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Dem  Audeukeii 


meines  lieben  Bruders 


Heinrich  Körting 


(geb.  15.  März  18.59,  gest.  19.  Juli  lb9ü). 


Vorwort. 


Hauptaufgabe  des  vorliegenden  Werkes  aoU  aein,  so  Teraaschaulichen,  in 
welefaem  Unftuige  der  lateroiaehe  Wortaebats  (a1»getelieD  von  BSgennamen,  soweit  dieae 
oieht  Appellativa  geworden)  auf  volkstümlichem  Wege  in  die  romanisoben  Sehrtfkapraehett 

übertragen  worden  int.  Zu  diesem  Behnfe  sind  «lin  botr.  lat.  Worte  samt  ihrer  roma- 
nischen Nachkonmifinschatt  in  alphabetischer  nnlnuiif?  ztisammpng^f^^tf  11t  worden,  wobei 
George«'  ausfUhrlicbaa  lat.-deu tische«  Handwörterbuch  (7.  AuH.  Leipzig  I87i)/ä0)  als 
Grondlage  dieote.  Benerkungen  aber  den  eingetreteneD  Ijwt-  und  Bedenlnngawaadel 
rind  beigefügt,  wo  ea  erforderliob  acbieD,  jedeeb  ia  tbttolidiat  kaappeater  Form,  mn  den 
obaekta  schon  betiüchtlichen  UmfilQg  de«  Buches  nicht  noch  mehr  zu  vergröfsern. 

Eine  strcugL-  Schpidung  zwischen  den  anf  volkstümlichem  und  den  auf  gelehrtem 
Wcpe  in  das  Rnmanische  übergegangenen  lateinischen  Worton  i«t  nicht  durchllihrbar, 
da  oft  genug  ein  und  dasselbe  Wort  in  einer  Sprache  als  volkslumlichcs,  in  einer  andern 
ala  aar  galehrtea  ▼orbaaden  iat.  Wer  alao  die  Brbworte  des  Romaaitcbaa  veneicbnen 
will,  wird  aaeh  die  Lebaworte,  sewdt  ate  lataiaimdMni  Uraprange«  sind,  an  ataaai  aicht 
unerbebliehen  Teile  zu  berücksichtigen  habea.  Hein  Streben  war  es,  dieser  Fordeniag 
grrpoht  zu  werden.  Ich  glaubte  überdies  noeh  etwas  weiter  p<di(M)  und  auch  diejenig»>n 
lat.  Worte  aufnehmen  zu  müsseo,  welche  zwar  in  allen  romaumcbea  Sprachen  nur 
gelehrte  Worie  siod,  aber,  aei  ea  dondi  ibre  LentgeataUung,  sei  ea  durah  die  Waadelaag 
ihrea  begrilFliobea  labaltaii  apraebgeacbiebtUebea  lateraaae  dariiieteu. 

Oer  lateiniadie  und  der  nicht-lateioiacbe  Bestandteil  dea  rooiaaiMihen  Woii- 
Schatzes  ntohen  in  so  engen  Beziehungpn  -/.n  rinandcr,  daFK,  wRr  den  crstemn  zu  be- 
handeln unternimmt,  den  letzteren  nicht  iiubeachlci  lassen  darf.  Und  8o  habe  ich  denn 
in  die  alphabetische  Reihenfolge  auch  diejenigen  nicht-lateinischen  (namcntl.  germanischen) 
Cimiidworta  dee  Romaniaehev  embezogen,  dtureb  welche  verktren  gegangene  latoiaiaehe 
Worte  enetat  oder  dem  Lateio  aoch  aobekaante  Begriffe  beieiehaet  worden  aind.  Km 
in  Bezug  auf  das  Kumänische  ist  diea  nicht  geschehen,  weil  die  Berücksichtigung  der 
in  dieser  Sprache  besonders  zahlreichen  nicht-lateinischen  Bestandteile  einen  grofnen 
Kaum  beansprucht  und  dem  ganzen  Werke  einen  zwittorhaften  Charakter  verliehen 
haben  würde,  überdies  wohl  auch  zur  Zeit  weder  tur  Latinisteu  noch  für  Komauisien 
e»  Bedhrfeia  iat,  endlieh  aber  dnreh  den  aweiten  Teil  dea  Cibae'achen  „Diettoanaire 
d'dtyaMdegie  daeo-romane"  einigemalben  entbehrlieb  gemaeht  wird. 
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VI 


Mdse  Pflklit  war  es,  Dmb'  eiymologkdiM  Wörterim«!!  «nf  Sohritt  und  Tritt 
kritisoh  m  benateen,  nicbi  »ber,  dasselbe  ausoadirmben.  loh  habe  mich  daher  aller 

Wiederholung  thunlichst  entballen  and  in  der  Regel  mit  der  einfachen  Verweisoa^ 
auf  hp'^T.  Artikel  bei  Die?  mich  begnügt  Unberücksichtigt  durfte  ich  alle  diejenigen 
im  Diä^äclieo  Buche  gegebenen  AnafUhruQgeQ  lassen,  welche  als  völlig  veraltet 
gelten  müMen. 

Der  Umstand,  dalb  daa  yorlief^de  Bach  in  Lieferangan  aasgegeben  warde, 
hat  die  kriUsoha  Beaprecbnng  desselben  schon  vor  dem  ToUstaodigen  Erscheinen  ermög- 
licht Ich  habe  den  Herren  Beurieilern  zu  danken  für  die  frenndliclio  Anerkennnnp, 
welche  sie  der  Anlag^e  und  der  Ausführung  meiner  2\rbcit  haben  zu  werden  lassen. 
Die  von  ihnen  beigebrachten  Besaerangen  sind,  soweit  es  angangiicb  war,  für  den 
Kaobtrag  verwertet  worden.  Der  in  der  Romaata,  XIX  637,  «ncbieaeoeo  Reoeasioa 
Tordaake  ieb  überdies  scbstsbare  Winke  für  die  Anlage  einer  etwaigen  sweibn  Aas* 
gäbe.  Sollte  eine  solche  zu  veranatalten  mir  beschieden  sein,  so  werde  ich  die  niehtr 
lateinischen  Ee.sUindU'ilf^  des  ron]aniseht!n  Wortnchatzes  in  eingehenderer  Weise  berück- 
sichtigen, ich  holle,  (ial's  dann  mein  Ruch  des  Lobes,  mit  weleheni  os  in  der  erwähnten 
Recension  schon  jetzt  beehrt  worden  ist  —  „ü  sera  le  metlleur  inslruiitent  de  travail 
9N'<m  mt  encore  mit  ä  la  ditposiikm  des  romamaies,  et  ü  confribuera  eaiainemeni 
a  faire  ovtMeer  la  msnce"  — ,  würdig  werden  werde. 

Hersliohsten  Dunk  sage  ich  allen  befreundeten  Faebgeno^sen .  welche  luir  für 
den  Niiciitric-  wertvoll»!  gelehrte  Beiträge  zur  VcrlÜgtin^  g'estcüt  haben .  insbesondere 
den  Herren  W.  Förster,  G.  (iröber,  J,  Mettlich,  W.  Jloyer- Lübke,  F.  Pabst, 
H.  Schuchurdt. 

Dnrch  gütige  nnd  sachkundige  ünterstUtanng  bei  dar  Korrekinr  haben  mich 
zu  anfricbtigstem  Danke  verpflichtet  nein  verehrter  Freaad  Herr  Br.  C.  Wagens r 

in  Bremen,  Herr  Oberlehrer  Dr.  G.  F'ranz  in  Dresden,  Herr  Dr.  A.  Wackerzapp  in 
Münster  und  Herr  Dr.  H.  Heilij^hrodt  in  Hannover.  Dem  letzteren  verdanke  ich 
namentlich  zahlreiche  Berichtigungen  hinsichtlich  des  Spanischen.  Ganz  besonderen 
Dank  aber  schulde  ich  meinem  licbeu  Neffen  und  frttberea  Zuhörer  Herrn  Dr.  F.  Pabst 
filr  die  allseitige  Beihttlfe,  die  er  mir  anfopferad  und  naermttdlioh  gewährt  hat 

Münster  (Weet&len),  den  9.  Mai  1891. 

o.  icöi-ttnar. 
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ErU&nmg  der  wichtigsten  A1)ktlTzu]igen. 

R  —  Romaoia,  p       V.  Mcvcr  und  C.  Paris  (Paris,  soit  1872). •) 

Z  ■>  Zsitocbhft  für  roiiiun.  Philologie,  herausg.  v.  G.  Grüber  (Halle,  ««it  1876).**) 

Jahib,  »  Jaluflnidi  f.  nnm.  n.  en^jadw  (Spraebe  a.1  Littwatar,  henv^  voo  A.  Sbort,  iiilter  von 

L.  Lemcke  (I/'ipng  IR.*!?)  h\<K  76). 
Rät  M  KomanisclM  Stadien,  benuisg.  von  E.  Böhmor  (Halle,  ätrafsbuns«  Bonn,  seit  1871). 
BF     Boouuaaehe  Foiwshüngan,  bmmf.  wm  K.  VoUinSllAr  (Erluiipmi,  Mit  1882). 
mir.  oder  Ber.  dci  ]»ng.  mm.  =  K«vuo  des  lant;u>  ^  rotn  uus,  |i.  |i.  I.t  SoHdt»  paar  Tetude  U«s 

ian^uofl  romanes  (MantpoIU«r  u.  Pari»,  seit  1870). 
Biv.  dl  AL  nm.  -»  lUmta  di  6tologia  romaiun,  dif«tt«  da  L.  Haonmi,  E.  HoDaet  •  £.  8tw^ 

(Roma  1872  bis  1876). 

üiom.  di  iU.  rata.  >='  Gionialo  «Ii  filubfri»  mmunza,  diretUi  da  E.  Mooaci  (Koma  1878  l>iB  1883). 

Stodj  di  10.  rom.  »  Stndj  di  filolo^a  romauza,  pubblicati  da  E.  Honaet  (Borna,  seit  1884). 

A(J  =.  Archivio  ^'lottoli>>nco,  dirutto  da  O.  J.  Awoli  i  Roiu.i.  Toritio,  F'irunwj,  »oit  1878). 

ALL  =  Archiv  f.  Ist.  L>cxiko)rraphie,  herauAg.  von  E.  Wölfflin   p  ipzi^',  seit  1883). 

Dz  ==  Diez,  Etymol(>h'i«i-h(>«  WörU'rbuch  der  roman.  Spradion.   6.  Au<tg.    Mit  cinm  Anhango  von 

A.  Scheler  (Bonn  1887). 
Scheler,  üirt.  fict'  r,  Dil  ti. innsiirt'  d'(''tymr>lofjt«>  fram;ai«>.    3  ir'tnf  t'tl.  f  l?nixi'llt'S  1888). 

Mise  =  Misuellanea  di  Hlulugia  o  linguiatica,  dodicata  alla  memoria  di  Nap.  Caix  e  Ugo  A.  Canello 

(Florau  1886)w 

C.  ^licbaelis,  St.    -  {'arolinr-  Mi<>hnplis.  S^irlinn  zur  rominischrin  Wllrt^|•tli>pf^|og  (Leijnig  1879}> 
Caix,  St.  •=>  Caix,  Studj  di  etiniulogia  italiaua  e  romanza  (Firenzo  1878). 
Th  »  Thuniejaen»  KdtonnmiiaefaeB.  Barlio  1884. 

Mackri  —  Haekd,  Dia  ElMnanto  In  dar  firaaiBt,  a.  prövental.  Spraehe  (HaUbfonn  1887). 


•)  Kttnnt«  bis  Bd.  XX  Heft  1  bi>nut/,t  wnrdnn. 
**|  Xonnte  bis  Bd.  XV  Heft  1/2  beouUt  weniM. 
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A. 

1)  der  orsto  Puchütabe  des  iHteiaischeD  Alpha- 
bete« ,  hat  <lit  BteUaiig  in  alko  roDsnitdmi 
Alpbab«toD  behauptet. 

2)  if  ähf  lowij.,  ist  in  iU«ii  lomaii.  BpndMa 
fiblicb. 

8)  %f  ib  (vgl.  gr.  Ato  aus  ap-a),  aba  (vgl.  gr.  ai," 
mm  diNM)  [„voTMiguat  nwiai  ab,  a  «bIImi  im  V«r- 
gleieh  so  tut      nnt  tot  Kon«.,  aber  aneh  hier 

selt-'ner  als  al :  erst  in  dor  august  Z<')(  (i!>  yor 
Vc'krtK'ii,  a  vor  Kdiisimaiitfii ;  a6»  schon  bei  i'lautuä, 
später  nur  al)'<  te  rn-ljcu  a  te."  VaniSek,  Wtb.  I  36. 
Im  Volkslat,  w\irilc  vor  Kongonant«n  auasehlicfalich 
a  gebraucht,  vi;!.  Hiiul'hlcitcr,  Al.I.  III  lisj.  Die 
Präp.  a,  ab,  ubn  iät  tut  Komatiischen  nur  in  Zu- 
samniensetzuogeD  erbalton ,  ihrs  {WfpoaitiODalen 
fanktioMii  sind  iiuist  von  de  flbsraiiiDUimi  wordeo. 
EiM  ,^torin  delia  |>rt  posinom  a  e  de'nod  comjmti 
natln  lingua  italiana"  hat  B.  Bianchi  erscheinen 
UtMD  (Florenz  1877),  vgl.  Uber  das  Buch  Flechia, 
AG  IV  868. 

4)  f*»bietlo,  -ire  nach  Dr.  5iö3  Citaramwort  zu 
i  t      unicciaint       jtdooh  Caiz,  6i  8,  a.  anten 

5)  [*abäco,  -are,  iniituuirsljcbeB  UrspiuBgtmirt 
xaital.  abbacare,  Unsinn  nden.  Oh 'macare  von 
ubactts  abgeleitet  ist|  moft  wegeo  d«s  dann  anzu- 
MluBiBiidaD  BedMtttiüiAbaifaiMM  di  smtfrihart, 
wsBii  aodi  nicht  gerad«  als  ttnaenkbar  «nelieineD  ; 
vielleicht  sind  in  i  ca  die  Kamen  der  iln'i  i'rsti'ii 
Buchütabon  dt's  Alphal>ctd  enthalten,  su  dafs  die 
urK[  rün^;li(<he  Bedeutung  dos  Verbums  sein  wurdr' 
„das  ABC  hersagen,  ganz  elementare  und  triviale 
Sachen  schwatzen."  Dz  662  rabächer  läfst  die 
Urspmngsfrage  offen,  ebenso  läfst  er  es  dahingestellt, 
ob  in  frz.  rcdtächer  ein  Kompos.  von  *ahacare  zu 
arUicIno  sst.  Scbder  im  Dict.'  spriebt  aieb,  nach- 
dem CT  anden  in  Vonehlag  gebrachte  TTrapnugt* 
werte  (1.  rabanscr  =^  rabaisser,  2.  rabuttre,  angebl. 
v.  gr.  (mßännv,  8.  häclie,  4.  revaHSer)  mit  Recht 
als  un/.uiiissi",'  tjv^cichtiet  hat,  dahin  aus,  dafs 
rahiirhi  r  vnn  n-hrc,  nihric  (=arab.  rabdd)  .,Gei(;e'" 
abgi'lcHct  «Hrd'Ti  iiiiissf  ii.  uifrcntlii-h  hu  viid 
wie  „ableiern,  immer  dasaclbe  sagen"  bedeute.  Bei 
der  letzteren  Annahm«  dftlfls  man  alcb  TOrlftnfig 
barabisMi  können.] 

6)  iSicu,  -nni,  i.  m.,  Rocbenbrett,  Spiel-,  8eh«nk- 
tiach  u.  dgl.  (vgl.  ALL  I  480);  ital.  dbh<teo,  Kechcn- 
Ininst:  pro  v.  abac-e.  In  den  fibrigrn  roman.  Sprachen 
ttor  f.'rl   ^V     \>|.  Di  351. 

7)  (üb  aniii»  »ielic  annus),  davor»  nar  fi  \)i  353 
».  f.  aviinnotUt  ital.l.  nicht  über  ein  Jahr  alti/a 
Fischchen;  s.  dagegen  Caix.  St.  4,  U.  Bugge,  B  lY 
866.   Vgl  unten  hi«  hae«  boc.) 

[*AbSntatiefim  s.  abaate.] 

Kurllng,  iHt.-rom.  Wörterbuch. 


8)  Xb-inte,  als  PrSp.  mit  Ace.  oil.  Abi.,  vor  etwas 
weg,  oft.  eum  Itala  in  Naum  I  6,  ed.  Mai,  ab.  oculig, 
(Jratcr  in«cr.  717,  11:  "d.  als  Aitv.  vr».');.  Ondli 
iiiscr.  43!m.  Vgl,  W.dtnu»,  ALL  l  437;  llaaiu,  »b. 
V  lt.  livniüi:  rtr.  acant;  prov.  abiinn; 
frz.  avdiit.  Von  abante  \firA  wieder  abgeleitet  das 
Subsi.  *abantuticum ,  Vorteil,  itaU  vatOttgsi»; 
prov.  aonntatgt'» :  fra.  avantage;  span.  venU^ 
ptg.  ventifjem;  vgl.  Ds  21  ansi. 

9)  [*ibKatC»«'*ire  (v.  ab-ante),  vorrücken;  ital. 
amneare;  rtr.  vauzitr  (vgl.  Uorning  p.  68,  61,  €3j; 
frz.  itniii'ir.    V^-l.  (.iKiber,  ALL  1  MO  unten.] 

U)  lla^k  ubtirqulu  (v.  nbarrn,  zartes  Holz  od, 
Zwci^'o  LI.  qn>n  Sache),  davon  na«h  Dl  418  apan. 
ptg.  ahHitii,  grober  Schuh. 

11)  abbOs,  •ätem,  «i.  (chald.  dbä;  vgl.  ALL  U 
292),  Abt;  ital.  abätt,  abbäte;  prov.  aba»;  fra. 
altfrz.  abbt.t,  c.  0.  Mti,  nfis.  oftM;  Span,  akaät 
ptg.  abbade. 

13)  ibbitis,  f.  (t.  abba»\  vgl.  ALL  H  444), 
Abtei;  ital.  itblmihn,  badia,  abasin;  prov.  abaiift; 
frz.  abhti;/r;  span.  ubadia;  ptg.  <wbadia. 

13)  abbätisstt,  -am,  /.  (Fem.  z.  abbas;  vgl.  ALL 
II  445),  Äbti8«in.  )*t  in  mtspr.  Form  in  alle  rom. 
Spr.  überge(,Mii};i  ii. 

14)  [*ib-batt«Uo.  -arf,  nach  W.  Meyer,  Z.  X  171, 
Grundwort  zu  ital.  (pUUij.)  abbiaeeare,  der  Bc> 
deutung  nach  «=  snppestare ,  inframjtrt.  Calx, 
St  128,  führte  da«  Wort  auf  *flaccare  zurQck,  wo- 
gegen Meyer  mit  Recht  einwoadet^  dafit  dar  Obaigaag 
von  f:h  unmöglich  sei  J 

15)  *ab-batt8o,  *ub-T»ittO, -«r?  {».battunjintl,,), 
nioderworfi-n.  ;l  iji  r  die  Verbalcomposita  uül  ab 
v-1.  I)/..  Gr.  II  120  u.  SVib.  3(13  niHiltare):  ital. 
abbaUere;  rum.  abat,  m,  tU,  e,  rgi.Ch.  bat;  rtr. 
abatler,  s.  Ulrich,  Chrest.  II  216;  prov.  abatre; 
frz.  abattre  (dav.  u.a.  die  Buhst  altfrz.  abattis, 
gleichsam  *nl>-h(ttt-aticium;  neuf  rz.  abot,  welches 
letztere  in  der  Bedentang  „Plabrngeo"  rellnety- 
mologitch  auch  aba»,  glfiehtam  «  ha»,  gaaehiieben 
wird,  vgl.  Fafs  in  RF  HI  494  9  «.);  span. 
abatir;  ptg.  abnlfr. 

Uli  *Äb-brevio,  -are  nur  spfitlat,  vgl.  ALL  II 
15uj,  al>kiirzen;  prov.  alirfiijur :  t i.  abregitri 
rifrz.  uht  t'fjei:  In  den  übri^'.-n  r  >m.8pr.  aar  gtl.W. 
Vgl.  Grober.  ALL  I  233  s  * , 

17)  (*äb-b3Hlnf  «are  (v.  /irrri^  -    prov.  hrnt,  fa, 

britf),  abkanwn;pror.  a&r«nir;  fra.  «ltfn.a6rteBer, 
abriver.  Vgl.  Giüber,  ALL  I  SS8  «.  ff.  Daa  Favt 
abrivi  setzt  F6t«tnr,  (Ü.  1.  A.  «t  K.,  —  *oA4mß 

gatum  an.] 

18)  [*ah-<'Tdo,  «eldi,  -€180»,  «Src  ;  v  ciu-iht), 
töten,  nach  Gröber,  ALL  1  233  «.  t.,  (iruiidnort  z. 
altital  ancidere,  pr  n  v.  dKciri'',  a  1 1  f  r  z.  i^fuc.  Vj^'l. 
dagegen  Caix,  St.  1,  u.  Fumi,  Mise,  as,  wo  anetdtre 
u.  aucire  in  (Iborzeugender  Weise  auf  occidere  zu- 
sllckgefttbn  werden.  8.  anten  iaeldin  n.  ükeMire*] 


3 


19)  ftMnm 


41)  ftboogerdan 
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19)  f*8l»-diiro.  -an'  {f.  oJi-ihirm.  liürf-ii ;  jimv. 
,il„hirar.  V;;l.  Gr.ibiT.  ALL  1  233  r.:  altfrz. 
a'liiri-r  i-it  =  *it(l-durare  Anzusetzen.  Försler, 
OL   i.  A.  «  t  M,  adure.    S.  unten  $bdllrO.] 

20)  iMUiUii  (ata),  -wn  f.,  SUmAoub^  Haaelatila- 
■Uode  (narh  der  Stiidt  AbdU  in  Cuniwiiini  be- 
iMmt);  itaU  atM-ffaita;  rum.  aJunä,  wL  Ch.  <i?un; 
proT.  avlöna:  frz.  altfrz.  avelnine,  nftt.  aveline; 
(Mit.  Kp.iT!     r  '/fi/ifi  .•  ptp.  apdlda,  -il, 

1211  *ähi-l]uiiiirk  >i. 'abellanariuFi,  -nm  m.  (v.  n 
J/irJ/ana),  Ha^elnufg ,  HasoliiuCsstr.uich ;  rum. 
alunar;  proT.  ae(iam«r-«;  fri.  actlinkr;  cat. 
areUaner;  span.  aiMUaiHir;  (pig.  avditowtrn, 

32)  «ftbflUnHla,  -am  f.  (v.  ^&<>2/diM).  Nnfs; 
rum.  aluni,  PI.  afawfe»  atioti  in  ttboitni^ar  Be- 
dratan?  .,fmt3te$,  tmAo  de  rmuuetr",  vel.  Cli.  olirii. 

23)  *äb«llanTca,  -im  /:  (v.  <i5«//aMa),llMD9Nurs: 

rum.  a/Mtcrä;  span.  aptllaniea. 

24)  ^fiMllanlcItt,  (T.  oMtaM);  mm. 
a/uRi^d.  kleine  Nufs. 

25)  *ib^llinleIoni,  n.  '(v.  abfllaHa)t  run,  olu»«; 
m.,  PI.  aliitiifuri  f.,  Hawlgebaaeb. 

26)  *iT«]|&nMnB,  a,  mm  (v.  aMtatM):  rum. 
almia,  nufsfarblg. 

27)  *ilMSiBO,  -in*  wegnehmen  (Paol.  «x  Frst 
4.  18.  Gloa8.ed.GötzUp.d,20);  frz.  firnnrtri'  (im 
DUl.  der  Champai^e  avaindtr),  horvor-,  wi  gliolen. 
Vgl.  Dx  f)13  >.  » . ;  Littr»'  Icitcfo  cLi.'i  Verb  tod  advenire 
ab,  was  au»  mehrfachem  Gnmde  unstatthaft. 

28)  dtscb.  aberi  rtr.  öfter  «te.,  vgl.  Gärtner 
§  17,  8.  19. 

29)  ib-hvrreOf  -Iii,  -«re,  vor  otwaa  znrücksi  hin- 
dern (vkI.  über  daa  Wort  Ploen.  ALI.  IV  277): 
ital.  ahborrire;  (rum.  nur  das  Simplex  urtxc,  ii, 
ü,  if  »gL  Ch.  a.  ▼.);  pror.  abornr,  wrrir ;  f  rz. 
oIMkerrtr  a.  eiHkorrtr  (^eL  W.) ;  c  a  t,  «Iborrir;  span. 
aburrir,  iTgem.  Vcrdrufs  maelMO:  ptg.  oborrir, 
lanj^weilen,  belästigen. 

8<  ii  ub-hörrösco,  -t're,  einen  Abscliiu  bekommen. 
Ecol.  u  (iio.Ks.;  span.  u.  ptg.  ahnrrtm-, 

81)  ibir-s,  -etem  f.  (vgl.  «her  das  Wort  Wr.lfTlin, 
ALL  IV  2yo).  Tanne.  Das  Wort  ist  nur  in  ein- 
zelnen rem  Spr.  u.  aud»  in  diesen  nur  als  ein 
halbgel«lirt«s  erhalten:  itaL  abete,  apan.  oieto, 
ptg.  «Art«  u.  «Aeto.  —  VgL  HkVmM», 

[Ableitungen  von  nbiea  rind  Tiellticbt  ital. 
hi^tia,  Holzpfloek,  Keil,  daT.  da«  Drau.  !n  bt^Mina, 
iUv  Vcrliii  im-l'ii'tlare  u.  S'biriUirr,  X.irli  Dz  367 
iht  butta  Uuiikclii  L'rsprunijs;  ("aix,  St.  ^(Ki.  hrinpt 
das  Wort  in  Zusamnienhan^,'  mit  pot.  /il't'",  nlhl. 
}dftt,  blez;  Storra,  AG  IV  3m-<.  sit't  es  =  allii. 
bUgdi  (schw.  dialekt.  hUgd),  Miid.  *ltlUtt  (bWit  : 
bietUa  sdiht  :  arhiHt-o)  aa.  vgl.  Soheler  im 
Anhang  z.  Dz  751  birfi.x.  TJMdb,  ZXI  557,  leitet 
biettn  aus  *vectula  ab,  was  ganz  unstatthaft] 

S2)  *ib|I]9tSaa,  a,  nm  (v.  abies) ;  dar.  in  aobat. 
Bedeutung  ital.  abezzo,  Tanne.  Dz  351  «.  r. 

33)  ab  J"  indf  -f  «d  =  ptg.  nitida,  noch  (da- 
neben inh     I  '  =     •ixt'l'i.     \''^\.  1)/,  4(il  indu. 

34)  *ublsnius,  -um,  m  iSuptirlativbildung  zu 
(iltyMus  s=  gr.  aßvoofK\,  Abgrund,  Hölle;  ital. 
aard.  abismu  (gorooinital.  ahixso);  prov.  ahistw», 
danaban  auch  nins;  frz.  nbinmr,  nbimr;  span.  ptg. 
«änmo.  Vgl.  Gröber.  ALL  1  2SS  «.  e.;  Ds  8  h&mm», 
vgl.  aneh  unten  abyflam.  Ton  ttbimm  aind  ab> 
geleitet  die  Verba  frz.  ahltntr,  apan.  ptg.  abismar. 

36)  *ftbliltfliii,  PI.  Sblät«  n.  (Pt.  P.  P.  v.  aufero), 
(l.iR  (vom  F<1(1<-;  \Vc(;j;i  tra^,'r'nc,  das  Getreide  (vgl. 
Lehmann,  bedentuiigswandel  p.  25);  ital.  bitido  u. 


fitniht  ,inail.,  von.,  piem.  bincd),  dav.  «'as  Verbum 
im-/<if/'/<ire  mit  Getreide  besäen:  rtr.  *blava,  vgl. 
liartner  §  3  o);  prov.  blnf  ;:  irr.,  {nhlolum  mm) 
altfrz.  bled,  blrf  (über  da^*  mmsI.  /'  v^^'L  iintiu  die 
Bemerkang  bei  ^Ua  —  aoif  u.  Grüber  in  Z.  II  469L 
hleif,  nUtMii  (oMita  ■-)  altfri.  le»abiai»  (vgl 
Körting  in  aeinar  Atug.  dar  altfrz.  Bamedta  ainona 
p.  XXIII).  hlfe.  Von  altfrz.  W^fdia  Varl»  alt- 
f  r  /..  tmblaver,  de-fihi  v  r.  n  f  r  /  .  df-blaytr,r'tm4Aa^ 
i  iLiv.  Vhsbst.  reiiihltii  \ :  n  inhlnpfr. 

,1.  Crinim,  t;('t.clj.  d.  <ltscli.  Sjir.  ]>.  ■»",•  iI<t  3'-°, 
p.  6'J  dor  l""  Au*g,,  l''itt't«  hli  vuu  kelt.  blnmi 
ab,  auch  Thurnevsrn  p.  49  meint,  dafs  mcymr. 
blatct,  jetzt  blnwd,  com.  blot,  später  bieg,  bret  bUuip 
bleud,  biet  lautlich  vollkommen  genOgon,  da  alle 
diese  Worte  aaf  einen  Stamm  bläl-  (entatanden  ana 
mläto,  Part.  Pan.  zu  cynir.  mnlu,  ir.  nretün  „mahlen") 
zurfn")(jrilif'n.  Indessen  dürfte,  namentlich  in  Hin- 
sieht  auf  (il'laU,  die  Ableitung  aus  dem  Lat  vor- 
zuziehen »i'iu.  —  l'orst.T,  Hl  '2()<i,  1,  setzt 
ein  EtvtTidii  'lilantm  an  [hiirtm,  :  In  idn  ~  rlnrtim  : 
chi<iilii\.  II.  woiii^^tens  in  lU'/.ni:  auf  htiira  ist  ilifs 
);ariz  hcrechtigt.  —  Völlig  unannehmbar  ist  Böh- 
nu  r  H  [\\ßt  I  234  ausgesprochene)  Vermutung,  wonaoh 
*bladu»i  aus  ftac[ei^um  «ntatanden  aeia  loU.  ~ 
VgL  GHtber.  ALL  I  m  blatmm. 

36)  [*fiblitira]iis,  •«»  m.  ( Dem.  v.  *«NeMi», 
ntlat  bladarim  —  lt  biadnjuolo,  Getreideblndler) ; 
frz.  blerrmi,  Udirrni.  D.iclis,  weil  or  —  soi  rs 
wirklich  '»(ior  nur  nnt^nlilirli  —  (ictrHidi«  ;iiifsta|>eU, 
Wo.li,Mv.>o<l.  H  VllI  43(1;  Gr.lK-r,  ALI,  VI  122,  l.at 
jriiiu  li  iliüifto  Ableitung  mit  gutem  Grande  l»ustrilt<'n 
u.  nril  hlaar,  weifser  Fleck,  als  Grundwort  anft,''- 
stellt].  Vgl.  Dz  525  blaireau  Vgl.  auch  unten  '*'taxo. 

37)  [*äbUtArI&,  -am  f.:  prov.  blndarin;  frz. 
blairie  „Alwaba  fOr  die  JUrlaobnifii  dar  Machhai" 
(Sacha).J 

36)  [*ib«OClUo,  -are  (s.  aboculux):  it  airoeotare; 

prov.  nrogolnr:  frz.  avrutjler,  blenden.] 

89)  [*Äb-6ealus  [u,  uml,  <ibno  Augen,  blind  (die 
Bildung'  des  Wortes  i^t  ln-flmt  autfallig;  Dz  32 
f'iiirt  iiU  .\nalii^M  (l.ifiir  a-mfiis  u.  dh-normis  an, 
aber  nur  daa  erstcre  litfst  aidi  ver^l>n>  In  n,  wobei 
jedoch  SU  beachten,  dafs  ein  amenn,  «v<-il  mit  seinem 
Aiugaoce  -en»  an  die  Farticipleo  aich  auacblieraond. 
eine  um  mSgUdieie  Bildang  war,  ala  otoculu«; 
*antoeutm  ■=  span.  ptg.  anU^O  lifat  aieh,  ««U 
Sbst.,  nicht  vergleichen);  it.  avoeato,  voeoto  (ver- 
alt.'t  :  [iriiv.  iifiidr.  nvugle:  frz.  nveuglr.  Die 
liiutlii-li.'  Kntwickelunf,'  ile«  Wortes  ist  sownhl  im 
Prov.  wie  im  Kr?,,  eine  almorrae  (vgL  'k  iiIii<  olli--, 
wil).  VgL  Dz  32  avttcolo;  (".aneilo,  AG  JU  3öö 
(erklärt  die  abnorme  Lautentwickelung  de«  Wortes 
daraus,  dafs  es  ursprünglich  eine  straf  rech  tliclie 
Neubildung  gewesen  sei,  bezw.  auf  einer  Bolchen^ 
nämlioh  dam  V«rbnm  aboeiitare,  beruhe);  Grober, 
ALL  1  2S8  «.  «.  V|H.  aneb  unten  CMCU.) 

40)  ib-öminiitaf^  «,  nm  (Pt.  P.  P.  v.  abomino, 
welches  Verb  im  Rom.  nur  als  gel  W.  vorhanden 
ist;  im  älteren  Frz.  vnjks.  tymologische,  an  liomo 
sich  anlehnende  Schreibung  abhominer,  vgl  Faf«, 
RF  III  51J),  nach  Dz  602  Grundwort  z.  altfrz 
abomf,  niiosmv.  —  .,1m  Pariser  (Jlossar  7692  wird 
abominari  durch  i-^r'tmm'n-oir  lergreifen,  erregen) 
Ubereettt.  a.  Tobler,  Jahrb.  XU  M»."  Seheier  im 
Anhang  i.  Dz  780. 

41)  (afrikanisch  aboog«rdnn.  Silborreiher;  darana 
vielleicht  durch  volksctymulu^ihche  Neugostaltnog 
frz.  bauf-gnrde,  gardrMittuf,  Name  einer  Art  daa 
Silberreiher«.    Vgl,  Faf«,  RF  lU  488.] 


^kj.  i^cd  by  Googl 
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42)  llhiCdlco 


69)  i(e]<ftpto 
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42)  J*ab-rudi«  o,  -ärc  (v.  rad^c-»),  vm  du  Wur/i  l 
losreifsvii,  n.irli  (imber,  ALL  1233  f.,  Gnindwort 
zu  prov.  (irr(Uii<n\  frz.  aiiiiclirr.  Di  fur  nft-  im 
Fror.  o.  Frz.  eino  antloro  lautliche  Hehandlim^  zu 
«nrartau  wäro  ^vgl.  auciiro,  ociro  nach  Gröb(>r  a. 
a.  0.  M  ab-ciden),  w  dttifto  nicht  (üh,  Modem 
ad-radkare,  an  d«r  Wuml  reUtea,  »Im  iMnllMn, 
das  richtige  Grundwort  äoin.] 

4S)  ♦fib-ripo,  -ir»  (v.  ripa),  vom  Üfer  wegfahren ; 
ital.  ahhrivnre,  dav.  das  Vlisli.st.  ahliiii-u:  i[iruv, 
abrimr  in  r.i-ii'ho  Bcwi-^run^'  sutzt-n,  m.  iiriiju).  Mit 
Itrii),  hniisu  fU-.  :vi,iii  kflt.  Stiiiiitn  *hri'id  \  >.  w.s.v.]) 
bat  abbrimre  uidits  zu  thun.   Vgl.  Dz  Wi  brio. 

44)  ibri^tiSnuni,  n.  (ifr.  aßQÖtovov),  Stabwurz, 
Arteiniaia abrotonuoi  L.,-  ital.  nhmtnnn:  frz.  aurone 
Ebwnmte;  im  Walion.  tiui>)i  Vulk.-vetymoloxie 
X.  »«rMN«  Mwordien.  vgl.  Fftfs.  AF  Iii  482  uui. 
Vgl.  5Ä. 

45}  *Äb-ruiico,  -ttre  (f.  erunco).  ausjäten;  rum. 
ariinc,  ai,  ftf,  n,  worfi-n,  fttrtfson,  vgl.  Ch.  x.  c. 

IG]  ubs-cruiilii  'j>'ur>r«>R  t«ilt<i//-t(con(io  ab), «cöndl 
u.  ui'Ui  ii  i  -lüuiiidi,  eönditum  o(l«r  (spätor)  h^u- 
SUUi,  -ere,  vi-rber^'L'n :  ital.  asfitiulire  u. 
condere;  rum.  aj^cKNfi,  mrri,  n«,  nde,  vgl.  Cb.  a.  c; 
pro  V.  eseondre;  cat.  eacondir;  span.  ptg.Mconder. 

naeh  FBnter,  2.  T  98,  Grondwort  tu  prov.  (dial.) 

tttuear;  cat.  otatr,  Vbsbst.  osca;  altfrs.  o$dier, 
otiter,  oinschnoidcn.  broclion,  Vlwbat.  nfdke,  oche, 
Kerb,  Einschnitt  (nfrz,  iKK^er,  Vbsbst.  hoche).  — 
Andere  Vermutung<»ti  über  den  Ursprung  von  hocher 
hat  Sdieler  im  I>i<-t.  >.  v.  aufgestellt,  darunter  ist 
noch  die  verhältuiBuiaisig  ansprecbondsto  hocher 
occare  eggen.  Kcitiarben  Ursprung  dos  Worte« 
(bret.  (wka  ninschneiden ,  cyrar.  astfen  Verletzung) 
atollt  Thunu'Väen,  p.  108,  mit  gutem  Grunde  in 
Abrede.  —  Vjgl.  i)a  860  o$di€,  daau  Solialer  im 
Anbaiig-  801  u.  807. 

48)  ibe^Bti«.  -nni,  f..  Alm.  sr  iilicit.  In  volkatQm- 
licbor  Gestaltung  und  m  [uiijMjtiithiiKiler  Vorivendunj; 
(als  Ersatz  für  lt.  sine)  sclu-inl  «lies  Slist.  tm  ilul. 
afttzn  n.  im  rtr.  saintsa  {v^\.  Gartuer  §  Öl)  er- 
balton  zu  si  1  ; 

41>)  ibttinthium.  Ii,  n.  (gr.  aipiv9iov),  Wermut, 
Artemisia  absintliium  L;  apan.  axenjo,  vgl.  Dz 
4SB  «.  V.  In  doD  flbrig«n  mm.  Spr.  iat  abt.  nur 
ala  gd.  oi»r  halbgel.  W.  vorhanden  (itaL  axasiwid, 
▼gl,  d*Ovldio,  Grundrifs  d.  rom.  PUl.  1 606  Awn.  8; 
fri.  abnnf/i«;  ptg.  nbsintho). 

''J!  Üb-sölvo.  -^Ivl,  •8Öltltiuii,  -fre,  luslr.siii ; 
ital  veraltet  iiticiof/liere,  übliclmr  iisvo/mv,  ^nlcri 
u.  dichterisch  ansohi,  nsjo/ud'  u.  (iv.so/Zn  ;  l!l:iiic  4  i2 
u.  4Ö7)  befreien,  nxciolcere  frUhstiickcn,  «1.  b.  das 
Fastun  lösen,  vgl.  Iat  folvere  jejunia,  eugl.  break- 
faat.  Vgl.  Dz  363  tueiolvere,  Canello  in  AG.  III 
868  «.  V.,-  rtr.  Fl  atoll  (G reden  u.  Cormona,  a. 
Gärtner  §  148);  prov.  absol,  absah,  soh-g  a.  utd'Z^ 
o&aofor«;  frz.  9mn,as$ol  (absol)  u.  anaoü,  Vt.attot» 
u.  OMous,  Pt.  assols,  assous,  amaus,  amoa  u.  (ge- 
lehrt) asüolu  (abüolu),  Inf.  as»oldre  (ab»oldre), 
asaoudrc  is.  ISur^'uy  Ii  204);  nfrz.  absotu,  absolu», 
abfoua  abnuiite  u,  »is  gel.  W.  absolu,  ahsaudre: 
span.  a^uelvo,  tibiolvl,  absuelto,  absoliir;  pt^ 
ao»olvo,  abtolvi,  abaolvido  u.  ahmUo .  tibsJiuto, 
abaolver. 

61)  ÜWHiaS,  Frftp.  m.  AbL  u.  Adv.,  fem  von; 
ilnl.  (lombard.)  atea,  der  fiedentang  naoh  ~  Iat 
praettr,  vgl.  Uz  353  s.  v. 

62)  *tfba-tlBto,  -äre  (f.  abstinere),  sieh  enthalt«», 
Umigw  Mdon,  nach  Di  403  Grandnoct  l  ital. 


•^tfiil'ui  ,  Mill.L',  Ueschwerde  haU'n,  dav.  Vbsbst. 
>ii€>Uo,  rtr.  itenta,  Caix,  St.  t>U,  erblickt  in  »Un- 
tare  das  durch  intensives  it  { „s  intensivo")  ver- 
stärkt« Untare,  u.  dies  dürfte  die  gröfsero  Wahr- 
scheinlichkeit für  sich  haben. 

63)  ilw-trict«a,  «,  am  (Pt  P.  P.  v.  abMrahire), 
abcau^,  naeh  Da  404  Grandwort  i.  ital.  «tralto, 
falla  dies  nicht  lieber  =  dijstractus  ansaietzen  leL 

64)  ib^sQrdus,  nm  (wegen  derQuantitit  des  w 
s.  Marx  s.  v.  ;  n:\<-\i  Vaniuok  1220  ist  als.  iihm- 
k<iteD  V.  \/ »rar  toiion  und  liat  alsij  mit  ■^ürdm  aus 

xt'fir,  schmutzig,  dDiikid  Bein ,  uiclitj^  zu  thun'), 
mifstöncnd,  ungereimt,  albern,  nadi  Uaist,  Z.  VII 
125,  Grundwort  zu  spau.  turdo,  link,  links;  Dz. 
50O  leitet«  zimln  von  iurdu*  ab,  u.  wohl  dadunh 
liüfs  C.  Michaelis,  St  p^  SS8»  aieh  bewegett,  Mtrdd  u. 
i'Ordo  als  Scheideformen  ansnaataen. 

65)  [*äb-baro,  -ere  (f.  eom-hwire\  nadi  Caiz, 
St  132,  Grundw  ert  z,  ital.  ((^'»Mrare  (noap.  afetor- 
rare),  „lacorar  nai^cualu  dd  fuoeo,  abbronzare" ; 
span.  aburar.] 

56)  ftb-ÜBdo,  -irv^  übortiiefsen:  prov.  aondar, 
im  Überflufs  vorhanden  sein,  fördern,  IlvUim,  fcom- 
uen.  Vbabat  aoa-s.   Vgl.  Dt  608. 

67)  (*ilHMa*  -tr«  (r.  ums)  ist  der  Ist  Typua  f. 
miaan.  abiuare,  abutar,  abuter,  «a  tind  jedoob 
dieaa  rooiaa.  Terba  jedenfalla  rom.  Ableitungen  aiu 
dem  Sbst.  ab'Uii[u»].  Vgl.  Gröber,  ALL  I  234  ».  v  ] 

58r  ibfs8iu,  um,  f.  (gr.  äßvoaot;),  Abgrund, 
Hölle;  ital.  «fcwiso  m.,  dav.  VI),  uhtssur,-  u.  nobhis- 
attre,  gleichsam  nub  +  in  ]bi.iimfc ,  p  i  u  v.  obig,  dav.  Vb. 
ahinnar.  V^'l.  Dz  a  aixsso  u.  oben  *<iMnMlM.  — - 
Utsoh.  (i)n  a/ii/^to  "  >i'itbis(krug). 

50)  ftcieia,  am,  f.  (gr.  dxaxia),  Akazie,  b.  Plin. 
u.  Cels.;  ital.  acfintt^  acäxia,  „albero  spinoso",  u. 
gaqf/ia  »—  acacui  {uniisiana  L.,  vgl.  Cauello  in 
k<j  III  888,  C.  Jüchaelia,  8t  pw  70.  In  den  ttbiigan 
rom.  8pr.  nor  gel.  W. 

ßn>  [^ir-cudiMO,  •ere(v.*accff(f^rf),  sich  aidgiMD; 
spau.  ptg.  ncaerer,  vgl.  Dz  413  n.  i'.J 

(>!'  [*ft[c]-cilento ,  -ire  (v.  cnlcnt-  \.  calirc), 
warmen;  {>tg.  ncamtar,  nqnentiir.  Vpl.  Dz  433 
ealentnii'.  ft.  iiinli  untiii  'excaleutare. | 

62)  f '»[fj-cileseo,  -Sre  {v.  caUo,  •ire),  närmea; 
utg.  aqiiecer.  Dl 486 «otollafe,  a.  auoiiinitaB 
*exealentare.] 

63)  [arab.  ijamm,  einfarbig  (?);  dnvmi  vielleiolit 
i  ta  1.  zaino  gana  aohwarE,  ungmeclct  (von  Ffardan); 
frz.  zaiu:  span.  catno.  Vgl.  Schaler  im  Olct  «.) 

64)  [*ä[c]-cämTBo,  -ire  (v.  oomnin«),  anf  den 
W«<g  brinKeu:  frz  achf miner.] 

65)  [*uc-cunio,  -uro  iv.  cai>iii),7.ü  Boden  streokoo; 
span.  ptg.  ttcamar.    Vgl.  1)6  436  cama.] 

6*')  arab.  «vCAUebih  (vgl.  Froytag  II  527»),  Rand 
od.  Saum  des  Kleides;  span.  atantfa  (veraltet), 
»anefa,  cmefa;  ptg.  sanefa,  Bett-  oder  Thürvor- 
bang.    Vgl.  Dz  438  eenefa. 

67)  (^iC'-c&pItio,  -ftre  (v.  St.  cnp-o-,  wov.  *eapum 
f.  cnintt\  zu  Eiidf  bringen;  ital.  accapezzare] 

(x'i]  ^*ä[cJ-cüpo,  -urc  (v.  St  *cap-o;  wov.  *ca- 
pum  f.  ctiput),  an  d.is  Ende  koMinu^ii.  I)»<)nden; 
frz.  (ichecer :  pruv.  sj/ün.  ptf?.  uciihur.  Vgl.  Dz 
Ö4.'')  (.7i(7'.  I 

69)  [*iiel>«ipto.  -ire  (v.  capto,  capto),  em-erbon, 
kaufen;  itt\.ne^main,r't»eattare.  dav.  das  Vbsbst. 
oeealto;  genuaa.  aealar,  vgl.  Flediia,  Aö  VlU 
S18i  rtr.  mOattie,  a.  ülriefa,  Oloaa.  s.  Cbreat  11; 
fra.  aUfn.a«ftai>(er,  aeater,  odlwier,  afin.  acMer, 
Vbabat  «dkot;  span.  nfloMaf  (vwalt«;  ptg. 
admuar  (venlt).  Vgl.  Da  6  aeesOktu;  Gröber, 
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70)  i[«1-(ikt1o 


IM»)  itilr,  ionia 
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ALL  ncciiptarr,  s.  ;iudi  unU'ii  rr  fxcapto.  Durch 
ueeaptare  n.  comp-trarr  (Ii  t/.ten  s  riamentl.  im  Ital., 
Span,  Pt^.)  ist  emire  völlig  verilr,in?t  wonlen. 

70)  [♦Ä[e]-c8no,  -äre  (v.  'cxr/O.  von  An^'osicht 
zu  An>;esiclit  jt^'^Miilborstellon;  alt  frz.  acarier,  wov. 
Schelor  u.  Littre  in  iljroii  Dict.  nf«.  acariHtre  ab- 
leiten, bat  nie  exiatiart,  aearer  ist  nur  ein  Kunst- 
ausdruck  dar  Beditrapracho  gevcsen.  Über  die 
Herkunft  v.  ncariäirr  vgl.  Tobler,  Z.  IV  375,  u. 
namentl.G.  Pari:«,  RX  302;  (a. unt<^n acharin) ;  span. 
aearar.  Vgl.  Uz  87  cttrar.  Si<  li  utif«n  car«.  — 
Altfrz.  acariier,  nchariür,  ti< Imroiir  ist  —  *ad- 
carricare  v.  rurnnn.         Tublor  i\.  ;i.  O. 

71)  [*i[cJ-C*rUiO,  »arc  (V.  ccir«*j,  lieblmlifri,  liel»- 
koBen,  scbmeicholn :  Span,  ptg.  ncaririar.  —  ObstMt 
des  in  einer  span.  Urkunde  (besw.  d«<n^n  Abschrift) 
Tool  j.  lOlS  Überlieferten  anno  akllsiato  zu  lesen 

IN  Mfio  wSaantM»  u.  dies  «U  oAo  de  eoreftia 
sttTgefabt  »orden  mSn»,  wie  Taflhnn  in  B IX  297 

Torgcschlagen  hat .  Mi  itit^  hiar  ganz  dahingestellt.] 

72)  [•«[cj-cÄmo,  -iire  (v.  caro,  caruiH).  ein  Tier 
auf  Fleisi  h  li  t/i  u;  ital.  accamare  ins  Fleisch 
dringen  ('(cmruirt-  mit  d^n  Kinnen,  Zähnen  u.  dgl. 
ergrcifftij ;  fr/,  urluinirr.    V^'l,  !>/,  503  acharner.] 

73)  [*Ä[ej-€*rrico,  »äre  (v.  carru»),  an  einen  Ort 
fahren:  frz.  achnrver,  adiaroitr  (uttf  altfrz.).] 

74)  |*i(«]>«itiMto,  -in  (t.  gr.  ^mwßokn,  nilat 
eatabeia,  «Itfn.  emUel.  niederwerfeB;  fri.  aSeMer. 

Vgl.  Scheler  im  Dict.  s.  r. ;  Ds  636  ettabk.] 

76)  accSia,  •am/',  Schnepfe,  Itala  Levit.  11,  17: 
ital.  acceii'iin:  frz.  altfrz.  iicie,  achie,  nfrz.  (dial.) 
aci-e;  spa  ii.  arcea.  Der  Ursprung  des  lat.  Wortes 
ist  dunkel,  mit  <ici>«  l.uiti  i  -  nit  ht,-;  m  thun  liaboii. 
Vgl.  Dz  ö  nccfggin;  GrulH-T  ALL  I  234  ncccÄa. 

76)  *4ccepto, -nre  (V.  «rf //)»■()),  empfangen;  ital. 
aceettaif.  Canetln,  AG  HI  405.  stellt  dam  als 
SeWdefnrm  accattare,  welches  Tielnabr  *<ie> 
captare  ist.    Sonst  nar  gel.  Wort. 

77)  [i<?«eptör,  -ön'm  m.  (t.  aecifio),  Halnebt,  Lndl. 
rel.  inc.  123  (Charis.  98,  Iii.  Cy]>r  Ep.  G(>.  2. 
Nicht  nccrptor,  sondern  asiur  ist  Grundwort  zu  den 
riim.  Iii'nfiiiimif,'i^n  <\>-s  il.iliclitH,  nur  nltspan. 
aritorr.  ti:hir  (foiu.  u£tnrttu\,  ai^or  (fern  ticnrera) 
gitiil  :rif  iir  eptiirem  zurQekzufiihren,  vgl.  T  iilhan, 
R  VIU  ti09;  Gröber,  Mise  4i,  n.  unten  tatur.] 

78)  Se-eCptMi,  üb  (Pt.  P.  P.  r,  aeeiph);  it&L 
MerM»,  «nganonmen,  angenehm. 

79)  r*ie-wrrttu8,  a,  am  (v.  eer^bnm9)finnMA, 
BärriM^D,  dav.  viell.  i  ta  1.  accerrüo,  „anOMSO  In  TOlto, 
ftior  di  Sü".  vgl.  Caii,  St.  133  ] 

['ac!-cIrao,  iire  a.  cjnia. 

80)  ie-ecs8us,  -nra,  ni  iv.  fc-crdo),  Annüherung; 
f  tr.  anli>chHii<.  tL-l-ii  l.  (innze,  vgl.  AßOeXi,  AG  1 
18  Anm.  1  u.  S.  110  §  231. 

81}  [*äc<>ipitniriui4,  «um,  m.  (v.  accipiter),  dav. 
Span.  Cftffro  Kalkonjäger,  vgl.  Dz  439  *,  p.j 

82)  {*iccTpitrelln8,  an,  in.  (v.  accipüer),  day. 
it»L  oeeertoUo  WaniMiiwnlM,  wL  Ds  951  ».  v.; 
aaeh  BBosdi,  Z  I  4Ü0,  tat  da«  wort  Deminutiv  t. 
accepfnr] 

83*1  av.ili,  n<.--<,l<|AL  rnlitur,  «.«qaln,  polieren (Frev- 
t-i;;  II  ")0<l;:  ilnv.  s  |ni  nrh-aliir ,  ]' tg,  OCUBIliar, 
a{acninr,  jHilieren,  v^^l   Ih  414  s.  r. 

84)  [*ac-clsnio,  -Äre  (unbi>kannter  Herkunft),  nach 
Forster,  Z  VI  112,  Grundwort  zu  ital.  accisniare 
zurichten;  altfrz.  iicfxmer ,  ordnen,  schmücken, 
dav.  nacb  Littre  nfn.  'hadument  Uelmaebmack,  vgl. 
«odi  tB  BF  m  4M.  —  D«  128  e$mar  (und  I 
ebaoio  ChmUo  in  AG  TIT  387)  hielt  acenwer  für . 
identiaeh  mit  altfrz.  amwcr ,  prov.  aieamar, 


span.  nzemnr  (vgl.  Baist,  Z.  VI  117)  =  adaesti- 
ntin-f,  u'as  lautlich  unzuhisni^'  ist,  wie  Förster  ^ 
zeigt  hiit.J  —  octiVim'i  ii.  D.iutp,  Lif.  2B,  37,  scheint 
eine  künstliche,  auf  li.i«  Wnrtsjiiul  mit  >r«wa  in 
V.  37  berechnete  Bildung  zu  sein,  vgl.  G.  Faiis« 
R  XI  405  (vielleicht  ist  accismnrf  überhaupt 
M^lk]i»mare,  teilen).  Vgl.  Sclieler  im  Anhang 
t,  Ds  734.  —  Vgl.  auch  unten  Mneilthwo  u.  «nuu 
86)  ieKliao,  -ftre  anlefaom;  Ital.  aedmare 
niederbeugen,  demütigen. 

86)  *il'c;-cögnito,  »äre  fv^rl.  cv/^d'/Kv);  nltfr/.. 
acoivtir  r  kennen  lernen,  in  Kuiiutuid  ii«tzcu,  da^u 
(i;is  \  Ij^bst.  acointance. 

87)  •a(c]-«öfnrtns,  a,  um  (Pt.  P.  P.  v.  eogmsco); 
altfrz.  ncointe.  befr»Mindet 

88)  *ftc-cöI-lii^o,  •legi)  -teetUBf  <^re  (v.  lege); 
ital.  acco^iere;  prov.  a«athiV,  ömUiir;  frs.  ae- 
etmUir;  ataeetuV^;  9pmn.9eoftr;  pig. ocolAer. 
Ülior  die  nesion  dieser  Terba  a.  nntm  «ol-li|^. 

89)  (*if-Cümtü>.  -Äre  fv.  coml'is);  it;il.  ni'cfm- 
j  ciare  puticu,  ^urii  htoii,  ihiv.  Vl);i(ij.  accuncio; 
jspan.  nctynchar.    Vj^'l.  I)/  Iii;*!  ivintiVi)'.. 

I  90)  f*iU»-CÖntniß:o.  -crc:  u  1 1  s  p  a  n.  urioidr  sich 
eri%'Lii'ii,  Vi,'!.        .141  <riti//r 

j  91)  [^ttc^eoutingc-sco,  »ere  (t.ncconitngo)  ;  »pan. 
I  ptg.  acnntecfT  sich  ereignen,  vgl.  Dz.  441  contir.] 
92)  r*nc-«<M»pirfo,  •pirtl,  -pSitanf  •pirtn 
l(T.  op(rio),  bedeekeD;  rnm.  ampir,  fern,  perü, 

]>eri,  TgL  Cb.  t. «.  Dia  abrigen  no.  8pr.  brandieD 

co-operire.] 

93»  [*B«-cö-«pert<»,  -äre  (v.  opertu.«),  bedecken; 


frz.  (luthr )  aeiwattir,  vgL  Apfelstädt  im  Glösa,  z. 

 Pi  "  ~  ■ 

Z.  IX  HL) 


Keiner  Ausg.  dw  lotbr.  pMltan  ff.  V.  o.  Bormoig, 


cre :   it.nl   accorprr-fi  wahr- 
ii--ijtiiiii;swamii'l  s.  unti'ii  cor- 
I  li  \i  11  s.  aji  riyt/.  —  Vgl.  Dz  366 


94)  'äc-^drdo,  -are  (v.  cor,  cordis),  in  Überein- 
stimanjig  bringeni  ital.  accordare;  rtu  aeeordirf 
tri.  «oeorder;  pror.  accordar;  altcat.  tpaa. 
«eordar;  ptg.  aeeordar.  Dazu  Vbäbst.  aocördo, 
aeeord,  amtrdo  *tc.   V>f!.  Oröber,  ALL  T  884  n. 
Dz  5  ttrvr  !:■  ■  n«hr.-ns.  Mctath.  j>.  81 
I     9&)  *iic-<ornu;o 
I  nehmen  lubrr  iti'ii 
riffo).  fbiT 
!  corgirf. 

9U)  ["äocrepäntOf  -are:  alt  span.  aerquttttar, 
anscheinend  in  der  Bedeutung  „zu  etwas  tWgKk"^ 
in  einer  lat-tnui,  DrliuBdA  vom  J.  987,  man  aaih« 
das  NEhem  b.  Tdlhan  in  B  VDI  <11.J 

97)  [*i«-cAr80,  -äre  (v.  curtus)',  apan.  aeotar 
vorfolgen,  vgl.  Dz  442  eono.] 

iHi  *de-cdtio,  -cdssi  .  -cüsKum  ,  -oütfrc  (v. 
qttutio),  dav.  xtnrh  t)i  iiü  tutitr,  span.  plg.  acndir, 
zu  Hülfe  f  ilcii  (i'tg.  acudo,  oorf«.  nenne,  acivlem). 
\  Den  starken  iiedeutungswandcl  —  dieBrücke  zwischen 
der  lat.  u.  der  «p.  pt^j.  Bedeutung  wird  durch  den 
Begriff  „springen"  geschlagen  —  hat  Dz  I.  I.  wohl 
biateiehend  entlirt^J 

90)  icMIa,  -am ,  f.  (gr.  ««^d/a),  mürrischea 
Wesen,  Üble  Laune  (Eccl  );  ital  amdia;  proT. 
accidia;  altfrz.  accide;  altspan.  acidia;  ptg. 
aecidia.  Vgl,  Dz  5  rtCCK/i<i.  —  Über  den  thoologi»cbea 
Begrifif  vcn  arfUa  vgl.  Schwane.  Spezielle  Moml- 
theologie  (Freiburg  i.  B.  1879)  I  §  35,  2, 

100)  acer,  erl«  n.,  Ahornbaum  :  ital.  acrro;  rum. 
ar(ar,  vgl.  Ch.  «.  v.;  (prov.  frz.  acer  [arbor,  vgL 
A.  Darinesteter,  B  I  388,  Z.  2  v.  u.]  =  prov.  e^rabre, 
erabre,  tn.  mit  volkaet^olog.  Euinng  irable,  vgl. 
Fafo,  RF  in  499);  eai.  an;  apan.  atre  {tv 
altot),  arc«;  ptg.  acer.  Vgl.  Dz  5  acero. —  Dtsch. 
Ahorn  ist  nicht  aus  dem  Lat  entlohnt,  vgl.  Kluge  s.  v. 
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101)  Si?r,  iVris,  soru« 


135)  leflcnlii 
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101)  fte£r,  ierls,  -e  u.  'uvnu,  um,  acharf; 
lt»Laer«,  mr«^«tro,  dar.  Dem.  afretwawt,8Riwr- 

ampfer;  rum.  ncn»,  8.  Ch.  s.  v.;  proT.  Ofn;  fri. 
der*,  ai<;rf,  (flcn«  fame»  =  aigrefin  [?]  Gaaner, 
Vgl.  Littrv  s.  r.,  Faf»  in  RF  III  189),  v.  aigre  it» 
Vb,  aiffrir;  span.  aere,  npre  (veraltet),  afjra,  agrio 
K  acreus,  dav.  das  Vb.  agriar:  ptp.  acre,  a<;ro. 
—  Eine  Ableitunf;;  von  acer  ist:  ital.  agresto, 
rum.  (t'/n.s.  jiritv.  n^rat,  altfrz.  uii/rrt .  npan 
agnu,  ptg.  agrnf^o,  unreife  Traube,  sauorlicher 
Wein,  Tgl.  D*  9  agresto.  Von  u(H)ffresto  wieder 
Mteta  Tobler.  B  Q  240,  scharfiinni?.  abf>r  nicht 
flbaneoiginid  ab  it^h  ßnnttada,  liruv.  mt/reslara, 
Flaicha  mit  «mg««  Halte,  vgl.  dagegen  Mucaafia, 
B  II  477,  wo  da  Grundwort '(iMjrN^rta  aagawtst 
wird,  8.  unten  anraHtaria. 

102)  [*icSrbdni«a  (v.  acerbus)  =  i  tal. actrhoneca, 
iclil«'f(it.>r.  sniiTcr  \V.<in.  v^,'!.  St..rn).  A<;  TV  309.] 

1U3)  *4f<t'rlnüs,  a,  um  iv.  uci  >  .  •Ntahlcm,  viell. 
Grundwort  /u  ilal,  <ilut}zzcri)iii  l'iiii'A'rliem'l :  prov. 
jazeran-»;  aill( ti.jaurant,  jazerenc :  span  jma- 
rim  (Ädj.  „aus  Al»fior",  v^l.  C.  Michaelia  203  u.  227); 
ptg.  jaeerda,  —  Die  frage  nach  der  Herkunft  des 
Woitea  iat  tUI  «törtnrt  u.  noeh  nieht  wirklich  ge- 
löst, denn  auch  acerinu-t  kann  ala  Gmndwort  nidit 
befriedigen,  weil  ßeispielo  für  tUe  Torsetzung  eines 
j  selten  und  überdies  zweifelhaft  sind.  v^-I.  I  v  102 
gkiaiterino,  Cnit  in  Gfr.  11  69.  Am  vNuhrst  heiu- 
iichstcn  ist  <1<><-Ii  wohl  die  Uerkurll  vni  :ir;ib. 
gazäir  Algier.  Vgl.  auch  Dozy  289,  wo  das  Wort 
ton  jaco-zarad  hergeleitet  wird. 

IM)  *ie«tösiifl,  .a,  um  (v.  acetum),  sauer;  dav. 
itaL  aCttom  Sauerampfer,  daneben  agretto  v.  aur; 
terar.  omitnika  *■  *acefinea;  rtr.  oadUelta  «. 
trs.  OMtKe  ss  *aeaula,  wo  der  fn.  Wandel  von  a 
zu  0  wohl  auf  irgend  l  iin  r  vi>|ks«tyiiiologischen 
Anlehnung  oder  auf  Einwirkiiiii:  von  oxnlis  beruht: 
cat,  aori'Uii  v.  ncrr.  sp:in.  acfdi-rn:  ptg.  aze- 
dinha).    Vgl  \)i  ÜbO  tuinUe.    Ü.  uat<  n  öKälis. 

105)  ieetam  n.  (Pt.  P.  P.  v.  ache.  siim  r  soin>, 
£s8ig;  nceto,  eampob.  ct(<i,  vgl.  d  Uvidio,  AG 
IV  148  /..  ö  V.  .1. ;  rum.  o{et  m.,  8.  Ch.  «.  v.:  rtr. 
atduud,  friaaL  tUit^  U  vgl.  Gärtner  %2 
(frs.  altfrt.  auH,  aittÜ,  dafür  nfrs.  mnaigre  ^ 
«in um  acre).    Vgl.  Dz  505  aUil;  ifojor,  Ntr.  165. 

106)  bask.  achaparra,  Kralle;  dav.  viell.  apan. 
ehaparra,  chapiu  rn  Steiaeiohft,  VgL  unten  gMia. 
Vgl.  Dz  489  rh  iparrn, 

107)  ilchiiris.  itls  itrr  'r/iu>i^\.  undankbar  (homo. 
Vulg.  i>ci:i.  21),  soll  nach  Tobler,  Z.  IV  375, 
das  Grundwort  des  erst  aplt  (16.  Jabrh.)  u.  auf 
gelehrtem  Weg«  gebildeten  frz.  acariülre  (vgl. 
opini-ätre)  aein.  5.  Pari«,  R  X  3(ö,  bestritt  dictw 
inliniM  o.  leitet«  leiiwneita  daa  Wort  too  dem 
Namen  oea  hl.  Aeharhu  ab.  SrJieler,  Littre  v.  a. 
leiteten  acarüUre  v  in  ilem  (freilich  nicht  existii'n  n- 
don)  Vb.  acarier  ab,  a.  oben  ae*eario.  Vgl.  auch 
untfii  cara. 

lÜÖ;  aeia,  am  f.,  Einfädeifadon,  Pctr.  76,  !  1 ;  r  u  m. 
afii,  s.  Ch.  ».  V.  —  über  *acia  =  acies  ».  nn<iniim. 

109)  *ieIil«F,  M.  (V.  ociee),  Suhl;  ital.  acciale 
(venet  aezaU);  rtr.  «IIA.  Tgl.  Dt  5  cM!»^io; 
Gröber,  ALL  I  234. 

110)  *ieBrlwn,  n.  (v.  oetee), Stahl;  ital.  aeeiajo : 
rum.  arcer;  rtr.  oberl.  itschnl;  prov.  frz.  acier, 
dav.  viell.  acher;  cat  unser;  span.  aeero ;  ptg. 
aceifii  ifri  rtiiiinliiher  rifo  «=»  *aciiimi.  Vgl.  Dz  5 
(uctnji,;  Cjivhrr.  ALL  I  234:  K,  H'>finaim,  ALL  U 
275.  w(i  (ia-i  aiit,'eblich  b.  rinutus  vdrkoinrnende 
aei€rU,  „secuiis  aerea",  als  Stammwort  angeeetat 


wird.  C'anello,  AG  iU  303,  will  auch  it.  acciah 
auf  *aciario  sorflckffibren,  weil  das  Ac^jj.  OCCMlUiM 
neben  acciarino  mhandeo  aei.  —  Homing,  p.  16, 
macht  mit  Beeht  darauf  anflneikaam,  dab  aeUtrium 
fn.  mtier  faStte  ergeben  mSaeen  {vgl.*atieion- .-  oixon), 
n.  tat  daher  geneigt,  in  aeier  eine  Ableitung  von 
i'iiii'in  vnr.iu^/.iisct/'.oinicn  ^.'onioinrom.  *acm=  octea, 
(las  im  AliLitg.  uat:iigt'vvit\s(  n  ist.  zu  erblicken. 

Ul  i  ucia&s,  a^  am  (v.  a'-at}  scharf;  [ital.  lazzo, 
herb  {ticuiun :  azzo  cr>  sucidus  .  aozzo,  aus  azzo  durch 
Vorwachson  des  Artikels  lazzo,  d.  i.  l'azzo,  vgl. 
Dz  380  n.  p.)];  rtr.  iUh,  äi,  ii,  tgl.  Gartni^r  ^  32  a), 
Homing  p.  105  unten. 

112)  ieiia,  -im  f.  iv.  v'oA-,  vgl.  Vanicek  I  7), 
Sehirfe, Schlaehtordnung :  a  1 1 s p a d>  u.  a It p t g. haz, 
Schlachtordruin:;.  vgl.  Dz  458  «.  V.  —  Ober  ''odd 
=  acies  s.  liuming  p.  15. 

113)  *äciam  m.  (t.  \'ak),  Stahl:  ptg.  (ifo.  da- 
neben mtiro.  Vgl.  Dz  5  areinji, ,  Cn  Awr,  ALLI  234. 

114)  dtsch.  aeker  f  rz.  ncir.  vfrl.  I)/.  503  r., 
wo  mit  Recht  die  Uerleitaag  d«a  Wort««  au»  lat. 
acnua  (ein  Fllcbenmab)  tuUckgevieien  wird; 
Maekel  u.  6S. 

116)  IciBM.  mm.  m.,  Weinbaen;  itaL  oeim,  f  ri. 
aime  (nur  altrzr.l.    Vgl.  Dz  504  nUne. 

116)  *icqnaero  u.  iicqufro,  -sTvT,  -sltnm,  -i$re; 
prov.  aqunr.  «yuri  7"''>,  nut'ni-:  iri.  acquicrs, 
ac(^uis,  ai'ijiii.'-.  dcyi/'nc.  span.  lulquenr  u.  ad- 
quirir:  \<  t a  l  iuirir. 

117)  *acrieioIus,  a,  um,  (v.  acri»)  =  rum. 
acrifor  Adj. 

118)  *ierwiu,  ub,  ».  *=■  ram.  agrif  Sbsl.  un* 
reife  Beere. 

119)  'leMvUt  Ulf  =  mm.  atrüt  Adj.,  tgl* 
Ch.  acrü 

120)  affiföliSm  St(  rh|i.i1me;  cat.  span.  eiv^ 
hol.  grtod.    Vgl.  Gröber.  ALL  VI  133. 

*äcruH,  a,  nm,  s.  oben  ae«r. 

121)  actum  N.  (Pt.  P.  P.  V.  ago),  das  Abgehandelte; 
ital.  ailo,  Han  Illing',  That;  span.  ptg.  auto, 
Verordnung.  Nach  Hnist,  Z.  III  564,  ist  actum 
auch  das  Grundwort  zu  ptg.  eit<\  Rtdhe,  Ordnung 
ipclam  :  eito  mm  poelaa«  jMOto).   VgL  Dz.  428  auio. 

122)  »ieUfias,-««!  at.  (t.  ««ar«;,  Madler;  (ital. 
agorojo:  prov.  aguUier-s;  fr«.  nifuXUr)}  apan. 
agujero;  (ptg  itguihriro). 

1123 1  'aciicülcnturiUH,  am,  *a€licill«nf Tnu.s,  n, 
um,  ^ik'ucülcnlus,  :i.  um  (v.  neun);  prov.  aguiien, 
Hagebutte,  mnoliucnr.  ni^/lfutiiid  .  frt.  ^Imtier, 
altfrz.  nigleni.  Vgl.  I)/  öo4  auiient.] 

124)  I'ftvtteilla,  -am  /',  *afügnia(I)('tn.  v  acut), 
Nadel,  s.  ttcaciila.    Vgl.  Aecoli,  AG.  1  76  A.] 

125)  *ft«ncüla,  -am  /.  (Dem.  v.  ncus),  Nadel:  itaL 
aam^ia  Nadel,  guglüi  Ob«Uak|  Ueigapitt«^  «^itccMa 
Hufeisen,  agocrhia  Haantadol,  mimua  mgeapitxter 
Flsrujitaiil,  vgl.  Canello,  AG  III  351 ;  rtr.  s.  unten; 
(ruui.  s.  ncus):   prov.  agulha;  frz.  aigutUe,  s. 

unten;  rat.  a^mU<%;  apan.  ptg.  «yntto. 

Vgl.  Dz  U  aguglta. 

Die  lautliche  Entwick«  hini;  von  *äc&cüla  zu  frz. 
aiguMe  »=  fg««;'  ist  eine  unregelmäfaige  u.  schwer 
zu  erklärende  (in  regelrechter  EntwicKelung  hätte 
äctkü/a  ergeben  mliason  (u.  hat  im  Fio.  wirklich 
orgeben)  aigmQle^fgUj',  vgl.  *giwMämm:§eitomüf 
gtnou).  Es  sind  über  den  Vorgang  namentlich 
folgende  Ansichten  ausgesprochen  worden:  1.  As- 
roli,  AG  1  76  Anra.,  verwirft  daa  Grundwort  aruciiln 
u.  wtzt  dafür  *acueiUa  an ,  da«  thatüSchlicli  in 
rtr.  Jliinaarttn  fortlobt,  vu'l,  d'Ovi.li..,  AG  IV  170 
IU  Gärtner  §  38.   2.  Musaafia,  ü  II  479,  erklärt 
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niqmlie  au»  *itcucla,  *acü.n;ht,  uujaUU,  vgl.  lui  autt  | 
Mi;  auch  Sucbier.  Z.  HI  626,  läfst  das  t  in  aiguiUe  j 
aus  dem  palatalon  l  borvorgeben.  '  Somtigo  Bei- ' 
spiolo  aber  für  eine  donirtif^o  Kotfrieklung  des  i  i 
sind  nicht  naohzuweiiea  (bei  detn  von  S.  angeffihrtoa 
phignam  handelt  ©«  Bich  um  n,  bei  welchem  allere 
din^B  der  Vorjjang  fianz  gewöhnlich  ist).    3.  Ilfivet, ! 
R  ni  830.  leitet  nirj.  von  *ncütüla  ab,  wianit  die 
8('hwiiri>;keit    nicht    im    iiiiM<l*\st(5n   gelöst  wirel. 

4.  Kursier,  Z.  III  515,  nimmt  'acücüla  oU  Grund- 
wort an  und  weist  Daeb.  dafs  im  Altfrz.  das  dem 
ieüdda  r^golraoht  entapncbeude  aigAiUe  =  fgig' 
wirkHch  vorhandan  war,  aUerdinga  dambra  audi 
8<hrm  airiuitle,  letztere  Form  erklärt  er  als  ent- 
slaiuleit  aus  (lißüilh  dur<*b  Einflufs  der  Orthographie : 
das  lii,  in  weldi.  iu  i  nur  Zi  ii  hen  der  PalatAlisierung 
ciea  /{  war,  soll  2U  der  Zeit,  aU  alle  li^i  atu  m* 
wurden,  irrtümlich  denselben  Wandel  durohgoaiadli 
haban.  Dm  kt  aehwor  glaublich,  wie  ea  dMui  aucji 
Ton  Ö.  Fkria,  R  IX  881  f.,  beiwafelt  worden  ist. 

5.  Oröbtr,  ALL  I  236  u.  Mise.  39  (wo,  nebenbei 
bemerkt,  Försters  Meinung  unrichtig  wiedcrgegoboD 
wird),  glaubt,  dafs  aigüilie  durch  Kiiitlufa  von 
aiguise  etc.  zu  aiauiUe  geworden  u.  dieaes  dadurch 
in  die  Rcibo  der  Wörter  auf  'iiU  {poinliUe,  cour- 
tüle  etc.)  eingetreten  aei,  wobei  auch  auguüle  u. 
dai  Adj.  aigu  mitgewirkt  haben  aollen.  Für  voll 
babiedigend  kann  wohl  auch  diese  Erklimng,  so 
•charfsinnig  sie  auch  if>t,  nicht  erachtet  werden. 

1201  (*ucficftlTo,  -onem  m.  i  v,  iuhs),  Stachel:  frz. 
nigmÜon,  Uber  dessen  lautliche  Entwickelung  die 
über  aiguüU  gegebaueii  Bamarknngan  za  verigleichcn 
sind.] 

127)  icflmen  n  ,  PI.  IcBmliM,  nach  Ganello,  AG 

III  324,  GnmAwoTtt.itAl. gummftomomtf§tmena 
,.il  (rroRso  canapo  da  logar  1«  naTi".  Üieio  Her- 
Kit  ist  wegen  'les  unglaublichen  Hodcutunf;-;- 
vvttiuli  1.^,  den  sie  vikrausseti'.t,  sehr  zu  1h 'an standen. 
\N'(  it  annehmbarer  ist  Flechi:i';i  Anjiidit.  ilnfs  gumina 
=s  'hgumina  f.  Hgamina  sei,  vgl.  AG  IV  386.  Caix, 
St  79.  Icitdte  gomena  v.  Mj>Hfo  ab,  was  w6l\ig 
unglaubhaft  ist.  —  Auch  apan.  gumia,  Dtg.  ago- 
min ,  gomia ,  Dolch ,  geht  achwerlieh  auf  aeumen, 
bezw.  (trumiint  rurfick,  Tfjl.  1}?.  457  fjumia ,  (ItIi 
ist  iujiiu'rhia  diu  Mugiicbk(.'it  niclit  ilurciiauä  in 
Abrede  zu  stellen. 

128)  äcIlB,  -um  /'.,  Nadel;  rum.  uc  m,  PI.  tice  f., 
Tgl.  Ch.  «.  «. 

129)  [«ietttül,  -am  f.  (v.  acuttu);  altspan. 
aeueia.  cucia,  Behendigkeit,  OvwMidthMtv  I^eir«, 
dazu  das  Vb.  acuciar,  vgl.  Dz  414  OCUdo.]  Hot- 
ning.  p.  86  Z.  2  V.  u.  im  Text. 

130)  *ileatiütor,  -örcm  in  (v.*rtc«/«Vir<), Schleifer; 
i  t « 1  aguitntoi  e ,  r  u  ui.  a^cu^itor ;  s  p  a  n.  aguzador. 

131)  äcfit  10,  -irc  (v.  actio),  schärfen ;  i  t  a  I.  aguz- 
garti  ruin.  ancat,  {ii,  fit,  fi,  vgl.  Ch.  prov. 
o^Hsar;  fra.  aiguiser,  vgl.  Homing  p.  6;  apan. 
ajfutar,  aeueiar,  s.  oben  acutia;  ptg.  aguffar, 

132)  iclltus,  a,  um  «Pt.  P.  F.  v.  atuo),  scharf; 
ital.  ocMto  u.  agudo,  IctztiTos  aurh  Rbst.  in  der 
Bedeutung  „Nagel",  vgl.  Cantll..  in  Ali  Ul  370; 
8 11.1  n.  i'tL,'.  tviiiilo;  frz.  ai'iu  (in  <li  iu  Eigennamen 
Jihnitlieii  int  acut  regelrecht  m  eu  geworden,  vgl. 
Si'ht'li  r  in  den  Nachtragen  z.  Dz  8w.) 

133)  M  (alUak  ar;  dbw  den  Urspranff  dea  mit 
et,  Jht  etc.  Terwandten  Wortes  vgl.  VanTSek  I  2), 
Präp.  m.  Act".,  7.11,  nach,  an;  it.il.  nr?,  n:  runi.  ii  ,• 
rtr.  a,  pry  v.  a.;,  */ ;  fr/,.«;  ca  t.  spau.  ptj^,  a,  u. 
Dies«  Präp.  hat  diti  ilir  im  Lat.  eigen  gewesenen 
Aawenduogakreia  im  Koman.  im  wesentUcbeu  be- 


w<ilat,  naracntl.  in  üinsicht  auf  räumlich«  Vtiihalt- 
nisse.  Gberdiea  ist  ihr  in  allen  rom.  Spr.  mit 
einziger  Ausnahme  des  Rumänischen  der  Ausdruck 
der  Dativbeziehung  übertragen  worden  (im  Rumän. 
wird  der  Dativbe^fT  durch  die  ArtikelHexioa  be- 
Eoichnot,  vgl.  Dt  Gr.  II  64).  Über  dea  spätlat 
u.  früliniiu.  Gebrauch  von  ad  als  Ca'^uspräpos.  vgl. 
Bniir>'ii'/. .  (io  präpositione  ad  easuali  in  latinitatc 
ar  vi  inoroviiigici.  Paris  1887,  vgl.  ALL  IV  330. 
Im  Altfrz.  konnte  n  auch  zum  Ausdruck  dos  Pos- 
sossivverhältnisscs  gebraucht  werden. 

134)  id  +  dtaob.  Mht;  rtr.  adoig  in  Verbin- 
dungen, wie  awr  d.  acht-naben,  dura,  acht  geben, 
vgl.  «;  i  t  I  r,  §  20;  .\8coli,  AG  VII  563. 

»ttd-aestiiuo,  -ilr«,  berechnen;  prov.  ateg- 
mar.  urdncn.  altfrz.  aesmer:  spa n.  (iMwar  (nach 
Baist,  Z.  VI  117,  uuigestellt  aua  ae$mar).  Mit 
proT.  luetmar  scheint  ntermar  MaotiMb  sa  arin, 
Ml  otemsr  dOrfte  aesauir,  au  attrmar  aarmar  ga> 
kflrste  Form  aün.  Orundbodtg  aller  draaer  Verben 
ist  .,i>r<?nen,  zurichten". — Ital.  acci^mnrc  u.  alt- 
frz. üctsmer  sind  anderen  ürf^prungeä ,  vgl.  obtn 
ac-cinmiirt-,  Förster  Z  VI  112. 

136)  bürg,  adaiing,  Kdeling.  u.  nhd.  anfrttnk. 
edeling;  prov.  adelenc;  altfrz.  elin.  Vgl,  Dz  503 
odctoie,  Maokel  46,  96,  163,  168  u.  80,  98,  163, 
163,  164. 

137)  *id-iUt4>,  ire,  erheben,  =  prov.  azautar 
(refl.  Verb)  sich  erhoben,  in  gehobener  Stimmung 
sein,  entzückt  sein. 

138)  idamtia,  -autu  m.,  (gr.  döäftai),  Diamant; 
ital.  span.  ptg.  diamante ;  prov.  diaman;  frz. 
diamant  {dia-  wohl  }»*»lehrt*?  Anbüdiing  an  ^iech. 
Gompoaita  mit  öin).  —  Kino  /.»l  ite  Umbildung 
erfuhr  da*  Wort  in  der  ihm  im  Mittelalter  fibei^ 
tragenen  Bedeutung  „Magnot":  pror.  adiman-»f 
nzimnn-s,  nim(in  >-,  frz.  atmant  (liln-r  die  ancfliliche 
Xoniinativfiirui  aimati  vgl.  H.irniiit;,  Z  VI  4-10), 
daraus  vi>lk.sctyiniili)'„'i*oli  mit  Anlohnun).'  an  anncr 
aimant,  vgl.  lals,  HF  III  493;  span.  ptg.  iman. 

139)  [*&d-&ptio,  -Ire  (v.  nptus),  nach  Scbelor  im 
Anhang  zu  Dz  78U  vielleicht  Grundwort  X.  pYOT. 
adaptir,  azaptir  angreifen,  u.  mittelbar  altfrs. 
a-^ttir  (Vli.  zu  dem  Adj.  atr).  rc'mn  (t-igeiitlii-h 
Jeni.  in  die  Stimmung  versetzen,  in  der  man  ihn 
hal>un  will,  iiubeBondere  Jen.  iigom;^  unten 

140)  [*id-f iptna,  a,  am,  anstehend,  anmutig; 
itaL  wiatto;  prOT.  a<(aMl,  asaut,  dav.  das  \b. 
agmdar.  —  Vgl.  Da  616  OMmU;  Gi«ber,  ALL  I  218.] 

141)  id-iquo,  -ftre,  anwiaaem;  ital.  adacquare 
wassern;  rum.  add/t,  ai,  at,  at  tränken,  s.  Ch. 
apä;  prov.  aihnqar,     :   ^  i/-;  s|,an.  iiilaguar. 

142)  1.  [*ad»atio.  -are  {\.  gönn.  tmutM,  got.  aeeti 
st.  n.,  Annehmlichkeit ,  vgl.  Kromer  in  Paul'a  a. 
Branne's  Heitr.  VIII  439),  angenehm  roacheo,  dav. 
viall.  itul.  adagiure,  agiare,  dav.  Vbsbst.  agio} 
proT.  aitar,  vgl.  Bartsch  in  Z  I  76  Zeile  0  t.  o.. 
Kaynouard  LR  II  42*,  dar.  Ybabat  ai»,  aiae  tn., 
Vbadj.  rn'v.  i,'lci<-iH<u  .St:uniu>-.'i  simi  \rohl  auch  das 
Vb.  tnzir.  fuMC.  dins  ÜuboUiuliva  at2i»a,  aizimen-n. 
Welche  \\'urti'  sämtlich  den  Begriff  di  .<  ,,l"'<iut»m 
machen"  in  sich  tragen;  altfrz.  aainwr,  aisier, 
dav.  Vbsbst.  ai*e       nfrz.  aini-,  aisance  u. 

cat  ata«;  ptj.  an.  Vgl.  Mackd  64;  Bagge, 
It  IV  819,  n.  Gröber,  ALL  I  249,  leiteten  aise  etc. 
vdti  If.  unsit  ab,  unten  nsinni.  —  Prnv.  adaptiv 
kann  mit  'ad-aUatc  mthl  zuftammünh^agen ,  vgl. 
oben  f.  r.  I 

143)  2.  [*ad-at-i«,  -Ire  (v.  altn.  Sbst.  at  n.. 
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Bcifsen, Hellen);  a ltfrz.rta<»r. anreizen, ilav. YhsHst. 
aatie.  Vgl.  Di  502  aatir:  Mackel  46  u.  ITifj.  — 
PxoT.  atUofiir  hat  mit  *a4-atire  iiicbte  in  «chaffeai 
rf^L.  ob«»  *«äaptio.\ 

144)  Sd-aageo,>aaxI,  »110610111.  »«re,  rormehren : 
ran.  adanq,  adaonei,  adann,  aaaoge  (auch  nach 
der  A-  u.  I-K*inj.  abgewantl'U).  v«;!.  Ch.  >■.  r. 

145)  •|üid-Uado,  -ftre;  ital.  abbajarc,  anbellen; 
fri.  altfr/..  ahatier,  ahayrr,  nfr.  aboyer,  dav. 
Vbsbst.  ahoi.  Vgl.  Förster,  Z  V  9Ö;  G.  Taris, 
R  X  444;  anders  Th.  42;  Dz  355  bajare  hielt  die 
AUtitung  Ton  ad  bauburi  ftir  möglich,  wona>  »ber 
Wir  aboHtr,  aboier  od.  aboer  hätte  »ntotdiMi  k0n- 
BMi,    Förttar  «.     0.  —  S.  IndOh] 

146)  [«M-MMle-SI«;  -Ii«  (mit  dar»' fr»  su- 
■sammengesetzte«  Dem.  vi-m  St  lür.  leuchten):  raut- 
inafsHchea  Grundwort  z.  ital.  abbayliare  blonden, 
«i)v.  ilie  YbsbBttn  abba^ia  n.  aimglioit^  TgLDz 

3(>Ci  liar]Unrf.\ 

147)  *ad-bil>öro  s.  bib^ro,  «»re.] 

146)  ad  bouam  fidc'in;  dav.  durch  Zusammen- 
siehung  aiis  ä  boa  fr  die  altptg.  Versiclierunga- 
pariikei  bofi  traun,  gowirs.  vgl.  Uz  48B  boß. 

149)  (*Ü«1riteii»,  Mre,  TerbMMfo  q.  ii-Wlio, 
^bCf  sutaagSD,  bfirgeu;  ital.  nbbonarr,  abbonire; 
frz.  «oottfMr,  vgl.  Dz  502  aboiitur;  au  an.  ptg. 
{tbonnr  (ptg.  wohl  nur  daa  Pb  P.  P.  gsorftuohU^, 
vgl.  Michaeli»'  Wtb.)] 

160)  [*id>brlgätaft,  a,  am  (v.  kelt.  Stamm  *brü)d, 
über  welchen  z.  vgl.  Tb.  p.  50brio);  prov.  abricnt  z, 
altfrz.  afcncr  aehnoU,  eilfertig,  hastig;  persönliche 
FormMi  der  Verben  alrricar,  -er  sind  scltoa.  Vgl. 
Dt  68  (rio;  Förster,  Z  V  99;  s.  auch  unten  *tetsi.] 

151)  ank  a*4l>d«l*ab,  tintodctQck;  eat  apan. 
ptg.  äUfa  Dorf,  WoU«r.  Tgl.  Ds  418  «.  9. 

152)  arab.  ad-dalit  (r.  Vb.  '/((//d),  Wegwf^iBer : 
»paii.  ndalxd,  ptp.  rtc//i?7  Hrjorfuhrer,  vj,'L  Di  4lö 

163)  arab.  addarnqnii  (vfrl.  Fr<»ytag  II  24*"),  Leder- 
schild; Span,  tidiiitti/ii,  Kilnrr/d.  daraija  Schild, 
dagegen  gehtspan.  taria,  ital.  tnr'in,  prov.  ptg. 
tttrja,  frs.  iarge  aaf  aita.  dir«/«  (\<^l  Mackel  63) 
laiOck,  dasa  daa  Tb.  iargwr,  •tr^  Vgl.  Da  816  targa. 

164)  anb.  ai-d«r%  {v^.  Freitag  Vt  19«),  enger 
Weg,  dav.  apan.  adarve,  der  Kranz  der  Mauer,  auf 
welebrai  d^  Zinsen  raben.   Vgl.  Dz  415  adarve. 

irif))  5d  -1-  d«  -f  1b  -h  höra,  höris:  davon 

rii  m.  adimoarä,  adinrnri.  .\dv.,  bald.  Tgl.  Cli-  oarä. 

15(ii  nihil,  adel-ar,  oillir  Aar  (\>;1.  Kluge  s.  i-.); 
Grundwort  z.  frz.  aUrion  (d.  i.  a/er-wn),  kleiner 
Adler  < jetzt  nur  eitt  haitaldiaelwr  Auadroek.)  Tgl. 
Dz  5<J5  alerion. 

157)  äd  d«  -f-  laSna'sj;  diese  WortTerbindung 
idMint  die  OnumUage  deä  apan.  ptg.  SubataotiT« 
ademan  m.,  Haitang,  GebSrde  in  iein,  we1«hea 
Ri'nst  von  dem  bask.  Vb.  iidifiim»,  zu  vcrstihen 
>;i"l>iTi,  ab«releitet  wird.  V«;l.  I)/,  ^15  u'lt'man.  Die 
(.iriiUÄVLTM'hit'iloiilicit  i\r<  lat_  Hiaini.^  u.  livs  ri'ni- 
Sh.stH  int  kviu  utibediuglwr  Bewei*  gegm  ihre  Vnr- 
waiidtachaft,  zumal  da  e«  sich  b.  ad  4-  de  +  mnnH{.-) 
um  eine  ursprünglich  adverbial  aufgestellte  Wort- 
verbindung bandelt.  Span,  desman  m.,  Unord- 
nang,  dOrite  aut  4«  tx  manu  aatataaden  aein;  ptg. 
iat  das  Terb  demamtr,  verwirren,  voibanden. 

158)  Id  densfim,  id  densft;  dav.  rum.  aden, 
adfjtea,  Adv.,  häufig,  oft,  vgl.  Ch.  flen  (p.  75). 

159)  ftd-denso,  «ftre  (v.  dciijiuii),  dichter  m;i'  bi  ii, 
Vorg.  Aon.  X  432;  prov.  ndrsnr :  altfrz.  adcner 
bcruhren,  aneinanderdraii^'in.  Dz  öOS  adeser  leitete 
das  Vb.  irrig  von  'adhaeaare  ab,  vgl.  dagegen 


G.  Paris,  R  IV  r,i)l,  Baist.  RF  I  133,  Gröber,  ALL 
I  235. 

160)  id-|*  di-Hritn»,  aarück,  rückwärts,  dav. 
ital  aäüaro,  Td[.  Dx  288  rtlro. 

161)  [*«iH>MO  ooer  aUcpi»  (ndt  offenem  e)  mnlb 
nach  Gröberns  Aberzeugendflo  Bemerkungen,  ALL  I- 

is  i,'l,  wwh  Fürstor  im  (tios.s.  z.  A.  et  M.  8.  ades] 
die  Gruniiforin  rn'in  zu  ital.  udemto ,  sogleich; 
rtr.  adei,  beiiialif;  jirov.,  {>ltfr<!.,  eat.  mies,  so- 
gleich; altspau.  adicM.  Die  naheliefrcrnlf  Hit- 
leitung  aus  adipxum  wird  verboten  durch  die  olTeno 
Qualität  des  e  u.  dnrrli  das  d  im  Prov.,  Altfrz.  u. 
Cat.;  darnach  ist  alag  Dz  129  easo  zu  berichtigen, 
vgl.  «Mb  P.  Uegrar,  B.  VIII  15«.  Hacbsteos  dann 
holte  die  Ableitang  von  ad  ipsum  «iob  reohtfertigen, 
wenn  man  annehmnu  wollte,  dafs  ad-prttntn 
npres  lAv.  aiialogisch  eingewirkt  habe.l 

162)  arab  Hd-dib( Freytag  II  78'»,  Schakal;  snan. 
adiea  u.  adin-  Sthakal;  ptg.  neii7;e  Schakal,  Gold- 
wolf ;  f  r  /..  adire  Seil a kal,  Zwergwolf.  Vgl.  Dz 415 adica. 

163)  arab.  ad-diflA,  Loriwerbaam;  span.  ptg. 
adelfa.    Vgl.  Dz  416  aäOfa. 

164)  »M-dlreotna,  a,  oh  ^  P.  F.  v.  dirigo), 
ge«cbiefct;  ital.  «uidn'ffo;  prov.nJreif  j  frz. altfrz. 
(idreit,  nfrz.  adroit:  cat  adfif^amtltty.  Tgl. 
Gröber,  ALL  I  236  (u.  218).  Von  *AI  «flrfee»  vieÜ. 
das  span.  ptg.  Ailv.  «drtdc,  absirlitlii-li,  sowie 
cat.  adrrtax,  richtig,',  vKrsat/.lidi,  v<,'l  D/  \\'>  udrcde. 
ä.  u.  dirigo. 

165)  [^id^dlr^etio ,  -ire  (v.  dirtctun] ,  wohin 
richten:  ital. (Hi(/irüz<ire;  frz.a<ir«Mrr,dav.Tbabat 
adresite.    Vgl.  Da  272  riMtare.] 

166)  [i4<4«,  <-4fiI|  -ittUlf  -dCn,  ist  von  Einigen 
als  Grundwort  n  ital.  OHtkart  anfgeatallt  worden, 
Nftberea  darüber  aeb«  man  unter  «naio,  -an.] 

167)  *Sd-d5no,  -5rc,  hingeben;  ital.  adonare; 
proT.  oiionar;  in.  adonner ;  span.  adofiar{se). 
Vgl.  Dz  351  adotiarc. 

[*ad-dubbo  (v.  altn.  dubba)  s.  'dubbo.l 
i6S)  äd-dOeo,  -dfixi,  -dtictam,  -dui-ere,  heran- 
führen: ital.  ad-duco,  dusmi,  dotto,  dürre;  rum. 
ftduc,  du«ei,  duM,  duce,  vgl  Ch.  duc;  prov.  aduc, 
dui,  dutz,  duire;  fti.  altfrz.  adui,  duix,  iuUf 
duire;  span.  aducir  (veraltet,  we^n  der  FlariOB 
6.  duco):  ptg.  adudr,  Metall  weich  u.  biegsam 
machen  (in  der  altwi  Spr.  Pf.  8  8g.  adtuae,  Pt 
«rfwc/i'i.  Cr.  II  196). 

Ifi'J)  [ 'ad-dulcio,  -4re  (v.  dukis),  mildem,  lin- 
MiTii:  altfrz.  adnuchier,  über  dessen  lii'ib'titung 
\  Tobler  in  ikuru«)!  Anmerkungen  zu  Ii  dis  dou  vrai 
aniel  p.  52  gehandelt  hat.] 

170)  id  dQrflm;  dav.  altspau.  adur,  Adr., 
schwer,  kaum,  daneben  adttra*.  Vgl.  Dz  415  adur. 

171)  id-eö,  -Ii,  >nfl»t  -U»  uhI  nach  Bianchi, 
Storia  della  preimidoaa  n  nie.  (JHmiaa  1877),  p.  97, 
Grandwort  z.  ital.  andan  asin,  vgl.  dagagan 
Flechia.  AG  IV  369. 

172  *äd-e-r|i|gO,  MJ-rlTJgwre,  aufrichten;  ital. 
'i(//f7<»<  ,  errichten.  Nach  Tobler  (Venet.  Cat4), 
p.  H3)  u.  MuAsafin  (Ltbl.  f.  gcrm.  u.  rom.  i'liil. 
1883,  Juli)  soll  aderigere  Grundwort  s.  prov.  alt- 
frz. aerdre  »ein,  a.  untSD  aikMiw.  v^.  GiOber, 
ALL  1  286.J 

178)  M  +  flrts;  Itai.  afiuari  (rotaltet),  aufter, 
ausgenommen;  rum.  afärä.  drauhen,  aoÄan,  vgl. 
Ch.  färä;  span.  afuera,  aufserbalb.  Di»  ftbrigen 
nun.  8[ir.  kennen  nur  das  Simplex  foroM  o.  die 
Vt:'rbiinliin<f  de  +  forat.  «.  unten  xf.  rc. 

1741  [*ad  i  fräctüm  =  .^11  an.  afrecho  XMa, 
galliz.  off  cito.   VgL  Parodi,  R  XVU  52.J 
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17&)  äd  ftiiHlQni:  <iav.  ilns  Adj.  n;])»!'!", 
tiof  (anch  Subftt. :  überschuldete  La<;o);  riuu.  afuwl, 
Tgl.  Ch.fund;  (cat.  fundo,  aitspan. /uneio,  oea- 
span.  hondo,  pt^.  fundo). 

176)  [*id  +  flf^B*  (V-  9y<^)  <oU  nach  Dz  der 

a«fai.   Vgl  Dz  613  Z.  1  v.  u  ] 

177)  Sd«ha«r?o,  •h««8i,  -bae8aia,  -in  (f.  -ere). 

an  etw.  han;,'(  n,  ist  nach  Dz.  503  Grunawort  lu  prov. 
altfrz.  ti[h\''r<lrf  (Pritg.  Itnl,  S^^  nert,  Pf.  ;t  Si:. 
flfc.sf.  i't.  afr>),  erfassen,  jiarken.  Toblor  ü.  Mus- 
gatiii  dagegen  leiten  daB  Vb.  v.  ad€r{{)gere  ab,  a. 
olioii  nderigo,  u.  diese  Ktjmologio  dürfte,  da  daa  r 
im  Pf.  II.  Pt  von  atrdrt  »taimnhnft  7m  s«iD  acbeiat, 
den  Vorzug  verdienen;  die  Bedeutuii^'äi.>ntwkdnlung, 
htnciohtlion  veloher  Gröbnr,  ALL  i  236,  ein  an 
rieb  selir  gamditFntigtM  Bedenkvn  amipnoht, 
dQrftf  vielleiobt  gewBOOB  Min:  aufHebtra  —  beben 
—  packen. 
{*id-haeso,  -Ire,  s.  >>Wn  5d-denso.) 

178)  (ad)  hanc!  hdrani  (udur  vkiltticht,  wegen  der 
Qualität  des  "  in  encnvr,  hane  ad  horam)  iat  die 
wahrscheinliche  (irundlago  von  ital.  attcora,  frx. 
encore  (mit  offenem  o),  prov.  aucar.  Ist  dies 
liohtig,  M>  wird  man  wohl  auch  ital.  anche,  ruin. 
in^,  attfri.  tme  (in  dar  Bedentnng  „ncNsh,  auch", 
im  Lcodef?.  V.  159  u.  188|  anf  ad  hanc  [seil.  Aoram] 
zurfickführen  railssen,  wobei  in  Bezng  auf  anche  a. 
incä  analogisclie  AnMI  i  utgen  an  die,  bezw.  »n  die 
Adverbien  auf  •«  .uizimohmen  sein  würde.  Vgl. 
d'Ovidia,  Aü  IV  171  .\uui.  Nichts  zu  achaffen  hat 
mit  anche  otc.  span.  (ihn  («  ad  unum).  Prov. 
u.  altfrz.  anc,  ainc,  rtr.  oitnc.  jemals,  dürften 
auf  umqmm  zurückgehen,  »gl  auch  AG  I  12.  Über 
die  Etymologie  von  ancfte  etc.  vgl.  Dz  17  anche 
(wo  ancb  die  Ahloitiuig  ven  adhuc  f(ir  möglich 
ctbaltm  wfrd,  waa  Cb.  ».  Aieä  Mllij^t);  Havet.  K 
vlll  93  {iiricfir  =^  ntque,  acque,  vgl.  dagegen  Cha- 
baneau.  Hdlr  i  ^.  Ii  77  fs.  auch  R  IX  lö.")]),  vgl. 
auch  (Jmber.  ALL  I  241,  d'T  hicIi  für  *<iiit'inc  = 
atque  aussjirielit ;  wegen  -ort  in  encort  vgl. 
Sdthier,  Z  I  (.Tl  u.  III  149  («re  ^-  *ha  hora),  U. 
Paris.  K  VI  i;_>f(  u.  VII  129,  u.  Cornu,  R  VI  381 
u.  VII  3ÖS  itirt;=^ad  horaiH). 

178)  i*ftd«b«n«  n.  *ad-fiuio,  -Ire  (unbekannter 
Herkinni  H»  mdirfadi  bebäujj^ete  Hfiglichkeit  kel- 
tiachen  Hrsprangs  besweifelt  Tb.  p.  80),  aioh  ab- 
rofihen,  placken,  hart  arl)«iten,  ist  das  rnntraafalichc 
Grutidvvi.rt  /.  ihit.  \iffunnnre,  beküiiutn-rn,  prov. 
afaiutr.  sich  abmuhen,  altfrz.  ahnurr,  das  Feld 
beatellen,  sdiwer  arbeiten,  spati.  yi^i.  afannr,  mit 
grofger  Mühe  u.  unter  Sorgen  arbeilen.  Herkunft 
dea  Worte»  aus  einem  interjektionalcn  Ausrufe  der 
Ermattung  u.  Ermüdung  ,.»han"  ist  nicht  reibt 
glanblich.  —  Vgl.  Uz  7  «ffaxno;  Förster,  Z  VI 
III  oben.  Die  zu  dem  Vb.  gehörigen  8abstantiva 
etnd;  Ital.  affanno,  Kummer,  prov.  afan-ii,  altfrz. 
nhan,  Plage,  Mühe  (aber  auch  Acker,  zu  bebauendos 
Lanil),  Span.  ptg.  a/'nn,  Kummer  (altspan.  auch 
afiiAn  .  —  Mit  lt.  ofannae  (b,  d.)  kSnimk  diese 
W'urte  tiiiht.s  zu  thnn  haben. 

180)  'ad  -  ahd  hnzjan  liet/en;  ital,  annzrari 
reizen,  qutiieu;  frz.  agacer  (vormutlich  dem  Itiil. 
entlehnt) ,  welche.4  Vb.  aiidl  ^  Bsdtg.  „stumpf 
maclien  (Zähne,  Messer)"  angeoommeB,  wofür  alt- 
frz. ander  gesagt  wurde.  Vgl,  Ds  8  agattore; 
Mackel  p.  66  f.  (M.  hält  für  roögUGh,  dab  aacitr 
=  germ.  nzjan,  ahA.  ezien,  nhd.  ätzen  sei);  Wodg- 
wood,  R  VIII  l^.")  (stellt  gena.hn  <itt}in\  ut  benals 
Uruud  wort  auf,  vgl.  dogeguuU. Paris,  hV  111 480  Anm.). 


181)  (*iid  -f  hirjc-ftre  (v.  ahd,  hizm  ?):  vielL 
*  im nd «ort  i.  i  t  n  I.  'idi::iu  i\  in::nrf.  anroizci).  iietzen. 

I  Vgl.  Dz       üea:  Alackel  p.  lOU:  Förster  z.  Chev.  as 
'  2  esp.  9604  u.  Elie  de  Gillea  1591.    Daist,  Z  VI 
427,  hält  ad-izmre  fär  «ntatandoD  a«a  eiaem  lam 
Antreiben  der  Hunde  verwandteo  Nstorlant.  8.  tmtoi 
hetzen  u.  Um.] 

182)  id  hSrSni,  zar  Stunde,  jetzt,  g«genw8rtig: 
ital.  (I  ora,  prov.  (lorri,  aor,  laltjfrz.  awe  (mit 
i'iT.        fipaii.  ahora.    V^d.  Dz  227  ora.  —  Nauli 

Pari.s,  K.  VI  (32'J  u.  VII  129,  u.  Comu  VII  358 
ist  auch  frz.  ore,  or  =  ad  }u)ram,  vsA.  dagegen 
Suchi.  r.  z  I  48t  n.  m  148.  eBdDflh  dBlicr, 
ALL  Iii  140. 

18SJ  (idhie  kann  nicht,  nie  Dz  17  «aeft«  «mi» 
nebmeik  gtneigt  war,  Grundwort  zu  apsn.  «mm 
[t=  ad  mnwm]  n.  noeb  weniger  dasjenige  zu  anche 
etc.  Rein.l 

1 84 !  üd  illtiiu  ridem ;  dav.  altspan.ptg.  cdafi, 
iihthf,  hM,  AdT.,  fdiwahr,  nNiner  Trane,  vgl.  Di 

4ltj  al'ifc. 

185)  id  illum  horam,  zu  jener Standä,  danila; 

dav.  ital.  aUora;  frz.  olort, 

166)  id  id  ipsfiro,  venmi(lidiGfniidw»it  w  ran. 

adin».  Tgl.  Ch.  dim. 
(Ed  IpeBnt  vgl.  oben 

187)  iditaa,  •nm  (v.  ädUt%  Zugang;  nach  C.  Mi- 
chaelis, Mise.  124.  Orondwort  zu  ptg.  rito,  eido, 
hfilo,  heid».  in  der  Volkssprache  <ii(lo,  Vorraum 
vor  einem  üauernhauiw'.  1  tai.  <i(/i/r/,  Zugang;  irrig 
fafst  Canello,  AG  III  H.^s ,  nutlito,  ^' roter  GsDg, 
VorhauB.  als  eine  Schoi<iefortu  zu  adito. 

188)  •ad-JPCto,  -ärc  ;  v.  adjkere),  zuwerfen  ;  ru  ui. 
aiept,  ai,  at,  a,  werfen,  ricbten,  efräobe^,  tiodea, 
vgl.  Ch.  8.  V.  —  S.  unten  «||«Bto. 

189)  *id>J$JanlQn,  w. ;  tum.  ajnn  «k,  FL 
ajunuri  f.,  Tag  vor  dnem  Fasttage,  v^.  Cb.  «.  V. 

190)  *id-[jeJJüno,  -ire;  rum.  ajutt,  ai,  at,  a, 
vgl.  Ch.  ajun;  span.  aifiinar.  fasten.  Die  übrigen 
rom.  Spr.  brauchen  das  Simplex  [je]jü»ö,  w.  m.  a. 

iVgl.  G  Fans,  K  Vill  9&;  Gröber,  ALL  III  Ul 
'  si't/.t  runi.  njiiiia,  epaii.  aywoT    *jl^pUIMB  la, 
8.  unten  '^'ia.jaiio. 

191)  'id-Jtnge,  -Jimxl,  ^laotui,  «An,  binsa- 
fügen;  ital.  agginngo  ^d.  -gno,  aggimin,  nggimttO, 
nggiungere  od.  -gnere ;  rum.  ßjuftff,  jimaei,  f*tn», 
junge,  vgl.  Ch.  s.  f.;  frz.  altfrz.  <ijninn,  joins, 
Joint ,  joindre,  nfr.  arijnifxlre,  joiffnis,  jinnt,  jftindre; 
spai).  iiiljuiKiir. 

192j  'ad-jüto,  -iiie  IV.  niljiiiyi'.  helfen;  ital. 
ajutare  u.  aUare  iPt.  1'.  njuta»)':  .,chc  ajiit.i", 
aitoiite  „vigoroso",  vgl. Caiiello,  AG  Iii  331);  rum. 
ajut,  ai,  at,  a,  vgl.  Ch.  x.  v.;  rtr.  ajüdar,  ad(i]üder, 
vgl.  Ulrich,  Gloei.  t.  Chrest.  II;  prov.  adjudar, 
ajudar,  aidar,  aitOT}  frz.  aidier,  vj^l.  Havet,  R 
M  323,  aider,  ftbor  die  altfn,  Konj.  des  Verfae 
vgl.  Cornu ,  R  VII  490;  der  altfrz.  Imperati?  aXe, 
tiije  wurde  interjektional  gebraucht,  vgl.  Dz  516 
aye;  cat,  njudar ;  span.  ai/udur;  ptg.  ajudar. 
Trier  (in  „det  philologisk-historisko  Samfunds  Min- 
deskrift  in  Anledning  af  deta  26  aarige  Virksumlied", 
Kc.]>enliagcn  1879,  |).  22o  i  wollte  frz.  aidier  v.  agi- 
la,,  abh  iten.  vgl.  G.  Pari»,  K  IX  174.  — Vgl.aiUiltäs. 

193)  idjataa,  »nm  m.  (v.  adjuvo),  Hülfe;  ital. 

Sfuto  (daneben  daa  Vbabati  ai(a).  J>ie  übrigen  rom. 
pr.  braoehan  »tatt  deasea  weibliche  Verbalsab- 
Btantivo:  prov.  ajuda,  ahia,  altfrz.  adiudha  (in 
den  Eiden),  alude,  aäe,  aie,  nfrz.  aide  (in  aide- 
de-camp,  juicli  in  liezng  iiuf  miinnliche  Personen  ge- 
braucht), s p  H  n.  aifuda,  p  t  g.  ajuda.  Vgl.  Ds  10  lytito. 
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^M>Jazto,  «Ire  a.  jOxto. 

194)  U  litiih  rar  Stil»;  ital.  oHoto.  Im  Bum. 
baatebt  ein  Vb.  ataturcM,  dt,  nt,  n,  nebaoMnaada^ 
itollen,  gldcbum  *aUatfrare,  v^,'!.  Ch. 

1951  [*M-Illlinjln?us,  H,  um  (v  Itmes),  ungrtn- 
zcnd,  mutoiaXsliehea  Gmudwort  z.  Hpan.  alfdaüo, 
angrenzend,  auch Sbst. Grenze.  V^'l.  I)?.  -Iis  nhtlnint, 
wo  mit  Rocht  die  H«rlMtuag  aus  angeblich  bask. 
*aldtdano  (v.  aldfa,  NaohbuMhafti  n.  Frtpii  dorne) 
abgevnVgen  wird.] 

1981  I  *i(d-iaiu8«no,  (r.  ni«iuaa),  vonnuzu- 
aatzendor  Typus  f.  Bat]».  ammasonarfßSi,  liaob 
Bauäo  gehen,  sich  zarBaba  begeben;  in  wmariban 
Dial.  ist  auch  das  Sbst.  ammasonaturo  HflluentaU 
vorhanden.    Vgl.  Flochia,  Mise.  205.] 

197  *ud>nailTlOf  -Ire  (v.  got.  ni<tnvjiin,  ruh^ 
reiten);  prov.  nmanoir;  altfrz.  amanevir,  bereit 
sein;  besonders  üblich  ist  das  Ft  Prit,  in  der  Be- 
daatnag  ..bereit,  hitzig".    Vgl.  Dz  633  manevir.) 

198)  ['ttd-mästieS,  •Ire,  kauen;  rum.  amestec.at, 
at,  Of  tgü  Ch.  mestec.  Dia  fibrigan  mn.  oft. 
rauMii  nur  daa  Simplex.] 

199)  [*id-niit-ü-o,  -are  fv.  jiKn.  Vli.  mata  atzen), 
mit  Rpei«e  anlockcu,  vgl.  Ut.  ad-cncare ,  ist  nach 
D  üO-;  <las  Grundwort  zu  frz.  amadouer,  liobkoscu, 
»  L.zu  Vbsbbt.  amadfm ,  7,\mipT  fcrfst  .seit  1740  in 
dorn  Dict.  de  TAc).  Marko]  y.  48  erklärt,  dafs  er 
gegen  Diez'  Annahme  nichts  einzuw-L<uden  habe,  es ! 
sei  denn  das  Herabsinken  von  t  zu  (/,  was  wohl  bei  i 
ffot..  aber  nicht  mabr  bei  alte.  (  geschehen  könne, 
wieotiger  aber  iat,  daft  bei  Diez'  Hypothese  das 
-OH  lAtaalhaA  bleibt,  denn  es  läfst  sich  weder  wie 
das  OH  in  fmnouir  (aus  Pf.  evanui)  noch  wie  das 
ou  in  hn-fou-er  =^*bisfagare  v.  fagus  (vgl.  Tobler, 
Z.  X  577)  erklären.  Es  war  deshalb  sehr  berech- 
tigt, dafs  vi>n  SiicliiiT  u.  Tobler  neue  HerleituiiKeu 
dos  Wortes  versucht  wurden.  Erstorer  (im  Lit. 
Centralbl.  1884.  No  60)  nahm  «fidfn.  amadour 
4mator-em,  dessen  r  in  L&nguedo«  ventamint,  ala 
Gnindwort  an ,  was  ohne  Zweifel  ein  Fehlgriff 

loblar  dagegen  (Z.  X  576)  ging  von  pic. 

Vor-  i 


amimier  ana  u.  erblickte  darin  ein  aus  der 

bindung  ami  doux  hervitrp'ijatip'iie.s  Verb,  dessen  ' 
eigentlicJie  Bedeutung'  alKo  sein  wurde  .Jemanden 
als  .«einen  nmi  (ioii.r  be^^eii  linen   ii.  behandeln";  ' 
bezügiicli  de&  -l-  wurde  timidoultr  zu  ami  dou[x]  [ 
sich  verhalten,  wie  soüter  zu  »oü[l],  coucouUr  zu 
eoueou.    Das  t  der  zweiten  »Silbe  konnte,  meint  T., 
einem  a  leicht  weichen,  nachdem  aiimal  die  Hor- 
koiift  des  Ausdrucks  ana  dar  EiinnaiuaK  geaebiraii» 
den  war.  (Hiergegen  llftt  rifh  fMIieb  anwenden, 
dafs  ein  tlrnnd  fiir  dii-srn  Vocalwochsel  <;ar  nicht 
erBichtlieh   ist.)     Ist   die  geistreiche  Vumiutunji ! 
Toblers  richtif?.  su  w.ire  am.  formal  u.  begriiTlich 
eine  iihnliche  Verliindung,  wie  m  ital.  ammicare  i 
nach  Crober  s  .Viiffassung  ist,  s.  unten  ad  me  oare.]  I 
^tHi)  [iid)  me  (dafür  ital.  iiit),  eire!  Aus  dieser  i 
Verbindung  soll  nach  Gröbor'a  sehr  ansprechender 
Vermutung  (Mise  88}  daa  itaL  Yerb  taimieeart,\ 
rheran)winken,  sich  aotwiekalt  haben.  Ein  ang»>| 
nbies  Analogon  zu  dieser  Bildung  wDrde  frx.  ' 
amidoHler  sein,  wenn  man  Tobler's  Herleitunp  ^8. 
Z.  X  576,  vgl.  oben  ad-tnat-u-o)  annehmen  darf. 
Die  Horleitnng  vc»n  amm.  ans  lat.  mi-micare  hatte 
bfreits  Dz  352      r.  ?tirüek;;ewienen.  i 

201)  *id-monaBratn8,  a,  um  iy.  mensura),  ge- 
nftlUgt;  dav.  rum.  mmburoCt  vgL  Ch.  mämuräi 
proT.  amuwraU, 

909)  U  tttatSai  MMSB,  -Cr»,  in  EriDnanwf 

kaben;  dav.  prov.  fif7?rri?ffivr,  altfrz.  a, 
Körting,  UL-Tom.  Wörterbuch. 


mit  aofflüligam  Übertritt  ra  kavaatitar  Bedaatang. 

Vgl.  Dz  209  mentar. 

203)  *id«niSnt4>,  -ftre.  in  Eiinneru^  bringen; 
i  t  a  1  rtflMMittare;  al tptg.  tmm^,        Di 909 

mtiitar. 

2(  14 )  *üd-nier<ndo,  -ftre  (v.  mirinda),  davon  r  ojn. 
amenndei,  ai,  at,  a,  mit  Lebensmitteln  versehen, 
verzehren,  vgl.  Ch.  mtrindä. 

206)  *id>meto,  -ire  (v.  mltd),  nach  ünem  Ziele 
richten:  dav.  altfra.  OMMter,  wor&ber  Tobler  z. 
Li  di«  den  nai  aniei  p.  94  eingehendar  gebändelt 
hat.  Scheler  leitete  das  Wort  fuädilich  von  neapie. 

(tmer  =  altfrz   fsmrr  ab. 

I  2()f.)  ;*ad-mlii.ttiiitor,  «rem  (v.  minari],  Be- 
'Iroher.  dav.  spau.  (iiwwasarfor;  (eine  älmlicho  auf 
*admitnt(iif  [s.  d.J  zurflckfrbTOde  Rilduntr  ist  runi. 
ametnnlätnr,  ameriniätfir).] 

S207)  [*id-m!nit«,  -ire  u.  '^i^-mimtio. 
(v.  Minan),  androhen;  rum.  nai»ni'n|,  «uMfllll, 

«,  Vgl.  Cb.  mim;  altoat  MMMWar;  apan. 
aewNsrar.] 

208)  Sd  minatiini;  dav.  rum.  amärunt,  Adj.  u. 
Sbst  ,  zerkleinert,  einzeln,  Einzelheit,  vgl.Ch.mdrunf. 

2011)  idminfla,  dav.  siian.  (tnirn  (<lf),  abgaaahan 
davon,  ausgcnorainen,  vgl.  l)i  422  amen. 

2101  idmIssArius.  -um  iv.  admitto)  in.,  Zucht' 
hengst,  Beschäler:  riun.  urmäsar,  vgl.  Cb.  «.  v. 
*id«niüIeäto,  -ikre,  «.  ad-moncsto. 

211)  idi-BMBioif  -auinai,  -Harn,  ••ve,aRnafaBaL 
wohl  nur  im  rtr.  nimmer,  volkatfimlioh  «uftmuia 
erhalten,  rpl.  Gärtner,  Gr.  §  165  S.  128. 

212)  [*ad-iuaneKto,-ftre  (von  demPt.P.*inoii«ls« 
zu  motüre ;  Uber  die  Partizipialbildungcn  auf  -^ttuB 
hat  A«o«di,  AG  IV  393,  eingehend  u.  scharfsinnig 
gohandi^lt ,  nachdeui  er  die  Frage  schon  früher 
mehrfach  gestreift  hatte,  AG  T  402,  liKi,  409,  4lö, 
419  etc.,  II  40Ö  unten;  kurz  zus.iiniuengefafst  hat 
Aaooli'a  Ansicht  Mussafia,  Z.  lU  270  Anm.  1,  unter 
Vonnaaohieknng  eigener  Bemerkungen,  deren  er 
auch  in  seinem  Beitrag  zur  Kunde  nonÜtal.  Mund- 
arten p.  21  gegeben  hat;  vgl  andi  Böhmer,  BSt 
Iii  78.  T  lrieir»,  R  VIII  264  gegebene,  Erklärung 
der  betr.  llildung  ist  unhaltbar),  ermahnen;  nruv. 
amoneslar ;  frz.  altfrz.  amonotet .  dazu  Vbsbst. 
momaU,  monneste,  Warnung,  vgl.  l'.iris,  K  VIH 
984;  nfri.  aduum^ter ,  einen  Verweis  erteilen; 
apan.  amonestar:  ptg.  amn^^tar.  Vgl.  Dz  16 
amtmutar.  —  Conin  WMUe  da«  Wort  zuerst,  Ji  III 
877,  «oAnoIcitaf«,  mfttar.  B  VU  866.  t.  *<h(> 
NMdlMldre  berieten;  da  jedodi  die  Annahme  ainaa 
rt.'s  *mo»ti"sf;(s  durebaus  zul.lPRTg  ist,  so  liegt  kein 
Grund  viir,  die  nachstliegeuile  .\hleitang  ZU  be- 
streiten. 

213)  |*ud-mörso,  -are  {y.morsun,  Uifs^Gt  bifs,  dav. 


mö«->^  ital.  mus-o,  frz.  *mus- :  vgl.  *morsellu.<i 
muxeau;  wegen  des  Überganges  v,  ö  rn  u  vgl.  aud« 
mörum:nmrr;  freilich  ist  dieser  Vergb-i eh  insufem 
nicht  mlftngUch,  ala  mMra  auf  da«  En.  u.  Btr. 
beaehrlnlct  iat  n.  ala  aboonne  Bnduinuig  galten 
mufs,  denn  ital.  mnro,  prov.  mora  etc.,  es  ist  also 
die  Annahme  de«  Wandels  von  ö  :  ü  IraineThin  be- 
lienklieli,  indessen  haben  «irauch  (ö(u4(?) neben ^<(to, 
nach  AhooIj,  AG  I  '.iü,  auch  *W^re  neben  *tHtarc 
=  frz.  tutr  — ),  (Jebifs,  Schnau/o,  scheint  der  vor- 
aoasosetsende ,  selbstveratändlich  almi  im  Lat  nie 
TOrhandan  gewesene,  Tjpoi  zu  frz.  (muaer  n.) 
«Mncr  sa  aain,  deaaan  unprOngliobe  Bedeutaof 
aho  aa&i  wQrda:  .die  Schnanae,  daa  Oeaiebt  aitf 
atw.  liohtan"  („aToir  ]a  viaag»  Hella  aar  un  eodroit" 
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214)  «d-nontt« 


94S}  id^ncUs 


SO 


wild  M  mi  IMoi  yva  Trimrai  Mniert),  dann  „an- 
glotzen .  mit  Behagen  h-  scli.mon  etc."  (Jedoch 
empfiehlt  ein  anderer  AVcp  der  licdeutungsentwicke- 
lung  Bich  iTiolir:  tnusrr  ^.'afTen,  muse  das  Gaffen, 
das  Zpitvcrtrodi'Iti ,  davon  amuser  Jcm.  di«  Zeit 
vcr+nMlcln  lassen,  Jem.  hinhalten,  unt<'rli;il!^-n ,  «. 
auch  unten  unter  mornttt).  Diese  von  Diez  ^20 
Mturo  aufgratellto  Hcrlcitung  des  bekannten  Verbs 
nag  »af  d«a  entan  Blick  i^toaerlicli  encb«iii«ii, 
10»  ist  aber  dennoch  begreiflich,  weil  ^anbbafter, 
als  alte  sonat  gegebenen  Etymologien  (lat.  mussare; 
Int.  mtura;  ahd.  muozön.  unthätig  sein:  altfricB. 
müth,  Mund ;  am  ehesten  könnte  man  noch  an  n<U. 
muüen,  nachsinnen,  denken;  indessen  dies  ist  ver- 
mutlich erst  aus  muser  entstanden.  Vgl,  Dl  a.  a.  0., 
äcbeler  im  Dict'  unter  muser).] 

214)  [*ii>aArBfi8.  a,  «m  (Pt.  P.  P.  v.  mordeo), 
dav.  frz.  MROPoe,  Sbet  t,  Köder,  dasa  da«  Tb. 
Ummer,  Uden.  Daa  e  erklirt  aidi  dareli  An» 
khiniiig  an  moreel,  morceau  »  *morse^tu,  vgl 
GfSber,  DEUa  46.   Vgl.  Dz  643  morceav.] 

•215)  *id«niorHSs,  (f.  adwörsus]  -um  (y.aJmordn)] 
«II.,  das  Anbeifsen,  davon  s ))  :i  n.  rt/mwerxo,  der  Au- 
l)ifs,  1  I  rühsttlck  (n/  alsd  (i<l- n.  nicht  =  arab. 
Artikel),  uazii  Vb.  nlworzar;  ptp.  n/wofr^rv). 
Vgl.  Dz  421  abnui-rzfi.    ,S.  unten  disjt'juno. 

216)  (*id-niortiei>. -irc,  idoinortio,  »ire  u.  -Ire, 
id-mSrtisco,  -Sre,  id-Horto,  «Ii«  «ror«),  ei^ 
töten;  ital.  amniortirti  'tart^  »tan;  rnm.  amor- 
tete,  ü,  t(,  I,  Tgl.  Ch.  mor;  ptor.  amortir,  -ar, 
amorterir;  frz.  amortir;  span.  amortit,  «morUcer, 
•izar;  ptg.  amorti^ar,  amorUcer.] 

217)  *äd-mörti|[«o,  «In«  ipao.  amortiguar, 

halb  tot  mai'hon. 

U18i  [•äd-mövitino,  -are  (v.  mövltns  f.  wö(us\, 
in  ErregQog  bringen,  aofrogen,  aufhetzen ;  itaL  am- 
mutmmnt  aafMegeln;  apaa.  oaiotMor.  TgL  Dt 
639  mettte,] 

2191  [^Sd-otatio,  -Ire(T.iNMi»X  rantaamieii,  mm 
Verstummen  bringan;  tt«l.  «mmrfir«;  raiB.  omu- 

tesc,  ii,  it,  tj 

220)  äd  noctem.  dav.  al  tf  r/.  nuf/iV,  iliesc  N.iclit. 
hentf,  vi^l.  (',.  Pari«,  R  VI  021».  u.  P.  M.  vtr.  Ii  IX 
158.  nanirntl.  aU'r  Ksp^trnr',  Kdlr  3  \\  156,  wo 
beMindors  auf  die  Bedeutung  heute"  dos  Wortes 
eingegangen  u.  dieselbe  erklärt  wird.  Sucliier,  Z  I 
131 ,  setste  a.  ss  *ha  noett  an ,  vgl.  dagegen 
G.  Paria  a.  a.  0.;  ptff.  {hymim  gaatora,  vgl.  Cana, 
E  XI  91. 

*U-1I$««I»  a.  ^i€le. 

221)  •fid-Öoeo,  -irc,  e^'^'en;  dav.  sjmn.  ahufcnr, 
die  KrdschoUi'n  zerschlap'n,  ausliühlen,  v<:l.  Dz  46ü 
hueco. 

222)  "ud-ocülo,  -üre,  anst-li.iuon ;  i  t  a  \  arlnfchinre ; 
apati.  oojnr :  jit^.  olhar,  \^\.  ("nrnii.  K  XI  00. 

223)  id  +  peetüs,  davon  ital.  appetto,  gegoiUber, 
dazu  daa  Tb.  ofipettere,  widentehen,  Di  893 
rimpetUh 

Ü4)  Ü  +  pifk  a>  ram.  apoi,  dann,  wl.  Ch.  «.  v. 

225)  id  +  pr5p8  =  rum.  aprnajte,  nanobei;  al  t- 
frz.  apruef  (auch  altital.  aprovo),  vgl.  Gröber, 
ALL  II  103  Z.  1  V.  IL 

226)  adqnlsltl»,  -»Bern  f.,  der  Erwerb  (b.  Cassian 
Conl.  24,  13, 8,  vgl.  PilaehNiig,  AU»  V  188);  ital. 
acquisizüme. 

227)  id  +  qoM  »  ram.  «dced»  nimlifib»  vgl 
Ch.  cd. 

*id-r»dico,  -are,  a.  oImb  ^abradieo. 
S28)  [*idoriaiioL  -M     anfiAnk.  raH|^  -»  got 
hntmjan,  altB.  krmm);  dar.  altfrx.  prov. 


i  ar{r)amir.  ramr,  niflcbeni,  beaHomen,  vgl.  Ds  609 

\arnfnir.  Mackol  4ö  u.  13Ü6,  vgl.  auch  Thevenin. 
Uf-m.  de  la  soc.  de  ling.  de  P.  II  222  (vfrl.  B 
III  124).j 

229)  rid-ritTöno,  -are  (v.  ratw):  davon  altfr«, 
(iintisoner),  arnignier,  anreden,  vf;l  Grolior,  ALL 
1  243;  über  die  Konjugation  dieses  Verbs  vgl.  Cotnu« 
R  VII  420  ] 

290)  l*id^i8-flM0  (»NCK«)  —  cat,  atromut 
kranmea.  vgl.  Farodi,  B  ITH  88.] 

231)  id  4-  rStro  =  i  tal.  addietro,  (modaneeisdi) 
adree,  vgl.  Flechia,  AG  11  6  f.;  prov,  areire,  fri. 
arriere  buiter.  vj,'l.  Dz  2tiS  retm. 

232)  f*äd-riitübo.  -üi-c  (v.  rütTiha,  Verwirrung, 
Varr.  sat.  Mnu,  ist  nach  .Storni,  R  V  165.  das 
Grundwort  zu  span.  aiburolar,  verwirren,  sturen, 
davon  das  Vbsbät.  atboroto,  ptg.  alcoroto.  Dz 
417  fährt  das  Wort  zwar  auf,  bemerkt  aber  nur, 
dar«  nach  Engelmann  dasselbe  aus  dem  Arab.  nicht 
nMdnraiaUdi  aaL  Ober  ap.  al>  »  11  od  vgL  obm 
aimorgu*  »  atvmerzo  ] 

233)  Sd  +  sätfis], zurGenu;:.-,  -i  tal.(ur«<ii;  prov. 
atiXiU;  (vi.  iLinf: :  alth|i.in.  altiit^r,  asat,  astaz, 

j  vgL  Dz  29  asaai.    im  ncurren  Span.  u.  Ptj;.  wird 
I  das  Wort  durch  haMimtemeHte  atmiii.    Vgl.  aucli 
Gröber.  ALL  III  521  unter  magiif  (darnach  ist  ad 
4-  sat  als  Grundform  anzusetzen,  womit  aber  prov. 
auatz,  frz.  assfz  nicht  wohl  übereinstimmt). 

234)  id  slgni,  Tiell.  —  ptg.  a«Nka  (auf  den 
Wink),  sogleich,  schnell,  vgl.  Dt  437  <w«nA& 

235)  id  +  sfiprä  =  rum.  asupra,  über,  vgl. Gh. 
8.  V.  Die  (ihrigen  rom.  Spr.  brauchen  das  einfache  mpta. 

236)  id  +  tintüm,  vif  ll.  =  rum.  atät,  Adv,,  vgl. 
Ch.  «.  r. ,-  möpHc!) envei.se  {»ehört  such  a  1 1  s  p  s  n. 
atanto  luorlier,  nii  lits  aber  haben  wahrscheinlteh 
mit  ad  tantuin  m  si  lialTeu  pruv.  attant,  altfrz. 
Hanl.    Vgl.  Dz  lll  cntanto. 

237)  id  +  t^Büa,  bia,  ->  altspan.  atäma,  ptg. 
lOm,  all,  vgl.  Ds  490  tf.  —  Ds  491  Um  hilt  für 
mSglieh,  dalii  aas  adtmu»  das  ptg.  ofiitor, 
zielen,  das  Rechte  treffen  (wozu  daa  Vbabat.  *a(tiK>, 
tini>,  ri'  htip-s  I  rteil,  Verstand)  sicli  entwicktlt baba. 

*ad-tifülo,  -iire  s.  at-titSlo» 

2:38)  lid  f-  triu»pr«T.  apao.  ptg.  «Inw,  TgL 
Dz  ü2.i  Iras. 

239)  id  +  triai^etäia,  In  +  trftnsäct«  fv.  tran»- 
igo,  durchtroibao,  durchstoiaea) ;  davon  nach  Dies' 
(571  entremit)  Übenma  adiaiManiger  Vecmutong 
die  Adverbien  prov.  atrnxag,  alrazag,  (altf  rx.cnlrf* 
mit),  iinTer^üglich,  sofort,  gewifs,  sieber. 

24n  !  tüm-fe  =  tunc.  Nmii  i.'inv ähnlicher 
■  .\nnaliuui  i^.-hen  auf  ad  -j-  iunc  luriick  rum.  atunci, 
jiri.  luhtnc,  altfrz.  ädonc,  adont  etc.  In  Wirk- 
iidikeit  (liirfte  liics  aber  nur  bcz*)?!  dw  ram.  .^dv.'s 
der  l  all  si-m.  (li>>  entsprechenden  Finnen  der  anderen 
Sprachen  aber,  einschlierslich  der  mit  d  anlautenden, 
dürften  auf  donttf  bezw.  ad  -\-  donec  beruhen.) 

241)  adiltar,  vm  m,  (^Ur  —  aUer,  vgl.  Vaniiek  I 
66)  m.,  Ebebreowr;  altital.  aooKerofneoltaL  adti- 
tero),  Ehebrecher;  r«m.  cf>frt/.  Kuppler,  vgl.  Ch. 
.f.  i:;  prov.  arouitre,  avoulre,  -o,  (touttre,  Bastard; 
altfrz.  ncoulre,  nast.inl.  dazu  das  Fem  aronltre- 
re»ne,  vgl.  Toblor  b.  U'Rcr  p.  73;  span.  u.  ptg. 
adidtero,  Ehebrecher  a.  diabredieriaeb.  Yj^.  Da 
616  avoutrf. 

242)  |*id«iimbrio,  -ire  (v.  umbra),  beaebattao, 
rum.  adumbrese,      ü,  i,  vgl.  Ch.  tim&rd.j 

243)  id-äaeflS,  am  (t.  vncus),  krumm,  emge- 
jbano;  itaL  aduncQix^m.  adinc,  dav.  daa  Vbu 
I  Mfraemc,  a,  it,  ■',  vgl.  Cb. «.  v. ;  s  p  a  n.  p  tg. 
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2Ai)  sul-Uno 


271)  ü«que  sie 


SS 


244)  id^anfl,  -äre  (v.  umw),  vereiaigen.  Im  alteo 
Ital.  Prov.  Span.  Oat.  aunar,  in  den  nou«niB 
flimcben.  auch  im  Rum.,  nur  als  goL  W.  admur, 
rom.  adun,  ai.  at,  a,  vgl.  Gh.  «n. 

2^5)  ud  fiattm,  dav.  span.  nun.  Dx  7  Atielke 
wollte  (i.iR  Wort  von  adhuc  abloiton. 

246)  iid  vallcm  (Quantität  des  a  zwoifolhart, 
•.  Marx  valiu)  pro \.  aval,  avalh:  altfrz.  aval, 
hinab. 

247)  (*ftd>Tallo, -ire  (v.vaUis,  Quantität  4«»  a  ia 
9.  zweifelhaft,  s.  Marx  t,  v.),  hinabsteigen,  =>  f  r  t. 
aaaier,  hiiubMhUngea.  —  Vielleicht  Ableitungen  v. 
ovaler  atad  di«  8b«.  aveäange,  avaianche,  Lawine, 
u.  avalaison,  Gicfsbach;  ital.  prov.  Zactinea,  frx. 
lamn^e,  •che,  dagegen  dürften  zu  *lnhina  {».  d.) 
j^i'liön.n  Ii.  zugleich  an  das  Vb.  Im  are  »ich  angelehnt 
liaböu.  Vgl. Dl  513  aralange;  H''lir»n8,  Merath.  p.94.1 

248)  id-Teetö,  -ire  (v.  rehn).  zufahnii,  »ital. 
aoettare,  „saltare,  passare",  vgl.  Caix,  ät  174. 

idTinlens,  -tem  (v.  advenio),  s.  ad-emio. 

348)  id*v<iiio,  "tiaUf  ofentnm,  -Teolref  an-, 
Immiikoonea;  it»L  onemre  (die  Konjug.  aalw  nuo 
b.  venio),  geMhebw,  Torkommen:  3  P.  Sg.  Präs.  Konj. 
avvfgna  +  che  =  avoegnacM,  Konjunkt,  obgleich; 
4«r  Inf.  ;in(  b  Siibst.  ,, Zukunft":  prov.  apenir 
(Konj.  8.  b.  vtntit),  ankommen,  gelanpon.  j^ngchehen  ; 
Pt^  Pr.  «PiW«-«,  zukommend,  :iust;itiilii:.  artii;.  v;:! 
Üz  513  ttvewint:  frz.  Hubst.  Inf.  avtmr,  Zukunft, 
adj.  Part.  Pr.  <ivfnant,  geziemend.  ■  In  seioer  ur- 
«nriiaglichon  Bodtg.  ist  oävcntrv  durch  *adrifMir* 
{in.  arriver  etc.),  jüngere  (ital.  giungere)  u.  pUeore 
(Span.  Ikgar,  jptg.  chegar)  TonbÄngt  worden. 

250)  I.  «id'TSnt«,  -Ire  (▼.  vetam),  dem  Winde 
|ireisj,'eben,  liiftcii:  ital  urrentare,  wcrffn;  nun. 
uvint,  at,  iü,  a,  rell.  Vb.  »ich  fluchtf-ii,  v^'l.  Cli. 
vint;  span.  aventatiw),  fliehen  (vom  Vii-h;;  jitj,'. 
avetUar ,  iQften,  wittern.    Vgl.  Dz  ä54  avvetit'ui'. 

251)  2.  ad-rento,  -ire  (v.  tidcenio),  aiikomm<'ii; 
ital.  aotntar«,  gedeihen;  sieil.  abbttUan,  Buhe 
finden,  dav,  Vbäbrt.  tAeiUo,  Boka^  YgL  Da  SM 


SSa)  *id-T9ntflri,  -am  f.  (r.adtenio),  Voriroaini- , 

lu'ä  ;  ital.  ancnturtt :  prov.  apan.  ptg.  aiyntura,- 
frz.  urnilurr,  V^-l.  D/,  32  avventura  u.  üröber,  | 
ALL  1  I 
'ift.H)  *ii4i-verifiC0.  -Are  span.  averiguar,  die  I 
Wahrlu  it  einer  Bacoe  untenmäien.  Jh  428, 
avtnguar. 

254)  idr^narlfl»,     m  (v.  advenus),  entgegen- ' 
mketirt:  itaL  aitit.  onerMfO,  •ler«,  Sbat,  Teolel, 
III  der  ^ndiea  Bedeatuag  modanei.  ormor»  (Tgl. 

Flechia,  AG  II  18,  wo  namenüieb  Aber  ital.  r  = 
lat.  d  eingehend  gehandelt  wird);  ncnit.  avctraario, 
Adj.  u  Sli.iit..  vgl.  Caiiollo.  Aü  III  303. 

2ö."))  ild  vcrffm,  ii:iv.  rum.  adever,  Sbst.  m., 
Walirhi  ii .  y\    uidtriin  f.,  vgl.  Ch.  «.  i'. 
256)  *ad-nsuiii  n.       P.  P.  v.  videre) ;  dav.  i  tal. 


tito,  Ansicht,  Meinung,  Gutai^tan,  Rat;  prov. 
f  ri.  mii»,  dazu  die  Yerba  owiaar,  aviter.  Vgl.  Dz 
948  vito. 

967)  L*id-vItiOt  -äre  u.  *id»TitilIin  n.  (v.  vitium); 
Ital  aveeizare,  gewöhnen;  rnm.  intäf.  ai,  at,  a, 
gcwöliiicn,  Ii-liron,  studieren,  vgl.  Ch.  ^  r     pruv.  ' 

Vitium  als  „Lastor  »  b^se  Angev^i  linun^'",  isi 
der  rom.  Redentungswandel  leicht  begreiflidi.  Vgl. 
Dz  344  II- 10. 

2581  [*id-Titto,  -in  (v.  tüta)  +  tortotore  hat 
nach  Caix,  St.  175,  ital  mwftflrtotore,  „tamen 
inateme",  eigeben.] 


i    359)  id  +  vix     altspan.  avi«,  kaam.  Vgl. 
Gl6ber,  ALL  VI  U5;  Ds  428  aves. 
I    260)  id-vSoa,  -ifey  hflirlMiirafiBn ;  prov.  ptg. 
!  ticocar;  frz.  avouer  btt  besaer  auf  *d»>cofarv  (a.  oT) 

;  zurückzuführen,  vi;l,  Srhelor  im  Dict.  .s-.  v.  Itai 
aubst.  Pt.  P.  P.  aviiii'  iniiosi^un  iüt  =  ndrocatHS. 

I  [*id-T51u8f  a,  um  (v.  volo,  -are),  ziiKeili.^'eQ; 
dav,  viell.  prov.  acoli  (vereinzelt  aiuh  in  den  alt- 
pyvenäiechen  Sprachen  vorkommen  1  ilti  at.  aul 
=  rtfol  wird  von  Vogel,  p.  67,  auf  habtlis  zurück- 
geführt), fremd,  elend,  schlecht,  feig.  Vgl.  die 
ausführliche  Bemerkang  b.  Dz  514  «mI,  m.  da- 
gegen Hentsehke,  Z  VIII 132,  wo  kahOi»  ata  wund- 
wort  auft,'i"iU'lU  wird.    S.  Iiubllls.] 

262)  [*ad-volo,  -arf  (v.  votum),  angoloUu,  dav. 
wahrscheinlich  fr  at'uu^r,  wozu  das  Vbsbst.  aveit 
—  *ndmtum;  möglicherweise  entstand  das  Vb.  erat 
aus  <l>'iu  .S)>st.,  vgl.  Scholor  im  Dict  ».  v.  Dz  514 
acouer  führte  das  Vb.  auf  adcocarr  zurück ,  was 
wegen  des  dann  anzunehmenden  kompliziertuu  Bc- 
deatongsmuidela  nicht  glaabhafi  ist,  nur  daa  »bat. 
Pt  P.  twoHi  üt  allerdings  advoeatm.] 

263)  [*id-wifo,  -äre  (v.  ahd.  »ifan,  woben) 
altital.  aggueffare,  beifügen  (eigmtl.  anwehen), 
vgl.  Dz         aijijuil]'an\  u    C.iix,  St.  70.) 

2(>i  <  tu-gor,  ru,  rum,  krank ;  d;iv.  leitete  Dz  614 
ilsa  alti'rz.  htiivjr,.  Km!.  3S20,  ab  (u.  hielt  frz.  mo- 
Ungre,  kränklich,  für  vim  Zusammensetzung,  woraus 
durch  Umstellung  wieder  altfrz.  mingrnin,  itaL 
mingherUim  entstanden  sei;  beaeer  aber  iat  diea 
A(U>  Attf  dt« oh.  hagtr  sorückzofftbien,  v^  Fbater 
in  Gautiors  Gloss.  zun  Bol.  9.  «,) 

265)  Aegidius,  Penonenname;  frt.  OSB«$,  «bw 
komische  CharakU-Tmaskt',  davon  yihf,  Wnst»,  wie 
Niö  der  Gill«!.s  im  tra^'cm  jiflc;,'to,  v^;!.  K  X  444. 

2f)(ii  uogrotus,  a,  um,  knmk,  nach  Dz  (jl4  hciuor^, 
<;  niiid  wort  a.a  1 1  fr  z.  e«^rai,Kranklieit,  ««(/rott, krank. 

267)  *aeg^piiu,  -am  w.  (gr.  a'iYvnioi),  Geier,  dav. 
itaL  gJieppw,  vgl  Caix,  bt  34;  Dz  376  leitete  das 
Wort  von  yvil'  ab. 

268)  aegfptln«.«f  am,aeg)rpti8ch :  dav.  viell.  ital. 
gliezeo ,  wmwftrzndl  {aegjfplitts  :  ghetzo  ■=  gyp- : 
gheppio\,  v^jl.  Dz  370  ghezzo, 

269)  ♦ac<iualinfo,-ttre(v.fl*5iMUiji  -f/ViCM»),  gleich 
machon,  ist  nach  l>z  IJJI  innger  das  Giandwort  i. 
frz.  {*egalgcr,  *egau<irr,  '^gatiger\  jnn<irr,  aichen 
(engl,  '/fluide);  auch  ilas  Sbst.  juhm,  Visierstange, 
leitet  Dz  v.  wqu.  ab.  Dz  selbst  bemerkt  aber,  dals 
die  Ableitung  des  Verbs  v.  quaJifieare  noch  näher 
lieg«.  „Scheler  (im  Anhang  ta  Da  801)  befür- 
wortet die  AUritnng  von  gal  (worana  ioIoM)  mittelat 
einea  IVpaa  ^fattca.  Wae  ffol  betrifft,  ao  achwankt 
er  zwischen  breton.  gtcaUn  Stange,  got.  valus  Stock 

U.  It  •        fr.'  r/iin/f-." 

270)  aequalLs,  e  i  v.  <iequus],  t<it'icL;  ital.  altital. 
iguale,  ugwür.  Aiij., ,  li*i  ia,  levi^cato'',  aguale,  avaie, 
Adv.,  sogleich,  vgl.  Cam-llo,  A*',  ni  »34,  «.  Dz  S58 
acale;  rtr.  gual,  ettgul,  itujtd  cto ,  Ascoli, 
AG  I  222,  III  Anm.  2,  398  Amu.  u.  III  442; 
prov.  engah,  enguaU,  egait;  frz.  altfra.  turf», 

vgl.  W.  Mever,  Z  XL  640,  aSn.  igaii  apno.  pig: 

egual,  igum. 

271)  aeque  sie,  eb«'nsi>;  ital.  cosi (das co- bi^ruht 
wohl  auf  .{ti^'li'ichiin^  an  dio  mit  [ecjco  g«3bildot«^n 
Worte,  »!!■  cotfsto  ftr.];  rum.  tifn,  v^I.  Ch.  ,m,- 
rtr.  (uehta,  vgL  Ulrioh,  Gloss.  z.  Chrest.  I;  prov. 
(ICSI,  ais»i,  ews»;  frz.  altfrz  auivinc-,  eiiv^einc, 
ainai,  einst,  anai,  evuif  im}  ain,  ainsi;  cat.  OMt; 
suan.  alt^imn.  anjrf,  UMMpail.  Mf;  ptg.  MDÜ«, 
VoL  Dt  110  coli. 


Digitized  by  Google 


28 


373)  MqoB  tÜIS 


SM)  tf-Mriilo 


873)  aMinS  tftlis,  e,  ebanw  bMdhafto,  n.  ae^i« 
tnitas,  B,  nm,  ebenso  grors;  itul.  cotale  (altit 

aitate),  eotanto;  runi.  acätare  u.  eutare  (aeque 

tanfus  fehlt);  prov  nitn!:  altfrz.  nintel,  intel, 
itel;  altrat.  aylcU;  altspan.  ntai.  Vgl.  Dz  III 
cotale,  cotanto. 

273)  äer,  ierem  (gr.  ai;^)  m.,  Luft;  ital.  aire, 
tlire,  are  m.  (letzteres  b.  Dante,  Vita  Niiora,  cap.  28: 
taderdi  aigdli  volando  per  Vare,  vgl.  Canello, 
A6  in  401  Anm.  1)  ii.  aria  f.,  entstanden  aus 
dorn  Adj.  *on'iM,  a,  v.  are  für  afriu$  t.  aer,  vgl. 
Canello  a.  a.  0.  u.  Dz  6  aerc.  Das  Fem.  aria  hat 
neben  der  ureprünglichon  auch  dio  übortragpnon 
Bedeutungen  „Melodie,  Laune,  Aussehen,  Miene", 
wie  dieselben  aas  dem  Begriffe  „Luft"  sich  ent- 
wiekdn  konnton,  Ist  aiMoliirar  bMiififUch:  die  Luft 
lat  die  TMgorin  des  muikanacneii  Klanges,  die 
Laune  aber  samt  dorn  durch  sie  bodington  (losichts- 
ausdnicke  ist  gleichsam  die  wechselnde  Melodie  des 
Giinütes,  wif  sie  ja  auch  im  Deutschen  mit  dem 
auf  die  Musik  besugnehmeadea  Aasdraek  .Stim- 
mung" banieluet  wud;  mm.  oer  «i.,  FL  «r»  /l, 
TgL  Cb.  «.  V.;  rtr.  aria;  pror.  oir^  ofr^  aer-t; 
tr*.  «>;  span.  aire;  ptg.  ar.  Wie  im  Ital., 
80  besitzt  auch  in  don  übrii^en  roin.  Spr.  ilas  Wort 
nuben  der  oigentlichon  <lio  üben  erwalintt-n  übcr- 
tragmen  Bedeutungen.    Vpl.  Dz  6  aere. 

274)  a«räf  -am  f.  (v.  aes),  die  gegebene  Zahl, 
Recbeoposten,  Zeitraum  (in  dieser  Bodeatung  nur 
b.  leid.  6, 86,  ^  e.  Geoigee);  itaL  spaa.  ptg.  ero; 
trt.  hre.  Tgl.  Di  136  era. 

275)  aerämen,  n.  (v.  aes],  Krz,  Commodian.  inst.  1, 
20,  G:  ini  K'  ninti.  hat  das  Wort  die  besondere  Bo- 
deututiL,'  ..Kiijifrr'"  an;,'enoninien.  Ital.  rnmr,  dav, 
yiell.  abgeleitet  raniarru,  eine  Eidechsenart  (vgl. 
dtach.  „Knpfereidcchso" ,  vgl.  Mahn ,  Etymolog, 
üatenoebaiim  LXJLKVU  u.  Flechia,  AG  ÜI 163. 
dar  Mitara  oUt  jedooh  auch  Ableitang  von  ramm 
ftr  mtglich,  wonach  das  Qnmdwort  *ratnariH9  ssio 
wBide,  wovon  auch  frz.  ramter  wilde  Taube);  rum. 
aramä  f.,  PI.  nrämi  u.  ardmuri,  vgl.  Ch. 

rtr.  iröm.  vgl.  Ascoli.  Ad  III  443  Z.  1  v.  u.  im 
Texte  a.  466 ;  prov.  aram ;  frz.  airain  ;  c  a  t. 
amm;  apan.  aranAre,  alambrt;  ptg.  arame, 
lbadag(dnAt).  Tgl.  Dz  263  rame;  Grtber,  ALL 
I  342,  wo  ein  Substrat  *aramen  angeaetst  wird. 
UiftLs  8,  um  u.  ifiriOs,     nra,  s.  a«r. 

276)  aerflgino,  -are,  Eccl.  (s.Rmsch,  Itala  p.  154) 
u.  ^aerüginiö,  -Ire,  rosten:  ital,  inr-  i\.  ir-irug- 
ginire ;  rum.  rugincBC,  n,  i'.  i,  vj^M.  Ch.  ruc/nia; 
prov. (e)ruffinar.  Anderer  Herkunft  ist  frz.  routUer, 
vgl.  unten  *robigula,  Scheler  im  Dii  t.  .v.  rouille. 

277)  aerQgo,  -glnem  f.  (v.  aes),  Kupfenoat,  Grtta- 
span;  ital.  ruggine;  rum.  ruginä,  %.  Cb.  «. 
rtr.  ruina  (vu'!.  r;ri;lK3r,  ALLV  238);  (altfrz.  ruyn, 
ruym  gehört  \\ ohl  zu  rubiginem,  vgl.  Leser  p.  110); 
R|<'an.  orm,  vgl.  Ds  378  fHfftW  Q.  487  Ufftn. 
S.  unten  ferrfigö. 

278)  aeacülos,  •um  f.  (v.  y/id,  aid,  schwellen,  vgl. 
Vaoiöek  i  84),  Wintanidie  (Qaereas  robar,  WiUd.) 
«der  Bpeiniene  (Qaercus  enmlnaL.);  ital.  eseoU, 
ttchio,  isdiio,  vgl.  Dz  370  i.schio;  mit  dem  Eigen- 
namen Ischia  hat  das  Wort  nichts  >;eniein .  vgl. 
AmhÜ.  AG  III  459  Anni.         (InL.  i.  .VI.L  11  278. 

279)  aestfts,  •it«m  /'.  (v.  \/idh,  aid,  brennen,  vgl. 
Yaniiek  I  85),  Sommer;  \ta\.  ttaU;  rtr.  stad,  sted' 
etc.,       Aaooli.  A6  I  223  Arno.  4  a.  UI  443  Z.  1 1 

«.,  Oartawr,  %  106,  8.  84;  prov.  eatat-s;  frt. 
e$ti,  Hi       dar  Genuswechsel  durch  die  Endung  | 
TaraolalM).  Die  pyiemäiscben  Sprachen  haben  das  ' 


Woirt  aufgegeben  tuid  biaadieo  daAr  ein»  Udiitug 

von  vfr:8pan.  vtrano,  ptg.  veräo  (nebaa  «iMe). 

280)  aestTmo,  -4re  {v.  y/is,  ah,  begehren,  scbfltsen, 
vgl.  Vani'fk  I  89),  schätzen:  ital.  itimarr,  dav. 
Vbsbst.  sttmo ;  rtr.  stimar  u.  .itimrr,  dav.  Vbsbst. 
itima,  Tgl.  Ulrich,  Glösa,  z.  Chrest.  I  u.  II:  pror. 
e»mar;  altfrs.  umer;  altspan.  u.  altpt^ 
asmar,  Otmar.  TgL  Da  138  emiar  u.  40S  tUman. 
~  Altfrz.  acemer  hat  mit  aettimairt  niebta  n 
schaffen,  vgl.  oben  *ac-cl8mo. 

281)  at'stivalls,  e  iv.  aesttras),  sommerlich;  dav. 
ital.  stivate,  Sbst.  (Sommersvhuh),  Stiefel;  prov. 
estival .  a  1 1  s  p  a  n.  «ttSboL  Dl  807  illialB.  — 
Dtsch.  StiefeL 

282)  aeatiT«,  -in  (t.  aesiivua),  den  Sommer  wo 
zubringen;  dav.  apan.  ttUor  (mit fViaUgimeinerter 
Bedeutung)  irgendwo  bleiben,  rieh  aufhalten:  ptg. 
estiar  (in  der  Bedtg.  sich  an  esfio  auschliefsendi, 
schönes  Wetter  werden,  zu  regnen  aufhören.  Vgl. 
Dz  4Ö0  estiar. 

38S)  aestiTüs,  u,  um  (v.  aestas),  sommerlich,  dar. 
itaL  ae$tivo,  Adj.,  u.  stio,  Sbst.,  Sommerlein,  T||^ 
Di  404  sHo  u.  Canello,  AG  III  868;  ptg.  «tH». 

384)  aetas,  -it^m  f.  (r.  Btoi-««,  wot.  aoeh  «wvwa, 
gr.  ai'wv  etc.),  Alter;  it^l.  etate,  etade,  etä:  rtr. 
eted,  8.  Ulrich,  (Jloss.  z.  Chrest.  I:  prov.  eUit-z; 
altfrz.  ar ;  8j)an.  edad ;  ptg.  edtide,  iiladr. 

285)  '*'aetitieum,  n.  (v.  aetat),  Alter;  dav.  frz. 
edage,  eagtf  ooft  (mit  Aolehnmig  aq  ahf),  ä^, 

Dz  503  äge. 

286)  [*afdöJo,  -ire  (▼.  got.  afdaujan,  betw. 

afdojan,  quälen,  abmartern);  dav.  nach  Caix,  St  169, 
ital.  (aret.)  atojare,  „affannare,  affaliian'".] 

287)  (if=äd  +  fäcere,  zu  thim  ital.  affarem.. 
Geschäft,  frz.  affaire  f.\mH  dem  ital.  entlehnt,  der 
Gennswecbsel  durch  dia  Endung  venäbbt),  'V|^. 
Scbeler  im  Dict.  «.  v.) 

288)  [*if-fiel«,  -Ire  (v.  fadea),  yor  daa  Anonicbl 
bringen,  dav.  ital.  afl'acciar{9i),  aiflh  BBlwa  umm, 
auch:  glatt,  oben  machen.]  . 

289)  (üffanlae  oder  afaunae,  -as  f.  (Ilerivunft  des 
b.  Auulej.  Met.  9,  10  u.  10,  10  sich  tiiidenden  Worte« 
ist  dunkel),  leere  Ausflüchte;  wenn  (ioltz,  ALL  II 
597,  frägt  fjM,  daa  Wort  identiscli  mit  ital,  af' 
fanno?**t  ao  iit  daiauf  mit  einem  entschiedonen 
„nein"  sn  antworten.  Vgl.  oben  adbana.) 

290)  [*if-fi8eio,«ire  (v.  fasci«),  zusammenbinden, 
dav.  ital.  affasciare  ihat  die  eigentl.  Bedtg.  be- 
wahrt); prov.  affuisaur  u.  frz.  aff'nisstr  (sind  in 
die  Bedeutung  „durch  eine  Last  niedsffdlfhAlD.** 
übergegangen).    Vgl.  Dz  134  fa^io.] 

291)  [*iU'-llaato,  «ire  (v.  *fautus  f.  fotus),  ver* 
bAtsebeUi,  siober,  dreist  nuujhea,  naoh  JHenea,  dem 
0.  Paris,  B  IX  3S8,  beistimmt,  Grundwort  i.  apan. 
(ahntar)  ahotado  dreist,  ptg.  afoutar,  dazu  Vbadj. 
afijuto,  sicher,  dreist.  Förster,  Z  III  563,  leitete 
daa  Wort  vun  f'uUiis  ah,  Dz  460  hoto  von  f^tUM, 
was  wegen  des  ou  im  Ptg.  unstatthaft  ist.] 

292)  dtsch.  Alli  —  rtr.       /l,  toL  6a 
Gr.  §  33. 

293)  if-flSMa,  -ire  (▼.  affieio),  (tu  einer  Bedke 

dcro)  binzuthun;  ptg.  affeitar,  zurichten,  schmücken; 
span.  afeitar,  schminken.   Vgl.  Dz  415  afeitar. 
*äf»ferio.  -ire  s.  ferio. 

294)  '^jU'-hbule,  -äre  (v.  fibula),  (ein  Kleid)  mit 
einer  ^aage  befm%in;  itaL  a/jfibbiare,  mit  eioar 
Spange  anatectoii;  proT.  aßMoTf  oftMar  (mit  dn- 
säben  Bedtg.  wie  im  Ital.);  frs.  <#iUtr,  «iahaUatt 

(abnorm  ist  der  Wandel  des  t  zu  «).  Y^.  Dl  60S 
aßubler;  Gröber,  ALL  I  23ti. 
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996)  if-fleto 


818)  K|^K«n«eBlo  86 


395  I  «if.fleta, -ftre(v.  fiettu  f. fi^ua),  fest  nuushon; 
(hiv  u  ital.  affiUare,  vetmieton.  Tgl.  Di  141  jllfo. 
&  auch  uotm  lie«.] 

296)  r^-ftilcioi»  -in  (v./Sde*),  anfwImiMii ;  dav. 
•pan.  nßuciwrt  oMMior,  Vwtnnmi  ebflSteii,  vgl. 

297)  *ttf-filIo,  -äre  (v.  fUius) ,  au  Kimlisstitt 
annehmen:  prov.  afilhar;  frz.  affilier  (^^d.  W.); 
cat  afillar :  sy&n.  afijar,  ahijar  (dav.  uhijado, 
Fat«),  afcyar  hat  auch  die  Bdtg.  „Jange  wocfon": 
ptg.  afäkar.  —  Im  Rum.  wird  *iMÜIttMre in/i«'» 

at,  a  gebraucht,  vgl.  Ch.  ßu. 

298)  •if-fUo,  -lire  (v.  fitum).  an  einora  Faden 
aufziehen,  liio  S<:hru'i<lo  oitics  Wcrkzeiif;*'«  füdon- 
dünn,  scharf  machon.  schleifen  (dif  IiHzUmc  Bdtg. 
Ut  im  Rom.  die  übliche);  ital.  affilare;  prov. 
afiloT',  frz.  affiUr;  span.  oAtlar,  in  einer  Reihe 
gwiea:  ptg.  clfilar,  toapitzen. 

290)  f*äf-fIno,  -4re  (v.  *finus,  fein),  fein  macheo; 
ital.  titpnure;  rum.  iifin,  ai,  at,  n,  vgl.  Ch.  fain; 
prov.  a/inar ;  frz.  affiner  u.  r-afßner,  (altfrz.  auch 
afiner,  b<,'ondon,  v.  fin  =  fitiin;  cat.  span.  nfbtur: 
ptg.  (i/7;>iarl! 

3O0)  [^if-flatieo,  -are  (am  wahrscheinlichsten  v. 
lat  iUUo,  Uaaeo,  vgl.  Storm,  R  V  17<),  Scholer  im 
Diet.  ».  ftalter,  indeuea  iat  auch  die  AUeitUD«  vom 
alte,  flatr,  flach,  glatt,  als  m5glidi  ira  b«seichneD, 
V($,  Mackel  68  i,  Linljla.sLii,  Luft  zufächeln  n.  dadurdi 

ßi.  ein  Behauen  bereiten,  daher  in  iibertr.i^,'i'iii'r 
tg.  liobkoson,  schmeichohi  (oder:  glatt  machen, 
atreicbeln,  schmeicheln).  Afflaticare  ist  nach  Storm, 
B  V  178,  daa  Grundwort  z.  span.  hdbugttr,  lieb- 
kosM,  daa  dwniiaoh  mit  f  ra.  fiatter  atammvarwandt 
wire.  Dl  467  halagar  itellte  lezllglieb  der  Hai>> 
knnft  des  Verbs  zwei  Vermutungen  auf:  entweder 
sei  es  abzuleiten  vun  got.  thlaihan  ,  napaxai.flv, 
ivaYxa).iZ.taytai ,  oder  aber  roi  o.h  als  Koinjiositnm 
fa-iagar  zu  fassen,  dessen  zweiter  Teil  dem  got. 
QtSjjiaigün,  belecken,  wovon  auch  span.  lagolear, 
pfov.  lagot  (vgL  Dx  623  kinot),  enupreche.  Die 
«•to  Attbahme  ittAt  jadoeh  aitf  groue  lautliebe 
fidiwierigkeiteo,  die  imite  ab^  lust  das  fa-  un- 
«(klärt.    In  Besug  auf  die  Lfieke  der  zweiten  Diez- 
Hypothese  trat  Comu,  R  IX  133  u.  X  tOt, 
Inzend  ein,  indem  er,  auf  vereinzelt  vorkommen- 
falliKjar  sich  berufend,  «las  Wert  aus  faziem 
OB  faz,  haz  *kgare  oder  lagare       UägÖH,  das 
G«sicht  belecken ,  erklärte.    In  Ahnlicbom  Sinne 
•praeh  eich  Brinkmann,  Metaphern  244,  aa>.  G.Paria 
aber  «iee,  R  X  404  Anm.,  daratif  hin,  daCs  auch 
In.  fiatttr  nraprünglich   ,,init  der  flachen  Zunge 
belecken"  (der  Bär  sein  Junges)  bedeute.  Hodenken 
daf^gen  aufserte  ßaist.  Z  IV  474.    Der  letztere 
(belehrte  vermutete,  KF  I  134,  data  halagar  eine 
Scbeideform  zu  f'Agar,  holgar  »  Ii  fitttkon  (vgl. 
Dz  469  holjfar)  aei,  Obertritt  von  o  vor  I  za  a  sei 
xwar  mIit  aelten,  Imme  aber  dnreh  die  (in  ohnlagar) 
vor^setztc  Partikel  (Assimilation)  begOnatigt  wer- 
den; in  Z  VII  117  vermutet  H.  das  Grundwort  in 
ahd.  hlahhan.  Alles  in  allem  inv i-^fn,  Mi  ibt Storm'a 
Herleitnng  doch  die  wahrbtchoinlicbato,  da  sie  ao- 
wobl  den  Lauten  wie  dem  BegtUfo  laldUdl  goneht 
wird.   Vgl.  uiten  tttito*] 

901)  V>ifg«,  nxT,  m«tU.  fligere,  nieder- 
schlagen, betrüben;  Ii &l.affligo,fii$ti,j^tOfili0^n; 
alt  frz.  af'fhrf,  Pt.  afflit. 

302)  äf-llo,  -are,  anblasen,  anwehen,  letwan  aus- 
Bchntippern,  auswittern,  finden):  ital.  neap.  a.n<i»t', 
aicil.  asciari;  rum.  aflu,  ai,  at,  a,  vgl.  Ch.  s.  c. ; 
Ttr.  «tffiar,  vgl.  AMtdi,  AG  I  67  u.  III  Amn.  1, 


VII  515  (über  die  Koiyug.  des  Vba.  s.  ebenda  463) ; 
apao.  {^«ir  (bat  im  Naospao.  die  Bdtg.  „beleidigen" 
angwommeQ,  woltihe  aua  „anblasen,  aarfttuan"  aioh 
nnsehwer  eiklftrt)  u.  fallar,  hdUar  {dank  Umatel- 

liinj:  aus  afßar  (finden^  p  t e^r,  aehOf.  Yj^. 
Dz  411  (irhnr  u.  457  haiiar. 

;io:i  ['af-föllo,  -äre  (v.  follit  ^  frz.  fou),  zum 
Nurn  n  niachun,  ist  nach  Toblcr's  (Ztachr.  f.  vgl. 
Sprachf.  XXIII  =  NF.  III  419)  Annahme  das  Grund- 
^  wort  zu  altfrz.  afoler  (mit  offenem  o),  jem.  fibel 
mitspielen.  Leid,  Sehaden  am  Leibe  antboa,  vgL  aneh 
G.  Paris,  R  VI  166.  Dz  142  fdlare  hielt  daa  Vb.  f(tr 
ein  Komp.  v.  fouUr,  treten,  es  ist  dies  aber  wegen 
der  Qualität  des  o  nicht  mr>glich.  Das  Kichtige  hat 
Scheler  im  Anhang  727  nachgetragen.  S.  auch 
unten  ftallo.] 

304)  [*if«fSro,  -äre  (v.  forum),  dea  Marktpreia 
bestimniea,  taxieren;  altfrs.  afewrer;  prov.  apan. 
ptg.  aforar.  Nfgi.  Da  146  foro.\ 

806)  fifofkr^BtO,  •ire(T.  frOn»),  die  Stirn  zuwenden, 
trotzen;  ital.  fl/fron<arf ;  (rum.  infrunt.  ai,  ai,  a, 
vgl.  Ch.  frunte);  prov.  afrontar;  frz.  affrotUer; 
cat.  span.  afromkur,  naaap.  afimtar.  YgL  Os  8 
affrontaire^ 

306)  [^iH'llM^ «Ire  (v.  fumm),  anrauchen ;  i  ta L 
a#«NMire;  rom.  o/inn,  ai,  at,  a,  vgl.  Ch.  fum; 
prov.  afUmar;  span.  ahumar;  ptg.  afumar.] 

307)  r*if-nindio,  -ire  u.  *äf-fttndo,  -are  (v. 

fiindus),  vertiefen:  ital.  affondnrr:  rum.  afund, 
ai.  a(,  Ii,  vgl,  eil.  fuiul;  prov.  cat.  afmisar,  -zar; 
altfrz.  afuttder:  sp  iti.  afondar,  olionilar;  ptg. 
afundar.l 

308)  naL  afhaleUf  herabbolen;  davon  frz.  af- 
fahr,  Tknwerk  hemnteniehen,  vgl.  Dz  608  affakr: 

Scheler  im  Dict.^  s-.  v. 

309)  äCrieos,  -um  m.,  (der  vun  Afrika  herkom- 
mende) WoHtüüdwestwind ;  ital.  t^ritOf  apan. 
(ibrego.   Vgl.  Dz  413  dbrego. 

310)  ahd.  agnin  (aus  aga(ja  i^),  Elster ;  i  t  al.  gaeea, 
gdtiera;  prov.  ogasia,  gachui  frz.  agaee.  Dx 
169  gaeta  leitete  daa  Wort  von  nhd.  a^ahtra  ab. 
—  VgL  Mackel,  18.  46,  62,  149,  174.  -  Eine  Ab- 
leitung von  frz.  agaee  ist  agavin,  Hühnerauge,  vgl. 
Fafs,  RF  III  4'.!')'  ^  fher  das  Vb.  (uftcrr  s.  ..Im-u 
ad  -j-  huzjan ;  zu  aija:n  j,'rli(irt  a'/ncrr  nur  insofern, 
als  es  altfrz.  au'  ii  ..wIl  .  ine  El.st>  r  schreien"  be- 
deutet; a^ocer  „reizen"  ist  --  ad  +  ahd.  hatjan 
hetzen;  agacer  „stumpf  machen  (Zähuu,  Messer)'* 
ist  vermtttUeh  dasselbe  Wort,  daaien  altfrx.  Tolb- 
tOmlicbe  Form  aaeier  lautete.  8.  oben  Nr.  180. 

311)  ägärieon,  1,  «.  (gr.  dya(iixöt  ),  der  Lärchen- 
schwamm  (Bolitus  lariei.*,  Jac').),  Plin.  25,  103; 
daraus  soll  nach  Dz  451  i/arzo  eutstelll  .sein  span. 
garzo,  Baumschwanim.  Dic^^  Ableitung  ist  nicht 
recht  glaobUeh,  n.  eher  inüchto  man  das  span. 
oarfo  nr  nxtpimigiglaidi  mit  dem  lomb.  aorw  (a. 
Dz  376  a.  V.)  —  ♦cofoe«»  v.  «mfam»,  Dfstei,  hatten, 

wenn  auch  freilich  ein  i't'.vas  ri^ji'iiartiu'i-T,  iiidess'-n 
wohl  nicht  unorkliirlirluT  Beil>-utiui,;,'?ul.H-r;,'.u>y  au- 
zunehmcn  wäre. 

312)  äger,  iigrum  m.,  Acker,  Feld,  ist  im  Rom. 
fast  gfinzlich  durch  campu$  verdrängt;  arhaltaa 
scheint  jadooh  daa  Wort  zu  sein  im  ptg.  aro,  tro, 
Stadtgebiet,  Weichbild,  vgl.  Comu,  B  xfsi  (Bngge, 
R  III  160,  hatte  das  Wort  auf  ä»ii<,<  zunii  kgcfiihrt; 
Dz  425  verzeichnet  aro  ohne  eine  AhlLitung  zu 
geben).  Vgl.  unten  anm.  —  Veimischung  zwischen 
ager,  area  u.  ocr  scheint  vorzuliegen  im  pro?, 
altfrz.  aire,  vgl.  unten  area. 

316)  *if>t4SAatak^  -in  (v.  *^mieakm  i.  gamf 
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b.  Tert.  de  po«Q.  findet  sieb  aagemctUari),  die  Kniee 
beugen;  proT.  ogenolhar:  txt.  agenomlkr;  cat. 
0.  ^Ittpun.  agmoUnr  (das  Nonspm.  bnuelit  statt 
immtiamittlane);  ptg.  agoelhar,  jetzt  t^o^Utar. 

Das  Ital.  a.  Rum.  brauclit-n  *iniii'nucutM€,  Tgl. 
Ch.  genuMhia.    V<^L  uuUiu  ♦irt-nficiilo, 
ifgci-,  -i-rem,  Darnni,  s.  iirsrfT. 

314)  "äpinii,  -am  f.  (v.  tvif'ri-,  vj,'!.  nnuit  v.  | 
ru^e),  SclHiflli'rkoit  (atfina  b.  IVrtuIl.  pudic.  41 
„Sfhn<»llw:i^'.>  • ;  wo  e«  sonst  in  der  Lutinitat  vor- 
komnit,  l«  /richnot  es  „das  lA>ch,  in  welchem  der 
Stift  dM  WaKebalken»  liegt  and  die  Bchnollwat^ 
Mflb  bewegt",  Geotgee);  ital.  agiiM,  mna,  gina; 
altspan.  agina,  ahina:  altptf;.  aginha.  Vgl. 
Dz  8  afjina:  ßncbelor.  Bbeia.  Mus.  XXXVII  518; 
Gr  lxr.  ALL  J  23G:  Tobler im  Jthfb. XU 306 (lum 
PahiRsf  Gluübar  7692). 

315)  i^n»,  -ire  (v.  agina),  sii  h  drehen  u.  wenden, 
iat  nach  CaixJ,  St.  135,  das  Grundwort  r.n  ital. 
aeekmnarsi ,  ..afTaticarsi,  adoperarsi",  indem  das 
vortonige  i  dem  hofhtonif!t«n  n  sich  assimiliert  iiabe ; 
anf  aee.  fähvt  dann  Caix  wieder  eine  gans^  Reibe 
eonat  «diirar  erkltrtMxer  Worte  larlli^  {oeciowt- 
narti,  oeeiareian,  ciateiare,  eiaeebme,  eiaeeimo, 
aeriapinnr.'it). 

31G)  i^ugitü,  -äre,  d;ivt>ii  wolltü  Tritsr  frz.  aidier 
ableiten,  vgl.  oben  S^jOto  am  Schlüsse.) 

317)  r*ft?-f  lidio,  'Art  (v.  gladius  mit  Anlehnung 
an  glacies);  ital.  agghiadare,  v  ir  Kulte  eretam'ti 
(aber auch:  erstechen);  prov. en/ia^ur,  erschrecken, 
Diederschlagun ;  altspan.  a^Mjfurs«,  erstaunen. 
VgL  Dz  161  ghiado,  Nftboree  e.  unter  ^ladlus.] 

818)  igniuSs,  -«II  m.  (Dem.  r.  agnuauAamm : 
ital.  agngUo;  rum.  imef»  a.  Qi.  «.  «.;  rtr.  das 
Fem.  agndla,  vgl.  AG  I  265,  Z.  2  v.  ob.  u,  VII  615; 

f)rov.  aii'nl-s,  inthcl-n :  frz.  agtteau.  Den  pyren.  Spr, 
ehlt  das  Wort,  sio  tiriiuchen  statt  deaaen  Ablei- 
tungen V.  r/V  1^      .   ■  ,.    il  1. 

319)  (&go,  egi,  actum^  «ere,  ist,  mit  Ausnahme 
des  subst.  gebrauchten  Pt.  P.  N.  actum  [s.  d.j,  den 
rom.  Spr.  TöUig  abhaodao  gekommen;  «raetst  wird 
«a  dtueh  minore  tfeibeo,  amdueere  führen,  ßeen 
timn  etc.) 

320)  *äfönio,  -äre  (v.  gr.  ayoiMny),  gnihaa  Te^ 

langen  na<-h  etw.  haben,  dav.  ital.  agogitare^  vgl. 

Dz  351  agoiinarf, 

321)  (•agÖriLsiu,  -um  (r.  gr.  dyopaaia)  f.,  ist  nach 
Dz  377  gmtciii  da»  Grundwort  des  ital.  Subst.'s 
grascia,  Lebi  nsmittel;  Caix  dagegen  leitet,  St.  38, 
das  Wort  r.  granea  [it.  d.J  ab.  Liebrecht,  Jahrb. 
XIII  230,  bringt  ganz  unnötigerweise  gravcia  in 
ZnaammanhaBg  mit  sscr.  gräaa,  gr.  ypdottSf  dtecJL 
Gna.  Daa  richtige  Grundwort  hat  Caaello.  AG  in 
870,  in  craHs[i\a  gefunden^  S.  nnten  cnui«(i]a. 

322)  igrestlH,  e,  *ftin'estliu),  a,  um  (v.  ager), 
bäurisch,  ist  narh  C.iix,  St.  39,  das  (iriindwi»rt  zu 
itnh  f/rc-j'),  'jreggto,  ruh,  nicht  hcurln-ilct  (:ü»r 
der  UlH-r^runj,'  von  ist :  ZS  ist  schwer  t;lHulili<-h,  v^'I. 
0.  Paris,  K  VIII  618).  Canell«,  AO  lU  348,  nahm 
ala  Grandwort  *grigiwi  v.  grex,  lur  Uerde  go- 
hdrig,- gemein  (alao  das  tie^teü  tod  hgrigiitt) 
an,  womit  die  Qaalitit  d«i  e  (f)  «ich  nidht  wdil 
Tarambana  UTst.  Fumi  endlich  schlägt,  Mise,  99, 
vor,  ale  Grundwort  ein  Adj.  *greviu»,  gebildet  nach 
Anahigic  von  *Uviuii  f.  /fcf* «.ital.  leggio,le[)<iie<ro. 
aiausctzen.  Rönsch,  RF  III  372,  glaubt«-,  dafr. 
grtggio  aus  gr.  ayunt/'t)^  rntsti'iidnn  .sei.  waM  ^^an/ 
undenkbar  ist.    Auch  Fumi's  Annahme  abt<r  bat 

'keineswegs  die  Wahrscheinlichkeit 'für  sich,  u.  die 
Ableitung  des  Wortea  mufs  als  noch  fraglich  be- 


zeichnet werden,  wie  das  schon  Dz  377  gothaa 
hatte  —  Ital.  agretto.  Säuerling,  geht  nicht,  wie 
Fumi  p.  102  meint,  auf  oorieelüf  aoudcm  aaf  aeer 
(a.  oben)  snrftclt.  —  Di  6W  atfrit  fr%t,  ob  alt« 
frz.  ea^^t,  hitiig,  hafljg,  leidenaohaftUeh  nicht 
etwa  auf  agre*t!»  zarackgeftthrt  werden  könne.  Die 
KragL-  i.iit  oiitscliieden  zu  verneinen.  Ebenso  ist  aber 
ituch  kl  Itis'  her  T'rsjaung  des  Wortes  abzulehnen, 
vgl.  Th.  p  98.  Da.s  wahrschoinlioho  tiruiidw.irl  ist 
•H<?rf>>w(v  I  S.  d  )  ]Vlarche.«ini ,  Studj  di  tii.  rom. 
11  l,  set/.t  itaL  gresta  „uva  acerba'"  =  agrestis 
u.  das  florentinische  gnaretta  „sperie  di  uva  aspra" 
=s  [m]nea  agrettit  an. 

323)  figrimönlü,  -am  Odermeonig  Uicrimoaia 
Eupatoria  LX  Cel*.  5,  27.  10,  daroB  fri.  ttjffi' 
moim,  vgL  Fa.'"    T?F  III  4^2 

324;  bii.sk.  asruindu,  atihiet4-n,  darbringen,  ist  das 
wahrsclieinliche  Urnndw.  rt  fur  s[)an.  aguinaldo, 
aguilando,  Weihnaclit«ge»chenk.  Nach  Liebrecht, 
Jahrb.  XIII  231,  wäre  das  span.  Wort  sowie  frz. 
ajfuiüanneuf ,  Noujahrskucbon,  aus  dem  Rufe  der 
bratooiacheo  Weihnachtsbettler  „Eghicia  l  d  ö" 
(4t»MUMa  k  moi!)  entatandcn,  wofUr  er  sich  auf  da 
la  Tineroarqn>'%  Banaz  Breiz  (4.  Ausg  I  346)  be- 
ruft. Fs  liat  dies  jedoch  wenig  Glaubwürdigkeit 
fur  sieh  ,  nanietitl.  wa«  das  frz.  Wort  anlan^. 
Schuchardt,  K  IV  25:^,  leitete  ag.  von  eoktuhu&i 
Dz  4 IT)  liefs  das  Wort  unerklärt 

32^1]  *tticrüriuni  h.  {  f.  augurimii),  Vorbei. dien,  dav. 
rtr  a;iur.  in  einzelnen  Redensarten,  namontlieh  in 
eatar  (i'iujnr,  beobachten,  wafarnehmon,  vgl.  A^uli, 
AG  VII  61ÖJ  auch  fiur  Jtjfur  „oonsideraro",  vgl. 
Asnoli,  AG  I  60;  proT.  «tr  Glfick;  alt  frz.  nür, 
für  in  boH-eär,  Glück,  mal-eür,  UnglQck,  nfrs. 
bonheitr,  matkeur,  worin  das  h  auf  falsch  etymolo- 
gisierender Anlehnung  an  ht  ure  =  hora  borunt;  zu 
eür  {heur)  gehört  das  Adj.  hnueux,  gleidisara 
*agurosu»,  prov.  u.  alt  frz.  wurde  auch  das  Pt. 
Prt.  nhurat,  türi,  gleichsam  *aguratiu,  als  A4j> 
gebraucht.  —  Die  fibrigen  rom.  Spr.  haben  (a%e- 
aehen  von  ital.  amgtuio,  gel.  W.,  u.  xnria  =^  auquria) 
(HjrMrim»  vottilttnitdl  u.  mit  der  Bedtg.  „(^ilttck" 
Dsr  in  mawnmngMatilinn  Ableitungen  bewahrt, 
LB-^eaHt^nraltw  —  ital.  scia[y]urato,  unglücklich, 
span,  jaiiro  faus  .rauro),  vtria-sseu.  V^'!.  Dz  31 
augurio;  Gröber,  ALL  I  2M ;  S-duvan,  /,  XII  198. 
Als  gel.  W  in  d<'r  Bedt^'.  „Vurzeichen"  -  ital. 
augurto;  jif  iv.  nw/un-s;  apan.  agüeiu;  ptg. 
agouro. 

*ictr9)«ireCf>aM0Wo),r<'>'hcr8agea;  al  tf  rx. 
orcr,  wQoMlian,  Tm»,  Z 1 460 ;  p  rov.  mtw, 
apan.  agorar;  ptg.  mmtfars  (ital.  av^Mrar«): 
Tum.  ur,  ai,  «rt,  o,  a.  Ch.  i.  v. 

327)  *AgU8tns,  um,  m.  (f.  Äugu^u$),  der  Mo- 
natsname August:  ital.  agtuto  (aard.  austu);  rtr. 
avust ;  ruro.  august ;  prov.  agoat,  aost :  frz. 
aolit:  Cht.  agoH :  span.  ftg.agoMo.  Vgl.  Gndier. 
ALL  1  237.  " 

32ä)  arab.  a'lüaSf  Fem.  ^halsa«  braunrotes  Herd, 
davon  nach  Dovic  span.  alaian,  alazano  (frz.  als 
Fremdwort  o/iejsa»),  Fuchs  (ron  Herden).  VgL 
Sehelor  im  Anhang  766. 

SaS)  halt.  Stamm  *alhft  m.  (davon  gU. 

aoibh,  ft«undU4;ber  Blick,  mandliche  Haltung),  daa 
.iiifsr're,  freiiiidliehe  Miene,  ist  verniiitlich  das 
tirnndwurt  zu  dem  rat.sidhafton  urov.  aib-n,  atp-s 
(uueh  geschrie! ■.■1,1,  nh-is,  Sitte,  Gewohnheit. 

Benehmen,  vgl.  Th.  p.  88.  Dz  5U4  aib  brachte, 
aber  freilich  mit  allem  Vorbehalte,  als  mögliche 
Urundworte  in  Vorschlag:  got.  at6r,  baaL  aywa, 
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330)  aibhor 


367)  al-bomns 
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«ab.  aub.  Nach  Settegaet,  RF  I  237,  ist  aib 
habeo,  ab     habet,  was  lautlich  uniDöglich. 

380)  anfränk.  lübhor  (abd.  aibar,  bei  Notkor  eifir 
n.  tirrr,  a«.  üfor) ;  daTon  altfrz.  afre,  Schrecken, 
Grauen,  nfrz.  meist  nur  noch  im  PI.  ütilii  h:  offr'^s, 
Todesschrecken;  zu  n/fre  das  Adj.  affreux.  Vgl. 
Dz  503  afre;^Cüi,  St.  93,  Mackel  114.  180. 

331)  gr.  ßtlaxot  o.  «tiax^ov»  mit  vendiobwem 
Acoente  *eUaxQOV  und  oa<&  WicM,  Z  XI  664,  die 
OroBdirorte  m  apan.  ptg.  awo,  sard.  atcu,  für 
welche  Ds  426  ateo  u.  Ouz.  8t  166,  ganz  andcro 
.^McItuDgren  in  Vorschlag  gebracht  hatten,  vgl.  die 
iM'idon  fo|j»«»nden  Artikel.  Auch  ital.  {tschio,  aslio, 
Streit.  Zwiclrai  lit,  fuhrt  Wiese  auf  aisdnon  zurück 
(anders  L)i  363  iz-Virj).  Wii  ^e  s  Aufstollungen  haben 
grofso  Wahrscheinlichkeit  für  sich.  S.  unton  haltsts. 

988)  [|«t  *«lakito  (aga.  ätdan,  «luL  tiAin,  irafao, 
nhd.  netfdbfn)  aebemt  du  GiiuMlwoirt  m  wm  t. 
itil.  a^chero,  ,«T0|^  tItd  daaidario*',  Cais, 
Sl.  VM.] 

333i  i^'ot,  alrlskl,  Srhainlo,  iat  narl»  Dz  426  omo 
mU.  (Irundwort  z.  (itai.)  piem.  acor,  Ekel,  lomb. 
oaMm,  sicil.  ascu,  sard.  aj(camu,  span.  ptg. 
MW^  Ekel,  Absobeu,  Neid,  auch  altfrz.  ankeror, 
fa.  Leier  p.  73)  dSifte  hierher  gehören,  vgl.  Seifert, 
GJosR.  z.  nonv.  da  Riva  p.  9  ii.  C:ii\.  St.  160.) 

334)  älil,  -um  /.  (aus  ag-la  v.  aflu).  Flügel;  ital. 
(Uli  u  al(  iziiiii  Sg.  gewordener  PI.),  vgl,  Canello, 
Ali  ili  403  u.  Toram.  4960:  rtr.  prov.  ala;  frz. 
aäe;  cat.  span,  ptg.  ata. 

886)  baak.  alabea,  daa  uch  nach  natea  Neücnde, 
iat  vieU.  daa  Groodwurt  a.  apan.  aUbe,  Zw«%; 
ICahn,  Etym.  üntors.  p.  52,  IHtntn  das  Wort  von 
bask.  adarra  (Zweig)  -j-  be  funtcn)  ;ib,  vgl.  Dz 
41')  i'hil.':. 

33€  I  üläc^r,  cris,  ere  ti.  *iüeeer,  'aleerüs,  a,  um, 
mit  offenem  e,  a.  W.  Meyer,  Ntr.  148  Anm.,  lobhaft; 
ital.  allegro  [im  Dial.  v.  Lecce  liegru.  liegra;  vgl. 
Morosi,  AG  IV  118):  rtr.  frial.  ele^ro,  Irgro, 
Uro,  vgL  Asooli,  AG  IX  354;  prov.  alegre;  frz. 
altfrz.  alaigre,  halaiqre,  nfrz.  al\l)egre;  cat  span 
ptg.  ategre.  Vgl.  i)j  12  nllfqro:  Gidbar,  ALL  I 
237:  Darmesteter,  R  V  147  Aiuii. 

337)  ilimftnnQa.  am,  ak-niamiisch,  im  Rom. 
deutsch:  prov.  ataman-a;  fr?.,  aücmand;  span. 
Aleman;  ptg.  oQemu,  aüemuo.  Dem  Adj.  entspricht 
m  den  betr.  Sprachen  der  Name  fnr  „Deutach- 
land".  —  Der  Itdianar  braoeht  als  Adj.  „deutadi" 
=  tedrxo  (ebcaao  dar  Bltofonane),  ab  Sbat.  aber 
Germania. 

Lf:iS)  arab.  al-'am&ra;  duv.  it.il  ii/aman  „allac- 
datura  falta  con  oordicjni  di  seta  o  d'argentoria". 
apan.  alamar.   YgL  Caix,  St  145. 

839)  Aliaia,  am  m.,  Alane,  dar.  nell.  ital.  alatw, 
BollenbetAer,  Dogge;  altfr«.  «rlen;  apan.  akmo; 
ptg.  aliin.  Dz  10  alo)in  l'itcte  das  Wort  von  AI- 
hanus  (Albanier),  also  tbiiifills  von  einem  Vidker- 
n.iin'Ti  it).  wie  «Iiis  amli  srhitn  Mi'tia^v  L'i'tliati 
hatte,  Aliinif  Ii. ^^'t  alxer  lautlich  naher  u.  J»egrift- 
lieh  nicht  i    i  r. 

340)  arab.  al-aaMf  i^fl  Fi«jtag  1 62"),  dar.  i  tal. 
lawbtceo,  lenabreeio,  Imbtceo,  DeatiTlierkoIbeii ;  prov. 
elntnhic'S;  {rz.olnmhic ;  an. ohnthitjuc;  ptg./oiw- 
bique.    Vgl.  Dz  187  lambicio.  S.  unten  lamoiceo. 

H41  1  I  *ii!iipell<»,  -are  fv.  a/ajjrt),  nach  Üart.M  h,  Z  II 
30t>.  (irundwort  ZU  dem  einmal  bei  Peu«  Cardinal 
Torkonimcnden  prov.  Verbum  m.i-  ex)  oder 
detaa-  (•=  de-ex)  aUütd,ar,  deaaen  Bedeutung  aus  der 
betr.  Stelle  Dickt  mit  Teller  Sicdierlieit  eicb  er- 


342)  *iUfO,  -ire  (vielL  mit  aiapa  

b&ngend,  fieil.  aber  beaier  mit  gr.  hmB^iv,  vgL  fiber 
da«  Wort  u.  sein  Vorkommen  in  der  spätesten  La- 
tinität  Rönsch,  Z  DI  102),  prahlen,  sich  rühmen,' 

iiit  das  wahr8chfii»lii'lu'  i JruiHlwort  /..  .»^paii.  ptg. 
alabnr,  loben,  vgl.  iiüuäcli  a.  a.  0-  Dz  416  akibar 
leitete  das  Wort  von  allaudare  ab,  indem  er  Aus- 
fall des  d  n.  —  was  nicht  statthaft  —  Verhärtung 
dos  u  zu  t  11.  weiter  zu  b  annahm. 

343)  arab.  al-'arabl^  dav.  span.  aJarbe,  roher, 
ungebildeter  Mensch,  Violfrafs;  ptg.  alarce.  Vgl.  Dz 
416  nlnrlx. 

344>  arab.al-'Jifirab,  Srcirpion,  ilav. s  pan. u/acm«, 
ptg.  alacrü:.      \    1.  l)^  41t)  uhirran. 

345)  arab.  al-^or'd,  Hoorscbau,  (vgl.  Freytag  III 
137»):  dav.  span.         alarde.  Vgl.  Dz  416  oiard«. 

846)  arab.  al-arlr,  Getöse  (vgl.  Freytag  I  34^; 
dav.  Span.  ptg.  alarido,  Kriegsgeschrei.  Vgl.  Dz  416 
nltndo,  wo  auch  darauf  aufmerksam  gemacht  wirJ, 
dafä  iu  der  altfrz.  Chanson  d'Antiocbe  II  122  den 
Sarazenen  der  Kriqgiraf  Matid«!  atide"  beigal^gt 
wird. 

347)  arüb.  al>arzah  (ffgl.  lirogrtag  I  SB),  eine 

Fichtenart,  s.  Iftrix. 

348)  ilaudS,  -am  f.  (galliach«kel1iichee  Wort.  vgl. 

Plin-  11.  121),  IatcIi.':  dav  ital.  nUndola,  lodoia, 
alludetta,  prov  al'iu:a.  alinici;ta  ;  fr  altfrz.  n/fX, 
vgl.  Schwan,  Z  XII  211,  tifr/..  aiouette  (davun  Ijpi't 
(dc'lwaedu,  vgl.  Tii.  29) ;  span.  altsp.  aloa,  aioeta, 
nousp.  doitära;  (ptg.  ist  statt  des  Wortes  oinge» 
treten  eofiwta,  tombria).  Vgl.  Da  18  aUodota, 
llbif  -an  8.  Üblis,  a,  nn. 

349)  albartns,  a,  nm  (v.  albo),  zum  Ubortfincheu 
der  Wände  ■ji  hurijj  (nur  in  dieser  Bedeutung  zu 
liolcrrcn,  Ijodfutete  aber  gowifs  auch  „weifslich"  u. 
d^'L);  dav.  prov.  albar,  Sbst.,  frz.  aubier,  obier, 
Sbst.  Splint,  Wasserhol lunder.  Vgl.  Dz  57  aubier, 

350)  arab.  al>baschArab,  gute  Nachricht  (vgl. 
Frejtag  1 142*);  dav.  span.  albriciag,  PI.,  (reschenk 
für  eine  gute  Nachricht,  dazu  auch  das  Vb.  albriciar, 
ptg.  aici^ara,  Trinkgeld,  I^'indorlohn,  vgl.  Dz  417 
nlbricia. 

351)  *inbeölnsa,  am.  weiMii  h:  da\ .  r  u  iii.  albior, 
vgl.  Ch.  alh. 

352)  albeiteo^  -erc  (v.  albeo),  woifs  werden ;  dav, 
rum.  albesc,  it,  it,  i,  vgl.  Ch.  aU>. 

303)  ilbico,  »ire,  weifs  machen;  dav.  itaL  olftt- 
aire,  weifsen.  u.  albeggiare,  dXnmem,  Tgl.  CaaellQ, 
AG  III  373. 

354)  *älbispina  (vgl.  Grüber.  Al.i.  I  237)  s.  unten 
albus,  a,  um. 

355)  *iUbitii,  -um  fv.  fr}hu.i].  WeiCse;  dav.  rum. 
albenia,  vgl.  Ch.  olli,  .lue  U  eine  grofse  Anzahl 
anderer,  meiat  blofa  auf  daa  liiun.  beaehriokter  Ab- 
leitungen T.  atbws  angeführt  fet;  prov.  tibaa. 

356)  arab  albondoe»,  Klofs,  ist  nach  Baist,  Z  V 
233, dasGnindwort  m  r  t  T.anduchiel:  frz.  andouilU, 
l,<<Ui  r\Mirst,  dav'iii  innlniiilli  fte,  Kalbfleischklöfschon, 
cat.  mandongutUa  u.  mundo» guilUt ;  span.  albon- 
diga,  albondigudla.  almondiguüla.  dazu  die  Scheide- 
form inondonfOt  Kattein,  ptg.  almoMdega,  l)z  608 
attdouiUe  leitete  daa  ftt.  n.  rtr.  Wort  sowie  daa 
gleichbedeutende  neap.  nnogtio  v.  It  inductUüi  ab, 
und  daran  w^ird  für  diese  Worte  gewifs  auch  fest- 
zuhalten sein,  vgl.  (;.  Pari«,  R  XI  163  u.  Schcler 
im  Anhang  zu  Da  781;  für  die  Ausdrucke  der 
pyren.  Sprachen  dag^gm  Wäre  der  aiak  üvapniag 
recht  denkbar. 

367)  arab.  al-toiMWf  Beek  mit  Kapuze  (vgl.  Frey- 
tag  1 116*);  davon  apan.  ^Ikoriw«,  eme  Art  grobea^ 
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wollenes  Zcng,  ein  Mantd  mit  Kapuze ;  ptg.  tUborttos 
u.  albemoz  (nf  rz.  boumoua).  Vgl.  Dz  il6  alborrtm. 

3o8j  ülbillfls,  a,  am  (v.  albus),  woifslich,  ist  dus 
imitmafslicho  (iriindwort  7.u  1)  ital.  nlharo,  dlhi-ro, 
Schwarzpappel,  vgl.  Dz  351  albaro,  wo  auch  auf 
Blanc's  Ansicht,  dafs  aihero  »  arborem  sein  könne, 
ansfUhrlieb  einpcRanf^en  wird.  —  2)  frz,  abU  (f.  nJble 
s=  alhula),  WciTsfisch,  vgl.  Dz  602  abU. 

359)  ilbfln)Sn,InI>iti.(T.  afbu«),  daRWeirso;  ital. 
alliuvi'  :  ruiii    iilhime  f.,  vgl.  Cli.  alh. 

36ü  un>iirnuni,  i  n  (\.(ühus\,  Splint;  davon  alt- 
frz.  axthintr.  Dz  511  auhirr. 

861)  ilbüü,  a,  um  (vom  St.  aMa  weifa,  vgl.  VaniJek 
I  64),  weifs,  ist  als  Adj.  in  den  rom.  Spr.  nahezu 
geaaiwundni  o.  duidi  gem.  Uant  veidringt  «ordon 
(erliBlten  irt  eäbwt,  dodi  nur  im  leielirinktoii  Ge- 
brauche, im  Rum.  aih,  vgl.  Ch.  s.  t?,;  rtr.  alf, 
aha,  vgl.  Ascoli,  AO  VI!  51.'),  u.  ptg.  alw,  woifs- 
lich, auch  SJist. :  da.'*  Wcifso  im  Auge,  Ziclschoilc, 
Ziel).  Sonst  lebt  albu^  noch  in  vereinzelten  Fallen 
fabnaotiviMten  Gebrauches  und  in  einigen  Zu- 
aMMBeMetraiigeD  fort,  nimlicb:  1.  alba,  Sbst,  im 
Ott  eine  Papnelart  bemidlraend ,  vgl.  Dz  361 
nUmm;  2.  ital.  prov.  sp.in.  alba,  Morgcnri'ite, 
frz.  iiiihf ,  ptg.  rtr.i  alra,  vgl.  Dz  10  alba: 
3,  (ilhn  sj>iii<i.  -um.  Wcifsdorn,  =prov.  alhfujn-s. 
altfrz.  albejtpine,  alhcsjnn,  nfrz.  nubipine;  Gröber, 
ALL  I  287,  setst  albis^ina,  -um  als  lat.  Grundwort 
an,  sieh  daliei  anf  albteapMus,  Weüskopf  (nur  ein- 
mal bei  Plantns,  MO.  681,  Tonomnend)  bemfend. 
Die  Notwendigkeit  dieses  Verfahrens  dürfte  aber  in 
Abrede  zu  stellen  sein,  auch  iftt  albicapillus,  weil 
offenbar  nur  eine  scherzhafte  Bildung,  kaum  ein 
zutreffende.'»  Analogon.  Vgl.  auch  A.  Darmosteter, 
R  I  388  Z.  4  T.  u.  4.  alb[u.-\  span.  bato,  dunkel- 
braun, dürfte  rielL  span.  albauzano,  hellbraun, 
zurückgehen  (ptg.  oloafÄo,  weifslicb,  direkt  v.  albuit). 
Vgl.  Dz  416  albatano.  Über  alba  ala  Kleidungs- 
stfick  vgl.  Havet,  R  VI  294. 

362)  arab.  al-rhani^ar  (vgl.  Freytag  I  53()»|,  D  Irls; 
davon  span.  ptg.  alfaxfje,  Siibcl ,  vgl.  Dz  419 
alfange. 

363)  arab.  al-rhuiclMf)  Artischocke,  davon  ital. 
carciofo,  span.  ptf.  aHeort^ttt  aleaehofa,  -fra, 
TgL Paff  artieioceo,  a.  aodi  ooten  aehrabl 

364  I  arah.  al-chAzeq.  T.anzenspitz<-  vf.'l.  Fn>ytag  I 
483''),  vielleicht  ( iruiidwiTt  zu  ital.  ziiiimiliii,  Wurf- 
spii'f^:  prov.  arsfini/iti/it ;  frz.  ::ttginc  (altfrz.  urci- 
gat/e,  anhiunxtir  ,  Assagaio;  »jian.  ptg.  a:agaia, 
tagaid.  Vgl.  Dz  345  zagaia,  wo  aber  bemerkt 
«iird,  daüi  £ngelmaiin  69  n.  Oosj  76  andere  Ab- 
laituBgeo  Tor^ben. 

866)  ar.ib.  al>rhUl,  Xclf!  ivgl  Frcvtag  I  472N; 
davon  span.  alftlrr  ii.  (ilfihl  an  fi!<i  arigi'- 
bildet),Stc(  kiKi.icl  :  ptg  filfin.-tr.  Vgl.  I)/  41ll  alfütr. 

366)  arab  al^chomrah,  Teppich  zum  Beten  (vgl. 
Frey  tag  1 472*);  davon  span.  alfombra,  Fufsteppich ; 
ptg.  a^omhar,  grobe,  rote  Bettdeekew  VgL  Da 
419  AlAMibta. 

867)  arab.  al-chor^  (vgl.  Freytag  I  441») :  davon 
span.  ttlfnrjn.  Qucr-i^ack,  Felleisen;  ptg.  nlforge, 
l^iuT-,  Hrtt-l-,  K.iM>.irk.    Vgl.  Dz  IUI  aJforja. 

'M>>i}  *ülenitQs,  -um  tu.  laus  (Uihelitun),  Atem 
(sard.  atenu);  span.  altttitn;  ptg.  alento.  Vgl. 
Dz  12  aJenare;  Gröber,  ALL  I  287;  W.  Jdcj-er. 
Z  Vni  227:  Bebreaa.  Ketath.  p.  97. 

369)  *ilen$,  -in  (aas  anheliire),  atmen;  ital. 
aUnare  „tirar  il  fiato",  u.  antlare,  „tirar  il  fiato 
lango,  aapinm  mofalmenta",  v^  CaaeUo,  AG  III 


397;  dav.  Vbsbst  alena,  Jena,  sard.  älemt;  pror. 
alenar ;  frz.  haJriner,  halener,  dazu  Vbsbst.  Iba* 

hnir.  (Span.  i'tg.  ist  rt.'^pirar  dafQr  eingillltiB.) 
Vgl.  Dz  12  almare;  Griiber,  ALL  I  237. 

370)  gerro.  alesna.  Ahle  (ahd.  alan.sa) ;  davon  ital. 
Usina  (bedeutet  au<»  „Knaasetei"  und  ist  in  diciier 
Bedtg.  iio  Frz.  als  Fremdwort,  Usine,  erhalten ;  der 
seltsame  Bedeutungswandel  ist  von  Meuage  erkUit 
worden,  freilieh  in  sehr  anbefriedigender  Weise,  mm 
sehe  das  Nähere  bei  Dz  192  Unna);  prov.  alena; 
frz  aline  (u.  liaine,  s.  ob.);  span.  alfsna,  Uxm. 
Vgl.  Dz  192  {^«iiui,  Mackcl  4ß,  9G,  173  (p.  4fi  s-tzt 
luckel  ulesna,  p.  96  dagegen  *älisna  oiler  *äUma 
als  Grandform  an). 

371)  arab  al-farus,  Pferd  (vjd.FroTtagUl3Sl*); 
span.  ptg.  nlfaraz,  leichtes  Pferd  der  nanriadUB 
Reiterei,  vgl.  Dz  419  alfaraz.  Frz.  Vielleicht  aus 
't!-fiir<is  entstanden  sind  altfrz.  nufage,  Pferd  (vgl. 
Dz  511  niifnijf]  sowie  (las  Adj.  nuferrnnt  (prov. 
alftran),  grau,  wo  Antritt  des  Suffixes  -flwl  an  den 
scheinbaren  Stamm  ftf  u.  im  Frz.  Verdoppelang 
des  r  in  Anlehnung  an  das  A<lj.  fenvMi,  eison- 
farbig  (grau),  stattgefonden  bitte;  fSr  an/brnrnt 
würde  d.inn  auch  das  verraointüch  damit  zusamOMIk* 
hiingende  l'.nrtizijiialadj.  ferrant  (prov.  ferran)  für 
ein  Hord  vi.n  li-'stimnit'T  gr;iiirr  Farbe  gebraueht 
worden  sein.  Vgl.  Dz  5HJ  ferrant  u.  Bidimer, 
RSt  I  268.  Müglicherweise  steht  mit  al-faras  auch 
im  Zuaammeohang  fra.  haraa,  ütutereL  VgL  Üs 
611  hanu.  8.  unten  kaiMeam. 

372)  arab.  «l-nris,  Reiter,  Ritter  (vgl.  Fregrtag  III 
332»);  davon  ital.  fif/fcrf,  Fähndrich,  Läufer  (woM 
erst  aus  dem  Spiui.  entlehnt);  span  ptg.  alßftt, 
Fähndrich.  Vgl.  Dz  352  alfinr,  411)  alfertt.  — 
Nicht  auf  arab.  al-färi»,  sondern  auf  pt>rs.  fers, 
Feldherr,  gehen  surQok  die  prov.  u.  frz.  Benennungen 
der  Königin  im  BdmdiaplM:  prov.  fer»a,  altfrz. 
fierce,  fierche,  fiene,  daraus  durch  VolkaetTmologia 
nfrz.  tierge.   Vgl.  D«  684  fierce. 

:573j  arab.-jicrs.  aUfll,  Elophant,  ist  in  den  rora. 
Spr.  als  Benennung  der  dem  Könige,  bczw.  ilera 
Foldherm  (der  K"nigin,  s.  oben  den  Selilufs  des 
vorhergehenden  ArtilteU)  nächststehendon  Schach» 
figur  mit  arab.al^rM  (s.  d.)  =  span.  nZ/ler«  etc., 
Fähndricb,  vermengt  worden,  was  eine  Änderung  in 
der  Auffassung  der  betr.  Figur  zur  Folge  genabt 
i>at:  der  Kriegselephant  wiirdi'  zum  Fahncntriiger, 
ja  zum  Läufer,  im  Frz.  8ugar  durch  vcilksetyninlo- 
giseho  I'm-  u.  An<leutung  (s.  Fafs.  RF  III  50.5 
oben)  zum  Hofnarren  (die  somit  frei  gew^ordeoe 
Rolle  des  Kri^selephantcn  wurde  auf  den  Thium 
ubertragen);  ital.  alfido  (nelteo  olfiereU  apan. 
a//i7,  arfd;  ptg.  alfÜ,  atfir;  altfrz.  aufm;  nfn. 
fou.    Vgl.  Dz  12  alfi<l«. 

374)  arab.  al-fostoq,  Firtta/ienbaura  (\gl.  Frey- 
tag  III  14()*);  davon  span.  alfnstifjn,  nlfncxqo. 
alfunifigo;  ptg.  alfostico.  Vgl.  Dz  419  alföctgo. 

375)  agi,  ain/*f  Seegras,  Taug;  itftL  «Uga; 
frz.  algue  (g«L  w.);  apan.  aiga,  aliffa,  OM  (aoa 
atga,  *auga,  *oqa),  vgl.  Parodi,  B  ZVXI  TO. 

376)  arab.  al-|^bah  ,  Köcher  (vgl.  Freytag  I 
281):  davon  span  aljnhn.  ptg.  aljava.  Vgl.  Dz 
420  ahjnhn.  (flier  die  Beneimimgen  des  Köchers 
in  den  rom.  Spr.  s.  die  eingehende  Untersuchung 
von  C.  Michaelis,  Jahrb.  XIII  212  u.  308.) 

377)  arab.  al-isbr,  Wiedereinriditungsarbrocbeoer 
Dinge,  dann  tannbna  tedinieua  für  eioe  Raehwiosa* 
art  (vgl.  Frejrtag  I  239i>){  davon  ital.  nlg^tra; 
frz.  ofa^re;  span.  ptg.  o/^etra  (nnrgeL  W.,  daher 
aneb  Am  aofluliga  Botonmig).  Vgl.  Ds  12  älgAta. 
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378)  algaräbia 
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3781  arab.  alparäbia,  zu  Albane ,  d.  h.  zum 
Westen  gilnlrij,' ,  ilie  Sfiraibe  dur  Afrikaner,  soll 
bmJi  C  JlidtMlia,  fi  II  67  Anm.,  du  Grandwort 
la  fri.  tkambia,  Kandenrelseh  (imlmottdete  der 

Dialekt  von  Auverfniel  »ein. 

879)  arab.  al-Karfili,  ätrcif/.ii|f  auf  feindliches 
Gebiet  (vgl.  Freytajj  III  SOI"! :  ilavoti  span  alr/nra 
StreifziiK,  Haufe  Imritttner  rartei^'.iiii,'tT,  tlazii  Vh. 
algarear,  das Kriegsgeschrci  erheben,  liavun  wii'<liT 
das  Vbsbst.  ai{/(inif/'i,  Krie^a^t«chrci  lauch  frz.  als 
Fremdwort  algarmli  \.    Y>;1.  Dz  419  alijurn. 

880)  pera.-arab.  al-^wihart  Edelstein,  (vgl.  Frej- 
tsft  I  837"):  davon  «pan.  aljofar,  UalM,  idite, 
«Aiflf  n.  naregelmrirsig  gebOdetoPm«;  ptg.  idjefn. 

Vfri-  !>'!  420  nlßfar. 

3'<I1  .Vl-eoz/,  Xairu'  i'iiiMs  tu rl-isrln>n  Sf.inimcB, 
df-si^en  AiiKi'li"rit;i!  von  den  Alinoiiaden  zu  Uenkers- 
ili>-iisti-ii  ^^'braucht  wurtlon: davon  ptg. aijKliI',Heiilnr, 
Srharfrirhter.    V^l.  Dz  419  aiyoz. 

382)  arab.  al-^ubbah,  baumwoUoneA  Unterkleid 

ivgl.  Frey  tag  1 238»);  i  tal.  giiibba,  giuppa,  Wamms, 
Facke  (davon  verschieden  fiiMta,  Mähne  =-  lt.  juba); 
tieUdeht  gahdrt  hierher  auch  cioppa,  langicä  Frauen- 
obnkleid;  mm.  fuhfä;  rtr.  gipjta;  yruv.  jujm; 
fr?.,  jupf  ;  8 pan.  aljuba,  rhnjHt. 

Dazu  I)  die  DeminutivbildunRon  ital.  t)iiihliitto, 
iiiublii  liii :  (t/..  ijtbet,  (ialfjen  (eigentl  Kräf^elcLen, 
vom  Strick,  der  unigclojjt  wird:  indessen  ist  diese 
von  Diez  aufKURtellU*  Aldoifunf;  wohl  nur  ein  jffist- 
raicber  Einfall,  in  Wirklichkeit  dürfte  gt<>ii  das 
DamiDUtiv  zu  gibe  sein,  wie  Littre  annimmt,  u.  mit 
piMer  u.  gibelk  eine  Sippe  bildea,  ft.  Wltsn 

BdiiuBse).  —  2)  Die  AugmentelMildw^  it»L 
giuppone;  prov.  -ivbo;  frz.  jitptm;  cat  gipd; 
span.  jubon  (benirfanet  auch  me  Strafe  des  Staojp- 
beitens) ;  p  tg.  jMtOf  g^Oo.  —r  VgL  Dt  766  güAba 
u.  giiihbetto. 

ä83)  arab.  al-'hA(rHh<  tudi^'o  Sailien,  Kleider, 
Sjpielzenjf;  davon  span.  ptg.  <»//«(/<•,  fii/Vv«,  Molx-l, 
Kleinod;  von  ptg.  alfaja  bt  abgeleitet  alfujatr, 
alfajata,  eine  Person,  welche  etwas,  namentlich 
Kleider  surecht  mtdit,  Sehneider,  Sclueidsiio.  Tgl. 
Dl  4M)  tdkßga. 

884)  arab.  al-*ln»x,  Bedrk  (vgl.  Frey  tag  1 441'); 
davon  span.  ptg.  alfö:.  Bezirk,  Lanosohaft,  Um- 
gegend.   Vgl.  Dz  419  <tlfoz. 

385)  arab.  al-'holbah,  eint'  rt!ai)/.i'.  fi  nuin  i;rac- 
cum  (vgl.  Frevtag  I  4lö');  davon  span.  aiholba, 
Bockshiirn  (•nn  l>äan2eiiliamfl) ;  ptg.  FL  otfortaa. 
Vgl.  Dz  420  alholbii. 

386)  [*ilihftnfi8,  »,  nm  (v.  alihi),  wo  andershin 
fabSrig;  davon  frx.  aubam,  Fremder,  u.  aubaiiu, 
anvenioSler  Fond,  wenn  leliteres  Sbet  nieht  etwa 
B  *albana  (v.  aibia,  Morgenröte,  s.  oben  albus)  ist 
u,  eigentlich  „Morgengabe"  bedeutet.  —  Vgl.  Dz 
&11  dubain.] 

387)  äliea,  -am  /.  u.  ülleüm  Sii<11graiip.  n 
I  wohl  Von  y'<j/ abzuleiten);  davon  r  n  in.  ti'  "'.  .S]H'lt, 
Malz,  8.  Ch.  «.  c. ;  span.  aUu/a,  Spelt,  Dinkel,  vgl. 
Ds  416  alaga.  —  Scheler  iin  Anbang  zu  Dz  802 
iat  geneigt,  in  f  r>.  arigot,  larigot  (wofdr  Ds  626 
die  Ableitnog  Frieeh's  ven  dem  mtudkalisebeD  Kunst- 
«udrack  largo  als  lautUdi  aatadalkaft  beseiobDete), 
FlQt»,  eine  Ableitang  von  alten  sn  erUiekcn. 

388)  ilTcnbi,  ir^'cmlwo;  davon  jitj;.  algur,  alhur, 
alguTt.-<.  Vgl.  Dz  120  (lUjtues.  Analog  gebildet  ist 
ptg.  neiihuns  ^  ,„c  uM  niifaiidwo,  Dl  472 
«.  e.  {ubi  :  iibre  :  ure). 

889)  * ftlieflnO)),  a,  noi(=a/ig«[ür]+  unii«),  irgend 
r;  ital.  alcuno,  sard.  a£;Miiti;  rtr.  aidtÜH} 

Körting,  Ut-roni.  Wöiterbiwlk 


prov.  aleua;  frs.  (aleun^aueuui  oat,  algü;  spao. 
aiquuo;  ptg.  ti^fvtm.  VgL  Dl  11  afeimo;  Onber, 

ALL  I  287. 

890)  aii  (altlai.  z.  B.  b.  Laeret  1,  268,  Oatoll. 
29,  16  vorkonnende  Form  fttr  aliud).  Anderes; 
davon  prov.  a7,  altfrz.  ai,  el,  altspan.  altptg. 
al.    Vgl.  D/  in       (Ir  lier,  AU,  I  237. 

391)  illeuüti,  um  i  v.  (j/in>),  »  ineni  andern 
gohörig.  fremd;  ital.  nUimi  (sard.  iiUniu),  gel.  W.; 
frz.  <»ii<?'i,  gel.  W. ;  Bpan.  age»io :  ptg.  ai/ieo.  Vgl. 
Dz  415  agrno. 

992)  germ.  aliaai  BUe:  davon  ital.  altia,  aunOf 
aUa;  prov.  nlNa;  frt.  onm:  apan.  alna.  tma; 
ptg.  atma  (neben  utna).  Vgl.  Dt  14  alfM  .*  Hadnl 
12,  14,  67:  G.  Paris,  R  X  62.  —  Gröber,  ALL  I 
238,  setzt  lat.  itlntt  f.  uli"i  au.  wn/'i  ■  iiii  X'.twcndig- 
keit  nicht  vorliegt.    Audi  Kluge  (unter  Klle)  setzt 

-i/  r,  I  An  ;;onn.  Gnindfoim  aa  mid  kitat  ana  ihr 

die  roiu.  Si[)iM>  ab. 

898)  illörsüm  (aus  alivomum),  anderswohin;  dav. 
prov.  alhtira,  frz.  atUeum    Vgl.  Dz  604  aiUeMn. 

394)  *(ali>qaBm  =  rum.  cam ,  Ad?.,  Mdlidl, 
gut,  gewiRsermafsen,  beinahe,  vgL  Ch<  t.  9. 

395)  ällqaftndS,  einstmals;  davon  altspan.  al- 
iiunndrr.  vgl.  Cornu,  R  X  75.  Dz.  Vit.  I  361  hatte 
ttliquantum  Oller  oliquantiilum  als  Grundwort  an- 

gL'-i(lt/t. 

:!lMi)  äliqni,  -quae,  -quud  (n.  ilJiqniM,  äliqutd], 
irgenil  i'im'r,  -jenianil,  irgi'tid  i-twas.  Von  diesen 
FronominibuH  sind  im  Rom.  nur  erhalten:  1.  das 
Xeutr.  Sg.  rtr.  vtlc,  vgl.  Aaeoli,  AG  I  3ü3  Z.  15 
V.  ob.  u.  371  Z.  6  V.  ob.;  altfrz.  <UfMt; 

span.  ptg.  algo.  —  i.  Aoe.  ar.  H.  span.  tügtde», 
jemand;  ptg.  alftum.  Vgl.  Gi6bsr,  ALL  I  237. 

Ersetzt  wird  das  Pron.  im  Rom.  durch  Kompo- 
sitionen, wie  aliqiii  -f  ioiu-.  ^  *nliciinu^  (s.  d.), 
irgend  einer,  quuli^  iiumn  •  rausa  ital. 
i/ualche  c*««ri,  fr/,,  (/«('i/ic  iliosf,  etwa«,  u.  dgl, 

397)  [äliquÖt)  irgend  einige,  soll  zu  dem  frz. 
.Speisenamen  harieot,  Gemennsl,  Bafoflt  von  Kalb- 
fleisch, geworden  sein  (wul  eine  solche  SmiM 
aus  einigen  Bestandteilen  sich  zosannsnasMl  u. 
dieser  Name  aoU  dann  wieder  auf  (grtn^  gNcnaife' 
tene)  Bohnen  flbertragen  worden  sein,  weO  dies 
Gericht  cino  gowisse  aufsere  Ähnlichkeit  mit  einem 
Ragout  habe.  So  (Jciiiii,  R<Vr.  ]diil.  I  IH,  woriilier 
D/  612  hiirniit  u.  Sein  1.  i  i.i  Diel.,  Iiurönt  1  u.  2) 
berichten.  Die  ganz4>  11\ j.otlo'.M!  kann  uImt  mir  als 
ein  gastronomischer  Scherz  auigefulHt  werden,  denn 
sie  ist  völlig  unglaubhaft,  namentlich  —  worauf 
schon  Dz  a.  a.  0.  hinwies  —  in  ihrem  ersten  Teile, 
weil  ein  Bagoflt  vtkmflnftigarweiae  nimiiMnnebr  als 
„aliquot"  beaeitAiiek  w«roeD  kann.  SehSteusaA, 
p.  135  u.  219,  eiUirt  harieot,  Bebne,  als  aus 
'fnnlicnt  V.  f'arrl  entstanden  (abo  elgentl.  „Schminke- 
Ihilitic"  11.  meint,  dafs  -cot  mit  lt.  rMfit,  gr.  axvTOg 
ziisaiiiiriciili  irigc  (!)  ER])agnolle,  I  231,  erlaubt  sich 
don  srhli'i-litiMi  Witz.  Iiaric'it,  Bohne,  vom  griech. 
alvi,  itf.vxoi^  (das,  nebenbei  bemerkt,  in  den  Üb- 
lichen griech.  Wörterbüchern,  z.  B.  in  dem  TOD 
Paasow,  fehlt)  abzuleiten  (!!).  Der  Unpmiig  dea 
Wortes  u.  seiner  Sippe  (al^x  kaiUgote,  SUmik, 
harigoter,  harligoter,  serstfickeln;  nfn.  harieotor, 
knickern,  knaasem,  harieot fur,  Knicker)  ist  eben 
vorläufig  noch  dunkel.  Fast  möchte  man  vennuten, 
dals  linricot  in  der  H^deutung  „Geniengsel"  eine 
Verballhornung  von  mgm'U  sei ,  die  auf  irgend 
Welcher  Volksetymologie  beruht.  Dafs  aus  dem 
Namen  einer  Mischspeise,  in  welcher  gehacktes  Fleisch 
«ine  gxo&e  Bolle  spült,  Worte  mit  der  Bedeatang 
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„Stück"  u.  ,.z»rsttickoln"  ab^riOi^itot  wcrdt-n  kutitit'-n, 
würde  man  w«ihl  >;Lnili«n  diirfni.  l>ii'  t'ln'rtntLrutit; 
der  Ucnunnung  karicot  „liagout"  auf  pruii«,  ge- 
schnittene Bohnen,  wie  sie  (ienin  annahm,  ist  wenig- 
•tnna  nicht  undenkbar,  zumal  da  dieser  (iobrauch 
des  Wortes  er^t  im  17.  Jahrh.  aufkam  ] 

898)  (Stamm  v.  «diu*)  de  eboiMOs-itaL 
oUi;  tn.  aif»«i,  vgl.  Dz  619  «mn',»  rtr.  anehi, 
vgl.  Aaooli,  AG  VII  516:  in  den  übrigen  nm.  Spr. 
(gewöhnlieh  auch  im  Ital.)  wini  „aueh"  durch  anchf 
(itiü..  rum.,  s.  .■ln<ii  tul  fmuc  horniii).  mtu  'sji.  i 
ad  UHum,  ainda  (ptg.)  -  ab  inde  ad,  aucli  durch 
tarn  bmr  span.  tumbieu)  auagedrückt;  vgl.  auch 
die  Zusammensetzungen  mit  arqur,  wie  aeque  nie 
=  rtw.si. 

399)  +  UOI«,  «Ifcnao  bMohiifffla,  ^  f rs. 
aiiM,  vgl.  aeq*u  taiw, 

400)  il(i>-  +  ffatu,  ebeoao  gnft> «  f rs.  mtanl, 

vgl.  uequf  talis 

401)  ilitfr  übT,  .in  lorawo;  davi.n  it:il.  (titrort: 
40'J)  ÄlTübi,  uuirr^wo;  dav.  rum.  aiiire,  s.  Cb. 

t.  r.:  .iltspaii.  'ihihr^.    Vgl.  Dl  431  oMn. 
allad,  ä  oben  aUd. 

403)  älilbn,  i,  >i.  Knobhiuch;  it»\.aglio;  rum. 
«Im,  PI.  aiuri  f.,  vgl.  Ch.  «.  prov.  nlh; 
fr«,  aä;  cat.  aü;  ipan.  njo;  ptg,  ttlfto. 

f04)  SlliadSt  andenwoliAr;  dar.  prov.  aUuuidre, 
Dz  506  ainendrt. 

mr.i  'üllüs,  a,  um  (vom  St.  alja,  s  Viuii'i  Ji  I 
b5),  tin  anderer.  Die*  Pronominaladjekliv  ist  im 
Rou),  dureh  al-ter  faat  Tttltig  vndiängt  woirdan,  a. 
auch  oben  al1d.| 

406)  arab.  al-kAfÜr,  Kampfer  (vgl.  Frejtag  IV 
47*"  ;  davoa  itaL  cafura,  cdnfora;  frz.  camphre, 
sj  an.  alcamfnr,  cdnfora.   VgL  Di  8-1  cu»fi>m. 

407)  arab.  al-kandarah,  Stange  (TgL  flrqrtag  IV 
63*):  davon  span.  alcumlnra,  Staogo,  auf  wowlier  die 
Faiki'ii  II.  ände  rt'  ;ur  Jagd  abgeiiditato Tögel  atttM. 

Vgl.  Di  417  tdciindara. 

408)  arab.  al-kfnlA,  Seheidekttnat  (vgl.  Froytag 
IV 76*);  davon  ital.  alchimia;  prov.  alkimia;  frz. 
akjUinlie;  snan.  ptg.  aluuimia,  nur  gel.  WW. 
Kttnongen  dos  Wortos  sind  ekitnica,  frz.  cbimie. 
Ob  griechisch  ytifuta  (b.  SuWas)  u.  xvftüi  mit  dem 
arab.  nl-lhi>iii  /u  hrijafTcu  d,i«  i>st 
eine  Fragt',  Hr^rtcniii^'  iiulsorliallj  der  rum. 
Wortforschuiit,'  lu  ^M. 

409)  arab.  al-klra,  Mietji'  is  (vyl.  Krejtag  JV 
ZV']',  davon  span.  alqnile  u.  alquiler:  ptg.  alqtiür 
Uvo'flwi^»  in  baideu  8pr.  das  Vb,  aiquäar, 
^rmietm.   V^rl.  Ds  421  alqme.  8.  anteo  1  lifw. 

110)  ar.ib.  al-Wo'h!,  -'in  fi'iin-s  ru!v.'r  zum  Si'hw.ir- 
/,rn  drr  Aii;,'('iil>raufii  Iv^;!.  Fri'vt.ij^'  IV  i>t  mit 

seltsamem  Hi-'dcutiiiiv'>«andi'l ,  vrriiii>j;i'  di'sscn  i?« 
zur  Bezeichnung  de»  Weingeistes  gebraudit  wird, 
in  alle  rom.  u.  Uberhaupt  in  alle  modernen  Kultai^ 
•prachen  übergegangen.    Vgl.  Ut  11  aicohfU. 

411)  arab.  ä-ktrrts,  Krag;  dav.  *paii*  ofear* 
rma,  veifses,  inlenes  Geaehirr  snr  KAbloDg  dw 
Wassers.    Vgl.  Dz  417  almrraza. 

n-J/  .ir.ib.  al'kaniah.  n.-in.unr;  d;iviiii  ]i  .1  Ii. 
alcuiia,  Goschlct'ht ,  u.  «t^t»"""',  ^i'-si  hh  i  litsnaine, 
ptg.  tdcinilM,  Spottname,  H'  inaMic :  r;it  i  v.ilene.) 
alcun*/n,  (leschlccht.  Vgl.  Dz.  41B  aicuiia,  wo  Dz 
lemarkt,  dafs  das  Wort  lautlich  auch  aus  dem 
gann.  (ahd.)  adat  kunm,  «dlea  Geacblecbt»  imge- 
Intot  waiden  kftnna. 

4 13)  iil-l5elo,  -Rre,  nebenbei  stillen  (Marc.  Emp. 
c.  8);  ital.  aliattare,  aaugeiD;  frz.  aUaiter. 


11 4)  \  *a]-laetamIno,  'tat  (t.  lattamen),  düngen ; 
davon  ital.  nlUUMOn,  vgl.  Fifldüa,  AG  II  68, 

Z.  2  V.  ob.J 

415)  (ital.  airanoe,  zu  den  Waffen:  dav.  die 
Sbsttvo  ital.  allanne;  rum.  lürwu;  frs.  alarmt; 
span.  alni-vin  etc.   VgL  Ds  12  aUnrme.) 

416)  r*a-litla»,  -in  (r.  latinun).  naeh  latai- 
nladier  Weiae  «predwn;  daTon  ital.  (genuea.)  al(ri> 
war,  dcufli.  I,  n  di  ii,  v^].  Flecbia.  AG  VIII  321.] 

■ilT)  l'äl>latJo,  -ar«  (v.  gut  Uitjan  aufhalten); 
davon  i  t  a  L  mtutare,  «rmodea,  vgl.  Ds  358  td- 
Inzzare.  \ 

418)  [*i]-litaro,  -äre  (v.  lätH»),  an  die  Seite 
setzen,  =  rum.  aldturrz ,  ni,  nf.  a,  vergleichen, 
8.  Ch.  'i.  P.l 

419)  (Ü-UiUUs  -in,  nach  Da  415  aMiar  Gnutd- 
mit  s.  apan.  ptg.  imiiit,  lobeo.  Tgl.  dagegeo 
oben  Uipo,  -Ire.) 

420)  dtsch.  all'aas!  (Zuruf  beim  Trinken);  davon 
frz.  allii:  (b.  Rabelais),  v^'l.  ]>/.  ;^iis  inticuri^ 

421)  all6c,  «w*!«  »..  Fisi-httaucu;  Javhii  ital. 
alecr,  gel.  W.  in  il^r  \nt.  Bdtg,,  u.  «/wr,  S;ird'dl"i, 
vgl.  Canello,  AG  III  617,  vjell.  auch  laccta,  Mai- 
äm'h:  span.  alice,  Fischleberragoüt,  u.  haleche,  eine 
Art  Makrele,  viell.  aueh  oiac/ta,  Sardolle;  n  e u p ro  v. 
ahtcho,  Maifisch.    Vg).  Ds  186  laccia. 

422)  (*il>K0tiMi,  -m  (v.  aBwM»).aiilock«n,  nach 
Hombg.  Z  IX  140  u.  Ztacbr.  f.  nfn.  Spr.  n.  Ut 
X*  242,  (Jrundwort  z.  frz.  aJlevhrr  ki-d^rn.] 

423)  [•iU-1»*?»,  -SrPlv.  /nr),  fl<*m  iiosftz  nujjasäL'u; 
davon  itiil.  ulln/iirr.  -Im  M(t;illj,'>'li.ilt  dtT  Miinzi-n 
(in  gesetzlicher  VV«ihe>  iioniiitn'u,  d:i/,ii  Vlislist.  lega  ; 
frz.  alot/er,  dazu  das  Vbsbst.  alm .  sj.  ;in.  alcar. 
Vgl.  Dz"  191  Uffa;  Forster,  Z  Vi  108.  wo  wegan 
altfrz.  alier  das  nfrz.  alntjer  als  wahrsCMiolich  am 
ad-k(i\ffare  eutstattdan  erklärt  wird.] 

424)  (il-leiM»,  -Ire  u.  Ü-IAiIIm,  «Ir*  (t.  lernt), 
besänftigen,  daran  mm.  afm  tt.  alm(>  «if  «t, 

s.  Ch.  *.  lin.] 

425)  all^Tätfim,  I  n  (Pt.  P.  P.  v.  aneto)\  danm 
rum.  iduat  w  .  Hefe.  Tejf»,  s,  Cb,  lua. 

426)  'al-levio, -are  (V  i  iTl«-j<  lit'Tn :  davini 
ital.  aUegguire;  frz.  aiUijer :  H|>an.  a/in'ar,  tUtge- 
vor:  ptg.  ailiviar. 

427)  ä-ICTO,  «ire,  emporbeben,  erziehen,  >=>  ital. 
atlernr,  Vbsbst.  offtnw.  «Sgling ;  prov.  (üfmr  ;  fr*, 
iffeoer,  dav.  Vbsbst.  flicf),  jotfax»  tat  altfjMk  das 
Sbal  olnnn,  Brut,  Zucht,  rorhanden,  davon  dl« 
Redensart  atoir  son  <<l>-rni  |  vidk^cl\ inidi'f,'i<rb  Ver- 
kehrt in  divier]  cMitnuit.  vf^l.  Paris.  R  XVIH 
165:  Tobler,  Z  XIII  a;^<>i;  span.  [ckvur)  Vbtbat^ 
atiev».    V{»1.  Dz  12  aüttare. 

V2^\  äl-levo, -an- (v  /crw),  glätten;  davon  naeh 
Bugge,  R  III  160,  span  a/i/Vir,  ebnen,  polierea,  a, 
ptg.  (tnitf'nr,  n-inigen. 

429)  iUigo*  ■An,  anbinden;  ital.  aUifart,  aik- 
binden,  aUear-si  (nacih  dem  fnt.  a^aUier\  «ich  ver* 
binden,  vgl.  Canello.  AG  III  374,  wo  fälschlich  auch 
allritttre,  anführten,  beweisen,  zitieruu  (v.  al-lcg-are) 
als  Scheidef  rni  a  iti^führt  wird;  fr«.  olKir;  apan. 
aliijar :  ptg.  aUn/ar. 

43*)1  iUllsbi,a,'um  (Pt.  P. P.  v.  (f/Zi,/,,),  imgestofsen ; 
davon  ita  1.  urct.)  o/lhy»,  aligenutjil,  vgl.  Caii,  St.  147. 

431)  {'allo,  -ärc  mach  al-lä-tus  gebildet,  wie 
*proatro  uacb  prostro-tits),  soll  uacb  J.  Baur,  Z  Q 
.'»92.  daa  Grundwort  ni  fr«,  aller  aein.  iintni 

4321  ^il-ldfO,  -äre,  anlegen;  daVOO  ttZ.  dUouer, 

Gc!dsiii:inirii    II.' Ii  inigen,  gatten  lanw,  vgl.  BdMlar 

im  Anhang  z.  Dz  781. 
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4«8|  il-ttoBit 


466)  al-qA*Mii 


[■livdtni  V.  1.  nntfln  d-MJ 

4331  äl-Iöng'o,  -äkrt».  in  rlk' Ferne  lirin^r«'»;  daTon 


8  p  a  n.  ätmeneda,  Tent(>igerutif; :  p  t^'.  aimoeia,  vgl. 

Ih.  421  almnnnln. 

ital.  aUitviiari' .  ruiu.  (i/Mn</.  rti.  a<.  «.  v{,'l.  Ch.  452)  arali.  al-iiiosrhrif,  Aufwhor  (  v|;l.  Fruytag 
luHij :  auch  stiiiRt  ist  'ii'-s  /.iis;uiim''t)i;fs.  Ztw.  vor-  II  IM''::  il,iv,,:i  spiiii.  <t!moj(iri!<\  Zonoiiimthnu'r : 
lianika,  «k»  /,.  B.  1 1 nlionyer,  laD|;>)n,  «lazu  (laslpt^.  almuxanfe,  lioiituitUu  r  V«»!,  Ih.  421  ai- 
Vlisbst  aUongt  V<'rliiuK>'ni]i|f,  dsTMit  loM^  Strick  I  moxarife. 

am  Halfter,  vkI.  1>£  628.  '    453)  *illlld«inä,  •am  (aus  ^t.  ilfijfioavvii),  Al- 

4M>  ^iUIfnlM,  -är«  (v.  lübrkux],  <<:lt'it*>n;  mos^m;  ßt«L  lemogina):  prov.  aÜaHMna;  frz. 
dATon  TOin.  olinwc,  o«;  a(,  a,  vgl.  Cb.  («iiw  (aiu  l  aumuiie;  apan.  altap.  o^iimmim*  (aeuspan.  itmoMMi); 
hirec  aua  liiAree.)  (ptR.  esmota).  Vgl.  GtSber,  ALL  I  288;  Ds  194 

435)  *ftl-lfico,  •ire  (v.  lue-»),  atuOnden;  davon  /imtiWna. 
prov.  (tlucar:  altfrz.  alueker,  »tri.  Dz  630  lueur.      454)  (•nlna,  -nm  f.  (f.  n/wi),  F!!.-.  nach  GrSlw, 


urt'  iii'bc'ii  (tllüdere),  -itii  i<  lii  ln, 
^voii  ilcm  an  iIur  Ut<  i  »ühlajji  ii- 


i').'))  'aln«*tanus.  aint'us  (v  uliiiis i.  ulnus,  •utii 
/,  (V'.iu  St.  '(/-  waohst-n',  Krl*';  itiil.  nntiun,  iV  . 
vjjl.  Dz  387  N.  r. ;  «/»lo  ist  iliphtt'rischi's  Wort,  vgl. 
(irütn«r,  ALL  U  431;  rum.  ('i»itn),  arm,  Ch. 
$.  V.:  rtr,  obeieuK.  (lü/x,  uiit'Tt'ng.  äudan,  (ftiul, 
ainwr,  «bufr>,  vgX  Ascvli,  AG  I  13  Z.  5  v.  oben, 
261  no  10,  S76  no8»  487  Z.  17  S.  v.  n.;  f  rx.  awK; 
»pan.  hino,  alamn  (fwffrn),  v^l.  l)z  416  «.  v.; 
alniii'^.  tihiiin  :l..i!.iitrt  P:i[i|>.'l  u.  Frli-). 
4.~)ii)  ul(».  Ulm.  ulitum  u.  altuiti,  alcr«,  nutirt-n. 
Di.'s.'-i  wi'.iiti:.'r  Vil.  igt  int  Bom.  durah  tat^in 
vuUi);  vi'r»ir)inj»t  word<m.) 

457)  altfrank.  al-öd  (öd  au«  aud  =^  altn.  «(Mdr, 
nh'I  öt,  ajjs.  ertf/),  «janzlM'sitz;  mutinafslif^hos  Gruurl- 
wort  /u  ital.  nlhidio;  prov.  aliidi  u.  alocalo;  frz. 
(altfrz.)  eUue{f),  alo  (mit  offt-ncm  o)  u.  (i/»w  (mit 
lai^  (Vgl.  Freyta^  I  484^)';  dav.  itäL  wutgiutino;  j  off.  u),  rifew,  vgl  Pöntor,  £iultgzum  Cli^  p.  LXITI, 
Kar<l.  (lo};ud.  (;allur.'|  camasinu  neben  magaiimu :  nhi.  nUra ;  e[>din.  alodio;  (mi»t,<d[f\odium,  oBodia). 

ÜImt  «Ii*!  lautliche  EntwicIcHunff  doa  sfihirimiaiRn 
Wortes  vtil  Ma.  k.  1  i>7.  41,  121.  161.  u.  Tb.  Braune, 
441)  arali    ul>iiia><ian ,  Ü«>rgwerk  (vgL  Freitag  Z  X  266  ff-,  «     :iKi  r  nii  lits  w<'g<»ntlirb  iu<n.><«  vnr- 
III  122*);  daviiii  sjjun  itimariM,  BugWQiA,  M<«ta]f- 


436)  ill-lrulio, 

kf»s*'ii,  [il.itficli.rii 

•  li'u.  (las  i'iVr  irl'  icbsam  «tn'ichrlii'li-n  Waaserl;  «iavou 
(mit  Be«U'utuxig8ver»tiirkung)  ptg.  itluir  schiitU'hi, 
Tgl.  Dz  421  aluir. 

437)  *il-llmlBO,  «11»)  anaündw;  davon  ital. 
attttmutan;  prov.  aliMwiwir;  fra.  aVwMr;  apan. 
täumbrar;  ptg.  <ä(J)tmiar. 

488)  *il-lttttIo,  -ire  (v.  biltiw),  beaehrnntzt^n ; 
<lavon  ital.  (Üial.  v.  Campoltasso)  alluUro , 
fangan^",  vgl.  «l'Oridio,  A(i  IV  161  Z.  1  v.  uuti  u. 

439)  liUlQriöfi,  -»*ni  (v.  alluo),  .\nRchw<»mniung : 
<lavou  nacb  Dz  361  ii>ja  ital.  hjn.  der  dem  L-ibe 
anhaftende  Schmutz.  Öaix,  St  4H,  l'  itett»  das  Wort 
von  iHuvia  ab;  W.  Mejcr,  Z  XI  256,  rrknnnt*«  iti 
It  Utrta,  Trebnmni,  das  (irundwort) 

440)  arab.  al-maahaui,  Sehenne,  WanuaiiHlor 


frz.  maga.nn:  spsin  (al]maftacen;  i)tg,  armazem 

Vgl.  Dz' 200        I  .i/H-,-  I!.-iin'iis,  AIrt.itli.  p.  28. 


Dune,  vgl.  Dz  420  almaden. 

442)  arab.  al-Mgiik,  rote  Rrdo  {ifjL.  Fnjtag 
IV  196|');  davoo  apan.  ptg.  <ämagra  «.  olaui^r«, 
BaiKivt^  vgl.  Dz  420  aimngra. 

4M)  arab  al-nwl^,  Htorax:  davon  apan. 
nlmea  (Rind«»  de.*)  Storax,  vgl.  üi  420  almea. 

444)  arab.  al-nuifs,  NeswJhaniii;  davon  apan. 

aimei,  vgl.  Dz  421  ulmz. 

445)  arali -j^'i-ii  «  Ii.  uI-uianHch  i  v.  '^t.  '",>'</. 


gebracht  wirii.  IJ/  Iii  dllnlvK 

458)  [*&löiai,  -am  u.  ^alöinia.  -itiu  (v.  ait>t, 
gr. «fi^fi;  voranazuietMttdeg  Ui mi  Uvr.rt  zu  altfrz. 
otogne,  ntxt,  atuinf,  Wermut:  vielleicht  Mugt 
damit  such  daa  gleiebbeileutende  8  n  a  n.  i>  tg.  oloma, 
Unna  auaammen.   Vgl.  Dz  606  <uiuiie.| 

4601  arab.  aWqabÄlAh,  an  d«n  Fiikua  an  zahlemda 
I  Tax' ;  'l.wiin  <  [inn.  (Jcabdld,  Vcrkaufsgebiilir:  ptg. 
iüri\i-ahi,  luii^Miitrssteiier.    Vgl.  Dz  417  ah'itbfUa. 
4(i(i|  .ir;ilL  al-<iu<.T,  Srlil,ir<  [vgl.  Krevtag  III  4.')J''i: 


moHachug.  M  iuiki.  i*  an  der  Sonnenubrj  ist  nach  davon  (i  lal.  kkiuuB  Schlofs);  «  n  a  n.  ft/a«<ir, 

Mahn  in  Ht  rri^'  s  Archiv  LVI  422  (vgl.  Scheler  im  lichlofs,  Kastell;  ptg.  ebenso  (fe}dt  jiMloch  im  Wtt». 
Anhang  ui  Dil  706)  das  vorausKuaufcwnde  Grundwort  v.  H.  MidiaoUs).  Vgl.  Dz  417  al^-dzar. 
für  ital.  ii2RHHideeo,KaIonder;  prov. amMiMd;  frz.  ,    461)  arab.  alH|R*dl,  Kichter  (vgl.  Fn->ytag  III 
otaaiiae;  ap«n.  almamaftie;  ptg.  (dmandk.  Vgl.  461'');  davon  sgan.  a/oaU^  Dorivoratand;  (ptg. 


Dz  IS  olaiaiiaeeo. 


alcaide)    Vgl.  Dz  417  akMe. 


446)  arab.  aUnia'>tra*h,  Ort,  wohin  etwas  g»'legt '  462)  arab.  al-qAId,  Befeblshalior  (vgl  Pncytag 
wird.  Ki«t«en  (vgl.  Freyt.ij:  III  47»):  davon  ital.  III  513»);  davon  apnu.  akaidt;,  Kommandant  ehvr 

iiiiUrrdsso.  M.itrat/>';  irMmai:ii.  lamtraz:);  prov.  Festung  u.  'i;^!.  Im  I'ti:.  Iiali.  is  sieb  ai-qa'di  a, 
lUutatrac,  fr/.,  mnttra^,  tiMtfiax;  cat.  matnUis;  ul-qäid  in  di-r  K,iii!i  ttlraulr  vni  iiiit't.  Vgl.  Dz  411 
span.  ptg.  'ihuddruqiir,  Matratz«',  Strobaack,  Kopf-  alcaidf. 

Uaaen.    Vgl.  Dz  2U7  nuiUraino;  Bi-hrenn  )>.  30.         46Ö)  arab.  iil-<|iili.  .V»i-heni»aU  (vgl.  Frevtag  III 

447)  »Tab.  al-meehaddah  (vgl.  Freytag  I  464^);  ;  494*),  iat  als  t  1 1  nwcher  Ausdruck  der  Chomio  in 
davw  apan.  aimoftada(KopfUawn};  ptg.  alai<V<u(a,,allo  netiereo  Kulturspracben  iil>ergegangen. 

vf^  Dz  431  obuohada.  464)  arab.  al-qaaa«,  Jagdbeut4f,  Vh.  ^eatafa  er> 

448)  arab.  al-m,«Ä«iiÄ,nael«Caix.  St.  152,  Stamm-  jag»'n  (vgl.  Fn-ytvig,  III  604^);  davon  apan.  ptg. 
wort  z.  ital.  «moseino,  ahosintt,  PHauinenbauni,  airanc«',  Verfolgung,  Enmidinng,  Spur  a.  dgl.,  dazu 
Pflaunii  :  ptg.  ameixa,  amtxa.  da»  VI»,  acalzar  u.  akanuir  (seit  dem  12.  .Inhrh.). 

44'J  :irab.  al-mlirfiir.  ans  Fisfiiriiifrt'n  verf»Ttigt»'r  verfolg.'U,  em^ichen,  gewinnen.  Virl.  Dz  417  a\- 
\{v\m  Ivul.  Fnvtat;  III  JS')'') :  'iavoii  Hj. .in.  ^ilmu/iiy,    t-am'  ;  'railli;iii,  Ii  IX  12114 

•fre,  der  übi'r  den  Kopf  reiclicmie  Teil  lie«  i'aiiwri ;  |  465)  ar»!».  al-qAmli,  .'Vuliobe;  davon  span.  a^cor 
ftg.  almafre.    VgL  Dz  421  <»/w«/ar.  HügcL    Vgl.  Dz  417  ateor. 


450)  arab.  al-mod,  Hab  für  Grvtreido  n.  Frttdit« 
(vgl.  Froytag  IV  15V*);  davon  apan.  aimvd;  ptg. 
tdmude.   VgL  Dz  421  tämud. 


461)  arab.  al-nonAd4*i  Vo-ateigening ;  davon  ptg. 


466)  arab.  al-qaHrftn,  Thoer  (v^jL  Freytag  III 
464**);  davon  ital.  ctitratne,  (SÖhlff8)thoer ;  frs. 

guitran. 


in,  Weltafbildaqg  ^NilnM;  apan.  olgwinm; 
olflatrAo.  VgL  Ds  HS  eaffiMne. 


^kjui^  .o  i.y  Google 


39  467)  alqMivtd 


4«t)  liiilitao 
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4ff7)  >rkt.  d-qmrAd,  Rupplor  (v^l.  Pivytag  III  482)  *iItio,  -4re  (v.  n/tu«},  «riiiHKQ,,«aiporiielMii; 
518*);  dftvon  mit  jrleichor  ßodt^.  prov.  a{eii(e]o(-ir,-  |it«L  aUare:  ram.  (if»)alf,  oi,  at,  a,  t^I.  Ob.  «.  r.  : 
tpkiL  al0ilA««fc,'  ptK-  alcatfote  (fcblt  im  Wtb.  t.  |  proT.  (il»ar;  frz.  tututtfr;  »p%n,  altar:  pig.  alfar. 
Michaelis).    V<:1  h/.  417  ■dnihnt-t,.  \^\.  Dz  14  »»/jir.  .  CrüUer,  ALL  I  238:  Fiochia. 

468)  arab,  al-(iobbah.  1 1  ■wiillii-,  Z«if.:  davon  itaL  i  A<i  II  31.  —  In  [  tu'  nfmfuln.  Klapp»,  FallÜiür. 
(ilc'ii'u,  \i'l"i!/iinin'-r;  jirov.  ,ilritba,  Zolt:  altfr/.  i  rl'lii'kt  C  Mirhiirlis.  Misr.  117,  '  in  :uis  ViTiaihlun^ 
aucuhe,  iielt;  nfrz  akövt  (Fremdwort),  Ntsbeu-  ,  I'T  iM  i  i^»»  iiupti  itivi»  ulra  4-  fior  (w  i>or)  ent- 
rimroor;  span.  ptg,  «loofta,  Sdüafkftbilltitt   VgL   stan  l  -iieg  Sbgt. 

Dz  II  oZaira.  483)  filtu»,  a,  nm  (Pt.  P.  P  v.  Qilin\,  gjmU  g»- 

469t  arab.  al-qo^ton,  ßaiiiuwoUe  (Tgl.  FVcytag  zop'n,  Imch;  ital.  nltn;  rtr.  alt,  aidt,  aut.  w/U 
m  469**);  davoB  iUl.  cotonc;  fis.  eoUm  (<t»Dit  l  etc..  v;.'!.  Gärtner,  g  200  S.  166;  prov  alt  (ilau 
vielMdit  mnrtndt  altfri.  rnfjuelo»,  nfrL  'Iba- j  Komp.  alfor,  aua»or);  frz.  'haut;  span.  ftK-  tttto. 
quetfm,  gvst^pptex  Wamnu,  geraokter  Waffenrock,         Dj;  Kl 3  haut. 

prov.  <Urofo);  span.  algodon;  ptpr.  ai^odSo.  -  i  4841  (iltuR  ""biisctu  (f.  buxui),  gMchsatn  hohes 
V)^.  D7,  III  cotnnr.  I  Holz.  =  t  r  /  hatOiM»,  m  BIuinstnuiMot,  «igl.  Ol 

470)  arab.  al-sa^l,  klmui  i  Niipl,  ist  nach  En>rf>l-  '613  Imuilims.  f 

raaiin  (S.  D/  289  »ecchia)  das  Gruii<lwort  zu  «pan.  !  485)  alucus.  um  m..  Kauz  (Si-rv.  V-  i^'.  m  I.  S,  .'»5); 
acetre,  Schöpfeimer:  diose  [lerleitunii;  ist  indessen  tlavon  w.tla ick-inlicli  das  Adj.  spm  iocn,  wovon 
nieht  eben  wahwcheinlich,  anf  das  gleit hbi'  li  iit<'nde  Incura;  ptff.  louct»,  thiiricht;  ain  L  m  lier  Form  loceo 
eeUre  kann  sie  kehMsfaU«  anagndehut  wordou.       ,(diu)«l>i^u  ahcco,  aUoeca,  welelie  Worte  ,.E<ile"  o. 

471)  arab.  il-^aU,  Pauk«  (v|^  Freitag  III 40*);  „Dummkopf"  hedraten)  in  ital.  Diali  kten  vorkom- 
dafon  m  doicber  Bedto.  itaL  aiabmOf  Mmtto; 
apan.  atemnl;  ptg.  aUioale.  Tgl.  D«  90  aUibntto. 

(nral.  al-tftbiH  s   unten  tAbAt.^ 

472)  liltiiniiH, a,  am  (v.  rtit«.?) ;  riavuu  i  tii  1  !«paii.   ta>4  III  i lU' ' ;  d.i.vnnitn\.  liüto,  Ihido;  t  \nu.  nlnufä. 


Än  keitisehe  Harkiuoft  der  Worte  iat  nieht 

«u  <1«nken,  v^'l.  Th.  p.  66.   Ut  195  toeeo. 

iSfli  iil-^ftd,  ein  Saiteninarumenf  vi;!.  Fn:y- 


altti'i",  Slist,  Altan;  (frz.  'h/tutain  hoohrnütig) 
473)  alUlrittra,  i,  n.,  gltirift,  inm,  PI.  ti .  Ü 


läufä:  prov.  huil :  fr/  ultftv  Imt.  ufr/.  /mIA; 
»pau.  laiifl:  pti:.  'ihnult-  —  en^l-  li'te,  dtsch. 


tili,  1»,       (v.  altu.i),  Altar;  itaL  altare;  rum    Laute.    V^L  ])/  III")  liüto. 
aÜar,  H.  f.  aUare,  vgl.  Ch.  n.  t*..-  rtr.  luUä,  aulh,      487)  arab.  «l^Taxtr,  Re«^nt,  erster  Miniater  (vjrl. 
mttar,  oft»jr,  vgl.  AsooH,  AG  I  2«1,  27ö.  487;  Fn^taj;  IV  461*);  davon  (ital.  nfjuizino.  Sklaven- 

groT.  aUar,  atU»r;  fr/  nutfl  (daa  l  beruht  auf  i  aufaeher;  fra.  arpitimH.  Stookmeiatcr  im  Hagno); 
otBzvwtaaadranK) :  Kp:iii  pt»;.  «t/for,  Altar,  und  |  apan.  tüvaeil,  tätfuneU,  Gerlchtehiaeher;  ptg  at- 
otero,  oteiro,  Hiig»>l,  vgl,  Dz  473  otero.  vazir,  alv<izU,  Schöffe,  Richt«>r,  rüfluaztl,  Gerichtfl- 

474)  [^'SltiriilM,  l^  nm  (v.  altus)^  hochtahreud,  <lii-ner,  qnnzil.  Statthalter.  Vgl  Dz  420  altjuaeiL 
vorau8Züsrt/-nil  -s  Grundwort  an  ital,  olfiero;  fra. '  48-'^:  i'illT(e(uniale.  n.  v  ulrr,,^)-.  wimle  der  lt. 
altier  (Fr>fui<lw.^)  Typus  iw   sjuin    (illmü'il,  alhfu'mr.  Ali/n^fSgraben 

475)  ilter,  a,  nm  i  KouiparritivliiMuiiu  ;iiis  li-m  sein.    V^'i.  ]>/  41ti 

Stamme  at),  der  eine  von  «wi  it  ii,  der  andere,  ist  in  489)  älr«UH^  -um  wi..  volkslat.  aueh  nlhem  (v. 
aoUeohthiimigor  Uedtg.  n.  aliu»  naheaa  völlig  ver- 1  St.  al,  vgl.  Vimi^ek  I  43).  eine  dem  bohlen  Ltilie 
driageod  iu  aHe  rom.  Spr.  niH>rgi^;aiig«n;  ital.  i  ^hnlicb«  Vertiefung,  Wanne,  FloTsbett,  daTon  itaL 
«Mro;  rnw.  alt,  vgl.  Ch.  s.  c;  rtr.  altar,  öfter,  i  a<«C9,  Flnlirttett,  Bienenkorb  (anob  dteae  Bedto.  aohen 
«Ur,  oMter  (Ordinalzabl  [.  xfcutulim),  airtete.,  vgL  Iat),  dar  albui^,  „vaaetto",  vgL  Caix,  St.  146; 
Gattner,  §  105  8.  86  n,  §  120,  fi.  166  tu  196;  mm.  tdbie,  Wanne,  dav.  juihlitncba  Ableituogpxt, 
prov  nitre;  fra,  autre;  «at.  aftre;  apan.  o(rv;  >  s.  Ch.  .«  i\:  fr/.,  auge,  Trog;  apan.  ptg.  «hwo, 
ptg.  outro.  I  Flufsbett.    Vk'l.  Dz  512  aufie. 

476)  älterft  mente,  auf  andere  Weise;  davon  i     400)  l*iil\inH,  -um  f.  (v,  ulnt»  Bienenkorb); 
ital.  altrimente,  -i;  rum,  altmintrt,  aUmitttr,  (daa  rum.  aHuna.  iJune     Vgl  Dz  22  apr;  Ch.  albie.] 
einzige  mit  mente  gebildet»  ran.  AdT.),  vgl  Cb,      491)  iU^NMin,  i  n   (gr.  äkvaaor),  eine  PSauzo, 
mitite:  frz.  ttutrement.  gut  wider  den  Uundabif»,  nach  einigen  die  wild« 

477)  ftlt«r«S  «Are  fv.  nltrr).  streiten,  naeJi  Caix,  Art  der  FArttenOte  (Knbia  tiiu;torum  L.),  FÜn.  24, 
8t.  171,  Qrondw.a.  itaL  aUriw»,  „ganin,  ooa-l96;  davon  apan.  <iImo,  Steinkrant. 

taadeni".  das  «obl  bsnsr  auf  )t.  triean  rarTiek-l    492)  *inl]rt1i(T.(NNo):  dav.  nadi  Caix,  81. 574, 

xnfUlina  ist;  auch  ital.  (dialcVt  >  f  troccure,  „eon-  altital.  {a)mamfi,  Liebe,  Geliel>te,  womit  Caix  dann 

tendere,  bisticciare"  niSehte  Cmx,  St.  621.  auf  wieder  .«»wwnVrf,  Verliebter.  u.<»i(i>uerw..<»ianc^rm, 

altrreare  zurtickffihR'ii.  liebkofw^n,  Schmeicheln  in  Zusainmenhsti^  brini:!. 

4781  [*ältJritfa,  -am  f.  {y.  eUitu),  Hochmut;      4931  äniürÄftts,  I  m.  u, -001,  I  n.  (gr.  u/4a>x<(^»v 

ital,  alterezza,  Stolz,  u.  «itsnyio^  Hodimut,  Tgl.  u    -ov),  .Al.ij  orui  (Oiijunuii  M  ijxrana  L);  dav. 


Canello,  AU  III  342. 

479)  üt&ra»  -äre  (v.  aller),  auilers  machen, 
scblimtoor  maonen  (iii  letzterer  Bedtg.  b.  Cael.  Aur, 
chron.  2,  8,  116),  iat  als  gel,  W.  in  fast  alle  rutit 
Spr.  riheraMiqgm,  x.  B.  itaL  aütrw«,  f rs.  aUirer 
(iias  gletnilautendft  Vb.  „Dnnt  erregten"  ist  von 
*arteru<Tf  ;i1i/ul'iti  ii|.    V^'l   Dz  506  alterer. 

480)  älterum  heri  i  t  u  i .  nl'rieri  vorj.'wsteni,  a  f  r/, 
om/ rfÄi>r  (dsgog,  sij.iii,  nntiifr.  jit^;.  inillionti-m). 

481)  ftiterum  h!c,  i'I>i'iism:  a.u  i.u  il.tl  aiircni ; 
froy.nltresi;  altfr?  niih<-si:  s^An.otron'i;  ptg. 


vermutlich  durch  Einwirkung  der  Vatkwtijmiologie, 
ital.  mqpnmtMt  maggioram:  rum.  mäfßtmmf 
«.  Cb.  B.  V,}  prov.  mßjorana;  altfrs.  mar<me; 
n  f  r a.  marjaUdne;  a pan.  majorana,  mejorana ;  pig, 
«HNomita,  «NMtferoNa.  —  Dtach.  Ms^gtvm.  VgL 
D«  900  mt^fttrana. 

4!iri  *amärisca,  -am  |v.  amnrm):  flavun 
ital  iiiiiariisca,  maritsi  i.  .Sa-.irrki räche.  Vgl.  Dz  383 
tinn'iisi'ii. 

4U6)  iUnArico,  -äre  (v,  amaru«),  ver-,  erbittern 
vgl.  Rtinsch,  Itala  162):  davon  i  taL  amariicarc  11. 


outrtmm.  Vgl.  Dz  14  aürest,  Eutsprechende  Bil>  1  aiiMir«raiore ;  prov.  span.  ptg.  amargar;  oaL 
dnngan  aind  VW  olierim  teMtn.«.  toMtes  vorbanden.  1  daaA4j.aMMy>  vgL  Ds  IbmHorieare,  H,**  ~  " 
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4%)  *äm«rkus,  a,  nm  u.  'anaricotiiLs  a,  um, 
bitter  (über  <ia«  Vorkomiiini  des  Wort«R  r.  (liHirjje« 
unter  amariUmi«);  dav,  üi  den  pjiea&iseliflnSpranhea 
amargo,  tmargOHO,  ibia  dM  Sbrt.  am«rfor.  Vf^. 
Ds  16  simM'ieeir«. 

497)  «inlritli«,  dfii«n  f.  fod.  «iairitllmeii) 
Bitterkeit,  =  frz.  tun'  i  t>iwt  Hitterkeit.  Ilcr/eleid. 
Vfjl.  Comu.  R  VU  Sil,-,;  lluv.  t.  H  Yll  5a3;  Canello. 
Aü  III  367  Aimi.  2  Asr  ü.  A<i  HI  868  Amn.* 
S.  auch  iinti'n  "^««Bsaetaiiieii. 

498)  imArtts,  a,  um  {v.\'(im  8ch;i'ii_-''M,  srh.iil- 
hafi,  krank  apin,  vgl.  Vaoiik^k  I  'AS  u:  11 
bitter,  erbdtm  im  ita).  «iiHir»;  rum  amar,  ».  Cli. 
s.  r.;  prof.  amoT'«;  fri.  amer;  in  «loa  pTrpn&ischen 
Spr.  ilanh  *amarietu,  -otw  {».  <l.)  Terarinfrt- 

499)  f^imbictTilU,  -am  /.  (v.  *amtmctUiri'  n 
diemg  v.  amhnclui*,  w.  m.  «.).  Amt:  <lavoii  ital. 

nmbit»m<lt  iaI  Fnuniw.);  cat.  fmbaijcnäa ;  spaii. 
emltajada ;  pt^  «'in/MiiXiido.  ?gL  Ds  Ift  OiuiMteuUa ; 
Gröber.  ALL  1  238.) 

ÖOO)  [*imbi«tütör,  örem  «.  (v.  amlmctuji),  tk- 
amter;  itaL  awAaticintore  Batscbaftar;  fr«,  am- 
bamtdeur  «te.  TgL  Darmesteter,  Bev.  erit  1884 
f.  870  u.  ila(;c;;en  Hominis,  Z  IX  141'I 

501)  ambärtfis,  -wm  m.  {M^ttHmn-vnyTunt:^»: 
pArtizipialo  Bildung;  zu  «lern  mit  ilor  Priip  aiubi 
v*»rl)und«>nfTi  Verbalst,  atf-  lM  Wi»t:;»>n,  u?iih«r- 
tri'ÜM.ir',  v:,'l.  Tli.  p.  HO;  !.''.!,  l)i<Mi<T,  l.^t 
dem  kolt.  WorU«  urvOTwandt  oder  walirjTiiejuJulmr 
dem  Kell  entlehnt).  Dicnatraann  (Cüs.  b.  ^  ß.  15,  2>, 
davon  prov.  ahnh  {iiba\t\  im  (Jirart/  v.  RoARÜho 
3603,  (Gerichtfi)lH>aniter,  v«!.  Dz  502  ah»it »Itfrz. 
ii6(ist, «oarpri.«,  im  «iiiill.  do  Paleriic  led.  Midbelaiitj 
902,  Beamter,  vgl.  Mackrl  p  74  (M.  halt  fttr  ni<>i;- 
lieh,  dafs  das  Wort  zwnr  kcltlBoh  würe,  die  Rumaiioii 
abwr  ihr  Wort  dem  Ufrinanischoii  oiithdiiit  h;itt»tn); 
Seheler  im  Anli  niu'  /  Dz  780. 

502)  (arati.  'auiibar,  srempiiior,  jrraut'r  AiiiImt. 
wiinle  von  Mahn  p.  61  n  I'/.  tJ2  als  tiruK  Uv  h  > 
apan.  pt|;.  Aty  'e  amardlo,  amarUlo,  gelb,  ango- 
MOtmen;  fun  "niUian,  R  IX  297,  iat  jedodi  nach- 
gnrieaan  tKMdan,  dalüi  dieae,  aebon  an  sirb  wenig 
wiihndieiiiKdift,  Aouahme,  nach  welcher  der  Name 
einer  dunkeln  Subatans  mr  Bezmcfaunn^  der  geib'en 
Färb?  gt>w«rdon  ndn  noIl,  schon  an«  Snhorem  (imnde 
tti!h;»ltli;>r  !--(.  d  i  niiissiTili.iftf  Vprbrcitung  dos 
AmbtT'»,  welch«'  .il't'Ui  'ii.'  KiifsicinitiL:  do*  «rlmn  im 
J.  912  urkiuKllirli  v.irlv.imini'U'li'ii  sji.m  Adjektivs 
erklären  ktinnto,  für  Indtcre  8)>itn.  Mittelalter 
nicht  nacbgetrieMn  w-'rdcu  kann.  Somit  if«t  d>>r 
IJnptnng  ili-s  Wortt-s  dunkel .  donkbar  aber  i!«t 
ionarbin,  dafa  es  mit  nmarun,  bitter,  /.n»amm<*n- 
biagt^  wie  ebenfalU  j>z  a.  a.  0.  vermateta,  aber 
aoa  Rfteksieht  auf  <lie  Logik  für  anwahrmihmnlich 
erklärte.  Der  Be<leutunj:8iiber^fan>r  mfifsto  gbwcRon 
sein  „bitter^lirli)  —  ffaWiii  —  >;elb";  wenn  I)/,  be- 
in>Tkt,  dafs  mit  fjleicheni  l'ci  lit«'  sii  h  ..siil's  *  nml 
„}?elb"  durch  „Honi^"  vermitteln  liefen,  sd  ist  diea 
aUerdin^a  bereitwillig  zuzugolk>n,  zu^^lfii  li  ;it>cr  auch 
so  bemerken,  dafs  ein  atichhaltiger  Einwand  darin 
ntdit  enthalten  ist,  da  ja  ein  Bedeatungewandel 
immer  in  Folge  einer  einaeitigeii  AdSuraiig  u.  Ober* 
trai^ani;  etnea  Beinlirea  rieh  volitieht,  w  dafa  also 
unter  mehreren,  vielleicht  sogar  vielen  Anspings- 
punkteii  d^  Wandels,  welche  au  sich  vurbanden 
oder  doch  möglich  tiimt.  iuim<-i  tioT  eiDOr  TOD  der 
Sprache  herausireffrifTiMi  wir^l  ) 

M'A)  *ämbiduo  unnlii)  -j-  duo),  beide;  ital.  am- 
beäue,  awemluc,-  ruui.  amindoi;  ptov.  amifteldm. 


(im[ti)eidns ;  altfrz.  amdui,  andui ,  anHon.  \gl. 
Gröber,  ALL  1  239. 

604)  [*imMtarins  »am  m.  (v.  ambUo),  eofaeiot 
da«  Grundwort  zu  sein  zu  f  r  z.  andier,  Itmdier, 
Fomr-,  Brandbock  (en^i.  andirwn).  Dz  624  tan' 
dier  hniohte  daa  Wort  m  ZuMmmenhan;;  mit  dem 
mlat.  andeua.] 

605)  lilmblto,  -äff  (Fnviu  v  arnUire),  umher- 
^'i'lu'ii,  i>1  n.irli  ,Si'lj«-li'r  im  A;ihang  z.  Dz  799  clas 
liniii  lw.  z.  frz.  hni'ter  \\)!\.  auch  iScheler's  Dict.' 
>.  r  \.  Scholer's  (Irundwort  ist  gewils  anuelirabaror, 
als  die  sonst  aufgegt'llten  laltn  heiinta,  einen  ver- 
lorenen Gegenstand  zurückverlangen  oiler  aufnehmen, 
Dz  611;  habUare,  littre),  vGlUg  kann  ea  indecaen 
doch  flieht  b»fKedt|{en.  ebeoao  «enitr  daa  tob  Scholer 
in  der  :i.  .\uBg.  de«  Dict.  vorgesehLi^ne  *h(iniitare 
v,  mlat.  hanius  —  -iremi.  h^im.  Vielleicht  darf  man 
nH  *amit<irf  v.  »III  Ui^.  'lufrli  il/.  n  d^'L.  <l>-iiki-ii. 
s«  daf»  die  Gründl- •  l'  Utuii^'  \\  .ir<-  ..i'inen  Stork  In 
'Ii  r  H;>nd  bcruni'lr.  iii'ii,  iiul  i  inctn  .-^t^^k  hantii'ren, 
ein  Werkzeug  handhaben",  Anlehnung  an  g<'rm. 
kmid .  hniit  konnte  die  Beileutungscrweitcrung  u. 
-Teraohiebnnic  erieicbtern.  —  Nach  Qr5ber,  ALL  1 
288  tt.  Mint.  40,  un\\  amhUan  daa  Grundwort  au 
intdarf  etc.  aein,  vgl.  darüber  unton  enato. 

5061  imblti«,  -um  i  v.  ambirr),  da*  Herumgeben, 
ist  nach  (iniber.  ALL  I  239.  das  Qraodwart  a.  rem. 
*andti,  altfrz.  ondf.  S<'hritt. 

.')()7i  I.  *ttmbo,  -fcncrn  (u'i'.  «//,yc/r).  KirrlM'ii|n.i]t. 
iHi  nach  Caix,  St.  2Jä,  dtt-*  (iruHdwort  z.  rum. 
«mni«,  Pult,  Tril>une,  u.  «lern  ital.  Deminutiv 
hih/Hola  „catteilra,  larga  cesta  fattd  di  paglie  in- 
trecciate,  banco  ovo  alle  udienze  criflUDMl  atäoM» 
gli  accusati".  —  Dtach.  BOhne  (Ifluga  n.  9.  Itilt 
den  TTrspning  dee  Wortea  f&r  »neb  nfeht  attfgskllrt) 

50S)  2.  ÜmlK),  iie,  0,  b^'ide:  ital.  itmho,  amhi, 
itmbe;  run>.  ambi  (imbi).  ambf{imhe'i,  vgl.  Ch.  .<t.  c.  ; 
prov.  ainbif.  nnih  t-,:  :iltfrz.  nm^.  'w,-,  ambe^ ; 
!«p  an.  ptg.  amliii^  niii'nis.  Vgl.  auch  ol»en  *am- 
blduo  u.  unten  '  am  |il  otWW* 

ambric^  s  loibrcv. 

509)  ämbülo,  -äre  (nach  Rönsch,  Z  XI  247,  T. 
amlH),  also  cticentUch  „auf  awei  Bewen  {^(•hea'*!; 
ital.  anütutairt  „eamminare'"  (dnv.  Tbebst  dmtmlo 
in  der  Phraae  „p^liar  ambnio'*)  u.  amhiarr  „l'an- 
dar«  in  cavalli  a  tfn  oerto  paiso'*.  vgl.  ('an*dlo. 
AG  III  ;?ö9;  rum.  umblu.  ai,  at.  ti ;  nur  im  Rum. 
bat  ambidnre  als  vulkstündiches  Wort  die  ursprüng- 
lii  h'  licilti:.  li.  «;ilirt.  «  ihr.'iul  i'S  in  all.  ii  iilirigen 
rtpr.  aut  Ii'  lUdtg.  „im  Pafs  gt'hen  (von  PJcnlenl" 
beschriiiikt  worden  ist,  vgl.  Ch  r. ;  prov.  amWiir  ; 
frz.  amhUr;  cat  spau.  ptg.  nmMar.  Vgl  Dz  16 
ambiar«;  Ur9ber,  ALL  1 289.  <— Üb<>r  <b>n  von  »•iuig«-n 
vermntetfln  Znaammenhang  nm  anAtUort  mit  nUer 
ete.  Tgl.  unten  ewrt*. 

510)  |*&mbutr(lm  ^  altfrz.  nmburc,  bi^ide. 


Vgl  G.  Paris,  R<Mt'  ib-  l'accont  latin  p  62:  Burguv, 
I  \v>.  C-mu,  R  XI  109.  Die  Aln-Kuii.-  mulk  tla 
hiVclist  zweifelhaft  crwlKUucu.  |  S  utrum. 

511)  äm(^ntia,  -am  (v.  mrn.«),  Sinnlosigkeit;  itaL 
amenra;  prov.  u.  altapan.  ameneia. 

512}  [''iBiCiitl«,  -Ire  (v.  amen»),  von  Binnen 
kommen,  von  Sinnen  bringen;  <Uv.  mm.  am^w, 
ti,  «t,  «,  Tgl.  Gh.  ««jfit«.] 

513)  *iniCntInDnif  1,  i*  (v.  wnentum  für  agi- 
mrntwn),  TreibmI'tel;  davon  altfrz.  ommim,  amtm- 
tin  il'.  Fii'i'is  iif .  VV.'^Y.  am  un-use  2-11.  >'h1.  Scheler), 
Scliiiur,  'Ii-  ■!•  u  krci^.l  gt'wickolt  wird,  ilazu 
vi.  11.  .l.is  VI,.  amrnU',-.     \ -1.  Delboulle,  R  XII  104. 

614)  ämes,  -itia  («ig.  apmet  v.  *t^,  einfügen), 
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616)  min 


QveilMh;  itktaa  prov.  ante,  höb»nw  Werlnmige,  | SaIim  Wiederholung  des  Wort<>8:  aii((«)aiite  ^  m- 
Tgl.  P.  Hejer,  B  VII  594  (im  Dklekt  t.  I^od  ' tanle,  wodarob  der  AuaUut  de«  errtfgMetzt'n 
nmtiroH  „\c  boU  de  rhoix  que  Taii  nmoontrr  dan«  dem  AnUut  dei  swei^geaeUton  Wort«»  wurde,  vgl.  . 

It«  faKot«".  vjfl.  PuitiifX'lii,  K  XV  iVi')):  «pan.  pt«.  Darmf-stt-t^T,  Traite  d«  la  fiiriu  mots  <-  .ni[ioae* 
(andfM),  andfiM.  Sanft«',  v^;!.  Di  anrfa>t.  —  Alt-  p.  207  Aiim.  6;  Canollo,  A(i  III  341  Aiiiu  1.  — 
fr/.,  litntr,  hanitte,  Lanzonsrliaft,  i«t  nicht,  wl.'  1»/  Iii  ■{■■w  iiI.iilt.u  rom.  Spr.  (nb  auch  im  l'r."..?i  ist 
ülU  >t.  V.  nidnt,  =  amitftn,  Bomlfni  —  h(i<*tam,  nmtta  >tureh  grieoh.  Stia  (ital.  zia,  »pau.  ptg. 
vj;l.  Ftir«t>T.  Z  II  84.  Ii»)  »■  durch  lt.  prtmu  (so  span.  u.  pt^.  neben  tia) 

ölöl  ämlcft.  »ain,  Froundin;  davon  altfr/..  mi>,  vüIHk  verdrängt  worden.  Andererseits  hat  amita 
Oeliebte,  vgl.  Dz  63'J  mie.  danvlH  ii  amif,  Frouniiiii,  in  »lem  Englischou  [iinHt)  u.  Doutschon  dio  betr. 
u.  doniontfiprucbeufl  mit  glekber  Bedtg.  in  den  gwm.  Wnrto  vitlÜK  oder  doch  nahaia  TdUi|g  rerdrinst. 
Obrigfii  Spr.  amiea,  amiga.  623f  aiUBä,  am  -f.  (Lallwort  d«r  Enidan}irarae 

516)  *ämleita8, -item /.  (für  (imtciftn  V.  umu-M«),  zur  ßeicichnung  der  Sängerin,  insbesondere  der 
Frcumlschaft;  davon  ital.  «inatN^^i;  pruv.  nmislat-2;  .\innio,  wahrend  zur  Benennung  der  Uutter  dieselben 
fr/.,  nmislie.  amilir:  <  at.  amiitat  (danelKii  umi-  Lum  ,  im r  in  anderer  Folg«:  «wi««,  dienti-n  ;  in  der 
Mtan(ti,  vgl.  ()ll<<rich  p.  12):  Hjtan.  amistad«;  ptg,  Volkssprache  wurde  amitui  auch  zur  Be2ei>'liiiun!; 
nmUade.    Vgl.  Gröber,  .\1.L  1  j  der  Ohreule  gebraucht,  weil  man  irgend  wi  lrlu' 

517)  (imlcitiiy  «hb/.  (v.  amicus),  Freundschaft.  '  Ähnlichkeit  zwischen  diesem  Vog«l  u.  einer  .\.mme 
ist  durch  *mttieitat  vefdiftngt  wonb-n.)  j  herausfand:  in  dieser  Bedtg:  kommt  da^      <rt  bei 

618)  imlcUi««  'Vm  m.  (v.  amkio),  Umhüllung;  j  laidor  12,  7,  42  u.  Glou.  ?or:  roa  Isidor  wird  «• 
daroD  altf  rs.  amit,  Kapp^,  Mtitse  (möglicberweise  |  thöriditanraiaa  von  MMre  abgeleitet:  „haec  avif 
hangt  auch  ufr/.  aummte,  Churpelzmfltze,  damit  vulgo  didtur  amma  ab  amando  pamüos,  unde  et 
zusammi'u,  fn-ilich  nur  untT  Annahme  einer  starken  lac  praebere  fertur  nascentibu«"):  davon  span.  ptg. 
volkBctymolagischen  VcrKallliornung);  span.  amito,  dnifl,  Amine,  W  irti  rin,  Haushälterin.  Hausfrau,  dazu 
leinene  Kappe,  welche  der  Messw  lösende  Prie«t/>r  \  wurde  r)  i>  .Ma.-M  atiio  mit  der  entspr.  Be<ltg.  ge- 
anlegt.   Vgl.  Dz  i22  amit'K        l)/  SM  piuxt^.fo'ui    liiM.'t.    \-^\.  Dz,  421  amtt. 

ist  geneigt,  auch  frz.  emmitoiifUr,  etniiininiiv  In,  mit  4ÜS'  Die  mit  am  in  ....  ( =  ad  -j-  m  .  .  .  )  an- 
amictUJi  in  Zusammenhang  zu  bringen.  lautenden  Verba,  wie  "ammensurare,  'amminare  u. 

610)  ftmleQs,  w.  (TOD  der  x/ Iii- ]»ui,  begehren,  dgl,  sehe  man  untar  den  betr.  Simplixibua;  über 
lidien,  vgl.  VaniMt  I  IIS),  Fn-un«i:  ital.  (imico:  I  *ammM»tfe(Tgl.  GtSiMr.  Miso.40)ä.  oben  admWV. 
rtr.  amii.  amih:  prov.  amie-e:  frz.  amif  cat.  024)  *amroQ«8lef  «in (omgeateUt an» «scttKiiId, 
amig:  sjiiin,  ptg.  amtffo.  —  Über  den  etwaip-n  arf),  aufhäufen,  ^  ital.  ammtcAiare  (mit  der- 
ZuRunuiK  iiiiang  zwischen  amiam  dulcii ,  frz.  nmt  »ellxn  B»' U^' ),  \^'t.  St.rin.  AG  IV  391. 
douu^^  u.  frz.  amadouer  fvid.  Tohler,  Z  X  577)  s.  5251  (iniinesttu.  -am  f..  ^»r.  dftyijOTia,  ist  als 
oben  ftd-mftt-flo.  gel.  W.  mit  d  r  >](  it:,'ii  n.  .\u8sprache  des  tj  als 

520)  *ämidBin,  !  n.  y  Akälut.  {ür  amifloii),  KthÜ-  i  in  <lie  ri»m,         uber^jegaugen :  ammißt'tti  ete.1 
mehl,  Stärke,  ■-.  iiinylnin.  526)  imo,  »äre  (v.  \/ (tj<m  begtihron,  lu  hon,  vgl. 

521)  arab.  amtr,  FUr8t,B(ifehlahab«r (vgl.  Freytag  Vanieek  I  113),  lieben;  ital.  umnre;  rtr.  amer 
I  5&*);  davon  ital.  ahmroute  (um  tä-nmir),  a^/-  (ital.  Fromdw,,  , .gebort  in  keinem  rätischen  Orte 
msrajplio,iumnr(^w;pr{»T.amiriMM,^^  d«n  gewdbolicäm  Wertem  [meialBna  iat  .gern 
rtM^f  »Itfri.  amire  Matern  Beleg  für  die«  Form  1  hRlm*  u.  ,TiiI«r  bene'  (DtVebl,  Iwksnnt  iat  «a  alwr 
fin<let  man  b.  Burgnv  II  370).  amirant  (da«  t  iiaoli  '  doch  und  gilt  fiir  ein  edlere«  Wort",  Gärtner,  §  6): 
Analogie  der  Partizipialstämnie  auf  -nt),  nmiraH,  prov.  amar;  frz.  (itmer,  wovon  jetzt  noch  amant, 
iiiuind  [f.  r.  (irfiir.no);  iifrz.  iiiiui'il:  sjiaii.  ol-  u.  ilunii  IhtitiiUs  'iiT  st. iiilinli>'täjnt'>n  Formen) 'liiw^r  ; 
mtranlf,  uUinruij.  ulmirncif :  ptu'  nliiitiniilr.  Di,'  cat.  ~,ii.in.  |.' t uiin.  In  ilon  pyrcnäischeu  Spr. 
Form  des  Wort«*  ial  (itT''n1iai- in  jr.l.T  Kin/i-l-*]ir:ii-li,'  ist  -Ii''  Ainv.-ii.iiKi^  vnii  nmn'e  durch  qunerere  = 
lieg<>n»tantl  volkfk-i_vini»l<>gi!*iereii<ler  Ijinbilduiig  ge-  uim-er  wesentlich  eing»'schränkt  wonien.  —  ttbi.^r 
Wesen,  vermöge  deren  es  bald  den  PartizipiaUtiimmeu  frz.  aimant  „Magnet"  u,  dgl.  s.  oben  «iaaimi. 
auf  -tit,  ballt  den  Adjektiven  auf  •«/(i,'<),  bald  dflneu  627)  Amur,  •önSn  m.,  Liebe;  ital,  amor ;  rtr. 
aof  -aliuH  angeglichen  und  iilM^rdieg  das  antautcadfl  '  amur  (auch  Formen  a.  Ableitungen  mit  abgofalleaam 
a  teil«  als  amb.  ArtUml  ol  teils  als  Prapos.  ad  <t,  vgl.  AG  I  107  Aom.  6);  6bor  don  whr  eigen« 
asfiHt^t  worden  bt   Die  nrspninglieh  allgiuneine  artigen  prilposätionaleo  64«braaeli  d«a  Worte«  mit 

Beili'utung  des  Wort^'S,    ,,Fel<llieri-''.    wurde   durrh    oiiir  V.  rt.iiiiliiilL'  mit  /ku-  '  j^.inninn-^^jnoitten. 

italienischen  (sicilianischen ,  p-uuLisischen)  Kin(liif>  in  ^^(•l^llcm  va  lautUuh  an  «wirf'wi  sicJi  an^'li-iiht 
/n  li'ijenigen  „Flott«'iilnlin  r"  v.  iiii^'t,  /.n-iainui' ii-  i.)'ji<(rir?  „wegen", s.  Ulrich,  Glos«, /.( 'hfst.  Ii,  VL;i.  As- 
Imiig  Zöschen  frz.  aintral  u.  uiab.  amtr-ni-  I la' It r,  coh,  .^G  I  25,  Anni.  l:  ital.  .jmr  unuirt  wird 

„Befehlslialier  des  Mii'res".  anzunehmen,  wie  Engi'l-  dialekti.^eh  ebenfalls  in  der  Bedtg.  „wegen"  gebraucht); 
mann  p.  54  thut,  ist  nicht  mir  unnötig,  somleni  prov.  amor-.i;  frz  «mour;  cat  span.  ptg  amor. 
auch  unstatthaft,  weil  e»  gar  zu  seltsam  wäre,  dafs  ,  'imfmlHÜM.  a,  am  (t.  anor),  verliebt;  ital. 

der  Artikel  al  sidi  eriiaiteu  haben,  daa  doreh  iha  eaimnm,  A^j.  n.  8b«t.,  u.  morom,  nar  tibst,  vgl. 
bestimmte  Snbsi  ftalbr  alter  geadiwnndea  «ein  «oUte.  GaneUo,  AG.  III  891 ;  in  den  übrigen  rem.  Spr.  tat 
Vgl.  Dz  13  almiratiU.  '  das  Wort  in  den  entsprechenden  Formen  vorhanden. 

622)  »mitft,  -am  f.  (Wniteriiildang  aus  am[m]a,  529)  f'*'ämphibtiü,  »am  /'•  (verderbt,  aus  griech. 
w.  m.  8.),  Vat»'r8  SchweetiT,  Taut*',  nur  erhalb'ii  im  dtfaala  Sprachlosigkeit,  vi'  lli  u  ht  in  Anlehnung  an 
rtr.  amrdn  (in  Ampezzo;  dort  auch  ramtda,  wo  tfnf,uni^\.  bis  zur  .Sj»riie)i!  isi;_'k(  it  L;est<'ig»^rte  Angst, 
r=W  aus  lirrii  .Vrtil.i  l  in.  v^'l.  .Vsruli,        I  381,  Z,  2  dar.tus  V'-rninllicli  innliuscKi .  (,»ual,  dazu  das 

V.  ob.},  niwierengd.  andn,  obei-enpi.  nmiLi,  vgl.  .\«-  Vb.  nmita'iciar,  t^ual  empündeu,  vor  .\ng8t  keuchen, 
coli,  A<1  I  2di)  Anm.  1  u.  .')11;  im  altfrz^  '  Vgl.  Dz  15  umhasciata.  -  Gaii,  St.  139,  wollt«' 
(e.  0.  «mtoti»)  a.  im  nfrs.  tonte,  daa  anlantonde  <  lin  dem  «weiten  fieatandteUe  des  Worte«  (>mcmi)  iL 
dar  MstBMO  Foim  erklirt  aiidi  ana  kind«n|inMiii- 1  ^onxia  erkennon.  Yg^L  Nr.  621.] 


Digitized  by  Goc^qIc 
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530)  '(linphisbetiffiK,  a,  um  i;,'r.  «/'•/^"'/^'i'r<*ö»),  542)  alul.  4uazan,  aiitrt>ib<»n ;  «lavoii  (oin  altrom. 
stivit-,  /»•••ifelsiiclttit;,  ist  iiacli  K^.iiscli.  J.ilirb.  XIV  VI»  nnttaar,  das  sich  in  den  Reichonaiier  Glosaon 
341  (vgl-  G.  MichaeUs,  ebenda  Xlll  327).  das  iirund-  ,  findet,  vgl.  Ds,  AltnuD.  QloM.  p.  41)  ital.  atuiiz- 
Wort  SU  it«l.  früMteo,  lanniMb,  wnnderlich.        !  tart  (nur  dislvktiMh)  mit  der  Bedtg.  v.  autare, 


681)  ^fUtiita  <gr.  d/ivitipw),  beides,  ist  vgl.  Ctix,  8t.  153:  altptg.  anoMütr  {imm  Bedt» 
nncb  Dl  606  ambore  da«  Gmndwort  t.  altfrsj  noch  nicht  }feii(ipMul«nmtteltht,vennntlieh  bedeutet 

amhorr,  amhure,  altitiil.  anilnirn :  smwmIiI  im  Alt-  oa  ,,Rauh«Ti'i  tn^lx^n"),  davon  'inn:iit<ltir :  nli  neu- 


fn.  wi<'  im  Altital 
von  an<fötn>ov 


sowohl 


fitutct  -iich  (las  Wi.rt  iiii  Siiiin' 

.  Xd]  I  V;rl.  ''Ii;:!.  f'Oth     .  . 


al«  auch"  ««'hraudit.  Dif  Ablritung   U  VIll  ü\2. 


pt-.'.  niia^iir,  scbQtteln,  misditn,  dem  altptg.  Worte 
iit>prii  )it.  uiufa  dahiiigiMtellt  bleibaii.  Tgl.  Tuflbao, 


auH  amborum  verwirft  Dz,  «bonso  dii>  vim  ihm  in  i 
der  Gramm.  II*  41(5  vorjjphrarht«-  von  amho  +  utrum  : 
glt'ichwohl  dürfte  amhorum ,  woraus  viell.  auihnra 
gebildet  wurde,  giddiere  Wahnchelnliobkeit  Air  aich 
oalMa,  ala  das  griedi.  Wort 

682)  Inpllla  (Komp.  X.  v.  amiJus).  «.•it>T:  1  räfRe  mit  rrtia)»-n<'r  Arbeit,  Ik  FtMll,  cx  F»>Rt.  20,  S 


.'i43)  arab.  'anbar  (vgl.  Froytag  III  227'').  Ambra; 
ital.  ambra;  frz.  nmbre;  apan.  ptg.  ambftr, 
nlambar,  alambrc.    Vgl.  Ds  16  ambra. 

544)  I^ImMo,  eldl,  «ll^ui^  «Min  (v.  aai6-  n. 
cardo).  Uieam  aoa  dem  Sbat  «www,  -ünm, 


altfrs.  ampleis  kann  nicht  nnmitti-lbar  aus  nwidius 
entstanden  «ein,  «ondcrn  ist  eine  nach  ilcm  Mnater 
von  itordeis  -  xorilidiun  v.  nordiiliis  geformt«  Neu- 
bildung', v^'l  W.  Mever.  '/.  XI  2ö();  Sucliier,  Gröbor's 
Grundrifu,  IUI.  I  üll.    Vgl.  Dz  507  nm/ileUi. 

533)  ümpldH,  a,  um  (gebildet  aus  amh  u.  dem 
iDDltipUkativen  Suffix  paUt  von  V  pof>  P"^  füllen, 
Tgi.  Vaoijek  I  6061,  weit;  itaL  ampio,  pruv. 
«Mfinr;  frt,  aaipilc;  apan.  ptg.  tmd».  Vgl  Ds 
492  «mcfto. 

534)  imfirrü,  -am  /'.  (^t.  niiöi.y,,)  u.  *äniairnla, 

-am  /■.,  Olschauin;  i  t  a  1.  ni'»»T<r  i  inail. i.  morchm 
iimnrciilii.   vgl.  Flochia,  A<i  II  :-t2!»,  morciit:  ciit. 
morca  ;  •ij)an.  moi  qa.  Vgl.  Dz  217  »lorc'iiii GrolMT, 
ALL  IV  120  ' 

5351  ämjgdalil,  -am  f.  (gr.  aitvydäk^),  Handel,  |  ohne  B«4ioutun^  n.  LäutäiideruDg  (nur  frx.  ancre) 
für  .l.is  Voikslat.  sind  die  FMiueR  amldala,  amen- 1  in  die  rem.  8pr.  fiborgegangm. 

■  " 547)  *iBCM,  «.  (gr.  atyjroc),  Bug)  davoo  ptg. 

at)ci),  Ellenltogpn,  vgl.  Ds  432  oiMO. 
548)  *inrra  od.  *Änirra,  -am  f.  (im  Lat.  nur 
frz.  timattdf  ;  eat  ametHn:  span.  nlmrndra:  ptg. !  Phir..  /..  B  1>.  Isid.  gl  '««,  no  93;  v«>r»an<lt  mit  aneOH 
tmenthm.  V^-l.  D/.  202  vuhidmla,  Uriib'  i.  AI.I.  I  210.  I  elf.  mit  der  <  Jnindli.-di  iitung  „Knimmung");  davon 


zu  er8chli<  f*  nili'  Vh  int  im  altltsl.  ancukre  etc. 
nicht  erhalten,  «!<■  auch  schon  Dz  352  v  an- 
nahm. <s  int  ila«  l't;ctere  vielmehr,  ebenso  wie 
pruv.  iiiirtr.       Heddert,  vgl.  Fumi.  Mini'.  !t7.j 

545)  ilncAU,  -öna  m.  (gr.  nyxwr),  Bug,  Huclit, 
Ellcnbogfn,  hakcnfiirmigea Werkzeug:  auf«,  scheinen 
znracksugvhen  frz.  ffond,  TbOraogel  Üotbr.  angon), 
vgl.  Ds  \e9gotuo;  u.  span.  ane&it,  Boeht,  Bbeda, 
vgl.  Dz  422  aNCQ.  S.  auch  nnten  CMitas.  —  Ver- 
mutlich  von  aneon  abg»'loitet  iat  auch  ital.  (dial.) 
auroHa.  Str.tfsonecke,  K;!|"'il''  an  rini  r  Strafscnecke, 
n.ili;.'.nbiMeli,n.  vgl.  .Mu^s.itin.  H.iti,  21!  1)/.  352 
s,  r.  hielt  'las  Wurt  fnr  aus  i:r.  i  il.nn  IkVwi  ,-  wvn) 
entstamlen.  was  durcbaux  unwahr*eheinlieh  ist. 
54(ii  ancuri,  -ani  f.  (gr.  ayxvpa),  .\nker,  ist 


1,  ■wwwiw  anzuaetien,  vgi.  GrOber,  ALL  I 
340;  ital.  mandotn,  manäorta;  rum.  maHdnld  u, 

migdalä;  rtr.  tnandfl:  prov.  ninmla  \i.  (a)iM0a,- 


536:  umylüm,  1,  ».  u.  amdlöm,  1,  n.  (gr.  nfiv/ov), 
Kraftniehl,  Stärke;  davon  in  gleicher  Bedtg.  ital. 
omido;  frx.  anüdon  (Fn^mdwort,  vgl.  Meyer,  Ntr. 
166);  span.  obmAm;  ptg.  dnudu.  amidn».  Dio 
VOBB.  FomiM  nStigen  sur  Anaetaung  «tnea  volkalai. 
Snbatratei  ^amidum.  YjA.  Ds  16  dmido. 

537)  ini  (gr.  avd),  je  (bei  Zahlwörtern  distributiv, 
z.  B.  fnUi  ci/prem  ana  «nein»  trrs  drteren.  Vcgot. 
4[3j,  2.  (j ;  iiliniiiius  ctstin  n  ivnt  uiicm^  diiiis, 
l'lin.  Val.  1.  3«):  in  derselben  Hedt^'.  lituiot  sieh 
ana  gebrauciit  in  Ui'm  I.vuner  Dokument,  Ixi  Car- 

cabeau  du  Peage  de  Givors  1225  (ed.  Guiguo  s.  a.),  j  8«in  zu  span.  lunhumiiia,  Kunstgriff, /.ur  Täuschung 


apan.  ptg.  <i)if/rn  Bucht,  vgl.  Dz  423  ».  f. 

Ö4H)  llnefilo,  -äre  (viell.  \.  rwumit  mit  st  foo 
krumm  u.  demnach  eig»>ntl.  lH'<teutenil  „sich  krüm- 
men, sieb  backen"),  kredenzen,  davon  vieil.  nach 
Cmi,  St  206,  itaL  (aret)  oncluUare,  adiaakeln, 
vgl  aooh  avUlB^  von  welettem  leteteran  daa  ital. 
Vh.  hesaer  ahzaleiton  sein  d(trft«\ 

550)  bask.  andramlnac,  eigentl.  Sehroerzen  der 
Frauen  (<lie  al«  Vorwand  dien' n  ki>nnen,  um  z.  B. 
Besuch  ab/,u!-  lMi''M\  snll  nach  l.arranvndi's  kliliner 
u.   weni^;   „'hiu!  !  ili  r  Vermutung  das  (irnndwurt 


▼gl.  K.  Hofmann,  RF  II  3€1  unten 

698)  amerik.  anaua,  «lie  Auanaastaude  u.  deren 
nmebt;  Ital.  span.  frs.  etc.  afiand«;  ptg.  «nnmi/ 
AnaiMUÄruflbt,  ammateiro,  Aoaaaaatauae.  YgL  Ds 
16  tmandt, 

889)  inis,  •itis,  danclwn  -Ttlü  u.  -AtfK  (ent- 
standen aus  a-na-t,  vgl.  Vanioek  I  24t.  p]nte:  ital. 
(aard.)  antide :  rtr  uborengd.  iiuda .  iinterent:ii. 
andang ,  andiin,  oberivald.  '-Hta 


vgL  Aseoli,  AG  VII  444  Anm.;  prov,  analo:  alt- 
frz.  antif.  dazu  Dem.  auette  (nfrz.  ist  can-ard  v. 
nd.  Cime,  dtaoll.Jra/)H,  eingetreten,  vgl.  Macke]  13); 


eatanecft;  apaa.  änad*;  ptg.adaN.  VgL  Gröber, 
ALL  I  340;  s.  aaeb  ialti«. 

640)  'teitri,  •■n,  inTtrS,  -am  (v.  ana»),  Ente; 
ital.  (inairtt,  tinüra,  venez.  antra,  trent  dtudra 
etc.,  vgl.  Ascoli.  AG  VII  444  Anm. 

5411  Anätomia,  -am/',  (gr.  ävato/tia),  .\iiatoniie, 
dav.  i  t  a  l.(ri'  Im  11 .1.  i:i  ;:i  l,W.  atintomia)  niitomui  ,,^t^li- 


erfionnene  (;e„  [ii(  lite,  vgl.  Dz  423  andröniina. 

551)  indrön,  •öm  m.  (gr.  dv6e<uv),  ein  Gang 
zwischen  zwei  Maaem  eines  Gebindes,  ist  das  wahr- 
scheinliche Grandwort  zu  itaL  andromf  breitar 
(iang,  Vorhaus,  welches  Wort  naeh  Uebreeht,  Jahrb. 
XIII  231,  durch  Einschub  eines  r  (<ler  jedoch  liier 
gar  niclit  wahrscheinlicli  ist)  aus  (indone  nndare 
entstanden  sein  soll.  Eine  X.ielihildung  des  gr. 
dt  seh.  Eule,  d*6(itatv  (v.  uvf]^  Mann,  also  eigentl.  ..Männer- 
);emacb")  soll  nach  Dz  409  verone  ein  lat.  'nro, 
-dnem  t.  vir  sein,  wovon  ital.  veronr,  offener  Gang, 
Altui,  Erker,  vgl.  dag«gai  Stonn,  K  II  327,  wo  in 
fibertengender  Weise  wrone  tod  umbr.  pero,  osk. 
reru  „Tliffr"  abgeleitet  wird.  '  Was  Caiz,  St  p.  XI 
Anm.  2,  gegen  Storm  einwendet  (die  Grundbixltg. 
von  rrrotif  sei  ,,TerraBs<>"  u.  dgl.  gewesen),  ist  von 
keiner  Krlieblichkeit.  IL  die  von  Caix  vermutete 
Idenlilat  «les  ital,  Worte«  mit  fr/.,  jn-rrou  wUig 
unj,'laubli;ift.    Baist,  Z  VII  124,  verm;ig  sich  das 


aio,  scarificaziouo  inutile",  vgl.  Canelio,  AG  III  SUl.  i  Wort  nicht  zu  erklären  u.  bemerkt  nur,  dafa  es  der 
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662)  BnaUrtiU 


671)  ftntmll 


48 


Bedt^r  n»<.*h  einiKerm;irä.fn  t.w  rat.  Iinninn,  «11,111. 
haninda,  ptg.  1  uraii-lu,  1  i'-l.iiplcr  1,  \  ci  iiintlicli  ^'j.  irlii'ti 
Ursprunp^s  mit  en  (iL  ti^itimUii  pa<ji>en  wtirile. 

5'>2)  ^inelUrilLs,  •um  m.  (v.  aneUun),  Kinj,'V('r- 
fortigt'r;  ital.  andtaro;  rum.  imlar,  a.  Ch.  itiel; 
prov.  anelier. 

663}  anSaito,  -n  w,  (?.  «iim),  kteilier  Rin^': 
<]«TMi  it«L  aiwIlQ,  cltT.  dai  Dem.  aiteffottt,  n^/if/- 
lotti  „spow  di  minegtra  di  pasta".  V(,'l.  Caix^  St. 
144;  rum.  itiel,  PI.  f.  »weff,  vgl.  Ch.  «.  P.;  prov. 
and-a;  frz.  (aHf/|  a»)f'rn(,  c»t.  ond  U.  oncUa; 
span.  auilln;  pt);.  «»n/iiW. 

554)  an^iriS  (11  an^riit<.  -am  /.  (gr.  dyyapfla, 
oniDrUiigl.  &u  pars.  Wort),  äpanntlieiiAt,  Frohnfulir- 
ffimc;  4**00  itBL«iijrft(Vllo,£lilfimun);,B«driiiiiLrun^'; 
al tap  an.  angueni,  enguera,  mgtro,  Eattcbikligang 
für  iiie  anberechtigte  Benatenng  eine«  ttiAt-  odwr 
Ziwtlera,  vgl.  Taillian,  R  IX  431  (dnzn  Suchi.  r, 
Z  Y  173);  ptg.  aiKjufira,  Miotfteld  für  Zti}?-  odi>r 
Lasttiere,  üi-vic  vcriiiutt-tc  ZuaamutcnliaiiK  zwischen 
aHtßinn  u.  i  t  a  I.  (amria,  avena),  arania.  frz. 
aen>iie  (naoh  Scheler  im  t  >.  f.  das  Vbsbst^  zu 
altfrz.  aranir,  kränken,  v.  lt.  vanux),  ntg.  aranin, 
Wt'fffjeM,  Kopfsteuer,  Plackorci,  V).H.  Vi  31  nvaimt 
u.  da/u  Sehtder  im  Anhang  709.  Darf  man  dan 
g)au)>en  —  u.  statthaft  iät  ea  (falls  man  i>iu(>  Mittel- 
fona  *üitgiiaria  annimmt)  — ,  so  dUrfton  dann  auch 
ital.  awuia,  frs.  avarie,  span.  haberia,  ptg. 
nvaria,  HafcDst«uer,  Stt'u  r  auf  über  gehende 
Waren.  Schaden  au  Schiff  oiler  La  lung,  fiir  in  ihrer 
Bcdtg.  nach  besonderer  Iii.  titdiii.:  oiilwi.  kelle  Ge- 
staltungen von  *rtii^ttorfo  g«hulti-ii  «i  rilL'a.  Cii'wöhn- 
lich  leitet  man  amria  otc.  vtm  .irali,  au'ür ,  Ge- 
brochen. Beschädigung,  ab,  vgl.  L>z  31  amrm.  Mit 
dt«ch.  , .Hafen'*  u.  dgl.  hat  das  Wort  nicht«  zu 
MJiaffen,  Bildungen  irie  dtacb.  Bavarie  u.  dgL  be- 
ruhen anf  Tolkae^molofpaiaRDder  Aofrldebunif.  — 
Die  Verrontnng,  daf«  frz.  antjar,  hangar.  Sr  hupj^teo, 
mit  antfarta  zusammenhänge,  ist  nahelicm  inl.  ;:l<  !ch- 
wohl  aber  aus  lautlichem  Grün 'n  iltzius.  iM  ii,  wif 
dies  auch  Dz  508  anijnr  thut ;  an  kclt.  Ursprung 
des  Wortes  darf  man  cIhh.s"  wi  iu^:  denken,  vgl. 
Th.  89.  Sollte  os  vom  dtsch.  hantjen  abzuleiten 
sein  ?  Die  ursprüngliche  Bedtg.  des  Wortes  „Schutz- 
dach" würde  data  gut  stimmen,  ebenso  dt«  alt« 
Form  hangard,  vgl.  Stappen  3177;  Scbctor  fniUeh 
im  Dict.  c.  w««t  die  AUcitnug  v.  hanaen  unbe- 
dingt ziirttck.  —  Balat.  Z  VII  117,  «dhlägt  für 
t^pan.  enijuera,  ptg.  angutira  tat.  *eq\taiia  als 
Grundwort  vor,  indessen  liegt  wrdrr  cim-  .N'r'lwi  ndig- 
keit  V(ir,  vm»  mtitmia  alizu^^lifii  ,  ]i"i-ii  liir 
NasalicruMf,'  /w  irklareo  {^indentico  f.  ideuttc»  ist 
ein  ganz  ainU-rt'r  Fall). 

Ö&5)  (angarOn  n.  (gr.  iyyufov  nvg,  Signalfeuer, 
AflBcb.  Ag.  292),  ist  nadi  Mahn,  p.  128,  u  Dz  423 
ängan  identiaeh  mit  span.  ängaro  Bigualflamm«. 
I>aa  ist  um  so  glaabücher,  aU  im  Altspan.  auch 
a»g(tria  in  einer  der  iir>[irrni;,'li('!)en  noch  ziemlich 
nahe  stehenden  Bodtj:.  iTlialtcn  «,ir,  s.  den  vorigen 
Artiki-I.  LarraniGn<li  i'ililn.'kt''  in  liem  \\  iirt-'  i'iin'  Zu'- 
haniiiK-nsctzungaus  büak.  a«,  dort,    garni,  Flaaaiif.) 

')  >(i  I  AnicelfiM^  -am  »i.  (gr.  «vyf /.os),  Bote,  Kugel; 
ital.  angtlo;  runi.  inger,  s  Ch. r.;  rtr.  augel; 
prST,  anfftl-s;  frz.  angeles  (zweisilbig,  z.  B.  l'ass. 
388,  Tgl.  Stengel,  Wtb.  89  Anro.),  angei,  ange; 
«ai.  Span,  aniid:  ptg.  anjo.   Vgl  Ds  606  tatgt, 

557)  malaiisch  angreq,  eine  Orchidcenart;  dav. 
In.  angrec,  woraus  wieder  der  pseudo-lat.  bota- 
nische Name  angravcum  abgal«iitat  ward,  vgl,  Devic 
«.  V.,  Fal«,  BF  m  402. 


I     .'j.'iKi  iinKüilk*.  -am  /.  (Dem.  v.  angui»),  Aal; 

ital.  luuiiiiilii .  ( TZ.  <i}'>iinUe;  spaii.M«^inlB;  ptg. 

awfmlla,  ungttia,  enguui. 

559)  (ingiiiRf  -cm  [v.  angn\,  die  Schl.ango.  ist 

in  den  rom.  Spr.  durch  «rr/Mtn«  al«  dem  lautlich 

boi|u«meren  Worte  vSlUg  verdrilngt  wordeo.) 
6110)  illgiUAriBSy  %  am  (v.  ungulus).  in  der 

Edce  befinolieh;  rnm.  um/hier,  Winkel,  Versteck, 

8.  Ch.  ximihiii. 

öGli  ungulösus ,  a,  um  (v.  angulm),  eckig; 
.ital.  runi.  unghiurofi ,      (.'h.  uh'iIhu: 

pi'uv.  UHguioM  ,  frz.  anguietix:  span.  ptg.  anguioäo. 
562)  ängrülüs  -am  (vom  St.  ang-,  wow.  ang-o, 

aug  mtuHotv.),  Wink^;  itaLaiij^;  rum.  wnjjlAMt 

f.,  PI.  unghmri,  s.  Ch.  «.  «.;  prov.  «at^t;  ftx. 
joat,  an^e;  'P*"-  V^S-  nnguln. 

ö63)*ailglrHin  n.  (gr.  dyYovtnov),  Waasennelanai, 
litt  irohl  das  Grundwort  zu  dem  glcichbodeutondon 
jital.  (dial.')  u.  span.  nngitr(T)ia,  vgl.  Mussafia, 

Beitr.  27;   nach  l.ariain.  nJi    Ii.  1»/.         »nf}.:  ist 

das  Wort  baskisch,  di<uh  ist  ?i>lchi'r  T"rs|)rimg  wenig- 
I  fiteiis  für  die  ital.  Formen  unw  ihrsrlii'inlii-h. 
i    5U4)  [*&ug1latinl  u.  -14,  -am  (v.  angusiun), 

lirunaworb  S.  itaL  gaattada,  Flasche  mit  eng<em 

Uals;  proT.  engrestarOt  vgl.  Mossafia,  K  II  477. 

S.  sMr.] 

ö66)IuMft|«aH  (v.  OMiMhitr;  dar  6g.  ist  zwar 
selten,  flndet  rieh  aber  doen  t.  B.  b  Sali  fr.,  Plin., 

Augustin.  s<  rni.  22,  3,  «.  Gci  r>ri  s  >■.  u  ),  Enge, 
.'Vngst;  xtaX.  ungoKcin  (daneben  akgi^l  'W.angustia, 
vgl.  Canello,  AG  III  339):  rtr.  anguoschc;  prov. 
angoissa  ;  frz.  angoisse;  a  I  ts  pan.  ant/oxa ;  cat. 
neuspan.  ptg.  mngoxa,  congoja  (indem  an-  als 
Präfix  aufgcfafst  u.  mit  con  vertauscht  wurde.)  Vgl. 
Dz  21  itugofcin;  Gn'iber,  ALL  I  240. 

566)  iogastio  u.  ilngastö,  -ftre  (v.  angu*t«i\, 
verengen.  In  die  Enge  treiben,  ängstigen;  ttal. 
angutftiare  n.  angnsciare;  rum.  ingust.  ai,  at,  a, 
8.  Ch.  innuat :  prov.  nugnissar;  frz.  angoii^str; 
"pan.  \>\\S.  lUHiu^lior. 

ÖÜ7)  äugQ&tu.s,     Ulli  ^vum  St.  ang-,  wov. 
eng;  ital.  nugusto:  rum.  ingust ,  s.  Ch.       i  . . 
(prov.  angoiMos,  eHfittjfstos     *angugtoim3) ;  spau. 
ptg.  attgosio. 

568)  tahäßtlis,  -u  m.  (t.  ankdo),  ikJmanben» 
Eeudieo,  «.  oben  *aI«Bltls. 

569)  änb^o,  -Ire  (—  am  +  helo),  schnauben, 
keuchen;  ital.  auelnrr  „tiraru  il  fiato  lungo,  aspi- 
raro  moralmente"  (neben  dem  veraltottn  ,ih:,iarf 
„tirar  il  fi.ito"),  vgL  Cauello,  AG  Ul  397;  sonat 
ist  I  i  k  dnreh  ^olcmire  verdr&ogt  wofdao,  s. 
oben  *ttlcno. 

570)  inimi,  -am  f.,  Lebeii6.)iaii<  Ii.  Si.'«']..':  ital. 
aninm  (u.  alma,  vgL  Canello,  AG  III  329;  siciL 
arma,  dav.  Dem.  mail.  annrffa,  mod.  ramela,  vgl. 

Iflocbia,  AU  II  866  u.  376);  rnm.  inimit  *•  Ol 
j».       TtT.  *<«iiHfrt,  aiia,  vgl.  Ascoli,  AG  I  871  W© 
234,  v^'l.  aiicli  4^"^  .Vum.,  ultfa;  prov.  luiwu.  iilwi, 
nriiitt :    [\[1{ti.  minna  (Leod  174,  Kul.  2).  <i>irmii 
.\1.  Klü  d),  ammt        t>7       awiiiw  {.\\.  82  e,  \1\  0 
*it«'.t,  trnie  (Steph.  12  b),  »gl.  Stengel,  Wtb.  p.  90*, 
nnme,  ahne,  arme;  nfrz.  lunc;  cat.  arwm,  tttmaf 
.span.  ptg.  atina.    Vgl.  Dz  21  umma. 

571 1  anlmftl,  -is  n.  (v.  itnima),  leitendes  Wesen; 
ital.  aninulU  (ia  sabliwcheo  Uialektaa  beaeiohnAt 
immäh  nur  ein  bei^mtes  Tinr,  da«  Bebwain,  die 

Kuh,  die  Hündin  etc.);  rtr.  oberwald.  nrmai,  Rind, 
alimiri ,  Schwein,  s.  Gärtner  §  4,  friaul,  ttenuij, 
Ochse,  (mngtif,  Schlange).  ,.Vom  PI.  untmiiha  wird 
ein  neuer  äg.  gebildet:  animaUMm^  «urs.  (gmarif 
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672)  ildhn«« 


59«)  tarn 
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enj?.  nlwfrw".  W.  Meyer,  Ntr.  101 ;  frz.  aumaiUe  = 
ammalia  (irenuhnlich  nur  im  Tlur.,  sn  n\m  ein 
ursprünglicher  Plur.  das  Fluralsutftx  annitntnt), 
MaBt^rind)Tieh :  span.  pt^.  animal,  Tier,  aufserdoni 
ptg.  olmalho,  Hl,  joDger  äti»r,  ^ao^  Kab,  g«Uc. 
armeMo  „buey  fimuf*.  —  mumol  wt  im  Bora,  dardi 
hentii^  iin'lir  i'iler  weniger  verJrniiL:!  wurden.  — 
Vgl.  D/,  513  aumaille:  Parodi,  R  XVfl  äS.  —  Vgl. 
W.  Moyor,  Ntr.  p.  lul 

572)  ialmtls,  •am  w.,  tic<'\<\  (.eist,  ui  m  dnn 
rom.  Spr.  —  ausgenommun  da-  I'fmv  u.  Fr/..,  wo 
es  durch  *ct>raticu)n  verdrängt  ist  —  in  den  enU 
spr.  Formen  vorhanden. 

678)  iBisial,  If  n.  (gr.  iptoov),  Ani«  (Pinipi- 
oftUa  anwom  L);  ital.  omm»;  rtc  ext»,  PI.  amSeh 
Utah  Fremdw.,  vgl.  Aacdi,  AQ  I  9  Anm.);  frs. 
9  p  an.  J>  tg.  anii. 

(*iBltOf  -liro      1  Hill  »,  -iipf. 

574)  gerrn.  aukjii  ntni.  itnclvt,  i-m-Ii'i:,  Silunkcl. 
beinrOhre,  =  frz.  nti<li,\  Iv.il.n-In'ii;  i  t  .i  1.  iimv, 
Span,  ptg*  oatk  M'ica,-  frz.  hamhr,  liufte  ist 
(gegSB  Bs  10  OMV)  otymulogiscli  von  anche  ta 
wmm  a.  auf  mno.  ^anAo  (s.  d.)  aunickzuführon, 
trgl.  Bogge.  R  Ul  162;  Mtclrol  p.  62.  57,  143. 

Auf  ««£0,  daa  im  Cai  „natifla,  S'OPP*"  badeatet, 
fahrt  Pamdt,  R  XVII  58,  «ntflelt  «at  aiaBonearrar, 
«lio  Boinc  iuH>]ir''i/cn. 

575)  pyrti.-aiul'  nn-nnfir.  >  herno  Trompete  (vgl. 
Freitag  IV  312*)  .  [  r  .  v.  „,niißl  {?),  kloino  Trom- 
pete; apan  ptg.  (liiafU,  anafil,  matirisohu  Trom- 
I>«te,  vgl.  I>/  1_'3  itiiafil. 

676)  [•ftn-nisito,  -nn»  (v  ad  u.  nasun),  riechen; 
4aroD  itai,  (genues.)  i'>u'(i>/ri,  rierhcn.  dnzuVbabst. 
«MMMMiM,  Geroeh.  vgl.  Flechia,  AG  VII 1  323.] 

677)  anib,  aanllah,  Indigo  (vgl.  Froyt«g  IV  35?»*), 

span.  arnl.  nihr :  nxil.  U/  143  s.  l'. 

578)  iinnudlus  u.  *auuü<nilu!?,  a,  um  (v.  anus 
mit  langem  a,  weil  aus  ac-nuit},  einjährig;  ital. 
aard.  (logud.)  amiiju,  annigru,  l'ferd  von  einem 
Jahr,  neap.  anniechie,  Stier  von  einem  Jahr;  rtr. 
oberwald.  anuljx,  amufls,  Lamm;  gpan.  anojo, 
Kalb  wn  einem  Jahre;  ptg  atniojo,  Kalb  von  einem 
Jahr,  vgl.  Aaooli.  AM  VII  515.  h».  auch  aanatüias. 

679)  ^in*ai«t04  «M»  (v.  *uxr),  di«  Nacht  v»r- 
bringan;  ital.  minottirre;  (rum.  imiitpUf,  ai.  nl,  u, 
».  Ch.  noaptr);  pro?,  anoitar;  frs.  atmitier, 
(iiiuittr.  sich  bia  in  die  Naobt  vaiapätan,  in  der 

Nacht  reisen. 

5bO)  änn^tinus,  u.  um  iv.  aimua}.  m  rjiiliri;,': 
ruiti.  anoitti»,  Lamm,  Füllen  oto.  von  >  iih  in  .l.ihr; 

Cb.  (in. 

581)  ianibflOf  «ave  (v.  uube«},  Wolken  h«rb«i- 
treiben;  ital.  mnutohrsi:  rum.  a  $e  innourOt 
vgl.  Gh.  nittr;  •pan.  aimblarsi;  ptg.  an«9iarte. 

883)  iRBlIirTaR,  nm  m.,  Ringemaeber;  ital. 

i\ti(lhiru:  rum.  »u'liir.  ]irMV.  nuelier-M. 

.'>s;-ij  'annulo,  -are  [y.  hiii, uIhs),  ringeln;  ital. 
iDiiirlhirc :  (rum.  infhl  iii  ut  it  m=>  iiianuulare) ; 
frz.  tinwWer.  »pan.  nniltar ;  ptg.  nu{n]rlar,] 

584)  änBAmi'ro,  -ire  (v.  nunifrus),  ziu&blen; 
ital.  annorerare.    Vgl.  Dt  387  nocero, 

586)  iin^nflntlOt  (▼.  nuntiuH},  anfcfindig«!! ; 
iinl.  mnuutsiare;  ptov.anmmdar;  frz.  annoncer, 
davon  Tbcbtt.  atmmux:  span.  anvnätir:  ptg.  an- 
nuttciar 

586)  annüs,  -um  »i.,  (Kreis,  King),  Jahr;  it.il. 
anno;  rum.  an,  anutimji  ^=  ttmn  t'tnj.n-,  h  ("Ij. 
av  u.  timp:  rtr.  <iw»i,  unj,  liny.  vgl.  Garluwf,  Gr. 
§  105  u.  1U6;  prov.  un-z:  frz.  <(n;  cat.  «w;  span. 
aHo;  ptg.  amm.  Vgl.  Uri>b«r,  ALL  1  241.  —  hoc 

KXttlnc,  lat*(MD.  W«it»rtaHb. 


idafür  *hocque  nach  Analogie  v.  mque  t>tc.)  anno  ; 
tal,  vgMamo;  rtr.  uorni,-  prov.  ogan;  altfrx. 
otiaii;  altapan.  hogafUt;  altptg.  o^ano.  Vgl.  Dz 
335  umiawio:  AaroÜ,  AG  VH  627  Anm. 

687)  iui,  •MB  f.  (nadi  Yaaifok  I  88  von  i/mi 
stark  aobnGriir.  Handhab«, Honkel: ital. (dialekt) 
a*a,  aza  etc.,  vgl.  Mussifia,  Boitr.  30;  frz.  anie, 
Bucht;  span.  «*«,  Ikukcl;  ptg.  ata,  Henkel, 
Flü^-'  i  «.jrc  s  Vogels  (gleichsam  der  Henkel,  an  wel- 
chem man  ilen  Vag.d  anfafst).  Vgl.  Dz  429  asa.  — 
(Nach  Bugge,  K  IV  si.ll  vr.u  ,iiisn  .■in 
siutii  abgeleitet  «ordeo  u.  daraiu  itaL  o^io,  frs. 
nnt4$taadM  «ein.       obao  *ai,««tl*  u.  unteii 


588)  f  iMlini,  i  N.  (t.  ««im),  nach  Bug».  B  !▼ 

349,  (irundwort  z.  ital.  agio  etc.,  s.  'aauUB.) 
58'J)  [*äRM>,  -are  (v.  anfo),  eine  Handhabe  dar- 

bieten,  scheint  das  Grundwort  zu  ptg.  ataf,  G«- 
h'^^pnboit  biaten.  bequem  machen,  zu  «oin.| 

."i'.Hii  h'i.  iinslockcn  .-<Al  ii:uli  L)/  'ü\  enticher 
da.s  Grundwort  zu  dem  gleichbedeutenden  frz.  en- 
tiehfr  (altfrz.  etitecliitr ,  entkhier)  sein;  diese 
Annahme  atöfet  aber,  wie  auch  Mackol  p.  104  fv«]. 
auch  144)  andeutet,  auf  giolhe  lautliche  Uchwling 
keitcn :  u.  auch  abgMebaa  von  diaian  iatdie  einfaobe 
Übertragung  einea  feftlgeiihd.  Kompodtttma  in  daa 
Frz.  nicht  eben  wahrsi-heinlich ;  man  wird  vielmehr 
mit  Scheler  (im  Dicf  enticher)  in  dioaom  Verbum 
nur  eine  Variation  von  niUdfi,  cntacher  (mit  dein 
Vokal  der  stammbetonten  Foriiu  ei  i  orblieken  hiuhsih, 
Suchier,  Roimpredigt  p.  G6,  kit.  iliis  Vorb  v.,n 
*hititiare  (v  htio)  ab,  was  Horning  p.  (i  mit  gutem 
(ininde  abwei.'.t.  Caix,  üt  616,  «Ül  ital.  teeca, 
altfrs.  tedie,  teka  auf  get,  taikth»,  ags.  'rfeew, 
alte.  Uam  rarfieMtlhren.  8.  untm  ta«-  u.  tallais.] 

591)  iHHiiIa,  -am  /.  (Dem.  v.  ansa),  Uenkelohen, 
kleine  Schlinge;  itn\.  annuta  „anello  da  fermar  le 
lortine":  aii^ahi  „anollo  a  i  li  >'iittacca  il  battaglio 
delle  cnmii  iiio",  u.  asitlit  .,i  rcliipllo".  r>?l.  Canello, 
AG  III  LStiti,  Caix,  St.  16^.  M..r..M,  .\<;  IV  141. 

592)  [*äB8nlarittH,  -um  (v.  (inm\;  davon  ital. 
llomb.)  atuliere,  unoliere  ,,na8tro,  legamu  con  cui 
«i  strinfiono  le  brache  etc.",  vgl.  Caix,  St.  168.) 

59S)  IbltM,  -OS  f.  (v.  tmU\  viereckige  PfeUor  an 
den  Thüren  u.  Eckea  der  Tempel,  davon  na«h  Caix, 
St.  154,  abgeleitet  ital.  oNticeAu»„iiottolinoperani 

,4npoabB",  rtr.  (lad.) 

itiitiiia  ,,]iiirta  litl  j;iardmo". 

594)  l&Ilt^,  I'riip.  u.  Adv.,  ist  in  doii  r.jiii.  S]ir. 
ül  prä Position aler  u.  .adverbialer  Verwendung  nur 
in  Vorbindungen  (ab  +  ante,  de + ab-]- ante,  in-\-ante) 
erhalten,  blofs  das  Ptg.  hat  das  einfache  Wort 
•ich  bttwahrt,  das  Span,  braucht  wonigatena  ad- 
verbial ante^.  Vgl.  Di,  Gr.  U*  482  (wenji  da- 
Belbet  ital.  oiut >- aN<e aageaettt «fad,  so  iat  daa 
solbstvorständlich  ein  Irrtum). 

5951  äntcä  (V.  ante),  vorlior,  früher,  ist  das 
»alirsihiinlu  lii-  lirutKlwort  zu  ital.  ami,  altfrz. 
ains  (prov.  cat.  ttnn).  ]m{.  antea  =  autja  raufst« 
lautlioli  ital.  *nnza ,  frz.  *aince  ergeben  , 
Formen  aber  standen  hinsichtlich  ihres  Auslautes 
vereinselt  innerhalb  der  Adverbien  da  u.  traten  de*- 
halb  2u  den  Adverbtalbildungen  auf  -i,  b«nr.  auf 
•s  über  («itue :  mei  nach  manti  ete.,  vgl.  poat  :|wjf 
*aince  :  nins,  nach  poxtea  :  piti",  moin»  "  mmu«, 
ilans^  de  intus  u.  dgl.  Im  Ital.  hätte  allerdings 
da»  Antonym  ponaa  :iiis  j}n..t,a  die  Erluilf^m^  von 
'imza  begünstigen  köiimii,  HUsrwug  inüesjien  die 
Einwirkung  des  stamm-  u.  sinnverwandten  avantt; 
a$uv  iat  oder  vielmebr  war  eine  nur  aekundäre  u. 
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866)  hm 


614)  «iflli 


diiiI«kti!i<Rh  h^renit«  Nebenform  fiir  nun  ,  vpl.  606)  inti^ -|- vSnnfis,  iliuttc  vom  Volkslatoin.  wohl 
Grober,  Z  X  175  Der  a\ilT;illip'  Schwuud  dt's  aus  kaum  tifwa^'to.  den»  Koinan.  aber,  welche«  ante 
a  entBtaodeDcn  r  in  frz.  »ins  =  *atncc  aus  antea  verlor,  immögliche  Bildting,  soll  nach  Dz  512  dvm 
bat  Min Seitenetück  in  pti«f«a  ;puis,  ad  Warn (?)■-  urov.  OMMM,  Schutz-,  Schirmdach,  zu  Urundr 
fn.  •r,  nük  ital.  or  neben  ora).  Uiöbw.  Z  Vi  260 1  limm  WOMIUS  im  ¥t».  (veL  F«f»,  Bf  III  fi06)  duteh 
Anm.  n.  X  176,  war  goooigt  anti,  ain$  »tia  atite|  volKwtymologirionnde  Aiu^nvngran«eiil(ii9)aH«^ 

zu  erklären.  wufri>gen  einzuwenden  ist,  dafßdas  '''f'-  ient)  ontslimdi-n  wäre 

lautlich  schwarho  nl  Ächwerüch  im  Volkslat.  «ich  huT»  uuli-  -\-  ginn.  *warda  lalul.  ttaita,  B«ob- 
irgendwii'  7.11  erhalten  vorniocliti'.  Uz  21  «h-m  leitete   .iditung,  arlit   h.ilienile  A[annscliaft ,  vgl.  Macke! 


ital.  anu,  span.  ptg.  antea,  prov.  <  at.  (i;;s. 
»Itfrz.  ans,  ains  „von  dem  in  den  meisten  S^irachen 
noch  fntdaaemdoa  ante  mit  aDgefttgtem  adverbialen 
ab,  „so  daA  di«  Hai.  Form  «grafUeb  für  atui 
ateht".      Vgl.  au<l)  E  XIY  572  n.  unten  antliu. 

696)  Hnl(c)  ünnum,  vorjährig,  ehedem;  pro?. 
antan,  aintn:  altfr/.  nutAtn  .  s  p  a  n.  lUitOMO;  alt- 
pt(f-  antatdut.    Vgl.  üruWr,  ALL  I  240. 

597)  änt^eefsRÖr,  •örera  m.  (v.  antectdo),  Vor- 
gänger; altfra.  0.  r.  ancestre  (vgl.  engl,  ance^tor), 
FL  anoe«fre{ff),  &  a.  «tnctKnour,  aMctsstur,  ancnn^ior 

Ö taten  Fonn,  denn  aoflillig««  ei  bereits  G.  Paria, 
elindffbeD  n.  74,  bemertt  hatte,  wurde  von 
Thomas,  R  XIV  577,  für  eine  Ableitung  aus  nucn.s 
prkliirt.  was  xweifflloB  zu  niifhbil]):,^»  ist,  höchstwiis 
kiinnto  ilu8  ei  tles  Suhht.  I'ur  dein  ei  iles  Adv.  au- 
geglichen  erachtet  werden) ;  n  f  r  i.  nur  Flur.  ancHrrs. 
Vgl.  Dl  507  avcftre». 

608)  (iMti  diem,  darana  uaob  Da  ptg.  koMem, 
gMt«ni,  kttnlleh,  vgl.  Dt  486  hoMvm;  t.  uhtt  oben 
No  ■y2(\  1 

T->\'\i\  i,ant<e)  i(d),  daraus  nach  Gruber,  Z  VI  260 
Vill  i  u.  X  175i  itaL  «Nfl^  fr«,  «im«,  vgl.  oben 
ante«.) 

600)  ixkU  iat-ipaum,  daraua  oMb  Da  106  tateeo 
itaL  tettttOt  teati^  unliugat,  nealieh. 

601)  iatS  (a.  «ntc«)  Mtfls  (▼.  Miaei),  rvthm 

geboren;  davon  (prov.  annat'/)  span.  antenado, 
andado,  altiado,  der  vorher  («I.  h.  vor  der  zweiton 
Khe)  geborene  Hohn,  der  Stiefsohn,  ebenBo  ptg 
enUado,  wozu  auch  das  Fem.  enteada.  Vgl.  Dz  421 
tlnado.  —  Frz.  amsm,  aine  kann,  weil  ains  nicht 
ante,  sondern  mm  antea  (a.  d.),  nur  antea  natus 
oidit  attfe  naf«f ,  uto  Dt  606  aini  mainto : 
man  beachte  auch  donBedantiuigaaiitenchied  zwischen 
dem  pyreaXiichen  u.  dem  frz.  Worte.  Vgl.  Gröber, 
ALL  I  240. 

602)  iBt£>dbTio,  »Are,  zuvor  (eutgegi'iil  kummen; 
davon  span.  antoriar,  antuviar,  vorwärts  bringen, 
fSrdem,  beschleunigen,  dazu  Vbsbst.  antüvio..  Vgl. 
Dz  496  uviar. 

606)  [«iati-ieilix«  n.  (v.  amte  «1.  oeulw);  dav. 
■ach  Seneler  fm  Dict.  «.  andouü^  u.  Bugge,  R IV 
319,  altf  r,'  .n.  !'< 'liier,  «ifm7/i'r  (vgl.  engl,  aniler), 
n  frz.  (ludoutUir  (mit  Angleidiung  an  andouiHe, 
vgl.  oben  (»^^/«»irfocf»),  Augensprosfr'  am  Hirs<  )igevi«'ili, 
lUso  eine  dem  deutschen  Worte  bcgniflii-h  nahe- 
stehende Bildung.] 

604)  iat^  iafilfln,  vor  dem  Auge;  davon  mit 
eigenartiger  Bedentungaüliertragung  span.  ptg. 
(antnlhii),  atitajn,  ],anne.  <irille,  liegierdo,  das 
Vb.  s]ian.  jitg.  (nitnjar  (im  bpan.  reti.l,  aus  blofger 
Laune  etwas  >»unhfhen;  ptg.  antulhar,  vi  r  Aiig<'n 
balH'ti,  <iu'  Augen  bedecken,  antolharse  »uh  ein- 
bilden. Der  Plur.  des  Sbst.  span.  anteojog,  ptg. 
a$UoUiM  bedeutet  ,^iigeDklapp«n,  Drille".  Vgl  Uz 
488  ontoio. 

606)  interior,  •drem  (v.  ante),  der  vordere, 
fnihere;  ital.  anlenore;  rum.  inteiu;  frz.  antericur; 
span.  ptg.  anterior^  «bntlioh,  mit  AttMabme  des 
rum.,  g»L  Worte. 


|).  h'.ij  mm  prov.  angarda,  altfra.  angarde  (dafür 
II  f  rz  acant-qarde).  Vorhut  Vgl.  Dz  508  angardt. 

608)  [*iBfiiBIIS,  «,  «nt  (▼.  ante),  frfiher,  toi- 
malig;  ital.  irfiftaNo;  prov.  (metnn-tr,  anckt-*;  fri. 
anaen ;  span.  anciano:  ptg.  anciäo.] 

609)  ^intlctts,  intiquaa,  a,  nm  (v.  ante),  der 
vordere,  alt,  im  Rem.  nur  aU  gel.  Wcti  erhalten 
t jedoch  altfrz.  masc.  c.  r.  untii,  c.  u.  mtiiy,  unttf, 
fem.  antive,  vgl.  W.  Meyer,  Z  IX  144  Anm.  u.  XI 
540,  8.  auch  unten  antigBUS,  sonst  durab  *aN(i(Nia« 
u.  vettdun  verdringt.   Vgl.  Dz  506  «ntöf. 

610)  *iürtf||^aaii  (gr«  dviUpt^roiS,  ont 
singend;  davon  fra.  mmMMe  (Tgl.  Stepli 
Ktienne},  kirehlieher  Vc««-,  Gegen-*  WacheMgcaaBg. 

Vgl,  Dz  öilH  (iHlitnne, 

611)  l'iintiqnätiofimf  n.  (v.  antiqua»^  Altar; 
prov.  anttgatgc'H.    Vgl.  I)j  503 

612)  äntlqötts,  a,  um  (v.  ante),  der  vordere,  alt, 
a.  ob«a  mtlvu  (auf  anUpM  gelit  altfrz.  aiOmt 
torflok). 

618  I*4ntifis  (Kf.nip.  zu  ante),  frflhcr,  rher,  viel- 
mehr (hinsichtlich  der  Dedtg,  vgl.  ital  piuUimto, 
frz.  plu»  t<''t .  jilutot):  altfrz,.  (ii//c</.<.  ««eci«, 
afffnixkann  nicht  unmittelliar  aus  iitUws  eutstauden 
seni,  da  eine  Acceutverseliielniiig  {antius),  wie  sie 
nach  Tbomaa,  B  XIV  67S,  erfolgt  eein  eoli,  dorcb* 
ana  unglaubbaft  iat;  ea  iai  vielmehr  mmeeit  «in  aoa 
ains  =  antta  (s.  d.)  nach  Analogie  von  sordeis  = 
sordidius  neu  gebildeter  Komparativ,  vgl.  W.  Meyer, 
Z  XI  •>')().  I  iiegen  Meyer  «  Atisführungen  hat  Thomas, 
K  XVII  Uü,  Einsprache  orboboD,  jedoch  nicht  in 
überzeugender  Weise.)   Meyer  allerdings  zieht  es 
schliefsUcfa  vor,  anceis  aus  ante  ipam  an  arklärao, 
wie  das  aohim  Dz  606  ainmitt  gethaa  o.  CMbar, 
Z  VI  260  Anm,  «.  X  174,  befürwortet  hatte.  In- 
dessen  das  Bedenken  Movers,  dafs  ains  -f  eis  zu 
anveis  habe  werden  können  u    dafs  deshalb  ante 
iysum  f.»  bevor^ireri^n  wi,  id.t  «cbwcriich  durch- 
schlagend, da  nelieti  unceis  ja  ainccix  ebenfalls 
vorhanden  ist  u.  da  in  der  butr.  Zeit  der  Weohael 
swiecheu  hochtonigom  ai  u.  tieftonigcm  a  {aimaU 
n.  amir)  doch  gewiüa  noch  gaoa  der  X«nta«igaiig 
der  Sprache  gemäl^  war,  «nrb  ionat  mubten  die 
zahlreichen  mit  tieftonigein  «»1-  ti.  m-  anlautondon 
Worte  den  Übergang  von  ain-  zu  nn-  begunfiij^n; 
in  <7i»/>»(i'  allerdings  erhielt  sich  m,  .iber  nur  weil 
das  fiins  hier  seine  ursprüngliche  temporale  Be- 
deutung behauptete  u.  folglich  seine  Identität  mit 
dem  Adv.  aina  im  Spracbbmraijstaein  lebeudig  blieb. 
Überdiea  iat  die  btSante  ipsum  =  antj  ipn- :  eutcei$ 
anzunchrnenJo  Diphthongierung  des  gedeckten  t  zu 
ei  nicht  glanblich,  vgl.  ecc-ist- :  cest,  rcc  •  ill^  :  cel. 
—  Dz  a.  a.  ().  stellte  neben  ante  ipsum  auch 
*antisecus  u.  'antius  als  mögliche  Grundwort«  auf, 
aber  weder  das  ein«  neflih  ua  andere  ist  lautUdi 
annehmbar.  —  Mit  tthu  xuaamneBigeaetat  iat  ammti 
as  antea  natut,  a.  oben  a.  0.) 

614)  antlia,  -am  (gr.  arr/Zo»),  Pumpe;  «lavon 
nach  Caix,  St.  206,  ital.  anr»la  in  bisHancola 
{•^  his  ^  iiiicoIh:,  lianlel,  daraus  entstellt  jii.-- 
alanca.   Frz.  baacule,  Schaukelbrett,  dagtgen  ist 
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616)  sntqae 


«B2)  ftpiMOQo 
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gicberlich  ron  dem  ital.  Worte  zu  tn-ntu^n  u.  mit 
littr«  für  «in«  Zunammt'iist't/juit:  aus  l^uttrr  w.  cnl 
tu  erachten,  v^\.  Schi'liT  iin  Dict  ■'  v.  r  .  dafa  das 
f  tpftt«rer  Einscbub  f vielleicht  in  Anlehnung  an 
Am,  banse),  wird  deuUidi  bezeugt  durnli  das  mit 
Uuiade  ni^MU»  nrsprünglicli  idmtiacbe  Wort 
baailt,  Hinterriemni  der  Zu^^tiere.  ZuninaNOwtiaag 
auR  bog  +  eul  anziinebrocn,  wäre  lauilieb  zulässig', 
dem  B<^riflfe  »her  pnnü^  hat  -H  ciil  weit  bewer, 
il^iiii  Ix-i  h(i^  rill  ,,i^t  der  Oodanke  nicht  gans 
lUr",  wie  1.)?.  517  ha^cule  richtig  iK'inerkt. 

615)  [*Hnt4iue  i,f.  utqu«),  *ane  il.  nadi  GiSber, 
ALL  1  241,  Qrnndwort  sn  ital.  ancht,  prov.  tme, 
fri.  eneort  «te.  Vgl.  oben^No  178.1 

618)  antrnm.  I,  «.  f^r.  «»ro«)),  IP'ihlo,  i';t  »1b 
rolkRtßailichea  Wort  nnr  im  Sin!  crhalleiä,  wo  03 
be^iiclin-'t  „ü  luogn  dove  i  r<ir:tiidini  riposano  in 
nmversaziom  a  mAxzn  dol  lavom  diurno",  a.  Mejcr, 
Ntr.  166;  aontt  iat  es  durch  eai^rva,  rryiitn,  specm 
tt.  tfdmtea  ««rdrängi  wonleo;  das  Wort  war  im 
Utain  vor  naohaagoatdadi  u.  in  Piroaa  tuigdbiftach- 
lirh.  Das  Sicil.  hat  nntru  gewlTa  lUUDittMbM  aus 
ilfm  Griw!h.  Oborkoiiimon. 

617|  (ünfllÜN,  -uiu  TU.  Dein,  v  .ixk.s  1,  Rin;;.  ist 
durch  a«rf/M«  u.  fini  Fm.jdurch  l}Hem(t=iti.bague) 
wnlrSnfft  worden.) 

618)  ftntts*  •wn  m.  (von  der  y/ ak^  krümmen, 
Usgm.  Tgt.  VaniiSek  1  2),  Kreis.  Pnftting,  aoll  nach 
Bngge,  R  Hl  161.  firnndwort  zu  «pan.  ptg.  aro, 
Ring.  Reif,  Umkreis,  Weichbild,  sein ;  da  jedoch  der 
Wandel  von  n  :  r  in  den  p\ T<'niiis<  lnMi  S|jra<  hen 
unerhört  iat  —  pti;.  aamr  ist  niidit,  wii'  Hut^fTe 
al*  Beweis  des  (JiY'ontciU  anführt,  aus  It  stimirf 
eotataaden,  sondern  Neubildung'  aus  sa[n\ar,  mar, 
mir,  mvr-ar,  wl.  Ooma,  R  XI  Uö  — ,  so  mufs  diese 
BtnDolo|gie  aq^aldiQi  werden.  In  der  Bedeatang 
..Umlnwis,  Weichbild**  dOrfto  am  —  ntfrum  »ein, 
wie  Coma,  R  XI  81,  sehr  wahrsphrinlich  gemacht 
hat,  u.  vermutlich  ist  mit  di'><viii  <irü  das  Wort  in 
winer  sonsti^'fn  Auwoixiunir  identisch,  indem  Up- 
deatungserweiUTung  eingetreUii  i^t.  Dz  425  hat 
•ro  verzeichnet,  aber  unerklärt  gclafuton.  —  .\u» 
aro  -f  poM)a  «  \i.gula  entatand  ptg.ar^ola,  apao. 
of^olEii  Hs^aeisen,  vgl.  Di  434  arpoßi*. 

ßI9)  y>a9.V.  snam^m,  Schlund;  davon  nach  Larra- 
«aendi  (v^'l.  Dz  423  nr»uiftiar)  span.  nniisfjitr,  nicht  1 
frwi  atmen,  vnr  Zorn  ersticken. 

620)  *ilaxi%  -i«u  /".  {d&B  Schriftlat.  kennt  nur 
da»  Adj.  atixiuit,  n,  um.  doch  dürft«  Oiest  tr.ig. 
m  daa  Wort  bel<|^  sein,  vgl.  RofMberg.  ALL  1  564), 
Angst;  ttal.  OfMta  u.  (aard.)  anitn.  im  Modene- 
«»ftu-n  Inn*  (aus  Vatu>),  vgl.  Flechia,  A(i  II  .'')2; 
prcv.  ni.HHa;  altfrz.  aintie,  nimte;  apan.  ptg. 
ap»ia.  Vgl  Dz  31  «um  v.  438  nftlMi;  GrBbor 
ALL  I  242. 

621)  *Snxio,  -Are  (im  8chriftlnt.  nur  Dop.  afutiari 
•ich  ängntigsn),  ingatlich  atmen;  dav.  ital.  amiarr. 
mnfare,  antdartt  tuteiarr,  acinie,  vgl.  Caix,  8t.  13»; 
aas  Miadmiig  *on  *t»xiare  u.  *asümare  «aimare 

atthma)  entstand  amimare,  vgl.  Du  855  €uma. 
In  den  iDfisteii  (ihn'w'n  tum.  S|ir.  ist  *a}i.riare  in 
entji[)rci'hf<uder  Fonii  ebenfalls  verhandeu.  —  Nach 
St.  III  u.  189,  ist  ♦a«x»<jr/'  auch  enthalten 
in  den  swsiten  Bestandteilen  «ier  Verba  ital. 
(dialaklLl  panliscinr.  venez.  pantezar,  veron.  patp- 
lator,  vroT.  ftmtniWf  cak  panttxar  (daan  das 
frr  Ttadj.  jmuiIow,  atemlo«M  ital.  amftawiafv, 
keiicli<  n,  V  hshst.  ambagcia,  Qual  Was  pantUeiar 
etc.  anbolaagt,  so  leitete  Dz  6ä4  pantoia  die  Worte 
Iqfnr.  fml,  Dnwk,  pamtm^ 


niederdrücken,  ab,  wa.s  von  Th.  109  mit  f^ut^mt 
(ininde  zurüclcgewiesuti  wird;  bohr  aimt'iiUibar  da- 
ijf^'en  iat  das  von  (r.  Paris,  R  VI  629  u.  VIII  619, 
aufgestellte  Etjmon  phatUaaiare.  Eher  kann  mau 
bei  ambaaeimt  umiägk  Min,  Zusummensetzung  mit 
anxkm  muwiMniiWB,  doeb  vsrdieat  die  von  Ds  16 
amboKuaa  befllrwoTteite  Ableitung  ans  *amphama 
Igr.  atfaai'a)  alle  Erwägung,  vf,'I.  nhen  "amphaslA. 

622)  ÜnxlösBft,  a,  am  |v.  >in.rius),  an^^ntvoU; 
ital.  amioso,  in  den  Tibrigen  r<jm.  Spr.  (aiiggo- 
nommen  die  rum.)  obenfall»  in  entsjire*  honder  Form 
vorhanden. 

62S)  ip«rl  ocülüm,  mach'  das  Aoge  auf!  Diesar 
Vefl^ndtuig  entspricht  ptg.  apan«  awiVio»  äbmfa, 
Fuchseisen,  FoAangel,  anä  Diaatal.  Vgl.  Di  413 

abrojo. 

y\lK\  äpi'rio,  pcrui,  pcrtuni,  perirc  (<iuh  ob  ■\- 
ptrio  vom  St.  »xir  bereiten,  alst»  eigenU.  ab-bereiten, 
aufmachen,  vgi.  VaniSek  I  6^),  Smien;  itaL  «jm», 
ifiprü  u.)  apttMf  aperto,  aprinf  rum.;  im  Bnm. 
ist  dasVb.  verloren.  Vgl.  indeaaen  ajti«Ftali».  Rtr. 
«rccr,  Pt  Prät.  ap»>r/,  vgl.  Ascoli,  AG  VII  515  f.; 
prov.  rt6r»r.  ubrir,  Pt.  PrÄt.  obcrt,  uhert;  frz. 
ourrr.  »urris,  uurrrt.  ofnrir  (die  Verdunkelung  des 
aulautendeu  a  zu  o,  u,  ou  im  Prov.  u.  Frz.  erklärt 
aich  aus  Angleichung  an  cobrir.  couerir);  cat. 
ottrir,  Pt.  Pr&koAert;  span.  abrir,  Pt.  Prät.  <dnerto; 
ptg.  adrtr,  Pt  PWli  oberlo  u.  ahrido. 

62S)  ipSrtitiift,  «,  an  (Part.  P.  P.  v.  aptrtare 
b.  Platit  Men.  910.  Amob.  2,  2).  entblofat,  geöffnet, 
davon  r>im.  apri'j'    T  i,  /.ugänglicth,  n.  ("h.  /t.  r. 

ß2ß)  Sp^rttiü,,  a,  um  (Part.  P.  P.  v.  niierire), 
s.  apcrlo. 

627)  [aphaaia  f.  (gr.  dipaalaS,  Sprschloeigkeit; 
viell.  Grundwort  zu  ital.  amimfcia,  (bis  zur  Spracfeh 
loaigiteit  gaatdgarta)  Angst,  vgL  Da  16  nmbaxMa, 
a.  oben  *Mnphnfai  u.  *nix1nr«.) 

6281  Spliiriam  ii  fv.  n;;if),  Bienenhaus;  ital. 
apinri'K  v^'l.  Canello,  AG  III  404;  prov.  apiari-n; 
alt  fr/,  (iiliirr,    \'<i\.  Dz  22  nj»-. 

ü'2\))  apwriuii,  -uui  m.  {v.  api^ii.  Bi«n»nM-:irt«>r; 
ital.  npiajo.  vgl.  Canello,  At«  III  404. 

680)  iplfllli,  «am  f.  (schriftlat  apicula,  jedoch 
auch  afieiAa,  v.  apift,  besw.  v.  a/M»),  Biene;  itat. 
peccftin;  prov.  nhrtfui :  frz.  nbeÜle  (wie  das  b  an- 
zeigt. LDhiivvorl  aus  d«m  Prov  ):  span.  ab«ja:  ptg. 
(ihtlh  i  Dom  Rum  fohlt  d  i  W  ii.  c«  wird  ersetzt 
durch  aloinii  v.  ahun,  Bienen  korb.  —  Vgl.  Dz  22 
npe;  Grfiber,  ALL  I  242:  Flechia,  AG  II  36  Anm., 
wo  besonders  Qber  tieataltmigen  des  Wortes  in  ital. 
Dialekten  gehandelt  wird. 

631)  ipiSj  em  f.  (v.\^ap,  arbaitan,  vgl.  Vanifiek 
I  36),  Biene,  ist  im  Roman,  meist  dnreh  daa  Dem. 
apictäa  (s.  d.)  verdrUnj,»!,  woidon ,  jedoch  sind  er- 
halten schriftital.  ape,  sarU.  aln;  ahi,  rnittel- 
u.  Aüdital.  ape,  njM,  lana.  nordital.  are.  am, 
eca,  av,  ev,  af,  ef  etc.,  vgl.  Flechia,  AG  II  37  .\nm.; 
pi  c.  h  (aus  eps),  n  orm.  Dem.  at-ette.  Vgl.  Dz  22 

632)  [*ipisc(I)o,  -m  (f.  aehriftlati  awürar. 
apitci),  erfasiien ;  davon  nach  Ds  497  oirjr  mit  ^«iehar 
Bedti^.  sjiüii  jit«.'.  (isiV  (aus  (i;»ir),  l.P.Sg.  Prä». 
Ind.  (ix/fj  auH  (ipscii,  ajn^ra.  Storni,  R  V  166,  be- 
nierkt  'i.iLregeu  sehr  ricliti;:,  dafs  ♦apwcirf,  *fipwrerr 
spanisch  abescer,  abeeer  hätte  ergeben  mtiseen  u. 
dafs  der  FrlaBOsausgang  \9)go  nicht  aus  -(«)co, 
aondaro  onr  an«  -i*)^*  H«);«  «ntatahan  koBate(vgL 
atieh  BBhmer,  Jahrb.  X  18S):  er  vwnrirft  demnach 
mit  üuteni  (Jnindo  die  niez'.^chp  .\blettun^  u.  hält 
(Ufr,  mir  für  ent«tandeu  aus  j«a;>r  =  frz.  »aiair, 

prov.  sofjr,  itaL  aagin  mm  «hd.  «a<}M»  vgl. 

4» 
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OS)  l^m 


eao)  ip>pBdio 
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Uadml  p.  72;  omV        $m»  Mftrdftdnrah  wardm 

ki  nnpii,  dttfa  das  KompOB.  drf{s)(uir  vorn  Spradi- 
jjpflihlc  Tiilschlich  in  det-atir  /.orl^^ft  wurd««.  Storni  k 
Hcwoisfiiliniiig  darf  für  iibi'rz<Mif;*>iiii  j^oltcii.  - 
BöliiiiiT,  Jahrb.  X  183,  hatte  azir  aus  ad-cire  ab- 
geleitet, was  einfoeb  *Ia  ein  Fehlgriff  beidchnet 
werden  mofs.] 

6S8)  ipffini  n.  (v.  apU),  Eppieh:  appio; 
f  r  z  arhe ;  8  p  a  n.  apio .  p  tg.  aipo.  Vgl.  Dz  5()3  ache 

ÜpIOdä,  -aiu  /.  |v.  nh  +  plii-n?),  Abfuli.  ; 
Sim-u  (Plin.  H.  N.  XVIII  !f.i  :   .Liv..n   vi.^Il.  ,las ' 
gleichbedeutende  ital.  /^M/a,  bulu,  vgl.  Flecliia, 
AG  n  S29,  wo  auch  die  auSalligeo  I^utverände- 
niQgen  darch  Hinweis  aaf  aoaloge  FiUe  geieebt- 
fertigt  werden.   Vgl.  Ds  891  pidifi. 

*ip5dlxa  [dnwhilu)  s.  pQlfptJfehi. 

(>3ftl  *apÖ8tlH,  -eni,  Scbiffsbug;  daraus  violl.  durrh 
vnlkst>tvui«'l(>i,'iscli<"  Eiitnt«llung  frz.  /<•<  aitötren, 
Bug-  II.  KlüRhi.lwr.  vgl.  Fafs,  RF  III  399. 

636)  SpöstöIÜK,  -um  m.  (gr.  uTtoatoko^),  A|)ostol: 
das  Wort  ist  als  gel.  W.  in  alle  roman.  äpracheo 
ObeigegaDiten,  AnsAtMiaToIketilmUdiiirUiDNldang 
xeigen  nur  frz.  apütre  n.  span.  apöttoL 

637)  ipothei'ii,  •iini  /.  igr.  ttTtoßtfxtf},  Niederlage; 
ital.  bnttfga  \vi'!,'i:'n  ili/r  VerJoj.i.i'tuiiL.'  'i'^s  t  vl,'1. 
Flecbia,  AG  II  318  unt<Mi|;  nur  d.  I)iittf;/<i :  ueap. 
potega ;  « i  o  i  1.  puttga :  ji  ro  v.  ca  t.  Itnlt<ia  :  f  r  z.  boutt- 
me;  apan.  ptg.  botica  (die  pyrenäischon  Sprachen 
lenDeD  daa  Wort  auch  in  der  verengten  Bedtg. 

'  e",  während  sonst  daa  Aom.  oafttr  phar* 
liraucht).   Vgl.  (;r6b«r.  ALL  I  862. 
8BS)  apofheeariUH,  -um  m.  (v.  apotfteca\,  der 
Lagerdienor;  ital.  hottfi/ajo.  biUlecaro,  „cbi  tien 
iMittcgn,  e  l'avvontore  d'una  )>.".  apoHenfie  ^ar- 
macisU",  vgl.  Canello,  AG  III  303. 

639)  äf&ünuk,  -itlB  n.  (gr.  dao^tfta),  Absud; 
ital.  aöoMtiamt  t»Ot(fi)ma  „deooakiie  di  materie 
vagetabiii,  ordinamnieBte  foiti  e  aromatidia,  ad- 
dolcita  ooii  miole  o  zunrhi'n»",  höziimn  „intri."»  o  di 
sego  e  di  iTusrhelld  ein'  iisann  i  te.s.sitori.  mescuglio 
in  genere",  bozzina .   hozzimi  (Kauf  )  ..«•(.citura" 
(Faotaföo),  vgl.  d'Ovidiü,  A<i  III  H'.U.   Na.li  Mar- 
ebadni,  Stndj  di  fll.  n>ui.  II  12,  gehört  hierher  auch  . 
ipsB.  pödam  Anneitrank,  welches  Wort  Ds  477 
».  V.  Tom  gr.  nAtiOfut  („umgestallt  *potema")  her- ' 
Idtm  w«nto.  j 
610)  [*ttp-|»ä«irico,  -ir*  iv.  pax  u.  faeio),  he- 
raidgen;  »\>nn.  apaciguar  mntii(kMt:Mmlti- 
guar).    Vgl.  Dz  423  npariiiii<tr.\ 

641J  ftp  (=  ad\  -piiclum  (v.  iHtngn),  auf  Vertr.ig: 
ital.  amaUo,  Pachtigeid);  rum.  apaU,  PI.  f., 
apalturt,  Paehtgeld,  Pacht,  a.  Ch.  paee. 

642)  [•ip  i^ad)  -pilpÄt«,  -ire  (v.  palpebra). 
die  Augenlider  Sfters  nach  einer  Richtung  bewogen 
(das  Simplex  paljtrhru,  -iirc  h.  Cml.  .\nr.  acut.  2, 
10,  70):  ital.  appalparfllarsi.  upjailpuisi  ,,m\<\(tr- 
lueuUirsi",  vgl.  Caii,  St.  155. j 

643)  |*ap-pft]io,  -Ire  |v.  pnuiti),  mit  Brot  ver- 
surgen,  ernähren;  ptOt.apatmr:  al  tfrs. Afl(}))aiier, 
daiu  Vbnbst.  apafutge.   V^.  l)t  508  appaner.]  | 

644)  ap-pärätiLs  «.  (v.  appam),  Znbe- 
rfitung:  ital.  (ipi>arato ;  rii  in.  apänü  m.  IM. 
apnrttti-  f.  miit  iliT.si'llicii  cr«.'it<Tti'ii  Hedtg.  wiu  das 

V!]  w.  III  H.i,  v^'l.  Cii.  iijifir;  ttt,  eg^porat 

tiA'hiiwort);  ctpan.  utg.  ap[u)arato. 

645)  ip>pi|ri«,  -CN^  eyaonaiiien;  ital.  apparere 
(neben  appanr*)^  in.  appeamir  (nar  im  Inf.  u.  in 
dar  8.  P.  8g.  Pria.  Ind.  appert  gebriiacblic]i).  Im 
übrigen  iat  dia  Yb.  daroh  appareteere  verairftngt 
worden. 


646)  ip-pftr&ico,  -Sre  fv.  appareo),  anfangen  tn 

orschoiueii :  prov.  aparrisurr:  frz.  apareUtre,  ap- 
piiraitre:  rat,  npuri  .rrr :  «pan.  ap<irccrr :  ptg. 
iippareccr.  Di«'  Iiuhdativiiodtg.  iles  VorUs  ist  im 
Koni,  zur  Hdili'<  httiiimigea  erweitert  worden.  VgL 
Grober,  ALI.  1  212. 

647)  *ip-nftrieai»)  -ire  (v.  parieidut  v.  parU 
gleidiartige  Dinge  saaaininenbringen,  ordnen,  cub»' 
reiten:  ital.  apparfcchiare ;  prov.  ap{p)areUlur, 
afMirelhiir :  frz.  apparftUrr :  i- aX.  apireUar :  span. 
aparejar :  ptg.  appiinUnir.  Im  Rum.  fehlt  da.'i 
Vb.,  dafür  int  *impariCHlo  sowie  das  eiufacho  'pari- 
culo  vorhaiidiMj  =  impdreMes  a.  pändUu,  m,  at,  a, 
Tgl.  Ch.  pdrfCÄe. 

648)  *ip-pir1o,  -*re  (v.  ftary,  pMim;  itsl. 
appajare;  prov.  eat  oponar;  fri.  opparier; 
span.  nparear. 

64!))  [*Sp>päriüm,  i  »i.  (v,  uppnro),  Zurüstung: 
davon  nach  Dz  424  s^)an.  apiro.  ])tg.  apeiro. 
Ackorgerätachaften ,  Werkzeug,  im  Spau.  auch: 
Sdi&ferei,  in  walcher  Bedtg.  von  apem  auch  apruco, 
Scfaafetall,  abgeleitat  wird.) 

650)  [*ip-pirt1o,  «Ire  (v.  parx).  teUen,  abaondem; 
ital.  appartire:  altfrz.  aparUr,  dav.  apartiment. 
neu  frz.  apparlemrui,  abge.sonderU'r  Ilauni. 

651)  [*ftp«pirto,  -are  (v.  //ur.s  boi  .Seite  hringeu ; 
spaii.  ptg.  apartar,  entfernen,  daxun  apartaHUHtO, 
Entfernung,  abgeeonderter  Baum,  Vcr-^tock.] 

6fi2)  ip-pirOf  «in  (v.  varU),  subcreiton;  ital. 
«spamrwtti  ram.  apw,  aih,  at^  a  (mit  aebr  erwei* 
teiter  Bedtg. :  schQ&.eo,  verteidigen  n.  dgl.).  a.  Ch. 

S.  r.;  sjiaii  |>t^'.  (ij.\p]<xri;r :  im  Prov.  u.  Fr/.,  felilt 
daa  Wort  u.  wird  statt  ile^Hon  ihi^^  Siinpl'-x  t,'i'lir:iuelit. 

653)  [*ip-pilMto,  -ärc  (v.  jx«.-/«-«.  lult  ri»;  frz. 
ap}Htter  (appäteler),  anlocken,  ködern,  dazu  Vbsbst. 
appät,  Lodupeise,  PI.  appas,  Reize.  Vgl.  rSpiaeo.) 

654)  (*i|i-|Miwftnto ,  -ftt«  (v.  jMiMa),  ruhen 
laaaen:  apan.  ptg.  apoaentar,  iMoerbergen,  data 
Vbsbst.  npo^' nt".  lli'rl»erge,  Zimmer;  das  f  fnr  fi 
erklärt  sieh  :iu-«  .Viil'  linuii;,'  un  seuliir,  sitzen,  vgl. 
Dz  424  npo-itiiidi . : 

655)  ,*ttp>pe«toro, -are,  (an  «iie  Bruüt)  drucken : 
ital.  airil.  appritari  drängtui:  span.  aprrtar, 
drücken,  drängen;  ptg.  apertar,  dasn  daä  Vba^j. 
apan.  prieto,  ptg.  preto,  perlo,  gedringt,  nahe, 
voll,  dunkel.    Vgl.  Dz  478  prieto  1  u.  2.] 

6r>6)  Sppello,  -are  (Intens,  v.  fre),  jeni. 

(durrli  Zurufen)  an  eich  heraiihrin^'.  ii ,  :uirufen,  ist 
ohne  lautliche  Änderungen  das  eintacho  /  in  den 
ilexiouBbetouteo  frz.  Formen  ist  nur  orthographische 
Änderung  —  in  alle  rom  Spr.  (mit  AuenahiBO  des 
Rum.)  fibeigegangan,  in  eigentlich  vdkatamlidwr 
Anwendung  alter  meist  dureb  itamart  vordringt 
worden,  ^u  frz.  apjteler  daa  Tbebat  volkstfimliph 
appeau  (s.  Dz  5o8  s.  r.),  Ix)ckvogeI.  gi'l.  nji/iel. 

657)  *äp-p(Pn80,  -äre,  zuwligen.  in  iiltertrageii-'r 
Bedtg.  ital  npjieikiare,  erwa>.'en;  rum.  apäs.  ai, 
ai,  a,  drucken,  pressen,  stützen,  vgl.  Cb.  pa»ä; 
prov.  apetar,  apestar,  bedrSekeo;  (f  rt.  iq^^peeomär, 
idiwer  machen). 

658)  *ip-pIco,  -äre  (v.  pia-),  ankleben;  in|^ell^«r 
Hetltj;.  ital.  appircaif  ii.  ii}>piceiare;  apan.  ptg; 
priiv.  aiiinjiir,  vgl.  Dz  240  v.  v. 

(>,")!>)  up-plieo,  »are.  autui,'eii.  anwenden;  in  l»*t/,- 
terer  Bedtg.  ital.  appltcare;  rum.  apUc,  ai,  at.  a, 
halten,  neigen,  säugen  (daa  Kind  an  die  Bruat 
legen),  s.  Cli.plec:  prov.  apUear;  (tt.  appUfuer; 
eat.  Span  iiplirnr:  ptg.  appKeär. 

6G0|  i*äp-|»«dio. -are  I //fWii/wi),  anlehnen;  ital. 
tq^ggiare,  dazu  das  Vbsbst.  appoggio  Stütze; 


Digilized  by  Google 


67 


661)  äp-pönu 
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proT.  i^iöffi  fru  «mpuyer,  dura  dM  Vbsbat. 
appm;  ip  a  n.  ptg.  aptSSt,  opolar,  daiu  das  Vbibat, 

ttpojo,  apoio.] 

6G1)  ftp-pöno,  p4MfiI,  posUfintf  pönere,  hin- 
stellen; ital.  apporre;  ruin.  apun,  uxei,  tw,  mmc, 
m;hliorfl(>n  (von  den  Augen),  untor^^ohen  (von  den 
Stenion).  dazu  VUslist.  mlupoitt,  Zufluchtsort,  b  VU. 
pitn:  proT.  npiiiiher,  npojtJrr :  altspan.  apotur; 
ptf,'  iipi'i'r.  \V(>t;i'n  lU'T  Knrij.  .l.-r  roni.Verbas.  pono. 

662)  *ippo8iti«ittH,  a,  am  (v.  af^ovitm)^  an  die 
Stelle  einer  Sache  gesetzt;  ital.  {ap^fOtttimo,  nach- 
gMoacht,  Tarf&lfloht;  frx.  pottiatcf  apAQ.  JNtÜü»; 
ptg.  poifipo.  Vgl  Db  364  fio^ie«»». 

668)  ip-prSbradoi,  prShiBdl,  prShiwim,  prS- 
bindere,  anfa»sen,  geiatig  erfatara,  in  seine  Ge- 
danken «ns( liliefiStn ;  ital.  apprmdfi  f.  lernen; 
mm.  apritxl,  iiisr-i.  inn,  inde,  anzüniiun,  crhiton. 
«.  Ch.  jinud ;  iiniv  .  aj)riut<lri\  u/irjulrf,  ri/x  iirc, 
huren,  lernen;  itt.  apprcmire,  uriahren.  u.  nppri- 
hettder,  ergreifen,  («üo  Möglichkeit  einer  Gefahr  im 
ümio  erfaaaeo,  also:)  sdieaea,  fArcbtoa;  oat  ap«N- 
«bvr.erfahna;ipun.  a7>reh<iMl(r,gnif«a,n.0praMler, 
lernen;  ptg.  wie  im  Span. 

6641  ftp-prSmam  (Pt  P.  P.  r.  apprmere),  heran- 
j,'e'inii  kt:  adverbi.il  u.  jirapositional  in  diT  Bedtg. 
,,uahc,  nach"  it.il.  ajiprfsso:  prov,  tipn-s:  frz. 
t^rea;  ptg.  (v(<ralt<>t)  iiitrr<.    Vu,'!,  I)/.  2.'><'.  y*r<.>>(i. 

665)  *ip-prinio,  -are  (wprmus;  ihn  Ht^htüünt. 
besitzt  das  Adv.  apprime,  vorzüKÜoh),  vorzüglich 
machen;  prov.  cat  aprimar,  verfeinern.  Vgl.  Dz 
966  primo. 

966)  [*iMtiTitlo,  -ii»  (v.  ^1«k«).  =  f  rz.  ap- 
privmaer  lumen,  vgl.  anten  dSnSrtlco.] 

667)  ip-probo,  -Ire  (v.  probuM),  gutheifsen,  ist 
mit  gleicher  Bedtg.  u.  in  rogolmäfsigen  I^utgostal- 

tangen  in  alle  rom.  Sjjr.  ul.ertroiiangon.  • 

668)  ap-prwpiic  •'lo.  -iire  :  v.  propius),  81«  Ii  ii.ilu'rn 
(Eocl.);  ital.  (Vfraltt'ti  (ij'jxocciare ;  rum.  ojiropitt, 
ai,  at,  a,  ».  Ch.  aproape;  prov.  apropchar;  frz. 
«tpprocher.  Vgl.  Dz  661  proehe;  Gröber,  ALL  I SM2. 

068)  ip-pröprio,  •ära  (v.  proprim).  aneignen ; 
dafan  nach  Caix,  8t.  167,  itaL  appioppare,  ,,up- 
pom^  «ttribuiro  ad  alanuD^:  a«iiat  lat  daa  Vk  im 
Bom.  nur  als  gel.  Wort  vornaodan. 

670)  'ipriCO,  -äre  (v.  apricux),  an  eine  sonui;;» 
Stelle  bringen,  (vor  Kälte  etc.)  »chützen;  |ir  iv. 
(ibrif/ar,  Sehnt/  riiii-)i<n,  dav.  Vlisl.ist,  ithnc-^-, 
schützte  bteile;  (ailjfrz.  abner,  \nin.  tiOnter), 
wegen  des  Bedeutungsii borganges  vgl.  K  IV  B69 
Anm. ;  dazu  Vbsbst.  altri,  ge»chütztor  Ort,  Zufluchts- 
ort: apan.  ptg.  ahrigar,  schützen  (vor  Külte),  dazu 
'Vbabat.  oftrMo,  Bofaatiort,  Obdadi.  —  Da  1  abri^ 
criaabta  in  KOnkaidit  auf  die  Bedtg.  det  Worte« 
(lesseu  Herkunft  aus  dem  lat.  aprictis  verneinen  zu 
müssen  u.  schlug  Horleitung  aus  dem  vorauszu- 
Hetzenden  alni.  *hi-tihaH  bedecken,  vor.  Eiii'  rscits 
aber  sind  Die/"  Ütnlenken  unbejjründet,  vijl.  .M.ilm, 
Kt,  V.  p.  113  I  II'»  L.K.WIX)  f.  u.  Hii<,v'-'.  H  IV  ;i48,  •.). 
andrertietb«  unterliegt  die  Annahme  eines  Grund- 
worts *bi-rihan  den  gröfsten  lautliciien  u.  sprach- 
(i^oschichtliclten  Bedeokeo.  Di«  AblaiUing  von  *apri- 
cnre  (apricug)  kann  mit  irgmd  walcbom  triftigeii 
Grunde  jetzt  nicht  mehr  angezweiMt  werden. 

671)  ipnefia,  a,  um  (aus  *apmeus  v.  ajterio), 
der  Sonnenw.irniL'  ofT-'H,  somiii;,  nur  frlirilton  als  gel. 
W.  fm  ital.  iijirii-d.  s..Hiii;r,  u.  aU  volkstiimliohe» W. 
iOi  ruin.  tijiriii.  Iiit/,i;^'.  feurig.',  st iiriius<  li,  \     f 'h.  ».  u. 

672)  Äprilis,  •am  m  (v.  npeno),  Apni;  ital. 
Aprik;  rum.  AjjrUif,  volkstümlich  Frier;  vgl.  Ch. 
M,  V.;  prov.  a6r*{;  fra.  anrü;  apao.  ptg.  abrü. 


673)  l*ift1U«,  -Ire  (t.  dfpfw«),  paaaeod  maebao; 
davon  nach  Langanabpea  (a.  Oi  088  tder)  fra. 
atmer,  aaapaiHWB.   IHeaa  Harteitaag  iat  abaoao 


unannehmlmT,  iria  die  vom  baak.  «ttlMa,  I>efaihad' 

pflock,  oder  die  vurn  'I^utschen  stfU-r».  Diu  Wort 
dürfte  in  seinem  Ursprünge  dasselbe  sein  wie  ital. 
tittillare,  altfrz.  ntillkr  etc..  =  It.  nt'tiliu]lare 
(wegen  der  lautlichen  Behandlung  de«  Ü  in  uä-Ut- 
Iftre  :  attHer  vgl.  co-rot-bire :  croukr).  Die  Bedeu- 
tung bietet  keine  Schwierigkeit:  at-tittdare  bwÜU 
im  Rom.  „zureebt,  fortig  machen,  putzen,  l 
kann  also  aebr  wobl  aaeb  von  dem  An 
Wagena  gebraooht  werden.  Iat  man  nüt  dar  Aa- 
aetznng  von  aUder  =  at-titulare  nicht  einverstanden, 
weil  man  vielleicht  an  e  aus  {  Anstofs  nimmt  (ob- 
wohl diese  Ivitwi<-k(>luiifr  in  vurtoiiiu'er  .Sill»'  nii'ht 
tv  hfianstandcii  i.^l).  si  darf  mau  ZusaiiinicrihiDii^ 
zwisclien  {at-)tel':'r  n.  dem  Stamme  ten,  spiinneii, 
wovon  teti-d  o  (vgl.  Vanicek  I  278),  vermuten;  von 
»citen  des  ßegrifTos  ompfiehlt  sich  das  sehr.  Wie 
man  aber  auoh  über  die  liorkunft  vuu  atteler  denkaii 
möge,  jedenfalls  iat  in  dem  Vb.  ein  Kompositam 
zu  erkennen ,  wie  diea  ja  anob  doieh  de-tekr  ba- 
wieeen  wird.l 

674)  apto,  -äre  (v.  (i/>iu^),  anfüge»;  eat.  apan. 
ptg.  cUnr,  binden,  vi;!   D/,  127  atar.  ■ 

1)75  iiptus,  II,  um  il't.  1'  1'.  V.  •ityi-o),  passend; 
davon  alti'rii.  titr  icigentlich:  iu  (i<'r  passenden 
Stimmung  bofindliebf,  munter,  wohl  aufgelegt,  vgl. 
G.  Paris,  Mem.  de  la  soo.  de  ling.  I  91;  von  aU 
i8twiederabgelcitet(i-<i(i>,eigentlich  miinttT,  lebend^ 
machen,  reizen,  vgl,  Scheler  iiti  Anluutg  a.  Df  780. 

676)  apfid  (ursprimgl.  äpüt,  Ablatir  im  IdkäloQ 
Sinne  vom  Stamme  apn,  wovon  auch  iU)s,  ab,  a  etc., 
vgl.  Vaniook  I  S6).  Präp.  c.  Acc ,  bei,  neben.  Ab- 
f^ysehen  davon,  Uals  im  Itul.  ii/tjxt  als  .Vdv,  sich 
erhalten  hat,  ist  tipwl  ni  wirklicii  It-lHTulii^.'iu  Ge- 
hrauche nur  im  «allisr-hen  Volkslatein.  I>ezw.  im 
Provenzaliscben  u.  Frauzöa.gebUebeo,  in  ollen  übrigen 
,  roman.  Idiomen  aber  iat  ea  gaachwundeo  u.  durch 
'  NeabildunRen  (z.  B.  pretautHf  ad  latus,  ad  cottam, 
ad  eaiUhum  —  it&l pre»m,  allato,  aeeotlo,  aeemto) 
verdrängt  worden,  in  seber  anprfingltohen  lolcalen 
Iledtg.  hat  e«  sogar  anch  in  Gallien  Nenbildnngon 
(pressutn,  latu^i,  ca»us  =  frz.  pren,  Uz,  dies)  weichen 
miissen.  Der  Gnmd  des  Sfliwunde«  von  (tp>"l  liurlte 
in  stoiiiiT  ],autfi.»nu  /,u  .surlicn  sein,  weli  lie  irineilialb 
des  Lateuis  nach  dem  Al»sterben  des  abiativiachen  I 
eine  abnorme  war  (apud  war  das  einzige  Wort  auf 
•ml),  auf  'Ut  gingen,  abgesehen  von  der  im  Volke' 
latein  früh  durch  quod  venlrüngt^n  Ronjunktieo  at, 
nur  Caput  u.  MMetpMl  aua.  Aus  apuU  hüttc  nun 
allerdings  npn  werden  kflmien  (vgl.  caput :  capo)  u. 
ist  im  Ital.  auch  wirklich  geworden,  iiideason  es 
begreift  sicli  leicJit,  dafs  apo  in  der  Konkurrenz  mit 
den  n:ie]i(lrueks\ ■  liieren  u..  .^^)  /.u  sa^en.  siniilichen.M) 
Bildungen  wie  ad  latun,  {ttdj  preamm  u.  dtrl.  uiiter- 
liegon  mufste. 

Im  gallischen  Volkslatein  übernahm  apud  früh 
die  Funktion  vua  cum  u.  (mittelbar)  anch  die  des 
Ablativs  instrumonti,  vgl.  hierüber  die  grüudlicbe  u. 
intaressante  Untersuchung  von  Geyer,  ALL  II  96  fP. 

Die  lautliche  Entwickelung  des  Wortes  war  eine 
doppelte,  nämlich:  1.  ap\ud\:ap,  ab,  2.  ap[u]d : 
\  {aha  :  nrd  :  nitil :)  od,  ot,  o.  Die  Forineu  itp,  ah, 
1  sind  Uüiu  l'rov.  (u.  Cat.)  vij,'eii,  '"/,  <>i .  n  d.-in 
I  Französ.  (iltK-h  in  den  Eidschwüren  limlet  .sieh  al, : 
I  ab  Ludhrr);  ad  in  Eulalia  22  {ad  une  upede  Ii 
I  roverel  tolir  U  chieef)  ist  =  It.  ad.  Die  Form  o 
i  üel  lautUcb  mit  am  ^  a  +  Artikel  auaammen,  u. 
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677)  ipBd+bSe 


688) 
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dM  mag  zu  iliTom  alliiilhlidi«i  Schwnndo  Imgfl- 
tragen  liabec. 

In  der  spStortu  Kntwickolun^  dos  Frz.  ist  od,  n 
tfih  durcli  urrc  —  apud  hoc  vonlränfjt  worden,  teils 
rermutlich  mit  au  zasaminffippfnllcn  's.  oben). 

677)  apüd -{- höc  »  f  rz.  avtic,  arun-,  nette  (über 
die  £rhaltaDg  dw  e  vgl.  W.  Meyer,  Z  IX  144)  bat 
dat  einfach«  ap»d  «  f rs.  od,  ot,  o  Terdrliiigt  n.  die 
Fiinktii  ri  tlcr  ({in  Begleitung  {lat.  onn]  u.  das  Work- 
zeuj^'  (lat,  AM.  instr.)  anzoigerul'n  i*r,iii>*>8.  über- 
nommen. Vgl.  1)/  ')1H  avec;  (iber  df  cipir  i  ~  ap' 
-J-  hoc  4-  ^tf  —  *a]H>cqur  nach  Analogie  von  iuque, 
MifM«  etc.)  vgl.  AhcoU,  AG  VII  527  Addi.  2  Ko  2; 
«.  anch  unten  pro  hoe  =  altfrk.  poruee,  pruec. 

678)  iqna,  -an  f.  (v.  y'  <A,  eilen,  vf^.  TaniMc 
I  6  u.  7),  Wasser;  ital.  nequa  (brojw.  aiqua, 
borgam.  eiqua,  egua,  pieni.  rr.i,  vgl.  Ascoli,  Ad  l 
300  Anm.);  ruin.  npn,  vi^l.  (.'h.  ,v.  i\;  rt  r.  alti.hiT- 
engd.  (iijiift,  <iHfiiin.  nuvn,  iu('ili'r"ii;;il  nm-ii,  v^]. 
Aaooli,  AU  1  -Jll.  v-:!,  IVtu.t  dli.ncla  K47,  'M\t), 
876,  381,  383  Anm..  414,  510  Aum.,  YU  &l(»\  VllI 
S90,aoirie6artner.  6r.§200;  diecbaraktertatiH^stan 
der  dort  aufgeführten  Formen  sind:  nkua,  (Uja, 
egua,  ega,  üva,  ouvi,  ica  (mit  offenem  e\x  prov. 
aigua,  aiga;  altfrz.  aigue,  aive,  evf.  '■nrr.  iatt, 
taue:  nfrz.  eau;  in  der  lautlichen  Kiitwitkdung 
des  frz.  Wort*»«  igt  der  Kinschub  des  a  in  eace, 
iave  schwer  erklärlich  (W.  Mojcr^  Z  XI  640,  «agt: 
„Ana  aqua  entsteht  ewe.  Die  (iutturalis  acburlnaet 
apnilo«.  Da«  e  tat  Iran  u.  offiBn.  Zwiacbeo  e  \\.  w 
eotwiekelt  aloh  ein  Tokalisoher  Ijflttt,  der  sich  schlicfR- 
lich  zu  a  an.sliililp't  u.  Avu  Tim  i'tii[if,intrt  •  i^aw, 
taue,  ganz  so  wie  ;ius  fieita  •  bcnu^  :  biuus  oaUtultt.") 
Aber  ewe :  eaue  u.  ht-us  hnuis  sind  doch  ganz  ver- 
schiedene Fälle,  oder  vielmehr  die  Setzling  heu^i  : 
heauH  ist  irrig,  weil  beaua  unraittelb.ir  uns  \>eal-s, 

eotatand  n.  das  a  aiu  der  Beecbaffeaheit  dee 
naebfiolgenden  I  aidi  erUlit,  aainUlig  ist  aneli  der 
im  Nfrz.  citif^ftrotenc  Abfall  ili'.«!  aiisliuitmidcn 
(=  It  n\  iti  eiiH  aus  taue,  zumal  da  daniit  kein 
(ii'-iclilf'i'ht.swodisol  vcrliiinden  ist,  viellfidit  ist  in 
dem  Vorgange  eine  rein  grapbiache  Aubildung  an 
die  Worte  auf  -tau  (aus  lt.  -eB>),  wie  dkdteOM,  hwu 
ata,,  XU  erblicken.  Span.  agt»a;  ptg;  agna,  e^oa. 
Tgl.  Dl  666  COM. 

679)  i^aigün,  1  n.  (v.  aqua  w.  ago),  Wasaer- 
graben:  frz.  ouaiehe  (nach  der  Acad.  Mask.,  nach 
Littre  Fj'tii.i,  liio  S])ur  r-in<s  Schiffe«  im  Wasj^T: 
span.  pl),'.  iiini  u/r,  starke  .Vleeresströmung.  Vgl. 
1)/  (ifll  iiuairhi. 

680)  *ä<|uunu,  -um  /.  (v.  aqtta,  wie  Silvmim  v. 
atfim),  Waseerfee,  Nixt- ;  r  t  r.  u.  »bc  ri  ta  1.  aiqunna, 
agOMA,  vgl.  Jopai,  Aü  iV  3S4  Anm.  u.  die  dort 
MigcAlbTten  Stellen. 

ORl)  üquüriolü,  -am  f.  (Fem.  z.  aqnariMus, 
Was.si'rtr.iK^''"!;  davim  niüdenrs.  inqhirnln,  ,,1m>vo- 
riiiD  lic'llo  stic".  v-^'l.  Fli-cliia,  \i'<  III  17.'> 

üti2)  äquariuio,  i  n.  {y.  aqua),  WoasorUeliülter ; 
ital.  acquajo,  Gufsstein,  vgl.  Cuiello,  AO 111404: 
frz.  evier,  Gufi»-,  Binnsietn. 

683)  iqniniTinft.,8teflbpalne;  span.*aMbojo, 
daraas.  indem  mit  WoRln-iisurig  des  venneintlieben 
Suffixe«  -ojo  tia  l'rimitiv  gebildet  wurde,  acebo; 
ptg.  das  Deniin.  aztvinho  Jmii  n-lorn.  Vgl.  Dz  413 
acebo  ;  W.  Meyer,  Z  VlU  239;  Grt.b«jr,  ALI.  VI  133. 

684)  iqnHä,  «am  /'.  (v.  ^  ak,  dunkel  Hein,  vgl. 
Vaniwek  1  13),  bcbwanwdler,  Adler;  ital.  aquHa: 
rtr.:  die  «ichtigaten  d«r  tahlraleben  ite.  Xaut* 

Sstaltungeti  des  Wortes  hat  Asoili,  AG  I  210,  in 
Ig^oder  Tabelle  zuaammeugestellt: 


'«ciia   •aic/a   *iiuüa  üuüja 

•  «Hia  iiulja 

Vgl.  aufserdi'in  A'I  I  291  (ogo!<i),  350  udf):  ]\r<>\\ 
aigki;  frz.  altfri.  (itile  {aillier  n.  nhrinn  siml  jt>iii«  h 
vormutlinii  nicht  von  nigle,  wiii'iorii  von  alid.  inUhtr 
abzaleiten,  vgl.  Dz  505  alirion);  nfrz.  ai^  m.; 
auf  Tolksetymologio  beruht  wohl  aiglefin,  feinor 
Gauner,  ffir  mgrefyn,  wann  letsterea  Wort  aua  aigre 
faim,  grofaor  Hunger,  Hungerteider,  entstanden  sein 
s»llte,  wahrse.heinlichL'r  a1»-r  ist  aiglefin  einfach  als 
Kompositum  ..feiner  Adlur  '  =■=  „schlauer  Vogel" 
aiifzuf.i.stieii,      aucli  oben  unter  accr. 

685)  *aquileja,  -an  Aglei  (eine  Pflanze); 
ital.  aquUegia;  f  rz.  ONCalte,  vietl.  in  voUnetvmolo- 
gisierender  AnlehDOiig  ao  mtelancoUe,  vgl.  Öl  fi06 
ancnlie,  Pafs,  RF  III  498;  epan.  gitUeHtt  mm  a^tti- 
lina,  vgl   I)/  156  /».  v. 

686)  |uriib-  iVolksnanie) ;  davon  mit  dem  AdjekUv- 
suflix  -enco  ital.  unihrsro,  rabeacn,  Schnörkelzeicb- 
ntmg  nach  arabischer  Art;  frz.  arabesque;  in  den 
übrigen  ronuu).  Spfsdien  entapnohaiid,  v^.  Da  32 
arabeteo.] 

687)  iritSi, -am Spinne,  Bpinnegvwebe:  ital. 
aragna  (neben  ragnn),  Spinne,  aranea,  Spinnewebe, 
ragnn,  Spinnewebe,  vgl.  Canollo,  A  (tili  391;  prov. 
nranlin :  frz.  iw'uqn'-.  ■!  ifiir  in  der  neueren  Sprai-lii> 
araignet  *ar<tnmtu,  Spinnegewobc;  im  Altfr« 
auch  iraignif,  vgl.  Dz  508  araiguee;  Scheler  im  EHct. 
».  araignie;  span.  araha-,  ptg.  araniui.  —  Im 
Rtr.  wird  der  Name  des  Tieres  von  filare  abge- 
lötet. Davon  auageliend,  dafs  arimea  im  SpAtlal 
„Seidenwum'*  bedeute,  will  Boneeh.  Jnhrb.  ZIY 

'  173,  ital.  arnia,  rat  sjian.  'tr)ia.  RiiMienkurb  (von 
Dz  2»;  1.  r.  unerklärt  niit  tirmu-a  gleicli- 

<L't/''n ,  PS  habe  elK'n  zun  iflisf  .'iti  Behiiltnis  fiir 
Si'iil-iiwrtrmer  n.  dann  ein  solche*  für  Bienen  bo- 
deutet.  Aber  dem  widerspricht  der  Ancont.  u.  übei^ 
I  dies  ist  es  undenkbar,  daCi  dasselbe  Wort  «in  Tior 
I  u.  zugleich  rin  Behlltni«  fflr  dleeea  Tier  faenjdin«, 
arnta  wird  zu  unwsc  (s.  hifitm)  gehören. 

688)  "lininekta  (I'i,  P.  P.  v.  *nraneo,  wovon  im 
Sihriftlat.  das  Part.  Pr.  arunrans  triialten  ist, 
Apul.  inet.  4,  22),  Spinnegei%ebe:  frz.  araignet 

I  laltfrz.  aueh  irninede,  iraignie),  Spinnegewebe  tu 
I  Spinne;  bezQglich  der  übrigen  rom.  Spr.  s.  aranea» 
I    689)  SriaSlfl,  -am  m.  (Mask.  z.  nr.viea).  Spinne:' 
davon  ital.  ragno,  vgl.  Fleobia,  AG  U  829. 

690)  ahd.  uriapeitAn,  arbeiten:  davon  nach  C.-iix, 
St  164  ital.  (irr'ihdttar^l  ..affatirar.si,  darsi  pena**, 
dazu  Sbst.  rnlmHinn  ..uom..  inf,'i'k,'nii>s(),  itiilustrioso*', 
sii'ii.  iirhitrian         urari'".    V^d.  \r.  Tili. 

691)  ahd.  urag,  ^'«izig,  nichtswürdig,  trage;  da- 
von ndi  Dz  421  aragam  ital.  eomaak.  argan, 
beigam.  argben,  FeigUngs  apan.  (A)ttni0iisi,  mSOig, 
Paulenier. 

692)  arSfor.  -öreni  m.  :v.  firo).  Pflfi^ji  r,  ist  in 
den  entspr.  rurm-'n  als  haihgel.  W.  in  dii-  nifliat«n 
rom.  Spr.  überg»  ^'an^'i  ii 

693)  arätriim,  1  w.  (v.  aro).  Filug;  ital.  ardlro^ 
ardto ;  rum.  «iratru;  prov.  araire;  altfrz.  ar- 
{r)en  f.,  vgl.  Tobler,  Z  IX  149;  über  den  Ueaiw- 
weehul  vgl.  W.  Hejer,  Ntr.  1S5:  (im  Nfn.  ist 
dafür  eharrn^  •■itifrotroten);  rat.  nradra.  iiri>d,i 
spau.  arado,  aratro;  ptg.  arado,  daneben  charru4i. 
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694}  Arbtt 


718}  afdi  MhMki 
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Tel.  Dz  28  arätro.  —  Das  Rtr.  tesDcht  dM  dsatacho 

„PfluK",  B.  Gartnor,  §  17. 

694)  Arb»,  N»im'  t'incr  veuoziani»chüu  Inaol ; 
darnach  wird  ein  durt  verfertigtes  Sogeltuch  ital. 
arbascio  gvnannt,  frz.  heifst  dasaelbo  herhatfe  in 
Tolkaetymologigiereniler  Anbildung  an  hrrhe,  \^\. 
Fafs,  RF  in  499,  letzte  Zeile  t.  u.) 

686)  irbitriOni,  I  n.  (t.  arbüer),  Schiedaapnich, 
Gtttaohten;  prov.  dlNf«^,  M«kaOj|r,  Urteil;  alt* 
frz.  aviere,  vgl.  Gröber,  Jen.  Lit.-Z^.  1877,  p.  752, 
W.  Mover,  Ntr.  163:  apan.  albedrio,  \\iUcus- 
froibeit,' Wille,  Uune.  Vgl.  Dz  416  oltedHo;  C.  Mi- 
chaeli», St.  251  Z.  4  V,  11.  im  Texte. 

OÜfi)  arbör,  -orem  /.  iv.  y urdli.  arf,  arh,  er- 
heben, fordern,  pflegen,  vgl.  Yaoicek  1  61),  Baum; 
ital.  arhurf,  olftoitf  othent,  atbero  m.  (iät  vislleieht 
mit  aUiero,  Scbwanpanpel,  idnatradi):  rnm.  orbwr 
m.t :  Cb. «.  V.;  cir.  arore  n.  (?);  pr«T.  «irbre-«!».; 
frz.  arbre  m.;  »pan.  «rM  w.;  ptg.  «rwMV,  «ener, 
arrot  f.  (nit  «nen  m.). 

ö97)  *HrbrirTe?IIfls,  -Arn  in.  iDcm  zu  urhor), 
Bäumchen;  ital.  arhoriccllo,  arhucdhi,  tilLucfllo, 
daneben  Formen  mit  nc:  nrbmcelln,  albiufcello,  die 
nuf 'arltmceUHK  ( n.  <\. )  surückgehon ; « 1  tf  r  t.  arbroistl, 
das  von  <iriir>n>s,  i  za  tMunaD  iaL  Tgl.  CSaU,  Bt.  2; 
Uröber,  ALL  I  242. 

G96)  *irb4triiic^llii»,  -Arn  m.  (Dem.  zu  arbon, 
BtanncbMi;  »Ufrs,  arbrouael  (daneben  arbroisel, 
fl.  obk):  nfra.  «rftmaea«  (ran  Ciix,  St.  2,  unriehtig 
»uf  arboricellus  zurfti-kgeffihrt,  vgl.  G.  Paris,  K  VIU 
618  u.  Homing,  p.  4).    Vgl.  Gröber,  ALL  I  242. 

699)  *ilrb$n>,  -are  (v.  arbor),  (einen  liaum, 
Maatbaum)  anfricht4»Ti;  ital.  alhfrarf;  fr/,  urhart-r ; 
Span,  (trhiitnr.  I)/.  10  iilltmirr, 

7UU)  ^arbll.<leeiltil^  -um  m.  (Dem.  /u  arlmr  mit 
«Anlehnung an(ir2iM/((ui?i),Biiumchen;itu  I.  (irlunceBOf 
aHtoseeUo,  oUhhk^,  vgl  (^ix,  üt.  2:  nach  Gaix, 
8t.  227,  iit  daiaiis  auch  entstanden  bntcdlo,  Hai- 
bMUB,  lustiger  Aufzug,  endiicfa:  „nmnMDtaiäoiw  1 
O  farsa  popolare";  neuprOT.  dnomdul.  Vgl. 
Gifibor,  ALL  I  242. 

701)  arbütSös,  a,  um  urhfäus,  -um),  zum 
KnihriT-,  Meerkirschenbaum  gehörii,';  i.ivdii  in  huh- 
st4iDtiviBcher  Bcdtg.  frz.  arbou»-wr  (arbouxt,  die 
Me«rkir8che,  ist  Lehnwort,  vgl.  G.  Paris,  R  X  42): 
cat.  rtrfeosf-f'r  (die  Frucht  arboa);  span.  kastil. 
aboreo,  altorzo;  aragoncs.  alhorocera,  albroctni. 
VgL  &  Micbaelis,  8t.  351  Aun.;  Dz  416  alhedro. 

TOS)  irbitia,  -Sm  w.  tt.  ferbtttamf  ^irbutrnni, 
*arbätnuil,  I  «.  (von  deraelben  Wurzel  wie  arOor 
abgeleitet,  s.  oben),  Meerkirschen-  oder  Erdbeerbaum 
(Arbutuii)  rru  ilo  L);  ital.  tilbatm :  kiistii. 
atborto,  iistur.  nlhidro,  »tall.  frtYf/</,  lu  rfilo :  ;)lt- 
n  tg.  trcfti'i,  trvudtK  In  liur  ncuHjjaii,  ii.  neiipt;,'. 
Schriftapracho  ist  das  Wort  durch  span.  madnnio, 
tnadrohera,  ptg.  mcdronluiro  (vermutlich  v.  mnluru» 
abtnleitaD)  vardriogt  worden.  Vgl.  C.  Michaelis, 
Ifiaa.  IM,  St  S$l  Aiun.,  Di  416  olbMr». 

708)  ini|  «Mü  f.  (V*V^ fentmachen,  wahren, 
wovon  auch  arreo),  Behälter,  Kiste ;  ital.  arca , 
rura.  arcä,  s.  Ch.  s.  v.;  prov,  «rdbfl»  arqtmi  ftz. 
arche;  span.  ptg.  arca. 

704)  *ir«*c$|us),  a  (.  um)  iv.  -nr«!,  kasten- 
artig;  davon  ital.  arcavcta,  alter  kat>u*n,  Ka«tell 
im  Hinterteil  des  Schiffes;  frz.  aictwae;  span. 
arctua.  Vgl.  Dz  609  arcam,  wo  der  Zuaimmm- 
bang  dos  Wortes  mit  arx  tebr  licbtig  ala 
iMhiniiar  beieioboet  wird. 

706)  ini  +  ahd.  MfMiMU  Banki  aus 
TertMBdoDg  entatand  awdi  Gab,  8t  32,  altital. 


fi<rninnti,  Kasten,  der  zugleich  zum  Sitzen  dient. 

;!1t:>  »crnnna  erklärte  den  ersten  Beatandt^oil  des 
Worlfs  fiir  dunkel. 

im)  i*»r«^men,  fnls  n.  (v.  arca),  Kasten;  il»l. 
rtrcaiM«',  Gerippe;  davon  nach  Dz  88  carcatso  durch 
Anlehnung  an  dieees  letstere  Wort  ital.  c-ar&me, 
Geripp«,  Aaa,  eher  dflilte  jedodi  Anlebnnng  an 
cavM  annuiebmen  aaln.] 

707)  irdl1bfeltllia,«UI  m.  (v.  gr.  a'px-  n.  z(f!xXt- 
vov}.  Tafelwart;  davon  ital.  (Dialekt  von  Lucca) 
mreidrclinn,  „chi  aoprintendo  alle  apoae  della  mensa", 
▼gl.  Ca  ix.  St  159. 

700)  *areio,  -Anem  m.  fy.  nrcn^),  Sattelbojren ; 
i  tal.  afci'one;  prov. «i  -n-.s,-  f  r/,.(i'';r;n  !<[i;in.  dicnu, 
vgl.  Uoming  p.  91;  ptg.  arf<Jo.  Vgl.  Dz  23  ar- 
cionc ;  (iMbor,  ALL  I  242. 

709}  irefia,  >ui  ii>..  Bogen;  ital.  oreo}  ram. 
are,  VI.  arewi  f.,  a.  Cb.  ».  «.;  pror.  «re>«;  tn. 
are;  apan.  ptg.  oreo. 

710)  ardillo  n.  ardnio,  •Sbcib  w.  (mibekatuiter 

Herkunft,  Georpes'  Alilcitiing  v.  ardeo  ist  unan- 
nehmbar), geftchafügur  Mufsit.-'^angor;  davon  nach 
Dz25  arlotto  ital.  ar/o/to.  Fresser,  Mnl'si^'f^'.^nger; 
prov.  arliit;  frz.  (altfrz.)  ariot,  h<triut ;  apan. 
arlotf.  (Im  Ptg.  fehlt  das  Sbst.,  dagegen  ist  das 
Vb.  alrolnr,  cigentl.  bettelnd  u.  schreiend  umher- 
ziehen, spasaon,  höhnen,  verhöhnen,  vorhanden.)  — 
EngL  harU>t.  Suchier,  Z 1432,  IMt  fBr  möglich, 
daA  die  betr.  Worte  aua  dem  «atwhen  „Hwold^* 
entstanden  seien,  was  G.  Paris,  K  VI  629,  mit 
Recht  als  „bion  peu  probable"  bezeichnete.  S.  unten 
hftriolns. 

7iri  ardeo,  arni  iilanehm  unlui),  arsum,  av 
dert",  iirentien;  i t  a  1.  (irrio.  ar\i,  ar.so,  ardere;  rum. 
ttrrf,  ar»ei,  am,  arde:  rtr.  arder,  Pt.  Prät.  ars, 
ygl.  Gärtner,  §  148;  prov.  ordre,  Porf.  u.  Pt  Prät. 
arn;  a  1  tf  rz.  ardoir  u.  ardrct  Ferf.  ar$  (vgl.  Cledat, 
Gramm.  147),  Part  Prilt  or«;  das  Vb.  wurde  durch 
irukr  vardlliurt,  erhalten  ist  nur  das  Part.  Präs. 
ala  Vbadj.  ttnettt;  span.  ptg.  arder  (im  Span, 
auch  traiLsitiv  gobraneht). 

712i  ^^»rdesia  od.  'ardiiiiu,  -am  (v.  ar<lr<i:,  ist 
das  vermutliche  (?)  Grundwort  zu  dem  r  itst  Ihafti  ti 
frz.  ardoisc  fital.  ardenia),  Schiefer,  dessen  Her- 
kunft schon  Dz  509  x.  v.  als  dunkel  bezeichnete; 
dafs  der  Name  dea  Schiefers  vom  St.  ard'C  abge- 
leitet worden  aei,  kSnnte  man  sieh  aus  dem  schwarzen 
tt.  gleiobaani  varkohlteo  Aunehen  dieaea  Gesteiaa 
l«iebt  erUftren  (nur  Immiaeb  fMlieb  iat  Pliilander'a 
Deutung:  ..ardesiam  vocamus  credo  ab  ardendo, 
quod  o  tectiH  ad  solis  radios  voluti  flammas  jacu- 
latur'.  «.  Scholer  s.  v.),  die  Bildung  dos  Wortes 
aller  bliube  freilich  im  höchsten  Grade  aufTallig. — 
\  «n  den  sonst  vorgebrachten  Ableitungen  sind  die 
verständigsten:  1.  ardoiie  (pierre)  ardemioise, 
V.  Ardfitm»,  weil  dIaArdennen  schieforieich  sind; 
2.  itrdoite  V.  I^mr.  mrddu  „aebr  acbwarx",  vgl. 
Littre  ».  ärdam  n.  Tb.  89.  —  In  den  pyrenäiachen 
S|)raciien  wird  der  Schiefer  pigarra  (ptg.  pifam) 
genannt,  ein  ebenfalls  dnnicle«  Wort,  denn  wenn 
l)/.  177  «.  r.  PS  von  jiieta,  Stuck,  lu  tleitct,  so  dafs 
der  .Schiefer  als  „Stück-  oder  BruciKttein"  lji-/.eic!inet 
würde,  si>  iiiiteriii'[_'l  «las  mehrfachen  liuiienken. | 

71Ö;  [arati.  «r^di  scltAokl,  Enldorn  (vgl.  FreyLug 
I  27*),  ist  nicht  das  (Srundwort  zu  ital.  articiocco, 
frz.  artichaut,  Artischocke,  aondero  vielmehr  eine 
Umgestaltuiv  dea  ital.  Wortes  (daneben  ital.  [al]- 
carciofo,  neuproT.  arcAicAaat,  «arqtii^mit,  ndÜ- 
ehaut,  VgL  Behrens.  Hetath.  p.  81 ;  sp an.  «Jemrdtofa, 
tHea^^i  ptg;  oldndbo/r«)^  «elabaa  aelbat  wieder 
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auf  arab.  al-chartchof  turückgebt.  Die  Genealogie 
der  betr.  Worte  tibt  «eh  folgMidermfiMii  dntltoh 

utachea: 

arab,  at-dkoracAd/' 


sp.  aleardtofa,  täeaehofa   ptg.  alcachof'ra 


i  t«l. *a/caret<i/b(n»bea  eareü^o),  dmebtaartieioeeo 


a  r:i  h.     I  haulii 

Vgl.  Dz  27  ar<<(  i"'  r  ').  b.  auch  uutcu  artjtica.j 

714)  [bask.  anlita  (v.  ardia,  Schaf),  ist  nuiglicher- 
wetiQ  daa  Grundwort  zu  dem  altspan.  MüDimaioen 
araWe;  biniiebtlicli  des  Begriffe«  wfirde  peemia  \  .  \ 
jMir«  fliue  AnaUigi»  darbict«i),  vgl.  Dz  424  ardifr.] 

715)  *trllTfel «.  od.  «uu,  i  n.  (v.  ardeo),  bretiuen Je 
Kitbstanz,  -.  rum.  ardeiu,  FL  ordeiitri  roter 
Pfeffer,  vgl.  Ch.  ard. 

716)  ür^ä,  •am  /".,  fn-icr  Platz.  (iniii  lil.Klie, 
Tenne;  ital.  nra  u.  aja,  Tenne,  vgl.  C^nello,  AG 
III  303:  Tum.  arie:  rtr.  er.  Feld,  vgl.  (lartner,  i 
Gr.  ij  27:  prov.  cirn.  vgl,  au«h  die  Bemerkungen 
libt-r  tl;itt  Fr?..;  frz.  airr,  Tenne,  Bauplatz,  Grund- 
flache.  Hof  um  die  Sonne  u.  djEL,  daneben  da»  g*L 
W.  ort,  ein  FUchmmaft  (da«  wort  iat  lf«Blc.  «obl 
nur,  damit  es  im  Geschlei-'ht  mit  mrtre,  litre  vU: 
übereinstimme).  Im  Altfrx.  (u.  Prov.)  ist  neben 
dem  Fein,  aire  ein  gloichluutendeR  Mask.  mit  weitem 
Bedeutungsumfänge  vorhanden ;  das  Wort  bedeutet 
niinili' Ii  :  1.  F;iiiiilii',  ( ii'S''hlfclit  (daher  altfrz.  dt 
mal  iure,  put  aire,  bim  aue  —  von  fwhleehter, 
gemeiner,  guter  Abatammang;  nfrz.  noch  drhonnaire 
mit  in  deterioiem  |Nirt«m  veränderter  Bodtg. :  [edel, 
gutgeartet]  gutmütig);  2.  Art,  «ich  xu  benehmen, 
Babaeon;  8.  N«t  «mm  BaubvqpU  tm  nm  im  Frz., 
aber  auch  nifrz.  nocli  *!■  airr  erbalten).  Die  Her- 
kunft dieses  airr  ist  viel  erfirtcrl  «itnlcii,  D/.  6 
aere,  Scheh'r  im  Diot.  «.  r.  Ea  vai»  umt  .ihzuleiUin, 
wäre  das  N.irlistlicp'inii' ,  n.  die  ßeiit^^'.  «  urvle  c« 
allenfalls  gestatten,  aber  die  GenusversciittHlenheit 
•pricht  dagegen,  denn  es  ist  unertindlieh,  warum 
arm  ^  atre  in  der  Bedtg.  „Gcsehlecht"  flt<\  zum 
Uatsk.  luilte  werden  sollen,  zumal  da  es  in  der 
Bedtg.  „Tenne,  Plata"  Fem.  verblieb  u.  dieses  Fem. 
•piter  audi  das  Maak.  tu  sieh  Mnfiberzog  {dr- 
oonnaire).  Diez  hat  ntrium  u.  ager,  bezw.  a^rum 
als  Grundwerte  vorgeschlagen,  naehdom  «r  in  der 
ersti'ii  .Viiflago  oino  si  hr  vmvickelto  Ableitung  aus 
dem  <  J'Tiuanischen  i-inpfiililc«n  hittf*'  ntriitm  ist 
ab/iil'  hiio» ,  weil  aus  (r  oin  rr  /.u  ciuiirti'u  w.irc 
(vgl.  Ihr  :  i-rre  u.  mrre,  titrum  :  rcrre  u.  dgt.;  lur 
einfaches  i  lMint)t<i  man  sich  allerdings  auf /idtrm  ; 
pen  u.  dgl.  berufen),  beaonders  aber  weil  atrium 
scbwerlieta  ein  Wort  der  lat.  Yetlnepraebe  epitemr 
Zelt  war,  wie  man  dies  aus  seinem  fast  völligen 
Fehlen  im  Roman,  schliofsen  mul's.  Dagegen  ist 
<lie  Ableitung  von  (C/"""  lautlich  wie  begrifflich 
sehr  annehmbar:  glaublich  .ibrr  i»t  c»,  dafs  ciirr  = 
agrum  in  seiner  Bedcutiin^'siTit« ii  kchiii;,'  liiifrseits 
durch  aire  ^  area  gestützt,  androrseit«  durch  <tir 
■=  niW  lieeinflufst  wurde:  wenn  aire  in  der  Bedtg. 
„Nest"  nur  auf  «las  Nest  (grofser)  Kanbvügel  be- 
Bcbriinkt  blieb,  so  erklärt  sieh  dies  wohl  daraus, 
dafs  eben  nur  «in  euloh««  Neat  «inen  verhältni»- 
mäbig  weiten  Fiats  einnimmt  let  ein  •=  agrum, 
80  begreift  man  auch,  warum  dieses  lat.  Wurt  in 
seiner  eigentlichen  Bedtg.  „Acker"  völlig  von  cawpus 
▼erdrangt  ward.  —  (":it.  irn,    i'enne;    Sji.iii  >ni, 

Tenne;  dazu  das  Mask.  ero  (gleicbsam  *areum). 


Ackerland,  wovon  wieder  die  gleichbedeutenden  8b»t. 
erio,  erini,  crnsi>.  v^-l,  (!.  Mirh.if'li*,  Mise.  Vi7  [hz 
447  rrial  fafslo  dinÄi!  VVoriu  nur  als  Adj.  iiif  u. 
leitete  sie  von  era  =  area  ab);  ptg.  nra.  Tenne, 
u.  Ifirrt  fiius  J'rtVrt),  vgl.  Baist,  /.  VII  120,  u.  C. 
MirliarÜH,  Mise.  135,  wo  auch  altra,  ein  Streifen 
trooliameo  Ijandea,  Ittr  aue  *kra  « teira  entatanden 
orklirt  wird,  jedoeb  vdt  CMbDlMmo;  der  MoKÜdi« 
lichkeit,  dafa  t^era  =■  *^era  («a  p^.  jT^etro,  aster. 
<i/fir<i,  Hern,  tT««kenee  Stficlc  Lana.  Strand)  ■==  It. 
glarea  s'iii  k  iino-  Worin  Michaelis  a.  a.  0. 
schliefsHch  fr  i^t :  .,riiil  diis  altptg.  ler  —  Meerws- 
struihi  p'hriri  CS  zu  tirra,  era,  ero?  glarea  glera 
lfm.''  oder  ist  es  em  ganz  anderes  alteinheimlsohes 
\V<.rt.'*",  60  anheint  die  letztere  Annahme  die  li«i 
weitem  grörsere  WahracheioUrJikeit  für  sich  zu  haben. 

717)  ftreuä,  -am  f.,  Sand,  Bandplstc,  Kampfplatz 
im  AmphiUieater;  itaL  «raiMk  mm,  vgL  Fleoliia, 
Mi  II  S74,  u.  Canello,  AG  m  81«;  mm.  arimä, 
nur  u<-l.  \V..  iJ.is  v.-.]k^t^llllIi<■llo  \V,  ist  das  slav. 
(Ki-iyi,  '.l;].  C'h.  arain:  pruv.  arfini ;  frz.  (trene, 
nur  L't'l.  W,  liiiK  vdlkstiiinliche  Wort  ist  saW«  = 
mtbuium;  üpan.  nretia;  ptg.  area.  S.  unten 
»ftbttlfim. 

718)  inniMH,  a,  un  (v.  areiM),  aandig;  ital. 
«renoto;  rum.  ofmoe,  a.  Gh.  Ofjnoff;  prov.  esL 

aremn;  span.  ptg.  artmoto. 
719  i  ar^U,  am/;(v.nrAi).  kleiner,  (MerFlati; 

ital.  areola  u.  ajunia,  vgl.  Canello,  AG  III  808. 

720)  arepennlH,  »em  m.  (als  gallische«  Wort 
bezeicnnet  von  Columolla  5,  1,  «5;  v m  Isifb  r  1.', 
1.5,  4,  als  Wort  der  Baetici  .ingeführt  *,  «  in  lialb*  r 
Morgen  (ein  halbes  jugnrum)  Ackorliml;  "  v 
(ir;/f«->- ;  frz.  arpentt  davon  da»  Vb,  arpenler 
mm(^;  ultapan.  angfmit.  Y^.  Di 610  arpeHt; 
Tb.  p,  82. 

791)  *irfniBam,  1  ein  Workscng  sum  Heben, 
Krahn,  ist  das  vorauszusetzende  Grundwort  zu  ital. 
argano  (sard.  drganu);  frz.  argiie,  Drahtwinde; 
eat.  arga:  span.  argan'i :  ]tt^'.  tiri/no.  Dazu  die 
Deminutiv»  ital.  arguneiiu  kkiinr  im  t  illrner  Ring, 
siKin.  (irfi'uu'l.  frz.  arganeau  \fi]ivr:uv^'.  über  die 
llerkunit  des  Wortes  argatium  sind  folgende  Ver- 
mutungen aafjgestellt  woideo :  l.arganum  entatanden 
aus  gr.  ^'jyattj^-  =3  It^  trgata  dureb  Sufüxvertatt* 
schuDg.  2.  arganum  entatanden  an«  dem  au  vtes 
mutenden  gallischen  gamno»  =  gr*  yfforos  (ww 
auch  daa  deataofae  „Krahn"  —  „Krailleh**  ist)  darob 
ITnistcUung  dos  Aril  iutns  gar  :  arg,  venu<'>go  deren 
dafi  Wort  an  nrgnimni  aufretrHehon  ward.  vgl.  Bngge. 
1;  II  'VSf*.  uniiii'inu  i-it  Sclu^iiiffiTrii  i,rii't  num. 
Von  diesen  Annahmen  set/.cu  die  beiden  ersten  eine 
schwer  erklärliche  Lautentwiekelung  des  Wortes 
voraus,  während  geg«^n  die  dritte  sich  kaum  ein 
ernstliches  Bedenken  vorbringen  lassen  dflrfto;  dafa 
ein  Uebewerkxeng  aohleohtweK  ala  Organum  be- 
zeidinet  wurde,  tat  bei  der  violaeitigen  Verwendung, 
welche  die»  Wort  im  Lat.  fand,  sehr  glaublich,  u. 
man  begreift  auch  leicht,  ilafs,  als  Organum  spüter 
zur  terlmischen  Bezeichnung  des  kirchlichen  Musik- 
instrumentes (<ler  Orgel"!  gebraucht  wurde,  die  Bil- 
dung einer  Schcidefortu  /utn  .Xus'lrn  -k  ib's  profanen 
Begriffes  erfolgte;  dunkel  ist  nur.  auf  weicher  volks- 
et^mologisciien  Anbildung  die  Vertauschung  des  « 
mit  a  beruht,  da  aber  (n.  airgut  die  Drahtwinde 
der  (Gold-  n.)  SilberaiMter  bso^net,  ao  lifkt  «teh 
vermuten,  dafs  der  T^utwechsel  in  AnlobnilDg  ao' 
argentiim  begründet  ist  u.  also  von  der  tediniiclieil 
Spr.H-ljc  der  AletallitiUur-tri.'  auagiog.  —  Vgl.  D«  24 
argano;  Grober,  ALL  1  242. 


Digitized  by  Google 


05  722)  &rf^n«Ni 


744)  um 


66 


793)  faK^nt^flOf  nm  iarffen(um),  silbern: 
altspan.  arienzo:  nltpti;.  arenzo,  Nmo«  «iiwr 
»Iten  Münze,  vjfl.  Cornu,  R  XIII  297. 

723)  irsentim,  i  n.  (v.  \/arg,  (glänzen,  hell 


Tj^L  T«iti6«k  1 68).  Silbor;  ita]^ar^e>i(o:  rnm.  ar- 
gut,  t.  Q».  t.v;  rtr.  orgUnt ;  prov.  argen  s;  frz. 
urtmd;  in  d«n  pjranftUehen  Sprachen  ist  das  früher 
flUteb  gswMiene  argento  durch  p/a<a  (ptg.  pra<a), 
„Plattu",  nahezu  viilli;,'  v.riir:iiii:t  «■■rdcn.  Im 
Altfrz.  wurde  anif-nt   vulksotvmi'in^'i.scli  ul*  mi 

§ens  go.ifiitot,  vl;1.  F.ir-f.  KF  III  50:)  f. 

724)  alUau  urfc^r,  später  i^gerf  •ei'em  m.  (v. 
ar=ad  +  gero,  eigentl.  da«  benngefBbrte  Material), 
Damm;  ital.  ärgine,  Damm:  apiin.  Arcen,  Bnut- 
wehr  (ptg.  daffir  parap'üo).  Du  Fn.  hat  rar 
Bezeiciiuung  diM  Oannm'K  daa  deutacbe  „Deich"  = 
digite  aafR«iiommen.  V^,'!  Dz  24  drqine;  Gröbor, 
ALL  I  242. 

725)  lirK'illä.  -am  /'  {gi.  uityi/J.n:  v.  \^  nn/. 
frlanzenl,  'li^nfiTtlion :  ital.  arg>lUi,  ann'ilin:  frz. 
aryüe  (gel.  W.j;  spau.  arcilla;  pty.  anjUla.  Vgl. 
Dl  424  nrciün. 

726)  *irffttOf -ire  (v.  argtUm,  dieses  von  ^arg, 
ImU  Hin),  lebnftlat  argutor,  -ari.  sich  deutlich 
TtnwblDeil  Imuo«  Khwatzen:  ist  vidi,  daa  Omiut' 
mtrt  m  wallon.  argoter,  schwatzen,  mit  Worten 
■treiten  (Pt.  PrSt.  arfjoir  vf  rsohmit^li.  u.  mitplicher- 
weise  ist  das  rät«elhaftt>  frz.  argot,  Uaunersprache, 
das  da/n  ^ch  >rigo  Vbsbst.  V(fl.  Di  609  Of^Ot; 
Scheler  im  Diet.  «.  argol.  I 

727)  iridiU,  a,  um  (v.  y/  nr,  trocken  sein),  dürr; ' 
ital.  dndo  ti.  dlida.  letzteres  auch  in  Qbertrsgener 
Bedtff.  „sich  huT  ieni  Trus  kt  nen  bofilvleiHl,  d.  h.  ohne 
üold",  vRl.  Canello,  AG  III  360. 

728)  [irles,  -Ctsn  m.  (dunUer  Herkunft,  vgl. 
Vaniiek  168),  Widder;  das  Wort  ist  als  Tierbezeich- ' 
nong  im  Rom.  durch  *muliton-  aus  'mutilon-  v.  | 
Wtuttlun  verdrängt  worden  | 

729)  ftrIstÄ,  -am  f.  if.  ncn^ln  v.  \,/ nk,  «charf, 
spitz  sein,  v^'l.  Vanii'ok  1  7l,  <iranii<'  <l*'r  Alirc, 
Ahro,  Borste,  Gräte;  ital.  annta,  Sehweinsrüclioti 
(wegen  der  Borsten  sogenannt),  resta,  Tfranne,  vj^^i 
Flechia,  AU  II  873,  u.  Canello,  Ati  III  381;  frz. 
airite,  Uracne,  Grftte;  span.  amta,  Grit«,  auch:  I 

Ebe  Si^einewand   (welche   wohl  wegen  ihrer 
tilgen  Beschaffenheit  zu  diesem  Namen  kommt); 
ptg.  arrsfa,  (Trnnno,  Gräte.    Vgl.  I)/,  2.5  nnslii. 

730)  ['aristBrium,  1  n.  {v.  ari^ia):  l'r  z  unUer 
(auch  Ft'ii).  (irilih'f  i.  ( irats]i;irri'n  uincs  I):i(  hi>.^.  \^l.  : 
Scbelpr  im  Üict.  .«.  arHe,  htritier  ist  vormutlicb  nur 
eiD<:  viilksctymologisierendo  Nebenf«m  das  Wofte»,  | 
vgl.  Fafs.  RF  III  503  tinten.  i 

731)  *iri8tlUii,  -um  /'.  (Dem.  v.  arista);  davon 
f  rianl.  rüde,  vgl.  AacoU.  AG  I  514  Z.  5  v.  u.  i.  T.  ' 

793)  Iraii.  mram  n.  (▼.  v'ar,  an-,  einfügen, 
vgl.  Vani'iA  T  -18),  Goriit.  Waffi-n:  ital.  arma  u. 
arme  Sj;.  f.,  PI.  arme  u.  armi,  Gewehr,  Waffen, 
(roschüt/.,  arme,  mich  .,Wii|if)oii" ;  ilio  prii|io.sitiiiti.ili_' 
Verbin ilun;:  (lU'nrmf!  zu  den  Waffen!  i»t  zum  .Sbat. 
allarme  (<1j7,u  wiiMler  lias  Vb.  oHnrmare)  geworden  ' 
Q.  ala  Fremdwort  in  alle  neueren  Sprachen  (iber- 
gggMgWl;  pror.  alarma,  frz.  alarme,  span.  ptg. 
olonM,  tVLm.larmAt  dtach.  Allam,  Lirm,  engl. 
allaniM.  poln.  Urma,  larmo,  Iotimm  ete.  ote.  — 
Bum.  arwm  Sg.  f.:  rtr.  arma  Sg.  f.  (kollcktivisch) ; 
prov.  armas  PI.  f.,  Waffen  u.  Wappen;  frz.  am? 
8^.  f.  Waffe,  PI.  armes,  Waffen  ii.  *\iiiiji.  n,  (*]i;in. 
ptg.  arma  S;,'  f.,  Waffe.  PI.  arntoi.  Waffen,  VVapjwo, 
Kriejjshai  1    i:.;.  -  Vi,'].  Meyer.  Ntr.  162. 

733)  irmiu-iam,  i  n.  (v.  arma),  Sokraak;  ital. 
SVitia«,  lat 


armadio  n.  armario,  vgl.  Canello,  AG  III  404; 
rum.  nrmar,  cdmar,  s.  Ch.  armä;  prov.  armari-a; 
altfrz.  almaire,  aumaire  tn.;  nfrz.  armoirt  f,j 
■pati.  ptg.  armario  —  engl,  ntnbry,  dtaehi 
AuDer.  VgL  Dz  610  armoife,  Wiebeler  im  Diet  a. «. 
SrnltK  e.  im«. 

734;  armöniaemn  (seil,  pomupi),  armenischor 
Apfel,  .\priko8e:  davon  ital.  in  Rlmcher  Bedfg. 
meliaco,  iniihara,  uiiiiliaca,  vj^'l   Dz  3S4  mfliara. 

735)  iHnncnius  (stil.  mm),  soll  nacl»  Ducauge 
(vgl.  auch  I)/.  2ö  aimellim)  das  Grundwort  zu  ital. 
arwellino,  frz.  iurmine  etc.  sein,  die  betr.  Wort« 
sind  jedoch  deutschen  Ursprungs,  Klage»  Her- 
melin.  S.  nntea  abd.  Iwraio.] 

736)  irnSnllnta,  m.  (t.  armmtum)^  Rindei^ 
hirt:  ital.  armaitttrio  D.  anwutierv,  Tgl. Oanollo, 
AG  III  3()4. 

737)  Srmentiim.  I  m.  fvon  gleicJiem  Stamme  wio 
nr»m ,  eif;<>ntl!ch  (».»rät .  Zi  ii^  u,  dgl.),  Grofsvioh- 
tioTil-'i  it,'»l.  (iri)ir»l(i:  runi.  nur  I'l.  nrmeiitiiri  f., 
s.  Ch.  .«.  V.;  rtr.  (lad.  friaul.)  armenta,  armeiUe, 
ormento;  im  (ihrigen  achoint  das  Wort  auf  roma- 
nischem ü«biete  TorecboUen  la  nein,  AbUitnogaD 
TOB  bettia  («ie  fri.  Mtcril)  n.  der  PI.  attimalia 
(frs.  aumaille)  sind  an  seine  Stella  getreten. 

788)  irmo,  -are  (v.  arma),  bewaffnen,  ist  in  deo 
i'titspr.  F  irinfti  in  allo  ronian.  Spr.  übergegangen; 
diii  parti/^ipi;ili'  nrmuln  i.st  in  i!«r  Bedt^.  „Heer" 
(ital.  ariicit'i,  sp;in.  armaiiii.  frz.  urmce)  zum 
Sbst.  geworden  u.  hat  meistenteils  exercitm  (s.  d.) 
venirängt.  welches  aufsordom  auch  in  hostis  (s.  d.) 
einen  miohtigcn  Mitbewerber  beoaXi ;  eine  deminativ« 
Abltg.  Tom  Part.  P.  P.  ist  dii  ipftn.  omadMa, 
ptg.  amadüha,  Gürteltier. 

739)  amSrlMi,  -««  f.  v.  arwirienM,  f  w. 
<<Ar.  u{>uoi>rx?:!u,,  !\Ti<'rri'tfit;  fCnchlfftria  armoracia 
L.i:  it.il.  raii.oliiccto,  Meerrütüg;  span.  remtjlacha, 
rot»!  K  ibo  fiir  Meerrettig  fehlt  dem  Span,  wie  dem 
\*t'^  i'in  eigentliches  Wort,  denn  span.  rahann  u. 
pt^'.  rnh,lo  hahen  eine  allgomeinore  Bedtg. ;  .(m  li 
im  Frz.  entbehrt  die  PBanze  einer  ganz  bestimmten 
Menennung,  denn  raifort  radix  forlU  wird  obett- 
faUe  in  weiterem  Sinne  ^ebnwpbi,  radis  de  ebepol 
wird  leiten  geaast  u.  ut  Abrigens  oflbnbar  «in 
Germani8roae.j  Vgl.  Dt  883  MMMlacdo  v.  468 
remolacha. 

740)  irmtis.  -um  i».  ''v.  \^  nr  fütjon'  ,  01ior;irin, 
Schulterblatt;  aar<L  armu;  rum.  arm,  PI.  armuri 
f.;  altfrz.  ars,  vgl.  Dz  510  s.  v,  (nfrz.  sagt  UM 
OH  plnt  de  Vepaule,  v.  Pferden  oo/iM^on). 

741)  iir«,  -äro  (v.  y  ar,  pItgMi,  ndcra, 
VaoiAek  fiO),  pflflgen;  ital.  arare;  mm.  ar,  td, 
at,  tt,  a.  Ch.  t.  «.;  prov.  span.  ptg.  arar;  dazu 
das  Sbst.  span.  arnmio,  galic.  aramia,  ackei^ 
fähiges  Land.  vgl.  Taliban,  R  IX  429;  altfrz.  arer 
Ii  fr/,  i  '   !  '     Inbourer  eingetreten). 

7l2i  aioijiaticrt«,  n.  om  (gr.  diiiufianxn,:),  ge- 
KUT/Ai^ .  ist  als  volkstüiulichos  Wort  erhalten  nur 
im  Ital.  \a)romattco,  mit /'..ihlrHchcn  dialektischen 
Gestaltungen:  piem.  aninidc ,  rumatk,  crem. 
rumatee,  parni.  armateg,  lumateg,  piac.  armattagt 
modenes.  lumadegh,  bol.  rumadg,  die  betr.  Woite 
haben  die  orBpiüngiiebe  Bedtg.  in  daa  Qegntail, 
„Abel  fieebend",  Tenehoben  (Zwiaehemtaf»  mub 
uewe»«  n  iaio  „ttark  lietdMiiid**)»  tgL  nedU»,  AQ 

II  Mil. 

74;ii  irin  u.  irnm,  1  n.  il^t.  ('cor),  Zehrwurz 
(Ärum  L.);  ital.  ort»;  ruui.  aro«,  s.  Ch.  a.  ».; 
frz.  arum;  span.  aron,  yaro;  ptg,  aro,  jarro. 

744)  am,  auch  arriui  geecbnebeo,  -am  (ver^ 
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746)  ai^raWd 


766)  ar(r)ogium 
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mutlicli  t^emiturhen  ürsprangs),  Kauf-,  Handgold; 
ital.  nir>i :  fr»,  arrhes  PI.;  span.  ptg.  arras  PI. 

746}  »r»b.  ar-ndM^i,  Vorstadt  (vgl.  Froyta^'  II 
111^);  d&Ton  mit  i;l«icher Bedtg.  a p  a  n.  p  t  g.  arrabal, 
arrabaldf.  v^,'!.  Di  426  s.  v. 

746)  ["ür-räbitto,  -ftre  (v.  gr.  (mßaaam),  lännon ; 
Dz  662  r(Wj(j>f((  ist  f,'i'iii'i{;t,  ital.  amihnttaTsi,  sich 
beoiQhcn.  von  diesem  grimb.  Vb.  abzuleiten,  gewils 
«In  wenig  glücklicher  Gedanke:  eher  darf  man  vor- 
nniten,  dafs  *battare  das  rar  A-Koiü.  ttbeimtnteDe 
H.  batt(u)ere  to  dafii  <irniAaf(am«l|reB(r.  hrifton 
wiirfii?  ,,sich  auf  etwas  werfen'*.!    Vpl.  No  690. 

747)  arab.  ar-riu,-älf  !St«inreine  im  W'aaaor  (vgl. 
Freytag  II  156  )  u.  arab  nr-raclf,  Dammwof;  ;m 
einem  Fluase;  durch  Mischung  beider  arnb.  Worte  | 
ist  hervorgegangen  spau.  arrecife  (alt  arrncife),  \ 
blinde  Klippe,  Dammweg;  pt^.  arree^eialtarraeef), 
reeife.  Klippe;  frz.  Klippe;  da« Rz.  W«rt  bat 
man  thörichtorwoiso  von  rta»UH  oder  auch  vom 
dtaoh  ,,Riff"  ableiten  wollen,  s.  Scheler  im  Dict.  $.  c. 
Vg!  D/  u  ■  rrfxife. 

74Ö)  'ar-radico,  -äre  (v.  radix,  das  Simpli^x 
radico  ist  im  Spätlat.  bele^jt).  mit,  an  der  Wunel 
herautreiften;  pt or. araigar ;  frz.  arraeher:  apan, 
arraigar  wnnmn.  Eia  ''t^mdieare  iat  nmt  ala 
Qrondwort  aosunebmen.  Dz  510  arraeher  setzt 
ejiradieare  als  Grundwort  an,  die  Notwendiekeit 
(lichos  Verfiilirens  ist  iiiclit  cr-^icbtlicii  (<l;if,'('i,'Hi)  f,'!'!)!»!! 
prüv.  isran/iir,  a  1  tfrz.  airachier  aeibtttvüiKtauUlich 
auf  txruilunrr  zuriick).    Vgl.  No  42. 

749)  [*»r>rftffo,  -Ire  (v.  ahd.  raffon,  raffen,  Tgl. 
Ifadd  n.73):  itaL  mnaffare,  mit  Gewalt  packen, 
wovon  mador  turaffiare  (glinRbbedeutond)  ahgddtet 
tn  »ein  «cbeiint.   Vgl.  Dt  261  raffareJ] 

'•är-rämio,  -Sre     oben  id-rimio.] 

7001  [»lir-ränfü,  -ärc  (v.  germ.  ram,  verdreht, 
vpl.  Markcl  }i.  ('.(!;• .  daron  iMeKDz268  remco  ital. 
arrancare  bmken.j 

751)  [*ftr-ripo,  -itre  (t.  gma.  rqMfn,  nflbn,  vgl. 
Maekei  p.  72);  itaU  atrnppant  entreif  Ben.  Vgl. 
Dz  364  raiipare.] 

752)  (Arran,  nach  dieser  Stadt  .^^iml  <lio  ursprüng- 
lich dort  gewirkten  Tapeten  Wnaniit:  ital  arazso, 
razzo,  plg.  arrdt,  rat.   Vgl  1  nrir.-i».) 

*ir-rätfdB0,  -Are  s.  oben  üd-rutiöno. 
75S)  ärrectÄm  (v.  arripere)  seil,  auretn;  davon 
ital.  (dar)  rettii.  Gehör  schenken,  vgl.  Caix.  St  489. 

764)  [*ar-redo,  -Äre  (s,  tinten  *r«io),  bereit 
maclii'n;  'Lavun  \ia.].  arreihirc.  ausriisli'H.  (l;izn  (laB 
Vbiib.st.  arredo,  (ieriit;  jirr  v.  arredur ,  urrezar i 
alt  frz.  iirrcrr,  arroirr.  zun-rlit  machen,  rüsten, 
dazu  Vbsbst.  arroi  (engl,  array),  Gerät:  span. 
arrear,  dazu  das  VbsbBt.  arreo;  ptg.  arreinr,  dmu 
daa  Vbsbat  arreio.  Tgl.  Uackd  p.  85  f.;  Tb.  76 
fOhrte  die  betr.  Worte  auf  den  kelt.  Stamm  reidh-, 
red{i)-  znntrlf,  die  MackePscho  Annahtnf'  ist  indesson 
die  weil  wiilirscheinlichere,  jedoch  darf  inaa  an 
Urverwandtschaft  zwischen  dem  Mi  n.  dem  gorm. 
Stamme  glauben.  Dz  2P5  redo  pr.u  hti  uj  beide  Ab- 
leituiigi  ii  fiir  möglich.  S.  unten  *rr'do  u.  *|gllMl, 
W.  Meyer  führt  mit  Bocbt  auob  daa  franeaprov. 
aryd,  melken,  anf  *ar(r)edorg  tarHA  a.  Terweiat 
hinBichtlicb  der  Bedeutungsvorschiebung  auf  ]>ti>v. 
adsuxtd  =-  frz.  ajivter,  da  das  prov.  Yb.  ei>enfalls 
..liiie  Kühe)  zum  Melken  zuteeht  madieni  Bwlken" 
bedeutet,  vgl.  Z  XI  2j2.J 

765)  [*ir-rS-imito,  «Ire,  nachahmen;  span.  ptg. 
orremedar  mit  gltdohar  Bed^.,  rgl.  Di  488  remedar.] 

766)  [*iiHriii|«|  -in  (v.  *f«fNi0  f.  raddb);  rum. 
armdttf  ai,  at,  m,  verpaditen,  a.  Ch.  aretiM,  Faebt; 


(frz.  nirfntt-r  v  renU  =»  *reHdüa);  span.  arrendar, 
dazu  Vbsbat.  arritndo  xi..  arrendamiento^  ptg. 
rendar,  dazu  Vbsbat.  arrtndtmento.] 

757)  f*är-r^pto,  -Ire  (f.  räplo  ».  rapere),  wird 
von  Dz  4^3  rebat'ir  als  Grundwort  deaapAll.  ptg. 
arrrh/itnr.  we4,'reifson,  vormutet.] 

75S:i  *ftr-resto,  -Äre.  zum  Stehen  bringen,  fest- 
halten, eine  Üacbc  endgültig  entscheiden;  ital. 
arrentare:  prov.  (ire<<ar;  frz.  arreter;  span.  ptg. 
arrestar;  daza  die  entapr.  Vbsbatve :  orresto^  orrit. 
Vgl  Ds  37  arrerto;  GiAber.  ALL  I  348. 

759)  [*Är-riiro.  -are  (v.  dtsch.  riff,  >i,  raufen, 
rahd  rißein,  durcnhecheln^  wörde  nach  l»z  270  rtffa 
als  (irundwort  v.  ital.  arrißitre,  wOrfclii,  ar>/ii- 
setzen  sein:  lautlich  ist  selbstverständlicili  nichts 
dagegen  zu  erinnern,  aber  dloBedeutungsentwickelung 
macht  Schwierigkeit,  denn  mag  auch  immerbio  der 
Stnit  der  ftblliiie  Begleiter  oder  die  biafige  Folge 
des  WilrfelKpieles  sein,  so  ist  doch  nicht  rocht  er- 
sichtlich, wie  ein  Verbum,  das  eigentlich  „ranfen" 
bedeutet,  so  schlankw-'i;  zur  Bezeichnung'  des  Wür- 
felns  habe  gebraucht  werden  können,  oder  soll  man 
glauben,  dafs  man  das  Würfeln  aufgcfafst  habe  als 
ein  Baufen  mit.  den  WQifeln,  weil  die  letzteren  vom 
Werfenden  gesobflttelt  oder  gerfittelt  werden?] 

760)  (•Sr^rlmo,  -Ire  (v.  germ.  *rima  f.,  rim  m., 
Reihe.  Reihenfolge,  Zahl,  vgl.  Mackel  p.  106  u.  120 
Anm.  2),  aneinander  reiben;  frz.  arrtWr schichten ; 
cat.  span.  ptg.  arrünar,  beranbringea,  annähern, 
anlehnen  (eigontilcli  io  «jna  Beihe  fiongm).  YgL 
Dt  270  rima.] 

I  761)  [*iiynogO,  -ire  (v.  anfränk.  ring\  In  flilMQ 
Kreis  bnngm,  kceiafBrmig  ordnen;  frz.  arramgeTf 

ordnen.] 

7G2)  är  (=- rtf/l  r- r!pä(m);  davon  span.  ptg. 
arrihn.  idierhalh,  (lanjiicr,  v^l.  Dz  426  n.  v. 

♦iir-ripo,  -äre  v.  Tijxi),  an's  Ufer  kommen, 
anlanden,  an  (las  Ufer  bringen;  dime  ursprüngliche 
Bedtg.  ilt  namenü.  im  Franzfie.  zti  der  des  An- 
Ikoramens  Qbeilianpt  erweitert  worden;  im  ItaL, 
I  Prov.,  äpan.  u.  Ptg  ist  jedoch  daa  Vb.  audi  in 
^eigentlicher  Bedt;,'  ij.i  im  Ptg.  nur  in  dieeer)  er- 
hnlt«'n.  die  pyr*'n  lischon  Spr.  hraurhcti  für  ankommen 
UL'ben  arnjifirr  mIuh  l'lj;.  ausdtlilii'rslicli   y/J/Cdre  = 
span.  lUgar,  ptg.  chegar,  im  Ital.  steht  neben  am- 
vare  hinsichtlich  der  Bedtg.  giungere:  ital.  arrivare 
(Ton  Gr6ber.  ALL  I  243,  alt  ,^ntlehnt"  bezaichnet, 
wa«  sn  beiweifeln  ist);  prov.  om'l^r;  frz.lkrnfwr; 
cat.  nrrihnr,  arrinr ;  span    pf;r   arribar,  VgL 
Dz  27  nrrimrf:  Gröber,  ALL  I  213. 

7r)4i  [*Är-riso  IV.  altii.  r^^  --r  frz.  ri.s  KofTl; 
davini  frz.  arrn<er,  das  Segel  herablassen;  Dz  510 
nrriser  u.  Mackel  p.  III  legen  dem  frz.  Vb.  die 
allgemeine  (b.  Sache  -  Villatte  nicht  ai^egebene) 
Bedtg.  „fallen  laoaen**  ss  It  eowrnere  bei,  n.  der 
cr^toro  will  es  doshalb  von  alid.  nvrlsttn,  zusjinimt'U- 
f.tlleii.  ableiten,  Mackel  weist  wctiig^stons  auf  daR 
ahii.  Vb.  hin.] 

765)  arab.  arrob^a  ^vgl.  Freytag  LI  US*"),  ein 
Oewiebt  von  12V>  Kilogramm,  span.  ptg.  orradd» 
iztt  auch  daa  Yb.  arrobar,  vgl.  Dz  428  a.  «. 
7861  mlat  ar<r>oftu  (in  apan.  ürknndea  neit 
775  belegt,  vgl.  Tailtian,  R  IX  4TO;  die  Herkunft 
des  Wortes  ist  duukrl,  viclloirht  hat  es  irprend 
weli'hfu  ZusaiiiuK'iihan^'  mit  ruiurf.  in  diesem  Kalle 
wäre  von  *arri;i'ire  auszugehen,  der  Wechsel  von 
I  za  0  liefs«  sich  erklären  aus  Anlehnung  aa  or- 
rq/ar,  werfen,  s.  Sr-rfio),  Bach;  span.  wi,r)ogiö, 
arroio,  arrom,  Bach  (dae  Wort  erscheint  lunt  in 
einer  Urkunde  rom  J.  841,  Tg).  Tailban  a.  a.  O  ), 
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7671  ftr-rügQ 


781)  ärticfilfia 
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daiB  daa  Vb.  arrojfor,  Obenehwenniai.  Vgl.  Dz 

426  armpo. 

767)  ur-rö)fo,  -are,  sirh  (etwas  Frcmdos^  an- 
eignen; it.ll.  nn-iiiiirf.  arrost,  arroio  ^vgl.  Bliim\ 
Gr.  466,  1.1.  I)/.,  tir  II«  136  Anin.  3,  wo  tlie  von 
DcliuB,  JabrI).  iX  li»3,  vorge«oblageno  Hc^rloitung 
aus  adauijere  gebilligt  wird,  sehr  mit  Unrecht!), 
daiukgeni  l)«r  Übergang  <!«•  Vertn  «im  der 
•«hwadien  in  die  atarn  Koni,  iat  nicht  «twae  ao 
Befreiudliche«,  dafg  man  um  deswillen  die  nächst- 
liegondo  Ableitung  vorwerfen  müfsto.  Frz.  arrogcr; 
Bjiaii  tirrogar;  jitg.  nrrotjar :  in  <lcu  <iri  i  letzten 
Sprachen  «»Ifr  ilru-h  halh^'i'l.  W.  Vgl.  l}i  dbS 
arrogere. 

768)  [•ar-rOsi;ido,  -are  (*'.  roscidtts),  tauartig 
besprengen :  cat.  arnixar,  vgl  Cuervo,  R  XII  108, 
Giüber,  Z  VIII 819,  vgl.  auch  tpan.  ptg.  arrojar, 
a.  ar-iMk  4ie«  8.  aaeli  unten  Tflaoid*.] 

768)  *M>fVM»  iln  (t*  nw  alwakttet  wie  al- 
htm^  T.  lum-en.  a-enh-ar  t.  eabf,  betauen,  soll 
nach  Gröbrr,  Miso.  .12,  ilns  'Iriinihvint  /ii  [trov. 
arrotar,  fr/-,  (irmser,  ln-^'ii*lS(jü  sein;  Iii  275  roi 
leitet«  dae  Vli.  von  *r«scidiire  {v.  roKcidua)  ab,  was, 
wie  (irvber  richtig  bemerkt,  lautlich  unmöglich  ist. 
Da  daa  Sbat  ros  wohl  im  Prov.,  nicht  über  im  Frz. 
vorbanden  ist,  so  ist  daa  Vb.  im  Fn.  alt  Lehnwort 
anzusehen ,  worauf  aotth  das  o  dar  atainmbAonten 
Fomen  büidentat 

770)  [*ir>l«M]!o,  -äre  (t.  mftettu*),  rot  weiden; 
iti^l.  arroriUnre  (vr  Autn-frnng  rot  werden),  in 
Zum  ^i'ratya;  *  {>  ;i  n.  [i  t arrebolar,  röten, 
schminken,  daxu  Vb-<bst.  arrebol ,  roter  (vlaaz, 
Abendrot«»  \    Vgl.  Dz  42,')  arrebol. 

7711  ['Är-nlo,  -ure  (v,  ruo),  werfm;  au»  einem 
vurau»2u8etieaclen  *arrmre  wollte  Oz  426  arrojar 
herleiten  span.  ptg.  arrojar,  werfen,  schleudern, 
Stnbleo,  liobt,  Daft  ausströmen  laaaen  o.  dgL; 
Coerro,  B  XII 106.  macht  gegen  die  Diea'adie  nsf 
leitung  geltend,  dafs  arrojar  im  Kastilischen  erst  seit 
dem  16.  Jahrh.  üblich  sei  u.  dafs  auch  das  Simplex 
*ruar,  *rnjar  in  der  vorausgegangenen  r>>riodo  fehle, 
er  hült  daher  arrojar  für  ein  I^liuivi>rt  u.  für 
identisch  mit  dem  cat.  arrii.ntr  --  *ar-r<><riititre 
Cr.rotddus),  welches  „besprengen,  best n  ui'n,  worfen" 
Mdantat  Gröber  bemerkt  dazu,  Z  VIIl  ;U'J,  dafs 
mrr^iar  in  der  Bedtg.  „strahlen,  werfou"  allerdings 
cataL  Lehnwort  sein  möge,  bestreitet  dagageo,  d^ 
Mt.  amuMr  in  allen  aeineo  Bedeutungen  von  ro> 
teidiu  aidi  herleite,  ee  seien  vielmebr  in  dieaem  Vb. 
zwei  Wörter  vorachiciltniu  Ursprunges  zusanimon- 
geflossen.  Das  »eht  int  e  in  nnnittiges  Bedenken,  denn 
die  oinzeln'Ti  Ik'iii.'utiuigf'ii  von  (irruxar  !iof,'i.'n  niclit 
so  weit  auaeinander,  als  data  sie  sich  nicht  ver- 
einigen liefsen,  sie  lassen  sich  vielmehr  aus  der 
GnindbedeutunfT  ..t.itiarti^,»  befeuchten"  (also  „eine 
Flüssigkeit  tiopf'ju-  udcr  alrahlenfumiigv«mtnilMl") 
leicht  mbleitan.  Wae  aber  die  Gleiohiuig  apnn. 
ptf.  arrojar  «■  eat.  amaear  anlangt,  so  tat  der 
gt>mi'iti9,ime  Fr.spnm^,'  aii^  lt.  ro-srid>i<:  sehr  wolil 
deuitbar;  dafs  iilH.'r  das  Sp.iu.  u.  l'tg.  i'in  dcrartigfs 
Vb.  aus  dem  t"at.  ontli^hnt  hatten,  ist  nur  unter 
der  erst  noch  zu  boHciscuden  VorauEsetzung  an- 
Dolinibar,  iluTs  ilu'  EritlHluiun^'  zKnidut  Mu  die 
poetische  Sprache  beschränkt  war.] 

772)  (•ir-rfipto,  -äre;  altfrz.  arouter  (von 
roiife,  fOle,  Ki^rgerabteiluQg,  Botte),  in  Ordnung 
Mngen,  anfatdlen.  Vgl.  Dz  276  rotia.] 

[*ir>ritabo,  -Ire  b.  id-ratübo,  -ire.] 

773)  ftrSt-tem^T  Var,  fugen),  Handwerk,  Koost; 
itnL  orte  /*.;  prov.  9rt*g      frs.  artm,;  apan. 


arte  m.  n.  f.:  pt;^.  firtr  f.  Der  Gonii^wix^li.scl  im 
ProT.  (u.  Span.)  ist  aufTallig,  im  Frz.  lai'st  or  sich 
aus  ilem  krinsonantischou  Auslaut  erklären.  Dio 
üLcrtragcüö  liadtg.  ües  Ut.  Worte»  „moralischoa 
Können,  raoralisrlio  Eigenschaft"  ist  dem  Rom.  oben 
80  fremd  geblieben  wie  die  Anwenflnn«»  des  Plurals 
auf  den  Begriff  „Wissenschaftin". 

774)  in  migiea,  (ars  mitheuätica) ;  das  a  1  tf  r  i. 
ariimaire,  ortttmaire  f.  (daneben  artimage,  artimai, 
artimal  m.,  vgl.  Godefroj  I  41A*),  Zauberei,  wurde 

I  von  Tobler,  R  II  243,  auf  das  begrifflich  gewifs 
zunächst  liegende  or*  mmjicd  /uriickjji'f'.ihrt 
!  grammaticn  :  fframmairr,  incdicu^  :  nnre).  U.i'ariä, 
|RVI  V.yi.  bestritt  (lif  T<,bler"sL-he  Ableitung,  ohne 
j  einen  iiberzcu|^eudeu  Grund  beizubringen,  u.  stellte 
I  arg  mathmatUM  aU  Grundwort  auf,  das  aber  doch 
'  nur  arlimautfiire  hätte  ergeben  können.   6.  Paris' 
Ansicht  fand  denn  aoeh  Widarspmöh  von  Seiten 
I  Uavet'a,  B  VI  2&5,  Bouoberio's.  R.  d.  1.  r.  3  s.  II 
'218,  Q.  namentlich  Tobler's,  Z  I  480.   In  seinem 
■  Referate  *R  VI  630)  Über  Tublor's  letztgenimnten 
Artikel  brachte  G  Pari«  etwas  neues  zu  Gunsten 
seiner  Meinung  nieht  vor.    Mau  wird   'boe  Zweifel 
bei  are  magica  stehen  zu  bleiben  haben. 

775)  änidrä,  -un  f.  (v.  ardeo),  dfts  Bronnen  (b. 
Apul.  herb.  118.  2  Icmm.);  aard.  OMiira;  ital. 
prov.  arsura,  Brand.    Vgi.  Os  4S7  atUrart*. 

776)  *jüeBii0^  -ftre  (v.  aratini},  bnoiwa;  apan. 
euurane.  anbrennen,  vgl.  Dz  437  «.  9. 

777)  ürt^misli,  -um  /'.  igr  tloxhuiala,  schrift- 
I  lat.  artemima),  BeifiilH;  ital.  arteausia  (gel.  W.); 

prov.  <irte"iÜM ;  altfrz.  crmoiHe;  nfrz.  armoite; 
jCat.  attimira;  span.  uUnmuta;  ptff.  artemtna 
({jel.  W.,  volkstümlich  herva  de  S.  Juihi).  Vgl.  Dz 
421  aitamis'i  u.  510  armoise;  Gröber,  ALL  1  248. 

778)  [*irtensiilnaii,  -nm  m.  (v.  arrj,  Hand- 
wwrker;  ital  artigianot  fra.  arüMimt  apan.  or- 
lesono;  ptg.  arU^Oo  Da  SB n. Gr.  D*  986  aetita 
*artü%aHm  als  Orondfonn  tm,  vgl.  dagMenfleobia, 
AG  II  12  IT.J 

779)  [»Ärterlo,  -ire  (\.  artrria,  Pulsader);  auf 
*arleriare  scheint  zuruckzugelinn  fr^.  altirer, 
durstig  maihen.  Die  lieiltj^  wiir<le  nach  Dz  506 
altirer  sich  fulgendermafe.eu  eutwickelt  haben:  ar- 
teria  ,,Pulaader",  dann  bcsondets  „Halsader",  *ar« 
terialiu  entzflndete  Halsader  habend  u.  infolge 
dositon  Oaift  leidend",  daher  f ri.  attiri  in  gtaiebar 
Bedtg.  n.  ^oa  dem  Pt.  dann  das  Vb.  So  scharfunnig 
dieee  Erklärung  aber  auch  ist,  so  ist  sie  doch  su- 

i  gleich  etwa.ä  selir  kilti..^tlicli  u.  ilalier  nicht  recht 
i  fiborzeupiMid.  Dcnkliar  i.st  ea  immerhin,  daf»  alterer 
liurhti^;  «iTileii  nichts  anderes  ist  als  alti'rtr  (v. 
>  alter j,  verändern,  verdorben:  das  Durstigmachen 
kann  achorzhaft  als  ein  Ämlern  und  Verderben 
dee  Menichen  aufgefa&t  werden;  volkaetjmologi- 
aierande  Anlehnnt^  an  oUinr  iat  fibrigana  andi 
anzunehmen,  wenn  nHHl  von  *arUriaftt  «vtMtr 
ausgeht,  vgl.  Fafs,  BF  III  609.] 

7S0'i  f*urfioa,  -am  (v.  nro),  i<l  nach  Dz  420 
(irtK/a  als  (irundwurt  anzusetzen  fiir  prnv.  itrtigud, 
cat.  Span,  arfuja,  frisch  an^^'ebiiutes  hehl,  Kine 
hüchiat  unfilaubhaft«  .\nnahinc,  weil  WAn  Vorbal- 
stamm  arn  —  n.  nur  dieser,  nicht  die  Wurzel  ar 
kann  hier  in  Frage  kommen  —  höchstens  *ardtiea, 
nicht  ahar  *mrtica  abgeleitet  werden  konnte.  Eher 
könnte  man  an  Ableitnng  an  art-  {ar»)  denken. 
Am  «ahraebeinHolMten  aber  tat  die  baakimhe  Hei^ 

kunft  des  Wortes  ] 

I  781)  irtieiiltts,  •um  m.  (Dem.  v.  ar(tu),  Gelenk- 
1 0ifld}  daa  Wort  iat  in  die  maiatm  lom.  qmdMn 
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782)  SrCdÜ 


800)  ueh-ufaA'tTOD^  72 


flbeigogangon ,  hat  u1."t  vi.^lfarli  Pr.l.Mtursirsv.T- 
engung,  hezve.  Fixierung  auf  ein  bostimmUs  Uelenk 
oder  Olietl  erfalirun:  lt»l.  artiqliu,  Kralle,  vgl. 
Can«Uo,  AG  III  361:  prov.  orlcU-«  Z«he;  altfrt. 
«rtetl;  Bfrs.  orUü,  Zdie  (or<etl  «ritlirt  lieh  dareh 
kalt  Einflufs,  denn  i.  B.  gacl.  hrdag  Daumen  u. 
ffrofsor  Züh,  s.  auch  ordiffas.  Z<>heii,  in  den  Caaseler 
Gloss.  b.  Diez,  altronian.  (ili-s  ;i.  [i'^,  vgl.  Ascoli, 
AG  ^  27ii);  «pan.  artyo,  lilie<l;  ptg.  artelho, 
Knöchel  am  Fafo.  Dz  98  art^,  CMber, 

ALL  I  m 

782)  [*il!tini  (N.  PI.  T.  «afiai»,  e,  t.  attire); 

prov.  arftlha.  Befpstifjun^f,  vgl.  D?  28  «■  v] 

783)  f*artiliiriä  (v.  *nrtiliis  mit  begrifflicher 
Anlehnung  an  nrs),  eigentl.  wohl  soviol  wie  Kunst- 
waffe, künstliches  Wurfgeschofs.  Fahrgoschofs,  (n»- 
sobodBwagen  u.  dgl.;  ital.  artiglierm:  prov.  ar- 
tüharia;  frs.  arfittme;  span.  artiUeria;  ptg. 
ortOkarA».  Ygt  Di  28  artifJba.  Das  Wort  tat 
höchstwahrscheinlich  von  Frankreich  aasgogtBi 


wo  es  inmitten  einer  ganzon  Sippe  (artOUr,  MtHlOf 
etc.)  stellt.  t!ber  sein  erste.«  VorkoniDW  (b.  JouitUI«) 
vgl.  Goilefroy  u.  Littrö  s.  r.j 

784)  [*irtlli0>  «Ire  (v.  *artüis  mit  begrifflicher 
Anlehnung  an  an);  altfrz.  artiUer,  auf  Listen 
dnoen.  achlao  aein,  vgl.  Godefroy  I  414";  das 

föBbUatoDde  nfrx.  Yb.  bedmitat:  ein  Schiff  mit 
chfitzen  ansrflsten.] 
78Ö)  [•artiliösfis,  a,  um  (v.  *nrlilis  mit  begriff- 
licher Anlehnung  an  ars);  altfr*.  artUlo»,  -«*«, 
listig,  vesMhlagan,       Da  28  artHhaf  Godafroy 

786)  CttrllOinii,  -um  (v.  artUus  ==  „bouis 
artibus  inatruetua^S  vgL  Paul,  ex  Feat  20.  U;  aua 
artitua  kann  aber  nur  *artit(mm  abgeleitet  werden) 

wird  von  Dz  28  als  Grundwort  zu  itiil.  nrticiinjui 
etc.  angesetzt,  vgl.  dagpiri-n  Fli-diin,  A(i  II  12  tl"., 
8.  auch  oben  unter  *artcnsijinus. 

787)  i'artitio,  •önem  (v.  artm)  wird  von  Böhmer, 
RSt  I  208,  als  Grundwort  zu  altfrz.  artait^on  (im 
oxforder  habr.*ih.  Yoeabolar,  a.  &.  St.  I  187  No 
822),  nfrs.  artüm,  KMdermotte,  angeaettt.  In 
Wirklichkeit  ist  joddch  dies  Wort  von  *tarmit<i  = 
tnrmen  abzuleiten.  v^'I.  Bugge,  K  IV  350.]  S.  unten 
tänrni». 

788)  bask.  urtoa,  Maisbrot,  wird  von  Dz  ölO 
urtoun  als  Grundwort  zu  neuprov.  artoun  ver- 
■Qtat,  wabiacheinlicher  dürfte  aber  doch  Herkunft 
Tom  grieeb.  aproi  sein. 

789)  [*ürtösns,  a,  um  (t.  «»);  »Itfri.  artos, 
verschlagen,  listig.] 

700)  lartUH,  a,  um,  eng,  ist  im  Roman,  dureh 
«<nc/u.<  =.  ital.  stretto,  frz.  etroit  fast  völlig  ver- 
drängt worden.) 

791)  (gr.  artytioa  (clprvrixa),  gawOizte,  einga- 
madita  Dinge,  aoll  naeb  Devie,  Jonm.  aaiat  Jan. 
1862,  p.  83  {».  Scheler  im  Anhang  i.  Da  706)  daa 
Grundwort  zu  ital.  artiriocro  oU:  sein,  vgl.  jedoch 
oben  al-charschof  u.  ar*d!  schaukt.] 

792)  |h)äriindo.  »dineni  f.  (v.  ^  ar,  aufstrobou, 
wachsen,  vgl.  Vaniuek  I  43}.  Schilf,  Rohr,  ist  in  dieser 
Bedtg.  im  Boman.  duicb  canna  xujtmcu»  rerdrSngt 
worden.  Dagegen  a^eint  daa  Wort  im  Yolkalat. 
auch  in  der  Bedtg.  „Schwalbe"  gebraucht  worden 
u.  also  neben  hirundo  getreten  zu  sein,  vielleicht 
wi'giTi  lies  scliiii'llcn  u.  gji'icli.sam  dahitischiefsenden 
Fiuge.s  der  Schwalb«,  welcher  «ie  einem  tiiegendcn 
Pfeile  vergleichbar  eracheinon  lüfsl;  ital.  rondine 
(kann  allerdinga  aneh  aoa  tmndsne  entstanden  aein, 
jadoeh  iat  artatdine  wahrecheinlidier,  vgl  GfSbar, 
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ALL  I  243),  dazu  Dem.  rondindla:  runi  nur  Dem. 
rindune,  a.  Ch.  «.  t). ;  prov.  nrondcta  (daneben 
ironda);  altfrz.  aronde  (dazu  Dem.  aronddU^ 
alondre;  (nfri.  kirondeUc);  cat.  oren-eia,  aiarmt- 
eta ;  (s  p  a  n.  ffotottdrino  ^A&tt  mdtA  taioiliar,  aoDdein 
ist  von  ffolondro  abznleitenl;  ptg.  MUtorüma.  YgL 
Dz  275  röndine.  Gröber,  ALL  1  243. 

793)  as,  a.Häem  m.  (v.  \/ air,  scharf  bücken,  s. 
Vaniüok  1  U)),  eigentl.  das  Auge  auf  dem  Würfel, 
die  Eins,  dann  Munzbezeichnung:  ital.  asto ;  prov. 
frz.  apan.  cur;  ptg.  cus,  überall  nur  in  deraolben 
technlaebaD  Bedtg. :  daa  Dana  auf  den  Karten. 

794)  ahd.  aae,  Rache,  wird  von  Da  429  ahi  mnt> 
mafsliches  Grundwort  zu  prov.  ascona,  alteat. 
enconn,  .';j>an.  arco/Kj,  Wurf.Hpeer,  aufgestellt. 

795)  ahii.  ascft,  .\sche;  davon  nach  Dz  42(3  apan. 
tg.  ancua,  glühende  Kohl«.  (Anden  haben  baak. 
JrspruDg  angenommen.) 

796)  {efpa\  aaealonia.  -am  /'.  (v.  Ascalon),  aa- 
ealoiiiacho  Zwiebel,  Schalotte:  ital.  teatogno;  frz. 
altfta.  et{h)aloigite ,  nfrz.  mit  SafRzrertauschung 
Schalotte;  span.  csci/our»;  p  tg.  (.rn/offl,  frz.  Fremd- 
wort). Vgl.  Dz  2^3  "Calnffno,  dazu  Scheler  744; 
Darmesteler,  K  V  144. 

797)  ascen^a  (seil,  via);  ital  axcem  „salita"  u. 
ascensa  „fosta  dell'  AMUniiODe",  indessen,  bemerkt 
Canello,  AG  III  866,  M*HaMa  potiebV  eaaan  aaoha 
da  aanniaio". 

798/  (*us(  ft(/) -scerpellatus  (abgel.  v.  fcerperr=^ 
dis-  od.  t  jccrpere)  würde  nach  Caix,  bt.  134,  der  lat. 
Tvpu.H  .-iein  zu  itaL  (uxerp^UUO  „atracciato,  che 

ha  laceruziuui".] 

79y)  arali.  aseh - schakA,  Unpäfslielikeit  (vgl. 
yiejtag  II  44&*);  iat  nach  Dz  414  aehaqHe  daa 
Grtindwort  ta  ital.  aaiaeeo,  Leibeabeadiwerde, 
lalier  atirh :  Bi'sfhinipfung,  Schmachi;  span.  ptg. 
nchmiue,  Kr.iiikliclikeit ,  Schwiiehe,  Fehler,  (von 
Kränklichkeit  lieri^eliolti';  Entscliuldigung,  heimliche 
Anklage.  CancUo,  Aü  Iii  38a.  verwirft  dieaa  Ety- 
mologto  u.  erklärt  die  batr.  W »rt^^i  für  Yariülaliat» 
tive  zu  ital.  (icctacoars,  aaraaetacbeo,  apan.  ptg. 
achaenr,  beschuldigen,  diese  Verba  aber  oder  dodi 
das  ,~]  III  [i.irtu^'iesische  hält  er  fllr  Ableitungen  aus 
dem  p  rnidn.  .St  mimo  tnk-  (got.  tekan,  ags.  tacan], 
berühren,  greifen;  Ix-züglich  des  ital.  Verbums 
allerdinga  giebt  er  in  einer  .Anmerkung  die  Mög- 
lichkeit  zu,  dafs  es  =  lat  *ad-ftoeeare  aai,  o.  1i»> 
streitet  zugleich,  dafs,  falls  man  oaetoeeare  von 
tak-  ableiten  wolle,  man  diea  andi  in  Bezug  anf 
ojueeeare  „treffen"  thun  dürfe,  weil  ital.  e  nicht 
got.  e  (tSkan)  entsprechen  könne.  Gegen  Canello's 
Hcrlcitung  von  acriurC'irc  ist  aber  einzuwenden, 
dafs  ital.  <'  sich  wohl  au^i  hchd.  z,  nicht  aber  aas 
germ.  (got.)  t  entwickeln  kann,  dafs  man  also  von 
«inem  Stamme  tak  ausgehen  mflfste,  ein  solcher 
Stamm  aber  im  Ahd.  nicht  vorbanden  ist  (ahd. 
Mueeh-en  hat  andern  Yokal).  Andreraeita  iat  wohl 
für  das  pyrenfiische  aehaque,  achacar  der  von  Diea 
l<"]i.>uptcte  arab.  Ursprung  recht  denkbar,  nicht  aber 
fiir  das  ital.  acciacco,  avciaccnre,  {»Ws  man  diese 
Worte  nicht  etwa  als  Entleluiungon  aus  dem  Span, 
betrachtet  Vermutlich  gehören  ac-ciaccare,  ac-äaceo 
atrmolngisch  zu  ciaeeStt  eiaeeo  n.  ^en  mit  dtoaan 
Worten  zurück  auf  einen  onomatopoietischen  Stamm 
iah,  der  zum  Aufdruck  eines  Quotach-,  Knack-  n. 
Schnalzgeräu-ic'hes  dient  (cincche  bezeichnet  insbe- 
sondere das  Geräusch,  das  beim  Knacken  von  Nüssen 
entsteht,  ciacco  bezeichnet  das  Schwain  ala  ein  Tiar, 
welches  beim  Freaaen  schmatst). 

800)  aiabi  wak-MlaHnat«  Sebadilnatt;  apsa. 
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801)  «Mli-Mibnar 


897)  iMMlto 
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ajfdrex;  pt^'.  xeiru,  taxedni,  SdudhqilaL  TgL 

Ds  428  azedra. 

801)  arab.  aMh^Mhnar,  AuBstattung  (vgl.  Froytag 

II  46^");  afin.  ajuar,  ajovar;  ftg.ettJtotäl,  Mit- 
gift.   Vgl.  Dz  428  axuar. 

802)  arab.  weh-sobeqq,  Schwiurigkcit  (vgl.  Frc.v- 
tag  n  438^);  altspan.  enjeeo;  altptg.  enxeco, 
Hindernis,  Unheil,  Strafe.    Vgl.  Di  447  enxeco. 

803)  ahd.  «aeo,  Asch  (forellonartiger  Fi»fth);  davoa 
nach  1)/,  7tKi  (im  .Vrilun^'i  ii.  Caix,  8t.  37'-',  ital. 
//i>e(i.  Im  Ti'Xtt"  (ifs  \\  nrtorbaoboa  380  billigt  Di« 
(iio  Vermutung;  Meua^'o'»,  dftb  ImWI  am  griflch. 
Xtvitiaxoi  eatsteUt  sei. 

*iiiieiilto.  «m  t.  *aueBlto,  -are. 

804)  (Mfo,  -M^  Boman,  b.  fUa.  a  N.  18, 141, 
M  fn  «MW  {B,  d.)  m  waMm;  d«TM  oal 
apan.  jeja,  eine  Art  Wfltswi,  vgl.  W,  llqrar,  Z  X 
172,  u.  BaiBt,  RF  III  644.) 

8ü5i  tLsllüM,  -um  VI..  BriTiisn;  ital.  (i.iillo;  auf  i 
ein  lat.  *aiiüiu  gehen  eine  IUmIri  Worte  (zum  Teil  I 
in  der  Bedtg.  „Stachel")  cht>rital.  und  ämilianiacher  ! 
Mundarten  zurück,  Aber  welche  vgl.  Flecbia,  AG 

III  166  unten. 

806)  ialBirliia,  a^  oni  (t.  müiim),  aom  Baal 
gehörig;  ital.  aitinano,  Adj.,«.4MnM^,EHlfa«iber, 
Tgl.  Caarlio,  AG  lU  304. 

807)  iaTnOs,  -mB  m.,  Esel;  daa  Wort  iat  in  den 
entspr.  Fürmon  (ital.  mlnn,  span.  ptg.  asno,  frz. 
am'',  (inr)  iti  all»  rom.  Spr  mit  Aiisoabmo  dos  Rum. 
iib«'r;,'t'j;arit,'i'n. 

ö06)  |*aiiiit8f  Bf  um,  l>«zw.  *aaiain,  f^M.  aus 
*ansius  v.  anta,  eigentl.  eine  Handhal>»  bietend, 
bandlich,  heqaem,  wurde  von  Buggo,  K  IV  :{4'.l,  u. 
Gröber,  ALL  Z  349.  als  Urundwort  zu  ital.  agio, 
frs.  fltae  «te^  ngeaatit,  vgl.  aber  oben  *ad-atfo. 
Wena  ChObor  a.  a.  0.  tieinam,  daft  dia  Verbreitung 
des  Worto!)  latrinischon  Ursprung  anzeige,  so  ist 
dem  ontgegi'ii/.uhalten,  dafs  doch  nicht  ganz  selten 
auch  germanische  U'nrt«'  ein«  .si'lir  witi'  Vi  rliroiliiti^' 
im  Romanisrhen  p.^faniitMi  halwn  (i.  Ii.  ucrra,  Ulnnk 
Q.  a.),  liafN  also  wi.ito  Verbreitung  nicht  ohne  i 
ireitercs  lat.  Ursprung  bezeugt.  Im  Torliegenden 
Falle  ist  es  jedenfalls  richtiger,  ein  germanisches 

^^nmdwort  antanelimaa,  ala  eia  eo  fragwürdiges 
Sabatr«^  wie  *tt»riiu,  annaetaau. 

809)  pen.  aipanaltli,  IsfaaidJt  IsfloAdJ,  Spinat, 
aoll  naen  Doric,  Suppl.  z.  Littre's  Diot.  «.  einnard  • 
fvj^'l.  Scheler  im  Anhang'  /,.  l)i  717),  das  Grundwort 
zu.  den  rom,  Büitenumigen  des  Spinates  sein:  ital. 
npinncf;  T UTD.  spanac,  s.  Ch.  .v/jki;  prov.  espiunr; 
altfrz.  espinoche;  nfrz.  epinarä;  caU  en/nnac; 
apan.  etpinaca;  ptg.  espinafre.  Die  rom.  Worte 
lehnen  tkb  aber  be^ifflich  n.  lautlich  an  It.  spina 

an.   Vgl.  Dz  808  »pinaee.  S.^  unten  spinieew. 
610)  ispirftgda,  •um  m.  (gr.  äanäpayoi),  Spargel ; 

lt»l.  »paragio,  {a)Kpdrago;  x\im.  »parangä,  s. Ch. 

*  V.;  frz.  aaperge;  span.  rs/xirra/j»,  ytf;.  r.'ijmr;/!/. 

Über  frz.  aitperge  vgl.  W.  Meyer,  /.  \  III  'J'SH, 
811)  ispccto,  «äre,  anschauen:  mit  Hodtmtungs* 

Verschiebung  ttal.  asptUare;  ruui.  a^ept,  ai,  nl, 

a,  warten,  erwarten;  in  den  flbrigen  rom.  Sprachen 

fehlt  das  Vb.,  vertreten  wird  es  in  der  Bedtg.  „an- 

■ehiUMn"  durch  *mir<irf  u.  das  gorm.  tcarten  (frz. 

re-garier),  dar  Begriff  dea  Wartena  wird  durch 

attendtre  n.  ebenralla  dnrdi  du  gam.  toarten  (z.  B. 

apan.  a  qunrdar)  ausgedrückt. 

8V2\  äspcr,  a^  lun,  raub;  ital.  cispro;  rum. 

as/iru,  s.  Ch.  i,  •.;  prov.  aipni  fri.  dpre;  epan. 

ptg.  anpero. 
818)  HniUm,      f,    ««NT};  ital.  0$penMti, 


wi'ifsarti«;"s  Glanzgraa;  frz.  [irtlr.  Srhachtelhaliii 
(daa  von  Dz  675  angeführte  efpreUe  fehlt  bei 
Sachs- Villatte). 

814)  ispcro,  -äre,  raub  machen;  nur  das  Ran. 
besitzt  ein  entspr.  Vb. :  cuprrsc,  ü.  it,  i,  s.  Ch.  nspru. 

815)  arnb.  as-Kafa^t«,  Körbchen  (vgL  flffftag 
223*);  davon  span,  ptg.  azafate  (fehlt  im  Wtb. 
von  n,  .Micliaelisi,  Dz  429  s.  r. 

81Ü1  *As-su!rmo,  -are  (v.  mgma],  »oll  nach  Dz 
Us<)  sidnui  der  lat.  Tvj.iis  für  ital.  (t-^^nmumre, 
t'rz.  tuikummtr  mm,  vorziuiuhen  ist  aber  *a$-8um- 
mare,  vgl.  Srheler  im  Anhang  z.  Dz  744.] 

617)  'is^silio,  siltti,  Biltttm,  sallre  (f.  atiOio); 
anspringen,  angreifen;  ital. assalire;  prov.  a$$alhit; 
fri.  asmülir  (PrBa.  nach  .der  A-Koig.);  apao. 
tualir;  (ptg.  fehlt  daa  Vti.,  dafBr  eingatretan  iat 
aissahar).  Daa  Vb.  iat  im  Rom.  zur  schwaclian 
Konj.  übergetreten.    Vgl.  GrBber,  ALL  I  244. 

81«)  *ttK.suUÜ!<,  -um  Kl.  (Vhsbst.  v.  nssalire); 
Ansprung,  An^'ritT;  ital.  assaJto;  prov.  auaU'$; 
frz. asmut;  cat  'i>s<j/(.  s pan. «(Ufo; pt^ OMofto. 
VgL  Gröber,  ALL  I  244. 

819)  arab.  a.-«-säniyii  »{»an.  ncfnti,  Wasser- 
mühle, vgl.  Taliban,  K  IX  29Ö,  wo  aucb  urlrand- 
liche,  bis  in  das  letzte  Drittel  dos  9.  Jahriiandarta 
hiaattfreidieade  Belege  far  daa  VoirlroauiMa  dea 
Wortes  gegeben  werde«. 

820'  *iLs-sätTo,  -Orc  (v.  gatio),  s5ttii,'en:  Hard. 
attittitr.  vgl.  Flecbia,  Mise.  200,  wo  auch  die  Mög- 
liciikeit  nacbgewieaan  ia^  dalli aaid.  t  latatniaabem 
tj  entspricht. 

821)  l'iSHiitiöno,  -ire  (v.  sation-  »  frz.  naüton) 
scheint  der  lat.  Typus  dos  frz.  a*sai»onner,  würzen 
(eigontl.  der  Jahreszoit  gemäfs  zubereiten),  zu  sein, 
Tgl.  Soheler  im  Diot  a,  «.,  freilich  «her  leitet  Seh. 
fn.  aateoti  t.  «toljoiH  ab,  vgl.  nntan  *talH»,  — 
Ascoli.  A(l  I  253  Aom.  Z  9  v.  ob.,  hat  aus  den 
Stat.  Cur.  Matarellao  Dom.iB  Ossulao  (Modiol.  1587) 
„assasonatmn"  ,,!;<•» tir/t"  belegt,  dasselbe  ist  in- 
dessen «dfenbai  ernt  nath  dem  romanischen  Vb. 
gebildet.] 

b22)  arab.  «a-sau%  Poitache  (vgl.  Froytag  II  875^ 
davon  span.  a.;o(e;  ptg.  afou(<r,  Peitsche,  GeiCui; 
Dz  429  atUe  vermutet,  dab  anah  itaL  ätMwt, 
geidseln,  gleiAea  Uraprangea  aei. 

823)  1.  *ia-aieto,  -üre  (v.  »ecare,  s*etwm),  aebnei- 
den;  ital.  assettare,  verftchneidon  (das gleichlautende 
Vb.  mit  iler  IJeiltf,'.  ,,i>rdnon"  i.'^t  nicht,  wie  Ih  29 
annimmt,  obonfallB  ==  (i.'<.*n-tiirf,  »•mdam  »  *MBi- 
ditare,  vgl.  Hturm.  K  V  icrji. 

824)  2  *i»-»*©to,  «äre  (schriftlat.  ataectari), 
begleiten;  span.  acechar  (mit  den  Augen  oder 
Ohren  verfolgen),  apfiraD,  horchen;  ptg.  aaseitar, 
jei».  binterliatig  naoliatelleh.  Vgl.  Dz  413  acechar. 

826)  *iBrteHO»  *9n{««mru3),  versichern:  ital. 
assecumre, amatrare;  ru ra.  oaiV/ur,  ai,  a(,  a ;  p  r o r. 
'isseffurar;  frz.  as»itrtr:  eat.  OMMgwratf  apan. 
aaefliiriir ;  ptg  atseijurar. 

82r)[  *aH-st'dento,  -äre  (Fartizipialvorb  z.  federe), 
M'tf.fu  ;  ital.  mtieiitaie,  altfr».  uornffr,  vgl.  aber 
Tobler,  Gött.  geL  Anz.  1874  p.  1010,  u.  dagegen 
Scheler  im  Anhang  zu  Dz  745);  span.  tuenkUTf 
'dazu  Vbsbst  a*iento,  Sitz;  ptg.  asaentat,  Tg). Da 
292  aenton.  8.  auch  aaten  «Mtat«* 

827)  *ia-i8dil«,  -Ii«  (v.  aetfere),  aetaen;  itaL 
aasftare,  zu  Tisch  setzen,  ordnen,  zieren,  dav.  Vbshat. 
assetto,  Putz;  prov.  asselar,  zu  Tisch  setzen;  alt- 
frz. u.t.setit  irr,  Hetzen,  ordnen,  davon  Vbsbst  as.<iilte, 
Ort  od.  Gefftfs,  an  den,  bezw,  in  welches  etwas 
geaeirt  oder  gelegt  wird.   Di  29  aattUan  hielt 
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828)  iu-s&llco 


848)  iui  sörtio 
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*0$-$eaare,  schneiden,  för  4u  Grundwort;  die 
riditige  Darlegung  gab  Storni,  R  V  16S,  Sehelw 

jedoch  im  Dict.»  ansietle  hält  an  der  DIez'schen 
Ansicht  fe^t  u.  erlilirt  auch  frz.  (ussieite  aus  *a»tecia, 
wii'  (U<ftie  uns  ilis\,i:ta.  iilii?Tsifht  aber  dabei,  dnfa 
sectn  iiiclit  sii  itf  cr^'i'licn  kitntit--  iMus  :  lirit. 
lit)  U,  ilalrt  iltnifUr  aucli  wirklich  nii'lit  cxistiiTl. 
Das  dojip<>lte  f/  in  it  il.  tmsettnre,  an  dem  öclieler 
Anstofi  nimmt,  erklärt  sich  aus  der  Btorm'schon 
AUätaDg.  deren  sich  Scb.  nicht  erinnert  su  haben 
•dMiiity  einfai'h  i;eDug. 

93»)  *ft8-«edic(i^  -im  tede«\  etw.  an  ctw. 
heraosetzen;  (ital  attedittre  r.  »eäio,  bolei^on. 
dazu  Vbabst.  n^se'iiifA;  prov.  ajsetjdr :  fr?,  asgiiger; 
Span,  aseduir,  dazu  Vbabst.  asedto:  ptg.  a^diar, 
dazu  Vbsbst  «MMdM».  H^.  Dl  98»  MMO;  GiSber, 
ALL  V  463, 

829)  *K9-8edo,  -iro  (r.  sedro),  Betzen;  runi.  o^ct, 
ai,  at,  a,  aetseo,  ordnen,  «.  Ch.  «.«.;  epan.  oeear, 
«ehnftdtao,  ▼emerai;  ptg.  MM(»)ar.  vgl  Storm, 
BT  les. 

680)  arab.  ailaWtlqa  (entstanden  an«  dem  gricch. 
0(Xf  Aö(),  eine  Pflanz.*,  b^  ta  sirula  (vgl,  Froytag  II 
344^);  apan.  acehja,  Lauch,  daneben  die  gelchrlo 
Scheidefonn  »ick/o  ;  ptg.  otigtit  »1^9^  wein»  fiete. 
Vgl.  Dz  413  actlga. 

8311  bask.  aaserrecina,  ernsthafter  St^'it;  ibv^it 
nach  Dz  486  span.  garracina,  Streit,  in  wolclit^ra 
Blut  vergossen  wird. 

883)  *ia<«itiM»)<iire(v.«miu«),  heiter  Warden; 
itaL  oattTtnan,  hntetn; proT.  na  t.  ptg.  «Mtrtnmr, 
heiter  machen,  aufklären,  ebenso  span  ufermar. 

833)  *ift-8cr0f  •ire  (t.  »er um),  «pät  wetdea; 
prov.  asnar;  altfrx.  oMnr,  Abttd  wenden.  Tgl. 

bü  2<>2  .s<T(i. 

834)  *Ä.s-gcssIto,  -are  (v.  aestsum),  ital. 
a»He>>iart,  in  Ordnung  bringen;  prov.  ass($(ar ; 
span.  asestar,  zielen,  richten.  V<:l.  Cnrnu,  K 
806;  Ulrich,  Z  IV  8ä4  (vgl.  auch  EF  Hl  516),  hatte 
tutexUare  (e.  d.)  alt  urandwort  anfgwtellt. 

835)  [*ia>«ijdta,-«re(T.*aeseu8,angebLPLP.P. 
T.  secare)  tofl  na«h  Ulrich,  Z  IV  383  (vgl  RF  III 
516).  das  UrniuUvdrt  zu  ital.  atsestare  etc.  sein; 
die  weit  wahrscheinlichere  Ableitung  dieser  Worte 
hat  aber  Comu,  E  XIU  806,  gcgaban,  i.  oben 
*aMea8ito.] 

836)  *i8-sId{ro,  -Are  (v.  stdus,  erü),  durch  Ein- 
wirkung eiooa  b&acn  Ueatima  erkraokea);  itaL 
a$$Utrar9i,  antanan.  TgL  Di  400  Mo.  8.  unten 


887)  is4[4o,  -Mdi,  -flimni,  -«re«  sidi  nledi«r- 

setzen;  ital.  assidere,  (utaisi  (daneben  assedetti), 
assiso,  Vfi\.  Blanc,  Gr.  449,  dazu  Vbsbst  ajssisa, 
AuflatT",  tSt>  lur,  \  .  rbrauchssteuer,  Accise;  prov, 
altfr/  rnoiirc,  antma,  davon  frz.  das  Vbsbst.  asnise, 
St'  iiisi  hiclit,  Lage,  PI.  assines,  Gorichtasitzung,  Go- 
richtahof,  Schwurgericht,  Geschworene :  Dz  5 1 0  aa«i»e« 
vermutet,  daft  aeeiae  tHao  volkst^tym^l'^^i-^cbe  Ver- 
drabnng  m  «Mtw  (in  der  Bedt«.  „Auflage")  aei 
(Tgl.  amh  lab,  KP  III  607  nntea),  daa  lat  aber 
unwahnofaeiidich,  accise  itt  ^  acciM,  aber  freilich 
im  Frz.  Fremdwort,  s.  Scheler  im  Dict.  a.  v. 
iM-Bigno,  -ire  s.  as-^lnno. 

838)  r*Äf»-»lBno,  -äre  iv.  dUch.  sinn  =  ital 
senno,  altfrz.  Sinn,  V.Tstand,  lüriitunj,'!  ;  ital. 
asacnnare,  (verstand!?)  warnen,  belehren^  altfrz. 
tuaener,  nach  ein.  r  Ivichtiiag  hin  liekai,  «wbalen, 
treffoo  n.  d^,  auch:  featsetsen«  beatimiDea,  sawctson. 
Da  610  t.  «.  aetsta  daa  Tb.  dem  tat.  a»$tptuire 
gleidi.  Auf  daa  dentMlie  «iMi  wurde  daa  Tb.  iu 


der  Bedtg.  „aielen.  treffen",  auerat  wm  Bunuf, 
tir.  in  a.  ff.,  aafOckgeführt,  dann  mm  Seheler,  Bar. 

d.  l'instr.  pnbl.  on  Belgifj,!.?  19fi3  Mai,  im  Dict.*  a. 
im  Anhaujr  zu  Dz*.  ondJirh  n.  ain  nachdrücklichsten 
v«m  F.^rst.-r.  7.  VI  112  (vi:!.  VII  ISO,  wo  F.  Srlirl.-r's 
PrioriUt  aiiurkeiitil).  Furster  tiob  »ekr  mit  iio<!ht 
liervor,  dafs  intorvokalischi^s  lat.  qn  nicht  zu  nn 
»erdon  könne,  Scbuehardt.  Z  VI  424.  verteidigte 
dann  wieder  die  l)iez's<-he  .\bleituiig ,  uhne  jedoch 
Färstor's  Bedenken  lu  widerhueu.  Im  Anhange  783 
ctt  Ds*  apricht  sieh  Bebalar  daUtt  «na,  dab  b  ato- 
zeinan  Terbindongen,  wie  oMener  jbur,  o.  des  rentes, 
nuaener  allerdings  =  ansignare  »ei ,  U-  bemft  »ich 
iiiuiiclitlii'h  dos  danu  aii/uii.'litnanden  Waii'icU  von 
tju  :  nii  auf  reffnard  u.  rcnaiil,  Re.ffnant  u.  licnaut, 
ein.'  It..'rufiiii^'.  .Ii.'  als  bi'svL'i>kraftiu'  nicht  ^^olt.'a 
katiu,  wtiil  rtnard  u.  Hcmtui  vratlidi  uie  nn  zeigen 
u.  sodann  nicht  au»  reqmrd,  Regnaut,  sondern 
neben  diesen  aus  germ.  iiaginhard,  Saginald  eatr 
•taadeu  sind,  vgl.  Mackel  p.  151.  Der  von  Förster 
erhobene  Einwand  varUsibt  demnach  in  ToUar  Gel- 
tung.  BegrifTlieih  laNsn  ai^  flbrifena  alle  Bedeu- 
tungen Villi  riN<*'/ii<T  auf  'fts- are  zurilckfülircn.] 

839)  U-j-sImulo,  -ire  fv,  ml  u.  snuid).  vcrsam- 
melu;  u.  ih-MmuIo,  (iLs-similo),  -arc  (vom  fjl-^ii  h-  n 
Stamme  wIl- .i  w/Hix/ac«.  veroatamelii,  Iwgriühth  alwr 
mit  similf  /.u-ianunenhängend),  ähnlich  madun : 
ital.  assembmre,  lusembiare,  vorsammeln,  ähnlich 
stehen,  davon  subst.  Pt.  P.  assembiata  (daneben  ala 
Fiemdw.  as^emUea),  Veraammlung,  vgl.  ClaoeUOi 
A.Q  HI  811;  aulbndem  auomigtiare,  vergleichen; 
rum.  «uomdn,  at,  at,  a,  gleich  machen,  vergleichen, 
».  Ch.  aamän ;  proy.  aaaentblar,  versammeln,  gleich 
mar  In  n  :  frz.  asuemblcr,  zusammenbringen,  sammeln, 
dazu  Bubst.  Pt.  P.  na^emhlee;  cat.  assemblnr,  ver- 
sammeln; span.  asemblar,  gleiche]!,  {nsm^ar, 
gleich  machen I;  (pt?.  assemtlhar,  ähnlich  marhen, 
dies  wie  das  ent^'j.r  .span.  Th,  tat  *asitimüiare). 
Zum  Ausdruck  de»  Begriffea  „verMunmeln"  brauchen 
daa  l^an.  u.  Ftg.  Junetart  sp.  jttnkiry,  eomgn- 
gan,  retmire. 

840)  inaa  [f.  ar«ol,  •irr,  braten,  aoheint ,  naeh 
seinem  lifiiifijTon  Vorkommen  in  <ler  Vulgata  zu  ur- 
teilen, im  Vttlkslatoin  gebrfturhlich  gewesen  zu  »ein, 
ist  aber  nur  im  Span.  u.  l't^'.  (>]iaii.  ufir,  ptg. 
assar)  erhalten,  in  den  übrigen  mm.  äpr.  ist  esdoicth 
andere  Verba,  uumentl.  dun  h  germ.  raustjan  (na 
itaL  rostirf,  frz.  rütir)  verdrängt  wnnl™. 

841)  (ia-socio,  -ire,  beigesellen,  iat  in  d..'n  rum. 
Bpr.  nmr  ala  gelehrtee  Wort  erhalten ;  dem  Verbum 
wurde  In  Folge  der  Terdringung  von  eeewa  dordi 
'companio  die  Wurzel  ab^ei^chnitten.) 

842)  *as«8öpio,  -Ire,  einschläfern;  ital.  cmopire; 
frz.  Ifjfl.  \V.  ((>v«i(/;ir,  oinschläfeni)  oasoiu-ir.  be- 
84-hwifhtij;rn,  htill.'ii,  l.fniliigen.  Uz  511  Ititeto  daa 
fr/.  Vli.  /.uiiarhst  \iin  <:>it.  ga-sütl^jan  ab,  später 
ideutihziertc  er  es  mit  altfrz.  asot^fir,  welcfaea  er 
von  adsuffieere  herleitete,  aber  dar  Übergang  TOa 
/f  cu  «  ist  unannehmbar.  (Auf  ptf.  otcoUnr  a 
*aa8ufjßare  darf  man  aidi  nicht  oenifen,  mä  in 
letzterem  Worte  /f  sich  nicht  in  intervokalisclier 
Stellung  belindet).  awuffir  ist  vielmehr,  wie  auch 
i...'ini'  Ki.nstniktiijii  mit  licm  .\rcus.  /..■igt  (s.  die 
H'  i'>|):vk'  U  UoilülVtiv  1  -iäii'),  ti<>/)/)i)/-  unter  laut- 
lii:lnT  .\nlehnunK  an  *iisM>uffire   -  ^assu/Jceri;. 

S4;i|  '*iis-sÖrtto,  -Ire  (v.  sor^.  hat  mit  'sortire 
hervor-,  herausgehen,  vermutlich  k.in.'  Verwandt* 
sciisft,  ».  *«ortM>i,  nach  iiorten  ordnen;  itaL  aator- 
tin,  u.  aua  dam  Ital.  ala  IVemdvort  b  dia  librigMi 
nun,  Spr.  libeiiKegangen.] 
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844)  b-rtMb 


88(0  fatttr 
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841)  *ik<-siUTio,  -äW  (v.  sunnM.  sauft,  inilil 
tnacb<.>n;  davon  altfrx, a«.sofi7i>r;  '  [i  rov.  dsM^inVirc 
ist  gel.  W.).  Vpl.  D;?  511  ussoager;  (Jröber,  AU. 
I  244. 

845)  [*is>sab-Hqtto,  -«re  =  sard.  assuahhart, 
anfeuchten,  badon,  ?gl.  Flcchia,  Mise.  199.] 


846)  («iMib-liiu»,  -in  (v.  Uni»)  »  «ariL  (log.) 
fuieimar,  mitckrn.  TgL  fleehis,  Mitn.  199] 

847)  iü-sildOf  -it*,  in  Schweifs  ^raton,  =  rum. 
aaud,  ai,  at,  a,  vgl  Ch.  Mudmre.  Die  ttbrigien  rom. 
8pr.  kcniicn  nur  da«  Simplex. 

818)  *fts-flafnp!o,  -fM(l, -fMöm, -fiPiTp.  nach 
Di  511  iissijiirir  CInindwort  z.  alt  fr/.,  nsotiffir, 
vgl.  tiodefroy  1  4Ö2*,  ».  auch  oIm  ii  ä.<«sö{>io.J 

849)  [*i(Hfiiiino,  -Ire,  anbl.i^in ;  ptg.  assobiar, 
pfeifen,  auspfeifen,  verhöhaen.  Vgl  Üs  397  toffiare.] 


850)  is-sflnnio.  -In     «uma),  dum  «ddioreo 

a.  Ud.  18.  25.  1«.  TsL  Haltacb,  Vetiol.  p.  IIS,  7) 
i  dM  vematli^e  Gnindwort  sn  frs. 


{eiiLTiMitliili  jemandem  liio  Kechnung  fertig  machen, 
jeni.  mit  Scblufsrechiiung  bedenken,  daher>  tritoii , 
▼on  iis-^iiDinur  das  Sbat.  OMonmoir,  Sclilac  litliitik. 
Dz  2b0  leitete  aKsomwer  v.  *ag-fiagtHnrf,  1  rl  isti'n, 
niederdrücken,  al),  fn  ilU-h  ohne  die  Bedtg.  ,,ti>trn*' 
sn  •rwibnen,  vgL  dagegen  8chel«r  im  Anbang  744. 

861)  ii-flttri«|  -Kra  ^.  wrdmy,  betinbcn ;  i  t  a  I . 
«mrimre  «.  -Ire;  rmn.  MMrune,  Ü,  i,  vgl.  Ch. 
aiir<f;  fri.  mmmräir. 

862)  arah.  Jis-sfl.san  (v.  irr.  no':niiv\,  \'\Vw,  Rpan 
atucenn  (nach  Dz  42«  ».  f.  »oll  das  Wort  auch 
portugir  :  I  a.  in,  b.  H.  Midiaalii  fehlt  eij. 

*asta  s  lia.<sta. 

863)  asterno,  -ere,  hinstrenen;  r  u  n,  «flaf«,  in, 
ut,  e,  ausbreiten,  werfeo,  a.  (Hi.  s.  v. 

854)  isthai,  Mittt  M.  (gr.  ^9»/<o),  EngblOalig- 
kai;  itaL  rnnmit  «mmo  „specie  di  iDHiataa*',* 


(ooo  inflttensa  di  ansia)  ..paasaggcra  d^fioolta 
cU  retpirare",  Caneüa,  A*;  Ilt 
tuma,  8.  auch  oben  auxio 


898,  vgl.  Ds  888 


BÖ5)  ♦u(s)-sti)ro,  »ire  (v.  St.  stiy,  wovon  gr. 
oriyfiaj.  anstacheln,  soll  nach  Caix,  St.  176,  das 
Grundwort  zu  chian.  ozo-rlirrc,  „stiraolaro"  (wovon 
eutocco  „stimolo")  sein.  Einer  Widerlegung  Iwdarf 
diese  Vermutung  nicht.] 
866)  *S8taiir.aiB /(Dem.  v.  ih]atta),  SpUttor; 

F »rov.  (Ulf r/ia,  Klots,  Tkiinim;  altfrs.  aa(«fe;  nao- 
n,  ottfUe,  Schiene:  rat.  astella ;  apan.  mtilla, 
Splitter:  ptg.  a/iella,  Schiene,  u.  {h)a9tea.  Stumpf. 
tL'I  HrohOT,  ALL  1944.  —  Ital.  tta-eita,  a.CaU, 

St.  T)!»« 

857  'il'^tniärifiin,  i  »I.  (V  *agtiUn],  Raum,  wo 
Splitter  u.  Spähne  fallen,  ^HüUarbeiter-jWerki'tatt ; 
(prov.«M/W»rr-«);  f ri. oMtdier.atelier : »\}& n.  if>tillfro 
f  —  \h]astUiari*m),  SchilfAbauplati,  Lanieiutänder 
(in  'Itir  lotsteran  Hedtg.  eich  begrifflieh  an  das 
Pnmitiv  hatta  anaühliefsend).  Vgl  Ds  611  vUlier 
D.  Sdicler  im  Anhaog  762;  ROnadi.  Jahrb.  XIV 
180;  Grrk  r,  ALL  1  244;  Bugga,  It  IV  868.  B. 
nnteu  baüta. 

858)  *i(8)«fltTpAtH8,  a,  um  fr.  glipg),  gestopft; 
span.  aeipario.  dicht,  f*'st  (vom  Tuche),  vgl.  Dz 
414  8  !■  .  Haist,  Z  IX  146,  bezwinfflt  diese  Her- 
leitung mit  gutem  Urunde  (wegen  des  »t:e^e). 

8Ö9)  istOf  -stitl,  »are,  stehen  hMban;  tum. 
mbwt,  aif  at,  o,  warten,  vgl.  Ch.  «tau. 

mMt,  >8i!«ni  a.  antm  aatnr. 

860)  irtrfelis,  a  um  (v.  tutnm),  zu  den  Sternen 
gf^börig;  davon  viell.  ital.  [attrieo  n.  mit  aggluti- 
ni«Tt«'ra  Artikel)  laatrico,  (st^^mformiges)  Stempflaster, 
Eetnch.    Dt  244  piattra  hielt  Uuftrico  für  da« 


Vhhltst.  m  lastrimre,  pflastern,  u.  crblickfc  in  iii>'s.'m 
Vit  i-iii.'  .^bh'itdiii:  von  *j)la»trum,  so  dafa  also  lias 
anlautende  p  abgufalltiu  wäre.  Die  schon  von  Wacker- 
nagel  (s.  Dz  a.  a.  0.)  vermutete  Herleitan^  von 
mtricH»  hat  unleugbar  gröfsera  Wahrscheinlichkeit 
.für  deh,  als  die  Diez'scho.   ]|a4dEel,  p.  68  unten, 
i  stimmt  freilich  Ds  bei   Sonat  vombracht«  Ab* 
j  loitnngi^n  (r.  atrium.  ater.  (mmt)  nnd  lantlleh  an* 
annehmli  ir.    S.  unf-  n  pliL^tram. 

8G1)  a^stresiis,  uiu  {v.  aHrum),  unter  übler 
Konateiliitioii  :r>boron  (b.  Illd.  10,  18){  apaa.  ptg 
nutroso,  uiiglu<-klich. 

862)  ['iatraeds,  a,  nm  (v.  agtrum),  wini  von 
Dz  30  (utro  u.  üröbfr.  U^L  I  244  al«  <Jnindwort 
aufgestellt  zu  prov.  «vfr/jf  (benastrHcj  gliicklich, 
malastrue  ungjBcUich,  aKfrt.  iNofawtru,  tnahxdru 
QDglacIlHcb,  nfrs.  maMm,  niftgeataltst,  wider- 
wärtig (mit  male  imtrwi«»  hat  das  Wort  nicht« 
KU  schaffen  ,  vgl.  S<^eler  im  Dict.  s.  c.) ;  •  p  a  n. 
mtriKiri,  ^Ini  kiii'h. i 

HfiLV)  li-striin),  i  n,  (Jpsüru,  ist  in  duu  roiii.  S\ir, 
nur  ;iU  L'"l''lirtivi,  ln-z.rt.  als  halbgelehrtm  Wort  i-r- 
balten,  dagegen  leben  volkstümliche  Ableitungen 
fort.  z.  B.  prov.  adastrar  jem.  beglücken  (gleich- 
sam günstig  anstemon);  frz.  desoKtre  Unglück 
(figi'ntl.  Unstern).) 

864)  <NMi<Ul*(— «««(a).  daraus  «awla,  -mmf, 
(flher  dt«  laatUf^e  EntwIcMting  vgl.  Asooli,  AQ  DI 

S|iahii.  S|ilitt'T;  »anl.  agcxa;  neapol.  (UiC^i; 
sicil.  i'J.  nsrlit:  rinn,  ashr  n.  mchi^,  s.  Ch.  ».  r. ; 
prov.  cat.  asrln ;  yt'^  iirhn.  V>;l  Dz  28  tisela 
u.  dazu  tk^lieler  im  Anbaiif?  HfJ:  Mussafia,  Reitr. 
zur  Kunde  der  iiordital  Mundarten  im  15.  Jalirli. 
(Wien  1873),  S.  HO;  Grober,  ALL  I  244.  —  Bai<t, 
ZV  654,  Anro.  5,  hSlt  span  efUtUar  zcrsjilitteru, 
knaUan,  atrdtar  (angelehnt  an  estrdla,  man  aiebt 
frailieh  nicht  «in,  warum),  zorbra«dien;  ital.  «eMwi« 
tare,  zerschmettern,  dazu  Vbsbst.  sehianto;  frz. 
eiiditter,  rdattr,  platzen,  dazu  Vbsbst,  edat;  ptg. 
esUiliir,  platzen,  bersten  —  Ratntlie-h  für  .VMi'itungen 
au*  *(i>fi//fi  u.  'asclii ;  fiir  c a t.  s  p  a  ii.  ptg.  estal(t)nr 
mui^'  man  das  zugeben,  oltwohl  es  befremdlich  ist, 
dafs  neben  dem  Subst.  mtdla,  nstdla  (s.  oben  Artikel 
No  856)  die  mit  e  anlautenden  Vorben  atohan  aollaii, 
aber  besflgiich  der  itaL  u.  frz.  Worte  kann  man 
Baiat  nlnMaarnalHr  beipflichten ;  Ober  deren  Ableitung 
8.  nnten  ««xcIirnTto  a.  klap.  Parodi,  AXVn67, 
wiederholt  in  B'/i^r  a.if  die  pjTenäisohon  Veiba 
l!aist*H  lIvpMtlicKo  II.  stutzt  si<^  (lurrli  slio  Bomerknng, 
dafä  ikÜiu  cat.  eMtUnr,  e^ilaliar  auch  atteüar, 
asclar  vorkomme,  ohne  freilich  Belege  dalllr  SU  gabflB. 
V'^'!.  such  Fle«;hia,  AG  III  148. 
*n»itüliiriQni,  i  n.  s.  oben  *MtIllariani. 

865)  ^iattppo, -ire  (v.  äfuj>pa),  verstopfen ;  rum. 
axtup,  ai,  at,  a,  t.  Ch.  g.  v. 

866)  (tttlfr,  «ttren,  daf ar  vollcabt.,  naeh  Anakgia 
der  Nomina  aetotria  anf  -tor)  ^mtoTf  -Vrrai  «i.. 
eine  Ilabichtsart  (Firm,  niatli.  5,  7  ixtr.),  i*t  nach 
Gröber'»  einlenchtentlcr  Darlesutii;,  .MiNc  42,  aU 
Grundwort  für  prov.  austcr.  altfr/..  ottor.  nfrz. 
autour  (die  frz.  Worte  sind  dem  Trov.  cntlthnt, 
über  autour  vgl.  Fafs,  RF  DI  4^;  von  autour  al»- 
geleitet  ist  autourserie  Falknerei),  (cat.  ft«<or  ?) 
anzusetzen.  Wenn  Gröber  aber  span.  ptg.  ator 
auf  oattfreai  nirfUsliffihrt,  m>  apiiiwt  dagegen  daa 
VorhaadeDReiB  dea  altapaa.  oecfore,  agtor,  vgl. 
Tailhan.  K  VIT!  609;  auch  lautlich  ist  der  von  Gr. 
für  rof^^'li'  Ii  haltene  Wandel  von  intervokalischem, 
vor  luM-htonigem  o  stehenden  ^/  ;  :  (a>:i()rcm  .  uzor) 
SU  beanstanden.   Die  pjFieaäiscben  Worte  —  denn 
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867)  »Vteffah 


flS6)  It4ltttl» 
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Aoeb  eat.  Mior  wird  man  Inner  hier  einbeiielien 

—  sind  vMmebT  —  aceeptorem  anzusetc^D.  {(tcctphtr, 
oi>,'ctitl.  Einnehmer,  trat  in  der  Volkssprache  für 
acctj'iter  ein,  weil  dieser  all  Jaf^dvc^l  die  Vi'>t;cl 
fiir  si'iiien  Ui'rrn  ^Ifiehsnm  einkassiert;  über  liie , 
Vrrwcnduri;,'  <U-h  ILibicfit.'i  zur  Vogeljagd  im  8päten>n  ,' 
Alterturuv  vgl.  Brande«  u.  ürcssel,  ALL  IV  141  u. 
324.)  Andrerseits  gsttutten  die  prov.  u.  frz.  Worte 
nur  die  Uerleitong  tod  *(utornn,  nicht  die  von 
aeeejitorem  (wddiB  oanMotL  v.  Frirster,  Z  H  106 
Amn.,  bentriNirtai  wniüe),  weil  die  Annahme,  daft  | 
(UTtpt-  einmal  m  ak^  (werfen«  durch  Vokaliaierung ! 
lies  k  {iri'V.  (iKvf-  sich  entwirkolt  hnln!]  tr''"orden  \ 
sii'i,  uiijK'lauljhaft  ist.   Aus  *nsiorrm  liattf  uuii  frei- 
lich prov.  *(i./r)r,  frz.  *(it'iur  wiTiliMi  anllen,  aber 
da«  (tu  im  Frov.  erklärt  sich  wohl  aa.«  .\n1r>hnnng 
an  fliMsor      altiorem),  da«  o  im  altfr?  'ist<ir  durch 
AolebDiing  an  oster,  wegnehmen,  oder  auch  out, 
HeeTi  weil  der  Jagdrogel  ein  Baub-  o.  Ktmpfvogcl 
ill,  aac}i  die  nfrz.  Schreibung  AH^Oiir  benibi  wdil 
auf  Tolksotymologie.  —  Vgl.  Di  29  tutore  n.  An* 
hang  709;  G.  Paris,  R  XII  99. 
[ahn.  at.  Beilsen.  Hetzen,  s.  oben  2  ad«atio.J 
867)  arab  ii't-'tnrfah,  1  ;niKiri-ko  iv^\.  l''rrvt;ij,' 
III  hO*');   (liivon  nach  Dz  427  in  gltiiclicr  HiMt;:. 
Span.  at(irfi\ 

Btiö)  attn.  atgeirr,  Speer;  davon  nach  Dz  5ü6  u. 
Hackel  p.  73  u.  175  riolleicht  das  gleichbedeutende 
nltfra.  almk,  afoter  oder  netmehr  atwtr,  oijTtcr, 
wie  Gantier  im  Bd.  489.  44S  xl  2075  (et  aind  dies 
aber  nacil  Gedefrej  I  S20<'  die  einzigen  Stellen,  an 
denen  dee  Wort  vorkommt)  korrigiert  hat.  Th. 
Rninni-,  Z  X  277,  findet  eine  solche  wiederholte 
Korrektur  fri  wairt  —  und  darin  kann  man  ihm  bei- 
stimmen, oiiwolil  diu  Si  liroiLuii":  alqeir  sich  loicht 
daraus  erklären  liersc,  daia  dem  Worte  eine  den 
betr.  Stellen  angcmoaB«!»  OlieiltatiMibe  ntbang  ge- 
geben weiden  sollte  — ,  «esQ  er  aber  sagt:  „wir 
entschoideo  oiM  deabalb  für  eine  Zuaaounentekang 
mit  dem  gem.  adtd**,  ao  ist  das  noUar,  weil  nan 
itidit  «Innebt,  w«1ebeB  der  zweit«  Bestandteil  des 
angeblichen  KomposiluniH  siin  srll  i.iUti.  geirr?). 

869)  bask.  atfsbentu  i,=  alrU,  venichlossene  Thür, 
u.  beatti,  HcliMUMi):  davon  nach  LamaMndi  apan, 
attsbar,  lauem,  vgl.  Dz  427  «.  v. 

870)  itimüs,  -um  f.  (gr.  äro^o«),  Körperchon, 
Atom;  ital.  atomo  (gel.  Wort,  als  solches  auch  in 
andern  rom.  Spr.)  u.  attimo,  kleinster  Zeitteil,  Augen- 
blick  (daaWottaobeültaqgegUcbenaD  snperlativische 
Bildungen,  wie  ettimo,  n.  nigleieb  an  atto),  vgl. 
Canello,  \r,  III  330. 

871)  (ätque  II  S«,  und  d.i^u,  mul  attch.  wird  von 
H.uvt,  R  VIII  93,  u.  ürdi.  r,  ALI.  1  241,  fiir  das 
•  irundw'ort  des  roman.  nnr-  in  ital.  anche,  frz. 
e»c-ore  11.  dgl.  gehalten;  ai^fiir,  ae  soll  zu  nntque, 
anc  geworden  sein,  indem  nach  Analogie  von  um- 
qttam,  donec  ein  Nasal  eingeschaltet  wurde.  Dlo 
Annahme  ist  nnwabncbeiolicb  in  Anbetracbt  des 
kopulativen  Gebnnrbes  der  lai  Ko^jnnlction.  Vgl. 
oben  «d  hane  boram.) 

872)  ätrimentOnif  i  n.  (v.  ater),  Tinte;  prov. 
airamen  i;  attfrz.  errement;  in  den  Rbrip  ii  ruiu. 
Spr.  ist  das  Wort  durch  das  grioch.  encauMum 
bezw.  encauma  n.  Mieto  ▼stdilogt  worden  (äaeh 
altfrz.  enqiie). 

873)  itripfex,  pltcls  n.,  Melde,  ein  Küchen- 
gewäcba;  itaL  atrepice;  frz.  arroche,  nach  Fafa.  KF 
III  482,  Tolkaetjrmologiftch  an  rotM  angelehnt,  vgl.  Dz 
610  a.  (apan-  atHMMtfe,  pig.  armoks  u.  armo/rwr. 
Fl.  i,  naflh  Dl  42B  omiMW  atia  ätr[iplex]  -\-  mullis 


entatanden;  Baiat,  Z  VII  116,  Temiitat  Yarwaiidt- 

Bchaft  des  zweiton  Wortbeatandteilea  mit  «aKbal. 

874)  att«  (indecl.),  lieber  Vater  (Panl.  «t  Post. 
13,  IS  11,  ]•>.  W).  findet  airli  in  ital.  Mnndartori 
wicdi  r:  d;n  Wort  kann  auch  auf  das  gleichlautende 
goti-'cl»'.  )><v.\v.  ^crmanisdi»,  «nfidigMlUiit  nwdsn. 
Vgl.  Dz  316  lata. 

875)  [*iU«t8cce,  -ire,  dio  einer  derartigen  hypo- 
tlietiscben  Urundform  entsprerhendou  Verba,  wie 
ItaL  aUaeeare,  frs.  attapier  u.  attacher,  gebso 
miÖd(  anf  einen  Stamm  <0ev  <Me-  (a.  d.},  dar  aas 
tae-tuB     ta-th^ere  feßwmnen  ward.] 

876)  ['it-tilctu'o,  -are  scheint  von  ülricli.  Z  IX 
429,  als  Gruiiilwutt  zu  fr/.,  attacher,  tUtxiquer  an- 
genommen zu  werden,  sehr  unnötigirwaiaa',  da  *W- 
tac(cytre  vollkommen  ausreicht.] 

877)  !*it-tfilento,  -ilre  (v.  taientum):  itsL 
altalentare,  gefallen,  ebenso  prov.  atalentar,  alt- 
frz. (UaUnter  (z.  ß  Rol.  3001).  Der  auffällige 
Bedontangsttbetgang  erldürt  sich  folgendermafson: 
taientum,  eioenCueldsamme,  Vermiigen,  geistige« 
Vermögen,  Hoanlagiiiig,  Heiguig  au,  Geiallen  aa 

einer  Sache.] 

878)  r*it-t8gImino,  -Ire  =  ^ftfotimo,  -Äre; 

darrifi  niich  Fleehia,  A<i  II  57,  modene«.  atimie, 

(iltiiiirr.  l)rdi'<-kcu  ;vmn  Wat;an).] 

K70)  *iit-ttimp«ro,  «är«  (v.  tempus),  miUsigen  (daa 
Hchriftliit..  bei  Vitniv  10,  7  [12],  2  u.  Sso.  «pu  90,  6 
vorkomawod«  attea^erare  iMdeatei  „aapMaen**); 
ital.  üttmperaf*}  toib.  «slnipdr,  ai,  a<,  o,  a.  C9k. 
xiimpnr  (,Je  •  n'sat  ki  qne  prjpositif");  apaD.ptg; 
at(t)fmperar. 

880)  itt^ndo,  -tendl,  't^ntam,  -fire,  (die  Aaf- 
merksamkeit  auf  etwas  hin) richten;  ital.  nttendere; 
Irtr.  von  dem  Partizipialadj.  atf.nl  ..aufraprkii;"  ist 
nach  Ascoli,  AG  VII  584,  abgeleitet  tadiar  [vgl.  R 
X  257],  aufmerken,  horchen,  da«  Verb  soll  nach 
Analogie  scbweiserdeutscher  Worte,  wie  „süfaeln", 
gebildet aem);  prow.attendre;  frz.  attfndre;  span. 
ptg.  at{t\ender.  Ana  dam  Bapiff»  naaf merksam  anf 
etwas  sein"  hat  sich  im  Rom.  auch  der  von  „warten'* 
entwickelt 

881)  it-tSnto  u.  fit-tSmpte,  -Ire,  versuchen,  ist 
in  den  entspr.  Fofman  in  die  moiitan  i«n.  Spraelm 

(iliergngangen. 

882)  [♦it^terso,  -*re  {v.tergus  v,  terglre);  dav. 
span.  ntezar,  glätten,  vg^.  Dz  491  f.  r.;  dasselbe  Vh. 
bedeutet  auch  „schwärMO**,  wie  dieso  Bedtg.  sich  mit 
der  eigentl.  vereinbaren  läftt,  ist  schwer  abanaehen.] 

883)  [*St-tiprA,  -Ire  (v.  ahd.  tipfön);  dav.  tWL 
frz.  attifi-r.  hcIii  i  .  I  t    vgl.  Mackel  p.  100.1 

884)  •ät-titio,  -iire  (v,  'titium  f.  tüto),  anzfindcn; 
ital.  attizzare:  rum.  a{i{.  ai,  at,  a,  n.  Cli.  iäciunc; 
rlr.  8-tizear  löschen;  pruv.  titisar:  frz.  attiier 
(Pr:i».  atice,  Suclufr,  Rcinijindi^'t  ii.  v^l.  H>ir- 
ning  p.  6);  cat.  attar,  vgl.  OUerica  p.  11;  span. 
aiizar;  ptg.  atisar.  Vgl.  Ur6bar,  ALLI  344;  Dl 
S20  tiuot  Baiat.  Z  V  bfiO. 

886)  «iUGtilis  «IM,  betiteln  (Eccl  ),  mitTitalit 
schrattcken,  daher  ttberfaaopt  aenmUcken,  zierBn; 
ital.  attiUare  u.  (gelehrt)  aUiU/hre,  vgl.  Canello, 
At;  III  354;  (rtr.  tadUir,  worub<T  zu  vorgl  idicn 
Stiirzin;jer,  R  X  257,  ist  nicht  von  nttitiihtrr  at*- 
ziiK'iti'ii,  sondiTii  von  l^ttt•>lt■u.^<,  a,  oh>-n  attemlerr); 
pruv.  atdimr:  (frz.  lUtder?  vgl.  No  678);  apan. 
atüdar,  dazu  Vbsbst.  tUde,  gleichsam  der  Schmuck 
des  Buchstabens,  der  Ubergeechriebeno  Punkt  oder 
Aceent;  ptg.  atilar,  dazu  Vbsbat.  tü.  Die  Lant- 
entwickelung  des  Teiba  im  Bom.  ist  abnom,  TgL 
Gröber.  ALL  1  245.  Vgl  Dl  80  attUhre. 
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886)  «bttötilto 


»15)  AttitUinäiMis 
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686)  ttHtefto,  -Ire  (von  «ttonUm),  nOomna; 
•  psn.  atoninr.  botäubcn. 

f^B7)  SltonTttt«,  a,  um  (Pt.  P.  P.  r.  attottnre),  an- 
;,'t'<liiiiiierl.  l>i't;iribt:  ital.  itlUmito  u.  tontn  Clfitzteres 
vii-U.  Ij<.'l!inviirt  aus  doni  .S]Kni  v^'l.  Cani'Ho.  A(jr 
III  391;  nun  tont.  s.  Cii.  tun:  8 pan.  ptg.  (on/o, 
dumm.    Vgl.  Dz  492  toiito. 

8S8)  |.*it-t$aM.  -il«  (T.loiuiM.f);  apaa.atiuar, 
4w  Haar  glatt  wjwemi,  rgL  Dz  495  tusar.] 

689)  i*iMfeiM|  <in  (r.  (ormw);  »1  tf  r  t.  otomer, 
midn  wende»,  rioiteo  (aber  die  viebeitigfe  T«Twen- 
dung  des  Verba  vgl.  Godefroy,  I  482  ff).  V^'I  Dz  :122.J 

890)  [*it-töro.  "äre  (v.  torus)}  span.  <itor«r, 
„steokon  bleiben  (wie  ein  BlwA  oder  Wnlet)",  so 
Dz  494  <Mf»-rt.] 

891)  *ftt-törtfiIo,  -Are  (t.  tortun);  itftl.  oUrM- 
lolare,  .jjirare".  vgl  Caix.  St.  172 

mi)  [*lt«tribo,  -irc  (v.  trnb»  =  altfn..  tref); 
iL\ittt,atraver.  Zelte  aiif^chiaflnn,  lagern  Gode» 
Äoy  I  488*).  vgl.  Ü.  Paris,  ETI  8».] 

893)  [*it-trftppo,  -ire  (v  gorni.  truppa,  Schlinge. 
Tgl.  Mafkfl  p.  56.  176);  ital.  attrappare.  (in  einer) . 
ScLliri^'»'  faiiLCt'ii,  «'nvi^i'hcii :   [■ri'v.  itlnijxir:  frz. 
attrapcr :  s]Kin.  nirap'ir  ii.  ntminjuir :  liU'in  Ptg. 
ist  das  Vb.  uiilwkiiimt L    V  i        n^fi  t'-a/ijui.' 

894)  '*4t-trä-8*liö,  -ire,  'lavyn  nach  Caix,  St, 
170,  attnujtihre,  „stupcfare".] 

806)  *ftütabo,  -ire  (udo),  antrampetan ;  «  p  a  n. 
«Oöbaf,  betiubcn,  vgl.  Ds  497  9.  v. 

896)  ftt>tribio,  -bil,  -MtUI,  Srt^  zuteilen; 
sjpan.  ptg.  alreverte,  »ith  etwas  (ungebührlicher 
Weise)  beilegen,  erdreisten,  vgl.  Dz  427  f.  r. 

8971  ♦it-tOro,  -»re  (»chriftlat.  ohturo),  ver-l 
ÄtOi>fi'li:  ital.  tiltuiiiie  | ilani'lii'ti  turarf,  was  im 
Lat.  fehlt);  prov.  cat.  aiurar,  anhalten,  aufhaltim; 
span.  ptg.  aturar  (die  Hedtg.  „znstopfen"  findet 
aich  nur  im  Span,  und  auch  da  nur  selten,  die  ge- 
wöhnliche Bodtg  des  Verbs  im  Span,  und  die  aus- 
■riilieliiliflhe  in  Ptg.  ist:)  auahalUn,  in  der  Arbeit 
•ttadauem,  ertragen,  es  lahelBt  deo  begriBliebe 
Anlehnnn^  an  tUirare  stattgefunden  zu  hlMD, 
Dz  30  atturat;  -.  Grüber,  ALL  I  245. 

893)  aaeä.  -am  f.  (f.  atj/c  /  :,  «jaiin  (Glösa.  Labb. 
p.  19»  u.  Gloss.  Arab.  p.  701  ed.  Vulc);  ital. 
oca,  veronos.  oco,  croroon.  ottch',  rtr.  a\Ka,  daneben 
itlya  —  *aucuUt,  vgl.  Gärtner,  Gr.  %  2  ß)\  prov. 
mcri;  frz.  oit;  cat.  OHca;  span.  nuca.  oca;  ptg. 
OCO,  Dz  228  aea:  Gröber.  ALL  1  246.  Daa 
lat  amtf  iat  alao  aiia  dem  gaeaateii  romiü.  8pnd>- 
gebiete  verdrängt  wndn.  6.  MUb  unten  *9fiti 
\ir L.  ouate). 

899)  'aucelloria  iv.  iinM:  ital.  ttcctlloja. 
j^rasconaja,  iiifranni),  tn-.sca",  u.  uccelliera.  „luogo 
da  toncrvi  urcrlli  vivi".  v),'l.  Canello,  AG  Hl  304. 

900;  aae^lliia,  -ani  ^f.  avicettun),  kleiner  Vogel 

gxlms.  Labb.  p.  19*  u.  a.  Gloss.,  s.  Uildebr.  Gloss. 
•lia.  p.  22  no  166);  ital.  «eeoUo,  aicil.  aceddu, 
oeedSm;  rtr.  tau.  utiS  eta,       Garthn,  §  106; 

8rov.  auzrl-H;  frz  oisel.  oiseau}  e«t  aNC«,  vgl. 
Uerich  p.  12.  Vgl.  Dz  335  ttceOIo;  GrSbcr.  ALL 
I  245.  Durch  aiutllii.^  i,-t  ilas  Primitiv  uris  im 
Rom  nahezu  völlig  verdrängt  worden,  nur  iiu  ^jpuu. 
u.  Ptg.  bat  e«  sich  noch  behauptet,  ist  aber  auch 
da  durch  p<tjaro,  iMHsnro  (v.  pnitser)  in  seinem  An- 
weDdangskreise  erheblich  eingeschränkt  worden. 

601)  *aneIo,  -9nem  m.  (v.  avi»,  in  dem  Caaeeler 
GlOM.  belegt:  auciun,  caennindi)  .  frz.  omon,  Gioa* 
ehcn  (dat  Wort  iat  kntlieb  ^^deahalb  wichtig,  weil 
aa,  wetm  man  von  Veibalfonnen  abafoht,  den  einzig 
•ioberen  Fall  von  Obergang  von  ^  in  '~ 

K«rtlac,  lat.iWB.  W»n«rtaeii. 


Spirans  vor  dr-m  Ton  u.  vor  dunkeln  Yolnilai  1 
Hornin^'  y.  6,  vgl.  auch  Th.  p.  93). 

"auolüs,  -um  m.  IV.  nci^):   davon  nach 
.St.  \'21 ,  ital.  'iCin,  indisrhtr  ll.ihn,  ii,  mit 
venvarhii/inMii  Artik*  1    >      „uomo  <lapj)ocr)'\ J 

9(»3)  *auetttrieo.  -arc  (v.  auctor).  Gewahr  bieten, 
bevollmächtigen,  bewilligen  (dM  SeliriftlHteiu  kennt 
auetorare  in  dieaea  Bedeutnogsn,  aueh  in  der  des 
Vermietens);  itaL  o(mr«(Frenidw(nth  proT.  airtre* 
jar:  frz  otreüer,  nfrz.  vctroyer,  dazu  Vbsbst.  octroi; 
cat.  nutrcjar;  Span,  atorqar ;  ptg.  otUorgar,  dazu 
Vbsbnt.  oiitorga.  Vgl.  Da  290  elriar«;  GfSbsr, 
ALL  r  245. 

!»04|  uudio.  -ire  inacii  Vaiiii'K'lv  I  (iS  vnn\'<ii',  die 
imter  vielen  anderen  auch  die  bedeutuiü  i,auf* 
merken,  beobaiifateo"  haben  soll),  hören;  ltth«mUf9 
u.  udire;  ram.  aui,  ii,  it,  t,  s.  Ch.  g.  v.;  pror. 
auzir ;  fra,  oMlr;  cat  nbir,  a.  Vogel  p.  114  f; 
apao.  oir;  ptg.  »Meir.  Der  Anwenduiupkreis  des 
Ymm  bit  itn  Romanie^en  durch  *atei£are  (s.  B. 
fr/;.  i'r(,>,tir).  itiii-iuli  r.'  (z.  B.  frz.  tn/tmäfi),  awrtin» 

tjilieblirli  (-•iiiLTi^si-liraukt  wunli-ji. 

905)  laufero,  abstuli,  Kblatttm,  aufSrre:  von 
diesem  Vb.  ist  nur  das  Pr.  P.  P.  ahlalum  tu  das 
Romanische  übergegangen,  s.  oben  ablatum.) 

tf06)  arab.  au^  (vgl.  Freytag  1 69>).  ein  techniacber 
Auediuck  der  Astronomie  (etwa  „Erdfeme"),  ist  ^ 
eben  solcher  in  der  Form  auae  in  daa  ItaL.,  Span, 
u  Ptg.  lihcrgegangen  nna  wird  aneb  in  Tonil« 
gemeincrter  Bodtg.  („höchster  fJipfpI",  z.  B.  dsa 
Glückes)  gebraucht.    Vgl.  T)/  31  «.  v. 

907)  anglLr,  angflrem  m.,  Wahrsager;  davun  viell. 
'als  halbgel.  W.)  nprov.  f  rz.  o</rc.  MonRchcnfrf&s^ir, 
L'n^roheuiT,  Kpari.  ru/m.  Der  Bt-".li'iituuv.'hii))»'i gang 
würde  etwa  gewe«en  sein  „Wahrsager,  Zauberer, 
Hexenmeister,  überaatbriiches  böses  Wesen,  Un- 
mensch". Da  228  orco  stnllte  Orcua  als  Grundwert 
auf,  was  lautUcfa  onn8slldi  ist,  vd.  GrSber,  ALL 
IV  423. 

augorlum,  1  w.  t      .—.-i«,-.  -_-„„ 
augnro,  -are       ^  »tpulum,  aff>n>,  -an. 

Ausrast  tu  Agustus. 

!>iWi  .'ngl.  Aunt  Sallj,  , .Tante  .Sarah"  (N'arae 
eine»  engl.  Spieles,  über  welches  man  vgl.  H(j[>tt), 
Suppl.  Lei.  «.  V.),  ist  im  Frz.  durcJi  das  Spiet  aer 
Volluetymok»ie  lo  je»  dt  Vätu  aali  geworden,  vgl, 
FaC^  BF  m  «M. 

909)  awi,  •«n  f.  Igr.  ttv(>a\  Lufthancb,  leiser 
Wind,  ist  in  der  entspr.  Form  (ital.  our»  n.  ora, 
vglCanrllr,  Af?  III  32S,  «Itfrz.  ort)  in  alle  rom. 
Spr.  mit  AtiKiiahine  .je.s  Kinn.  (u.  de«  Nfrz.)  über- 
geg.<nf,'i  i;  Dl  31  ((»r-i. 

910/  aurdrliU,  a,  um  (v.  aurum),  zum  Golds 
gehörig;  davon  rum.  aurar,  GoMwIaaber,  n.  aardMr 
/.,  Goldwaien,  a.  Gh.  aar. 

911)  [•snniitlw,  1  «1.  (V.  tmnm\  CMMfimelit. 
Orange,  a.  aMTMltt] 

912)  *asritI«Bai,  I  n.  (t.  aura),  starker  Loftiag, 
Wind,  Sturm,  Unwetter;  prov.  anrät  f/e- ^  ;  tri.  orage; 
Span,  oraje.  Die  Verba  cat.  ori-tjar,  span.  orettr 
hifteii,  erfrischen,  stehen  zu  (vanticiim  nur  in  nüttel- 
barem Ver«  andtschaftaverh&Itoisse.  Vgl.  Dz  31  aura. 

in^)  [^aurttäs,  -um  m.  {r.atm),  Wad;  prov. 
aur(U  £;  altfrz.  ori  ] 

911)  anritüri,  -am  /.  (v.  aurum).  Vorgoldtugg 
(b.  Qnintü.  6,  28;  Gmter,  ineer.  fiSS,  4);  ital. 
orolHra,  daneben  (b.  OeUini)  alt  Lsbnwort  ans  dem 
Frauzös.  ontra,  vgl.  Canello,  AG  III  385;  altfra. 
oreitre,  nfrz.  orure  (fehlt  b.  Sacbs-Villatte). 

616)  liffflWiriilMia  (artf)  ■>-  fra.  orlmoi»  m 
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916)  aurMlos 


933)  auster 
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Odcant  VpMgi  «m  orUnow  iit  TolkietgrnMkKiMb  | 
AntA  Iwgrifllime  ABTotoangan  aKwg  verd«r1>t  athtoi» 

in  cres^on-aUHois,  Gartcnlm?es>>  'rtus  crmsoti-iilenoiä  I 
iht  ihirch  eine  abermalige  Volksctjmoiogiit  cmton  \ 
tt  la  >ioüB  mMuaii»),  Uttrö  «.  «.;  F«f»,  BF , 
UI  492. 

91^  tmXSUtf  a,  nm(r.  aurfuji),  golden,  goldig: 
dATOD  prov.«inot'«^Go)daiiieel,Finil;  al  tf  rcorial, 
nit  «agewMliMiwiii  ArttM  fonol,  mit  SnfSxver» 

tauschung  lorion  n.  nfr/.  lorint:  span.  orial  u 
oropendfüa.    Der  ilal.  Niiuf  ftir  »len  Vogel  it*t 
ripogolo  ^  *aurigcüffalus.  w  i         l!.  uuib  ( iröber, 
ALL  II  43L    S.  auch  unten  galbiUuü  u.  faliniliu 
(=  ruiD.  grangur). 

917)  MirCftB,  a.  HB  (T.  (rnrum),  golden ;  aua  dem 
lat.  Adj.  soll  tuum  Dt  464  loro  daieb  Tenraohno 
mit  dem  Artikel  span.  ptg.  loro,  h»>r<>,  ^'olflgclb, 
hellblond ,  entstanden  sein.  Diosc  Aunaliiii-  i^t 
schwiT  j,'laiililirh,  »ie  denn  auch  I)i<v  srll.st  fnr  das 
Verwaclisen  d»»9  Artikels  mit  einem  Adj.  nur  utMli 
ein  (u.  überdies  anfechtbares)  Beispiel  {acitlun  :  a::o  : 
Vatzo,  lazto)  beizabriogen  wurste.  Baist,  Z  Vll  120, 
erklärt  das  Wort  aas  ruber  (*rouro,  danna  durah 
Dissimilation  louro),  u.  diese  H«rleitang  iit  aidter- 
lieh  annehmbarer,  als  die  Diez'srtbe. 

918)  aiir1<-halcutii,  I  n.  (voIk»i  tymologisch  aus 
gr.  6ptlyaXxov,  Bergerz,  gebiitiet),  Messing;  ital. 
oricnirn;  irz.archal;  span.  aurica/co  (das  übliche 
Wort  für  Hessing  ist  aber  span.  kikm,  im  Ptg.  ist 
latäo  allein  gebräuchlich).    Vgl.  Dx  996  oricatco. 

919)  aoricüU,  «m  f.  (Dem.  t.  atirü»),  Ohr; 
itaL  oreglia,  oreuMa  a.  ortechio;  sard.  orija ; 
rum.  urechif,  6.  Cli  -.  f.;  rtr.  uifiiUn ,  weitere 
Fornn  ri  b.  Gärtner,  Cir.  §2UÜ;  \>t q\.  aurrUut ;  frz. 
orrilli  :  span.  oreja:  ptg.  ordha.  Vgl,  Dz  228 
orecchia:  Gröber,  ALL  1  246.  —  Im  Ital  werden 
TOD  dem  Sbst.  die  Verba  ortcchiare  u.  oreqlmre 
»bgriätat»  CaneUo,  AG  III  961.  Fn.  AUöitang 
fat  oraler,  JSta-,  Kopfkiaaen. 

[*anrifkber  s.  aaiirex.] 

92Ü)  aurifex,  -fieem  m.  (v,  aurum  u  /<ic-i, 
tioldsclimied :  daron  mit  starkt^r  Uinttiiiiun^.'  ital. 
orafo,  vgl.  Dz  887  a.  t'.;  ptg.  ourireji.  (im  Frz. 
orfevre  -  aurifaber,  apaiL  äatrro  v,  plata.) 

921)  [*MirililUM,  «m'  Goldflammv  |  Name 
des  aitfin.  Reiohabamien);  fr«,  oriftamhe,  oriftamme 
iRol.  3()93  oriV  flamhe,  wo  r/nV  (Irrislllii;,'  m  i.  s.  n  i. 
Die  Form  orir  JUimhr  iifiit<'i  -hirauf  Inn,  iLifs  ili-r 
erst-  Hi-stamiti-il  lifs  Wortes  I'^rti/ip  =  lat. 
*auTita  ('la8  VI),  atir»  ««•  aut  trc  tit  im  Kum.  vor- 
handMl)  oiii  r  >in  Adj.  =■  lat.  *aur\ta  \auriu  — 
mfnvNa  ist  «beofalla  im  Rom.  Toriumden,  a.  CSh.  aurl 
iat,  T|;L  Schaler  im  Anhaiif  so  Dx  806;  in  dieinn 
Falle  würde  oriftamme  eine  Kürzung  aus  orirftamme, 
das  miat.  aui  iftamma  aber  nach  uriflamme  f^ebildct 
sein;  andertTseit ?  weist  lias  -^'l-  u  hliud- utni-lf  oriflor 
doch  auf  nuri'  liin,  iiuie«»eii  katiu  es  sehr  wohl 
Analogiebildung  /«i  onftamme  sein.  Jedenfalls  i^t 
die  Scheler'acbe  Deutung  des  Wortea  amto  od. 
ourimi  /leMniia)  der  von  Diez  649  «.  v.  ngebenen 
(«=  auriflanma)  vonoxieben.  Über  die  Geecbichte 
der  Oriflamme  rgl.  Gautier  z,  Rol.  3093. J 

92J  'auriguigriluH.  -um  m.  i //a/</i(/i(v  l>.  Plin. 
N.  11.  da,  U4,  da*  übütiie  Wort  im  Schriftlatein 
ist  galhulus),  Goldamsel;  davon  vermutlich  ital. 
rigooelo,  riqoUtto,  vgl.  Dx  162  ffdtbero:  Gröber, 
ALL  II  431.J 

928)  [*«aripeUl8  (aurum  +  ptUü),  Goldhaut: 
itaL  orpdlo;  p t or.  aurpel'»i  ftt.  or^au;  spau. 
oropel,  Ffittavold,  vgl  I>x  999  «rpOh.] 


[*aultä  oder  anrlTi  flamnu  s.  aarlflaauBa.] 

924)  [*«uifnin,  I  n.  (V.  aura),  Luftzug;  ital. 

orezzo,  oreggio  ..soflio  d'unfi  frasca,  luogo  umbnisd 
e<i  aereato,  fra^rr.inza"  u.  nsto  „coi  iIul-  primi 
sigiiilicati  ili  onv.zo,  oreggio  e  con  qui'il"  lii  .freJdo', 
buju',  .mandare  al  rexao'  ucddere*',  Canello,  AG 
III  392;  neben  r&s»  ]«t  aadi  orwn  vorluuldn. 
VgL  Dx  91  aura.] 

926)  nniiiB^  i  n.  (v.  \/au»  bmiaeB.  gUaMa,  •. 
Vanir(>k  I  946).  Gold;  ital.  (awr«),  oro;  rum.  iMr, 
IM  nururi  f.,  s.  Ch.  s.  i?.;  rtr.  or ;  prov.  auf; 
frz.  or;  span.  uro;  ptg.  ouro. 

926)  [aiUllra  *fr«aajn  (fresum  v.  germ.  fries,  vgl. 
ühland,  Schriften  I  979  Anm.  1),  mit  Gold  durch- 
wirkter  Stoff;  prov.  mtrfre«;  frz.  orfroit,  orfrm 
(dexa  a]tfn.D9iii.  or/VisMK  oi^nu;  a  1  ts  p  a  n.  orifm. 
Vgl.  ]}t.  f)4n  nrfr-'ti :  Damio^teter,  Mots  comp.  p.  23.^ 

927  l'nusärlum  u.  -us  m.  würde  eine  dem  frz. 
(i>ifr.  Ki>rli-,  iJachwfiili'.  Wi'i.l''i)riit»',  •'ntK|ir<"cln>iide 
lat.  üruudfona  lauten,  a\m  ein  derartigi^s  Wort  ist 
weder  im  Lat.  nachweisbar  noch  auch  lüfst  sich  in 
diaier  Sprache  sein  Voihaadensein  vorauaaetxen.  Di 
660  oitier  vei|^eh  mit  dem  6s.  Wort»  einetadts 
bvet  aozil,  andrerseits  gr.  o'iaoi;  das  eraten  alter 
ist  erst  aus  dem  Frz.  entlehnt,  bei  d^  letEteren 
würde  <i>  r  Vokal  dm  hoflhtoDi|[iBB  SUb*  Sebarlarig' 
keilen  luai-laii.] 

928)  ansciiltOf  -are  il.  niisiiulito  \.  (lu^^trula  = 
auricuia),  dafär  volkslat.  aaoüto,  -iie,  borcbeni 
ital.  a»coitare;  rum.  Menü,  ai,  a(,  o,  a.  Ch.  s.  v.; 
prov.  escoUar,tieoiitar;  frx.  OMOltsr,  «Mo(Qter,  er- 
couter,  rcouter  (die  Atilsntailbe  mit  ex-  TerWaobadt); 
cat.  eacotar;  sjjan  <i>c<irhar,  encuchar;  ptg. 
cutar    Vgl.  Dz  2b  ancoitare;  Gröber,  ALL  I  244. 

929)  (anseolnm  osculum  v.  us,  b.  Plaut.  Amph. 
7Hi  u.  800,  vgl.  Priso.  l,  62),  Mäulchen,  Knfs;  fiber 
das  auch  für  die  nmaoieche  Lautl>'hro  wivhtig*: 
Verhältnis  zwischen  au  u.  ö  vgl.  Fumi.  Miso,  95 

930)  [*an8lco,  -Ire  (v.  auum),  wagen;  rtr.  OMor, 
Tgl.  AF>-cli.  I  60  Z.  6  V.  Ok,  196  Z.  9  t.  o.« 
226  Anm.  l  Z.  .-}.] 

931)  *ail»o,  -lire  (v.  au.-n^),  wa^^eti;  ital.  ausarr, 
osare ,  proT.  autar ;  frz.  o»er  (sudfrz.  gansä,  an- 
gelehnt an  *9audiant  vgl.  Schuchardt,  Z  XI  498); 
cat.  ti-osar:  span. otor (andi goaarf)',  ptg.  omar. 
Vgl.  Gröber,  ALL  1  316. 

'.KVJ\  au!>pii-Tiim,  I  if  (t;  r<;)fciMm),  Vogelschau; 
auf  tiu»i.tctuui  fuhrt*.*  Ui  «liiö  auce  das  altspan. 
Sbst.  auce  (richtiger  auze,  alze),  Geschick,  Lo«. 
zurück,  welches  Wort  Sanchez  aus  aucilla  (Apulej. 
Met.  9,  33,  jetzt  in  aucilla  od.  aucula  gebessert, 
B.  Geoigea  unter  tutetUa)  erUümi  xn  dOifen  geglaabt 
hatte.  Comn,  R  X  76  f.,  hilt  emee  für  die  Baaia 
des  Wirtes,  ohne  ^ieh  darüber  auszuspr-^ehcii ,  in 
welchem  ZiisnininenLange  dies  avicf  innerhalb  des 
Lateins  stehen  ^i  ll;  es  würde  wohl  auf  einen  Nom. 
*acfT  od.  'arij!'  t.  aris  deuten,  an  desaeD  einstiges 
Vurliandensein  man  freilich  kaum  gfauAan  kann  (die 
im  Appendix  Probi  getadelten  Fofnen  milec  f.  imfes 
Q.  ital  bedehm  ai<n  nnr  anf  T-Stimme.)  DiaDfss'- 
Bche  Herleitung  dürfte  immerhin  vrir/uziehon  sein, 
I  obwohl  sie,  wie  Comu  sagt,  ,,ne  satisfait  jtas  aux 
I  loiA  j'ii(iU'.'ti(|Ut's",  nur  mufft  man  von  'irispirmni 
ausgehen,  das  sich  im  Span., 

!  halten  mochte;  dann  erklären  sich  auch  die  Demi- 
1  nutiva  a|ian.  ttveeiea,a9ecUa,aKeiUa,  plg.  aminha. 

Dagegen  eiaebeint  es  zweuelliafl^  ob  daa  spas. 

äbst.  aciago,  Zufall,  u.  das  ptg.  A^.  (UHigO  »tira» 

mit  attSf  zu  thun  haben. 
988)  Miker,  -am  m.  (t.  ^«w  bwMaa). 
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954)  ausuti 


956)  &xl8 
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Mdhrbd;  itkl.  auttro;  mm.  auttru,  ».  Ch.  s.  v.; 

IroT.  attstrÜH;  frz.  aunUr;  span.  ptg.  austro; 
barall  nur  ^■r'lolirt<\s,  ltr'/(T,  ji.wti.sclioa  Wort. 
994)  aasoit,       am  (achriftlat.  daa  Pt.  Prt  zu 
andere),  kühn;  ital.  tuua,  oao;  sltfriL  ob.  Tgl. 
Gföber,  ALL  I  246. 

WS)  avt  (Ober  die  Bildungr  dM  WortM  i.  Ysnioek 
I  988),  oder;  ital.  od,  o;  nim.  au;  rtr.  <Nf,  «,- 
prOT.  oz,  o;  frz.  ou ;  span.  «,  u ;  ptg.  ot§. 

93Gi  autümna,  -are  (v.  tiutuinmi*),  den  Herbst 
brinpn;  riiiii,  ftuniir:,  ai.  ni.  a;  apaa.  Otoiiar, 
den  Hcrtmt  vcrlirtui;--!).  D  is  lat  Tb.  fiodvk  äicb 
b.  Plin  H.  N.  2,  124  u.  ISti.) 

937)  MÜMliB,  -n  m.  (alte  Pnrtizipialbilduug, 
inMnuMBfaingMtd  mit  Mtff-eo),  HerMt;  it*L 
tmtumto;  rnn.  foamnä  f..  a.  Ch.  #.  v.;  rtr.  in 
allon  Di.il.  vorhaml-'n,  vgl.  Clartner,  (]r  1  ;  pror. 
autoi>i-> :  (ti.  itutiiiune  (mw  =  ««).'  »pau.  tdoiio; 

ptj,'.  nutotiii. 

9S8)  iri,  Htm  /".,  Grofrmutter  (b.  Ven.  Fort.  8. 
1»,  8  u.  Öfters):  ital.  ava.  \g\  Grüber,  .\LL  I  24fi. 

MS)  [ft  H-  Vidt)  geh  weg!  viaUeieht  arhalten  in 
•pan.  oM  (dasQ  «in  Rar.  ahdd),  Platz  da!  Tgl. 

9-K):  ''äTe,  hive,  soi  ^'(•<:rüist !  ist  vii-lli'irlit  «U« 
Grumiwurt  zu  frz.  Ii'ir>.  il.jjoiehrt,  i/Nirh.  i'k-nd. 
Der  Uan^  doH  salt^amtiti  liodeutunKSwaiidclä  würde 
dann  folgender  gewesen  sein :  nve  wurde  ala  terminus 
tecbiiicaa  im  mittelalterlichen  Schachspi«!« gebraucht, 
lanftehat  als  Warnungsruf  ..Schach",  dann  ttir  Be- 
iH'^tniTiig  dea  Mattgesetstwardena  eines  von  allen 
Vlgttvni  alldn  übri^  gebUebetwn  KSnigs  [so  R.  de 
la  Hos«  ed.  Michel  1  2i21,  ebenda  auch  das  entspr. 
Vb.  haver),  so  gelangte  es  zu  d<'r  Bedeutun«  „matt" 
u.  kri(int<",  wie  (licM's  Ift/tiTi"  Adj.  I  iirsjiriMi^'iich 
per»,  mät,  „Utt"j  'iurch  Vt'r.iilireiiiH'iiicriiiii.'  /,u  ^.oiner 

J gegenwärtigen  VerivL-nduii},'  i:t'i.ui-:<-ii,  Arl]ill''T.- 
erso  der  geistroUon  Ableitung  [lib«r  welche  tu  vgl. 
Förster,  Z  V  97 J  ist,  dafs  sich  der  Gebrauch  von 
ape  ala  Zuruf  im  Sioos  foa  „Schaeh"  nicht  naeb- 
wwma  lawen  döffta  o.  daf«  «in  solchar  Qabnraeb 
rm  09€  auch  begrifflich  nicht  recht  glaubhaft  ist. 
dem  bedrohten  Könige  hätte  man  schicklicher  eüi 
rar'  '  zugerufen;  za  t>.  "l(>iik« n  ist  dabei  auch,  daf« 
atv.  weil  seine  Bedtg.  diircli  das  Ave  Maria  geläutig 
war,  nicht  wohl  als  Warnun^'^nif  verwendet  werden 
konnte.  .\n<lerorseits  steht  man,  falls  man  die 
Gleichung  hüce  =  mr  nicht  anotmmt,  dem  Worte 
SO  peinlich  ratlos  gegenüber,  denn  wenn  Dz  filH 
a.  «.  ags.  hawa,  trocken,  bleich,  als  Etymon  vor- 
addigt,  ao  tat  daa  mIm»  um  daavillen  zuhickzu- 
weiMO,  wiSI  ein  altfn.  kane  nicht  belegt  wonleu 
kann;  .nicii  Mackel  p.  68  verwirft  An^ra.  V.m- 
mutnngäui'isü  sei  folgendes  ausge-tpruolieu ;  .luszu- 
u^hen  ist  von  dem  Vi),  havrr.  «i  ldn-s  nach  Fur-it>T. 
Z  V  98.  zuriickp-ht  «uf  «Jen  Stamm  /i«r-,  bezw. 
hoc-  (wovon  auch  houer,  houe,  hocher)  u.  eigentlich 
,,mit  einem  Haken  an  sich  ziehen"  be<leutet,  dies 
Vb.  wurde  terminus  technicus  fQr  das  Wegnehmen 
oder  SeUacen  dw  liipina  im  Sebacliapielo ,  bezw. 
fOr  das  naiSh  dam  Schlag  aller  Figuren  erfolgende 
Mattaetzen  des  Königs,  so  konnte  dann  ein  aus 
dem  Vb.  ahgt»lei»ote»  Adj.  zurBodtg.  „matt"  u.  weiter 
SU  «li  r  von        i  l  '  etc.  gelangen. 

941)  ivenä,  -am  f.,  Hafer;  ital.  avemt:  trz. 
tnoine:  span.  OMSM;  ptg.  avea. 

943)  MMb,  a,  1«  (Pt  Pf.  P.  T.  averUnh  abge- 
wandt;  apan.  amuo;  ptg.  «wmo,  fwMut,  vgL 
Da  das  «m«t»;  »aaproT.  «w*  (f.  Mar»),  die  tn» 


der  Sonne  abgewaadta  Hinunahgegoml,  Norden,  «gL 

Dz  272  WUo. 

'.H'X:  iTirtO,  virti,  rfrsum,  vertere,  abwenden  ; 
tlüä  Vb.  ist  mit  Ausnahm»  Ji-s  Pt.  Pf.  P.  (a.  oben)  im 
Rom.  geschwunden;  it.nl.  nrrirttrf.  frz.  mrrtir, 
span.  avertir,  gehen  auf  (id-vertere  zurück  (dazu 
das  Pt.  Pf.  P.  ad-versun  «—ital.  avverso  etc.).  —  Das 
frz.  Sbst.  avertin,  Drehkrankheit  der  Schafe,  hat 
mit  awrtere  nichts  zu  »chatVuu,  «oudera  ist 
rirtigo,  iMetR  abzuleiten,  vgi.  Tobiar,  Hiaa.  74. 


*aTiceIlarIa  >  s. 

*aTloeUns  I 

!U4)  1.  *Sri9iaeL,  (-a)  Dem.  v.  „vi^),  Grofs- 
vater,  Ahn:  (i  tal.  acolo);  prov.  «irto^.v;  f  ra.  aimi, 
-r:  span.  ahufla,  -a;  ptg.  OVO.  T]^  Da 8Ö4  Obul; 
Grüber.  ALL  I  246. 

945  )  2.  *iTT5lie,  -um  m.  od.  «inSlÜB  n.  (Dem. 
V.  avis);  ital.  t^tutto,  Vogeinets.  Tgl.  Gr5b«r, 
ALL  t  a«6. 

946)  iTia  strttti*»  *9mm  m.,  Straufs;  (ital. 
iitriizso};  (prnv.  ettriM);  fra.  tmtruche;  span. 
nre^truz:  ptg.  abet^ut.    T|^.  Dl  811  «tmf«o; 

(iröber,  ALL  1  246. 

947)  im  tirdi  [lau-.'süinLT  V,ji;ol,  <lor  uifht  ^'ut 
Hiegen  ksnn),  Tfappo:  ital.  oltnrdn  (htstnrdit, 
u.itarda.  vgl.  Caix,  St.  84);  prov.  nustarda ;  frz. 
oularde;  ptg.  abetarda,  beiarda.  VgL  Dz  230 
ottarda. 

948)  *iTifia  ( =  KfwA  ai.:  proT.  <ww;  eat  ob», 

firki.    Vgl.  Grober,  ALL  I  «46. 

949)  irOncttlfis,  -um  iw.  iDem.  v.  avu»),  Ohoim 
iMutterbrudor);  mm.  nnchiu.  s.  Ch.  s.  b.  .  prov. 
aponclf-''  nm-li'-s :  frz.  <it}d>\  I)as  Ital..  S[ian.  u.  Ptg. 
bezeichnen  den  ,, Onkel"  mit  lictn  gritn-h.  1/ehnworte 
*ffo,'  =  ital.  zio,  span.  /io.  ptg,  Uo.  Die  Sprachen, 
welche  nrtincuhis  festhielten,  haben  auch  lat.  amita 
{».  d.)  bewahrt,  während  in  den  Sprachen,  welche 
&flot  aufnahmen,  neben  dieaem  das  «ntepr.  Fem. 
ein,  titt  eteht  Obngeoa  hat  keine  der  ton.  Spr. 
einen  Unterschied  zwi^hen  Vaters-  u.  Huttorbradar, 
bezw.  -schwo.iitor.    Vgl.  Dz  649  oncle. 

950)  *aT-Tit<äre)  +  *tortolo,  -ire  soll  nuh 
Caiz.  St  175   vl;1   .i  inh  Z  1  4:M)  eigekn  haben 

i  t  .:i  1    'I  rrttiirfiil.  - ,        1 1  I  urcf-ro 

arab.  «wAr  h.  angaria. 

951)  *äxBliH  (v.  axis),  zur  Achse  gehörig:  davon 
vielleicbt  durch  Schwund  der  tonlosen  Adautiilbe 
u.  ümbiegung  der  Endang  ital.  «ala,  Aehee.  Oein, 
ät.  167,  leitet  auch  ital  (Inoeb.)  aieialoiu,  „legno 
ehe  si  confieca  ne^li  still  dfllle  fabbriche"  von 
•rtxnfi'fi  ab. 

9.52)  *a.Yleelliu,  a  (Dem.  v.  ojcur),  kleine«  Brett, 
s<-liin<iel:  itaL  ostaxUa;  (ra.  aitieentt,  vgl.  Da 

ö()0  aif. 

953)  äxiettlis,  »am  m.  (Dem.  v.  axix],  kleine 
Achse:  ital.  (ixs-ic(«/o,  Zäpfchen;  f  rz.  «««i««,  Acbee^ 

954)  axllli,  «am  f.  (Dem.  zu  axi*),  AdiaelhllM«; 
ttaU  ateeUa,  (in  sahlraiobeo  Diaiekteo»  namentlich 
im  Tarantinteeheo  n.  im  NeapoL  wird  die  Benennung 
der  .Ychselhflhle  in  sehr  eigenartiger  Weise  von 
*titilUcitre  =  tUülnrt.  kitxeln,  abgeleitet,  i.  B.  neap. 
tetelleea,  vgl.  Fb  »  hia,  \C,  II  319);  prov,  nissella: 
(tz.  aitselü :  cat,  ajcr-lJa:  im  Span  n.  Ptg.  heifst 
die  Achselhöhle  sohaco,  ^Drum,  im  S.ird.  s-terru, 
welche  Worte  vermutlich  auf  suhbraehtum  [Isid. 
11,  1,  65]  larflofcnfahren  sind,  vgl.  Dz  430  barcar. 

965)  äxISf  -em  m.,  Brett;  itaL  OMe:  altfrx. 
ow;  apan.  fjr;  ptg.  tiM,  TgL  (hoW,  AUt 
I  24«. 
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956)  «xOnKlft 


973)  baoc- 


9&6)  ixilngrii,  •am  /.  (v.  axi»  ii.  ungo),  Wnffen- 
achmien;  ital.  HHfptn,  ^g\.  Ascoli,  AG  III  443  u.  454, 
Z.  10  V.  n.  Im  Teoit;  Di  668  Z.  2  v.  o  hält  das  SbsL 
^oüngtio^  F«lt,  fBr  BOMtninengesetst  ans  fraynne 
-\-  ituffnn,  l)*8wr  cloutot  man  es  wolil  aus  [in]frn  + 
sugno,  woiiacli  es  ei^fcntl.  tlm  zwUchetKlurcli  mit 
Fett  diirrli\v;icli8eiie  FloiHi'li  luvt'ichiii'ii  «■tir'l'«:  rtr. 
(engad.)  itoymi;  frz.  a3-on<ir.  Si'1jiu«t  \<\h-  \V;tg*»n- 
schmiere  heifst  graiituf  *=-^  cms.^fi};  span.  r>i.rii»il,/t, 
Fett,  ebenso  ptg.  V^'l.  Dz  406  »m//»i(I  und  447 
eNxti»(fiVi. 

967}  baak.i^My  W&rtor;  •pan.ayo,  Hoüoaiater, 
ayti  Kilidanriitcm  (itaL  ajo,  aja  tat  wohl  am 

dem  Span,  entlehnt).  Vgl.  Dl  428  ayn,  wo  au<-li 
die  Herleitiing  des  Worte«  ao«  ahd.  hn;t(j\an.  hegen, 
pfl-  L'-  n.  für  möglich  erklärt,  <iie  baaki»rhe  Abkunft 
aber  mit  Ri'H'ht  als  wahrachoinlicher  iiin^natellt  wird. 

968!  "riib  azzuibnq,  (jueeksilber  (vgl.  Freytag 
219*);  Span,  aeogui  -  ptt^.  azougue^  vgl.  D>'42il 


»pan 

atogug.  (Im  ItftlT  H  lt.   wird  däa  QBrarjWtthtm 

vimm  Q.  mercurius  benannt) 

1169)  arab.  «ssar  »as  aasahar  ««-NehAr,  Wnrfol ; 
daT.  mit  dem  BedeataiM|«ftb9igaiig  „Wttifel,  WarfvI- 
spiel.  Wurf,  Zufall"  Ital.  taro,  tarn  {^sehär), 

Würfelspiel  mit  drei  Würfeln,  azzard»  fmiR  dem 


Frz.  eiitlchnfi.  Zufiill:  prov.  azar-n:  fr/,  hiisnrd, 
dav.  lins  Vli.  Iiiis'irtlir  iitni  dilti  Ailj.  Imtii rih-d.c; 
cat.  atnar;  span.  ptg.  (wtr.  Uber  andere  Uer- 
leitungen  des  Wortes,  unter  denen  raanrhe  sehr  aben- 
teuerliche zu  finden  ist  u.  welche  sämtlich  unan- 
nehmbar sind,  vgl.  Dz  32  nzzareln  u.  Schaler  im 
Oißt.*  «.  V,  Di«  riditige  od«r  doch  wenigateoa  gami 
rfanbhafle  Ableitung  gefanden  tu  haben,  l«t  Mabn'a 
Verdienst. 

960)  arab.  azxa^rAra,  eine  Frucht;  dav.  span. 

(icrroln.  (iiin  .\rt  Mispel;  it;«l.  (mit  vor},'>'fi!i:t>'m 
Artikel)  l,i:;'  ritiil  i.  ..irultd  pji'i  (»rosso  delio  ciiit>go 
di  sajiorc  as|ir"",  lomb  Inriimi.  vj;l.  Ciix.  St.  374. 

961)  arab.  az-xoIkUaf  »  spao.  cuufaiß,  atofeifa, 
Broitbeeie;  ptg.  a^of«^,  fgl.  Di.  4S9  otvfaifa. 


B. 

962)  ba,  hah  (Nnturlantl.  Sflifint  .nif  kfltisi-}i.>m 
Gebiete  iüln'rit:iliiMi,  (lallirni  als  Iiiterjoktifin  zum 
Ausdruck  des  Staunons  fjoUraui-ht  wonlru  zu  sein; 
davon  ital.  Innre;  prov.  (tniiMtlur:  frz.  ebahir, 
dazu  Adj.  hmf,  eratauDungsvoll.  Dagegeo  «eheint 
«ipan.  emheiir  anderen  Ursprunges  (von  iniHtdcre, 
ma  fra.  enwhir?)  zu  sein.    Vgl.  Dz  37  hairr. 

iMS)  rasa.  iMlM^ka),  Boebweiieniraclieo,  f  rs. 
haba,  Rorfnenfcacheo,  a.  B  VHI  199. 

964)  *l»aba,  «am  f.  (ein  im  Vnlkslat  zweifellos 
vorhanden  gewesener  Naturausdnuk k  (J.ifer;  ital. 

(aiioli  sard.)  hnrti  :  yrow  lia.s  Slt^t.  ist  tiii'ht  l>i'- 
legi,  wolil  aber  das  dazu  gfiiürigH  Vb.  bnair,  gfcifurii: 
frz.  bave,  dazu  das  Vb  bavrr,  das  auch  „reden" 
bedeutet,  die  zahlreichen  weiteren  Ableitungen  dos 
Wortes  [bavard,  huvarder,  bamrdngc  etc..  auch 
hfMUtr,  baibü  gebSieo  bierher)  eatbalteo  aimtlich 
den  Begrijf  de«  Sebwatseoa;  eat  bab-eig;  apan. 
baba,  Geifer,  babear,  geifern,  baliosa,  schleimige,  i 
d.  i.  hauslose  Schnecke;  ptg.  ham,  bavar.  Vgl. 
Dz  47  6.  —  -- 

Gr.  a  24    Vt;l  au.  h  bubulns. 


Dz  47  baru:  tir^lnT.  .\I.I.  I  24«;  W.  Mejai^l 


!)•;.')!  liask.  bab»,  lioiiin',  -j-  zorro.  Sack,  =  span. 
balhunrro,  ungeschlifcDer  Mensch,  vgl.  i>s  429  s.  v. 
Parodi,  R  XVU  58,  «ibÜeH  in  bäbßmrre  äne  Ab- 
laituQg  TOD  6<ita. 


966)  babaecnlHH,  un,  Lebemann,  Boue  (Petr.  H, 
10;  Amob.  4,  22:  davon  span.  toWeca,  Billldt»- 
pinael,  Tgl.  Sittl,  AU«  U  610. 

967)  *ntaMm»  Vater,  da«  Vmiuuidenaaiii  aiMi 

aolchen  Wortes  im  Volkslat.  wird  hewicaen  dmtb 
sard.  babu.  ital.  hnhbn,  rum.  babä,  altes  Weib 
(hier  kann  das  Wort  alK-r  luch  slav.  I'rsprung« 
»ein,  vgl.  ruBS.  ftfifm :  h(ii,i/uil:a  i  tc.,;  rtr.  bab. 
Vgl.  Dz  3Ö4  bolih'i.  (Jröb.T,  ALF.  1  L'4(i. 

9t]8|  bfiblilttB^  -uui  m  ,  Spitzname  eines  Rfiubert 
b.  Apul.  Met.  4.  14,  der  Name  scheint  einen  dummen, 
aber  grofamiuligeD  Menschen  bezeichnen  zu  sollen ; 
davon  ital.  habbio  (mit  Augmentativsuffix  MAiione, 
einfältiger  Mensch  (in  oberital.  Dtaldctm  aadl 
..Krüte").  vgl.  Flechia.  AG  II  S4  ODte«.  —  btänAtU 
ist  iiif.'iil.ar  liu-i  D.'iii,  zu  einem  nicht  belegten  Vtabv*, 
tias  ils  ,S.  iiiuipfwort  („Pinsel",  „Tölp^ü  -  u.  dgl.) 
un^'*'!ii.  in  volkstümlich  gewesen  sein  niuf«  (vgl.  auch 
bahitrru),  b  Isid.  10.  31  u.  Pladd.  gloas.  13.  5), 
wie  die  zahlreichen  «larauf  zurückführenden  u.  di« 
Redtg.  ibiea  Etymons  bewahn  n  ipn  rouMQ.  Worte 
beweiaen,  t.  B.  ital.  bahhh,.  hobbaceht  babbtimt 
babhuiuim,  Dummkopf,  hnbbole,  KinderpoMaia;  cat 
prov.  fcrtfcff II.  Tropf  (Vogel  p.  68  erklirt  die  En« 
<lung  an  aus  dem  dtsch  «Ii,  was  unzutreffend  ist); 
frz.  bnbinle^.  Kindorpo^^en ;  p  t  «r.  bahä",  Dumm- 
kopf. Vgl.  1»/  :r^  huhh,.):  (iroh-r,  ALL  1  2U).  fulirt 
auch  die  lat  Interjektiun  Onl'iir  auf  dieaen  Stamm 
zunick,  schui  rlK  Ii  mit  Recht 

960)  arab.  bAbusvh  fv  perg.  p&bu^teh)  Futwbeklei- 
dang,  —-frz.  habnudii:-'.  isehlafschuhe,  vgl. Dz515at.  r. 

970)  ndd.  bae,fichüa8el  (engl,  hack,  Kufe)  »  ttt. 
bae,  Becken,  ttaiadlbottich,  vgl.  Mackel  p.  63,  Klage 
1  i\  Deminutiva  zu  bac  sind  baquet  u.  fmiHi'  = 
baruin,  vgl.  Dz  615  hnc.  Das  bret.  bnk.  Imti  ist 
gewifa  I^'linwiTt,  \<i\.  Tli.  80.  .Mit  ital.  hiic-tno 
etc.  kann  i  i  l.  bnr  h  i.-hstens  urverwandt,  keines- 
Wega  alier  >i.i-(  (irun<iwort  der  iietr.  nnaa.  Sifpe 
aein,  vgl  'baocinam. 

971)  buc  ( :a,  »am  /.  if.  habca.  vgl.  Vani&ek  I  560), 
Beer«,  Perle,  Gelenk  einer  Kette  (in  letzterer  Bedtg. 
b.  Prod.  ortv.  1 46  n.  a.);  ital  ftercca.  de«Mn 
Schreibang  wohl  anf  schlecht  lat.  baeca  beruht, 
(*biiffn,  dazu  Dem.)  bagiM,  Eisbcere;  prov.  frn<;a. ■ 
frz.  /'rtt  ,  Heere,  (hall)gel.  W.),  Ring,  vgl.  No 
991;  span  baija.  Hül»o.  Schote ;  ptg.  ba//ri,  Beere, 
Tropfen  (gall.  biigon.  Tliraue,  vgl.  ('.  ilichnolis, 
Mise.  118).  Vgl.  Dz  431  baga  u  516  bngue ;  (iröhnr, 
ALL  I  247.  —  Nach  Schuchardf«  Vermututi),',  Zi- 
sch r.  f.  vgl.  Sprachf.  XXI  4^1,  sind  auch  ital. 
bngnttino,  bagittrlla,  btOHCß,  bajocea,  bajdtn  auf 
bnca  zuri'ickzufüJuren,  «.  nntan  No  901  ^tug, 

972)  bacar,  „vas  Tinarinm  rfmfle  baerloni",  Festus, 
ed.  0.  Müller  p.  31;  davnri  ital.  isieil.)  Inimra, 
klwiner  Krug:  flag  Wort  irint,'  in  das  (iermaiüsche 
über  (alul. '"V(/,'f;-.  /u  fiii  ir,  ^\^n.  luh-nyr,  eiit:!  biker, 
doch  sind  dw  beiden  letitereu  woiil  aus  miat.  bic- 
eariiini  geformt)  u.  kehrte  dann  mit  verändertem 
ersten  Vokale  in  das  Roman,  zurück:  ital.  picchero, 
bicchirrf  (=  mlat.  biccanum);  rum,  pähar.  Tgl. 
Mikloaieli.  älav.  Flemmt»  im  Rumän.  p.  35;  rtr. 
bichir;  altfrz.  fMiatr,  jn-chier :  span.  ptg.  piehd, 
Weinkriig,  Topf.  Vgl.  Dz  ö'i  bicchim  :  Canello. 
AG  III  391.  wo  ganz  unnötigerweise  ^.T,  ^ViV«.-  aU 
Stammwort  zu  *hic(€)nrium  angesetzt  wini 

973)  kelt.  Stamm  bace-,  krumm  (davon  ir.  gal. 
bacc,  bar  Haken,  Bi<^ng);  aul  dies«>n  Stamm  sind 
vielleicht  7tir*!fkzuführen ;  ital.  6«rc<»  Schnabel  (vgl. 
Suet.  Viteil.  IbS:  „cui  Tolosae  nato  cognomen  in 
pueiitia  Beooo  foerat,  id  valat  gaUiaaoei  mtnuD"), 
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974)  baccalsriuA 
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heceare  backen;  prov.  6ee^  Stdutabel.  beca  Haken, 
hechar  hacken;  frz.  bee  8duuib«l,  hfche  (altfrz. 
besehe,  wo  (las  «  «ohl  nur  graphia<-b)  Grabtcheit, 
becquer,  brcf netter  hacken,  picken, /y^^ui/l«  Krficke, 

hi'ctt.-:<e  (Hu],  heecaccin),  Schnopfo  [ei^ntl.  Vop»l 
inil  spitzem  Schnabel;  (span.  liico,  Kowölinlicli  pico 
Scfanahel):  ptg.  biet»  Schnabel.  Vgl.  1)/,  47  hecc), 
Th  39  n.  45.  Hio  Entwickoliinjj  der  Wortaipp«  ist 
verimitlicli  (lurcli  Misclmnu'  'l'"*  r^tamme«  hacc-  mit 
dem  ebi'iif.ilU  keltischeu  ätatnaie  6ecc-i  dMV- „kloin" 
(Tb.  6()i  <>vwiL-  mit  dem  rooMitiMhea  Btamine  pte- 
faMinfliiüst  wordMi. 

974)  («kMMdsriw  (Mier  «MMdMlt  bt  die  latiiii- 
iiflirto  form  des  ital  bnccalnre  ^daneben  haccettiere, 
Ldinwort  aus  dem  Frz.l;  prov.  lntcfäar-it:  frz. 
bachelier :  sjiMii  Ixirhilhr :  ptg.  bucliarei.  Die 
Grundb«i«l<»iitimi;  li^'s  Wort.  s  hi-liomt  gewesen  zu  sein; 
,, Besitzer  .>irit-s  j:r;pr'it'rt'ii  li:iiii'nir,'uti'.-^'  ivi;l 

-f.  r  );  wie  es  auf  ü  rund  dieser  BccitK-  zur  Beaeich- 
nnnj;  eines  jungen  Mannes  in  verschiedenen  Ranz 
bMtimmten  Boxiebuugeu  (junger  Bitter,  angobeod«r 
Oelehrter.  JnnKg«««Ue,  l«titem  im  Engl :  bnehdor) 

Ebnncbt  werden  konnte,  ist  nicht  recht  eraiditlich. 
«  Herkunft  des  Wortes  ist  fjanz  dunkel,  keltischer 
Ur^pruiii,'  liii4'list  utiwalir«i'h''iii!ich  lir.  htirhlfirli. 
ent^taiiileu  aus  ^lioctildcus  mit  hitrrttlitnus  ^uüaiiiriKMi- 
zustellen,  ist  sowohl  lautlich  mil-ilii  li  —  wegen  d'* 
verschiedenen  Suffixes  —  als  auch  bei^rifflich 
denklicb,  weil  die  Bedtg.  „Hirt"  dem  Worte  njrlit 
mitSieberfaeit  beigelegt  werden  kann,  Tgl.Th.n.38f.). 
Untar  den  vorgeschlagenen  AbMtuVfeB  lIlMet  sich 
aMnetM»  nebt  tMifdit«,  so  z.  B  «Mm  umii  n  ba» 
ematier  oder  gir  «i  vantal  gedaoht  hat.  Anefa  nur 
ah  ein  Notbehelf  kann  die  Annahme  gelten,  dafs 
bacr.  h\r*vaccalar%un  stehe  ivacea,  Kuh ;  *P(iccalaria, 
«in  (Jiit  mit  nwT  lip-tiraiiit'ii  Anz.ihl  Kuhe,  *mc- 
ealarmt,  (irr  H-^sit/i  r  eines  ■inlrhi-ii  <>ute«,  märaig 
begüterter,  m  iI't  H'X''^  jii'i;,'-Ter  Landwirt). 
Tgl.  Scheler  im  Dict.-'  m.  p.  Wenn  das  Wort  in 
seiner  Eigenschaft  als  terminus  tecbnicus  in  go< 
kbrten  bogferfailtniuen  sa  boeealawtu»  (gloich- 
nn  TCO  baeea  a.  Imtni«)  latinineit  «ordoD  nt,  n> 
ist  das  ein  drastisches  Beispiel  dHrür.  bis  zu  welchem 
Unsinn  etymoloeisierpnde  Wortbildnerei  sich  ver- 
irren kann.    Vj:l   I'    ,  \  baecalarr 

975)  f^baceluiinu  i  "..  Recken,  wt  >l.n  vnnu^- 
zus<>t7<'nilf  iimndwort  fur  i  t  :i  l  hiieino,hiii  ilf :  ji  rnv 
baci-«;  fr«,  bacin,  frassrn  (die  ächreibuii»;  mit  1»- 
raht  wohl  «of  Aogleic.hung  au  bas,  hfia^tti  cat. 
baeif  apao.  btiem  (.daneben  boeia);  ptg.  bacia-eta 
a.  baem-iea  (daneMO  boeia).   An  nltiMhe  Her- 


der Worte  ist  nieht  ni  denken,  vgl  Th.  3i)  ff., 
wenig  an  germanische,  vielmehr  ist  dtscb. 
Becken  etc.  dem  Roman,  i  ntlt  luit,  M.m  rriufs  einen 
tat.  Stamm  fcac-  ansetzen,  w>/.n  m.in  liurcli  das  von 
Festus  ai);,'i>fuiirt<'  hacnr  is  iiln'ii  u.  Ii,irnn 
crionem  dicebant  geiius  va^i«  iongioris  manubrii") 
•owie  durch  das  bei  Isidor  bel«tft«  baccn  „vas 
aqnariom"  voUberechtigt  ist;  „bacchinun"  wird  von 
Gngor  T.  Toars  aU  volkstQmlicher  Ausdruck  für 
patnm  Ufnm  beanchmtb  JH  84  boemo  und 
4S»  boet'a;  QrOm,  ALL  I  347.] 

976)  biccblnil  n.  (v.  Bacchus),  Bacchusfest;  dav. 
i  tal.  6accano,  „fracasso,  bortlello.  romore  sformato". 
vgL  d'Ovidio.  Ati  IV  llo.  wu  hiitciniu  aU  .iu-h  (I>tii 
Nom.  baechamit  durcti  Abfall  des  i  u.  Übertritt,  des 
a  zu  0  (um  das  Genus  des  Wortes  festzuhalten) 
eotatandon  erklärt  wird  l  ähnli«3fa  wie  nach  d'Oridio'a 
iDridit  tribunal  zu  tribuna  nuk  «italtst  hat); 
'     I,  AG  IV  887,  hatte 


dem  adj.  Neutr.  baeduutaU  ein  *bacehanum  >■ 
baccam  nU  vermeintltdieaFlnmitiv  abgeleitet  wi»d«li 
lei,  wie  man  «.  6.  ana  vmetdim  du  «meo  oe- 
bUdet  hat  " 

a77)  ^bicellüs,  -um  m.   Dem  /  baea),  voraus- 
I  zusetzendes  Grundwort  zu  ital    haccfUo,  Hülse, 
H..liii.-iiscliMte,  v;:!.  Dz  354  r. 
y7ä)  bäc-eolilti  (gr.  f/ax^loi),  «toikdunim  (b.  Suet 
'  Aug.  87);  davon  vermutlich  ital.  baeceUo  (und 
bnciocco),  Dummkopf,  vgl.  Dz  354  baciocco;  Gröber, 
ALI.  I  247. 

979^  i^mr.  biMhei  (-  boeb  „klein"  griecfa.-lat. 
SnflGx  •üwo,  Tgl.  Tb.  49)  iat  von  Ds  85  bagmneia 
▼ormutangtwelM  al«  Grundwort  aufgestellt  wnnien 
zu  ital.  bajirtMeia,  Hure;  prov.  batiuaiim :  altfrz. 
bagatne,  bajnisisf,  Aa/io-r  iii.itieljcn  l>ni^^>h.  huchfie, 
letzteres  wohl  mit  .Viiltihnung  ati  bachther),  Dienerin, 
Kai)iini'rm;>!i<-Iieii.  [>irae;  Span  b(^gaH(i,  ifava^a, 
Hure;  ptg  bngtuia.  Es  ist  jedoch  wenig  glaub- 
haft, dafs  die  roman.  Worte  keltischen  Ursprunges 
seien ,  schon  weil  badtts  erat  apftt  im  Cjmr.  ent« 
etandeo  zu  aein  aebeiat.  «In  ^atkea-ut  od.  *i>aejWi*«ta 
bitt»  avch  nicht  su  f  rs.  baganfe  werden  können. 
Eher  dflrfte  —  woran  D«  ebenfalls  schon  gedacht 
hat  -  htujaiinn  mit  /xiy-a.  bag-ai)li'i.  hiiii  «ii^  etc. 
/.U'i:iitiiii(!iijiäng*in.  Dz  venvarf  freilid»  die  .Vlileitung 
von  l)'tg-a  (Pack',  ucil  „sie  keinen  befririli^renden 
^iuu  gäbe".  Aber  es  wird  doch  im  Deutschen 
.,Pack"  als  verächtUebe  BeMidiDiug  ganiaiDn' Mra- 
schen  gebraucht 

980)  altnfränk.  bacco,  Kücken  (ahd.  barho,  engl. 
back);  prov.  altfrz. /«icün,  Schinken,  vgl.  Maekal  71. 

981)  *UMII«,  -ire  (v.  baeulw],  mitelnetn  Stocke 
spcmn:  ir.v,  /"tUv:  frz,  bäder,  vgl.  Dz  516  «.  r. 

dbJj  bttciilAm,  I  II.  ti.  (spätere  Form)  bi«tilOa, 
•an  m.  (nacii  V.iiuö>  k  I  1^5  von  ^  h<i.  p'lit'ti),  .Stab, 
Stock;  ital.  OnccJun  „ia  |H.«rti<-a  da  abbacchiare" 
u.  barulo,  bnciiln,  ,. bastone  o  una  Speele  di  misura", 
vgl.  Canello,  A(i  III  351;  (ptg.  baeiUo).  Vgl. 
Gröber,  ALL  I  247i  b.  auch  unten  iMtt. 

988)  'bMUH  -WK  m.  (Ettekbildaiif  tm  baeutut), 
Stock:  oborital.  bae,  rfi.  FlecMa.  AG  n  86, 
Meyer.  Ntr.  136;  ptg.  bag»,  Bischofsstab  (kann 
aber  unmittelbar  ant  bitetäus  zuriickgehon).  —  De- 
minutivbilduii^'  m  hneu^  ist:  ital  Ii n^cheHa,  Gerte, 
Rute:  frz.  hmiihtlf;  span.  haifiifitt,  vgl.  Dz  84 
ti'ifrhrttii .  Als  (.'••iviiliiiliclK-  liei'eiehiiung  de«  Stockei 
brauchen  die  rom.  Sprachen  *ha.tto  u.  canun. 

984)  engl  baekbord,  Hinterdeck,  frz.  bäbord 
0.,  mit  Tdksetymolggiecher  Schreibung,  bm-bont, 
vgl.  FaA.  BF  III  499. 

985)  dtM)b.  haier  «•  r tr.  pAier,  Ant,  a.  Gärtner, 
Gr.  §  22. 

986)  bidiÜH,     um,  kastanionbratui :  ital  bajo; 

Erov.  hai;  frz.  bat,  davon  abgokjt*t  liaUht,  rot- 
raun; span.  bujo.  Die  Worte  werden  meist  nur 
in  Bezug  auf  Pferde  gebraucht  (so  auch  das  abge- 
leitete prov.  baiart).  Vgl.  Dz  37  btijn.  (Dies  ziwt 
bnjiKCo,  Kupfermünze,  braune  Münze,  hierbw; 
Sciiuchardt  dagegen,  Ztschr.  f.  vgl.  Sprachf.  XZI 
451,  zieht  daa  Wort  nebat  bt^uea^  Ueiniglnit,  ta 
hnca.) 

987)  *bido,  «Are,  di  n  Mund  aufreifsen,  mUfsig 
gaffen,  warten,  /.au'ierii:  ital.  badare,  zaudern,  u. 
hiinirf,  klairen,  {hiiilu/lfiri-  ^'ahneiiK  Vbsbst.  btjit 
mit  duppeitcT  liedtg. :  1.  Bucht,  Hai  (gleichsam  der 
auf;^ris6ene  Mund  des  Landes),  2.  Posse.  Fopperei 
(daneben  auch  bada  in  atar  a  bnda  mit  onencm 
Mundo  dastehen,  bada  bedeutet  aufserdem  „Si  liild- 
waoh«") ;  p  r  0  v.bodar,  waitaa,  ■cfamachtan,  (bodaUor 
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992)  Ugn 
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gäiioan);  altfrz.  baer,  beer,  don  Mund  aufreirseii 
(froNcA«  bianU  mit  offenem  Murxl*«,  <]ufulf  hh  u. 
t^yiKirfe,  Maolafffl,  vri.  Dz  61t)  h>(furuU  u.  Scheler 
im  Dick*  «.  •.);  nfr«,  /«i//tT  ihaailUr,  iidUler, 


(äUuMQ);  ohnjw,  obofiir,  kUffen.  bellen,  vgl.  Företer. 
2  ▼  W,  franer  von  *atlbmibore  abgeleitet,  eine 

Ableitung,  welrhc  T!i.  p.  42  nocli  jetzt  für  möjfliph 
liiilt.  denn  ..iihnitt;  der  Romano  das  Hiindef^pbell, 
das  der  RiimiT  dur<di  hau  wifdor^ab,  mit  Inn  nach, 
80  erklärt  sifli  uhiu»  woit'TPs  dii>  DifToren/.  von 
baubari  u.  tmiirr.  (J.  Paris,  R  X  iH,  iiioint,  daf« 
Företer'B  Ableitung  dem  Sinno  nirbt  (roniiKi".  docb 
ist  das  eine  unbeprünilote  Aussetzung  (vgl.  das 
deutMbo  „klaffen"  u.  „kliffea'*)-  Vbabrt,  baie,  1. 
Bucht,  2.  (altfn )  vergebMehet  Huren,  afn.  noA 
in  der  Verbindung  donner  la  baie,  einen  Sdisbemack 
spielen;  cat.  baaar;  im  .Span.  n.  Ptg.  fehlt  das 
\  b..  diii  h  ist  span.  das  Vlisltst.  raifa,  scherzhafter 
Betrug,  vorbanden:  oh  span.  ptg.  haliia,  Buelit, 
mit  ital  haja,  frz.  Imie  identisch  ist,  erHcheint 
zweifelhaft.  —  Lautlich  würde  es  möglich  Bein,  '»fi- 
dare  etc.  von  gcrm.  haidim  (ah<l.  heitÜH)  , .warten" 
abtuleiton,  begrifflich  aber  gestattet  dies  die  ur* 
sprttngltdM  Bedtg.  des  nm.  Verbt  („den  Mund 
aofspenmi**)  nicht,  vgl.  Mackei  p.  116.  Herkunft 
vom  kelt.  *baitare  „den  Mund  aufsperren,  gaffen" 
ist  denkbar,  aber  unw-itirscln  iidich,  vi,'l.  Tli.  p.  12. 
Vgl.  Dz  34  biiilarf ,  M  lnijd  1  u.  2,  35ö  Imjitrr: 
Gröber.  ALL  1  247  <'n\\.  M.  ti,  ist  genei;;t,  ilie 
ganze  Sippe  aus  lat. /cuirfic^/nr*  herzuleiten  i,,pan- 
diculari  dicuntur.  qui  toto  corpore  ofwulanteti  exten- 
dnntur,  eo  quod  pandi  liiint",  Featue  eti.  0.  MtiUer 

t.  S20),  es  erscheint  das  aber  als  sehr  gewagt ;  badare 
ndet  iidi  abrigens  schon  in  den  loidorisohen  Glossen . 
—  Atit  bada{rf)  -f-  altitil.  attoeeare  (t.  ahd.  Itiogen, 
ags.  loci'!»  =  norm.  Imiurr,  vgl.  Mackol  p, 
will  Tai.i,  .St.  fj,  ableiten  ital.  Iindoliicctiri  »>e(iar- 
unifzeln  idnzu  Vhsbst.  badnluccn,  Scharmiit/el, 
huJiivro,  Maulaffo,  prov.  httdaluc-.*,  halnr-x),  den  He- 
deutungsiilHTgaug  erklart  er  :  ,,star  a  guardare.  indi 

Ordere  il  tempo,  traecheggiare'  e  nel  linguaggio 
la  milizia  .tcmporeggiare,  ]H'rder  il  touipo  in 
■oaiMDiUKW".  Di«  Hjpothsae  ist  aber  su  ktiiutUeb, 
■b  dafk  de  aniwlimbar  wti«.  Audi  dab,  wie  ebao- 
biS»  Caix,  St.  125,  annimmt,  ant  abadaUUare 
„baderlsre.  perder  tempo"  aoa  badare  Uttare 
„ballocoarAi"  zusamroengesetit  aafai  «dll,  wird  man 
nicht  leicht  glauben.  — 

988)  Stamm  baf  (Xaturla\it ),  baueben:  auf  einen 
derartigen  Stamm  »ind  zurückzuführen  span.  vaho 
(altsp.  hnfo).  Dampf,  dazu  Vb.  mh{e)iir;  ptg.  hafo, 
Uanob,  Dampf,  dasu  Vb.  bafar  (gMcbbodeatond  mit 
bcfar,  atoBon);  eat  «af.  Dar  Stamm  berOhit  sidi 
in  Form  n.  Bogriff  nahe  mit  dorn  ebenfalls  onomato- 
poietischcn  Stamme  bufif).    Vgl.  Dt.  429  bafo. 

989)  fbafa,  Tunke,  ist  nach  l.er,  ALL  1  247, 
das  anzusetzende  Grimdworl  zu  ital  (pieniont) 
bafra,  voller  Bauch,  hnfre,  schwelgen:  iieuiyrov. 
baffd,  schwelgen;  f  rz.  bä/'re,  Fresaerei.  In'ifi  >  r.  irierig 
firessen.  Das  iat  bafa  ist  bei  Apic.  3.  s'.)  I>elegt 
n.  dürfte  mit  dem  grieeh.  ßaa^  identisch  sein.  i)h 
auch  mlat.  baffa,  baffo,  Speck,  Speckseite  [h.  Mus- 
•afia,  B«tr.  8l|,  altfanot  bafa  dusalbe  Wort  ist, 
dfirfte  sehr  sn  («Bweifeln  sein.  Vielleicht  thut  man 
L,nif.  von  Iat.  bafit,  dem  als  einem  ganz  spezifischen 
Kuj>stausdrucke  der  feineren  Kürlie  ki-iiie  ^mnder- 
licho  Volkstumliehkeit  u.  Triel>kraft  zu/utr.iiK  n  i.st, 
liberhaupt  ganz  abzuekdien.  u.  die  rotnan.  Worte 
.samt  dem  mlat.  aus  St.  baf  |r.  oben)  abzuleiten: 
figisfjg  easoD"  n.  „d«o  Bauch  aufbliben'*  sind  ja 


benachbarte  Begriffe;  von  einem  vollen  bis  zu  einem 
fetton  I.«ibe  o^ler  irgend  welchem  andern  KSrper- 
teile  ist  der  begriffliche  Obergangsweg  auch  nicht 
waiti 

990)  g«ra.  *lNilQaB  (daraus  mlid.  btfftn\  u.  baflta, 
zanken,  schelten,  ut  Tiellcjeht  Gmadwort  in  ital. 

bfffart.  verspotten,  dazu  Vb.»b8t.  beffa:  prov.  Vb- 
sbst.  hiij(i:  altfrz.  hrffUr,  Vbsbst.  be/]}',*:  apan. 
bafar,  hi-far.  Vbsbst.  hefi  ivg]  aber  Baist,  RF  I 
III,  der  <lie  Miian.  Worte  auf  bifidits  zurtiokfuhren 
will,  8.  u.  billdus);  nfrz.  hafouer.  Vgl.  Dz  48 
beffa.  Eine  Notwendigkeit  der  Ableitung  aus  dem 
Cierm.  liegt  aber  nicht  vor  u.  wird  auch  von  Mackei 

^90  nicht  behauptat,  aa  laaaen  vielmehr  die  betr. 
orte  aidi  elmtliah  nir  onomatopoietiaeb  erUino 
u.  auf  den  Stamm  bnf  (s.  d.i.  brf  zurückf&hiw, 
vgl.  auch  W.  Heyer,  Z  X  171.  u.  Gr.  §  24. 

it!tl)  St.iinin  bttg.  Eine  umfangreiche  romanische 
U'urt<ippt'  lalst  sieh  etymolfiglKch  nur  dureh  die 
Annahme  erklaren,  'Lils  die  Wur/el  /mc-,  pai/-  i  wov, 
pac-i.tc-i,  pac-H,  pa-n-g-a,  pepig-t.  pac-tum,  pag  tna) 
volkslateinisch  auch  mit  anlautender  tönender  Ki- 

Eloaiva  in  der  Gestaltung  bog  vorhanden  u.  fnufat- 
ar  geweann  sei.  Weetisel  swischen  p  u.  h  im 
Anlaut  ist  swischen  Lateioiseh  tu  Bomanisch  zwur 
selten,  kommt  abor  doch  vereinzelt  vor  (vgl.  z.  B. 
hall-  u.  pall-).  .\uf  den  Stamm  ha,/  »lud  zurück- 
zuführen:  prov.  altfrz.  huiiia.  Imfiue.  Biindel 
infrz.  hagues,  Habgeli^^'ki'iten) :  sehr  ini'<,'lich,  dafs 
auch  frz.  hag»e,  King,  da*«elbo  Wort  ist  (eigentl. 
viell.  „knds-.  ringförmig  geecbnUrtes  BUndul,  Ring- 
wulst').  zumal  da  bague  nicht  einen  Ring  schlecht* 
«fg,  sondern  einen  Bing  mit  Steinen,  also  einen 
wnbitina  Bing  bedeutet  (andnraeiti  ist  abw  anoh 
<lie  Gleichung  bague  —  bUea  statthaft,  s.  ob., 
ji  <lenfalls  i8t  limine  im  Frz.  nur  Lehnwort,  wie  durch 
Krhaltung  des  tJuttiirallautes  bewiesen  wird);  Her- 
l>-itiint;  des  pidv,  f  i  l  aiftii,  hugiie  von  altn. 
baggi .  Last  i.vgl.  Maekel  (17 ).  ist  niindesteiiR  un- 
nötig; span.  baga,  Packseil,  Last,  die  dem  Maul- 
tiere autgelegt  wird.  Ableitungen  von  baga  sind; 
ital.  bagaglio,  frz.  bagai/f,  liepitck;  ital.  baga- 
tella,  frz.  bngateUe,  span.  bagalda,  Ueioer  Padmi, 
Lumperei,  Klebiglnit;  mSgUdienraiae  gebSrt  andi 
bogawUi  etc.  hierher  (s.  oben  bMhMJ.  DanUMUr 
ist,  dafs  der  St.imm  bag  identisch  ist  mit  8t.  bae, 
wov.  I' I  .  j 'ori  (s.  d.)  etc..  es  würile  dann  das 
Becken  u.  <ler  iieclier  ursprünirlicli  aU  llolzgufalV', 
bestehend  an-i  •■inzehien  Stiiek-ii  llaulx'n),  oder 
auidi  als  zusammengenähte  Schlauclie  aufgefafst 
worden  sein.  In  ital.  pacco,  pggtsffe,  frz.  paquet 
(Lehnwort)  eto.  li^  der  Stamm  pae  mit  bewahrtem 
ursprfingl.  Aolante  mur.  —  Wette  gleichen  Begiifka 
u.  offenbar  zu  demselben  Stamme  gehörig  beaitsen 
anch  die  gennan.  u.  die  kelt.  Sprachen  (z.  B.  ahd. 
hmketi  [?j  h.  packen,  altn.  baggi,  Ijist:  ir.  gil.  pae, 
brot.  iiak.  vgl.  Tb.  p.  7U:  Kluge  s.  l'ack),  sie  sind 
wohl  für  d'-ni  Ri>nian.  entlehnt  zu  erachten  [vgl. 
Tli.  p.  70)  u.  dürltea  in  ähnlicher  W^oiso  durch  den 
Handelsverkehr  übertragen  worden  sein,  wie  ital. 
fiachftto  in  das  Nhd.  Eingang  gefuudien  hat.  — 
IZum  Stamme  bag  ist  viuleioht  auch  tu  tialMB 
itaL  batik,  Koffer,  frs.  bakiU,  Truhe,  wenn  man 
amiehmen  darf,  dafk  baüU  aoa  *bag-iU,  baJWit  ana 
*bafi  ütii»^  ''nt^t.mden  sei.  VgL  unten  Iwkwrt^J 
1   'but^ii,  s.  oIhmi  bag. 

:»!>2i  2.  alid.  bftga,  Stn-it.  ist  n;icli  Caii.  St.  194, 
u.  Gärtner,  S  22,  ilas  Grundwort  zu  oberital,  (u. 
rtr.)  bega,  ..contesa.  briga",  doch  fnigt  Caix  selbst 
„ma  eome  spisgare  il  mutamento  deUa  voealetonioa"  7 
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993)  Bai^dad 


1007)  balc 
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993)  Ba^ad  (StMtename).  '^•i  tat.  Baldaecn.  frz. 
Baudas;  davon  abgeleitet  ital.  baldacchhio,  (in 
Bagdad  gafartigtar,  golddurehwirktar  Seidaiutoff, 
•ilt  dataaa  beiiaatalltea  Zelt,  rin  TbronUmmel); 
trx.baudeqttin,  baldaquin;  span.  ba/dosMin;  ptg. 
haldaqHtno.    Vgl.  Dz  38  halducchino. 

994)  germ.  baln,  Boin,  Kiiudu  n:  davon  vielleicht 
pror.  I)an-y\  hanu  :  .■»  1  tf  r/..  Iin)i'  ;  cat.  hainfn.  Üafs 
die  VMii  Fl/.  .'i]7  'lo;  vorimitt-tv  .\liicitunj;  au*  dem 
Koltisdi.  ii  laitir.  benn)  cjmt.  com.  64»,  (Horn, 
8i  itze  iiizulehnan  aai,  dentet  Th.  p.  W  «d.  Tgl. 

Mackel  n.  116. 

99Ö)  fahd.  taltta,  IwIMb,  wartaa;  davon  «dlta 
Caiz,  B.  di  r.  r.  II  176.  lomb.  haita,  Hfltte.  u. 
ital.  brtMa.  HOtte,  Schonko,  ableiten:  fttr  da« 

erstere  AVurt  ma^,'  man  das  tri  11. n  hissen,  für  das 
letztiTf  ahir  ist  Stonn's  Verimit üm^;  .  Ad  IV  ."^BB. 
?orzii/.ii'lii  ii ,  wunach  l'tt'nln  iniit  ^.'i'si'hli'HSciicrn  f\ 
BUS  *bi  vtitoUi  (v.  btvftta.  frz.  />i«rt<f<.'i  gekürzt  ist 
u.  folglich  auf  lt.  bibere  ziiriickgeht.  An  *bihita  — 
frz.  bette,  boüe.  leichter  Wein,  hatte  bereits  ü,  FariB. 
B  VIII  618,  gedacht  Die  Uerloitung  von  beltola 
aua  dtaeh.  6eliebi,  dia  von  famii  u.  Muntori  auf- 
gwtellt  v.  von  ÜB  967  bMtia  nldit  unbedingt 
fenrorfcn  wurrii'.  i>t  hegrifflicb  unhaltbar.] 

996)  B]\ja«,  -as,  Stadt  n.  warme«  Bad  an  der 
«'.ampanischon  Küste;  davmi  ruiii.  htm-  f..  PI.  bui, 
.,B«d"  u.  „Bergwerk",  dazu  das  Vb.  huiez,  tu,  tit.  ti, 
baden,  vgl.  Dz  36  ba'/iin,  Ch.  Imtf.  In  allen  übrigen 
rom.  Spr.  dienen  6a[0neum  u.  *balntare  sum  Aas- 
druck des  Bades  u.  Badens. 

997)  WU«,  -in  (v.  6<vm'iw),  aina  Laat  tragen, 
(«in  Kind  vagen,  «in  und  nnfrienen,  die  Laat  motu 
Amtee  tragen,  «in  Amt  verwalten);  ital.  }><d\re, 
verwalten;  rnm.  hdiai,  ai,  at,  n,  aufziehen,  {»tlei^i  n. 
Pt.  Pf.  bätat  als  Sbst.  ,.Z«igling".  vgl  Cli.  Imi'  : . 
sard.  haliai,  ertragon;  prov.  bnilir,  vorwalten; 
altfrz.  hdillfr  \  t\\\wW'a  iHiiUir),  tragen,  liandhaben. 
verwalten .  übertraeen.  Vgl  Mi  86  baüo.  Für 
„tragen"  im  eigentl.  Sinne  nnt  lidi  portan  dnrdi- 
wcf  bebauptet 

906)  MUii,  -n  m.  (Harlmnft  onbekanut),  Laat- 
triger,  (dann:  TrSger  eines  Kinde«  =•  Pfleger,  Er- 
lieher,  Träger  eines  Amtes  =  Verwalter,  Amtmann, 
dazu  das  Fem.  bajnla  mit  den  entspr  Bedeutungen; 
ital.  (ftfjjM/o,  Lastträger,  verdr.intrt  durch  furchiuu), 
haü'i  u.  baliro,  bulio  (—  *h'.ijuUri4.\),  Amtuiatwi: 
büüa  ti.bälin,  (-o),  Amrac,  'ja/t<i,Auitei,  Vogtfi,  Amt«- 
befngnia,  Amtsbihörde  u.  dgl.,  vgl.  Canello,  AG  III 
835,  wo  auch  baagMo,  „sostegno"  s  ba^tdu»  an- 
gesetzt \s  ird,  «ia  «oes  schon  vorher  von  Caiz,  St  180, 
nachebau  war;  ram.  Mden  die  entspr.  Sbst.;  rtr. 
ea<b,Anuna;  prov.  5a0iirNwr,Landvogt,  baila,  Amme ; 
ttt.  (haäUf),oniJli.  Amtmann,  tiaiUir,\  .\nitin;innin, 
MUie,  Herrschaft;  njiau.  Umlf.  Anitniaiiii;  |>tg. 
hailio,  Amtmann.    V«l.  Dz  IhuIo. 

999)  pers.  bAla-khancb,  hervurstehendett,  balkon- 
artigee  FcnstLr,  Flrkcr,  oberes  Zimmer,  ist  nach 
Wedgwood  (g.  Dz  42  barbacane  u.  Scheler  im  Dict.* 
9.  V.)  das  Grundwort  zu  ital,  barbacane,  Brustwehr 
mit  SebieÜuobarten,  Stütimanar,  UntenraU;  rtr. 
barbaehaum,  StStmiauer;  prov,  hurhaetnut;  fra. 
barbacane,  Yerteidignngswerk,  jetzt  nur:  ScUafe- 
acharte;  cat.  barbacana,  Fensterdach,  Dadivor- 
•pmng,  Schutzwehr ;  s]i.in.  barbucana,  Aufseuwerk 
einer  Festung,  gleiche  Bedtg.  hat  ptg.  borbacä, 
barhacua.  Dii-  Wedgwood'sche  Etymolo;;ie  befriedigt 
nicht,  ebensowenig  thuen  dies  andere  Ableitungen 
ans  orianL  Sprachen,  wie  z.  B.  von  arab.  barbakh. 
Sollte  daa  Wort  nioht  einfaeli  ana 


barba  canis  zu  orkläreu  u.  volkaetymologisch  tu 
veratelien  sein?    Das  Wort  scheint  ursprüngUdl 


eine  nua  apitien  PitÜüen  n.  dgl.  errichtet« 
zu  bedeuten,  eine  aolehe  Benatigung  konnte  nnt 

Bezug  auf  ihre  ^«idiaam  struppige  Beschaffenheit 
vom  V(dk8witz  selir  wohl  als  ,,Bart"  bezeichnet  u. 
zugleich,  weil  sie  aus  eimr  Art  ur.  spit/i  ri  Ziibnon 
bestellt,  mit  dem  Hund  in  \'>^rliiiiiluiin  fii-s^tzt  werden. 
Jeder  weif«  ja,  dafs  li'w  Viilksetj-mi'lugie  sich  der- 
artige Scherze  gestattet.  Baiat,  Z  V  244,  halt  das 
Wort  flir  identisch  mit  al  t  s  p a  n.  albacara,  Aufson- 
w«rk  (eigentlich  „wm  vaate  «table  ou  loa  babitants 
et  la  gamiaon  d'ona  fortewao  metlaiant  le  gros 
betail"  Dnnj)  u.  tritt,  namentlich  mit  Hinweis  auf 
die  catalaniechen  Bedeutungen,  nachdrücklich  für 
die  Herleitung  ans  lud  i-khitm  Ii  ein;  iilicr/rugend 
ist  inde*«en  «eine  Bewoisfiihriing  keiueswi':,"i,  nament- 
licli  wiril  man  niclit  leicht  ;,'lauhen.  dal's  nUinrnrn, 
das  sich,  wie  Baint  selltst  boniorkt,  au«  al  -f  vacar 
(v.  vacca)  leicht  erklären  wUrde,  U.  bairbaCMta  im 
Verhältnisse  von  Soheideformen  su  einander  ateihan. 

1000)  arab.  Mai  adwint  in  der  Bedtg.  „bohl* 
Hand"  (es  bedentrt  n.  a.  andi  ,3tadl")  daa  Oiond- 
wort  zu  s  p  a  n.  baindi.  wertio«,  n  s^.  Vgl.  Di  439  «.  v. 

lOOl  l  bälntro,  -önem  ui..  «gemeiner  Possenreifser; 
davon  nach  Si  hiiciiardt,  Z.  f.  vgl,  Spraclif.  XX  270, 
das  bei  Ditv,  2:U  unerklärte  span.  frz.  balandran 
u.  ital.  ijul'iiidniui).  -<t,  langer  Mantel,  Regen- 
mantel, eigentl.  ein  Kleid,  wie  es  übel  beriicbtigte 
Leute  trugen.  (Jbrigons  ist  auch  ital.  bedandroti, 
Gauner,  Vagabund,  vorhanden.  8.  natan  unter 
UsmalaeBdler  u.  waUnndnere. 

1002)  [*Mnttro,  Hüw^sehnien;  apan.  btdadnr, 

Ächreion;  ptij.  bradnr.  V^l  Comu,  R  XI  82;  Baist, 
Z  VII  anikrsi  Diez  130  baladrar.] 

101 13 i  buliiuHtiOm,  I  u.  \j-l(ü.av<niov),  die  Blute 
des  wilden  (.■  ranatbaumes ;  «las  Wort  ist  im  Kduian. 
nur  al*  Kunstausdruck  der  Architektur  in  der  Bedtg. 
„Gclanilersaule"  erhalten:  ital,  bidaustni  u.  ha- 
iau-'tre;  frz  baluntre;  tfna.balaütire,  vgl.  Dz  37 
bakuutro.  Wegen  dea  unotganiiwhen  r  vgl.  C.  Mi- 
eharfle,  Jabtb.lnil  316,  n.  Stom,  BT  168:  Bei- 
spiele desselben  Laotvoigangee  «iad  n.  a.  ital. 
f/instra  v.  juxlarr,  frz.  reffUtrt  V.  rtgata.  Vgl. 
Leliiii.inn.  Hi'iili;sHan(li'l  p.  80. 

UM)4)  ^balbtiticuK,  u,  um  (v.  balbus),  lallend,  un- 
/usaniincnliun^cnd,  thuricht  rodend,  dumm;  rum. 
boldiUc,  einfältig,  dumm,  «.  Ch.  *.  t.;  span  bo- 
baticd,  dumm. 

lüOö)  {*balbeoua,  a,  nm  (v.  buibun),  stammelnd, 
stotternd,  daraus  soll  nach  Storm,  R  IV  351,  durch 
Abfall  der  ecatea  Silbe  (vgl.  basin  aus  bimba$in) 
eutatanden  sein  frz.  begve  (dar.  be^aud),  dasn  daa 
Vb.  hrgai/er:  altspan.  vtgue.  Die  Annahme  ist 
unwahrscheinlich,  erstlich  weil  ein  lt.  l>alliicn-<  eine 
gar  wunderliche  Bildung  wäre.  ii.  sodann  weil  aus 
'becita  oder  -brcus  nimmenuehr  ein  volkstümliche« 
beyue  entstehen  könnt«.  Dz  519  meinte,  dafs  beijue 
möglichcrwoiso  aus  prov.  butec-s  (span.  babieca), 
alberner  Schwätzer  (v.  *baba,  s.  oben),  gekürzt  sei, 
aber  auch  dies  ist  unglaubhaft.  Daa  Wort  mnfii 
ala  neeh  unaufgeklärt  gelten.] 

1(K]6)  bSlbus,  um  (verwandt  mit  balarr,  blöken), 
stammelnd,  lullend;  sard.  boru,  einfältig;  ital. 
bdll'ii;  frz.  {Ixiiihi  ],  r-bault-i,  {ttalb-utier) ;  prov.  b<üb 
u.  Iiüh :  hobii.    Das  Rtim.  ti.  Span,  haben 

statt  do^ÄOii  *l>ttlhuticiiit. 

i  1007  j  ir.  bale,  stark  (Grundbcdtg.  viell.  „fest"),  ist 
;  vielleicht  das  Grundwort  zu  prov.  balc,  feucht. 
1  Die  Ableitongenobeintiragen  deaBcdeatongawaadala 
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1006)  bald 


1018)  IwlniB 
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als  kaum  aoaehmbar.    Vgl.  Dz  öl6  baic  u.  Th.  89.  esb&cher  —  it.  älmsare  verderbt  i»t".    Kaum  aber 

Tgl.  No  1012.  dürfte  dem  auf  halko  zurOckgehenden  bauche  die 

1008)  we8tßcrm.(u.ahd.)l»ald,  kühn;  ital.  feaWo,  Bedtg.  „Tünchwerk"  zukommen,  os  hat  vielmehr, 

keck,  munt«r,  da«a  Sbst.  baldore,  Übermut,  baldöria,  wenn  da«  Wort  scheinbar  in  dieser  Bedtg.  gebraucht 

Fnadeafeuer,  Tb.  »-baldirt,  s-haldeijgiare ,  kühn  wird,  T«rwiKkllniig  mit  frau||w  stattgefunden :  lets- 

wtrd«!!;  proY.  hatU,  baudaf,  Sbst.  bamior;  frz.  tere«  Wort  dttrfl»  «nf  keli  halt  [%.  üben]  zurOcik' 


hiuid ,  munter  l  i>  t/t  mir  als  Sbst.  in  der  Bedtg. 
i'arlurcwhirBdi).  dazu  Df'Vn.  bnttdri .  ZiichtMiel 
(oigentJii'li  ii;i>i  iiuint<T(>,  üViiTiniiti',''?  'l'it-n.  Sbst. 
baudoHT  ^tiancUiii  halihge,  baudnn:,  womit  badine 
wohl  identisch  ist,  vgl.  r>e«er  p.  73),  altfrz  Vb.  es- 
baldir.  übermütig  werden;  s p h u.  fc<«i<to  etc.  werden 
ihrer  Bedtg.  wegen  besser  von  arab.  ba'Uda  (s.  d.) 
«bgelntet  V|^.  Da  88  b«Mo  und  618  Htddi; 
Mkekcl  p.  61. 

1009)  ahd.  b«ld(e)lieh,  Tnirt :  Ü.«  iirsprfingl.  Bdtg. 


geben,  die  Grun<11>ei!f^  von  bah  scheint  ..fest" 
gowesen  zu  sein,  vgl.  Th.  p  89,  folglich  konnte  ein 
von  btüv  abpideitetes  Sbst.  zur  lUv.i'i'Imtiiit^  inju  r 
festigenden,  klebenden  Substanz  «Mörtel  u.  ilgl.) 
dienen,  weiterhin  auch  zur  Bedeutung  „schßiutzifjer, 
klebriger  Ort"  j^t'langen;  niöglicberweiao  läfst  sich 
auf  ähnliche  Art  auch  das  prov.  Adj.  b<üc,  feucht, 
b^enfflioh  mit  dem  glMchUmtenden  kell.  Worte 

TBVinild«D. 

1018)  Stamm  ball,  bal;  auf  die8«n  Stamm,  daraus 


de«  Wortes  lebt  im  Roman,  nur  in  Ableitungen  fort:  I  dem  Griech.  iääkXnv,  nü).k(iv  otc.)  in  da«  Lftt. 
ital.  feiidriVr*  .  liurt.  l.  I».  ^,fengehcnk :  pruv  l>,ii(-  v.  r|tH:ui/t  \nirii«n  »ein  dürfte  u.  di-ssen  ursprüngliche 
drat-z;  frz.  baidte,  buidrel,  baudre  {nur  altfrz  ).  Ho<lt<;.  „werfen,  in  kreisende  Bewegung  versetzen, 
baudrirr,  altfrz.  exbaiidre,  dio  vom  Gurt  unifi|ianut<'  hrruiu^hwingen"  gewesen  zu  sein  i-<  lu  int.  tri  lit  ciiia 
Mitt«  deft  Leibes;  ptg.  boldrie  (Lehnwort).  Vgl.  [  umfangreiche  romanische  Wortsippe  zurück,  deren 
Ds  518  baudre.  —  Das  germ.  Grundwort  hat  im!  wichtigste  Vertreter  sind: 

BiMBui.  die  Beiitg.  „Bauch"  (d.  i.  ivt  vnm  Qurtl  a)  Vetba:  ital.  balUurtf  tanxen  (in  dieser  Bedtg. 
nrnspanot«  Korporteil)  «ngenonmen:  itaL  (parra.)  schon  im  Lat  b.  Angastin.  s.  B.  urm.  106,  3  «d. 
bodriga,  vgl.  jedoch  Mussafia.  Beitr.  35  Anni.;!Mai):  paVnrf,  Bali  spieloo;  btÜWt,  aohwankM, 
•pan.  ptg.  harritja  (wenn  dies  nicht  vom  Stamme  i  flattern :  vielleicht  auch  baitnart.  btitmi  (Da  866 

oarr  abzuK'it  i  i  i  ,  vj;l.  I)/  i:!n      c,  bakno  wollte  da«  Wert  vnti  jjr.  ^^tAf/uvo»*  ableiten); 

1010)  bi](U>i^o, -äre  ( V.  ^ii/ip«rt/iri  .  halten :  i  t  a I.  •  crtnissk.  >><ilä.  scJiwaukiiii ,  pioui.  bale,  schütteln: 
bagnare;  (r  n  in.  Im ir  :,  m.  'it.  n,  t,'k'irlisaTn  */'f(,y'i)     ))arin.  hal'ur.  Hcliwingen.    Vgl.  Schnchardt,  R  IV 


v.  Bajae) ;  p  r  o  v.  banhar ;  f  r  z.  baigner ;  c  a  t  banfuir ; 
Span,  baiiar:  ptg.  ktuAur.  TgL  Dt  86  6mr«0,' 
GiSbar.  ALL  I  m 

1011)  Ml^^aStai,!  w.  (gr./ffAitvFlovK  Bad:  itaL 
6119110  (arat  hartgm»  =■  baiimtym,  ijjL,  Oaiz.  St. 
I8ä);(ram.6(t<««£a;ar|;  prov.  6miA-it:  frz.6at«i 
(danebüsn  als  Fremciwi  rt  in  ilcr  RrdtL'.  , .Gefängnis 
für  Galoeronsklttvi'n  '  Latinn;  r  it,  h<itiii:  spsn. 
bano  (danrhi't)  buvn,  smnjiiiijcr  (.)rti;  [iti;.  Itniilin. 
VgL  Dz  3ß  bagnn:  Uröter,  ALL  1  24t>;  Mtjyer, 
Ntr.  164  f.  An  den  beiden  ersten  Stollen  wird  be- 
merkt, dafs  nach  der  Konsonantieruug  von  e  {*balnjn) 
das  /  nicht  mehr  aussprechbar  gewesen  sei.  Das 
ist  bd  iDOiaiiiBcben  LaatverbftltniaaaQ  xidhtig»  be- 
ftvtndlieh  abor  fat,  dab  t  nldit  votnlialort  wimle 
[Haunjo,  *bi>,ii'A.  —  Dafs  bttqno  auch  zur  Be- 


2ö3.  Frov.  biliar,  tanzen;  frz.  altfrz.  baler,  tanzen; 
baloier,  Mdwuilteil,  flattern;  cat.  balejar,  Gctreid« 
schwingro;  span.  n.  ptg.  baiiar.  tanzen,  a-balar, 
orschQttorn. 

b)  Snfafltaotiva:  a)  in  dur  B«tltg.  .,Kug«l,  BaU, 
Tant":  ftaL  hnlla,  imIU»  (gr  nüD.a),  mit  Aug- 
mentativsuffix  hrillai/i  :  prov.  baia ;  frz.  baUe, 
Kugel  (ii:i\(Jii  liiill'iii  11.  hiilh't,  wov.  wieder  feafloter), 
/'((/  (Vlisliit.  /,.  hitl-r):  hpaii.  u.  ptg.  6rt/«,  Kugol, 
biiUa,  Tau£.  —  fi)  m  der  Bedtg  „schwankendes 
Reis,  Kufe,  Rutenbesen"  frz.  boloi,  btdai  (v.  baloier, 
baUiier,  balayer,  das  Vb.  übernahm  dann  vom  Sbst. 
die  Bedtg.  „kehren";  balai  aus  dem  Kelt.  abzu- 
leiten, wie  Dz  516  4L «.  will,  ist  nnmfiglich,  wL  Tb. 
p.  89).  —  /)  in  der  Bedtg.  „Blits*;  itaL  bdsNO. 
Ganz  anders,  nämlich  aus  bis  -|-  *l»cinare  (vgL  toac. 


Zeichnung  lit-?  Gofiiugnisse«  für  Galeerensklaven  gc-  i  balumnare),  erklärt  das  Wort  Caix.  St.  7. 


braucht  wurde,  i  rklärt  sich  loidit  ilaraus,  dafs  in 
der  Regel  die  schwinimondo  (iaieere  selbst  der  Kerker 
aines  solchen  Sklaven  war. 

1012)  gorm.  balko  schw.  m.  (ahd.  balchtA  oder 
balk  (St.  m.?),  Balken  (vgl  Mackel  p.  58)  =  ital. 
hideo  n.  pako,  Gerüst;  altfrs.  bauet  nfrz.  baa, 

Suerbalkon;  span.  ptg.  palco.  Tritt,  Bfiihiie  a.  dgl. 
[it  romao.  Suffix:  ital.  balcone.  frz.  b(dcon  |I.«hn- 
wort);  Span,  balcon:  ptg.  bakno.  Vgl.  Dz  37 
balco  u.  517  bmi.  --  Nach  Si-Ih'Iit's  lini  .\]iliang 
Z.  Dz  783)  geiatvolk'r  Annahme  ist  vi.n  altfrz. 

haue  oin  Vb.  *baucher  („aus  Halkcn  /im  rn,  linc 

Hüttti  bauen")  u.  voo  diesem  das  VbsUt.  biiuche 
(„Balkonbau,  Arfaeiterfaattc,  Werkstätte-',  in  letzterer 
Btdtß.  von  .Menage  angeführt)  abgeleitet  worden; 
daran»  erklären  sieh  die  Verba  em4fatieher  (gloicb- 
aain  *mbtdeare),  einan  GaaaUau  in  dia  Warkatatt 
aebnen,  anwerb««,  S^tieher  (glotcbsam  *dt-m-inä- 
cari).  (inen  Gesellen  aus  der  Werkstatt  loclien, 
jein.  verfuhren;  ibauvher  bedi  ulet  eig«>ntl  „einon 


\^\.  ])/.  SS  IjxII,!  iwc  die  Uetr.  Subst.  aus  ahd. 
<'U-.  abgeleitet  werden:  ''tri  /wiriuf^nder  Grund 
dazu  lie^j^t  aber  nicht  im  nundosten  ver,  nbwohl 
kluge  8.  Ball  es  anzunehmen  scboitit;  Mackel  p.  69 
läfst  die  Frage  unentschieden),  38  balicnre,  80  6<lt> 
lare,  516  batai;  Schnohardt,  R  IV  263. 
.  *ball«  8.  ball. 

1014)  UaifetS,  -am  f.  (v.  y9a;j.f<>),  Wurfmascbine; 
itaL  balitta,  S<dileuder,  Ixde^tra  (mit  oflenem  e), 
Armbrust,  v<ri.  C;ineil.i.  xr,  iii  :^2\. 

1015)  bCIllKtürius,  -um  (v.  h'iili.yta).  Sohlender- 
.,1-luitze;  Ital.  IkiIi .yt nijit,  .,rhi  fa  bak'stre",  c  '/(»• 
leHtrim,  „solUatu  armato  di  balestra",  Canello, 
AG  III  304. 

*ballIco,  «ftre  s.  balL 

1016)  *biIlTzo,  -Ire  (vom  Stamm  bail-  mitteladia 
griecb.  SofSzaa -im) ;  davon  ital.  baliare,  Mningw, 
hfipfen,  Vbibtt.  halto,  Sprung,  u.  balea,  Abatan. 

1(1171  arab.  hallfl't,  Kiehel,  Kastiinie  (v>;l  Freytag 
1  1.^3*1;  ital.  f,<ill(itta,  gesottene  Kastanie;  span. 


Bau  iiUer  das  erste  (•eruh.t  liiiiau!<l<rin^'en,  au^  Aem\bettota,  Ei<diel ;  ptg.  Mbta,  ioisto,  doioto,  £icfael. 
Gridien   borausarbeiten,   die  erste  Aulago  fertig  Vgl.  Dz  4'S2  beÜoht. 

.Klollon".  (Scholer  leitet  ebaucher  von  haudu  in  der  |  1018)  [*balma,  -am  f.  scheint  »h  Grundwort  für 
Bodtg.  „Töocbwork"  ab,  „wenn  es  nicbt  aus  altfin.  j  prov.  oat  altfrs.  baima,  balm,  bäum,  FaUgrotte, 
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uigMabt  wsnUn  in  miMM;  Mid«n  AblutanfeB 
man  ron.  Wort«  riad  nnhaltlMr.  WMtor  in  G«nn. 

ncioh  im  Kelt.  findet  sich  ein  Stainm,  <ler  sich 
heranziehen  liefse,  freilirh  such  im  I^t.  nicht,  falls 
man  nicht  et'tva  das  mvAinaMicho  *lnihiiti  für  aus  hall 
+  ma{t)  ent^.taii<l.  t>  niiKchen  u.  aUo  für  mit  prio- 
fliiachem  Biiflix«'  ^'»bildet  erachten  will ,  balma 
»finle  dann  t  igvntl.  das  „Gehobene,  Gewölbte"  be- 
deuten: der  Oesphleehtswechael  |Ntr.  :  Fem.)  hätte 
siebt«  AufTallendea  an  «ieb,  «.  M^er,  Ntr  93.  V^,'!. 
Bs  616  balme.] 

1019}  Ml»  u.  bei«,  ««,  bitten:  it«l.  Marc; 
rum.  mdff,  ai,  at,  a;  ttt.  h&«r;  prov.  nal  hdar; 
ii]ian.bf!nr(hfnior);  ptg.  brhirifitrtni'^.  V^l. 
48  brlnie:  iln'.bur,  AIX  I  24!>.  .Vus  /nn/ore) -f 
l'itian  fiitht.uHl  nach  Caix,  7.  I  \'22.  span.  imi- 
dntr ;  (ptg.  t>rnnd»r,  bradar).    6.  latro. 

1020)  arab.  balqi,  weifs  ii.  bchwarz  gesprenkelt, 
WMCifttfsig  (vom  Pferde»,  ist  nach  Devic  (a.  Scheler 
iin  Avban^  zu  Dz  753)  Grw.  zu  ital.  bnliatm,  prov. 
bflUMm»  »itfrs.  bmfoitt,  Uber  deaaeo  Btdig.  man 
vsl.  BSbnwr,  RSt  1 990  ff.  f  a  f ri.  baban,  aebwanea 
oder  rotbraunes  Pferd  mit  weifsgefleckten  Fö(^, 
ist  Lehnwort  aus  dorn  Ital.).  Dz  355  haha  leitete 
das  Wort  von  *balteautii>  (v.  balteuK)  üb,  diu  ur- 
«prfin«,'!.  Bedtp.  würde  dann  etwa  „Rttotiunif  ■  jfe- 
\*'  si'ti  st'in.  Die  Ableitung  aus  dem  Arab.  ,i,'''iiü^,'l 
dem  BegrilTe,  über  (weil  q  nicht  zu  c  werden  kann) 
nicht  den  Lauton. 

1021)  baak.balBBf  6Bnwilans,Anbiufvng,BolI  nacJi 
Uz  480  n  CL,  der  aieh  wieder  auf  Larramandi  beruft, 
da«  Stammwort  sein  zu  eat.  btma,  span.  bal»a, 
PfQtM.  Plo6,  ptg.  baUa,  Htrohgeflecht,  GestHIpp. 
Die  Ableitung  aiw  <li'in  Hiisk.  ist  wemV  ^'f"!'^!''''"''. 
wenigstens  für  das  |.ti;,  Wuit,  il.is  c}ht  aus  haltca 
(giirtelarti^'i-  Eii\l;issmiL'.  Saum,  «l.ihor  c\u  fu-floclit 
II  Gnliiibch ,  wi  lclicr,  zur  Kinfa&sung  dient)  m  vt- 
klilrcn  st'iii  liiirftr. 

1022}  bal8Amitia(Kom.  desAdj.h<i/«niMinMw.  n.  um. 
Flin.  H.  N.  23,  92)=  frz.  hahaininr,  wall  vulks- 
•tnncdagiaali  bimjttmine,  bi^jamine,  vgL  Faü»,  &F  • 
in  499.  Daa  Wort  findM  aidi  aneh  aonat  im  Rom.  I 

1023)  balfsirnftni,  I  «.  (gr.  flakaettov),  Balaam- 1 
Strauch, -saft;  ital.  bahamn,  balaimo:  tti.baume; , 
siian.  htii.«iniii :  yXi;.  huhiiiint.  Vgl.  Loier  73  j 
(wo  altfrz.  tHii^iiiir  ,ini,'i'liilitt  wird). 

1024)  balteUK  II.  baKeÜMi  v  .  'iurtol:  it^il. 
hidtti,  iii  der  l'ciltt,'.  „Saum"  (in  dfr  iävdtg.  „Ab- 
sturz, Abhanj;"  i^t  i'FiVbsbst,  i\xbalzar=*haUizHre, 
«.oben);  rum. '>ei/(,  h'ü{,  Si-huur,  Netz;  ptg. /«fifsd 
ÄllUier  (vgl.  muh  oben  balMiK  l<aho,  (gedrehtes 
Tao).  Aanfrdvm  i«t  das  Wort  in  der  gelehrten 
Form  htäUo  u.  in  der  Bedtg.  ..Wehrgehänge"  im 
Ital.,  Spiiii.  u.  Flg.  vorhanden.  Lit.  balteus  wurde 
durch  iliis  gleii'lilNHleutende  ahd.  baldrrich  d.) 
vielfach  vi-rdriingt,  u.  wo  -i'  h  ©rhiclt.  erhielt  i  s 
sich  »bi  n  nur  in  di-n  «nirt  ^:«'liviifii  abgcleiteUii  Ky- 

*i0UtlUI^,'l.T). 

1025)  bAlax,  Ueeni  (.  fiborisfibea  Woitj,  Goldaand 
Ib.  PKa.  U.  N.  33,  77)  ap»D.  btdtu,  kkiner  Gold- 
klampHi,  Tgl.  Da  430  «.  e. 

1096)  flenn.  *bahiai.  «Mb«»!  (entspr.  got.  «Iwl- 
wUUU,  btdeatiMi,  Tgl.  Maekel  p.  71)  auU  nach  Dz 
aOl  maleaifio  das  Grundwort  sein  zu  ital.  malvaffio. 
bOl,  schiecht;  prov.  i«a/wi»,<;  (r/.tnuinnis.  Bugge. 
R  IV  :-w;2.  hat  die  Diez'si-he  AbleiUtiig  mit  guten 
(triinilcn  bi  ittiitten  (wns  Faf«,  liV  III  513,  wiedt  r 
zu  ihre«  tiunsfpfi  Ix^merkt  hat.  i*t  belanglos)  und 
♦»in  *malpaliu\  ;iN  'irundwort  aufgestellt,  welche« 
*»r  wiMler  ans  *wilmlnn  -    mair  elnotn»,  «rhiccbt 

Körting,  la* -rom.  Wörlerbueli. 


erzogen,  bSae,  «ntatand«» Min Uiat,  (span. 
böse,  proT.  Moleat,  altfrs.  mmtrsi,  vgl.  Da  406 
malcaao).  Darf  man  aber  annehmen,  dafs  -atm 
zu  -atim  wird?   Schwerlich.   K.  Uofmann,  ALL  I 

I  592,  will  nm'irah  u.  vialvido  v.  *mtUvaz,  *mid- 
I  ratns  herlcitcti  (v.  iindtü.  die  Malvo,  die  Adj.  sollen 
I  bodeüti'ti  ,.\vcii  lilicli  wie  Malvmibl.ittcr",  dif  Bci^Tilfo 
!  „weichlich"  u.  „srhlecht"  abur  nach  antiker  Auf- 
fassung sich  nahe  bi^riiiireti).    Die  Hypothese  lat 
geistvoll,  alter  unwahrscheinlich ;  (ibrigons  kann  aus 
*maltax  (u.  ebensowenig  aus  malcaceus)  weder 
«Nlivaato  noeb  wuttKoU  entateben.  GiOber,  Miae.  46, 
erkitrt  NuiiiNMH«  ote.  aua  tmilr  -f-  vaHu»  {mtHe  wtird« 
[  dabei  als  Gradationsadverb  aufzufa!>>'<Mi  si  in.  Adh 
j  male  ratim  eigentlich  bedeutet  „hurnlicli  krumm, 
sehr  krumin",  ikir  Bodeutungsfiborgang  von  „krumm" 
zu  „schltcbl"  hfittfl  sein  AnaKigon  in  Inrtum :  frz. 
tort).    Bei  dieser  Ableitung  durftti  man  «ich  vor- 
läulig  beruhigen.    AuSKUig  ist  freilich,  daCi  ein- 
faches vagio  aioh  nicht  findet. 
*bttHlMlitt  a.  *boBbMliifli. 
1097)  *taaHmtttai  (v.  *6ambMi,  bawMno),  lum 
Kinde  gebörig;  itaL  baHAim^  „bambinaggine, 
donna  cne  ooatodiaoe  i  bambini",  e  ba$itbinea  „oo«a 
•lolri>.Miiia  e  «MviMlna  da  bambini*',  Gaöollo, 
AG  III  au4. 

1028)  'bambus,  »,  um  v.  l  im  in  Statiiiiio  6<im(>-, 
aus  welchem  dor  iüt.  Name  JiattUxdto  abgeleitet  ist, 
derselbe  Stamm  dürfte  im  griech.  ftafj^aXiXiiv, 
stammeln,  vorliegen),  eigentl.  stammelnd,  dann  ein- 
fältig; ital.  bambo,  bamba,  einfältig,  kindisch,  dav. 
Deminutiva  bambim,  bambolo,  -a,  Puum,  Kind,  Peju- 
mtiv  bamboeeio  (frz.  MmAocA«),  Tb.  Bamh^effgiare, 
Kindereien  treiben:  span.  h'imtinrria ,  Dnimiikopf, 
hamh-ochf,  kleiner,  dicktr  Kiiir|ta.  —  Die  ursprüng- 
lirhd  Hrdt^'  des  Btammes  bamb-  dtirfto  eine  ono- 
mat<.>poieti8cho  gt^wesen  sein,  in<lpm  damit  das 
Platzgerausch  bezeichnet  worden  /  i  Ht'in  scheint, 
welches  durch  wiederholtes  Schiielsen  u.  Offnen  der 
Lip|ieu,  w  ie  es  bei  den  der  Sprache  wonig  mächtigen 
Personen  (Kindern,  ätammlem)  rorkommt,  «raangt 
wird  {ba-ba,  ham-ba\.  Wenn  dem  ao  lat;  a»  koBU» 
derselbe  Stamm  sehr  wohl  auch  zum  Ausdruck 
des  tieräuschcR  dienon,  welches  ein  liin-  und  her- 
schaukeliidiT  u.  «labei  anstriViidor  ( rcL'enstand  her- 
vorbringt (dais  ikutictit;  biiti-l'tiin .  Iiuin  hum).  Dem- 
nach wCirde  Dz  ganz  mit  IlrcUt  hii.m.  hamlm. 
Schaukeln,  bamboltur,  schaukeln,  ii.  -^oiititige  roiuan. 
Worto  verwandter  Kedtg.  auf  die.sei\  .Stamm  zurück- 
geführt  hftbeo.  Vgl.  Dz  39  hamhu;  Gröber,  .■VLL 
I  248.  wo  Ober  diu  Wort«  mit  der  Bedeutung  des 
Schankelna  bemerkt  wird,  daA  «ia  ron  dem  Begriffs 
des  Stamm«)»«  u.  „mit  den  Zibnen  klaopem",  die 

u'rii-eli  W.  rt  viT'-iiiifrt,  .,zu  weit  alitie|,'i-n .  um 
incrhiT  '.'oti  lli  /.u  ivcri.lt-u".  Da  Aich  aber  oben 
tun  i-l!i''ii  iitiiiüiatojHiicti.irheii  Stamm  handelt,  so 
cräclititit  die  Annahme  statthaft,  daf»  derselbe  im 
Ut.  einen  weiterMi  Bedautungiknia  gewann,  als  im 
(xriochi  schon. 

1029)  bambftriäm,  i  (vom  Stamme  bamlt-),  ein 
„bam  bam"  tönende«  musikaliaelie«  loatnunentiSen» 
expl.  in  Donat  699,  9,  ed.  Keil);  Gi«bor,  ALL! 
248,  leitet  von  diesem  It,  Worte  ab  span.  bamb- 
aru  ieru, Seh reier,baiM&o<la,mtleeGepringe ;  1  i m o  us. 
hamhorro  ,  BaMnatnunetit ,  gaacogn.  baa^oHo, 
Geschwätz. 

Ii  i3n  '  boinbacium.,  'baiiiba«  iuia,lw.  (v.toii  /n/  r), 
Baumwolle;  ital  bambaffw,  bambagia;  das  übliche 
Wort  für  Baumwolle  ist  im  Roman,  das  arab. 
(A/)-9o'/«Mf geworden:  ital. cifonr, frLcofon,  span. 
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aifodon,  ptg.  dgodäo  (dUcb.  Kattun).  \'tti. 
bambmio  n.  III  eoUme.  V^.  oben  al-qoHoa* 

1031)  gorin.lNui(n)(v.^/l>a,  id^.  bAa.lautsprcH^hcn, ' 
Tgl.  lat.  fari.  Tgl.  Mackel  p.  69,  Burguy  11  U65), 
öffentlich):'  ViTknmliKmi",',  jiriiv,  frc  Ixm. 

1082)  genu.  titatnni  b«Bd  aus  baiidf,  mit  Abtal) 
das  ableitenden  ■(N)J['t)]  ban  (v.  y/lm,  idg.  bha,  laut 
sprechen),  Zeichen,  ein  Zeichen  geben,  vgl.  Mackel 
p.  69;  ital.  bando,  Aufgebot;   prov.  (aMrt-)6nfi-8,  i 
(joldbanner;  altfri.  ban,  Fuhne,  davon  haniere  \ 
(proT.  5<»»f»ra),  hanniere  (d  t ach.  Panier).  Tobler. ; 
Z  III  572,  war  (^'t  ncii^t,  in  hii)i'iiiil  ein  an  banc  sirh 
anlehnendes  Demin.  v.  bun  m  erblicken,  so  daff  | 
das  Wi  rt  ursprünglich  „Einladung"  bedeutet  haben 
würde,  aber  die  van  ff.  Paris,  R  IX  384,  «iagegcn 
gvltend  geinachtcn  (Ininde  liod  ülinni^tnd. 

10S8)  got.  bandl  f.,  wefitgtm.  ^bandii.  Band; 
ital.  Boiuia,  Binde,  Bande,  inT.bandtera,  Fahnen- 
liand.  Fahne:  prov.  handn,  dav.  bnndiera;  frz. 
bände.  si>;iii.  lumdn.  dav.  bandtra;  ptg.  banda,^' 
daT.  handftrn.  \-^\.  I)/  4(1  b«nda;  MidEd  p.  58 
u.  69,  B.  auch  üben  ItAud. 

1084)  [*bandlco,  -ftre,  *baulco,  -ire  (gleiche. 
Ablmtoag  Tom  Stamoie  ban-dv»  a.  oben)  —  altfra.  1 
hamoiwr  (wie  «ne  Fkhne)  flattern,  hin  n.  h«r  «ieh  ' 
bewegen,  dich  uniluMroibcn ,  sich  ?i(histif,'<'n .  ?ic)i 
erholen;  in  den  letzteren  Bedout«ri;:.  ii  i.st  d:i<  Ki.ji»i». 
e^tanoikr  jri'W'dmlicher.] 

1036)  l'baadlo,  -Ire  genu.  *bandjan  vom 
Stamme  bände),  durch  Ruf  ein  Zeichen  gebem,  jom. 
laot  «ntbiatcn,  vur  Garicht  ladeo,  Terurtoilan,  v«f- 
baniMi;  itaL  Aomfö*«  (Pt  Ff.  bimiUo,  der  Ge> 
ichtete,  der  vogelfreie  Verbrefher);  prov.  fmiidir; 
Bpan.  ptg.  bandir.  Vgl.  Dz  40  ba»df>:  .Mackel 
p.  69.)  ! 

1086)  [*baDd-o,  •dnein  (abgt>lfitt*t  vuui  |.'onu.  St. 
banrd  mittelst  des  roman.  Suffixes  -wi)  =  altfrz. 
bemdon,  Verkündigung,  Erm&oiitigaog,  V  ollmach  ta- 
artailvDg,  OeatattiiDg  eines  rrnen  u.  willkOrlichen  \ 
Verfahrens,  vgl.  Burguy  II  266;  d  bandon,  nach 
Willkür,  nach  Beliel>en,  dar.  darVb.  abandonner, 
etwas  d>'r  Willkür  jenModea  flboriaiaan,  preiigeben.  J 
Vgl.  Dz  40  Laiido.]  \ 

1087)  gerui.  bank,  st.  f.  ii.  st  m.  (vgl.  Mackel ' 
p.  67),  Bank;  ital.  banco  u.  banca,  dazu  das  Vb. 
banchettare,  Bänke  (an  Tische)  hinstellen,  ein  Zimmer 
för  «in  Gactinalil  fertig  machen,  ein  Gastmahl  halten, 
daher  das Sbat  banmdto,  f  rz.  banquet,  Gastmahl; 
frz.  harte  (^u»  aucli  ji  m  v.)  u.  tianque  (letzteres  wob! 
dem  Ital.  outleitat,  wie  Laut  u.  Bcdtg.  anzeigen): 
im  Spau.  u.  Ptg.  lauten  die  Formen  der  Worte 
wie  im  Ital.  Vgl.  Dz  40  banco.  Dafs  an  kolt. 
Vnpning  der  Worte  nicht  zu  dcnkrn,  iKuiorkt  Th. 
p,  48.  Ober  banquet  vgl.  Tobler,  Z  III  672  (der 
ea  TOD  bmi  berleitot),  u.  dagegen  G.  Paris,  R  IX  384. 

1038)  ['bankarlus.  -um  in.{v.bank),  Inhaber  einer 
WecbaelbanV:  it.il.  f>iiiirhi>rr  etc.  Vgl.  Canello, 
AG  UI  304 

1039)  rgenii.  bnn  4-^ali.  leuga,  galliscbe  Meile,  ^ 
frz.  banlieuf,  limutmede,  GariehtHbemk,  WelebUld, 
Tgl.  Dz  517  ».  r.J 

1040)  [*baii(B«)aliH  (adjektiTiacb«  Ableitung  von 

gemv  ^'Kni  =  frz.  bamd,  einem  Aufgebote  unter- 
worfen, einem  Herren-  oiler  Genieindorechto  untor- 
bteliend.  i/iner  'i>-iiieinde  zuj;ehi>rig  (Z.  B.  tauitnii 
banal,  Gemeinde-Zuchtbulle),  dah<;r:  allgemein,  ge- 
wöhnlich, abgedroschen,  vgl.  Burguy,  II  266.] 

1041)  ["bwrato,  -Iw  aitnfräuk.  ba»njMf,  Tgl. 
Uadrat  p.  9S)t  CBlUateii,  vor  Onieht  ladcm  atc,  a. 
oben  »  frt.  hamiir,  Yg^.  Di  40  bamäo,] 


1042)  büptismu.*»,  -um  m.  (gr.  ^ianriaftoi)  u.  bip> 
tlxo,  -ire  (gr.  /tanri^fiv),  Taufe  u.  taufen,  aiäd 
in  gelehrter,  he/.w.  halligclebrter  Fono  in  alle  TOm. 
Spr.  übergegangen ;  am  weitcsti  n  entfernt  mch  von 
den  Gnindw •  rt'  ti  vum.  fcofc,  l'i.  hfite'uri,  u.  hnU:, 
ai,  at,  «,  8.  (.1».  A.  r.  Bein<  1 1,.  ii»«erl  ist  auch  cat 
batiar  u.  butrjtfr.         "üm.  Ii  p,  12. 

ahd.  bära,  Tm ;.'«'.  s.  her«. 

1043)  [^barauea  (\  J>nrus~  baro.  Mann),  Mann- 
weib, unfruchtbares  Weib,  »nll  naeb  Dies'  Vermutung 
Grundwort  sein  zu  dem  altfra.  Sbst.  baraiijne,  un- 
fruchtbareFrau  woraus durcli  L'mstelliing  dos  r  nf  rz. 
Adj.  hrrhnigne,  unfruchtbar,  entstanden  wäre.  Das 
bret.  brri  'liiii/n  ist  erst  aus  dum  Fit.  «ntlehntk  Vgl. 
Dz  53-2  br,U.i,,inr:  Th.  p  \YA.} 

1041)  burba,  -am/.  {. iui>  bardha,  v>fl.  Vanioek  I 
565),  Bart;  das  Wort  ist  in  derselben  Form  in  alle 
ron(.  Spr.  fibergegangen  (frz.  barbe),  awh  die  Bedtg. 
ist  dieselbe  geblieben,  zu  lu  nu  rken  ist  nur,  dafs  im 
Ital.,  Rtr.  u.  Altfrz.  diis  Wuil  aU  Vemandtschafts- 
name  (/.iir  Bezeiclinun^  des  Vaterbrndeia,  Ohaian) 
gebraucht  wird,  vgl.  l)/.  :i55  ."<.  i'. 
[*barbaeana,  -am  /.  s.  oben  bAIa-khaaeb.l 
104A}*birbictttai,  I  n.(,f.  vrrpactw»),  Braohaeker; 
sard.  barvatu:  apan  barb^o:  ptg.  batbeü«. 

f'r'ir.  f'inrnq-:,  fr/,  rrnerrt  pdn-n ,  wii;  das  nn- 
lautetiUtr  (f  iitueifjt,  auf  terctKlum  zunuk.  Dds 
Gemeiiiit^iiieuisehe  kennt  da^  Wi  rt  nii  lit  n,  brauriit 
istatt  dessen  'nutpfitfic  —  *maj€tms).  Vgl.  Dz  42 
barbecho ;  Gröber,  ALL  1 348.  8.  unten  rerraotflnii. 

1046)  l*iiirbiiill«,  -VB  m.  (v.  barba)  —  itaL 
barbano,  Oham,  Tgl.  Dz  865  barba.] 

1047)  (^bärbariis,  -um  w).  (v.  barba),  Bart- 
Bchueidor;  ital.  barbiere  u.  barbiero  u.  dem  ent- 
spreeh-  iid  in  di-ii  ul-ri'.'i  ii  rom.  Spr.J 

lU4öl  burbiirils,«,  um(gr.  ßä(ißa(>o^),  barbarisch, 
wild;  in  seiner  (abgesehen  vom  Nominativ  -s)  vollen 
Gestalt  i«t  da«  Atlj.  d«a  ruman.  8pr.  nur  als  ge- 
lehrtet  Wort  bekannt.  —  Yerrnntlidi  aber  geht  aof 
Inirbarun  ( .•  *braharns :  *brabu^)  zurück  ital.  fcraro, 
dav.  Sbst.  briirina  (frz.  hrutoure);  prov.  brau, 
bravo;  [fr/  Imn-e  l>ehnwort  (dav.  im  17.  Jahrh. 
daa  deutaciH!  hruc)]:  Span.  ptg.  brato,  vgL  die 
scharfsinnige  und  interessante  Untersuchung  Ton 
Comu,  R  XIII  III.  —  Andere  Ableitungen  des 
Wortes  bravo  sind:  l.  von  *rabu.s  (Grundwort  zu 
rabidtu),  mit  vorgeschlagenem  b  *brabtts  (Menage); 

2.  von  rnbidus,  b-rabidiis  (Storni,  R  V  170,  vgl. 
da/u  n.n-f.  Z  V  :,rn.  u.  \S.  Meyer,  Z  VIII  219); 

3.  voll  kvmr.  biai4,  S<i<reckcu  (Dz  65  bravo.  Tgl. 
Th.  p.  48);  4.  T.  jirarus  (Dz  a.  a.  0  );  5.  v.  ahd. 
rflif,  roh  (Dz  a.  a.  0,);  6.  von  fru  in  dtfrutum, 
abgekochter  Most  (Böhmer,  Jahrb.  X  196);  7.  tob 
gotw  A4j.  Wa^vs  (an  M^gtan,  acblagMi^,  dann 
braw  toll  zunScbat  von  den  an  das  üfer  anaeblageo- 
den  Wellen  (,,uudi'  brave")  gt:'s;i;;t  worden  sein 
(Brinkmann,  Metaphern  443  ff.).  Eaier  Widerleffunu 
bedürfen  alle  diese  Etyiu<dogicen  nicht,  da  .sie  den 
Stempel  der  Unmöglichkeit  zu  deutli<di  an  sich  trauten 

1049)  birbatOs,  u,  um  (v.  barba),  bärtig;  daa  Adj. 
iät  in  der  entapr.  Form  in  allen  noi.  Spr.  Torbanden 
(frz.  jedoch  barb»  —  harhvins,  aoob  ptg.  harhudo 
ni  II  h  irbado),  bemerk"ns'i\ .  rt  ist  nur,  dafs  rnm. 
haili.it  .liich  als  Sbst.  in  iltr  Bwltg.  ..Mann.  Klic- 
uKum*'  gebraucht  wird. 

UiaO)  l'barbiUio,  -are  <  v.  barbnu  in  den  Bart 
hinein  muriMAn ,  tinvt  iM  uullirh  reden,  =  ital. 
barbugimrt,  %ntin.barbuUar,  txt.barbomUer  (bo- 
dentet  auch  „Dcselimutien",  eigentl.  in  dea  Bart 
apuckan)  (daneben  »pan.  haghtOar,  eat  (orbof^ar. 
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mail.  Ixrrhoftrl,  pic.  l>t>rboler).  Vgl,  1)^  58  bar- 
hogliar< ,        i  h  unten  ballar«'.] 

1051  barliüs.  «um  m.,  Barbe,  Cyprinus  barha  L. 
(Äuson.  Miii.  !U  n.  134);  ital.  harho  n.  hnrhio; 
rum.  'inrt»,  s.  Ch-  frarM;  (fr«,  bnrheau  =  »iaf- 
bfÜM«);  apAD.  ptfr.  Adrfto. 

*MütM,lii,  a,  im  (V.  harba)  terbstns. 

1053)  Mrei,  •«■l  (aiin  AAHeif  V.  ^r.  ßäi>t.;, 
Nachen),  Kahn  (Paul.  N'ol  i  irm.  Ul,  95:  Corp.  in^i  r. 
lat  2.  13,  Isi«!.  19,  1,  Vu'l.  Ii ii.  heier,  Rhem.  M  i.s. 
XI. II  r)S5):  ilics  Stt>t.  i-it  ii>  all>'  rmn.  Spr.  üImt- 
gegangon,  Bo«ieutung*äniienitiK  iKt  tiir^'onttA  ein;fO- 
treten,  eine  Lnutümlorun^  nur  im  Prov.  {barj»)  u. 
im  Frz.  (altfrz.  harqe,  nfrz.  Ij^rne,  welches  letztere 
Wort  aber  in  <ler  B«<lt<;.  „Uferabhang**  anf  das 
den  lache  „B«i%"  zurückp>ht,  fallsMniclit  k«hi«elMO 
ünpniQCM  wt,  vgl.  Th.  p.  43:  nfrz.  hatm^  ütans 
dem  ItU.  enttehnt).  Vg).  Dz  42  ftarca.  Herleitung 
dw  Worte«  vom  kelt  (ir.)  han  ^vgl.  Th.  p.  43) 
oder  ans  dem  altn.  barkr  wtmtwbiimo  abmldmcn, 
vgl.  Mnckel  p.  68. 

1053)  [*barfaneo,  -are  l  v.  barca).  Waren  zu  Schiff 
hin-  u.  herfahren,  handeln,  ist  vielloidtt  das  Grund- 
wort zu  ital.  bargagnare,  bmdeln,  unterhandeln, 
feiiedioo,  dna  Vbsbat  barga^,  prov.  bargtudtaft 
fri.  barffttigner,  feilaeben,  zandern  (dam  altfn. 
Vbtbst.  bargaätef  nmstltidliches  Bmiehtncn).  ptg. 
bnrganhar,  Tantchhandel  treiben.  Vgl,  Dz  43 
hart/dr/ttd.  Roilenklich  ist  bei  difwjr  AWi'itiinL,'  frei- 
lich das  im  liiirm  angetretene  Suffix.  Ui'.-ipriM.'hen 
wird  dies  W.  rt  (>.  »i.^  il.ts  in  ital.  Mundarten  sich 
findende  Yb.  bragagnar .  tasten)  von  Mussalia, 
Beitr.  37.  Scheinbar  an.tprecimid  ist  Ulrieh'«  Ver- 
tu utnn;:,  Z  III  266,  dafs  burgngunrt  aus  einem  got. 
'li,inr<jiij<!n,  ahd.  'borganjan  abzuleiten  Sei,  freilich 
aber  sind  die  von  Hackel  68  dagegian  fnltend 
gemachten  lantikhvn  u.  begrfiRieben  EinweBdnng*^ 
durchaus  überzeugend.  G.  Pari«  allerdings  bemerkt 
R  Vni  629,  Ulrich 's  Anfticht  sei  „i  prendro  en 
Sf'rieuse  consiilrratiMn"  ] 

1054^  aral».  burdu);,  SkUvc,  violleirht  Virundwort 
zu  ital.  li'iiilii^nu .  Kiiab«,  iler  zur  I'nzucht  ge- 
braucht wird  (im  .Sard.  bedeutet  das  Wort  auch 
Knabe  schlet^htweg  u.  im  Piemout.  u.  Mailand  hat 
ea  nur  diese  aehlecbtbionl^  6«dtg.),  altfrz.  bar- 
dae^  (das  Wort  bedeotst  auch  „St^ingo"),  span. 
bardßja.   Vgl.  Dz  42  linrditgcia. 

lOSfi)  altn.  bardi,  Schild;  viell.  (inindwort  zu  ital. 
barda,  fr/..  I'  irdf,  span.  ptjr.  ^"iriln:  diese  W^rti^ 
bedeuten  „i'ferdohnmiscli  (gkticlijiüni  Schild  Ji'-» 
Pferde«)",  aber  auch  „SatUd",  „Mauerbedeckung"" 
u.  „(wie  ein  Schild  um  den  traten  gewickelte)  Spork- 
seltmtte".  Alle  >livS'3  üeUoutungien  lasuen  sich,  da 
flfe  in  dem  Begriffe  des  Be<leckens  miaaainmitreffen, 
sehr  wohl  mit  einander  vereinen,  auch  apan.  al- 
hardßf  Saamaattel,  ist  mihi  dasselbe,  nur  mit  dem 
arab.  ArtOwl  verhundena,  Wort  n.  bmticht  nicht  auf 
arab.  al-baräa'ah,  Satteluntcrl.i;;i' ,  /iiiiuk^'ifiihr' 
7.U  werden.  Dagegen  di'irfte  .ilMr/.  Irinh-  m  iIit 
Bedtg.  „Zimmeraxt"  (auch  rnm.  i'nnim  vum  :\hd. 
borta,  ndl.  harde,  Hacke,  abzuleiten  sein,  —  Ab- 
leitungen von  barda  ,,Pferdebcdockung"  sind:  ital. 
hardeila,  bardeUone,  prov.  bardfl-x,  frz.  bnrdtUt., 
Sattolkissen,  ital.  bardolto.  frz.  bnrdikf,  Sjitteltier 
(Maaleael)^dlich  frs.  tordea«,  Schindel  (fddohsam 
Decke  des  Daches).  V«l.Ih4S  barda;  Maocel  p  59. 

1()56)  mlatbariglldus  („sicher  ein  deutsches  Wort, 
älwr  von  unklarem  Ursprung"  Dz)  =  ital.  i*ar(i)- 
ffello,  Häscherliauptmann.  alttr/  l»iri<iel,  span. 
ptg.  harrachtil,  •«.    Vgl,  Dz  43  bnrgrÜo. 


1007 1  arab.  bailmab,  Hohrer  (Freytag  114^;  dav. 
vioiiei -ht  ptg.  mrrwMa,  Botunr.    Tgl.  Ds  S40 

vtrrina. 

1068)  (*bar  (=»  bin)  -f  louffai,  n,  ungleich 

lang;  davon  ital.  birlongnlo  „specia  di  mpa  ob- 
lunga",  8.  Caix.  St.  94;  frz.  berlong,  barlong, 
ungleich  länglich.   Vgl.  Dz  517  barlong.] 

1059)  [•bar(^  ftm)  +  *lflcillo,  -»re  "(v.  lux),  in 
l'iilschor  Woi.He  erhellen,  ist  »Ki-i  vemiutlicho  Uriind- 
«  ort  /..  ital.  [ab-,  ii-)bafjhure,  (vt;r)blen(lüu,  vorstiirkt 
<lnr<  Ii  ri  M  litnaligo  Vorsetzung  der  Partikel  bar  ab- 
barhagliare,  dazu  die  Sbstve  {)i')l>agUo,  bnrbaglio, 
bagliore.    Vgl.  Dz  355  bagliore.] 

JSJT  Andere  mit  bar  —  bis  zusammen* 
gosotzto  Worte  sehe  man  unter  bb. 

1060)  bttro,  •önem  m.  (w&bzicheinlkh  identiadi  mit 
«dro,  Tölpel),  einfältiger  Henseh  (hl  dieser  Bedtir. 
bei  Cicero),  dann:  Trof8kne<:ht,  Soldatondiener  (vgl, 
die,  nach  Teuffol,  Röm.  Litteraturgescii.  S  302.  6, 
im  k;in4in-if)cli*>n  Zfil.ilt"r  tMit>t.iiiiloi)i'u,  Scliolioti 
zu  Per*iu»'  Satiren,  herauäg.  v.  ().  Jahn  in  seiner 
Persiu8-AuBg„  zu  Sat.  V  138  „lingua  (iallonim 
|d.  b.  im  galliachon  Latein,  bezw.  Rotiianitichenl 
baroneg  vel  varones  dicuntur  servi  militum,  qui 
utiqae  stultissimi  sunt,  aarvi  sctlioot  stnltorum"), 
aoi  der  Bedtg.  „iTofsknodit^  äb«r  iunnts  sieh  die 
TOB  ,»kriftiger  Kerl,  starker  Mann,  tapferer  Mann, 
ritterlicher  Mann,  Edelmann"  entwickeln;  ital. 
hirime;  prov.  c.  r.  bar,  c,  o.  barö;  altfrz.  c.  r. 
her,  c.  o,  haron,  nfrz.  haron;  span.  varoM;  ptg. 
vaiäo  |iii  di'ii  {.iyriMiai.sfht-ii  Spr.  wird  das  Wiirt  vor- 
wiegend in  der  Bedtg.  „Mann"  schlechthin  oder 
,,tOchtiger  Mann"  gc)>raucht  u.  dient  nur  im  Span, 
gleichzeitig  aucli  aVs  Adelsprädikat.  Die  Herkunft 
des  rom.  baron  vum  lat.  baro  klar  erkannt  u.  nach> 
gewiesen  an  haben,  ist  Settegast'a  (RF  I  340)  Vw^ 
dienst.  Vorher  war  dw  Ursprung  des  Wortes 
fl' •;fnHf.ii;il  vielfacher  u.  t.  IVil  Im'k-IihI  ;ibf>nt«uor- 
licliiT  V''r]nutiin?en  gewf?on.  Dz  43  harum  dachte 
.'III  Ent-tcli nn^  au,^  .itni.  In  n),  Tr:i^iT,  wa*  begrifTlich 
84»hr  Wold  geiiiliigt  worU<'ii  kotuit«-,  .Vn  krltis(-hea 
Ursprung  ist  nicht  zu  d*>rik(  !i.  v;;!  Tli,  y.  4i.  - 
Neben  b<irone,  Baron,  ist  im  Ital.  ein  baro  und 
baroM,  Betrüger,  FaUchapieler,  Schurke,  vurhauileu, 
woran  dne  ztUilreioh»  aach  aber  daa  Frov.,  Altfn., 
Span.  u.  Ptg.  sich  ausbreitende  Wortsippe  ainh  an- 
schliefst  (ital.  bnroccio  u.haroccino,  pis.  sbaraseino 
„biricchino,  monello"  [vgl.  Caix,  St  502]  baroceo, 
unorlaubtor  Gewinn,  barull>,  Höker,  prov.  fcarn/Aa 
u.  a1  tfrz. berele.  Gezänk,  Wirrwarr,  frz.  barat,  barat- 
(t)erir,  ünter-ii  lilrif,  hanilter,  schwiemeln,  span.  u. 
ptg.  bartufar  u.  baralhar,  Karten  mischen,  ver- 
wirren, daxn  diu  Snbst.  haraja  u.  baraUm,  aufser- 
dem  span.  baruea,  Schlich,  Intrigue.)  Mit  dieser 
Wortsippe  berührt  sich  begrifllich  u.  lanfBeb  «itte 
andere,  vermatlieh  anf  gtisoh.  Tiffuntw  rartdc- 
g<?hendo,  zu  welcher  n.  a.  f  tal.  hattAUttt,  im  Andel 
lM'triit,'"ti.  ]ir!.'Ili'n,  ;;i-Iir>rt,  Es  B'^hoint  gegenseitige 
ünnntlu^j.tuiiy  Äwiiiclifii  btidwu  \Vort«ipi)en  stattge- 
funden zu  haben,  durch  welche  auch  der  Wechsel 
von  /) :  b  in  *prnttare  :  barattare  vcranlafst  worden 
Sehl  mag).  Ks  ist  sehr  wohl  denkbar,  dafs  ital. 
baro(He),  Betriigor,  nebst  seiner  Sippe  ebenfalls  auf 
lat.  haro  beruht,  die  Bedtg.  „Trofsknecht,  Soldaten- 
dieoer"  gab  aneh  Ar  eine  Eniwickelung  dea  Ba* 
grffles  in  malam  partem  rina  sehr  geei^ete  Chnud- 
Isgo  alt.  Vgl.  Dz  43  baro  u.  41  b^rnltn.  Für  barattare 
i.st  auch  kelt.  Ursprung  aus  Stamm  wir«*-,  brat-, 
„verrat'Mi  '  iimikbar,  v^I.  Th.  ]).  411 

J061)  kelt,  barr  (aus  *bars,  *barMo),  das  buschig« 

f' 
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obere  Ende,  derSduupf;  davon  friaul.  Anr,  Bnsch, 
bolago.  bar,  pftrm.  f«rr.  fter,  fiilMh«l,  fgl. 
SohvduiTdt,  Z  Iv  126,  Tb.  i>.  4S. 

1062)  Stamm  barr»;  um  einen  weder  im  Latein, 
noch  im  Keltischen  (vfjl.  Th  44).  noch  endlich  im 
Germanischen  (denn  ''n^'I.  /i  n.  dtsch.  Harro  sind 
Lehnwort<e  aus  dem  Koman.  nanhneisharen  Stamm 
barr  reilit  .«ich  eine  umfan^reiohe  romanis(  Wort- 
sippe (v«l.  l^i  4r)  htjmi'K  deten  h;tuj>t«i«i'hlii  hste 
V«(tWter  folffeiiil«'  sind:  l.  itül.  borra.  QüfrlM.U. 
Stenge»  Biegel,  dazu  Vh.  h'trrare,  verruweln;  in 
4m  VMfgBD  roro.  Spr.  ent«i|>racfaciid  (mr  du  Ruin, 
kennt  den  Stamm  harr-  libtThaupt  nicht).  2.  ital. 
barriera.  Sperre;  in  de«  ührijjen  rom.  Spr.  ent- 
sprechend; 3.  it  .ii.  hnriicato,  Verranimeliiii^':  ist 
in  die  übrigen  rum  .S]ir  iiheriK'jrancen ;  1  itiil. 
baraeca,  Bretterbinii»,  ist  in  Md.lcp'  nun.  Sjir. 
tkbergegangen;  5.  prov.  (ob  auch  altfrz.  ?)  itarrm, 
dav.  frz.  m-barraMer,  versjwrren,  ©in  Hindemi«  in 
den  Weg  letren.  mich  Rpan.  em^lmramr;  6.  fr«. 
barrtau,  Oitter-itiiuge.  vorpttcrter  Platz;  7.  Span, 
ptg.  barrica,  Tonne  (damit  ist  mUeicht  identisch 
harriifa,  Baucli,  r.  aber  oben  unter  batderkh); 
B.  i(  1 1.  I'urrile,  frz.  barä,  an  an.  ptj{.  burril, 
Fafä;  !).  »pan.  barral,  grofse  Hasch*«, 

Wie  schon  oben  hoinorkt.  ist  dii'  lli-rkunft  ili's 
Stammes  äiifscrst  ilitnkrl.  I'ls  s^.i  gcsuttet.  eine 
Veriuutunf,' /u  .iiiCsitii.  Dic/.dr  I»2G4  Anm.,  u.M.  L. 
<ir.  §  426,  bemerken,  dals  in  d.  r  f^ardischen  Mundart 
von  IjOgadoro  qu  in  b  iilwr^^-lit,  z.  B.  quatluor  : 
battoro;  wend«t  man  dies  auf  qmdr{a)  an,  so  erhält 
man  iM^aJn.,  mit  Aenmilatien  de»  dr:rr,  bnriia). 
BeerifDieb  ualbe  mrh  barra  mhr  wolil  aus  qurulra 
erblSrafl:  m  wflnie  znnäehat  ein  viercclci);eA  Brett, 
riiif  Hf'hli».  Ptank.»  u.  dgl.  bedeutet  IdIumi,  Fr/,. 
Iinrrrr  waro  (icnmai-ll  die  I'arflllrltVrni  /u  r  irrrr. 
Die  Bo(li^utiniL,'fn.  in  <1>mmmi  ri>iiuirii  im  .Sclirittlatrin 
{^braucht  w in!  i,k.  (  J<>i>rp'H  nntur  quadniHt,  sind  der 
aufgestellten  Hypotht  sc  pniistiu.  Gerade  woij  qmtdnt 
ein  Aoadniek  des  Kaiibandwerka  war,  lunnte  das 
Wort  eine  abnorme  Iniitliriti«  Entwiehelwnir  «in- 
achlagen. 

1063)  [*bir-f  rii^tllo  v.  *i  i(f,t,  Wa.sKcrfnn  in 
nnschönor  Weise  »troilij;  niarhfn.  ist  n.ii  ii  I»/  517 
der  lat.  TypuH  zu  frz.  lur  ntler,  in  tin«cli<nHT  Weiso 
bunt  bemali'n.  Darini'.stvt.-r.  Des  MotJi  comp,  in.j, 
leitete  das  Wort  von  hm  +  reguio  ab,  wa«  laut- 
widrig  ist,  wie  Schder  im  Aniiani?  xii  Ds  788  tiehtig 
bemerkt.] 

1064)  hobr.  barUeh  habbnh  (rr;^-  "  eigentlich 

,Uesegneter  wohlan"),  in  hcbräisflien  <ii>bet«!n  häutig 
wiederkehrende,  daher  aii<-|i  den  dür  Sprache  Un- 
Icnndigen  aufTülligc  Worte,  welche  quq  eben  wegnn 
ibrer  Unverstäudlidilteit  in  VerbaUbornnngen  zur 
Besei^hnung  einer  anT«nitändUehen,  kanderwülschen, 
wirren  Kode  gobmurht  wurden;  davon  ital.  burn- 
onda,  baracundia  inret.  haruccnhii.  sicil.  Inira- 
(inniui.  Wirrwarr);  frz.  iKinificinn.  K:\inl>'r«,ilsrli : 
span.  buraJnhtda,  Tumult;  ptg.  hnrnfundn,  VVirr-^ 
warr.    Vgl.  Caix,  St.  181;  U.  Paris.  R  VIII  G19: 
äcbeler  im  Anhang  ?.»  Dr.  782.  --  Dz  517  h.itt«> 
bangotlin  aus  brot,  bara ,  Brot ,  -f-  t/win ,  Wein. ' 
Upedeutet,  womit  Tb.,  da  er  das  Wort  niobt  besprochoo, : 
einTentandcn  geweaen  n  tein  adieint.  i 

1065)  aitir.  bA»,  Tod ;  davon  ital.  banire,  sterben, ' 
cumask.  nbnn,  sterben,  erbleichen,  piem.  situs), 
erbleichen.    Vgl.  Dz  3ö6  liaxire  u.  Th.  p.  83.  I 

1066)  bitiltei,  -MB  /.  (gr.  ßactiuxii),  Kirche; 
mm.  biterM,  e.  Ch.  k.  e.;  rtr.  banetffia,  tgl.. 


Gärtner,  (Jr.  §  3».    In  den  übrigen  rom. 
iat  bantkn  dareb  coelemi  t&Iük  rerdrängt  wraden. 
Ob  altfrs.  boModte  anf  hamlien  tnrückgeht.  wie 

gemeinhin  angenonun  liri  *il<>il)»i  liidiin^'i'.strllt. 
Förster  zu  Cligea  V.  t)iJl  irKl.irto  ilas  Wort  aus 
(mroche '=»  *pnroehia,  vgl.  *i.  T  iris,  K  XIII  44t;. 

1067)  bask.  bascn,  Kkel  •«  span.  ptg.  pn  v. 
basca,  mw»,  EM,  Anu'st,  Mifsbehagen,  dazu  da« 
Vb.  bagcar.  Vgl.  I»  4^1  bttscn.  W.  Meyer.  Z  XI 
2&2,  hält  daa  Sbat  fOr  daa  Vbabtt  zu  'cutctire. 
■iob  brfinunen  (t.  «Mene^  Icnmm),  wobei  er  trcffimd 
anf  die  Bedtg.  dea  ptg.  vatea,  knmipfluille  SSndcäng, 

'  Neigung  zum  Erbrechen  binweiat. 

1068)  gr.  baacaino  {ßaoieaivat),  b^eien;  rum. 
boscani.  ii.  ii,  i  u.  altfri.  baBfUttetf  beianiMm; 
«.  Dz  517  hatqHiter. 

IDtJ^t'  btisiu,  -iire  (v.  ba-ium!,  kiissi'n ;  ital. 
hneiare;  jirov.  imizar;  fr»,  hnist-r  (auch  Sbat); 
span.  bfmr;  ptg.  beijttr.  Dem  Rnm.  fehlt  ein 
entspr.  Verb  gleicher  Bedtg.,  btaerae,  ii,  ü,  i  (v. 
^  buzA  basium)  bedfqtet  „nur  mit  den  lippen 
sprechen,  botrügen". 

1070)  bilsiam,  i  »«.,  Knfi;  ital.  üwero  (wlten 
b<igiu);  ruin.  Iiiiz<i,  Lipp«;  prov. Kiifs;  frz. 

I  lelilt  das  U Urt.  statt  seiner  wird  der  Inf.  haiter 
;;otirrtiicht:  s]i:in  '''•äo,  Kufs,  'jcr  I.ij)]n?  i  vii^llfii-lit 
gehurt  iiif  rliitr  Hu<*h  bat  in  di<r  Redttniiart  hacer  rl 
bm,  seine  Ergebeuheit  beteuern,  eigontl.  den  Hand- 
kufs  geb«<n):  ptg.  Ijctjo,  Kufs,  betro,  liippe.  Vgl. 
Dz  34  bacio. 

1071)  *ba88i0f  -m  {f.  boSMiek  niedrig  machm; 
ital.  (ab)bn»sfi  re ;  p  ro  T.  btttMUr;  fr*,  baitter;  s  p  a  n. 
b({}nr:  ptg.  baittor.  Tgl.  Dt  46  boMo;  UrOber, 
ALL  I  248. 

1072)  *baHaaN,  a^  um  lim  '^i  hriftlatoin  nnr  als 

Personenname  ftblich),  tliok.  kur^,  niedrig:  ital. 

^^^s^(^,  s.iril.  /iifvvK,  lniyCtH  {—^  *!»«  ».'•7 !( « I  ;  rl  r,  ba»x ; 

I  pro*,  i  rz.  ba.i:  cat.  bairo;  Span,  bnjo;  ptg.  batiro. 
'  Vgl.  Dz  46  iMtxso;  (•  ruber,  ALL  1  248. 
I    biKN[wn}  MltfrOm  s.  butt[ere\  batjrftn. 
I     1073)  bMi(wJ  ml nsl,  daraus  nacb  Ui  617  f  ri. 
hascule,  vgl.  aber  oben  Ko  6U  aatUn. 

1074)  bai»Bn  Inlmrai;  darana  naeb  Di  616  viel* 
j  leicht  fr/,  Inlrr,,,  i  fntLrlipixi.  Schmarre,  indessen 
I  will  Die/  in  (it-ni  /W'Mt.Mi  H<-s(.indtcile  lieber  ahd. 
Ii-ßiiy  rrki'imcii;  1  ).irini's1i't.T,  ilots  comp.  110,  setit 
har  -f  labi  Hm  an,  was  glaubhafter  ist,  da  nacii  Utes' 
Ableitung  ImsHe  liere  (denn  Rwe  iit  Fem.)  erwartet 
werden  mftfstc. 

li)7äj  (Bastuli  u.  Baseali,  •ornm,  eine  Völker- 
schaft in  Uiap.  Baetica;  Uber  daa  lautUehe  VoriiUt- 
nis  der  beiden  Formen  vgl.  Ascoli,  AO  III  466.) 

1076)  Stamm  bast-;  znlilreicho  romantsobe  Worte 
nötigen  zur  Ansetzimg  eines  volkslat.  StammM  fta>f- 
mit  der  Grundhedtg.  „stützen,  tragen"  ;vi,'l.  das 
vermutlich  tirverwaiidtc  gr.  ffain-ätny,  s.  \  .mi'ok 
1  223),  u.  im  Schnftlateiii  wonig^t'  iis  dun  ii  /»ei 
Worte  vertreten:  boMUnia,  eine  auf  «jaorholz^m 
getragene  Sänfte  (z.  B.  Lampr.  Holiog.  21,  7|,  ii. 
battum,  Stab,  Stecken  (b.  Lampr.  Commod.  13,  3). 
Die  wiebtigeten  Glieder  der  aua  bati'  benrorgo> 
gangenen  rom.  Wortaq»pe  aind:  •)  Bubatantivn: 
I.  ital.  bnxtn,  Saumaattel  (nraprHngL  woM  nnr  dte 
Stan-f.'!',  w^'lilii'  I.,asttieren  ülK'^r  den  Riii-lct  ii  y;<^I'';.''t 
wini  u.  iifi  Weiche  man  Körbe  u.  dgl.  bi-h  stict  >, 
prov.  fcrt«f-,  fTt.boMl,  büt,  span. /»o^f«,  yi^.  fdill 
das  Wort.    2.  ital.  buMow.,  St*>ck.  ruiu.  ttaMon, 

Jirov.  bn.sto{n)-!<,  frz.  btiJnit,  span.  baxton,  ptg. 
miüo.  S.  ital.  tnutia,  Baatei,  (in  den  ttbngen 
l^mehen  sehemen  entapraehendeBUdangenia  Milan). 
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4.  ital.  baglume,  Bollwerk,  das  ital.  Wort  i»t  in 
das  Frz.  etc,  iih-T^'i';,'an)!:en.  5.  frz.  bnHfillf,  kli^iii'' 
Festung'  nias  Wort  sctit  oin  ital.  haKtißha  ftirans, 
welrlir.^  ji'ilo<-li  f.'lilt  i;  iiii  lit  hi<  rluT  ^{«hftrt  «pati. 
hoMtiUa,  Saum,  s.  unten  bastJaD.  G.  sp.in.  ixtitl  i 
(cigentl.  Pt.  Pf.  P.  von  hasUr),  bcwogliches  Srlmt/;  , 
Schirmdnrh  (dio  rittrn  dor  Römer),  im  Pti;.  bedeutet 
(las  Wort  .,S<-liiinzpfalil,  PalisMdt*',  im  ProT,  (u. 
Fri.)  „kleines  Lundhaui,  Villa".  7.  itai.  apan. 

f»tff.  häntardo,  prov.  tMttnrt't,  trt.  hätnrd,  nnefae« 
ichc8  Kind  Di«?  Heclciitmi;,'  !( s  WnrteB  erklärt 
airh  entweder  au«  der  F^vuj;iui liine  auf  den  Maul- 
esel (liijyt.  .S;iiim-attfl,  l,:isttior,  M«iili'.'f  1 1.  v;:!,  (■.lix. 
Kt  9,  iidwr.  wiö  iMaliii  incinto,  aus  der  .\n-]iirluii;4 
il.'iniut'.  dafs  uncholiolt)'  kiml.  r  oft  nicht  in  Ht  tti  n, 
sondern  auf  zufällig  sich  il.irbi'.'ti'nflf'n  I.a'ji  rn  und 
SttKn,  etwa  aneh  auf  Sauinhaltrjn  u.  \V;i ronballen, 
NMUgt  wenien,  rgl.  6.  Faiü,  R  VIII  619.  Uio 
1«titare  Annahm«  Irans  dnrrh  HImret«  aaflhDlicltc 
Aoidilieke,  wie  frz.  fili  de  rhar  u.  tllaiitk.  Brnhert 
(r.  Bank,  also  das  Bankkiud),  p>8tutat  worden. 
Volkaetymoloj^idch  wurd-'  frz.  ///-  lUi  bwit  zu  fils  ili 
hau  umfcedeutrit.  h  hjhii.  [iti:.  haMfrna,  ein«  Art 
Wagen  oder  Siiiifti'  i.'^.  (/Ihmi).  —  Ii)  V.'rlKi;  I.  ital. 
baittirc,  frz.  bätir,  span.  ptp.  iHWttr  (Stöcke  zu- 
saminenfQgon).  bauen,  davon  wiwier  Ifasiidti  (r.  oben) 
n.  btulimetiito,  fn  ^ältWnl,  GobftaUr,  Schiff,  a.  ital. 
pror.  span  pttf.  baftare,  b<utnr  (mit  Stöcken 
TCr)lto|ifm,  anrallen,  roll  machen,  mit  üborirung  in 
dfe  nmitnue  Bedt;;.  „roll  a«in,  ^onug  sein,  liin- 
r»^ichnn",  dazu  Vba<lj.  s (1.1  n.  |iti:  limto,  voll,  dicht, 
dick,  grob.  roh.  3.  ital.  ImsUmwirr,  f  rz.  hntomur, 
mit  einem  Stocke  prügeln,  davon  das  Vbslwt.  Unnlnn- 
»ata.  Stm-kpriitrel.  —  Vgl.  Dz  4fi  hantn  u.  45 
tiastarilfi. 

''ba.stio,  "Ire  s.  Stamm  InmI*  u.  bastjan.) 

1077)  germ.  taRtJan  (alid.  ftntm).  flieken;  dnvon 
i t .1 1.  {im)bnst<tre,  ttt. 6<Um*, span. eat. {emynMiar. 
spnn.  ptg.  hfuttar;  alle  diese  Verba  bedenten  „mit 
weiten  Stichen  nähen,  steppen,  heften",  dazu  das 
Vbsbst.  ital.  span.  ptg.  haMa,  Heftnaht.  Vgl. 
I>z  46  bastn:  Mackol  p.  G'J. 

•Iwisto.  -onem  w.  l  v.t„„.„. 

bistun.,  1  ^ 

lOTUl  arati.  ba'tulu,  nutzlos  sein ;  davon  naeh  Dz 
38ft(i/rfospan.  ptg.Wfi/i,Maug(d,  Fehler,  Schwäeho, 
htddo,  leet,  düritig,  baldio,  vei^eblich,  unnütz,  eitel, 
leer,  batde.  Tergebens,  umsonst,  haldar,  unnütz 
nein,  fielleieht  auch  bofaton,  buMdo»  ViliMMehick, 
Vorwnrf,  Tadel,  wovon  wieder  baMömtr,  nntdonr, 
heaehimpfcii.  NMit  iirid"nkb;ir  i.^t  ji'ilirli.  .iiif- 
alle  dif»t'  U'nrte  itul  wcst^-crni.  .\<ij.  lutlil,  kiilui 
(fj.  iitii'n).  zurflekgehen.  wie  Mio.s  micii  Diez  für  nicii;- 
lieh,  aber  freilich  riieksichllieii  der  iiudeutung  (itr 
wenig  glaubhaft  hielt:  der  Bedeutungswandel  würde 
dann  etwa  gewesen  sein:  kühn,  keck,  anmafsend, 
eitel,  bebiköpfig,  leer  (beim  Vl>.  haldonar  kühn, 
fnch  sein.  srihimpfiBo),  JUmtlieh  iat  jedenfalla  die 
Ableitung  ans  dem  Cierm.  weit  besser. 

Kt/O)  *biitilf  n.  (f.  hntiUum,  rnttllum),  Schaufel, 
ital.  hadile,  rtr.  badrll,  Mistschaufel .  span. 
hadü.    Vgl.  flrolHT.  .\\.\.  1  240. 

1080)  altn.  butr.  l^>ot :  davou  ital.  batto,  Ruder- 
«»■liiff,  Dfin.  hnitrilo:  prov.  hatflh-i ;  frz.  hntenu ; 
Span.  ptg.  hntel.  Vgl.  Dz  47  hatto;  Mackel  p.  10. 

1081)  «'bittälla  (v.  ^bniUre),  Schlilgerei.  =  ital. 
hattaglia,  Schlacht;  rum.  bdtaie:  prov.  Imtalha} 
trt.  haUiäU;  span.  batatla;  ptg.  battäka,  Tg'l. 
QiCbsr.  ALL  I  249;  Dz  46  baUere. 

*Mttttl1in,  i  w.  (v.  hatlire)  —  ital. 


biUlmflio  u.  battncchio,  Klöppel;  span.  badajo, 
liloi  Ivi'iiscluvongel.    Vgi.        \i>  Imllrre. 

lOHJ)  *hktto,  -ire  (i.  lHULit<i'\.  .-irlihip.n,  =  ital. 
liiilUre:  rum.  hat,  iii,  ut,  e;  ]uuv.  Untre.;  frz. 
i:r.(i,'i>:  span.  hatir:  ptg.  halir.  Vgl.  üf.  4b  battf.re: 
(ir  .lM  r.  äI/Ij  I  249.  —  Unter  den  Ableitungen  von 
diesem  Vb  sind  aufser  den  vorsteheudeti  bereits 
angeführton  namimtlich  bervonenhoboi  ital.  otc 
biUteria,  eine  Rothe  seiacblagbnrar,  lerbrechlichcr, 
bosw.  brim  Aneinandersehlagen  ISrmender  Gefirse. 
Küchengeschirr,  ilann:  Gesclifitzreihe  (entweder  weil 
MetallgcM-hütze  hinsichtlich  ihres  Material.4  Ähn- 
lichkeit mit  Metallfj'  ^i  liirren  haben  odi  r  wfil  si.' 
Irtüichlagon,  losknallen  köiuten):  ital.  battigia, 
fallende  Snobt;  span.  hatan,  Walkmtthl«.  VgL 
Dz  H.  a.  0. 

1084)  b2tt(eiv)  I  biit^rüiii.ächlagbutter,  i^tnaeh 
XiA  ö\b  das  Uramlwort  m  ttt.  b^beurrtf  Battar- 
mildi;  riehtiger  dentst  man  das  MToit  wobt  ala 

iMnmm  buturum,  ütiterbutter,  vgl.  Liebrecht,  Jahrb. 
XIII  282:  Darmesteter,  MotJ»  comp.  p.  192. 

1085)  b4tt(ere>  I  i'fosfiirci  -  t'i^itürt-y  v  tusum 
m  t andere)  soll  nach  Caix.  .St.  1<)1,  ergeben  haben 
ital.  /irotosfore»  sehtages  (dasM  ThsMt  tolCMtfa, 
Schlagl. 

1080)  dt«ch.  Batze,  klebrige  Masse,  Teig  (vgl 
Ofilsm,  Wtb.  1 IIBO);  davon  vielleiclit  f  rz,  bndigem, 
U&rtel,  vgl.  ßugga.  R  IV  351. 

I0B7)  dtsch.  BatMB  (v.  Pets  ^  Bir.  aigentl.  eine 
bemer  HUnse,  die  den  Biren  als  Wappentier  zeigte) ; 
davon  ital.  hezzo.  (}cM.  vgl.  Dz  357  >  r 

lORSi  baneäli»).  -em  /.  \«t.  ßavxrt/i^),  tlir.nerne« 
K'ilit;,"'-''--    ;  (.".»-•isiiin.  itisl    4,    lilj:  ital. 

hiccnie,  krug;  ruui.  bucnl :  rtr.  bitcctii  (üiii  An- 
lehnung an  hucca):  frz.  bocnl  (aus  dem  Ital.  ent- 
lehnte (cnt.  hrot'tU  gehört  nicht  hierher,  sondern 
zu  ital  In-'icca,  Krag,  prov.  ftroc,  frz.  fcr»>c  und 
brache,  eine  Wortsippe  noch  uaaufgeklliten  Ur- 
sprunges); span.  ptg.  boeat.  Tgl.  GrSber,  ALL 
I  249;  Dz  57  boccnlr. 

1089)  dtsch.  ban<^n  (rahd.  büicen);  rtr.  fmtfear, 
buijcii  etc.,  vgl.  Gurtii  ':  ^  17  S.  19. 

1090)  nitnfränk.  haug  «uiid.  hoiig,  ags.  beatf),  das 
(tebogono,  der  King,  ^  prov.  bnuc-s,  Armband;  alt- 
frz.  hoM.    Vgl.  Mackel  p.  119;  Dz  528  bau. 

1091)  gorm.  '"bausä  (ahd.  höm,  Schlechtigkeit, 
Albernheit,  Pobmu)  ~  prov.  bausa.  Betrug,  dastt 
daa  Vb.  baumr:  doch  wäre  auch  denkbar,  daA 
bauznr  unmittelbar  auf  gem.  *A<ulsda  (abd.  MsSa) 
zurückginge  u.  dafs  bauen  eist  aus  di«m  Shst  ab- 
ircj.'itft  Hiir.'.  RbiMisii  kann  altf rz,  'jo/w  '$.  unten 
liini.^jun]  uniiiitlt'lb.ir  ;>u8  dem  genn,  Tlirma  *bau*ja 
liervorgegangen  si'iii  Vi,'l.  M.n-Kol  ji.  119.  —  Hier- 
her gehört  auch  i  t  ü  I.  hugia,  Lüge,  vgl.  Dz  73. 

1092)  germ.  *bau8jaii^  liUtem.  bSse  reden,  bose 
handeln,  =^  altfrz.  htmier,  betrügen,  dazu  Vbsbst. 
hoise  (falls  dieses  nicht  unmittelbar  auf  *l>uu.sja 
surfickgebtl  tu  boMe,  „daa  nach  Analogie  von 
voifdi«  f  s.  unten  Tlfütlbi  n.  Ds  844  ffisfo)  an  boudie 
wirft",  dazu  wieder  dris  .\dj.  hoisdif.  Vgl.  Mackol 
p.  119:  vgl.  auch  D/.  73  bugin.  man  sehe  auch 
iintiMi  bösi. 

JO't;*'  [n''''i"  *bausön  (ahd.  6ö.w>i)=«pro  v.fcnM;ar, 
dazu  Vhslist.  hauia,  doch  J st  auch  denkbar,  dafs 
banzä  —  ^bausä  u.  dafs  das  Vb.  aus  dem  Sbat. 
aligelciUH  ist,  s.  oben  bau8ä.  Vgl.  Mackel  p.  119.J 

1094)  got  brathst  taub,  stamm,  stumpf:  davon 
aaah  Ds  617  ttt.  oaud,  Nam«  einer  Hunderasse, 
die  afrikanischen  Ursprungs  sein  o.  nicht  bellen 
•oll  (b,  Sauhs-Villatte  wii4  haiid  mit  „Parforoe-, 
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Hinehhnnd'*  AturMfatt) ;  an  Imitnehe  Herkunft  de« 

Wortes  ist  nicht  zu  denken,  Th.  p.  90.  —  Ober 
ital.  hoto  vgl.  Gaix.  St.  215.    S.  unten  rwtnm. 

1095)  kymr.  haw.  St  (ilainin,  na<  li  I)/.  j2I*  vielleicht 
(i  rund  wort  zu  dt-iii  gleichWileutonilen  frz.  hone 
(alt Frz.  hoe).  Th.  bespricht  das  Wort  nicht.  Über 
aadore  «ehr  nnglaubliaft»  AUeitungen  vgl.  Scheler 
im  Dlct*  ».  V.  Altfn.  broue  dnn  mit  iMine  nicht 
in  ZusamrocnhaBg  tmbiaeht  ««rden.  Sollte  houe 
nicht  einfach  eine  Seheideform  za  bare  («.  oben 
/jnfea)ftein?  wfm!'  li.imi  iir-;prün>flich  „Schleim" 
bedeutet  hnben,  womit  gut  übereinstimmt,  dafs  es 
jetzt  l>edcutct  „la  (anf^e  üpaisso  (|ui  h  ama.s<io  dan« 
lea  rue«  d«s  «illM  et  «Uoa  I««  cbemiiu  aprw  la 
pluiv*  (Sadta-VUlatto  a.  *.)«  ziban,  aohlammigwi, 
aabldmigni  Kot. 

1096)  Bayonne  (Stadt  im  Dop.  Baaaoo  PyreneoBl, 
(l.iriiadi  aln  ilora  Fabrikorto  wurde  die  Waffe 
bmoiineUc  hiMinnnt,  vgL  D2  b\6  u.  782.  In  ähn- 
licher Weise  fühnu  ja  auch  dt«  Piatoleo  ihren  Namen 
nach  Pistoja. 

1097)  mhd.  basie.  üewinii;  <lavoii  itai.  bneia, 
QHtk  in  Kartenapiel,  dazu  das  Vb.  batMieare,  mit 
jem.  (apielen  n.  also  mit  ihm)  wAebnn,  wovon 
wieder  bazzica,  Kartenspiel :  r  a  (  hasa :  s  p  a  n.  btua, 
Stiche  im  Kartfinspiel.    V»i.  Di  47  bazza. 

1(>9hi  k>-lt  Stamm  b«CC-,  biec%  klein;  davon 
vielleicht  span.  pequeuo,  klein,  ■^ig.  peqiiem,  vgl. 
Th.  73  s.piecoio;  statthaft  ist  diese  Ableitung  nur 
unter  da  Voranaaetzang,  liafs  der  Stamm  becc-  sich 
von  dem  («benfalla  mm  Auadraek  dea  Bn^rilTus 
,.Iit*  in"  gebnuc^en)  StammiB  pic  habe  beeinflnnen 

las-;ca. 

1099)  beccfis.  -uu«  m  1  ^'.^llischefl  Wort  vom 
Stamme  bncc-,  Haken,  vgl.  Tn.  p.  45  becm),  Schnabel 
(findet  sich  im  Ijat  nur  b.  8uet.  Vit.  18  am  Schlüsse, 
wo  ea  mit  gtdliaaeei  roHrim  erklärt  wird);  ital, 
beeeo  (Kompoa.  MttiAeeeo,  Schlag  onter  daa  Kinn, 
davon  üem.  aoUo^Kcclmtto,  dem  ent«pricbt  vielleicht 
frz.  *soubtbequet ,  soltnqtiet ,  ,.le  «ens  juimitif  est 
coup  sittis  \o  mf'ntiiii,  [luis  le  aens  Bguri-  t-st  pri'iios 
raillcur,  boiimut  et  surnom",  Littn«,  v^'l.  Üugge, 
R  III  158),  Schnabel,  dav.  heccare.  mit  dem  Sehnalwl 
bacfcra,  picken,  von  demselben  Sbst  mit  Pejnrativ- 
anfllzfteenieeüi,  Vogel  mit  langem  Sehnabel,  Sehnepfe; 
prov.  heC'S,  Schnabel,  hecn.  Haken  (ob  «las  \erb 
iteduir,  hacken,  dazu  guhi'irt,  erscheint  zweifelhaft) ; 

fr/..  /"■('.  Scllll.lln'l,    rl.<\'-ltl  Vt),  l.ir'C'IU'l-  II     lirf'IKi  Her , 

mit  Uoiti  S»:liiiabol  hack<'ii,  abccqiter  11  abrcher, 
einem  jungen  Vugt.'l  das  Futter  in  den  Schnabel 
^ben;  Ableitungen  von  bec  sind  u.  a.  becange, 
Schnepfe,  bequille,  Hakenatoek^  Krückstock,  vielleicht 
auflh  beche,  (»nibscheit.  wof.  wieder  bicher,  graben; 
cat.  bech;  ptg.  bico,  Schnabel,  Spitze  (das  Wort 
li'Iint  sich  an  den  Stamm  pic-,  auf  welchen  ii.  a 
xpan.  hicoK,  Spitzen  an  einer  Art  von  Mutzen, 
zurückgebt).  Vgl.  ]*/  17  /«  rr.;;  Qidbef,  AUi  I  349 
ti.  oben  No  973  u.  unten  pic. 

1100)  n<ld.  I>eekebunfe,  Wasaorbungc,  Wasser- 
KWldlheil  (eine  Pflanze);  ital.  Iteecalmngia ;  frz. 
Maünmga  u.  beeeabunga  (halbgel.  W.):  span.  ptg. 
iec{c)abun;vi     V.,'1.  Dz  47  li>  i  cahuntfia. 

1101)  p<>nii.  bed  au-;  /<iir/fi.  Bett,  altfrz. 
hi>-)I,  Fluishrtt  iiKirm.  h',Uiri  \.  \'^\.  Mackel  y.  s."). 
Mit  bied  scheint  in  Zusanimeiihatig  zu  stehen  frz. 
bitz  (auch  bief),  Mühlgang,  ein  latinisiertes  *bedium 
od.  *biUium  v.  ahd.  betU  (mlat  iat  freiiieh  nur 
biHmm,  hieeium  cu  belegen)  schdnt  dazwiacben  au 
lici;  n     Vgl.  Dz  523  bifd. 

[*l»cdinm  «td.  *b«ttiAm  s.  bed.j 


1102)  NatuTlautbell^d«rnnttehtd»rziigeapittten 

Lippen  hervorgebracht  wird,  daher  ital.  far  beffe, 
die  Lippen  (höhnisch)  gegen  jem.  zuspitzen,  jem. 
aiis/jsi  lien,  davon  beffnx.  viTsputtoii,  hitfu.  Spott: 
prov.  bafa:  t%.  bt^fie ;  nirz.  beffier  ü.  ba/outr 
(vgl.  aber  unten  bisfago);  span.  befar,  Ybsbst.  u. 
-atij.  befo,  Unterlippe  des  Pferde«,  dicklippig  (daa 
Aih.  Ar/b,  a&lielbeinig.  gehört  kaum  hierher);  eat. 
Ä^fS=8pan.  hrfn.  Vm;1.  W.  .Mi  jer.  Z  X  171,  wo 
zuonst  die  riclitii;!'  Abk  itutig  gi  i,'öben :  Dz  48  brffa 
plmibt.»  an  <leutBcbon  Ursprung  der  WorUipj^e  (rahd. 
bffleii.  \'tx\.  Ma»kt.|  p.  90»;  Baist,  RF  1  III,  dachte 
an  Iat.  hiflm:  TuljInr.Z  X  677  S.  joitocb  ob.  No990. 

1103)  türk.  beg  armldl}  Uerreabims;  dav.  itai 
bergamotta:  frz.  bergamote;  apnn.  ptg.  berga^ 
motUt  rgl.  iDa  49  «.  e. 

1 104)  mhd.  iwlintf  behnot,  Anfbewahning,  Auf- 
bowahrungsort,  ist  von  Mahn  p.  89,  vgl.  I)z  47 
baule,  als  Grundwort  auf<7oj)tellt  worden  zu  ital. 
baute,  Koffer,  pruv.  h  mh-v,  frz.  bahut,  nytuu.  Iniul. 
ptg.  baltH{l),  eine  im  büchst«u  <«rado  unwahr» 
Hcheinlichc  Ableitung.  Vklletcht  liegt  den  Worten 
(mit  Ausnahme  des  proventalischen)  der  StuiB 
bog-  (wovon  bagaglia,  bagage  etc.,  a.  oben)  an 
Gnitnii',  ■  ciafri  sich  erijäb*»  *hii()üle  :  hanle  (wegen 
des  jVii.sfallr',  v.ni  ititorvtikal.  g,  vj^I.  /.  B.  aciaurato 
^  i.cii\iiii\i(rntiiii),  *bagvtum  hnhut  (das  h  nur 
orthograplii^cb,  wie  in  trahir;  die  Bewahrung  des 
vortonigen  a  u.  die  Krhaltung  des  auslautenden  t 
lieüM  flieh  aua  dem  aitertamüoiien  Charaktor  dea 
Wortra  erküren ,  daa  ja  bekanntlidh  ana  dein  ge> 
wohnlichen  (»ebraucho  durch  cai»»',  coffre,  matte 
verdrängt  wunien  ist).  Godefroy  fuhrt  das  Wort  in 
der  Bcdtg.  ,,Tnihi>.  RidTcr"  ;,'ar  nicht  auf,  .sondoni 
kennt  es  nur  in  der  IJuill^',  ,,\N'urzc,  dio  in  inn  (io- 
tränk  gethan  wird 

1106)  dtacb.  bebttf  dieli  ti<»til  Dieser  Gruia  iat 
in  daa  Btr.  tlbeigegangon,  wo  er  die  Lautgaatnlt 
pi^liqot  0.  dgl.  angenommen  hat,  vgl.  Gärtner, 
<tr.  §  20. 

ll()«j)  bawk.  bela,  Kuh,  +  cecorra,  K.ilb,  nach 
i^arramendi  (vgl.  i)z  431  becerro)  >—  span.  ptg. 
becerro,  Kalb,  junger  Sti«r  (da«  Wort  mit  tn  H. 
Michaeli»'  Wtb.). 

tl07)  ahd.  bellbhn,  Baldie.  Waaaeriinbn:  fra. 
belleque,  vgl.  (Jnlbor,  Mise.  43. 

1108)  altnfrftnk.  bella,  Glocke,  +  Sufflx  -iiriuN, 
-u,  (i!  .i  kiu^r,  frz.  belier ,  Wi  lder  i  niit  einem 
<  HiK  ki  in  n  versehener  Leithammel),  btlure,  (Hockon- 
rinjr,    \'^\.  Dz  öI9  belier;  Mackel  p.  84. 

1109)  ^MSlUtiör,  -örem  (Komp.  zu  *beUatH$  f. 
beUun)  =  p  r  0  V.  c.  r.  beUaier-s,  beUaire,  c.  o.  beltaMOTy 
acboner,  frz.  c.  0.  belleznur,  EuL  3,  Stengel 
2U  Burmart  40.  Vgl.  Dz  619  htOntmr.  In  «iner 
(d)i  rit.il.  Ivi'imversion  der  Sötte  Savi  ftmli  t  sirli  der 
Superl.  liektisniiHf)  (vgl.  Rajna.  K  Vll  49,  woiu  zu 
vgl.  Mussafia,  Beitr.  ü^i 

1110)  [*l)elettu.s,  um  (Dtiti.  zu  beUtu,  achön): 
davon  altfrz.  beiet,  Schmuckgegenstand  (b.  Wae«, 
R.  de  E.  ed.  Andieaan,  TeU  III  1410  u  16GS; 
Vauc|uelin  de  la  Fraanafe,  Art  po^  57),  im  juLdgcn 
Patois  der  o1n  r^n  Nnrmandio  belot,  vgl.  I>elbon||n, 
R  XII  38.').    Vi^l.  auch  bellos  a,  nm.j 

1111)  *lH'llitii8,  um  V  hrllus,  schön)  = 
altspan.  a\  tpig.  btiU)idoi  im  Frz.  iat  daaentepr. 
Vb.  als  Komp.  embtuir  ntrbanden.  VgL  Ds  519 

1112)  «bSint«,  .ttten  f.  ty.  hOUt»),  BdiSnbeit  » 

ital.  bdt'i  (dan'-lH'M  irii  in"dcr>i><.  Diak-lvt  l>rUit^ 
gleichsam  *beliUütem    nnrU   Jnrentutrm  n.  «Igl.; 
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Flc.hi:i,    XC    II   41  Ulitfti': 


heUat  z:  frz.      1120)  [bfncvÖlfBS  (//r-ne  +  i '>^'  .  wofalwollfnd»« 


iftauir:  sj.;»!!  Iiehlad ;  \>i<j:.  i'rliltuh.  Vjfl.  Grolwr,  frz.  hienvfillant,  8.  b«neTÖIoutiu.j 


ALL  I  -21;) 

1113)  biUüs,      um  ^aus /><'fi-u/ff«),  Bchön,  nied- 
!    =  ital.  hello:  rtr.  henl  cU:.,  vgl.  (iartncr, 
1Ü6;  prov.  heln:  fr?,  hrt.  hral,  heou  (üU»r  die 
Lantantinckelung  v^i-  Kir^Ur,  Z  I  5ß4,  de^en  Auf- 


1121)  b^uSrSl^nttii,  -am  f.  (he»r  -f-  culo),  Wohl- 
wollen, —  frz.  bienceillance  (init  Angletcltaug  an 
vfiller).  Sonst  Bildnngiw  mit  iMwahrtem  o  (it«t. 
betircoletKit  etc.). 

1122)  bSneTSIfis,  a,  um  (A«tte  +  volo)»  w«bl' 


itelliiiigeD  G.  Paria.  R  Vll  »46,  billigt,  w&hrand  wollmid,  »ital.  benev»lo  ftc 
Atooli,  AG  X  96,  wiilarspridit) ;  das  Fem.  altfrz.  I  1123)  fcemia,  •am  („lii)g:ua  (fallica  p^nut  vdriettH 
htle  (vgL  jedoch  Delboullo,  R  XII  3S5),  d.Hvon  daa  |  uppdlatur"  tV^tus.  i:d.  0.  MülW  p.  32i,  =  ital. 
Dem.  Mete  (wird  «ur  Bpncniuin»;  de»  Wip»eU  jfe- ,  (u.  rtr.)  heiitta.  Korbdchlittt-n ,  auch  henda,  vgl. 
braucliti,  clu'tiso  •»eht  in  it;»l  Dinli'klon  dfr  N.inie  Caix,  St.  19ö;  fr/,  htmif,  Tr,ii:korb  f.  Lasttier^,  n. 
diws  Tit>n's  auf  Deminutive  \-in  htUnn  uitiick.  '  htintie ,  Watjenkorb,  davon  Deniinutiva  bnnneau, 
Aliiilirlns  lindot  sii-li  atu  h  in  iiii  iit-rflmanischen  j  Traffkorl».  bannellt.  Pfropfoivkorb,  hatnieton,  Fisch- 
Spr.irlien,  z.  H.  in  der  daiii,>;cljeu  u.  iin  Brctoni«<  hon   kastt-n,  Ti-iKkorb.  hanatU,  Talgkorb.   Anbildung  an 


(kat-r,  .s(  liiin,  InrrrU.  Wiesel,  vgl.  Th.  p.  90j,  vj^i 
D»  öl»  btltj  Flediia,  AG  II  4«  ff..  Caiz,  St.  196. 
Clwr  die  Yenrendung  ron  Itmu  bei  Vanrandtschafla- 
BanMn  nun  Ausdruck  dca  Sehtrain^r-  n.  Stiefrer^ 
blltntneR  vgl.  Dz  518  Ueau.  hinzuzufügen  ist,  dafa 


•"ciiMrt-if«  ist  uouprov.  f-at.  Rpan.  banasta,  alt- 
fn.  tomwte»  vgl  Simo»  £  V  167.  Vgl.  Dz  48 
hemm:  Offlber,  ALL  I SHMI:  Tfu  M. 


1124)  ahd.  altadd.  beort,  Mott,  feettoilrb ;  davon 
•  Itfrz.  M.  vgl  P.  Moyer.  K  VIII  452,  nfr«. 


im  .Vltfr/.  iilit  rluiujit  hfau  in  zärtlicher  oder  eliri  rider  '  {>Kxton],  In-Ioii.  erstr  Mili  h  der  Wöchnerinnen,  dazu 
Anreik'  tiljücli  \>*l.  S  jm  n.  ptg.  helki.  —  Diiruh  helluit  \  altfrz  fias  VI..  \i(t(i\  ^'eriiin*?n.  Vgl.  Buggp,  R  III 
iat  lat.  ftuicher  im  Koinan.  völlig'  verilrLingt  worden.'  145;  ^I:i(kel  |i.  8'.i;  U/.  522  lifter. 

1114)  b^llm  eol,a]p[h]ns  (ut.  xo/.n<fo.;\,  ein  1120  «e.^tu  riu.  bera  («lid.  bärn,  ag«.  baer), 
achönor  Schlag,  ist  im  F  ran  zöR.  aiivertiial  geworden,  Tr.i;:i .  H.ilir  =  i  t  n  1.'  Imra.  Bahre.  Sänfte,  davon 
beimeottp  „vM",  u.  hat  allmählich  muilum,  das  im  Deminutira  barella  u.  bfirrllina,  aus  letzterem  8«ll 
Altfn.  noch  voi  banden  war  u.  aurh  sonst  in  den  nach  Canollo's  sehr  wahrscheinliciier  Vermutung, 
roni.  Spr.  sieh  «rbalten  liat,  ^MJ^  vardringt.  Dissor  At;  III  330,  «ntttanden  sein  berUnOf  BchandkamD, 
Vorgang  kann  aafflUlif;  eraeheinon,  mmal  da  in  Pranger,  Halicjaea  (versdrieden  davon  n.  nebst  dem 
allen  andern  rom.  Spr.  ila«  Sbst.  cdavfuK  /«ar  fr/  l»ilitie  v  ii  dem  Stadtnamen  Berlin  abzuleiten 

i.st  in  •!  r  Hedtg.  „cocehio  Bcuperto  a  <^uatt^) 

nu  te'  i;  viiiiii  .iber  ( 'aritlld  auch  frz.  püftri,  Pranger, 
in  ZuBainuieiibaiij^  init  hi  rlma  bringen  will,  so  dürft« 


vorhanden      i i  t  .i  1.  colpo.  prov.  calp-s,  g  pa ii.  ji  1 
golpe),  aber  nirfjentlä  adverbial  gebraucht  \vird.  Ks 
ist  jedoch  zu  bä^chtei),  dal')«  lat.  mnltutn  hiutli'  li 

wonig  geeignet  war,  sich  im  Frz.  behaupten  /u  das  als  allzu  kühn  al  /.  il- hncn  sein:  0.  Paris,  R 


können,  u.  dafs  dadurch  seine  Verdrängung  durch 
eino  Nominalrerbindiuig  erieicbtert  wurde.  Tgl. 

Hl«t  Hb«  9.  M»,  -Ire. 

1115)  bellli,  -am    (v.  ^  Uargh,  brechen,  reiften. 

TgL  Vaniuek  1565),  wildes  Tier,  =  ital  heim,  rum. 
bealä,  «  Ch.  g.  v.    Vgl.  Miodonski,  ALL  I  589 

1116)  bine  (Adv.  zu  /wmima),  gut,  wuhl, 
hene;  runi  Uiw  :  prov  beit;  frz.  //i  m,  .sp.m. 
bien;  ptg.  btm:  cat.  \ie,  vgl.  Vogel  p.  61;  rtr. 
itm,  bmn,  Itein  etc.,  vgl.  tJartner  §  200. 


IX  486,  sprach  sich  auch  p-gen  die  Herleitiiiif;  von 
berlina,  Karren,  aus  barellnia  aus.  S.  audi  unten 
bredudtB.  Vgl.  D»  866  btrlina  (wo  bair.  hrechtUn 
V.  mbd.  britmn  „Zinmehen'*  als  n6glii:he  Unmd- 
worte  bezeichnet  worden):  rtr.  bara,  Sarg,  Leioh«, 
v-1.  Gärtner  §  10;  prov.  bera  n.  fr»,  biire,  Toteo- 
bal  le:  neuprMV.  herin,  Trsgkorb.  Vgl.  Ds  41 
ital.   Inint:  .Ma<kcl  p.  77. 

112tii  altir.  berbaim  (kvmr.  benvi,  brot.  /*irMi), 
sieden,  sprmleln,  soll  nach  Littre  das  tjtrundwort  zn 
frz.  bnurbe,  Schlamm,  sein,  lautlich  ist  dies  allen- 


1117)  bSnMico,  dIXK  dietam,  dleerf,  segnen,  falls,  begrifTlich  kaum  mfiglich,  vgl.  Th.  p.  91;  viel 


•  wcil,ru»V,   «mjll.   VIVMIIU,   «.vvi,;,  a^SHl», 

>it»l.  beneduo,  difxi,  drlto,  dictre  \i.  diir;  proT. 
mtk  u.  btntlic,  beituia  u.  benaic,  Pt  Ft  6e«em, 
Fem.  henemta,  ftenedtda  |Eigt>nname  Beneäktm 

Betieih,  Bartsch,  231,  3),  Inf.  heiietir,  bmdir; 


WRhr&eliciidich)>r  ist  die  auch  Ton  Scheler  im  Dict. 
«.  «.  gebilligte  Ableitung  reo  gr.  ßoeßbfOd,  Koth, 
Schlamm. 

1127)  f*b^rbleio,  -Äre  (v.  *iierf>i.i).   mit  dem 


altfrz.  l'r.  l>enrt(H],  Pf.  beneis  u.  Uenetqvi .  Pt.  |  Widder  (d.  h.  Sturmbockl  treflm,  durclibtihren,  ist 
/,r;hy  :'■!>, /(f^ifjoij,  bezw.  <»«F(f(')(-(7, /;t'>i(>f«/7,  (iaiirli.  n  I  naeb  !>/  Wli:\  bercer  das  f  i  ruudwurt  zu  ital.  (»»«)• 
bt  tnt.  Inf,  i)tnm\  bcnir  u  brnintre.  Iienctutfe,  vgl.  I /»frcmrc ,  in  s  Ziel  trelfen  (d.uon  vieli.  Iieisntjlio, 
Biirj^iiv  1  320;  ufrz.  das  Vb.  folgt  der  inchoativen  Scheibe, /*cr«o///(<rf.Scln  iK.  ii  rliütze);  altfrz.?»fr.»cr 
J-Konj.,  nur  im  Fem.  des  Pt.  Pf.  ist  die  starke  Form  •  u.  bercer,  treffen,  jagen,  birKciien  (mit  dem  Bolzen 
LetiiU  —  ben[>d]icta  in  bestimmten  Verbindungen  oder  mit  dem  Pfeile),  davon  beisnil.  Ziel,  //fi'wi'Hcr, 
erhalten,  aulseidem  das  Meek.  als  Eigenname:  das  Ziel  treffen.  Diese  Herleitung  erscheint  indessen 
Bmoit  ftennffef-;  eat.  fteneAtr,  Pt  hruryl.  vgl.  als  seh*  fiagwOrdig,  da  ein  Vb.  *bethiamn  eine 
Vogel  p  115;  Span.  Pr.  hrtidigo,  Pf.  bend'jr,  Pt.  mehr  als  wunderiicho  Bildung  wftro  u.  da  scbwer- 
bcnedtcUlo  u.  bendito.  Inf.  befiilecir  {Ynt.  h(tidijere):  lieh  jemals  im  Volkalatein,  nezw.  5m  Romsn.  der 
ptg.  Pr.  hmiditio.  Pt.  >n»iili-,yf\  I't.  htniditu,  Inf.   Xamo  des  Sturmbwrks  von  rin.  ni  Worte  abgeleitet 


bemdizrr  iluiufi^^  t>ebreibt  mau  Irui  diijo  etc  ). 

11 11^  *bencdietÄr,  -örem  »».  (v.  btvediiere\. 
be^ner.  s.  heint   das  Grundwort  tu  sein  zu  frz. 


worden  win  dürfte,  das  aus  d.  v  15edtg.  ,, Hammel" 
in  dii  \  .>n  ..Schaf'"  überging  (die  Be<ltp.  i  Ider" 
hat  btrhix   ja  nur  im  Ruman.  erhalten),  einen 


b'litff  (sp.m  l'htre,  ptg.  //(}(re),  Bettler,  Lump  Maucrnbrcchor  mag  man  füglich  als  ..Widder"  bo- 


(der  Bettler  pflegt  den  Geber  zu  segnen),  vgl.  Ds 
619  0.  V. ;  Atzler  p.  18. 

1119)  •b#nef4ctöriä  (seil  (.■(ri/H*)-=  s pan.  ptg. 
&eMrta  \m6  binletria),  Freittadt,  (staatlidie)  Ver- 
wiirang,  Unordnung,  vgl.  Dt  481  a.  9. 


nennen (schriftlt. aries\,  nimmermehraberala  „Schar*. 
Wenn  Diez  sieh  auf  ila»  vereinzelt  vorkommende 
mlat.  btrcdittm  bwmft,  wat  an  der  boti.  Stelle 
(Murateil,  fieiipt.  ler.  ital.  VI  1041)  nit  tnJb* 
ferrain  erklttt  wird ,  so  tat  dagegen  einiuwnndeu. 


III 


1128)  hahia 


IIU}  beryllo 


iii 


dvfs  berccUuiu  pedonfalls  nur  dio  Latinisicnin^'  cm  » 
romajliKhen  ^Vurtes  ist  u.  mit  Uerbix  g«r  nicht: 
xnnmmeiuuliäiieaiii  bnutrbt    AndvenMU  ist  es  I 
schwierig,  ffir  ftewr  et«;  «n  {mus^ndeB  Gn»ifl«r«rt  I 

zu  cntilrckon.    Vi. Ucidit  aber  i-1  fr/.,  ^err-  r  nur 
ü\w  Schoiilcfoirji  IM  jicrcer,  wclciii'  auf  vulksi  1\ iumIo- 
^nsiorcndi'T  Aiij^l'uclnmu  ,ui  A<  i  (■'■)■,  schaukrlii.  « i'-i^'i'ii 
beruht,  Htü  der  iM-hütz««  Ixiin  Ziileii  dt>ii  Üok»» 
oik-r  die  Armbrust  prüfend  Inn-  u  herb^wofft.  bald 
hebt,  bald  8onkt,  also  ^leii-hsam  wiegt;  vi.  IMcht  j 
d»rf  man  sogar  htrcer,  zidon,  achiefsen,  u   lin  ear, ' 
ubaukelu,  mit  eijiaudor  identifiziereo  u.  dn«  i-iiio 
wie  das  ander»  auf  tin  ^ardare  fBa  *brae\h]iare  t 
(t.  hrachium),  in  die  Arme  nehmen,  auf  den  Annrn 
tra^'en,  /.urückfühn-n.    Dii'  Srhwifchnnfr  das  Tor-I 
toniy  ii  II  /ti  e  in  'hnrcian:  :  herrüxri' :  hercer  ist 
niclit  jiijllaÜiiJt'r  als  in  naerln \ii.  t  iitum  .  >■>  rwfmi.  \ts\. 
unten  *brac[b  io. 

112B)  *l)crbix,  'ieem  (f.  tyrcrx),  Uammel;  ital. 
bMke  (irriger  Woisi»  bringt  Caiz,  8t,  198,  bizttra 
u.  JUmlicbe  Worto  mit  hcrbU  in  Zu^mmenbaoK, 
^gehiiren  vielmehr  zu  ahd.  hizo);  (sard.  nreeche)} 
rnui.  biorhec,  Widder  (wilircnd  in  den  ati<leru  äpr. 
das  Wort  die  sIlKenieiooBcdtg.  „Schaf"  angenominen 
hat);  rtr.  heihfni!>:  j.r.iv.  Iurl.it::  frz.  heihis, 
hreUii.  Im  Span.  u.  l'ti,'.  fihU  d.ii.  Wurl  («paii. 
„Schaf"  -  oraju.  „Widder"  —  cnnifro  \p<iili-r\ 
iniirueco;  jitp.  ..Sehaf  —  ooeiha,  „Widder"  cur- 
iwiro).  V-1,  ])/.  48  litrhice;  Grober,  ALL  I  L'öO: 
Meyer.  Z  Vlil  238.  —  Von  *h^rh:T  ist  nt--.  l--itet  i 
daa  Nouien  actoris  *'it:i  hicuitus     -  i-uni,  hni,,citr,^ 

£rov.  bergier-tit  tri,  i^rgerf  lüetdunh  u.  Uun-h  Ab-  ? 
itnogMi  rm  orü  (epan.  ov^jero,  ptg.  oet^itn\  \ 
ist  das  Ii.  pa$tor  so  riemlii  li  verdrangt  worden  (ilorh  • 
Span,  pastor,  fr/.,  puln).   8.  unt«n  ÖTinilü. 

1129)  dtseh.  bereit  s.H  r.ix-h  Caii,  St.  218.  d;iK 
(tnindwort  zu  aret.  Iintuid  ..lesto,  prauto"  si>in. 

UHU  kelt.  Stamm  ber;-,  etwa  ..h  .  li  Li  .leuteiid. 
davon  vielleieht  frz.  heri/e,  rferbösehung,  -abhang 
(falls  daä  Wtrrt  nicht  mit  dem  deutschen  ,,Berg" 
zusammen  hü  ngtj,  hanlie,  Heuliaufe  (f«ihlt  b.  iiaci)«- 
milatte):  a  Itf  rz.  Uar\r]icai}t\  Abgrund:  span  ptg. 
bar^,  abseliiiaatgw  Üfur.  Vgl.  l)s  4S  itargtt:  Tb.  j 
p.  48  nnteo.  ' 

1131)  mhd  bl'rfen:  ilavon  iilllr/  {>,u\l,f),jii,f,^ 
bedecken,  in  Sieherlieit  bringen,  \-^\.  Matk«  )  p  A\. 

1132)  germ.  (altnfrank.)  M'rgfHb  (mhd.  (nin  rid). 
Waehtturm*  davon  in  gleicher  Hcdtg.  ital.  fialti- 
l'fulo  (mit  volksi^tvmolog.  Anlehnung  au  litt(tete): 
a !  tf  rz  htrfroi.  hijfroit ;  nfrz.  firffroi.  Vgl.  Ol  47 
h,it!ify,,h>:  Slackel  p.  8H.  ' 

(*berl«cllna.  ^beitoiüas  s.  beryllua.)  ! 

1188)  aitn.  MrMa^  schreien,  (eogl.  bark,  bellen), 
damit  stellt  nach  Caix.  St.  197,  in  verwandtarhaft- 
Kehem  Zusammenhange  itsL  btreiitrt,  herstinir 
riifiTi,  ^cliri'ii'n. 

WM)  .HmIi  Herlin:  diivonital.  »]>ini.  iniimn. 
fr/.  i„vhi.,-.  .■iiir  .\;t   Imlitcr   Reiwkut-sehe,  die 
ilirtiu  Namen  von  dem  Ucrstellun^sorle  erhielt,  vgL 
Dz  521  i'erline.  Über  ital.  berhna,  „Prantj^*,  «.  ^ 
oben  hera. 

1186)    bask.    bero-ur-ga,    Warni-wasaer-stfilo;  ■ 
davon  nach  Larramendi  (b,  Its  484  bur^)  span. 
Iiunjii,  warme  Heilqnolle. 

113(>)  Berry;  von  diesem  LundM-hulUnamen  üuII 
nach  Dz  521  heriii.ir  ab/.uletten  sein  prov.  lu  ria- 
rirr  s:  altfrz.  Ii miier,  Kitnviiliii..r   vin  lii-rry, 
kri(>ger  aus  iierry,  (endlich  mit  noch  unerklärtem  i 
Be<leutungaabeii{ange)   leichthowaflheter   Krieger,  I 
Fliinkler. 


1137)  ahd.  Bl^rta  {AWfi  lierhta),  Frauennamo;  Dz 
4»  liertit  war  geneigt,  das  ital.  bertti,  Ramme(l). 
Ramubock,  Stampfe  (dann  auch :  BeUstiguag  je* 
mandes.  Fopperei,  nedierei,  Seherz),  von  dem  Namati 

Bert  Im  abzuleiten,  denn  ..wenn  man  erwägt,  dafs 
die  grauenhafte  eiserne  Bertlia  der  deut8<"hen  Sag«' 
n'i.-ii  den  Namen  .Stanijjfe  fuhrt,  mit  ilcri'ii  ."^tairiiif.'n 
iKier  Treten  die  Kinder  bedroht  wurden  (lirimiu's 
Myth.  p.  255).  st»  ist  dio  Herkunft  des  ital.  Wortes 
deutlich  genug."  Das  iat  ein  Ninnreicher  Einfall, 
keineswegs  »berzugleich  ein  überzeugender.  Höchsteua 
in  dor  Bedtj;.  JRamme"  (nicht  in  der  von  „Fopperei") 
Ucfso  aieb  frerta  =  Slrta  ansetsen,  u.  auch  da  stSCit 
man  auf  das  Bedenken,  dafs  die  FIntiohnnng  «aea 
der  deutschen  Mythologie  angi'hörigen  Namens  u 
dessen  Verwendung  zur  Benennung  eines  ganz  go- 
wöhnliehon  Werkzeuge«  im  höchsten  (Srado  unnruhr- 
^(■Ijcirulcil  i..it,  Virllrichl  sti-fit  '.rrfd,  H.imme,  für 
*rrrrit<i  ^^'t.  Ff.  P.  zu  vrrrere.  «dileifen;  sciL  machina 
u.  bedeutet  eig».>ntlieh  „<las  auf  dem  Boden  hin- 
jjeaehleppte,  geschleifte  Werkzeug,  die  (tum  Ein* 
diOrken  ran  Steinen  in  die  Erde  dieiMnd«)  Walas^, 
von  vo  ans  der  Bedetttungsabsiis*OK  ^  ^ 
Xhnliehom  Zwerke  dienenden  ..Ramme'*  wahnieli 
nahe  •;enug  lag.  Die  Brücke,  welche  von  dor, .Ramme" 
zur  ..Neckerei.  Fopperei"  führt,  winl  vielleicht  durch 
die  K..ili.ii.<art  dar  la  Umtd  diir  In  Inniu  - 
selilagen,  dio  ursprünglich  bedeutet  haben  kmui 
..jeni.  ntit  der  Ramme  den  Ful'.^  (juet.selien".  eine 
Handlung,  die  unter  l'matänden,  und  wenn  das 
QuetaeliC(\  nieht  gar  zu  arg  ist,  wühl  als  Sidiurz 
gameini  u.  geAbt  werden  kanUt  weniKateus  unter 
Aiheltem,  die  in  ihivn  DpKsson  iiielit  wiUoriseh  sind. 
—  Prs.  Itertaudtr,  hntmukr  mit  seiner  Sippe  ist 
*'on  ital.  hertn  /.u  trennen  u.  auf  hi$  +  tmidere 
18.  d.)  Zill  I  k    I       i     Vgl.  Dz  49  herla. 

1138)  'berlovelliim.  I  w.  (verstellt  aus  'reili- 
litUnm  für  rfililitdiinr,  ein  drehban.v.  vi  r»  hiel.biire-. 
(icrät :  i  ta  I.  hnioveUo.  Kmchreusc  („die  iieuse  heilst 
.<o,  weil  ihr  Hals  nach  innen  gekehrt,  unigewandt 
ist"),  auch  üfenbrücke,  d.  i.  eine  Art  drehban*r 
Rost;  frz.  (rerlrcu),  rerreu,  nrcetix,  reusenformiges 
Fiaiiigani.  Vgl  Dz  \9  hei  lowUoi  Gröber.  ALL  I  S&l. 

1199)  Wrifla,  -am  eine  xnrffSttung  derKnsae 
gehörig'.'  I'flanze  (vgl.  Marc.  Em].  3tl.  wo  als 
der  l.it.  X.inie  fiir  gr.  auiiAunii  tj  uii;;egieben  wird) 

fr/..  /..)'>.  W.i>>ci Ijii II !'/.  .'i:.'!  f. 

I140J  mhd.  beruofen,  berufen.  Vorwürfe  machen: 
davon  nach  Caix,  St.  4ß'J.  ital    ruhhuffo.  „rim- 

Srcvero  ':  richtiger  dürfte  es  sdn,  daa  Wort  sum 
tamroo  /"«/'■,  wovon  liuffait  etc.»  an  siehefl. 
lUU  kymr.  bcrwr,  Bruaiwnkn»Bet>^  sp  an.toyo, 
vgl.  Dt  482  «.  V.;  Th.  p.  88. 

1U2)  PhervUo,  -Ire  (v.  bfryttut),  wie  Beryll 
frlänzen.  fuiikeln,  «trahlen:  ital.  hrinnre,  glänzen, 
Ft.  Pr.  hrtlhiiifi  .  ■rlärjz.'inl.  r  rdeKtein  .  l>es,:,ii.icrs 
geschliffener  Diamant:  prov.  htiUur.  frz.  bnilcr; 
ä}<an.  hnUiir:  ptg.  Intlhar.  Vgl.  Dz  67  hrillaie. 
.^.•«•oli,  Mi  III  453.  verwirft  die  Dicz'scho  .\b- 
leitung,  weil  es  nicht  wahrscheinlich  sei,  dafn  die 
Romaoeii  ein  Vb.  von  ber^lliis  abgeleitet  hätteu,  n. 
weil  ein  *bergllare  eher  „mit  Korallen  schmücken" 
(vgl.  aurartt  wigoldenj,  als  .,wie  Ber;!!  glänaen" 
b«'deutet  haben  wQrd«,  irelchem  letstenn  Begriffe 
iiberdle*,  be.-vser  *heri/lliviirr  —  ital.  hrUlfijijiafr 
eiilsprochen  hatte  Nach  Zurflckwei-sunt:  der  Diez  - 
.-«■lieii  .\r,~ii  ]it  .-telll  .Xsc.iji  ihe  di.  ii'l:  un^-  .tuf 
*eliriiUare  :  hniliire  ■  .  *eltrtül»s  (Detuinuliv  von 
ebriu»)  :  hrUlo.  Die  zweite  Hälfte  dieser  jedenfalls 
ebenso  gciRtvoilen  wie  (ibrrniacbendea  Gletchunj; 
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1143)  bcr)-llii8 


il58)  bibltör 
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kun  bmitvillig  sugegebeo  w«rdeo,  da  die  B«dt^. 

TOD  RnBo  ,jlnw  beranschV*  got  in  ♦e&r»4B««  pafst. 
Dat?>'pfn  ist  der  [k'(l'-'utun^;sribcrt;ang  van  *ehriiUarf 
„leise  berauscht  sein"  zu  bnllure  ,.t»länzen'*  nii  ht 
wolil  ann'^hnibar,  so  f^orn  mnn  auch  A.  beiRtiinni'-n 
wird,  veno  er  hervorhobt,  <lafs  nicht  jeder  Rausch 
«Mmlich  itei,  sondern  da  Ts  es  auch  eine  angenehinn 
BoraasditbMt  gvba,  in  woloher  des  Trink««  Aug« 
d.  Antiits  letmufroh  n.  1i«iter  sriüSnwa.  Eber 
wan\  «vnn  iii:ii>  :m  *ihT<iU<iTe  festhalten  wollte,  an 
daä  uitätiito  KlitiiiiK'rn  iut  Auge  di'&  fkirauschton  zu 
denken,  das  sirli  sehr  wohl  mit  dem  Flimm'Tii  linos 
KdeUteios  vorgloirhen  lärst.  Indessen  dürfte  man 
iiuA  fOX  thun,  bei  der  Diez' sehen  Etymologie  zu 
TtrU«lbM,  dfloii  die  too  Am»U  erbobeoea  Eiawva 
daoiteo  rind  iwar  beaehtentwert,  sbar  docb  nicht 
Bo  gewichti}?.  'lafs  ?io  7,nr  Aiifuahe  des  (Jrnndwortes 
*heryUare  /waii^'iti ;  v^'l.  (i.  l'.iris,  R  IX  487,  wo 
bemerkt  wird  :  ..cos  fant;uHi<-s  sont  eitfrinerncnt  in- 
geoieuses,  c'est  tont  cv  (lu'on  pout  on  dire".] 

1148)  birylltts,  -um  m  ,gr.  ii^avXkot),  ein 
fn««rgifin«r  ioüitcb«r  £d«l8teiD  i  1 1  a  L  btriäo,  ,^p«ci« 
di  irnftf,  9  hrOto,  Jümt  MUanta^.  vgl.  Chnallo, 
AO  IIT  331  [brillo,  leise  berauscht,  ist  —  •eftri-fB«*, 
s.  vht'ii  *beryUo),  barelle,  Brilleugläser,  dazu  bar- 
eeOc  =  *bericfUae  u.  [liom.  htirnoh-  =  "hericnhn-, 
Tgl.  Cajx,  St  183;  die  letztere,  auf  Vertauttchung 
des  scheinbaren  Deminutivsuftixes  -t/Uus  =  -Ulus 
Bit  dem  ebenfalls  deminutiven  Suffixe  -ieulus  be- 
nlieiHle  Bildung  hat  ihr  Seitenstßck  im  frz.  {be- 
rieh* :)  hisidtJ*.  das  sich  freilich  durcb  sein  d  als 
halbgelehrtes  Wort  verrät,  was  bei  einem  Begriffe 
wii'  ..i^rilk'"  nicht  befremden  kann.  Sijiist  li;it  ni.'in 
bisiden  auch  v«>u  bm  -j~  ctfdi  oder  Iiis  -j-  ocuU  ab- 
geleitet.   Vgl.  Üz  Ö22  benide. 

1144)  *MsUlt  -am  f.,  Tier  (die  Existenz  von  be»ta 
fn  Tdksist  wird  durch  das  DeminutiT  bestula  b. 
Venantius  Furtunatus,  Vita  Martini  III 841, bewiesen, 
vgl.  Miodonüki,  ALL  I  688,  vgl.  dasa  WSlfflin, 
ALL  III  1(17.  s.  auch  unten  bestia);  frz.  bete  u. 
ptg.6ei«trt,  Vieh,  dummes  Tier,  auch  dummer  Mensch. 
Vgl.  Gröber,  ALL  I  250. 

1145)  bestli,  -am  /.  (rtr.  u.  dialektisch  frz. 
biesie  setzt  aber  bista  voraus,  vgl.  G  Paris,  R  IX 
486.  Aber  bMa,  s.  den  vorangehenden  Artikel),  Tier, 
wildea  iW,  dazu  daa  Adj.  bestlSSf  a,  um,  einem 
wilden  Tiere  ;iliiilicli  (U.  Ceniniod.  iiistr.  1,  34,  17): 
ital.  hisciit.  Sehbn^'i'  (weu'cu  de«  i  der  er^tl'Il  Sillie 
sowie  «e^'eti  des  l'.edeutuH^'HWandels  vi,'l.  Asi-olj,  \V, 
III  339).  biscia,  Wurm  unter  der  Haut,  htseio  (neben 
be*sn),  dumm,  vgl.  Cancllo,  AG  III  339,  u.  G.  Paris, 
&  IX  486:  rtr.  btia,  biso,  b>fkt,  Vieh,  namentlirh 
Selufe.  Tgt.  Gärtner,  §  81  Q.  101.  Aecoli,  AO  III 
340  Anm.,  \\v  man  aneli  die  auf  AG  I  l'ezrif^'liefiet), 
zahlreichen  Zitate  fimiet;  neu  jiro  v.  hmsa,  .Schiiin>»e; 
alt  frz.  bi.ssf,  Schlant;!'.  kleiner  Hund,  n.  Furster 
im  Gios&ar  m  AT<d;  neboD  6ü.«e  in  dieser  Bedtg. 
auch  biche,  das  night  auf  ags.  bkee  luilleksirfliUiren 
ist  [btstia  :  bim  —  amgustia  :  anyoiiisf);  span. 
Mdko  tt.  Mdha,  kleiner.  Warm  oder  kleine«  Insekt 
(öbcT  latein.  tj :  ap&n.  c  vgl.  Ascoli ,  AG  III  340 
Anoi.  n.  Comu.  R  XI  82);  ptg.  hichtt,  Wurm.  Blut- 
egel, Schlange,  u.  bicho,  Wurm,  lDS<^>kt,  Laus,  \>;1. 
Como  a.  a.  0.  Vgl.  Dz  358  biscia,  wo  die  ganze 
Wortsippe  auf  ahd.  *bizo,  beifsende«  Tier,  zurQck- 
gpfflhrt  wird,  was  aneb  Msckel  p.  lOI  für  möglich 
zu  bslteo  n«»sfait;  Caix,  St  11,  wo  *(hom)bycius 
ala  Grundwort  angesetzt  wird;  Gröber.  ALL  I  250. 

1146)  bestärlSs,  -am  m.  (v.  beHiu),  Tierk&mpfer; 
ital.  bt$tiario  „col  valore  dalla  toee  latioa'*, 

KSrtlnf ,  lat.<roia.  WOrterbueh 


e  beMiajo  „chi  govema  il  beetiame  grosso",  vgl. 
Canellr».  AG  III  301.  Erwähnt  sei  hier  noch  das 
haili^'elehrte  a  1 1  f  r  z  ')i!.v<irt«rc=6c-t'rtriM»i,Tierbueh. 

11-17)  *bcsticüliim,  1  w.  (v.  be»tm),  =  span. 
tesiißU,  Unti  r.  Cn^retüm»  fieheoaal,  Öndie,  »gL 
C.  Miehaclis,  Mise.  162. 

1148)  beti,  -am  f.,  Beete.  Mangold  (Beta  vul- 
garis L.);  ital.  iieta  u.  bi«Uifa,  vgl.  Flechia,  AG 
II  66  Anm.:  rtr.  hi&a,  hUde,  vgl.  Ascoli,  AO  I 
515  Z.  4  v.  u.  in  der  Anm. 

1149)  altnfränk.  bitan  (alid  Jh-ifan\,  btiir^ea 
maeln  n,  <=—  altfrz.  beter  (un  <uif;,  ein  Belog  für 
die«e  Vorbin<lung  z.  B.  b.  Burguy  11  87  Z.  6  v.  u.), 
das  Vb.  scheint  zu  bedeuten  , .einen  Mautkorb  an» 
IegWi'%  was  freilich  nngef&hr  das  Gegentaü  von 
h^an  ist;  Sblieher  als  das  Simplex  ist  daa  Komp. 
prov.  (aueli  alt'ipaii)  nbetar,  betrfigen;  altfrz. 
abeier,  koiiern,  dazu  das  Vbsbst.  (ibet,  Köder.  Mit 
beter  =  het'iu  liat  nichts  /u  sehatTen  altfrz.  Ixtr, 
geronnen,  s.  oben  No  I  IUI.  V^'l.  bt  622  beten  Mackel 
p  89.  In  eiMOl  Bliefc  an  ilussaiia  (abgedrackt  b. 
Üteogel,  Erinaamqgmrorie  an  F.  Diez,  p  92  f.)  spricht 
Din  die  Venuntang  ana,  dafs  oberital  ttnünar  {in: 
piismr  e  /rtr rtr)  =  hrii^nn  »ei.    Vgl.  No  1225. 

1150)  bctüUtt  u.  b«tülu  (so  nach  dem  Ital ),  -um  /'. 
(ivahr-iclieitilich  von  einem  k(dt.  Staranie  hflw-,  \^\. 
Th.  ji.  tb),  Birko  (das  Wort  ündet  sich  ufttTS  b. 
riiniu!?  N.  H.,  i.  B.  16,  75  u.  176);  itaL  bituia 
u.  bittula  (daneben  mit  äuffisvertauschung  {>edei/o); 
frz.  DominutiT  *b€Oiileaa,  bouUau,  vgl.  R  II  506; 
c a t.  bedoU;  span.  abedul ;  p tg.  betuUa.  VgL  Ol  60 
betula:  Gröber,  ALL  I  260;  btorm,  R  V  174. 

11.51)  dtsih.  betteln.  Bettler;  rtr.  bitler,  petler, 
pellt  etc.,  vgl.liartner§  17S.  19.  Ober  ital.  beUo^s.  ob. 

1152)  «bibirids,  a  —  prov.  bioer-g,  Sahenk,  ^ 
verin,  Zecherei,  vgl.  Üz  633  breuvaae. 

1153)  •bibSr,  -brnm  m.  (für  fiber;  vgl.  sscr. 
bnbhrü,  rotbraun,  a.  Vanüek  I  609),  Biber;  itaL 
hevtro;  mm.  frrrb  —  «ItelaT.  beftrtf,  a.  Ch.  e. 
nouprov.  vifii'f :  frz.  buirf  (wühl  .\nlilMurit,'  an 
lievrc.  G.  Paris,  K  XIH  44G,  setit  hrbrus  als  Uruud- 
fomi  am;  altspan.  b'f'n-,  n  eu  s  pa  n.  6i/aro;  ptg. 
bibaro  (ungebräuchlich,  fehlt  in  U.  Michaelis'  Wtb., 
das  Qbliche  Wort  ist  ca»tor).  Der  Anlaut  5  statt 
f  beruht  Termutlich  auf  germaniaehem  (im  Bum. 
aaf  slav.)  Einflnh,  oder  soll  man  volkaetymologi* 
sieren'lc  Anpleichung  an  hthcre  annehmen,  Mudurch 
tihrr  als  daw  TrinktiiT,  daa  ^Vassertier  anfj^'el'afst 
worden  wäre?  '.     ,11  hecero  i  Gruber.  .\1,L  I  250. 

1154)  [*bIbSriti«ttmn.(v.*{«i&ero), Trank;  itaL 
bn-<  nuifitot  prov.  hcHmf^;  f rs.  bremagt.  VgL 
Dz  1>33  brrurnife.] 

1155)  *bibcro,  -ire  (▼.  W&o);  davon  Kompos. 
(hlh>hen>.  tranken;  ital  abbeverare,  dialektisch 
auch  becertire;  prov.  abeurar;  frz.  (abtcrer), 
itbrtitcer;  ctt  obrumr ;  r  p  a  n.  (a6'brar),  ohrMOr; 
ptg.  abrerar.    Vgl.  Gruber,  ALL  I  250.) 

1156)  'blbltift,  -am  f.  (v.  hbn)  =  mm.  ft^> 
btbiti«  u.  ntie.  beb<4t<te,  Trankenbeit 

1157>l*Nhlt1b,  •*mmf.{y  »Oo), Trank. i- ital. 
bevitione  „bcvimento  '  u.  (veraltet)  bevigione  .,be- 
vanda",  vgl.  Canello,  AG  III  343:  frz.  bowson, 
v^'l.  Dz  527  .S-.  r..  Grüber,  WA.  I  251.  Die  übrigen 
roni.  8pr.  brauchen  entweder  andere  Ableitungen 
von  bibere,  wie  z.  B.  ital.  becanda,  odot  föUo, 
letzteres  ist  aach  im  frs.  jMHeon  erhalten.] 

1158)  «bibitir,  ••r«  m.  (v.  hibo),  Trinker; 
ital.  bevüore;  rum.  b4irtor;  prov.  c.  r.  bercire, 
c.  0.  bevedor;  altfrt.  c.  t.  ieeeir«,  c  0.  btveor; 
nfri.  6NeeHr;  «pan.  ptg.  bibeior. 
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11501  bTbo.  bTbl  (Siipinuni  unrl  rlio  flavon  f^o- 
bildeteti  P'yrmrij  werden  im  Sthriftlatciu  von  potavn 
genommen,  vgl.  W  n^^ciicr,  H/iii|itsrliwifriKl"'it''ii  ilor 
lat.  FornieiileFire  p.  \'^;  volkBlaU>iai8ch  ist  *bibUmn 
anzusetzen),  bibSr^  {y.\fpa,  \n,  vgl.  Vani&ek  1 452  f.), 
tzmken;  ital.  fretM>  tewt,  brvtUo^  benen  u.  bere; 
mm.  heu,  biui;  bM,  hS,  a.  di.  «.  v.;  rtr.  betrer, 
wL  Gärtner  §  168:  prov.  6«*,  heg,  heaut,  beure; 
altfrz.  Pr.  1  eg.  bei{f),  boi{fu  1  pl.  beeonn,  Pf. 
btü,  Pt.  beut,  Inf  lifii-'n:.  buwre,  vgl.  B(ir!_'uy  II  122. 
nfri  boi*  h>tti'ms,  biiK,  bu.  boire;  cat.  i*r.  beu 
beeil,  Pf  lifiiKi.  Pt.  btqut,  Inf.  beurer,  vgl.  Vogel 
p.  119;  span.  ptg.  htber  (dio  Konjugation  ist 
r^lmäfsig). 

1160)  ['bicaiiam  u.  «bleeaiion,  Becher,  vgl. 
Cuiello,  AG  III  »61,  a.  oben  No  972  bacar.J 

\\&\ I  aga.  bitrce,  Hündin,  vielleicht  niKh  [iz  623) 
Stammwort  zu  altfrz.  bebe,  binM,  kleiner  Hund. 
«ahrs<  beinlicher  iit  dl«  H«ri«itiillg  TOO  iMltlft  («.  d.) 
Vgl.  Mackel  lOl. 

1162)  ^bicSngias,  «VBiR.,  Doppelnafo:  davon 
rtr.  bujihg  „aata  mrra  nr  appendervi « jiortaf»  dae 
«Mchi«  d'ai^oa**,  TgL  Aauoli,  AG  I  497  Anm. 

1163)  abd.  *btckil,  mh<\.  Mckel,  Sj.itzliarke. 
Würfel;  viell.  Stammwort  zu  it  nl.  Ii'IjIhk  Wwwrw 
Kut;*'l :  pruv.  IhIIii'-k.  hillu  s,  Kiij;ol,  lifzw  oin  S]>i<'l 
mit  Kiigvln,  tk-beidvuiUnie i  fra  bttie,  Kugel,  btttnn, 
Scheidemünze;  span.  billa,  Kugel;  (ptg.  bilha  bo- 
dontat  „bauchiger  Krug");  Ableitung  vun  61^10, 
au*  ftt  hi^rdo,  hiUmrd,  Kugclspiel.  Vgl  Dz  63 
biglia;  Mackfl  p.  103. 

1104)  bicörnls,  c,  ZHfihoruii,':   ital.  hnornia, 
Zwt'isinlzii,'L'r  Anilios;  frz.  In()i)n<f :  R|uiri,  hujnn  .  < 
ptg.  bujornäi.  Vgl  l)t  Ö24  bigame.        nuten  IncuN. 

1166)  kelt.  Stamm  Wd-  (?),  kl  n  ,  -1  Tli.  vtü, 
Dz  623  btdet:  davon  ital.  bidettv;  frz.  bidtt, 
Ueinee  Pferd,  Klepper ;  aus  dem  Altkeltiaebeo  kBniMii 
jedoc'h  die  rom  Worte  nicht  staiumen. 

1I66J  germ.  bidal  (ahd.  bital,  jntol,  mbd.  bilel; 
die  Worte  gehören  zu  dem  Vli.  ,.lntt<  n''  u.  sind  zu 
scheiden  von  ahd.  bulil,  nhd.  buitrl,  ags.  bydel,  dio 
zu  „bieten"  gehören),  der  Vorlader,  Gerichtsbote; 
ital.  bedello,  Amt^boto;  prov.  fcrrfW-f ;  tri.  \bedfl) 
bedrau;  span.  bedel;  ptg,  hrdfl.  Die  deutsche 
Endung  wurde  als  Deminutivaufllxaufipfaliit.  Durch 
gelehrte  Volksetjmologie  wurde  da*  Wort  tu  pe- 
deUus  umgestaltet,  als  ob  es  von  pe»,  pedis,  kiirne 
n. ,, Läufer" bo<leutote.  Vgl  üiö2bidello;  Mark«  !  ]i.'J4. 

lltiTj  ibi.  bidha,  „vas  suporne  adstrii  tum",  dav. 
viellöiclit  frz.  btdon,  hölzernes  Gefafs,  vgl.  Bugge, 
R  III  146,  Scholer  im  Anhang  zu  Dz  784. 

1168)  mhd.  nhd.  bler  (vemutUrh  von  der  ^^brü, 
brauen,  vgl.  Kluge  ».  v.,  an  keMapben  Ursprung  ist 
nicht  zu  denken,  v^'I.  Th.  p.  l'j':  ital.  btrra,  da« 
von  Cmiello,  A(l  III  ^81,  mit  höchstem  ünrochto 
zu  Uf  vn  r  j^cstcilt  wirii;  «l.DX'bcn  c ;  ri i/rd  ;  runi. 
bcarä;  frz.  biere;  (in  den  pyren.  Spr.  ist  cervista 
da«  gewöhnlidie  Wort :  s  |>  a  n.  cervezu,  ptg.  «erw^fa, 
aneh  prov.  cervia).   Vgl.  Dz  64  birvtt. 

1169)  [*blfax  (V.  bis  u.  tadea,  wird  in  den  GToM. 
Isid.  mit  h.Th<  iiR  obtutus"  erklärt),  dopp^'l- 
blickend.  Billigend;  davon  vermutlich  (freilich  aber 
ist  die  Ableiliin;,'  rcclit  licdcnklieh)  sard.  biaaciu, 
Quere,  Schräge,  dazu  das  Vb.  »-biasciai;  ital.  Adj. 
a-Mcacio, schräg;  rum.j»e>,adiiefeFÜU:ho,  Böschung, 
dazu  das  Vb.  pitsifu,  tu,  at,  arhief^  aobrl^ 
lefgubi  prOT.  u.  frz.  biai»,  Quer»,  Scbrige,  dazu 
die  Vba  ISiioi''Yir  n.  biamer,  schief,  schräg  laufen; 
cat.  biaU  (veraltet,  ncucat.  biaxi  (ptg.  tiet,  Schiefe, 
Qmre),  Vgl.  Dt  61  bißtdu. 


11701  bTf?r8  fhis  -f  Stamm  frr),  zweimal  tragend, 
-  (?)  ital.  biffera,  zwei  Männer  habend  (gleichsam 
rioppeltschwaoger)!.  Tgl.  Aaooti,  A6  X  7.  &.  ab« 

No  1227. 

1171)  bifidOs,  a,  am  (v.  bis  u.  findo)  soll  nach 
Baist,  BF  1  III,  das  Grundwort  aein  zu  apan. 
befo,  Unterlippe  de«  Pferdes;  weil  nun  daa 

beim  Fressen  (nach  Baist's  Beobachtung)  oft  einm 
höhnischen  Zug  bat,  so  soll  befo  der  Ausgangspunkt 
einer  Wurt<iii[H.'  mit  der  Bedtg.  „Spott,  spotten" 
g«>wordfu  nein.  Vgl.  dagegen  W.  Mejer,  Z  JL  171, 
wo  ital.  brffare  etc.  richtig  onomatopoielisc-h  erklärt 
wird.  Oz  48  beffa  leitete  die  Sippe  aus  dem  Dootschen 
ab.    Vgl.  oben  No  11(13  MC 

1172)  bifUreia.  a,  um  (v.  furca),  zwaiHckig; 
davon  rtr.  vcitf.  bifkch  „biforcuto",  oberwald. 
vunrch.  ..mnin  de!  trom-o.  dond-  si  partono  due 
raroi"'  u.  l>nvorih.  hunrrli,  zweizackig:  tossin.  hiorca 
,,rc-strpmitä  «nporinre  del  tronco,  in  eui  qu<'«to 
spartesi-',  Val  l'oschiavo  ftorcu  „stradelia  aoguata", 
friul.  beörce,  betöröe  „piazzuola  incolta  frammeno 
a  ttrade  c«inM«tri'%  v^.  Aaooli,  1  Z  1  t.  n. 
in  Ttoxt,  in?  2.  7  r.  n.  im  Text,  lOe  Z.  8  n.  im 
Text,  2C3  No  132,  2fi4  Anm.  fl,  517  Xo  i;-!2. 

11731  ahd.  biga,  llaufm  (von  Garln-n)  »  itaL 
licii.  ein  Uiiufmi  G.irhi'n,  daveti  (ihlncarif,  dM  KOTD 
in  Haufen  setzen.    Vgl.  Dz  367  btca. 

1174)  blgX^-am  f.,  Zweigespann;  davon  vielleicht 
prov.  cat  btga,  altfrz«  bigye  (noch  nfrz.  in  der 
Bedtg.  „Bocil'*  IM  Hebemaflchine)  span.  ptg.  rign, 
Balken,  vermnllich  eij^entl.  der  horizontale  Halkon, 
atif  welchem  die  Daclisparreti  ruhen  u.  weleiier  zu- 
;  (ninieii  mit  diesen  Sparren  ciiii  ,1  ,vi.<(&e  .Ahnlietikeit 
mit  einem  urag<'kehrten  Leiterwagen  hat.  Vgl.  Dz 
41*7  l'ig»;  Behrens  p.  82. 

1176)  dtacb.  bl  iMi)  €k»tty  darana  aoU  nach  ga> 
wShnlidier  Annahme  daa  frz.  biäot,  frBmmelnd, 
Frömmler  entatan<lcn  sein:  diese  Herleitung  stßtzt 
sich  auf  dio  in  einer  freilich  nicht  vor  dem  .1.  II 37 
abgeschlossenen  ('hronik  (hi-i  Boiirjuet  Vlil 
Überlieferte  Anekdote,  wonach  Hering  liollo  auf  die 
Aufforderung  seines  Lehnsherrn  König  Karls  Fufs 
zu  küssen,  „lingua  anglica"  gesast  haben  soll  ,m 
so  bi  god".  Darnach  seien  die  Normannen  apol^ 
weise  bifiOM,  <L  h.  Leute,  die  immer  ,  bi  god"  aagea, 
also  viel  hwSren ,  sich  fromm  anstellen,  genannt 
wonlen  An  si<h  kann  es  nun  ja  sehr  wohl  ge- 
schehen, daf»  ein  W«rt  aus  gelegentlicher  Veran- 
lassung entsteht.  Auch  das  ist  nicht  gerade  un- 
denkbar, dafs  der  Normanaenhäuptling  den  ihm 
angesonnenen  Fufskuls  mit  den  angegebenen  Worten 
abgelehnt  habe,  nnr  freiliih  nicht  in  engliaehnr, 
sondern  in  nordiacber  Spradie,  in  welcher  der 
("hristengott  guö  (ein  Heidengi  tt  goß  n.)  heifst. 
Dennitch  stehen  der  Ableitung  die  gewichtigsten  Be- 
denken entgegen.  Im  Altfrz.  kommt  das  Wort  wohl 
nur  einmal  vor  (bei  Godcfroy  ist  es  ganz  übemngeo) 
u.  zwar  an  der  oft  angeführten  Stell»  daa  Jftomaa 
de  Boa,  TeU  III  V.  4780,  e<i.  Andreaao: 
Mutt  tmt  FSraneeis  Normern»  kridiM 

'  f  de  inrffni:  e  de  mesdiz, 

j  goueni  lor  dirnt  reprouters 

e  elaimeiit  hiijuz  «  ihnschurs, 
also  als  Spott-  oder  Spitzname  der  Kormannen. 
HSgUch  wäre  es  immerhin,  dafs  derM  lhe  „Hi-Goit- 
aamr,  Schwerer"  bedeuten  soll,  obwohl  «t«h  daa 
neb»  dra»ehien  „Habt>  oder  Gerateneaaei"  Imtmgettr 
d'orge  Ubersetzt  Godofroy^  daa  Wort)  etwaa  eeltsam 

lausoiniBit.  Soll  aber  dieeea  bigM  daaietbe  Wort 

I  aeio  «i«  ofrs.  bigotf  ao  win  auuMihmaii,  dnlb  «• 
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1176)  bik 


1187)  biroufan 
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mit  varaUgemuiiertcr  Bcdtf?.  in  der  Sprache  fort- 
gelebt  liltte,  a.  ebendies  scheint  durchaus  nicht  der 
Fall  gewesen  zu  sein.  Das  Adj.  bigot  tritt  Tiel- 
mefar  erst  im  16.  Jahrb.  auf  (vgl.  Uttro  u.  Beheler 
$.  r.).  Bei  dieser  Sachlage  ist  eine  andere  Ableitung 
zu  suchen.  Frz.  bigot  ist  offenbar  ein  Fremdwort, 
wenigstens  deutet  das  intervokalische  g  darauf  liin, 
ebenso  die  Femininfonn  bigote.  Sehen  wir  uns  nun 
io  den  verwandten  Sprachen  um,  so  finden  wir  als 
anklingende  Worte:  itftL  bigotta  (gewölroUeh  wt 
im  PI.),  Blöcke,  die  zum  Befnitigeii  ?on  8^ifhwfl«D 
dienen,  a  p  a  n.  p  t  bignte,  higode,  Knebelbart  (  davon 
higotera,  Utgodeira,  Futteral  für  den  Knebolbart, 
frz.  bigoteUe).  Es  sind  dies  tiflVnbar  Demiiiutiv- 
bildoi^ieii,  da«  Gnindwort  aber  kann  kein  anderes 
Mill  all  biga  (s.  <1.),  Balken  (wenn  der  Knebelbart 
als  „klmicr  Bidken"  beceiclmet  wird,  so  ist  das  ja 
■ehr  bflgraiflicb).  Non  bedeutst'  span.  hombrt  de 
higote  u.  ebenso  ptg  hömfin  dt  Inqodes  einen 
charakterfeBten,  enei>ri'<(lu'ii  Mmn  [/\w^  bestimmte 
Bartform  »ir«!  ja  loirht  als  AuRdrurk  oims  b.-- 
stimmten  Charakters  aufgcfaüt).  £s  ist  schwerlich 
zu  kühn  anzunehmen,  dafs  das  nach  Frankreich 
fibertFBxeiM  Wort  dort  dio  Bedeutung  „glaubena- 
tm,V*  irUdt  n.  sodann  in  die  Bedtg.  „abergläubisch, 
frömmeln«!*'  riVjrr;,nn;;.  Auch  die  andi  ro  Hrdoutnng 
des  frz.  \i\n(it .  hiaote  ..Sclik-tten  (kleine  H^ikplatten)" 
erklart  sich  l'>'i  Aniiahmo  diT  Herkunft  vi.n  lii/ia 
^ebfiiäo  die  von  bigateUe,  Bartfutterai.  Beutel),  nur  ^ 
freilich  hignt  „zweizinkige  Hacke"  fügt  sich  der  i 
Ableitung  von  biga  nicht  u.  dürfte  andeirai  Ursprang 
liaben.  ni  bi-  ist  wohl  Ist  hi$  m  erkennen,  *po( 
aber  bleibt  dunkel.  Ital.  »bigotUre.  in  Schrecken 
versetzen,  hängt  müglicheni'eise  ebenfalls  mit  bigotta, 
biga  zusaiuimn,  oh  iniifstf  ilaiiii  ur^prinifrlii'l)  h>^ 
deutet  haben  ,,an  Blückt^n  beft^stigte  Tau<s  loslösen 
n.  dadurch  den  vorher  fest  gewesenen  Gegenstand 
(t.  B.  ein  Schiff)  baltlos  maclicn,  der  Verwirrung 
preisgeben  n.  dgl."  Caiz,  St,  53,  bringt,  gestützt 
auf  die  alte  Form  etbauttire,  in  scharfsinniger,  aber 
fteitirb  nicht  fiberzeugender  Weise  »bigiiUire  in 
Zusainmrnlianf,'  mit  tjc-iincfi{r\  wobei  er  sich  auch 
darauf  hi^nift,  ilaf«  toak.  H  pa'/n  =  pavn[r]  mit  oin- 
geschubonem  7  sei,  ebenso  wie  altitaL  pngura  = 
pavra.  Aber  auch,  wetui  man  die  Richtigkeit  dieser 
AivdMI. dnriumt,  ist  für  frz.  biqot  damit  nichts 
gewoDiMO.  Fri.  bigot  ist  das  Objekt  nelfat^ber, 
■am  Teil  «dur  abnitenerllcber  Ableitongsversnelte 
geweätn,  so  hat  man  es  z.  H.  von  Visiqothn^  ab- 
leiteu  wiillt^n ;  Wedgwtnxi,  Academy  9.  Aitj;. 
(Tgl.  Ztschr.  f.  nfrz.  Sjir.  «.  Lit  I  Still,  stellte  ital. 
bigio.  grtiu,  als  Gruti<iwort  auf,  was,  um  von  den 
begrifllichen  Schwierigkeiten  ganz  abzusehen,  laut- 
Meb  darcbaas  nnzuliisig  ist,  —  VgL  Da  534  bigot. 
im  Diei«  ».  v. 

117G1  i^crm.  blk,  Zippe;  davon  vielleicht  ital. 
hecio,  Hück;  frz.  bi({ue,  Ziege,  Vgl.  Iii  Ö23  biche, 
620  bouc.  —  A 1  tf  rz  biete,  .^MllMlge^*  B-  HH^ilin" 
ist  »  bcMia  (8.  d.). 

11771  HlUuieeariiu,  -um  m.  (v.  bilanx)^  ital. 
Maite««!^  ,febi  fa  bilaoce"  u.  bUaneiin  nordigao 
per  ottinen  reqoilibtio  nei  movimenti".  TgL  Qinello. 
A(}  III  30  4,  wo  aber  hinzugefügt  wird  „ma  resta 
dubbio  B«  iveramentc  i|  primo  non  sia  da  bilancia 
-J-  ario  0    J  81  I  I  1  I  I   ia  liilaneo  +  ario". 

1 1 78)  blian.x,  -lancciy,  zwei  Wagsohalen  botwnd; 
•lavon  ital.  bilttncia,  Wag«;  pror.  tafoNMj  fr«. 
btUanee;  span.  balanxa. 

1179)  ahd.  billbtt  Brot;  daron  vielleicht  nach 
Da  66  f rs.         «in  StAek  brat,  Broekso,  dasn 


das  Vb.  briber,  altfrz.  brifer,  Brot  erbetteln,  (wie 
ein  Bettler)  gierig  essen.  «roTon  wieder  das  Sbst, 
brifaud.  Freseer.  Dz  bringt  mit  frri6e  auch  in  Zu- 
sammenhang die  Wortsippe  ital.  birha,  Land- 
streielierei,  hirlmnte  \i.  Inrbone,  I^indstreicher,  alt- 
frz, hn>/,in,  .Span,  hnha  n.  bribon ;  enUlicU  ist  Dz 
5;l3  K'i'n*-if(t,  aur-li  in  frz.  hrimbnrion,  Lumperei, 
eine  durch  Vb.  bhmher.  betteln,  vermittelte 
Ableitung  von  bribe  zu  erblicken.  Keltischer  Ur« 
•piunff  der  Wortsippe  ist  abzulehnen,  vgl.  Th.  48. 

IlW)  abd.  Unda,  Binde;  ital.  benda  (lomb. 
binda);  prov.  bendn ;  altfrz.  hcwlf,  dazu  da.s  Vb. 
btnder;  nfrz.  bnudr:  .'.pati.  rendn.  \^\.  Dz  43 
benda;  Macki  1  [    !<i  . 

IlSl)  nd'l.  liinnt  uliinder,  Sibitl,  <las  iiitierhaib 
ib'H  Landes  i.i:in,  ..  it  das  ürundwurt  sein  z.  ital. 

{Htiandra  u.  balandra,  kleinea  Ijasteebiff;  f ta.  ia» 
andre,  swehnastiges  Binnenfebrzeug  mit  trspe»' 
formigen  Segpin;  span.  ptg.  {«i{<in4ra.  einmastif^os 
Schiff.  VgL  Dz  2.32  pnlandra.  Die  Herl<>itiin^  i^t 
indessen  zu  beanstanden.  Von  pah\uilra  etc.  diirften 
nicht  zu  trennen  sein  das  von  Diez  232  unerklärt 
gelassene,  von  Schuchardt,  Ztschr.  f  vgl.  Sprachf. 
XX  370,  auf  bnttato  (a.  d.J  zoraekgembrte  itaL 
palaMrana,  Rmtmantel,  frt.  btittmdnM,  Oala- 
mantol,  span  ptp.  halnndran,  bnlandräo,  weiter 
Überwurf.  Dio  urspriinglicho  Bedtg.  von  pnlandra 
(•tc  i.st  demnach  vermutlich  „ein  uiantelfilrmii,'  zu- 
geschnittenes Stück  Tuch",  woraus  sieh  die  H»Hitg. 
eine«  Segpli  von  bestimmter  Form  entwickelte,  nach 
dem  Segel  aber  wurde  das  Sehiff  benaont,  welche« 
ein  solebes  Begel  fahrte.  Das  Gmndwi>rt  sHieint 
lat  pala  zu  snin,  das  ein  schaufell^rmiges  Werk- 
zeug (das  Grabscheit)  «.  einen  sehaufilartig  ge- 
.stalteten  Krincheu  (das  ScliliHselbeini  bezeichnet. 
Freilich  bleibt  die  Art  der  Ableitung  unklar.  — 
Dagegen  dürfte  ital.  bolondtim,  Landstraichsr,  auf 
baltUroncm  beruhen. 

1182)  (blnl  5cull;  ItaL  binoento;  fri.  binode» 
Femglas  far  swei  Augen,  ist  g  lehrte  u.  Terkebrte 
Keubildung  nach  lateinischem  Muster,  bei  welcher 
dio  ün^'eheuerhchkeit  begangen  wurde,  das  plura- 
lischo  liim  mit  dem  S>r.  ochIuh  tm  vi»rbin«len.  VgL 

Dz  b'^  liifiofuln.) 

['bipennella,  bipeuoiila  s.  pimpiuella.] 
lloS)  [*bIqnidro,  «Sre  [big  u.  q'iü<ir'<m),  mit 
doppelten  Viereeken  Teraebeo,  zweifach,  d.  h.  aohach- 
brattartig  kurrieren,  »  frs.  bigarrer,  bnntoehwkig 

maclion:  axt.  biga  r  rar ;  span.  uhu/mrar.  Dz 
Cy2j  Int/iirri'r.  Ahl«it«n<?  aus  *iinarinre  i,-t  »man- 
1  iiehrnbar.  Kiiie  ^'anz,  andere  Krklaru;i|^  triebt 
Schuchardt,  Z  XI  öUO:  von  sudfrz.  piga,  Elster, 
werden  abgeleitet  pignl,  pigau,  pignih,  scheckig 
(weil  die  Elster  «ia  sebeckigas,  «cfaiUendea  QefieUer 
hat),  davon  pig*dhn,  ft^iOka,  adbeckig  machen, 
daraus  (mit  Einmischung  eines  Insektonnamons  bigal, 
bigar  „taon,  frelon,  Cousin")  bi'iarra  =  bigarrer.] 

1184)  ahd.  biral,  grofser  Korb:  davon  ital. 
(mail.)  bi-rla,  Trsgkorb.    Vgl.  Dz  356  *  t» 

1185)  blramiea  (v.  bi^  u.  rnmufi),  Z«<-\'i,  i-^^t  nach 
Neuniann,  Z  V  aä6,  das  Umodwort  su  itaL  broHCOt 
frs.  brauet«  etc.,  s.  n.  bnaea. 

1186)  bask.  biregaet«,  wcgloser  Ort,  span. 
vericueto,  rauher,  unebener  Weg.  Vgl.  l)z  497  ».  c. 

1187)  ahd  biroufua,  raufen;  d,ivon  ital.  Imniß'ii, 
Rauferei,  dazu  «ia^  Vb.  bitnifjarf  u.  daraus  durch 
Umstellung  rabbuffare  „scompigliare,  disnnlinare", 
vgl.  Caix,  St  46:«,  u.  Canello.  AG  III  897;  rtr. 
barufar.  raufen;  prov  Itarufant-Bt  Ravfer;  (ftf. 


t-bourifftTf  Musen^         Dg  277  riqfa. 
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1188)  tnrnn 


19U)  Ua+VoOlBt  ISO 


1188)  blrrnSf  -um  m.,  kur/er  MantL'l  mit  Kfipuz« 
(ei^ntl.  wolil  von  roter  Farbe,  lUur;  Lurrua  dürfte 
mit  Kri«ob.  ffv^^oc  ideotiaeh  sain,  doch  kann  man 
aorb  ZnaamtuMUiani;  mit  burru»  aanebmra,  a.  aaten 
borrns),  davon  viell.  ital.  hirro,  AbtVrM  (mit  rotem 
Mantel  bckloidoter)  (Jerirhtadiener,  Häs«"her,Scl>erjtc; 
span.  eubirro.  (Mo^'liiln^rweiso  leitet  sich  von 
birrus  in  der  Hedtg  „rot*  auch  ab  binafiliio. 
jähriges  Rind,  ao  wenigsten«  vermutete  Met3a>,'o.) 
Vgl.  Dz  S59  ttrro.  —  Dcroiniitivableitang  von 
bimiM  ist  ital.  herretta,  Miitzo  (Uber  den  Bedou- 
tängawandel  a.  BaUt,  Z  VI  116);  prov.  bernta, 
banvlta ;  fri.  barrHte;  span.  barrete;  ptg. birreto, 
barieta.  VgL  Os  49  berrttta  o.  74  b^jo;  tiiObar, 
ALL  I  251. 

1181)1  bis,  zweimal,  rlcippelt.  Dh'-i  Ailv.  ist  im 
Kotnao.  nur  aU  erster  Bestanüteii  von  Kompositia 
erhalten,  in  dioaor  Verwendung  aber  achr  häufig. 
Laatliob  atellt  aioh  die  Partikel  ala  bit,  bes,  bar  b. 
frx.  ala  bar,  ba  dar;  begrifllich  hat  aie  Teraehlim- 
mernde  Kraft,  indem  sie  —  i^aui  ;ihnlicli  wie  Jas 
deutsche  ..zwie-'*  in  „Z«  i('lii-ht,  Zwirtracht  '  u.  il^;!. 
—  die  HeiiiMitung  des  mit  ihr  vt>rbiin<icn('n  Xomcns 
oder  Ycrbe  in  ungünstigem  Sinne  abändert.  Vgl. 
Dz  >a  bis;  Dsrmcstet«r,  Mota  comp.  p.  108  ff.; 
Lebmano.  der  BedantimipwaiMldl  «tc,  pi  66,  —  Die 
im  f6lKend«n  anfgenthrtm  Znaammmaetsonfven  aoUeo 
nur  als  Rrisjiii'lr-  d-T  sehr  lioliihton  Ilildnn^;  (»elten, 
Voll8tänili^,'i<(  it  konnte  u.  sullte  iiiriit  »'rstreltt  werden. 

lirx»;  bisa,  Briswind  d.  i.  Nordostwind ; 

davon  rt  r.  bimi  etc.  mit  gleicher  Bedtg,;  dag  nähere 
sehe  man  unter  bris. 

1191)  *bi8  +  i«ir—  fra.  bemigre,  säuerlich, 
Tgl.  üt  629  *.  «. 

1192)  blsScciüm.  i  n.,  Doppelsack,  Quersaek 
(Petr.  31,  9)  u.  *bl[8l-iiSccfia,  -um  »».,  itaL  W- 
»accin:  nard.  brisacc»,  bnrsnccn ;  piorn.  hfrmc, 
bergacm:  rum.  dnagä,  f.,  a.  Ch  .sac  {dua  Wort 
ist  beeindufst  durch  mgriech.  Sioaxinr,  ihnäxxi); 

£ro¥.  6^^(»)^IC-s;  frz.  besace.  bigaac ;  altrat.  biMmc, 
(■MC;  span.  bizazaa,  beznzas  u.  (wobl  in  Änleh- 
nttBg  aa  via)  frümo^  a&mtlicb  nur  im  Flor.  Vgl. 
De  66  bimeeia. 

1 193)  *bl8  +  i«atas,  a,  «m  =  i ta  1  htcclacuto, 
üweiÄfhneidig,  altfri.  bfsnifiu.    Vgl  Dz  Hil  bicc. 

[*bls  +  anenla  (v^l.  Caix.  St.  206)  a.  wtlta*} 
ahd.  bisazjan  s.  unten  aaajan. 

1194)  *bl8  +  cdeca  {cocca  mm  coneha,  Muschel, 
fiebnecke  niit  gewoodenam  Gebinaa;  volgiT  acbeiat 
daa  Wort  ebenaowobl  eh  U^Ma  Oeflfii  oder  Haue 
als  auch  einen  Geg<>n8tand,  der  Wirtdungen  hat 
oder  2um  Winden  dient,  b^-zoichnet  «u  iialien):  ital. 
hicocca.  kleines  Sehl.ifs,  Turm  auf  einem  H'-rtre  (im 
Sardischen  „HauBclien".  „Treppe  mit  zwei  Absatiün", 
im  liOmhardischen  „U  am  winde  in  noch  anderen 
Dialekten  bedeutet  daa  Wort  entweder  „Uaapel, 
Windet'  oder  .'.Kninel**,  vgl.  Haaaafia  .  Beitr.  46 
Anm.;  piomont.  bicochiu,  Priestormütre);  frz.  bicoque 
(Fremdwort),  elende  Festung,  jämmerliche  Hütte, 
hiioii  iwdhl  anni-glichon  an  U  coq,  der  Hahn),  dritter 
Fufs  des  Hebebo<-k8,  HaugerUststütze ;  span.  bicoca, 
UeiiM  Stadt  oder  Featang,  Schilderhaus,  bicoquete, 
bieofui»  a.  beeoquim,  etoe  Art  von  (etwa  turbanartig 
gewundenen?)  Htttien.  YgL  Da  62  bieoeea. 

1195)  *bi8  +  coetns  (v.  coquo},  sweimal  gekocht; 
ital.  bisc'ittn,  Zwieback;  prov.  bhcueU-i;  altfrz. 
hecuit  (v^'l.  Iiarinenteter,  Mots  f<m\\  p  111  Anm  21, 
nfrz.  bracutt;  span.  bUcocho;  ptg.  bucouto. 
Vgl.  Dz  ö5  butcotto. 

H9ü)  hi»  +  eingjw;  davon  venoa.  bigoiuio. 


ein  Mafs  für  FlUssigkoiton ;  ital.  bigonciu,  K.ubei, 
vgl.  Dz  357  n.  V. 

1197)  btsextflSf  «am  m.,  Schalttag,  unheil- 
bringender Tag;  piomont.  bisent,  Unheil:  frz. 
binsetre  (wohl  an  elrc  angeglich«!),  ülfflttek;  in  den 
übrigen  rorn.  Spr.  nur  ala  gelohrtea  Wort  erhalten, 
die  lietr.  Formen  hat  Cihac  unter  cisect  zusamtnen* 
gestellt.    Vffl.  Dz  52Ö  biH-iHre.    Vgl  No  1217. 

11!H)  f*bis  4-  filgo,  -Sre  (v.  furjui,  IJuehe,  ^. 
f  r  s.  fi>u,  Demin.  fourl,  Kutej,  tüchtig  hauen.  geiCielii, 
warde  nach  Toblcr,  Z  X  677,  die  zurflcklatiaiaieita 
Form  vnn  frs.  bafoHttf  wngeMea  (deiobaan  ma- 
raliaeh  geifseln),  min  —  eine  geUtTolTa.  aber  wenig 
glaubliche  Vermutnnfr.    Vgl.  oben  beff-.j 

1199)  *bia  -f  gütttta,  Doppelkrug;  davon  itaL 
hiqutui  „apeoie  di  faao,  marmittn**,  igL  GiiK, 
Öt.  202. 

1200)  *bis  +  Uxia;  davon  vielleicht  ital.  bis- 
laeco,  ab  Uaec»,  .^impoaUk  atravagaate",  weno  das 
Wort  nicbt         +  and.  naeb  anzuaetsen  iat,  Tgt. 

Caix,  St   207  u.  370. 

1201)  'bis  -t-abd.  leffur,  f  rz.  fmlafre,  Wund- 
lippe, Wiindspalte,  Schmane,  vgl.  Dz  616  bakifrti 
Darmesteter,  Mots  comp  p.  110  Anm.  8. 

1202)  [bTs  -|-  ahd.  ldken,  vielleicht  Stammwort 
an  ital.  »4ttiMiwte,  a-btthtdart  il  dgl.,  tn^  Caii, 
8t  161.1 

W.«s  -f  sHnk  s  hretllng. 

12031  |*blN  -\-  altn,  Idkr,  etwas  Herabhängendes; 
daraus  viell.  fr/,  htilmiur,  Inrl'iqui',  Aiihantrsel 
(vgl.  rtr.  barffltiicca,  neu  prov.  hurloeco  /.,  ital. 
Itndnlucco,  Spielerei).    Vgl,  Dz  628  loque.] 

1204)  bla  -f  longtts;  frz.  barlong,  länglich,  vgL 
Dt  617  «.  r.    S.  oben  No  1058. 

1206)  *bl8  -1-  iQei  (V.  8t  lue  leuehten):  prov. 
bfiiiga,  Funken,  dazu  die  Terba  {ä^dluenr,  blenden, 
bthifirmr.  Funken  sprühen;  frz.  hfduc.  vorüber- 
gehende  lilondung  des  Auges,  dazu  da^  Dem  (norm. 
belued'-)  hhifitf.FewrtunKO,  Witzfunke,  v^\.  Fafs, 
RF  III  494,  davon  das  Vb.  bluetler,  aufserdeia 
altfrz.  bellugitf  (Fremdwort),  Funken.  Vgl.  Di 
620  hflluguf.  Über  entapr,  Worte  ital.  Dialekte 
vgl  Flechia,  AG  II  842  Anm.  8;  Caix,  St.  396  (wo 
ahd.  liuhtan  als  Gnuidwort  angesetzt  wir<i). 

1206)  |*bfR-lücetta  (v.  Stamm /«c);  altfrz  6er- 
iHftte.  Mufti»,  nfrz.  hhirttf.  Fänkobw,  Vgl.  FaU, 
RF  Iii  494:  Dz  Ö20  U'Uii'/ur.\ 

1207)  *bis  +  iDeln-,  lleln-  (v.  St.  lue  leuchtni); 
aret  baterenare.  leuchten,  vgl.  Caiz,  8t.  7. 

1206)  'bis  -f-  Ifleio  (v.  St  Ixo  lenebten);  Ital. 
barl\uio  „tr.i      •r'\~.     nntte",  vfrl.  Caix,  St.  185. 

1209)  *bi.s  -|-  lumcii;  ital  InirUime,  Zwielicht, 
vpl.  Dz  fib  Ins. 

1210)  *bi8  +  laridÜH.  ti,  um  (wegen  dos  Be- 
deutungswandels 6.  luridux);  ital.  balordo,  Tölpel; 
frz.  bdUmrä,  Tölpel;  apan. po^urdo,  grob,  plump; 
Aber  den  etwaigen  Zuaammenbang  von  f  r  z.  ftuowrde, 
Holzscheit  (mittelfrz.  btJourdt,  velourde)  mit  bis- 
luridiis  sowio  über  die  Frage,  ob  altfrz.  falourde. 
Aufschneidend,  Poaaa,  hiBmer  geUrt,  v^  Bngga, 
R  IV  365. 

1211)  ^blfl  -I-  Inscus,  a,  um;  itaL  beihtsco, 
scbielead,  henneg.  öerlow,  berlouque.  Vgl.  Dz  366 
6rrltf«oo,  Caix.  8t  78. 

1212)  'bis  +  ieiilSa;  apan.  bi^q/o,  aehielend 
(nach  Dz  432  ist  auch  das  gloicbbedeatende  span. 
bizco,  pt<r  itugo  desselben  Ursprungs);  die  von 
Dz  52;i  vtruiutetc  Hcrleitung  des  frz  bigle  von 
bisnculus  ist  abzulehnen,  freilich  ohne  dafa  eine 
andere  glaubbaften  gegoben  werden  kiinnto. 
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1213)  bls-rötetta 


1243)  blas 
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1213)  r^bis-rotett»  (nomin.  sa  nOa)',  f  ri.  (nrmittte 
anpifioglioh  oinrädrisor.  »pätor  imiridrigcir  Sdtttb» 
temn.  TgL  Sdieler  ua  Diet  t.  «.1 

vgl.  C.iix.  St^  2114;  s|.ati.  hdorln,  väOrUi,  Bing  am 
Pflußo.  vkI.  r;,m,ii.  K  XVil  64. 

r?l5)  ^bis-rStündiiSf  am;  itftl.  bufONtK 
niinUiph,  v)jjl.  Di  406  tondo. 

lJUii  *b|g8iccillam  n ,  Sälkobm:  ptg. &i({ji)<iVio. 
vgl.  C  Michaelis,  Miftc.  ISiO. 

*bi86«ns  a.  byfw«as. 

1217}  l>i[a>Bixttts,  a,  nm,  eingotobaltet;  ital. 
hiaatOt  womferlieh,  unregelmäreig:  r n  Dt.  vtwe/,  vgl 

Ch.  «.  f.;  prov.  hinrst,  bixsrxt;  frz.  bi'tuf.stre, 
büxftrf,  Unheil  (woil  der  Schalttag  als  unheilvoll 
galt,  vgl.  D»  525  «.  r.)    Vgl.  No  1197, 

1218)  *M8  +  t«iitfl,  *t«utio,  -äre;  ital.  hixlen- 
iare,  Not  Inden ;  p  r  u  v  lnsievgar:  a 1 1  f  rz.fttttancifr. 
Vgl.  D»  403  AJfiftfire;  Caix,  St.  20Ö. 

1319}  (*bli»-t5ndo,  -äre  (für  hia-Umden.  -err] : 
ital.  hertonar  dip  Haare  abschaoiden,  vgl.  Mussafia,  i 
Beitr.  83;   nltfrz.  bertondee;  nfri.  brrtaudtr, 
brefoiMier,  nnehaeiden.  Vgl.  8ehel«r  im  Anhang 
10  Bs  711  htrta  n.  Dt  49  herta  -,  Itadtol  84  J 

1220 ■  *bTs-torqno,  -«re  {für  bis-torqueo,  err): 
alt  frz.  Iif'stiirilrr,  vr^nlri'lifu,  vgl.  Dz  689  tordre. 

*bls  -I-  TPrru  ä  verrflcä. 

1221)  [*bis  -•  viduta  (f.  ii^n  v.  videre);  frz. 
bime,  Versehen,  vgl.  Dx  523  «.  r  ] 

1222)  arab.  bi-*tAnah;  ital.  haanna,  battann 
nP«lI(^  di  caatrato  ronoiata" ;  span.  ptg.  bttianii, 
gegerbtes  Sobafleder  (im  Ptg.  aorh  «ItM,  nugerm 

ana  dem 


Prov.  enUehnt)  basanr,  dazu  altfn.  Vb.  bd'aner, 


Leder  echwärzlidt  färben  (nfrz.  basani,  gebräunt), ! 
6asaj/iT,  SehubmadiMr.    Vgl.  Di  429  Aatfann.  ' 

Caix,  St.  1.S6.  I 
122a:i  ahn.  bitl,  Qiirrb,ilki>:i:  il.il.  i>ill<i  i  m..'i«t  ) 
im  PI.  bitte,  die  Wauds  ttil 'U  auf  den  Seiten  dtis 
SchifTea):  frz.  bitte,  Ankerl>cting,  grolbt  Hfilwr  aal 
dem  SchifTsdeck  zum  Auflngon  dor  Taue;  apan.  cat. 
bita  [davon  wuLl  auch  span.  bitncora,  ptg.  bttn- 
eola,  Konpa(^kaaten,  ptg.  bitida,  Eichmali).  Vgl. 
1>B  55  Mftor  Machet  13,  93,  156. 

1224)  arab.  blHfchah,  W  ;s«ermelone:  >-:\{.  pl^v 
albudeca;  ptg.  pnUxu ,  *p.in.  ptg.  hade>i.  V:,^. 
Dz  476  pnteca. 

1225)  altndd.  ♦bitö  (.ilid.  ftr^jo).  Köder;  davon 
prov.  altfrz.  abetar,  -er,  hintergehen  (Sbst. 
Trug,  List,  norm,  nbrt,  KSilrr,  ih/irr,  ködern*, 
vgl.  Mackel  89.    Vgl.  ob<^n  Na  1119 

1226)  Mtlll■ii^  uda  £rdp«cb;  ttt,  bitonA 
Stwn».  GntmOtM. 

1227)  blvira,  •am  f.,  eino  Frau,  die  den  zweiten  , 
Mann  bat  oder  gehabt  hat;  davon  nach  Dz  357  ] 
ital  bifffra,  das  zwt-i  Männer  hat  (wegen 
V  :  ff  verwi  ist  Dz  auf  m<>t^nlum  :  fiasco'\,  Vprl. 
No  1170. 

1228)  biviuiu,  1  n.,  Zweiwog:  i  tal.  bebbio,  vtji.  , 
fleoUa,  AG  III  173;  dazu  das  Vb.  TaQ«S.  bibiure 
,,«Mtti«  incorto,  indugian"  (gleidiMin  „Kweifclnil 
MD  Sciwidewcgo  •tdMn'*)^  voLlIaidieKni,  Stadj  di 
lU.  nn.  n  7. 

1229)  dtmb  1ilwa«%t;  frz.  btme,  bivmnc,  Feld- 
wache; gpsn.  viv'!  \  r::  "rjiir,    V|.'I.  D/  r)25  hivac. 

1230)  bnsk.  bizurrti.  tapfer  (vj;l.  M;tlm,  Etym. 
üntiT.t.  p.  1137):  p ;i  II.  p tg.  foirnrro,  tapfer,  iTiuti;.'. 
ritterlich,  prachUg,  dazu  Sb-tt.  biznrria;  au«  dem 
Span,  ist  das  Wort  in  das  Ital.  u.  Frz.  iibernoramen 

worden  {ftiumro,  büatm)  o.  bat  den  leicht  erklär- 


lichen Bedeutungswandel  zu  „lebhaft,  aomig  (ital.), 
seltaam  |frz,/'  durchgemacht  VgL  Di  66  bittarr^, 

ahd.  blM  1.  oben  liestla. 

12S1)  mittelbr»!  lesou,  Ring  mit  gefaCMmn  Stnn 

(neubrct.  I'fzn^i,  '»'.-■m,  hi:rii):  frz.  hijoti,  KliinHl 
(wohl  mit  Aulühiiung  an  joner,  joiijou).  D/. 
524  bijou.  Tb.  p  91. 

12321  ndl.  blaar,  weifser  Fleck  auf  '\<t  Stirn; 
davon  frz.  (G.  de  la  Bigne)  blnire,  altfr/,  KIrroit, 
nfrz.  Ilten'''.  Rlsr^halin.  Wasserhuhn,  vgl.  Uröbor, 
Mine.  42  ii  VI  i2l'  (8.  oben  'ablatarellas). 

1233)  (*blndariui.  1  »i.,  UetroidehAndler  (davon 
frz.  blnirmt,  vgl.  Wedgwood,  B  VIU  496),  a.  oben 
*ablatAreIlus.] 

1234)  dtsch.  BlacDse:  davon  lothring.  bli*e, 
Pferd  mit  weifKom  Stirnflock,  vgl.  Grober,  Mise.  43. 

1235)  blaesas,  a,  um,  lispelnd;  prov.  Ues, 
stammelnd;  altfrz.  Woii.    Vgl.  Dz  527  /»/om. 

1236J  altn.  blAmI,  bläuliche  Farbe;  davon  frs. 
bleme,  blaf«,  bleich,  Vb.  bUmir,  erblassen  (altfrz. 
auch:  bläuen  d.  h.  blau  echlagen);  tiaa  a  in  altfn. 
hleume  ist  nur  grajHliinili.  Vgi  Da  636  Uhne; 
ßuggi>.  ii  m  146. 

1237)  «UinHo,  «Ire  (f.  Mecntfior,  -iri),  uhmA- 
cheln.  liebkosen;  ital.  Iilandire  (gel.  VV.,  die 
volkstümlichen  sind  accureztare,  tezsefffti  ire,  litJtin- 
f/nre):  rum.  0'";'''''"-''"",  ''■  '.  v^'l.  l'h.  hinttil : 
prov.  fr/,,  »pan.  W.ui'iif  (vüfdlUjt,  fri  dafür /iaifer, 
span.  /■M'  /'a/-.  acaridnr.  ebenso  ptg.i. 

1238)  blundltlü,  ae  f.,  Schniiuchelei;  rum. 
hlnndrnfa;  in  den  übn^Tiii  rom.  Spr.  nur  als  gel. 

Wort  vorlianden  (nfn.  ale  Fl.  bianäice»  Ctiatean- 
briand). 

1239)  bländfis,  «nif  ■«)uneicbclud ;  rn  m.  bJänd, 
8  Ch.  s.  r  ,  mmt  in  d«n  mn.  Spr.  nur  ital  u. 
8pan.  al>  ■     'V.  vf>rh;iii>!r'ii 

1240)  gcrni.  blank-  ;  hlnnch,  //iatich),  blinkend; 
ital.  bimiiii :  irtr.  Imuif)  aus  dem  Ital.  entlohnt, 
VgL  Gärtner  §  9);  frz.  prov.  A/rtwc;  «pan.  binnen; 
ptg  hrancn.  Durch  blank-  ist  lat,  nlbiis  aus  dem 
gröfsten  Teilo  dos  roman.  Sprachgebietes  verdrängt 
wonlen.    Vgl.  Dz  61  binnco. 

1341)  («Uaiik-f  aiainairt;  fri.  Maite-tmmffr, 
weifke  Oallerte  mit  Handeln;  davon  UaL  (nttnaii- 
i/irrr.  Vi.r^'i  rii  lit ,  h^anco-man'jinre  ,,vivanda  di 
f;4rina  o  ziirdicru  cotti  in  httf",  Vf^l.  Canello,  A(J 

III  313.   '     :    3.')i(  <  !■: 

12421  [*hlanko,  -iire,  blankio,  -Ire  (v  ttlank), 
weifsen;  ital  (im)biancttre,lii.iiirl,iif  :  mtsprecbende 
BilduDgen  in  den  übrigen  roman.  Sprachen,  auIiMH'» 
dem  aahlnicbe  an  die  Verba  aldb  anlehnende  Ab- 
leitongen.  z.  B.  *blank'ariu$  ss»  apan.  blamqaer«t 
Weifegerber,  *U(iNt-e>fflor»m»apan.  ttanqueador, 
Tüncher.) 

1243)  mhd.  blas.  Kerze,  Fackel,  Glut  (ags.  bla^e, 

hlä-r,  l.n'iiii' ndo  I-  ukelt;  vielleicht  Grundwort  zu 
itiil.  idiiHone,  \V,i[ipin>kunde.  dazu  das  Vb.  hlaHo- 
ft  irr  Wappen iiKili'n ;  jirov.  hlt-^i-s.  It!i<'i-fi.  W.ipptm- 
scliüd;  frz.  blttson,  Wappen  (aitfrz.  auch  bleeon), 
dazu  das  Vb.  bUtsonner,  ein  Wappen  erklären;  cat. 
hlrtsö ,  Wappen,  Wappenzeirhen ,  Uuhm.  Glanz; 
span.  blaxon,  Rhro.  Ruhm,  Wappenzoichon,  Wappen- 
kunde, dexa  daa  Vb.  bla^onar,  «ich  brfiaten,  nnd: 
ein  Wappen  orklSron;  ptg.  braiSo  mit  dentelben 
Bedeutungen  wi^'  im  Hpan  ,  wa«  auch  voti  d«  m  Vli. 
blannnnr  gilt.  \\'\\\  man  die  roman.  Worte  wirklieb 
iiiil  I)/.  PtG  n.in  nihil. '>/■! <  |ihI.  ags. />/(M(f)  hcrleiti'ii,  so 
UDii^U)  dor  litfdeutungsubergang  gewesen  sein  :  Glut 
:  Glanz  :  Ruhm  :  Ruhmeszeirben  =  Wappensebild, 
Wappen.  Die  Sache  lat  aber  henlieh  wenig  wahr« 
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tSM4)  blupbaniniB 


13B0)  Unitw 


1S4 


Bcheiiilicli ;  dicr  tliirfto  blanon  für  eine  Alileituiig 

von    ;ilnl.   hlaSH  ,,H(>ifsli(;ll"   (WiiVdll    lUiis'f,  Wi'ifsiT 

Flt  rk  iiuf  der  Stirn,  altüord.  hies,  vgi.  Klugo  unter 
„Mifs"  zu  halten  »ein,  so  dafs  die  urapriin gliche 
Bedeutung  Min  wttrd«  „ein  kennzeichnender  weife* 
lieher,  bezw.  hellfarbiger  Fleck  (Mf  dem  MnMt 
dunkeln  Srhilde)". 

blaspheniia  s.  blasphemo. 

1244)  'blasphemium,  i  n..  Lästerang;  dafon 

grov.  bldHtenh  s  (die  entspr.  Wort«  dar  Obrigea 
praciien  ^vhcn  auf  hla^tj/hrmia  oder  ßXäoptiftov 
larück,  Tgl.  Meyer,  Neutr.  154). 

1M6)  blasphemOf  »äre  (von  kt.  ^).aa<fri,utw). 
lästern ;  ital.  biasmertt  bianimare,  tadeln,  daneben 
das,  wie  e«  acheint,  an  bettia  angebildote  bitutem- 
mare,  bf^temmiare,  lästern,  fluehen  (gel.  W.  Wa< 
fftnare),  vgl.  Canelio,  AG  III  363;  nun.  hUijttnmii . 
TlT.btnslemar ;  pTOV.Itldsmar,  blastitnny.  hliisti-njur ; 
(tt.  blatmtr,  hUmer ;  cat.  hlanmar,  blasttmnr; 
■pan.  ptg»  lai*timiir,  beleidigen,  mifshandeln,  Mit- 
leid enegra.  Za  den  Verben  eind  4beraU  die  eiit- 
sprechnxmi  Sohstantiva  «orhandm:  ital.  Uasimo, 
bestemmin,  biastemnm :  runi.  hläntäni,  PI.  blä^stä- 
muri:  rtr,  bUixtmma:  prov.  blasienh-s  {=  blau- 
■phemium,  w.  tu.  s.l;  fr/.  iAn^iiw,  hliimr  (altfr/. 
auoh  blastengej-,  span.  ptg.  lüstima.  \\;\.  öl 
ftÜMamo. 

Maajilieiniiat     nin,  läatenid,  a.  Uaaphetuo. 
dtaeb.  Vtmm  r  ßXii?. 
blatum.  bliiduin  ablatum. 

1246)  blatero,  •üre,  plappern;  itaL  battolnre 
„chiacehcrnr«  '  iinit  zahlreichen  dialeküaofaea  Neben» 
formen),  vgl  Cuix,  St.  189. 

1247)  altnonlfräiik  bland  i:iltiM>ril.  blaiiPr,  age. 
bkai,  ahd.  blddt,  nbd.  Uiidt),  kruftlo«,  zaghaft; 
alt  fr«.  proT,  bloi,  schwarbiarbig  (von  Haarenl, 
lichtfarbig,  gelb,  blond,  vgl.  Mackcl  118.  Aurh 
ital.  biondo.  prov  Wo«,  fri.  blottd,  span.  blondo 
\on  hl^iufi  licr/uleiten  u.  also  Nasalierung  anzu- 
nehmen, wie  l>2  54  dies  zu  thiin  geneigt  ist,  er- 
scheint bedenklich  Eher  dürfte,  wie  auch  schon 
Ton  Anderen  vorgeachlagen  wurde,  biond  mit  ags. 
Üanden,  blonden  „gemischt"  (bimiden'feax  misch-, 
grauhaarig)  xuiainiiiensabringen  sein;  nooh  wahr- 
•cheinlidier  ist  Znaammenhang  mit  germ.  blind,  vgl. 
Klugo  unter  ,M  i 

1248)  laniji'li.  blaut-,  hlofs;  davon  ital.  liiV)/<o, 
arrii>.i;li!^',  clcnil,  dn/.u  Ain  lii'iiiiimtivliiltlun;^'  >'fo\lo, 
nackt,  blols,  vgl.  Buggo,  R  IV  M6;  (prov.  alt- 
frz.  Mos  beruht  auf  ahd.  blör^.  vgl.  Mackel  p.  38). 

1249)  germ  bliw  (ahd.  Möo),  blau;  itaL  biavo, 
hiado  (veraltet),  6tö  (aus  fn.  Unt),  daa  flUiche 
Wnrt  ftir  ..blau"  ist  turchino,  azzurrn,  vi;l.  Camün, 
A(jr  III  prov.  blau  imit  i.ililr«icliea  AbUa- 
tungi  ii) ;  (ri.  hliu  ,\t:\.  jjtiiiiiDH  .  />«"'»);  im  Span, 
u.  Ptg.  wird  „blüii"  mit  azui  bezeichnet;  da« 
mm.  Wort  ist  venetu,  VgL  Pz  61  biVic«;  Mackel 
89,  1:20  ff.  —  Ableitung  aua  pio.  bi»u  für  gemeinfira. 
Nev  adieint  Nafard  an  aein,  vgl.  Storni,  R  V  168 
(\\'.<  tinrii  bti;,'  i>r>iv,  ^^^f  als  Urundwort  angesetzt 
wiril,  vi:!.  M.n  k-!  Ut  i;  D/.  525  wollte  das  Wort  von 
ahd,  *l>lrili riiri)  i'hliiikraro]  li.'rli'itrii .  t'-i  i^t  .iIht 
nur  mbd.  bieic'ivnr  nacbzuwciaen,  aus  dem  blafard 
sich  kaum  entwickeln  konnte. 

1360)  gr.  ßi«4f  ceblaff.  trüge,  /f jUrf ^jw 
paivav,  thSrifht  reden,  thSriebt  aem;  von  droami 
gr.  Worten  will  Rönsch,  RF  III  459  f.,  das  frz. 
blauer  ,, abstumpfen,  entnerven"  ableiten,  ohne  dafs 
seine  Bewcisfuhruni,'  uborzi'u;,'''»  k'Minti'.  Mjii  wird 
sich  vielmehr  vorläufig  mit  der  von  Dz  526  aus- 


gesprochenen Vermutung  begnügen  müssen,  daf» 
hlirifr  sei  es  auf  da.H  (lfut«che  blasen  .si'i  o.s  auf 
Am  englisch«  blate  zurückgebe,  die  Bcnloutung  frei- 
lich macht  Schwiecigbetten.  —  Über  ßjtji^  —  «fdeAe 
(?)  vgl.  bl«t. 

1251)  nhd.  blenden;  davon  (u.  nicht  von  got 
Wm^n  \  frz.  blinder,  blenden  im  Sinne  von  bomben- 
fest machon:  dazu  das  Sbät.  blinde.  Vgl.  Dz  526 
blinder;  M;irki'l  101. 

1252)  altuonltrank.  biet  (ags.  blau,  bleich;  frz. 
biet,  morsch,  teig,  dazu  daa  Vb.  blettir,  morsch 
wenlen,  bti-che,  weibischer  Mensch,  dazu  die  Vbb. 
blichir,  weibisch  werden,  blecher,  faul  sein,  vgl. 
£.  da  Chambar»)  Gloaaaire  da  Momn  «.  v.  b^e«M, 
Darmesteter,  Ravne  eritiqne  1880  II  92.  6.  Paria, 
I?  IX  C2S.  M^oJc.  1  88,  PogaUcher,  Z  XII  556.  Vef- 
lu  itlii  b  ist  auch  frz.  bieder,  bUiser  von  biet  hor- 
/iilcittn.  80  dafs  es  ursprünglich  „rendr«-  Mi-t  i-ri 
frappant"  bedeutet  hätt«.  l)z  526  führte  hiiche 
auf  gr.  ßläi  zurück  (was  lautliidt  unmöglich),  blesser 
aber  brachte  er  mit  mhd.  bUtun  u^ixken'',  blets 
„Stackchen  Leder**  u.  dgl.  In  Zusammenhang  und 

I  setzte  folglich  „zerfetzen"  als  Grundbedeutung'  au. 
Dafs  an  deutsches  „(ver)letzon"  nicht  gedacht 
u'-rdcn  darf,  hat  schon  Dl  hemarkt   ygL  aneh 

I  ächeler  zu  Dz  7Ö4. 

125^)  Stamm  Mt*)  bltd-  (unbekannten  Ursprünge«) 
+  -«1|  -alt;  pror.Uiol-«,  Mtaii-«,A<M(-ir,Msaw(-«, 

I  Uitattt-f,  aeideneaCrewand,  Übenrun :  altfrs.WuNil; 

'span.  ptg.  brial,  Krauenrock  aus  Seide  oder  einem 
andern  ffinen  Stoffe;  imhd.  Miidt,  lilint  , .seidener 
Goldstoff"  scheint  tr-it  au*  lii  iii  Hi iinanischcn  ent- 
lehnt zu  sein).  Nach  Mahn,  Etjm.  Unters.  40,  hätte 
man  das  pers.  baljäd  all  Oiuodwort  aosUMlieB. 
Vgl.  Dz  56  hliaut. 
got.  blindjan  s.  l»lemleii. 

1254)  ahd.  bllnehan,  nhd.  blinken;  davon  nach 
Dz  433  vielleicht  span.  ptg.  brincar,  schmücken, 
spielen,  scherzen,  hüpfen,  springen;  wegen  dos  Bo- 
deutungsüber^'anges  vergleicht  Dz  lat.  mieare  u. 
coriMCiire.  Storm.  RV  173,  führt  brincar  mittelst 
e.'^brinciir  auf  ital.  x/irinfiare  =  dtsch.  springen 
zurück,  was  Uaist,  Z  V  550,  billigt.  Schuchardt 
leitet  das  Wort  von  »Itir.  litiffim,  ich  springe,  ab, 
als  dessen  Stamm  er  wogen  des  Porf.  leblatng  ein 
'blinrf  ansetzt.  7.  VI  123;  Tluniif_v..'ii,  j..  Sj,  b.TiKTl<t 
dagegen,  dals  (tt-r  bi-tiwund  il«"*  /'  un  .Vnlaiite  auf- 
fällig sein  wiirdc. 

1255)  altdt.  hlistM:.  BIsm;  davon  rermutlich 
altfrs.  t^ire,  vgl.  Ibclwl  93,  %.  auch  Qo^ättof 
t.  V.  bleute. 

1366)  MftCas,  a,  um^  abgeschmackt,  albara, 

unnütz  (Plaut.  Truc.  4,  !,  I.  tl  r  com.  93);  davOD 
uach  Dz        ital  bir:ti-<-<''>  .XmiarlilK'r. 

12.")7)  blituni,  1  11,,  Mrii-ramaraiith.  Blutkraut; 
frz.  biette,  biete,  Hahuenkaram  ^cino  Ptlanze);  cat. 
bred:  span.  ptg.  bredu,  grüner  Aroaranth,  eine 
Art  Bronnenkresae  (apan.  bktlomora,  Spinat).  YgL 
Da  433  btedo. 

1258)  alt-  oder  mittelndd.  *blok  (,ib.I.  hiJöh, 
mhd.  lA'ich  zum  st  Vb.  lükan)  u.  mll.  blok  ^alid. 

,  hliih .  iiili'i.  hli'cli,  uli'l.  I'hick),  ersteres  eine  Art 
Hallo,  Vcrscl)hu«i,  letzteres  Klotz  bedeutend;  davon 
fra.  Uoe,  Block,  Stock  (als  Sirafwerkfeug,  FAn- 
speminpeerät,  Hre  au  Moc,  Kaaemenarrest  babeo), 
u.  bloc,  Kiots,  Hanfe,  dura  das  Vb.  bioquer;  blok- 
hm  =  frz.  f>loc<i!t.    Vgl.  Dz  526  bloc. 

1259)  altdt.  bluster,  Blii«o;  davon  wohl  al  t  frz. 
blostre,  bloste  {wü  «mum  o),  GeMdivalat;  vgl. 
Mackel  33. 
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1260)  bSirias,  a.  ain  (v.  bos),  zum  Rind  ge- 
hörig; i tal.  fconro,  Oehsentmber;  {Ttt.bue);  neu- 
prov.  bot/tr:  nltfrz.  hoicr;  span.  ItOgtrOi  ptg. 
boieiro.    Vgl.  Gröber,  ALI*  I  251. 

1261)  boca,  -am  f.  (für  Wen,  Nebenform  von  höx, 
gr.  /?(ü|),  ein  MeerjS«rb;  ital.  hoca,  bopa;  sard 
bOfja;  prOT.  itt^;  (fr>  bojfue,  davon  bnuffuiere, 

J^sebiMlsl;  span.  ptg.  bojfa.  VgL  Ds  56  boea; 
Grtber,  ALL  I  251:  Ronqnier,  R  VI  30». 

1262)  Stamm  bod-,  bot-;  auf  einen  Stamm  hod- 
hezw.  bot',  hott-  (wovon  lat.  *bol'um,  bot-ulms,  bot- 
ellus),  deft«f'ii  <  i  run<ilH  <li'utiing,,8<-hwcllen,  aufblasen" 
sein  dfirft«,  Bcb'-iueii  zurückzugehen:  mo^lcnesisch 
hutlrtifi  ,,trii','onfio",  piemont.  burenfi  „gonfio"', 
Vgl.  Massafia.  B«iU.  S4,  u.  Fleehia.  AG  II  32G  f. ; 
rum.  bos-tnfl»^  die  Lippen  auftverfen,  schmollen, 
igl.  Cb.  bot;  ncupTOT  boudtnfiä,  schwrllea;  fri. 
(oinfer,  dm  Mmia  aufiebwpnon,  di«  Lippm  ran 
ZMcbeo  des  Verdrnssea  vorstfilpen,  schmollen,  davon 
houdoir,  eigentl.  Sehmollwinkel,  boudin,  lilutwurst, 
boudiiif.  Kern,  Auge  in  einem  Glase  (das  inter- 
vokalisrhe  d  dieser  Worte  nötigt  tut  Annahme  eines 
Stammes  bott-),  boitrsnuff  In  (füi  hur,  lm<l  -\-  simfj'li  r) 
aufblasen  (vgl.  prov.  huutlcnjUt  ~  bmi  -J-  infiare); 
wabrscheinlieh  gehört  hierher  auc-h  borne  (aus  hofiie, 
bodtte,  mittellat.  bödinn)  eigentlich  Schwelle,  dann 
GnniM,  jedoch  hält  Thurneysen  91  Herkunft  des 

WoitN  von  dem  «Itir.  Stamm«  *b6dmä  od«r  *6<}* 
dtnä  fdafon  altir.  ftwdleH,  Hemehar.  Icjmr.  hwUm, 

Truppe,  Armee)  für  möglich  u.  venvdst  In /(igUcli 
des  lledeutungsüberganges  auf  das  deutsr  hi'  .,Heer- 
Piiulo-.  Vgl.  Uz  528  borne  u.  52«  houdrr.  v^'I 
dain  S<;helor785;  Rönsch,  RF  III  336,  u.  nanientUeli 
muh  Caix,  St.  241,  wo  interessante  ital.  Ableitungi-n 
(i.  B.  hutifitme  ..uorno  grasso")  angeführt  werden. 
S.  auch  unten  bold»  n.  bStom. 

1968}  ndl.  b*deB«ry,  die  Anleihe  auf  «n  Scbiff; 
frs.  bemerit,  Bodnevmaitrag.  vgl  Us  628. 

1264)  mittelndLkoeeUa* Büchlein:  nUz.bouquin, 
altes  Buch,  Schartek».  llackel  21  leitet  das  Wort 
von^iUNiab.  so  il.ifs  es  eigentl  kl' iri'  s  Hocks-lLcdor, 
Schwarte,  Sciiarteko"  bedeuti  n  wiinlc   Dz.  &30  s.  C. 

12(15)  lull.  boegrspriet,  Buir'^in-ii  t ;  ri.iraus  durch 
volksetymologische  Umgestaltung  fri.  beaupre,  vgl. 
Dz  618;  Fafs.  RF  III  499. 

12(i6)  ndl.  boelijn,  Seiten  tau,  -segel ;  a  1 1  f  r  z.  holine, 
nfrz.  boulitie.  vgl.  Uz  630,  Mackel  110. 

1267)  ndl.  bofaa,  bicigen  idie  abliebe  Perm  lat 
aber  buigen) ;  boffan  wird  von  Ds  4BS  «le  8tamm- 
wi  rt  zu  span.  bojar,  riiM  losel,  «Iii  VOTjflbilse 
umschiffen,  hingestellt. 

iL'Cs  iltsch  bohren:  vom  deutschen  ft"?t  i  'l  tt  t 
niru  h.  /.  III  266,  fr  z.  *burgner  (:  bohren=  'jtHr;/ner 
:  ilt8(li.  >7«ir.n)  ab,  WOZU  dann  bnrgne,  einäugig, 
das  Adj.  wäre;  ital.  bomio;  cat.  borni,  auch 
Bvnn.bornear,  biegen,  krtmaiea  (achielen),  würden 
dano  |{leiclieii  Unprnogei  Mio.  Diese  Annahme 
ist  alwr  b6dMt  nnwahnebelDlieh ,  tehon  «eil  die 
unprQngliche  Bedeutung  von  borgne  „schielend" 
gewesen  zu  sein  scheint  {y^).  Si-holor  im  üict.  ».  c,, 
wo,  wie  schon  bei  Dz,  auf  L'i'iifciisrln  ^  Unrnide, 
srhielendes  Auge,  u.  jurassisi  hc^  liortia  U-r,  »cbiolen, 
J:)  i::c\vi(\Hcn  «irill.  Die  ^^'(lrtsi[)iH.'  iiiiir-:  mit  Uz  60 
fijr  noch  der  Erklärung  bedürftig  erachtet  werden. 
Dafs  in  dem  aweiten  Beetaodtaite  von  hornicle, 
bomieter  lat.  oeutna  tu  erkennen  sei,  wie  Uz  wül, 
mnb  ala  lebr  zweifelhaft  erscheinen. 

1968)  ÜH,  ^  /:  tf.  Hi<i),  UalMiaeBi  ital. 
bova,  FMoMMel  (die  Barkwifc  den  Wortes  Ton  boju 
witA  Tim  Os  880  A  «.  beelritten,  m  Vaaeefia» 


1376)  bdmb^eiua  ISti 

I  Beitr.  34,  jedoch  mit  f:iifem  Grund«  M>rti'idigt), 
bnjn,  Henker;  rtr.  hoier,  Henker;  prov.  fcoiVi,  Kette; 
ni'iipripv.  huioii,  H''i>kr'r;  frz.  iiltfr^. /'«i>.  Fessel, 
böge,  Boio  (nfrz.  Im)u((),  wallun.  Low.  {Itiiker,  vi«!- 

:  leicht  gehört  hierher  auch  nfrz.  bourrfuu,  Henker, 
falls  dasselbe  aas  *bojereUia  entstanden  ist,  vgl. 
Dz  631  K.  i\:  alte p a n.  bova,  Henker.  Vgl.  Uz  57 
baja  u.  531  bowma»}  6i6ber,  AlX  X  261.  Die 
Braenntmg  dea  Henkers  nach  einem  eehr  (ibUchen 
Strafwerkzeuge  hat  nichts  Auffälliges  an  sich,  wie 
schon  Dz  bemerkt,  indem  er  auf  span.  verdugo 
iRcis,  Ruto  u   H    ■  I    I  i  weist. 

1270)  mittelipM.  Wliwete,  Bin  hwoi/'eri  (s.  auch 
unten  Buchweizen);  frz.  boquelti ,  h  nni nette  „l'un 
des  noms  vulgaire»  du  bl4  sarrasiu  dan«  le  Nord" 
(Littrei:  buk  +  aKd  ef]gab  bMettüle,  tgl.  Jorat» 
&  JLlü  405  ff. 

1271)  Stamm  b«ld-(amg«stellt  ausbwU^  MUtfu) ; 
ital.  bctdoif,  Blutwurtst  u.  Zapfen,  comask.  ttandon, 
kleine,  dielte  Frau:  viell.  gehört  hierher  auch  frz. 
hniuie.  Zupfen.  Dz  528  «. «".  aus  dem  Ueutschen 
ableitete.  Vpl.  Srheler  tax  Dz  784  f.;  MussaÜa, 
B^'itr.  iil. 

1272)  bdletfis,  um  m.  (gr.  /twAirtii),  eine  Art  el'a- 
barer  Pilza,  Clmmpignon;  ital.  boUto;  rum.  bärete, 
PI.  b>tre{i;  prÖT.  oak  bcrfet.  Vgl.  «.  e.,  wo 
auch  rumän.  Ableitongen  »na  dem  Worte  ge- 
geben sind. 

127S)  dtseih.  Bollwcifc;  frs.  böuUtart,  -ard, 

welches  als  l»hnwort  in  das  Prov.  ii   Ital.  (feoJ- 
lonr  n.  hnlunrdn)  übergegangen  ist,  vgl  Dz  530  «.  v. 
|*b6mbito,  -äre  s  bomboa  am  S<  liliisse.j 

1274)  bÖmbufu  um  m.  (gr  /iofi/io^),  Suiuuien, 
Brummen:  als  Fem.  erhalten  im  ital.  homba, 
summendes  GeschoCt,  prov.  hiiinha,  Pnihlerd,  Ge- 
pränge, frz.  6oaiteete.,  »owie  m  Ableitungen,  S.  JB. 

ital.  bombaiuM,  prov.  boboMMt  Xia.  bombanM, 
beibcMee,  Jubel,  Linn,  Ital.  ftonftanb,  eine  Art 
Kanone  ele.  TgL  Dt  58  bomba :  Caix.  8t.  76,  wo 
hiirbttma  „baldansa"  als  durch  Dissimilation  ans 
b'inibnma  entstanden  erklärt  wird.  Nichts  zu  schaffen 
mit  bnmbii*  hat  nach  Uz  356  (bubö)  das  Ital. 
Kinderwort  bombo,  das  Trinkon,  nel)st  dem  dazu 
gehörigen  bomhota,  Fläschchon,  das  vielmehr  mit 
(iofißtlv  (glucksen)  u.  ßöftßvloi;  (onghalsigcs  Go- 
fäXs,  das  b«im  Ausgiol^ea  einen  giuel(s«iden  Ton 
giebti  aneammenbättgen  soll.  Indessen  ist  doch 
flo/ifltlv  „glucksen"  u.  ßa/tßtlr  nWinnND'*  gewiCi 
daasnlbe  Wort,  das  eben  oooroatopoietiaeh  sar  Be- 
zeichnung aller  .\rten  dumpfer  Geräusche  diente.  — 
Ein  von  homhu',  aKiir.  kitetes  Vh.  *bombUare,  -ire, 
dessen  Griitiill'edi'iitiniL;  ,, brummen"  j^'ewesen  sein 
mufs  (aus  wek  Ii't  --i<'li  ilann  d!<>  von  ,.niit  Gtibrumm, 
Gekrach  niedcrstiir/en"  entwirk'lt  h.ilcu  könnte), 
scheint  dü«?  StjinimwiTt  prov.  bmdire,  ixt.  bondir 
zu  seil)  Altfr/..  auch  „dröhnen,  schmettern" 
bedeutend,  nfn.  „springen");  lautlich  w&re  beilidi 
*bonter,  besw.  *bontir  ta  erwarten  (vgl,  UtmUmrt : 
tentir),  u.  wenn  Dz  626  tttr  Bechttertigung  dee  d 
auf  coude  aus  CMfr[tj(Mm  verweist,  so  kann  das  nicht 
für  gen  iLri  iHl  erachtet  werden,  Bez(igli>  li  der  Mög- 
lichkeit des  fJedeutnngaübergangea  von  , .dröhnen" 
zu  „8pring*'ii"  fiei  tlar.iti  erinnert,  ilal's  lias  ibMitseln: 
„springen",  wenn  angewandt  auf  zerbrechendo  Ge- 
fa'se  u.  dgl.  („die  Kanone  springt"  u.  ähnliohee), 
dem  Gebiete  der  Schallverba  sehr  nahegekommen  ist. 

1275)  ^bömbycins,  a,  um  (v.  bombipe)^  seiden, 
die  Farbe  dunkler  Seide  hafaeiid;  davon  TvnBatUflh 
ital.  bigin,  aschgrau,  aehwllltldl,  davOB alhgistaitat 
bigiMe,  Feigendrosael  (im  Ital.  also  nach  der  Farbe 
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127«)  bömbyx 


1296)  botan 
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benannt,  vgl.  frz.  biitrt,  Hohtaube);  jit«  biujo, 
schwärzlich.  Vj^l.  Dz  53  biifio  (wo  neben  *bomhyirins 
auch  *biu»eti»  al«  md^U^  GnmdwMt  bcaeidmet 
wird).  FroT.  etc.  diso,  Kordwind,  bat  mit  6«.«to 
nirbts  zu  tbuii,  es  i«t  vielmehr  =  alul  fci<.a  (b.  d.) 

!27fi)  b?$mbjx,  fcem  w.u./"  (pr.  ßöiti^vi),  da- 
I  ■Uoinldix.  'Immbax,  -iiceai.  *b«ml>ioinm. 
bonibx onus,  ötidtuwunn.  -raupe;  diese  Worte  sin«! 
die  StammvättT  einer  zuhln^iehi-n  u.  vielgest4»ltij:en 
italieni>elien  Wortsippe  >;i'Wfir«leii.  deren  wiehtifjsto 
Vertreter  etwa  folgende  sind  /»,>i,l. aco,  uorana  durdi 
Apib&neo  buco,  bumbace.  bambace,  boscim  =  bum- 
bagino  «  bombycinun,  bigattn,  bitinttolo  auH  bom- 
ftijiaMo,  bigolone,  bigheüom  „faaoiiUioil«^  imtto'*  wm 
btiFoIrt  —  [bfm]Uyculum.  Vgl.  Ds864ineo;  Flflchia. 
AG  II  39:  Cüix,  St.  11,  72,  301.  W«gBn  6moo, 
htKcia  8.  obtni  beKtla. 

1277)  kviiir.  ben,  Wur/flstm-k  ciiirs  Bnumos: 
ital.  iituitifi,  Uifiieiistoek,  bugnu,  bugnnla.  von  Stroh 
geäoehteucr  Korb;  neuurov  bugno,  Bnumstaniin; 
altfrz.  buqnon.    VgL  Ui  360  llugno;  Th.  83. 

1278»  *böBieea}  «MH  /*.  (v.  ital.ftomiec<(i. 
heitecw  Wettar ;  pro  t.  hwaua  :fr*.  bouaee ;  s  p  a  n. 
bonaitta,  tUSÜM  w«tter  auf  der  See  (dambea  da« 
Adj.  boitau,  usSt,  frkdrertig).    Tgl.  Da  68  ho- 

»accia. 

)27!ti  '*boHlnii,  -um  f.  'w  hrnuis":  »ynn  jit^;. 
boiiiiiii,  MiU>;arot('iibluatt*,  Mafisiieb,  TaUBend^cliuu.j 

1280)  bÖnltis. -itis /.,  (>(ite;  ital.  6f/wt« ;  rum. 
bunälate ;  p  r  o  v.  bontut  t ;  f  r  z.  bonU ;  8  p  a  n.  hondad  ; 
p  t  g.  bondudc. 

1281)  M«Om»lftrIa»,Katie»Varaeicben;  pror. 
bona««--«,  Glück;  altfrz.  bontmr;  nfrt.  homeur. 
VgL  Dl  Sl  nugurio. 

1382)  bSntb,  a,  am,  gut;  ital.  buono:  rum. 
bun:  rtr.  bun  otc,  vgl.  (lirditr  !^  200;  prov.  !><'. 
bon;  frz.  bon  (buftna  Kul.i,  span.  bueno;  ptg. 
})om,  boa 

1283)  (b»o,  «are,  bHillen  fgr.  /inäwi  ;  Zusamraen- 
hang  zwisrheM  boare  u  der  Sehmerziiiterjektion 
ital.  bua,  wehweh,  frz.  bnbo,  spaa.  b«ba  [p«/'«) 
wird  yaa  Baiat,  Z  VII  116.  vermutet,  vgl.  Caix, 
St  280,  n.  a.  vntpn  ßa^wv.) 

1284}  ndL  IbMtwau,  niodaidtaeb.  feMawanj 
davon  frx.  ftoMMian,  vgL  Di  098  ff.  v.,  FaA,  RF 
III  499. 

Iwr  rnpor. 

1283'  »hii.  boro,  Bohrer;  davon  vermutlich  ital. 
l'iniio.  hurino  bulitto,  Grabstichel;  frz  biirin; 
8pttn.  ptg.  hi(ril.  Vgl.  Dz  (Ki  horitw :  Storm,  RV 
168;  Mackel  112,  wo  mit  Recht  die  Ablettung  TOn 
horo  als  wbr  anaicber  bezeichnet  wird. 

1286)  gt.ßo^^OQOf,  beb  lamm:  daTon  Termutllch 
frs.  bourbe  mit  aeinen  mIütmcImd  Ableitungen 
{bourbeux Vgl.  Ds  SSI  boiirbf.  In  Ztieaaunen- 
hang  damit  steht  wohl  das  ononiatopoietischc  Vb 
ital.  borbogfitire,  murmeln,  pir.  borhoulUr,  span. 
borbnilar,  pti^.  ,  sjiruilrln  (r.it_  hrirbollnr. 

verwirren,  ij^^trugcn ^  Aul  Mi.sciiutig  mit  «iiesem  Vit. 
ti.  dem  von  burba  abgeleitet«Mi  baibnltore,  in  den 
üart  murmeln,  s<-!ifint  zu  Ucruhen  ital.  borbnUarf., 
altfrz.  borbeUi ,  iiiurraeln.  Vgl.  Dz  58  borhoghnre, 

i.  auch  obeo  *biirb>liate  a.  berbaim  eowi«  aotea 

1967)  gano.  WhI- (ahd.  bort,  agn.  l>ord),  Schiffs- 
rand;  Ital.  bordo;  frz.  bord ;  »p.m.  ptg.  boiUo 
(daneben  alt  borda).  Dazu  das  Vb.  ital  hordare, 
einfaAiwn;  frz.  border,  einfassen,  hrodrr,  stiekrn; 
cat.  brodar,  sticken:  sjcni.  Ixinhw,  einfassen, 
sUcki-n.  JJoräar  u.  brodar  dürfeu  utdit,  wio  Dz  ö9 


bordn  will.  un  tr.  t:nt  ti.  brodar  darf  nicht  auf  kjrmr. 
brwud  „inilruiin  iitiiin  aeu  pingeodi"  zurück geiilbrt 
wardoo,  vgl.  Th  47.  Von  oord  abgeleitet  sind  anoh 
die  sautieeheii  Tarfaa  ItaL  bord^iare,  bald  ndt 
der  rechten,  bald  mit  der  linken  Seit«  dea  Schiffes 
gegen  den  Wind  fahn^n,  lavieren;  frz.  bordayer ; 
Span,  bordear  T'rs|prnni,'ti.  h  nautischer  Ausdruck 
ist  auch  f rz. «''r/r  /tr  imit  il«  iii  SehifT herankommen), 
jem.  anroden. 

1288)  8g8.  bord  (got.  baurt,  engl,  board),  Brett; 
altfrz.  borde,  Hrettorbudo,  Hütte;  prov.  cat. 
bord'i.  Dazu  das  Dem.  ital.  bordeüo,  kleine, 
sehlechte  Hütte,  Hurenhans,  proT.  frz.  ftorcM, 
apan  burdd  (auch  A<y.  in  dw  Badtg;  „gett")»  ptg. 
bcrdO.  Tgl.  Ds  59  bordn,  Th.  47,  wo  ala  wibr- 
scheinlich  hingestellt  wird,  dafs  kymr.  brwdd  „iM% 
board'"  älteres  Lehnwort  nm  njff.  l>ord  «ei. 

1289)  arab  bord,  ein  dichtiT  W  rllstoQ ;  davon 
viell.  span.  burdo,  grob  ivon  Zeugen),  davon  feur- 
dalla,  grubwolligea  Schaf,  v^'l.  I)/.  4M  bw4o, 
aber  Cornu.  R  VII  595,  s.  brutiu. 

1290)  *b$rearia«,  am  m.  (v.  borea$),  datana 
vieUeicbt  durch  UmateUung  *robearin9  •=  itaL 
rowijo,  Nordwind,  t|^.  Di  wl  a.  v. 

vm)  borSia,  am  m.  (ßog^ai),  Nordwfaid;  tt»L 
horea,  dialektisch  bom;  davon  abgeleitet  itaL 
litii  rasca,  (frz.  boun'isi/ne,  cat.  spaii  Ji  t  f,'.  bor- 
rii.^i  n),  Stuniiwind  mit  Koi^n.  Vgl.  Dz  7+  tiurrii!<m. 

l-'JJi  b*8,  borem  c.  Itind;  ital.  bue; 
rum.  hon,  VI.  boi,  vgl.  Ch.  s.  c;  rtr.  bof,  bouf 
otr  ;  prov.  buou-t;  ttt.  baiif  (die  Endung  -beuf  in 
Orts-  u.  Personennamen,  wie  Elbttif,  Marbtuf  etc., 
hat  mit  bauf  nichts  zu  adiaffim,  aondem  ist  = 
skaadfaiaT.  bvd  in  Ortsnamen  a,  germ.  bodo  in 
Permnennanen .  vgl.  Gröber,  Z  TI  460,  Faf«,  RP 
III   170);  cnt.         :  s]i;iiK  huri/:  [)t),'.  hot. 

\2'M]  nhii.  bösi,  M-hlrclit,  iiiinut/;  auf  abd. '.tiu' 
scheiiii'ii  ui'[iit;stiMis  der  I?odi^iituii<^  nach  zu  beruhen 
ital.  buMtre,  biigiarc,  durchlöchern,  wozu  das  Sbst. 
Itugio,  Loch  u.  das  Adj.  bugio,  durchlöchert,  alt- 
spaa.  bu»0,  Loch;  ital  bugiare  u.  bucare  sind 
<lemnaeb,  obwohl  gleichbedeutend,  nicht  gleichen 
UrapninglM.  VgL  Di  78  bt^ia,  aiebe  auch  obeo 

1294)  (germ.  bosk  fahd.  tose  neben  biwc,  mhd. 
hoscJi  u.  buKCb,  nhd.  Busch)  =  itaL  bosco;  proT. 
bosc  (mit  olT.  o);  altfrz.  l"'is  (mit  off.  nfri. 
boi.s?\  Vgl.  Mackk'l  ^il;  das  luiiirrc  i.  untrn  bnxos. 

1295)  •bSstar  «.,  Ochsciist all  („l.ostar  lorus  iibi 
Btant bofes"  (iloss.  Isid.) ;  span.  boilar;  ptg.  boakd. 
VgL  Dl  434  bmtar. 

Stamm  bot  s.  ölten  bod. 

1396)  altafr&Dk.  *hötjui  (nhd.  bösatt,  iga,  Matoi), 
achlagen,  ktofsen;  itaL  bMare,  bHttart;  prov. 
botnr  (mit  off.  o,  ebenm  hl  altAn.  bol«r);  fri. 
bnuter,  stofaen  (di  ■  Krli  iltun;;:  des  intervokal ischon 
t  kann  auffallen,  winiialli  !•  ir*ter  im  Glos-ar  zu 
Aiol  *böUnH  als  Grundwort  aiir.sli  lU^.  man  .>t'h<> 
jedoch  andere  Fälle  des  erhaitenea  £  bei  Macki'l  150 1; 
Knau.  ptg.  butar  (dazu  das  cat.  span.  ptt;. 
Kompo».  endiulir,  einwhlagen,  eindrücken,  vgl.  Di 
446  8.  i\).  Dazu  die  Substantivs:  ital.  botto.  Stöfs, 
6olld,  Stofa,  Hieb,  Stich  (vieileieht  iet  iatto,  Kzöto, 
daaaelbe  Wort,  indem  die  Kröte  ala  atedieRdea, 
bezw.  bfifsendes  Tier  aufgefatst  wurde),  b^^t^l^ne,  die 
»US  der  Rliltterhülle  hervorstofsende  Blüte,  die 
Knospe,  d.inn  aurh  der  Knopf,  weil  er  lün.sulitlirli 
seiner  Gebtali  einer  Knospe  gleicht;  fr/  l'fi  [mit 
off.  u),  Kröte  (vgl.  ital  boUa).  bont,  eig-  iitlii  ti  dia- 
bervoratofaendo  Spitze  einer  Sache,  daher  daa  iiljtdo 
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(ton  haut  wit^il^r  ah^'T>1f'iti't  a  houtir,  nach  einem  ananaUmdigentblöfsen:  span.  bro^a,  Windel, frro^o«, 


Ende  hinlauft'n.  anc}):  Kn'i«p<Mi  treiben,  aiissrhla^n ; 
I  I  11.1  rkonswcrt  ist  tVmor  dieZusamnionpftzuni;  dehout 
aiiirpcht,  rtir-  lifbout  vertritt  dm  gi»s«hwundeno 
><(ir>  K  hotifim,  Knosp«,  Knüpf  (vgl.  ital.  bott''ne), 
davon  wieder  houtonnirre,  iLnopnoch,  botte.  Stofa 
(gehört  vielleicht  nicht  in  diese  Sippe,  vgl.  Mackel 
28) ;  8  p  a  n.  hou,  Stofa,  boiom,  ktoinw  8tömel,  boUm, 
Knopf:  ptg  böte,  Btob,  botäif,  Knopf,  vgl.  Dt  61 
bof'irf;  liMkci  90  u.  1B6.  Biali  «udi  nateo  tatr 
u.  bntx^» 

1297)  bitniis,  -lim  m.  (IVniin.  v.  bolHlu»), 
Wdrsfcfhftn ;  ital.  hudflln.  Hann:  prov.  bude{-^: 
alt  fr?.  ^')W.  (Unt'liHii  l,inlf  =  lioti'Hn  :  iifrz.  hai/uH; 
altspan.  litn  Neuspau.  mww  iiu  Ptg.  ist 

dM  fliliche  Wort  für  „Darm"  tripa,  das  vermutlich 
flamu.  Unpnmges  ist,  vgl.  Dz  838  trippa).  Vgl. 
Dl  79  budmo,  %.  «ueh  oben  Htamn 


Hokin;  ptg.  hraqa,  Windol.  WickelbaaU,  Bing  aa 
der  Kette  der  (ialeon  nsklavon .   PI.  btßffOSf  mite 

Hosen.    \>1,  D/.  G2  hraoi ;  Tii.  47. 
bracci»  s.  braehium. 

1307)  bnie««,  Aoe.  -em  /.,  gallische  Benennung  aus 
dem  kelt  St.  mrachi-,  einer  voniiglichon  weifsen 
(iotnidMrt.  SM  welcher  Malx  benitet  wuidAj^B» 
16, 69);  a  t  tf ri.  bm».  Mals.  v^.  Dt  583  «. Th.  93. 

1*»8)  brifhIallB,  o,  /um  Arm  gehörig;  ital. 
bracciiile,  „annatufH  <1-1  imn  uio",  vgl.  Caiwllo,  AG 
III  373  (das  Ail.j.  hni<hial,-  ist  gSi  W.):  tp»a. 
hrazal :  ptg.  fcraj-ni,  Armband. 

1309)  [*brtchieo,  -Sre  (v.  6räcMM»h  In  di» 
Anne  nehmen,  in  dsn  Axaun  bfüteo;  «p*a.  v%g. 
nbnnar,  umannett,  mbanar,  unter  mm  Anns 
tragen.    Vgl.  Dz  430  fcdrcfir  ] 

1310)  [*brie<lilTo,  mit  UmstellunK  »b^ircfh)!©, 
'  Are,  in  den  .\riiii'n  li;dt<'n,  inif  iii>n  .\rrii<>n  «ii'ij.'n; 


1298)  arab.  WtMr  —  ital.  fttitlero  „poatola, 
del  vainolo"  {butttro  „maadrlmo"  Ut  lf«ben 

form  zu  ptMohU  apnn  totor,  BmI».  TgL  Caix, 

St.  248. 

1299)  gr.  ßoOxfoq,  Grab»  !! .  itftl.  botro,  horro, 
durch  Regengüsse  aasgehöhlter  Weg:  davon  abgo- 
leitet  dialektisch  budriime  (modenosisrh),  Schlucht, 
u.  gemeinital.  hurrone,  steiler  Abhang;  rum.  bu 
turä.  Höhle;  neu  pro  v.  bnuri,  Abhang;  •pnn.diron 
in  Vtd-de-bunm.  V(d.  Di  369  borro. 

1900)  altQ«l.«Mll39.kldnMBMt*  ip».  böte- 
quitt:  auch  in  nnrdfrz.l>iaMct«lfto(«$tiiM,5(Mle9llM 
etc.    Vgl.  Dl  4;«  ?,  r. 

*b«ttegn,  'bottiirn  i.  apothec«. 

1301)  «b$tfi]a,  -am  /".  ^rhriftUt  hotiüuit).  Ein- 
^rcwt-iiii',  Darm,  Wurst:  altfrz.  hoillt.  huiUt,  vgl. 
G.  Pari«.  R  V  382;  in  R  VI  133  Anm.  2  erklärt 
G.  Tann  brtuiUts  „entrailles  de  poisson"  tiir  den 
neafne.  B.  v.  hmüe,  der  durch  r  verat&rfct  sei, 
wie  diea  anefa  in  fremiit,  trUle  (s.  unten  viHenla) 
beobachtet  werden  könne,  vgl.  auch  No  1419. 

1302)  ^bitlm  tt.  (vom  Stamme  bot-);  belegt  sind 
nur  bot'täiis  u.  bot-illns),  ein  angeschwollener,  auf- 
geblasener (i»^'on8tand  (Darm  etc.);  rum.  bot,  PI. 
Eödiri.  .Sclnmu/o,  Sehnabel,  Spitze,  Endn,  V^Gh.f.  v. 

ah<l.  boug  ».  aitnfrünk.  bauf. 

(ahd.  liongAf  .\rmring.  soll  nach  Dz  359 
Gmndwort  zu  ital.  bovtt.  Fnüifeinlt  aein,  indeaaen 
liegt  keine  hinroicbenda  ünaehe  for,  bova  von  boja 
[«.  d.]  XU  trennen.) 

1904)  mtmM  n.  pl.  (V  bos  bo»i»),  Kobmitt; 
i  t  a  1  fiiitilektisch)  fcwtwVi.  hrmzsa:  rtr.  boratneha:  >     1314)  ItalL  _  , 

fr/,  V,o„aige,  woraus  altfr^  boitM  (anch  prov.|,.to  giv»  a  «nusUinfT  eound.  aa  wood  Ininring.  ta 
ho2<t  mit  .iffoiifni  .'  V  lYw  Frage  darf  kaum  Ix-jalit  rr:>okI.'.  )mr.-.t.  oiplo.Ic,  crush);  auf  diesen  Stamm, 
werdet»,  weil  mau  dann  Vermckung  des  Hin  ht-ms  ilfni  sn  li  lat. /ruy-.ir  vi  rgluichen  IfiCat,  gehen  mrück 
annehmen  mlifste;  andrerseits  ist  aber  au«  h  'lif  Vi-n  di"  cinoiii  lat.  '/-r-i';').  ire,  *br(Ufio,  -tr«,  *hra<jüo, 
Da  vorgeschlagene  Ableitnog  de«  Worte»  aus  mhd.  ■  -äre,  *bra<tuh,  -are  t^ntsnrechenden  roman.  N'rrha : 
buUe,  Klumpen,  kanm  annämlwr.  Ygl.  Da  981 1  ital.  (tose.)  6rat(arc  ^  *2ir<?^farc,  dialektisch  zaUl- 
bOMe  i  Maelwl  99.  '  reiche    Formen ,    welche    schriftital.  bragghiare, 

•6r(i^/«ar«r  =  *<>rti^ii/orc  entsprochen  würden;  pro». 
braidar,  braidiri  brotr«  —  bngirfj,  braälar  ™ 
'bragulare;  frt.  bfßin,  «ifl  der  Eiel  admiaa, 
braiUer,  pl&rren;  ptg.  braikir,  weinen,  schrmen. 
•  Vgl.  Dl  582;  Flochia,  Aü  II  378  ff. :  Uoming  7.  8, 


*barC(h)tart  ist  das  mutmat'slicbo  Grundwort  zu 
prov.  brciMir,  fri.  bt-rcer,  altspan.  brizar;  dam 
das  Vbsbst.  prov.  cat  brt»,  her»,  frz.  btrs  (davon 
das  Demin.  berceau,  glejchiam  *bareMlum,  =m 
mittoHat.  hercialum)^  nltapan.  brieo,  ptg.  bei^, 
Wiege.  Vgl.  Dt  691  beteer;  Vogel  p.  Wi  oben; 
8.  atii-li  oben  *b6rbielo.] 

1311)  bra(e>c[h|iani,  i  n.,  Arm;  ital  }tr.iccio, 
hrtuio;  rum.  braf;  rtr.  brati  etc.,  vgl.  Gartnor 
{;  106  S.  84;  prov.  bratz.  Arm,  branita  hr<u:c[h]ta : 
frz.  bra.H  (aitfrz.  branne,  Klafter),  unmittelbar  von 
hnu  (nicht  von  draecAin«)  iat  wobl  abgalaitat 
i-braaer,  tm-bra»><r  (woron  äitbn»{$)wre)  tamnitaa, 
umarmen  (gleichsam  aus-,  cinarmen);  «at.  bras} 
»pan  brazo;  ptg.  ft»<;fO.  Arm,  bnifu,  Klafter. 
Gröber,  ALL  I  252;  Meyer.  Nh  löl. 

1312"»  r*br»eio,  -Sre  (v,  /;/-,rtt>).  brauen;  frz. 
brasurr .  ilon  iilirigi'n  roman.  Spr.  iV^liil  oin  Vb.  für 
den  Begritf,  müQ  sagt  ital.  apao.  ptg.  far  In 
birru,  hacer  eeneza,  fubricar  cen^;  diMh  flndvl 
sich  altspan.  bfa*ar.} 

1313)  gerat.  MUo  (abd.  bräto),  näsch(8tück) ; 
ital.  liriindoM,  ein  abgerissene«  Stück  Fleisch  od. 
Zeug  (Jas  n  vor  d  wohl  durch  Anlehnnnkj  an 
*hrandare  zu  erklären),  vielleicht  jn'liort  .mch  hr<mo, 
Fetzen,  hierher;  uixtr  toskanischc  t-onnun  u.  Ab- 
leitungen des  Worte«  vgl.  Caix.  St.7G:  p  ruv.ftracioii-a, 
bragoti'S,  bvoon-s;  altfrz.  braun,  braion;  alt« 
apnn.  br<Uton._  Vgl.  Dz  64  biandoHe;  Hacke)  44» 

(davon  attii. 


feix,  Mmoi  8.  oben  kidL 

ISOö)  germ.  I?)  Brabnai;  davon  prov.  brmmaiha, 
Freibeuter;    altüpnn    hreimant*.    Vgl.  Ds  681 

•brabldus  s  hnrharnN. 


13(>G)  bräcä,  brtera,  -am  u.  bräccAC,  -lis  /.  17.  lü  n  a.:  Th.  02:  Caix.  st  iiH 
(^alloUt.  Wort,  vermutlich  umgebildet  aus  kelt,      131ö)  ^t.  ^^ayoti,  Sumpf,  ,y/>ßy(»,  ist  da«  ver- 


vraca.  vgl.  Scbuchardt,  Z  IV  148,  u.  Th.  47».  Hose; 
itai  braca  o.  PI.  brttch«:  sard.  rnpn;  rum.  6rdct>, 
*lftnwia,  bracea).  Hosengurt,  vgl.  Ch.  s.  v.; 
proT.  brofa;  altfra.  6raMs,  Hoae;  nfri.  brave, 


mutlichf  Stanunwort  /u  1 1  .i  1  hrago,  Schlamm; 
prov.  brac;  frz.  brat  (altfrz.  „Schlamm",  nfrz. 
..Theer" bedeutend);  altspan. bray,  Schlamm, 6rea, 
Theer;  ptg.  brto,  Xbanr.  Andar»  bnben  an  ndL 


Hoa«,  brme,  Windel,  davon  daa  Vlk  d»i«iller,  i ^roaib,  Bruch,  ab  Gnndvort  fsteAfe.  V|^.Ds68 
^•ichsam  *de-tx-bractdare ,  die  HooMk  aMMiabia,  1 6nif »;  Mnokal  40.  Oi»  daa  prov.  A^j.  6rae»  gNnain» 

KCrtlBf ,  iat-tea.  W«fMrMwlk  * 
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181«)  Imkko 


1887)  bmSOng  189 


■chmutzig,  mit  dem  Sbst  K^eicheo  Ursprunj^es  ist, 
miift  dahiogestellt  bleiben,  vgl.  Dz  631  brac. 

1316)  gönn,  bnkk«,  Jagdhond,  Bncke;  ital. 
braeco;  nroT.  hrae-M;  spfttt.  hraeo;  ffr«.  braque); 
altfrz.  oraeon  (davon  bracrmtiirr,  WiliMiob,  T,»li- 
mann,  Bedeutungswandel  56 1,  dazu  das  Vb.  ital. 
braccare,  tri.  braqutr,  nachspuron  \gl.  Dz  63 
braeco;  Mackel  13  (u.  14ö,  wo  altn.  bräka  —  frz. 
braqver). 

1817}  ndU  l)T*aibezie  (ahd.  bräK^terie),  Brom- 
b0M«{  frs.  /vwnftoiw,  vgl.  Dz  867  9.  «. 

1318)  brfcic*,  «am  f.,  Pfote.  Branke  (Gromat. 
vet.  309,  2  u.  4);  ital.  branca,  Klaue,  Vorderpfote: 
rum.  bräncä;  rtr.  braunca,  innere  Handfläcli'' : 
prov.  branca  u.  branc-s,  Zweig,  davon  brancut-z,  mit 
Zweigen  versehen;  frz.  branche  (u.  branc):  altspan. 
altptg.  branca.  Tgl.  Dz  63  Franca;  Gröber,  ALL 
I  252;  Tb.  48:  Neumann.  Z  V  386,  wo  brauet  aus 
a^ramiea  •fagdMtet  wird-,  Rönsch,  Jahrb  XIV  836 
(du  Vorkommet!  dM  Wortes  in  der  späten  Latinitüt 
wird  naelif^'ywifsiTi);  ^V.  Meyur,  Z  VIII  242. 

1319)  ^tiTui.  braad*  (abd.  branl,  ags.  brand, 
altn.  hruntir),  Schwertklinge,  eigentl.  Feuerstrahl 
oder  Funke;  ital.  brand».  Klinge.  Znsammensetzung 
brand{i)^ttoce»  dtadL  fiiCocik),  Wurfspeer,  vgl. 
Oi8fil>«.v.;  proT.  bran^;  altfri.  brant,  branc; 
e*t  (altval.)  Voirf.  DaiaduVb.  itat.  brnndire, 
(die  Klinge)  schwingen;  prov.  hrandar,  bronnon, 
u.  brandir;  frz.  {brantler,  woraus  naeh  Förster, 
Z  II  170,  zur  Untcrscbeidung  von  brander.  brennen) 
branUr  u.  brandir,  abgeleitet  brarK^iHer,  dazu  das 
Sbst.  bruttilf.  branilflle,  brtmtbihire,  Schaukel,  vgl 
DfilbouUe,  B  XVU  286;  ipaB.  UoMÜr«;  ptg. 
brtm^r,  hianäir.  Ym  *brandare,  brenn«!,  ist  ab- 
geleitet p  ro V  hrando-s,  Fat  kol,  f  rz.  brandofl,  apatL. 
blandon.    Vgl  Dt  G3  hramio;  Mackel  69. 

1320)  germ.  ^brisa  (odor  *bräHa?\,  daneben  viel- 
leicht *bnuo  (vgl  Mackel  37|,  glabende  Masse; 
ital.  bragia,  braseia,  braeia;  prov.  bratta;  frz. 
brate,  braite  (altfn.  auch  brtuon);  apan.  bnm: 

Stg.  braga;  in  ainflidtan  Bpranbai  liat  daaWort 
ie  Bedeutung  „glQhende  Kohlo",  dazu  das  Verb 
*brasare  (ital.  ab-bratfiare,  rtr.  braxar,  barmr, 
frz.  em'bra>fr,  unzilnden,  altfrz.  aneli  brasoi/r. 
rösten).  Vgl  Dz 63  ftra«7»n;  Mackel  37.  Vgl.  No  1321. 

1321)  ^mlat  braaiUuin,  eine  Holzart  zum  Rotr 
flrb«n:  ital.  bntnile  (neben  wrzino);  frz.  bri^tü 
(palataka  <);  p r  o v.  brenilh-s;  sp a n.  p tg.  frr<iMl;dIe 
mpiw  |all8rt  jedenfalls  zu  'brana;  Dz  64  brasile 
Will  brum  (m  briter,  s.  unten  bris-)  als  Grundwort 
ansetzen.] 

1822)  [braita.  Schmutz,  Kot,  unaufgeklärt«»  Wort 
des  genuee.  Dialekts;  davon  ital.  t»i-6ra<torc,  be- 
schnuitzen,  s  britHare,  reinigen,  vgl.  Dz  3ö9  bratta.} 

1323)  abd  brtScba,  Werkzeug  zum  Brechen:  frz. 
öracA^  B^ld^  lAeka,  Sebart»  (daven  ala  Fremdwort 
Ital.  brteeia  „rottaia  nelle  mnra  di  una  citta"; 
ob  damit  auch  hnccici  „ghiaia.  s|^*<-ie  di  inamiü 
che  par  formato  da  jdccoli  sassolini"  jdoutisch  ist, 
IDoXa  dahinpestelit  hlcilK'ii,  dar-h  ist  e«  wahrschein- 
liflb).   Vgl.  Dz  532;  Caix.  bt.  219;  Tb.  98. 

IHM)  «hd  bH<ebanf  bi^eheo;  itaL  (dialeirtiaeb) 
i-bmuare  OnootaL)  venei.  iire§air  «te., 

TgL  Cbix,  Bt.  606,  ■  andi  unten  Mlnui. 

132.51  bair.  brecheltn,  Pranger;  Dz  35(3  veraiutoto 
in  diesem  Worte  oder  auch  in  mhd.  brilrliR, 
„Zäumelien",  daa  Gnudwort  lu  itaL  6erUfia,  a. 
oben  bera. 

1326)  ahd.  brSebo,  Verletzor,  Gebrechen,  Fehler; 
itaL  brieeo,  Schtute  (Fmndwort?);  prov.  6ne, 


briti&n;  frz.  hni^,  bricon,  Thor  {&.  Cj.  Paris,  R  UL 
626).  Bettler,  Sehelui,  Spitzbube,  dazu  bneonie, 
Thuiiieii.  Vgl.  Ihi67  önocoj.Maokel  106;  Horning, 
RSt  17  S98  (handelt  bauptaiciilieh  Ober  dfo  Bedtg. 
des  Wortes,  dessen  Hrrkunft,  weil  sriwobl  brti^a  als 
auch  brecho  nicht  annehmbar  seien,  als  noch  dunkel 
bezeichnet winl.cf.  Grober, Z  IV464);  G.Paris, Alexius 
187,  R  V  379  IX  WM,  Xll  132;  Sottegast.  RF  I  242, 
!  wollte  bricon  aus  altaächs.  wrekkio  (=  got  rrakja) 
,  jADdatmirlME"  barleiten,  was  nicht  befinadigw  kami. 

1837)  imti.  tnÜMf  kmm  Meeaar;  dain  vieiL 
frz.  breite,  Bieber,  Sdillgnr,  dam  daa  Yh.  brtkritkr, 
Dz  633. 

1328)  [*brega,  -am  f.,  Bntt;  rtr.  »M^, 

AG  I  360  Z.  1  V.  al 

1329)  altnfränk.  «bnludBlo  =  altfri. 
nfrz.  bremf,  Brasse,  veL  Haokel  p.  88. 

germ.  brSkan  s.  brUnil. 

1330)  altn.  brekl^  im  Meer  verborgene  Klippe; 
davon  vielleicht  span.  brico.  Sandbank,  vgl.  I)z 
488  >.  ) 

1331)  germ.  brSinau  (abd.  bnimti,  mhd.  bremen), 
brüllen;  ital.  bramare  (nach  etwas  schreien),  vei^ 
langen,  begehren;  rtr.  bra mar,  glühend  wttnschen; 
prov.  branuir,  tönen  lassen;  frz.  bramer,  schreien. 
Vgl.  Dz  63  bramare i  Maekel  80;  Th.  92.  wo  be- 
merkt wird,  dafs  bramar$  virlletnht  tan  kelt.  Stamm 
bremm-  f;ehöro,  obwohl  gegen  hr^man  an  sich  niubta 
oin/.unenden  sei;  Mackel  a.  a.  O,  stellt  neben  br?ma« 
ein  *brtuiimo>if  daa  mit  ,.brunuuen"  zu  *briiiutian 

(St.  V.)  gi^bören  würde,  als  möglichea  Grundwort  bin. 

1332)  ndl.  breme  (engl,  brtm),  Baad;  daTon  fr«. 
berme,  Wollabaatt.  TgL  Bs  681  $.  «. 

1338)  bask.  hnSm  (*-  be-ertHa,  baaita  Tieli»?); 
span  hrena,  mit  Gestriipp  bedeckte  Fblaadiluölit; 
ptg.  br'i'lia.    Vgl.  Dz  433  breHa. 

13341  kolt.  Stamm  brenn»-  (?  liavun  bret.  brenn, 
neuir.  bran,  Kleie,  doch  könnte  düü  ueuir.  Wort 
auch  aus  engl  bran  entlehnt  sein,  vgl.  Tb.  48); 
ital.  (dialektiaeh)  &nfiiii*  (sard.i,  braa  (piamont,) 
Kleie;  pror.  altfn.  bren,  Kleie;  nfirs.  brais, 
Kot,  .\bfall:  altspan.  bren;  span.  hrana,  abg»- 
falleno  Blatter  oder  Baumrinde.  Vgl.  Uz  (>5  brenno, 
Th.  4b.  I  '  'i-  i.ilt  auch  prov.  frz.  arag.  brin, 
Faour,  Halm,  ptg.  brim  fUr  gleiciieu  Ursprungoa 
mit  bren  etc.,  schwerlich  mit  Recht,  eher  mögen 
die  Worte  mit  kjmur.  brig,  brigt/n  „Gipfel  dflt 
Binma,  die  oberatm  Kweige",  audi  „Haupthaar** 
(vgl.  Th.  49)  zusammenhängen.  Ein  italianiüiorto» 
Dem.  zu  brin  ist  bnUn  ^aus  'bnn-n/o),  ein  Baum 
(Salix  felix  I..),  vgl.  Fleehia,  AG  II  42  ff. 

133Ö)  dtach. (diaiektisdi)  Bronte  (vgl.  aber  Grimm, 
Wtb.  M.  r.,  wo  die  deutsche  Herkunft  dos  Wortes 
angezweifelt  u.  romanisobor  üreprun^  für  mögUdi 
gehalten  vrird);  itaL  bretäa,  Weinfotb;  gen  f. 
brande.    Vgl.  Dz  869  brenta. 

1336)  bret,  bretonisch;  prov.  bret  (bretoniach, 
also  fiir  Ronianeti)  unverstämllich  redend;  (frz. 
bretonuer  [h.  h>acbs  iut  nur  das  Part.  Präs.  ange- 
geben], brotonisch  reden,  unverstindlicb  sein  (aueh 
daa  gieichbed.  bredouiUer?).    Vgl.  Dz  533  «.  o. 

1887)  dtsch.  bretllng  (für  britlin),  kleines  Brott; 
davon  Tiflll.  altfrs.  brebnc.  berUnc,  belline,  beUin, 
Brett  mm  Wfirfelspie],  nfrz.  brOan,  ein  Karten- 
spiel I  Krim}H  lspieri,  dazu  das  Vb.  breiander,  Karten 
j  spielen;  span.  be.rlnuqa.  ein  Kartenspiel.    Vgl.  Da 
j  633  brelan;  Mackel  84;  (i.  Paris,  R  VIU  «18  (G.  P. 
I  will  brelenc  in  Zusammeubaug  bringen  mit  deoa 
I  ital.  Adj.  bilenco,  schief,  krumm,  das  nach  C^x. 
iBt  10»  aua  bia abd.  aUnt  eotatandaa  iat;  Bs  867 
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1338)  Brett 


1348)  bris- 
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wamtoto  in  dem  sinitao  Btttnadtsito  ton  bUenco  \ 
Atm  dratMdM  Unk).  i 
dtMh.  Brett:  ilavon  noUeicht  durch  An- 
tritt miiianiAcher  Suttixo  ital.  bertenca  (daneben 

baltrtsca],  K:iilt\jrni.  FiillbnKki\  ii.  firedfUn  (vnu 
streng  ahtl.  prtt),  Fufstritt.  -sclitsmoi;  prov.  hir- 
trefca,  ein«höliemeBeft'sti^'iiii^'(u.i<rfflo/a.  Scbcrni  I  i: 
altfn.  brrUnche.  Vgl.  Dt  49  bertenca  und  391 
prtdeUa;  Mahn,  Etym.  Unters.  121.  Förster.  Z  VI 
118,  wtat  *driU-i(wä  (t.  britt  =-  Britt»)  «1»  Grtind- 
«ort  u  Q.  TWflwflbt  it»I.  «arneinawa,  FlMUgitter. 
V.  8»r»^e.  —  In  Tirol  u.  Friaut  ist  dtsch.  Brett 
als  bri^  etc.  erhalten,  vgl.  Gärtner  §  19. 

1389)  (bHSrlo,  -ire,  kurzrii;  nur  in  ZuMunien- 
Setzungen  erhalten:  fr/,  ithn^iicr  etc.) 

1340)  brevis,  e,  kurz:  itül.  Iireir,  hncvi- .  jirnv. 
britu.  breu;  fra.  brief,  bref;  span.  ptg.  bretr. 
Dna  Wort  ist  auch  in  den  rom.  Sprachen,  in  denen 
«•  «kh  findet,  halbgolehrt,  «a  üt  namwitlieh  durrh 
eiiflii«  («.  d.)  rerdringt  worden. 

IMl)  agi.  brtee,  Bruehst^;  ital.  bn'MO^  ZiagaU 
steh;  fri.  hriqve,  davon  die  Dem.  briqiui,  TVner- 
zeug,  u.  briquetfe,  Lohknchon.  V^'l.  Dz  (i"  hricco  1 ; 
Mnrkel  98.    Sieh  auch  unttri  brl(?-  u  brikan. 

1342)  fTonn,  brida,  /.iigi-i;  ital  jiruv.  hnda: 
Iti.  brtde,  davou  abgeleitet  altfrz.  bruUl  (aus 
altdt.  bridü  könnte  das  Wort  erst  in  später  Zeit 
entlehnt  sein,  da  brfdü  ein  'briUe  ergeben  mnfste. 
a.  ital.  liriijUn,  vgl.  Mackel  110);  span.  j)tg. 
brida.  Abd.  jMitwl  iat  fialL  Gniadwott  m  ital. 
j^mbUo,  Zaum,  falla  daa  Wort  ddit  von  htm, 
pret  (s.  d.)  herzuleiten  ist,  waa  die  Bedtg.  allerdings 
schwerlich  gestattet;  ital.  brettine,  Zügel,  wird  von 
Dz  ehi-nfalls  mit  hitrla  zusammen^fi-braciit,  i's  K*'lit 
aber  wi>hl  auf  'rttimi  (frz.  ri-iu-i  zuriir-k  u.  lehnt 
sich  nur  im  Anlaut  rin  hrida  an.    Vpl.  Dz  67  hrida. 

1843}  Itelt.  btanim  brig-  (davon  altir.  hri  .ms 
*brix,  *brigo»,  Berg,  Hügel,  kymr.  com.  Im-t,  hft, 
Saig,  Hfigal,  galliaob  brtjMi,  wocttbar  an  vgl.  Glttak, 
KMt  Namen  ete.  8.  IM;  von  oan  «rwattsrton 
Stamme  bHiiatd;brigantin-  ist  abgeleitet  der  altbrit 
TKUtemamo  Brigante»,  „die  Hohen",  „die  Edleo", 
▼ifllficht  anoli  ..die  Bfri^bewülin.T"  bfilont''riil, 
Th.  4'J>;  von  'iem  Stamme  hriy-  will  Scbuchardt, 
Z  IV  126,  abl  ;f' 1.  i.i  hncol,  fi i o in.  piac  6riA-, 
Utigei,  voraprinyen'ior  Fels,  echriftital.  hricca, 
ranhe  Gegend,  vgl.  dagegen  Tb.  49;  die  Worte 
scheinen  von  brikan  (s.  d.)  nicht  getrennt  werden 
SU  dQrfen. 

1844)  kelt.  Stamm  brtgi*  (davon  altir.  brig,  Sbat. 
u.  Adj.  Kraft,  kräftig;  neuir.  g&I  brigh  ,,8ub8tance, 
«'ss.onpf>,  elixir,  juicu,  sap'  h  daviMi  ital.  hrin,  Leb- 
h.iflinkeit,  brinto,  lebhaft  (.\?roli,  Aü  ]U  454. 
wollte  diese  Worte  mit  ehriiif.  ebrioKUS  in  Ver- 
bindung bringen),  am-h  hni'ido.  k.iltor  Srhanor  (von 
Di  360  ancrklärt  ^rehissoni  iot  biorher  zu  ziehen 
(»gl.  Förster,  Z  V  99 1;  wegen  obbrtro,  Mrivnre 
mäb».  oben  abripo;  prov.  abrivar,  in  rasche  Be- 
_  aataen  (doch  könnt»  da»  Tb.  wohl  mit  ital. 
^riaärt  ab-ripare  anaaBnnenfaHen,  da  indoeeen 
»«ob  ein  Simplex  brivnr  vorhanden  ist,  so  darf 
titrivar  anf  brigd  sorElckgefahrt  werden);  altfrz. 
€ibfivi  (mit  Anlehnung  an  hrie/  Auch  abrievi, 
ahrevie),  sehnoll,  hastig;  span.  &rü>«o,  kraft-,  mut- 
voll v^'i  Dz  68  bfio}  Tb.U:  AaeoU,  AQni464; 
Förster,  Z  V  99. 

1846)  got  brikan.  i  r  i  K  i  u.  kämpfen,  ringen 
(vgl.  daa  Sbat  brakjn,  Ja«  Ringen);  montal.  breecare, 
imm.  t-irtjfar,  aber  welche  zu  vgl.  Caix,  St.  606, 
mitlalbnr  biafher,  da  ai»  alid.  brtdum 


ent«pr»cbon,  daagl.  lomb.  bneOt  SiOmofaaBt  vgL  dM 

Sleicbbedentende  »ehriftital.  bHdo,  brieräla,  dam 
as  Vb.  Iin'ciit)  .  Worto.  diu  trotv.  ihres  ci  von  hricco 
nicht  wohl  zu  trennen  sind.  »  Ascoli,  Ztschr.  f. 
vt;i  Sjjraehf.  XVI  125,  Muasafiu,  Beitr.  AI,  andrer- 
seits Th.  03  brixfr;  ft;»rn»ir  Ätihriftit.Tl  hncc),  Hruch-, 
ZieL,'elBtein,  bricca,  Brucliland,  rauhe  Gepn  1,  g.  No 
1341 ;  wahrscheinlich  gehört  aber  zu  brtkxin  ital.  bri* 
gare  (im  Wettbewerb  u.  Streit  mit  andern  eifrig)  mall 
etwa«  tmebten  (davon  daa  Pt  Prt».  bnganie,  un- 
ruhiger Menadi,  AufMbrar),  daso  di»  Sbat.  hriaa, 
Streit,  Unruhe.  Ungeleganbaiti  4SorKe,  hrigata,  eine 
Abteilung  von  Personen,  GeaMlaehaft;  rtr.  bargiida, 
bergada,  vgl.  Ascoli,  AG  I  140  No  124;  prov. 
hffqnr^  br»><'h«n,  (auch  streiten?),  hrftjn,  Streit; 
frz.  hriiiier.  zerreiben,  zerstiifsen,  da/u  di4»  Sfost. 
Urme,  Brechbank,  altfrz.  brit,  Streit,  Unruhe,  Lürm; 
(brigiter,  brigue,  hrigade,  brigand  sind  dem  Ital. 
entlehnte  Fremdwort»^  wia  ««bon  ilir  ^lul  beweist, 
daa  d  statt  t  in  brigoMd  bombt  wobl  auf  Aabildung 
an  vtarchand  a.  dgl.) ;  äber  briqwe,  Bruch-,  Ziegel- 
stain u.  a.  8.  oben  briee;  cat  bregar,  (Hanf) 
brechen,  streiten;  «pau.  hrif/ada  laouBtigo  Worte 
der  Sippe  «cheinen  ^^anz  zu  fehhn);  \<t^.  hrifiar, 
zanken,  hii'fi,  Zank,  hriJ/iio  u.  hri<iadi>r,  Zilnker, 
brtgadii.  Vgl.  Dz  67  briga  (wu  D2  diu  Wort«  bnaa, 
hrigare  u.  dgl.  (aber  nicht  broyer  u.  dgl.],  freilich 
nur  vermutungsweise,  auf  einen  kelt.  Stamm  hrig, 
dessen  Grundbedeutung  „Unruhe,  Geschäftigkeit"  . 
sein  möchte,  sorftokgefftbrt  wiaaan  will);  Stocm,  £  V 
171  (hier  wird  snent  brikm  ala  das  Gnindwoft  dar 
gesamten  Sipp^  »urK'estellti;  Baist,  RF 1 133:  Mackel 
78  Anm:  Ascoli,  Zisdir.  f.  vgl.  Sprachf.  XYI  126; 
Muägatia.  Heitr.  37  (8.  unten  bris-).  8M1  UOh 
oben  die  Artikel  bri?«»ho  n.  briee. 

l^lti)  altn.  brim,  Me^resgebrause,  Brandung; 
altfrz.  brtn,  tiebrause,  (iewah,  Stolz,  vgl.  i)zö38 
8.  V.;  Mackel  93. 

18471  dtaob.  Mag  dlr'al  (Zuruf  beim  Tkiakea); 
daran»  ital.  hrkduit  daa  Zutrinkan,  da»  aar  G«> 
sundheit  jemandea  Triakaa.  vgl.  Dz  360  s.  v.,  wo 
auch  frz.  hrinde,  der  Zatnnir,  u.  span.  brindar, 
die  Hesiindheit  jemandes  ausbringen,  aof  daoaalbain 

Urs])run);  zurückgeführt  werden. 

1348)  kelt.  Stamm  bris-  (als  N'orainalstamra  mit 
f-8ulfiz  erweitert  brist-,  davon  abgeleitet  altir. 
hrisnim,  ich  breche,  wo  also  m  aus  s-l  entstand, 
bret.  brem,  zerknittern,  vgl.  Th.  94),  breoben;  davon 
ital.  (lorob.)  brita,  Krümchen  (dagegao  gabSrt 
bricia  etc.  niobt  bierbar,  ».  oben  blilMIl;  prov. 
brisar,  (zer]breehen,  qalten,  daan  das  Sbat  orisn, 
Bruch;  frz.  bri»er,  brechen,  dazu  da.i  Sbst.  brii. 
Brueh,  Komp.  debriser,  dazu  das  täbat.  debris, 
Trümmer;  abgeleitetes  Vb.  prov.  bretühar,  frz. 
bri^tUrr,  zerbröckelt!.  Vgl.  Dz  633  brixer  (Dz  denkt 
entweder  an  Ableitung  von  einem  kelt.  Stamme  bns- 
oder  von  dem  ahd.  btrttan,  vgl.  dazu  Scheler  im 
Anhang  786);  Th.  93  (wo  die  kelt  Herkunft  uaeh- 
drficklicfa  verteidigt  wird);  Aaooli,  Ztaefar.  f.  vgl. 
Spraebf.  XVI  185  (A.  fBfart  öneraeita  briga  ete., 
andrerseits  bricia  etc.  auf  das  sei  es  keltische  sei 
es  germanische  Wortpaar  *brica,  *bricea  zurück, 
vgl.  dape^fen  Th.'s  a.  a.  0.  sehr  bot^ründeto  Ein- 
wendung): iluRÄsfia,  Beitr.  87:  s.  aueh  ölten  brikan. 
—  Möglicherweise  ist  ebenfalls  von  dem  Stamme 
bris'  herzuleiten  die  weitverbreitete  Beoennong  dos 
kalten  oder  doch  kühlen  (Nord)windmt(ital.  bfett«), 
mail.  brisu,  rtr.  brüteha,  frs  bri»e.  span.  ptg. 
brijia,  brisa,  (engl,  brttae),  daa  Wort  wUide  or- 
afrtiqilidi  ao  atwaa  wk  JBtuiik  ia  dar  Luft»  Braali 
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1848)  Inim 


1861)  kl«.  Im  186 


der  rahigen  Atmosphäre,  der  Windatille"  bedeutet 
haben.  Dz  66  hrrzui,  welcher  'las  Wort  al«  von 
unsicherer  Herkunft  iH-zeichiu  t,  u.  S«  huihanlt.  R  IV 
255,  sind  j,'i'ncii;l.  hrirm  u.  das  gleichbe(le\iti'n<lt', 
Obenfalls  u.  zwar  namentlich  auf  rätiachem  Gebiete 
weitverbreitete  bisa  (hiii^cha,  hischa)  zu  identifizieren  : 
Caiz,  St  221,  mmatot  ZuMmmenbang  zwischen 
brUa  11.  frroeeta  .fiOttua  oifaiiite  e  g^at»",  venec. 
hn$a  (breec  bei«.  eatabro$a\  „brina".  Die  ganze 
Wortmppe  bedarf  noch  uehr  der  Untemuchnng.  Das 
dürfte  indes-ion  jetzt  ^selmn  nirluT  sein,  dafs  hnsn 
mit  liisa  et_viiuil(ij;is<  li  nicht«  zu  si  li;ilVen  liat,  son- 
dern dafs  letzteren  =  ahd.  hini,  Hri^»wind,  ist,  vgl. 
Kluge  .■>•,  V.  liieae.  V>;1  auch  Musaafia,  Beitr.  38. 
—  Hinsichtlirh  des  it.nl.  brrzza  »teilte  Dz  a.  a.  0. 
EDtttehoiig  aaa  \n\rtua  *eMrdia  v.  mra  als 
danklMr  hui  n.  eruMe  rihtuto  Ar  «u  nXo]r»M 


1349)  Mn,  HUB  U  Wwttmtnii  (Colmn.  12, 
39.  2);  span.  hriaa  mit  ^aielMr  Bedeatoog,  vgl. 

üz  433  ,1.  f. 

1S5ÜI  'briscä,  -am,  Honigwabe;  it.d  rnantunn. 
bresca,  aicil.  vrista;  sard.  prov.  />;v^('i .  altfrz. 
hrenche;  eat.  apan.  brexca.  Vgl.  Dz  fi6  hrfsai: 
Xfa.  48  (wo  keltischer  UnpruDff  veraeint  wird); 
OiSber,  ALL  I  252  (wo  dtt  ToUtalat  Grundwort 
■Mtat  aufgestaut  wird). 

1861)  aga.  brittlnL  Mrbncbao:  davon  nach  Di 
484  altptg.  britar,  breebon. 

1862)  gertn.  Wurzel  brO  (davon  germ,  *hröjaH 
[mit  off.  oj,  rahd.  feruejV«,  nhd.  brühen ;  (jot.  'brödjan : 
ahd.  hruol);  altfrz.  bruir  u.  brnir  (mit  <.IT.  o:, 
verbrennen,  brouir,  norm,  hrouer  („pmi  }'rni>u> 
gab  stammbetonte  Formen  mit  ui  aus  uei,  onduugs- 
betonte  mit  oi  d.  i.  offenes  o  -|-  i,  woraus  in  be- 
kuiater  Weise  später  geschlossenes  o  + 1.  oui  wurde, 
■lio  6roir  mit  geaebloas.  o,  brouir;  norm,  brouer 
mitoiwliaidat  licii  nur  darah  die  Kooijugation". 
Mtdtel  81),  da«tt  Vbebet.  norm,  hrout,  Brflhe.  Vgl. 
Joret,  R  IX  Iis,  di's>eii  Aufsttellunp'n  von  Sueliier. 
Z  IV  473.  u,  Maekt  l  ,S1  er^'HMzt  u.  berichtigt  werdi  n. 
s.  jini'li  iiiiti'n  bru  n  I)/  53.')  Iiroinr,  wo  mit  dits^  tii 
Verb  pieni.  bmc,  brncc,  veiiez.  hnune,  mail.  sbrnju 
zusammengestellt  wird. 

18681  kelt.  Stamm  bro««»«  spitz  (davon  altir. 
dfPCe,  der  Dachs,  so  genannt  wogen  Heiner  spitzen 
Bdnanae);  auf dineo SUmin scheinen  zuriickgcIHhrt 
werden  sa  mOnen:  ital.  hmteo,  spitzige»«  Usfcdiea, 
Pflock,  Schöfsling.  Keim,  brovca,  oben  gespaltene 
Stange,  hrnrca,  Krug,  so  genannt  wegen  seiner 
«pitzcn  Sclin.iu/.c  fda«  Wnrt  hrit  mit  gr.  npojf««?; 
nicht*  2U  Bchaffeni,  hmrcarr.  «nspurnfn ;  jirov. 
broca,  Spiefä,  bi'ic  <.  Krug;  fr/,.  Inoclic  i.Spiefs), 
Bchmucknadßl,  dazu  das  Vb.  hrorbrr,  wtivon  wie^lor 
abgeleitet  hrochure,  di»  mit  Nadeln  zusammonge- 
hntete  Schrift,  brocart,  durcliwirktcr  Seidenatoff, 
Aroe,  Krug;  apan.  broca,  Bohreisen,  broeaäo, 
darehivirktof  Stoff:  ptg.  broea,  Bohrer,  dazu  daa 
Tb.  brtmar  etc.  Vgl.  Dz  68  hroeca  und  broceo: 
Schelor  im  Aiihi^ng  714;  Th.  50,  wo  zuerst  eine 
klare  Znsiuimi-'tisti'llung  <ler  Wortsippe  gegeben  i*t. 
Rönsch,  RF  II  475,  .«<  tzte  gr.  fi(toxoi  als  (iriind- 
wort  an;  Canelln,  Kiv.  di  fil.  roni.  II  III,  wollte 
broceo  ete.  nebst  bnvchin  (a.  buUti)  auf  gr.  noQXH 
snrfiokffihren.  —  Auf  den  nasalierton  Stamm  bronc 
Bobeinen  zunickzugehen :  ita  L  bronco,  Stamm,  Stock, 
davon  abgeleitet  ftnmeon«,  afagefaaiMQer  Aat,  Weinr 
pfähl ;  f  r>.  bnmthe,  Stranefa,  broneher,  straacheln, 
vgl.  jedoch  Förster,  Ch.  as  II  eap.  S.  425  |I)z  ver- 
gleicht hinsichtlich  der  Bedeutung  cetpo,  Strauch, 


rcjf/MCrtre,  straucheln;  das  Deutsche  darf  man  nirht 
zur  Vi'rglcichung  heranzi'^lien .  vgl.  Kluge  unter 
straucheln") ;  a  1 1 8 p  a n. '»ronr/i/;,  Ast;  d.is  span. 
ptg.  Adj.  briincft,  pluiii]!.  r;iiiii,  'lirf  nian  nicht 
liierher  ziehen,  es  ist  entweder  —  lt.  brtmchti*  oder 
n  i(h  Baist,  Z  V  557,  —  lt.  raucu».  Vgl.  Dz  69 
bronco  (Ds  will  die  Worte  von  abd.  bnuh,  odL 
brok,  etwas  Abgebroehenea,  barleileB}. 
ahd.  Imd  s.  l>m. 

1864)  altn.  broddr,  Spitze  (ahd.  brort,  prort); 
davon  will  Caix.  St.  214.  ital  honhmi  M*paatMU 
delle  |)«une,  peli  ritti"  ableiten. 

1355)  ndl.  bro«kt  HoM:  pi«!.  6roiifiM>,  Hoüo, 
vgl.  Dz  635  -i.  p. 

1356)  kcit.  Stamm  brof-^  biWgl-  (davon  ir.  bruip, 
kymr.  com.  bret  bro,  Benrk,  Uegeod,  Land,  gaÜ. 
AUo  brogeji,  a.  GlQck,  Kelt.  Namen  26,  Tb.  60); 
auf  dieaen  StMBm  aohdiMi  sarflckgeleitet  werden 
zu  mfissen:  ital.  breh,  Aniolo,  brogtio  (=  *6roff- 
ilo).  Kii.  lu  tigarten :  p  ror.  brniU-s,  braelh-s,  Gebfiscb, 
Oehulz,  daneben  hiiidhn;  frz.  breuil,  eingezäuntes 
(lebiiiirh,  Hrühl,  daneben  altfrz.  hnirlle.  Vgl. 
Dz  6i<  hrmfUn,  Th.  50.  l'tg.  [a)liriilhar,  spros^n, 
sowie  ital.  bnxiho.  Tumult,  fr/.,  bioiiilltr,  hroutlion 
u.  dgl.  haben  mit  dem  Stamme  bro^  nichta  zu 
schaffen,  s.  unten  bru.  —  S.  auch  CanoUo,  AG  III  401. 

1867)  gr.  doortif.  XKunar;  davon  nach  Anaidit 
italnoiaelier  wortfbridiMr  i  t  aL  broMoktn,  mniiMta, 
vgl.  Dz  360  s.  r.  Caix  dagegen,  8t  18  (wonit  n 
vgl.  192),  erkennt  in  6ronlo«ire  eine  Scfaeideform  in 
{ritn)ltro(tolart'  für  (nm)brottore,  welches  letztere 
er  wie<ler  auf  *(n')i)rithit<irf  (v.  rcprobare)  zurück- 
fiiiirt;  eine  an  iirlair  -u  li  anlehnende  Umbildung 
von  hrottol'ire  soll  sret.  balurlare  „romoroggiate 
del  tuono"  sein. 

1868)  bi9nt«i  oder  briiatii,  •Ml/;  (v.^Mträ), 
der  Doimentein  (ein  Edelstein,  vgl.  Flu.  87,  160; 
Isid.  Ifl^  lft,24);  davon  vialL  itaLiroNM  n.bmito; 
frz.  brmu  etc.,  vgl.  unteo  *bnuriliu. 

Wt'i'  ndl  broHcktn^  broeeken  (Demin.  vonftroAs, 
Lt'der  i.  kli'inerLeUerstlofel;  itaL  Aor.{accA*»o,  Halb- 
^ti<<l<  I:  fr/;,  brodtqmiit;  apan.  teresyM.  Tgl.  DiM 
bt}re'ucfiiiio. 

1360)  altndd.  brot  (mhd.  broj,  von  der  Wurzel 
brät,  brül,  wie  ahd.  sproggo  von  sprüt,  sprüt), 
Knospe;  ital.  broisa  „boUa,  nustula",  davon  ab- 

ßeitet  broitolo  „paat^o  della  farinata  non  bea 
dolto**,  brkiiM  „foniBOOlo",  neap.  ftnuetolo, 
venez.  brnmiila,  yA.  Caix,  St.  223;  prov.  brot-t, 
Knospe,  dazu  dasVb.  brolar,  knospen;  fra.  frroKl.- 
span.  brotii.  brotf,  Knogpe,  dun  dai  Vb.  bntor. 

Vgl.  Dz  70  brotf:  Mackel  32. 

kelt.  Stamm  broxn-  s  bruxn. 

13Ü1)  gerni.  Wurzel  brtt,  brfl  (davon  ags.  hrob, 
ahd.  hrnd.  Sui>pe,  alid.  bröt,  ags.  brtnd.  nhd.  Brd^ 
brodeln,  brauen,  durch  Glnt»  Feuer  beniteii:  aaf 
dieie  Wund  tdudiMn  saiQekgoleftet  «erden  m 
mflsaen:  itaL  ftroifo,  FMaefabrnhe,  broda,  Krfiho, 
die  mit  dem  Safte  der  darin  gekorliten  Dinge  ver- 
misrlit  ist,  auch ;  tHibes  oder  schlarauiiges  Wasser, 
sbruscia  ..broiiaeehio",  vgl.  Caix,  St.  509;  auch 
broqlio  (.1UR  /<rf)f/  if/ito),  Verwirrung  (eigentl.  IJroJelci, 
Brudelcii,  EmiHtruDg,  Aufstand  u.  dgl.,  <lazu  das 
Vb.  brogliare,  viett.  «nah  borbogliarf.  wirr,  imMff- 
stäudlich  spreohen,  a.  aiMb  unten  ballare;  prov. 
bro  (mit  off.  «),  BtUm,  brtnuir  (gehört  su  *bratid, 
brod),  vertwenntai  nltfri.  *bimt  brnt,  BrOb«, 
davon  abgeleitet  broet;  nfrt.  brauet;  norm,  bromet, 
brühen  dagegen  ist  wohl  zur  Wurzel  hrö  (s.  d.)  zu 
ziehen,  welche  Möglichkeit  auch  für  daa  Sbat  browc 
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lUiugeboii  ist.  androrsoits  fjfihiirt  hrome ,  Staub- 
l«(ren,  vermiitlicli  zur  Wur/el  Imt  (das  un^'>'f;ibr 
gleichbedeutende  iiruine  über,  über  welches  zu  vgl. 
Oz  63&  *■  V.,  dürfte  weder  zu  biö  noch  zu  brü.  brü 
getona,  soadem  mit  bruire  zusaQiiiionhin(,'on,  wenn 
M  oidlt  docib,  trotz  des  Anlautes,  =>•  lat.  pruina 
U/Lim  BMiguilaelie  W«eliMl  ton  p;b  liebe  aioh 
vidlcioht  dnrai  AoMmmg  m  hrmtie,  bnmiUard 
erklttren);  mit  dtsch  brodeln  scheinen  r-u^iainnu  n- 
zuhängen  hrouiUer,  durcheinander  mischen,  troWu, 
vorwirron,  brauiUtinl .  Irütn'  Luft.  Nebel,  brouillitn, 
ala  Aiij.  rais(h<nii  htif,',  handcIbiK-lni^'.  xänkisch.  aU 
Sbst.  Misohin;i8i  li  ,  unrein  ( ioBchriL'boni-s .  zu  vi'f- 
bMMrader  enter  Entwurf  oines  Schriftstückes;  apan. 
ptg,  bndio,  fro«lrj0,  «ine  aus  Speiseresten  zubereitete 
SiqpM»  SekmanM,  davon  abgekitoi  brodiata,  äanpen- 
iNtlbr.  Tgl.  Dx  W  broth  0.  hroglio  (wo  hromtttr, 
brnuiRrm  zn  der  oben  unter  bioff-  besprochenen 
Bippe  >;i>/.ofri.n  werden),  5S4  brouie  (Dz  vergleicht 
dies  Wiirt  n.  hromltard  mit  ags.  6ro^,  mhil.  bro<Wm 
f.  brtulfm,  dtsrh.  brodei,  brudel,  trifft  also  <las 
Richti^i«)  u.  53.')  hrouir;  Joret,  R  IX  118  (v;;!. 
djigi')f«n  Suchier,  Z  IV '473,  n.  Mackd  :u,  wo  eine 
treälirl)  klare  Darlegung  des  uuttn^trsliohen  That- 
bwtarxW  gtgeben  ist);  vgl.  auch  Kluge  unter 
Armw»,  h^Mft,  Brodem.  Brot,  BtMe.  -  Ober 
sSdfrsmSi,  Na^kömmling»  dM  gnm.  hred  vgU 
Sehndicrdt,  Z  XI  492  potro^. 

1362)  ahd.  nfad.  brofc  h,  Abgebrochenes  Stuck: 
pro?  bruc-H  (neben  hrut<].  Ksimpf.  vgl  D>  öSö 
0.  V.;  Macliol  LTi. 

•I»iileli?fl8,  -um  ni.  ^,  bruchiis. 

136:^1  brüehtts,  -nm  m..  eino  ungeÜügelte  Heu- 
schreckemart  (Frud.  Ham.  229);  ital.  bruoo  und 
briuio  {=  *bruchem),  Raupe,  cUfun  viell.  brucartf 
das  laab  abstreifen,  nbhlattao;  ran.  tmk,  Mai* 
kiftr;  apan.  bruyo,  Entfloh.  VgL  Dt  71  ftmeo. 

1364)  altnfr&nk.  brOd  (ahd.  brüi,  nhd.  Braut); 
frz.  fcruy,  bru,  Schwiegertochter,  vgl.  Dz  S3.'i  bruc; 
Mackel  18. 

1865)  bramä,  -am  /..  liic  Wintersonnenwend«»,  di» 
Wint<*ri*«>it :  ital.  Iiruni'i.  dii>  fiarteete  Wiutors/oit ; 
mm.  brumä.  Keif:  prov.  hruma.  Nebel;  fri.  6riiiin^, 
«Sdnr  Nebel;  span.  ptg.  hntma,  Wiotir,  Kobel, 
ebenao  oal  broma.  Vgl.  Dz  71  bntma, 

1806)  gans.  brauB;  itaL  apaa.  ptg. 

bruno;  prov.  frz.  brutt,  vgl.  Dz  71  bruno. 

1367)  [*br0Jil0,  -Ire  (v.  gcrm.  brun),  bräune»; 
ital.  brunire;  prov.  frz.  brunir ;  ^[inn.  Inui'tir, 
hromr;  ptg.  brumr,  im  Span.  u.  l'tg.  bedeutet 
das  Vb.  auch  „polieren",  welche  Bedtg.  ea  aueh  im 
Frz.  haben  kann.    Vgl.  Dz  71  bruno.] 

1368)  [*brftnltlia,  a,  um  (v.'germ.  brün),  bräunlicli, 
wild  von  Dz  69  als  Grundwort  aufgestellt  zu  ital. 
bro$u»,  Metallmischnng.  Broncu :  f  rz.  bronzt;  span. 
brattu  (n.  brotne);  data  daa  Vb.  ital.  {ab^romutret 
Icteht  Tonengao.  «hwifwii,  f ra .  brotiter,  «nfarben 
machen,  altspan.  6ron7^(r.  i t al.  iRt  auch  ein  Adj. 
bromino,  onfarbig.  vorhaudun.  Der  Ableitung  der 
Sippe  .von  *brunitiuH  stehen  lautliche,  von  Dz  woiil 
^würdigte  Schwierigkeiten  entgegen,  die  so  erheb- 
lich sind,  dafs  man  besser  auf  dii8  (iruiidwort  vnr- 
siobtet,  namontl.  istdiaaasanehmende  Ven»c;hiebung 
daaHoebtons  bedeokUdi  u.  kann  durch  ital.  piwio 
ans  pinieetu  [?]  kaum  genohtfortiat  treidaa»  «twr 
konnte  man  glauben,  dala  daa  Suai  6rMl0  aoa 
dem  Vb.  brotuare  »  *bnmUu»rt  abgekdtet  Mi,  doch 
dab«!  darf  man  äeb  aehireriich  berahigsn  (fl  .-  o!), 
oder  alii  r  iii:iri  leite  bronto  '  OK.-a  (s.  unteu) 
von  *prumus  ab.    Nicht  uadeakbar  win,  dals 


brauten  iVVm.  37.  160)  das  Grundwort  ist.  Die 
sonst  in  Vorsiblag  gobraelitoii  (Jruudvvorte  — 
[u]bryznm  (»eil.  aurum,  gT.  offQO^ov  aäl.  xpvaio^)  ; 
pers.  hurinij  od.  jnriny,  Kupfer;  engl,  hrtisn  —  er- 
wsiaen  sich  als  durebau»  nnannehmbar:  es  gilt 
daaidbo  auch  von  Baiat*a  in  Z  V  5&8  höchst  unklar 
auigaaiHrNbanor  Vamwtwiir«  ««aacli  brmn  mit 
brofuM  auf  tt  rauem  iorilekg«h«n  aoU.  ▼•not. 
!ifO)un.  ^'lii!i.»ni|e  Kohle,  uird  von  Ascoli,  Ztschr. 
f.  v),'l.  isprachf.  II  2ü'J,  vuii  *pruitM,  vuu  Storm, 
R  V  17:^,  von  *prunicea  hergeleitet,  vgl,  auch 
Mussatia.  Beitr.  38:  Dz  69  hatto  ao  das  deataehe 
Brunst  ^'ednebt.  Keine  dieaor  Annabnoii  afaar  iat 
sonderlich  wahracheiolich. 

1369)  altnfräok.  teu^Ja  (ahd.  bruntija,  altn. 
brjfnfa)t  Paiuer;  prov.  broiUta  (mit  off.  oh  alt- 
fri.  brome,  bnigme  (mit  oft  o).  T^.  Dz  534 
broUjne,  Mackel  21. 

1370)  kelt.  Stamm  brAa-  (davon  altir.  hruim,  ich 
zer^ctimcttöre);  auf  den  Stamm  brün  scheint  zuniek- 
j^efiilirt  werden  zu  niüssen  altfra.  bruaer,  bruuter, 
zerAehinettem,  v^^l  Tb  94;  Dl  S8ft  dofllite  an  ahd. 
brochu6n  als  Stammwort. 

1371)  ^bnaeoa,  a,  um  (zusammenhängand  mit 
briMCMM  „taber  aoeris  arboria  intorto  crispum***: 
Plin.  N.  H.  XVt  68).  kaolUg.  knorrig,  kraus,  raab, 
itt  da«  mutma/Uiidio  Grundwort  zu:  ital.  bmae« 
8bat  Myrthen-,  Miuaodom,  Adj.  rauh,  herb,  »Qrrlaeb ; 
prov.  hruse,  Rinde,  brttnat,  Gerte;  frz.  hru^c, 
Besenheide,  bruaqw,  unpoliort,  rauh,  barsch,  d.i7.ii 
das  Vb.  brmqaer,  barmli  anfahren;  H|).iti.  ;.t- 
brusm  Sbst.  (auch  -<«)  Mausedom,  Adj.  bur»ch.  Du- 
Substantive  mögen  indes  unmitUdbar  a<if  6rMscMm 
snräckgdieo.  VgL  Storm.  R  IV  »62,  Baist,  Z  V 
657.  &  71  loitete  das  Sbst.  von  lt.  rtucum,  M&uso' 
dorn,  ab  u.  nahm  TaoMrkttOjg  daa  Anlantaa  ao  (ao 
aneh  Gr6b«r,  AIX  l  958),  daa  Adj.  aber  von  It 
Inbriiscus  (wovon  nur  das  Fem.  belegt  ist:  uva  od. 
vitis  labrusca,  wilde  Robo,  Klarottraubo.  Coluro. 
8,  5,  23  >.  beiile  Ableitungen  aber  sind  sehr  bedenk- 
lich, iiaiiiHntlieh  die  letztere.  Canello,  Riv.  di  iil. 
rmn  II  III.  leitet  das  8i)3t.  von  ruscum,  das  Adj. 
von  rtuticHs  ab.  Vgl.  auch  (Jrüher,  ALL  I  262 
(stimmt  Dz  bei). 

1372)  [germ.  hraat  (got.  bru»t*i  aoboiiit(?)  in  Au* 
lehnang  an  lat  bf^tum,  Grabmal,  daa  Gnndwort 
zn  sein  zu  ital.  hmto,  Bflata;  ptov.  biut-g;  ft%, 
bustr  m.;  span.  ptg.  htt$t»,  vgl.  Da  76  bnata. 
S.  aber  unten  hUHtfim.l 

[*bratt68  i.  brutas.] 

1373)  brfitfia,  h,  um,  t^elwar,  stumpf,  unver- 
nünftig, dumm,  tierisch;  ital.  bru/o,  roh,  gefQhllos 
u.  brutto,  ungestaltet,  unboarboitet,  roh  („il  rad- 
doppiamonto  e  qui  normale,  come  in  venni,  legge 
da  veni,  lege-,  e  serve  u  coropensarc  la  longhaiaa 
«rigioaiia  dolla  Tooalo",  CanoUo,  AG  Iii  401,  wo- 
durch daa  roa  OrBber,  ALL  I  263,  angesetaCe  Sttb- 
strat  brüttiis  onthehrlich  wird);  rtr.  bürt,  vgl. 
Ascoli,  AG  1  äül  No  59;  spau.  iruio,  roh,  und 
l'iird>i.  grob,  vkI.  Cornu,  R  Vll  595  (ü/  434  wollt« 
hurdo  von  arab.  hmd  jibleiten,  n.  oben  bordj;  ptg, 
hruto,  roh.    Vgl.  I)/  360  hmUn. 

1374)  kelt.  Stamm  brnxa-,  broxn»,  broean- 
(davon  ir.  broiunai,  bronna,  Rcisbündvl):  auf  diesen 
ätamm  aobeinen  anrttokgefBbrt  werden  zu  mäaaeo: 
proT.  inooM  (mit  off.  o),  Oeatrüpp,  Heidekmnt: 
altfrz.  broce  (mit  oiT.  o),  Grenzgebiisch,  PL  wOatoa 
Heideland,  vgl.  Schuchardt,  Z  VI  423,  nfrz.  brosiv, 
auch  ,, Bürste"  bedeutend,  dazu  das  Vb.  brvsMT: 
eine  Ableitung  iat  wohl  bro*u$aiUeit,  Gestrüpp;  span. 
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broea,  Abfall  von  Bftuuiriade,  Spahl»»,  auch :  Bünte 
(daneben  bruza  s.  burs(ja);  ftg.  bro^a,  Bfirste. 
Vermutlich  hat  Misch  unj;  «los  kelt.  Stamtnes  mit 
genn.  *hor»ta,  *burstju  stattgefunden.  Vgl.  Dz  70 
broza:  Tli  51;  Msckel  24;  Baut,  Z  V  660  (6.  will 
auch  siiiin.  brezo,  Heideknot.  in  die  Wortaippe 
einbezienen).  mik  Ii  unten  bnnljm. 

1376)  Ic.vmr  lirjsoed  (brot.  brauch,  brudted)  ist 
nach  Sch-'liT.  Dit't.  hricliet,  Stammwort  zaftltfrs. 
bruachet,  brtchet,  nfrz.  brechtt,  Brustbein. 

[kplt.  brwf  s.  rroleA.] 

1876)  M«f  -mn  f.,  Naturlaut  dor  Kinder  tat  Be- 
setetmnnfr  de«  Tninkee,  wie  pappa  ta  der  der  8p<^>iRi> 

(V.irr.  n.  I.ucil.  h.  Nun.  81,  1  ff.);  ilavon  vl-llei>lit 
durch  E''iiiii)lik.itiwii  ital.  (comaek.  k^-'huc».;  buhu. 
Mm.  Gptritnk,  Tgl.  Dz  358  bobö. 

1377)  bObilOe,  um  m.  (v.  Itos,  bovis'!'),  daneben 
bonUis  (Ven.  Fort.  cann.  7.  4.  21).  Büffel;  ital. 
bufabt,  bufoh,  rgi.  Flechia,  AG  II  888 ;  r u  m.  birot ; 
jproT.  hubäH'»,  brufot-t;  fr«,  huffle;  span. 

l;^7b)  bQbo,  -önem  m..  rim.  Sclintm;  rum. 
huhä  (nach  Ch,  v.  lautlich  be-- in  Hu  Ist  dunli  slav. 
bukä,  GebruU);  span.  buho;  ptg.  bufo,  «^int-  Eulen* 
srt.   Vgl.  Dz  434  huho. 

1879)  gi,ßo%^4uv,  -«$MrM.jBeaIe;  ital.  bubbone, 
Beule,  venei.  boba,  Eiter  (Ceiz,  8t  280,  sieht  anch 
bua  [a.  oben  hdö\  hierher,  was  insofern  für  berech- 
tigt gelten  kann,  als  sowohl  bua  wie  bubo  u.  boba 
auf  interjektionalt'iu  hu  l>eruhen,  welches  ih  buho 
rednpUziert  ist);  rum.  buboin  a.hidtä:  fr/..  huhuH 
u.  bube;  span.  bubon  u.  buba;  ptg.  bnliao,  bubo 
u.  bouba.    Vgl.  Dz  71  bubbottf;  Caix,  ist.  230. 

1880)  bfibttletta,  -üm  m.,  Ochsentreiber;  ital. 
biOiolco  u.  bifolco.  Tgl.  Flechia,  AG  II  328,  Canollo, 
AG  III  382:  rtr.  Mifreo,  vgl.  Ascoli,  AG  I  459 
1.  4  V.  ob.  u.  617  No  132. 

ia81)  bfibOIOf  -Ire  (v.  bubo),  wir  lirr  Uhu 
achreion  (Anthol.  lat.  762.  37  [233,  87  j :  ital. 
bubbolart  „romoreggiare  del  tuono",  dazu  das  Sbst 
bubbolo  ..tuono",  davon  der  Flur.  ftwMoli  „sona- 
oUetti  tondi  ehe  baono  in  ooipo  am  pallottolioA 
metidlies'-.  vgl.  C»ix,  8t  281.- 

1382)  büeeft,  •am/'..  Backe,  Mund;  ital.  bocca, 
sard.  bucea;  rum.  bucä,  PI.  buci,  Wange;  rtr. 
btika  etc.,  s.  (iartner  §  200;  prov.  bora  ;  altfr/.. 
boche;  nfrz.  bouehe:  cat.  span  ptg.  bocic)a.  Vgl. 
Dz  57  bocca;  Grober,  ALL  I  263.  Die  Bodtg. 
„Becke"  hat  das  Wort  nur  im  Born,  behauptet,  in 
allea  Abrigeu  Spradieii  iit  ei  lof  dieBedtg.  .Jlnnd" 
beschriokt,  bnt  »ber  in  dieMr  9»  9ri$  vKllig  m- 
d  rängt. 

1383)  'bÖcceSld  ist  da«  vorauszusetzende  (Jruiul- 
wort  für  span.  bozal,  Maulkorb,  vgl.  Gröber,  ALL 
I  263. 

1884)  btteeilli,  -tm  ein  kleiner  Mondbiceen; 
dAvOtt  naeh  Caix,  St.  219,  ital.  froMMreOe  „M- 

tellioo,  specie  di  dolce",  indem  das  Wort  „allungato 
sali'  analogia  dci  diminutivi  in  -arello"  sei.  — 
Aufaerdem  ital.  buecdla,  kleiner  Bieten;  prov. 
bucela,  vgl  Grober,  ALL  I  263. 

1386)  *bfleeSlllrifi&,  -am  m. ;  davon  ital.  bozzo- 
iarOf  genues.  büaäeUäju  „vonditore  di  fritelline", 
Tgl.  Caix.  St.  2I2> 

1886)  bficeellfttBm  n,  Zwieback;  ital.  lurcb. 
btiecellato,  sidl.  vucciddatu,  gnccidatu,  vgl.  Caix, 
St.  212. 

1307)  ^büeelnflni  «.,  Bissen:  prov.  boH.^-t-s :  ult- 
frz.  //OK sin,  L-at.  Ijiici,  vgl.  Gröber,  AIX  1  2ö3. 

1986)  JbttM«)  -iaam  m.,  ein  Maneoh  mit  »af- 


gebUaenen  Hackten.  un^«<iehiekt«r  Mensch,  Tölpel 
(eigentL:  groCser.  auf^'t-blasonor  Mund):  ital.  6occe 
„scioccone,  ebete'".  vgl.  Caix.  St.  210;  boccone, 
Mundfnllung,  den  Mund  stopfende  Massen;  pror. 
boco-;  frz.  bouchon,  Stöpsel,  PäonCni,  elwnao  ptg. 
bucha  (die  umprüngliche  B«dtg.  tat  aleo  T«nllge- 
meinort  wor    i     irl.  Dz  529  boiicher. 

1389)  •hücfo,  -ure,  den  Mun<i  voil^t^^pfen:  frz. 
boucfuT,  stopfen,  Dz  .'32!»  u.  784  <  r  .  Littr« 
g.  V.  stellt  boucher  zu  aitfrz.  boncke,  Garbo,  Stroh» 
wisch,  bouchoH,  Bierwisch,  u.  leitet  es  v.  St.  bosc-  ab. 

1890)  btocftli,  -am  f.  (t.  bMea\,  fcleiiie  BmA». 
rundliche  Erhöhung  {bueeula  »euH,  Sehildlmaitf, 
GioÄ.^.  Tsiil.);  prov.  Jituht,  hloca,  S<"hililknaiif,  davon 
ahijeleitrt  hloquier-H  ^  *ljaccidanu.-,  BuckelBohild; 
frz.  hniich  ikn-is-,  ringförmige  Erhi'hunjj),  Ring, 
Riuf^'ol,  l.M>cko,  bouclicr,  Schild  (aitfrz.  boeU, 
bloiiqiic  hüdeutet  noch  Schildknaur) ;  span.  bueie, 
Locke  (wohl  aue  dem  ¥n.  entlehnt);  itaL  buecUß 
„pendeote  de^U  onoeU'*,  bmeekh  „fMoln*',  (rt» 
chierr.  -o,  kleiner  SeltUd.  TgL  Di  fiS8  ftoMic; 
Cais,  St.  232. 

1391)  dtach.  Baehwelxen,  daraus  durch  Volke- 
etymologie  frz. /leaucuiV,  bucaä:  w a 1 1 o n.  bou^ueM« 
(=  vlaero.  borkicetft),  vgl.  Fafs,  RF  III  491. 

1392)  blAlDi  u.  baclni,  -Ml  /.  (rielleiflht  aaa 
bovieina  entstanden),  Knhhom,  Oberbaapt  Bora  ab 
Blasinstrument;  ital.  bosna  (u.  büccina);  ram. 
bucin,  bucium;  prov.  bozina:  aitfrz.  buiaine, 
hinsine;  span.  buchm:  hii'itt).  VgL  Gröber. 
ALL  I  253.  Die  UauptbuJuutuug  dm  Wortes  ist 
allenthalben  unverändert  geblieben,  nur  r  u  m.  bucium 
bedeutet  Schalmei,  dann  auch:  Rolle,  vgl.  Ch.  s.  e. 

1393)  engl,  bueknun  (dies  wieder  durch  An* 
gloichung  an  buck  aus  dem  amb.  barcän,  barracdn), 
Barchent;  span.  bueherame,  bocaran^  bottgran  jdäit 
letzteren  Formen  unmittelbar  ane  dem  Anh.).  vgL 
Baist,  Z  V  566. 

1  \  cngL  bnekskln,  Bock-,  Schafwolle,  liuckskin. 
daraus  frz.  boucassin,  Flitterbarchent,  vgl.  Buist. 
Z  V  566. 

1895)  *lHMUa»  -In  u.  «baeiln,  -tn,  wie  ein 
Bind  brflflen;  altfrs.  bupler,  dasn  daa  Bbtl  bttgU, 
ein  Blasinstrument;  nfrz.  beugltfp  btliUeB,  «gL  Dl 

623  s.  V.  u.  Scheler  z.  Dz  784. 

13!t6)  bfidä,  am  f.,  K<<hilf^'raH  i  Antliol  lat.  <i3,  2 
ilU^,  2J,  Augustiu.  ep.  6S.  ti,  Doual.  ad  Vorg. 
,en.  2,  136):  sard.  buda,  Riedgras,  davon  budedda 
— •  bwUiia,  Matte:  «iciL  öwia,  Stopf»elri^, 
Dx  860  «.  V. 

1397)  mhd.  buene,  Bdhne;  davon  violl.  ab^oleit«t 
ital.  hiif/ut^a  ..cattedra",  vgl.  Caix,  St,  2^S.5;  jod<>ch 
ital.  -d,  Liiein'Uhtiifk,  al tf rz.  bugnon,  nou- 

6ror.  buijno,  Haumstamm,  sind  schwerlich  gbicheo 
rsprunges;  Dz  360  hugno  verglich  kymr.  bon,  ir.  gfll. 
bu»,  Woneietoek  einea  Baames,  vgl.  Tb.  88,  a.  oben 
No  1277.  Die  Sppo  itaL  bugna,  altfrs.  bugm, 
nfrz.  hifjne.  Boulo  («.  Dz  73  Imqvn)  kann  kaum 
damit  in  Zu-sainmeuliaiig  j;vbracht  werden,  sondern 
geht  wohl  auf  ahd.  bungo,  Knolle,  zurück,  obwohl 
Diez'  Bodeukt'i)  dagegen  an  sich  berechtigt  ist. 

1398)  buf^f).  Lautvorhindung  zur  Bezeichnung  dos 
Gerftuscbes,  daa  dareh  einen  ScJiUf  aof  die  Mf> 
geblaeenen  Backen  hervorgebracht  wud  (vgl  dtaeli. 
pcjf*  1N)#),  davon:  it»!  buffare,  ein  Platx-  od« 
BlaAegerinech  erseugon,  herausplatzen,  einen  Witt 
litslassLMi,  Possi-n  tml*en,  daher  die  Sb.st.  buffo. 
VViudütois,  buffa,  Fosse,  buffone,  Possenreifaer ; 
prov.  bufar,  blasen;  frz.  bouffer,  die  Backen  atuT- 
blaaeo,  bouffitt  eobweUeni  altfri.  aw^  bmffitr. 
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uf  die  Baokmi  aehlagan,  dasu  das  SÜMt.  A«^«, 
Schlag  auf  dl«.BMln,  wovon  da«  Demin.  buffiet.  oaa 

ein  aaf^blähtes  Ding  oder  Gerät  bozeicbnet  (altfrz. 
bufet,  Hinterbaclnn,  walton.  hofet,  Nadolkiiwen,  nfrz. 
huff'rt.  ein  bauchiger  Tisch  oder  violloir-ht  auch  ein 
Tiscli,  welcher,  weil  zum  Prunke  dienend,  »ieh 
gleichsam  aufbläht.  Tiscli  für  Sill»'r;,'oriit,  Srhoiik- 
tiach,  vgl.  Mahn,  Etym.  Unters.  lUti),  altfrz.  bufoi, 
Pomp;  aufserdem  nfrz  das  dem  Ital.  entlehnte 
bouffon,  mit  seinen  Ableitungnt  bouffonnerif.  etc.; 
span.  ptg.  bofr,  Longe,  bufar,  tdiiuiubea,  Wasser 
»OS  dam  Monde  ammak,  dun  die  Entlehnungen 
am  dtm  Ital.  bvfim  «t«.    YgL  Ds  72  buf.  Die 

j^anzc  urnranf;r.;'irhe  Wortsippe  bedarf  OOA  «BCf 
üixigcheiuicn  Untorsucliuii^'. 

1399)  Baffa,  Sta.lt  in  Xordafrika;  nach  ilies.^r 
ehemals  bedeutenUeii  UitadelMstadt  erhielten  als  nach 
dem  Aiisfuhrorte  die  „Kerzen"  ihre  Benennung: 
ital.  &u<7ia,  prov.  bo^la,  frz.  bougie,  span.  bujin, 
bujera,  ptg.  lumes  de  Bugia,  bujüi,  oufffira,  im 
ttg.  IieitMit  danebeo  ein  Maac  fritafo  mit  dar  Badts. 
,Jka9,  HeerkatM",  mil  andi  dfiäe  Tkn  TieUuli 
ans  Bugia  heaogniwnnlMi.  Tgl.  Ds?3,CMic]tadia, 
Mise.  120. 

1400)  ndl.  bnldelen,  bullen  (rnJnl.  hlxtthi).  Mohl 
beuteln,  sieben;  ilrtvmi  vinllciiht  fr«,  btuter  (aitfrz. 
auch  hultifr),  Mehl  sieben.  il;izu  ■iio  Sbsttvo  bliiteau, 
blutoir,  MehUieb  (nicht  hierher  ;,'(<hären  aber  ital. 
bmrutto,  burattdlo,  Heblbeutel,  uruv.  6<«rM/e/-^,  sieh 
anteo  *baiT«aa),  vgl.  Di  527  blHUr,  für  aicher  frei- 
lich kann  diea»  Herleitong  dnreliaaB  niebt  gelten, 
wie  denn  Üiez  selbst  der  Herloitnng  von  burf, 
wollenes  Zeug,  den  Vorzug  gibt,  sich  nerufend  auf 
altfr/..  hurilrl ,  (ia.->  .-iieli  also  wi  itpr  zu  bulelel, 
bluid,  bhitriiu  etitwi<-ktill  babüü  wiiritc,  v<^l.  atich 
pruv.  barutet,  M^-hlboutel,  das  für  hunthl  zu  sti'l>on 
acheint.  Diez  4SI  ist  geneigt,  aadt  «pan.  ptg. 
barruntar  (prov.  barutar),  erraten,  matmabeo, 
mit  altfr;;.  Inthter,  neufrz.  bluter  zusammenzu- 
atallMI,  die  Grundbedtg.  von  barruntar  würde  dann 
Mfai  ,4>n  I>enken  aieben«  aicbtan".  Vgl.  unten 
ffMlVM.  Wedgwood,  R  VHI  486,  will  auch 
{bolenijt,  das  Mehlbouteln,  und)  bouhmrjrr,  Häcker 
(dää  jiiso  eigentl  Mehlbeutler  bedeuten  würde),  von 
buidtlen  herleiten,  indem  er  sich  auf  die  Stolle 
im  Traktate  den  Walter  von  ßiblosworth  (b.  Wrigbt, 
A  Volunif  rif  Viinibularics,  ji,  lä.jj  beruft;  ,,I)e 
fine  fariuu  voitt  \»  flour,  bülting-clot  par  la  bolenge 
le  pestour  bultingge  per  bolenger  est  covere  of  brenn 
1a  nur  et  le  furne  demore",  wie  aber  lantUuh  die 
Abtflitong  magUcfa  aain  «oll,  wiid  nicht  gesagt;  für 
rieber  aber  wirf  auf  Grund  von  Wedgwood's  Be- 
merirang  nnr  angenommen  werden,  dafs  der  Bäcker 
im  Altfrz.  auch  pe^daur  =»  pistorem  genannt  wurde. 
Arn  ratsamsten  dtirfte  es  sein,  an  Diez'  Herloitung 
von  boulanger  aus  boulf  (Kugel,  rundos  Brut,  vgl, 
8 pan.  bull»,  feine«  Milchbrot)  =-  lt.  hnJUi  festzu- 
halten, boulanger  wäre  also  der  Vorferti^'er  runder 
Brote,  freilich  ist  die  Bildung  des  Wortes  ebo 
recht  seltsame,  auch  dann  noch,  wenn  man  zwischen 
bauk  n.  bwlmiftr  mtt  Dz  530  ein  boukmfft  irandea 
Brot)  «ioaeliiebt  übrnilange,  gleiehaam  *ftidli«Mo 
[▼gl.  extranea  :  itramji].  also  hotifnyifjfr  gleichsam 
*buü<inetiri»t*).  Vgl.  auch  Seheler  zu  Dz  786  und 
8«chier,  Z  Iii  HlL 

1401)  gcrm.  bttk  ah<i,  buh,  puh\.  Haurh ;  ital. 
buco  u.  bwii.  Loch  {iler  Bedeutun^'tiiiberpitig  wird 
dadurch  vermittelt,  dafs  das  Wort  zunächst,  wie  ja 
auch  im  Deutschen,  zur  Bezeichnung  des  Hohlraums 
«iaea  CMUiaa  a.  SabUm  gebraoioiit  woide),  daiu 


das  Vb.  bucarc,  darablAeham;  prov.  bue^t  Bändig 
Itampf,  dazu  da«  Vh.  trabuear,  glMobaam  Uber- 

baiiehen,  ZU  Boden  werfen,  auch  :  stürzen,  trabuqHet-s, 
eiue  Maachine  /.nm  Umwerfen,  Kriegsmaschine; 
altfrz.  6uc,  dazu  (las  Vb.  trihuclur,  WMVon  wieiler 
trf blichet,  mit  gieichcr  Heil^.  wie  im  Prov..  jeiloeh 
beileutet  alifrz.  huc  auch  „Bienenkorb'*;  cat.  buc ; 
Hpun.  buque,  SchifTsbauch,  trabuear,  umwerfen, 
stür/en,  trahnat  n.  trabuqiiete,  Wurfmaschine;  ptg. 
^HGo,  Schifbbanch,  aonat  wie  im  Span.  Vgl.  Dz  73 
bueo. 

IW2)  dtsch.  Bnk,  erhfihte  Grenzscheide;  davon 
span.  bwga,  Grenzstein,  vgl.  Dz  434  n.  v. 

MOS"!  aftnfrank.  bukk-  lahd.  hitcdi],  Bock:  ital. 
i»PCCo  (das  €  urkliirt  sieh  vielleieiit  aus  Anlehnung 
dos  Worte«  an  bevr«,  Seluiabel,  wozu  der  >tehiiab«l- 
artig  spitz  zulaufende  Uart  dea  Tieres  Anlafs  geben 
konnte),  davon  abgeleitet  beccnju  ^  aigontl.  Bocks- 
sehlächter,  dann  allgom.  Fleischer;  rtr.  biicktbodt; 
prov.  boc-n;  frz.  bouc.  davon  abgeleitet  boaduttt 
Ileiachw;  Baiet.  Z  V  289  No  6.  denkt  an  ari^ 
HfllHm  Znianmenhang  zwiseben  f rt.  boneftcr  n.  eat 

but.ri ,  hot.f! .  Henker,  aligpan.  bucfii»,  bochin, 
boquin,  fjal.  bu.i:'-it,  Metzger:  (Femininbildnngon 
zu  hiiiu:  sind  \  ielleielit,  trotz  ihres  befrenniliehetj 
Vokale»,  biqm,  Liegv,  u.  bidte.  al  tl  rz.  auch  61«««, 
Hindin;  mit  lat.  ibex.  ibxcem,  Steinbock,  können  die 
Worte  nichts  zu  thun  haben,  obwohl  Dz  628  biete 
die  Möglichkeit  eines  Zusaniraenbangee  nicht  unbe- 
dingt abweist),  «.No  1161;  cat  boc;altapaa.  ftaeo. 
Vgl.  Da  689  bome,  Uaekid  21  fM.  hilt  andi  houqnin, 
altes  Buch,  für  aus  bouc  abgeleitet,  die  Bedtg.  weiat 
aber  deutlich  auf  altndl.  boeckin  hin);  Th.  91. 

1404)  altn.  bakka,  niederdrücken,  ist  violleicht 
das  Stammwort  zu  f  rz  boKqtwr,  Anrkvu  lassen,  vj.,'1. 
Mückel  24;  im  zweiten  iSestandteile  von  rtbuuchrr 
(in  der  Bedtg.  „ütumpf  machen*')  erkennt  Scheler 
e,  r.  dasselbe  Verb,  schwerlich  mit  Bccht,  es  dürlte 
vielmehr  mit  reboudter,  „suatopfen",  identiadi  aein, 
trotz  der,  frnlieh  noch  amsuUlnttden,  Badeatanga» 
Verschiedenheit 

1405)  altnfrttnk.  btlkdn  (ahd.  Hühhm,  mbd. 
büe}i<>i).  bauchen,  d.i.  in  heilsor  Lau^»«  einweichen; 
ital.  biKüto,  Wiüch«';  frz.  hucr,  in  Lauge  waschen 
(das  gleichbi'deutenile.  v  ui  Mackel  angeffihrte  bu^jurr 
fehlt  b.  Sachä),  davon  viell.  bouee,  Dampf,  (^uabu, 
bürg,  btiie,  Lauge;  (rt  r.  buadar,  in  Lauge  waschen,  ist 
wohl  anderer  Herkunft).  Vgl.  Ds72  bucatu;  Mackcl  19; 
Kluge  jr.  r.  baudlML 

1406)  MlbOa,  ra  m.  (gr.  äoifiish  Z«i«bal» 
Bdle;  ital.  bitlfto;  ram.  bSlf;  Ixt.  biäbe;  *P*d- 
ptg.  biübo;  das  überall,  mit  Ausnahme  des  Kum., 
nur  gelehrte  Wort  hat  die  Bedtg.  ..Geeciiwulst" 
angciioMinien. 

M07i  bulgi,  am  f.,  lederner  Sack;  ital.  Mgia 
Griiber,  ALL  1  253.  hält  das  Wort  für  aus  dem 
Frz.  entlehnt,  Mackel  23  denkt  an  ahd.  *b\ilgja, 
alto.  bylgja,  am  einfachsten  ist  es  aber  doeh  wohl 
ein  *büigea  anzuuebmen,  wie  Dz  will;  Entlehnung 
aus  dem  Frt.  tat  hti  einem  so  alten  ital.  Worte 
nicht  eben  wahrscheinlich),  dazu  das  Demin.  bot^ 
getta  „valigia  di  cuojo",  vgl.  Canollo,  AG  III  890; 
rtr.  biil^iha.  Felleisen,  bulfrh,  Bausch;  altirz. 
boli/r  (mit  oll",  o),  Hansen;  nfrz.  bouge,  davon  da« 
Di'tnin.  b(iiii/(ite.  Ranzel  (das  aus  dem  Englischen 
entlehnte  bud'/et  int  stammverwandt).  Vgl.  Dz  67 
Itolgia;  Gröber,  ALL  I  263;  Mackel  28  (M.  leitet 
die  Wortsippe  von  alUltach.  bulga  her);  Th.  46 
(führt  ir.  boig,  bolc,  Sack,  Schlaneh  an);  Flechia, 
AG  U  899,  bemerkt:  ^  panda  bmlga,  aMondo  che 
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abbiamo  dallu  Fosto  (cf,  Paul,  ox  Fest.  35,  1), 
•  voce  gallina  (e  for^i  aiu  •  (iformanica)". 

1406)  Balgaritt,  Bulgare,  u.  (wegen  dar  Uin* 
adlgang  dieses  Volkes  zum  ManichäisniOB),  EotMT; 
«Uvonltal.  itiumm  (Gloas.  mm.)  —  buggerom, 
Ki4m.  toM.  bmggemre,  Ifigen.  buifgera.  Lüge, 
Dttinaiheit,  vgl.  Mussafia,  Beitr.  39,  Caix,  St.  234; 
f rx.  boHffre,  Ketzer,  daron  violl.  rabougrir,  cigeotl. 
zum  Ketzer  werden.  «'iHarnilioli  wor'ieti.  virkrAppoln. 
Vgl.  Dz  63U  bou'jrr  tt.  (jt)3  rdhiiui/rir. 

1409)  bnllmOR,  -nm  m.  i^t.  rjoi/.ino.;',  Orhsfu- 
hanger,  Uoifshungt  r;  ital.  büiiwo  u.  sbüitmo,  Ueifs- 
hunger,  daneben  linw  „consumanicnt^  di  storoaco", 
n^.  Cäii*  St  883;  fri.  boulimie  (gd.  W.),  vgl. 
Znt  8fl0  «.  V. 

neqgr.  ßmtXKoldxa  a.  vrikolaku. 

14101  bail,  «Wl  Blase,  Buckel,  Knopf,  Kai>w)l : 
ital.  bijla  (bulla).  Blas«,  bolh>,  Stoinpel,  Marko; 
bierron  zabiroirbo  Ableitungen,  Ober  welche  man 
Tgl.  Caix,  St  74:  huqliolo  „bollo,  pu8tol;i"  uXm  gl 
dieses  u.  der  folgenden  Worte  erklärt  sieb  durch 
Einmischung  von  bMÜ/io),ü>H9/ia„confaBiono,  tumalto", 
bugiione  „aocouagUa  di  piü  oow",  com*  n.  ««A- 
hiffio  „eoofnaoM",  daxa  die  Yerb»  garbvt^Uan  (?) 
vuteemämäSmn,  §eem^jan  ^vmeoHrv,  confoDdene", 
GUz  riaht  hkriier  moIi  hrugHdo  „pustola**,  im- 
brogliare  „confusione,  viluppo"  u.  a.,  indfüsfii  pje- 
hSren  dioso  Worte  nolil  ZLim  St.  brü  (s.  d.),  bczw. 
zu  iltfich.  hiDili-hi;  zwfifclliaft  imirs  auch  bleiben, 
iib  Imrrhui  (mit  ^jcnfliluss.  »/),  Buckiü  ain  Pferdo- 
^'(•schirr,  Nafjelkuiipf,  von  bulhi  abgeleitet  ist  (gleich- 
sam *buH-cula),  v^l  I)/.  siöu  $.  v„  wo  ahd.  bolca 
als  mögliches  GnauhMirt  vermutet  wird,  u.  Canello, 
Btv.  di  fil.  rom.  II  III,  wo  boreia  nebat  dr<i<r<) 
bneea  o.  dgl.  (a.  oben  broee-)  aof  gr.  nö;/;;'/ 
rartdfMfllhrtwird;  Üeminutiva  zu  buUa,  bolta  sind: 
ftoIMta.  AtiRrffa.  hunatinn,  Zettel;  prov.  ^»o/a,  AhM 
(ktifjt'lförmiu'or  (;r<'nz.st''in  I ;  fv/..  IiokI^,  Kup'l.  K.-^'f!, 
Kloftf.  liavuu  ilas  Küiiiiiiu-.  bouli'  ^  rr'r^rr  l  ermre 
:Fro<|ii.  zu  vertere):  boulevex  r.  unikut^-'ln ,  um- 
stiirien,  vorkehren;  von  houle  ist  wohl  auch  abge- 
leitet {bollhinge,  gleichsam  'bullanea,  rundes  Brot, 
und)  boulangtr,  gleichsam  *buUanmriwi,  Bäisker, 
vgl.  aber  oben  biiidtlen:  DoroinutiT  zu  bouk  ist 
to/kim,  Zettel  (mas  dam  Ital.  Mtlalmt),  biarher 
nbKrt  wohl  uch  btVd.  Kart»,  deoni  i  an«  An- 
febnung  an  engl,  bill  »ich  erklärt,  das  frz.  Wort 
ist  dann  wieder  zu  binliettn  italianisifrt  wnnlen, 
vgl.  Canello,  AG  III  SHO;  .Mian.  boln,  Kug»  !,  l.oll<.. 
Beule,  Milchbrot,  boleta.  Zettel,  bitlla,  vorwirrte« 
iii'si  hrt'i :  ptg.  Wrt,  Kug^'l,  Kogel  (davon  boLty, 
kegeln  .  hiilla.  Bulle,  bullnt,  wirre«  Ueschrt«!  (die 
Bcdtj^'.  iWvHoa  Wortes  sowie  de«  apan.  buHn  erklärt 
«icb  durch  Anlsimong  aa  buUire,  Blaaao  (raiban, 
tpradelo,  tfeden,  liachm).   Vgl.  Da  57  bnOa. 

1411)  r*Hll1eo,  -ftre  (V.  bvUa),  Blasen  ti.DKii. 
in  unrnbigwr  Bewegung  sein  (vom  Wasser'i :  iavdu 
vit'll.  prow  liolfijtir .  Imjnr:  f  r/.  hnuficr  {in  un- 
ruhiger Bi'wi  i,'unt,'  8<'in.  ojgeutl.  vom  VVa4ist>r.  dmn 
auch  von  lVr>Mineiij,  hieb  rühren  Vgl.  Dz  530 
bmger,  wo  die  frühere  Ableitung  von  ahd.  Inogan 
mit  Kecht  zurückgewiesen  wird.] 

1412)  bttlllo,  -Ire  (v.  buUa),  Blamm  werfan, 
sprudeln,  sieden;  ital.  bollire,  sieden,  dasq  die 
SbtitnbMon,  d«a  Aolwalleo,  der  Zorn.  boUnnt'-^ 
tiM.  hmiiilm  (daa  fibBelie  ttal.  Wort  ffir  Fleisch- 
brflbe  ist  aber />ro(i/>,  &rodcf/o) :  ferner  liir  Zusmihihiti- 
setzong  bulllire]  +  [e]lixare  iilil,i)lle^sni-^  ,,f;ir 
bollire",  v^;!.  Cnii,  St.  130;  pruv,  l.ullir:  frz. 
bouiihr,  davon  daa  übi^bomiUon,  Brühe  (das  Qbliebe 


Wort  fUr  Fleischbrühe  ist  abar  coHiommi);  apan. 
bolir;  span.  zabiülir  ist  nicht  —  suihbidUre  (so  Dz 
488  t.  V.  nach  Covarruviaa),  sondern  »  $^«lire, 
vgl,  C.  Michaelis,  R  II  88,  identisch  mit  JoiNiffir 
ist  zitmbiülir,  unlortaaohen,  aodi:  begraben;  ptg. 
bulir.    Vgl.  Dz  67  Mfo. 

14131  bdllo,  •Are  (v.  bii(lfi).  Blasen  werfen, 
spru'ieln ;  davon  viell.  cat.  eubuiiar,  verwirren  (vgl 
spjui.  ptt;,  hiiUa,  bttlha,  wirms  üoschroi),  wohl 
auch  [)  t  ,--<-hiilli'tr.  ausplündern  (das  aus ex-s/wUare 
nii  lit  «iilil  liergL'Ioitet  werden  kann),  vgl.  Dz  57 
buUa,  —  Dz  58  borbogliare  ist  geneigt,  auf  bullare 
auch  sarücksafQlirMi:  cat,  borbollar,  verwirron, 
apan.  borboUar  v.  ptg.  barboUiar.  Blaaeo  werfen, 
wnu  die  Sbatie  apan.  borlmjn,  ptg.  hoThviiha, 
Waaaerblase,  Knospe,  ja  auch  it  I  '  :rl>i><iliar<', 
pic.  borbouller,  murmeln,  erschiii.;  iLui  als  niag- 
iichornöiso  starotnvorwaß'lt ,  lUn-h  maelit  ihn  ,iller- 
duig«  das  gleichbedeutende  ital.  boriHtllart',iklt(Ti. 
borbeter,  bedenklich,  vermutlich  sind  borbogliare, 
borbottare  etc.  onomatopoietische  (möglicherweise 
an  gr.  /iott/ioitoih.  d.j,  Schlamm,  sich  anlehnende 
u.  ^Iglich  auf  WaiaügarftuMih  Beang  nelmaDd«) 
Umgestaltungen  von  *bttrbiäiitr€  *barboHart  tod 
bana  *barbotta  (Dom.),  bedeuten  also  dgonÜ.  „in 
den  Bart  hinein  sprechen";  auch  span.  borbollar 
ote.  sind  vielleirlit  rein  labaUaaebduiMiid»  Bfl- 
ditngon.    Vgl.  No  1050. 

1414)  altdUch.  *bal^0 (ahd.  &o/2),  Bolzen;  davon 
vielleicht  ital.  bolzom,  boleioncp  fioUen,  anefa: 
Mauerbrecher;  prov.  ftoaw-a;  alifrz.  boton;  alt' 
apan.  boto».  Da  68  boltcme  war  geneigt,  ein  lat 
*bM]-tio  »on  butta  in  der  Bedtg.  „Nagelknopf'  in 
■l  r  H.  ilft:  als  Grundwort  anzusetzen,  die  .\bleitnnK 
iiun  «icui  Deutschen  ist  aber  lautlich  u.  sachlich 
weit  annehmbarer,  vgl,  Mackel  Jl 

1415)  dtsih.  (schwäbisch)  bunt«,  Spund(loch); 
davon  violl.  frz.  botule,  Zapfen,  falls  daa  Wort 
nicht  mit  den  Staaune  botd-  (a.  i,)  suswaineabiiq^ 
Vgl.  Dz  528  «.  9..  Kinge  unter  „Spund**.  —  Frs. 
boHdieu,  Keil,  Ui  volkaetvmologische  üragestaltang 
des  pic.  bawleaii  v.  bimde,  vgl.  Fafs,  RP  III  498. 

l  lltl  altrinni.  ahd.  ags.  bür,  Haus:  iav  iu  norm. 
bur,  Wohtiuiig,  wovon  a!f  frz  luirmi,  fjutron,  Hütte, 
nfrz.  buro»,  Kaseiuitte  in  il- r  Auvergno),  vgl.  Da 
bsa  bar;  Mackel  19;  PogatMbor.  Z  Xil  556. 

1417)  bori,  M  f.  (fftr  bmrraU  giobar  Zeug-, 
WollstoiT;  ital.  (nur  in  AUettangen  «rhalten.) 
huratto,  diiimcs,  wollenes  Zeug,  Hehlbetttel  (davon 
bur<itl(Liy.  (ias  >felil  sieben),  burattell  >  dsgl.,  burello, 
grobüis  Tuch,  burelia,  finsterer  Kerker  (we^^n  des 
Bedeutungsübergaiigos  s.  bureus):  alt  fr/,  bure, 
grober  Wollstoff,  dazu  das  Demiii.  burei,  eine  woUeoe 
Decke,  dann  ein  mit  solcher  bedeckter  Tisch,  dalwr 
nfrz.  bureau,  Schreibtisch,  Schreib-,  Amtszimmer; 
ptg.  biirel,  grobes  Zeug,  Sack.  VgL  Dz  74  bttio: 
GriibarjALL  I  268;  Uaodlo.  AG  m  »a  8.  aodi 
unten  Vwraii  Wlfu. 

1418)  arab.  büraq,  Borax,  borsauros  Natn.>n  (vgl. 
Freytag  I  III*");  davon  ital.  lorrace;  frz.  borcu: 
etc.,  vgl.  Dz  6Ö  borrace. 

1419)  bnrballa  (PI.  x.  ?).  Eingeweide  (Ulona. 
Isid.).  scheint  mit  frz.  brouaiUes,  Eingeweiw  dar 
Fisohe  u.  V6g»l  in  Znaammwiliaag  su  atebeo, 

Dz  684  a.  v.,  a.  auch  Ko  1801. 

1420'i  '*burcula  f..  -us  m.  iht  das  vurainzrisetzeiide 
StanunwDrt  zu  i  ta  1. /*arc/»«,  -o,  bedeckter  Nachen 

mit  Eiuieni:  aitspan.  fttfräho,  ebM  Art  Naaba, 
TgL  Dz  361  burdUo.) 
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14211  bilrdo,  -öiiem  t».  ii  bilrdtts,  -um  m.,  M«ul- 
tier  ivgl.  lsi<l.  12,  1,  60;  hiinin  findet  «ich  i.  Ii. 
b.  Ulp.  Big.  32.  49  pr..  hurdiM  b.  Arron.  Hör. 
cnrni.  3,  27,  7);  ital.  (burdus  ^  hunh,  fehlt  dorn 
ScbnfliUl,,  jedoch  sardigeh  ist  burdu,  Kastiird. 
NebeoMhSJiluig  Torfaanden),  hordone,  langer  PUf{ier> 
•tal»  (Mi^HUum^  iNil  er  dem  Pilger  äbnlii-ho  Diemite 
leistet  wie  ein  Maultitf,  indem  er  ihn  stützt  u.  also 
^leicbsani  tra^:  vermutlich  ist  auch  bordone,  RiiT^, 
dasselbe  Wort,  obwohl  froilich  die  BedeutanBs.  iit- 
wi('k>-l;ini;  rci-lit  tnikl.ir  i.st,  vtcl.  darüber  Dz  ö!t  lion 
zweiten  Artikel  bnrdone).  Die  im  Ital.  vorhandiMto 
HedeutuugMcheidung  zwischen  burdus  und  burdo 
kehrt  aaoh  in  den  Obrif^n  Sprachen  wieder;  prov. 
bort-z,  bordom-» ;  a  1 1  f  r  z.  borde,  bOHlt  n.  (auch  nfrz.) 
bourdoni  epaiL  borde  o.  bordoMi  ptc>  bordOo. 
Vgl  Di  69  bordt  m  hordtme;  GrOb<T,  ALL  1 35S; 
Caix.  Bt  8. 

1422)  *bi&reft8  odtT  'biiriü.H,  uui,  uchcn  uml 
fBr  *bflrfi8f  a,  uu  (statt  AürrKv  :,  foucr-,  srhurlacli- 
Tot  (Paul,  ex  Fest.  36,  12|;  ital.  buio,  dunkel 
(daraus  erklärt  sich  die  Bedt^;.  von  burella,  dunkk-r 
Kerker),  vgl  Flechi«.  AG  II  830;  prov.  burel, 
ImunTot;  frz.  buret,  Purpurscbnecke;  spau. /'unVI, 
ImuniOtlieh  (aodi;  giebwoUetu«  Zoug).  Hie  i  her 
geli8nii«ebl«Deb  it*LhmroUo(\gli)To*.barutel-ii), 
wollenes  Zeug,  Mehlbeutel;  prov.  burd,  i;robes, 
wollmee  Zoiig ;  altfrz  hure,  gmh»»,  wollene«  Zeug, 
(laiii  das  Demiu.  hun-l.  wrvnn  lu'ufrz.  /mr^<iii 
(woll»*ne  Decke),  Tisch  mit  wnlleiK>r  Decke,  Schreib- 
tisch, Scbroibstut'i'  ifi-rn-r  altf  r/.  haretel,  Mehl- 
b«at«l,  neu  frz.  bltUeau,  hiutotr.  Mehlsieh,  bluter, 
Mm,  vgl  Dz  527  blutrr  u  oben  No  1400):  Span. 
burül;  ptg.  burel.  Vgl.Dz74  bujo.  Grober,  ALI<1368. 

1423)  genB.  tarK-,  Barg  (lat.  ^ur^«,  findet  eldt 
S.  B.  Ik  Vegetius,  a.  (jenrgos  o. ) ;  ital.  borgo, 
Uefne  Stedt,  davon  borif{h)f8e:  prov,  borc-s  (mit 
ofT  o),  davDii  borduea:  altfrz.  borr  (mit  otT.  o), 
nfrz.  hdunj,  davon  bourgenüt;  span.  ptf,'.  htinjn, 
dav.  pt^'.  hurguez.    Vgl.  Di  53  horgo :  1  2t). 

1424)  bOrri,  •am  f.,  zottiges  Gewaud  (Antbol. 
lat  390.  5  [385,  5]),  PI.  bnmie,  läppisches  Zeug, 
Poeeeo  (AnaoiL  praef.  ad  Lat  Paeut  6):  it»L  borra, 
Sehitniolle,  borre,  Posaoo,  von  bcwra  alijieleitet 
ierraee,borraggine,  borrana,  Horretsoh  (eine  Fflanae, 
bemgo  L.),  sogenannt  wegen  der  haarigen  Be- 
Bchaffenhnit  der  Blätter,  fi-rurr  harrmcKt  i'^iiis 
haarigem  t'di  gefertigter)  \V\.iiiiifLl»ucii ;  /u  Imn-a 
das  Vb.  {ab^borrarf,  mit  W  uUe  ausstopfen:  nun. 
boranlsä,  Borrctsch;  prov.  borra,  ScheflrwL>ilo,  hur- 
rage-s,  Borretsch,  borrds,  grobc«^  Tiicl>  \a.\\ih  in. 
bourran);  frz  haurrf,  Scheerwolle.  dazu  das  Vb. 
bourrer,  ^mit  Wdll«)  stopfen;  span.  borra,  borru, 
ScheerwoUe,  Woiie,  aulaeraeni:  junges  Schaf  (auch 
borrego),  eodltch:  (Floelea.  nfehtmutiige«  Zeug) 
einnlose  Worte,  dumiiu  s  Gi  •-rlimicri',  an  li'w  If  tzicri' 
Bedtg.  schliefst  sinL  an  das  Vt,.  harraf ,  siuleln, 
kle<  keen,  dazu  wieder  das  .Sbst  /<rir/  o>i,  Tintenklecks; 
bffrrnjii ,  Borretsch;  ptg.  borrar,  sudeln,  burräo, 
Klooks,  horragem,  Borretsch.  Vgl.  Dz  60  borra  u. 
borraggine;  Gröber,  ALL  I  254  u.  Mise  44  (an 
tetrtemn  Orte  verteidigt  G.  die  Dioz'sch«  Ableitung 
WOB  b0Tr9§gmt)i  Baist,  Z  V  288  (B.  will  auch 
honjo,  bwn^,  ontfo,  Treater  der  Ttaube,  u.  sogar 

eoruüo(n),  Klumpen,  u  a.  mit  borrn  in  Zusammen- 
ang  briDgeii,  vgl.  dagegen  Parodi,  R  XVII  66,  wo 
*x)oluctdmm  (V.  voimrr)  nie  Gnndwert  aufgeatallt 
wird). 

1425)  *burrültt,  am  f.,  Flocke,  ein  Ding  olme 
Wert,  Kleinigkeit,  Lappalie,  Posse;  itaL  burUn  (man 

Körting,  Ut.-rom.  Wdrterboch. 


■ollip  horln  erwarten)  Posse,  dazu  das  Vb.  hurlare, 
S(h>r/.oii.  u,  das  Aiij. /;«r/«co,  scherzhaft,  komisch; 
sard.  hurruia,  buiia  [horla,  Troddel);  altpr.  bur- 
laire,  Spötter;  neuprov.  bourlo,  Posse;  altfrz. 
bofe.  Betrug,  boler,  betrugen  (die  Zugehörigkeit  der 
Worte  t,  dmer  Sippe  ist  jedoch  zweifelhaft,  es  ist 
jedoeli  aneh  Aomw,  bourkr  vorbanden;  nfra. 
burlesque  »t  aelbstredend  Lebnwort  am  dem  Ita!.); 
.sp.in.  ptu.  t'iirlit,  Po.^so,  dazu  das  Vb.  hurhir. 
-[liin.  borla,  Troddel.     V^'l.  I)/  74  biirla  . 

tin-lH  r,  ALL  I  254. 

1426)  *barTfis  u  ♦bttrricfls,  -uia  w.  (ftu  bnrricusj, 
kleines  fuchsrotes  Fford  (eigentlich  vermutUeb: 
zottigee,  hafsliehes  Pferd);  ital.  briceo.  Esel. 

1427)  'biraii,  -am  (eigeutl.  Byma,  die  Burg  von 
Cartbago),  Versaromlungwrt  der  Kaofleute,  Bteee, 
(teldtascbe;  ital.  5or«a;  aard. bimm;  rum. Soofd; 
rtr.  hmrsa;  prov,  /hi.vs-i;  :illfrz.  hnr.<i' :  nfra. 
Ii<)\iisf:  cat.  boitga ;  span.  iit>:.  h'tl-n.  ül 
l.iii^a.  Uti.Klt.  ALli  I  254.  (Fb  ninfs  diibingfätellt 
bleiben,  ob  die  romanische  u.  uliprliaupt  die  moderne 
Bedtg.  des  Wortes  sich  aus  di  in  Ki^cnnamen  iii/zwa 
Mler  aus  dem  ursprünglichen  Appellativ  gr.  fivffoa, 
Leder,  FoU,  entwickelt  hat,  doch  ist  das  eraten 
wahrscboinliobar.)  Über  entlcfene  itaL  Abkitonfan 
vgl.  Caix,  St.  Sie  n.  333. 

♦bü.scä,  *büsens  s  *bnxa,  bnxng. 

142s)  alttltsrh.  *bur»tja  (zusammenbäugend  mit 
nilid.  nlid.  ?/o;>(f),  Burht4-:  ital  hrustia  (das  üb- 
liclie  Wort  für  „Bürste"  ist  aber  npazsola):  spaa.' 
bruza;  (prov.  fcrosjwi,  altfrz.  broce,  nfr/.  Iint.-st, 
span.  broia,  gehen  auf  den  keltiaehea  titaauu  bruxn- 
[s.  d  ]  zurück).  Vgl.  Dz  70 brotm;Jh,%l;  HaofcalSi; 
Baiat«  Z  V  662;  %.  oben  bnun«. 

l^>*UMar,  unprfingUcb  wohl »  büttar,  Leicbaih 
brandstätte  (Cbaria.  SB,  19),  dann  voUcaetjnologiaeb 
als  aus  bov-  +  stnre  zusammengesetzt  betrachtet 
u.  si.>  /.u  di^r  Ki-dcutuiifr  .,Oi.-li.-i<>imtalI"  gelangend 
{bo^tar  locus  übt  »lant  boves.  (iloma.  isid.);  span. 
bostar,  ptg.  bosial,  Ochsenstall.  Vgl.  Dx  48S 
6o*/ar;  Gröber.  ALL  I  254.   8.  No  1296. 

1430)  bUsttün  n..  Leicheubrandst&tte.  Grabmal 
(in  letzterer  bedtg.  b.  C^ro,  CatuU,  Virgil  u.  a., 
a.  Geoigea  «.  «.);  davon  wahrscheinlich  ital.  5iw<o 
(eigentl.  das  auf  dem  Grabmale  aufgestellte  Brust- 
Standbild  des  Verstorbenen),  bUste;  prov.  busl-z; 
fr»,  buflr;  Span.  yi^.  bunto.  Dz  75  liti.-'tc  vor- 
warif  die  Herleitung  v.  n  bustum,  weit  der  Hof,'riff 
dagegen  streite  (Dz  falstf  .»her  bustum  nur  in  der 
ll<'<lt?.  als  „verbrannter  Leichnam"  auf),  u.  dachte 
an  Ableitung  von  buxida,  pjfitida. 

'bnacida  s.  unter  bnxida. 

1431)  bQtiSo,  •dnem  m,  eine  Falkenurt,  der 
Busaar  (das  Wort  findet  «iab  a.  B.  b.  FUn.  M.  H.  10^ 
21  u.  135);  ital.  (nnr  in  dar  AUtg.  froMspo,  oAiur- 
j(t//o,  eine  (ieierart);  prov.  buzac-»;  frz.  huison, 
da\oii  davon  abgeleitet  bunart.  \'^\.  I)/  ü36 
bu-'f  :  lloriiii  ;'   /'t  ,fhr.  f.  neufrz.  Spr  u.  Litt.  X  245. 

1432)  batio,  -00601  m.,  liobrüoiuwüi  (AutboL 
lat.  762.  42  [233,  42]);  auf  büfio  scheint  der  erste 
Bestandteil  des  gleichbedeutenden  frz.  butor  (mit 
offenem  o)  zurückzugeben;  neben  butor  findet  sich 
brmUoTf  daa  wobl  mtgßo  dea  Geaobniea  dea  Vögeln 
an  brmre  angelehnt  tat:  abgeleitet  voo  butor  iat 
butordfi-ii-.  Dunnnheit.    Vgl.  Tobler,  Mise.  71. 

14.1;})  *bütirüm  n.  (f.  büttfrum,  gr.  fiovtv()<iv), 
Butter;  ital  Imrro,  butirro;  (sard.  buiiru,  also 
die  schriftlat.  Furm  erhaltend);  prov.  buire^»  (ueu- 
prov.  Innre);  altfrz.  bur{r)e;  nfrz.  beurre  (mit 
beieemdlidiem  Vokal);  (daa  apan.  ptg.  Wort  für 
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1448)  bjttntWs 


„Bnttw"  ist  mmttea,  manteka).  Vgl.  Gröber, 
ALL  I  264:  Cftn.llo.  AG  III  3\\ 

1434)  nltn,  bntr,  H'  l/llotz,  »bgesturupfte»  Diug; 
il.ivmi  V jclli'jcht  frz.  Imt.  Zit't,  Zweck  ((Jip  urspriin^- 
Ucbe  iieiltg.  kanu  gewesen  sein:  Erd-  oder  Stein- 
bnufcn,  der  als  Zielpunkt  boim  Wettlaufen  u  d^l. 
bmuttt  wurde),  butU,  Erdhaufen,  Zugammensetzun^ 
dAtit;  but{t)erf  ttoften,  gebort  wohl  zu  hötan,  ist 
«bn  an  tet  imga^kiiaii.  VgL  Dz  62  botta; 
MacM  38. 

1435)  Htnmm  butt*:  auf  einen  substantivisf-lu  n 
Stamm  bütt-,  der  vielleicht  aus  dem  Griechiscin  n 
(vfjl.  ßovTiii,  ßvTti,  Kübel,  Flascho'  in  das  V  olks- 
latein  übernommen  ward  n.  eine  gruicKi  roniünifi«  lio 
Wortsippe  zur  Bezeicbnunii;  ffröfserer  Gefäfse  (Butte, 
KUbel  u  dgl.)  erzeug,  ^ehen  zurück:  ital.  hotte 
u.  botta,  dazu  dio  Demin.  bnttina,  kleines  Fafs, 
bdtigUa.  FlMcfa«  (d««  AbUfibe  Wort  für  „Flaacbe" 
ntjedocb^ONeo):  rtr.&oC;  T9n.bofä,tmtä;  prov. 
bota;  altfrz.  bnte  (tnit  offenem  u.  mit  geecnl.  o), 
bedeutet  auch  „Möncbsatiefel" ;  nfrz.  baute  (davon' 
Ahjil.  hnutfUe),  hotit,  Srhliiuch,  Kiiiifl,  Stirfrl 
(b'iftr  in  ik'i)  l)i'(lcut>Hi|,'i'n  ,,Sclil.if;"  u.  ..Ktiitiii>en"'  i 

Sebnrt  zu  l't/lin).  w.  m.  bfi-ü^lirti  der  liedtg. 
enkc  man  an  beaucovp,  oigentl.  „schöner  äcblag", 
dann  „vi«)",  wogen  botte,  Kröte,  s.  ebenfalls  böttm)  ; 
oat.  tpan.  ptg.  bttta  (Demin.  boteäa,  b(4elha).  Vgl. 
Dt62botle  :  Gröber,  ALL  1 264;  ]faokei2S;  Klage 
DDter  ^ttUe^'  iX.  hilt  die  betr.  gmnan.  Woctaippe 
IQr  an«  dem  Boman.  entlehnt), 
billyrtiin  s.  *bQtiraDi. 

HM)  inhd.  bnte«,  Klumpen:  davon  ital.  buuo, 
Bauch.  —  Niclit  uiiiiiitt';'lbur  mit  hiit:i\  ab<?r  wulil 
mit  dem  Vb.  bolan  (ntid.  bö^an),  auf  woicbos  butse 
zurückgeht,  stobt  anscheinend  in  etvmülogischcm 
Zusammenhange  die  Wortsippe:  ital.  bozza,  Ge- 
schwulst, Beule,  auch :  grob  bearbeiteter  Stein,  dazu 
daa  Yb.  {abVmüiiret  im  Groben  arbeHes,  akisiaenii, 
woTon  irieder  botwa  (wenn  daaeelbe  nicht  ebenao 
Primitiv  ist,  wie  das  »ni,'<"f5lir  f/liiclibedcutendc 
bozza);  vielloiclit  Scheidefurai  zu  huzzn  ist  boccia, 
Knos)«':  |iruv.  ]iij'.na  (mit  off.  o|.  Beule;  alt  fr/.. 
bott  ^mit  utl.  o),  nfrz.  bosst.  Beule,  Buckel,  davon 
das  Adj.  bossu,  bucklig:  span.  boclui,  hölzerne 
Kugel;  (es)bozo,  Boharbeit;  ptg.  bochrcha,  dicke 
Backe,  {etjbofar,  im  Rohen  arbeiten.  Die  Grund- 
bedeatang  der  Worte  acbeint  au  sein  „(dunli  StollMD 
berroigebracbte)  Sebwellnng".  Tgl.  Da  62  boua 
n.  61  botta,  wo  auch  frz.  ipied)  bot,  Klumpfufs, 
apan.  botv,  stumpf  mit  nihd.  böten  in  Zusammon- 
bang  gebracht  wordi  ii ;  M:i(  k<  l  23. 

1437)  'b&xi  (Fcmmin  zu  buxua),  Uurau»  *buete4. 
Davon  vielleicht  ital.  (dialektiscii,  z  B.  lorob.) &HSca, 
Splitter,  sicil.  vuhcu;  Deminutivbildungon  zu  busra 
sind  *biniC()lo,  brtiacuUi  „pagliuzza,  fuacvUo"  u.  das 
gleiclibedeutende  iuMcAetta,  brwtdutta,  vgl.  Caix, 
8t.  228;  altfra.  bvim  u.  bmcke;  nttt.  biiehe, 
Scheit,  davon  abgeleitet  b&eher  Vb.  bebauen,  Sbst. 
Holzstall,  Scheiterhaufen:  cat.  buxca,  ftriwn,  Rute, 
Gerte.  Das  w  (statt  n)  rrklart  s^irji  \  idlvirlit  aus  btv 
grifflicher  Anlehnung  nu  hru{.-<)-  uii  t,  bi  tih.  r.  1  r.'mn-ii. 
Vgl.  Dz  74  buKca  u.  dazu  Schelcr's  lii  iu'  rkiitii;  itii 
Anbang  716;  Storni,  R  V  170;  Bu^,  ebenda  in 
der  Anmerkung  |B.  stellt  «in  *btfjBtea  ala  Grand» 
wort  auf):  Mackel  34. 

1438)  *büxTd&  (f.  ptfxida  «=•  gr.  nviiöa  v.  nv^'i, 
die  laatlicbo  Umwandfang  vielkiebt  durah  begriff- 
liche Anlehnung  an  daa  ohnehin  stammverwandte 
buxus  veranlafst),  daraus  *biiscldä.  Büchse, 
Schachtel i  ital.  [püfside,  gelehrtes  Wort,  mit  der 


Rodtg.  „heiliges  GefSfs"  u.j  hwita,  Schachtel,  vgl. 
Cancllo,  AG  III  .127;  aufserdem  mit  Suffiiver- 
t«u»ch«np,  \soriiber  zu  vgl.  Ascoli,  AG  II  4<)8, 
hussolii^  hiissilii,  boHKolo,  Kivstchcn  für  diu  Magnet- 
nadel, Kompal's,  vgl.  Caix.  ät.  17;  prov.  boftüi 
(brostia,  bruslia),  bnissn  ;  frz.  bflite,  Büchse,  auch: 
Pfanne  eines  Gelenkes,  davon  deboiter,  ein  Gelenk 
entpfannen,  verrenken;  abgeleitet  von  allf  r/.,  boisU 
i»t  vielMcht  bowaeaH,  S^ffisl;  boma$ak.  Eompala 
(«na  dem  ItaL  enttobot):  apan.  hnjefa,  ScbacAtel, 
hriijutn  (aus  dem  Ital.)  Kutnii.irs,  Vj,'l.  Dz  61  bosto 
u.  527  boite:  Storm,  R  V  itii*;  Cah  17  u.  (hier 
fügt  Ciiix  iiiirii  ht-'i  it.il.  hotoln.  Schachtel,  /<ii>f'i. 
Etui,  Couvert.  busttUo,  «in  Müla,     f rz  ixiis^r  iu). 

1439)  [*bllxS,  -Äre  (v.  buxm^).  dariiun  'hiL-cn, 
•are,  etwa  bedeutend:  im  Walde  umberatrcifen, 
birschen,  nachspüren,  suchen;  i tal.  tmbüticarc,  sich 
in  den  Weld,  in  den  Hinterhalt  legen,  buteur«  (anf 
der  Jagd?)  erbeuten,  erfaaaehen;  prov.  eaitoaeiir, 
Hinterhalt  legen;  altfrz.  mbu^itr,  «mbwamer 
(nfrz.  ewbwqwr  »  it.  imboscare).  In  den  Hinter^ 
liait  htjoii,  iiifr/,-  fiiiltiisijiwr,  oiiisidiiiiiren,  kann  mit 
der  Sippe  nichlä  xu  tliim  liiiKrin,  !llt^pl»n.  hnsear, 
neuspan.  ptg.  buarnr  surlicn.  Y^'l.  Dz  61  hu.icn 
u.  75  bmcare;  Stonu,  R  Y  169;  Mackel  34  (wo 
ohne  hinlänglichen  Grund  gnt.  *iiwfea  ala  Grand» 
wort  vermutet  wird).] 

1440)  bOxiU,  um  f.  a.  (Mltenar)  Ilixia  «.  (ff. 
nvioi),  *bflae-f  Bnchsbanmfholz]  (apiter  vemiat- 
lieh  mit  erweiterter  Hedtg.  Holz  im  allgem.,  09- 
bttsch);  ital.  bo»co,  Wald,  Holz,  davon  das  Demin. 
bosciuttoi  rtr.  bösch,  böttch//  etc.,  vgl.  Ascoli,  AG 
I  IKH  iilu'ii  u  .\inii.,  GurtniT  i;  101;  prov.  bosc-t 
(mit  off.  o);  altfrjs.  hnui  ^niit  off.  o);  nfrz.  boi», 
dazu  das  Demin.  horchet,  nfrz.  itulianisiert  bosquet, 
bouquct.  kleiner  Busch,  (Blumenstraufs);  dem  Span, 
entlehnt  ist  boeage;  span.  bosque;  davon  abKBlciM 
boaeive.  Wäldchen.  Die  AhUitong  der  Sippe  v«i 
It  bwm»  iat  die  einiig  annehmbare ;  an  geniaa. 
II-rl(iiiift  ist  nicht  zu  denk^'n  (vgl.  Goldschraidt, 
Ii  XVII  290).  vielmehr  ist  dUrh.  „Busch"  dem 
Roman,  entlehnt.  —  In  scim^r  ursj)riui)jli(h<_'n  He<it>,'. 
„Buchsbaum"  ist  budm  «rlialtcn  ak:  ital.  boss«, 
prov.  bois,  frz.  buis,  apan.  boj,  ptj?  bujio:  ab- 
geleitet von  bttxus  ist  ital.  buseione,  Gebüsch,  prov. 
boisaoH-K.  (tt..  buiMoti.  Vgl.  Dz  61  bosco  u  OOMO; 
Storai,  B  Y  169  (ea  iat  Stoim'a  Verdienat,  bitaMt 
mit  Ubernngenden  Gründen  a!a  BtMmawort  dar 
ganzen  grofsen Sippe  nachgewiesen  zu  haben, iiamentL 
auch  mit  Rücksicht  auf  die  Bedeutungsentwicke- 
hin^',  vtrl  jedoch  Meyer-L.,  Gramm,  p.  139);  Ca- 
nellü,  Kiv.  di  fil.  mm.  II  III  (C  ist  geneigt,  in 
dem  gr.  ßiuyo^,  \\'cidi\  das  iJrurutwort  /u  itaL 
boKo  u.  dgl.  zu  erblicken);  Mackel  34  QL  orkl&rt, 
die  frz.  prov.  Wi>rter  nicht  deateu  tn  hBniMB); 
Kluge  unter  „Baach". 

1441)  altn.  bytin,  JBeate,  Tauaeb;  davon  ital. 
bnttino.  Beute  (daa  0  der  eraten  Silbe  acheint  auf 
Entlehnung  des  Wortes  ans  dem  Fr»,  tn  deuten, 
vgl.  Mackel  n2i;  frz  Initin:  span.  botin.  Vgl 
Dz  62  bottm»:  St.  rill,  K  V  itiH;  Mackel  112. 

1442)  byKHntiüs,  um  iv.  }iti:unt}itm\,  ein«-  by- 
santiuiaeh«  Mttnze;  ital.  btaante,  Pfennig;  prov. 
ieidN>a;'alt{rs.  fteioiif;  apnn.  ptg.  ~ 
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14431  eibillS,  -am  f..  Stutf.  (Anthol.  hit.  14S,  7 
(961,  7j);  ital.  cdi-oUa:  fr/.,  cnviic  tiiicbtiirischäs 
Wiirt,  in  «Icr  f.'1'Wiihiilu'hfti  Sfiradii'  sasjtmanjMmrwt); 
epan.  cahaiia,  Name  eines  Fi«cbes,  ist  vermutlich 
dasselbe  Wort,  Gbertragung  der  Namea  von  flliigia- 
tieren  auf  Fisrhe  ist  ja  nicht  selten. 

1444)  efiMlIivifis,  •nm  m  ,  ein  Pferdew&rter, 
Ffenleknecht  (▼.  tabtMM);  ital.  caMHaro  „ttftfettn 
e  du  guida  amJU",  cataünjo  (flor.)  „dd 
teggia  di  caralli"  ;  cnrnlirm  (die  Vereinfachung  des 
{  beruht  auf  Anlebnuni;  ao  das  Frz.)  „chi  monta  o 
iMiniliatti'  rt  rHvallsi",  cavulie-rc  ,,cavall"r",  v  riii 
appartieoe  »  uti  orilin»'  oavaUare*TO,  ^rfiitiluoitio"  , 
vgL  Canello,  AG  III  ;  runi.  cälarf,  Adj,  u.  Adv., 
beritten,  rittlinvr«,  vjjl.  Vh.  ml;  prov.  c  truiUer-M. 
MW^r-s.  fr i.  rlifvnlur,  cnvatier  (aus  dem  Ital.); 
•pan.  caballrroi  ptg.  eabailaro.  Die  He«itg.  des 
Wortes  ist  Oberül  Sit  „Boltor,  Bitter,  EdnliBuiQ*' 
vieredelt  wor<ien. 

1446)  [*eib«IStti8,  -nm  m.  (v.  eabaUu»),  kleinus 
Pferd;  it^il  c  ivalletto;  frz.  chrraUt,  Bock,  Gerüst, 
Staffi^iei  tital.  auch  eavnlletta,  Heupferd).] 

144Hi  cftbillico,  -Ire  cab''llif<\  reittu  (An- 
thitu.  praef.  ti7, 2  K);  itnl.  cavalctire ;  r  um.  (<M)c<i/tC 
ai  at  a,  daneben  cdlärffc  ii  it  i;  prov.  ctcalcar, 
eavalßuar;  f  rz.  chevnucher  littst  nur  in  der  Diohter- 
sprache  ablicb,  der  gewöhnliche  Auadmok  für  „leiten" 
Bit  tnonter,  «Ber  ä  cheval);  span.  eaiol^;  ptg;. 
eavalgnr  (andi  im  SnuL  n.  Ptg.  ist  das  VI),  aua 
der  rin^angssprache  durch  mulur,  montar  aeabäOo 
veniramrt  worden).    Vpl.  Dz  93  cavallo. 

1447)  eAbälliLs,  -um  m.  iDcin.  z.  ciho,  Wallaolii; 
Gaul.  Klepper,  in  der  VolksAt^rachu  Pferd  iiKerhaupt; 
ital.  i'n-dllo;  ruiij.  eal,  PI.  cai;  rtr.  k'niil  i-ic, 
s.  Gartoer  §  200;  ptor.caval-»,cavnlh-8;  {rz.€hevul 
(datn  dla  wunoeriiche  ZusammeDBetzung  chevau- 
Ufer,  watSku  an  vgl.  Danneateter  p.  108);  eat 
cnteD;  apas.  cabaUo;  ptg.  eavallo.  Data  fiberaU 
zahlreiche Abl«itangaa,t.  B.  ital.  curaUeria, Reiterei, 
frz.  eheralerie  n.  eawderie  ^letzteres  aus  dem  Ital., 
aber  mit  Vereinfachung  des  /  iiai^h  Aoalegie  von 
thmal-erü)  etc.    Vgl.  I)«  93  rurnllo. 

1448)  cäbanni,  -am  /.,  ilutt.'  il.si.l  15.  2.  2,  wi> 
eapanna  gescfartehen  i«t  <lt)r  Ableitung  von  capto 
sn  Liebe);  ital  cap'uiDti,  HütiiNi,  Sflboppen.  co/xiia 
jjatansina  d'un  baatimenU»",  «mutno,  Hütte  für 
ToiedateUer,  [ga^dno,  Bagennek,  dazu  die  Demi- 
autiTtt  gtMiuUü  u.  gabbuneUo,  vgl.  Canello,  AG 
HI  SIS;  daan  die  Ablmtung  sgabuzzino  .,8tanzacria. 
bnitigittfilo".  v^'l.  Cuii,  St,  660);  vielleicht  gehört 
hierher  auch  ital.  nahhuiuy  laftfrz.  »pan.  tiaban) 
Regen msnU'l,  ..(ienn  Iliitte  kann  als  lior  uinhuUendo 
sohUtzeniie  Mant«!  aufgefalst  werden",  vgl.  Uz  löO 
s.  V.;  prov.  cabana;  frz.  cahane,  cabine.  eabinet, 
cambu^  (aimUieh  Lehnwort«):  apaa.  eabaiia, 
gabinete;  ptg^eshMM.  Vgl.  Dz  86  M|Mttiui ;  Th.  53 
(der  von  Us  varnmtete  kalt  Ursprang  dea  Worte« 
iHrd  veiiiriut). 

144H  *<'ä<M'äb«lItt8,  -am  m.  'Demin.  /,n  r'ir';i},ii ■,). 
eigentlieli  kleiner  Ti«^el,  Planne,  ächadel;  altlr.;:. 
c(/')"c/irt  W,  SchidaL  VgLGonui^  SXI  lQ9i  Otöber, 
ALL  I  5H9. 

14&())  cäccäbils,  •nm  m.,  Tiegel,  Pfanne  (z.  B. 
Yano  LL  V  13,1);  ptg.  eaeo,  ächerbe,  davon  ab- 


umleitet  eachimoHui,  Schädel  (vgl.  C.  Michaelis, 
Mis< .  122  Anm.  1),  vgl  Dz  435;  Gröber,  ALLIßSd. 

1461)  ^cachectieas,  a,  am  (v.  gricch.  xaxe^la), 
aehaindsUrhtig ;  ital.  cmtAWCico  (gel.  Wort),  daraua 
daidt  Tolkatautliche  Umbildung  teadueMo  „debol*, 
fnfbnmeeto^',  rgl.  Caiz,  8t  611. 

1452)  cicOf  -äref  karkon;  ital.  cacare,  davon 
abgeleitet  squaccherare  „aver  tln.s-d  ili  venire,  pale- 
sarc  sen/.a  hi.sd^'nn  le  m^ie  die  .si  Naimii'-.  schirchtrare 
„imbrattar  fogli",  vgl.  Caix,  St  ü2ti;  rum.  cac, 
ai,  at.  a;  rtr.  chigar  etc.,  vgl.  Aacoli,  AG  I  144 
No  165:  prov.  eagar:  frz.  chier  (der  Vokal  "rkl&rt 
»ich  au.s  Anlehnung  an  et-duter  abd.  ski;an, 
vgL  Da  674  a.  o.;  vgl.  auteidem  G.  Paria,  B  IV 
133  Anm.  4;  Görna,  B  VII  ^4;  Uerrig'a  Arehir 
LX XVIII  422):  span.  cagar;  damit  vielleicht  zn- 
sanunenhiuigend  das  Sbst  carcarn«  (Schmutz,  der 
sii  fi  unten  an  die  Kleider  ansetzt i,  wenn  es  aus 
crtcd  +  z-icarria  ( vi^j.  ital.  taccaro,  üonoLtacchera, 
angespritzter  Sehmutz  i  entataadni  iat.  Vgl.  Stons, 

R  V  I7Ö;  ptg.  cagar. 

1453)  bret  eacaidd,  aussätzig:  davon  vielleiabt 
frx.  cagot,  acheinheiiig  („la  signifintion  modema  a 
pu  a*§tra  proddte  soua  l'inAuence  de  bicot^  Üdielar 

im  Dict.  *.  V  ):  gowöhnlich  wird  das  Wort  ala  xa« 
samraengesetzt  aus  prov.  ca  (=  eani^)  -\-  Cht.  aleo 
,.li>itonhunil''.  erklärt  luit  B  'Zui,Tiahme  darauf,  dufs 
die  VVest>;oten  als  .\riiiiier  den  katholischen  SiiiU 
franzoseii  i..  um.  t       -sen  seien,  vgl.  Dz  .537  <.  r>. 

1454;  cactUü,  -um  m.  igr.  xaxrog),  Kardenarti» 
schocke;  davon  ital.  caccAioiu „apoBlori dtUa prima 
penne",  vgL  Caix,  ät  244. 

14651  «aidSnni  (V.  eado),  das  Fallen,  die  Art, 
irie  etwas  Tällt,  gfinatiger  Fall,  guter  Tonfall, 
Glfiebfall,  gutes  Benehmen ;  i  tal.  eaamta,  Tonfall ; 
rum  cädenfä,  Anstand;  frz.  rhfincr,  c.'xinr, 
Glücksfall,  davon  chati^ard,  Gliicksiund;  span.  ptg. 
cadrnfiii.  Tonf.ill. 

("cidittt  ».  «ado.  I 

145G)  [eadmei,  eadmiü,  eadmii,  -am  f.  (griech. 
xaiSfifitt,  xaJftIa),  Galmei;  davon  abgeleitet  ital. 
calaminaria,  kieselhaltiger  Zink:  frz.  calamine; 
apan.  ptg.  cotomtiwi,  vgL  Da  77  eaktminario.] 

1467)  «iio,  ««efdl,  fMin,  eiiSi«  (volkäat. 

*cädert),  fallen;  ital.  eado  (u.  eaggio *cadio), 
caddi  (u.  eadetli,  cadei),  caio,  eadire;  rum.  cad, 
rätiii.  i  iizxt.  c.adc;  rtr.  Gärtner  fuhrt  vm  dem  VI), 
nur  d.iN  Pt.  P.  ty^t  (mit  f>ffi>nem  i-\   ,iu,  §  14«; 
pr.iv.   clMt:  e/nii   iS  1'.  I'r.i,   ihurc  (;t  1'.  ITl, 
chaeegut  chazer ;  frz.  allfrz.  chiet  (6  V  l'r  i  cfiU'» 
chu  vkmr  (nfrz.  ist  das  Vb.  sonst  nur  in  vereinzaltMl 
Formen  noch  gebr&ucblieb);  altfrs.  Ft.  Pr.  cke(tn$, 
GlQck  (Chance)  habend,  dav.  daa  Cempos.  menclimn», 
ungia<^klich,  elend,  nfn.  mUkmultt  Mhiaeht,  b5ie, 
vgl.  Tobler,  Z  I  23 ;  nenfin.  «MMIM,  Glfleksfall, 
daviin  ihnu(;aril,  (ilu<  kNkind  :  nencat.  cixijcU  rtii/t/ui 
.cnyifut  ftiiirff.  vijl  Vn;,'.-!  p.  119;  span.  rnnin  tdi 
Icaillo  ciicr .   pt^i'.  Clin  i-iilu  riilii  ((las  Kern,  rai/la 
—  queätt  Wird  ali  SbhL  gebraucht  iu  der  Uerllg. 
I  „Fall",   ebenso  span.  caxda,   ital.  caduta)  cnhir 
.  (altptg.  C'i^r).    Nur  also  das  Cat  hat  den  schrift* 
;  lat.  starken  Inf.  ctuUre  übernommen ,  sonst  iat 
ObaiaU  daa  adiwaeba  eadire  eiagetntea.  VgL  Gröbwr» 
ALL  1  68». 

1458)  cidHeas,  a.  nm  (v.  eado),  hinrdlli^;:  ital. 
ctduen  igel.  W.)  „che  cade,  che  prento  tiuü^re  '  u. 
lalno  „mcschino",  vgl.  Canello.  AG  III  387;  prov. 
aihtr.  kiir^iiirhtig'  (der  anscheinend  sehr  auffälücre 
Bf<leutuni,'sweelihel  Wird  bögTeiflich,  Wenn  man  he- 

denkt,  welch  schweiea  GehrMhea  die  Kurzaicbtigkeit 
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in  einPTn  Zeit-slter  SKin  innfnt*.  da«  Brillen  nicht 
kannte).    Vgl.  Hz  •M^2  cahicu  u.  539  rtiluc. 

C'&durolf  -IM  *N.,  eine  gallixrh«  VnlkurscliMft 

10  Aquitanien;  «Uvon  p r o edorn'  orim  chaorei-«, 
Eänwobuer  Ton  Cahon,  davoD  wieder  chaordn-»  (ia 
Oahon  ans&B^ger  italieniMher  Kanfinanii,  Gold- 
Wechsler).  Wacherer  (rgl.  Daato,  Inf.  II,  49).  Vgl 
Dz  642  chiiorcin,  Dnc^Tige  .«.  «.  UuitffVHlMi. 

1460)  cSdiis,  -um  m..  Knig:  runi.  cnrfd.  Fafa, 
Bwken.  Das  Worl  feklt  sonst  im  Roman.,  dage^n 
ist  rs  in  den  Blarisohcn  Sprachen  weit  verbreitet  u. 
aucti  in  daa  Mapyariitche  a  Neagriech.  übergegangen. 

1461)  eaeci^nns,  «,  nm,  blindgeboren  (Lucret. 

11  741);  (Ltron  vieil.  it»l.  eictgna,  BUodachleieho. 
Ds  365  (  .  laAt  das  Wort  um  eoecAM  d.) 
entstanden  sein. 

1463)  e««dl1&,  -am,  ein»  Etdediaenairt;  d«m 
ital  ct'riUa,  Runzelschlange,  anoli  eeecÜ'«.  TsL 
üz  3<;5  ciri9>!fi.    8.  No  1461. 

14<)8i  caei'as,  u,  nm,  blind;  ital.  di>co,-  rfr 
tt>chiec  etc.;  pr<iv.  r*'c  imit  off.  e\:  altfrz.  rieM, 
ciu  (nfrt.  ist  Am  Wr.rt  durrli  'u-eix/lr  ''iihoculu* 
[».  d.]  Töllig  venir.iiifrt ' ;  cat.  cech;  gpan,  depo: 
ptg.  cego.    Vgl.  i  'tr  d.tr,  ALL  I  639. 

1464)  altir.  Mi,  W«g.  strafte  (uzaprancUoh  wohl 
„Wall,  Danm"  bedratend);  dann  vwfmotl.  altf rt. 
eave,  Sandbank,  nfrz.  quai,  Damm;  span.  cayos 
(PL),  Sandbänke,  Riffe.    Vgl.  Dz  94  cayo;  Tb.  54 

I4Hr>)  *r«clata  (seil,  casnis),  Helm  in  getriebener 
Arbeit;  itai.  eelata,  Pickel-,  Sturmhanbe,  Helm; 
frz.  snlade;  span.  celadn.  Vgl  I)/.  i),')  '.lata: 
CaneUo,  Hiv.  di  fii.  rom.  II  III  (C.  will  eelnta  von 
cdttrt  herleiten  u.  vergleicht  das  dtsche  JMm  von 
IHcm,  aber  da  *eelata  doch  aar  beUaeti  könnt« 
„verböigen"  u.  nicht  „Terbeigcnd**.  so  ist  ^  Ab- 
lattong  nnannehmbar). 

1466)  «miste,  -Ifbls,  imvsrmählt;  ptg.  ceibo, 
Hagestolz,  Jungpcs-^lle,  ledig,  frei,  ungebunden,  davon 
vorrautlirli  dris  Vb,  ceihar,  lösen,  vj?l.  C  Michaelis. 

Mirtf.  v:..' 

1467)  eaelestls^  e  (v.  eaelum),  iiiuiiiiliwh;  ital. 
crleste  u.  (archaisch)  celei>to,  himmlisch,  eilettto 
„color  di  cielo".  vgl.  Canello,  Ali  III  398. 

1466)  eaelfim  n.,  Himmel;  ital.  cielo;  rtr. 
ladUff,  vgL  Gartnet  $  200;  mm.  cmt,  FL  eieruri, 
davon  da«  Adj.  eierae — *aMliiwtM;  j^rav.  Mf^  (mit 
off.  e\;  frz.  eiel ;  cat.  cd;  apait  eide;  ptg.  ceo. 
Vgl.  Gröber,  ALL  I  rm. 

1469)  leaementum  x.  (riicJ'i).  Rr.uli-.  Mauer- 
stein: davon  auch  iM.iini,  Ktvni  Untir^i.  72.  vielL 
ital.  eimento,  Versach,  Froli-^  iüdnssnn  wur.li-  ii*T 
Bedeutungslibergang  kaum  zu  erklüren  min;  ui- 
nohmbarer  ist  die  Ableitung  bei  Dz  365  k.  r.  citnentn 
a  *»pteinientuiu ;  vielleicht  darf  man  auch  an  2a- 
■ammenhang  mit  eima  denken;  1t*.  eiment.) 

1470)  *«aeBieile  n.  (v.  caenum),  Schrantsmasse; 
span.  cenagal,  Mistbanfo,  vgl.  Storra.  R  V  178. 

1471)  'cnenTeösuSf  a,  am  (v  cntnuw),  schmutzig; 
«jpaii.  cüHiii/Mü,  koüg,  vgl.  Stnnn,  R  V  178. 

1472)  eaennm  n.,  Hrhmut/;  .^pan.  cieno;  ptg. 
rcno,  Kot,  Schlamm,  vgl.  Grober,  ALL  I  639. 

1473)  eaerffölilim  n.  (gr.  xaipfrV^ÄÄor),  Kerbel; 
ital. cn/fl^fio ,-  frz.  cerfeuil;  span.  cmt/o/io.  Vgl. 

96  ttrfoglio. 

1474)  «MtiBiiiü,  •«  A  nligitew  Qehiaacb, 
iat  ab  felehitea  Wort  m  alMi  nm.  8pr.  «rfaalten 

(auch  ruin.  tmmtinii-.  C!i.  r.'i;  i'mv  ^'nlks- 
iömliche  Form  tiat  nur  das  Ttg.  gebildet:  Cfra- 
munha,  ^annunha,  cirmonha,  vgL  G.  IQdiaelis, 
Müc.  lai  Z.  1  V.  u.  im  leite. 


I  1476]  ».uiiTüh'ün,  a,  um  (v.  catlum),  hiiumellilau  : 
lital.  .sjt.in.  (itt;.  rrnilm,  himmelblau. 
I  147GI  caesids,  a,  um,  blaugrau;  davon  nelleicht 
prov.  .<*atv,  ••'uiiia,  grau  {das  Wort  findet  sich  z.  B« 
b.  Bartsch,  Cbrost.  prov.  269.  1|,  rgL  Dx  674  «. 
wo  aber  allerdings  auch  mit  Rocht  bimeikt  fit,  daf« 
diew  Ableitang  lautliehe  BedonkiM  gcfm-aich  hat. 

1477)  *cmaSitB  n.  fi.,  Soheen;  rtr.  citore,  vgL 
Ascnli,  Af^  1  510,  Z.  8  v,  o. 

I  U  7H 1  caespcK,  -item  wi ,  der  ausgeschnitten« Bajwn, 
ein  K;i><'nstui'k.  woraus  sich,  wii'  vs  .sclipint,  volks- 
sprachlich die  Bedtg.  Haufe  von  (ausgejiiti'tt'm  i 
Kraut.  Krautwerk,  Blattinasse"  u.  dgl.  ontwn  k'  It'- ; 
ital.  ee^pUf  n.  cfspita  „specie  d'erba",  vgl.  CaneUo, 
ALL  III  402,  ct-pti,  ein  Stück  Rasen,  eine  mit 
fiaaen  bewachaene  Erdscholle,  Geatrfiuflh  (andk«e«tte 
kann  diene  Bedeutungen  haben);  Temntlieh  gobSit 
hierher  auch  CMfo,  Bflschel,  gleichsam  *ca«8{;n](wm 
f.  caenpUem:  rtr.  ttchisckpad,  tschtsp,  rgL  Aeooli, 
.\(.G  I  3!)  /.  r.  V.  u.  im  Texta  u.  186  Anm.  2; 
vgl.  Dl  364  cenpo. 

1479)  'caetipico  u.  caesplto,  »ire  |v.  cofitpef), 
auf  dem  Rasnn  straucheln  {caenpUare  üt  bei  Georges 
mit  (rlo)>s.  belegt);  ital.  cespicare,  atldpeni;  rum. 
eetpet,  ai,  at^  a,  straucheln,  atfinea;  apan.  eupitar. 
Im  einor  Handlung  gMcHuam  atraaebeb,  badeoidkii 
»ein,  zaudern. 

1480)  arab.  (;aAir,  leer;  Nullzeichen;  ital. 
eifra,  Geheimschrift;  frz.  chtffre,  Gebeimscbrift : 
span.  ptg.  cifra,  Zahlzeichen,  vgL  üz  98  eifra, 

1481)  ["«^in«  I  n.  —  frs.  «bmV  uateriidiMbw 
Gewölbe  ?] 

liS2)  Cl^ns  (meist  Gäjus  gHschrieben) :  dieser 
Eigennaroe  soll  nach  Baist,  Z  V  247,  daa  Uroad- 
wm  aein  zu  ital.  gnjn,  mnnter,  Imiaft,  hast; 
proT.  gm;  frs.  gai;  altapan.  govo;  ptg.  ^«ö, 
sowie m dem Sbet.  prov. gai-s,  jai'i,  Holzniber,  f rs. 
'ii-'ti  (pic  ;j'u).  sjiiin.  gaga  a.  gaga,  davon  f^ajNir, 
Imnt  riiiiihi'n;  qain.    ..Der  Name  (inius  — 

s;>t;t  Üaisl  .'i.  ( ».  —  ,,sj»U'lto  rinc  Rrilli?  11;  d''ii 
Vt;rmdlihing«igt>braucii4iii :  diu  Hraut  sagt«  zum 
Bräutigam:  ,ubi  tu  Gajus,  ego  Gaja'.  Daraus  konnte 
sich  leicht  eine  adjektivische  Verwendung  von  gaju* 
•  Hochzeiter,  hochzeitlich  ergeben,  daher  munter 
u.  bunt,  der  Hälier  aber  wlre  der  BiiatigamtTogd. 
(Galiz.  gnyitl  auch  gago  dJe  Goldammer.)"  (Z  vD 
119  vermutet  Kaist  dagegen,  dafs  der  Vogelname 
giigo  ein  onomstopoietisohcs  Wort  sei.)  Se  non  ö 
vero,  e  ben  trovato!  W.idr  int  ts  alui-  »ohwerlich, 
11.  G.  Paris  frägt,  R  XI  164,  ^hiu  mit  Kt-cht  „tirer 

mot  dn  Iat.  GajuM  ....  n'cst  -co  pas  se  nioquer 
uti  pcu  des  locteurs?"  Dz  löl  g»ju  leitet«  die 
Wortsippe  von  ahd.  gähi  (Thema  *gä}{ja;,  raidl, 
kräftig  (nhd.  jäh)  ab  u.  Mackel  40  verteidigt  disM 
Ableitung  die  von  Baist  erhobenen  Bedenken. 

Nirbtsdeatoweniger  ist  sie  nicht  recht  übcrxoiigend, 
wie  denn  auch  Paris  a  a.  0.  sie  verwirft,  vgl.  auch 
Mackol,  |<.  4(1,  II.  s.  mitiTi  srftbl. 

14Häi  ciilumanuti^  u,  um  (v.  eakmns\,  zum 
Schruibrobr  gehörig:  ital.  cälnmajn,  Sthroib/.L'ug, 
cnlmiere,  -o  .,tanffa  do'coinestibili.  11  pas^aggio 
ideologico  e  da  calainus  ,canna'  a  ,misura',  indi 
tariffa",  Canello,  AG  111806;  rum.  eiUdman,  f.pl., 
Tintenfafs;  span.  prov.  oaloinär. 

1484)  cilimlUl,  MB  m.  (Oamin.  f,  calammtU 
RQbrchen;  (ital  oeroNirna,  mmnmtß«,  Schalmei, 
kann  nur  unter  Voraussetzung'  ^t:lrk(•r  volksctymo- 
giscber  Umgestiiltunf»  oder  aber  eiitstellendur  Knt- 
lohiitinf^   .1118   frz.  clmlniin  'iti   al.-t  liierhcT  geh&lif 

betrachtet  werden,  rgL  Uz  364  s,  f.J;  rtr.  daaVbi, 
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Mrmalar,  cramalar,  diamalar,  ipit  der  Pfeife 
nha,  locken,  vgl.  AaooU,  AG  I  73  Anm.  1;  pror. 
earamd'M;  frs.  «haltmtMii^  SduüuMi;  •f»n.  «ara- 
«tVo,  Bohnif«ife._  Vffl.  Ds  843  dummeau. 

1485)  cilSitiTtes,  -üm  m.  f'^'net-h.  xaf.afiiTtfi  v. 
jta^.ttfiot),  I-iiulifrüscli  \iu>m  urborea  L.].  wh«int 
durch  fiiif  scltsaruo,  aber  nicht  ein/ji:  ii,ist.>ii.'ii<li> 
B«deutting8ubertra^ng  —  Ticmanien  wuniei)  ja 
zuweilen  zur  Bezeichnung  von  Werkzeugen  u.  Ge- 
räten gebranriit  tvßl.  im  Deutschen  „Brn-k,  Hahn, 
Pferd"  u.  a.,  l;it.  /,.  B  equulru*)  —  zur  romanisohen 
BaakfaBoiii;  dar  „Magnetnadel"  geworden  zu  sciu. 
vMkioht  tmter  BeangnahoM  auf  Ihn  Beweglichkeit, 
die  naive  Beobachter  an  das  Hüpfen  des  Frosches 
erinnern  konnte);  ital.  cahimita;  prov.  cnramida: 
frz.  calamite:  c.«  t.  carnmiila  ,  ^  jmn.  ptg.  calamita. 
EiDheimisch  kann  das  Wort  nur  im  Ital.,  in  den 
übrigen  Sprachea  aralb  m  Lehnwort  Hin.  Tgl. 
Uz  77  ealamitti. 

1486)  eHiBlia,  •um  m.  (gr.  xä>.afio<;),  Rohr: 
ital.  taiam«  H^»)<^j  dardo  eec,'%  jtabiut  „marza". 


vgl  CaneUo.  AO  HI  999  :  fri.  chavmt,  Stoppel 
davon  rhaumif-re .  rhnumine,  Strohbiitte:  span. 
ttäaino,  ^tlKilinii :  plt,'  Cdtutnn,  Rohr.  Schalmei. 
Vgl.  Dz  546  c/r« 

1487)  *eftlandrä,  -am  /.  i.n-.  xnlavfptr,  xninr- 
rf(<(»c,  volk^ietymologische  VcrtMllluTiiuin,'  /«(>«- 
6^ioq,  vgl.  Uber  die  GeRchichte  *lie«er  Worte  die 
intereasante  Abhandlung  von  Sittl,  ALL  II  478), 
BegenpMfwr, im  Roman.  Kalcnderlerobe:  ital.  prov. 
calanära  (ital.  auch  calnndro,  takmirinit):  frs. 
etUandre  .span.  «ilafidr(»)a  (bechnitet  andi  „Wiedi- 
rolle.  Mangel"),  davon  abgeleitet  daa  Sdümpfwort 

catiindrojd.  Lump  lähnlich  wi,'  im  Deutschen  dafi 
Wort  ..Dolilit"         Schimpfw'irt  ^'i'liraucht  wird);' 
ptf^.  ciilluniilrtt  K;il('i,ili:rlcnli>',  i-'ihin'lra  (bedeutet' 

S^uwarüg  läur  ..VVaschrolle").  Vgl.  Dz  77  ralan- ! 
a;  Sittl,  ALL  II  478  u.  611. 

1488)  *ciUärii,  -am  (v.  gr.  xä/.ov,  Holz,  im 
Lacedämoniftchen  auch  Schiff,  vgl.  ßergk  i.  Xenophon, 
Heil.  1 1,  9S,  in  Ztaohr.  f.  Alterturaswiss.  1852,  II  9), 
Sddff:  dav.  ital.  ffateam  „galea  e  luogo  di  pena", 
ffalea  u.  gaUn  „nave  da  guerra",  dazu  das  Üemin. 
galeotta   u.   die  Ableitungen  qaleone,  «jaleazza; 
prov.  i/iilei/n,  gntfi,  •/  ihrii :  fr/.,  iinlere,  galion, 
galytU,  galfame ;   »pan.  ytdi'ira,  yalea  (veraltet), 
gaUon,  gaJeaza;  ptg.  gnUra,  gnU,  gnlfolf,  ijaliilo, 
gaküo,  gaieofa.   ürspnmglivh  ist  diese  Wortsippe 
nur  in  Italien  heimisch  gewesen  u.  von  dort  in  die  I 
Qbrigea  nnan.  Sprachen  übertragen  worden.  Ver>i 
matUDb beleben  Ursprunges  ist  ital.  gaihtria,  frx.| 
galtrie  etc.  (tnerst  im  Latein  des  9.  Jahrb. 's  vor- 
kommmd  a.  wohl  einfach  Holzbau  bedeutend,  s. 
DnrangM  s.  i-.)    Vj^l   {)i  152  i/iiIki,  ii  iiuini'iitlirli 
Canello,  AH  III        u.  äOü.    li.  F  irifl.  K  IX  48ti, . 
hat  dai:<>j,'rn  al-)  fin  Bedenke»  ln'rvort;t'li.il>en,  dafs 
ifiUea  seit  «ieui  9.  Jahrh.  sich  findet.    Eine  ab«n- 
teuerliche  Uerleitung  von  yttvkiJcc  {yavUi,  Molk- ' 
eimer)  brachte  Settegast,  Bf  I  246,  in  Vorschlag, , 
wgL  dagegen  G.  Pani,  B  HI  18S.  1 

148»)  VfliUaB  lt.  (wn  MlettrAju«),  Korb:l 
davon  frt.  mfaf«  (renlitftwM  wmpatmt .-  paiatium),  | 
Kmh,  x^\.  BouK'".  R  »62. 

)49(ii  cälät[h|äs,  -um  m.  (gr.  xuMt&n,).  Korb: 
davon  vi»ll«'iclit  tfaliz.  cacJui^  ..especio  d''  rMhibazii 
en  que  «e  envuelve  la  hilaza",  vgl.  Baist,  Z  VI  llü, 
wo  auch  andere  Worte  als  möglicherweise  auf  ccUn- 
tAiNT  lurficlKehead  bezeichnet  werden,  namentl. 
f ri.  jole.  Krag,  Kabel,  altfrz  jalon,  für  welche 
Worte  ooBtt  Ü  §amU$f  Trinkadude,  oder  dteeh.' 


Schale  als  Gtuadwort  in  Votaohlag  gebiaeht  worden 
ist,  Tgl.  Dz  619  jtde. 
1491)  *flileB  (na  calco,  -are,  treten)  «f  attufrlDk. 

*maam  (altn.  mara,  Alp,  aueh  im  Ahd.  n.  Agt. 

vorliLiiKli'til  -  fr/,  cit'icli'iii'u-,  Alpilrüclifn,  Xaciit- 
Lri-'speust.  X'A.  Dz  Ii:!')  iii  irf:  .MiK'kol  IJ;  Ijarim-- 
-Mrr  102:  Mii*.>ati:i,  B.'itr.  7!S 

Ul)2f  «alcaucüiu  n.  (üeltene  Form  tur  eaix), 
Ferse;  itah  calcagno;  macedo-rum.  cäicäniu, 
da  CO -r  um.  cälcäiu  m.,  Fl.  f.  cdicäie;  apaa.  dal- 
caneo  (daneben  cidcan(ü  u.  caleaAar,  ehaoio  ptg. 
crdcanhar).   Vgl.  Ch.  «.  «.  cäleäitt. 

1493)  «ciMs  -taen  m.  (f.  eaken»  etOx), 
Fufsbekleidung, Strumpf,  Schuh:  ital.  calzotu:;  rum. 
cäl{un:  pro  v.  rrtM.xo-.«.-  fr i.  caU^tm,  SchwimrahoAe, 

liüi'  *caiceo,  -are  Iv  caic),  die  k\iim,  hvtw. 
die  Beitii'  Ijt'kii-iikii  Scluuia,  Strümpfe  anziehen; 
ital.  caharf ;  r  u  m.  {m^cai{,  ai,  at,  a ,-  p ro  v.  eau$»ar; 
frz.  chauiiser:  span.  caUar;  ptg.  calftar. 

1496)  -««leeSUrnia  n.  •eikMrtia,  wm  m. 
(V.  fiote),  SchnhinadMr;  itaL  eatg^^  ealtohro; 
T nn,  eäiptmtr ;  \i rz.  ehaus.^etier];  s^&t).  caltonero. 

1496t  «ilce  plstare  (Froau.  von  pinnere),  mit  der 
Ferse  stampfen,  treten;  ital.  ciUpestare,  mit  Füfson 
treten,  aus  calptitare  durch  Uoutellung  cca/i>(tore. 
vgl.  Caix,  St  514;  TgL  Ol  868  «.  v.;B8aiMdi,  Z  I 
420  Z.  22  v.  u. 

14971  'eilciSLi,  •am  /'.  u.  «äloea,  •an  m.  (von 
c(dx),  Schuh;  ital.  aüzo  u.  cnlta;  prov.  eaha, 
cautisa;  frz.  chaum^e :  span.  calia;  ptg.  catca. 
Vgl  Dt  79  ealm;  OfOber,  AU*  l  ML 

1498)  «elli«ti (acO. « ja),  -Mi/:,  d»  mit  Kalk- 
steinen  gefestigte  Strafse,  Chaussee;  prov.ca><>s(ir/a  ,- 
frz.  chaussre;  span.  ptg.  caUnda.  Vgl.  1)/.  79 
raUitdtt;  Rönsch,  Z  I  417  (K.  i-etzt  :il.i  «irumlwort 
ein  von  *C(ilciarr  [v.  cair,  FLr.soj  abgflwiUJles  *C(ü- 
data  u.  als  dessen  Be^ltg.  ..all^'etoein  betretene  u. 
begangene  StraüM"  an.  £in  twingender  (iroad  aam 
Aufgeben  der  INoa'iebon  Ahleitwig  tiogt  IndiOMB 
nicht  ?or). 

•«■ItfBE  e.  3  mix, 

1199)  cftl«o,  -4re  (v.  calx,  Ferse),  treten;  ital. 
cnlcnre;  rum.  caU\  ai,  at,  a;  prov.  span.  ptp. 
calcir  um  Vli.  durch  march'-r  vi>r- 

dräii;;t  wordf^n,  erhaltfn  ist  nur  in  cauclitmur. 
S.  Ni>  l  llUi. 

1500 1  cftlcillfls,  -ura  m.  (l>«min.  von  <*aix,  StetaX 
kleiner  Stein;  davon  vielleicht  pro  v.ca//K(u-ji,  Kieeel; 
altira.  eaiUau  o.  ecntteu:  nfra,  «aiUo»;  ptg. 
calAcl«,  Vach  Dt  688  eniäo»  wArde  die  lantUohe 
Entwidulang  gewesen  sein:  calculus,calduii,  cad[ua\, 
caill  (d.  h.  cal  mit  mouilliertem  t),  das  auslautende 
■  iiu  iri  ci\iU()U  wtiriii'  ■  -ttcolu  .mzusotzen  si>in  i.iUu 
cmlitiu  aus  *<.ud(«  i//(j»i  wif  (■'•(  (  (i«  aus  •p<rMCii/M»i), 
prov.  -<i«  aber  w:irc  =  aco  {calhau  ane  *tae(M-0 
wie  Anjan  Änjou  aus  ./l»«/**/»«'-.) 

1501)  ciUirii,  -an  /*.  (v.  caldus  co/irfiia), 
Warmbadezimtner,  Bad^easel,  Kochtopf  (.Vlate. 
£ffip.  23;  Lampr.  Heli(«.  24,  1;  Apul.  berb.  69; 
Volg.  1  regg.  2, 14):  ital.  tutUhja,  -o,  Keaael,  n.  ool» 
dnrto  „cd[la  calidaria",  vgL  Canello,  AQ  III  306; 

Er  0  V.  caitdiera ;  f  r  z.  chnudÜTe ;  a pan.  cofatfra.  VgL 
z  73  ealliija:  RSngch,  Z  I  417. 
I.'>ü2i  *caldelliini  n.  (v.  caidus -  -  ailtdiis);  frz. 
chaiideau,  warraos  Uetrank,  vgl.  Falk,  KV  III  501. 

1603)  [*cftldero,  »öBem  m  (v.  caldui^^calidua); 
ital.  calderone,  ein  grofser  Kessel:  frz.  cAfiNdrow, 
span.  calderon.\ 

1604)  oiMia,  «,■»  (wird  V«»  GeoKgea  aia  Mebea- 
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1506)  cäl«fo 


1522)  c&U 


156 


19),  wann;  ital.  caMn  n.  eeSido,  tjjI.  Cniello,  AG 

in  329:  (fiard.  cnldu,  siril.  caudu);  rum.  e«M; 
rtr.  kdt  etc.,  vgl.  Gärtner  §  200;  frz.  chavd: 
prov.  cald.  caut;  .<p:iii.  uniiilo),  caldo,  Brühe, 
calda,  das  Heizeu;  ptg.  caidu,  ßrQho,  calda,  das 
Glülien,  Fruchtsaft  (da«  übliche  ptg.  Wort  fßr 
„warm"  ist  quente.  =  cnlenteA.  Vgl.  üröhcr,  ALI. 
I  540  (wo  treflliche  Bemerkungen  üwr  di«  Schicksale 
d«r  Adjektiva  auf  -idiiH  im  Boman.  gegeben  sind). 

IBOß)  [»ciKfo,  'cilfo,  -iW  (f.  ealefacio),  wärmen ; 
prov.  cnlfar:  frz.  chaufT'-r.  da/n  rias  Kiiinpr>8. 
edmtiijer  Die  übrigen  r«rii  bprachfii  brau<;hen  für 
den  Begriff  exc.aldare.  Vgl.  Dz  545  dtauffrr.  — 
VielieiGiit  gehört  hierher  auch  ital.  calrffart,  ga- 
Uffan,  verspotten  (eigontl.  jem.  warm  macbm).  D/- 
861  «.  r.  hielt  das  Wort  ffir  deottehm  Ursprunges. 
Iber  »hd.  nnliffan.  woran  man  dsnlnii  IrCnnte,  pafat 

begri'n-i  Vi  iT'l'.t-     S,  '■.:i:ri:  ;if^.f WfUf<i-.) 

♦calefacli).  'i  iilfin  to.  -ure  .s.  uiits'n  qulafiüi. 
cttlcudae  [iiruiudii, 

lö(H))  'cfüento,  -«rc  (v.  aüen»  caienti»,  Pt.  Pr. 
T.  cnlere),  «Imien;  tpan.  «alentar.  escalentar:  ptg. 
eaquentar,  acaentar,  aqiieHtar,   Vgl.  Ds  486  f.  v. 

1607)  dllio,  ni,  ere  (stammvenrandt  mit  gr. 

ifuitu,  xuk-)').  \v;inii  si>in;  itiil.  ralfff,  iinpers  Vb., 
sich  um  otwAfi  kümmorn.  wii  C'ilf,  a  kümmert,  es 
lii'pt  mir  am  Her/on  leigontl,  es  ist  mir  w.irtn  wtjijon 
einer  Sache);  prov.  aüer,  unper».  Vb.,  «cü  be- 
kümmern, nötig  sein,  no  m'en  caJ,  es  kümmert  nicb 
Hiebt,  ea  i»t  mir  gleiebgCIltig;  fri.  ehaUtir,  aap««. 
Vb.  mit  dendben  Btitg.  ww  im  Ital.  v.  Ptor.;  Pt 
Pr.  chalam,  clialant,  nfrz.  chaland,  sich  um  etwas 
kümmernd  (nonchalant,  nachlässig,  davon  non- 
chiiJiincr),  als  Sbst.  crliiilt  ch'ilan  l  die  Heiiinittint; 
,, Gönner,  Freund,  Intereasenl,  Kumle  eines  Kauf- 
maiuH  ,  vgl.  Tobler.  Z  I  22  (Dz  511  s.  v.  hielt 
chalawl,  Knud«»,  fOr  id«Dtiacb  mit  chaiand,  Boot, 
^1.  da^*g«n  Sobdor  im  Anbang  7B7),  apan.  eoitr, 
unper«.  Vh..  p<>lc>t,'fn.  wirhtic:  sein.  Vgl.  Dz  78  crtfcrc. 

1508)  cäleM-o,  calul,  i-ulesc^rS  (lachoat.  von 
ecäere),  wann  wenleu  :  ü  p an.  colaMr;  ptg'.(a>|fi«eer. 
Vgl.  Dz  435  calmtar. 

1509)  |*cälic«nslY  volksetymologtache,  an  ealix, 
Kelch,  sich  aalahiiMide  Umbildaiup  <m  gr  «aoyjtffor, 
Mastkorb:  ital.  ctictM,  Maatkorb.  Vgl  BSnaeh, 
RF  I  449.] 

dUidAt  s.  eildüa. 

1510)  cAlIgo,  -flnem  f..  Dünnt .  ital.  caJeggine 
„fuliggine*'  (lomb.  calvs,  cnlizen,,  vgl.  Caix.  St.  246; 
rtr.  calin,  vgl.  Ascoli.  AG  I  526  Z.  13  v.  u.  im 
Taxt;  prov.  cnlina:  altfrz.  chnline:  span.  ptg. 
COltna.  vgl.  Dz  436  s  v.  Scbuebardt,  R  IV  254, 
möchte  auch  rir.  chalavema,  Biitc,  voo  coli^  ab- 
leiten (vgl.  Mussafia,  Beitr.  41),  oberital.  eoln- 
verna,  tfalavfrna  etc.,  Nebel,  dagegen  bringt  ar  in 
Zusammenhang  mit  dem  Vb.  cnlare. 

Iftllj  euH  il'ejonitivpartikel » -f  Varl,  Wirrwarr, 
=>  frz.  cfutnvan.  vilster  Lirm  (altfrz.  anch 
chalionli.  caribari),       Oannoatater  p.  113.  Andere 
Ablaitungen,  die  aber  anannehmbar  aind,  stallt  Dz  { 
548  f.  V.  «atammeo,  vgl.  dagegen  Schaler  im  An- ; 
lian<r  ~PS. 

Iöl2i  ciiUis,  -em  m..  Pfad;  ital.  calle.  Weg,' 
callii.  Ziiiiithürchen  (davon  abgeleitet  mit  gleicher  I 
Bedtg.  callaja),  vgl.  Canello,  AG  III  402:  rum.  i 
calt;  span.  caUe :  ptg.  eiäha,  quelha,  Rinne,  Kanal 
(wild  von  Dz  436  «.  «.  »1»  canaUcuttt  [Demin.  v. 
cofiolM,  findet  aldi  s.  B.  b«i  Galliiia  17,  II)  mit 
Hoditon  erUirt). 


«nllna  s.  gnlin. 

1518)  dQo,  -in  (ffir  chalare  v.  gr.  rakäv),  heraW 
laaawn  (Vitr.  10,  8  (18 1,  1:  V«g«L  mIL  4.  23  init); 
ital.  calare,  herablaaaen,  davon  cftte.'Bncht  (eigentl. 
dif  zum  Mi^^r  si<  h  herabneigende  Küst«?  oder  Ort, 
wo  das  Meer  gleichsam  niedersteigt ,  nachläfst?), 
ealata,  Abhang:  über  Form  u.  Bedttr.  v.m  cal^rf 
vgl.  aucü  Aaooli,  AG  I  357  u.  372:  rtr.  calar, 
aufbSrea;  prov.  ealar,  schweigen  (der  Bedeutung» 
Übergang  dflrfte  sein:  herablassen  x.  B,  «inen  Vot- 
hang,  etwas  zu  Endo  bringen,  eine  Rad«  beendaa, 
also  schweigen);  nila.  liudit;  frz.  rnJrr  i Lt^luiwort), 
nie<ler!aMen,  da/.u  du»  öbst.  nüe,  abhänKigfs  Uf^r, 
aui  Ii  l  in  Stückchen  Holz,  das  man  unter  etwas  ßehii-bi. 
vgl.  Tuitipelu,  R  XV  436:  span.  calar,  seakeo, 
callar,  schweigen;  ptg.  calar,  horunterlassco,  ztttt 
Schweigon  bringen,  aobwfligvn.  VgL  Ds  78  calan; 
Th.  51 ;  Gröber,  ALL  I  640. 

1514)  [*cälopodfä,  *cäIopIfi,  -am  f.  (gr.  xako- 
aööior,  Schusterleistin;:  davun  nach  G.  Paris'  Ver- 
mutung, R  III  113:  ital.  (inloncia,  Übersi'huh,  frz. 
(fnlochf  ripan.  galnchd.  Dz  154  paloKcta  leitete 
das  Wurt  v  u  lt.  gallica  (IttttdUche  Männeraandale, 
vgl.  Cic.  Phil.  Ii  76|  ab,  waa  ana  laaUicbem  Grund* 
nicht  gebilligt  werden  kann.^ 

1515  cälthi,  «am  f.,  Rin^'tlbhime  (Calendalt 
officiniiis  Li;    ital.  calla;   runi,  calce ,  caleie, 

1516)  eilftmniif  am  Verleumdung;  itaL 
eatutmia,  eaiogm;  prov.  calonja,  falsche  Beschalp 
digang,  Leagnnng,  Beleidigiing.  UeianaConlening^ 
datu  daa  Vb.  eauH^ar  »  *e^ummare  t.  -i;  alt* 

fr?:  cfirtlntn/r.  dazu  das  Vb.  chaJongier,  danebea 
chitlriifiit'r  (narh  Analogie  von  Mastengier,  laidengier) 
u.  darn.iih  wir-der  dan  Slist.  chaleftfif  clmlnngf, 
vgl.  G.  Fans,  K  X  62  Anm.  3.  (Gorm.  72  findet 
sich  chalonge  als  Ntr.,  also  =  *calummum,  vgl. 
Mcjer,  Stt,  166);  ptg.  eolumnia,  Verleumdung; 
coinia,  Gddetraf«,  vgL  Cenn,  B  XI  84:  apan. 
cnloAa,  dazti  das  Vb.  cnhiUir.  Vgl.  Dz  542  dut- 
lonqe;  Grob "r,  ALL  I  540;  Cktrnu,  R  XI  84  \fioima). 

*eäiamnbk|  «in  (f.  eabmmari  v.  eolifMiHa)  a. 
ealnmnia. 

1517)  cilriria,  -am  /..  Schädel;  span.  cnlavtra; 
ptg.  eavära,  Todteiikopf,  vgl.  Ds  435  calacera. 

1618)  «CÜTiliflB  «.,  S(£id8l«t&tte,  Calvarieo- 
berg,  ist  als  gelehrtes  Wort  durch  das  kirrhliche 
I^atein  in  alle  roman.  Sprachen  übertragen  worden. 

1519)  (calvi  sörSx  (ricis)  lim  Si  liriftlat.  i«t 
Aorr-x' Masc),  kahle  Maus,  vielleicht  ^  fr^.  chttuve- 
souris  (nach  Anderen  ist  ch.-s.  entstanden  durch 
Volksetymologie  aus  chouc-snuru,  Enlenmaoa,  d.  Ii. 
Maus,  die  wie  eine  Eule  in  der  Nadlt  fliegt^ 
Fafs,  RF  III  487.)  Vgl.  jedoch  anten  «•■nJK,  wn 
die  wahrscheinlichste  Ableitung  gegeben  ist. 

l.'<-nii  cilTitii,  -am  /.  (f  caiottUs),  Kahlheit; 
ital.  cuivezsa;  frz.  niLitir  (j.'.d.  W.):  ^.paIl.  cal- 
rezn,  calvez ;  pt^,'.  calve:. 

1521)  ejUvSs,  a,  um,  kahl;  ital.  calio :  ma- 
cedo-rum.  ath;  prov.  cah  (?);  frz.  diame  (wobl 
eigentl.  <—  ealm,  so  daüi  daa  £^m.  (Or  da«  Maae. 
eingetreten  ist) :  ehame-nowvi  t,  calva  $orex  .span. 
ptf.'.  ciüro:  sjian.  chtimorro,  -a,  kahl,  Kahl- 
kopf, vi'dlcirht  vlnia  au.-i  worrd  bask 
muturra  ^  .  Srlndid,          1)/  \\Vi  rhiiiiiitrrn. 

1622)  1. eilx,  -cem  f.,  Ferse;  ital.  calce  (hierher 
gehlkt  visll.  anch  itaL  calcio,  span.  coe,  Fufstritt, 
woTon  coeenr,  traten,  tj^  Ds  443  cof);  aonvfc  iat 
daa  Weilt  im  Bmnan.  dnicti  '«sliMReiMi  n.  *Vale 
(f.  <ialw)  veidtttnigt  worden,  —  coler  pkttf  4. 
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11129)  «ilx 


1599)  dbnialli 


15« 


1528)  2.  e«lx,  -cem  f.,  selti'o  >«.  (von  gr.  jfaAij), 
in   Kalk;  ital.  calct,  davon  abg«leitet  caicina, 

Kalk,  frz.  ehaux:  span.  cal,  abgeleitet  caichia; 

ptg.  eal. 

1&84)  «ilfptrt  («r.  xtüvnou\  Kopfbad«ekang; 
davon  4an£  Tdkwtjinolnfriwbe  ümbudanK  ital. 

eatotia,  MQlzo.  Deckel,  Käppchen;  frz.  eSaUt  n. 
CoZoJ  (Lehnworte).    Vgl.  Caix.  St.  24a 

I62fi)  eimi,  •«n  /l,  Bett,  Lager  (Isid.  19.  J2.  2^«; 
20,  II,  2);  span.  ptg.  c^iihi,  Bett,  Lager,  vgl.  Dz 
436  a.  r. 

Ifi26)  «imiri  a.  eiairif  mb  f.  (gr.  xttftttfa}. 
Etmmar,  Gemudi;  f  t«l.  eomera,  danetm  eUmhra, 
Ißmbra,  ron  Canollo,  AG  III  872,  als  arcLaisch 
bewicbnet-  rum.  cämarä:  prov.  camhra;  frz. 
chambre :  H]inn.  pt;;.  Cfimara.  Davon  in  allen 
Spraehni  iin-hrhch''  .\M*»itimßen,  unter  denen  hor- 
vorzuheli*'!!  siri'.l  liic  Pjirti/ipiiilliililiirti.'  i  t  .i  I.  riviu  rnta, 
8pau.  cnmarada,  fr«,  catnarade  (iyehnwort),  eigentl. 
die  Stubengesellsehaft,  dann  zur  Bezeichnung  eine« 
«inrelnm  Genngsen  gsbniocbt  (also  mit  ttbolichcr 
Bedei)tung=pnfwirkelanK  n.  dMDwlbea  GMdüeebts- 
wecbsol  wie  daa  deutsche  Airaefte  von  burta,  vgl. 
Kluge  «.  I).),  vgl.  Dz  79  eamenüa,  n.  das  Doniin. 
ital.  aimfrfUa.  span.  camarilla,  vgl.  Fle«'bia.  AG 
III  170,  \i.  ('ariollo,  ein  ii  hi  318  (u.  S23,  wo  c«m«r- 
livgo  f'tr.  iiofipriiclirii  ist:;  aus  dem  Al  rl.  wurde 
übernijmiinMi  knmiirUng  ^  ital.  camarlintfo,  vgl. 
Canillo.  AG  III  323,  prov.  camarknc-s,  altfrz. 
chambrelenc,  ofrx.  e^Mtai6e/lan  (Kleiohiam  *cam6er> 
lanus,  also  latioMflKode  Badcbildang),  vgl.  Maekal 
46:  Dz  79  8.  t>. 

1627)  *cainba,  •am  /'.  (t/amha),  das  zwischen  Huf 
u.  SchioDbein  befindlirbe  (ielenk  (Vegot.  1,  56eitr.; 
Pelag.  vet.  14  p.  61:  das  Wort  ist  unlateiniw-h  u. 
gebt  vennutlii  h  auf  den  kolt.  StanJin  cniul)-,  i  nnifh. 
zurück,  der  sieh  mit  d<-m  Stamme  comh-  gemischt 
EU  haben  scheint,  vgl.  Tb.  61  gamhn  u.  bb  comho): 
ital.  ooiH^,  Bäa, gambo,  Steng«!  (»»rd.  camba); 
rtr.  k&mba,  ixintba,  ^öna  «te.,  vgl.  Gärtner  g  2  e) 
n.  §  92  t);  prov.  tjamba  {gambuutc,  ffnhautz, 
Sprung);  frz.  jambe  ia.\ttrt.  auch  jame),  davon 
abgeleitet  Jnm<(0".  hintr-n  ;  ;ius  einem  vorauszu- 
soUenden  *ffame  ist  ^^cbilriot  iimwich^^  (Dexic.  g.  r. 
leitet  «/amarA«  nebst £/"rr(>/((i<7(/-.-,  .-ijiiin.  oorrnniiizos, 
fCTotm  Reiterstiefc! ,  vun  dem  NameQ  der  tripolita- 
niäcJien  Stjiilt  (ind'ntus  her,  aus  welrhem  zunächst 
das  spau.  guadamaa  [Benennung  einfr  f .rtler.rnttiniprl 
^bildet  worden  sei),  Beinbekleiduiig;  hp;in.  cal 
gnmba  (altraan.  anelicmNa),  davon ytvnon,  ächiiikfla; 
ptg.  gambta,  Bafn,  •fammverwandt  danrit  iat  v«r- 
noDtlieh  camba,  Radkriin>mung,  Felge,  u.  camhaio, 
krummbeinig).  Vgl.  Dz  154  gnmha  u.  daru  Scheler 
im  Anhang  72S:  Rönsch,  Jalrl..  MV  174  Ober 
andere  mutroarsliehe  Abfeitung<?ii  au»  dmi  btümme 
camb-.  cannu-  <>.  unten  eamm-  und  camas.  Vgl. 
auch  Gröber,  ALL  II  43:^  (wo  mit  Reeht  die  pjre- 
niiaehen  FtoiaeB  asmt  ihren  Ableitungen  uU  Fnntd- 
Worte jnümtiueiebBflt  worden;  da*  übliche  apan. 
ptg.  Wort  für  „Heiii"  iit  pierna  ss  )t  pema). 

1628)  eimblo,  -ire,  wechseln  fAjml.  ;ij,r.I,  IT, 
Gromat.  vet.  p.  161,  20);  ital.  camhuire,  cangiare ; 
prov.  camf»Mir,  cnmjar ;  frz.  changer;  span.  ptg. 
cambiar  (u.  camiar);  dazu  das  Vbsbatv.  itaLauao. 
ptg  cambio,  prov.  ctimbi-s,  frz.  dumge.  V^.  Di 79 
cambiare;  Gröber,  ALL  I  510. 

1629)  kelt  *caubitA,  *cammitA  (vom  St.  camb-, 
eamm-),  Krümmung,  ^  frz.  jantr,  Radkhimrouug, 
Felge  (ptg.  camba).  Vgl.  Dz  620  (wo  ein  It  *eamc9 


I  od.  *caiww,  camitis  alK  miipliehes  Grundwort  ango- 
setzt  wird):  Tli.  1 '  ■  ; 

j  1530)  kelt.  •cumbitos,  'cjuuiuitos  1  v.ni  Stamme 
camb-,  otwm-).  Krümmung:  davon  vermutlich  (oder 

jaocfa  Ton  dem  gleichbedeutenden  'cnmbtoit]  ital. 
«HttOy Edto, Winkel,  Seit«,  Gegend;  davon  abgeleitet 
cantuceio  „pono,  ritaglio,  Ofwtino,  »pane  di  bi»- 

!  cotto"',  ennione,  ein  groner  Winkel,  Bo«irk,  vgl. 

C  iix,  St.  2,'!,  Ziisuinrn-nset/iing /(i"s+ CrtH<0,  Sohlupf- 
,  wiüliül,  al  tf  rz.  L'  ini  dsM  «las  Dom.  raiitef,  cluinid, 
\ch(tntrk.  S(  liiMrand,  nfrz.  ist  nur  die  dem  Ital. 
'  entlehnte  Ableitung  ca«t»M  (wovon  wieder  cantomiier, 
j  Bezirksaufseher .  Bahnwärter,  u.  a.)  vorhanden; 
jspaa.  ptg.  eaiita.  Winkel,  Koke,  Seite,  Kante, 
:  Spitze,  Stein.   Vgl.  Dz  86  catilo,  wo  die  Wortsippe 

auf  lat.  eanAti»,  Badaehiene,  xttrfloi^gefUllrt  wird 
i  |8.  d.];  Th  58. 

1531)  cAmflla,  -am  /'.,  einf>  Schale  zu  FlütMsig- 
kciten  (Gell.  16. 7. 9) ;  f  r  z.  [jamflU,  hölzerne  Scbüaseli 

I  Span.  ptg.  ii'tnirlln  Vgl.  Dz  150  gaimU»;  Floohia, 
|AG  m  170:  r.r.jber.  ALL  II  433. 

1532)  cünielüH  u.  *cilmSlItts,  -um  {coMdm  mit 
geselilossenem,  cai»lUu9  mit  offenem  e)  (griechisch 
xäfttßoi),  Kamel;  itat,  cammello  (mit  offenem«); 
sioiLcaattdduj  prov.  eamtl'«  (mit  offenem  e);  frs. 
cliamau  ^*€amdttn;  ealeomeU;  span.  cain«Oo; 
ptg.  mmmId  (lai  LehswortK  Tgl.  GiGbar,  ALL 
I  640. 

1533)  eamil^nirifis,  -am  m.  (v.  camera),  Känimeier 
(Greg,  Tur.  bist.  Franc.  4,  7):  ital.  mnirrin-to 
„titolo  d'ufficio  alla  oorto  imperiale  i  ]>.ipale"',  arch. 
camtrajo  „eamerlingo".  camertere,  Kellner.  Vgl. 
Canello,  AG  III  305. 

1534)  f imerOf  «Are,  wölbeu :  neuprov.  oa«i6rä; 
f  r  z.  cambrer,  bog»Df5nn{g  krümmen ;  daa  fnt.  Wort 

iüt  höcbat  aulilUig,  indem  «a  eioeraeit«  «  vor  a  zeigt 
u.  sieh  dadurch  a»  Lehnwort  bekmidei,  andvaneita 

aber  in  dem  Ein.schiib  des  Ii  dem  Erbworte  eftONlftlV 
sich  angleiiht.    Vgl.  D/.  539  camhrer. 

( ♦eiinieus,  11,  um  (vmiii  kelt.  .Stiuiiiiir-  ciiinm-j, 
krumm;  ptg.  ctmho,  links,  davon  abgeleitet  caniioia, 
linke  Hand,  cauhoto,  linkisch,  als  Sbst.  krummes 
Holz.  Vgl.  Dz  436  canAo.  Denkbar  würe  aber 
wohl  auch,  dai's  canho  auf  «OansK»,  handiMsh  (prov 
Mtdi»)  surfiokgiDgo.1 
|«wn]flfai  8.  «niUa.] 

1536)  ^««miniiti,  •am  f.  (v.  ciiwinui),  Ess«,  mit 
einem  Kamin  vursi.'henes  Zimmer:  i  tal.  cam(m)iMa(a 
...siaii/-..!  I'i.rnitii  lii  eamino,  ehe  antieanieiite  serviva 
da  *ttlulto'",  ,,ejin»ino",  in  up  n  mntfnera, 

gleichsam  *cum\nari»,  vgl  1)/,  ho  cmiunata ;  Ca- 
nello, A<;  III  312;  Caix,  St.  i>M.  tr/.  ihtnuiiee. 

l^hili  I  'euniiuSttüs,  um  wi.  (Dt  miu.  caminw«), 
vielL  GruuUwurt  zu  frz.  ckmct,  Feuerbock,  vgl. 
Soheler  im  Anbang  su  Da  188,  a.  auoh  unten 
*canettu8.] 

c&roino,  -üre  s.  etefafs,  eammlno. 

1538)  (cuniinfls,  •um  »1.  =  gr.  yn/tii<>,,  Fi  iioi- 
statte,  Efttets  iiat  wahrscheinlich  nut  lier  W'^rtsipim 
ital.  cammino,  Weg  etc.,  unniittelb;ir  nichts  zu 
schaffen,  sondern  die  betr.  Worte  gebeit  auf  den 
gallischen  Stamm  *cnmmiHo-,  Weg,  zurück,  der 
allerdings  mit  gr.  xäfttvoi  urverwandt  sein  mag. 
Dasselbe  gilt  von  dem  Verbum  cnmniimre,  geben. 
Dagogra  entepeieht  aelbstverstä nd  lieh  ital.  camnmut, 
eammiwtta  in  der  Bedtg.  ,,Rauchfang"  dem  lat. 
camitnis.] 

lüiJ'jj  cumiülu,  -am  /.,  lüinüiier  UlnTwiirf.  lletii'f 
lUier.  ep.  64,  11;  Paul,  ex  Fest  au,  4:  Isid.  l'J, 
21»  1;  da«  Wort  i»l  germaniaeben  Ursprunges,  alt- 
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gvrm.  dnimitia  ^uu  der  Wurzel  /«(iNi  tiekleidcn, 
Mackrl  ISO  f.,  vermutlich  ab«r  ging  es  zuoiichbt, 
in  Ha«  Keltische  u.  erst  aus  diesem  in  das  Latein  i 
üt>or,  Fgl.  Th.  51  f.);  ital.  dimicia  u.  eamisctaj 
Hemd,  daneben  eämiee,  Chorhemd  (setzt  wohl  An-' 
bildtm;;  an  die  Sabttantlve  auf  -ex  icU  voraus,  also 
g!ei<  lis:»iii  *camex  coiinvt  im  ,   nli-^'i  leitet  ramisdoU, 
Weslti,  Wams;  rum.  cämesu,  caiiutfä :  rtr.  Artmw« 
etc.,  v}^l  (!;ir{ii-r  g  200;  prov.  ritnnsn  (davon  ab- 
geleitet aimsil,  gltiiobsam  *camistle,  freilich  <  in' 
schwer  gbllbluite  Bildung);  frz.  cliemisc  (datn  b*  n 
altfrz.  eatue,  eakue^  OMinw»  Cborhemd,  d«roD 
abgeleitet  «ftotiMt'f},  duu  da«  D»Diln.  t^emÜMit*; 
aus  ilviii  It.il.  i'iitl"lint  ist  (  'iiiiisaU' :  rnt.  rmnisn; 
&liaii.  cumtsii,  ilavuu  abgflcitt't  c«mMft<i.  rnmt.->ula, 
camigoH,  camiontr,  altepan.  camzü:  ptg.  cnmim, 
davon  abgeleitet  ramixinha ,  camisoln ,  mmiHote. 
Vgl.  Dz  79  camkia:  Th.  5!  f.;  Mackel  130  f; 
Gröber.  ALL  1 541  (Gröb«r  aoUt  für  c«iiii«oe,  cAaüuw, 
eamtU  ote.  eine  Grandform  *«rfmt»i>  an). 

1540)  ir.  nimm-  f;jal!is<  h  mmho-,  ..doch  i-t  nicht 
zu  zweifeln,  l.ifh  aih  Ii  im  (lalhschen  mh  dialektisch 
/II  iinii  w  iplon  war'  Th.  53),  krumm  gebogen; 
davon  1.  mittelst  des  Suffixe«  ttii-  ital.  camum, 
StumpAlMe,  prov.  mmw»  camusa  {wuA  gamun), 
fri.  eomit«,  ätmnpfiiMe,  auch  Adj.  stumpf«,  platt- 
na«i|;  (Hrinfanami,  Metaphern  p.  263,  hftit  mmu 
fflr  i'ntst.iiuii'n  ans  niin\  -|-  inii<i>  ..hiiiKlcsrlmjiizi«;, 
«tunipl-,  jil.itttKisii,'"  1 :  2.  mittelst  «l.'s  Snflixt-A  u^l- 
ital.  camo^cti),  [ilatt.  <'iiiL'''ilriu-ki.  pri'V.  (amoiit,\ 
Quetschung,  blauer  Fleck,  frz.  camoißmer,  platt  ■ 
drücken,  quetschen.  Vgl.  Dz  83  camvao;  Th.  53  ( 
—  Von  dieaer  Wortaippe  »a  trennen  tat  ital.  ea- 
nmdo,  Gemae  (frt.  ehamoi»).  eamoteiMW,  Leder 
särai»ch  gerln-n  etc.,  wolch>>  Worto  »nf  abd.  *jr<'mHr 
zurückgehen,  vgl.  Mackel  47, 

ITitl)  cnmmirtta,  -am  m.  -i  stättfinim^),  Mf  r- 
kr*!b»,  Hummer:  ital.  tjmntttro;  runi.  aunni , 
neu  prov.  jnmbre:  altfrz.  jnmble  (im  Nfrz.  ist 
das  Wort  dureJi  homord  [<-  altn.  hummarr]  wer- 
dringt);  »pan.  jfdmlMro;  vtg.  eamarOo.  Tgl.  Ds 
165  fiämhtrn.  Vgl.  auch  Glöber,  ALL  II  488,  u. 
«.  unten  ^giimlmniN. 

1542)  uMllis'h.  St.innii  canimi'no-  vu'l.  inrn. 
ramniett),  Wt^;  davon,  indem  das  8uftix  -ino  mit 
dem  lat.  -ino  vertauscht  wurde,  ital.  etmmiHO^ 
Weg,  dasud«aVb.eaiMimiMire,  gehen  ;prov.eamj|«V-«. 
dazu  da«  Vbi.  «dMtmir;  frs.  ehtmin,  daan  da»  Th. 
dtetnimer.;  cat.  eami ;  span.  camino,  dazu  das  Vb. 
eammar ;  ptg.  eitminko,  dazu  das  Vb.  cammhar. 
Vgl.  Dz  81  rn,„witw:  Tb.  62;  Grtbar.  ALL 1 641: 
B.  auch  oben  e4ialnaii. 

1543)  mejik.  eamotU  <=  span.  eamotr,  atnevika- 
nischc  Batate,  vgl.  Dz  436  s.  r. 

1544)  cämpäni,  -am  (v.  Camjumia),  Gloclce  (Plin. 
M.  iL  18,  S60  I>:  Heda,  hiat.  eccl  4,  23);  ital. 
eam|Kfiwi;  mm.  eumpana;  prov.  cat  span.  eam- 
pana;  ftg.  caHipainha ;  (im  Frz.  ist  canipane  nur 
als  gelehrte«  Wort,  bezw.  als  termiuus  technicus 
vorhanden:  das  übliche  Wort  für  „(Jlocke"  ist  cloclie, 
aacb  prov.  ducn,  dochn ,  welcbee  entweder  auf 
IcalttedMacloe  tu  rückgeht  vgl.  Klage  anter  „Glocke**] 
«der  aber  onomatoiKfietiscben  Uraprangea  iit,  vgl. 
Tb.  96).    Tgl.  Dz  83  campana. 

164Ö)  cftmpäneus  u  -ins,  a,  nm  (v.  cimpus), 
zum  fl.ii  ln  II  iMidv  gehörig  (Gromat.  vct.  331,  20 
u.  22).  ri.  siiliKt.  cnuipania  n..  das  flache  Land.  Blach- 
feld  ttiromat.  vit.  H32,  22);  ital.  mmpagna}  prov. 
OMqNMiJha,-  In.  ifutmpagne  list  zum  Eigenonmea 
gewecdeot  ala  Ajq|ieUntiv  iat  daa  Lebnwert  em^pagne 


eingetreten):  Span.  atinpnAa;  ptg.  eampanha. 
Bemerkenswert  ist,  dafs  das  Wort  aufser  der  Bedtg. 
„(jefilde.  Ijind(8cliaft)"  auch  die  von  „Feldiur' 
besitzt  infolge  dersidben  .\ulTa8BUDg  de«  BegriOei, 
welcher  auch  daa  dentache  Wort  aein  Daaein  m- 
dankt:  möglicfaerweb«  aber  iit  aaeh  der  landiehe 
Auklant,'  vun  <yimj>-iii/i:a  .in  da»  german.  'kampa-, 
Kaii)p[  (da«  keineswegs  aus  dem  Roman,  über- 
nommen ist,  vgl.  Kluge  ».  r.)  dabei  vmu  Kinwirkuni; 
sjeweseii;  ital.  rampioKr.  frz.  rhamjiion  ist  wohl 
.lus  abd.  chemphio  unter  Anlehnung  an  CawpWt 
ontetandon.  Auch  in  den  Verben  span.  eoayiar, 
aicb  lagern  (frz.  c<im/>cr)  u.  aimpear  (wovon  dar 
Beiname  des  Cid  ,,campeador"  Küropfer i,  d:iä  Felil 
halt«.-n  (altfrz.  rhampmih,  ital.  mnijfiqiji'ire.  iii.n; 
sieh  Alileituti^.'  vini  .tlul.  Innifjfjuu  tiiit  bej^'rilTli' Iht 
Anlehnung  an  catnpus  gemischt  haben.  V;.'1.I>2  63 
campu  u.  82  eampagnn. 

löitti  Ortaname  Campedie  (in  Centialameriln.); 
davon  ital.  eamptijgüi,  ein  Fftibebob;  frs.  wm- 
jtrchf:  span.  campedir.    Vgl.  Dz  83  cainpeggio. 

1517)  [•eämpinio.  •dnem  m.  (v.  campus)  =  frz. 

vgl  Dz  542  clumpignon.] 

154«/  [*cami)niiiilu>,  -um  =  ital.  campignuolo. 
vgl.  Dz  542  c/c    I  ' /  'i'/fi.  vgl.  No  1547.1 

1649)  «imfeo,  -are  (vgl.  gr.  xa/antivU  umaqjatn 
(EttB.  ann.  834,  vgl.  Priac.  10,  62);  it&L  emuan, 
ausbeugen,  ausweichen,  Kompos.  ncamare.  Vgl.  Dz 
362  cansare.  Hierher  gehört  wohl  auch  span. 
carutar,  mütle  machen  (df.scanMr,  entminien.  ruli'»n), 
dazu  das  A*lj.  ca>w«,  müde,  die  eigentliehe  H»^Jea- 
tung  würde  «lann  etwa  aein  ,^di0 Glieder) krumm 'q", 
vgl.  gr.  »tißvuv  neben  «a^rnr.  Tgl.  Dz  91  ctut 
(«etat  cdiiso  *■  qmtmu  an). 

1550)  fttmpifs,  -um  tu..  Flüche,  Feld;  ital.  eampo: 
rum,  iditip;  prov.  cump-s:  frz.  champ  (dazu  du 
I.elinwiirt  <  niip);  Span.  \ii  i^.  vnmji"  In  der  mili- 
tärischen Bcd^.,  welche  cautpu  uebvn  der  aus  dem 
Lateiniaohen  übernommenen  besitzt,  ist  das  Wort 
ebenso  wie  Mine  acbeinbaren  Ableitungen  ixampiimej 
campear  «tc,  a.  oben  Mmpttki)  ant  altgem. 
*kamjHt,  Kampf  (vgl.  Kluge  m.  v.),  zurUckzufUbieo, 
wenn  auch  bereitwillig  zuzugeben  ist ,  dafs  die  be* 
treiTendo  Wortsi]i|ie  sidi  an  die  von  lat.  campu» 
herstammende  lautlich  u.  bcgrilflich  ang«84*hlo6a«n 
hat.    Vgl.  Dz  88  <^mpo. 

1551)  gr.««iyi;KviLo$t  gekrümmt;  davon  vielleicht 
span.  ptg.  gandio,  Haken  {daa  gleichbedeateoda 
ital.  ganci»  könnte  nur,  wenn  es  Lehnwort  au 
dem  Span,  wäre,  den  gleichen  Ursprung  haben);  frt. 
(/«»WC,  Schleife,  Schlmgo,  ist  fern  zu  halten,  und 
zwar  ohne  dafs  eine  sichere  Ableitung  f^geben  werden 
konnte,  falls  mau  nicht  die  .\bleitun','  von  cancrr 
(>i.  d.)  als  eolcbe  ansehen  will.  Vgl.  Dz  166  gohcw, 

1552)  (einttr,  am«  gekrümmt;  davon  vielMdit 
abgeleitet  *eambro.  -öuem,  Wegedom,  i^ap so. 
cambron.  Donißtrauch:  ptg.  Cfiii»6rt»«  (rl.),  Wolft», 
Kreuz  !  i  i         I  l'z  436  ca»il>rofi.) 

155J,i  cantus,  um  wi.  (gr  rrinni;).  Maulkvirli.  .•»u<  h 
ein  Strafwerkzeug  für  Verlireelu  r ;  von  c  nnu'i.  i»-/.». 
unmittelbar  von  xt^fiö^  will  Baist.  Z  V  5tü),  her- 
leiten: 1.  span.  camal,  Halfter,  Ualsring  mit  Kette 
der  Sklaven,  2.  ital.  camaglio,  Hala  dea  PnoMf^ 
hcmdes,  mit  welchem  aucb  der  Kopf  bedeekt  werden 
konnte,  pT'\ .  rapmalh:",  cttnuilh-s,  ^Mfn.camaü, 
im  Nfrz.  bozeiehnet  ihs>  Wort  ein  Priesterkäppchen, 
Bischofsmänteli'tjeii  i  D/  7it  owkkjIki  hatte  m  den 
Worte  eine  Zusivuimi  tisotzung  aus  cap  =  cap[ut\  + 
RMlÜlki,  maiUe  —  marula,  Panzeifring]  erblickt  und 
dantD  dOifte  feataabaltan  aein;  dar  Gennawaohaal, 
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den  Baitt  m  «iflIUig  fiadaft,  llAt  tioh  neUoioht 
dadnidi  «rklimn,  d«r«  mui  aimfauint,  m  «ei  das 

Wort  im  Gescblocht  an  dag  ainnrorwamlte  „Holm" 
=^  elmo  otc,  nn^^glichon  worden).  3.  „Am-h  spnn. 
gramalla,  Panzortn'md .  jot/t  t'in  iil>fr  d;  I\:i'i'<' 
berabfallendea  (jeu.'ind.  init  i  ai  (/amhet.  (/(twlietus, 
Span,  gamheto  i.ifKito  sin  cstlavina  y  haata  loas 
utjo  do  la  rodiÜa'  kaua  ebensowohl  mit  gamtuAt 
»b  mit  eoimttl  verwandt  «rin.  Hier  mag  aaeb  nodi 
apan.  gambOf  saaduti,  gambetj,  gambi^,  eat 
*  n'x,  KindnmfitadMn.  Enrihnmig 


t;  das  SufHz  u.  dor  Stanun  lassen  nicb  aus 
dem  Keltischen  herleiten,  abor  die  Be^lt«;.  nur  inso- 
fern  man  i't>i'n  iiiis  oiiior  Wurzel  , krumm'  zii'nili<-h 
alles  machen  kann.''  Nichtsitestowoniger  durfte  divm' 
ganze  Sipp  auf  doni  kidt.  Stamme  camh-,  cimi» 
beruhen.  Auf  diesen  Stamm  führt  Baist  sehr  mit 
Becht  auch  apan.  eama,  camba,  ca  t.  oima,  S^age 
am  i^figelring,  inrüflk,  das  von  Dt  43(>  s.  c.  von 
mmm»  abgnloitet  war. 

1554)  eäaiM,  f,  {käimibä,  eämmbOf  edndeo, 
eSnäpo),  Krimerliada,  WaiiiielMnka  (s.  B.  Ondl. 
inscr.  41)77  ii.  7i107.  Corp.  inscr.  lat.  III  p.  040  und 
964);  i  t  al.  cdnovu,  Vorratskamraer.WfinkplIpri  ti  a  r  d. 
canäva),  davon  nuiornjo,  ciinintijo .  „riintinirm"', 
eanotiere  „in  HMtio»  dii  l«?ji«vji  rivcmlita  dl  »aIc", 
Tgl.  Canello,  AG  III  805.  Vgl.  D/  3ti2  rtnun-d; 
Eönsch,  Jahrb.  XIV  176;  Förster.  Hl  1  ■dii  Aniu.  1. 

1566)  (v.  canü],  Uundchaufen,  Gesindel; 

it«L  eanaglia;  altfra.  AienaUUi  nfri.  etmtuUe 
(liohnwort);  span.  cemaBa  (dawbea  pemria  von 
perrtA;  y\.<^.  mnalha.    Vgl.  Dz  84  cunaiflia. 
^cÄnalifüla  (v.  can^üs)  s.  oben  calUs.] 
iööO)  cinälia,  -en  m.  n.  /.  (t.  cnnna),  Röhre, 
Kinn«':  ital.  eunnle;  frz.  ctietuUf  Stromeiige,  «nger 
Thalw.^'.  &rniii  nur  als  g«lehrtaa  Wort  arhaltan. 
eanamtm  s.  eaalMtrum. 

1557)  eüncelläriiU^  «am  m.  (v.  canctlU),  Gitter-, 
Thttntehior,  Vorsteber  einer  Kiozlei  (Casaiod.  var. 
11,  9);  itaL  eoMeeKier«;  frx.  cJumeelier  otn. 

1668)  eilienio,  «in  <ir.  tameelU),  gitterfömiig 
maebe«,  gittom;  ita!.  emceOare,  wanken  (eigentl. 
die  Beine  kreuxweiao.  gleiclisam  gittcrr'>nni^'  sct/.i  n). 
auch  „cassare  lu  8«ritto  con  righo  traverHuli.  iui tu- 
iiarf",  arch.  ciaiicillurt  „Itarcollare",  vgl.  Catu'ÜLi, 
AG  III  372;  pjov.  canceUar ;  fr i.  chanceier.  Vgl. 
Dt  84  canceüare. 

1559)  eiBeelllis,  -am  m.  (Demin.  v.  cancer  in 
Anspielung  an  die  Scheren  des  Krebses;  gewöhnlich 
im  PI.  cohmBi;  d«r  &.  b.  Dlpiaii.  dig.  48,  24,  9, 
§  1);  daneben  *«nBMlla,  Uftter;  ital.  «onaallo, 
<jitt*r:  nun.  canffhelä;  frz.  cancel  u.  chanctl, 
Kaum  iiiiiter  einem  Gitter:  span.  canctl,  eanctla, 
Vorliof,  Loge. 

1660)  eine^r  (umgestellt  «ranker,  davon  tiiu> 
Demin.  ^ernnculuK,  *caBerieiiliu),  -nmwi.,  Krebs; 
ital.  cancro  ,uno  dei  s^^i  dello  /odiaco  specie 
di  malattia",  cancher»  „malattia,  t<  persona  o  oosa 
BKdto  i^wa*,  frmiMo  »anmiale  eroatafleo".  (neben 
gramäuo  auch  grumeio,  dxma  daa  Tb.  grantirt, 
anpacken),  von  granchio  abgeleitet  aggrancbiarai, 
-irti,  aggriechiarsi  „ratrarsi,  ratrappirsi,  raggrap- 
porai",  vgl.  Caix,  St.  142;  'jnuijhfro  „masHettatura 
in  metallo"  ist  wohl  cbenfallä  auf  rancer  zuhick- 
ztifttbren,  denn  die  von  Dz  374  aufgestellt«  Ableitung 
von  xäyxai^oi  [s.  d.J  ist  wenig  glaubhaft,  vergl. 
Cvnelln,  AG  III  360;  vielleicbt  gehört  hierher  auch 
ffancio  „strumeoto  nnoinato,  per  similitodine  col 
tfranchio"  (dann  wfirde  auch  span.  g€meko  u.  viel- 
Meilt  Rrdbnt  frz.  r/nnie  IiutIht  zu  <)t4«llen  acln,  VgL 

KüitiDK,  UL-runi.  \Vürterbiu;li. 


oben  xafinxdo.),  v<rl  Canello,  AG  III  860; 
I  -f-  päg^rän  [.s.  d  —  granäporro,  vgl.  Da  877  «. 
I  prov.  cat.  eranc:  frz.  chanere,  Krebageechwfir  (als 
Tiornamo  ist  daa  Wort  durch  ferrvi»8e  •>*  ahd, 
lehrebij;  verdr&nKt  wordi'm:  s|ian.  mngrejo,  8ee- 
!  krebs  =  *mnerifuhis  (<lHnflwMi  gämbaroy,  ftg. 
granquejo  u.  (iarttni;ueju.  Dt  171 

:  'C.  Mioi»aeii8,  Jahrb.  X Iii  204*. 
\  1561)  [*ennehnlna.  gr.  xäyxaf.of  (b.  Hesychiua), 
|aoU  naoh  Da  874  daa  Grundwort  sein  an  ital. 
ganghtm,  Thfivüigal,  davon  $gamglkerare,  ana  den 
Angeln  heben  (ptg.  eteaneorar,  aperrweit  öffnen, 
wozu  das  Sbst.  fxaneara,  offen  zn  Tage  liegende 
Sache).  Walir^chciniidi  n]»<r  t,'idifn  «lirtse  Worte 
(u.  oIk'usii  [irov.  (jauquü,  Thiiran),'el ;  auf  cntlMf 
|s.  d.i  zunick.  ( 'am  llii,  A(i  HI  IHW).  Wenn  aber 
Bugg«>,  R  III  14ti,  frz.  äegtMganäer,  schlottrig 
machen,  von  einem  vorauRzu8«tzenden  *gingand  => 
ganghtro  ableiten  will,  so  dafs  digiagander  ursprfkng- 
lieh  mit  sgangtterare  gleichbedwtaod  gewesen  sein 
vfirdeu  ao  ist  daa  an  sich  ganz  anspredMod,  molb 
aber  aodb  für  aahr  fragwürdig  ^Iten.  schon  wdi  da« 
Primitiv  gingand  nicht  zu  bei  -  i  i  t  Vgl.  Ds674 
(/anghero  a.  dazu  Scfaeler  im  Auliang  7äb.] 

1662)  eindelH,  -am  f.,  Wachslicht,  Kerze;  ital. 
candela:  rum.  eantkid,  Nachtlamp«:  prov.  cnn- 
\  dela;  altfr z.  chandoile;  n  f  rz.  cA^titcfeUr,  gleichsam 
'candella,  vgl.  Rothenberg  41 :  span.  caxtiWa ;  ptg. 
catuiea. 

j  1G6S)  «iBdilibrtH  n.  («aoh  — iainb»  nnd 
I  Mniduraa),  Kenentriger,  LMchtar;  voikitllmiidi 

geworden  ist  das  Wort  nur  im  Altfrz.,  wo  sich  die 
j  an  arbre  angelehnt«^  Bildung  ehandetarbre,  gleich- 
!  «am  „Kerzenbau  1    i  i  lot,  vgl.  ¥ah,  KF  III  493. 

1564)  •«'ftBdelarms,  xl,  nm  (v.  eaiuiela),  zur  Kerze 
geliiirii;;  ital,  cnndeldj't  ,.<dii  fa  eandele"  U.  cawdb 
lirre  „c^mleiabro",  vgl.  i-anello,  AG  III  306. 

1565)  ndd.  enne,  Kahn,  -«■  frz.  cane,  davon 
coMard,  Ente  (altfra.  cone  bedeutet  auch  »Safaiff*). 
Vgl.  Da  688  eanard;  ICaolEel  p.  13. 

1566)  *Cin[n]mi,  «m  f.  (Demin.  t.  catnm), 
Röhrcheu;  ital.  canM«Ka,  Sehilfrohr,  Zimmt;  raro. 
cnni,  Hahn  (als  Werkzeug);  prov.  cnnella;  frz. 
eannellf,  Ziromt(ruhr);  span.  coüiUa,  (Kiunes  Kohr, 
cfutillii,  Schirnlii'in,  cantUt,  Zimmt;  ptg.  tOMtUtf 
Kohr«,  Spute,  Zimmt 

1567)  *'eftn(njeiln8,  »nm  m.  (Demin.  v.  canna), 
Rohrchen;  itaL  eanneüo,  ein  Stückchen  Bofar:  fra. 
eheneau,  Darhiinna  (Dl  646  «.  c  leitet,  daa  Wort 
von  owMiMi  ab);  npan.  cMNcla.  Ztnmtbaiu*. 

1668)  r*^iiMitiB,  -VM  «.  (Dm.  t.  emdiU 
nacii  I)/.  546  ».  v.  frz.  chenet,  Ycwrhocl  zum  Auf- 
k^'en  des  Holzes  im  Kamin,  „well  t-r,  »»  satft  man, 
Hundcf'ifso  hat";  Scheler  im  Anhang  zu  Dr.  788  ist 
gcin,i;:t,  chati't  für  zusammeiigczog^-u  ans  'cAemtnet 
\{=^*caniim-tiHs  V.  cotminu»)  zu  halten,  alaAiMlogon 
ffilirt  er  das  belegte  cheminei  an.] 

1668)  «iaiaco,  ♦-Ire  f.  -er«  (\mh.  v.  caneo), 

gnm  wenhm;  fra.  dkmoir,  eebimmeln,  vgL  D» 
643  «.  «. 

1570)  *einli,  •am  f.  (Fem.  zu  com«),  Hündin; 
ital.  cagna :  prov.  cnnAa;  frz.  <"a7w<' (Lehnwort). 

i  Vgl.  D/'.')!!!  '.'i'i"<"^ 

1571)  cänittila,  -am  /*.  (D^min.  v.  camg},  kleiner 
Hund;  ital.  caiiicidd,  oiuicola  „nome  d'una  oostel- 
lozioite,  la  stagione  in  <'ui  il  eolo  <'  in  oanicaia", 

'  ciniglia  „cordone  vellutato"  (nach  dt  ni  frz.  chenSle), 
\  vgL  Canello,  AU  HI  872,  littre,  Hist  de  la  langue 
fr^ae  I*  63;  frt.ehmBk,  Banpe,  aamtartigoa Seiden- 
»ug,  vgl.  Da  646  «.  v.,  wo  banwitt  int,  dab  wohl 
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■\\^  Ahnlio.ilkt'it  iiiftnclier  Hauponku^fi^  mit  Hund«- 
ko|ift>n  Aiil.if»!  i\i  litT  Benennung;  (jegelw-n  luiln», 
rocht  wahrscheinlich  ist  cIm  fmtieh  nicht,  rielieicht 
ist  der  ürund  in  der  an  givigt  Htindt  Üinnoniden 
FrafHodit  manduor  KanMO  la  andMO.  Dz  stellt 
llbrigwt  aiteili  *eateiiieiua  (Dänin,  t.  calena)  nlt 
mSgUcbes  Grundwort  hin  ^w«<en  des  an»  eiiumiMn 
Ringen  zuMmaoengeaotzten  Korpers",  meint  »ber, 
iliose  Ansohiiiiuii^'  soi  711  aiüitotnisch,  niclitsili'^to- 
weiiitjvr  (Inri'tt"  'rdtmiriiki  <iuii(^hniharr>r  r><'iii.  :ilg 
canicidfi.  Aiuiror^it'ils  ist  fn'ilich  zu  er«;i^i'n.  (iaf-:, 
wie  Dz  anführt,  im  Mail,  die  Seidenraupe*  can  und 
cagnoH  aHand*  gnant  wird.  Im  Lombard,  wird 
die  Raupe  gutta  genanot.  Da  erblickt  darin  das 
bekannte  Wort  für  .Katie"  (ee  wOrde  die«  also  ein 
Analogwt  tu.  der  Bezeichnang  der  Raupe  ala  .Hand' 
aein),  Flechia  dagegen.  AO  II  41  Anm ,  ddht  in 
^(((1  eine  Kfir/ntig  aus  bitjatta,  das  seinerseits 
wieder  von  Imm  «tamnspn  »oll.  Aber  auch  hier 
ibt  Diez"  Erklarnut;  vorzuziflicii  —  Im  Itiil.  ist 
das  übliche  Wort  für  Raup«  brueo  —  brüchm, 
eigentl.  Henschrecke,  u.  rvca,  im  Span,  oruga,  im 
Ptg.  lodOfla  <H  Joeirrta ,-  ruca  u.  oruqa  geben  auf 
a^esj  dgcntL  Bant«,  mrück,  mit  welcher  die  Raupe 
ibntll  ÜV  aaintartigCB  Auasehen  fdaa  Mdnenatta 
wieder  die  Benennung  eines  aarotartigen  fleidenetolfea 
mit  cheniUe  viTutil.ilX  hat)  Ähnlichkeit  besitzt 

1572)  [*euQio,  -oneni  m.  {\.  oanis);  vielleicht  lifst 
auf  diese  (Jrundform  sicii  frz.  gagnon  {wagnon), 
Hofhund,  zurfickfiihnüi,  vgl.  1>/  55)1  //«(^wwi.]^ 

1673)  oinipi,  -am  f.,  Fruolitk<.rl> :  (  r  1  a u  1.  canive 
u.  larine:  neuprov.  eanaeeto^  frz.  (veraltet)  cane- 
vetu.  VgL  MuaaafiA,  Beitar.  p.  IdS;  Behnna, 
Metatb.  p.  27. 

1574)  «iült  «MB  e.  (omrwaadt  mit  gr.  «vov), 
Hand;  ital.  ean«:  rtr.  kan,  tc^an,  kraun  etc.,  vgl. 
Gärtner  §  200;  prov.  can-s,  dazu  «las  Fem.  canÄa 
u.  das  Adj.  canlf:  frz  chim  (das  ie  erklärt  sich 
au»  dem  sog.  BartÄcliM  Iti  n  ili-s/'t«e.  vfjl.  (?.  Pari«, 
K  IV  123),  dazu  da«  Fiin.  chirtinr:  yt<;.  cnn.  Im 
Span,  ist  *"fl«t»  durrb  >i$t6  (auch  im  Fl^.  lorhan- 
deno)  jierru  —  ♦/jctr««.  bezw.  Pelrtu  verdrängt  worden 
Ce.  unten  Fetnia),  «ach  im  bard.  findet  eiob  perru. 

Da  646  dWm  (u.  daaii  Sebelar  im  Anhang  788). 
478  pem.  Tgl.  andi  oben  «aala,  «■■lenla,  eaaio^ 
Auf  ebien  Adj.  *canku  oder  *eaneu$,  hfindisch, 
könnt«  wohl  auch  ptg.  canho,  linkisch,  beruhon. 
Dz  4;i6  ».  V.  setzt  al«  Gnimlwort  ^cuneu,«.  knunni. 
an,  8.  oben  t.  v.,  8.  aucli  <  Jinin. 

1Ö75)  eanlatrflm,  *eauu.>itnim  n.  (gr.  xavoor/ioy), 
'eanistri  f.  {gr.  xavaarpa),  Korb:  ital.  canesfro; 
newprov.  canasto:  frz.  mtimtre  (liohnwort);  span. 
mmtutro,  cannsto,  caiiaMn  (wegen  der  letzteren 
Formen  vgL  Storm,  R  V  187.  a.  nach  oben  b<nuM). 
Vgl.  Dz  4M  eatuuto  n.  da«a  Sofaaler  im  Anbang  768. 

♦cünTfl«!  (nd.  •canen«*),      «m  s.  ennis. 

157«; ^  cännil.,  -am  /  (gr.  xävrci),  kleines  Bohr, 
S<-Iiilf;  it  iii.  ciinun  :  Tr/.  cnime  |  I-ohiuvort,  meist 
im  isiiuif'  vi)n  ^SiiaziofttM-k"  ^■■■braucht);  span. 
tOÜa;  {ilfj.  icaiiv'i  u.i  cmiti. 

1577)  eänni  de  ebüio  {thulum,  eine  Hollunder- 
art)  =  ital.  canna  d'eholo,  daraus  dialektisch  (aret 
chian.)  candepoUt,  £phea,  vgl.  Caix,  ÜL  249. 

1578)  ctani  +  firtli  (Bnto),  «iui  +  'IWMIi 
>m  eat.  wnyafera,  apan.  eäftoAeriar  ealUAeja, 
Oarten kraut,  vgl.  Dz  4S6  eaHnherla. 

157(V'  «Snnil  *Tmplet9rii,  Finfrillr  .hr.  ist  nach 
Caix  gtäislvoller  Vennutuiig,  8t.  IM.  ilas  (il^uin  iltirch 
Volksetymologie  verballborntcMiruiKh^urt  zu  it.il 
«pan.  ainlitfiplom,  Ktthlgefäfs,  frz.  chanteplevrt, 


Giefskanitö,  Triohtfr.  Dz  f)4'J  ihantrpIcKrc  hielt 
(nach  Mena>:<''is  V(.ri,'«n^')  -las  Wort  fiir  zii*iimmen- 
gesetzt  aus  chimie  -\-  pieure,  womit  auch  Fals,  RF 
III  497,  sich  emverstanden  erklärte. 

1680)  eilBi-l-aii«  Honigiobr,  Zoekenohrs  ital. 
eafHMRiele;  apan.  camMiUL  Tgl.  Oi  84  ttmntmde. 

1681)  f*einnio,  •ftnem  w.  (v.  cannd).  Bohre« 
•pan.  gauon,  Liiftriihn-,  davon  al>goleitet  go^ot«, 
vgl.  Dz  453  gaiion  i 

1582)  f*e8n»©,  -önem  m  (v.  canna),  grofse 
Röhre;  it.il.  riximour,  K.,hii'.  (if.^chtltzlauf,  Kanone 
(damit  iurfte  zusammenbängon  cnnnocthin  „palo 
da  vite^  cajoMlijB  mit  rieieber  Bedtg.,  viell.  auch 
caleggiolo  für  tKimeggiSo  ^canoneoia'',  v^.  Caix, 
St.  217);  fri.  oimeii;  apan.  eaXon;  pig.  eonhie. 
Vgl.  Dl  85  canfiont.] 

168S)  einniUtiH,  bim  /.  n.  etaniMa  «.  (gr. 
xävvaßtg,  xnvvn,-!it^'u  Hnnf;  ital.  cttuai>f,  davon 
abgeleitetCfi»(iraf  rt(/.  ^rol«'  l-cinfwandir  »  ni.  crinfpä; 

rrov.  c(iiif/f,  iIkviih  aliji  ■  i  riiuahis,  cainhre; 
Tl.  chanvre,  dazu  die  eutk-lintf  Ableitung  cantr-nn; 
span.  caitamo,  davon  abgeleitet  cananuteo;  ptg. 
can{h)atuo,  davuii  nhgeleitet  caRAiuiMi(0.  Vgt  Dt  84 
cdnape. 

1584)  ital.  «MUiiMe;  frt.  eomuMe;  apan. 
eamM,  ein  der  Spraebe  der  Eiogeboienen  aar  den 

Antillen  entlclint.>  Wurt,  \-^\.  Dz  84  ».  r. 

1585)  eiuönirÜH,  a,  um  (  tri",  xavovixöi  v.  xavwv), 
kanonisch,  als  8i)>t.  I  )i)inbt>rr:  i  t  ;i  1.  <''nf<»iirr>.  Sbst 
u.  •\dj.,  canönaco,  caioxac".  Sbst.,  vgl.  Canello, 
AG  III  333;  frz.  ehanoinf  (=  *cd>ioiiac)iHs  wie 
moine  »-  momcfnu,  vgl.  Meyer,  Z  VIII  234),  alt- 
frz.  auch  canonge.  Im  übrigen  bietet  daa  Weit 
keinen  Anlala  za  BenerkangHi  dar. 

1586)  [«elBltrli  (r.  eanto),  Singerd  —  rtr. 
cart*ra,  Lärm,  vgl  Asooli,  AG  I  67  Z.  9  v.  u.  im  T.] 

1587)  cinth^ridH,  -um  m.  (viell.  vom  gr.  »ar- 
Si}/lio>),  .Icfli^'cliiader,  jochartiges  'lestoll;  it.il. 
cnntierr.  Wi-rlt  («ffj«n  der  dort  i^nU  im  linn  hf~ 
Lrrift'Lin'n,  tt-ils  zum  Bau  dicniMidiMi  Moriist'-  so  l>c- 
zeicbnot) ;  frz.  ehantur;  ptg.  cantttro.  Im  tipan. 
wird  der  Begriff  durch  andere  Worte  {staraeara, 
arurmd,  carenero)  bezeichnet,  doch  sind  aaf  con- 
therim,  haw.  Kai^kiof  znrfidtsufilbnn  «wifelw, 
ätrioke  zum  ßefeetigräi  der  Tonnen  u.  Piaaer,  and 
wohl  auch  cantera,  Steinbrach.  Vgl.  Dz  86  eantierf. 

1588)  [cnnthüs.  •um  w.  (gr.  yicy!h'i^].  d.-r  .■ilerne 
Rjfiifen  um  i-in  Kad,  die  Radschieue;  auf  (lio>c.s  8U»t 
wtinlL'  von  Dz  H5  d\-  Wortsippe  ital.  cttuto.  Winkel, 
Kcke,  iseito  ett>.,  mnlmie,  canlina  u.  dgl.,  aitfrz. 
cnnt,  span.  ptg.  canto  etc.  zurückgeführt.  Mehr 
empfiehlt  ea  aich  wegen  der  Bedeutung  der  betr. 
Worte,  die  Uippe  als  auf  den  kelt.  Stamm  cnmb-, 
cmwaii  branno»  beoietwntUoh  auf  ein  davon  abgo- 
leftetea  Nomen  *ttmMt09,  *«mmU08,  *cam{b)to$ 
ztirfii  kgehend  zu  betraehtoiB.  Tgl.  Th,  58;  a.  Mch 
ülH-n  .Nn  15»0."; 

l.')H'.>(  funticum  »r.  IV  cfuio).  Lied;  ital.  crmtico 
u.  catUtca;  rum.  cantu;  cantecä;  prov.  cantie-s; 
f  r  z.  cnntiqm€{  apan.  etmtieo,  omtd'e«;  ptg.  tantieo, 
cantiga. 

15Ö0)  HUUt,  -«MM  f.  (v.  cano),  GeMWg,  UM; 
it«l.  oMwone;  prOT.  enneo*«;  f  rs.  ehmutm;  ap  «n. 
eeninm;  ptg.  cafifäo, 

1591}  eänto,  *ire  (Fro<|u.  v.  can«),  aingen ;  itnl. 

eanture;  rum.  cant  ai  at  n:  prov.  eantar;  fr«. 
chanter :  .^ipaii.  [it  i:.  i  iminr. 

15921  cantüs.  um  m.  (v.  cäno)^  Gesang;  ital. 
((Dito  ;  ruin,  '(1«^,  PI.  cdntMri;  prr.v.  Mli[t]-f ;  fri. 
chunt;  span.  ptg.  cunto. 
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1588)  daiBy  um, jma;  itul.  ooih>,  A^j.,  (Uzu 
du  8mL  eam,  gna»  H«An,  onr  in  d«r  Reoräaart 
aiKfare  a»  eani  qKodare  h  male,  scadete",  vgl.  Caix, 
St  250;  prov.  {canetaa,  gna«  HsM«);  «Itfrz. 
dtanrs:,  ^'rniic  Umn;  ipAB.  ptg.  ento,  dav«  ab» 

geleitet  cmnuso. 

1594)  *CinSti8,  b,  um  iv.  c(i)<ns\,  ^^tau:  ital. 
eanuto;  rum.  cärufU;  prov.  canut;  frz.  clienu; 
altspan.  eanudo.    Vgl.  Gröber,  ALL  TI  380. 

1595)  [*cipill8,  e  (v.  *eapum.  =  span.  cabo, 
statt  Caput)  ■■apai).  ptg.  cabal,  richtig  an  Mafs, 
ToUstlodig  («.  Cmi,  Okwii.  di  fiL  «md.  II  70),  vgl 
Dl  486  «.  9.] 

1596")  *cä|>?118,  -am  (Demiii.  zu  "itu-m  vnrauä- 
zusi'l/.emlcn  *capa,  vgl.  mp-ulus],  das,  was  lUivu 
faaaen  kann,  eine  Handvoll,  ein  Päckchen:  prov. 
guardia:  frr.  jm^elle,  B«iabäadcl  u.  dgL;  apaa. 
ftttUla;  pt<:.  f/iicda,    7^  Dx  IflO  fOMla. 

«uer  s.  eapra. 

lfiS7)  ['fapettum  )\.  [wcaput),  Köpfchen,  f r z. 
dmett  Kopfkiaaen,  vgl.  aber  No  1636  (S.  171).j 

1G98)  ^eipibilia,  e  (f.  capabüis,  v^.  AseoU,  AG 
I  14  Anm.  3);  ital.  capiMe  „intelligibile",  cape- 
vole  n^tto  a  contenere,  atto  a  oomprendere  e  ad 
ossero  compiwDi  abboodinto*,  CmnIIo,  Ati 
III  320. 

1599)  |*«ipifO,  -are  (v.  i-d/xi.s,  Kapaiin,  später 
Falke),  mit  dem  if  ulken  jagen,  aalt  nach  Bugge,  K  IV 
358,  das  vorauszusetzende  Unindwort  zu  dorn  frz. 
Vb.  gütoyer,  ffilner.  auf.dic  Jagd«bfp,  biiwben,  und 
demSbet.  (^t5i>r, Wildprot  sein;  «iiubingMffvaa  M- 
in  (fi-  will  Bagge  durch  Hinweis  anf  oinfOfmyllMni 
girofle  rechtfertigen,  bezflglich  de«  Begriffes  aber  ver- 
gleicht er  en^'l.  tu  hnwke  von  dem  Sbst .  hauk.  Nichts- 
«lestoweniger  ist  Busrtru's  Ableitung  unannehmbar, 
u>>il  lier  Inf.  yt'  .  ^  i/tbtfr  u,  obenaoweuif,'  ein 
etwaiges  *caparium  niDiiuennehr  gebraucht  werden 
konnte,  um  das  konkrete  Ergebnis  der  durch  das 
Vb.  ausgcdhickten  UandluBg,  das  Eijagte,  die  Jagd- 
beute, zu  bezeichnen,  dlaasm  Begriffe  würde  nur 
edm  BfldanK  auf  -ie  =  -ata  geniigen.  Aber  auch 
lavtiidi  itt  die  OMehung  gihoyer  capieare  hStihet 
bedenklich,  <Icnn  der  Hinw.  is  auf  ptro/le  caryo- 
phffHum  kann  d»*n  (»laulicn  an  dio  Mii^rliihkeit  des 
liautübergan^t-i^  cn-  .  i/i-  scliwiTlii'li  lH'^'riin<lcii.  da 
Blumennamen  iliro  (.'igenen,  durch  vulksetymologi- 
sierende  Anschauungen  bestinimto  Wego  gehen  und 
.  folglich  sich  nicht  wohl  zu  Beispielen  für  auffällige 
Lautwandelun^oo  verwanden  lassen.  Auch  die  vou 
aadecen  fOr  fMtr  TOigebtaobten  Ablettaafsa  (von 
eüanmt  t.  tUfu»,  von  otnem 
Stamme  gilt,  der  ^zwingen"  linli  utcn  koU)  sind  vö1H<.r 
unannehmbar.  Wenn  etidlidi  D/.  oUO  s.  v.  sagt; 
^Ist  OS  riihti^'.  i/itift  ((inltjen)  eigentlich  den 
8trii'k  um  «leii  H;ils  bedeutet,  so  könnte  sich  f^ibier, 
ur.<pninKli(  h  ein  Verbum ,  auf  den  Vogolfanj;  mit 
der  bchlinga  beziehen,  aber  es  Ideibt  dies  immer 
Btir  eine  schwach  begründete  Vermutung",  so  hat 
er  aelbet  humiehend  xa  erlceonen  gegeben,  wie  wenig 
Wert  er  anf  aaiiiHi  Gedanken  leiste.  Die  Herknort 
des  Wortes  mnfs  als  noch  dnrahaus  dunkel  gelten. 
Abgeleitet  von  </ifti/r  sind  altfrz.  gihtUt,  Wild- 

Eret  Ml.  vi.llidi'ht  nfr,*.  i/ihrTirrf,  ,la);dtaf*che).J 
iric  Fra^,'('  wor'le  liifr  aiiftj^i-wiirtin.  Im  .\ltfr/.  ist 
das  Sbst.  f/i'»^,  <'in  nnt  F.is>>n  ln'solila^'i'uor  Stoi-k. 
vorhanden :  liotuui'  davon  nicht  tjihirr  igieichMm 
*ffibbäriuin)  abgeleitet  »ein  u.  ursprünglich  die  Über 
das  Krenz  gelegten  Hakenstockc  bezeichnet  habw, 
an  denen  das  erlegte  Wild  getrogen  wird,  aodaaD 
daa  WUdpnt  edbet?  Oaon  wflrde  gäiier  an  fifot, 


GalgQO  (eigeotl.  gabelartiges  Gerlist,  vgl.  fwreal^ 
qibdet  fklsine  spitze  Stange),  Bohrer,  gehören,  die 
Herkunft  von  gOe  iat  freOiish  dunkai,  dk  fiedaatoiv 
weist  auf  Urverwandtschaft  mit  lat.  ^obulti«,  it. 

gahui,  gabhla,  dtsch.  gabd,  gieM  {'i.  Kluge  unter 
.Gabel")  hin,  das  intervokaliache  l>  liaj^cgon  fordert 
ein  *g\bba.  .Sollte  Zusammenliant,'  mit  cippun.  Spitz- 
Säule,  Svban^pfahl  (vgl.  Caeti.  bell.  gall.  Vii  73,  4), 
!  denkbar  sein? 

1600)  [*flijillliatt8,  -am  «n.  (v.  cäpu»  v.  cap>6re) 
scheint  daa  Grundwort  zu  sein  zu  span.  gavilan, 
Sperber;  ptg.  ygesde.  Vgl.  Da  464  gaaäaH,  8kä 
unten  apvrwtolaj 

IßOl)  [*capniätnrä,  -am  (v.  capüliu^),  Be- 
I  liaarun^:  ital.  capeUatura  ;  frz.  clieve(urc:  span. 
ptg.  caMlnilura  ] 

1602)  eaplUäs,  -um  »«.  (vom  Stamme  cap,  wavon 
auch  cap-ut),  Haupthaar:  ital,  r.njidlo;  rtr.  kawij, 
tratH  etc.,  vgl.  Gärtner  §  200;  prov.  cnhdh-s;  frz. 
cnmru;  span.  ptg.  cabtHo.  Durch  cnpiÜM  ist 
criuM  naheni  «erdriagt  wordea.  Vgl.  Gröber,  ALL 
VI  880. 

16031  «cipillQtis,  a,  um  (für  cäpüläiüs  v.  ca- 

piJlus ,  liaarii,';    frz.  chevelu:   span.  mbdludo, 

Cbo!!-:.'  ,    ;i  t  ,- 

16<.)JJ  eupio,  <'t?pi,  cäptüm.  captTP  n.  *e4perS, 
*c4plr€;  fassen,  nehmen;  itat.  myerf  u.  eapire; 
prov.  cap,  Ciiup,  (caubut),  caber,  in  Kompoattia 
•cep,  -ceup,  -ceubut,  -eebre;  frt.  (nur  in  Kompodtia) 
•foi{»),  -(^(s),  (aua -oew),  •eevotr,-  cat.  eahrer; 
Span,  quepo,  cupe,eabido,eii^;  ptg.  eaibo,  coube, 
cabido,  caber.  (In  seiner  Bedtg.  ist  daa  Vb.  (als  Sim- 
plex) wesentlich  verengt  worden,  indameannr  „Platz 
nahen,  in  einen  Raum  hineinpassen"  u.  d(,'l.  Ix- 
T^ichnet;  ital.  eapire  (enpiseo  etc.)  bodetitct  „htv- 
f^Tpifon.  verst^lion"  ;  in  der  jiU^uiuoinon  Ut'deutung 
„nehmen"  wurde  captrt  durch  prehendere  verdrängt 
Vgl.  Di  85  capere;  Gröber,  ALL  I  541.) 
I  1605)  (ÄpiatrAm  n.,  Schlin^o,  Halfter;  itaL 
capegtro;  mm.  cäpestru  m.,  i'l.  cdptstre  f.;  pror. 
eabejitrc;  frz.  chetetre,  davon  daa  Vb.  cticAcmCtW, 
b^ftem,  verwickeln:  span.  eatestro;  ptg.  et^retto 
u.  cabre  !  ~      V^;i.  Dz  540  ehevHre. 

1606)  cäpitalLs,  e,  h.iuj.itsüchlich ;  ital.  mpittilc; 
prov.  eabdal ;  altfrz.  ehoutUi :  i^Tian.  ptf,'.  caudal, 
davon  abgeleitet  eaudaloso.  Das  Wort  wird  nament- 
lich auch  substantivisch  in  der  Badtg.  .Kapital* 
gebranoht    Vgl.  iJz  437  caudai. 

ie07J  [i'eipltftatls  u.  *eip!täni$as,  -nm  m.  (von 
enmt),  HanntinaMi;  ital.  eapüano  u.  cattOHO 
^CMtrtlano  (Wolo  dl  noUtt^)",  vgl.  Canello,  AG 
III  331;  mm.  cäpilan  (daneben  cäpätäiu  m.,  PI. 
capäiäie  f..  mit  der  Bedtg.  „Kopf  im  Sinne  von 
Anfangs-  «dir  Kndpunkt,  aufserdim  aber  auch 
„Kopflriswii''  Ix'dciitt'nd,  Tf»|.  Ol.  cfi/'i;  prnv.  f/ipi- 
tanh-s;  alti  v  /.  dunfttiiifur,  chcvelainc :  nfrz.  C'ijii- 
taine  (Lehnwort);  spau.  capUan,  ptg.  capitdo,] 

160B)  *eapttaBtrnin  ti.  (v.  caput),  KopAtHwr- 
liata;  ital.  eotaafro,  «otosto;  frc.  eadajtra;  apan. 
eatatfro. 

1609)  eiplUSnilB  «.  (Dendo.  t.  eapKt),  kMnar 

Kopf;  ital.  caifitHlo,  Kopf,  Knanf,  mtäla  ,baa- 

dolo,  estromita",  v^'I.  C.iix,  St.  259;  pn.iv.  c<xpdrl; 
frz.  chapilenti.  Knauf,  u.  cadmti,  Uoschcnk  (gleich- 
sam kleines  kapital  oder,  wie  Di  meint.  ei).f(jiit!iih 
das  Köpfchen ,  .  der  Schnörkel ,  womit  man  einen 
Buchstaben  verziert,  woraus  sich  die  Bedtg.  „Kleinig- 
keit, kleine  Gabe"  entwickeln  konnte);  I>z  freilich 
687  a.  V.  o.  Sönach,  Z  III  104,  «olttMi  das  Wort 
in  dieser  Bedig.  von  *ealeQ«a,  Kattien,  ableiten, 
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161  1610)  (»pitniB 


•  1024)  cftprminiai  168 


vgl.   Bracliet,  Üuublets,  giippl.  i».  17,  Scbtler  iu: 
Anhang  zu  Dz  786;  spnn.  caudilio ;ptg.  eaHMho.  ] 
1610)  cMttite  N.  (t.  MUMCt),  Kopf,  Kopfloch  i 
(d.  h.  «Hb  OAiniif  cIm  KMom,  wodarrb  d«r  Kopf  I 


gmteckt  wiril),  OherkleitI;  ital.  catezm .  Halftfr 
nb«r  dialektischo  Formen  Tfil.  Klochia,  AG  II  H;{3: 
Ableitiinj^eii  carezzune,  \:.WK\\atim*rii}ntii»ifin,  Kapp- 
zaum,  n.  caitezzcde,  uleichsani  *c(ijiitiiiU\  Kopt'kisstu ; 
pror.  cabes,  cabeimt,  Kopf  im  Sinne  von  Kndpunkt; 
altfrs.  dUvM  u.  e^eiMee,  Kragen,  vgl.  Uoroin^aS, 
eiNC{)M,  Kappcaum;  ipan.  ptg.  enAeMo,  •(.■o,  Gipfel, 
eabeza,  -ga,  Kopf,  itroa  span.  eabecear,  ptg.  ca- 
hfr{e)ar,  mit  dem  Kopfe  nictcen.  Vgl.  Di  9S  cavuta. 

1611)  1.  cuplto,  -4}nein  m.  (v.  caput),  Gralttopf: 
ital.  capitont  „alari",  vgl.  Caix,  St.  252. 

1612)  2.  *eftpito,  -Ire  (v.  caput)  =•  ital.  eapi- 
tan,  lam  Kopf,  siun  Ende  kommen,  ankommen,  vgl. 
Ds  868  «.  p. 

1618)  Cipitslilim  Capilol:  davon  vMUaicht 
proT.  capdolh-s,  Burg. 

1614)  eipitaiä,  -am  f.  (caput),  Köpfchen;  ital. 
cavicchiit  idunohea  cavicchio).  Pflöckdien;  f rz.  cAe- 
viüf.  \«\.  C.  Paiia,  B  V  888,  u.  dacagra  OiSber. 
ALI.  VI  381. 

1616)  fipltttlfim  n.  (v.  caput),  kleiner  Kopf, 
Kapitäl,  Kopf  —  Überschrift  nioea  Buchabichnittcs, 
Kapitel ;  ital.  capitolo  n.  eapecchio  „materia  grosaa 
c  lisrosa  che  si  trao  daila  |irini;i  jM-ttinaturrt  del 
Uno  avanti  alla  stoppa,  detta  lapHMtliio  {wrchi-  si 
lera  dai  duo  capi  uel  lino.  eiov  barbe  e  cime",  vfjl. 
CaoeUo,  AG  UI  ^2;  Caix,  St.  i>27,  ist  gi>neigt. 
moh  MOVitolo  „cavUlazione,  preteato"  iwbst  dem 
mnnlolw«  „atiUani  U  oarrallo^  tob  eaaibdnm 
atsnlflitcn,  faideai  er  aaf  litnweiat, 
andrerseits  aber  denkt  er  anch  an  cnvillo  als  Cirnnd- 
wort,  u.  dies  dfirfto  ont schieden  den  Vorzug  ver- 
dienen, denn,  w  w  er  sdlist  naf(t,  „a  qtiesta  seconda 
origine  accenna  l'equiv.  BtiTiglio  per  achiviglio" ; 
rtr.  capulj,  vgl.  Ascoli,  AGHII  616  Sp.  2;  urov. 
capiUA-»;  tt*.  ^ugfUre;  span.  cc^psMo,  eaUMo; 
ptg.  eabido.  TgL  Dt  86  capitolo. 

1616)  l'cBporiliR,  -em  m.  i  v.  rapn  aus  *raput» 
f.  caput ,  alüo  deutlich  erst  romanische  Biiihnifr. 
vermutlich  anpclehnt  an  (ifufrair  .  Hauptmann. 
Anführer;  ital.  caporak;  frz.  corporal,  volks«tv- 
mologisierend  an  torp»  «ogelehnt,  ^  FUs,  RF  lll 
484  ante»;  altapan.  Mfronsl  ■.  «voroi  (Adj.). 
▼gl  Dt  88  eajwmfe.] 

capo  s.  rnppo. 

1617)  [*rup<ittiis  u.  *cap«tiii)if  -um  m.  (v.  caput\ 
^  f  rz.  chahot,  Kaulkopf  (md  fiiob),  ptg.  dmboe. 
Vgl.  Dz  541  chahot.] 

1618)  cappä,  -am  f.,  eine  Art  Kopfbedeckung, 
(laid.  19.  81,  8):  ital.  cavpa,  Hantel;  AUeitnuan  : 
eap{p)^o,  (Kopf)mlnteldiMi,  Hnt  (davon  ettppdhera 
„cnstodia  da  nporvi  il  caup»'llo",  cappdlajo,  Hut- 
macher, vtrl.  Canello.  .\(r  III  .i<)5),  rapprlla,  kleiner 
Mantel,  Ort,  wo  ein  .Stiick  \  ni  Mantel  des  heil. 
Martin  aufl>ewahrt  wird,  Kapelle  is.  Ducauge  s.  v.), 
Ctt(p}iH)tto,  Mantel  mit  Kapuze,  capuccin,  Kuppe, 
Kapuse,  Kopfkohl,  Kappes  (vennatliob  mit  Anleh- 
naog  an  tapo),  eappenme,  Kappe;  prov.  capa, 
Ableitungen:  captl-s,  capella,  capairö,  Mütze;  irz. 
chapf,  Ableitaofren  (die  mit  ra-  anlautenden  sind 
Lelmworte);  rJi.ijn'üf,  rimpfnu,  rlur/ii'rnii.  rajiot, 
cupuce,  c'ihu.'f  (Kohlkopf I ;  span.  ca/xi;  Ableitun^ron 
captlo,  Kardinalshut  (das  gewöhnliche  Wort  liir 
^ut"  ist  soatbrano),  o^ptßa,  Möncliskapuztt  und 
JWwlle,  capucKo,  €tfm»t  «^Äo,  -a,  Korb  (nach  Ds 
488  ioU  andi  ipan.  ptg.  dugm,  Blatt,  Platte, 


wuvon  ptg.  cltapar,  plattieren,  hierher  >^horoii,  das 
wire  nar  möglich,  wenn  es  Lehnwort  aus  dem  Frz. 
würa,  n.  daa  iat  böchat  unwahrscfaeinlioh ,  ebv 
dflrftni  frt.  dkappe.  Sann,  n.  eftafi(p)M,  «in«  Art 
t^ber<i  !iuli  i|,es;i/e.  Gil  Bla»  4,  6]  dem  Spanischen 
entnommen  '•int:  p  t  j;.  crt/>rt,  cAapeo  (Lehnwort  aus 
dem  Frz.»,  Hut,  -  rpW/«,  Kardinalshut,  caprlla  etc. 
,  Vgl  I)/.  86  capini .  (irüber,  ALL  1  642;  Vambageo. 
RF  III  404  (hier  werden  span.  ptg.  eftoiNI  ele.  »tf 
Iden  Stamm  klap  [s.  d-t  tutückgefahrt). 
I    «enppellns,  'enppelln  ete.  o.  enppn. 

1619)  'eippo*  (f.  capo),  -Onem  u.  *rippii8  (f&r 
'  mpus\.  -lim  m.,  Kapaun;  ital.  mpoue;  rum.  räpun; 

jirMV.  rxy.o-.v,  da/,u  dasVb.  cnjiuzar  (v.  *cappu$\, 
verseil  neiden ;  frz.  cHapuii,  dazu  altfrz.  das  Verb 
chapuiner,  Holz  spalten,  [wovon  chapmt.  Zimmer- 
mann]; cat.  eapü;  span.  oajpön,  dazu  das  Vb.  oopar, 
veraehneiden;  ptg.  eapäo,  datn  das  Vb.  onpnr. 
I  Vgl.  Dz  543  c3iapuii>fr:  (irObar,  ALL  I  649. 
""cAppo,  -ire  s.  *cäpp>o. 

1620)  eipru,  -»m  /.,  Ziege;  ital.  rapra,  dazu  das 
Demin.  capretta:  rum.  rdpra:  rtr.  vapra  etc.,  vgl 
Gärtner  §  200;  prov.  cabra:  frz.  chevre,  dazu  das 
Demin.  chevrette;  durch  ^jelohrte  Unidoutung  wurde 
vielleicht  an  ehivre  angelehnt  chfvrettc  (aus  vretette), 
Krabbe,  vd.  Suchiair,  Z  lU6n,  IV  889,  V  178,  Jont 
ffihrte  da^^egen  daaWort  unmittelbar  auf  lt*eaprefla 
zunick.  K  VIII  441,  IX  301,  X  238,  ihm  schlössen  sich 
an  G.  Paris.  R  X  »02  u.  445,  sowie  G.  Musset,  R  LX 
434.    Der  Streit  ist  .-io  ziemlich  gegenstandslos,  da 

I  lautlich  wie  l>egrifrii<-h  l>eido  Ableitungen  sich  reoht> 
fertigen  lassen  u.  eine  bestimmte  Entscheidung  gv 
niebt  getroffen  weiden  kann.  Ober  die  Bedtg.  von 
dievrette  vgl.  l^hroann,  Bedentnngawandel  78;  eat 
span.  ptg.  ciihra  ;  eine  Zusammensetzung  aus  rapra 
^  cabra,  bezw.  l  aper  =  *((ibro  -f  xtans,  stehend, 
scheint  zu  sein  span.  ptg.  cubrestuuli-,  auch  ca- 
hentrante,  cabeManle  (frz.  cabcDtan),  SchilTswinde, 
Tiernamen  werden  ja  gern  sur  Beseichnung  von 
Geräten,  Maafthinen  o.  Maaebinantailen  gebraucbi. 
Tgl.  Ds  687  eobettott. 

Hi'ir  eiprei,  -am  f.,  Reh;  davon  viell.  span. 
jitg.  corjd,  tor^i).  Kell  ic(«y/rf(i  wurde  ilurch  Vokali- 
sinrung  des  p  u.  Verkonsonantieruii;:  des  r  zu  j  in 
caurja  corja,  dann  rorza,  vgl.  oinerseit*»  cup  t  laie 
:caudal,  andrerseits  urgiüa  :  arcilla).  Vgl.  Dz  442 
eoraa,  dagegen  Mejer,  Z  X  172,  Zeile  6  v.  ob. 

1622)  eapreolnts  HUI  m.  n.  ♦««priol»  (Demin.  v. 
r'iprr'.,  eine  Art  wilder  Ziege,  eine  Art  gegabelter 
Hacke.  Hakehen  oder  (Jiibelcheii  am  Weinstock: 
i ta  1.  c(i//rco/o  ,,viticcio".  i  upnuln,  •tu  riuld  in>- 
capro",  vgl.  Canello,  AG  III  380;  gabndla  ,.p»ro- 
letta",  vgL  Caix,  St  881;  pror.  cat.  cahirol; 
(altfri.  cAeefn^i  nfrt.  dtetreuü.  —  Daau  das 
Fan.  Ital.  eajmola,  apan.  täbriola  etc.  wandet^ 
lieber  Sprung,  ^dlich  nie  namentl.  im  Frz.  Ublicbe 
Ableitung'  mhrwlet.  eine  Art  Wagen,  so  genannt, 
weil  ein  solches  Fuhrwerk  ^'leiclisun  bocksartig 
springt  oder  weil  seine  Deiclisol  eiuu  gabelförnüge 
GesUlt  hat,  vgl.  Wülfflin,  ALL  III  66. 
*enpretta  s.  eaprn. 

1628)  "eiMfeftta,  n,  mm  (v.  eaptr),  liegnn-, 
bocksartig;  daron  als  Sbst.  ital.  rajyrieeio,  Bocka- 
Sprung,  seitsames  Betragen,  toller  Einfall,  I^nime; 

frz.  rapri't  (Lehnwort);  span.  ptg.  capricho. 
Dazu  das  Vb.  rapriccütn-  etc.,  das  irn  Ital.  die 
Beiltg.  „vor  Furcht  schauern,  die  Gansehaut  \x>- 
kommea**  angenommen  bat.  Vgl.  Dz  87  capriccio. 


1684) 


n„  Geiablntt;  itaL  cajtn- 


fitgüo:  mm.  eäprifiri»;  prAv.  eaprt/McOk-a;  frs. 
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1626)  €u|i<Mt 


leatj)  fapum 
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cbiertfemlU;  (sptu.  beiCrt  disfflann  madrmha,  kligUob  (dniiriwD  üm  g«L  Wort  cajptif,  gefangen); 
ptgr-  «HHlrekun«.)  i  spjftn.  coh'ro  n.  omili'vo,  geCaiigaii.  Daxn  dat  Vb. 

1625)  eSp«i,  -am  f.  {von  dem  Sfarnnio  lUi),.  novoti  I  *iaptivare  in  potspr.  Forraßn  B.  B«dtg.,  aowie  da« 
cap^e),  Kap«el,  Küsten  «.  djjl. ;  ital,  caa*(i .  [.mv.  schon  im  Schriftlatein  vorhandene  Sliit  caplivitas 
cauisa;  frz.  c/ir(««i«.  Reliuuienkäst^jbDn,  rn iw  ( —  itiil.  r<itlti-itti,  nn.  mutiuidad  (daneben  cau- 
gelehrtes  Wort),  Kisti».  Kasw»;  span.  ct^fu;  \>tg.  Ittiero  •<  tij7<ii(irn<w),  Gefangonscbaft.  V>?1.  Dx  93 
caixa.    Dazu  liio  Itoinin.  ital.  etc.  cansctta,  ras-  mttii'o;  Tli.  p.  7tj  (wichtig!). 

aeUme,  u.  das  Vb.  frz.  ett-didsser,  ptK-  en-atixar,  16^)  eüpt«,  'äte  (Intens,  v.  capire),  auf  etwas 
dnftiWWi;  zu  trennen  hiervon  ist  rermutliofa  die  fahnden,  etwas  orhaachen;  ital.  rattare  (gel.  W.), 
Onppe  ital  inca$trare,  einfügen,  eiapanken,  ein- {  m  erlangen  aaoben,  tiachten,  (co^ar,  mit  dMi  AugHi 
fuwn  u.  dg].,  CMtotu  „legatura  di  pietro  preziose"  { erhaschen,  eifaaaen,  aehen,  «chanen,  nur  in  Zu- 
(=  frz.  chälun  o,  jrilt  rifalls  aus  dem  Frz.  entlfbnt,  ünrnmensetzunmri,  wie  1.  nitafalm  aus  ca<«+  genn. 
vgl.  CänoUo,  AG  III  'SM  f.  [ithv.  encmtrnr  un4  ' '»<i/lu  Schaui,'emst.  prov.  c(U^i/(i/l'->-,  aUfrz.  cade/aiit, 
encatttmar;  frz.  fhctt^tro- :  i-at.  '•ticn.-^iiir :  rijiaii.  rMndufiinl ,  iifrz.  h-hafaud  Sclinfytt,  aus  doin 
engastar  u.  evija»toHui  ,  ptg.  e»vatituar,  welche  Ital.  entlehntist frz.  c«e<i/«i</Mc,  *ili:at. ceitiu/d/.  span. 
Verba  wohl  mit  germ.  (got)  *kasta  (s.  Kluge  unter !  vadaßUo,  cadahaho,  eadaUo,  halbgel.  W.  au»  dem 
„Kaaten")  sasammengeMtzt  gein  darften,  die  Formen  ital.  catafalco;  2.  cataletto,  Schaubett,  Totenbahre 
niit  atr  itebeo  vielleicht  in  Zusammenhang  nrit  (epan.  mdaUcho);  3.  eine  eigenartige  Zusamowo^ 
cmtnoHt  deeaen  tirnndbedl».  ja  „eingeechloeseoer  aettong  ist  daa  Partictp  eataeoUo,  „ertappt",  wo 
Ranm"  iat,  'vielleicht  hat  ftbernaupt  der  scheinbare  cata  aus  mtato  gekürzt  so  min  icbelnt):  mm.  eaut, 
Stamm  mstr-  in  r<i.s<r«m  u.  cast-  in  cmteUum  auf  ni.  af,  it :  rlr.  •atitr.  flmlfii;  im  Prov,  u.  Frz. 
die  GiästalUmj;  lii  r  NaohkonimenBohaft  von  <r«i/)«a  ist  das  Vb  niclit  viiiii.unli  n :  s]>au.  pt  u'.  tvi/ar, 
eingewirkt.  Dz  1)1  rassa  allerdings  leitet  die  ganie  j  sehen,  biobarhU'ii  (in  dii^st  n  Ufdoiituii^'i-n  VLTaltet  ', 
Sippe  ohne  jede  Bemerkung  von  eapm  ab.  untennclien,  versuclit>n.  kusten,  davon  J<k>  Vbsbst. 

1626)  cinairiffiB,  «uiH  m.  (v.  copsa).  dar,  welcher  eat»,  die  Suche,  das  Kosten,  u.  die  Zusammeu- 
mit  einem  kaaten.  besw.  mit  einer  Xaiae  lu  thun  setsiiiigHi  aaiUar,  bewachen,  verehren  {acatamento, 
hat;  ital.  eoaaajo  ^jdbi  fa  eaam**, ■  «MMtrre  „chi  Ebrfbrebtl,  imOar,  sorgsam  bewahren  urccatti, 
tien  la  cassa",  vgl.  Cannllo,  AG  III  3U5.  Im  \  Nactisnchung.  recato,  Umeichtk  Vonidlti  Zurftali- 
übrigen  giebt  das  in  allen  raman.  Bprachen  vor-  haltun^',  (i'  heimnis);  spanimhe  dem  itd.  cotafedo 
handene  Wort  an  BemarkwIgM  keinMI  Anlafl.  '  tc  i  nts|)n'rl)<'n<tc  K<'tiJi<i>sila:  mtn/io/,  Sonnenblume, 
I>z  »1  eama.                                                      ^  mtalt-jr,,  Fi  rurohr.  <  i/(ir«r»^o,  Windfahne  otc.  Vgl. 

16271  cäpsuH, -um  •»(.,  Wagen-,  Kutschkasten  l  iin  I)/.  '.»2  catar :  Gnibor,  AIX  VI  880. 
Koman.  wird  das  Wort  zur  Bezeichnung  von  Körper-  lt>34)  räpillo,  -äre  (v.  capulus),  abschneiden 
teilen  —  des  Brustkastens,  der  KiniüadaB  —  go- 1  (Anthiin.  75) ;  dav.  prov.  r(/t)ap/ar;  altfrz.  cAti/ito", 
biMiaht):  ital.  eatdti,  Brustkasten;  pror.  caü, '  einbauen,  kümpfen,  daia  das  Vbsbst  chaple,  Ab- 
Kinnlada  a.  Ifand;  eat.  qmx;  span.  guij-ada,  j  leitung  eftoplo^,  cAaptei«,  Gemetnl.  Vgl.  Dz  &43 
Kinnbacken,  quij-tra,  eiserner  Beschlag  am  Schaft  rhapter;  Caix,  8t.  517,  vgl  auch  19  (S.  16  oben), 
der  Armbrust  (Backonstück);  ptj;.  jut'txo,  gueuraciti.  unten  capnlns.  —  .\uf  cdpülo,  •ärc,  mit  dem 
Vgl.      \\\  i'i.sv',,  (inibiT.  ALLr6&.  ObiwearOBMO  Fangseil  fani;<  ii,  will  Hocbia.  A(i  II  5,  ital.  chiap- 


1628)  [*e«ptÄni  (seil,  roffvi.  vbUcirht  =  ital.  Wortsippe  gehört  aber  zu  dem  germ.  Staiumo  A/a;), 
caluna  „casacca  dei  cacciatori",  vgL  Caix,  St.  268.ji  bezw.  zu  *vhippo  [*.  d.],  vgl.  Varnhagen,  RF  III  403: 

1629)  [*eftptlitdr,  -«rem  m.  (▼.  •ea^rt),  Fanser,  Bai>it.  Z  VI  426. 

EigNifn;  it a  1.  mccUUortf  Jkger ;  p  r  o  v.  catnathr-»;  1695)  cAp[ fijlOa,  im  m.  u.  «ip[ftjltai  n.  (v.  c«»o), 
fra.  duümtr:  span.  eatlador;  ptg.  cn^ador.]       '  (irifT.  Fangseil  (in  letxterer  Betf^f- b.  laid. 90, 16, 3); 

1630)  f*('itptiiitöriü»,  a,  um  (v.  *ntiili<iri\,  /.ur  ifal  inpjiii),  Schleife,  Knoten;  frz.  mble.  Seil, 
Jagd  gehörig;  i laL  cnccui^orn  „alito  e  canzone  da  Tau ;  s  p  a  ii.  p tg.  CfiW«, Schilfstau  ;  aufsordem  span. 
cacciatore'^  catri<i<q;Vi  ,,speeie  di  .s(  ali)<  11,1  pi  r  i  a«iar  carlm  *i  ,ipiilu.  .Messergriff  (Dz  435  cacho  zieht 
dentro  i  chiodi",  vgl.  Canollo,  AG  ili  337. |  auch  »pan.  kleini«  Stück,  tWmr,  üwtiicken, 

1631)  *ettpi1o,  -in  (v.  capire,  vgl.  das  schrift-  hierher).  Dz  87  aippio;  Gn  bor,  ALI.  1  541. 
lat.  Sbät.  captio,  das  Fan^a,  in  der  Bedtg.  „Fang-  —  Caix,  St.  19  (S.  16  oben),  führt  auf  capulam 
Bchlufs"  u.  dgl.  oft  bei  Ciuero,  a.  Oeorgeal,  fangen, '  auch  zurück:  ital.  s-eap^are  „libt<rare",  davon  das 
«rbenten,  jagen;  ital.  mceiar«;  prov.  casaar;  frs.  ^  Adj.  scapolo  „libero",  s pan.  ewübutfirae  „liberani, 
Turner:  eax.  msnar;  span.  ptg. '-n^rir ;  dazu  das  fuggire",  tose,  in-ffoholare  „tlrare  in  lacdo,  in- 
Vbsbst.  ital.  erft'Ki,  ,I,i<,'d:  pro  v.  t  at.  <<««aa ;  frz.  I  gannan  "  t'tr  ,  au  li  rc  von  Caix  hierher  gezogene 
riwi.we;  spa  II.  pt;,'.  ('Uli,  ilaiirbon  sp.  r/*rt^<i  (dem  Frz.  Worte  wordon  bi  r-ser  auf  den  Stauitu  bezw. 
eiitlfliut  I.  .Ia^,'d  IUI  Balispud,  davon  r|a!<  Vb.  ihnntr.  das  Vlv.  "rlnpjuirf  (g.  d.)  SUlttckgeftihrt»  ?gl.  VaiD- 
Vgl.  Dz  7ti  eticeiVire  und  439  chaza;  (.iröber,  ALL  ,  hageii,  HF  Iii  403. 

I  542.  I     1636)  *c«pam  «.  (f.  atputu  Kopf,  Haupt;  ital. 

«•ptivltag  a.  eaptlfna.  oofK),  Kopf, caro  „grosso  cana|)oe  propriamcnte  l'esti»- 


Uam)  flipttfii,  a,_  mm  (t.  -eapere),  gefangen,  verderbt  ist  vielleiebt  caff»  in  essere  ü  eaffo  aiia- 
•eUecht  (tn  letiterer  sedtg.  Anthof.  lat.  736,  3  K.) ;  gezeichnet  {gleichsam  das  Hauptl  «ein,  daher  caffo 

i t  al.  cflJfitJ«  ,,pri<;iiinifri],  niiM  ni,  tiialva;^!.!",  cfi/y/d  f/  ungerade  Zaiil.  wvW  sie  gleichsam  eine  gerade  Zahl 
„pripioniero".  li.i/.u  da.^i  \  U.  i-njitinifi-  ,,far  jirif^'i^me"  mit  einem  Kopfö  ist,  odor,  nach  Caneuo,  A(f  III 
vatttrdre  ,,far  pii^jiuin'  v  priK •arci;ir>i  oec",  v^'l.  ;i7;),  weil  Eins  die  ungerade  Zahl  „p«'r  cecrlbTizn  ' 
Canello,  AG  Iii  386;  »ard.  biUtm  (aus  gulliva,  ist,  vgl.  Dz  361  «.  r.);  rum.  ciip;  rtr.  l-/<il  etc., 
e<s<t»mi,  eapll'M),  Wittwe,  vgl.  Flechia,  Mise.  IMÜ;  vgl.  Gärtner  §  106;  prov.  mp,  lap  +  Itmr,  das 
prOT.  cmMu^  gefanfni»  dend,  erbännüdi;  rtr.  j  lUapt  halten,  Haltung  haben,  sich  baitebmao,  davon 
eiWnMilf  etc.,  vgl.  Gaitner  §  6;  frt.  dk^.  «lendj  dieSbattveea|»tewiisa,M|i{eNiMM»^ 


etc.  vgl.  carcheaiuin  u.  cum. 
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1687)  cftsdnn)  +  aiiKlleCrt 


1647) 


in 


frz.  chef  (in  der  Bedtß.  „Kopf"  durch  tHe-=teMa 
▼erdrängt),  Oberhaupt,  auch  (im  Altfn.)  Anfangs- 
oder  Endpunkt,  dazu  da«  Demin.  ekettt  (gl«iuhMiD 
*capettum,  si«h  aber  einige  Zeilen  weiter  nntea) 
Kopfkissen,  da«  Vb.  {a)chet>er,  su  Bode  bringen. 
dWeir,  (ital.  civire),  über  etwas  Herr  werden,  sich 
einer  Saclic  bemeislorn,  >  tw.is  fertig  bokommon, 
davon  wieder  chevance  (itnL  cicatizn),  Errungen- 
schaft, Koäitztum:  mach  Horning,  Ztschr.  iioufrz. 
Spr.  u.  Litt.  X»  242,  ist  checet  ^.  altfra.  chetez, 
^  nipttimii,  beeiiiflufst  durch  copttia);  span.  ptg. 
eabOf  £ihU»  tttkl  a.  d^,  siidi  Yoraebiige,  dazu 
dH  yh.  a-cAar,  Iteniden;  eofto  (u.  daneben  cabe) 
werden  nnch  prSprisitiniial  im  Sinne  von  „nahe" 
gebraucht.  Vgl.  L)z  435  rnlif,  ö45  rhef.  —  In  Zii- 
fiauiiuenlumg  mit  capum  steht  vielleicht  auch  ital. 
caparbitj.  hnkstarrig,  vgl.  Dz  362  «.  V.;  Brinkmann, 
Met.  470.  hielt  das  Wovt  fOr  gtiriint  SOI  copni  -f 
bartiio  „ziegenbärtig". 

|*cap(ani)  -f  nüMIIl  i.  euin.] 

1037)  [*cäp<uin)  4-  mindneir^  -  ital.  mmau- 
(jiare.  Ziigerniise,  Kürhenkraut,  eigentl.  Anfangs- 
Bj)ciRe,  vgl.  1)7.  802  s.  /-. 

1638)  I  *«ap(um)  f  ♦viriirc,  bezw.  irjnirf  =  fr/ 
ekavirtr,  umschlagen  (von  Schiffen),  vgl  J)z  345  ,v.  r.j 

1689)  [•cttpA(m)  +  TSlrir«  od.  «rilfttin  — 
itaL  cafHjvolnerf.  capovoHare,  auf  denVo^if  atelten, 
unisrhliiL'i  i-     L-!    !)7  545  cAnrtrcr.] 

I«j40|  cuput,  pitis  II.,  Ko|if;  «las  Wort  ist  «olil 
nur  im  rum.  cu/jc/,  I'l  rti}ntr  r\v\,in\  cap.  VX.oipt; 
erhalten,  son.'st  ist  es  nk-rall  durch  *«apuiii  i  b.  d  ). 
im  Frz.  auch  durrJi  tenta  Terdrlngt  worden.  —  Für 
mtttelat  de«  DeminutivaaffixM  •cP'OM  (s.  B.  in 
Inidfroii)  aaa  eap[u]t  abgeleitet  bllt  Mutufia,  Z  III 
267,  (las  altfrz.  rnterou  (ein  Sriimeirholwtirt  von 
nicht  ganz  klarer  Uedfg.j,  .SucliiiT  im  (ilos.sar  /.. 
.Vucjisriin  11.  Xiivilftc  iTklartr  es  mit  ,,K.it/,clien, 
Brustwarze",  «ngcgen  (J.  l'aris,  K  Vlll  293,  Eiu- 
i|mobe  erhub,  u.  zwar  mit  liecht,  denn  catern» 
uan  mit  cAat  nichU  lu  Üiiin  babeo,  ec  üfriel» 
mdir  Manafia*«  Abloitnog  amiinehmen. 

1641)  f'cipOtllliit«,  um  (v.  raput),  gleichsam 
kopfig,  kopfdick;  ital.  rapoxtiiti.  stockilumm.  cti- 
poifhia,  das  dicke  Endo  eine»  Stu  ki  s.  \gl  I>z  'H'>2 
f.  f.,  indess«>n  erscheint  die  Ableitung  si  lir  fug- 
wiirdig.j 

1642J  arab.^r,  fleiacbfroaMuder  Vogel,  Habicht 
(FreTtag  II  507^);  davon  TieHMoht  ital.  sagro, 
Stofsvogel.  Falke;  fr?.,  span.  ptg.  Mtorc.  Vgl  D« 

279  siitfro  (Diez  möelite  allerdings  lieber  *«ccr  als 
Gmn  Us-tl  .III -i't/.en,  vgl.  gr.  nou^]. 

Ifi4;i)  »cara,  -am  /..  Gesicht;  sard  prov.  cat. 
opan.  ptg.  eara;  altfrx.  ehiere  (die  lautliche 
Kntwickcluni^  diesM  Worte«  wt  normal).  Dal»  *cara 
^  griecb.  »agtt,  iat  denkbar,  aber  nicht  au  «rweiaen. 
Oaa  gleichbedoutcnde  ital.  rtr.  ciera,  cera  geht 
anf  eSra,  bezw.  das  Adj.  fem.  rerra  zurück  (Wachs, 
Wachsliild,  Waehsgcsicht  u.  iiiillidi  in  verallge- 
meinerter B»Hitg.  ,,(jesicht '  m  hli  ^  litweg),  vgl  die 
eingehende  u.  lehrreiche  Untersuchung  Ascoli's.  Mi 
IV  119  Anm.  2,  wo  Morosi's  auf  derselben  Seite 
anfgeatellte  Annahme  eines  *karia,  *kaini,  'kaeia, 
eera  mit  bMtan  Grfladoii  vidarlcgt  wird.  Dia  BodanaF 
art  far  tmmm  eera  ht  s  trt.  faire  bonm  ehire, 
also  (lalUciMnis.  Vgl.  l)/,  87  cara;  Gröber,  ALI, 
1  542.  —  Für  eine  Ableitung  von  rar«  hielt  Dz 
a.  a.  0.  (las  altfri.  Vb.  imirier  (das  zu  clneri 
wahrhaftig  Rchb  cht  genug  |)af8t),  und  auf  dieses 
Tb.,  welches  er  mit  „konfrontieren"  fiberaetst,  führte 
«r  wiedor  da»  Aiy.  acariatre,  bartalekigt  wontbr* 


lieh ,  zurück.  Eine  andere  Erklärung  gab  Tobler, 
Z  IV  375,  indem  or  das  Wort  von  gr.  n/uoic  aK- 
leitete,  befriedigen  kann  aber  aacb  daa  nicht  Du 
Riohtige  hat  ^o  Zweifei  6.  FMi«,  R  X  802,  er 
sagt:  ,.lja  folie  a'appelait  jadi«  .le  mal  de  aaint 
Acaire*.  parce  qoe  samt  Aeaim,  evAque  de  Notoo, 
tri'«  veuere  dans  tr»nt  le  nor'l  <\c  Li  France,  en 
gucrissait  voy.  les  jolios  scenes  <lu  Jeu  de  la  Feail- 
lio');  do  la,  ä  mon  avis,  acariastre,  <jui  signifiait 
jadis  ,feu,  fuiieux'  (voy.  Sainte-Palaye  aux  mots 
Acaire  et  aoattaatn).  ^^«ina,  dfta  la  eommenceaient 
du  XIV"  8.,  a  rapproche  lea  denz  motc,  mala  il 
semlde,  d'aprus  oe  qu'en  dit  Sainte-Palaye,  qa'fl  ait 
attribae  ä  saint  .\caire  la  n  iminnie«  do  guerir  l'*8 
acariastn's  a  cau.«»'  de  la  ri'.^.seiniilunce  <le  son  ni>m 
au  leur,  tandis  iiuc  le  lour  me  parait  ilerivf  du  sit-ti; 
la  tenninaison  a  sans  doute  lite  iiifluonoee  par  fula- 
atre".  —  Auf  Zusammensetzung  von  coro  4*  coUhm 
(aiao  «iKsatüdi  Hals  über  Kopf)  bemht  tamutlidi 
ital.  earaeMo,  caraffoQo,  Sprung  mit  dam  I1cfd^ 
Wendeltreppe,  S<'hnecke;  frz.  caracol,  (eKcargotf 
Schnecke I;  cat  (■firrtf;o/;  span  ptg.  caricoi.  Vgl. 
Ii'  SS  (armioHn.  57:i  fsinnjot.    S.  unten  No  1646. 

ItJ  U)  (1  rärabö!<i,  -um  m.  (gr.  xüftafiot;),  eine  .\rt 
langgesihwänzter  Meerkrebs  (Plin.  X.  H.  9.  97); 

daa  Wort  aduint  im  Bomaaiachea  kain«  Hasb» 
komraonadiaft  an  baaition.  denn  frt.  eretette  wiid 

besser  auf  ein  germanisches  Gruinlwnrt  'nach  Jorlt 
al)i>r  auf  It  "cayreita]  zurückgeführt,  man  sehe  daa 
nähere  oben  in  dam  w  Fn.  batwffandm  Abaohaitte 
unter  capra.) 

1645)  2.  earabUB,  -un  thk  kleiner  Kahn  aoi 
Flechtwark  o.  mit  Loder  ObefMoan  (laid.  336;  Te^ 
matlleb  iat  daa  Wort  daaaalba  wie  camfriM,  Krabbe, 
da  ein  kleines  Schiff  ja  sehr  wohl  mit  einem  Krebs 
verglichen  werden  kann);  dav.  ital.  Dcmin.  rarareila, 
klein«'»  Schiff:  frz.  carntflk  (L<lumort):  spau. 
i  iiraba  ,  ila/.u  das  Dcmin.  carabela.  Vgl.  Dz  88 
varabn. 

1646)  gü.  «arajoii  „whirting,  cirding,  deoeiviag. 
dootitfiil**  (toq  dem  Sbai  eor,  bogenfSrmiga  Bo> 
wenng),  wird  von  Dz  88  caragotto  als  Grundwort 
aufgestellt  zu:  ital.  cararollo,  Wendung  mit  dem 

l'fi  riic,  idiaiiiill»,  Wendeltn-jipr.  i  iracAhtri',  eine 
Wunilung  mit  «lern  Pferde  machen;  frz.  caraviA 
(auch  nirüi  nh),  Schneckenhaus,  Wendeltreppe,  Wen- 
dung mit  dem  IVurde  im  (ilalb)k<aiao  (nach  Dt  678 
aoU  aeargatf  Sdiaaeto  mit  Gaibbiie,  wMiMlMiidiah 
gleichen  Stammaa  mit  «aroeol  aein,  „dem  ein  ver- 
stärkendes  s  vorgeaetzt  ward",  welche  Vermutung 
von  8(-li<'l-T  im  Diet.  r.  wiiMb  rliolt  u.  durch  An- 
führung der  altfr/..  Form  r^rrirf/o/  glaubhafter  ge- 
macht wird,  übrigens  ist  da<i  \Vr>rt  in  jedem  Falle 
liohnwort);  apan.  ptg.  caraeU.  Die  keltische 
Herkunft  dea  Wortoa  ut  indeaaen  aehr  ao  beaweifeln. 
Tgl.  Th.  54.  Eäoa  ai»dere  AUeitong  iat  ocbwiaiis. 
Eine  (freilich  etwaa  Tenweifelte)  ynrmotnng  werde 
gewagt.  Vielleidit  hat  man  von  dem  Vl>.  caracoJ- 
Ittrr  auszugehen  u.  in  demselben  ein  Kom^K)situu 
aus  cara  ((iesicht)  -\-*o>ll(irf  (v,  Collum,  also  gleidl' 
sam  ,, halsen",  d.  h.  dou  Uals  wenden)  zu  erblicken 
(Vgl.  cap[um]  -f  volUne  u.  a.),  »o  dals  das  Vb. 
ii^iaeo  würde  „daa  Gedcht,  bcsw.  den  Kopf  (daa 
Pferdes)  am  Hals  hemmdrehen,  hemmreiCten  (mitulit 
■  l'  V  Ziigi'li",  aLsu  ,.i'in'>  WitkIuiil'  mit  dem  Pferde 
machen",  <lann  das  davon  abgeleitete  Vbsbst.  all- 
gemein „Drehe,  Wende"  u.  dies  übertragen  auf  ein«' 
sich  windende  Treppe,  bezw.  auf  daa  gewondeoe 
Schneckenhaus. 

1647)  *«HMl»  (eigentL  diaraeta,  gr.  gofUMt^f 
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von  8t.  -/nuay)  f.  Q.  ^eamctoin  x.,  eingeritzter  |  können,  dem  beäWitiHsaMi ,  jedoch  mit  dem  Vor- 
Zaitb0nipra<>b ;  altfTi,Mrauto,  cAaraut«,  dtonurde;  behalte,  dafs  fn.  earatto»  ein  doidi  SuffixTW* 
(dun  diu  Vb.  m-tlkanuiätr\  duielwo  dkoroft  a. '  taatdiutigumgebUdelMLelmw«rtM{.  Dx68«iir«aMO 
«Amime,  nfr(.cAara<f«  (mit  AnKleicIinni;  der  Endung;  Hatto  dio  Sippe  von  carcaaso  etc.  ebenso  wie  die 
an  die  Lehnwort«»  auf  -ade),  vgl.  Förster.  Z  III  263  von  carca.*itri.  Gerippe,  als  aus  curo  -f-  eapsa  za- 
(G.  Paris,  R  VIII  629.  »rh.bt  ifpgon  F.'s  tlbor-  saranniiL':     t  rkiärt. 

aeujjendf»  Ab!pitiui;|  einige  Bt^Ueuken ,  widche  nirht ,  leötij  'iurdio  forlr  r  ♦cardio),  -üneui  m.  uu- 
fjtr  iTlii'l-lieli  erachtet  werden  können;  wenn  sehliers-  sammenhäni^iid  mit  i  tu/lnus.  Disieli.  strunk;irtiges 
lieh  geum^t  wird:  ,.il  faudrait  (eoir  ploa  de  oompte  Gewicht,  ist  das  rauttnal'aliche  Grundwort  zn  ital. 

Sne  ne  le  fait  M.  P.  de  l'ortgine  meridionale  ncn-  i/arsone,  Knabe  (die  Bedontungsentwickelung  wdrde 
onnte  par  liittvi",  aomair  mm  dM  nigiebaD,  nberiaJM  gwrwwn  aein:  Strunk,  dann  aU  Schimpfwori 
dia  Biditig'k«t  d«r  P.*icibeo  Anonhoie  wird  dadnieh  '  fflT  etnw  aafswehoaMnen ,  jungen  Hvudi«Q  ga» 
nicht  ira  mindesten  in  Frage  gestellt).  Dz  bringt  l  braucht,  also  Bursche);  prov.  garson-s  (möglicber- 
rharade,  neuprov.  charado  mit  ital.  ciarlata  in  weise  ist  das  .\dj.  gart-z,  da«  z.  B.  b.  Bortran  de 
Zu?i:\iiiiiii'rihrmf^.  liaist .  Z  V  242,  vcniiutf't,  dafs  Born  ed.  Stiniiniii^'  2o,  48  in  der  B«iltg.  „schlecht" 
ih(ir:id€  mit  dem  sjian.  iharrada,  ein  Bauern tauK,  vorkommt,  dio  urspruuglube  Nominativform  dazu); 
TöI]>cltM  (von  charro,  Baoav  MM  dm  GflgWid  von  »Itfrz.  c.  r.  gar»,  e.  0.  garson.  Bursche,  vgl. 
Salamanca)  identisch  sei.  ^  Burguy  1  71,  dazu  diu  Fem.  garee,  M&dehen,  Dinie, 

1648)  eirbo^  4a«ni  m.,  Kohle:  ital.  rarton«; .  ofri.  gareon,  BnndM,  Xtllow,  Enab»,  unver- 
ram.  eärbutu;  ptov.  carbo  s;  fra.  duu^om;  eat  |  beintater  Hann;  ipnn.  gavMon,  Junggesell  (das 
eorM;  apan.  earho»;  ptg.  carväo,  I  ftbUdie  Wort  für  KnMti^imrebacAo);  ftg.  gar^ilo, 

1649)  färbSnüriiis,  a,  um  (v.  c^irbo).  dio  Kohlr  n  KtiaV>t>  (ilanoben  in  ^«iehor  Bad^.  rapät).  Vgl. 
betreffend;  ital.  rarhnnaro,  •ajo,  •iere  „chi  prepaia  Dz  ir>7  ijanone. 

0  vende  carbonc,  carbonare  ancho  chi  apparteneva  1657)  'cÄrdt'us  iMl.  r  'eardiiis),  -um  »w.  (zu- 
alla  societjt  polit.  de'  Carbonari",  carbonaja,  car-  »ammenbängeml  mit  ctirdum),  büsciielförmigfr 
honiera  „buca  o  stanza  per  il  carbono,  catasta  di  l'fliinzcntetl;  ital. (/urzo  (nurlomb.),  Herz  des Koblcs, 
legna  dispa^tn  per  fame  oarbone,  la  moglie  del  davon  das  Demin.  garzuolo;  viell.  gehört  hierher 
carbonajo",  earbOltMra  „la  eataata  di  legna  da  ,  auch  gnrza,  weifser  Reiher,  span.  gurceta,  Ilaaf- 
hdorte  in  catiHnM,  •  tgg-  ^  man  di  lena*', !  bfiachu,  kleiner  Betbar  (dar  V«^  würde  nach  aainani 
Tgl.  Cancdo,  A6  IH  906;  mm.  eärmmar,  KfiMer;  I  Federhnaeh  benannt  worden  sein).  Vgl.  Dz  S76 
fr /..  chnrbonnirr ;  c:\t.  carhaner :  ivrm.carbmiero;  garzo  u.  157  garzone. 

pti?  larvoeirn.    Iia/.u  die  entspr.  Feminina.  1658)  1.  cänio,  dinoni  m.,  iIaa  Diali-,  W«ride- 

I6f)0)  eirbönSsco ,  -ero  iv.  carbo),  verkohlen  dinij:,  Thür;ui;:td:  ital.  ifiriUiif,  Tburani^ol;  fr/., 
(Cael.  Aor.  chron.  2,  13,  168  u.  ö,  1,  20);  ital.  [tardt,  Kante,  Wiiikol  (altfrz.  auch  ThürangolJJ, 
{in-earbonire);  rum.  cärbunesc,  ü,  it,  i.  alit;cleitet  charniere,  gleichsam  ^earÜHartA, 

1651)  eärbaneaifia,  »tm  m.  (Oemin.  v.  carba),  •  Gewinde,  Gelenkband.   Vgl.  Dz  539  cartu. 
klaiaa  Kehle,  ein  Edctotrin,  ein  tieschwür;  ital.  |    1659)  2.  'eärdo,  -önen  m.  (Augmcntativ  zu 
carblWWti/o,  earboncoln  ..sperje  di  pietr»  preriosa",  |  •ca»-rfiM  f.  airrfuHji),  Distel ;  prov.  cnrei'M,  Kanleo- 
üorboneftio  „la  nietra  r>n-/.iasa,  e  ancbe  una  malattia  I  distel ;  frz.  rhnrdon,  Distel;  span.  cardnn.  Vgl. 
do'  bovini  ',  vgl.  Canello,  AG  III  352.  1  Dz  88  cardo;  Griili- r,  .\LL  T  .512. 

1652)  Stivnim  earc-,  corc-  (wovon  fjr.  ;f«(jWvo«), '  16601  *eftrdfiK,  Hin  m.  t^tiir  cardaux),  Distel; 
Krebs  (als  Krankln-it j;  a\if  (lici^cii  Stamm  geh.n  ital.  finln,  Ki.stel  (als  Pflanze  u.  als  Kratzwerk- 
nach  C.  Michaelis,  Jahrb.  Äill  209, zurück:  l.span.  zeug),  dazu  das  Konipos.  »-airdo,  Krampel,  u.  das 
cam'no,  Krebs,  ceirct»tomia,  KrebMdiaden,  r/ircoMia,  Vb.  cardare,  Wolle  kratzen;  sard.  cardn;  frz. 
WormfraTs,  davon  abgnlaitei  eammer  (aneh  ptg.)  (das  frimitir  iat  durch  *«ardo  |a.  d.J  vaidi&ngt, 
anfreasen  (1>z  487  «.  v.  taiM»  die  W«rta  Ton  e(ir[o]  { liegt  aber  vor  in  den  Subatantivui  m  dam  ^ür- 

f-  cnmedtre  ab);  vielleicht  auch  cnrcuezo,  abgezehrt.  |  au8zu8et7*ndonVb.»rfcterdar«AAar*WI#l«r) 
ptj;.  caruneho  (davon  das  Vb.  carunchar,  wurm-  ,  Filz,  ♦'c/iarde,  Distelstache!;  benneg.  A!Vir<y,S<^harte, 
stichig  worden)  u.  carugem,  Hrdzwurm.    2.  fear  der,  schartig'  inaolieii,  i.-;t  von  mndl.  '"hai-nl 

eorc.  (ariif^'.  mrca),  Holzwurm,  Kornwurm.  (ndl.  schaurd,  S<liaitci  alizuli^itf.n,  vgl.  liliickel  04; 

1603)  ekn'er,  -erem  «».,  Gefängnis;  ital.  car-  span.  rardo,  daviii  das  \  b  >'>rnii(ar,  Disteln  aus- 
cere;  altfrz.  chartre  f.}  span.  carcel  f.  Vgl.  Dz  jf'itwn,  wovon  wieder  das  Sbst.  etfcarda,  Distelhacke, 
544  chartre.  Ableitungen  von  comh»  aind  anob  ital.  tcardaumrt, 

1664)  «initirltls,  a,  an,  nun  Kerker  gahdrig;  i  Wolle  kardfttachea;  nanprov.  «aeorrasni;  cat. 
ital.  enreamno,  Adj.,  careeriert,  Eerkenneiater,  |  eaeamMaof a«,  tidi  abhetoen  (von  Baiit,  Z  V  246, 
rgl.  Canello,  AG  III  30e.  falschlich  zu  exfarptitire  gestellt).     Vi:l    Dz  B8 

1665)  eirch^lflm  n.  (gr.  yui//i\nii>y),  ein  hohes  cardo;  Gröber,  kl.l.  I  542  und  11  27'J  (unU«r 
Trinki^'ü.scbitr,  Mastkorb;  davon  narh  Rönsch,  RF  excarptiare). 

1  44^,  calcegf.  Mastkorb,  durch  volksetymolog.  1661)  [*cirestu>«^  um;  i'iu  m  attert:  iietigif- 
Umbildung,  vgl  oben  'cah-ettse.  —  C.  Michaelis,  bildetes  Partizip  careshiH  soll  nach  Ulrich,  R  VIII 
Jahrb.  XIII  312,  leitete  auch  ital.  mrc(M«o,  Köcher,  ^  264,  das  Grundwort  sein  su  ital.  prov.  span. 
frz.  *iarquoU  (dies  Wort  ist  aber  im  Altfrz.  in  .  ptg.  camtüi  ui^'au.  ptg.  anefa  carintia,  altspau. 
dar  Badtg.  ,JCfiehM^'  nicht  vorhanden,  sondern  findet  eoraslta),  Uangel,  Xh«nening,  davon  daa  Ad),  tt  al. 
ddh  nnr  m  der  Bedtg.  „Rlpponkaatan",  Tgl.  PSrater, '  eareafo««,  prov.  eare^io»,  notleidend.  Uincb  ver^ 
Z  I  156),  Span.  ciiiTnj  vun  cnrrhesium  ab,  sich  gleicht Bildunj-'on,  wio  an  '(-mo)i*>!farv.*nionfx^Hf 
beaonders  darauf  bürufciid,  dafs  frz.  carquoi*  noch  z.  monere  u.  die  .VMcitiin;,'cn  v.  *ciniir->t»«  v.  *coniere 
im  17.  Jahrh.  auch  „Mastkorb"  Itud-Mitot  hat»'  fiir  rnnirdere.  Ab*T  liios"  HiTloitmi^'  ist  sehr  uu- 
(8.  Littn^ «.  tJ.)  u.  data  span.  rnrcty  auch  das  Fulteral  walirschoinlich  ,  prsltti  h  weil  die  Bildung  eine» 
bezeichne,  in  welchem  b<"i  ft  iorlichon  Gelegenheiten  Partizips  Perl.  Ha.-;s  von  carere  der  Bedtg.  dieses 
daa  Kracifiz  getragen  werde.  Man  wird  nicht  umhin  ;  Verba  wagen  nicht  recht  glaublich  ist,  u,  sodann 
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mil  da»  Sulfiz  •ta  »n  Putixiin«lpA8riv«t&miiM  oiobt  i 
antritt,  ein  mit  earer«  tuunnmenbimpnide«  Sbst  | 

würde  *carentia  «r'-l^ntet  haben.  Auch  ist  in  Bezut; 
iuif  fJie  Be«ltg.  zw  l-miiorken,  dafs  an  einer  „Tcuerunj; 
(der  I^b^nsniittel;-'  nach  volkstüinliclitT  Auirassung 
nicht  Bowobl  der  Manjj:«!  an  Leberit^autttilii  oiUt  die 
EntlwhruuK  deruHlxjn,  Rondem  i^hcn  ihr  tmiercr 
Praia  da*  »ulSUlige  Merkmal  Mi.  Dm  Urundwoit 
TO  eoratia  kann,  wie  «neh  Di  60  v.  miMlun, 
nur  ciiruD  «ein  (man  rg].  auch  das  Bchriftlat.  caritiui 
antwnae);  die  BildiiUff  ist  freilich  schwor  zu  er- 
klären, möglicherweise  i>t  sie  hybrnlor  Art  u.  beroht 
auf  einem  f^räzisierten  äupurlittiv  '"can^tm,  der  in 
der  Griechisches  u.  Lateinisches  vielfach  mengenden 
byzantiniscbe«  Beamteaaprache  nicht  uadMikbar  ist] 

1662)  cArSini  n.  (gr.  xäpov),  Feldlrliminel  (Car- 
vum  carvi  L.);  itnl.  com:  n<Mi]/rriv.  cJuirui: 
frr,.  rarvi;  span.  mrvi  u.  nlcarmrit  larab.  iil- 
kariiri'i).  Unmittelbare  Herk\inft  au>  lirin  Lat.  ist 
UuÜicb  Dicht  möglich,  vermutlich  liegt  den  roman. 
Worlm  die  mb.  Fbnu  %u  Grunde,  vgl.  Dz  90  carvi.  I 

1668)  tMXy  -rfcem  f..  Ried^aa;  itnl.  rürir>-, 
ßiedgraa;  span.  «irrün,  SchweiÄUIe;  pt  ctmiri, 
Riedgras.    Vgl  T)/.  137  carrizo. 

1664)  'cirii,  -am  f.  (f.  carten),  Fäulnia;  davon; 
nach  C.  Michaelis,  Mise.  147.  ptg.  qur.ra,  Krebs; 
(ala  KranlcheitJ,  davon  abgeleitet  das  Pt.  querado. 

1666)  «irTnS,  am  f.,  Schiff^kiel;  ptg.  querena, 
errna,  Kielholen.    Vi;].  Dz  443  crena. 

1666)  ciiritis,  -tlit«m  fv.  carus),  Teuerung,^ 
Liebe  |u.  im  kirchlichen  Latein  in.4be4ondero  chriat>| 
Kdie  BnideiUelM,  Bnmbenigkeit);  ital.  carttä; 

£rOT.  cariUtt-t;  frz.  dierte,  Teuerung,  tihariti,} 
armhi»r7ipk*»it;  span.  ciridrhl :  ptg.  caridadt. 
UifiT  i  ciirmfin  m.,  Spruch,  (fJebi^u-,  Zauber- etc..)  I 
I'oniiii.  Lied;  frz.  charme.  Zauborfonm'l,  Znubor. 
Vgl.  Dz  544  s.  V.  Nach  Caix,  St.  336,  wlirde  auch 
ital.  ghermintUn  „inganno.  trufTo"  auf  Carmen,  I 
beaw.  auf  daa  davon  al^ieleitete  ahd.  kermnöt ' 
TOrfldttufthtren  adn.  I 

1668)  1.  cärmino,  -«re  (v.  camten,  laod).  dirht'^n 
(Sidon.  ep.  1,  9  ii.  9,  15);  ital.  [,in)giarmart  (durch 
Zauberformeln)  betrügen,  vgl.  Caix,  St  364;  frz. 
(^rmtr,  besanbern.   Vgl.  D>  Ö4i  clutme. 

1669)  2.  etowllto,  >ire  (v.  earmen,  Kr&mpel), 
kränipolri;  davon  ital.  gcnrmiglinre  (wrn/.  .»//rn- 
mtfinn)  ..arruffare,  sconipigliaro",  vgl.  Caix,  .St.  519, 
ilazii  li.is  Slj.^t.  (iramoln,  Breche  zum  Kl.icli.s.  «m»! 
da»  Vb.  gramuiare ,  Hanf  brechen,  Teig  kneten; 
Span.  eamMiMr.  gramar,  )meim,  graam,  Camilla, 
ächwingoMMer,  Hanfachvinger;  ptg.  jrnHiwir,  Hanf 
biedMm,  firaiNad^ira,  Haulrndner.  V|^.  Xh  171 
jiTFeima,  ßaist,  &P  I  13$  (beatnitat^  dab  gramar 
T=  earmmare). 

ir;70)  f*carnäeSfii,  w,  HaiaelMini;  rom. 
cärna(,  Wurst.] 

1671)  cärniriam  n.  (v.  caro%  Fleiechkammer: 
i  tal.  earpnjo  „luogo  da  riponi  la  eanie,  e  aepoltara 
eoBrane",  carniVr^,  -o  ^hovu.  da  eaoekii  iodi  iMma 
in  generc'^,  vgl.  Canello,  AG  III  306;  pror.  eamirrs, 
Beinhau»:   frz.  rfHtmier:  span.  camero.  Vgl. 

Dz  9!!  rinittrniy 

1672)  ciirnatut»,  am  (v.  caro),  fleischig;  frz. 
rharrft.  Kodor.  vgl.  .lon-t,  R  VI  596;  s  p  a n.  MflMMla, 
Stück  Fleisch,  welches  .iU  Köder  dient 

1673)  [cimem  laxäre,  das  Fleisch  loalaaBen,  der 
Sinuenluat  freien  Lauf  lassen;  itaL  ((Mifteliuriar^, 
daians  durah  Umstellung)  cametekUart,  auch  car- 1 
naxMnrrda  Anl^nnng  an  earrtt»  lurniVit,  w.m. ».),  I 


Eaataiaoht  feiern,  daau  daa  Sbat^  eamaaeiaU.  Vgl 
D«  669  eamenalt.  &  unten  flamn  uvttlfa.] 

167(t)  [*eimitiarljls,  -um  m.  (v  '■„vu),  Fleisch«: 

ruui.  cärndfar;  prav  '■aniaci/'r-< :  s     ri.  <  iirnicera; 
ptg.  carnii  '-iro.] 

1675)  caraeus,  a,  nn^  tieiseheru;  ital.  apaa. 
rarnfo. 

1676)  tihnteia,  %,  Ol,  fleischig;  ital.  eonMaa; 
rnnt  odfritaa,-  prev.  earno»;  span.  ptg.  eamm. 

1677)  *eimOtiiK,  a,  um  (v.  -  d*-),  n.Msfh^r: 
ital  camuto;  frz.  charnu;  span.  ptf;.  r  jruudn, 

1678)  cäro,  earncm  /.,  Flnispli ;  ital.  r.irii^. 
rum.  carne ;  pro v.  rarw-s:  fri.  f/inir;  cat  mri». 
span.  ptg.  carnf. 

1679)  eiro  +  eipaft,  Fleiaohkaaten.  Flnaoh- 
bebiltnr;  itaL  weava,  Gfliippe;  frs.  weam} 
s pan. carcam ;  ptg.  carcaaMi.  vgl. Dc88  «uroMMi; 
8.  anch  oben  earchesinm. 

lORO)  ['cärolus  if.  tdnilüs  v.  i'arirs).  -um,  Hol;- 
wurm,  iliui  (jrujiduurt  2u  icahlreichen  rtr.  bczeic)t- 
nungen  dieses  Insekts,  vgl.  Ascoli,  A(»  I  74  Anni.  2 
Z.  6  V.  n.,  144  Z.  1  V.  ob.,  328  Anm.  Z.  3  t.  n.,  682.j 

1U81)  *«ifMi]i,  -MB  f.  (wohl  eher  mit  cariet,  als 
mit  cor»  cnaammenliingend),  Aas;  ital.  rarwr»a; 
pTOT.  mrnnha:  frt.  dtarogn/:;  spau.  carroHm, 
dazu  das  A<Ij.  rnrrono,  Btiokeod.  Vgl.  Dl  6t 
carof/nn :  iJrobiT,  ALL  I  648. 

l»iH2|  carpä,  am  /..  Karpfen  ((^aasiod.  var.  2,  4); 
ital.  aljj^oleitot  mrpione;  rum.  erap  m.;  proT. 
Mcrir/'a;  tn.  carpe;  «pan.  carpn;  ptg.  «ar|M. 
Vgl.  Da  SB  <»7>ai  iiap  unter  .Kaipfen",  naa 
nKnerm  fiW  dfoverlifBitflng  dea  Wortes  im  German. 

II,   ^]:iv  f,<v]'-t. 

Xu^:i)  cariH'iUjiriUü,  -um  »o.  |v.  rarpentumU 
Wagenbauer, bti  limachi-r;  i  t;i  i.carpentierf.  Wagner, 
Zfmmenu&nni  prov.  carpentier-s ;  f  rz.  charpaitim, 
/.inunermamn;  apao.  carpintero,  Ziaunmraiann, 
Tiaeliler;  ptg.  earpmteiro.  VgL  Da  89  earpentiere. 

1684)  ettiMBtBm  IT.,  (Geru8Kljeltainnigen),Wagai ; 
r rz.  chnrprnte,    Zimm«r|;a>6f(»  Oebllk.  ^gL  Da  89 

carpfnltr-re. 

I(;s5i  icürpiniis  u.i  *<!arpTna8,  -am  /.,  Hage- 
buche ((Jarpious  BctulusL.);  ita)  fiirpiiiit.  cärpim; 
rum.  caiyin,  eafydn;  frz.  vhnnm'  i^dialektiaah 
varm)  ;  apan.  pt«.  «orpe:  Vgl.  Da  544  duume; 
GrAbor,  ALL  I  648. 

IRBfi!  *cärpio,  -Ire  (fiir  das  im  Roman.  g«D> 
^'CMcliwumioiir'  ciiyjio,  carpere,  rupfen);  altfrz. 
'  hnrjiir,  7.n\ih-u  (Koniji.  esclinri/ir,  <h  <rl,itrinr \,  ilav.  n 
daä  Kill  stantivierto  Partizip  chnrptt,  gezupfte  Leine- 
wand;  il.-ii^  gleiehbedeutende  ital.  carpia  ist  wohl 
eine  an  lat  «sarpcrc  angelelmto  Umform«ii|f  de«  fn. 
WorlM.  Tgl.  Dz  544  eAan»je. 

1687)  *e«rptTo,  -äre  (v.  carpere),  zerBtfickpln: 
davon  nach  Dz  595  frz.  r/ercer  (:  *carpt kid  - 
fffdie  :  •i  (ii  fY)/fi  I,  .spait''ii,  w  n/ti  liii»  Yhshst  <ii  >  ''•■. 
Spalte  im  Holz.  Mott«>  (Heil  sie  zerreifst).  Baut 
dagegen.  Z  V  563,  will  gercer  (altfll.  jtareet) 
nebat  d«n  glcicbbedeotenden  apan.  wyor^  9mar 
Tom  grieefa.  dtalpeai^,  Trennang.  Sdinitt,  heatleniMi, 
worin  man  ihm  aus  sachlichen  wie  aus  lautlichen 
Gründen  unmöglich  beistimmen  kann.  Bezüglich 
gercfr  wird  man  t«>i  Dii^/.'  .\nn.»hmc  .sirh  lM?nihiL"^n 
dürien,  spiin.  aarjar  abur  steht  vermutlich  mit  1  it. 
rnrire  in  Zusammenhang 

1683)  carpoK,  -nm  m.  (gr.  teaffnoi),  Vordorltaa«! 
(das  Wort  fehlt  b.  Geoigea);  itaL  coryo»  yotder- 
liand,  davon  das  Adv.  carpone,  gleiehaMn  Wt6t^ 
hän«Ug,  d.  h.  aof  allen  Händen,  auf  allm  IHeMB. 
Vgl.  nt  868  enpmie. 
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1689J  l(*cArnBgittiiij/eirraffiaB,*eiiTUtieftin 
n,  (▼.  carrw),  Fnbnrerk,  Fischt;  itah  earrinfgio; 
ttt.  eharriaoe;  apan.  carvHajf:  pt^.  rarmnifrm.' 

1680)  t*dMVlU,  -am  f.  (t.  carrus),  WaRenwpjrl 
fahrbarer  Weg,  ätrafBC,  Bahn;  ital.  cnrnijn  unri 
tanrifra,  v?l,  C«n«»ll«».  AC»  III  306;  runi.  curare : 
proT.  carrrffd  alt  fr/,,  rharrihre  und  carrirrr, 
qmrriere;  nfrs.  curriere  (iKt  also  T«rwbt»deu  von 
carrürv, Steinbruch  =  *quadraria);  apan.  CtUtera : 
ptg.  csrreira.  VeL  Da  89  corritra. 

1801)  [*MbTlraB,  -am  m,  (t.  earrit«).  Fuhr- 

mann:  pttr.  rnrrrirn.] 

it>y2>  j*e«rrätu  iv.  nirru.'^i.  \Van.^nl«clnii? :  it  .ii. 
carrata;  fri.  f  /Kirr*?  ,i-en(ir.<  lefsiv-t-''.  v;;!.  .lurrt. 
£  VI  5i>ö;  das  frz.  Wort  wird  ^«^wöhnUcb  aus 
*emetata  hargvlaitat,  lantUcfa  aber  kann  et  mir  ^ 
'earrato  atin,  dan  aeltMinen  Bcdeatongawaiidel 
fteUich  mira  aneh  Jont  nidit  aa  erUiRn.] 

1693)  [*e<rrttj^Iluin  ri.  [v.  rami^'y.  kloino  Ladiuif;: 
ital.  rarateUo.  Fafwhcn.  vl,'1.  Dz  ;W2  x.  r.\ 

WJi'  *CirrIeo,  -Äre  (v,  <;irni^\.  ;iiif  dm  \\;>>:oii 
laden,  belasten;  ital.  car(i)care,  da/.u  Vb«bttt. 
earieo,  -a;  mm.  mrc,  ai,  at,  a  (nur  in  Rninpositi»}; 
prov.  cargvr;  fri.  eharjftr,  bolaateu,  daneben 
al  tf  ri.  cftomsr,  «lh«rroter,  fabno,  data  daa  Vbabat 
(Aarge;  cat.  carrtgar:  span.  cargar,  dazu  daa 
Vliebst.  earn".  ptjj.  carrtgar,  dazu  die  Vbsbgttve 
earriii       j        iiir;in.    Vgl.  Üz  Ht)  cnricare. 

16yöj  etuTüctt.,  -am  /.  (v.  carrii>>),  Wagen;  ital. 
nur  als  Deinin.  carrucola,  Zugwinde;  prov.  rarrMv". 
KutMbe;  frs.  cAamw,  Pflug.  Vgl.  Oidbar.  ALL 
1648. 

lOM)  cirrSa,  -un  m.  u.  «brAm,  PI.  cirri  n. 
(»fl.  Apel.  ALI.  I  460  w.  namentlirb  George«,  ALL 

II  2r)4i,  Wa>,'ein;  ital.  tiii»'/  ruri).  >ar.  rtr.  air 
eUt.,  s.  (irtrtncr  §  20();  prov.  Cfir-."*.-  frz.  char  :  «pan. 
ptg.  cnrrn  Zu  den  aufgezälilten  Worten  sind 
(ahlreiche  Ableitungen  in  dominutivcm  WM  augiuen- 
tativem  Sinne  vorhanden,  unter  denen  ital.  earruzzn. 
cMfibaan  *farroeea  (davon  wieder  carrnczaiit  ..rhi 
m  #  vcad«  «arrouw*  n  earroztiere  „ehi  fa,  noleggia, 
»  iiiü  flfK-ss..  (Iii  i,'uir]a  (•.irre?./«"",  (":in>-llo,  AG 
in  :?Otit,  in.  cufimsie,  opmn.  C'trrnza  u.  ital. 
carosello,  (jarotfüo,  tu.  carrou»!,  Ringelrenoen, 
die  intcreftsanteRten  sind.  —  Vgl.  Di  89  cnrriera : 
Heyer.  Xtr.  163. 

1607)  [cärrOa  »MUa»  ädttflliwagen,  d.  h.  SehifT 
aaf  Bidein.  wi«  «■  Iwi  foaflidieo  Aufzeigen  ange- 
wandt zu  wi.rrlen  pÜpgt;  vermiiflirli  beruht  auf 
dieser  Wort v. rhi n'ltitii;  ital  mrmmie,  rarnorale.. 
frz.  Bpaii  u.  jit^  ciiiiiaiiil.  Anlafü  zu  dieser 
Benennung  de!«  Fa^lnacbtfeBtes  konnte  der  UniRtaud 
geben,  dafs  viellcicbt  ein  Schiffswagen  einen  stehenden 
Beataadteil  der  Maakenaafzage  gebildet  bat  Wenn 
dem  ao  iet,  ao  wSrde  aniiinebmea  aem.  dab  im  Ital. 
durrh  gelehrte  etymologiHierende  üindeutunt:  <I,is 
Wort  in  carnrcalr  (gleirhsani  ital,  cnrne.  Ht  is<  h 
-f-  lat.  iiilf.  l"!)«-  wiilili  ii[i)^'t'waiiililt  "i"'ril<'ii  >vi, 
während  das  Frz.  u.  das  Span,  das  aus  dem  Ital. 
entlehnte  Wort  in  aeiner  urspriinglirht'n  Gestalt 
bewabrteo,  weil,  ««nigatena  w  ¥n.,  eine  aolobe 
Uiodmitniig  weniger  nah»  lair.  Xebni  atmevnle 
beaitxt  das  ItaL  das  Sb<t  f'rr^'/vr|.|^•  v  i  >ir>itt^rin- 
Imre  1^ carnent  laxare  (s,  d.);  uhiiln  h  wiril  im  Kiini 
der  Tag  vor  Beginn  der  F;i!-trn  lii--<irr  'Ii-  i-umr 
genannt,  sachlich  entspricht  dem  Karneval  das  Wort 
ftifUgi  ,,rejouissance  de  carnaval  dans  la  semaine 
de  beurre  (de  fromage),  avant  le  gnnd  cardme, 
peadant  lequel  mloM  1«  manger  ^  bitaga  eat  de- 
len  lu  'laus  r.'i,'lisf  pr«cque-ori©nt»le",       Ch.  Mf. 

Körting,  Ut.-roin.  Würtarbnek. 


Vgl.  Dt  962  eamevak;  vgL  auob  F.  Mejer,  B  XVn 
164;  Bebrene,  Metatb.  p.  46  (bandelt  fibar  cnrlevd). 

1698)  cinl»,  a,  am,  teuer;  ital.  carn:  rtr  kar, 
leer,  t/er  etc.  v«»!.  («artner  jj  27;  prov.  car;  frz. 
fhii'r,  tiii-t     -  :i  -  I     |  t  L',  C'iro. 

lt;'»'ti  ciiryoplii  llum  n.  (gr.  xaitimf  l/.*.uv),  daraus 
'finnifiiliiii,  ?  ,  I \(  lirznelke  (('arj-ophyllus  aroma- 
ticus  L.):  itai  (mit  Umbildungf  garüfatvo;  aicil. 
f/dlofaru :  voncz  garofiflo;  runi.  rarof^,  garefil; 
|rtr,  gnrofitl,  vgl.  (Jartner  i;  2  «):  pro»,  fra. 
(firofir:  span.  girofte.  girnfrr.  Vgl.  Dz  156  garö' 
(ir.,l,.r.  Äl.i.  \\'y:,%:  Wun'j.-.  H  III  147. 

17(M)i  C4t^  -aju  /,.  Iliittc.  U;iii-.;  jial.  ca»a, 
<la/ii  liie  Ableitung  cijcicf'i.  fr/,  i-ti^aque,  span. 
ptg.  cnsacn,  lange  ('berjacke  (gleichsam  eine  an- 
ziehbare Hntte).  vgl.  Dz  »0  n.  r.,  doch  ist  das  Wort 
wobl  besser  als  slanodies  Lehnwort  aufsufassan 
feowfiw)  n.  ebenso  dOrft»  it.  easipoh,  fn.  tJuuuhte, 
nicht,  wie  Flwi»ia.  AG  IV  38(),  will.  Vf  ii  r.(wr  ab- 
geleitet, sondern  Fremdwort  sein,  vgl.  (i.  Paris, 
K  fX  624.  Sturm.  R  V  174,  nimmt  tm.  dal-;  das 
s)»an.  casulla,  Mel'sgewand,  welches  von  Dz  !)1 
casipoln  trotz  des  Aocentes  dem  lat.  ctmuhi  gleich- 
gesetzt wurde,  aus  *eaitupia,  *eiuHbla  (frs.  dumtble) 
satataadem  ad;  rnm.  easd;  rtr.  kntn,  ka,  lOm, 
f/ff«  etc.,  vgl.  (»artner  §  200;  prov.  castt:  frz. 
{cane.  Häuschen.  Hütte,  da«  übliche  Wort  für  ^Haus" 
ist  maifioi'  '  lunnaionem :.  A<lv  rhr:.  hei,  gnht 
auf  *CrtSM*  zurück];  span.  ptg.  cat.  ca*«.  S.  auch 
unten  *eSHB8. 

1701)  eis«  'vutta,  eigentl.  mattoa,  acbwaches 
d.  b.  nbes«  nidit  ausgebautes,  sondern  gleichsam 
nur  angedeutetes  Hans,  Kellerhaos,  WallkeUar; 
ital.  citmtmMa;  frs.  eantmate;  span.  eammata. 
Dirsr  V'in  Mahn,  Etyni.  rnt(T>.  [i.  *i.  aufgestellt« 
u.  v<m  Dz  !I0  lt.  r.  wiederhoite  Uerkituiig  ist  des 
anzuuehmen<lcn  ItedeutungHwaudeU  wegen  nicht 
ohne  Bedenken,  immerhin  aber  ist  sie  glaubhafter 
als  die  von  Wedurwood,  wonach  das  Wort  aus  span. 
com  -h  matar.  töten  (beiw.  8bst  mata,  Gemetzel) 
znsammengeftetzt  sein  und  also  ursprünglich  etwa 
„Mor-lliaii^i"  iM-di  iüft  li:il>>  ii  snll.  Km  sirlnT>/-<  Ur- 
teil ub<  r  liir  Hrrkurift  ili.p  Wortes  winl  sich  erat 
abgeben  la->s.  n.  wrnii  (( -tgestellt  sein  wifd,  WO  OS 
zuerst  gebildet  u.  gebraucht  wurde. 

1702)  cascus,  a,  «01«  uralt  (snbinisch-oskisches 
Wort,  nur  io  dar  ältesten  Latinität  vorkommend, 
X.  B.  Enn.  ann.  24,  dann  wieder  von  AuaoDlna  »• 
braucht,  p  22.  27);  ital.  eowo,  alt»  hinßUUg. 
Vgl.  D^  mA  s.  i\ 

170.3)  *ciseäriil8,  -am  m.w.mseui^],  Käsoiwroiter: 
rum.  cä^ar:  span.  queteruf  y tg,  qiteijeiroi  dazu 
das  Sbst.  (rum.  cr^4n>),  spao.  {«eseriii,  ptg. 
quetjeiriot  ILjtseieL 

«Mnta,  -na  s.  eftriSis. 

1704)  [*ciserni,  -am  /'.  ^von  casa  nach  Analogie 
von  citrerna  gebildet,  vgl.  Dz  90  caserma),  weites 
iluu>;  ita  1.  i'i->'r//iw .  r K m. cöfmiNä; f TZ. eoseni«; 
Span.  ptg.  t'iAcrmr.J 

1705)  riKeOs,  -na«., Kise;  itaL Mden. rosno, 
davon  aitfeieitet  eofdna,  Meierei;  mm.  «tg;  rtr. 
das'PrimitiT  ist  dnn^  das  Deminutiv  «wotoffver^ 
dr.Sngt.  welches  sich  zu  ka'^ui,  kiziel,  t^i'-^i^l  etc. 
entwickelt  h.it.  vgl.  Gärtner.  §  46;  im  Frz.  (wohl 
a\ich  im  l'r  iv  j  i<,t  ' /iirmaticuw  —  froinnf/r  an  die 

I  SttlJt!  Voll  aimu»  getreten,  au«-h  im  Ital.  steht 
formaggio  neben  ca*CM>,  u.  siih  .l.  in  Ital.  ist  das 
Wort  in  eittselne  rätische  Gebiete  übertragen  worden, 
vgL  Gartnav  §  6;  span.  queno;  ptg.  qufijo.  Tgl. 
Dz  90  easCM. 
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1708) 


17»)  Mta 


1706)  i  *cÄ»I«o,  »Ire  (v.  callU^o,  -äre  •=»  cad-»n. ' 
Pljiut.  inil.  u.  Sfjii;,  l'.illi-ii.  ist  'Ins  mutiiiiirs- 

liclie  GruinUvurt  /u  ital.  CUhMie,  fallea,  wovon 
das  Partizijiiil-ubsi,  cancaUi,  Wasnorfiill.  (Hpan. 
ptg.  citscar,  zerbredicn,  ist  *qHns*icare,  frz. 
etu$er  «  *quaKsare,  »Thören  »Iso  zu  einer  anderou 
Sippe.)  Dz  363  casro.  tiröbex,  ALL  VI  880.] 

17071  *cäso,  -Ire  (r.  casa),  liStirilffh  ^nriehtni; 
ital.  ca>'trf:  fruni.  lauU-t  d.i-  !)■  tr  Vli.  rä/in/orfxc, 
»i,  i>,  I,  abgt'loitet  ton  dem  Adj.  ca^utnr  — •  *c««a- 
(oriu.H];  prov.  cazar ;  frt.  eOMT;  flAt  »{»AD.  ptg.  ! 
ca»ftr.    \ff\.  Ch.  c<i»ä. 

1708)  easuar,  alter  ü«  k  (t  iskisclies  oder  oskiBt  hes 
Wort,  belogt  s.  B.  h.  Viurr.  LL  7,  28^;  rivlleicht[ 
«rhilton  tn  altfrs.  eamant,  8d)ai«chl«r ,  fslUj 
lüeses  Wiirt  iiiilit.  wii-  Hz  ,'40  «.  r   vermutet,  von 
cnnts  iili^iilfiton  sei         ,ilti'»ti>  Furni  würde  dann  '< 

1709J  [*ciissinus,  -um  m.  (vielleicLt  zusamnien- 
Ul|{Mld  mit  cngnnr   ,,der  WeiriW.   ro  dnfs  al.« 
BanmuamiO  du  Wort  kunftehst  etwa  die  Weiüipappel  1 
bewicbnet  bitte)  üt  die  Tonmunaetienile  UniBd-  • 

fiirni  für  pro V.  cn><-\  -a  1  tf  rz.  thanne.  Eicht»,  während 
frz.  chi'iie  eher  auf  *caxinus  hinweist,  vgl.  W. 
Meyer,  Z  VUI  236,  Uomiog,  ZtKbr.  f.  nfri.  Spr. 
u.  Litt.  X'  245.J 

1710)  eamOf  -are  (v.  oi^s^m,  für  imgnitig  er- 
kliron  (Ecd.  o.  «pit  iCUi;  ital.  eattare,  (rs.  i 
MMCf,  n.  aitch  eonat  in  den  roman.  Spradien  als  f 
geL  Wort  r.rfin!tf>n. 

1711)  citiiikUk,  a,  um,  leer,  nic-htig,  erfolglos; 
ital.  cax^n;  prov.  caa;  altfri.  fIMW;  ipan.ptg. 
ctumo,  vgl.  Dz  91  s.  v. 

1712)  ei^tAn{j|,  -MI  f.  u.  *e««tia«(is.  -am  (gr. 
KttOTttroi),  KaMtanienbanm,  Kastanienniifs:  ital. 
Caxtarina,  -o:  nim.  enatand  n,  rtt»t<ni ;  prov.  <n- 
stn>ili  -  u,  .  frz.  i  h'iliiifjnr  (für  flas  Ma^^r  i-t  die 
Ahk'Uurt^  ihiUiiif/mrr  eingetreten);  span.  ca>f(i/(ii, 
•O ;  ptg.  cnstatihn,  -o. 

1713)  eistilliilifl,  B.  ui  (r.  eMtenum)^  tu  etoem 
Bdlwerk,  dner  Bnrg  g<ph9rig;  da«  Wort  ist,  namentl. 
in  sobBÜintiTiaeLer  Bedeutung  („Sthlofslurr,  -in, 
Scblnfsverwalter.  -in"),  in  alle  mni.  8pr..  mit  Aus- 
nabme  dee  Rum.,  iibergppangen  (t  i  /  ri, .,1.1,1».  r|. 
Das  Ital.  bildet  danolx-n  mit  Im  -  [um  Suffix 
<VT«^i/f/o (daneben  eaHttildioiif),  Gü»'  r  .  1  ru ulter.  wovon 
vk'U-r c<i-ialdfria,  Meierhof;  Di  36;(  l«itet  da«  Wort 
TOD  got.  fftMtidctn,  erwerttea,  ab.  Vgl.  unten 
fWtaldan. 

1714}  rästi^Ilum  n  (Domin.  zu  casirim\,  Boll- 
werk,  Burg;  ital.  prov.  ca^tfl-s:  frz. 

chdlemi;  Span,  (mit  SutdxvHrtaugcluing)  CiistiUo; 
ptg.  cnsffllo.  Dazu  Deniiuutiva.  z.  B.  f rz,  eftiSte/d, 
Bchlöfsrbeo.    Vgl.  G/ober,  ALL  VI  880. 

^dbtrirlm^Btim  ».  cAstigo. 

ca>>tlc!itio  v.  «•Astiiro. 

ciatigütür  a.  ciKtIgo. 

1715)  HtetTiro«  -Ire  {—  auttim  +  affo).  »Snbera, 
be«<M»m,  strsfpti.  /fir  litigi  n ;  i  t  a  1.  •  n.'ti(fnre,pasti(j  irf, 
davon  C(i>ti(^ii  u.  i.  tstujnnii'nlo :  rum.  ciifiif/  ni  nt  a 
(etwas  besAfr  machen  u.  dadurch)  Nutzen  haben, 
gcwinnt^n,  dazu  daa  Sbst.  cfiftiif:  prov.  Cfi>lcj'ir, 
CdStKir,  dazu  castic-s,  Tadel,  Kat,  Warnung.  fii.«i<i- 
ameH-8,  Ziiclitignng ,  caslonre,  Tadler;  altfrt. 
e[h)aiitier,  c(A)ua«<iier.  tsdetn.  ermabnm,  belehren, 
data  duusti,  dunMoi.  Tadel,  Warnung,  ehaetitnu-ut, 
^attoiement.  Belehrung  u.  «Igl  ;  nf  rz.  chAtirr,  dazu 
cAäMn/tuf,  Strafe;  s  pa  n.  r(J.«j(iV/ar.  -tr  if.  n,  kranken, 
betrübea ,  da^u  caaUgo  u.  caiitigamento ,  Strafe, 


eanti^nihr.  Ziiehtigt-r:  ptg.  cmUgar,  dazu  easti^o 
11  (  i«f  Vgl.  Dz  544  chätier. 

ITl'jt  eustimSnii^  -am  f.  u.  cistitAs,  -tätem/., 
Reinheit,  Keuschheit,  sind  nur  als  gelehrte  Wort« 
u.  auch  als  soirhe  nur  vereinselt  erhalten,  z.  B. 
ital.  ciuittttt,  span.  eaatimonia,  ptg.  «attidaii} 
frz.  ^otMi. 

1717)  eMÜr,  JSwvm  m.  {gr.  xairrvp),  Biber; 
ital.  castnri  u.  prov  fr/,  span.  ptg.  cantör. 
Eigcntl.  volk-.tiiiiili'Ji  sind  di"  auf  lat.  fiher  [a.  d.j 
beruhenden  Wi  rte 

1718)  eistro,  -ir«,  versehueideu ;  ital.  co^lrtfre; 
frz.  chälrrr :  span.  cnatrar;  ebenso  ptg 

1719)  ei«trftBi  n.,  Featung,  Lager:  ital.  »pta. 


caftro,  in  den  Qbrigen  rom.  ^r.  lat  daa  Wort  doieh 

Campus  verdrängt  wordi'ii.  <l;i^  auch  im  Itll.  null 
Span,  in  «Meser  Binloutuiig  ul»l!ch  ist. 

1720)  «itetfis,  a,  um,  rein,  unsrlniMi^.';  nU  A  ij, 
ist  das  Wort  ital.  span.  ptir.  ca»/o  erlialten,  abai 
nur  in  der  gewählten,  bezw.  der  gelehrten  Sprache; 
daa  8fan.  u.  Ptg.  beeitxen  aofierdam  daa  Mb- 
atantiTiert»  Fem.  eoKta  in  der  Bedtg.  ^(unTenniael^) 
R  isse,  Geschlechf*,  we!i  !i>  ^  tik  Ii  in  das  Frz.  IllMfr 
g- uMiigen  ist  IcttHle).    S  '^:!.  1*<  i'M  ra.s(a. 

17J1I  casiilä.  -nm  /'  It.  nun.  v.  ras-i),  iltittcheu. 
ein  M  iiit-  l  nal  kapuzi-  \ui  letzterer  Bodtg.  Yen. 
Kort  wt.  S.  Medardi  2;  Isid.  19.  24,  17;;  für 
identiacb  mit  cdsula  erklärte  Di  91  casipala  daa 
span.  eaa^.  Mefegieirand,  indaM«!  der  Hochtoa 
verbietet  dieao  Gleicbsotznng.  Storni,  ß  V  174, 
dagegen  betrachtet  cwuUa  als  entstanden  aas 
fiubla  (vgl.  frz.  t^OMthh),  'cmtu/li.  ♦c 

1722)  fäsüK,  -nm  im.  (v.  eadv),  der  Fall  im 
eigentl.  wi«  im  übi>rtrageuen  Sinne;  ital.  «MO; 
prov.  frz.  caa;  span.  ptg.  cano. 

1728)  *eitlS)  «um  w.  (Nebenform  zu  cum,  iq(L 
Tioewe,  Glösa,  nominuui  S.  27^  No  87S),  Hutli 
altfrz.  <fM  n.  a  rhies  (mit  folgendem  caa.  obl.)  iia 
Hauso  — «  l"i,  iifr/.  rhei ;  altspan.  altpt^'  -f. 
ca.s.  Vgl.  Dz  64<i  (''<-•;  Cornu,  R  XI  83  t^iellt, 
wie  Diez,  caxa  als  «inimlwort  auf.  sucht  aber  den 
Abfall  de.<t  a  zu  erklärun);  Morel-Faüo,  K  IV  41 
(»etat  en  cax  =  in  ciii«i»  ao)i  Griiber,  ALL  I  548 
(hier  zuerst  das  Richtigel. 

1724 1  catÄ,  griech.  l'rap.  m.  Acc.  [xatü]  (oato 
mni.i-,  i:<  j:vu  Mi>rgen,  Plin.  2.  12;  ciNi  iiuinr 
nmiit,  ji'dt-n  Morgi^n.  Vulg.  E/.fili.  Iti,  14  11. 
ital.  catl-uno,  ji-der;  (rum.  cwf.  zum  .\us.lruck 
der  Distributivzahlen,  z.  B.  cälf  oder  prf  cä<(»  iinnL 
doi  uu  ä  un,  dem  ü  lUnx,  vgl.  P.  Meyer,  K  II 
80,  Cb.  «.  0.  aetit  cäte  q[uanla  au);  rtr.  a-eodm; 
proT.  eada,  eada  uv,  cnda  paue  und  paar  cada 
pfluc,  alln  iiblich  (vgl  Raynouard,  I^x.  r(»m.  II  283  ; 
u.  BartHt  h  im  Glos«,  zur  Chaist.  prov.  untor  cada), 
noch  neiiprov.  n  chu  p'tu:  altfrz  kifde  vi  n  Dz  76 
c<i'/r<ufio  ohne  Beleg  zitiert),  cuiMmnu  (Eide),  chftin, 
chann  (I.ivrcs  de«  roia  I  7,  18,  IV  18,  20);  cat 
tada,  eada  hu;  apan.  corfn»  eadauno;  ptg.  oida. 
eada  hum.  Der  diatribntive  Gebrauch  von  cata 
u.  die  Entwickelung  desselben  zu  eitlem  I'roo.  Uftt 
sich  veransi  huulichen  an  der  Anwenüung  de«  fn.  « 
im  viil^'iiiTii  l*i-;itM  |],  wi-nri  111,111  z.  i\.  6agt„H  Person 
(-  jf.li;  1Vt.<uu)  tA\\\  .■iiu»  Mark".  Vgl.  Dz  76 
Ciidnitno  (wird  von  I'/  .lU  aus  quisque  ad  tinum 
«rklürti:  P.  Mejer,  £  II  SO  (hier  znerat  daa  Hieb- 
tigv);  Ooniu,  R  IV  488:  Gi6ber,  ALL  I  G4S. 

1725)  "ttim  (V.  catnr,  schauen,  s.  capto)  garm. 
balkOf  Srhangernnt;  i  t  a  1.  rat'i/aio  ;  proT.  cada- 
fair,  ;i]tfrz.  cadi-fout.  <l'<ttniii.  t  .•rt'ii!f,iiif ;  nfrz. 
echafaud   (daneben   das  Fremdwort  catafalqm); 
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1726)  c&Ub«]& 


1741)  c&tOllo 


182 


fifolsbaracke  (daneben  da«  Fremdwort  eadafaico); 

Cat.  CitihifiiJ  :  Jii  i^.  r'ul'ifnl^ii.  niutL''  rü->t  (liailrli'  ll 

das  Freindwirt  nit.if.ilni,  Tr.n.nT^'-riK-t  i.  \  f;l  l>z  92 
tatafulco.    S.  1.1   !    N  MiXi. 

1726)  *ciUtb«la^  'Uiu  /.  <gr.  xaxaßo/.t]),  das 
NlediMired«»,  eine  Schleuder-  u<ler  Wurfuiaschine; 
proT.  ca{a(re4(Rq0cadafrre);al  tf  r  s.  caabie,ehaabl«: 
nfrs.  ehdfr/e,  Flaaebeoieil,  Wind«  (wenn  diM  nicht 
dna  8e]i«id«fonn  edMe  —  cnpHlum  ist),  Ablei- 
tanewn  eAnNts,  niedftrgewoTfeoe  HaR«e,  Windhmch 
iti  Wiildem.  ac-^iif>!' r.  zu  Boden  werfen ;  ;ilts]>:in. 
caUthre.  Vgl.  .'»:3f)  rrxiMe.  —  Denunutivbiitlunf^ 
tu  calabre  «cht'int  /u  kimh  itiil.  ninihina,  Kara- 
biner; frz.  carabine,  carabm  (alt  catabrin),  mit 
Eaimbiner  bowaflbeter  Bsitw;  spnn.  ptg.eamftMa. 
Ygl.  Dt  88  eoroftÜM. 

1737)  ^irt»  (v  eotor,  tduueo,  b.  c<ip(oJ  + 
*1iaiiitt  (a.  d.);  itnl.  |F«ffii6<itti,  K«rk«r,  ^1.  Caix, 
St.  335. 

cutieumba,  -am,  Kat:ikoinb©,  Grahgewölbe 
(Ori  ll  iiisrr.  4ö7c[)  u.  «pat.  tcol.j;  ital.  catacontiHi : 
frz.  riiu.oiuhe:  spnn.  ptg.  e(itaeMMiftA(«).  Tgi. 
Dz  9  t  catacomba. 

1739}  *cat«  |  v.  caUir,  schauen,  8.  capto)  4>liCtnB, 
-UD  tkbanbett:  ital.  calii/rt(o;  nettproT. 
«arfalifdb;  nltfrs.  Jbialit;  nfri.  (^ft,  Battatall«: 
Span,  cftdaltcho,  Lager  aus  Baumzweif^n  <vdcr 
Bineen.    Vgl.  Dz  92  caUtUttf»;  s.  oben  No  163». 

1730)  cfitäpIüsinlSf  umgestellt  (unter  Anlehiiuni; 
an  fMito  ^  pu»t<j,  Teig),  *pat«cla[s]niU8,  -am  m., 
Breiumschlag;  neuprov.  (limous.  nmerg.  etc.) 
cataplngme,  attnplaume,  catttplamt  cataplame  atc, 
vgl.  Behren.«,  Metatb.  p.  60. 

1731)  citftrietis,  ■md  «.  (gr.  x«ir«^irrv  und 
Kotapp.),  Waaaeifall,  ein  wbnelt  herabstOnaDder 

WasBorvogel ,  nach  einigen  die  Rotgans  (in  dieser 
Bodtg.  Juba  b  Plin.  10,  126);  davon  abgeleitet  ptg. 
Crtf'i)  "i/in,  Sttinnmöve,  woraus  «lureh  EntNtellutig 
tartaranha,  tant-irouha,  ebenfalls  einen  Waaaervogid, 
aber  auch  Schreckgespenst  be<leutend.  T(^.  Ds487 
eatnraiut:  C.  Michaeli-»,  Mise.  123. 

1732)  dttiati^  -am  f.  ixaraataaii],  Sehsngiertat; 
ital.  att9»ta,  Holcatoib,  vgl.  Dz  868  «.  v. 

1788)  «eitaias  m.  od.  Vitnifn  n.  (Demin.  r. 
eatena).  Kettchen,  wurde  von  J>z  537  als  Grundwort 
tu  frz.  catlran,  Sel)nf>rkel.  kUinea  Geschenk,  ange- 
iH  ii  mi  n.  u.Rönä<-h,  Z  III  loi,  sn «  hie  iliese  Hfrleitimg 
durch  den  Nachweis  zu  stützen,  dafs  bei  den  Römern 
in  der  Thal  kleine  Ketten  ein  üblii  hos  Geschi-nk 
gewesen  seien.  Nichtsdestoweiiiger  dürfte  codi  an 
nebst  dem  veralteten  Vli.  cadtUr,  Schnörkeln,  auf 

*ettpitdlim  r«.  d.]  SttrQckgaban,  Tgl.  Scbalar  im 
Annsoge  za  dz  786. 

1734)  citeilfls,  citeili  (Demin.  neben  aitalus), 
kleiner  Hund;   ital.  calfUo:  rum.  calfl,  liund, 

ea('    ililll'illl,  ]i  Ii- V.  r.if/,/-v  ,  \lr/-ritr„  —  *rit'iculn>, 

nur  in  ubtrtfagtfiarlJvdtg.  „Hr«tlkri«i«(M'  4«  r  Zwiebel  '; 
cat.  rnddl ;  spau.  (adicllo,  -a:  ptg.  cadi-lln, 
Hondin.  Daa  Wort  ist  in  seinar  tiabraucbsweite 
darob  dia  OanbratiT»  van  eani»  wbr  ainfflaebrKiikt 


1785)  dttSnt,  -am  f.,  Kctto;  ital.  eafena,  daTon 

nhgrl  cntrnaccif,  eiserner  Riegel ;  rtr.  cutrna,  vgl. 
Gtirtuir  §  28;  prov.  cadena;  altfrz.  chaaine, 
chaaigne,  chnene,  chainir,  davon  abgel.  ci/i  MM/icin, 
ehai/fno»,  nfrz.  chüjnon,  Genick,  Haarwulst,  vgl. 
Dz  617  chiffnun;  nfrz.  citahie  (dazu  das  Fremd- 
wort CtMtena««  VorlegeadÜofs) ;  span.  eatfena;  ptg. 


1786)  (cfttbidri)  *eit(b)^dri,  -um  f.  (griaeh. 

;ftfÄ/if{»a),  Stuhl,  Seasel;  ital.  eAttdrn,  edttedra 
,.il  *eggio  d<d  profesHore  e  delle  somrae  .intoritä 
eecli'siaBUcIlo',  cadrt'ga  ^.sejjjjio  reale,  us;iti>  dal 
Ct-ri'lii",  .in'h  carriö/a,  cijnii.  i-njirii  „si-^';_'jih|.i 
vgl  Canelio,  .\G  III  385;  prov.  cadetra ;  frz. 
rbaire  (aus  chn-iere).  Katheder,  Kanzel;  chaise, 
Stabl,  Kutsche  (das  Wort  scheint  ursprünglicb  dam 

Sariaer  Dialekt  angehört  zu  babeo  u.  »ratarit  B^an 
es  16.  Jahrh.'s  in  die  Si-hriftspracb«  fibavgqpingeo 
i»  mu\):  Span.  cat.  aitedra  fgel.  W. i,  l>ehr«tiihl, 
Prc)ft'S8ur,  davon  cottdräiicn,  Pr*>fe8Äor  (dns  iitilii-he 
Wort  für  „Stuhl"  ist  adla,  für  .Kanzel*  //i///-rfr>), 
cndr-rn,  Ilut'tt'  i^'l'jichsam  der  Stuhl,  auf  \^''l(h->ra 
der  Oberleib  ruht),  davon  caderillaM,  kleiner  Ueif- 
rock;  ptg.  cdthrira,  L<>hrstuhl,  ttuUin,  Stobl, 
Sitz,  äeMol,  Lebratubl,  Oeiäfa,  Hinterbaefcan,  Haft», 
dazu  daa  Dwnin.  eadeirii^,  Tk'agsaaael,  Sänfte  (für 
.Kaosol"  werden  cathedra,  cade^ru  n.  pvlpito  nebeä 
«inander  gebraucht).  Vgl.  Dz  486  cadnu  u.  641 
chairf  ii  chai^e,  dazu  Scheler  im  Anhang  787; 
Musaafia,  Beitr.  42,  Gröber,  ALL  I  643. 

1737)  cfttllittllis,  -um  m.  (Demin.  zu  catinux), 
Nä|)f(;hen;  ital  *c<itiiilio,  davon  cataffliolo,  catino 
di  legno,  vgl.  Cait,  St.  257. 

1 733)  citlniiS)  an  m.,  Napf :  i  ta L  a  p  an.  catino, 
Na[>f;  in  d«n  6brig»n  roman.  Spiaebcn  achamt  daa 
Wort  gänzli<  h  zu  fehlen. 

1739)  [*eSitäealo,  -ire  (v.  •cafti««/««.  Domin 
/.u  r  1?,'// K.it/.ol.  eigi'utl.  kätzeln,  d.h.  init  ntn-ia 
K.it/i  ii-ii  li«;iii/.  Htr«>ifheln,  ist  viclle  cht  <1h8  Grund- 
wort .'11  frz.  (  i;?'.  •(/>/.  kitzeln,  u.  gicichbedeutendon 
Verben  in  frauzöa,  u.  it^il  Dialekten,  vgl.  Flechia, 
AG  II  322.  Man  denke  daran,  wie  auch  im  Deutschen 
«kitsala«  an  „Katsa"  anklingt.  644  hatte 
tattilire  (n.  d.)  als  Grundwort  aufgeafeellt.] 

1740)  eittfi«,  cAttä,  Kater,  Katze  (das  Masc. 
z.  B.  b.  Pallad.  4,  9,  4,  Authol.  lat.  181,  3  11093.  S; 
u.  375,  1  11094,  1].  Mvthograph.  Vatic  3,  ti,  22  M.; 
das  Fem.  z.  B.  bei  Mart.  13,  69;  Vulg.  Baruch 
6.  21;  Placid.  de  medic.  lö  no  1);  ital  /  (f/o,  -o; 
rtr.  fiat,  dyit  etc..  vgl.  Gärtner  §  200;  prov.  eat-M, 
c'ita:  frz.  that,  chatte;  epaa.  gatOf  -a,  dazu  daa 
Üoffiin.  gatitlo  ia  der  ZnmDmanaatinng  iaiitgotitto, 
Rpuachlamm  (Viipx  ai^ua  «aatua  L.).  woraua  wieder 
das  g!'  irl]!i'  1.  if  Ii  i  frz.  fi'>l(t)dlii  r  gebildet  ward, 
vgl.  Hu:;^' K  IV  :i.:i7;  f(ir  eine  Zusanunensettung 
aus  nii'j  „M\<-Vfr  —  ;  halt  f'  Mii'li.irlis  sji.in. 
iitojir/ati) ,  wDiinto,  eigeiitl.  also  Mietzekutze  (vgl. 
frz.  ch'ittdiiitf),  boÄn  Kiitze.  katzeiihaft.  hintfrliatig, 
tückisch,  t>ch' iuheilig.  s.  Jahrb.  XIII  2U7;  ptg. 
(faln.  -a.  Vgl.  Dz  15B  gatto;  Grober,  ALL  I  543. 
—  Ob  ital.  tciaUa,  ehiatta,  Barko  (eigentl.  Katz* 
achilf),  frz.  ehitte,  eat.  xata,  s p an.  «mila  hierher 
gt'hört,  wie  Bai.st,  Z  VII  125,  anzum-hmen  scheint, 
dürfte  sehr  zu  Uezwfifcin  sein,  daa  Wort  macht  den 
Eindruck  'It  Ktiiiriuii.nt,'  ,r,is  •U-iii  <nTiii. 

1741)  eätuli«,  -Ire  ^v.  cntulu.-'j,  brünstig  aem 
(von  der  Hündin) ;  rum.  cö/*7cxc,  ii,  it,  i.  —  Dz 
644  wollte  auch  prov.  fjatdhar,  ftz,  ehatowUer, 
kitzeln,  auf  mtniirr.  bezw.  auf  *c«tt^iare  SBTüek- 
fttbren,  indeesen  ist  das,  schon  des  dann  anznnehinen- 
den  B«dcutnng«libergang<'s  wegen,  wenig  ghmblich  ; 
qatdhtr,  chntiaiäln-  beruhen  aller  WahrHcheiulieh- 
keit  na<-h  nebst  zahlreiehen  anden.'n  gleirhbedeu- 
t.'ii<l<  ii  VitIh  ti  in  fr.iiizö».  u  ital.  Blnu'l  irtrn  ,iuf 
*catluciihri .  bezw.  *catticidare  |v  cattnliis,  Demin, 
zu  cattux).  eigentl.  „kätzetn".  Man  denke  daran, 
wie  auch  im  Deutac^ea  „kitzeln"  an  „Kitze— ilUtse" 
anklingt  Tgl.  die  traSliche  Oariegnng  von  Fladiia, 
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AG  n  322,  welcher  Scheler  im  Anhang  tu  Dz  78« 
mit  Recht  bci(^8timmt  hat. 

1742)  citttltt», -nm  »M.,  junf»»»R  Tipr:  spa  n.  rrtc/«', 
Junge,  auch  Niime  eines  Fi^'lirs  iH,ut'<-i,  d.ivon 
abgeleitet  ctchudn,  ein  kleiner  Flulshscb.  cadiondn, 
läufige  Hüuclin,  cnchurro,  jung«>r  lluml,  Bar,  Löwe 
n.  doi.,  oacAalot«.  Potfisch  (<Um  d«aa  al»  cachalot 
ia  oia  Fr.  übertragen),  vgt  D»  436  eaehwro: 
Tobler.  Z  IV  376. 

1743)  eanclis,  -am  m.,  Trinkschalc;  rum.  cnuf, 
Srliopfkiibel. 

i744^  (eaudi  u.)  eüdi,  -aiu  /.,  Subwanü;  ital. 
coda,  davon  abgeleitet  codionr,  c.udrione,  Bürait'l 
derV'ög;»!,  codardo  (mit  german.  Suffix),  Btbwänzig 
d.  h.  (aus  Ftirt^hti  den  Schwanz  st-nkend  oder  im 
SetawuM,  in  d«r  Nacbhat  du  Ueem  «ick  auf- 
haltend, alio  ftige;  dato  du  Vb.  «•eodare,  den 
Schwanz  stutzen;  runi.  condd,  dazu  das  Vb.  codri^c 
ii  il  «',  WinkeU(\go  machen,  zaudern;  rtr.  küa  et**. 
Vgfl.  (iitrtiicr  ii(K):  pr^v.  mda,  coza,  co<i .  a  i  t - 
frz.  cuue,  nie,  da£u  (aueb  nfrz.l  rnuurd,  Feigling, 
couarder,  feigo  sein,  ecoufr,  den  Schwanz  stutzen, 
nfrz.  queue:  cat.  coa,  eua;  altspan.  c»)/i.-  neu- 
spaß,  adii  (neben  coda),  davon  abgideit^a  cLKÜlla, 
Steifi,  codastef  llintetsteven  am  Schiffe,  eobarde. 
Mg,  cobardear,  feig  sein;  ptg.  cauda,  &tda,  eola, 
davon  abgeleitet  cohanh.  tA^.  Vgl.  Dl  102  cim/<i 
u.  cndtirdo:  Uröber.  ALL  I  öl'.J. 

1 74')  I  enudü  tre pid«  •  ital.  eutretta,  Bachstelze, 
vgL  Fkt  li»«,  A(i  11  äiö  Anm.  2:  Dz  367  r.  setzte 
enuda  recta  aU  Uruntlforni  an. 

1746)  [^eaadici,  -am  /'.  (v.  müder),  BautnKtamni, 
wird  van  Scheler  im  Di«  t.  unter  souche  als  Grund- 
murt  angesetzt  so  ital.  (moadartl«)  aoeeo»  Baum- 
atarom; pror.  mrtea  n.  tot*»;  frs.  Mmdh«  (altfrz. 
auch  coaii,  p'n-.  dn^que),  B-Mumstunipf ;  c»t.  ■■»»»crt. 
Die  Ablcitiiii'T  i^t  fiatirwfirdiß  goung,  nicht  weniger 

alt»>r  u'ilt  ilics  \  |iT  In  i  l>z  •>7!P  .v.'c  j;ei,'cl>«nen 

von  l«t.  stHcw.  Vielleicht  gehören  die  Worte  zu 
der  von  Diez  ICK)  citicrn  behandelten  und  auf  das 
dcutücho  schock  zurfickgefUhrt<-n  Sippe.J 

1747)  [<>a«l(a»^  HwUuDg,  f  ater,  Schlauch, 
vialL  Groodfoin  au  »pan.  eoMdra,  Kübel,  8«hlanch, 
▼Rl.  Ds  441  ».  9.1 

1748)  (caulTcniars,  -um  u.)  cölicaiflH.  -um  »»., 
kleiner,  zart^'i  Strii^r'-I  ■  it. iL  mltcchi"  „favidi»", 
vgl.  Crtix.  St.  2;i;S;  I  II  III.  .To-c/ii".  Knill.  .Liv.jn 
abgel.  curechifr,  l.»ciuu»<'g.(.rtti''r,  nirrihfiu.  Kdlil- 
gartOD;  span.  cnf/oUo,  Herz  Ki  Iii  (w-im  an- 
genommen werden  darf,  dafs  l'm8tellung  aus  *coliujlo 
stattgefunden  hat),  vgl.  Dz  441  «.  t.,  s.  dagegen 
Parodi,  B  XVU  68,  der  «ioe  Gmodform  *caeeäio- 
fta  *eoerw(o-  aneetst. 

1749)  caulls, -em  »i.,  (Kohl)flt«>ngel,  Kohl;  ital. 
ravoln:  iruni.  rurfrhiu  "  ruuhctdti»);  prov.  enul-H: 
nltfrz.  chol  mit  «itTenem  o);  nfrz.  chou;  (sp.Hn 
«•w/);   ptg.  rnuif.     Vgl.  Dz  !M  invnlo:  Gruber, 
ALL  1  543. 

1750)  canmi  n.  (gr.  xavnu),  Hitze  (Vulg.  Job 
30,  30),  ital.  r<j2a>o>  Wind-,  Meerstille,  wie  aio 
gröfiMr  Hitxe  msutretBO  pflegt,  dasu  das  Vb.  cal- 
nare,  bernhigon;  rtr.  caumn,  schattigür  Ort  ffir 

die  Herden,  ciimnr,  einen  schatti^'i't)  Ort  suchen, 
vgl.  Scluichardt,  R  IV  255;  neujirov.  chainnf, 
fuilii'/.  it  (li'r  H' ril-'ii :  I  rz.  cn/mr,  Wiuilvlilli',  liiihe, 
dazu  die  V'crba  aiimfr  (wie  calme  gel.  VVortj,  be- 
sänftigen, chiiwir,  lin  der  Hitze)  feiern,  daxn 
ehumuffe,  Ruhezeit,  8tUlataod  in  der  Arbeit;  «pan. 

ttg.  calma,  WinditUl«,  dMu  daa  Tb.  eatmar.  Vgl 
1  78  caiimi. 


1761)  {*caainie«,  •Are  (v.  cauma),  davon  naob 
.Sihui-liLir'it,  R  IV  2r)ö.  rtr,  raiiK^iar,  ctiinior,  biitMO, 
mmri),  Büli,  citmit-:lt,  lieif«,  u.  a.  m.| 

1762)  eaasä,  •am  /.,  Ursache,  Sache  (ist  als 
volkstümliches  Wort  nur  in  der  allgemeinen  Bedtg. 
in  di«  rodtan.  Sprachen  flbeigigangen  u.  hat  dieselbe 


nodi  eo  gMteumt,  dafo  es  begrifflich  vielfach  ala 
nentralea  IndeliDitnni  —  aliqmd,  gebraadit  wfad. 

Über  ili'^  bi  i  CiiKsian  vorkommende  Verwendung  von 
cnn-'i  in  fiiK  T  di  r  romanischen  ähnlichen  Weise  vgl. 
rctüclitMii^',  .\LL  V  ISS.  Dtirch  Cllu.^fI  ist  reu  aus 
dem  Koman.  nahezu  verdr.m^'t  wunLn,  w.  nigstens 
in  aftirmatiTem  Sinne) ;  itaL  >  >irr<  i  W  ),  com, 
dazu  daa  Maae.  eo«o,  uagwtaltetea  Ding,  minn- 
lichea  Glied;  rtr.  Maa,  ete.,  vgl  Gärtner 

5)  83;  prov.  coxn;  frz.  cause  (gel.  W.),  dtOte: 
spau.  ptg.  cait)i<t  (gel.  W.).  cosa.  Vgl.  Di  IflOMaA. 

17r)IV  eansOf  »Ärc  iL  raimor.  -'IM  V.  r-ii»sa'i,  lAnfU 
ürund  vorbringen,  sich  bekhigen;  ital.  {ctnuare, 
bewirken),  cumre  (das  u  aus  den  Kompp.  aeewsore 
et«'.  lÜM'rri  'mmen),  behaupten:  prov.  cau*ar,  zanken; 
altfr/;,  choftr,  xauken;  nfrz.  {camer,  bewirken, 
tat  gel.  Wort;  emiaer»  plandem,  beruht  aof  ahd. 
andd.  kösön,  mhd.  Miwi  ^*kaM6n],  vgl.  Kacbel 
p.  ll?4l    Vk'1.  Dz  109  'o 

17ä4>  ciiutus,  a,  onif  vorsichtig,  gesichert,  ist 
nur  orhalti'ii  in  dein  Sbst.  span.  coto,  ptg.  couto, 
eing«hegt«r  Platz,  Park,  Jagdgebiet  u.  dgl.,  im 
Span,  aadi  Greniatrin,  davon  lahlreiche  Ableitungra, 
z.  B.  span.  «MOtar,  ptg.  oeonMr,  einhegen,  aeh&taen. 
Vgl.  Dt  442  eoto. 

1766)  ciri,  am  f.,  H  lilung;  davon  abgeleitet 
ital.  (acn.)  vnvuui.  <i'irni>i  „fogna".  vgl.  Caix, 
St,  2(j1  ;  com.  ffaraiid,  gr>iL-M.'s  ManL  tiiail,  ij  n  isgia  : 
altfrz.  rnirr;  pir.  gurr,  Kropf  der  Vögel,  davon 


das  Vb.  i:>iii"-,  r^  i  l.ii. 


tiüg»<l)jtopfen"-fri.  n'engouer, 


sich  voilato|ifen ,  auraerdem  Schlund. 
Vgl.  Ds  894  ffave.   S.  andi  «ifeft  n.  «mit. 

IT'Hi  *cävftnfOs,  a,  nm  (v.  cavu»),  h  .hl ;  ital. 
m»ulaL  (favin/no,  korb,  loinb.  etivafjn,  siril.  cm  uffiiu, 
vgl.  Caii,  St.  2fil. 

1757)  cjlrei,  *giTeü,  -am  f.  (v.  cavu»),  Höhlung, 
I  Käfig;  ital.  cnrra  „la  parte  del  teatro  romano 
j  dovo  stavano  gli  spettatori,  im  gabbioiM  per  la  beatie 
:  feroci",  gaUiia.  ifnygin  „ta  gabliia  delle  nail,  « 
iia\.         I.  ij'tj'  .i  in.  ^'fii  nella  stiva  che  rimangono 
da  i'ia.sruiia  L.iini.i  ft.i  il  bordo  e  la  cassa  delle 
ltromln>,  v^'l.  Canrllu,         III  ;i:!7 ;  Canello  will 
auch  tfut/f  i  ,t^:.ibbia,  prigiono,  muro,  bastione"  auf 
cmra  zui  m  kfnbren ,  wogegen  Ascoli,  AG  III  338 
Anm„  mit  Kocht  Einspruch  erhebt,  das  Wort  wird 
V  ei>«i  aebi,  wie  schon  Dz  594  gove  annahm: 
liuHiprov.  gati  m.;  altfrz.  Deinin  jagtle,  Ge- 
fängniM,  davon ,;Vi^f/»>r,  Gefängniswärter;  frz.  cag^ 
laltfi/.  ctiice  --  -  ciii'u):   für  zu8aniin<:n^'i.'st  tzt  aus 
iltscli.  .'.■fiMC  (entstanden  au«  cacfi)  f  haltt  lüelL 
1»/,  j3S  frz.  cnhute  (altfrz,  chuhulr.  tahmlU]  Ba- 
racke; cat.  (jnhin;  span.  gatui,  Gelangnis;  ptg. 
(/ntvd,  Mastkorb  (altptg.  j/MOifff,  Gef&qgnia^. 
jDz  150  gahbia;  (Jröber,  .\LL  U  434. 
I    1758)  ['cÜTi^äriflH,  n,  nm  (v.  ctvai).  snm  KKig 
'  gehörig:  ital.  gahbiajo  „ctii  fa  (^'aljUie*',  gahhü-f  i,  -r 
!  ,chi  üta  a  vedetta  nella  ü^aLLia  ilvllii  navi".  vgl. 
(Canello,  At;  III  SotJ  , 

1759)  *4'ar€$läf  *gureolu,  -«u  f.  (Demin.  zu 
C<i»>(i),  kleiner  Käfig;  ital  ijnhbitK^,  kleiner  Käfig 
Kdaneben  gahb%uzzai\  altfrz.  ffadt,  Jaiole;  nfrs. 
\gtokt  Kerkor,  davon  jred^ier,  KwfceraieiataT;  apan. 
f  ffi^ola^  WAditorhlltto,  ionfe,  KlJlg;  ptg.  ^lola. 
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1760)  cItSöIq 
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Käfig,  Gefängnis.  Vgl.  Dz  150  gahbia.  Cirtber. 
ALL  II  434. 

1760)  [*«ftT«n«|  *gi,m\9,  -an  mveola),  in 
Am  Kliig  bringon;  fr«.  Mjoler  (doKh  Ltebltomingon 

in  licn  KSfi^,'  btiiifrcn),  }i:it^i-lii'lii.  fnjoler  (in  «Ifn 
Kaüg  lücki'iii,  scliiui-ictu'liKl  ljintoi\'i>hoii :  «pan. 
enjaular,  in  (l<-ii  Kati^',  in  iLis  (jifaiij^'m-i  spirrnn. 
Vgl.  Dx  150  ffrtbhia.  Üruter,  ALL  11  435,  will 
en-jöler  von  *iu-gallarf.  (v.  (fallun,  Halm),  *\n-gaH- 
iart  (Tgl.  (Titian  .  Gaule),  fttilurftben,  ableiten,  in 
9l^eler  aber  «.rbli.  kt  or  eim  «O  it»).  cartmir« 
■idi  «oiehiWDda  UmbUdttOg  von  «Jf^btn*.  Diei« 
tRhmifnnnigM  Annabmeb  hkben  tnindMtoiM  giorse 
WahrHcbeinlichkeit  für  sich  } 

171111  f**iTi«o,  -Are  (abgeleitet  von  cavire,  wie 
*ji<  mliciiir  frz.  petichf^r  v.  pfiiil'  n  \,  sor<;Ä,uii. 
Eirtücb  btihandola;  fr>.  chowr,  venikrteln,  vgl. 
Havet,  R  III  331.  B>gge,  K  IH  146.  hatte  das 
Wort  nebst  altfrs.  nier,  dmer,  it«L  $oimr«,  Mfanwi* 
cheln,  TOD  got.  süthjdn,  UtMla,  abUiteo  wollflu, 
•iwr  in  £  IV  853  erklärte  er  sich  mit  HareV« 
Herleitang  einverstaudKu.  Vgl.  Sc-heler  im  Anhang 
z.  Dz  788  J 

1762)  [•«■Svlcülii,  -Rm  (.  {{.  cl'iririilii.  Iti-min.  zu 
clarui.  SchlüÄS'  Irlu'ii.  Zapfen,  Pflock:  ilal.  u7ari- 
eola  „oseo  del  petto  che  sostione  la  8palla''j,  caciglio 
,an  osso  della  gamba",  cirurfiia  und  etwicehio 
aliiiiolo'',  rc^Cnnello,  AU  III  352:  proT.  «ari/Zm; 
irs.  elcväfe;  »psn.  eavilla;  ptg.  eavBha.  Vgl. 
Th  9i  catriechitt:  Gröber,  ALL  I  543  u.  VI  381; 
Aaooli,  AG  I  357  Z.  8  v.  ob.;  Behrens,  Metath.  p.  82; 
6.  Paris,  R  V  382,  stellte  *capiculn  =  *capitula 
(s.  d.)  von  Caput  als  Grundwort  auf  u.  bat  damit 
wc  hl  <IaN  Richtige  getroffen,  denn  anzunehmen,  dafs 
aulautcmli-.  c1  /.ii  c  vereinfacht  worden  sei,  ist  trotz 
<'aiJi,  St.  p.  1SL>,  doch  kaum  statthaft! 

1763)  L'cftTtaü,  -am  f.  (y.  cotu«].  Höhlung,  iat 
dnvwmntlieheGrnBdwortni  ital.  gavifjna.garina, 
Mandel  (im  Hais«),  die  wegen  ihrer  Lage  in  der 
Rachenhöhlung  so  genannt  werden  konute.  Rtjnsch, 
Jahrbuch  XIV  176,  wollte  das  We  rt  mit  frz.  jahot 
in  Zusammenhang  bringen.  Abgelett(.>t  voti  ijarigun 
ist  das  Vb.  nggavigHart,  am  Halse  packen.  Vgl. 
Dt  376  güviqmi  u.  dazu  Scheler  im  Anhang  758.] 

1764}  etrillft,  -am  /'.,  Neckerei;  ital.  curelle, 
««MMe,  Kitinigkcit»  UagateUe^  ti»  llioliia.  Ds  868 
*  «.  fmd  für  dM  Wort  kdn*  AUeftanfr»  hielt  m 
aber  nicht  ffir  vnr  !i  '  an  mhd  kaf.  Hülse,  Spreu, 
zu  erinnern;  Sttjriu.  ii  II  328,  leitete  das  Wort  von 
fluid  lelUs  ab,  was  lautlich  uunißglich  ist,  '  bwuhl 
au<  h  (  'mx.  St.  23,  sich  daf(ir  ausgesprochen  hat. 

iiif>r.  Z  I  428,  wollte  auch  das  intorjektionale 
alt  frz.  chatie»,  ekete",  kth»,  kifle»  (vgl.  darüber 
Tobler,  Jahrb.  XII  213,  u.  Irrster,  Ztsclir.  f.  Ö8t«r- 
raidi.  OyniM.  1874,  S.  146,  wu  ZuaamuMohang 
mit  dbaW«r,  (Mahlen,  wnnatet  wird)  «uf  quid 
Vellen  zurückführen,  es  ist  aber  selbstverfitätHllich 
lautlich  oben  sn  unmSglich,  Man  wird  A.  S.  Imlzo 
bcistiiiini'-ii.  ivpIcIkt.  Z  VIII  2'.t9.  auch  ■Li',  altfrz. 
Wort  vou  i>avula .  Irzw.  cavUiae  hork'itt't  u.  auch 
den  Bedeutungsübergang  annehmbar  zu  machen 
wetT«.   Vgl  ärbeler  iui  Anhang  zu  Üi  766. 

1766)  1.  ttlWj  -Ire  eaviw),  «aahSbien:  it«l. 
emvarf,  8-carare,  ausgraben,  davon  dM  Vbabat.  «oav^ 
Ansgrabnngen.    Vgl.  Dz  363  cavare. 

1766)  2.  ♦c2to,  -dnem  m.  (v.  cacus),  Höhlung; 
altfrz.  rliaoii.  NaLkenhöhluntj,  <Je«ick.  Vgl.  Dz 
647  rhigtwh    'ir.'U.-r.  ALL  I  .■.44. 

1767)  eiTÜ»,  a,  oia,  hohl;  itaL  caro,  bohl,  cava, 
«ana,  Crraba:  rtr.  «wn,  H6lihu)|g;  pro*,  «mw»,  hoblj 


span.  cuem,  Höhle;  ptg.  covo,  hohl,  eovo»  HAble, 
Vgl.  Dz  112  covare  (wo  cova  etc.  von  CmAoiv  ab- 
golailat  mrdeQ);  Giöbar,  ALL  I  864.  0.  anah 
oben  «BTB. 

17»jS)  [*«lxintls,  -am  Lst  die  vi.ruii.-szuüi'tzende 
Grundform  für  U  /..r)u  u<'  m,.  Eichi-,  \ W.  Meyer, 
Z  VIII  236.] 

1769)  cedo,  ('«bM,  cchduui.  cedere,  aohroitea, 
weiclien;  cedo,  ctusi,  ce-s.^o,  mhre,  naehgeban 
etc.;  apan.  ptg.  ceder,  nachgeben,  abtreten. 

1770)  (gr.  x^doc  n.,  Bekiimmeniis,  dabar  viel* 
leicht  in  konkretem  SiiHM  Arbaitazeit,  WcNsbe;  aard. 
chida,  chedda,  cida,  WoöHe.  Vgl.  Dz  294  »ettimana}. 

1771)  e^drüB,  -uni  f.  (gr.  xhifii»^).  ToJer.  dniHi 
auch  Zitronenbaum  (in  letzl*>rer  Hidt^'.  «chrittlat. 
citnis,  s.  <!.);  it.il.  min/,  ('(•(I.-f  u.  Zitronenbaum 
(der  gewöhnliche  Namu  für  den  letzteren  ist  linume 
—  per»,  limii,  vgl.  Dz  194  limon^),  abgeleitet 
cedriuolo,  Gurke,  cedroHeUa,  Meliaaanknut;  frz. 
ddre;  span.  ptg.  cedn,  Cedar.  VgL  Dz  94 enfro; 
GiObw,  ALL  I  544.   S.  auch  unten  citrus. 

1772)  gr.  *#l/«a  (lat.  *<  iwj(ij.  Lagerstätte:  davon 
vielloiclit  span.  sima,  Höhle,  Grub«.  Dz  487  a.  v. 
bozeichnoto  da»  Wort  nls  ^imermitU-lter  Herkunft". 

oelata  s.  ea«lal;i. 

1773)  c*leber,  bris,  bre,  berühmt;  ital.  ctlebre; 
frz.  celi-bre:  span.  ptg.  ceUbre.  Das  Wort  ist 
nirgmda  voUntttmUob.  llaaaaUw  gilt  von  dam  Sbat 
celebriku  a.  Ton  dam  Vb.  cdafrrore  (a.  d.). 

1774)  oSIfibro,  -Are  (v.  ctleber),  rühmen,  feiern; 
ital.  eeUbrare;  frz.  ceJebrer;  span.  ptg.  cete&rar. 
Das  Wort  ht  niro  nd-'i  volkstümlich.  Für  rehhi^ 
sind  l'amoHU'-.  iil<ir\</-ii-,  für  ceUOrare  sind  *preiiare, 
preisen,  V«'""         httr),  feiern,  eingetreten. 

177Ö)  fliler,  ris,  re,  schnell,  iat  wobi  nur  ital. 
u.  apan.  ala  «kn  n,  «nah  da  nur  ala  gaL  Wort 
erhalten. 

1776)  eiliSns  -in     ocler),  baaohlaamgeii;  nur 

als  Komp.  ital.  acceltrare,  frz.  acciUrer,  span. 
Meierar,  ptg.  accfitrar  in  der  gelehrten  Sprache 

erhalt!'!!. 

1777)  eeleuaua  ii.  (gr.  xiktvfiu,  xtÄfva/ia),  das 
Kommando  de«  *f>.f i'Or;Jf,  Vorgesetzten  der  Ruder- 
kneebte;  itaL  eiurma,  die  Geeamtbeit  dar  Budar* 
kneahta  ainaa  SdiUha;  frs.  dliMNtrma  (Lelmwwt); 
oat  srnmaj  anaa.fiA«aMa;  ptg.  dutma,  cAwrMa. 
Vgl.  Dz  101  eturma. 

1778i  eella,  -am  Kannncr.  Vr,rr.itskammor; 
sard.  cfud.'l'i.  V  irrat,  Menge,  V|;l.  Fli^cliia.  Mi.sc.  200: 
(ital.)  span  c-lln.  celilu,  Zelle,  rilli.  Kuniliuden ; 
ptg.  cella,  Kloatör-,  Bienenzelle.   Vgl.  Dz  4iW  c<*W<i. 

1779)  ««liürittm  n.  (v.  ccUa),  Vorratskammer; 
ital.  ctUario,  cigliere,  celliere  „cantina",  naan. 
eeßaro,  vgl.  Canello,  AG  III  404  u.  Caix,  8t  378: 
frz.  eelUer,  Vorratsgewölba  zu  abanarErde;  apan. 
(•Ulero;  ptg.  cilleiro  (von  D«  488  Cfldn  angeführt, 
fehlt  h.  .Mi,'ii.i..lis|. 

17dü;  i'öUartüs,  um  (v.  cilln},  zur  Vi>rrats- 
kammor  gehörig:  ital.  wüt^/'o  ,,cBtitiiii<'r'.',  ina  aru-he 
tüintina",  vgl.  Canello,  AG  III  404;  spau.  cükro, 
ein  Vorwaltungsbeamler  in  KI58i«m  u.  dgl. 

1781)  *eiU§r«ri«8,  -IIM  mi.  (v.  celta),  Kellar- 
meiater;  ital.  eellenj»;  rtr.  ttekellerer;  prov, 
eeUßrier-B;  frz.  ctUrier;  apan.  eälartro}  ptg. 
eeOereiro.   Vgl.  Förster,  Z  III  508. 

1782)  celo, -äre,  \  ''r1n-r^<'n  ;  i  f  n  1  f  «'^i  ?•(■ .  prov. 
celar :  Ir/,  f'hr:  n['H\i.  cili.r.  davi^n  vicllficlit 
i(ilii//iti,l,i.  lljt)t<>rha]t,  Vf,'l.  1).'  Jilü  .s  (■ 

1783J  ceni,  •am Mahlzeit;  itaL  cemi;  rum. 
emA;  rtr.  laobfiMi,  vgL  Aaeoli,  A6  I  89  Z.  5  von 
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oben,  Gärtner  §200:  proT  «ma;  frz.eiite;  ipaa. 
eem;  j)t(!.  cm.   Das  Wort  wird  mdst  au  ktreh- 

lirher  Ausdrurk  /nr  Bezeichnunj?  «les  heil.  Abeml- 
roaliles  g«.>br.iurlit.  in  Si'iner  eij;eutlicheu  aUgtMiioiaen 
liedtf?.  ist  t's  liurcb  nndore  Worte  (s.  B.  <fiiier) 
verdrängt  worden. 

1784)  eiaftcalfim  n  (v.  lexo),  äpoisezirnuior; 
ital.  eenacolo;  altfrz.  cemil,  cenaiUe  m.;  spsn. 
eenaeho,  Binscnkorh  zar  Aofbvwabniog  Vcn  Fiflcoten, 
also  Spi'iäpkorb.    V«^l.  Meyer  p.  ISft. 

1785)  ceno,  -Are,  spciHcu;  it»L  ecnare;  rum. 
cinez  ai  ata;  proT.  eeNor;  altoatk  •pan.enMi'i 
ptg  cear. 

•eensS  8.  s«isa  (v^'l.  W.  Mwer,  Z  X  173). 

17ti<>)  einsfillis,  «ilS  tv'  cevseu),  AnftTtti^fr 
von  Staaerlntm,  Fmanzln  «mtor;  ital.  »en>n!,  , 
prov.  ce)tsai-$;  fri.  em«<i<,  Maidsr,  Böneaaenuil. 
Vgl.  Dz  291  #,  t». 

1787)  ceiislis,  -am  m.  (t.  criL^fo),  Schätztmu'; 
ital.  ceti.so;  prov.  Cfv«,  Tribut.  —  ceiuiunlh  uii<i 
ctnsHH  sind  die  einzigi-n  Rcslo  der  zu  cettseo  go- 
börigeu  ti^pp«  im  Kom.,  auch  das  Vb.  selbst  ist 
ttXOg  Terloren  u.  wird  dmdi  «etfimare»  judieore, 
taxnre  u.  a.  orsetzt. 

1788)  dSniaurli,  -um  f.  {gt.  xtvtuvpltt),  Tautend- 
gfiM-nkraut  (Apul.  Iu»rb.  34  f.i;  ital.  cfitunren; 
rum,  rintnrie:  frr..  crtilnur^f;  prov.  span  ptg. 

uirtii. 

1789)  c^ntettiiriüiii  «.  (,v-  cnituix),  Zentner;  itai. 
etmtäro  U.  cantdre,  daneben  qutntnle  (aus  «lein 
anb.  $Nt»'<(lr,  vgL  Frey  tag,  III  öOö);  rum.  cnntar; 
pror.   frz.  apan.  ptg.  qaintat.    Vgl.  Ds  26t 

5  Hl 

1790)  (entt'närius,  a,  am  (von  cenfum),  aus 
humkTt  Ijo-tclu'iiil.  liuii'iiTt  utiil'.tsseiid;  it.il,  nn- 
hiiiini)  „hoknrut»  cht'  «i  riixto  ogni  conto  anni", 
(titlniojn  „gomma  di  oento",  vgl.  Canello.  AG  III 
300;  frx.  eaite$iaire,  bundertjihrig;  apan.  ptg. 
eenltnoH«,  Zeitmin  von  lOOJahraii  lOOjahrig. 

1791)  cSntCllttSf  am  (v.  cnifum),  Inindert- 
malig;  davon  viel!,  spau  centeuu,  Roggen  (so  gu- 
nannt,  weil  er  hundertfältige  Frucht  gi«bt),  cruUun, 
Roggen  st  roh  ha  I  in ;  ptg.  cmlrio,  RogpMi.  Vgl.  Dz 
438  ceutmo:  Rönsrh,  Z  I  420,  wo  pa8»cnd  angeführt 
wird  riin.  H.  N.  XVIU  16,  40  „nawitur  (secule) 
qoalicunqur  solo  caiii  coitadmo  gniiio" 

1792)  ciatMimla,  a,  an  {r.  eentim},  bundortai; 
ital.  eentetimo;  (rutn.  o  sutäUa);  rtr.  tocftienfaffrl; 
prov.  ituff.snio;  f ra.  cfnlfaiie; cat. cMlearM;  apan. 
ptg.  ce»tf.''hi>ii. 

1793)  c^ntrOm  n.  i  v.  xit  t(>oi  ).  Stachel,  der  ein 
gehakte  feste  S«henkcl  lies  Zirkels ,  Kreismittel- 
punkt; gflohrtes  Wort  ital.  cfutro,  trz.  ce,,!rr  etc., 
dasu  das  Adj.  *cmtrali9  —  ital.  ceHtraU,  fra. 
txntral  «tc 

171»4)  t^ntfim,  iii'l'il  ,  hundert;  ital.  cento; 
ruiu.  uiiü  ((»)  SUCH  i^lieikuaft  von  centutn  zweifel- 
haft); rtr.  tscHt  etc.,  vgl.  Gärtner  §  200;   jir.  \ 
er»;  frz.  rettf  fPI.  cent^i);  rat.  cent .  VI. 
Span  ciV«(/").  l'l  i  t'.ntos:  \>tg.cfnto,i>  n..  ]'\.rriitn>. 
Vgl  Dz,  Gr.  II  79  (—  401);  Gröber,  ALL  VI  m. 

1796)  aga.  e6orl,  Ker);  davon  nadi  Caiz,  8t  270, 
ital.  ihiurlo  „uomo  Hemplict»  o  buono  a  nulla", 
die  Ableitung  niufs  aber  als  höchst  zweifelhaft  er- 
scheinen. 

1796)  ceptt  ^niclkt  tat//«!),  «am  ;.,  Zwicbfl ;  rum. 
ceapä ;  prov.  ceha;  frz.  cire,  Schnittlauch,  dazu 
daa  gIeichbe<ieutonde  aveite,  Überdies  ctoct,  Haaeo* 
pfoffer;  cat.  ceba.  Tgi.  Ofobw,  ALL  I  644.  Sieb 
•ach  *eep<iU». 


1797)  'Mpfilli  (f.  cepula,  Demin.  «i  CQ»),  -SB 
f.,  kime Zwiebel;  ital.  cipolla,  Zvriobel;  f rs,  eifronfe, 
Schalotte,  dam  das  Demin.  cibmilntr,  Bcbnittlaoek 
(das  übliche  franzBsiec.ho  Wort  f(ir  „Zwiebel"  ill 
oifjiKin  ^  iiiiinneni):  span.  ctbolln,  Zwiebel;  ptg. 
cfbolii,  Zwiebel.    Vgl.  (Jrftber,  ALL  I  544. 

1798)  ceri,  -am  /"..  Wachs;  ital.  cera;  rum. 
ceaiä;  prov.  cera;  fr»,  ctr«;  span,  ptg.  cera. 
S.  auch  cars. 

1799!  dSritnn  n.  (gr.  xfpartov),  ein  ifriochischM 
Gewicht;  ital.  earato;  frz.  curat;  apan.  quilatt; 
ptg.  qHirute,  quäate  (aus  arab.  4^rä*t), 

Dz  88  cnroto 

18410)  ^r^rt'edaltt  (f.  querquedida),  -am  /*.  Kriek- 
ente; (ital.<irj«i-o/«);p  tov. srrrrtn  :  a  Ufr  i.cercellt. 
ufr».  saretUe;  c»t.  xerxet  m, ,  '  ]>an.  cerceta  lent- 
weder  »  *eereeta  odflr  ea  ist  äuffizvortanachflitt 
eingetreten);  ptg.  zarsetn.  Tgl.  Di  96  (wo  ital 
miqnneUo,  Kriekente,  für  .  iit^tf  llt  aus  querquedula 
erklart  wird);  Grober,  ALL  1  .:>ll  u  VI  381. 

1801)  •cfrcitts  (f.  flrclfls),  -um  /»..  Westwind; 
pr "V.  cat  ctTM,  Nordwind;  hjiaii.  cterso;  span. 
rxu.'i,  gedorrtes  Fleisch,  n,  c"ial,  Stockfinrb, 
haben  v&  tereiu»  niobta  zu  schaffen.  Vgl.  Da  Ml 
eem :  Grffber.  ALL  I  644. 

eer[l^]beIlfim  m.  (Demin.  von  cerebrum), 
(»■'iiirn:  ital.  cfrebillii,  kleines  Gehirn  (gewöholich 
rrrriV't*'!!.  f,'i>-,Uo.  AU'h.  ctnrnvello,  Gehirn,  vgl 
Canello,  AG  III  331  [cfttella  wird  daselbst  nicht 
angefdhrti;  prov.  cvrvd-n,  artrlla;  frz.  eenxau, 
cerveile;  est  cenxUt  (apan.  ptg.  etrebro.)  Vgl 
D>  96  eefveUö:  GtSber,  ALL  I  644. 

Ifc03)  cerebrum  «.,  t>hirT»,  =  span.  ptg. 
crtehro;  in  den  übrigen  Sprachen  ist  das  Demin. 
fr'h  lliim  (r.  li.)  daffir  eingct  r.  tcti. 

1804)  cereoli,  /'.  (Dcinio.  zu  ceiea),  (die) 
wach«farbig(e  Frodit);  apan.  druela,  Plaiime,  ^ 
Dt.  441  «,  r 

Id06)  «eSrtdWi,  «eirtalft  u.  Hins\6&,  a  (ffit 

cird^ius  V.  (rmsHs  -=  gr.  >!tpaaoy),  Kirschbaum, 
Kirsche;  ital.  ciriegto,  n,  cilieijio,  -n;  (sard. 
r.<(rty<-n  \ .  rtr.  cenrscUa  etc  ;  rum.  cirt^,  cireaja: 
pro  V,  Ddifr-s,  ^cri.Md,  rrreira :  frz.  cerisicr  *cert- 
'tnrito,  cerise ;  cat.  «üvr,  rirera  ;  s p a n  cf rf to, -a ; 
ptg.  cerejttra  *eert»taria  seil  arbor,  cereja. 
Vgl.  Dz  100  eiritgiat  Forrtw,  Z  lU  619;  Grtber, 
ALL  I  644. 

1906)  eSiVIto,  a,  am  (v.  ocrn),  wSchsem:  ital. 

crrro,  Adj.  u.  cerfo.  Sbst.,  K'-r/o,  ilaiiolu  ti  in  t,'l(-i.'hcT 
Bedtg.  cfro,  vgl.  Gincllo,  AG  III  317,  wn  n.iuieiü 
IUI  h  über  die  Qualität  de.*  e  gehandelt  i-^t;  ir  iiii 
fehlt  ein  von  ccurti  abgeleitetes  Sbst.  in  der  Hedtg. 
„Kerze");  rtr  tscheri,  vgl.  Asctili,  AG  VIl  553, 
rgt.  auch  AG  I  465  Z.  1  v.  u„  6i)7  Z.  14  v.  ob.; 
pro».  «Vi-»,  Sbst.;  frt.eierpe,  Sbst.;  span.  ptg. 
etrio,  sbst.    Vr'        :>i8  cifffff. 

1807)  (•ciniu.  -am  (v.  tfr>ier<)  das  wasnicb 
:i  liv  lUilrri ;  nai'h  l)z  440  cicrua  Grundivnrt  7.11  it.il 
'■■tun,  Auswahl,  Ausschufs;  spsn.  cierna,  die  Blute 

ler  das  Beste  eines  Dingen;  ptg.  ccriie',  Kein  dea 
Baume«,  davon  daa  Vb.  eemor,  etnen  Baon  bis  auf 
den  Kem  anbanen.] 

1808)  [cernenda  (seil,  fjraun),  durchzusiobendea 
Getreide;  davon  nach  Storra ,  R  V  188,  span. 
saiiu'.it.  in-'t>,>li.  Kornsieb.  Dz  500  a.  V. 
bemerk U!  „dan  Ktyittoii  ist  noch  zu  finden".] 

1809j  (*eeroIeiUnm  (woher  u.  was  bedeutend? 
von  eeriiere,  güitffasam  „Späbrogel*'?)  soll  nach 
C.  Hicbaelti,  lliws.  128,  daa  Grundwort  aein  zu 
•pan..eerntoa79,  «arajoafo  (Naoia  «in«a  Banbnigala) 
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1810)  cQinlRiilum 


1835)  rhftrtiüarlös 
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Mia;  «bflud*  achläßt  C.  M.,  bt>i  dem  Enpiiester 
von  Hita,  wtr.  982  für  i^muigto  «u  leMO  eermglo, 
WM  soviel  aU  „Scbieckgeflpenst"  bedattte,  ahar  mit 
dMn  VogelnaiBfln  identisch 

1810)  cerniculain  »_  (v.  orwri.  Si.li  rlmil 
27,  7  M.);  ital.  cernecchio,  ciu  Büschel  Haarr  hier 
Bodeutun^Rwandol  ist  kaum  xu  «rkliren),  Tgl.  AacoM, 
AG  I  354  Aiun.  zu  No  28. 

1811)  ciSnio,  erMt  erltam,  cernere,  siditen. 
adMideD;  itaL  eermrCt  auMonderu  (itioil.  tUernir, 

Roohia,  AG  II  840);  rnm.  eern  «i  ui  e,  delwii; 
pror.  <i«»-«ernir,  nntencbeiden :  frz.  dif  cemer 
leerner,  umrin^n,  einschlipfsen,  ist  —  *circinare) ; 
sp:\n.  cernar,  m-)»-u.  fein  regnen,  hlfllum  (*<HD 
\Veiu»tork.  8.  ob«!)  ceraa). 

1812)  cero,  -ire  (v.  cem),  nm   \V;iili>  über- 
•tr«ieh«n;  ital.  ccrare;  tum.  ceruetc  ü  it  i;  pror. , 
(mteenr}  fri.  dnr,  «iduaa;  eat  apan.  ptg. 
^Mjamr« 

t8lS)  drMftiriffa,       m.,  Waobalcannitrii^: 

ital.  ceffornU  „ramlelaliro",  vjfi.  Caix,  St.  2t54. 

1814)  [*C4$rrItin^ä<i.  a,  nm  (v.  cfrriOis),  vor- 
rückt;  davon  nai  Ii  Honsfli,  Jatirh.  XV  2<»K  it:il, 
cerretntw,  Marktsciirtur.  Dz  98  cutrlutano  hatte 
bemerkt  „cerrrtano  »oll  nach  einigon  TOR  dm 
Stidtoben  üeneto  herrühren."] 

1815)  dtttUaf  a,  um  (zuMmmen^zoin^n  aus 
«gr^britut  T.  cercbmai),  verritckt;  itaL  ae-ctrüo, 
„Bcoeio  in  volto,  fuor  di  m",  vgl.  Caix,  St  ISS. 

18161  cerrfl«,  -am  Orreiche,  Zimeiche;  ital. 
cerro,  davon  crrreto,  Eichenwald;  rum.  cfr.  frr. 
cerri  .  vii'Urii  lit  iit-ecl'  it.'t  v . >n  cerrw.s  i.st  auch  cat. 
span.  jity  iinra^i't,  iiu  i'Uca,  Stüineirlie.  V>fl. 
Di  437  ((ir/riM <(. 

1817)  *c«trtlUlfis,  a,  am,  (,'cwifg.  sicher,  ein  gc- 
wisser:  itiiL,  certano  eb<>n«io  Rpari.;  frz.  cn-tuiv. 

1818)  airfl  -f  lUtI  mm  ital.  luocL  cerlidnm,  lomin 
mritiün  (vgl.  eiatdudunn  aim  qm^qiir  -f  nmu«  mit 
zur  Tilgung  des  liiatus  cinir-  scboiMmam  rf), 
Caix.  (jiom.  di  rtl.  roin.  l  47, 

fffirt«,  Adv.,  ».  certfis. 

181Ü)  e«rto,  •Are,  kämpfen,  stmten;  ital  cfr- 
tare  (gelehrtes  Wort),  streiten;  rum.  crrl  nt  ut  a. 
sanken,  scheit«a,  tadeln,  strafen;  frz.  sp.-m.  und 
ptg.  nur  Komp.  con-c frier,  eoM-certar,  übcrein- 
atimmMi,  das«  daa  Vbalwt  eimeert,  -o,  Oberein- 
«timninng.  RinMang,  Konwrt. 

1820:  cerlfis,  ii,  um,  sicher,  gowifs  (im  Roman, 
©lilwii  lii  It  hirii  ihiraus  die  Bi>tlt>r.  „ein  jjewisM'r"); 
ital.  crr/N,-  rum  prov.  c-i«  (•■■rr  frz.  cr-r'r  v. 
wahrlich,  i^ewit«;  span.  lurlo  (aucli  Aiiv.>:  plfT. 
eerto  (auch  Adv.).    Vjfl.  (irdior,  ALL  VI  H81. 

1821)  cirrl,  -am  /.,  Hirschkuh;  itaL  eerm, 
eerai«;  mm.  «erb«;  pror.  eerma;  apan.  dtrta; 
ptg.  cai'VHi 

1822)  *wnrlsli  (f.  centK^),  -am  f.,  Biert  ital. 
crrrlijia  (das  ffewohiiliche  Ut  '«rrn);  prov. 
ctrci.za;  frz.  «rrf«,--«  {flas  j^i  wohnliche  Wort  iet 
biire);  cat.  c^rff.««,  Hopfni;  span.  cerrezn:  ptg. 
t-ervtja.    Vjjl.  Hz  54  //nra;  (Jrolior,  ALL  1  646. 

eerrios,  a  s.  rerruB,  eenra. 

1823)  c^rrfx,  -rlrera  f.,  Naebm;  itaL  errvice; 
rttm.«erWe;  prov.  cerbit-s;  altfra.e«m>;  apan. 

Mmc.   Paa  Wort  ist  niigonda  recht  volks- 


&^rali4 


Iralifli,  Mmdern  wird  durch  ander©  «wetzt,  unter 
tlfni'ii  *nutit  ital.  nuca,  frz.  nuque,  «pau.  ptg. 
»i«tay  da»  verüreitetste  i*t.    Vgl.  1)/.  225  uiica. 

1824)  eirrfts,  •um  m.,  Hirsch;  ital.  ccrro, 
ctrvio,  eerbio;  tum.  eerb;  pro».  cer(e]-«;  fr», 
«w/;  «*1  Mfae;  apan.  dieroo;  pt|^  ecrvo. 


1825)  c^mo,  -ire  i  Frcqa.  t.  cedo),  zarückblaiban, 
weieheii;  ital.  <v<s<irc,  aofbOmi,  zurflckwaidiaa 
u.  dgl.,  dazu  da»  Vbsbst.  ce.i»o,  Äbtritt;  prov. 
cfxsnr:  frz.  cfsser:  span  cfjar,  zurllckgehen ;  ptg. 
ct.imr.    Vgl.  I)/        ■•  iitr. 

1826)  arah.  chaliin.  tijil^Miit  i-iiio  Wur/ili;  ital. 
fialanpa  i  altfr/.  ihihun/f ,  iiann'Ktl  hlici;  aiii'h 
altspan.);  spaii  ptg.ytWfini/ri.  Vgl.  Dz  \ö2gninnga. 

1827)  gr.  X^efo^  m.,  Hirtenstab;  davon  nach  Dz 
4d8  abgalaitot  cat.  gajfoto,  Hirtanstab,  Kr&ckan- 
stoek:  apan.  eayado;  ptg.  eß)ado. 

chilo,  -ar«  s.  culo,  -are. 

1828  cbttmaedrys  (gr.  /aftaidpui),  Gamand«r> 
l.'iii  riLiii/-'.  l'liii.  X.  H.  24,  130);  daraus 

durch  volkwtyiDol(»gigchc  l  mgestaltungen  ital. 
cnlnmandrra :  frz.  (lertmndtir,  r^'l  Fiil'i.  KF  III 
492  unten;  tpan.  eamedrio;  ptg.  chamedrif», 
ehomedriot  (g*l.  V.).  Yaigibmainnicbt.  Vgl.  Dz  77 

1829)  gr.  X"0'b^  Urraaaae;  ana  diasam  giianb. 

Worte  biblet«  4ler  iiltere  Tsn  Helmont  dun-n  will- 
kürliche Entstellung  den  terminua  technicus  gn» 
Ir/.  'r't)  zur  Bezcit  hnung  de«  1.  kminten  LuftstolTea, 
vgl.  l^o  Mover,  ZUchr,  f.  vgl.  Öprachf.  XX  303 
u.  darnach  Si-helcr  im  Anhang  zu  Dz  729.  il'i'  \.'>7 
wiederholt«)  A>lelung's  Vermutung,  dals  gas  »u  ndl. 
f/rvHt  angelehnt  »ei ) 

duMmdrioa  a.  calandra. 

1880)  ciinuEO,  -ar«  (gr.  xapäoaetv),  einkratien: 
davon  viilleicht  ital.  (aret.  obian.)  scarutzUMTt 
„stuzzicaro,  punzecehiare",  vgl.  Caix.  St.  523. 

lH:n  I  liiisk.  charro.  >i  |ili  t-ht,  gering  =  span. 
chiiri",  A'ij.,  mit  gewliiii.u-kloscn  Ziorraton  über- 
laden. Sl.;-t.  Lümmel.  Vgl.  Dz  43»  ^r.  r. ;  Baist, 
7.  V  24^,  leitet  das  Wort  von  arab  garrah  ab. 

18321  chiirtä,  -am  f.,  Papier  (über  die  Schreib- 
waia»  d«8  auf  gr.  x<^("Vtf  aaruckgeheaden  Wort«« 
Tgl  Georges.  ALI  I  372);  itaL  earta,  Papier, 
TtV  inde.  I>an<l-,  l'o.*t-.  Spiflkarte,  davon  n-cnrtare, 
karltii  we;;l»gon,  ausmerzen,  ncarlo,  Äusschuf»,  vgl. 
Flechia.  III  IJ)  /  1  V.  u.  im  Texte;  s-carta 
+  tnbfliof  ~  .-icai-uihrUi,,  Uaufen  von  Papieren, 
.iltes  Buch.  Seharteke,  sctirtnheldire.  durchblättern, 
vgl  Caix,  Z  1  423;  runi.  carte,  PL  eär|t.  Buch, 
Bri^r,  Spielkarte  pL  carfi  auaai  la  vantricnla 
des  animauz  miQiDanta*%  Ch.  t.  «-);  prav.  «arta; 
frz.  dKtrie,  Vrltnndf*  (daneben  dkorf«  —  eartula, 
vgl.  Dz  544      I'  1.  i'"''-'  W  \  P;!])}»-.  Karte, 

<lavün  ( v  iel  leieli  1 1  ildui  \  '^\.  iintfii  *exquurto) 
rcartrr,  Karten  wogicgcn.  <  iiifi  rii'  H.  wuäh  S!i.*t. 
i-airt :  (das  übliclie  frz.  Wort  für  ..Papier"  ist 
liiipier):  cat.  rnrta :  span.  carla,  Brief,  Karte 
(da«  ttbliche  span.  Wort  für  ,. Papier"  ist  papci); 
ptg.  wie  im  Span.  (Papier  -  =  papfl).  Von  Maria 
sind  in  allen  Spracban  taUreich«  Ablettangen  vor- 
handen, z.  B.  ItaL  eartone,  frz.  eation  (Lehnw.), 
starkes  Papier,  Pappo,  ital.  cartiiccio,  D'ito.  t,'e- 
roUtes  Papier,  Patron«,  frz.  cartouche  u.  a.  m. 
Über  die  Vcrba  itaL  MOrktn,  tn.  hütHttW,  Tgl. 
unten  ^^xqaärto. 

1B33|  chirtiaeaa,  a,  um  (v.  curM,  papieren; 
itaLcar(acc»a,aHll«cbl«8 Papier.  Makulatur:  span. 
(mit  arab.  Artikal)  tüearttu,  Düte  (altspan.  aaeb 
ateatraz);  ptg.  iMiriai,  AnaehlagiattaL  VgLDi417 
atcatrat. 

1834)  ehftrtiÜA,  -am  /.  (Demin.  von  chorta). 
Briefchen:  it.il  cirtida,  davon  cnrtoltna:  frz. 
chartre,  Urku    i  Dz  544  chmtr. 

1886)  aliArtiUariiiS)  -uin  m.  (v.  eartula),  Archir&r 
(Cod.  Jaat  S*  S8,  10):  ital.  «orta^yo^  -ro  ^ 
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18861  rh«TTfll) 


imil  chQrraln 
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vendo  carta  o  iibri  da  scnvere''.  cartolaro,  -«  „libro  ;  Fhantasiegebilde ;  ital.  chtmera,  Hintge«pio6t ;  fri. 
di  mcmorie",  dazu  cartoliirio  {  —  eaftotaritm)  „w  c/»iWr<?  (volksotmoloj^lsierende,  an  jument  ang»- 
ehim",  vgl.  CKnello,  AG  III  306;  rniD,  «MtintrJ  lehnte  Ujngertaltamr  dM  Worte«  ist  vidi,  jumart, 
Bdirtiber,  CMebrter,  Bunhhiitdiftr,  KsTteiwpieler:  I  BMUrd  aas  dem  Pm-de-  u.  RindcrjEcesrhlecht,  vgl. 
prov.c«r/nfar-v.  f  r?. r-irfM/aür.Urkundensainniliin'r.        &22  x  v.):  span.  qnim'i  ti:  yX^.  chitngm.  Vgl 

1836)  araliduirrilb,  Johannisbrot  (Freyt.  I  471 '  :   \)t.  91  chimera.    Vgl.  am  h  juincntum. 

ital.  cirruliti.  Jdhannisbrül,  cn  rulm.  nimihhuK       1S1_"  chlrUrg^i, -«m (i,"!". /kooi  ;*)■/« i,  U'invi- 
Johannihbröttiaum :  frr.  mroube,  caromji :  span.  arznnikunst:  prov.  Kurgia,  sonst  nur  als  golfthrt« 
garritlia  ii.  nlijiirn>l„i  idic  Frucht),  ijiirrolto  u.  nl-   Wort  vorhanden.    Vgl.  Db  688  Kiirffin. 
garrobo  (der  Bauii))^  ptg.  alfarrobä  (die  Ftnclit), ,    1848)  «lilcttrgiieiSt  %  u  (v.  dUrurata),  aar 
tüfitmbevm  (der  Banm).  Vgl  Di  90  eam&ba.     |  Wundarsneilnittat  ««liSrifr:  it»1.  eftirvryiw,  Adj., 

1837)  arab.  chanl;  davon  vielleicht  ital.  riu//o  er rM^oo.  anh  linifjicn.  drusico  „chirurgo",  vgl 
..awortn,  «airaoc":  span.  cbtdo,  Witzbold,  Spafa-  Canello,  Ali  III  rtr  fi'rötc.  riröi,  ferdj.  vgl. 
iii:t<  hi  r,  ;.'(  S(  li<  it*r  Mensch,  aber  aurh  —  Schläifhler-  Ascoli,  AG  I  500  N"  Ul  n.  TiK»  Z.  6  v.  ob.;  prur 
geselle,            Dirnp.    Vgl.  C-aix,  8t.  290.              Asurffiftt,  vgl.  engl.  .fMrjeon  =  ♦c/iirMr^Ki«MJ»,  aieb 

1838)  ahd.  ♦thazzl,  eheui  (von  lat.  catiniivi)ADz  682  nitrgia). 

Kieasal,  eoU  na«h  D»  ä4  ca»a  da«  Unindwoit  arisl    1814}  gr.  x^itwi^i»,  ipottaD,  ist  von  Eüggt, 
ZQ  itaL  M«Ai,  SdiiDelxtiegvt,  daxu  Demni.  engstmta.  1  R  III  16t,  an  Grundwort  an  dem  von  Da  B6I  ob- 
eiwernln:  rtr.  cnz:  altfrz.  raste,  il;t/u  D.  min.  erklärt  gelassenen  ital.  culfffitre.  qaleffare,  ver- 
ca$!trrole:  cat.  rn.-wö;  span.  cazo,  l't'iiiin    mit  spotten,  aufgestellt  worden.     Die  Vermutung  int  j 
Stiel  dazu  Deniin.  cazuela.    IJaist.  RF  1  ln<i,  un  l   kuhn,  indessen  Bugge  hat  sie  ansprechend  boL,'ründ«L  | 
Macki'l  öa  haben  gegen  diese  Annahme  8ehr  be-  (Jlaublicher  ist  aber  doch  wohl,  dafo  caitjfnrc  einfach 

gründet«  Bedenken  erhob«n :  der  erster»  bringt  als        *calefare  =-■  calefaetrr  ist,  s.  oben  calcfo. 
rundvort  ^in  Vorschlag  das  griech.  Oemin.  xvi-  \    1846)  eUOreu,  •nm  m.  (gr.  2Ae»9ffv$),  ^^^rün- 
#eiOV,  ttva^tw  von  dem  aach  in  daa  Lat  Sber-  speebt;   davon  Tisllcicbt  prov.  altfrs.  eorUru, 
gegaagmm  *ia9ot,  Sehdpfkelle.  curlku;  nfrz.  cour^teu,  e4«»«r(»;fAa»piV).  Braob- 

IBS9)  mittoUat  elinaiMlira  n.  (aus  mittelgrieeh.  |  schnepfe  (Dz  553  hielt  das  Wort  fQr  zuBaromengesetit 
xtlävifitn-),  eine  Art  von  Schiffen:  altfrz.  fr<iJ«wrf,  |  aus  o^rr*.  laufen. -f- /iVm,  leicht,  eine  unwahrscbein- 
ehalatidre;  neu  frz.  diahnid,  Boot:  a  1 1  c  a  t.  i  liehe  Annahme,  wenn  auch  zugegeh^-n  werden  mag. 
xelandrin.  Vgl.  Dz  541  chalatui  [wenn  Dz  cA<i/<im</ j  dafs  die  abnorme  Lautei(t\vi<  kt  luii;j  dos  Wort«"*  luf 
„Boot"  II.  chiUoHd  „Kunde"  für  ein  und  dasselbe  |  volksetymologiswmider  Anbilduag  an  corr«  +  he» 
Wort  zu  halten  geneigt  ist.  so  kann  man  ihm  darin  beruht):  apan.  ^horiit«.  Regeopmfn'.  Tgl.  Baist» 
nicht  beistinunen,  vgl.  oben  unter  ealeo  u.  öchnler  { RF  I  134. 

im  Anhang  zu  Dz  787).  Vgl.  I^hmann,  Bwleutung«- i     184Gi  arab.  ehoi'C      span,  chota.  ptg.  cAofa. 

naii'l«!  73.  Sthaf>'rliutf*'.  Hütte:  annehmbarer  als  von 

1S40)  arali.  ebitT,  iliihii^  -  u  helles  Gewand,  viel-  Dz  140  .-.  t?  empfohlene  Herieituug  ist  die  von  Di 
Icii  ht  1?)  r,rin)ihv.  iLii  fr ,  ilünnea  Zeug.  Papier-  als  weniger  gut  bezeiobnata  von  IsL  jrfNteit  fftr 
lumpen,  davon  chiff»)/,  ll.nl'  r.  l^unipi^u,  ihiffotiuitr,  plutettm,  Schutzdach. 

Lumpensammler,  ehifininn  ) .  /xrknutRchen  u.  a.  Vgl.  1847)  mejik.  «boeo,  Cacao  +  Inttl,  Wa^sser  (alfO 
Devie  zu  Littre  ».  v. .  Sclieler  im  Anliaii{(  xn  Dz  i  Ctwaotrasaer)  oder  eb«MO|  Geriuaeh  -f  lattl,  Waaaer 
Dz  647  war  geneigt.  Grandgagnage  bncuatimmen,  |  (also  etwa  „Bransewasaer**,  weU  die  Qioeolade  in 

der  Mentität  von  ch>ipniner  mit  \i  iIImii  cafaugni.  \  heifsem  Wasser  schäumt);  ital.  ciocfolata;  frz. 
dati  dieselbe  Bedt;_'.  h.it.  u  von  flnffnn  mit  wallon.  rÄoco/o/  m.;  span.  dwcolatt;  ^tg,  chooilaU. 
cnfu,  wertlose  Sarhi'  |v<'in  ti'il  n.  u\M.  /''i/',  S|;'r>>w'i.  Dz  100  cweeolat«;  8ob«|ar  im  OkL  S.  9. 
vermutete,  indj's^sin  meinte  Dz  „nur  wunie  man  die  i  choeolnt. 

frz.  Form  b' ss.  r  mm  ahd.  Arrd.  Graff  IV  370.1  1848)  bask.  cho«ana,  niedlich,  artig;  davon  an- 
ordnen, da  e  leichter  an  t  wird  als  a/*  Er  bemerkte  i  geblicb  apan.  cAacova,  Name  eines  VoUcataaiea, 
dann  wnter:  „Hiermit  lassen  sieh  nnnvorwendte  |  vgl.  Dt  490  ekaeona. 

zum  Teil  nicht  mehr  liblicbe  Wörter  mit  p  für  /      1849)  gr.xof^oc,Ferk«l,»ita|.«ira^8chwdn(?}. 

»erbinden,  wie  chipjte  «.  v.  a.  chiffmi  G.  Guiart  Vgl.  Dz  365  .i.  i\ 

p.  28,  chi}i€  (auch  cA»/ir  nt  riii.  1  Kunken  Brot,  chipprr,  1850  chulerft^  »am  f.  lm  . /<)/>;>«!■  ''  'l'*".  Gallen- 
in  Stücke  acbneideii  engl,  ehip,  cltipot.  Kleinig-  brechrnhr  (l'4?ls.);  ital.  ntiem  (sehen  cälera)  „il 
hrit,  cliipoter.  sich  mit  KleiniKkeiten  abgeben.  Chi-  raorbe  asiatico",  cMeni  „ira  improvisa,  traaferendo 
ftaitt  Lampenkerl  u.  dgL  m."  Am  glaublicbsten  j  rirritadone  dagU  inteatini  (xoAoc)  all'  animo", 
lat  Wold,  dafii  diese  gani«  Wortsippe  auf  einen  |  vgl.  CaneUo,  A6  III  888:  f  ra.  ooKr€,  Zoni  (gel.  W.. 
interjoktionalon.  zum  Ausdruck  der  Vernrlitnng  und  welches  altfrz.  coiirrouy  fast  verdrängt  hat),  chottra 
Geringachtung  gebrauchten  Stamm  rhiji/i-  i  vfjl.  das  [morhun]  m.,  Cholera:  span.  ptg.  chulera,  Cholera, 
licutsclic  .,Schnippcli>'n  'i  /unu  k^olit.  .K  ilciifalls  '  c(Wcrrt,  Zorn.  8  am'h  urit"n  corruptlo. 
dürften  chippe  u.  chtffe  zusanimengeluireu  u.  nicht  1851)  [*chÖr»ul«, -Äre  igleichsam  gr.  ;£0(>a»A«ö», 
zu  trennen  sein.  Die  Ableitung  aus  dem  Arab.  ist  \  yo(tav).h<o;  das  Sbst.  /o^avi.tig,  Chorfiölist.  ist  als 
also  abzulehnen;  sie  hat  übrigens  auch  schon  das  c/iorau/f^  u.  chorauln  in  das  Lat.  Ubergegangea, 
gegen  sich,  dafs  die  überleitang  eines  arab.  Namens  a.  Georges  x.  r.),  einen  Tanz  (bei  Rötenspiel)  auf* 
nnr  in  das  Frz.  (nicht  znglei««  aueh  in  daa  Span,  j  (Kbren;  dav.  vennutlich  ital.  caro/(ir<r,  einen  Beigtn- 
n.  Ptg.)  höchst  unwahrscheinlich,  namentlich  bei 'tan?!  aufführen,  dazu  das  Sbst  earola^  prov. 
i-'inern  sclioii  alt-Tcii  \\'irt>' N'i'in.  <lii- Wnrtsij)))t'  cnnthir .  .iltfr;.  C'ir'iJfr.  dazu  das  Sbst.  curii!^. 
macht  ganz  den  Eindaitk,  als  beruhe  «it«  auf  fiaeiii  qtierole.  Iritiikroicli  sciieint  die  llt  iiiiat  d''N  W^  rt^^ 
intcrjektionalen ,  ursprünglich  vielleicht  mit  einem  wie  der  Sache  zu  sein.  Vgl.  Dz  &3H  ciirn/^  ,•  Ki^vt^T. 
Schnipsen  der  Finger  verbundenen  Lautkomplexe.  Z  VI  109  (stellt  cariüta  als  Grundwort  auf,  was 
1641)  cMmaeri.  -am  /'.  (gr.  /i^iaiga),  fabol-  aneb  von  Gröber,  ALL  I  fiflS,  nBfenoninon  «iid). 
baftes,  ph^ntaatisciiea  Ungebeaer,  dahor  unsinuges  |     antan  «oinIla.J 
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1862)  ehördii  j(eordii,  vgL  (iiöbcr,  ALI.  1  562), 
-Wl  f.  (gr.  xoif6ii\,  Darra,  OtrUMite;  ital.  cordn; 
tum,  eoarää,  PI.  corti;  prov.  amla;  Ut,  Cordt, 
dan  Denin.  {corJtl)  eordaiu,  Sclnuir,  davon  wieder 

Cord'-Iier :  rat  Curild  :  ein  i  da.  i>\'^.  i''*rda. 

Dazu  das  iH'iüin.  ital.  ftv.  cunbAln,  Si^iinur,  furo. 
corde,  frz.  curdrllr,  prov.  span.  pt({.  eindel 

1863)  Vbördirläs,  »nm  »».,  Sriler;  frz.  conltrr; 
»j)«n. corrff/pro,  ptjf  wc/ofiVo;  (ital.  hpifst  <li«*wr 
Handwerker  funnjn  ss  *fttmariu*t  uine  WerluUtt 
aber  corderia,  «s  ist  ftbiigwis  sudi  eonbiio  vor- 
banden). 

1864)  ebSrdüii,  a,  um,  spat  gobotpn;  dkv.it  al. 

(•orih  >r<i  ,,ai;iii'lli>  <li  Ni  r<iiMlii  li);]iatura" ;  cat.  curder, 
La  Hl  in ;  sp.iii  ('icr/oo.  \)ig.  twdfiro.  Vgl.  Dz  442 
cordi'io:  (_'ai\.  St.  2Jtr). 

1856i  elwriia.  -uia  m.  ujr.  j(«^»J>  Rundtaaz; 
atoC«Me8eh«r»ClMNtRvuiig;  itaUcoro;  frs.eA4ei(r; 
ip«iL  ptg.  coro. 

18W)  wkd.  fliilpA»,  «litlBi,  Halceo;  d«v.  ital. 
tgraffa  „auouc  di  divorei  pezzi  di  piceole  lino«  clio 
aervononeUa  «tainpa  per  raccogliere  iliversi  articoli". 
vgl.  Cai.x,  <i.  ."f'.4. 

18.j7i  chiiMiia  ».  tjjr.  /^(ihi/iU/.  Salbung:  ital. 
cnsma  .,l'(4io  cotisforato",  creninin .  rn  sina  „il  *a- 
( ramonto",  vgl  C'anello.  AG  III  3S*8:  vremay?), Milcli- 
r.iliiii;  fr«.  cUrime,  Salböl,  vicllficht  aurli  creme, 
Bahm,  Sahne, Sebaum,  dem  Fra.  «rfirde  daon  ital. 
etmta  „piatto  dölea  fctto  ooo  ova,  latte,  inecboro" 
u.  Span.  ptg.  crem»,  -e.  Sahne,  eiitk-knt  »ain,  welche 
Annahme  freilich  nit-ht  eben  wahrsoheiulich  ist  Da« 
von  Dz  112  ciiiiKt  aii^'i'nciniui-ru'  tininJwdrt  spat- 
lat.  cretiui  =  cn-mur  ist  niclit  vorliandeil,  tltt  »ii 
der  bctr,  St<llr  <l"s  Vtiiant.  Fi  it.  11,  14  erama 
(woTon  wohl  aitfrz.  cranme,  dan  Leaer  p.  78  an- 
iQbrtl  zu  lesen;  auch  würde  ein  crtmu  dem  oRenen 
<  det  itaL  creaM  okht  geafina.  Die  fiage  bedarf 
BOcA  der  üntemudiitDfr,^  weieSs  von  der  FeMateltung 
des  ersten  zoitlicbcn  Vorkommens  der  hctr.  Wi  rte 
auazagehen  haben  vrini  Vgl.  W.  Mey^r.  Z  XI  L'.j3; 
Gröber.  ALL  I  .").'    ;    i  i  eriim  als  lirumiwurt  an). 

1868)  ebrlatiaunn,  a,  um  (gr.  /(>«<;nu»<>»),  christ- 
lieh: ital.  criMianu,  ehribtlicb,  cretinn  (vom  frz. 
critin),  dumm;  rtr.  chrintgiauu;  prov.  erettian-s, 
erestia-a;  frz.  c[li]reKtien,  chretieu,  cliristlieh,  dazu 
daa  Bbat,  ^rHiemti  •*  *dbrwltamtalCNiy  tritin, 
Idiot  (Uttr«  f.  V.  woUte  letaterai  Wort  vom  dtaeh. 
krridhng  ableiten,  was  laiitlic-h  unniöglirh  ist;  tUe 
Herkunft  de«  cretin  von  chrititianHi'  »lurttf  nicht 
zu  liezweifolii  nein.  aii<li  iIit  HtiirutungBwandfl  lafil 
sich  reelit  wohl  erklären:  l'liri«t.  Christon uiiUiMih, 
armer  Mensrh,  der  mit  andern  Menschen  cbeu  nur 
die  Taufe  Remeinaam  bat;  oiberee  aebe  man  bei 
CaoeUo,  AG  III  81«|;  apaa.  erMm»;  ptg. 


1869)  arab.  fiMr  (mit  Artikel  ac^ibar),  Aloi>; 
»liwoii  zubbara:  cat.  cever:  span.  acibar: 

plg.  (uevir.  Vp!  Dt  414  acihttr:  C.  Michaelis, 
K  II  91. 

1860)  eibariui»,  «,  am  (v.  cdiiis),  zur  Spei^v 
gehörig;  ital  cUtaria  „comeatibili  in  gencre",  cinaja 
f^Ugami,  con  e«-(>lu7.ioae  ideoiogieR  molto  notovole 
per  ia  earatterioliiui  della  dieta  towana";  cicr.n, 
eMr<a  „Mitaiitiiia,  in  origine  portantiiia  da  «bi", 
cAario,  Bbet,  „dbaria'%  cirkt  Jo  afea««  dte  dvoa", 
cibrco  „nianii  aretto,  ehe  il  Caix.  St.  p.  !>9.  ricma 
inve«!  dal  Ii,  lat.  eirbu«.  .Auch«-  /'ibanj"  cibt»  pu« 
;ivcr>'  1»  sttsaa  baae-,  Canello,  A(i  III3(N);  «pan. 
cibera  eHnuria,  Getreide.  Vgl.  Dt  Stiö  avnja 
u.  488  «aMb. 


KSrtIa«,  lat 


W«cterbMh. 


1861)  eibftt^fta,  a)uiu  (v.  cätare),  Vorfüttsrtea, 
Futter;  prov.  cat.  civada,  Hafer;  span.  ctkada; 
ptg.  cerada.  C-  rnte.    Vgl.  Dz  438  cebada. 

1862)  ciho,  -uro,  sjxnsen,  füttern;  span.  eebar, 
füttern.    V^'l   l>z  i.i-'i  cebadti. 

1863)  eibörlttw  n.  (gr.  xtjiwgiov),  Fruchtgehäuse 
*k-r  aeg}-ptischen  Bohne,  eine  Art  Trinkbecher;  ital. 
aborw,  Kelcb  aom  Aofbewabren  der  Monatrans; 
ru  m.  doftara  ,^otariam  aangitiioiba",  vgL  Cb. «. 

})  r  o  v.  dhnri-s  .frz.  cUrnkt,  apa».  fliMMriw,  K«)^; 
ptg.  ciboriu,  Monstrans. 

1864)  cibü.s,  -um  w.  Sj)ci<v;  \Ui\.  cihi'.  S|n'ihi-. 
gehn,  zehn,  Ziege  \,M  lariH'  di  capru  era  ü  dbo 
piü  uRuale  nel  mcdio  ex'o,  com©  fanno  fwle  il 
nn«tro  beccajo"  da  b*wo'  e  il  fr.  ^boncbor'  da 
l'unc',  quasi  macella-Woefai",  Caoello.  AO  Ol  SSa 
bz  346  zeba  hatte  die«  Wort  tM^bat  den  entapreeben- 
den  pyrenaischcn  von)  deutsehen  zihl>t,  I^mm,  ab- 
gt'leiü't):  ruiii.  ßift,  Vogelftitt*>r;  ^  p  a  11. 'r^o,  Fiitt'T; 
chiho,  'tt,  juiigo  55ioge;  ptg.  cihu,  Speii«e,  diivft, 
junge  Ziege. 

1866)  «icMi. -an Cicade,  Baumgrille;  itaL 
eiedfff,  -ffnla,  HenadirBeke,  Cicade;  ram.  ektUi, 
Schwätzer,  maced.-rum.  chivcalä,  Cicade;  prOT. 
cigola;  frz.  cigale;  «pan.  cigarra,  chicharra  (wohl 
onomato}K>iet.  Umbildung),  Heuschrecke;  pt;,'.  ei- 
garra,  Daumgrille.  Nach  gewöhnlicher  Annahme  soll 
die  Benennung  der  „Cigarre"  (span.  ptg.  cigarro, 
ital.  siijaro,  frz.  eignre  m)  auf  span.  cigarra 
zurückgehen,  wegen  ein^r  gewis-son  Ähnlichkeit  des 
TabakröUcbeas  mit  der  Cäeade,  aei  ea  in  Geetalt  oder 
in  Falbe.  TgL  Dz  90  etgOa. 

1866)  bask.  cieatea^  eine  Art  Sporn ;  davon  viel- 
leicht span.  ptg.  iicieate;  nach  anderen  soll  arab. 
nwh-sch'iri  'th.  Stadie),  da»  Crrnodwort  aeia. 
Dz  414  acicate. 

1667)  clc«am  ».,  das  Kerngehäuse  im  Apiel  und 
dgl.,  ein  nichttinutaiges Ding,  Lamperei;  davon  itaL 
cicti.  Kleinigkeit,  davon  cigolo,  uein,  gering;  frt. 
chiche,  knauserig,  chiquet,  ein  ßischen,  Stückchen, 
chicot,  Strunk,  chicoter,  »ich  horumzanken  (violleicht 
gehört  lii'-rlivr  au<-li  rliirnin-,  .Stri'it  lun  nichts, 
RecLtsknitf »,  von  chiquet  ist  »iedtT  abg«»leitct  da« 
Vb.  dechiqueler  (in  kleine  Stticke  br»!chen),  zer- 
stückeln; cat.  xie,  klein,  gering;  span.  cAico, 
klein,  Sl'st.  Knabe,  cAicAoto.  die  geringste  Kleinic^ 
keii,  eieattM-f  kaauiemi  ptg.  eA»eo,1üetae  G«ld- 
mnnze.  Vgl.  Dt  98  eton;  OrSber,  ALL  t  545; 
Mcvt  r,  Nlr.  G2  (i  rklÄrt,  nicht  zu  wissen,  w.<Ii<  i  dt  r 
St.iiiun  cic  komme,  denn  was  Dz  sage,  befriedig« 
wrniu.  aber  vaa  iai  denn  gogan  eieeHW  «bm- 

weuiiun  ?). 

18681  VIeen  u.  flitiattM  m.  {f.  cycnus),  Schwan: 
altitaL  cectno;  apan.  plg.  cwn«  (ob  auch  »It- 
f  rs.  eüm  hierher  sefaSrt^  iait  bjdaag  nicht  aieher 

zu  f  iits.'luiden).   Vgl.  De  94  eeoaro;  GMÜmt,  ALL 

I  üiü.    S,  auch  «ici^r. 

cii^er  »'.,  Kichererbse;  ital.  rfce.  KrliK., 
aurh  kiiulle  (ilavon  viell.  cecrro  Schwan,  sogenannt 
vviM^n  <ler  Knolle  .im  S«'hnabel,  doch  kann  cfctro 
wobi  auch  aua  cixina  entstellt  aeiaj,  dazu  das 
Dänin,  erduo:  prov.  eeter;  altfra.  eesre,  poire; 
nfrz.  (/#«»>-)  chiclie  (?).  VgL  Dz  »4  crrr  n.  cicero; 
Meyer.  Noutr.  62;  Schelor  im  Anhang:  /u  Dz  719. 

1^71*1  cfcerctli, -aiit  f.  (D'Tnin  v.  cil'  cn ,  r , 
kliiiu- ;  itH).  rii,  hIiki  :  ä  pan.  t'"r,  c/i  r.  \  gj. 
Dz  v»4  i  fcf. 

1871)  eicböreüim  u.^r.  xi^viftov),  u.  'ciclwrüi  n. 
(gr.  myii^a),  Giohofie;  itaL  eaoanM  n.  cv'eorMi: 

u 
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rum.  cn-oare  f.;  ftz.chicoref  =  *ciclu/r»Ut;  spaii. 
chicoren,  chicoria,  achicoria;  ptg.  chicoriit. 

1872)  eleladiÜ,  •am  f.,  Leuchtwaim,  klaino 
Lanipe  (in  letitwer  B«dtg  b.  lud.  20, 10,  S);  davon 
ital.  cicindeUo,  eesindello  „luminello",  venez.  cesen- 
tMo  „lampsda  acoe«a  davanti  a  qualehe  immagino", 
Ken.  sixtniii  „Inme  da  nott«!".  v^'l.  Cait,  8t  276; 
Marcheaini,  Studj  di  fil.  rooi.  11  d. 

1873)  [*eIeo,-Ire(zu8ammenb&nKend  mit  ciei  e  i  ?  j, 
achreien;  davon  Tklmobt  ital.  cigotart,  «cico/orr, 
knarren,  kniatem,  veMi.  dgan,  siarbsn  (dig^n 
fahSrt  itaL  dimUur«,  eiHguettaft^  alamneln, 
fwItMhem,  tdiwwniflh  Uerfacr^  Vgl.  Ds  965  tigoittrt 
u.  Scheler  im  Anhang  756.  | 

1874)  eI«ODliu.  *eIeSnT&,  -am  /.,  Stur.-Ii;  ital. 
cicogna  (nnit  offenem  u.  mit  gescliios^etuTn  <>)  ■.  iii<u- 
i»rov.  eigovogno;  frz.  cigotfne;  span.  cioucna, 
Storch  u.  Pumpenstock;  ptg.  ceyoiüia,  SU>r<'h  und 
BnuuMoatook.  Tgl.  Di  440  ägiehai  Gröber,  ALL 
I  645  n.  TI  881. 

1875)  eieOtä,  -am  f.,  Schier! inj;  (Cionta  virosa  L.); 
ital.  cicnta  ;  rura.  cucuia :  prov.  cicnda .  frz. 
cigui ;  cat.  »pun.  pt^'    fi  m'.i 

1876)  arab.  v'lfrt  <;Uh)U,  cafar,  leer,  Null;  ital. 
tifita  „numero  groaao",  eifaa  u.  cifra  „sorittura 
Mcrrta",  Tgl.  Canello.  AU  UI  688.  zwo»  liull; 
frf.  eft^P^  ZaklMiebai,  GalMinMliifft,  rito,  Null; 
span.  ptg.  cifrn,  ZablnkÜMll,  t$n,  Null.  TgL 
Di  99  cifra  u.  zno. 

1877     •<  ilio,  -are  (ci/tuml  ^  fr«.  sUier  (für 
cSJer)  ,,c'inetu  l  alken  <.iie  Augenlider  isusamroonnähon, 
damit  er  still  sitzen  lerne",  vgl.  Dz  679  ».  e.j 
1878)  *eilliini  ».  (im  Sdiriitlat.  nur  das  Komp. 


*),  AugeDMao«;  tard.  (log.)  proT.  cat. 
s/an.  ptg.  c^a,  Auganbntte^  Antlito,  Tgl.  Mtfer, 
Ntr.  164. 
«chna  B.  tjauu 

I87d)  bask.  elBU>la,  bi«gi»ain;  davon  vielleicht 
apan.  cimbrtiio,  bieggam ,  cimbfWtp  cbM  Rate 
acbwingen.    Vgl.  Dt  441  dmbrar. 

1880)  bask.  duetcrra  „der  von  der  feinen 
SdiiMia«",  nellmriit  Onudwwt  an  ital.  Bcimitarra, 
knner,  knunner  8fM;  fri.  eimeterre  m.;  span. 
eimitarra ;  ptg.  »nmittirra.  Die  Herkunft  des  Wortes 
aus  dem  Baak,  ist  freilich  nicht  recht  wahrt!chein- 
lich,  chor  waro  orientalischer  Ursprung  zu  erwarten: 
woher  das  Wort  aber  atidi  Stammen  möge,  c^eabar 
bt  es  volksctjmologiicb  wibaUlimiit  wonCnL  Ygi 
Dx  287  actuiitafTA» 

1881)  UMk,  -«ateMB  «f.,  Warne;  ital.  emiee; 
sard.  chimigf;  {(tt.  cimex,  gelehrtes  Wort,  das 
volkstümliche  ist  punaine  *ptttivatin} ;  al  tH  p  a  ii. 
zim^e  (h.  Juan  Manuel,  Obras  'JVj,  wo  freilich 
Uavangos  zinuts  in  tinifes  ändern  will,  vgl.  aber 
GMichaelia,  Miac.  1G5);  neu  span.  chindke;  (ptg. 
ptr$wyo,  ejff«otL  „dar  V«ifoljnr"  von  ftnemnr} 
ekimehe  ist  im  Ptg.  nicht  vorlandaD,  C.  Mi- 
chaelis a.  a  0.  1G6)    V,s;I.  Dz  440  citindte. 

1882)  b«Bk.e!BC«rria,  flnzarrla==span.cfMCerro, 
Schelle,  v^l,  T).:,  \?,6  .v 

1888)  cindura,  -am  /.  ^v-  cingo),  GUrtung;  ttitl. 
eintura,  Gürtel;  frz.  ceinturr,  Gfirtel,  Lenden- 

Kend ;  s  pa  n.  ciMmrOf  (ifirtel ;  ptg.  citUura,  Gürtel, 
deagegrod. 

1884)  dMtin,  -Ire  (v.  emcltira),  in  Gürtel- 
Bogen  baoen,  wSlben;  ital.  centinare,  w9lben,  dazu 

dan  Sbst.  criitina,  (iewiilln':  fr/,  cintrer,  wöllicii, 
diuu  das  Sbst.  cmtre;  [ca  t.  cindria.  Gewölb«;  span. 
ämbra,  -ia,  Wölbong;  ptg.  CNRAre,  WSlbang].  Vgl 
Da  96  eeHtimm. 


Idöö)  *«iuerutuii,  uui,  Hart.  P.  P.  zn  dem 
Vb.  cinernre  =-  frz.  ceudrer,  mit  Asche  bestreiWB; 
fr/,  ctndre,  aacbfaibig,  eendri«,  BläMbwaUD 
[chiirrve,  Laugo,  g»li6rt  nicht  hiariiec,  vgl  Jon*, 

R  VI  595.  B.  ob«»»  earratai;  c«t.  cendrada:  span. 
etrnada,  Laugenasrlic.    Vgl.  Dz  438  etmada. 

1886)  Vin^rSsils,  a,  am,  asriiij^-  itii  crueroso; 
'  rum.  c«nu{to«;  pruT.  <yn(/ro<;  frz.  cendreua;;  (spao. 
j  eenizoB»), 

einet««  s.  Y^ftviqTUi;. 

1887)  einfülflm  n.  (v.  c<fg<>),  eiu  netter  Frauen- 
gttrt«i:  dav.  itaLctiiei^'o»  bmbb&ngmdeificbjnadi, 

Ivgl.  Oaix,  St.  21  (in  den  ftltereo  Anifaben  den 

Dit  z'.Ht  hen  Wrirterbuclies  ist  das  Wort,  Bd  II  p.  18, 

zu  Cfiicio  tTcsti'llt  und  als  „unbekannter  Herkunft*' 

Ix'/r-l.  lir.-t,   III   il-  I    .V   Ausg.  f.'lllt  ,i:-r  ArUKcl". 

!  Idööj  eingo,  cinxi  (*cinxi),  eiactam  (*ci>ic(KM), 
eIngCMf  gfirten;  ita  L  cingn,  cinti,  eiMo,  «^^Mf«  «. 
emgere;  rum.  {injeimgf  iiuei^  «iw,  tn^;  prov.  acnik, 

ceitut,  ctint,  ceindre.  vgl,  Burgnv  IT  237;  nfrz. 
•  CfitU),  crigniii,  eeint,  cetnUi  e ;  sp  a  ü.  ct/lir.  schH  ache» 

Vit  i,ilt*p«ii.  Pf.  ciuxo,  Pt  cinto);  ptg.  cingtr, 
I  schwaclies  Vb.    Vgl.  Dz  640  ceindre;  Gröber,  ALL 

VI  381. 

1889)  eiBgUi  u.  «eiBgili,  ^mm.  /.  (v.  eingo\, 
I  Gürtel;  Ital  einghia,  danabM  e^riM  — i  *tinga; 

1  rum.  cingä  =  *cingn;  prov.  singta;  fr».  sa*tgU; 
'span.  cincha;  ptg.  ciiha  (daneben  aurJi  eintn  s 

ciNc(a)    Vgl.  Dz  99  einghia:  Gröbir,  ALL  1  ,'i45. 
18901  riagftl$  u.  *efngillo,  -äre  yv.  cmgulum), 

gttrteii;  ital.  cinghiare;  prov.  cingUtr,  singiar, 

senchar;  frz.  cmgiir,  mit  einem  Gurte  schlagen; 

aant^,  gfirten;  apao.  dnchar;  ptg.  eilhar, 
1891)  clngfllttm  n.  (v.  cingu),  Gurt;  itaL  otaiyele 

„la  eintura  dol  sacerdote  parato  per  oelebrM«^, 

cinghiö  „circuito,  cerchio",  vgl.  CaneUo,  AG  III  866; 

»pan.  sohrecinchii ,  Ülwrgurt  am  Pferdegeadünr; 

^tg.  cirirho,  Korb,  gehört  Mobt  blnhar).  TgL 


IS.  (v.  cmm)  apan. 


Mejer,  Neutr.  131. 
1892)  [*einlcliriin 

cenizero,  Aschengrube.] 
i    1893)  [*einieili8,  a,  nm  (v.  cinis),  aschfarbig; 

ital.  einigia,  Asche;  altfr;.  ceni»;  span.  cenieo, 
aschgrau,  ctnisa,  Aich«,  (eimosu,  ceniciento,  asch- 
farbig.   Vgl  I)/  43H  ceinza;  Gröber,  AU- VI  362.) 

1894";  olnTs,  -crem  m.,  solton  f.,  Asche;  itaL 
eenerc;  \,tuiü.  annifö  =  *a«ucea);  prov. 
uMin-*i  frz.  eendie;  cat.  temtrtti  (apao. 
—  ^etmcMi;  ptg.  cinza). 

1805)  rinnäbiri  »«,  u.  rlnnäbSrlR,  -Im  »i.  fgr. 
xivväjiuoi  u.  xivvttßaQtc),  Zinnober;  itaL  dnabro; 
rum.ihnuniir:  prov.  cntohrc-s;  f  r/..  cuMl6fl^apaa. 
ptg.  ctmt^rjr*.    Vgl.  l>z  !>S*  chitibro. 

1896)  *e1nnä8  m.  od.  *cinnüm  n.  ist  daa  TWam- 
nuetxende  Grundwort  su  ital.  eeirno^  Wink,  davoa 

^aeeantart,  heraowinken;  rtr.  es«,  Wink;  prov. 
cennar,  winken;  al t f rz.  cfwer,  acrmir,  (zu jwmkan; 
span.  ctAo,  Wink,  dazu  altspan.  das  Vb.  tt»Har ; 
ptg.  vriilni.    Diez  9.")  inmu  hielt  *ciunu  fn- 
kur^t  aus  cinciHniu,  Locke,  was  aber  lautlich  wie 

I  sachlich  glei(  h  unannehmbar  ist.    Baist,  7.  V  24S, 

!  glaubte,  dsljj  das  bei  Amobius  6,  25  in  der  fiadty. 

I  ,,Mi8cbtrank"  vorkommende  cimtu»  trotz  der  ao 

'  weit  abliegunden  Bedeutung  als  Grundwort  a^pe- 
sehen  werden  könne;  später  aber  hat  er,  RF  1 134, 
st'ini'  .Viisiilit   xurückgezfigen  umi  auf  tiruiid  'lea 

I  Span,  cui'n!  behauptet,  dafs  cenim  u.  seine  Sipp« 
auf  gr.  I  i  ni  )"xrviov  =  oypv?  zurückgehe  (Iliaa 

'XVn  13G       tii  Tf  Uatv  Kär  öi  tint- 
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axvviov  xätw  tkxftai  oaar  xaXvTitwv].  Aber  ein 
*i»cyniMm  h&tte ital.  Mcii/Mo  crj?eb(>n.  um  vun  andnren 
Hf(i>'iilori  i;aiu  aliziiseheii.  rtxT  <lie  Aniialime  eines 
t  innum  odur  ciunnfi  mrd  lam  nicht  htuwegkommon 
kuiiiien.    Vf^l.  (rn)ln>r,  AlA,  l  645. 

1887)  *fliB4iiiifint«  [Un  quinquaginta),  fünfzig; 
(•»rd.  ehimbaHta  =  quinquagiitta);  i  %h\.einquanta; 
jruni.  ctNcidieei);  rtr.  UdumtMttaf  fgl.  Gärtner 
§  200;  prOT.  einquamta:  trt.  ««t^wrafe;  oatb 
cinquanta :  H\<a.n.  rincufula  ;  ptjif.  rtncomfa.  Tgl. 
Griihor,  AU,  I  54<i,  V  125  u.  VI  382. 

IS'tS)  'cinque  'für  ijuih^m«' i.  fünf,  iRanl.  chitnite 

quitKju,  );  i  t ii  1.  cin^ue ,  ruin.  cinci;  rtr.  tschunc, 
v^l.  GArtiitr  ^  200;  prov.  eine;  frz.  einq;  cat. 
etncA;  spau  ptg.  eüioo.  Vgl.  tiröl>Mr,  ALL  1646. 

1839)  .*cinüe«l(v.cfiiit)— raiD.OMMf(i,  Atdie: 
i.  oben  CUÜ8.] 

1900)  *eT|>püs  (für  «Ippttt),  •nn  m.,  Spitzsäiile, 
Urenzaieiii;  it;il.  Ci/j/«)  ..colnuiiH  traiic.i'',  cc}!)») 
„tronoono -ralU  ro-',  v^l  C«Dello,  Aü  Iii  ä21 ;  pro?. 
rep-M .  (-  a  t.  cr^,  «p«)  s  p  a  o.  eqw,  «9«»  Pf«hl,  Klote. 
Vgl.  iiwber,  ALL  I  546. 

1901)  'eippIllttH,  'Um  »>.  (DtMnin.  zu  cipptu), 
kleiner  Klots, «  span.  eepUlo,  ptg.  eepilho,  Hobel, 

1903)  «ini,  Adv.  u.  Präp.,  riogsum,  in  iler  Nih», 
bei;  it»I.  eirea:  span.  ptg.  cerca.  nahe,  beL 

1003)  oircellüs,  -um  m.  (t)<Mniii.  v.  rircithiH). 
kleiner  Kreis;  litiil.  ctichieUa,  Di'raiii.  /ai  cercJtiu); 
rum.  cercfl  (bedeutet  auch  .,(_*lirrinf.'") ;  fr/.,  rrr- 
e»am,  Keif,  dazu  das  Vb.  *eerceler,  wovu»  aber  atuh 
acboD  altfrz.  nur  vereinzelte  Formen  belegt  .siml: 
span.  cereiUo,  zareUlo,  Ohrgohäng;  pt^.  rcrcUho, 
Flatte,  Tonsur.  Vgl.  D«  600  sarciHo  u.  540  rcreeau. 

UKM)  *eixeilio,  -are  (v.  circinws),  einen  Kraia 
iMiMi ;  rtr.  ^rqend,  Tgl.  Ascoli,  AG  I  508  Z.  4 
V.  u  im  Toxte:  fr/.  cerii«r,  einaofalMMii,  umifadmi; 
äpan.  cercetuir,  abrunden. 

1906)  elreinÜS,  -um  m.  if,'r.  ;<'/(-;rM'»,j,  Zirk-  l  ; 
ital.  eereiM,  mnder  Wulst,  King,  rgl.  Fiet'iiiH, 
AG  11  387:  rum.  cearcän,  Kreis,  Knuu,  Hof  um 
Sonno  oder  Hood;  fri.  an»,  Kieit;  tpan.  eercen, 
Adv.,  rundum;  ptg.  em$t  gütt»  flwdi,  eben.  VgL 
Os  96  Mmnr. 

1906)  «üreito,  -Ire  (v.  «trait),  in  der  Bande 

gebun;  rum.  cercftes  ni  nt  a,  prüfen,  antenoehw, 

beraten  u.  dgl.,  v^l.  Ch.  c<rc. 
eirelBs  a.  «-ereias. 

1907)  «Ire»,  -Are  (v.  circus),  umkreisen  ((iromal. 
▼et.  326,  17);  ital.  cercare,  suchen,  tsL  Plechia, 
AG  III  170;  rum.  cere  ai  at  a,  eucTien,  unter- 
MMhen,ver8uchra,kosteo;proT.ent.Arre(ir,-  altfrz. 
tmUtkrt  nfrz.  cherdttr  (epnn.  pix;  wird  da«  Vb. 
in  der  Bedtg.  „suchen'*  rertveten  dnrdt  htuear, 
cercar  beiM  mir  ..um-j-'hon ,  umringen").  Vj;I. 
Dz  5tr>  cercarf:  C.röU-r.  ALL  I  546;  W.MITlin.  AU- 
III  5ÖV). 

lyOöi  eireOle,  -Iums  |.r.  eireulus),  kreiftfurtuiK 
machen,  kreisförmig  umgeben;  ital.  cercJuare; 
(rum.  cenue»e  iiü  t);  prov.  cerclor;  fri.  oercUr; 
(apnn.  cereiUar:  ptg.  cercUhar  m  ^tirdÜareV 

1909)  «inüliii,  -ua  m.  (Denün.  tr.  eircM«),  Kreis; 
itaL  eerthio;  pror.  eerde-»:  frz.  eenie:  span. 
ptf?.  circulo.    S.  Nu  11)10. 

lyiO]  eiiTUK,  -um  wi.  (gr.  xipieo:),  Krei«:  ital. 
Circo  ,,spefio  d'uutiteatro" .  cerrn  .,wr<-hio.  Ha 
CO  reo  potrebb«  anche  essori-  rioavatu  dal  pl.  corrhi 
=>  drc'li".  Candlo,  .\<i  III  322,  rum.  ctrc,  KruiH, 
Beifao,  IfiiwTinnniiig  u.  dgi.  Stwat  iat  daa  Wort  nur 
aJ«  tnwinna  tadmi«n>  sur  Bcinpiinnag  .einen  fOr 


Kunstreiter  etc.  bestimmten  Rundbauee  rorhanden. 
(frz.  cirqu*  etc.),  in  der  Bedtg.  .Kreis"  ist  das 
Dem.  circiWtM  eingetreten, (doch aucli  -  ;>  i  t^.  cere«), 

1911)  i'frrfl«,  -nm  m.,  Haar-,  iedLfliüschel  auf 
den  Köpfi'ü  der  Vögtil;  diiTon  vielleicht  prov,  ner-«; 

ispan.  ptg.  ctrro,  Hügel,  H6he,  Nacken,  Genick, 
'  Rdckgrat  bei  Tieren  (die  BadMtungsentwickelang 
'  würde  also  ein»  iholidi»  gawi  aein,  wia  bei  dem 
engl.  top).   Vgl.  Da  498  terro. 

1912)  *Cliiile  M.  (v.  cidn,  cltum  f.  cwda,  cofaim), 
j  ein  abgeschnittones  St«ck;  jlal.  Cijsale,  der  twiacben 

zwei  Feldoni  imhl'  hi  ittcne  Weg,  PL  Schnitzel. 
'  1913)  ♦«Ii»ellu8,  -um  »w,  (v.  rxdo,  ct*Mm  f.  caedo, 
eae»um),  ein  Schnoidewerlizou»^ ;  f  r?..  cUfau,  Meifsel, 
Pl.Scbeer«;  Anm  daa  Vb.  ciseirr:  cat.  $uitU;  Span. 
Cinrel:  ptg.  iCizel],  cni:d.  Das  Wort  bedeutet 
überall  „Ueilinl",  im  ItaL  wird  dafür  aeahatUo  (neben 
ce»eUo)  gebnuidit.  7gL  Di  90  CMcel  (Diaa  ilaat» 

*.scilicrllii>i  .iiis  *vrr7irrf/i(.v  v.  sicili.'i  als  Qtnildinirl 
auf)-  (indx  r.  ALL  I  u4(i;  Tli.  54  cincd. 
I'elsriii  s  '■aceisnio. 

1914)  elM^riilm  h.  (v,  *ctdn,  eisut»  f.  caedo, 
caegum),  ein  Scbneidewerk^eug ;  itaL  eesoje,  Scbeere 
(das  nblicbe  Wort  ist  aber  ßrhiei);  altfrz.  ciioireK. 
Vgl.  Dz  864  eeaoje;  Gröber,  ALL  I  546. 

1916)  [*«iaf »  » i taL  eüpo,  ttküngig? 
VgL  Dt  866  ».  r.T 

191(31  cFstJmä,  -am  f.,  Wa««crbfhältcr:  ital. 
iisttrnn  und  aueh  als  pelchrtcB  Wort  in  den 
nndiTi-ii  Sprai  licii, 

1917 1  eith&rm,  •juu  /.  (gr.  »t9äpa),  Oither: 
ital,  ciii-rti.  cetera,  cetra,  chitarra,  vgl.  Canello, 
AG  III  389:  rum.  cetera,  Geige;  prov,  cülrd, 
cHola;  altfrz.  citaie,  eitoU;  nf rz.  «^Mitnrr  —  ital. 
I  tiüiarra  v.  dieaea  wieder  unmittelbar  gr.  xt^o«; 
,  cat.  ctUtra;  tpan.  ptg.  citara  n.  guitarra.  \gL 
;  Dz  97  rliilarra- 

1918)  eito,  -ar»>  (J-rfnu  v.  viere],  herbeirufen ; 
ital.  (ilnre    I       eiler;  Hpaii.  ptg.  cttar, 

1919>  [♦citrlnuH.  -um  (v.  eitru»),  zitronengelb, 
soll  nach  Baist,  Kl'  1  441,  das  Stammwort  zu  frz. 
serin,  Kanarienvogel  (span.  canario,  ebenso  ptg., 
ital.  caHarino)  sein;  gewohnlich  wird  das  Wort 
von  lat.^pieob.  atren  (of i(>i;v)  hergeleitet  Beide 
I  Ableitungen  idnd  wenig  glaublich,  die  erster»,  weil 
die  zuerst  in  Frankreicifi  fiiigefiihrt*'»  Kanarienvögt^ 
schwerlieh  von  gelbor  Farhi'  waren,  liie  üweitc.  weil 
dann  das  Fora,  zu  erwarten  wäre.  Das  Wort  dürfte 
von  Ktrenm  herkommen  u.  den  „lustigeti,  muntern 
Vogel"  bezeichnen  Böllen.  Sdielair  im  Olet 

unter  aeeinA 

1910)  *««rinin  n.  (i)eniin.  v.  citrui),  Ueina 
Zitrone,  =-  ital.  atriuolo,  vgl.  Caii,  St.  287. 

1921)  Vltrtteaii,  -am  /.  (v.  citriu),  »  fri. 
,  ji-'.iiitle,  Kürbis,  wohl  der  gelben  Farbe  wafan  ao 

i;.  iiiii.Tit.    Vgl.  Schelur  im  üict.  ».  f. 

1922)  eitrÜM, -um /*.,  Zitrt>nenbHuin;  span.  ptg. 
Ciäro ,  Zitronenbaum ,  cidra,  eine  Art  Zitrone  (das 
übliche  Wort  für  diese  Fracht  ist  limon).  vigl. 

,  Gröbw,  ALL  I  544.   S.  oben  «ednm. 

I  1928)  «Iv[IJtAa,  -tfttem  f.,  Büigerschart,  Stadt- 
gnnoinde;  ital.  cittä,  Stadt;  ram.  eetate,  befestigtar 
Stadtteil.  Schlofs,  Festang;  rtr.  tfite  ntc,  vgl. 
Gsrtn-  r  §  8  (der  Begriff  wird  im  Ktr.  auch  durch 
menaiiiH  auspedrüokt);  prov.  ciM'a'-f ;  altfrz.  cif, 
ci<i';  nfr z.  nCi^.  innere,  alte  Stadt  (das  gewobalicbt 
Wurt  für  Stadt  ist  vUle);  cai.  dtUati  spao. 
ciudad;  ptg.  ddaie.         Di  100  «tllA;  CMbar. 

i  ALL  I  546. 

I    1994)  r*«lTllliaiit  -HM  A  Uaine  Stadt.  Stadt- 
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fpstunp:  ital.  rtltmUHa.  ruiii.  retä{>  :  frz.  citnddle  schlossener  PlaU,  vgl.  Canello.  AG  Iii  403;  rtr. 
(Li  liinviirt  I :    d  ;ihi<i :  pt'r.  ntiidelln.  daustro:  prov.  fJdMxfrn;  frz.  cJoUre,  gleichem 

192Ö)  *eiv|iJtatiaiUi,  «iiiitätinuM,  »um  (von  *rlauiirii*m  (das  ilbiiche  Wort  ftir  ^iUoeter*  int 
einitas),  Bflrgor;  ital.  cittndino:  rum.  cetäfean;  eointnt)',  span.  eÜMMtrw  («iauoben  rrHtMMto,  im» 
prtt T.  ciuladan-«:  frz.  n't'irtm  (Lebnwoit).  (eüojiim  «witei«):  pt«;.  dauatro  (ablinher  sind  «MCMfn  u. 
P^enbiMiinfr).  8tMitBbür<;6r) ;  dM  ftblkdi«  Wort  für  monfeiro).  V^l.  GrSbOT.  ALL  1  547,  wo  di«  halb 
„Bflr^'i  r"  im  Siimo  von  Stadtbowohnor  u.  Nidif-  irris^L'  Bemerkiinf;  ..oin  W  ir»  .  rst  rhrUtlieh^r  Zfit 
adelij,'!-'!"  ist  tmtirfjroh  *burgen$in  i  spaii.  tiuäa-  meiner  Form  wie  si-inor  Hedtir.  nai-h",  denn  ciai/xfruw 
</'!)(".  [it  ^'  I  i  '  17  r,.it  '*/ri«litTSlUl|rgmeilvand«ll. .  gehftrt  schon  dor  Unssisr  ln-n  l.:itiiätät  .i«  (s.  Ut^in,"-» 
Hvls  ».  *d>1tatluui>.  '  s.  r.).  wenn  aunti  i>«Umtverstünil)i<-h  nicLt  in  der 

1926)  elinaU  (Part.  P.  P.  v.  ditmare)      pt^.  christliphon  Bfldt;,'. 


ehauinda,  Ruf,  TioramckignAl ;  in  letxtenr  Beden- 
tnog  dB  dumade  in  da«  Fr«.  aufgenoinneD.  Vgl. 
Dz  542  Ji.  r. 
1927)  clftmo,  -jire,  rufon;  it»l.  Mamare,  dasn 


193d)  claosOri  u.  elosQrä^  -am  f.  (y.  cUivdereif 
VeraeMura;  ital.  dausum  „i\m  oonrenti",  ehiuttin 
.ratto  M  ehiudei«'',  vgl.  Canollo,  KQ  IQ  B61.  — 
*elaml<m-  —  prov.  ef<iN9o[n]« fri.  elouen. 


ilie  Vbabsttvo  iliiaiini  u  cAiama.  vgl.  Canell  »,  \Q  1939)  (cliTft  u.)  *flilb2.  -am  /'.,  Keule,  Propf- 
III  405:  nun.  dnnu  ai  (tt  a:  ])Tov.  damai  :  alt-  n-is;  it»l,  <;/'i/)ft,  Abl(>g»jr,  fSviiker;  span.  c/(a6-a«ca, 
frz.  vlxinif-r:  nfrz.  ehmu-r  i  mir  in  Kompositi-j  ^'i  -  ll.  jR,  ilerti'.  rAwifc-orra,  junges  Mädfhon  (eigentlich 
lehrten  Charakters  i.  B.  redamer,  dazu  das  Vbisbst.  jun^'er  Spnjfs).  Vgl.  Dz  376  tflaba  n.  ^'iH  ehalnuca, 
rMamy,  apaa.  IfmMr;  ptg.  dumm:  Tgl.  Dt  97  1940)  *clftviriiini  n.,  Miuiidoatrumeiit  iBÜTaatan 
«jUaaiof«.  '  (dofcs),  =  f  r  z.  davier. 

1996)  dlnOr,  -örem  m.  (r.  r/nmo),  Geadini:  1941)  elivtriia,  •!»  in.  (v.  ebKÜ),  SehWawi- 
itat.  damort  ^elebrtaa  Wort,  auch  in  den  andern  j  bewalirer ;  ital.  ekiaeajn,  -ro  „dii  eustoditae  la 
Sprachen  nur  afa  eolcbeS  tortmndflO).  i  chiavi,  e  chi  Ic  fa".  ehiatiU'rr  .cht  tietto  l«  dilavi*, 

1929)  Stamm  dap  ('dafno,  *etappetto,  *ebiptm '  vgl.  C'ancllu.  AG  III  306. 
ctf.)  n.  Iclap.  1942)  elftTlSIliiK,  -nm  m.  u.  '«lavl'lla,  -am  /. 

ir)3(Ti  l'clapa,  «ttin  f.  {?);  wicl  mui  P.irndi,  ;  Di*min.  zu  d<tru\}.  kiriniT  Xii;.'cl :  ital.  chtapflln. 
R  XVli  64),  als  Grundwort  angcsut/t  ni  ^jian.  Nagel;  mm.  eaie.  Vi.  cäide,  Hiilwi-Winagel ;  prov. 
ptg.  chajHt,  Platte  (von  Metall  u.  dgl.  .]  diivd-'<;  oat.  spjin.  dncrl,  Nelke  (vgl.  Gewürznkge- 

1031)  ellri  (Fem.  t.  elanu)  =•  ital.  diiara,  >  lein^  ptg.  dkaeeA»,  (sawaih  dee  Oeharn,  dmvdhvk, 
Biwaifo,  aneh  Sandhank  (in  dieaer  Bedtp.  wohl  —  |  Pflock,  Icnvitk«,  Pllodc,  SUft»  ZapCra  *niv*eMlei 
glarea,  Eies);  proT.  gtara;  frz.  .^/rtiV«-  (doch  ist  fflr  davicnh]. 
auch  die«  Wort  vielleicht  =  ^area).   Vgl.  Dz  597      elftvI«SUft  s  «eiricMIi. 

l/laire.    S   unten  gliirea.    V;;!.  auch  Th.  p.  100.      1943)  clavis,  -eni  f..  Ktnl"  m,  SdilrUscl ;  it»). 

1932)  clarü  via  fr/  dnire-vnie,  Öffnung,  chiave;  rum  rlmr.  PI.  rlui^  ilr.  Wa/,  fsd/  etc., 
Durchsicht,  doch  ist  virUiirht  in  poi>  eino  unregel-  vgl.  Gärtner  ?;  20(1:  prov.  dnu-g;  frs.  cfc/,  tU; 
niüfsigo  Ableitung  von  voir  /.n  erblicken,  vgl.  FiiDi.  cat.  dnu:  span.  llaix :  ptg.  diavf. 
UF  III  503,  der  sieh  wieder  auf  Ultn*  I  635  beruft.  19441  elftvia  +  cynibAUm,  Musikinstnitnfnt  mit 
*«liria9llf  mn  (v.  d6rtu),  helltönend:  Toaton  (dove*);  ital.  dmieembalot  gravicembakt 
davon  ital.  dkÄiruwi,  dtnrjnfMo,  Klannetto;  span.  j  (danelwn  dtmeordh  mm' dapk  +  ekofda);  fra; 
rJariN,  Trompete,  ihin^M^n  du  rinde  {fiT..  darindte).  dacrci» ;  tpun.  daneehlAan«.  Vgl.  Ds  101 
Kino  andere,  gleiclifalU  zur  D>v.oichnung  einoit  Blas-  cemhalo. 

instrumentes  •l>il.|.  ff  Ableitung  ital.  daronr,  1915)  elävo  ri?iTO.  mit  Nägeln  anheften,  kreuzigen, 
prov.  altfr/  c/dri  nfrz.  daiion.  Vgl.  Dz  97  =  altfrz.  dimiuc,  d'iufkhier  ii.  B.  Alexius,  re- 
ehinrina.  daction  du  XIV«  «iöcle,  ta\.  l'.umiür.  Stf.  18  V.  9), 

1934)  elirtts,       um,  klar,  bell,  dentlieh,  be-  vgl.  Darmeeteter,  Mot«  comp.  p.  140. 
rühmt;  ital. c/iiVirr»;  nun  i7iiVir(AdT.);  rtr.  cfnfr,  i    1948)  «UiTlNf  »im  »i.,  Nagel;  ital.  daao dUiav» 
rgl.  Aaooii,  AG  1  276  'l.  13  v.  u.;  prov.  dttr}  düoto,  eUorfo  jem  aenai  traalati  cha  mananB»  all« 
altrtx.  der;  nfrz.  d«ir;  npan.  ptg.  dam.         forme  areaiehe,  p.  e.  ohiodt     debiti",  CmeUo, 

«lfis.sT(um  8.  VlAs-sam.  III  399,  vgl.  aurh  Flechia,  AG  11  334:  tit.dduä, 

193ÖI  *c]ä^um  M.  (für  dnn^ii'un),  Honi-,  Trom-  vgl.  Ascoli,  AG  I  513  Z.  1  v.  u.  im  Texte;  prov. 
p.'t*iisij,'nal;  ital.  clnn-<''  iJ^t'^s':  prMV.  .iltfrz.  »•/«m-v;  altfrz.  f/j;  n\ r /rlun  :  span.  r'/rtro;  ptg. 
dfiti,  Lann:  nfrr.  i/l'i^.  « i loi-kengülautc  f>z  97  craro.  Vgl.  Dz  3(i4  clutidu:  Grober,  AI»I-  I  547. 
ckini^so;  »iri'lnT,  I  .")47;  Canello,         III  Km»,   wo  c/orii-'«  neben  rifipu.f  aj!»  Substrat  ang'  S'-t.'.t  wird, 

1936)  claudo  u.  elado,  clansl  u.  eUlsl,  eluui<ttin  aber  die  Kntwickelung  des  a  :  offenem  o  kann  aehr 
w.  dOsum^  elaudSrS  u.  cladSrtf  adtllefsun;  ital.  wohl  erst  in  nachlateinisrher Zeit  «tfalgt  Min.  Vgl. 
dtittdo  eftuu»  dtimo  dtiudtre;  prov.  dau  ofo««  |  Sehwan,  Z  XII  207  ff. 

da»t  dawre;  altfrz.  do  (mit  oASsnem  o)  dm  dos  j    1947)  (cl^po,  cI^imI,  elSptum,  elSpere,  heindidi 

dore;  nfrz.  don  (Pf.  frhltl  doii  dort;  eat.  dodt  wegstehlen;  vielloieht  (irundwort  zu  frz.  sc  dapir, 

dof/ui  dnptit  doiirer,  vgl.  Ffm-  y  (.^urrio,  (Jram    sieh  verkriechen,  vgl.  Dz  549  Wn/»/»-.  Wahradioinlich 

«•at.  p.  52  /.  '.t  V.  ti.;  ispan.  ist  r/  ic/f//    lurrh  alwr  gehört  da.-i  \\'i>rt  zu  flem  .Sta;iiiin' A/ri/)  [s.  il.].) 

rcrrrtr  =  .st'/r<i*!  viillig  verdrängt,  ptg.  <iurc;h /fr/i<(i-      194S)  ['cleta,  -am  f.  =  prov.  deila;  altfrz. 

f=  *fadare  v.  f'adutii  =  fedm,  i-igtnfl.  das  Datum  deie,  nfrz.  dair.  Flocht  werk,  Hlitte:  Dr  548  dnie 
uitrr  "iiion  Brief  setzen,  ihn  beenden,  schliefscn!  verntutct«?,  dufs  das  Wort  auf  das  j^eichbedeutaado 
1.    .mir,  .li.ch  i.'it  im  .\ltptg.  dmuvir  als  sehw  ;  altir.  duith,  cymr.  dtryd  zunickgoho.  IttanM^aeo 

Vh.  vorhandao).    Vgl.  Da  07  ekiudere;  Grßtier, 'bat  daa  Wort  niciit  bcaptoobon.) 

ATI.  I  MS  n.  VI  883.  >    1949)  •liiai«Urte>a, «,  vm 

1937  (-1»u<rtrfim  >».  (V.  dnntlo),  elfiatrUm^  Ver-  auf  die  sog.  Stufenjahre  Itczfiglich ;  ital.  dimn/rrico; 

acbluis;  i  tal.  c/a»«fr<>,  L-ytiosfro  »  duji^ruMi,  K.lo8ter  I  frz.  dimatiriquf,  vgl.  Fafs,  HF  III  513;  span. 

(danaben  eaiirrfifa),  eftraatra,  ein  ran  Maoara  um- 1  ptg.  dmatrrim. 


Digitized  by  Google 


201  i960)  dmico  1968)  oohoUmis  202 

1950}  'cllaloo  u.  *elfiii»,  -Are  (t.  äinarf  ),  (ilie  Flecfai«.  AG  II  BSft  untM;  rsm.  ^oa^  ätt$i», 
An^'en)  neigta;  fm.  tü§ner  (altfn.  ■ach  cUnyifr),  (de»)gbioe  m  fit  o,  whilM:  ^trt.  bcifst  ^ikihneolie" 

blinzeln,  dazn  das  Vhabattv.  lÜn,  Vgl.  Ui  6^  /imarc  —  Ut.  limac-em  v.  ?imi(v,  gpan.  cnrncoi  u. 
eliffner:  Grßber,  ALL  I  517.  limaza  (nackte  Schnwk«»;.  [»t^:.  mracol  u. 

1951)  fillnleus.  8,  am  (?r.  ^/iwjröv).  bi'tUiifjuritr;  l!t57i  «■lodtls.  u,  um  if  < l>\it<hi<\.  l  ilmi:  prov. 
iiarh  Dz  446  endenquf  \\  C.  MirhaMis.  Studien  eti*.  ilwl,  imit  ofT(srt*>ni  i>),  \^\.  (jniU  r,  ALL  I  547; 
p.  268  u.  286  ist  riiuieÜH  b»?zw.  *in<lviUiii  Grun<l-  Flechia,  AG  II  335  —  („lahm"  itaL  zopftn,  fr«, 
wort  sa  spaa.  endengite,  kilinUicli.  För^tor,  Z  I  eatropit,  edoppi,  perdm;  sp«n.  cq^o  («.  eoxw), 
Sro,  lut  dieio  Hericitaugmit  gaten  GrOndon  zurück-  luxldado,  parwUiea;  ptg.  eoxo,  folMfo,  eifro/wo^o). 
fBwineii  m.  Ar  »van.  «lelatigife,  altfrt.  MciejM^jä  dopptw. 

ndmdle  (pioL  eMcenf m«)  daa  ahd.  »ItJt«,  link,  als '  1968)  *elop«,  -am  /.  (um^eütellt  aaa  copta  = 
Grundwort  aolieMtellt.  Ihm  Imi>en  ((«i^.'estimrnt  crt/)M/<i),  Verknüpfun;,';  i  taL  (dial<Athrh)  und  rtr. 
G.  Pari»,  R  VU  846.  Ascli,  AG  III  449  Anm.,  ciitpa  u.  djjl .  vgl.  Ancoli,  AG  I  51.);  Fluchia,  AG 
Schuc-hardt,  Z  VI  4'.'y,  l.t/t.'r>  r  jidurli  tnit  .ii  in  II  6  u.  335  Z   1  v.  u. 

Vorbehalte,  dafs  in  der  Anlautssilbc  < c-  i  li.  ns.i  wie  1959)  *cldppIco,  -äre  (v.  clopiiut),  hinkeo;  prov. 
in  fnjempln  etc.)  Einminchunp  lU  r  Pr;i|)  <  »"h  xu  clopchar;  tri.  vlorher  (AMtQhvn  cloperi^*elopp<trt); 
erbUoken  sei,  während  F<irRter  ein«  roiu  lautliche  pic  do^^rr.  S.  auch  *clopptt». 
EnAlMiunK  behauptet  hatte.  Gegen  Försters  Her- '  i960)  '^döpptts,  a,  um,  hinkend,  lalin;  rum. 
Mtonc  erhob  Baiat,  Z  V  050.  Eioapradi,  daa  Dk»'>  jwAlOfi.  daxu  da«  Yb.  ^fohiopei  ai  tU  prov.  etop: 
aeb»  Grundwort  *ineHmetu  veiteidigead.  F9r«t«r '  altfrx.  dop,  dazu  daa  Vbi  doper.  Vgl.  Da  550 
wiederholte  darauf.  Z  VI  113,  nachdruckavoU  spiiv  'Inj»:  ffröbor,  ALL  1  547. 
frühere  Bewvisführun«.  Baiat  entgvgnetj^,  Z  VI  427.      clfldo  ».  flando. 

in  einen)  lan;:i:'rpti  Aiifsalzf,  /y<<^  uln'r  *ini-Juiicii.i  l'.Xin  elüpeii,  »atll  /".,  ein  Fluf-<fi>.'li.  ilir  Al'ue 
zurßck  u.  ftetzto  dafür  auf  K.  Hnfmann'H  Anregung  (Pim  N.  H.  9.  44);  davou  vielleicht  itni.  chieppa, 
mlai.  emdetietu  (•.  Ducange  s.  t*.)  ab  Grandwort  chepiiin,  Wek,  vgl.  L)z  364  s.  i\ 
«in.  Di«  lebhafte  u.  eingehende  Erortamog,  walob«  1962)  *«5ietIeo,  -are  (v.  amcto).  zasammeu- 
<fia  Horlunft  des  Wnrtea  gefunden,  hat  aanche i  drlBf^;  rtr. a-fu/mtr.  qnetsdien;  prov.  eochar, 
feine  u.  wertvolle  Utitg«aehiebtURbe  Bemerkung  in  '  oiitc/^or,  (neuprov.  r^i^xic/m,  qnetachen):  {Tz.meher, 
Tage  gelordert,  zu  (^nem  didl^fen  Krgebnisge  aber  aut'keu.veratoekon (daneben cdfir.gleiehsam'cortrrür, 
"liicti  tiii  lit  ^"  fiilirt.  Alle«  in  alli-m  genommen,  dem  Tuche  die  Glauzpre.sse  gt'l>eu},»'-<  •if  A'  r,  .jUi  Ksi  ti.  a ; 
H<-heint  L>>,  liafs  sjian.  enrleiiijur  ii.  altfrs  fuelenc  zu  t'-icher  die  Vbsbsttve  mehr,  Vi-rnti-'  k,  >  irhi-i(*, 
.lUstfMtiatiilrr  i^oliiilt.-ti  uiTili-'ii  iiiiivsi-n  u.  diils  .■r-.dTrv  S<'hlupfwinkel,  cnchet,  PctM'li.ift .  cir/c/r,  ( ii'r;iii;^'nis, 
aui»  *indiHtcu«  entstellt  (t  ;  tf  erklitrt  ttich  aus  syan.  acacharae,  ayacharee,  t>ieh  niedordurkea  (das 
roman.  Position,  wie  anfangs  auch  Förster,  Z  I  659  ,  Simplex  cachar,  zerbrechen,  *<iii<Uieanj,  Vgl. 
Zaila  1  r.  u.  im  Text  fUr  möglich  gehalten),  letxtera«  |  Ds  260  qualto;  Horning,  Z  IX  140. 
abar  ana  ahd.  älme  entatanden  Mi.  Tgl.  ftb«r  die  i  1968)  «Melik  -in  (mqu.  t.  cogere),  snaammon- 
Frage  auch  Goldscbmidt  p.  58.  ilrnckon :   aara.  tattare,  platt  drücken;  iprov. 

1962)  elino,  -ir«,  neigen  (!Tot.  Tir.  109;  dn«  I't. '  ^undV.  ducinn,  frs.  eatir,  pnmm,  eutwcder 
elinätus  h.  Cic.  Arat.  53  |287J  u.  SC,   327]};  itul    'a  ii  rire  odm  »  *qMtire  t,  gmUen),  Tgl.  Dz  200 
rlinare:  prov.  dinnr:  altfrt  dimr.  Vgl.  Grfibtr,  quaitn. 

ALL  I  547  u.  VI  HHJ  l!»Gli  cönctii*,  a,  um  |l*t.  P.  P.  von  cogert), 

1963)  *elfnuH,  H,  um  (v.  difuiiy),  geneigt;  ital.  znsammongi>drangt,}{eprt>rAt:  ita  l.cr>af^l,gl•zwungen, 
(■'iifMi  [chini  b.  Dante,  Pnrg.  14,  7  iat  Plur.  Vun  \  ^uatto,  platt,  vgl.  Candlo.  AG  III  372;  prov. 
aW  attro  cAini  —  beide  aaeuander  geneigt,  anein-  i  fitiut;  apan.  eaeho,  gwho,  gadiickt.  VgL  Dz  260 
amlBr  aidi  lehnend);  pror.  Hi-«;  altfrz.  eltn '  ««atlo. 

(ar?itt).  Vgl.  Grtber,  ALL  I  547,  wo  *cIknm  an-  1965)  eoagfila,  -Ire  (v.  onfiuhm),  gerinnen 
gesetzt  wird  machen;  ital.  quatfiiare,  cntjiiarf,  vgl  Canelh», 

l(t54i  (itioiiiato|)i)itit.  St. »mm  cIo«'-.  ^'liii  kiii  \\-^].  \<i  III  372.  u.  Flcciiia,  AG  II  382:  r u ni.  »n-cAiej 
am-h  sfliriftlat. .</^<w;ire,  glucken,  u. '■/fy  -i7'irc,  schri'ii't»  <<t  at  a;  rtr.  eu-cuglutr ;  pri>v.  coagular :  fr», 
(  vi>in  Hirsche]);  davon  ital.  dtiocmr:-.  glucken,  faillfr :  vtkt.  coagular :  f<]>an.  cnajiir :  ])tt^.  coalhßr, 
rÄioccMi,  Gluckhenne;  s p An.  doquear,  dutia;  ptg.  Vgl.  U/.  259  quagliart:  Grölior,  ALL  I  548. 
ch<>4-n,  Gluckhenne,  ihocar,  brüten;  prov.  docir,  196G) «iigiltm  fi.,  geronnene  Milch :  i  t  a  1.  ca^fto, 
t^odr,  1 1*. ghtmaer {Aialioki.  dau^HT,  erttm9Kr\  X tt.  \qmglio,  ga^ia:  rnni.  cAmv:  (frz.  caiUot,  caühtttc, 
eliifw)hir,j9fM(aeAar.  Im  Koiaromanbang  damit  staken  <}orinn«el.  gniUd  ee^Sk'hut  f?|,  Lebkruut,  vgl. 
wohl  ital.  ttccoecfilar.oi,  auf  den  Fersen  horte  n  Faf-.  RF  III  492;  über  cailloH,  ICiewI,  vgl.  ol>en 
(gleichsam  brütend  nach  .\rt  einer  Henne  hock'  in.  «-alculuf);  «pa n.  rMrijo.-  pt g.  coal/io.  Vgl.  Dz  259 
<la/.w  il.is  \<lv,  rnccdoui;  Hii.ati,  iirlncnrge .  hrfit-n  l  'imii/hai-f :  ilr"!"!.  ALI-  1  548 
hucken,  ji  t-.,'.  (v.c  im«.  P!.,  las  Nii  iicrlijckon,  Kauern,  19(»7>  «Wa.xo,  -are,  quaken;  davon  uacli  (k>rnu, 
eMtar  en  (••icikis.  kamrn.  V<:l.  I)/  97  dtÜHician:  R  IX  136,  (sard.  cJimiarr);  cat.  (ju^i.rnr.'ie : 
liröbi»r,  ALL  I  617:  Caix.  St.  292.  spun.  quejnr;  ptg.  queixar,  wehklagen.    Dz  479 

1955)  eltiea,  -am  f.  (spitlat.  efatMtf».  rinca),  qaenr  hatb'  daa  Wort  auf  'queatare  (Frcqu.  von 
Ahmgakanal:  ital.  doaen  „rotm  ator.,  condotto .  «wen)  znrttckgefahrt.  Daa  ricbtige  Grundwort  i«t 
sotarraneo  di  grandioaa  stmttnm**,  dbjaaien,  «eo.  <  *que«tiare,  vgl.  Baiat,  Z  T  ]M8:  wittkar  allanUngs 
chioca  .fogna,  8maltit..j  j",  vgl  Canello,  ACr  1U889;  aotzt,  ALL  V  128,  *funxare  =  eonxare  als  Gmnd« 
Caix,  St,  268:  Djs  304  chiftrirn.  wort  an. 

eloea,  elocea  6  eanipanri.  üHiS;  ^co1>cliuus. -um  m..  ndat.  gobelinus  (von 

1966)  *cldehea,  *el<><-hl(i  I  itmgeätelit  au«  c'Wi/cri),  gerni.  LoL-,  IbiiK.  Gemach,  wovon  z.  H.  mhd.  A.o/»r/, 
-am  /..  Schnecke;  davon  ita  1.  (•rWomV»,  dazu  da«  enges  Hau»,  isl.  Lo/!,  Hütte,  nhd.  Kolieu,  Kofen), 
Demin.)  düoeeioUt,  vgl.  Uz  tttt4  «.  p..  vbiao.  duoc- ;  Uansgeiat,  —  frz.  goitdin,  Kobold.  Ds  599  x.  r, 
qtuh,  uam,  emoßata,  EUmH,  vgl.  Caix,  f)t  26i>;ilfiiteto  das  Wort  ana  gnenh.  »ißakat,  Üanner, 
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SdMUuroUer,  »b,  «M  il«r  Bülmtang  weg«  niaht  | 
wohl  augeht    Vjri.  Klan  ttvtar  .KoMo"  and 

1969)  NatAirlaut  «'(k-  lat.  «ooo«  I*etr.  5!»,  2)  zur 
Bezeichnunff  U«r  HaiuKniachroics,  —  fr«.  c«(^,  Huhn, 
ilavon  zahlreich«  Abloitiin^en ,  z.  B.  coqiuliner, 
ct>queriif,tfr  (vg\.  kikeriki),  kräheu,  coquer,  deniin* 
zienni  (gliuhdam  „ankrfihon"),  cnquel,  gofalUfichti^' 
(wie  ein  Haba  stoliiemKl),  cocarde,  Hatachleif« 
(«igentiich  HahnenfcmBmV  coquereBe,  Jtt4knldi««lw 
(woil  sie  knallrot  aiisaitiht  wie  ein  Habnonkainm). 
coqueJicot,  Klafaschrose,  wilder  Mohn  iwofton  der 
roten  Farbf)  u.  a.  in.  Aus  coq  ff  Imi',  iinlistlier 
H&hn,  i'uUUnd  tUmk,  Truthenne,  dindoH,  Truthahn 
(cat.  f/all  dindi,  indiot),  vgl.  Dz  562  dimh.  Vgl. 
Dz  552  coq  u,  oOiHtiient;  ülöber,  Ai^L  I  649. 

1970)  *a5ai,  -«ai  f.  (v.  ^coeen  <^  M««wr»), 
KttcheDi  rtr.  «ma;  Btuproir.  roeo;  pi«.eoii«iie; 
cat.  Mca.  Tül.  Bz  114  meea^im. 

1071)  *o5eilnIä,  -am  /'.  (v.  ntca),  Kuch-  riland, 
•Sfhlaraffculanil;  itxX.  cuc<'agna :  l'r/,  riH'(ujtie,  vgl. 
Schcler  im  Anhan>;  zu  Dz  722;  span.  cueniia ; 
(engl,  cokaygne).  Vgl.  Dz  114  vuixtufna.  Ma«:kol 
u.  34  h&lt  ea  für  möglich,  dafs  cocagne  etc.  mit  ndd. 
leimk,  udl.  koek,  ahd.  ekmohho,  nhd.  Kuchen  (Worte, 
welch«  Kluge  ».  r.  für  iaht  gennanisch  hält)  zu- 
aamnnbinie.  ladeMCo,  wwm  «Icocheo*  «in  Lehn- 
wort im  Gennan.  i«t,  wie  anob  Kln;^  n.  r,  «nirimmt, 
80  wird  mvh  _K  i den"  ein  gol« ')i  -  -  'in. 

1972)  *cö<'«i,  -BDI  f.  u.  eoni-(  h  u,  -iim  /  (gr. 
xüyvi,),  Muschel  (die  Form  cocra  erklärt  sich  vitl- 
leicht  (lurrh  keltischen  Einflufs:  vielleicht  auch  war 
neben  Dir  ein  Mask  *coeeit9  {vgl.  cymr.  cirr/t  „Unter, 
cymba",  Davies,  „n>und  concavtty,  boat,  hivo,  crown 
of  a  hat",  Spurrell]  vorhanden,  vgl.  Th.  55,  in- 
dflaaan  ist  di«  Anaahme  kelticefaen  Einfliuaes  besage 
lieb  der  NiehtnaaalteniRfr  von  meea  nicht  Hnbedin^ 
nutweudi)^',  i1h  cocai  wli  als  rinrir-Ii  roduiilijiii'rtf. 
concha  aU  Uio  nasulii/rt  ri^'liiiili/.iiTtc  Kurui  iiuffasson 
läfnt,  man  vgl.  cocMrn,  ro-  /i/r.ir) ;  i  t  al.  canca,  cocrn, 
Muschel ,  Bocken ,  Wanne  i  die  üblichen  Worte  für 
„Muschel"  sind  nirchio  u.  iuinchiglia),  vocca,  Korbo 
an  der  Annbrust  (eigentl.  wohl  muschel;»rtit!ft  Höh- 
lung, vgl  Th.  55  Z.  6  ff.  V.  ob.) ;  coccUi  <  =  *i:of«ea 
f.  eottehea),  Ueiaee  tieeehwolet,  vgL  flecbia,  Aä 
II  SSÖ;  ea  gehOien  hierher  wohl  auch  die  aaalt. 
roccio  (*cocceuM  f.  t'onchrus),  Scherbe,  u.  coo'hlo 
(=  *cocculm\,  (ninsrhi'lförniigor  WagenkaatenJ, 
Kntwclic  (slrtviÄi  lii^r  Urspnint,'  dieaos  Wortes  ist  ab- 
zulehnen, weil  der  Palatal  sich  im  Ital.  erhalten 
babeo  wfirde;  Tgl.  auch  Caix.  St.  24);  prov.  coco, 
Korbe,  oeuprov.  coquoj  Fahrzeug ;  f rs, . atqme, 
SeiS  NufkscJiale,  coehtf  Keifae,  <htttt  daa  Tb.  tih 
cadker»  dk»  Sehl»  einUgm  (itak  eicr  are,  wosa  aocb 
«ia  aeoeeare,  loeaehnellen,  voriianden  ist) ;  vermntlidi 
ist  von  »"iich^.  Kcrlio,  Einschnitt,  abi^floitt.'t  luehon 
(eigt^ntlicU  zur  Mast  verschnitf'-Ti'-s  Tit>r),  Si  hw.-m 
(spau.  corhino,  Schwein,  cochnmhir,  Si'hinut/),  v^'l. 
Dz  55U  .4.  r.  (keltischer  Ursprung  des  Wortes  ist 
zu  verneinen,  vgl.  Th.  95);  von  coque  ist  wohl  ab- 
t;*>I*'iti<t  cocoH,  Gehäuse  der  Seidenraupe,  Demin.  zu 
<oyi4ii'  i^teoquüle,M.nKhel,{='itlLl.eomiglia),  coche, 
Kuteobe;  cai  canca,  Napf;  span.  cocti,  Muschel-, 
Nnb-,  Hünediale,  Kopf  (davon  abgeleitet  cogote, 
Hinterkopf),  t-otica.  rueiira,  Xapf,  cmzo  { —  "riKcemi), 
Kübel,  corhe,  KutM-he;  ptg.  cnnca,  SrJiuAs«.-].  Vgl. 
Dz  lül  corcii.  1(12  1  1.  rd  u.  C'Kvhin;  Gröber,  ALL 
I  548;  Flodiia,  AG  11  336;  Tb.  p.  64  f. 

^eöeeilb,     an  (t.  «f«em),  muadielartig,  aitbe 


1978)  ««ieeiailUL  ^  f.  (Denria.  v. 
coccum)  ^  frz.  dneue,  Fracht  der  Steefapalme,  fgL 
Dz  540  «.  V. 

(><)(■[  h|Hi,  -aai  /.  (gr.  »«kA/««),  Sebaaofc«,  licJw 

cittvhea. 

1974)  «de >  leär,  t>öe[hjl€äre.  eöcfbjleiriam  n. 
(v.  rochlm),  muschelartige«  Gefäfs,  I^ffel ;  ital.  e«0- 
chiajo,  daneben  ein  Fem.  cucdiiaja;  prov.  eiMiKef^; 
frt.  euillei-,  daneben  daa  Fem.  fHillhre;  apaa. 
cvehnra;  ptg.  coäur  (aUptior.  eclhar).  Vgl.  D<  114 
cvchiajo :  (inilx'r,  AI,I,  I  '>i^ 

11175  ^eöcbyliüm  ".  [i'.  roHihyitum),  Muschai- 
o.ier  Sc-haltier;  ital.  r<irhif/lia,  Mnacfaet;  fri.  00- 
qutUe.    Vgl.  Dz  102  ciHkußia. 

1976)  *««clnft,  -am  /'.  (v.  cocere  f.  coquere), 
Küuhe;  ital.  cncifMi,'  eard.  eogtüna  «■  eoquina; 
(rum.  eveme)',  rtr.  cii4dUjM;  prov.  co««im;  frs. 
ctHmne;  cat.  cHjfmn  ipaa.  eiMÜw,  «ocMia;  ptg; 
«uinlM.   Vgl.  Dt  116  eueina;  (hOber.  ALLT5«! 

1977)  •cJk'lnarltis,  a,  um  (f.  cnquiiuirius].  zur 
Küche  gehörig,  ital.  mcinario  „spetta.nt<.'  ;i  cuciua". 
i'uciniere,  racinajo  „\\  cuooo  delle  societä  religiöse 
e  quello  de'  soldati''.  vgl.  AG  III  306.  S.  No  1987. 

1978)  *cöcinOf  -Ire  (f.  cnquinare),  die  Kfiche 
besorgen  (Plaut.  Aul.  3,  1,  8)  "  itaL  CNciiHire,  frs. 
cuisiwr,  vgl.  Dz  116  eneiiM. 

^Mlo  a,  2  e6etIo. 

1979)  1.  *eie«  (f.  ntquo),  eoxl,  eöctum,  eoHM 

(für  '"rtf/n/Tf),  kochen;  ital.  cnoco  cotsi  <'itt<>  run- 
eere.:  rum.  mi'  copsei  copl  cocu'.« :  rtr.  l'i>.  Loui, 
l't.  P,  /.(i//,  ku,t  cU_.  Inf.  A',i/-  et«.,  \til  «iartiifT, 
S  146  n.  Iä4,  prov.  Prs.  3  <u€t->,  aiU,  l'l.  coc, 
Pt.  roit  cucich,  Inf.  cozer,  cozir,  kochen,  peinigen, 
quülen ,  davon  dos  Stet,  cosenza,  Pein :  frs.  eui» 
cuüis  cuit  ruire;  epan.  cocer  (schw.  Vb.);  ptg. 
CO««-  (sebw.  Vb..  altatK<  ^  P*  «^(«>)>  Vgl.  tiiCber, 
ALL  I  548;  Di  667  owwr. 

IDSO)  2  coco  Span.  ptg.  frz.  coco  (frz.  davon 
ub^clt'itot  C4>cüfj6-j',,  Kokosbaum,  KokoRQufs,  Schreck- 
(rf$)H'nst  fiir  Kinder  (etwa  Kneclit  Ruprecht,  itber 
den  seltsamen  Bedeutungsdbergang  vgl.  Ck>mu,  K 
XI  1 19),  im  Frz.  bedeutet  coco  auch  (lurgel,  Schlund, 
ohne  dafs  sieb  lagen  lielao,  wie  dieee  Bedtg.  ekh 
entwickelt  liat.  ÜMT  0060  vgL  aneh  Lontmor,  Eagl. 
Stad.  XI  3. 

3.  eoeo  (Natarlaut  der  Hflhner)  s.  oM. 

l!>J^i)  1,  ooctio,  -önem  f.  (von  coquere),  daa 
K.««;la<u,  Brennen,  =  f  r/..  luinHon,  Kochen,  Sieden, 
Brennen. 

1982)  2.  c»Ptio  (f:<>wiilinlich  rocioi,  -uuein  wi., 
Makler;  ital.  iDiznnr  „avunnU-  <li  ravitUi'*,  fcozsone 
.dii  doma  cavalli",  v^.  Ganellu.  AG  Iii  399  ^i>x 
hiU  mit  Recht  sroutme  ttiX  auaamittongeseUt) ;  p  r OT. 
eiiati-t;  altfr/.  cosnon;  cat.  eiiMO,  Tgl.  In  112 
fnutim*;  Gröber,  ALL  I  549. 

inS3);"!.  cöetio,  -are  ,  v.  coqHfn  ].  km-lien,  bremioii ; 
[>t^'.  curnr.  juckütl,  Uavuu  ilas  Mnl)>t.  Cfi^'i,  Ja* 
Juckfii:  (»p.m.  co9Ciirse,  Scliull»'ru  Upwagen, 
w!'nn  Hü  juckwi,  dazu  das  Vbsbsttv.  conquiiian,  PI., 
<ias  Kitzeln).    Vgl.  Dz  441  co^nr. 

1984)  *«$«tnt  -ftre  (Fraqu.  u.  Intens,  v.  co^uerel, 
tüchtig  kodioa,  ia  ttbertragener  Bedtg.  jem.  km 
maeban;  pror.  ooüter,  antreiben,  beschleunigM; 
altfri.  eoUier;  cat  cnytar,  bedrängeo:  span. 
cochame,  sich  beeilen  (altspan.  foi/tnr,,  pt;:.  cniinr. 
Vgl.  Dz  103  coiiar  1;  Gröber,  ALL  I  öVJ.  K  -ns-  li, 
RF  II  315,  wollte  di'  sr  Vorba  in  .1<t  Bwi-  ulmig 
„antreiben",  namentlii'h  .ilicr  altfrz.  coiUer,  cmUer, 
auf  lat.  coi/itiiif  V.  i'u/ire  /urilckführeu,  dorn  aber 
bat  K.  Hofmaitn,  ALL  III  552,  mit  gutem  Grund* 
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wiiierüprochcn  n   r«ltfn.  eniHer  «m  dem  Vtelwi  niiö  *cofrii4«elntn,  -am  f.  (von  cognosrere), 

cuüe  =' eoctn  t»rklarl.                                      ^  Kviiiitiii> :  ital.  cono«ceM/u;  r um. cuno^finfa;  pro v. 

IHK.O^  ciik'tdr,  «drem  i».    v.  cmpifve),  Kot  li.  =  (■on<ns.-<rii-iii,  tiiiuiichenm;  frz.  eOMMlMMMM;  V^M. 

ruui.  coptor.    In  den  fibrigeri  roni.  bpr«dieii  wirti  amocmcui :  y\y^.  etwh^rm^a. 

«Koch*  entweder  durch  •cocM«  (9.  (l.)  =  co^MM*  odiT  1  !>'»»;  i  *<'0(rnös<'Ytör,  -örem  m.  (t.  cot/nogeere), 

durch  '«oeiiMirii««       frz.  ruumi««)  ausgedrückt.  Kenner;  ital.  eotitmitore;  ivim,  cunoseätori  prov. 

1986)  e9«ttri,  •na  f.  (v.  atquere),  das  Kochen;  1  e.t.eotioi$9eire,  c.  o.  emoiatedor;  f ri. eomMWMNr; 
ital  eottura.  «us  Kochen,  da«  (lekoebte;  rum.  »pan.  conocedor;  ptg.  conAA^^tlor. 
copturä;  f  rot.  eoUiira;  {n\t»pnwi.  eoeedHra);  {ftg. 
eoiidura). 

1987)  •eietts,  -um  m.  (v.  coquere).  Koch:  ital 
Citncii;    prov.  f'(vc-> ;   altfr/.  c    r  Av.r ,  c.  i>,  icii , 
Dir*,  qutujc  (das  übiiche  Wort  für  „Kwh"  ist  «Iwr  co«<*M«fr 
cuisiniet  =^  *cocinariuii);  cht.coch;  («  pan.  cociuero;  connnitrf 


1997)  eotoiKMO,  eognörl,  MfnitOiiif 

(con  -f-  gnoxco  —  nmco),  kennen  lernen,  erkennen; 
ital.  eonnsco  c<moM>i  conosciu/o  conoseere;  rum. 
c«i(«*c  MI      cunoa{>(e.'  prov.  rnunsc  connr  conogut 
conoicher;  frz.  coiinrtt^i  comwus  «fmnu 
(«  pan.  cociwero;  c<wiH«»irr;  cat.  coiicji)^?;- .   tconech  etr.  i;  »pan. 
ie,  coiiftAeiro).  Vgl.  Gröber,  ALI*  1  549.  Weder  cunozco  couoei  (im  ÄlUpati.  auch  «tarko  3  P 
—      ■      gl.  - 
fiwiM^  tettallwft  (vgl.  Ds  007  «.  r.X  Unora  mit 


rt.  cogNifi,  Schurke  (vgl.  Dz  652  «.  «.),  noch  frz. 


«orn«  «twn  sn  tliaii  Immp;  «ntam ^  woU  Dcmin, 
XU  rf,7  fnr  Vr  j>rui|f  dM  ietitmi  Sit  anklsr. 

4'im1»  h.  eauda. 

19fcHi  c-ödcx,  -dicem  niidi:  itnl.  ludice; 
rum  codu-(i,-  prov.  codt-s;  frz.  codr;  cat.  co<f< 


(ViMur«,  S  PI.  conuriVro»»)  conocido  cmwcer ,  k 
oonAce^r  (schw.  Vb.).   VgL  tiröber,  AiL  IV  m, 
1998)  (cöhön),  oön*,  cSitem /*..  Hofninn;  ital. 

Corte;  rum.  ctirfr  (ilaneben  ein  Maak.  curt,  Zeit, 
Plane.  Re>,'on9<jbirm,  von  Ch.  auf  mittelgriech.  xoptfj, 
xö^ti.:  zurückgeführt);  rtr.  curt  «iuvon  curtgin, 
Baumgarteii ) :  prov.  c«r<-r;  f  rz  <.our;  span.  ptg. 


apan.  ptg.  codigo.    Die  lautliche  Entwickelung  eor<c.    Duvoii  lihcrall  z.iiil reich t-  Ableitungen,  i.  B 


dM  Wortes  ist  infolge  seiner  Verwendung  als  ter- 
minus  technicus  abnorm  geweeeo. 
1969)  Pwlt  (OfaOeki  v.  Vannes)  c«dfo«'h,  Hauben 


*cortent!t»  =>  ital.  atrtcst,  frz.  courtoiH,  höhacb, 
*eortet\s(i\imM'^  ital.  tertigiano,  Hofmann,  frz. 
courti»an,  spaiL  toftttam;  *oortigiart  =  itaL 


fcn«h«;  devon  vielleieht  ptg.  cotovia,  lierchc;  vgl.  corteggiare,  aaa  Hof  machen  (davon  eofU9mO,  Go- 


Dr  142  •  r.  (Th.  87  findet  mit  Kerbt  die  Ableitung' 
sehr  tra),'würdipi :  Könsuli,  Jalirl).  XIV  348  (hriHj^t 
das  Wort  mit  lnpiio.  Schopf :  tntm-ia,  rdiorin  zu- 
sammen); Baist,  Z  V  5«>1,  erinnert  an  xoxtöi, 

MOTXWpOi.] 

1990)  eoemet«riftB  n.  (gr.  xoqttitnftov,  mit 
spätgriech.  Aussprache),  tiHWMwä,  Rnbeetitte, 
Urcbhof  (Eccl.);  ital.  cititettrio;  rum.  cinterim, 
fMtftrim  .prov.  cementeri-» ;  f  r ».  ckae^ire  m.  /  s  pa  n. 
€iii^'»f,  lo.  j)t^'.  cmiterio.  TgL  Di  99  ämtUrio. 

*  i'ofen  s.  eup«. 

1 II  uab.  (.'OfTah  (Frejt.  11  502*i.  Kuhebank  vor 
dem  Hauäo;  ital.  sofä;  fri.  sopha,  »ofa;  span. 
ptg.  sofä.   Vgl.  Dz  297  mfn. 


fol^fi'i,  frz  conTti»er  (dazu  das  entlehnte  Vbsbsttv. 
coyttqi].  Span,  cortctar,  cortejar.  Vgl.  Dz  109 
corti:  (J rober,  ALL  I  ööS;  G.  Paria,  R  X  M; 
Caiidlo,  Ali  III  37.H:  Flechia,  AG  II  12  f. 

1999)  eöictio,  -äre  i  v,  ictus,  Pt.  P  v.  icere), 
ttobeo;  ital.  cojuare,  mit  dm  Hömofn  «tofino, 
dun  das  Viielwttv.  eouo;  f rt.  cottar.  T^.  Di  119 
eouare. 

2WK})  r9lii]p[h]us,  -m  m.  (grieob.  iroAccpo«), 

F.<iu8Uehlai^.  Haekenstreicb;  itaT.  colpo.  Schlag, 
Stöfs,  Streic  h,  Hieb,  dazu  das  Vb.  colpire,  femer  das 
Koni|Hj.s.  arc>n>iiarr  ,,;iiiiiti:i7.zaro",  v^;!.  Cai\,  St  137; 
rtr.  culp;  prov.  cuip-h;  altfrst.  cu/y>;  iifrz.  <  oup 
(»iialckt.  dutup,  vgl.  Fafs,  RF  III  .)()4i.  dazu  das 
Vb.  louper;  cat^  cop;  »pan.  eotoe  (dazu  das  Vb. 


1909)  *fliglto;  -m,  denten:  aUital.  coüartiloplpar),' ^olj>f;  ptg.  gtipt.    Vgl.  Th  IM  eolp»i 
im.  eugtt  ai  at  a;  pror.  aiidar.  ciliar;  altfri. 
euidier,  vgl.  Förster,  Z  11  169  (nfri.  ttt  «las  Vb.  I 


tum.  eiigtt  ai  at  a;  prov.  euidar,  ewkar;  altfri.  GAber,  ALL  I  MO. 

"  ~  -  '     .  .  .    —  j    9001)  •rtHttefite,  »,  tun  (von  colare),  aOorig, 


nur  in  i>utrfiui<Jrr  =  ultra  ffujitori.  übirmiitif.' 
behaiKleln,  ijutrrcuulant,  (ibermutitf,  nulrrrKirlftncr. 
Übernuit,  erhalten»,  span.  pt^;.  cuidar.  N'irl.  Dz 
103  Ciittare  2;  s.  auch  olien  cöct«,  unten  clgito 
sowi«-  peaso. 


laufend.  scJiiebUar,  bewe>jlich;  prov.  colaäit-z;  frz. 
Luulix,  Hüssi^ex  Metall,  Hrei,  Fem.  covluge,  Schleb- 
wuiid,  a  Itf  rz.  i-iAticf.  Fallpitt^r.  \fi\.  1)/.  böieouter. 

2ÜU2»  'cwlc'Of  ««neiit  m.  (L  cuieu!'),  Hude;  ital. 
mgliotie:  p  rov.  cö/äo{w]-s,'  altfrz.  roillon  :  span 


188^)  CifflfttilB}  «f  um  iqnatus  <—  imiIim  von  '  cojou;  iptg.  sind  uenAo  u.  boUtxs  für  den  Begriff 
iweeor),  blaternwaodt;  ital  eognato,  BeJiwager;  |  eingetreten).  Vgl.  GrSber,  ALL  I  ö49.  S.  «olew. 
ran.  cumnat,  davon  abgeUitet  amnätue,  Adv:,  j  9008)  eiUSliaf  nm  «t.,  Bode;  ital.  omiIm» — 
sehwägerlich,  c»mndf<rMr  ii  it  i,  deh  Ters«hwSg«m; '  *eolea;  riim.coüi;proir.flott»«;  altfri.  eew;iifr«. 

pro  V  riiiduit-t ;  (fr  z.  ist  das  Wort  durch  lifim  fr'm-,  am  nie  ^  *colm.   Vgl.  nah»,  ALL  1  549;  eidie 
/W^-jotur,  vÄlliff  verdr'infrt  wonlen);  «p, in. '■('»«(/'>.   inuli  coleu. 
ptg.  cunhailo.    Ihi  u    i  m  rall  Fem. 

I9M)  eoRTiitU!«,  a,  an  (Pt.  P.  P.  t.  cogtwactrr), 
beklBBt;  ital.  eögiil»  „conosciuto",  an-h.  muto 
f,eoil<wdnto,  che  conoece.pratiro (Dante,  lnf.88, 81)" 


2iH>ti  gr.  xökii«,  \jAm;  itaL  cMa;  f  rz.  mllr; 
spau.  colti;  ptg.  coWa  (neben  grudt  «-«  ^ulen|. 
Vgl.  Dz  104  coUa. 

,««»vi.«..w.  v^vw»v^«.r»>»vT^^w, v.j  ,     2005)  collKcttilii,  m.  (/ac),  Milchbmderi 

rtß.  Cenello,  AG  III  829;  [Ableitang  von  eotUo  iet  span.  collaeo;  ptg.  eoUafo.  Vgl.  GvBber,  ALL 
wohl  contigia];  prov.  eotivto,  eoinde,  kundig  (auch  I  549;  Dz  441  colhzo. 

 -  .  -  .^y^^  (*fdllät4,  Schlag  auf  den  Hals;  prov. 

colada;  frz.  colee.  Rilterschlag.J 

2007)  «Ällitio,  -onem  f.,  Vcrgleiflmni;:  ital. 
cfilliutoiii    ..eunferiineiiti> .    rafl'rünti),    eonterenza"  ; 
ei>ia:ii>n>,  aiiziDiie,  t-uiuiune  „i\  luaiigiar  leggwr- 
mente  ehe  si  iat  cia  fuori  del  pranzo  e  della  cena" 
OMuUer,  kundtbuo.  VgL  Di  107  o.  dasn  Scfaeler  (in  «Useer  Bedt«.  iat  das  Wort  vieUeiobt  von  cofaüo 
Anhing  769  eanei«tr.  >  v.  «olnrr  abmldten,  wonutf  aiwh  di»  flUiehe  aMfts. 


zierlich,  anmutig,  weil  das  Bekannte  oft  angenehm 
iisti,  dazu  das  Vb.  niitulur,  zu  crktimien  u'eben.  zu- 
sammcnge«.  ncoiiulur,  bekannl  machen,  da\.  wiod<T 
(i<-t)iti<ltinsti.  Vertraiiliilikeit :  a  Itfrz  i-aix't,  kiiridii;'. 
davon  dn.n  Vir  initttur,  vxiut'ntr.  ujiterrieht<'ti,  ssu- 
MIDinenges.  arramlier,  dazu  ncvtiintanrü,  cointue ; 
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2006)  cöUlbVltts 


a082)  oBoiMslIo 


90B 


SchreibunK«fl^«<«onhin/,iiiloutpn  srheint^TgLCstn  ihs  K  VI  4;W  (sehr  inhalUrcicber  Aufsatz,  «lurdj  welchen 
AG  III  4(11:  Littrv,  l)i<  t.  i'oUntifm  2.  It  iiim  stuterB  Bemerkung,  R  V  147.  übcrflüs^if: 

2006)  [*c«Ufb€rtttSf  -utu  m.,  Mitfreigelaüscner,  macht  worden  ist);  Qtöb»r,  ALL  1  650  (ebenda  iV 
H«DBdl  llMmn  Stande«,  echoint  das  Grundwort  142  liut  Uavet  oili«  Vcrmotani;  tllwr  den  Ursprung 
SU  tainaii  prov.  cnleerM,  achurkisob,  f^ttloR,  tihst.  i  des  lat.  colubtr  nus^sprochen.  or  erblickt  dAiii 
Sdiarko,  Kltfrs.  ewlwrf,  ettütertf  entert,  genMiD,|dn«  UnililldunK  des  gr.  x(^).t»i(toi).  8.  «aeh  nnto 
vt<rrüt<«ri»f  h.  fr  ulos.  SImI  Düoow»  Schuil»,  Nlli«TC«  cölübriniis. 

bei  Dl  ä")?  tn/rer/.j  !     2018)  [cölönua,  -um  m.  i,v.  culcic),  Bau^jr,  Land- 

2009)  collipro,  ««lleBrI,  eoUeot&iii,  eÖllJsrere,  mann:  it,-il.  colono,  Landmann,  c/ow«  (engli^-Li 
Bammeln;  it&l.  coffho  {colgo),Cfdi>i  =  *cuUext,  rtdto/,  ..\>a^:l\Am(),  i!  rnstico  del  teatro'*,  Tgl.  Canelli),  AU 
coffliere;  rum.  cuUg,  cultMi,  cuhs,  cidege ;  prov.  III  323.  S<inst  ist  das  Wort  samt  söinem  Priinitiv 
coütir  (schw.  Vb^jedoob  Fli«.  eott);  f rs.  eueiütrt  i  eoUre  aus  den  rum.  Volkupr.  gftaslieb  gMcbwuntloo.] 
pflacken  (adtw.  vb.,  Pria.  aadb  der  A«,  «mst  tM«h '  2019)  cölsr,  •Ornn  (v.  eofo,  wifaim}«  die  Fiite; 
der  I-Konj  ;  Fom.  d  -s  st.  Part.  P.  ctuilkttr  =  ital.  tttlorr;  prr.T.  cMor-$;  ttt,  emätMit}  »pt». 
ctülecta.  KrnUO:  npaii.  ort^rr  (schw.  Vb.,  Fem.  eines  cofor:  ptjf.  {color}  cor. 

alinonnen  i'art.  1'.  aificdia,  Emto,  mir  altspan.,  in       2020)   roldl-Oit  «iM  <v.  eofor),  ftrbeB;  it*L 

der  »leuen  u  Sprache  ist  dafür  coaeeha  eingetreten,  l  utware  etc 

vgl.  Dz  442  cosethn,  namentlich  aber  Comu.  R  XIII  2021)  eölrätli,  HMÜ  v.  «iHMvini  n.,  BieatuiiltL ; 
296t  »0  co«ecba,  von  Diez  e0M«(cfa  »ogeMtst,  ans  itaL  a^otiro;  tum,  eoroM,  cartaaid,  eoraM. 
6oUeda  orUirt  wird,  a.  «ntep  «SaaSetf);  ptg.  eofher. '  frz.  eoitutrum  fiiiediriiii«cberKuMtattadnid();apaii. 

9010)  Volliqatiilia  (v.  coHi^uiaf,  Rinne),  seil.   ptj?.  colodm.  ralmiro. 
Ittpis,  ist  nacli  Uugfire's  srharfsinnieer  Vermutung.      2022)  gr.  xuX^og,  Button:  ital.  sp.  pt^.  yotfo, 
R  IV  35'2.  il;i-s  (i)iiii<hvort  /,u  fi  i.  Kiiiirrau.  Kinn-   .Mf>>rliu«pn;  neuprov./;oii(/');  frz. <;roi/if,G<'lf. 
stein:  auch  Seheler  in  der  neuesten  Aus^.  <ltt»  l>ict.  AU^rund.    Vgl.  Dz  168  golfo;  Gröber,  ALI.  II  442. 
ist  dieser  Annahme  beigetreten,  während  er  früher      colnbm  s.  eolöbni. 

das  Wort  in  Verhindung  mit  conne  gebracht  hatte.  3023)  ^ibrlntts,  um,  schlangenartig ;  davon 
2011)  cöliis,  'im  IN.,  Hfigvl;  ital.  eolte,  dam  .  aach  Cb.  p.  72  rnm.  curpett  (die  i;chlangonarli|r 

Dwnin.  eoUwa  (äp&n.  cotitut),  ptg.  eolU  (n.  \iemin.  aieh  windende)  Ranko  z.  B.  des  Weinstocks,  daw 

eoütna;  frz.  cdtiue).  das  Vb.  curprn'^r  H  ü  i,  sich  krümmen,  kriech«. 

2f)12    'cÖllo.  -are  i'rr.  y<>/./i'ii).   l<>inn'n :   ital       coluculu      i  (iiiiifulH. 

ctifliirr:  fr/,  colli  r:  span.  {cii^cntnr :  ptg.  tulktr      2024)  culumbu,  -ain  /.  n.  cöldrabAs,  -um  »>.. 

i  ntbcii  fjrudai-).    S.       2004.  Taube;  i  ta  I.  co/oiw<»a, -o  (daneben p»f*/'»'»i!f  ,  ;<iici<'>i' 

2013)  colloeOf  -ire  (cor  +foco),  stellen,  setzwi,  =  lat.  pipionen»,  Piepvogel);  pror.  ciAomba  \iy, 
lagen;  ital,  CoOoeare  ,.pon«  a  loopio",  cot icare  l  ftt.  eolombt  (das  fibUrhe  Wort  ist  pig€on  =  pw- 
eortara  „■ponc  diateao'%  icvcciare,  hinatreckcn,  iai  qnmi);  im  Span.  u.  Pt^'.  fehlt  das  Wort,  danr 
wohl  entlabntea  frz.  eoucher),  vgl  Caoeilo,  A6  III  apan.  palomo,  paloma  (v.  ixilamlH«)  u.  pk^m; 
.'?49;  rum.  cti/caia^  a;  prov.  poicar,  etüffnr,  dazu  ptg.  )H>niba,  pombnilid  (etunfalls  auf  ii(ijiimbu$ 
«las  Slst.  Cftkha,  Bftt:  alt  frz.  colchter  (die  ge-  zuriirkgehen«!).    S  ujtt' n  ptiliinthtta  u.  piplo. 

si  lil(>ssenc  (^niilit.tt  ili's  n  wollt«  Fiirster.  Z  III  .')(<;$,  2025)  eÖlQmbftrittni  y\.  cidumhn).  Tanlx-nlumt-. 
atiA  Emwirkung  eines  nachtonigen  i  [^'cci/^icrif  iiir  GraburneDhsu6:ital.cotoiH6aru>„8epolcietoafo^a 
ct'Mncai]  erklaren,  nährond  G.  Paris.  R  X  61,  an  di  colonibaja",  eafoiitki^'o  ,,eol«mliiaja*%  v^.  CkneUa^ 
Anlebanng  doa  Verbe  an  das  Shst  e«iciCa  gedacht  AG  III  306. 

n.  damit  wohl  daa  Sichtige  getralFen  hat);  nf  rs. ,    20:>6)  eSliniim,  -am  f.  (v.  eelUimna),  kleine 

aiucher,  dazu  du s  Vlislsttv.  comcA*.  Lage,  Sehieht:  Säule:  span.  crtfiiiilht.  Hau^alm  (der  srhriftlat. 
cat.  Bpa  n.  fo/f/i/r  fsjiaii.  PrÜB,  Sg,  l  cuelgo);  ptg.   Ausdrurk  war  iitliiuirlUiyi.\.  Iwi  Isni.  11,  1,52 

i-olhiriir  itrej.  W.'i,  viflli-iclit  t^i'lmrt  lii'T)n>r  .iiK-li  finilet  sicli  inlmtii  Iii .  vvofu  i  ■^  it'lli>:' 1 1 1  .  ilinmUit^  i» 
chocar,  ausbrüten,  wenn  angenommen  werden  darf,  lesen  ist,  in  dem  betr.  Sinne);  ptg.  culmälto.  VgL 
dafs  es  aus  c\<-l\lncare  entstand.  VgL  Ds  108  eof- '  Dt  441  rnlmillo. 

eare;  Gröber,  ALL  I  55a  2087)  cUttnaA,  -am      Säule;  ital.  rofonna, 

2014)  «SUo  pSrtiref  am  Halae  tragen«  —  frs.  Iprov.  enlirmnn,  ftiUma:  frs.  «oloiwe;  span.  ptg. 
coljmrter  (davon  nAporingf,  colporieur  eto.)»  Tgl.  enlumna. 

A.  Darmesteter,  Mot«  comp.  p.  139  f.  2028)  eoma^  -am  /.  (gr.  xö/ttj),  Uaar;  itaL 

l^Oläi  cölluni  n.,  Hals;  ital.  ci>Ho,  davon  abge-  c^tomn,  eowa;  rum.  OOMlä;  prOT. altapalk  ptg.' 

WtU't  collidtoiti,  Nacken,  vgl.  Dz  305  s.  r.;  rtr.  cmn. 

kul.  davon  „mit  einem  soncterbareo  Suffix"  kulkti,      2029)  cendHftif  a,  un,  bebaalt;  itaL  ceeMto» 
kalöU,  VgL  Gärtner  §  3  a);  prov,  col-a:  tri,  eal^  chiomato;  apan.  ptg.  eomato. 
coH  (rät  wird  gegeowftrtig  meiat  nur  in  dar  Bedtg.     2080)  [*cmi1ilnta  n.  (voUcaetymologiaeronile, 
„Halskragen"  gebraucht):  «at.  Col,'  span.  eilcM«;  an  baxiiim  angelchnteümgestaltung  v. *roM»pflfpiMn), 

ptg.  roH«.  Zusammenfiignng;  ital.  combngio,  dazu  das  Vb. 

2016)  <*ÖlO,    -arC,    'luri'li^'ilicn  ;     ital,    mhivr.    riniilmilKin ,     Vi;!.  Dz  ^iäb  CoDifiiiqin  \ 

seihen;  ruin.  cur  ai  nt  n.  tiielsen:  prov.  oior  :  U'n.il  i  *(■^)ml»atlo,•e^e(für*c««^^a/^M^lr), kämpfen ; 
frz.  cmilcr,  davon  abgeleitet  couloir,  Durehseilier.  ital  rn,iiliiitt<-i;' :  rtr.  ciimhntttr;  \\x(t\.  combat  rt ; 
Verbindungsgang  iweii  er  die  Gehenden  durcblafst),  j  frz.  enmbnttrr,  daiu  das  Vbabet.  eombatf  cai. 
Flur;  cat  span.  ci4ttr,  seihen:  ptg.  cotir.  seihen. !  eambfff r er.-  span.  eomhatir;  ptg.  eombdfer.  Vgl, 
Vgt.  i)x  654  ,coukT;  s.  anch  oben  mlatieiVB.         Grölter,         1  5üO. 

2017)  *^lAbriL  -am  f.  (für  coluf,rn),  Natter:  2{»32)  |*cömbil8tfo,  -äre  u.  *ei«l>ailtHla,  -Ä» 
it  ,il  t  l-  iiL  Srliriftif..!  ft  tili  da*  Wort,  o«  winl  (hirrh  ivoii  cntiibustug,  Part.  P.  P.  v.  eomburere),  bri-naen. 
ti/)i"i  vrrtrett>ni,  suil.  'ulurrin:  prov.  r»hJ»ii :  d.HrMiis  nach  Storm,  R  V  173,  durch  Abfall  von 
altti/  '<ilu€rrr :  nfrz.  <  oi//- «t  i  r .  1 1  nilfin.t:  ,<im-  (infolge  begrifflicher  Anlehnung  an  bu^tum. 
•  pan.  c'//e&ra;  ftg.eöbramtcoobnt.  Vgl  Havet,  i  LeichenbrandatAtte)  *b«tUare  a.  bu*tHlare,  welche 
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2033}  cömtdu 


ÜMS)  oömpiMO 
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Verb»,  indem  sie  durch  Einwirkung  dM  gemuH). 
britnjit  V.  breitnen  ein  r  oinjreBchoben  erhielten  (al«o 
*6rw.sf Kirf,  *liriisliihiri],  die  (irundworto  Warden 
zu  ital.  hni.iritvi',  hniciiirf,  i/nislolnre,  (kber  diuu 
>,'i'h'irif;i'  Ableituni^on  C'aix,  St.  78:  ruiu.  ((.«0<r 
a»  at  «*,  rtr.  6risc/«ar;  pro». //rii«(i)ar,  brMi)£ar: 
frz.  brii.o{«r,  brüler;  (epan.  quemar;  ptg.  gunmar, 
Verb»,  die  wohl  auf  ermore  berataeo).  Dt  70 
hrtieiare  hatte  *peru»imrt,  -mtMort  motniftr»- 
liehe  Grundworte  aufgiestellt,  was  von  Caix,  St.  78, 
gebilligt  wurde;  Böhmer,  Jahrb.  X  195,  hatte  an 
*bMture  (von  lnKitim)  gedacht.  Die  Storni  scLl' 
Annshnie,  obwohl  ansrheinend  kflhn.  bat  doiüi  gfof&u 
Wahrfcticinliclikcit  für  sich  i 

2033)  ciniSdo,  edi,  esiim,  cdere,  tfäsen;  (proy.) 
•ptm.  ptg.  Corner;  in  dm  übng«»i  Hpraema  üt 
fROH^Neiirtt  dM  bemehcnde  Vb.  gewordan.  Vgl, 
Ds  441  eomtf;  Gi5b«r,  ALL  U  377. 

2084)  rönSs,  -item  w«.  («um  u.  Begleiter; 
ital.  conte  (Begleiter  de»  Fürsten),  Graf;  pro?. 
C  r.  cii)is.  c-  o.  contf,  comte;  alti  r/.  v.  r.  »/moi.s, 
c.  0.  coHte,  camU;  n f r z.  comte spaii.  ptg.  cuxii«. 
In  ihrer  eigentl.  Beiloutung  sind  cme.«  u.  comitare 
durch  *^WfiaMto  u.  ^accompaniure  völlig  verdrängt 
wordeo.  Tgl.  Dz  107  conte. 

9086)  «tnC»  •tttOU,  ataUmeUter;  ital.  con- 
teftobt«,  coniHMlaMla;  ttt.  emmkable ;  Bpan.  ptg. 
eondestnble.    Vgl.  Dz  107  conteitabile. 

2036)  *eiinIn(1|tIo,  -Are  (com  +  «Ki/tum),  an- 
fangiii:  ital.  cominiiare ;  proT.  cojwcwttf;  frz. 
eommepcrr;  cat.  c»>iw«i«<ir,-  »^%n.  enmenrnr :  ptg. 
comefar,  dazu  da«  Vbsbsttv.  eotiix-o  (frz,  dafür 
coniincNcement  *ooii»»m(iiMmmtiHn,  ital.  comincM 
u.  eMniMMiiHMti»).  Vgl,  Dl  lOS  eoMtweiarc;  GiCbw, 
ALL  1  650. 

9067)  «tainttW,  M.  (T.  eomc«),  ['la«  Geleit], 
die  (Irafschafl:  ital.  cotitado,  Grafschaft,  Land- 
schaft, Laodbezirk,  davon  coHtadino,  Landbewohner, 
Bau^r;  prov.  cimtat-z;  frz.  conite  m.  uh-r  Genus- 
vechsel  in cf<fw<c  erklärt  su  L  ans  Aiil<«hntinR 
M)  die  Feminina  auf  -fe  ^  -tainii\:  über  ;iltf  r/. 
eomtei  =  comte  -\-  -tatem  vgl.  Uarnn'ateter,  K  V  lSn); 
Span.  ptg.  eondado.    Vgl.  Dz  1U7  cimte. 

3038)  [^mitisa«,  -MB  f.  (v.  comen),  Gräfin; 
itel.  etmtesM;  proT.  eitmtean'i;  frz.  ^mteane; 
Bp.in.  cnndi-m;  ptg.  comh ^s,i.. 

•2ÜJ9I  cönima  n.  (gr.  xün^iu),  davon  *cöniinä- 
tulum,  kb'iner  Schnitt,  klt-ines  Gepräge  u.  cl><l  . 
wurde  von  Dz  8ü  cnmtnro  vermutungsweise  als 
Grandwort  zu  frz.  cawaieu,  cnmie  w.  (ital.  cummc», 
Bpan.  ciimafen,  ptg.  vanmf'eo,  enuvifeio,  cnnmfru) 
aufgestellt.  Diese  HorleiUing  t-ntbehrt  hcIi  <ii  laut- 
lich jeder  WdmeheililiHllwit.  ILüm«  Ktym  Unters 
p.  73,  entwarf  folgende  Bypotlieeeareilie;  (jemma, 
Edelstein, :  *giimma  (altfrz.  gamt^) :  *cammn,  davon 
das  Adj.  'canmae'!»,  woraus  ital.  cammeu,  die 
V.-rbiniiiinf,'  vanunnfus  tiltun  aber  wurde  die  (irunil- 
lage  für  frz.  au«»»«:«,  span.  camufen  et<\  (miat. 
«•»[iwJdlMUiM).  Alles  das  ist  recht  Kiruin  iib,  aber 
nicht  im  ouDdeetea  gleabbeft.  Littrd  end.icb,  dem 
Sdwler  ha  I>kt  «.  «.  eoMde^Mitiiiuiit.  geht  voo 
dem  spätgr.  iteiftatov  (».  xatwtt»\  *eamotnm, 
das  also  eigontl.  das  Ausgeerbeitete  biideateD  wftrde; 
frz.  camre  wäre  damit  allerdings  erklärt,  nicht  ab.  r 
die  andi  rvn  Fonm  n  des  Wortes.  Vielleicht  lafsl 
»ich  naehstoliend"'  ViTnuitiuiir  w:if:on.  Aus  di-m  bei 
den  (iromatikom  häutig  gebrauchten  (u.  zwitr  ntir  h 
afs  Epitheton  zu  lapin  gebrauebteni  Adj.  ffämm^iiU 

Soa  yuniMh  gammeföniiig,  rechtwinklig  (z.  B. 
VDIB»!  Td  343, 5,  ■.  sneh  Georges  unter  gamma) 

KVetleg,  let 


erklärt  sich  frz.  eamie  als  gel.  W.  ohne  sonderltehe 
Schwierigkeit,  ebenso  aus  dem  anzunehmenden  Dem. 
*gnmma  -r  ■■'1  'i tVz,  cnmaifu.  Auch  die  Bedeu- 
tunjr  dürfte  mit  diefeHiu  Ur.sprutii,'f'  «ich  vcreinlmren 
l.issi'ii:  ein  gamraafi)riiii!,'fr.  roclitwiukelij^er  Stein 
wird  in  der  Regel  ein  knu.'itlii  h  bearbeiteter  sein. 
Ital.  eawtmeo  kttiante  vielleicht  ~  "yunnatoq  sein, 
la  den  nen.  u.  ptg.  Worten  aber  darf  man  viel- 
leicht volnetymologiäiermde,  an  dai  Ac().  /eo,  ftio, 
häfslich.  sich  anlehnende  Umgestaltungen  des  frz. 
camalea  erblicken  (auf  goechnittenen  Steinen  sind 
haiitit:  Mediisi.Tihaiipter  u.  d^'I.  'iarirostellt  u.  sie 
konnten  daher  aU  häfslich,  fratzenhaft  erscheinen). 
Nur  freilich  ralat.  cammahutus  fu^'t  sich  solcher 
Ableitung  nicht,  indessen  bei  den  im  Mittellatein  so 
häufigen  Verballhomungen  ist  das  kein  ernstes  Be- 
denken. —  Denkbar  wftre  «mdllob  aueb  Herknnft 
der  Wortsippe  aus  dem  Inlt  Stamme  ctMi(-,  «um»-. 
—  Jedenfalls  aber  ist  aimee,  camaieu  als  halb- 
gelehrtes  Wort  zu  betcachten,  woranf  schon  der 
Anlaut  hinweist 

2040)  *c$mmjlndo,  'ikrt^  anempfehlen,  l>cfelilen ; 
ital.  cunntndare;  rum,  comättd  ai  at  o.  prov. 
cvnandar;  frx.  eommander;  cat.  eomanar;  spaa. 
criiiutnihr,  ctmmdorj  ptg.  eommoiular.  Yfß^  Omer, 
ALL  I  Ö50. 

2041)  l*c9oBdlt6reUi,  -am  /.  (Deada.  eom» 
matcri.  kleine  Gevatterin ;  apaji. eonMMlr^ii,  WkwL 

Vgl.  Dz  -441  cnmndrfja  ] 

•2042)  «•ommcitite,  «BB  m.  (v.  commc/>].  d»^  nii^.>- 
hinderte  Gwhen;  ital.  commtatn ,  co)i;i>-iiu ,  vt;l. 
Canollo,  AG  III  312;  [\t  ov.  ronijtit-:,  Urlaub;  frz. 
otige,  <iazu  das  Vb.  altfrz.  congitu  nfrz.  (Lehawoit 
nach  ital  conge'lo)  cangidier.  Vgt  Ds  658  eoiy^. 

c$mmttlO  t.  mitte. 

2043)  einMuIs,  e,  gemeinmm;  itaL  eommie; 

prt'V.  cuttKi-^  :  I  r/..  coinmiin,  PI.  als  Sbst.  le»  com- 
iHun.H.  (iesindewüliuuu^,';  span.  comun;  ptg.  coim- 
muni.  Fl  II      '  ''■'»!  r(fj. 

2i)44j  *cumö  liir  queme,  gekürzt  aus  qaomodo, 
auf  welche  Weise,  wie?;  ital.  {cuiint)  rume;  rum. 
cihh;  prov.  com;  altfrt.  eome,  com;  nfiz.  cumme, 
davon «UMNent,  (^cbiam  qiiom»^4o]  eirnrr ,-  c  a  t. 
com;  epan.  {cuemn)  eotno;  ptg.  eonw,  V|^  Di 
105  u.  720  cnme;  Gröber,  ALL  I  650l  Für  eammeat 
stellte  Cornu,  R  X  Jlb,  (/MI  metite  als  Gruii'lwoft 
auf,  vj^l.  ilngcgen  Tubier,  Venn.  Beitr.  p.  »3. 

-joi.^  i  cöniusis,  «m  (V.  «oeitt),  etark  behaart^ 
=  ru  m  •omiin. 

2046)  *e5mpftnIo,  «önem  m.  (v.  />r("i>),  der  mit 
jem.  von  detnKclbvn  Brote  £«sende,  der  vertraute 
Genone,  Be;;leiter;  ital.  tompngmOt  davon  C"m- 
pnifnia,  Gesellschaft;  prov.  a,\itrt,9.T.eompuigtu, 
comp'iings,  companh'«,  c.  o.  comp'tnhmt,  comitagnon, 
davon  abgeleitet  prov.  cunifKnihn nt,  Genosse,  C'>iM- 
panha,  compniliifi,  (Jesell  jtiiaft,  coiH/tuiihnr,  be- 
j.'leiten,  frz.  r»\iij.:itini)u ,  davon  romirviiwf.  i>jc)- 
cnmpagner;  span.  compuHO;  ptg.  companliäo, 
compatJKÜro,  eompoiiAa,  «oniiaiMar,  Vgl.  Dt  100 
compagnn,  1 

2047)  eSmp|r*|  -gre  (com  +  jmmv  haiw.  com  + 
par),  beeehefien;  itaL  eomperare,  cnmprare,  kaufen; 
daneben  als  g«»l.  W.  cnnparnrf,  vergleichen,  vgl. 
Can-  llo.  A'i  III  329;  rum.  cumpär  tu  at  <i :  rlr. 
vDiiiprnr:  frz.  (C"M/>fC«ri,  gel.  W.  cmuinifcr :  s)>an. 
pt|:.  C'iiiijif'ir.  (iniber,  ALL  1  öäo. 

2048)  'eempAseo,  «äre  (v.  pasnun),  absehKnteo, 
abnicüscn;  ital.  compa^sare,  dazu  das  Vbsbst. 
cuiiijm««o,  Zirkel,  Kompafs;  prov.  companaar,  an* 
legen,  dMU  diM  Vbebnttf.  eoMjM^  Behiitt,  Halb; 
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211  9049)  eSnpW« 


306^  cSncivQlQ  91t 


alt  frz.  eompaster,  bauen,  yerferügtm,  dazu  daR 
Vbsbsttv.  compns,  Srhritt,;  ri  t  r /..  rnmiHisser,  mosson. 
dazu  das  Vhshsttv.  ch/i/kjs,  Zirkel;  Span.  ptg. 
eomimn{s)ar.  ;il./irkolii.  >li/.u  «las  Vbflb«ttT.eOMJ»aa(«)o, 
Zirbel.   Vgl  Hr.  Uhi  cotHpnssn. 

9049)  [*c«iii|i«tio,  -Ire  (f.  competenH^  «ntreb«n. 
wurde  von  Dz  444  ab  Stanniwori  lu  »pan.  ciifir, 
«twm  ta  einer  8tr«itn«he  madien,  wiiwgen, 
mutet.  Storni  dafi^pgen,  R  V  176.  erklärt«  dat  Wort 
für  ein  auf  j;t'l«'hrtem  Wo>?e  aus  rejtercxtir  ^*rtper' 
cutirr  (f.  -cui^rr  —  quniirr)  ab^zof^ont^R  FriinitiT. 
Dioso  Herh'itunt;  dürfte  »Ue  richtige  nein.] 

2050)  "complftagro,  plänxl,  planctüm,  plfttifc^rC 
(com      i^ianfio),  boklagen;  ital.  c<impiiingo  pinutti 


ein  Einfall,  dem  Verf.  ein^cjreben  von  der  Vonweif- 
lung.  k«ino  sn<ler»  .M  "   :  i     tini|<  a  können.] 

2054)  eSnpAno,  pohui,  pwsltuiii,  pönCri^  za- 
8atuin<  n<;ot zon,  •stellen  ;  ital.  compougo,  poxi,  poxto, 
fMtrre,  Part.  F.  P.  cfmponUi,  Eingemachte«;  prov. 
Part.  P.  P.  eeiNfNMf,  xusammeugwwlie;  frz.  Part. 
F.  F.  MmIc  cnmpoHt,  Dünger,  Fem.  eoaijMe  (woU 
in  Anlehnung;  an  pnt  ohne  Ciroomfl«  geaehriebcn) 
eingemacht«  Früchte,  vgl.  Dz  &5!  >  r. ,  das  Verb 
compoxer  gi-hört  nur  mittelbar  hu  rher;  span. 
roii'/iotfio  pase  patsin  poner;  ptg.  cnmponh« 
posto  pör.  Psrt.  P.  P.  ciimp'Mo.  Miachunff. 
eömpösitüs,  u,  uui  4-öm|>öno. 
20'>ö)  «ömprebendo,  pr<»heudi,  pr^hen^um, 


pitaüo  pxmqerf ;  prov  cumphnkploi«  pluiit  plnxher;  \  pr€hSB4Cr8|  Wgieif«n;  ital.  comprcnil')  pre.si  prcso 
frr.  rompluhis  ^MßnU  pUtii^  t^kan^  tum.  cuprind  prin>ei  prins  prinde; 

rV9W.  compren(c)  pris prig  prendre  n.  pendrf,  pmrt; 
T  z.  comprends  pris  pris  prendre ;  span.  cim/treitdo 
(alt«pan  jtrisi,  nouKpao.  8«;liwachl  prtso  ttrender; 
ptg.  cftmprm/lo  (altf/tg,  pnt)  prtto  fftiuar. 
Grober.  ALL  I  651. 

305U)  *eömptio,  -ire  (v.  comptus,  Pt.  P.  P  von 
cnmeie),  BrhmQeken;  ital.  eoiteiare,  schmQi-keo, 
zurichten,  dazu  dag  Vbsbsttv.  COiieiOf  Schmuck,  u. 


lilatn/ir.  GrSber.  ALL  I  Hl 

205  ij  c&mplSOf  pleTi,  pletum,  plerS  (com  -f- 
füeo),  anfüllen;  ital.  com/Jire  „complimeutaro, 
soililicfare"  (vom  span  i  iinipln  \  cnmpirr  „fiuiro", 
ct'tiupiere  „che  a'una  In  al  traslal«,  p..  e. 
compiere  un  lavoro  =  (■<'iii|iir--  iiti  Invuri)'*.  v-xl.  Ca- 
nello,  AG  III  367;  rum.  nur  da«  Fart.  P.  P.  als 
Adj.  cumplit,  übervoll,  mafaloa,  lieftig,  grausam  etc. 

erhalten,  a.  Cb.  aater  fiin;  prov.  eompUr,  fflUen;  j  das  Adj.  ucconew,  zierlich;  ram.  nur  das  Stiatt*. 


altf  rx.  eompHr,  dav.  daa  PartixtpialaaliittT.  eomfiie 

mm  eompleta;  Nachvesper:  nfrz.  nur  das  Kompos. 
aceomplir  [da»  Sbsttv.  complitnent  ist  vielleicht 
nicfit  ==  *iyiiii jilrtiinit  iini ,  smvUtu  =  compli'  ixf  i>t  = 
*eoi)>pttcnmentuin,  «.'it^eiitl.  Zuaammenfaltun^,  Ver- 
bengimg);  span.  cumptir:  ptg.  nur  die  Partizipien 
eowpUntt,  Sbst..  steigende  Flut,  u.  compUto,  Adj., 
ToUständig.  —  frz.  compUl. 
SOb'i)  [*edinplieäin€ntini  n.  (v.  complicare),  Zu< 


couetu,  Kopfputz;  rtr.  tomttehtr,  flicken.  TgL 

Dz  366  coiir         Cr  Kr.  ALL  I  651. 

2057":  cöni(iulso.  -are  (Intens,  v.  eomjieUo].  beftig 
(lr;)iij,'i'n :  ihivun  ital.  .«tWH/ji/j.'rirc  ..rovistare,  seOB» 
ptgli.ta>,  uiettero  ■oMopra",  vgL  C«ix,  St  546. 

2058)  I '  etaptttltliifta  EedMMtnlM^  «>  f rs. 
eomploir.\ 

2059)  eimpite,  -m,  rechnen,  ziUeo,  aisiUiaa; 
itaL  coitlare,  leebuen,  eäm^uto,  eontOt  Bactoug, 


lammenfaltung,  Beugung,  s  fr a.  coM/wlMMml,  wenn  | r-atr-confaf«,  eratblen,  raeemio,  Ertfihlnng;  ram. 
dasselbe  nicht  »  'ctwipfmeNtwR»  iwaw.  AUeituig 

aus  ainipli'  i*t.] 

2053)  IcomplMtfim  (P^rt.  P.  P.  v  f  -m/yZ-cMi-,  i. 
zu8amnieng«-falt*.*t.  verwickelt,  wird  von  Dz  .Väl  vci- 
mutungswi-ise  aU  Grumlwort  aufgestellt  für  frz. 
compltA,  Übereinkunft,  verbrecherischer  Flau  (davon 
daa  Vb.  wmploler);    indesRt'n  rami^ieUum  hätte 


pU'i.  Dpmin.  V'""'*-  kleiner  Knaul,  bcfrii  iiif,'t  nicht 
schon  W(>il  «ler  Ge84hlwbt8we<'hsel  auir;illi>;  wäre. 
Nahe  liegt  es,  den  zwcitr'n  Teil  des  U'.irtis  für 
idcntii^ch  mit  dem  engl,  plot  zu  halten.  Ufw..iii)>>ii 
ist  ak'r  damit  nichts,  denn  erntlieh  ist  die  tler- 
kunft  duB  eiit^li.schen  Wurtre  dunkel,  sodann  \f.t 
Znaammenüotxiiiii^  liut  cum-  hAehat  nnwabrschemlir-h. 
(y^roitttlidi  ist  oogL  pi^'t  erat  aoa  complui  gekürzt.) 
Yivüefasbt  lifdt  Folgradee  nrh  wenigstens  hören, 
woU'i  davon  ausgeg^ingen  ist,  daf«  compht  im  Allfrz. 
auch  „Menge"  bedeutet.  Lat.  cumuliui  ergiebt 
comhle,  das  bcknuntlich  :iiirli  ;i.|jckli\isi'h  irn  Siiini' 
von  „voll"  {z.  H.  von  Meusciien)  g»'braueht  wird,  in 
Retlewendungen,  wie  la  .'nilU  e-^t  cottiblr  u.  dgl.  Von 


campet  ni  at  n,  mMsen,  rechnen,  priififn,  erwägea, 
schonen;  prov.  comptar,  zählen,  fr;,  comptrr, 
z;»lil>'ri,  i-ii'itir,  orzählon:  span.  eintar;  ptg. 
co«<«r,  ziihlt  ii.  «T/Mhlun,  dazu  das  Vbsbsttv.  cnnto, 
Erzählung'  V^^l.  Dz  Iil7  contare.  S.  auch  eompetlis. 

20ti(l)  compfltas,  •um  m.  (r.  computo).  i(ie  Be- 
rechnung; ital.  computo  (geLW.),  amto;  Cauelto, 


eoNtatott  ergeben  maawn.  vgl.  e^ieUvm  —  e^loiL  i  AG  Jll  329,  sieht  aoch,  n.  wohl  mit  Secht,  cömfito 
Attch  die  ven  Frlach  behauptete  Herleltiing  von  |  «laToi«  aasegnato*  bürher;  rnm.  ewnpet,  Ulsidi 


gewicht;  frz.  comple  (altfrx.  halbgelehrtes  Wort 

cumfit'Z.  KMlenriantirn) ;  !>pan.  euenUt,  CuenUi  ;  ptg. 

iot  l)  [^conadillo,  -are  {can tidulo adnior), 
schmeicheln;  davun  rum  gudiir,  ai,  at,  a,  scbmei- 
chvln.  Ächwoifwe<lolri;  die  lautliche  Kntwickelung 
erklart  sich,  wenn  man  von  *co'ii(ttdo  uii5;4>ht.} 

9062)  etneiee,  »ir«.  bekacken;  dann  itaL 
H-eoHi^'garin.  vgl.  MassaBa,  Baitr.  lOB;  Bebel«  im 
Anliiui^;  zu  I"»/.  704  '•.chiUr, 

foiicavo  s.  caucüviilo. 

-'<it)3j  "'cenräflilö ,  -ire  iv.  carusj.  aushöhlen; 
rum.  cocaies  ai  at  a,  krumm  machten,  biegen. 
Dz  104  comio  zieht  hierlior,  bezw.  zu  euncito,  -ur« 


com^/e  wäre  eine  Ableitung  c«m6/«t  denkbar,  welcher  i  u.  eoncncn.^.  auch  itaL  eom^ii,  Tbal  (nar  in  Ort»- 
die  Bedeutung  „kleine  Anbftufiing  (von  Menschen),  namen  erhalten);  prov.  omiI»,  geltrümmt;  altfrs. 


Znaammennttniig'' zuloiaimen  Wörde.  Die  fio<leatniw|4Niiiite,  Ihaltchlucht;  apaa.  »mbart 
konnte  üraacba  werden,  dalk  das  Wort  rieh  lautlid  '  tmiba,  KrQiniAung.  eombn,  gehrllmmt  Indessen  tot 


an  Clin'/  Iii .  füllen,  anlehnte  u.  folglich  sein  b  mit 
p  Verla ii.iclite,  also  a)mbiot  :  coiii/Jiit.  Besser  noth 
wiire  CS  vielleicht,  vi n  cu^filr  /unuihst  da«  Verb 
coniblnt{l)er  >=  comphltr  abgeleitet  .win  ä«  lassen 
u.  «laraue  das  Sbsttv.  cmiiiilot  zu  gewimun:  'com- 
Uoter  wire  eine  Bildung,  die  in  tremhlnter  ihr 
ungeföbm  Gegenstück  hätte.   Man  nehme  die  aus- 


s  wahrscheinlicher,  dafs  die  Worti.-  tmf  einen  kel- 
tischen St.tmm  mmh-,  cu'iilm-  i'uriick/.iifiihreii  sind, 
vgl.  Th-  ö5.  L;it.  (dtic  'I  ivi  Imtte  eher  cumiwi, 
coHca,  als  comba  ergeben.  Storm,  K  V  I7ö,  halt 
cümbü,  ctjmbä  (gr.  xvfi/ftA  für  das  Grundwort, 
wogegen  lautlich  u.  begrifflich  an  sich  nichts  zu 
erinnern  ist,  denn  „Kahn",  „Kahnhöhlung"  konnte 


ge^raobene  Matmabang  als  das  bin,  waa  sie  ist:isebr  wohl  an  „ItöUang,  TM"  TenUgsmeiiMrt 
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2064)  cftneAvtt» 


■JQ'Jll  cOuflUlu 
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B,  V.  mMBod  weist  8i,  auf  den  analoK^n  Ge- 
brueh  ran  mm^n  hin.  Alwr  eumha,  ejfwtba  scheiiit, 
nach  Beinen)  Vorkomroen  zu  gchlirrftfin  (s.  tieorgos 
8.  V.),  der  VolksÄprache  nicht  .irii:t  li>irt  zu  lial^n 
V)^l.  atuli  ßaist,  Z  V  244,  wo  altital.  gomherutu 
ebenfalls  auf  den  Stamm  combo-  zurückgeführt, 
über  den  Stataim  Mlhti  nber  Antknaft  nidit  Si^geben 
wifd. 

9064)  «taeiTll,  a,  «n,  hohl;  davon  nach  Dz 
486  apan.  edixatNi«  wttHangßgnlm  (ao  auch  ptg  ), 
iMchmgrabe;  einaio»,  BaaefaMliliiiig  ^oea  Tiere«,  i 
Siebe  auch  eoacsTnlo. 

eSncrhIi,  -am  f.,  Muschel,  s.  üben  *ooeea. 

eonc  h  ins  *riM-<-». 

eoBe[h]fUaiii  ».  eoeityllnm. 

2065)  eönoinno.  -in^  zusammenfügen;  davon 
vieUetcht  unter  Amebnung  ao  *in^niare  (v.  ing«' 
mkm)  itmLemigtgnanj  «laanunenfllKan,  vgl.  Da  886 
congegmut, 

20881  eiMiplo,  «»pT,  eeptAm,  eiperi  {con  + 
capto),  auflTaftsen:  ital.  eanetpire  («diw.  Vb.,  nur 
et.  Prt.  P.  cvncetto  neben  coneepito);  prov.  concep 
coMceup  iiihixuiiiit  c"i,c>hrf:  fr/,,  lyinfoi»  («*  fm 
eemir:  npan.  oncthir :  ptg.  ConctbcT. 

pöncürro  s.  cürro. 

edneinfta  k  eüniüN. 

9067)  *c5neanrlfis,      ■■(*,  CNnwa),  gabcgen; 
rnu.  CHCKTbeM,  BageobagBB. 
a06^  «BmÄtt»«  ^bn      eiirvM»),  sonrnmeo- 

krfimmeD;  span.  ptg.  coreomr,  krümmen,  davon 
coredva,  Höcker,  vgl.  Dz  442  corcovar. 

'20(39}  *eÖneUrYü«tiii.  a^  um,  knimiii;  ptg. MTctiff, 
kniinm,  bucklig,  vgl.  l)i  442  coratwir. 

2070;  eineflaatta,  a,  nra  (Part.  P.  v.  eoncutltre), 
erschüttert;  ital.  com»  (aus  concogm),  kleine  Beule. 
Dz  866  s.  e.  gab  kein  Urundwort  an. 

3071)  *«tadtam  und  «iaMmw^  -in  (am  + 
dtmmo\  rararteflMi:  Ital.  wmlaiMafV,  ttmdtmmrt; 
prov.  condampnur;  frz.  eMAlMMr;  tptB.  «Ml- 
dtnar;  ptg.  comlemnar. 

2072)  cindinM^ -Br«  {V.  (/cn.HKs  i,  tliclit  niarhrn  : 
apan.  conttenar.  aiifhaiitVi),  d:ivüa  cotule/ta,  Haufen 
von  Miiisclipn.  V^M.  Dz  441  condeaa;  Baist.  RFI  133 

2073)  ctediscSado«  -iref  sich  m  jom.  horab- 
iMa«;  ital.  eandeaemdere;  frz.  (^^mi^Mmdrc; 
■paa.  eandmeaiäer:  ptg.  eoiM<e»«aiM(er.  Vgl. 
FSto(4imlg,  AtX  ▼  188 

2074)  [condirertTfm  (»eondrcctnm,  Part.  P.  P. 
von  eondirtgere),  i  ;  ;i  l  ;  fiM)  Grundwort  zu  pro*. 
eodere-K  (also  für  i  "  /  "     •,  Jlll^,'l•balltl^^  I.aii'i,  .\ui'.  | 

2076)  eSndIo,  -Ire,  wurzc-u:  ital.  cunätre  [ein 
dazu  gehöriges  Subst.  actoris  amditore  giebt  es 
siebt,  r.ondUore  gehört  zu  tat.  condire,  bedeutet 
alao  «Erbauer,  Gründt-r";  „Konditor"  iat  ital.  COM- 
fktUuttpasticciere :  fri  «Of>^itr,fNilM»«er;  apaa 
eonfttfrn;  ptg.  ennfritriro,  doeeiro.  Vjrl.  No9060. 

207C1  conditio,  -Onem /".  (v.  condin  ■  üidingung; 
ital  CDuduidite  :  yxuy .  rtmdicitts ;  i  ri.  inndiUftn : 
ipan.  cofdici-"' .  \' :  -j  '•..»,-,'•,/?.,  fbi-rail  nur  gel.  W. 

2077)  peruan.  conter,  vnntnr,  Kondtr;  ItaL 
condore;  frz.  span.  ptg.  eondttr.  vgL  Dz  107 f. 
Scheler  im  Dict  s.  v. 

2078)  c4ndaeo,  doxl,  dSetnai,  dte^Sr^  gdaiteD; 
ital.  eondntOf  äntd  duUo  dueare  a.  d»m;  tob 
Paitisipialftanin»  lit  abgaleitat  tmdnttifre,  THbrer, 
Feldherr;  (rum.  ist  adducerr  [s.  il.]  für  ratuUicrrf 
eingetreten);  prov  cmduc  dm  ihut  u.  duvk  duuc; 
altfrz  con(liii\s\  iluis  ilu  '  '/  f  11  fr/.  e(/ndniti 
dmüü  duit  duire;  span.  amäuctr  (echw.  Vb.); 
ptg.  tondunr  {«b«.  V.). 


a07»)  gr.  xöt^v  n.,  Tnakgelifi.  Pokal,  iat  nadt 
Dz  876  ffonda  daa  Grundwort  an  ital.  gonda, 

tföndoln,  Gondel;  frz  gondolf,  schmale«,  hohes 
TrinkgefAfs,  Gondel;  span.  ptg.  gönditln.  Diese 
HerKitiint.'  Ixfriedigt  wenig.  D'Oviili  ',  Ali  IV  170 
Aniii..  liu'lt  Horkunft  von  lt.  cm«  (  cunuLt  für 
nio^'lic  h ,  vvi«^'!  «;.'!!  .\8coli  an  demselben  Orte  Be- 
lienkun  erhob,  ohne  sich  jedoch  unbedingt  verneinend 
auszusprechen. 

2060)  *«5al9eto^  -Are,  anbereitaa  (adiriftlat.  iat 
cnnfhe^m,  Zubereitnng,  voibattden:  e.  mdBja  Cot 
9,  4,  5,  chartae  Plin.  N.  H.  18,  7«);  ital.  coa« 
fttlare,  einmachen,  davon  emßtto ,  conffltiere; 
span.  conßtar,  davon  confiff,  coiißti  ro ;  ptg.  cj)!- 
ffitar,  davon  amfeitos,  cmifetteiro.  Im  Frz.  hat 
das  Primitiv  a)n/,ct:n-[ii,  d.] »  «01^^  di« Bedaatnng 
von  cnufeclure  übernommen. 

eftnfiSetflra  h.  conf^t«. 

a061)  ««BniliBtU,  -UB/.  (V.  con/idereU  Zuvh- 
ridtt;  ital.  eonfidensa;  fri.  eot^mtee;  apan. 

confidenciti,  cou/lruicu  :  iitg.  cunfideneiu,  confian^a. 

2Ü62)  *coufid«,  -itr«  (f.  conßdire),  vertrauen; 
ital.  confUUtre;  fri.  eoi^^;  apaa.  eonfiar;  ptg: 

cOHfiar. 

2083)  cönfioio,  f^I,  flletnm,  ficere,  fertig 
macheu;  ital.  conficio  feci  fttlo  ficere,  nur  theolog. 
terminns  tochnicus  mit  der  Uedtg.  ^die  beil.  W^iad- 
laag  ToUaiahMi";  fri.  coa/ire  fiafü/it,  «nmachaa, 
davon  abgeleitet  amfiture  eoufitettr. 

2f»Ö4)  eönflictihi,  -um  w>.  (\.  conftigo),  Kampf; 
ital.  couflttto;  frz.  confltt;  span.  ptg.  confUcto 
(gel.  W.) 

20BÖ)  ednflo,  -ire,  zusammenblH«en ;  itaL  guu- 
fiarc,  aufblasen.  Part.  P.  P.  gonp'Ho.  LingeschwoUon. 
daneben  als  gel.  W.  con/ktu,  vgl.  Canello,  AG  III 
870;  {tz.go«fier}  nfmn» ptg.  at  inflare—hhichar, 
imehar  an  StolU  von  twflitrc  gatretea.  VgL  Giöbor, 
ALL  n  489.  8.  aaeb  unten  tattmn» 

2U86)  «onförio,  -Ire,  mit  flüsoigem  Kot  beflorken  ; 
rum.  cnfi4r  ii  U  i,  Durchfall  haben;  (frz.  iliis 
Simplex  fnirerT] 

2087)  eSnförto,  -äre  (v.  fortis).  stärken;  ital. 
eonfortitre;  (prov.  c"ww/nr,  ermutigen,  trösten,  ist 
=  *cindiortare,  dazu  daa  Vbabsttv.  atuorta,  Trost); 
frz.  conforter,  starken,  eifiriaehein,  tiSflteo,  daia 
daa  Vbabattv.  eomfort}  apan  (confortar  u.)  con- 
iKtrtar,  dato  41«  Tbabattve  (ronforte  U.)  coHhorte; 
]i\<^.  iiiufnrtur,  dazu  das  Vli«l'stt\ .  ci'/r/o/f«;.  Vgl, 
I)/.  107  vonfnrtftrr:  <!.  Paris,  K  I  ^lU,  \um.  /.ii 
S.  L«v'''r 

iOroj  *«:Onfrönto,  -arc  i,v.  fron»),  g«g«ttuUr- 
stellen;  ital.  confruntare ;  rum.  cufrutit  ni  at  a; 
prov.  eoufroMtur :  frz.  confrontrr;  span.  ptg. 

2080)  1.  *e8«lttndo,  -ftre  (v.  /iindM»),  «nf  den 
Grand,  Bod«n  bringen,  rum.  cnfand  ai  nt  a,  ein» 

graben,  ciiitnurlir'n ;  .in  (Inn  iiliri;,'i'ii  Sjiriu-lii'n  wird 
c»*M/"M«<l«iit;  durch  (i//(/)((/i()f  vi'rtruti'ii ;  ital.  nifun- 
tl'iic.  span.  nfo>nl<tr ,  ahimdar,  ptg.  afundnr, 
daneben  ♦(«»;/i»ii</l(J(Mirtf  *(s»)/~MndMire  «- prov. 
/ottaur.  fmtdor  (auab  a/onaar);  tri.  ei^cmars  oai 

900O)  3.  «laMndo,  rodi,  rtsiiat,  fttadirt,  in- 
lanaiOBgieraen ,  mischen,  venrirrea,  beacbinMB; 
ital.  eonfundo,  fusi,  fum,  fttndere;  prov,  eofi- 
f'indre,  cof'undrr;  frz.  VMntDudr,  (nt  Pait.  P,  P.  all 

Allj.  COnfnn);  8])an.  (»lg.  Oii/tiudif. 

2(191)  cönfttelo,  -Onem  f.  (v.  c(>nf>i>  ih  r>-',  Ver- 
miaobung,  Verwirrung ;  ital.  eotift$MÜtne i  frz.  <;<»»• 
/««•Oll,  «.  ^MMniapiMlMnd  io  dan  aodua 

14' 
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9098)  cBngtadeo 


3119)  (Mb  n< 


2092)  cuugaud^o,  -ere,  sich  mitfrRiien;  fri. 

COtiJoiiir 

2im6t  cöagifis,  -am  m.,  ein  Mala  fAr  Flüsüig- 
keit«n ;  i  ta  I.  eoffno,  ma  Wrinmafs,  vgl  th  365  «.  v. : 
abupleitet  (?)  apaa.  eangOon,  ptg.  «nngvräo,  ein 
Ifafo.  Tirl.  Ds  486  rAn/^iVon. 

2(»94)  "conprOs,  -um  »i.  (für  cmif/rr  n.  (/ongtr 
—  KT.  )"''/'/';"'«.  Mi'^Taal;  itiil.  iifini/rn,  '/rongo, 
MeiTH.il.  vu'l.  Dz  / . 

[*ciBhdrto,  -are  if  rnA/Kf-in  i  s.  euitförio.) 

SKNW)  [*vö[n]  +  bOoo,  -ire,  bt«>rtier  rufen;  frz. 
iet^uer,  vgl.  huer,  davon  das  Vhabattv.)  eohue, 
lino,  G«wUbl,  vgl.  Dz  551  ft.  r.:  dia  von  Hahn, 
Et.  Unters,  p.  124,  vermutete  keltische  Herkaiift  daa 
Wortes  wird  von  Th.  »6  verneint.] 

20!>0)  ((önJSfrifim  n.,  Verbindung,  Ehe;  über 
Formen  u.  Abl«>itungon  des  sonst  auB  d«n  romao 
Valkaaprachen  gei«chwiindonen  Wortaa  in  itaL  Dia- 
lakten  vgl.  Fleohia,  AU  III  131  ) 

2097)  edi^finfo,  jOnxl,  Jiinettm,  Jitnfere,  ver- 

binden:  ital  cniiiniiign  u  (nn<iiii>  iimn^t  (jmxli* 
piuffiiirt'  II,  gtunyere;  prov.  C'iHjiitth  j">i<  u.  j'x 
joinf  tDtihrr;  fri.  cottjoint  joigni:*  jonil  Jouiiby; 
die  altfrz.  Formen  s  b.jvtijfere:  (apan.  Pts»  our 
daa  Part.  P.  conjunto,  emyiaKto,  davon  di«  Varba 
eott/wncttr.  eofijitntnr). 

2098)  edqjQritlo,  •6ntm  f.  (v.  conjurnre),  Ver- 
schwörung: ital  coujiiurazitinr,  daiMMa  MH^ftl; 
sonnt  nur  als  gel.  VV.  vürhandvii. 

20!)!l)  cdqjArOf  -iref  zusammen  schwören,  sich 
verschwöreu ;  ital.  eongiurart (davon  daa  Vbabattv. 
conijiuiu),  sonst  nur  |fM.  W. 

2100)  ednQ|>eBm  u.  eSuSpTfim  n.  (gr.  xwvw- 
ntTov),  ffinmasi-biges  MückennHz  n.  die  mit  einem 
Morkenrn  tzc  iimzogeno  Lager'.tatto.  das  Himmelbi'tt 
(Hör.  Epod.  9.  16:  Prop  3,  U.  46;  Juven.  6.  80); 
itsl.  tanope.  Ruhebett;  rum.  cinapeu;  fri.apnn. 
ptg.  cnnafti    Vgl.  Da  campe. 

2101)  "'eSiMimen»  und  eSaqnir»,  qnnealvl  und 
fniiin,  qnacsItBm  und  qulsitttm,  qnnererS  und 
qvIrCril,  sieh  zu  verschaffen  suchen;  ital.  cutiqitulo, 
qntj<i  ijitisf)  iiuiibrf.  ubt  rwindon,  unterjuchen;  nun 
cucerese  u  i(  »",  unterwerfen,  erobern;  prov.  cuu- 
quer  quin  ques  u.  ^iii»  querre  querer  u.  qutrir, 
embem:  frs.  emqttterit  qui»  qui»  quinr,  erobern; 
apan.  eoir^ifmr  (aehw.  Vbi);  im  Ptg.  fehlt  das  Vb. 

2102)  i'SnqalsItIo,  -dnem  (v.  ronqinro),  Nach- 
aochnng;  altfrz.  cuinen^in,  Sorge,  Eifer,  davon 
die  Adj.  cu*(  'iniiiiis,  i  imencctinrlr  n.  ilas  Adv.  cm- 
aencenosrmrnt.  Vgl.  Tobler,  Z  III  671,  wo  zuerst 
die  richtige  AbU-itung  g^ben  ist;  Uz  5ö7  euire 
hatte  das  Wort  mit  prov.  wenea  (a.  oben  *coco 
c(nerr)  in  Znaammpnfaang  bringen  wdkn,  u.  G.  Paris. 
B  IX  334,  verteidigt  ilifse  Al>leitung  gegen  Tobler. 

2103)  ^cÖnqufstO,  -Sre  (Intens,  v.  cunqiortit), 
erobern;  ital.  cninjui  Uire ,  dazu  das  Vbsbsttv. 
eonqiiisla  u.  daa  nomen  act.  conqumtature ;  prov. 
conqiti.star.  davon  amqMii^ta;  frz.  {ctmquf<trr),  cm- 
qurt,  die  Errusgvnacbaft,  eon^M^,  di«  Eroberung; 
apan.  ptg.  amquutar,  davon  eowgMtirla,  eonyut- 
ettifior  etc. 

2104)  ♦(onsÄcro,  -äre  (f.  con$ecro  v.  aacer), 
«t'ilii'u:   frz.  >  'H^urrrr ;  in  den  fibfigao  8pr.  lat 

ConMcran-  äU         W.  vorbanden. 

2ioß)  eönsciSntli,  -am  f  tv.  coi»*a'tv),  Bawofst- 
aein,  Geviaaan;  ital.  coanem(»ja;  proT.  etnueienati, 
eontienMa;  tri,  eoiueienee;  apan.  coneieneia;  ptg. 

2106)  eönseribniOf  -ftre  (Demin.  von  conacribert), 
klitnbi;  in  vaigL  iat  daa  glnohbodentanda  itnl. 


wombiccherare  [*ncmehihernre ,  *scoH^criherare, 
*e(mjicribfrtire\,  vgl  Man-hesini,Studj  di  fil.  rom.Il6i. 

21V7)  («Mca  (Fem.  dea  Part  F.  F.  v.  come. 
otre\  lefaehnitten,  «apan  co-veAo,  Ernte,  vgl 
Dz  442  0.  c.  vgl.  Baist.  Z  V  236;  C.  Miihaelii, 
St.  p.  56,  u.  Comu.  R  XIII  298,  setzen  co^echa  = 
coUecta  an  [ettUecUi  :  coyevhn  :  eogedu  ;  cwwcfc^ 
worin  x     in.  ch,  :  codcc/w).] 

2106)  «taiSrv&tdrlilni  ».  (von  flonaefvo).  AaT- 
bewabna^rt;  ital. conafroaUtrio  i^niOgD di  ricor^rn 
0  di  «dnnadono  per  lo  piü  nraaiaal«'',  commrvaiojo 
,mat,M/./.ino-,  vgl.  C-n  ll    .\G  Iii  887. 

*eon»ervln8  s.  gymnuslarchna. 

2IU(M  «•MaSm*  -ftr«,  bewahren;  ital.  eomtr» 
mre;  frz.  ctmiurwr;  in  den flbrigen rom. 8pr. dam 
entsprechend  (fehlt  rnm.J. 

211(1)  *('önsld?rnim  ».  (v.  conxider  irt  n-ich  df4- 
den  Ulf  ■,'i-KiM.-t),8ürge.  Sehnsucht:  •pT'>\\c<\,<i)<nre-*, 
daneben  cmsirier-s  =^*coit»ili'rnr,iim,  von  coniirt 
abgdoitat  das  Adj.  eangiro$,  gleicbaam  *€on«*<krOM«, 
naebdenklich.  besorgt 

211 1)  cdnsld^ro,  •ftre«  betrachten;  ital.  cmi- 
Sidtrare;  prov.  cmsirar,  cö«(«)»Var;  frz.  comndci^r 
(gel.  W.  aN  solchea  MMÄ  im  Span.  u.  Ptg.). 

21  Ii)  ciMlÜMin«,  'wm  w.  (v  conadM«),  £at- 
gi<ber;  ital.  eotuigliere,  -o;  prov.eoMeiltMfv«[?da*- 
mIIii'  Wort  bodeutot  »Kissen"];  frx,  ComeäUt; 
8p au.  consejrro;  ptg.  coruelhetro. 

21)3)  ^cdnsniOf  «ire  (v.  comäium,  Kcliriftht. 
coMsüktri,  Bat  nflcgenj;  ital.  eoiuigltarei  prov. 
eometkor,  eoifatAar;  frs.  «onactllrr;  apnn.  «Ma^ar; 

ptg.  {n)cnn>ielh'ir. 

2114)  eOnsIliam  n.,  Rat;  ital.  coiui<;2io,-  prov. 
comrlh-n ;  frz.  rnnseü ;  s  p  a  o .  coHsejo ;  p  t  g.  conselho. 

21 16)  cönsistöriflm  n.  (v.  cofuisto),  Versamm- 
lungsort; p  r  o  V.  con-nAfori-it,  Konsistorium,  gel.  W., 
als  solches  in  der  «itapr.  Form  aooii  in  dan  äbiigan 
rom.  Sprachen. 

2116)  cö[n  8{9b]rlnBR,  -um  m.  u.  -n,  -ub 
Geschwisterkind  von  mütterlicher  Seite;  ital.  cu- 
'imo,  f( ,  rtr.  citsrin,  cii.sdrin;  prov.  co.'nu  ;  fri. 
(iiiiyiu,  »e;  cat.  coni;  span.  -obriuo,  -a;  ptg. 
nobnnho,  -a  (im  Span.  u.  Ptg.  bedeuten  die  Worte 
meist  aNefle,  Niehte",  .Vetter,  Baae"  ist  prtmo^ 
-<i,  ptg.  annh  eairmAo,  -äa).  Vgl.  Dz  116  eugitto; 
Gröber.  ALL  I  553;  Canello,  AG  III  SU  Anm., 
wo  mit  Recht  die  Ansicht  ausgesprochen  ist,  dafs 
die  starke  lautliche  l'inj^t-'Ktiiliuii^'  ili'S  Wortes  im 
Ital.  etc.  sicli  aus  hinein  hautigeo  Gebrauohe  in 
der  Kinder!«prarhe  erkläre. 

2117)  cinatcir,  -ninm  m..  Hitacbwiemrvntor; 
mm.  ewaer«,  SjcbwieftvTTater,  Miwagar,  Uoehaeita- 

gevatter,  vgl.  Cli    i;:iti  r    »  rn 

2118)  eOnsölida.,  -am  /  .  <  ine  Pflanze,  f^omoine 
Silnv;irz«  iirz  ( Syiiij^hytmn  uffi'inale  L.);  frz  ..i- 
so'ide.  Schwarzwurz,  vgl.  Uz  &Ö2  «.  c.  We^tta 
etwaigen  Zusammenhanges  von  OfH^rdida  mit  UC 
coHMiU,  Kons«de.  StUtibank,  a^  «•■ailn. 

211^  c9Ud0|  -In  (gnt  aobriftlat  «oiwolan\, 
trüston;  ital.  cpns'itare,  dazu  das  Vbsbst  coatito 
(giiwuhnlicher  cotuitilaeione);  prov.  cOM<dar;  frz. 
citnaolei  liazu  ritn-niliiti'iii],  W'ii  cnu.^til-r  vi*illcii,'ht 
als  VbiibHttv.  abg(«leit<>t  rr<»l^fW'■,  Kooaule  ^auch  p  tg. 
cnnuola),  doch  ist  freilich  der  dann  anzunehineude 
UedentuD^beigang  (Troat :  Statie :  StütabAnJuhnn) 
bedenUinb.  andororoMta  tot  daa  aonat  als  Grundwort 
viirfTf^Ächlagene  u.  begrifflii  li  n  clit  ^tussonA^'  c<jn.<i>f itla 
lautlich  unannehmbar,  vgl.  Scholer  im  Üict  con- 
I «oler;  apnn.  enuolar,  dam  dM  Vbabnttv.  «nntisclo. 
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2120)  iTiiiüftim 


2144)  »•Öntr4+  rötüla« 


21S 


In»t;  ptg.  eomokur.  Dm  Wort  tiift  aberall 
fibhrlHi  (ÄBTsktor. 

2120)  ednaint,  -au  /'..  Konsonant.  »  frz.  eon- 
$onne;  in  «Inn  Qbrii;t>n  Hprachen  wird  dafür  dait 
Part.  cowÄWfJ'i.v  =  i  t  a  1  rrtii.iiin ante  etc.  gchnnwiit. 

2121)  4^5usör^  Mirtem,  j<lfi«hlo«i(j.  teilhaftig?: 
ital.  ciiti^iirtr.  Teilhaber,  Mit|i^*nnf8,  Gatte,  liattin. 
davon  abf{oleitet  cnmorterut,  (ionosaenwbaft. 

3tS2t  «iWltto,  spili,  spOtam,  tpiCrt,  «piicken, 
ptg.  eatpir,  etu/nr,  vgl.  Dt  444  «,  9.  (itat  iat 
»tpucken"  —  sputare;  prOT.  taernvar;  tri.  emehtr 
vemiitli<li  vnni  «pst^rin.  •röiö",  Stamm  hrak. 
Tgl.  Muckcl  47:  spuii.  esciipir  =»  *gX8puire  für 

2123)  eftnrto,  stiti^  btutflrus,  iktäre^  m  tttebon 
kommen,  kosten:  ital.  costare,  dazu  da«  Vbsbsttv. 
CfMto.  Preia,  Aufwand,-  rum.  cuHt  ai  at  a,  daxu 
das  Vbabattr.  e*M<.*  prov.  eoiitar:  frz.  anUer,  duu 
daa  Vbabatt».  «eitf,  gnröhnl.  im  PI.  Kosten;  eat 
•paD.  eottar,  A»m  eoxta:  ptg.  euntar.  dataauto 

11.  riii'lii.    Vj,'l.  I)/  53}  intirir. 

'2yji)  cöuütrlngo,  slrluxi,  stritiuiu,  strlniriri, 
zusammenziehen,  zShnx'n:  it;il.  r<i\iihlrni(i>i.  O'ix:- 
»trigno,  «fn'mi,  ttreU»,  htnmffic  und  fltigMere, 
zwingen ;  p  r o  v.  costrettc  strein  utrtit  u.  i^ireg  Mrenher; 
frz.  eoiitraim  traignin  trainl  traindre;  tpan. 
eattrenir:  ptg.  C(MMtranf«r  n.  •atringir. 

2125)  «e««!!!«!*  (L  *lr4o)»  iMxl,  iMMiM, 
ftmgirf,  erltaaen:  Ital.  eotntmo  ttnt$i4  antUo 
ntruri  f :  jirov.  cmistnii  vtruin  gtruit  u.  struff  utroire 
u.  xtniire;  fr 7.  rx/iÄtrMHjj  «(rum«  »IruU  atruire: 
apan.  i  'i  j  iM>.  Tfi,  Grtbtr,  ALL  U  108 
unter  •destrfl^ere. 

2126)  *eörnl8[m]MUnen  n.  ii.  *f«[n]8{ae]tlBiiia 
^  €om»uetuao,  inem,  daa  aar  im  Ital.  alt  gdahrtaa 
wort  erittlton  iai),  Gvwotinlicit;  ItaL  antum», 
CoalwMii  iar  4.  co^mtMe;  pro  r.eo»dum»a,eortuma; 
fri.  (enafWNt«),  totitHmef.:  cat.  ««wInm;  altapsn. 
COirfuinRC ;  neuspaii.  cn^l  uinliri' ;  \tt^.  ru^tümf. 
Vgl.  Pz  110  riistvftid  inimiiif  \  rrt.i ii^ii  lmn^'  de« 
SuffiH4'8  -üdifinii  mit  -iimf  um.  C'iriiii.  \i  Vll  Hin") 
(nimmt  Obergang  von  •lidinc  :  -unin«* .  -tuninr  iin  i, 
Haret,  R  VII  693  (nimmt  Übergang 

'übitu  :  'ül>ne  :  .fimite  an);  Canello,  AG  lU  Sfii 
Ana.  2  (wblielat  nob  Conitt  an);  Asodi,  A6  DI 
868  Ann.*  (ninMit  u,  diA  •Mi«^,  'tidne  m.  -^mme 
awimilivTt  n.  dlM  dann  mit  dem  beliebtipn  SnJffix 
-üw'i  iif.  -  üme  v-  rt-iuscht  wurden  sei);  Gröber,  ALL 
I  Ö53  (»U  llt  als  (friiinifom»en  coM'tumeu  u.  cosliimiiia 
auf  u.  begrümli't  liii's  in  laiij^iTcr.^incinanilersetzung). 
Die  gröfste  Gluti bwordigknl  «lad'  Aümii's  Ansicht 
baaaapruchet).  doch  darf  auch  nach  die6*?r  *cüstumen 
•la  wenigstena  Bekundäros  Grundwort  aagraetzt 
tmdon. 

Sia?)  cAnsIll,  -sOlem  m..  Konsul;  ItaL  ediMofe 

n.  CöhmIu,  Tgl.  Canello,  AG  III  402. 

2128)  consfimmo,  -äre,  cutiiiniiTiTi.  vollfiilin'ii. 
▼ollendun  :  licf^nlThcli  liat  sich  (Ins  Vb.  mit  'cdh- 
nuniftrr  ^  CDti-'iiirieie,  viTZcliri'i),  ^'cini^clit  j ;  it.il, 
cotuniwnrr,  auf/.i'hri'ri  i  (iBtiabea  COHaitmo  »un«i  sunlo 
»umere),  consuindto  :\la  SM;  XjMlIttrttbe,  Tgl. 
Canello,  Aü  III  SLi;  fri.  eonaomwer,  vollenden, 
wolUeben,  Tanehrm,  davon  eonrnrnmi,  Kraftbrfib«, 
cänmiKur,  Terxebren;  span.  coMatmar,  vollenden, 
eatuumir,  nnfzehrcn:  ptg.  cmmmnuir.  Tollenden, 
c0">"/f' i ' .  ...iT: ehren. 

cönHQmu  s  consnmmo. 

~'12*Jj  eö[nJbUo,  gül,  sUtniu,  siiör^,  zusanimen- 
nilben;  ital  (mit  Üb«i;^ang  in  die  1-Konj.  und 
PMatalkknug  4m  «)  eiiacw«,  cndrc,  dav«  Konpoi. 


«driidrt,  tdruaeirt,  auffamuian,  i^ohiain  *rx-di9- 
rt-mere,  doob  wfird«  woM  andt  dw-rt-^mtr*  genügen, 
falls  man  CmsU-niiri'T  deü  d[i]$  :  sd  annehmen  darf, 
Tgl.  Caix,  St.  5ü;  rum.  coi  eusai  cu^ut  coa^e; 
rtr.  küler,  Pt.  küt,  vgl.  Gärtner  §  HS  u.  172; 
proT.  coser;  altfrz.  amire;  nfrz.  coiidt  a>u)it4t 
couKu  coudre  =  c(i(>iJ.<[Mr|r<'  nach  der  Betonung  doa 
Ind.  con>[uo  ,  a.  dieior  wieder  hat  nach  Analogie 
des  luf.'ei  das  d  angmommen ,  <'at.  cii*iT;  span. 
eoaer,  eoür;  ptg.  to»er.  Vgl.  Gröber,  ALL  16S8; 
I>i  IIS  eveire. 

2130)  *c«(n]e[n'tnri,  -am  f.  [v.  consuo),  Naht; 
ital.  costura  „(ucitura  doppia  che  fa  costola", 
daiM'lH'M  (iiiin>itt'']tMr  v.'O  curire)  als  iiU-jcm.  Ausdruck 
cuctiura,  vgl.  Lanelio.  AG  III  331;  pr<iv.  o^tura; 
frz.  couture,  das  Nahen,  die  Naht,  davini  coniiirier, 
•erc,  gleichftain  *enn'<uturnriHs,  -it,  Nälier,  N&heiia. 

21311  eÖnt«niplo,  -4re  (s.  GeorgM  «otar  con- 
temphr  am  Schlüsse),  batracbtan;  i  taX  eonlcmliinr; 
proT.  span.  ptg.  comtemi^nr:  fr«,  etmttmpier. 

2132)  *c«nteB«o  (f.  contlueo'i.  tlnQL  U^nttm, 
t'j^nor^,  zusammenhalten,  uinlas^iii :  ital.  cnntrnerr 

Part,  l'r.is.  vuiiUiii:ni,\  .■iithalt^am,  als  Sbst. 
Festland,  vgl.  Canello,  AG  III  333);  dorn  eni- 
soreohend  in  den  Qbi%m  roni.  SpradiMi;  «C08iidar 
I'lexion  s.  teaere. 

2133)  e^nt^ntlo,  -önem  f.  w.  cuntauUirru  Streit; 
davon  nach  Caiz.  906,  dureb  AblaU  doa  Frifizia 
itaL  {tensn  n.)  Untone:  prov.  (wnmi  tt.  tmnon 
{tenso-s);  alt  fr/..  f'if> .  h'nroit.  Streit.  Htrcittrodirht; 
die  Doppelforim^ji  «iiriii  ti  :iUo  eiut»r»t*it4>  'ieni  (/.iir 
A-Dokl.  übergetreten»'»)  (  ,is  rect.  andreR.Lits  .l-m 
Cas.  obl.  entsprochen  u.  sich  zu  einander  verhallen 
wie  etwa  l{iir  fr>-  /.k  larron. 

21»4}  eÜitdNtas,  «,  am  (Ft.  P.  P.  t.  cotUinire), 
anfirMtn;  ital.  eoarmfo;  prov.  amtat-t;  fr«. 
eonlent:  span.  ptg.  cnntento. 

2135)  eont^ro,  trirl,  trltam,  tör€r€,  mmShtm 
span.  cuitir  (fOr  «utrvr),  ptg.  car<ir,  garbio,  vgl. 
Du  443  *.  r. 

2lM\i  cuntincntiii,  -lUu  /  (\ "ii  rontinere),  das 
Ansichhalteu,  die  Haltung,  Fassung;  itaL  con- 
ti »tuz't;  dem  «nttpndMBd  in  den  ttbiigan  vom. 
SpraciieQ. 

*«iBtingiMM»  f.  «kiiliiga. 

2137)  «öutlngo,  tlgl^  tAciilm,  tingi^rt  Utm  »f 
tattf)o\,  berühren,  erreichen,  treffen,  gesdiehen: 
alt>^paii  riiittir,  cunltr.  äii  Ii  crc-i|^'iu'ii,  'lavon  das 
Inclh'.itiv  ciinti  irer :  neu  -*]>;in.  pt  ^'.  {ii)co»tvcer. 
Vgl.  \)i    III     'luttr:  ('(■niu,  Ii  .\  77. 

2V6tij  eöBtiuiio,  »are  (v.  v  >nttnuus),  fortsetam; 
ital.  eoMtinmtre  ^gel.  W.  u.  als  solches  aueh  In 
den  übrigen  nun.  Hauptspradi«o  vorhanden). 

2ise)  e&Btiattito,  a,  am  (t.  tmitiN^re),  taiammen« 
biegend :  ital.  con?i'i'i",  cnnlimw. 

2140)  eonträ,  Prap  ,  j4i.>;t<uüber,  gegen;  ital. 
contra,  Lontro:  rum.  läträ;  prov.  COntr«;  flS. 
cnntre :  spiia,  ptg.  omtra. 

21411  cüatr&cttts,  -um  »».,  Vertr:!^;:  it.il.  cdw- 
trntto;  (prov.  A<y.  contntg-t,  zusaiomengezogen) ; 
frz.  coHtrat;  «DBB.  ptg.  MMirato;  fiboall  nalb- 
gol.  Wort 

9149)  «MM  +  liela,  fitere,  entgegen  maofaoo; 

ital.  ctmtraffare,  nachmachen:  frs.  contrtfaire; 
span.  contrahacer ;  ptg.  rnntrafater.  Wogen  der 
flexion  s.  fucio. 

2143)  eÖntr»  -r  qusl'lcn.  -gre,  ♦'nt«,'t'i;(>iitiiuu'n,  =» 

frZ-  Clin!  i<  •  nr  iti .  i'n  •  _  iji  ;,i  I  I    , '•■n. 

2144)  caateA  +  rdt&lus,  »nm  m.,  (iegcurolle^ 
Qcgamndmimg,  —  fri.  eotOrSk      Aoftic&t,  dam 
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3146)  <4lntri  4-  »t» 


2169)  odquiatro 


das  Vb.  conlröier.  Au«  dem  Fri.  ist  diM  Wort  in 
dio  andereil  Sprsdiaii  äbernomnMn  worden.  V^. 
Dl  276  ra»Bto._ 

3146)  cmMI  +  ^to,  Htm,  {gegenüberstehen,  im 
OegensaU  stdu  ti:  ital.  contrwstare,  dazu  das  Vb- 
•bsttv.  c^mtra.^tiK  Gi  ^jcnuate:  dementsprechend  auch 
in  den  fibriirtn   'j  1  chon. 

3146)  *ediitir»t«,  •«m  /.  (v.  contra),  Gegend; 
eontrata,  eontrada;  rtr.  etminula:  pror. 

eONtiwi«;  frs.  eontrce;  altspsn.  eontrada.  Vgl. 
Dl  107  toittrata;  Könsch,  Jahrb.  XIV  837;  Gröber, 
ALL  I  651. 

3147)  *cönti^niäIo,  -Ire,  zittern,  «  rum.  cutre- 
mur  ai  at  a. 

2148)  c6Dtrtbaio,  -Ire,  zermalmen,  auälen,  = 
rum.  cutrier  ai  at  n  (die  Leute  beunninigen,  be* 
liwtigen),  vagabiindieren,  umherstreifen. 

2149)  oöntribflo,  tribfil,  tribOttm,  tribOtre^ 
beisteuern,  ist  nur  als  gel  W.  vorh.ui<ien:  ital. 
coniribuere ;  frz.  eoutribuer;  span.  ptg.  cfn>trihtiir. 

2160)  cöntfi«,  -um  m.  (gr.  xovrö^),  BuderKtango;  '. 
nach  Dz  169  goiuo  da«  matmafsliche  Grundwort' 
zu  Span,  gonee,  IMnmgA;  ptg-'^onm,  engomto, 
,.freibch  mit  dner  nicht  gewöhnlichen  Soh&rfung 
des  das  gleichbedeutende  pror.  ijnfon-g  (aus 
fionfoii)  will  Dz  aus  griech.  ;'o;/yo,.  I'flDck.  'ia« 
frz.  t)<'i'<l  endlinh  (w^n  des  lothr.  angon)  von 
anctoi  ^  er.  dyxmv,  Hakflo,  baiMt».  Tgl.  GiSbor, 

ALL  11  439. 

9161)  *e6nilettU,  -ui  f.  (f.  •eohiaila,  Demin. 

r.  eUiia;  der  Wechsel  von  n  :  l  bentht  riclificht 
auf  begrifflicher  Anlehnung  an  cönu«,  ZaplVn).  Spinn- 
rorken;  ital.  lonocckia :  alt  frz.  couoilh-:  nt'rz. 
qufnouiUe  (span.  wird  dies  Werkzeug  rutca,  ptg, 
roca  genannt,  auch  ital,  ist  roeca  vorhanden,  das 
tirandwort  ist  wohl  TOiftussusetzeud««  got  *rukka; 
Tgl.  Kloge  unter  „Roofeen").  Vgl.  De  \9T  «onocvAmi; 
Gröber.  ALL  I  661. 

2152)  e$BT<SBlo,  v«Bl,  Tcntuiu,  venire,  zu- 
sammenkommen: ital  coHfeni«  rt-ttui  crtitit  venire; 
rum.  cuvin  ii  it  i,  refl.  Vb ,  sit-h  zu  jem.  begeben, 
tttMO:  proT.  eotnenh  vim:ven</ut  venir:  frz.  enn- 
«MIM  ttns  vetm  venir,  hat  aiiofa  die  äbertrageno 
Bedootang  nnikoittiam,  sidi  aebiAkm,  paaam*: 
span.  convengo  ritte  vertido  venir i  pt'^  cnnrrnhn 
vim  vindo  vir.  Wegen  der  Flexion  v^'l  hih  Ii  veoio. 

215SI  [*<*onveniitiii  m,  u.  *eoBTeiiia  /  v.  co»- 
venire),  Übereinkunft;  ital,  ennvegno  Ki.c>m'egna; 
prov.eomiM;  %\ttt%,tOluri)ti,  conti gne,  concine  m.; 
eat.  amvtm;  iptn.  convenio,  Ygl.  Dz  107  com* 
vegnn.] 

2154)  fÖDTfntnm  w.,  Übereinkunft,  Vertrag,  und 
e6ni('ntüs  m..  Zusammenkunft.  Gesellschaft.  Verein ; 
ital.  ctiiirnito.  Vi  rtrag,  Zusammenkunft.  Kli>st<  r; 
rum.  curnU  (Vertrag,  Abmachung,  Unterredung), 
tieaprich,  Re«ie,  AlMdrU^k,  Wort:  prov.  convent-i, 
eonvm-s;  altf  ra.  MiiMiie;  afri.  row/ent,  KlMtor; 
Span.  ptir.  cofiFcnto. 

c©nT(frsätTo  s.  cÖnv?rso. 

2156]  *cönverHo.  -»rt  {{.  anwersari).  verkehren; 
ital.  co^iccr.x'O''  n  licrii  cnt<i|ir.  in  (l"  n  andern  Spr, 
das  Vb.  hat  die  eingi^>ugte  Bedtg.  .^mündlich  ver- 
kehren, sich  unterhalten**  aaganommen,  ebenso  wie 
du  duB  «böngo  Sbtt  emuenaiio  im  lAi.  ^Vw 
MtT*,  im  Koman.  nVntorindtnng*  bedentet. 

2168)  ciBTSrto,  rerti,  vJrsflm,  r?rtPr?,  nm- 
wenden;  itn\.{rnnrrrtfre,  r^r«'».  uMh  Iht  i  cuin  riiri' 
II.  'l-  rri  t  i  '     [,  ih      II  aiiiliTii  Spraclicii 

2157)  vöntineo.  viel,  TieiOm.  TiBcir^  orsiegen, . 
j«m.  «iiMrSclKild  tOMfUma,  «nwlilarlcgUdi  dwtniiii,  | 


überzeugen;  ital.  eonviueo  »kui  nnto  vineerei 
prov.  convenc  venquei  «CNCWt  WIMer;  ftt.  <0lHW»ltC 
minquis  vnineu  taincre;  «paB.  «OMWMvr;  ptf. 
cnnrfncer.   Wogen  der  Flexion  Tgl.  aaeh  tIbm. 

'I'H)  ♦convlto.  -an'  f  r  tnvUare,  dif  Ver- 
t.'iuRchung  der  l'rau.  wui>l('  wohl  durch  begriffliehe 
Anlehnung  de«  Worte«  an  eonvivium  veranlafsti, 
eioladen;  ital.  conritare;  prov.  eottotdor;  frL 
COfiOisr:  span.  ptg.  eonvidar;  dazo  4as VbiHntfer. 
ital.  concito,  Einladung,  Gaatoiabl,  prov.  camUt, 
altfrz.  eoHvi.  span.  ptg.  eOfmf«.  Vgl.  Dl  106 
convitare;  Gröber,  AliL  I  651. 

2169)  *e6BTlO{  -»re  (v.  rw),  den  Wei?  zuiwmroefi- 
geben,  geleiten;  ital.  concinre,  daiiolien  atnvijare, 
(nach  dem  Französ.)  u.  convogliare  (mit  Suffix- 
▼ertanschnng  für  coMpojare),  davon  das  Vbsbsttv. 
convojo,  coneoglio,  Begleitung,  BedeckuDg,  Wagen» 
zug;  frz.  cnnr^vfrr.  dazu  das  Vbsbattv.  eoneoi. 
Vgl.  Dz  7(»<i  i     "  2 

2160s  conTlTiilm  w.,  GaRtmahl:  ital.  mnvicio 
(üblicher  ist  conrMo). 

2161)  «iMflTO»  nxl,  TletiB,  nyir€,  zusammea- 
laboa,     ital.  eotwAw  «w«f  «wantlo  oivere. 

2162)  cÖBToeOf  •Ire«  zusammenrufen:  ital.  con- 
tocare,  dem  entsprechend  »]n  halbgel,  Wort  aneb 
in  den  anderen  Sprachen. 

2163)  e«{6jp{n0f  p^rOI,  pertuni,  p«nrC,  be- 
dOftiM;  itftL  eopro  cnpern  coperto  coprtre ;  «ard. 
eopffffw«;  pioT.  oo6r*r;  fri.  (eovrtrj,  ooworir  (Pait 
P.  P.  cmmty,  aal  eobtr,  cHitr;  «pan.  «oMr, 
cuhrir;  ptp.  crihrir:  rtr.  cuvrir:  rum.  aeoptri. 
Vgl.  Gröber.  ALL  I  üül  u.  VI  378  (aperire). 

2164)  c6rö]p«rcülBfli  w.  (v.  cvopenrn.  D.Hkal; 
ital.  cnperchio;  rtr.  nur  das  Vh.  ttinlnr,  bodocken; 
frz.  cnuvercle:  span.  cobiju,  Dfiko.  ilazu  da«  Vb. 
eoöijar,  bedecken.  Vgl.  i)t  441  co6tf'o;  Gröber, 
ALL  I  661. 

2165)  c6pf)iliBllH,  -am  m.  (gr.  xo^ivot),  ein 
grofser  Korb  Tragkorb  llsid.  20,  9,  9);  itaL  eofan» 
(das  übliclif  Wurt  liir  ,.HfiRf-ki)lTfr"  ixt  lutulri  [roffa. 
Mastkorb);  prov.  altfrz.  c«/re;  ufrz.  coffre  [dsk& 
übliche  Wort  für  „Reiaaioffiv*  i«t  malU  =  germ. 
naMo,  vgl.  Maekel  69):  apan.  copino  (veraltet), 
eudtamo,  [eofa,  •€,  Haatkoili).  Oemi».  Mf^EBrbeheB 
rfrr  mf^).  Vgl  Dl  108  eifmta;  (MHwr,  AIX 
I  .v.l. 

2H>ti  *coprönH.  a,  am  (fiir  cypreux  v.  cyiirum. 
cupntnn,  kitpffni:  davon  fra.  etucre,  Kupfer,  vgl. 
G.  Paris.  R  X  i'.i:  liröber,  ALL  I  661;  Di  657 
CUitre;  Haist.  Z  VII  116 

2167)  *c6prttra  »i.  (für  cgpnim,  cuprum).  Kupfer; 
fital.  f.'Mt  .las  W-.rt ,  wird  vertreten  darc^ 
iiiini-  ^  aeramefij,  alt  fr/,,  eorrrf  (nfrz.  euivre  ^ 
*tniirfium):  cat.  courr»  utj;.  rolirr.  Vgl, 

Grober,  ALL  I  662.  —  ««pri  roea  —  ital.  eoppa- 
r>»»t,  Vitriol,  f  ra.  ootipenMe,  apan.  ptg.  capmrrMtt, 
Vgi  Dz  108  enppnrottL 

3168)  edpfili,  -an  f..  Band:  ital.  eöptia,  «ipaUh 
coppitt  „pajo",  archaisch  cohvin,  gitbola,  cobbotn, 
Illental,  nnhhin  „coppia  di  muli",  venea.  cübia 
„pariglia  <ti  ravalli",  vgl.  Canello.  AG  III  358.  nl>t<r 
sonstige  dialektische  Gestaltungen  dos  Worte«  tfg:l. 
Caix,  St  79  u.  352,  Flechia,  AG  II  6  u.  338  Z.  16 

Q.;  prov.  co6lo,  Paar;  f rt.  «oMife.  Paar,  dasu 
da«  Demin.  coupUt,  Venpaar.  Vgl.  Di  106  flOi^iMi  ; 
Gröber,  ALL  I  551;  s.  aurh  olj<ni 

2169)  r*c$(|Bii>itro,  -onem  «»..  Kuch,  prov. 
rmvinstrn-,  v^ri.  lu  ,j,'i7  cmn  (frs.  CIMl/«  " 
nicht  hierher  gehöron).j 
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3170)  cOr,  cSrdI» 


3192)  cOrnft  +  gem.  bard 
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röcjnTnärTns  *c5eTiiirTiIs. 

(•«quo,  -er*  B.  *e$Mi. 
eaqniui  s.  *e5eii8. 

2170)  eor,  eordiB  n.  (vgl.  gr.  xapJ/a),  Hen: 
ital.  CMor«;  rtr.  kor,  kör,  koer  etc..  vgl.  Gärtner 
(  900:  prov.  cor-s;  frz.  attur  (damit  zusammnn- 
gwrtat  iMofa  8«hel«r  im  Diet.  p.  128  courtate  = 
«or  +  bathrtv»,  boanr  Mttt  man  aW  wohl  wirr» 
Cf>nrf  =  ciirtum  an):  altspan.  rt/T  (dafür  ist 
eiiigetret<?n  cnrazon,  gleicLisam  *cor»tioneot ;  ptg. 
corofdo.  v^'l.  Dz  441  cor«ron,-  Cornu.  Ii  IX  129. 
i«t  geneigt,  ci^mon  v.  curn<i(m-rm  abzuleiten,  doch 
iat  das,  was  er  vorbringt,  nicht  eben  überzeugend). 

2171)  *eiritieu  n,  (r.  cor),  Uerzhaftigkeit, 
Mut;  itftL  eoruf^io;  ^t^r.tmatgt-s ;  frz.  courage; 
■p*ii.  «or«o*i  pig.  eoruMML  Vj^  Os  lOS  eon^gio. 

[•Mriräte,  -äni  iL  Mr.] 

2172)  *«irtlli,  •      eor),  iMolidi,  «  prov. 

coral-s. 

j  1 V  i  comlliüm  n.  (gr.  xopäAÄio»')  u.  eönülfini  n., 
kuraile;  ttal.  otrallo;  frz.  eorail;  spao.  ptg.  cortil. 

2174)  [oir&x,  ««rieSn  m.  (gr.  xüfaf).  Rabe; 
Cihac  p.  d€  hält  für  möglich,  dalt  ram,  eioarä, 
Bobwane  Kr&he,  auf  corax  auttdsalw.  fdla  es 
niebt  etwa  «ia  mit  Iat»  eroe»r«  nuamnxmhiagmdea 
OnomatopMeton  aö.] 

2176)  «$rbiettli,  •am  f.  (Demin.  von  corbis), 
Körbchctn  (Pallad.  3.  10,  B).  frz.  eorbalk ,  ptg. 
torhelha,  vfjl.  Dl  :,:,?.  -  v. 

217tii  e<»rbii»f  -emm.  u./.,  Korlj;  ital.rorti/i;  runi. 
corfd;  (prov.  Demin.  gorb>l\;  Jn.  corbeUUt  ptg. 
oorbeüta;  dam  Bpan.  Cthlt  d««  Wort»  aa  braoeht 
d^^to^cwMalrot  «cmmfa  «•  gr.  WtMr«rp«i',  «.  obm 

9177t  ciSrbfti,  •am  f.  (v.  carbi»),  langsam  fahren- 
des Transport-  oder  LastachilT,  Korvitto  (/..  H.  Cic. 
ad  Att.  16,  6.  1);  frz.  lorretle;  «pan.  i-inhetti ; 
ptg.  ciircftn.    Vj;l.  Dz  loy  coihrta. 

2178)  ^«orbas  u.  eörtüis,  »lun  m.,  Kabe;  ital. 
■eorbo  u.  Corvo;  rum.  cor6;  rtr  corr;  altprov. 

eor(,  davon  das  Üwnia.  corbd-${  (frs.  corbtan  mm 
*eorbeilu»);  oat  eorb;  apaa.  eiiervo;  ptg.  corvo. 
Vgl.  Qrtbff.  ALL  I  668. 
dMX  s  ebord». 

2179)  cSrditüs,  a,  um  (v,  cur),  sinnit,',  veräUinili^;; 
apan.  cuevtlo  (aus  curdado  pokürzt);    l>tj^.  coidv. 

2180)  cÖrdöliilm  n.  (v.  cor -j- St.  d^l-,  wovon 
dolor),  UerzeKiU  l  Plaot  Gilt  1*  1,  67li  ital.  cor- 
doplio ;  rtr.  cordoli;  prov.  eonioflk^a:  apaa  cordojo. 
Vgl.  Dz  106  cordooßo.  Vgl  Bflebelor,  Rhein.  Haa. 
XXXVII  617. 

2181)  ^eordtbiota,  a,  am  (v.  Corduha),  aus 
f'or(lu>).i  (Coniiiva)  kommend;  ital.  cordocann, 
BockledrT,  ("ordiianleder.  davon  cordmanietf,  i\<r- 
duantiiaclli'r,  ;ni(  Ii  Si.'liiilni)acher  lliir  k'tztt  reii  Htf- 
gnff  ist  caieolajo  *caicmriu>t  das  gewöhnliche 
Wort);  prov.  cordoan-s;  frz.  cordouttn,  davon  (or- 
doflitfHcrJ  eordomncr,  Schobauusher,  vgl.  falb,  £F 
HI  486  MHfo;  apan.  «ontoton  (.^ebiibitiadiar" 
beifat  apan.  taptUero,  ptg.  »apnteiro  —  ixt. 
sabotier,  Uolzschuhmacher,  abgeleitet  von  Span. 
tafKito,  -a,  Scluili ,  ptg.  sapdIa.  ruputo,  prov, 
möaio,  frz.  aatifit,  savnte,  eino  Wortsiji]««  (luiikitlii 
Ursprunges;  Schelcr  im  Dict.  unter  xir  uff  i.st  f^'nnoiirt, 
sie  auf  den  gerra.  tUap-,  xnp-,  wovon  .•^taij/tn  in 
FuitsHtapfe  u.  dgl.  zurückzuführen,  s  uuUmi  üupa-; 
Da  674  iakot  atelit  keine  Ableitaiig  ai»f;  vieUeiobt 
fUirt  folfmlaa  aof  cina  fiohtiga  8^r;  ital.  taffon 


bedeutet  ..backen",  aber  auch  „mit  dorn  Puf<«9 
stumjjfc'ir'  u.  K'.'lit  ziiriick  auf  ein  lat.  sappa,  v^\. 
Rönsch,  Z  I  420,  u.  V,.  Paris,  K  VI  628,  dieses 
mppa  nun,  dessen  Gruiidbeiieutung  etwa  „btampfe" 
gewesen  sein  mag,  kann  recht  füglich  zur  Ableitung 
rnn  Werten  gedient  haben,  welobe  Bcbuhe,  alao 
;,;lt<ir-l]s:iai  kleine Stampfwerbwoga, boaofehmii.  Somai 
liefse  siub  nocb  au  au  *Mpj»iw  (-»  prov.  altfri. 
gap),  daa  mutmaftlkfa«  atamntwort  ta  tappiim, 
T;inne,  denken,  tapato  etc.  wfir.lc  dann,  wie  bi. 
sab<^,  eigentlich  einen  Holzsehuli  IxHleuten). 

2182)  corlneefls,  a,  um  (v.  con«»/),  ledern:  ital. 
forazia  „spe<:io  tlt  U6b«rgo,  che  in  origint>  Mirii 
statu  di  cuojo",  vgl.  Canello,  AG  III  3i8,  s-cur- 
raeeio  .'grambinl*",  vgl  Caii,  St  661;  prov. 
«ofiram»;  fri.  citirafM;  apan.  coraa».  Vgl.  Di  106 


cAffittSl  a.  cSI'TKh* 

21 S3)  cÖrTSndriim  n.  (^r.  ?!o(itayyoy),  Coriander 
(Coriiindruni  sativum  L.J;  s  pa  n.  cu^un^ro,  Coriaoder; 
p  t  f;.  ro,  ntr<,,  v^'l ,  1 )/  443  $.       AiOOli,  ÄG  VII  146. 

|*eorieiia  n.  crddi.{ 

2184)  ♦edriflco,  -ire  (v.  coruscus,  über  «  statt 
H  in  der  aptten  Latinitit  a.  Baniob.  Jabrb,  XIV 
177),  biitna,  —  ptg.  eortfcar,  bUtian.  Vgl«  Di  443 

corüicar, 

2185)  *öS^lmn.  w.  (vgL  BBpuli,  Jabfb. 
XIV  178).  Bttts.  *  ptg.  «oriM0w   VgL  Dt  413 

coridcar. 

2186)  cdrillm  n.  (gr.  /öpiov].  I/^der;  ital.  <  uoj<i 
(vielleicht  ist  quoglio  dasselbe  Wort,  vgl.  Canello, 
AG  III  34^  Z.  14  V.  ob.);  (rtr.  ktirim —  *cor{fyaimm, 
vgl.  Q«rtnQrg68);  prov.  coir-s:  frz.  euir;  apan. 
ewero;  ptg.  «cnro,  couro. 

2187)  gr.  »o^^iös,  Klots,  davon  viaUmdit  apnn. 
corma,  Fufsklotz,  vgl.  Dz  442  a.  V. 

21881  ('cormus,  -um  (?)  =■  frz.  eorwe,  Sf  i  r- 
ling  idavon  nirmkr,  Suierlingsbaum) ;  ptg.  corme, 
Spit:  Iii  '  I  lum.    VgL  bz  653  «  r.J 

21äU^  ettmülfiai  a,  um  (v.  curnM).  bomartig; 
ital.  eormola,  KiNnelkirscbe,  u.  -nbaum  (daaebea 
eomio  u.  cornia)  n.  eitrnioUit  Karneol;  (rum.  com, 
Komelkirschenbauro ,  CoonHl,  Karneol;  frz.  cor- 
mmille,  Komelkiracba,  eomouiUer,  Komelkirseboa- 
baum,  cor  not  int,  Karneol;  span.  comittdn,  Komel- 
kirsciu",  riiniiiii  u.  coiiirjn,  Konielkirschenbaum, 
Citrnfrmci.  Karneol;  pt>j.  CorniAoU),  Komelkirscbe, 
C'inii.-i),  Koriiclkirsclienlnium .  atrniUlM,  XnnWol). 
Vgl.  l>z  HJ^  cornvt  u.  corniola. 

e^rniia  s.  cime^^lOa. 

2180)  •ömiclAJli,  -«n  f.  (f.  comiciOa,  Demin. 
V.  eomix),  Kräbo:  ItaL  eomacdua  s»  *eormm»la; 

rtr.  eomaigt;  prov.  eomelha  a.  conntta;  fra. 
eomedle;  cat.  eorneja,  Cornelia;  span.  eorntja; 

(pttr.  ffhlt  das  Wort,  c«  wird  ersetzt  durch  '/rnlha.  ■<>, 
:un'h  spiaii.  fpdjo,  prov.  t/iuilhii,  altfrz.  ijtaüle, 
iil'r/.  (/rollf,  rum.  //rnur,  ital.  yrncrhiii  =  lat, 
^rücüim,  -u  1».  d.J,  vgl,  Ds  170  gracco).  Vgl. 
Gröber,  ALL  1  662. 
«omlx  a.  «ditaia. 

3191)  «inl  t<wB»  «Snia  m.,  Hnm; 
ital.  corno;  anrd.  eorm;  rtr.  t$dueni;  rum. 
cr/rr*  (bedeatot  aaTMr  „Horn,  Geweib"  auch  „Ecke, 

Winkel"  1;  prov.cor«;  frz. cor  u.cw»k;  davon  Demin, 
coi  tml,  Hiirnehen,  Düte;  ca  t  cnr» :  span.  cmrm,  -n ; 
ptg.  cor>v>.  -n.    Vgl.  Gr.  »  r   ALL  VI  383. 

21921  eomli  -f-  germ.  hard  —  frz.  comard. 
Hörnerträger,  Hahnrei,  vgl.  Dz  553  s.  c. 
otfBim  tt.  einlni  KomaUdiaebe  n,  •nbanm,  a. 
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2t9B)  oornti  IfuMC 


2212)  nörtsx 
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2198)  [eoranMusaeBoll,  unwahrHcbeinlich  i^renu^, 
dem  itaLproT.  span.  ptg.  conuimuMt.  Sackpfi<ife, 
f  rs.  eomamue  zu  Grunde  hogco,  doch  liüit  «ch 
eiiip  andere  AUdtung  nicht  gebvn.  Vgl.  Dz  109  «.  v.] 

2194)  cörntttus,  a,  um  (v: fo/wiK),  ^,'<'li''rtit:  itnl. 
corniito;  frz.  cornu;  span.  cortmdu  n   s.  w. 

2196)  CÖröll&,  -am  /.  (l)emin.  v.  Corona),  Kränz- 
chen; prov.  corotla,  Beigentanz:  alttrz.  Carole, 
dazu  das  Vb.  caroltr  (»uch  prov.  u.  ital.  car<>lm(e). 
VgL  Dz  539  Carole  {%.  oben  ehoraolo);  Förster, 
Z  VI  109  (hier  zuerst  die  richtige  Hcrleitung): 
Gröber,  ALT,  I  552. 

21 9ß)  I  * eÖi-oUejim,*eör6Uiiiiii  Demin.  v.  *cijTüna \, 
kleiner  Kranz;  davon  neap.  coruoglio,  aret.  coroglio, 
mod.  crui.  ringförmig««  Tocb  um  dvn  Kopf,  vgl. 
Fkdiia,  AG  II  887.] 

2197)  cöroni,  •am  f.  (gr.  seoQwi),  Kranz,  Krone: 
ital.  Corona,  Krone,  rruna,  Nadelöhr,  vgl.  Dz  367 
cruna,  Canello,  A<i  III  323,  u.  Aacoli's  Anmerkung 
daseibet  zu  der  betr.  titelle;  rum.  cunund;  rtr. 
prov.  cat.  eoroiKi;  frx. «ouroNJM;  §pao.  Corona; 
ptg.  coröa. 

2198)  ^cSrOnirifisj  a,  am,  zum  Knaie  gtbörig ; 
ital.  eoronario,  Adj.,  eortuiuo,  eoronitte,  Sbst. 
„dii  f«  corone*,  vgl.  Canello,  A6  ITT  807. 

2199)  oörönls,  -Idem  f.  Ipr  xi>ovtri\),  kleiner 
Kranz;  begritUicb  geht  hierauf  zurück,  ist  ub«r 
durch  ädtsame  Volksetymologie  lautlich  mitciroix, 
•ieemi  Krihe,  in  ZuMmmenbang  gebracht  wurden 
lial.  tortuee,  Ki«iuM«t»  am  muptgealmse;  frz. 
eomiehg;  apan.  eomw«;  p(g.  oomvit.  Tgl.  Dt 
109  eonticf. 

22*K)')  <'öröno,  -ärc  fv.  rui-ntia),  iH'Iirünzcn.kröin'n  : 
ital.  coromiri'  u.  dem  entäprechviid  in  nllcii  übrigeu 
roman.  Sprachen. 

2201 )  ^cSrSntlo,  -ir«  (eorona} cat  carutfar. 
häufen,  daio  daa  Vlwbft.  eumÜ,  vgl.  ParaiB,  B 
XVII  59. 

2202)  eorpiisn.,  Körper:  ithl.  corpo  mm  *corpum; 
rtr.  cfp:  pr^v.  curip)*,  frz.  cat.  corp»  (l  a  t  a\i(  Ii 
cos,  davon  das  Vh.  cotsar,  um  den  Leib  gürten,  vgl. 
Vogel  p.  53);  epaa.  cwrpo;  ptg.  eorpo.  YgL 

ALL  VI  sas. 

2208)  earpag  +  DeminatiTwifliz  -ttto|  ItaL  eor- 

petto  „una  specie  di  farsctto  da  portare  sopra  la 
eamicia",  eorsetto  (aus  frz.  corset,  I>cibchon,  Schnür- 
Ifilirlicii  j.  „Inistti,  tMiiiiciiii'la  ila  notto" ;  vom  frz. 
rorati  das  Demiii.  cmsekt,  davon  ital.  cnrmlftto 
„\\  corpo  della  corazza",  vgl.  Canello,  AG  III  364. 

2204)  arab.  «oirah,  Ueldbeutel  (Freytiig  II  480*}, 
davon  nelleidit  eat  mrrö;  span,  nturom,  Schifer- 
taache;  ptg.  fmrrSo.    Vgl.  \h  501 

[♦corrödo,  -ire  a.  ötamm  rfid-,  v-;!.  No  754. J 

2205)  edrrigtaf  »am  /..  Kiemen:  ital.  ((Hf'/fiifi: 
rum.  eure;  (rtr.  corregta):  prov.  correja  [mit 
off.  e);  alt  frz.  corrtrie;  nfrz.  courroie;  cat.  cor- 
mja;  apan.  ptg.  correa.  Vgl.  Ds  100  carregia; 
GiSber.  ALL  I  662.  —  Von  ital.  eoreggia  daa 
Kompos,  licoreggta.  Peitsche,  dnvon  wieder  scoretj- 
giatn,  Peitarhenhieb  (f  rz  ^f^uriitf,  Karbatsche,  d.is 
aberauch  —  t'.rciin<il<i  -  'wV  mi;i    -\  ]  K'  ''^^U  itrnhlu). 

2206)  eörrigo,  rexi,  rectum,  rigere,  berichtigen, 
baaaeni;  itaU  eofgert  in  den  Kompo«iitis  nccrn  fjo, 
cornt,  eorfo,  eargtn,  rafl.  Vb.,  aich  aelbat  berich- 
tigen, aicb  klar  werden  Ober  ein«  fladie,  etraa 
gewahr  werden,  bemerken,  und:  itcorqn,  scorsi, 
nc'irto,  scorgere  ex-corrigere),  etwa-;  in  Onlnung  ; 
briri^'en,  einen  Zug  ordnen  u.  leiten.  i,'eieitr-ii ;  davon 
daa  Intoos.  ital.  «cortore,  geleiten,  apau.  escottar^  i 
dant  da«  Tbabifetv.  itaL  ««ofla,  Bagleitmif,  Ba-I 


deckung;  (fr»,  etcorte),  span.  e*c<üta.  Vgl.  Dz  ^ 
srorger«.  —  Comn,  B  X  78,  selat  a««h  altspao. 
encitrrir  „acompallar  ä  algnno  qne  ▼«  de  visje 
saliendo  c^n  el  k  doapeilirle"  *exeorrtgere  an; 
Diez  44ti  fngreir  hatte  das  Verbum  als  auf  ejcem  raf 
zurückgehend  betrachtet,  und  diese  Ableitung  itt 
mindestens  fQr  das  neu  span.  escurrir  durchaus 
boiwbehalten.  Dagegen  batComu  gewif»  daafiicJitige 
gettofliNi,  wenn  er  a.  a.  O.  apan.  «teomtko  vaa 
*txcorrr(  lu*  lierleitet. 

2207)  [*cörrdgit&,  -am  f,  (v.  cnrrogare).  Auf- 
>;ebot,  violleiebt  ^  trz.  corree,  Frohndienst  (ropnre 
t  rz.  routrr,  so  wenigstens  nach  gewöbnliclMt 
Annahme,  interrogare  =  entercer,  ebaoao  aomofllla 
=  corvee).   Vgl.  Di  654  oori?«.j 

ediTMo,  -in  a.  «inMb 

2208»  c$rrö«Q»,  a,  am  (Part.  P.  P.  v.  corrodere), 
ringsum  benagt:  prov.  erm.  Höhle,  Grnbi;  (frz. 
creux,  -se,  Imhl?,  diuii  daa  Vb.  rr<ii>i'r.  aushohleuj. 
Vgl.  Dz  556  creux;  G.  Paris,  K  X  47,  u.  toriiler, 
Z  VI  109,  haben  mit  Recht  bemerkt,  dsfs  frz. 
creux,  weil  aJtfti.  craea,  nicht  ss  corrötiu  aain  kiiao% 
sondern  auf  ein  Ma  jetkt  luebt  nadigewiaaanaa 

c[o]röxus  znriiekführn. 

2209)  *eörrötulo,  -are  (v.  rotulns).  zusammen- 
rollen, drehen,  »rhiitteln,  erHcliuttern.  iiifulge  der 
Erschütterung  stürzen ;  ital.  croilare,  dazu  das 
Sbst.  croUo  „scotimento,  rovina",  crocehio  „ceroolo 
di  persone",  vgl  Canello,  AG  Iii  406,  wd  Gabt, 
St.  89  (wo  noüo  «in«  gam«  Baihe  aaf  rotidare  mid 
corrntulure  zurückgehender  Wnrtp  angeführt  ist,  bei 
manchen  freilich  diirfto  die  Zii>r<  l>ftrigkoit  zweifel- 
haft sein),  aneh  Flochia,  A(i  II  oiien; 
prov.  crtÄlar;  altf  rz.  erodier;  nfrz.  crouUr,  davoo 
Kompos.  s'ecrouler ;  c a  t.  croUnr.  Vgl.  Dz  1 13  «raUsr; 
Gröber,  ALL  1  552,  vgL  auch  AU  I  59. 

2210)  (*e9rrtptIo,  -Ire  (v.  <»>»T«;><«.<r,  Part  P. 

P.  V.  corruwpert\,  ei^rentlieh  verderben,  ruinieren, 
dann  in  Bezug  auf  diu  (jeuiüt.s.stiminutij^  jeui.  «lie 
Laiini'  Vertierben,  ihn  Ärgern,  dalier  endlieli  zvirnij; 
werden,  zürnen  (der  Bedeutungswandel  ist  iudeä««o 
dnndians  noch  nicht  hinlänglich  klargelegt);  itaL 
tomtewut  (ana  dorn  Fn.  enUehat),  daiu  <U«  VbahaL 
eofTKceio;  prov.  torrmmt,  daiu  daa  Vbabat.  cor* 
rot-z;  altfrz.  corrossier.  d.iztt  das  Vh.^hst.  cnurrou.i ; 
nfrz.  vourroucer,  dazu  das  Vbsbst.  (:'>iirniu.r. 
Dz  10*(  inmii-cin  u.  dazu  Seheler  im  Anhang,'  7J1 
(Dz  leitete  div  Wortsippe  vou  choiera  ab,  was  von 
Schcler  berichtigt  worden  ist;  altfrz.  con»'\  tJroU, 
dßrtte  aber  allerdiaga  *choleriMa  sein) ;  G.  Paria, 
R  1  809  (Anm.  an  8.  Leger  16 ') ;  Gröber,  Alli 
T  5r,'?.] 

2211 1  f*cörTlIpt48  Uli  -um  i^inbjtantivierte»  Part 
r.  r.  V.  II"  iiimperei,  VerderLunfX.  Betniiinia;  ital. 
corrotto,  Trauer,  Wehklagen;  altprov.  altfrt. 
cor  rot;  alt  span.  OMToto,  XaiitrittBig.  VgLCMbar, 
ALL  I  66S.J 

*e9i«  n.  cirfleis  «ire  a.  eohn«. 

2212)  cSrtex,  »tlcem  m.  u.  f.,  Rinde;  sard. 
corteifhe ;  rum.  cortece;  span.  eorchr.  Sand>ile, 
Schuh  von  Korkliol/  laueh  nlciininf  j^etiannt,  welches 
Wort  zugleich  ptg.  ist),  nur  mittelbar  aus  corticem: 
conhn,  Koricbolt,  eorcht,  Gefäfs  aus  Kork.  V^. 
Dz  418  ateorque  u.  442  corcto.  —  In  der  «Uga- 
nieinon  Bedentung  „Rinde"  iat  eortm  durdi  '«eorfaa 
(von  scorlum},  ledern,  Loder,  verilriinj^t  w<ird>>u  : 
ital.  Hcnrzn,  dazu  das  Vb.  ncttr&tue;  rum.  ^cnai-^d 
(dazu  da»  Vb  adescorfn);  rtr.  scorza.  daren  das 
Vb.  «coTMar;  prov.  eaeorta,  daxn  daa  Vb.  escontari 
tri.  ^«aroe,  dain  daaVb.^Mraer,  adillan  (daaebaa 
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2213)  cftrti<<u» 


22JM)  wif»-.  nr«f-.  Kmp-,  gr«f(f)-  i!^<» 


eeorefter);  it a].  scortieare,  prov.  escorffar,  (Rpan. 
ptg.  excorehar) ^*excorticare,  abbauten,  ftohindon). 
Vgl.  Dx  2^S  svtHZii  (WO  bf'inorkt  int:  ..Am-li  I^it- 
•«tehnn^  von  neorza  xx.  fcorznre  ans  corlex  oiit  vor- 
i^'xfiiv'ti^in  >  ist  K^deokbar",  wao  ni<-ht  geUUigt 
wenieii  kann);  Orüber,  ALL  II  280  ob«n. 

2213)  eorticeiBf  a,  am  (von  oor<e«|,  MW  Rinde 
oder  Kork;  ital.  rorieeci'a,  fiiode:  «pan.  eortno} 
ptjf.  corfira  VbI.  Dt  10»  eortfeein:  OrSber,  ALL 
VI  383 

2214;  «'urtinä,  -am  /,  ii,if!i  Marx  .v.  i\  cörtina; 
nach  Bergk,  Beitr.  ].  llH  Aiiin.  ;!  i'rif--tan(liii  .nis 
eonvortina,  cncortma  i.  ruudes  Gdal's.  Ki  ■isf-l.  kt'*«6<»l- 
fiSmiiger  Dreifufa.  Rundung;.  Knit;,  Vorhanj;  (in 
kttitenr  Bodtg.  z.  B.  Isid.  19,  36,  9 :  Vulg.  £xod. 
98,  1)}  it*L  eorlina,  ^vthrnng;  ran.  eorUmi; 
prov.  «ortif»<i.  a'tfr7,.  curtinf:  nfri.  Murfiiw.' 
e«t  iip«n.  ptg.  cortina.  Vgl.  Uz  109 mrft'iwi  (da« 
Wnrt  wiH  auf  cor*  =  cohors  iurürkpcftihrt,  soll 
also  l  i^.  ntlicb  „Hvfchen"  bedeutet  hnli'  ii.  wn;,'iMr,.ri 
die  roiiian.  H-dtg.  streitet);  Sterin,  K  V  17(;  |St. 
will  daa  Wort  auf  gr.  xtprös  zurUckfUlireii,  erwälirit 
aber,  d*fa  Bugj,'>.>  l-'w  ^cyrnrlina  vom  unibr.  aivortux, 
eomrtut  «Is  Oruadwort  anätze.  Scboler  im  Anbang 
3RI  Dl  791  wiadaibolt  Storm'a  u.  Bugg«'t  Anncbten, 
von  denen  die  letztere  Übrigens  sabr  wohl  mit  der- 
jenigen Bergk'a  sieh  vereinigen  lUitt):  Grober,  ALL 
I  rt'}'A  (M>txt  förtina  als  Grundwort  an,  "Imo  süIi 
weiter  über  das  Wort  .lUK/iiKprerhen);  Man  ln'sini, 
Studj  di  fil,  rdin.  11  I  i.M,,  sich  auf  diis  vtniz. 
coUnna  bvmivml,  erklärt  ccriitut  aif)  Dem  in  v  in 
eoltre  =  *culcln  f,  culcita  [tjI.  Dt  104  t'/*/')'r  ]. 
ala  paimlklM  Fall  betrachtet  «r  eweimt  aus  *i  ul- 
Uernum  ■>  *ewli!ifjninn.  Die  letatnre  Ablaitnng  mag 
man  tagebeu.  aber  damit  ist  für  cortlun  mu  h  nicbte 
bewiesen).  Das  Richtige  dürfte  sein  ein  Grundwort 
eörlinii  -  im-iirthui  \\ .  cith(ti(ii')i'  nmi-erterf). 
eigenti.  die  Wiiiiiimv:.  Has  Gewiinderie,  ein  auf-  oder 
zurfickrollbares  Z'-ii^:.  Vorhang,  anzusetzen,  wi'Iehes» 
von  dem  (vermutlich  mit  xvftw;  saaammenhäagen- 
den)  cbrtina,  Kefutel  eta.  niditi  to  aebiffm  hätte. 


2215)  (*«inM«,  «««^«0,  -am  f.  eomu), 
vMMebt  =  ital.  corbeaa  (davon  Dcroin.  cor- 
bemla,  -o),  Meerkirsche;  AnJaTs  zur  Ableitung  de» 
Namens  von  corvuit  konnte  dk  Farba  aein.  Vgl. 

Flechia.  AG  II  nnt«n.l 
eörvds  a  eörbüs. 

2216)  carräa  (eorbtu)  niriafis^  eonras  niarä> 
flaltf  Saarabe,  »proT.  corp««  «Mfv«;  a  1  tf  rz.  cor- 
maroife.  wrmorttg« ;  nf  ra.  eomomn:  cat.  eorbmarii 
ptg.  corwmofinho.    Dl  MS  eormoran  «rbKekte 

Ui  dem  Worte  das  brot.  nwr  (Meerj  bran  (Rabe) 
mit  vorgesotztoni  corO  =  corru*,  al»o  ein  DtipjK'l- 
kompositum  m  der  Art  wie  1i>hjs-:i-ii  i,ii,  auch 
Darme«teter,  M.  c.  p.  23B;  Schelcr  im  Atihnng  zu 
Dz  789;  frz.  eormoran  dürfte  sich  aber  einfach  aus 
c.  marwu»  od.  maraticuH  durch  Annahme  vou  Suffix- 
vertauschung  erklären  lanan. 

22171  «fcflfto,  *cil|n«»  f'  (gr.  xo^/kot), 
Haaalataiida;  ital.  edrito;  frs.  eotidre;  (apan.  o. 

£tg.  fehlt  das  Wort,  es  steht  dafür  nrellnnn.  nr^l- 
\ro,  wohl  nn«  *rTrhellus  für  iirhorrllus  von  arhor 
abzuleitri      -    ]   :  .<h  No  21). 

221ft  i«r)tus,  -um  m,  (gr.  yai(<rr<jc;t.  Kocher; 
8pj4n.  (jDlilf.  Köcher:  ptg.  cni,l,f_  VgL  Da  466 
gvläre;  C.  MicbaeUa,  Jahrb.  XIII  213  ff. 

2219)  eilfti»  «Mü  f,  {HOft^},  Sehniipfen,  — 
ital.  coriMMtt, 

9)       «Mte/l,  Waintaiiii  H»I.«ofe;  rom. 


CM**'  .  pro  v.  cot-z  (neuprov.  codiui)  .frz.  qufuj: ;  c » t. 
Dem.  cntlof  ^-  rntttlnM;  (»pnu.  \>\.i^.  fticdni,  bezw. 
ptdrn  d>  m  !>/  'itiii  i/m  tJix  l. 

2221)  [hask  coskha,  »Stuls  d*;^  Widders,  ist  nach 
Dz  443  cuenco  vielleicht  ilas  Grundwort  (?)  zu 
Span.  eue»c<>,  Obstkom,  cnxcorron.  Beule  am  Kopf, 
ptg.  eoaoo,  davon  cii'^cmnio  init  detisellien  Bo- 
deutnagm  wie  im  Spanischen,  über  den  mehr  ala 
seltaamoB  Bedeutungswechsel  spricht  «ich  Dx  niobt 
aus.  Die  ganze,  von  Dz  übrigens  auoli  nur  fraj^f- 
weiso  vorgebrachte  Ableitung  darf  man  ruhig  tiir 
und'  :ikbar  erkliroft,  ein»  andere  freUicb  biatat  aidi 
nicht  dar.) 

2222)  'cwwänus  -om  (v.  cojomn),  Wurm,  = 
Span.  pig.  gumtfit,  davon  daa  Vb.  atuanear,  wia 
wamunr  acbaren weise  kriechen,  winuiMQ,  vgl.  Da  467 
gunam  n.  587  fourmiUtr. 

232B)  *c9fl8a,  »imtm  m.  {f.  em»u»),  «ine  Art 
Larvi-  unter  der  Rinde  der  Bäume.  frz.  cnsson, 
Komw'tirm.  vgl.  Dz  654     r, ;  Grfdwr,  .\LL  I  653. 

2224)  ciisNfiH,  -um  m.  nvoi;<  n  der  Bedeutung  s. 
*cngso);  rtr,  roxi,  Eiigerluig.  Vgl.  Dz  öö4  coaton; 
Gröber.  ALL  I  553. 

3225)  •«■I  f.,  Rippe.  Seite  (im  Roman,  aaeh 
„Kaste"):  ital.  eotto,  daron  die  Demin.  coslofa, 
ro.itolina,  Rippchen,  eottertUa,  Rippchen,  kleiner 
Hügel,  II.  da«  Vb.  flc-cosiare,  nihem;  rum.  cofl*/d; 
jirov.  C'islit,  Seite,  auch  Präp.  nahebei,  (r/.  cule, 
il.ivon  die  Demin.  (c6tean)  rftlenit.  Abhan:,',  iiit,h(te, 
l;i|.p.  n*tückehen,  u.  iia<  Vli.  .fl:■/•^/.^^-;■.  nah'-  kuiiinis>n: 
aitfrz.  rncostc,  netien;  «pan.  curnta;  ptg.  c««<o. 
Vgl.  Dz  110  conta;  Gröber.  ALL  VI  ■iSS. 

2226)  CMtitttBf  a,  Tarn  casffi),  mit  läppen 
versehen  (Vnrr.  r.  r.  2,  6,  8):  davon  ital  coatato, 
Seite;  f  TK.  cnfi' :  s  p ;i  Tt.  cnatado.  Vgl.  Da  110  costa. 

*flistamSn  s.  co,n|s|iie|tllmiFn. 

eMdneds  i^.  cjrdonius 

2227^1  gr.  xorro^  wird  vou  iiaist,  Z  V  5H1.  mit 
8 pan.  cotiitia  vorglichen.   S.  ohen  oodioe''h. 

2228)  cötälfls,  -um  m.  (v.  co»),  kleiner  Wetz- 
atein;  eard.  c<hIuIu  (lucch.  cütano,  mail.  codrn); 
proT.  eat.  ccnM,  barter  Btein.  TgLDa&50cd«i<rf; 
Caix.  8t  296. 

2229)  eotamlx,  -nleeai  f.,  Wnebtel  (in  dieser 
Bedtg.  ital.  quiiftlin,  prov.  ealhn,  frz.  c[<']niUe, 
» Itspan.  c«<i//(r(  -  .iloi  i/inihihiTi.  R'-biiuhn  ;  ital. 
ciilornice:  rn  m./"''  i"'''"  .  u>aiiiili<-lii's  Krljli  ulm  ;  p  r  o  v. 
•  iiihiv iiitz.  Wacht-'l;  sp,-iii.  jitir.  c'>il:}riiiz.  W  aolilcl. 

223Ü)  engl,  coantrji  •danc«  ^  f rz.  coiUredattM, 
vgl.  Fafs,  RF  III  504. 
*vM  s  civia. 

2231)  eixi,  «an  f.,  Hafte,  Sabanltal;  ÜaL  eotekt, 
Hiifte,  n.  coseio  „la  coacia  dell'  anioala,  preparata 

per  vendero  o  enorere",  vgl.  Canello.  AG  III  404; 
rum.  con/ntä:  prov.  cm<i>-i/:  fr?,  cnis^r.  (la\'jn 
ein*""*,  Schlägel  d'««  Wililiin  ts;  b)tai>.  '"jn.  vgl. 
Hiiist,  Z  V  243  ti.  Mov.  r.  .V-  idr.  \,.  164;  j.to.  coxa. 
Duri'h  cox/i  ist  cru4  ganz  venittnigt  worden.  Vgl. 
Dz  110  coscia;  Gtfber,  ALL  VI  ans. 

2262)  *eixiay  wm^  hinkend  (daa  Vorbanden- 
sein  des  Wortea  im  Lat  ist  ana  «mxo,  -ofwiii, 
hinkend,  u.  coxiqarr,  hinken,  zu  erachliefsen,  siehe 
Georges  unter  dtos^'n  Worten) ;  cat.  coix;  Span,  cnjo: 
ptg.  CO.  ir<.   V^-i  Ii    1  U)  (■f),<vifi .  Gröber.  ALL  I  .'ir).^. 

2233)  crabro,  -vuem  m.,  Ilornisso;  ital.  caUi- 
bnme,  scal<anme,  vgL  ]H  Wl  a.  «.;  vgl  Flcdiia, 
Mise.  201. 

eriaii  s.  «fciliMa 

2264)6tamiD  etap>^  «nfr»  gnqh«  snii[>)"*  aowohl 
in  Kaltiaobao  ala  aäÄ  im  ÜawBaaiachan  m  laU- 
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reielieti  AbicttungHt  biiii  Wkutuiuiid,  iiei>wii  <jiruud- 
bedeiitting,  wenn  verbul  auf<<^'farä(,  Hvhx  niufs  ,,ctWM 
mit  gckrUnimton  Fingern  fa&SQD'';  auf  diesem  f^tamme 
bmmt  eine  whr  itahlmebo,  vennaUicb  sowohl  dun-)) 
keltiselion  als  auch  durrh  gemiBniBehcn  Kiuflufg 
»  iTip.  ix'owachsont-,  romanische  Wortfamilie ,  deren 
^viclitiu'^lr  Vertreter  sein  dUrft'  ii :  i  t  .i  1  'ii  if'f'u, 
Hiik'  u.  Kr.illi^,  nrnffUire,  kratzen,  U'j'n  iitj iii-' .  ]>,(.'ken, 
ifnU'ifiirt  ,  ]ia.-l,>'ii .  'ii  iipfia,  da«  Aiip.irkrn ,  <lie 
Klamnui,  'irnj'i'"  cicr  hakenförmige,  gliachgam  wie 
ein  krummer  Finger  jtackonde)  TrimlwDiHiinn) ,  die 
Traube,  dazu  das  Demin.  grafpolo;  prov.  grafio^, 
Hb1c«ii,  Rnllc,  grap-t,  böUe  Htnd;  ttt.  (nom. 
finip/jrr,  pie.  titjraper,  packen  i,  firnpjie  (altfrz  ern/x). 
Traubenkainm ,  Traube,  lutrufe  (=  ahd.  *hiapfa 
oder  kräpfo?)^  Kluintivr,  i' ■((/!  .'/•  i  .  jiai-k'-n  ,  nfniipui. 
Anker;  8  pa  n.  agitrrajar,  l  utjtu  i  iiliu-,  ^Hckm.grapa, 
Klammer,  f/niy)0/i,  grofse  eiserne  Krampe;  pt^;. 
grampa,  bnkenfürmige» W«rlu9Ug, grampo,  klmDmw. 
Vgl.  1)7.  171  grafflo  und  173  graj^;  Tb.  p.  64; 
llBckel  68. 

3886)  «il8,  morgen;  •iciLtfiMn;  altapaD.enM; 
•OQtt  ttt  dies  Adv.  uberall  durch  [dr  +:  maue  er- 
aetzt  Vörden  (ital.  dmatii,  domaui);  rum.  mäitte; 
\iT"\.  (lema;  frz.  demain  (davon  hndemain  =  illi 
tu  il'-  mnne,  der  nachfolgeado  Tag);  eat.  demii : 
span.  mai'iatia  (eigentl.  Sbit);  pig.MSMHlM,  'Ja). 

Vgl.  Dz  202  HMIIK. 

8996)  [*WiMlI]i,        f.  (v.  CfOWIM),  Fett ;  i  t a  I. 

jPTMeia,  grana  „antume,  mcna,  •  ora  i  ooin«atibili 
m  gvDtf«^',  vgl.  CMiello.  A6  Ifi  S70;  Dx  S77 

setzte  das  Wort  in  der  Betltg.  „Fett,  Sehmalz"  dem 
frz.  gniinxf  gleich ,  in  der  Bodtg.  ,,I.«h(.'n*mittel" 
aber  wollte  er  es  von  gr.  uyoQaala  abl<  iti  ii ; 
St.  38,  stellte  gratim  frz.  gratige  aih  liniminort 
auf;  frz.  grais/tf ;  span.  //rfi.in.  Wichse ;  pt  g  groix», 
yraxa.  Sonst  wird  der  Begriff  durch  cera  («.  d.) 
ausgedrückt.  Vgl.  C.  UiebaeliH.  Mise.  122  Ana.  l.j 

22t(7}  wbrti,a,aai,  fett;  Ital.  cra^^an 
hmo,  matoriale'*,  greuteo  „pingno",  vgl.  Canello, 
AG  III  370;  rum.  rtr.  gras:  prov.  gra»;  frz. 
qvas,  grosse :  <:ni,gra»i  8 pau.  ^rciso,-  utg.  </raxo. 
Vgl  Dz  172  gram}  Oiöbw«  ALL  U  440.  8.  «tidi 
*i-ra88ia. 

2238)  [*critJlIiR  (v.  cratus  für  crater),  Misch- 
gefiUa,  SebiisBel ;  iat  das  vermutliche  Stammwort  zu 
proT.  graziil;  altfrs.  gra»al,  graal,  grcal;  alt- 
ts^t gremd'^ ;  tlttp^n. gritd;  ftg.grat.  OaaWort 
iMseichnat  bakanntlicb  daamindOTbar»  Gffira,  wolrfaea 
der  Heiland  beim  .\bendmable  hr.m.  I.t.  ctr  Vgl. 
Dz  üOl  graul,  wo  ancli  ander*'  .\lili'ituiiL;i  ii  erm  ähnt 
u.  zurfu-l;i;i'« ii'M'ii  «rriii'u. 

2239)  erati'llu,  -aai  /.  (ünuiii.  v.  vnüe^u  eine 
kleine  Flechte,  ein  kleiner  Rost  (im  S<hriftlHtein 
findet  sieh  das  Wort  nur  bei  dem  Auct.  de  idiom. 
V.  861  a,  33  K.,  s.  Georges  «.  r  ,  in  der  Bedtg,  „ein 
Mlfenwr  Packaattel");  itaL  grateUa,  gradeUn, 
flonhtonca  Gitter,^  u.  grHola  —  *erama,  Stibcben 
eines  Käfigs  (<■  für  n  durch  Einflufs  des  ;ilnl  <  r,  ftdi, 
Körbchen?,  vgl.  Dz  377  x.  c  ,  Canello,  Ali  111315; 
rum.  gradf,  PI.  (frndrli,  Giltfrsiob,  Ruto. 

2210)  crädcfili,  •am  f.  (Demin.  v.  cmtis),  kleines 
Flechtwi-rk,  kleiner  K"8t;  sard.  cardijn;  (prov. 
grtUo,  grilho,  gretio,  Brnty,  altfrz.  gfaiik,  graille, 
*ii«b  Maak.  graU,  grit,  dasa  das  Vb.  graaillier, 
graeNtr «tß.,  rösten :  nf  rz.  grilk,  Rost,  dazu  das  Vb, 
grillrr,;  cat.  gniella,  grillo;  spa  n.  grdlos  (?).  Fufs- 
achellen;  iitg.  grelluii<,  Rost,  dazu  das  VI,.  imUoir, 
röstin.    Ngl.  Dz  172  grata;  Gröber,  ALL  il  440. 

33*1)  otfb,  -iai  f.,  Flwbtmrk,  GaflMbt;  it»l. 


(/rata,  Gitter ;  r  ii  in. '/'ii'n',  Hürde,  Fl.  i/rn/u,  grat- 
eru,  BcMt:  nr.  iimt,  Flirhte;  span.  qnvla:  ptg. 
grade.  Vgl.  Dz  172  grata;  Gröber,  \\L  II  440. 
—  J.  Grimm  wollte  altfrz.  re,  Scheiterhaufen,  von 
eratit  ableiten,  ea  iat  diea  aber  entaebiedeo  abtiK 
lehnim;  Dü  666  ».  v.  «tollte  tetf  „Neti"  als  Grend- 
wort  aitf.  Först-  r,  Z  I  56),  »DfiA  .Plof*",  Baist, 
RF  I  •I4&.  iuhd.  rdz  ,,Scheiterl]:iiif ■n",  welche«  ein 
älteres  rat  voraussetze,  Barth«  Ii  ii.itt*:  srljon  lange 
vor  Baist  ebenfalls  an  ein  ahd.  Wort,  nämlidi  hrw, 
rr,  erinnert.  Z  II  311.  Die  WahfMfacillllflhkfit  Cpridlt 
durcbaua  für  FSrater'a  Anoabme. 

9342)  keltw  Stamm  [«nm«-],  «rto-,  kemlfSrmiger 
Haufe  (vgl.  kymr.  crn.7  „dppus,  tumtuna",  c»m. 
eritc  „a  hiUock,  a  mound,  a  barrow",  bret.  kmgdt 
..nioneeau,  t.is"  ir  i  i  iiac  „a  rick,  a  heap",  gäl. 
vruach  „a  Stack  of  hay",  s.  Th.  %);  auf  diesen 
Stamm  gehen  vielleicht  zurück  prov.  fVnn,  Name 
eines  Kieselfeldc*  bei  .\rles,  craw),  steinig,  uufrncbt- 
bar.    Vgl.  Di  556  Crau. 

2248)  «rütto.  -6i«B  m.  (v.  erear«},  Sdi&pfer  j  in 
volkstamlidier  Vom  nur  prov.  «.  r.  ertairef  «. 
creador,  altfrz.  c.  r.  rreere-s,  rrierre-9,  a  ©.  «raa- 
(oiir;  sonst  nur  als  halbgel.  Wort. 

2244)  creitiis,  a,  am  U'.trt.  P.  V.  v.  ovtji-n, 
i-rachHffen ;  «pan  ptc^-  ri  Kuln.  Diriiri  (uhcr  den 
Bp«iru1un--,rt;iti,lrl  v^l.  creo,  -ärei.  Vf.'|.  l)/.  44.-}«.  r. 

2245)  'credeutlÄ,  -hw  /.  (v.  creäere),  Glaube; 
itaL  cr€^nza:  rum.  credtufa,  Treue:  prov.  cre- 
tUMMfCreeema,  Glaube,  Treue;  frz.  creance,  GUttb«^ 
GlauUiafHgkelt,  crogincr-,  Treue;  cat  ereweiua; 

Span.  Cr<<'  liri,i:  [it;r.  CI' nrn. 

2246)  'crcdcntiariüs,  a,  um  ni.  (v.  credere), 
V^ertrau«  n>in;iiin  it.il  (inhu-.iiii.  Aufseher  über 
Tafelgesdiin ;  nun.  < vti/iHfar,  vredmctr;  frz.  crr- 
dttu'ier.  Speisemeistcr,  i  rrnmitr,  Gl.äubigor;  sp&n. 
credrnciero,  Speisemeister  (crrdencia,  Sehenktiicb); 
ptg.  crrdciicidrio. 

2247)  *«rtdCat«|  «II«  (r.  cr^ir»),  veraiebeni, 
biirgcn;  attfri.  ermnUr,  gremUer,  granter,  dam 
das  Sbst.  crrnyit,  Rfirf^'schsf t.  V;;!,  Dz  556  creantrr. 

2248)  creditam  ».  (ir'urc.  F.  P.),  das  leibweiae 
Anvertraute,  d«t  Darkhan;  itml.  emUlo;  fr«. 
credit  etc. 

2249)  credo,  didl,  ditttm,  d^if,  vertrauen, 
glauben;  'iX,&\.  crrdo  credetti  creduto  credere;  rum. 
cred  crezui  cremt  crede;  rtr.  P».  CT»,  PL  cret, 
lof.  crer,  vgl.  Gartiwr  %  148  n.  154;  proT.  er» 
eretfi  crezut  ereire  u.  eregfr;  frz.  [crei]  croi  erus 
{ereil]  tru  {cri'irc)  croire ;  rilti'.it.  crfif  :  iii'iio.iU 
crrrh  rniiui  rrriytit  cri-iiirr.  .span.  crter  (a(*hw. 
VI.;,  ,  ;  ■  j.  '  ,  .  ■   .  Fl  ^.    -  ,  -  m: 

*er«uiu  II.  ''creum  chrismä. 

2250)  crCmR  lA.  n  (v.  crrnio).  Reisbolz;  ital. 
gregm  „taacio  di  biade  aeccbe,  vmiooe  di  ooroni", 
vgl.  Cais,  St,  847. 

2261)  erimo,  •Sre,  veibtHttm;  prov.  mmmr; 
apan.  quemar;  ptg.  ipteimar  ider  Tarinat  de«  r 
erklärt  sich  vielleicht  au«  Aii'.'JLi'  Iiunj;  .m  die  auf 
lat.  nilcre,  «i/of'-rr'  /uruikL'i'lu'ti'k'ii  ViTliai.  V^'l. 
Dz  479  quev'iir 

2252)  crena,  «am  /.,  Kirbe  (Glos«,  „crenao 
ykv<fi6f.:'\  bei  Plin.  N.  H.  11,  ISO  jetzt  nach  Uds«. 
reuin.);  ital.  erena,  davoa  üterinann  „fenderai, 
screpolanii",  vgL  Caix,  St  861;  rtr.  creNwa;  frz. 
er<i>i  {=  "cririum.  doch  wlie  dann  crein  crom  die 
zu  erwartende  Bddung,  es  findet  sich  aneb  wirklidi 
belg.  Lreiii  in  der  Hedtg.  „Auskeihing",  s  Safts 
s.  V.),  davon  abgeleitet  {earncl)  crenrau,  Zinne, 
erteer»  »iiuler,  JaAta;  Baiat,  Z  VII  116,  «fli 
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•iioh  Mamhe,  VorderbUtt,  u.  idatteher^  krtmeher. 
Falten  ans  dem  Tuche  streichen,  »nf  erwiio,  bww. 
•uf  *<wemMear«  zurOckfiihron ;  npan.  a1>K(>l«it«t 
TOn  erena  ist  wohl  eartKTo,  ilas  Klc^'li^am  otngo- 

ki'rlitc,  MTsi-hnittriiL' Ti'T.  ilcr  Haiuiiicl ;  l)i-nn!i.  zu 
cre>"i  durfte  crcnth'i  imuli  ptg.  cremlni,  cat. 
rletud  ..  Scheitel,  sein,  s  *  dafs  es  also  —  •rrtmcM/a 
II.  riii-lit.  uit^rabrera,  annahm  ™  criN<ci</M«  wäre: 
ptt,\  cre^fia,  jibgeMtot  eafM<tn>,  Hammel.  Vgl.  Dz 
665  oran,  487  «mrtier»  u.  448  cnpi«Aa;  Qt&hex, 
ALL  I  066:  irmufe,  Beitr.  108. 

2253)  eriOy  «ftre,  nchafien;  ital.  emtre,  dazu 
da»  Vbsbst.  cria  ..ultimo  nato  di  una  covata"  (  vgl. 
lad.  erin  „fam  iull"tt.  '.  <\y.iu.  criit  „covata  o  piwolo 
nato",  port.  trii»  tk  rnjira  „puledro"),  vgl.  Caix, 
St.  300;  prov.  crear,  criar :  {rz.crrer;  rat.  mar; 
spao.  ptg.  criar  (bedeutet  auch  ,^ni«hen",  daher 
Pnrt.  P.  P.  criado,  der  AufgWCigvM,  der  tarn  Uauso 
Gchfifige.  dar  Diener,  iram  mao  niebt  vorsteht  den 
Bedeotangeinindel  „GeeehelPener.  Qe»ehBpf.  Heneeh, 
Mann.  Diener*'  anziinelimoii.  Kino  äbnliclip  He- 
deutiingsentwickelung  li^irt  vni  ,  wenn  altn.  fiHd. 
emälirt,  anfiT7.oi;i'i),  Jin  alirrz.  /V  y  plu  \  dit!  Be- 
deutung „Kueiht '  aiigeiiomitieu  hat,  vgl.  1>/.  üS2  ß). 

2254)  ags.  creöpan,  krie<-hen;  hierauf,  bozw.  auf 
dea  entapr.  Yeibum  einer  andern  germ.  Mundart 
«ebdnt  Burfiekiqplien  prov.  crapaut-z,  gmpaut-z, 
KfBt»;  frs.  cn^md;  cat.  ^nijMiM.  Vg^l.  üz  555 
erapaud.  C.  Michaelis,  St.  63  Ann.  2,  vennutet, 
dafs  dioite  Wort«  nebst  span.  (jalapaifo,  Sdiildkrete, 
neuest,  calnpnt  i'=^  span.  calafMliUo,  eine  Art 
\Vunii,  der  dem  (if'tn'irl,'  u  d>-ii  Frucliti'U  scluidct) 
weder  mit  i  rrojHin  noch  mit  lal.  crtjMire  etwa« 
tu  thun  bali4'ii,  ^  iKicrn  auf  einen  idg.  ätamni  tjrh 
zurückgeben.  Aber  romanisehe  Worte  dürfen  nicht 
unmittelbar  aoe  idg.  Stämmen  abgeleitet,  sondom 
ihr  Unpmng  mafa  in  einer  der  OrondepTMcbfla  des 
roman.  Wortaehatzes  gOTncht  werden.  —  MSglieber* 
Wfd.^c  irtpairiJ  mit  >ciii'M  Siiipc  auf  ;jerm. 
*krapiiii.  ]jiick(  n,  trri  iA  ri  jv^'l.  ^I.irkrl  Tili  /.uriick, 
so  dafs  dii'  Kl  lt.  als  lia^  TitT  autix- i  1 1  - '  "airde, 
walohoM  wiclt-wtllrl«t^ttOT'rtf'hletmoo>  >k»  es  »t»«m» 

2265)  *cr8^iKtO,  -in  (tOO  enpare),  nieder- 
adimetten;  proT.  erAantar;  altfrz.  cracanter: 
span.  ptg.  («efrraiitw,  bieeheo.   Tgl.  Da  113 

erdnaUar, 

2256)  er^pätari,  -am  (v.  c»>'/j«;vS,  Hifs.  S),al!.-: 
it»].  crepatura ;  r  am.  crepalurd ;  prov.  crebudura ; 
(fr/,  creeaiti^i  cat  crcftatfiira;  spao.  ptg.  fus' 

bradura. 

2257)  erepito,  -ire  (t.  crepare),  Geritasdi  machen, 
^taea;  ital.  erepitare,  creMar«,  sieb  spalten,  vgi. 
CtewUe,  AG  III  S29;  Cidx,  St  9W;  span.  prtetor. 
rieb  späten,  davon  das  V1)j<bat.  (frieUt,  Spalte;  ptg. 
gretar,  dant  das  Vbebet.  grein.  Vgl  Dz  456  grUtiir. 

225B)  Crepitfis,  »ttm  iv.  ir, /xir.  !,  Ccraii-icli. 
Platzen;  ital.  crfipitn  ..muijpii'tlin'-,  rotta  ..ftiadi- 
tara,  8en'p<dut(ira'-,        Caii<dlM,  A<J  III  Xl'.}. 

2259)  cripo,  päl,  pitum,  ire,  krachen,  platzen; 
itaL  ertfOfe;  rnm.  crip  ai  nt  <(.-  prov.  crebar; 
twM,  tnver;  apan.  ptg.  futffrnir,  brechen,  davon 
das  Kompos.  requebrar,  die  Stimme  biegen,  Artig- 
keiten sagen,  dazu  dafi  Vbsbst.  reipiielirn,  freund- 
liche Rede.  Liebkosung.    Vgl.  Dz  112  crepare. 

2260)  crfipor,  «Srem  in.  (v.  crepttre),  d.m  Knu-lnTi. 
Boraten;  ital.  crepore,  Groll,  vgl.  Dz  jüG  v. 

22Ü1)  [•erescio,  -önem  f.  (v.  crescere),  Kroflse 
(»a  celeiitate  creaoendi"  C.  Stephanua);  itaL 
r,  daneben  muhirgi»;  neoptov.  efti$$om; 


frz.  cremon;  eat.  erexen;  (span.  berro.  keitisi^n 
Ursprungs  [mittelir.  Mror,  coro.  Mer  eta,  vgl.  Da 
433  berro,  Tb.  86];  ptg.  miuturio,  mastrufo  — 
nagtuHium,  wovon  auch  span.  mnntuerso,  air.il. 

tHU^Irozsii,  sard.  t)iiirhr.:ii.  dain>l)en  a^sriV»!»*,  ital. 
Ma>/nr*i»,  auch  das  uuLl  duroli  gelehrte  Etjiuulogie 
verdrehte  frz.  uasitort,  vgl.  Dz  221  luislurzio). 
Vgl.  D*  112  creM:ütHe:  Kluge  unter  .Kresse";  K. 
will  die  ronaniachcn  Worte  aus  dem  German,  [ahd. 
chresm,  goL  *kra^?]  ableiten,  wogegen  Meckel, 
p.  84,  das  ital.  ervaetOHe  geltend  maclit;  es  würde 
Aich  dies  jedoch  aus  Hra^a  hinreiebend  erklirea. 
Alles  in  allem  genommen,  dürfte  der  germao.  Ui^ 
Sprung  wahrscheiiilii  Ii  "in,  schon  wril  ein  Ii.  Creado 
oino  (.'iir  seltsame  liiidunif  wiire.j 

2J(i2)  cresco,  crevl,  eretüm,  crescer«,  wachsen; 
ital.  cre.sfit  crebi»  cre<CiiUo  crescerc;  rum.  crtsc 
iti  ut  rrefte;  tXx.  krüer,  vgl  Gartaer§8t  u.  172; 
prev.  erei*  ene  u.  er»e  ertgtU  ertiiuer;  ttt,  eroi» 
erus  aü  trottret  eat  erexer;  span.  ereeer  (Ptb. 
cncco);  pt  g.  crescrr  (schw.  Vb  ).  Vgl.  ALL  VI  383. 

22(18)  «retä,  -aiu  /.,  Kreide;  ital.  erctu ;  rum. 
criihi :  ])r'i\.  iin'4a.  fr/..  iCi>i/.  rrr/iV (V'i'f.  davhin 
abu il-'it.t  naynn,  Kreidestift,  dann  Bleistift;  cat. 
span.  |it^'.  grtia,  VgL  Dx  566  eroie;  Gifibar, 
ALL  11  440. 

2264)  eribSllnm  n.  Demin.  v.  cribnnn),  kleines 
8iob;  itaL  crieeUo,  dazu  das  Tb.  criceUar;  prov. 
nur  das  Tb.  erhdiart  alteat.  aar  daa  Tb.  erivHar; 
span.  ijarbiUo,  Sieb  von  Weiileuzweigen,  dazu  daa 
Vi),  garbilliir,  sieben,  vgl.  Dz  454  garbiUo;  Caix, 
St.  ioü,  führt  atieh  altitaL  garb^  und  gar^ 
belhire  an. 

2265)  erlbro,  «äre  i  v.  oibrum).  <lim  lisiib  ti  ; 
(rum.  ciuratte  ii  il  i);  frz.  ciibler:  span.  mhir; 
ptg.  criear.   S.  auch  cribellum. 

3266)  «rthrüM  N.,  Sieb;  sard.  tMtru,  vgL 
Fleehia.  Mise.  301:  rum.  dtir;  frs.  trikle.  span. 
cnbo.  crihtllii,  criba;  ptg.  crito;  Aonst  ist  das 
Demin.  rribcllum  (s.  d.)  für  ilas  Primitiv  t  ingctreteu. 
Vgl.  \V.  M  .v.  r,  Nti-  [, 

22tj7i  crimen  »».,  Vi'rbn>chon;  ital.  ccihi«;  prov. 
crim-i;  frz.  criwir.-  span.  crÜMw;  ptg.  crime, 

(crlnieiUüa  k.  crena.) 

22t>h)|  «rtnls,  -em  m .  Haar-,  itaL  ertn<r.  Haar 
dea  Meoschen,  crino,  für  gaweritliehe  Zwecke  zube- 
neitetoa  Bofthaar,  rrhia,  Sebeite!  der  Berge  (hierfür 
^'i  wöhnlich  rrinii-ru ,  vgl.  Cnib  lto .  AG  III  402); 
j»r<.iv.  cc»-<:  frz.  cri«,  Rofsha»ir,  davon  tTüuerc  = 
*crini(tria,  Miihne:  span.  crai^,  R<irshaar;  ptg. 
erinii,  Rofshaar.  In  der  Anwendung  auf  meusuh» 
liebes  lia^ir  wird  crmis  im  Rem.  mdat  durch  rajitttt 
(e.  d.)  »ertreten. 

2269)  crialti«,  a,  um  (v.  mai^),  behaart;  ital. 
crinite (daneben  erinNto):  rum.  crinit  (fehlt  h.  Ch.); 
pror.  m'nft  (daneben  emmf);  frz.  er^nii  (wegen 
(  (  («.  Paris,  R  VllI  029);  span.  rnitilo 
^i.kuH>hen  Li-inado);  (eat.  <  ri»K(r) ;  ptg.  rr(«/7o.  Vgl, 
CltK-tta.  R  XIV  57 1. 

2270)  ♦crisptts,  a,  um  (ftir  crispim).  kraus;  ital, 
erefipo  (v,  cri»pnj<  abgeleitet  iot  n  u  ii  Caix,  St.  3UI, 
grüpiftMlo  „cicerbita.  erba  da  inaalata");  prov. 
cregp  (mit  off.  «)',  altfrz.  ervep  (mit off. e);  ufra. 
criite,  krauses  Zeug,  Krepp;  cat.  creep;  apaB.ptg. 
Crespo.    Vgl.  Dz.  .'iöti  rrrpc ;  QrSber,  ALL  I  555. 

2271)  erist«,  -am  Kamm  C'lcr  Vögel);  ital. 
erfüllt;  rum.  cri'iisln:  prov.  crexta ;  (Yt.  i'ri:tf: 
cat.  spau.  .cr-i'  i    ('iL'.  V^l.         VI  ii-^i. 

2272)  eriaiätiu,  a,  um  (v.  crijiUt),  mit  oiucui 
Kamme  veieAen  (von  Tiaieo};  itaL  crifkttoi  rnm. 
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vreftat  (im  Rnm.  auch  soustige  Ableitungen  von 
crista,  80  nnmontl.  ein  Vb.  crenta  „eiakerlMD*),  in 
den  abritten  Sprarheii  ent^prectiend. 

9S78)  v5l1c<«rniiiDo  Croaie,  Cmtato;  davon  ital. 
ermatta,  enatta,  Haiabiiule;  frs.  eramdt;  apnn 
eorbata.  Vf^l.  Dz  IIS  eravatta;  BehiAvt  Im  Dict  s.  v. 

*rr6^\&\\nm  fi.  rrotälfim. 

2271)  *cr«fea,  -aiii /,.  ILiki  a  ,  [ur.  trot/w*.-  von 
eiriL'in  vorauszuAetzend>'ii  */7-'"7j,>  f,\i\,\  .■ili;;<-lintut 
crodtet.  Häkohon,  (span.  c<»chrte,  ptj^.  ci>Uftrte) 
u.  cmchu.  hakenförmig,  vgl.  Forstor,  Z  U  tH. 

2375)  *erieel6fis,  «,  um  (v.  croeea  od.  croecuw), 
bakenfSrmiy}  ital.  enicciVr,  Kiüdie;  prov.  ercM^a  ,- 
altfrs.  eroee.  erotu;  nfiz.  eroMe;  spao.  «rom. 
Ygl.  FBretw,  jJ  ;  Tlj!  IIS  «mcria  (iitellt  •*rMm» 
als  Ormnluor*  ;ir.r" 

227t)  I  *t'rorrt»,  -ür«'  i  wincctini ein  buken;  a  1  tf  rz. 
crochi'  V,  I  i  iich,  r  (.  rhalt««  in  ocnrocher,  dicrocher) 
u.  (turrourr,  ilavon  Part.  P.)  encrouK,  eingehakt. 

2277)  *cröe«äni  »i.  (wolil  mit  crüc-s  /.mtaminen- 
hängond),  Haken:  rtr. ertec;  prov.  {ri.croe,  davon 
abgeleitet  a  1 1  f  rz.  croetf(ftlsehli(-hcro{ru  ge8chrieb**n). 
Y^.  Dz  557  croe  (wo  «D«  bMÜmoito  Abloitnng 
nicht  gegeben,  aber  anf  alta.  krökr  n.  dgl.  sowie 
auf  fymr.  crüfi  hingewiesen  wirdi;  Förster,  Z  II  s.'j 
(hier  zuerst  riphtiifo  Behandlung  der  gunzi.>n  luüiiiu. 
^VMrt^iJ^J»' I :  Tli.  '.Hi  |<'s  uitiIih  mix  lii  inend  stamm- 
vcrw.iuille  kett.  VV»rt«  angefiihrt,  ohne  dufs  kelt. 
lir-jtruiig  der  romau.  Wortsippe  behauptet  wiirdei; 
Mavkel  93  ^verneint  germanischen  Ursprung).  Zu 
fra.  Croe  gwört  das  Vb.  croquer  (cigenti.  mit  einem 
Hainau  ««giaffen,  achuall  wegadunMi,  rauben  (jetzt 
in  flbertragener  BmII^.  „eine  Zetchnnng  gU  iciiRiim 
binhaken.  raseb  entwerfen",  davon  d:i-;  Sl  -t,  i  i  ,,fjiii.s, 
flüchtigo  Zeichnung,  Skizze,  vifl.  S.  Iji  1. 1  im  Ih>  t. 
unter  vi-r,<^iii:r\.  In  der  Bedtg.  ^l.n.ickni^  i.vt  -  r  .,/.,'/■ 
Nebenform  iw  rrntj'H'r,  dies  aber  iMutiualeude  Uli- 
dungl.    Von  tr/.  < ctc  span.  ptg.  croi/Ke  (cloiiuf). 

crüclto^  «ire,  krtcbaen  (vomBaben);  ital. 
eneidare. 

2279)  iMlt  Stamm  cridl-  (aus  craudi-,  vgl.  altir. 
CftUtid,  neoir.  gäl.  mtmdh,  liurt,  fest,  iinbiegHam), 
davon  viel!.  •crÖdTils,  n,  um  ^  it  .il.  lo/.-.  ^t;)rr; 
prov.  mW.  Vifl.  D?  .fdti  <-niiu  iwkii  vou  *er«a'<a.s 
^  crudn>  iiliL''l'  it-  t,  a.is  .Kis  lautln-liem  Grunde 
abgelehnt  wenien  läufst;  Caii,  8t.  25  (stellt *C'>ri>MJf 
V.  corium,  Leder,  als  (irundwort  auf,  eine  zu  klinst- 
U«he  Ableitung);  Tb.  83  (bier  zaerat  die  UinweiBung 
auf  da«  Keltisdie). 

2280)  f*<>r$sSH,  a,  um,  voraunntetsende«  Omnd- 
wort  zu  altfrz.  rrneM.  nfrz.  ereiix,  hohl,  vgl. 
G.  Paris,  R  X  47;  ForsU^r.  Z  V!  KW.  S.  No  2208  ] 

2281)  altir.  crot,  ein  Haiteniuälrufuent;  daraus 
vi  rin.itlifh  prov.  rola ;  altfrz.  rote:  altspan. 
roJrt.  Vgl.  Dz  672  rote;  Mackel  p  82  (wo  die 
Herleitung  au«  «hd.  rotä,  ruttd  für  *hrt>t(i  als  un- 
aicber  beaeicbnet  wird):  Tli.  beaprioht  da«  Wort  nicbt. 

2282)  eiVfilllni  «.  (grioeb.  xpmaXo»),  Klapper; 
Ital.  crotalo  (gel.  W.).  croCi'Jtio  (=  *<:roc\ii\liim) 
„rumore  di  vaso  fesso",  vgl.  Canelh»,  A(t  III  4Uö, 
dazu  das  V!t  r  / 'mv  /x.o  .  kliip|>(>ni;  (frz.  'irdol. 
öehelle,  wovon  ffreluHtr,  iiul  den  Zahnen  klapj»em? 
I'ln  r  ist  grel'ßt  wohl  Deniin.  zu  altfrz.  »ymi>/<-. 
(jraiUe,  iircUf);  .span.  crotiih  (Lehnwort),  davon 
das  Vb.  cnUorar.  \'gl.  Dz  'iOß  eroeMmt  n.  603 
grdot;  Ut&bet,  ALL  1  öö5. 

2988)  (*«rifdlti,  -an  (v.  enue),  Kieuizo«:  ital. 
CTpeiala;  pror.  erosaäa;  f  ra.  ctmKoäe}  apan.  ptg. 
enuada.] 

2284)  oAeift,  -in  (t.  cme).  knosisMi,  niATtoin ; 


ital.  crucciare  u.  croctare  (nur  letzterem  bedeutet 
„kreuzigen"  u.  ist  wohl  von  crote  abgeleitet),  hierher 
gehören  vielleicrht  aueh  croginre.  rösten,  u.  crogin- 
Inre,  dämpfen,  (nach  Dz  36«  vom  ahd,  chro»e  [?], 
Uerfiatataa).  tfgl  liarobeaini,  StnA)  di  fil.  nun.  Ü 1, 
nibem  sebe  man  im  naehfnlgenden  Artikd  «n- 
ciolum;  prov.  crozar  {cruz'iir.  Kn'u/.rittor) :  frz. 
croiser  (aus  crois  neugebildet,  vgl,  Th.  »3  Z.  l  ?. 
unten  im  Text«);  apan.  ptg.  ertitar  (von  cnu 
abgeleitet). 

2285)  *crQciölüm  n.,  ä<;binelztig«>l  (vgh  den  8at( 
b.  Plin.  de»  criiciatur  ^d»»  Erz  wird  geachmollM*), 
davon  naeh  Marcfaeaini,  Studj  di  fil.  rom.  II  1, 
ital.  crocitinlo,  crotflurün .  Schmelztigel ;  span. 
crt^ol,  St'hmelztigel,  critiudo,  Lampe,  crisuela,  dai 
Gefäfs  der  I..im|<i'  (1)/.  44:t  h:ilt  baak.  vriselna, 
Lampe,  für  Uab  Gruiniwnrt.  ii^ii'SHiPn  ist  da«  bask. 
Wort  doch  sicher  err.t  au»  d>'iii  Sjnui.  eutU  hut 
Seheler  im  Aubang  xu  Dz  769  und  im  Dict.  unter 
rreuKct  führt  die  Wort«  nebst  frz.  crettiet  auf  mbd. 
Irus,  ahd.  trnum  zurfick,  Littre  anf  *crueUniUm. 
Bei<lo  Ableitungen  aber  ertMdieineo  ala  einfaeb  un* 
möglich,  während  die  Annnhme  Marcbcsini's  grofiw 
Glaubwürdigkeit  für  sieh  beanspruchen  darf). 

22Hfi)  *eradills,  «  (fQr  cruddi-i),  grausam:  fri. 
cruel ,  virl.  Fnrst'^r.  Cliev.  as  3  espees  p.  XXXVI 
u.  Z  III  , 

2287)  cruUelis,  e  (v.  erudm),  grausam;  itaL 
criul'li' :  p  r  0  T.  üniM-$t  crHMet-9}  fra.  «mal — *»m- 
daht  (s.  d.);  span.  ptg.  eriMf. 

2288)  erodilltaa,  -«INI  (t.  «ritddm\  Grauaam- 
keit;  itaL  ertidelitä;  fra.  enaiM;  cpnn.  crtMMiMi: 
ptg.  crwl<tade. 

[Vrfldias  s.  «Tödi.i 

22syt  crfldösfis,     um,  grausam:  altfrz.  rrM«M.« 

-I  vt  ist  das  Fem.  criieiisf,  z.  B.  b.  Phili|i[i  M 'asket 
8478  u.  ilas  Adv.  crutu^ment ,  s.  Ducangc  anter 
crudflhis),  vgl.  F3nter,  Z  III  5G5. 

2290)  «rodttaf  ««  lun,  roh;  ital.  crudo;  mn». 
Ciud:  pror.  fra.  cm;  span.  ermio;  ptg.  «rm. 

2291)  ert?nto,  -üre,  blutig  macbeo:  ram.  («!>• 
rriient  ai  ttt  <>;  alt.'tpnn.  criusHtar, 

22>i2  crüentas,  a,  um,  btoljg;  itaL  «rücnto; 
ruui.  ifitiit :  span.  cntentn. 
^crQptft  8.  cryptä. 

221*3)  alid.  crasc,  Kleie;  rt  r.  »rixca;  i  tal.  cru*ca  : 
ItJ-.  i/ritU  (winl  von  Haekcl  allerdings  von  crusc 
getrennt;  Pogatacber,  Z  XIX  666«  nacht  »bar  ein 
ahd.  cruite  wabrmhelnlidi).  Yi^.  Da  987  a.  v.; 
Mackel,  p  25  ..Ihh. 

2294)  erusta  u.  'ertlBta,  -am  /.,  Riude;  ital. 
priv  cit  criist'f ;  fri.  vriiü(e;  spa  n.  co*/ra  .- 

ptg.i/io/'i  \\d.  Dz  442  rox/ra;  Gröber,  AlX  VI  384. 

221»5)  eni.x.  crtlccm/.,  Kreuz;  ital.  crof«;  rum. 
truc»';  rtr  l:r«tz,  kruz,  auch  Fem.  krme;  pror. 
cro/i;  alttr-'.  vroii*:  nfrz.  mit  gelehrt  etjn»lagi- 
störender  äcbreibweiae  croM;;  eat.  ereto;  apan. 
pig.  cmr. 

2296)  (t'ryptÜ),  «Uptä  (gr.  xiivntt)),  Grotte, 
Gruft:  ital.  L-rilUi  o<l.  cripta  (gel.  W.)  „wlla  »ot- 
terraiir  ,)  iifllr  i-hii'H'j  aii  iisu  di  si'jinlcreto",  iirottn. 
Grott«,  Hiihle,  ^ul.  ('jiiullo,  AG  Ui  327;  davon 
abgeleitet  (irotltm'i.  gl-'ii  lis;im  *<  rifptincuji,  grolten- 
h»ft.  romantisch.  wuuderlicL,  bisarr;  sard.  grMa; 
u  uiu.  i  ripiä,  Kijrpte,  iat  gd.  W.);  pror.  eroto; 
»Ufr».  ertAtf  cr(o|u(e ;  wu  i!ro<e+ jvofttw  (— panw) 
entstand  nach  Bngge*a  aeharfainnifer  TerrnntttOf , 
R  IV  353,  nfrz.  cioi>orte,  Kellerassel  (gewöhnlidi 
unpassend  aus  'clonporqW'-'cUiusus  porcus  erklärt); 
nfri.  grvUe  iat  liehnwort  ana  dem  Ital., 
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aa»7|  cObltttm 


mo)  caipa 


ifrotesque;  cat.  «pan.  pt^,'.  iirnta.  Vgl.  I>X  174  i  (('iVnum  lectum  concutere.  v^l.  Rchplor  im  Anh.ini,' 
grotta;  Gröber.  ALL  1  höh,  II  442.  zu  Dz  722);  ptg.  cnco.  Vgl.  Dz  114  cucca:  i^röher, 

eflblie  8.  ettbOlüM.  ALL  1        Th.  56.   S.  obeu  No  2306. 

2297)  cabitflm  Ii.  u.  cQblUbt  -m  «f.  (t.  cvbore,  2811)  ^cOeatlls,  «,  vm  (v.  cncu«),  duieh  Kakuk«< 
gr.  xvßtxov),  EllhoRon,  Elle:  ital.  emito,  Elb.  !raf  rerspottot;  prov.  Habnref:  frz.  co«w 

pomito  (altital.  tfombito  u  'im-itn),  Ellbogen,  v^l.  (in<lesti«ii  ilürfto  <:ora  wohl  olier  von  coq  ab/:iileiteti 
Csnello,  AG  III  325:  runt.  od,  PI.  coate  u.  coturi  sein.  v>.'l,  Brinkmann,  Motaphorn  521  ff.,  n.  .Sclit'ler 
mit  /.iljlrvichen  Abloititngen,  so  nnmontl.  <li>' Vrrln   im  Auh  in;;  "i  Dz  722.  sowii«  im  Üict.  >.  f.);  cat. 


eoti,  messen,  akban,  Umweg«  machen  n.  <L'!..  un<l 
eoteli,  suchen,  wfiJdcn;  proT.  coidb-f,  c"./>'  s.  frz. 
eoiMie;  altapan.  eabdo;  neuapan.  vtHio;  ptg. 
etMto,  eetoefl{l)o,  cörado.  Yg\.  Dz  114  cMMfo. 

2298)  *eiibiiliii  "  fv.  ri^^fir»  '» -=  ni orten««. 
vgl.  Fl«><'hm.  A(i  11  runi.  cuib. 


nieiit.    Vgl.  Uz  114  ciitco :  Grober,  ALL  I  556. 
*eudisum  s.  ej-tlitom. 

2312J  *elgito,  -ire  s.  edvlto  (Farster,  Z  II  169, 
bat  eüffito  aus  alt  frz.  quiet  erMiloaaen). 

2313)  cdlcitf .    crtlcitrae),  •cnlfUra,  eülctä, 

•am  /'.,  Kissen;  ilal.  vullrice  \  <\\\tv\\  Umstellung'  aus 


22;w  i'tibo,  bu(,  bitiini,  *re,  auf  «lern  Laj^er  <lem  Plur.  ciilcitrae;  BeliriMis,  M<-tatli.  p.  45.  ver- 
lio^rm,  ruhen  (im  Kotnaa.  ist  die  Bedeutung  ein-  mutet  Anlehnung  an  cercice,  diUce  u.  (t:^!.)  „tua- 
g'xngt  «Olden  zu  ,airf  dm  Eiam  sitzen,  brüten");  ,  torazzo"  u,  cdtrt  .coperta  da  letto".  vgl.  t  .im  Uo, 
itaL  conare  ^Vbabst.  coro  u.  eoea,  Wildlagor,  ainb  i  AG  III  997;  rum.  tuUntc,  FL  cjU^imx  (das  Wort 
alao  noch  an  die  ursprüngliche  weitere  Bodtg.  des  '  scheint  eotatellte  Deminutirbildnnf?  zu  seini;  prov. 
Verbums  anschliersond  i ;  rtr.  honr :  prin.  toar :  costter,  (coUt):  altfrz.  w/^tfr*.  >-.,U,->-,  coUe.  cmitre, 
frz.  fOMprr;  (span.  tutar  »obre  loa  huevos;  ytg.  <'i>utt.  davon  nfrz.  Demin.  iou<Ut;  coite,  Federbett; 
cAoC(ir[vi(-lli  icht  auscolIteinn0>*oiemifvaitatandan?]).  das  altfrz.  Kompoa.  coulr-poiiilf  (gleichkam  cttlcttra 
Vgl.  Dl  112  covare.  lUUHCta),  Steppdecke,  i^t  durch  volka«tjniologis«he 

2900)  'elMlfs, -um  >w.  (v.  cMbaiY),  kleine  Lager-  tFiubildung  zu  ciurte-pointe  und  eotdrcpointe  ßo- 
•tltt«;  itaL  cocolo,  Wildlager  (daneben  eooäe  ■»!  worden,  rgl.  Fals,  RF  III  500;  (von  eotitre  leitet 
ettMe);  («pan.  cubU;  ptg.  covil).  ,  ITlrich,  Z  III  266,  wohl  mit  Recht  frz.  ncenittrer. 

2301)  *eQrft,  -am  f.  (Stammwort  in  eiteidla)  «  pi"v.  acotrar.  bedecken,  bekleiden,  a!»,  IV.  115  <■,(,  Ire 
rnm  rucd,  Ftiratenbaube.  bradite  das  Wort  in  Zusammenhang  mit  mutire, 

2802!  eflefilli  f.  II.  ellelilliis  m.,  dafür  auch  meinte  aber,  dafs  sich  auch  an  cultunt  erinnern 
'efteflUi,  *etelUi8}  HfiUe  (beaonderii  des  Kopfes); ,  UefKo);  a  I  tspan.cWcc/ni,  co/c/m,  aeol.{etr<i,co««dni: 
it»L  eueutto,  euema,  eoeolla,  Monchskutto;  rnm.  jptg.  colclia.  Vgl.  Dz  104  eöUrioe;  Öidber,  ALL  I 
cucuiu,  der  Kamm  (gleichsam  die  Kapuze;  eines  566;  Tailhan,  RVillüll  (beapriobtaltapan.  Formen). 
Vogels,  Geschwulst;  prov.  coffula;  (frz.  coule);  B.  aorh  Cftlcltlniim. 

cat  ro-iiillii;  span.  coquUa;  ptg.  eoguta.  Vgl.  U'Tlt)  *cUkitinuin  f.  {\.<„Jcita},  Kissen:  ital. 
Gröber.  ALL  I  555  u.  VI  384.  cti^cmo  (vermutlich  i^ehnwurt  aus  dem  Franzo«.); 

2303)  etfcQllätfis  (f.  eucäUatHn),  a,  um  (von  frz.  mwmn;  span.  mjhi  (vermutlieh  l^huwort 
eueuUa).  mit  einer  Kapuze  Terseheo;  cat.  eogiMada^  ■  aus  dem  FranzSs  ).  Vgl.  Dz  104  cöltricei  Gröber, 
Haobenlerehe:  span.  eoffujada.  Vgl.  Jh  441  eopu-  \  ALL  I  656. 

jada;  Gröber.  ALL  T  555.  2315)  |*i'iileimen  «.   (v.  i  iileua) .    l  ix.m  nach 

230t)  cüerillio,  -öncm  (v.  ciicitlt»fi),  K»puze;  I{<»n«ich,  Jahrb.  XIV  179.  das  von  D/  17.»  imt.>rklärt 

span    roi/iijtifi  1  hauhvuarti?,"- 1  Kek^-  eines  Kissens,   l^''i:l^i■^ene  f/«»/iji'<,  M<'hl--.irk,  Wdv.in  «i'-'l'-i' -  wym'/Mjrir. 

Vgl.  Dz  441  co<)ujntI(t :  <iriit";r,  ALL  1  6ö5.  ernti'H,  e.ifiitilnio,  Lrnteertrag.   Die  W  ortsippe  mufK 

efteOlltts  ».  efieflll£.  auch  fernerhin       unerklärt  gelten.] 

2906J  eiello, -Ire,  Kukuk  rufen;  itaL  ciK«{«arf;j    2816)  eillöx,  -lleenat.,  Mücke,  Sebnaeke;  itaL 

(rnm.  eitewese  n  t(  t);  frz.  eoueouer.  «raeoHfer.    \eiäitv  (daafibliehe  ^ortiat  aber  tmtara,  zantdra, 
2306)  ejlellliiü  u.  *eQeiitlS.s.  -nm  »k.  Kukuk;  «'»hl    ein   Onomatopoieton .  dem   rnm  fix-.anu, 

ital.   euciilo:  prov.  coiiul-^  :   alt  fr/    ml,  cm.  a  1  ttrz.  (■/nv'f//c,  s  pa  n.  i^^/cnfo  entspricht  u.  welches 

Hahnrei:  ncufr^.  i-'nnxn.  Kukuk;  {span  cu7M(7/o).  .  samt  diesen  Worten  an  lat.  iimtilnrf,  zwitschcm. 

Vgl.  I>2  114  *Mcco;  Gröber,  ALL  I  556.    S.  auch  {  summen,  sich  anlehnt,  vgl.  Dz  34'J  leiutirn.  In 


enens. 

29071  «tettmi  (eacefimä), 


ital  eocaafd,  coguma.  Topf;  (rnm.  enmar,  Nacntp [ ^eSliCInfs. 
topf;  frz.  cnr/i<<-mar,  Flaaeoeoluanl;  apan.  cormI) 


den  pyranäischon  Sprachen  ist  moiquito.  Demin. 
f.,  Koditopf ;  [  von  mmm»,  daa  übliche  Wort  f(ir  ttMUcke").  S.  auch 


Vgl.  Dz  365  cöfioma 

^2'M^S\  cücilmis.  -mereiu  w..  iiuike; 
COKKTO;  tMtn.  CMumä :  pro  v.  t«^o»i6re-.s.-  frz. 
comhre;  span.  cohomitro;  vtg.  cogombro. 


2317)  *ctilielnüs,  •nni  m.  (Demin.  von  rttle.r), 
Schnake,       fr/,   rutsin.     Vgl.  Dz  554  r<>n>in: 
tal.  co-  ;Gr<.tM  r.  .\LL  I  .)  .H  u.  VI  384;  Ascoli,  AG  IX  103. 

231B)  cdlluSn        Gipfel,  Kuppe;  ital.  cohiui. 
gleichsam  *(niliNMr,  dazu  da.s  Vb.  rolmar*-.  hiiufen: 


2809)  «ieBrbitt, «am  XOrbia;  ital.  CMCiirfrito,  rnm.  eidme;  apao.  cumbre  =  *cttmk,  vielleicht  in 
ikanna  entatellt  ewmm  (gldeheaa  eveueea  in  An>  |  Anlehnung  an  i:t$m\u\lm;  ptg.  eunte.  Vgl.  Dz  104 

colnif);  CrnixT.  ALL  VI  384. 

23T9i  culiuiiii,  -um  in.,  Halm;  davon  ptg.  v(Amu. 
Stroh;    abgeleitet  von  culmiin   sinil   wohl  span. 


lehniini,'  an  cucu-merin)  und  daraus  wieilor  durch 
Umstflliijug  tucca;  rum.  cueurbitd;  prov.  zuc-s, 
«uc  s.  dazu  Demin. ^M^Mrt-r ;  neuprov.  foK^inurdn; 


»ltIii.gougourde,ame,  »HC;  aiiz.  couttß,  Kiirbi»,  colmena,  Bienenkorb,  ptg.  colmtal,  cidmea.  Vgl, 
i-«>«Mrbea,  eitnea,  povrikfEAMi  u.  Küfbisflasche;  Dz  441  cohnena  :  Mahn,  Htym.  Unten.  54  («rirlirt 
(spatt.  oolaboM;  ptg.  «oftof«).  VgL  Da  116  cm- I  die  Worte  ana  dem  Keltiicbeo,  vae  Tb.  p.  86 
i;  Gidber.  ALL  f  Öö8.   


I  wldeiiegt). 

2320)cttlpn,  -mnr.  S<liiiM. 


i  t.tl.  eil!]!'! :  rum. 


2310)  eüeds  ii.  'eueefia,  -tun  »i.,  Kukuk;  ital. 
cu^eo:  rnm.  eac;  altfrz.  cous,  Hahnrei  (Ristel-  c«//>«;  prov.  cifipa:  irr..  (CßiUpti  toupe  (veraltet); 
huber  will  «lies  Wort  von  -cusmn,  Part.  v.  [cwnj-lcat.  span.  ptg.  ciilpti.    Das  Wort  ist  überall  nur 
cuttre,   herleiten   unter  Berafong  auf  Juvenai'a  1  gelehrt  u.  kirchlich;  rolkat&mlich  wird  der  Begriff 


9SS1>  ««HilUfia« 


3844)  ettpfii 
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der  »ittliolii'ii  S<-luiM  ilurch  vnn  fnllf-rr  :ihgri»leit«t« 
SbsUro  .iiiKu"'an.rkt.    V^l.  (;iv.1,,t,  ALI.  VI  m. 

2321}  VOlt^llAriu»  u.  *ciUt«llliuiria8,  -um  (von 
oMft«ff««),  MflWrmarhor;  ital.  colteUinajo :  [tarn. 
eufit«r)i  f».  eouttlier;  »pan.  eiiehiOero;  ptg. 
eutüeint. 

2322)  caltOliB,  -IUI  m.  (Demin.  v.  cMlter),  ein 
(klein*»«)  Messer:  Ital.  eoHetto,  eorlrllo,  uuoh  Vom. 
colf'll.i;   Dum.  rtr.  kiirlii,  diiin'tM'n  aln-r 

Alich  (•ull<llii^\ :  y>r<iy  mlhlh-rt;  ( f  7,,  r.iiif 'Uiu  ;  rat. 
(•oltell:  sy:ii\.  r.^  ,'  M'''  .    'I  :  l>fj.'.  n;f'7'/;(i,  -<l. 

2823)  eilt«frf  -trum  uk.  Mc^üer;  ital.  coltio, 
eilw  Art  Pflinjeiwin:  prov.  lollre-ii:  frz.  coutre, 
PfluxnMMW.  In  dpr  Badwtung  aHaMer"  ist  cu/fer 
daroh  da8  Demin.  enttfÜHf  (t.  d.)  tSIUk  vMdrftngt 

wonlrii. 

2^24)  lultara.  -i»m  i.  (\.  ajUri-].  an^rubaut^e  Land 
(diftsc  Bodt^;.  nur  in  'l^  r  Sp.itlatinit.it .  /.  H.  Uvr. 
Ep.  52.  12;  Sah.  'Iii  7.  ~  »liiri.  viulure. 
Vgl.  Dz  115  cucirv. 

232Ö)  «'älifl»,  an  iFart.  P.  V.  v.  •ofne],  an- 
ifebaiit,      ital.  eMlt«  U.  Cölto,  letzteres  aiu-h  Sbnt. 

mit  d«r  Jkdtg.  ,cammittiia  oolüvatft",  vgl.  CancUo. 
AG  III  826:  Oidlmr.  AIX  TI  364. 

2326)  eülWm  *batiirc  (vgl.  oben  hötan  und 
^Mtr).  de»  Hinti  ra  ^luith  oben)  8tofs<?n,  =  f  rz.  cul- 
hii/ii-.  Hnr/i'll>.iiim  Rchiehcn,  da/u  lia-  Vbsbsttv. 
mUniti  Dz  557  culliiitr.    Vjfi.  1  tarnifrBtefcer, 

M'.ts  .-nllH,.  p.   KM  f. 

2327)  eOlÜHf-am  tii.,  «lor Hintere;  ital. apan. cm/o; 
run».  '•»»»•.  prov.  frz.  cat.  rul,  davon  frz.  das  Vh. 
reetUer,  n«ck  hinton  rfiokeii,  anurfidniekh««;  jitg.c«. 

3S28)  ettm.  Prnp.,  mit:  ital.  eo»  (n.  «o la  mmo 

II.  d^l.;;  rum.  ch  ;  prov.  als  Präp.  ist  com  im 
Abiit<>rbi<n,  ^t^wOlinlich  wird  en  vertreUm  durch  ah 
—  aj'iid :  frz.  Co»'  i^t  imr  in  /.u-;:imiii«ii>..'l/.angen 
erhalten,  als  Präp.  wird  e,s  vertret*»ii  durcb  acec  -■= 
apvd  htt€,  alifnt.  «ucli  darch  od,  »t  apud:  cat. 
wio  im  Prov.:  span.  eon  [go  in  cmmiffo  «tc): 
pt|r.  com. 

ettmbS  R.  *coneirfito  «o 

eninma.  cniunii  r.  grOnml* 

232!»)  ['cttm-rfibreseo.  -?r«  (ntbriifo)  wird  von 
Parodi.  K  XVII  5R.  als  (  irnndwort  zu  span.  m- 
litml'ii'i '  r<t\  riKti'u.  aut,'' isotzt.)  . 

233Ü)  cilinillo,  -ire  (v.  eumuliiti).  aufhäufen; 
it»L  tumtüare  (gel.  Wort,  voHntttmlich  dafür  am- 
mofnare,  ctitmare],  gombrart  in  inffomhrarf.  Haufen 
(in  den  Weif)  werfen,  den  Weg  »pem^n,  jem.  «in 
Hindemia  entgegenstellen,  daan  das  VUsbst.  ingom- 
hrn.  Hindernis,  s  ifnmhrare,  cntliäufen,  wegräumen; 
fr?.  i  'iDiliU  r.  haurfii,  anrull>'n.  i  /'Cif/j/'i'tT,  versperren, 
daxii  li.i-  V linkst.  t<<i;*j(/i^,' Ii  ,  l^illll''^li^,  (*dicnmhrer, 
wefframiK  11,  dazu  dac  Vbslist.i  <l<mmhTf^,  PL,  die 
AbraumniasAe,  Schult,  Trümtner;  (alt frz.  ist  auch 
ein  Simplex  romhrrr  mit  der  Bedtg.  „parken,  fassen" 
mbandeo.  man  darf  wohl  mit  Dies  darin  cttmuhire 
«rliviinah,  die  Bt&tg.  Iftbt  deh  dnrdi  den  B^rilT 
dcA  Hinderns  Termitteln.  Beheler  im  Aahanj;  zu  Dz 
720  erblickt  in  combrer  die  «rfainiatiaeh«''  Form  von 
ml.rrr.  cnuhnt).  Tg).  Dx  104  cotmo  usd 
cttmhrer. 

2331)  cumfllas,  -um  m.,  Haufe;  ital.  cümnlo 
und  wuwhio  (dies  Wort  entwtHler  unmittelbar  aus 
amtiftk,  'muadtu  entatanden  o<lcr  aus  ammucchiare 
mm  *mimueiihre.  oeeumuUtTe  abgelettat,  entere  An- 
lieht  vertritt  Caneüo,  AG  III  887,  letztere  Storni, 
AG  n*  391:  Dz  38«  x.  r.  hielt  Entstehung  des 
Wortes  aus  monticulus  oder  auch  aas  mutulus  fiir 
e.  auch  unten  ■Afüie  au  BeUnaa»  and 


unter  nifltiUlls):  prov.  o'mol.  Adj.,  voll ;  frx.  combU, 
Shut  .  H  Ulfen,  u.  Adj.,  voll:  ]jtg.  eomdiv,  OÖMOro, 
Krdhaufe.    Vgl.  Dz  104  colmn. 

2332)  ettnä,  »am  f.,  Wi^,  »span.  oma. 

2933}  «laiit««,  %  wm  (T.  «Mimh  ImüMk 
sofeeapitst:  davon  frc.  eognie,  Axt  Vf(L  Di  651 
Win. 

2334)  1.  *eaneo,  -Onem  w.,  keilförmigea  8tB^; 
frz.  quiijnon,  ein  Knnkfii  Brot;  <iniuoH  (dat 
zugeteilte  Stitck  .  .\iiliil,  pt^.  qninln'in,  VgL  Di 
551  coin. 

2335)  2,  eau6o,  -are  (^v.  cuneuD),  verkeilen  (die 
roman.  Bodtgen  habon  sich  ootsprechend  denen  des 
Sbsttv.'N  g^taltet);  ital.  coftuire,  TerkeUea,  etsm- 
peln,  prägen:  mm.  iim)ettiu  ai  at  a,  ventopCni, 
verschlicfsen;  apan.  oewAor,  pritgen;  ptg.«wNmwv 

priigen. 

2336)  CünvIlSf  -am  m.,  Keil  (im  Bomun  auoli 
„Stempel");  it nl.  conio:  rum.  cmim ;  pro v. cm»A-«; 
altfrz.  coing:  nfrz.  coin  (bi-doulet  auch  „Eeke**): 
span.  cioH»,  cuna;  ptg.  cuulto,  cunha. 

2337)  cünlcillti« ,  -um  m.,  Kaninebcn:  itaL 
cunieuto,  KaninclMn,  nntprirdiacber  Gang,  eomgiie. 
Kamneben,  vgl  Canello,  AG  III  352;  prov.  eonmM; 
altfrz.  cottnil,  connin:  nfrz.  fohlt  das  AVort,  es 
wird  ersetzt  durch  /<i^ji«,  welches  vtruiullic  I)  v.  ti 
U'.ritiaii.  t'ti>)n{  (s.  A\  liiT/^iili'iti'ii  ist  (gleirhsani 
*l<tppiiiiti<,  kleiiieti  Tier  mit  lappigen  Ohren ;  D/ 624 
führte  hiptu  auf  *chtpiH  v.  clapir^  sich  vcrht«  i  k.  t), 
zurück);  span.  ronfjo;  ytg.  cotlhit.  Vgl.  Dz  107 
rimittlio:  (Jr(>l)er,  ALL  VI  384 

2838)  «AnlU»  -MK  f.  (nur  der  F}.  iat  belegt, 
I>vmiii.  ▼.  eima),  Ueine  Wiege,  » ital,  ettOa,  Wiege; 
(prov,  cat.  frz.  herM,  nfr?.,  hircnu:  nltsjuiii 
hrizo;  ptg.  her^■(>,  vgl.  oben  braeihjio,  neu  span. 
ist  cuna  üblich). 

edpi  H.  ^eappä. 

2389)  efipiditAs,  -atem  f,  Begierde,  —  altfrx. 
eoHvoUir,  vgl.  Tobler,  Gotting,  gel.  Anz.  1877, 
9.  1618;  Scholer  im  Anhang  zu  Dz  722  ciipido. 

3340)  *crip!ditfft,  -am  f.  (v.  cupidus),  Bcgieide; 
ital.  eupidiijia,  rupidesza  (cupiiligia  „desideriodie 
si  rivela  u--i^[i  atti  *■  riv'uarda  specialineiito  c^i  onori 
e  piü  t^li  asrri  ■.  i  'ijiitlrizn  ..eupidtt.'i  inttnia  e 
geii«Tal-".  vt;L  CaiK'lltj,  AG  III  :U2 :  w.'iin  C.  ein 
'cupidititin  HHen  t/-ii  \m1I,  so  crsclunnt  das  über- 
flüssig); prov.  €'iijitii:i<i ,  <  A'^t-d.  altfrz.  tath 
voüke,  (nTri.  wird  der  Begriff  durch  appHä,  mvie, 
4l£«r  auasedrarkt) ;  9p%ü.{eob4ieia),eoäieia;  ptg. 
cubiga  (daneben  (Uayo^  «oneNpMmwtO,  jMiciD). 
Vgl.  Dz  1 16  cüfiidn. 

2:Uli  *eüpi[di|to,  -äre  (v.  cupidut),  lHX'5ir''n; 
ital.  riilii'tiri  .  \tf<.\\.  tohittnr;  a  Itf  rz.  c«iii,'>ir'T. 
vi;l.  FaiV.  HFIII5ÜJJ  ,nfr7.  wird  der  Begriff  du n  i. 
rtcoir  (»ici*.  dfsirrr,  rever  ausgedrückt}.  Vgl.  Dz 
116  cüpidn:  Meyer,  Z  VIII  234. 

2342}  etpidlla.  n.  nn,  begierig,  —  ital.  tüpido-, 
prov.  eob«.  Vgt  Da  tl6  «MpMo. 

2343)  eifple,  Ivl,  ttttn,  begehreu;  rtr. 

CMr»"r;  prov.  cchir,  ««Teil  werden  (die  Bedeutung 
hat  sieh  aus  cupt  i  '  alirni  .,rür  jem.  Wilufsi  bi»  lii  j^'i'o" 
entwickelt).  TMAi/ju  .  iicu'  lip  n ;  al  tf  rz.  «wortr.  VgL 
Dz  llfi  riiiiidii, 

231  Ij  cappa  u.  *cftpi^  «nm  Kufo:  itaI.co/);>a, 
Becher,  eopp»,  Krug,  eup-iita  (kleine  Schale),  halb- 
kttgelförmitfes  Üacb;  ram.  eo/ü,  Becher,  wird  von 
Die«  angeftüirt,  feUt  aber  b.  Gh.,  der  nnr  etipd 
verzeichnet;  rtr. voppa,  cvppa;  prov.  cnki,  Schädel, 
cidia,  WoQue  u.  dgL,  cubd-i,  Kübel;  frz.  (cope), 
«OMfw,  Beohar,  eoigMaii,  Knffe^  gtbddt,  glaichäni 
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2846)  cAjiOlft 


im 


*cu piiülettum,  BffluT.  coupnh'  lA'hmvdrtl,  viirr. 
Kuto;  span.  c»p.t,  Becintr.  atba,  Kufe,  eubtkir, 
Bei-ber,  alcnbilla,  WaBsergcfäls,  \^\.  Dz  418  f.  v. 
(dagof^n  gehört  cojiete,  Haar«tutz,  «chwerlioh  hier- 
her): ptg  cnpit.  copo,  Bether.  Vgl.  Dz  WScuppa: 
Grober,  ALL  1  Ö56.  —  Von  nippa  2u  sohoi<lcn  ist 
die  >a  alid.  'knppbja  (s.  d.)  gehörige  Wt>rtsipi>e. 

efipreRs  s  f•^  llltüs. 

rüpriini  s.  cviunni. 

2315;  cflpuln,  -am  /.  (I'.'iniii.  \  r(/y„(i.  klniK' 
Tonne,  kleines  UraUgi'Wuibti  uii  {et/ten-r  Bcileiitnii;» 
ineebriftlich  belegt,  s.  Cicorg«»«):  ital.  rupida;  Trx. 
ootifMiIs  (Lehnwoirt).  Vgl.  Dt  10$  coppa;  Grober, 
ALt  I  566. 

3846)  cliii,  -aia  f.,  Sorge;  ital.  cwa.  prov. 
eura:  frz.  ist  care  nur  gelehrtes  Wort  (,,Ktir"i, 
für  ,,Sorgio"  istwii'um  (vgl.  (ib«ir  dies  Wort  Bücheler, 
Rhein.  Mus.  XLII  5*8.  u.  Lsfrarde,  Mitteilungen  114) 
oinf:otri't<-n  — -  fr/.,  y^mii.  yru\ .  -nului;  Span.  ptg. 
cura,  Sorge,  ise^lsor^,^,  i'farrcr  (als  Mask.  io  der 
Bedeutung  „Aufseher"  wird  cara  wImki  Iq  dw  BfUt- 
latiidtit  gebiaacht,  s.  üwtgfM  «.  v.  am  BohltuM 
dM  Abtehoittes  I).  Vgl.  D>  116  ewa. 

S847)  f*eSrttirI88,  •uro  w.  (v.  cura).  Besorger 
TOD  Qeschäften:  davon  naeh  Dz  116  CHrn:  ital. 
curattierf,  Makler;  frz.  coiirtier.  HaTs  ili'>o  Ab 
leitung  irrig  ist.  hat  Honiiiig,  Ztschr.  1.  nlr^.  ripr. 
u.  Lit.  X  -^i^  u.  /.  XII l  32Ö  gezeigt.  Frz.  cuiirtier 
gehört  zu  lunere;  ital.  vurattierc  i*t  wohl  dem 
Frz.  entlehnt.] 

2948)  ellttt«,  -«B  «I.  (Part  F.  P.  v.  curare), 
dtr  mit  d«r  S««lwiga  Betraut»,  der  Pfanw;  ita). 
clffKifo;  frz.  citri:  («pan.  ptg.  cura).  Vgl.  Dz  116 
eura.   Im  Rumän.  ist  curat  als  Adj.  vorhanden 

eflratlo,  -öuem  s  eor. 
♦cftrbüs  .s  carvus. 

2349)  «arcullo  u.  gurgtüio,  «duein  m..  Korn- 
wurm;  ital.  gortjöifliu  u.  gorgo^one;  rum.  cur- 
eilet;  (fri.  bsifM  daa  TierehMi  dmranlfon,  welches 
Wort  mR  dem  ettrmologiteh  dunkm  mittellat. 

ealandru.t  zusamnienhängen  dürfte);  <!«t.  lorcofl, 
davon  das  Vb.  escorcoHur,  durcbfur^chen,  vgl  Vogel, 
p.  53;  SOrgojO',  ptg.  jjWiyirfJko.  V^.  Hl  466 

gorgojo. 

2350)  clriOsitAa,  •tAtem  /.  i  v.  curioxHn),  Neu- 
giwde;  ital.  curiosilä  u.  dem  entsprechend  tu  allen 
Übrigen  Sprachen. 

2S6\)  eOrUiiiBt  ÜB  (v.  cum),  interessant, 
nengierig;  ital.  eurioto;  run.  CHrios;  prov.  curu>s, 
cum»,  ^x'-  rjt    frz.  curUiijc:  «pan.  ptu.  mrioso. 

23ß2i  (üro,  -äre  v.  cum),  sorgen:  it;il.  i  itrure 
1).  ih-m  i-nt-j>ri'cliciul  iit  ilm  iiliri^-oii  Spr.irli.  n  Das 
Vb.  iiitl  D<  t>en  äeiner  urnpruiiglu-lieu  l>t'dtg.  tli^jenigo 
von  „(ärztlich  besorgen,  behandeln)  heilen"  ange- 
nommen: im  Frz.  wild  es  audi  in  der  Bedeutung 
Mlrinigrn"  u.  dgl.  giAtrftlMht  (d^er  teurer,  scbeoern). 
Mm  Span,  ist  nebM  tarnr  ein  wrUnr  ,,b«Uen"  vor- 
banden; Vorel  Fatio.  R  IV  35,  n.  Corno,  BX  77, 
halten  \i  zwar  t^cwifs  mit  Ro<  ht  —  beide  Verben 
für  rtyiiivilnf^iHcli  idniiUM-L,  wahrend  Baist,  Z IV  4öU, 
veri<('liif'<l('n«  ii  Ursprung  annimint,  ohne  doeb  neh 
naher  dariibei  auszusprechen. 

23Ö3J  CÜrrfi  (Impt.  v.  currere)-\-  iöcttm^  prov. 
alt  frz.  eurtie»,  curticr,  L&ufer;  nirs.  corlieu,  ein 
langbeiniger  Vogel,  Bndivogel.  V^.  Dz  663  cnrlitu 
f  das  Wort  wird  aus  cnrrf  -f  I#vtS  eildSrt);  Suchier, 
Z  I  430  (hier  znerst  die  richtig«  Dentiing). 

2354)  efliiTO,  cfieQrn,  cdn-ifim,  earrerc.  I:iiitVii: 
ital.  eWTO  evrsi  conto  correre;  rum.  curg  (aus 


currnri  '  Ui  -  uiv/;  rtr.  kor  kors  kuerer, 
vgl.  tiartner  §  IIb  u.  172:  prov.  cor  atrs  u.  corrrc 
corrfijut  lorre  u.  correr,  -ir;  a  1 1  f  rz.  cutr  ci>{H)ru{!'\ 
couru  com  {eolre)  u.  courir;  nfrz.  cnur"  roitrus 
vouru  conrir,  davon  abgoleitat  cnurtier,  Makler 
(ital.  i„ratti«re),  HMaing,  Z  XIU  836;  eat. 
span.  ptg.  *orr*r  (scbw.  Vbij;  yam  span.  correr 
ist  wohl  abgi'jtjitet  das  Sb.^t.  rurro  (zusaminen- 
pelaufener   Kreis  von  Personen,  vgl.  Dz  442  c. 

_':;.')r>i  *eui-siirius,  -um  «i.  '  v.  vurrtrr),  Läufer, 
Kenner,  UrninrHelnveifL'r;  ital.  cur^iert,  •<>  „nobile 
cavallü  da  corsa",  corwro  («rah.  cortare,  rorsnU) 
„ehi,  autorizzato  dal  sao  sovnuw»  pirateggia  i  nemici 
della  stato*',  vgl.  Canello,  AG  III  807;  pror. 
comari-s,  Soorauber;  f  rz.  courfirr,  Renner,  cornnire, 
Seeräuber:  span.  ptir  rorffttrh.  SeerSubor,  ptg. 
.\dj.  Cfirseiiti,  unsttt 

235«)  *filrRTvtts,  a.  uin  v.  curtus),  laufend; 
ital  '  III  uv<\  laufend,  geläufig:  fr<»>/<i,  laufend  (nur 
i-'eh).  als  Attribut  zu  aequa),  öbst.  Ötrom  eines 
Flusses,  ein  schmaler  Gang  auf  dem  SeÜiilfe,  V|^. 
Canello,  AG  III  862. 

3857)  «Inlia,  -un  tn ,  Lauf;  ital.  cone,  I^aiif, 
Laun»ahn,  corsa,  das  Rennen:  dem  entsprechend 
auch  in  den  andon>n  Sprachen ,  i.  B.  frz.  f-Our» 
u.  courKi-, 

2358)  l<  ürt-  [cit,tu.<i  -f  bftttatua  (Part,  Piat  v. " 
baituere),  vermutlieh  —  frt.  cNirftol»,  leiscblagnn, 
steif.    S.  oben  eör.] 

235»)  «Veto,  -Are  (v.  eiirtiw),  kfirzen;  ital. 
*<orfare;  rum.  »'Curttz  ai  «A  a  (daneben  cra|  <ri 
at  a  —  ♦eartiore):  prov.  et-eavtar;  frz.  #-e«»iif<er; 
span.  ptg.  curtnr 

2360*  efirtUs,a,  um,  vt  rkurzt;  ital.<r(»rfo, ftort«  ; 
runi.  >curt  (.,lo  s  dans  le  raot  ronisin  et  ita!  n  i  *t 
que  prejKisitif",  Ch.  >  r.i;  jirov.  cor/;  frz.court: 
cat.  cor!:  sjian  ptg.  curto.    ALL  VI  384. 

23()1 1  «ürro  u.  *oärb«,  «Are  (v.  eureus),  Inrümmen; 
ital.  ciirvam:  prov.  eorbar:  frz.  cowner;  span. 

[ni)ciirnir:  ptg.  {en)eurrar. 

2362)  (cOrrfifl  u.)  'cirbas,  «,  nm,  kramm;  ital. 
ciirvu,  {citrro  scheint  uii  lit  nu  lir  vorhanden  zu  sein, 
do<h  findet  sich  die  .Ibkilua^'  correKn,  mittlerer 
Spriiiifj  ilc-  Pferdes^i;  prov.  corp:  alt  frz.  corp; 
nliz.coHrhf,  davon  courfutte:  span.  cnrco,  davon 
eorveta:  ptg.  euren,  über  corcetUt  vgl.  Dz  109 
8.  V.  Die  Si^hiffsbencnnung  <<>nfttn  gehört  nicht 
hierher,  vgl.  oben  cörhltä. 

2363)  «iNtHfim  N.,  Scharlaebboere  an  derätech- 
eicho  (Plin.  N.  H.  16.  32);  cat  coasnU  (der  Banm 
hoifst  coscollai;  span.  cn.-cojo  (der  Baum  concojju). 
Vgl.  Dz  442  c  itvojo;  tirtilK-r.  ALL  VI  ^5. 

2364)  [V&NpSlIfim  (vielleicht  ziis  iiiim.'nli.in^'.  iid 
mit  ciispi.i,  Spitze,  Stachel,  ist  da*  r«rau*zu9Ctzendo 
Grundnrort  zu  alt  frz.  cospil,  nfrz.  Wpeau,  Spahn. 
Vgl  Dz  552  ci>ß*eau.\ 

2366)  r*eliapieU*,  »ire  (v.  eiMpM),  sticheln; 
davon  rielleicht  frz.  houfpitter  (nonn.  goumäler), 
zausen,  uiifshandeln.  Diez  617  vetmuteto  daa  Gnind- 
wort  in  .i'^^..  hfffip'iv,  verspotten.  Littre  s.  c.  er- 
kliiil  da»  Verinim  für  entstanden  aus  htmct  (Kock) 
-f-  pigner  (auskäiiirn.-tu,  W'iraii-  hoitsse  pillfr,  jem. 
am  Rock  pni  ki  n,  ilin  milshandeln.  Div  vuo  titsbeler 
im  Dict.  -  '  vuri;t<M-hlag(Mie  Ablaitung  TOB  ^^ifsfll- 
cubire  verdient  aber  den  Vonug.) 

2366)  «tondn,  -am/.  (T.  eusfo«).  Wache;  it«l. 
cu>itii<fin :  rum.  custodie;  dein  entspreofaend  in  ge- 
lehrter Form  in  den  iibrigtu»  Sprachen,  Tolkst&mlich 
wird  der  Begriff  „W  irl,,.,  wachen  =—H«t,  behttten'* 
dorvfa  geroi.  *waräa  ausgedruckt. 
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23(i7)  cast4»dio,  -ire,  behüten:  ruiu.  custodia  „nella  fräse  ^eiMir»  in  dmberli*  eaiero  Allegro,  esaw 

>n  nt  n:  span.  cnstudiar:  ohriiso  ptg.  8.  dstSdO.  I  brillo«  (wohl  dn  lAtioianills,  wl.  PWlm  150  ,^ 

236%)  castös,  -MCM  iv.,  Wächter;  ital.  cusimU  cynibaliA  hone  sonantibu«").  vgl.  Canollo.  AG  IU837. 

v.etutodio;  ^Toy.etu*odi'$:trr..mMode[^t;\.\\'.),  *237&)  ^cji mb^IIOm  n.  (Demin.  zu  cymbaluw). 

niiyfri'  Tmus  i|,  m  Nuniin.  *ciistor  entt-t  iii  irii,  mJ.  '  kleine  Cjmbel,  Inelrument  zum  Anlocken  (i1>^r  Vüpvl 

G.  Paus  in  (.<^iiier  Auf^,'.  der  Vie  de  S.  Alexis  p.  184  ii.  <1j;lj;  ital.  z'mbrlln,  Ix^ckvogel,  LoekuDj;,  dam 
zu  V.  36";  Dz  657  cuire  lejftc  dem  Worte  die  He<ltg, '  das  Vb.  zimbdlare,  anlocken;  prov.  »Itf  rz.  cembd, 

„Pfaffeukoch"  bei  n.  leitete  es  von  •f(i^«'t*lfr  oder  i  4iuu  das  Vb.  eenbehr,  eembder;  »pan.  ct'mML 
*eoei»tro,  «ov.  <roi.v/rf>H,  ab.  womit  Seboler  im  An- 1  Vgl.  Da  846  timbeOo. 

jMOp  xa  üz  790  einverstanden  zu  Rein  scheint,  237())  e^tisnmi?  u  c^tTafis, -un  m,  Igr.  xvnao«), 

indcMen  0.  Pari»'  Ansieht  verdient  schon  um  des-  eine  Klccart  iMe<iirago  arboroa  L.);  span.  cödeto, 

willen  den  Vorzuf?.  nvil   ,m  d.T  l-1r.  StHIr  eiiwKlwMri  Vgl.  Ds441«lM<W>;  Gföbar.ALLl6S6. 

Alexius  ein  ..KireJiendiener"  weit  besser  am  Platze 

i  t.  Iiis  ein  „PfalTookoeb**);  e»i.  CMfotit;  ipan.:  _ 

ptg.  custitdio. 

2ö69)  [  VfitlBi,  -ani  f.  (V.  cur»).  Hant.  sohdnt 

als  Grundwort  «ngeKetzt  werden  r.w  snüasen  für  23äO)  dict^lu§,  -um  m  f>jr.  jff/xri/.o^l,  D.ittfl: 

(span.  etideiut,  Stiirke.  Festijrkeit  .  ineü  (lewel^e«^  itaJ,  dntttio  n.  ilnUero,  vgl.  Canello.  AG  III  Mü. 

f\iX  vu'h.i,  RiiKlr,  kri;>t.-:  laucli  itnl.  ist  das  Wert  |>n<v.  ,l<iu!-<:  fr/.,  datte;  tpAII.  didtli;  ptg.tfdiifr. 

in  Dijiiekten  voriiandcn :  sin].  <;i,nn>t,  neap.  w^cw«.  V^jl.  1)/  117  »itHtn-n. 

neap.  pieni.  cawi).         l'lcehia,  AG  III  134  f.  2381  ^  *dada,  \V  '>ri  <lor  frz.  Kindersprache  zur 

(oameflü.  die  Anmvrkuag  auf  &  ISfi);  I>s  III  to-  BeMiclwang  des  SteckenpferdM  (aaob  imBpaa.  ist 

lemiA).  Oira  wallte  sp.  «0(/«ntt  ans  *cift«in«((,  pti;.  ein  ihnliehw  Wort,  toto,  Torliand««)  wibmid 

edtfea  auf5  *ciiticn  ableiten,  woj^-gen  schon  Cnix.  Italiener  und  Portugiesen  den  Begriff  uiiiflrhr.nben 

Giom.  di  fil.  rem.  II  70,  Bedenken  erhob.]  S.  No  2370.  müswen);  auf  ein  kinderspraehlichos  f/(/'/<i  mit  der 

2370)  :*cfitfom  il  <  iii  .  ines  Adj.  *nt(iniiin  von  Bedeutung  ,.waekelii  -i  Ladkilii"  schfinon  frz.  da- 
culiti)  scheint  trotx  mancher  Bedenken  als  Unuid>  dot»,  ein  langer,  scliwubbigor,  bauinli>;''r  M«o»cfa, 
wort  angesetzt  Werden  zu  müssen  f&r  ital.  OOfemm.  n.  das  Vb.  <//iw</i/>er,  sdiaukeln,  witgori,  /urttcktn* 
tndtntm,  Dichtigkeit  des  Tochss;  pror.  eodena:  gehen,  von  dem  letzteren  ist  wieder  damlim,  «h 
frz.cfu<ettm,SpJiirarte,  vielleicht  stirb  flpan.«VHf<>nn.  Mensch,  der  sich  (wohlgefällig)  aohankelt.  Im- 
vgl.  Flechi».  .\G  Ilf  134  f.  (uuni. nfl.  Aum*  rkiiiiir  iripix  lirii,  al. geleitet.  Vgl.  fiobeler  im  AallMIg  » 
auf  S.  135);  !>/  III  cotetmn  ^l)u/.  trotzt«  *ciif(vifn  IH  JiK)  u.  im  Dict.  dad'i. 

als  Grundwort  m.  wogegen  schtm  Caix,  GioTH.  di  2.382)  *daga, -am vorauszusetiondes  Gnimlnort 

fil.  rom.  II  7(».  Bedenken  erhobj.j  unbekannter  Herkunft /u  ital.  dn7^r.  kurzer  Üegeo, 

2371 )  •cütio,  cttssi,  «ilssam.  vilUM  (föf  quaterth  Dolch ; ( prOT.  dfdh-n.  Sichel  =^dagulH.i ?);{t i.  dttgme 
erachuttern.  stolaen:  davon  vielleleht  Bpan  riitir.  laltfrz.  dail,  Sichel  =  *dagiihui?,  davon  doMtr, 
«chlagen.  vgl.  Storni,  R  V  176;  Dies  444  *.  c.  führte  dnli'r.  Iiauen);  aus  daffut  +  tome  soll  nach  D»  668 
das  Wort  auf  onnjtftere',  *e6mpetire  aurfiok,  wa*  -».  v.  dntfnme  (Kuh  mit  nur  einem  Horn)  entistanilcti 
unannehmbar  ist.  sein.    Scheler  im  Dict.  x.  r.  verhält  sich  dem  ^von 

eyathus  >  chnzzi.  ,\^f  Academie  aus  ihrem  Dict.  gestrichenen)  Worte 

2372)  «-.U-läK,  -«iadeui  /.  (gr.  ^vx/m^;,  Kundkleid ;  gegenüber  sehr  skeptisch ;  span.  daga  (dalk,  Sichel); 
davon  abgeleitet  altfrz.  »iglntou,  itinpialoti,  nnten  ptg  ndntfa.  dafta.  Da«  Wort  kann  weder  aus  d«a 
nind  zugesobnittenes  Kleidtingsatfick.  ein  Kleidstofl  ;  «iri  tiim  m  ch  nu~  <\<^m  Keltischen  abgeleitet  werden, 
prov. MVflialo-a;  span. eü.7afow.  Vgl  Dz  98 cic/ofoN.  vgl.  Klu{ii   ujit<  r  ..Üi  L'»n":  Th.  66;  Dz  116  da^i 

2373)  cycnäH,  -iim  m   fgi   ^v^voiS.  Schwan:  u.  117  dalle. 

ital.  cifftio;  nfrz.  cif()m\    Vgi  oben  vicen.  2363)  daemöuium      i.gf-  timtitöt ini\  Gottheit, 

SM\   vfdvnH  (inili),  A).fel  aus  Cvdonea  («uf  böser  Geist  (in  letzterer  Bedeutung  /  B.  TertuU. 

Kreta),  Quitten,  daraus  ^eötönlÜ  u.  '*e6t«nöils,  apol.  21);  ital.  demonio,  Xeofsl;  prov.  demnü'Si 

Quitt«;  ital.  eotogna:  (mm.  ffut»iä):  prov.  eth  frs.  (Winon;  span  ptg.  dmom».  Vgl.  Da  117 

dmnjfi  «Itfrz.  OOOMur;  lifrz.  coi»«/.-  cat.  todony:  demonio. 

(span.  mmbrUto  de  hutrto;  ptg.  womr/oi.   Vgl.  2384)  «rab.  dAhnl,  Betrüger;  vielleicht  Grundwert 

Dz  III  i-otoffna:  i  i  '  ;    ALL  I  554.  zu  pr^v.  altfrz.  fri/'o.  8-lnlni.  Spitzbube;  span. 

2375»  c^lindru<<,  -um  >n.  igr.  xi/.iid{)o^i.  Walze;  fafio  .  {ahvhvr  Si.iöler;  plg.  Utlul,  falscher  Später, 

frz.  cttlaudrf.  Walze;  sonst  ist  c»//.  nur  als  -xl.  W.  Geck,  dazu  ein  Fem.  titf'da  u.  ein  Vb.  lafular  mit 

erhalten,  z.  Ii.  ital.  cilindro.  Vgl.  Dz  536  oilandrt.  entsprechender  iMtg.   Vgl.  Dz  313  tafur. 

8676)  efmi  (ewmi).  -wn  f.  (gr.  »rtfiau  junger  28«6)  »Tab,  düftlah,  I/'itnng  (von  dnlt,  leiten); 

Sprosse;  ital.  ci»M.  Gipfel,  davon  abgeleit<.>tcii»i>ro.  verimitlii  h  da-  GniiHlw.  rt  /  i  frz.  dalle,  Rinae 

der  Schmuck  oben  auf  dem  Helme,  nr  nmare.  fri-  t<h<-h  kuiiute  da»  Wurt  aurli  auf  «iid.  doln,  Böhre, 

siiTfii  ii'iL'i'iitl .        H.i.ir.^pitzen  stutzen),  ttzcinuirr.  ^.nnnkgehen;  dnlle.  Iticlr,   l»ruht  wohl  .iiif  dem 

putz-  ri.  »u'l.  über  dies  Vb.  Schnchardt.  .lahrb.  XII  ul'  !«  l>1>edeutenden         ddh*,  indesaon  ix\  die  Ge- 

114:  Dz  128  ««war  hatte  es  aus  ndaestimarc  '  i ■  liicht^'  des  Wortes  recht  dunkel);  span.  ivitda, 

kl&rt:  rtr.  cAnnm;  prov.  cinmi;  frz.  eime,  dareii  duh;  ptg.  dakt,  VgLDi  11^  dida  a.  415  adaUd. 

eimper,  Helmsdimnck,  bedeutet  ancb  .^T^ndenstGek*  '    dlmi  (dann«)  s.  UmH. 

(gleichsam  Oberstück,  daher  das  deutsche  .Ziemer"  ori^Oi  llamaghiUi,  Name  oiner  pfrsifichfn  Stadt, 

nicht  umgekehrt,  wie  Fafs,  HF  III  487.  behauptet);  nadi  wticher  im  Arab.  ein  Thun^t>f.irii  <l,nm<ian 

cat.   '        ripan.  cin<"  (im  Altspan,  auch  .Zweig"  benannt  worden  sein  soll;  aus  dem  arab.  Worte 

bedeuteudi.  davon  n wem,  Uelmschmuck:  ptg  cmm.  entstand  dann  vielleicht  itnl.  damigiana,  groiftB 

Vgl  Dz       clina:  Gröber,  ALL  I  545.  Trinkäasche;  frz.  </«i«f-jVrt«»'f  :  v  ii.damajami.  FSr 

2877)  c¥mhiHla  n.  (gr.  Mvit/iakoi  ).  Schallbcrken.  diese  orientalischo  Herkunft  des  Worte«  ist  usmoitL 

C|jrttb«l;  ItAl.  eoNAolo,  Cymbel,  amhali,  dmberli  Devic,  SuppL  s.  Uttie'a  IKct  8.  61.  eingetnlio. 
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Aiari,  B.  des  1.  r.  2»  8«r.  t.  Y  No  1.  hat  It.  dimi- 
Um»  »]•  Grundwort  aufgestellt  GrAber,  Z  II  352. 
«Amt  in  fri,  dmne^eamt  mmutoiiRtiraiM  lat 
iomftta  mm  Ars.  iem,  qm  t»hr  WiM  ata  Mhertbiift« 

Benennung  einer  Flascbo  liahc  gvhrauoht  wonTcn 
können,  n.  lt.  gnlhit^n  —  frz.  jiune,  womit  ijic 
Farbe  dos  {]•  (lerhtos  dor  Flasche  hezoiiibnet  worden 
wÄre  n.  wofür  zuntt<-iiit.>a)*r-,  dami  jeantie  eingetreten 
sei.  Könnte  aber  nicht  ital.  damigUinn  «infanhe 
AUdtuRi^  von  dawa  «  domitio  —  die  Naebkotninea 
von  dommm,  -a.  haben  ja  im  Ital.  sowohl  o  als 
avafca  (z.  B.  *dnniinicella  donzetla  n.  damüj^ia; 
lütxtem  Wort  lür  eiuo  Italianisienin?  des  frz.  da' 
WUnstllt,  dfmoifrUe  zu  halten,  liegt  k<>in<>  N-  tiifunj? 
TOr) — ^  fsein,  ploichsam  "«irttw#r»wi<i»ii/>  iniicli  AiKtloijio 
voti  corlMiinm  —  *cf>rtfiisutin(-i\'^  Da.'S  Wurt  \v:iri' 
dann  ital.  LiraprunKS.  in  Frankreich  darauf  zu  ditme^ 
jane  gewonlen  u.  dieses  wieder  durch  rolksetymologi- 
aiamnda  8i^i«ibw«is«  an  damt'jwntt.  Wie  dem 
•neli  aan  mag,  dai  fn.  Wort  «ftst  jedeafalla  dl« 
HitthätiRkeit  der  Volhie^piMkgi»  Toni«.  TgL  «neb 
Fafa.  RF  \\\  497. 

'Z'i^')  Dümasi-ffis,  -um  f..  ilio  St.ult  niiniaskiiR; 
nach  ilioser  Sta<lt  wird  oin  iirs]irim;,'li<')i  drirt  i:o- 
ferti^'tes  ff'iiips  (iosvcbci  Uonantit:  ital.  ilniv'i<iii, 
damasto;  frz.  dnma«;  spät),  dnmnsco;  ptg.  da- 
matcado  u.  damnuquiOtO,  AnAwfdem  führt  feiner 
Stau,  baa«.  «iiie  danraa  j^asebniedate  KUpga  den 
NantQ  ita«1i  Danaalrat:  ital.  Aiaiaaelkifio  etc.  Vgl. 

Dz  117  ■i  tma>:C'). 

*diiiniiurirnn  >.  dömiuiürima.i 
J  1^  I  *danintttif'üm  n.  [v.  damnuui],  Sfhadin: 
prov,  (lamtuil(fe-is ;  in.  Jummage  (der  Wechsel  vüii 
a  zu  ß  erklärt  sich  vielleicht  aus  Roeinflussung 
durch  dominus;  freilich  anrieht  dage>ren,  dafa  daa 
aaa  *d(mimarium  entstandene  danger  ilas  u  mit  a 
vertauscht  bat);  altapan.  dtmage.  Vgl.  Ds  663 
dommage. 

2389)  dauino,  -iire  n  <}mu,nim),  beachiidiKen, 
verdamnuit;  ital.  dauwin-:  ruiii.  däunfz  at  nt  <t; 
pr<iv.  dampnar;  frz.  ilumrifi- :  eat.  donii'unr ; 
«pan.  dafiar;  ptg.  danar.    Vgl.  Dz  444  dnnar. 

2390)  dininira  N.,  Schaden;  ital.  «fanNo:  rum. 
daunä :  r  t r. dann ;  p r  o  v.  dam-s,  dan-» ;  f  r  z.  da m  (daa 

Swöbnlicbe  Wort  ist  domma(/f) ;  c » t.  dant/ ;  s  p  a  n. 
\Ho:  ptK-  dnmno,  dofw.  Vgl.  Gröber,  ALL  U  100. 
28911  «bnfla  (f.  tUtma,  damma),  Dambiraeh; 
ital.  daino  (dem  Frz.  entlohnt):  prov.  dnm:  frz. 
daim,  dazu  neugobildet  da«  Fem.  nninr:  caL  daina 
(dfin  Frz  onllohnt);  alt  ^(i  an.  duinf  i  di-in  Frz. 
eutlebnt;  daa  iibUche  Wort  im  tipiüi  ii.  l't<|.  ist 
fßmo,  welches  seinen  Anlaut  an  gamma,  (iemse, 
■agebfldet  zu  babeo  acheint).  Vgl.  Dz  558  daim , 
OiOber,  ALL  II  100. 

2892)  ahd.  tauda,  ziehen:  mntmablieb  daa 
Grundwort  zu  ital.  dantare,  tanzen;  prov.  d«mar; 
frz.  dinisev :  cat.  sjian.  jitg.  dansnr.  Dazu  dif) 
Sbsttvo  i ta  1.  (/r(ii.'(i ,  ivrnv.  cat,  pan.  ütg.  (/«hm», 
frz.  (iaiise.  V-i    Ii    117  ;  M.ickel  7.S. 

2393)  agt».  darad,  darod,  altii.  darradr,  Bpeer; 
vielleicht  Grundwort  zu  ital.  span.  dardo;  prov. 
dart'M;  fra.  dar<f ;  rum.  dardä.  Da  daa  Wort  aber 
•ucft  ioi  Stov.  u.  Magyariscben  sich  findet  ao  iat  Ent- 
Idmnog  von  dortlier  nicht  undenkbar.  Vgl.  Ds  1 17 
dardo;  Key.  crit.  1883.  p.  334;  Mackel  88.  - 
Deminutiv  zu  [dynd  i.st  vielleicht  ital.  (uditiUimf, 
SchnalleDnadel :  p  rci  v  (irdulho-»:  frz.  ardtlluti,  vgl. 
Dz  23  firdii]lioiif.  frcilirh  alu  r  inuf»  dies«  Ableitung 
ala  a«br  zweifelhaft  erachoinen.  Näbar  liga  ea, 
mit  It  «rdaUo,  aniaHo  (a.  d.)  mk 

K«ritav.  lat^iaai.  WMarIweii. 


sunehmni,  u.  da  die  Herkunft  u.  Gmndbedetit>in(p 
des  lt.  Wortes  dunkel  ist,  so  darf  in  seiner  über- 
lieferten Redtg.  vielleit-ht  kein  unbedingtes  Hindcr- 
nle mrbUdct  werden.  »Vgl.  „Sehlingo"  mit^Sj-hlingel".) 

2394)  arab.  dArcanah^  Hau«  der  Hotriebaanikfit, 
SrhiflfbauhnuB  (vgl.  FreyLig  U  69'  u.  526''(;  ital. 
li'nsrna  (airil.  tirzatiä),  d-  r  innere  Teil  eines  See- 
hafens, artana  u.  araenale,  Zeughaus;  frz.  darse, 
kleiner  Binnenhafen,  an&tal:  apan.  alarazana, 
alaraMnnal,  Schuppen,  armiai;  ptg.  (aroceiio,  Ur- 
eem,  Schuppen,  anmdt.  Der  Abfall  dea  d  eiifcUit 
sich  aus  Vertauachnng  deasolben  mit  l,  bei»,  «tt 
Auffaftsung  desselben  «la  Artlkela.  Vgl.  D«  27 
arsninlt . 

2395)  -lav,  diironi,  darmo.  jre^ehfMkt,  iiiuH<nst; 
dies  Adv.  siill  iku-1i  I»:',  H7!)  das  (irumluisit  zu  dem 
gk'ithbc'iieutenden  ital.  iiidarno  (altfrz,  findet 
sich  vereinzelt  en  dar,  cn  dart)  sein.  Diez  selbst 
aber  bemerkt,  dala  die  Aufnahme  einea  alav.  Adverba 
in  daa  Ital.  aehr  befremden  mQsse.  KSont»  daa 
Wort  vielleicht  irgendwie  mit  dare  „geben"  zu- 
sammenhängen? etwa  entstanden  sein  aus  einer 
Redensart  in  dure  htm  ,,aiit  Xii  ht^r'di'n"  (jilso 
umsonst  etwas  tUr  tiiaii  andoiu  Ihmt  u.  dgl.,  vgl. 
lii«  v  n  Kioz  angeführte  ru  m.  Verbindung  in  dare, 
zum  (iesciienk,  vgl.  auch  das  deut«chc  „auf  nitunier 
wiedergeben",  womit  man  ja  ebenfalls  eine  Schenkung 
andeuten  kann)  ?  ?  Freilich  Iftfet  aieb  eicht  leugnen, 
dafa  ebe  aolrbe  Bedenaart  reeht  wundnrlidi  seunaaeB 
wärt',  allein  in  einer  Umgangasprache  bilden  sich 
ja  manche  wunderliche  Wendungen  aus.  .TedenfalU 
viid  winidorlii  lii'i-  iif.rli  als  dir  allcrwuuderlichstfl 
iit'dt^ueiitlung  wart*  bin  Hlaviscbes  Atlverb  im  Ital. 
Indes  die  Möglichkeit  «lavischer  Herkunft  einmal 
zugegeben,  so  w&ra  darno,  aber  nicht  indartm  zu 
erwarten :  daa  i»  fcBante  wohl  kaum  mit  der  Präpoa. 
in  identifiiiert  «erden,  raindeatena  wfirde  daran  Sinn 
In  aoleher  TeiUndnng  nicJit  in  Twatehen  sein-, 
geradezu  sinnlos  oder  vielmehr  widfrsinni;,'  al»>r  wi»ro 
liier  die  Negationspartikel  in,  denn  das  ergabo  ja 
„ungcsrhenkt,  nieht  umsoaaf  *,  alao  daa  Gegenteil  der 
wirklichen  Bedeutung. 

2396)  disj^pQs,  pddis  m.  (gr.  daavnovi;),  der 
rauchfüfsig«  Uaso;  daraus  vielleicht  durch  Um- 
stellung s a  x^gacd^tpu;  c  a  t. catx>ip;  sf»a»giudpo; 
ptg.  ca^apo.  jnngea  Kanineben.  V^  Di464$aMqM. 

33971  «ditlirtlia,  a,  nm  (Adj.  an  d^Ho);  ital. 
ilaziariu,  Adj.,  u  'lirlrre  „ehi  liacQote  i  daig**, 
vgl.  Canello.  AG  Iii  Üü7. 

2'.l'.Hi  dutio,  -onem  f.  u.  ilam.  da^  «iidxen;  ital. 
dazio.  Abgab»;  aitfrs.  dace;  altapan.  doao. 
Vgl.  Dz  117. 

2399)  ditlfttiy  »f  vm,  vom  OebengahArig:  apan. 
ptg.  (Üdifv,,  QiUie,  Oeadianlr,  ^  Dz  444  a.  p. 

2400)  dätlim  M.  (Part-  P.  P.  y.  darr),  das  Ge- 
gebene (im  Roman,  das  durch  Wurf  Gegebene,  der 
Wurf,  dann  das  Workzeutr  'les  Werfens,  der  Würfel. 
Die  Aimsihme  dienen  Hiitcntutigsijborganges  hat 
sichorlieh  Hedenken  i^i_-i;ru  sieh,  dürfte  aber  nieht 
ZU  umgelieii  sein);  ital.  dado.  Würfel;  prov.  dat-t; 
frz.  de  (de  „Finget hut"'  ist  vielleicht  dasselbe 
Wort,  n.  nicht  starke  u.  böobat  befremdliche  Kfir- 
sung  ana  *d[»git]<aum,  vgl.  andi  unten  dlgltalls); 
Span.  ptR.  linao.    Vgl.  Dz  116  dado. 

2401)  de,  Fräp.,  von;  ital.  di;  rum.  de;  rtr. 
pi  ov.  frz.  cat.  span.  ptt;  dr    Wii' bi'kannt. 

ist  der  Anwr  ndungskreis  von  de  im  Koman.  wesentlich 
dadurch  erweiii  rt  worden,  dafs  diese  Präp.  cinerseit« 
daa  gäulicb  aufgegebene  ex  ecaetit  aodereraeita 
wr  UiNehnUMmg  die  ■GtneBfTiriilltmiaie  (▼iaWMh 

.le 
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9409)  d8  +  llM« 


tu 


auch  des  AblatirvorhältniBXMi)  gebraucht  winl  (im dourado.  Auf  li  das  vollständige  Vorbuin  ital. 
Riimän.  wird  jpdwh  bei  dem  mit  dem  best.  Artikel  Idorare  ff       i    i>rli,init« n. 

Torarhenea  Sbst.  der  Genetiv  durch  ArtikelHexion  I  2405)  debeo.  bin,  bitiim,  ben«  schuldig  wio, 
iMsMicihnet,  vgl.  Dz,  Gr.  II  54;  im  Altirz.  konnte  !  mftssen;  ital. rfrtj(7!orfffcfco=ri<ft(iBB.  A»0== 'dfftn, 
das  potSMMTe  UenetivTerhiltn»  durch  den  Ca«.  Part,  docuto,  Inf.  docere  a.  dranv;  i^tot.  dei  dee 


oU.,  DMw.  daich  den  mit  n  ad  Tw1iiiDd«n«n  Co«, 
obl..  ansgr'drtk-kt  werden;  auch  im  RuinSn.  kann 
a  •=  ad  zum  Anftdruek  de«  GenetivverbSltnisM's 

dtcui  Ii '  Vi,'l.  Ciairin,  Du  ßrnitif  I.ttin  et  «if  l.i 
prepi'^itii.n  iU<.  Pam  1880.  —  de-f  äb  s.  de  +  «wl 
—  de  ->r  iib  ►  untC,  vor;  ital.   diirmitt:  prov. 


Aequt  deetr;  frz.  doi(«)  rfw  dA  itwtir  (Ober 
o  ddiet  in  den  Eiden  »  unt«ii  deee«);  span.  deher; 
ptp.  dever.   Der  Inf.  wird  auch  8ubet«nti\-iseh  in 
der  Bedtjr  „FHielit"  p'"br;iuc4it. 

2406)  dvbilis,  e,  sihwäehlioh;  ital.  dehd,  und 
debiile  {letztere  Form  ist  die  weit  üblicii-n  i,  dazu 


davon;  frz.  dnattt;  («pan.  ante  u.  ddante;  ptg.  das  Sbst.  debiUzza  u.  deboUssa,  Tgl.  Canelto,  AG 
«füittfe  —  <fe -f  nn/e.  diinoben  adiante  =  ad 'i- de  III  334. 

+  ante),  —  49  +  <d  —  ital.  eis.  sowohl  „von"  |  2407)  dcbltdr,  -önm  «i.  (r.  «Mcre),  Schulda«; 
ala  aoeb  „an**  ledtiitnid,  indem  bald  der  erste  bald  |  itah  ddntarr;  rnm.  dator  (gvbSrt  wdhl  nidit  biei^ 

der  zweite  Bestandteil  die  Bedeutunjf  bestimmt  (J-t  her):  vtov.c^r.drreire.c.a.deudor:  f  rz.  (ttbÜMT; 
„zu"  als  (/e -f      aufzufas.Hon.  liejjt  keine  Notwendig?-  r.at.  lieutor :  span.  dfitdor;  ptg.  det>edor. 
keit  vor);  rtr,  vi:!,  liartiu  r  ii  100.    (Uami).      2408)  debituin  u.  deMta  (Sff.  u.  PI.  N.  des  Pari. 

ALL  V  3t),').  \viil  mir  (/<■  -j-  tih  anerkennen.)  —  Je  P.  P.  von  iltLcni,  das  (iesehuldote,  die  S(^i)u)d: 
de -f  •nliis  =  T  (iri,  V.  rfrrfiMt ;  f rz.  f/rrfriws,  drinnen,  ital.  dibito  w.  dftta,  vgl.  Canello,  AG  III  330,  au# 

—  de  -f  ex  s.  de  +  ipso;  aufserdem  d«  -\-  ex  dibito  entstand  frz.  drbito;  wovon  wieder  daa  Sbft. 
ituie,  rfe -f- +  altRpan.  denent,  dexi;  de  \  debil  (Dz  560  debil  leitet  die  Verba  unmittelbar 

+  ex  +  de-"  span.  ptg.  de»de;  de  +  ex     po't  aus  iat.  debet  oder  ddtUim  ab),  ächeler  im  AnlHwg 

—  (?)apKn.  deitpues;  de-^-fr+per=Tnn.  despre. ,  za  Ds  790  bemerkt  „ea  schwebt  mir  immer  *or,  ab 

Vgl.  Oföbir.  AT.T,  II  27fl.  d«  +  In=-  rum.  diu,  ob  sieh  debiler  auch  mittelst  dehibitare  erklären 
aus.  —  de  —  In  +  ante  (ital.  dinansi  =  Iftsson  ki'tnnU»,  man  nehme  debrre  -=  dthitttre  im 

in a»tf\i):  nun.  ilimiixtr:  prov.  demiti :  .s]ian.   ."-^iiine  von  exhibere,  zeijKren,  zur  Scliati  stellen,  in 
de-nniüf.  drimfe  i  ptR.  iiuxiile,  daneben  f»'/'ij/(<^. —    kauf  geben.    Godefroy  zitiert  aus         pae  de  la 
de -f  Intus  =  jtrov.  dins,  in;  altfr/,  ilm.^,  dau* :  Berjfi-re'  Qui  niieux  parot  c>-tr>-  [irr  'l'abis,  a  »on 
nfrz.  dnns,  —  de  +  Tpso  in  weit  her  Verbinduiig  i  povoir  il  faisnjt  ses  debis."    Aber  au«  *d^ibiiare 
ipso  verstärkende  Kraft  iiati  —  prov.  do;  frz.  Konnte  auf  volkstümlichem  Wepe  (/fbt(«r  gar  nieht 
des.  seit  (mit  Herrorhebang  des  A^angapunktes) ;  eatatehen,  letsteiea  iat  Ttabnehr  offenbar  fliD  geleintaa 
(span.  ptg.  dewde—  dt  +  rx  +  de).   Ds,  (ir.  II  { Wort,  o.  ala  sotdiaa  Ufirt  es  aldi  nur  a«f  ItaL 
482.  leitete  dh  von  de ex  ab.  ebenso  Grober,  *(W»f<ir<'  zurückleiten ;  frz.  dellc;  apan.  deitda; 
ALL  11  279.  dageijen  sprielit  alier  der  sonst  vüUijje  ptg.  divida  {wolil  an  dividir  angelehnt) 
S<'hwund  des  pra|nisi1h.7i.il>'ii  n.  aii<  li  iMir  le  il-rr      i-'lOit   de<-anüs,  -um  m.  (v.  drctvn,  der  Vorge- 
im  Frz.  dein,  Ih<zw.  dis  ergebi'u  LaUu,  vgl.  extrr  :  ■  miitt:-  von  zehn  Alaun;  frz.  dürfen,  der  Voraitzeade 
eiasir,  i.ssir.  Der  von  Meyer.  Z  XI  250  Anm.,  {jegen  {  einer  geistlichen  oder  gelehrten  KörperMSbaft;  SOOSt 
de  +  ex  gpltend  gemactiti^  flnind.  dafa  zwei  voll- 1  ist  das  Wort  nur  ala  gel.  W.  erhalten. 
stlB^  gleiobbeileiit>'iiil  '  I'raj '  -itionen  nirht  zu-      24 10 j  decem,  zehn;  ItaLdiec»;  ruro.  (itVce, /ece; 
sammengcaetat  werden,  kann  nicht  als  stichhaltig  1  rtr.  des,  deif  deis  cte.;  pror.  <leif;  fr£.di«;  eaL 
leiten,  weil  de  n.  ex  eben  nicht  ToUstlindig  gleich» | 'frii ;  apan.  duz:  pig.  den.   Die  VerWadniig  der 
b'  il  utt  iiil  war.  11.    f.\'is  ilem  Kintreten  des  de  für ,  Kinor  rnit  iltci-m  erfolgt  lui  Rrinan.  teüi  mit»  tsila 
e.i   darf  nii  ht  auf  < ;i«  irlihi>it  der  Hedtg.,  juindorn  I  ohtio  tf,  v^l.  (irilber,  ALL  II  lüO. 
nuifs  .Ulf  (  inr  (  twa-i  vcratKliTt''  .\ulTas8ung  de«  betr.      2411)  d^mber,  «hrSm  w.  (v.  dectm),  Do/ombor; 
RaumverhaltniHsea  gesehlosseu   werden.)     Meyer's  ital.  dicembro:  prov.  dezembre-a;  fr*,  decembre : 
Annahme  ist  in  der  IlnbiNlinptheit ,  womit  er  sie  apan  diciembre;  ptg.  drzcmbro. 
aiisp'r  '^ proeben,  schon  um  deswillen  abzulehnen,  weil  |     *dieeno,  'An  s.  dmiBO»  »ire. 
</'  i  '.t  in  der  Vcrbalznsamnienaetznng  üfters  er-      3412)  der^O,         in»  tut  Zierde  geniehen, 
ecbaint.  — d«  +  piBt>»  itaL  (fö/M)  {f.dopö).  r/i/^ot  I  ziemen ;  ital.  de^e      deeet,  bei  Bdovasla;  »ard. 
(Tgl.  Canello,  AG  III  884),  nach,  naebher;  lam.  '  deffhert.  dixrre,  degbi,  dif/hi,  («icil.  adidri  ^non 
di'pd :  s|i.in.  ilisj.ui'y   =  i'p^n  Jf-  yo.f.  —  de  esaere  conveniento'"'),  vgl.  Muspatia,  R  II  117;  rtr. 

-f-  pöhteii  —  pruv.  i7f//ijv-    'luv  Inn  dcs/niffs      de  de.siha  —  decet.  vn).  Aseoli,  \y\  I  1;">;  laltfrz. 

tpso  -\-  pn\tea),  -^lir.  stitiicrii:  f  rz.  t/'";?«/.*;  (span.  Stonn  n  '1.  l'.iri-;,  K  III  li^^M,  «(■Ilten  in  ilt  n  Ki'U-rx 
drspues  —  de  +  ex  o«l.  i/jvo -f- /*o.ff J ;  p t  g.  (/i'/Ws.  —  Z.  9  cd.  Stengel  ,.ptT  dr«it  suu  j  Iradra  salvar  disl" 
de -f- finde,  woher,  =  ital. '/"«(/«;  prov.  <i-,ii,  frz.  losen  u.  di:^t  als  f/feet  aulTasaen,  diese  Annahme  ist 
dont;  Span,  doude.  Vgl.  (JrOber,  ALL  VI  146.  — |  aber  unhaltbar,  <lenn  die  richtige  Lesart  ist  dift 
di  +  vfrsuR  =  prov.  dere*,  dei-a.i.  ((/um,'»,  deas,\  d^iH.  Das  nähere  sehe  man  in  Koschwitz'  Kom- 
doH«n,  nneh  ...  bin,  von.  ..her:  altfr z.  (/nvr.v.      mentar  ZU  den  iitoaten  In.  Bpraebdenkmilera 

2402)  (*de  +  mt»  n.  *4le  +  UbSolus,      nm  p.  17  ff.) 

j=  rum.  didb.  didhinr.  woifs.  nur  in  der  dichte»  i  2413)  ahd.  dehsala,  norweg.  srhwed.  teksla, 
risehen  Sprache  gebraucht,  vgl.  Ch.  aUi  ]  kleine  Haeke,  =frz.  title  „bachettv  des  touneUers, 

2403)  g.il.  deam,  neuir.  deama,  Hanlila  hc;  I  n  i  iur  jrs  et  d'antrsa  artisana",  tf^  Btigg*» 
davon  viell.  frz.  dariie,  neuprov.  ditmo.  Sehuittu  R  III  158. 

von  einem  Fische  (v<>j-mittelt  mffifite  der  Bedoutumja' '  9114)  decTdo,  eidlf  ciASre  [de-\-cado),  herabfallen  ; 
fibergang  d»dur«-h  worden  sein,  dafs  dmm  eine  davon  span.  dixer  u.  decir,  herabsteigen;  ptg. 
Schnitte  von  der  (ieMalt  einer  flaeben  Haud  he-  dewtr,  vgl  Comu,  R  VII  595.  Dz  444  «feAcer  Mtte 
wichnet  bitte),  vgl.  I>z  ß.i9  dorne;  Th.  97.  das  ptg.  Wort  auf  dfstdiie  zurückgolÜlut, 

9404)4i««nrita8,  a,  nm  (s.deaurart),  verj,;oldct;     decime.  •äre  s.  diüjüno, -ire. 
iUJ.  danUti  ttt.  dorij  apao.  dorado;  ptg.|    Silfij  ae«ipi»f  eefl,  «SpUfm,  dpirS  (iia  + 
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eapere),  t&tMchen;  ital.  nur  Part  P.  deeetto; 
proT.  dtcebre;  frr.  dfeevoir.  Wepcn  der  Flexion 
t.  fipio.  _ 

241ti|  deellno,  -urev  abbiegen;  ital.  dtchinare, 
sich  senken;  prov.  dftlhuir,  dazu  das  VbAbst. 
ilfcft<«;  frz.  «lfdiner,  niodei^jebeu,  zu  Endo  gehen, 
aHfrc  such  etwas  zu  Ende  brio^n,  bis  zu  Ende 
enählen  iSchlufs  des  Ktdandsliodes  in  0.:  ,d  fult 
la  ee«te  q«p  Tiiroldiis  dfflinof),  dazu  da«  Vbsbst. 
drrliti  '  -('in    ;>  '  'i f 

2417)  deforatu.H,  u,  um  ,i'art.  i'.  P.  v.  decoTart), 

rshmückt;  davon  vielleicht  altfrz.  diori.  vgl. 
Paria,  R  XIV  274;  Förster  la  Alol,  v.  7164. 
2418i  aifidia»,  -«■eni  l  (dedko),  WidmunK  ; 
ital.  dedUafiont ;  frz.  dedicace  (gbMffisaiu  *dedi- 
catia):  «pan^  dedicacioit;  ptg.  (icdictif,äit. 

241ÜI  (Itdieo,  -ire,  widmen;  ital.  dedicare.  u. 
dt'in  4  nk«j>r»H  lund  in  den  anderen  Sprachen:  frz. 
diiUi-r. 

2420)  dc^  di4l,  llitvni,  dediri,  laiageben; 
ram.  «doit  «rAij  dniat  dleAi,  ttberUnen,  «e  dtda, 

iich  hiii>r»'V-i^n.  sich  gewöhnen 

2121)  dedüco,  dDxl,  dQvtttm,  daccre,  hiiiab- 
fohr.  n;  ilal.  tlfdui  crr.  r//- er*;  f M,  rfWllire  etc. 
Wegen  der  i'l<'lüua  vgl.  dui'O. 

2422)  [*de-«o,  ivl,  itoin,  ire^  horabgehen,  ist 
Dach  Dl  tt76  Urundvort  za  it»l.  tr*''«;  Caix  dagegen, 
Btv.  dj  HL  ittm.  U  174  tt.  8t.  W,  «rb)i«kt,  u.  wohl 
mit  Recht,  in  gin  «infcdiM  in  mit  prastlMtiKhen) 

Pal.ital.j 

21231  l'de-eseino,  -äre,  wurde  vt.n  R'ii-.' h,  ZI 
419,  als  Grundwort  zu  de<in»re.  fr^  r/citr  etc. 
«B/gestellt.    S.  unten  di^Bno.] 

3434)  dii  +  ix  a.  oben  d«  Aus  dea  ZAblr*4cfaon 
mit  dir  +  es  faUldiitHi  V«rlMlln)iipMltU  «eiea  hier 
Dur  fol^^nd«  «Is  ImnieicbiMiid«  BebiilaU  suf- 

g»luhrt:') 

2425  (  *de-ex-äfndllcio,  -ärc  -  ^  p  i  n,  <ii  >f>:i:tu-. 
dethtictar,  iU»uhucMr,  joui.  aller  Hothmiii,'  iK  raub«». 
Tgl.  Dz  451  fi'icia. 

3498)  l*d«-«X-iliHtto,  -if«  (V.  aloiHi),  nach 
ButMsh,  Z  U  SOB,  *=•  proT.  d^>t««aafr«<ar.l 

2427  [*de-ix-balco,  oder  de  +  baico,  -Are 
^*Wt(i(  (  V.  gorro,  feu/lr«  =  frz.  i/*(i/t-.  baue),  bau, 
Balkea,  d.uu  l'tiiiiti.  Luxn'.  l>,ilk>'nhiittt' ,  Stall, 
schlechtes  La^er,  ii.  bauche,  Strühlehiu)  ist  vermut- 
lich dio  III  da»  L«t.  übertragene  Grundform  zu  frz. 
Übaucherf  das  also  eigentl.  bedeateo  wüide  Jem. 
ans  der  Balkenhfitta,  d.  b.  aus  dem  Arbeitasebuppen, 
aus  der  Werkstätte  heraiishoKti,  ihn  also  von  der 
Arht>it  wef.'lo«;ken,  verführen".  d4iher  hätte  «e  <li- 
tjiAiictitr  zu  der  Üfdtg.  „sich  der  S<'hwelgerei  ergeben  I 
gelangen  können^;  na  bauche  , Strohlehm'  schliefst 
sich  an  ebaucher,  eigentl.  von  lA*hm,  Thon  arbi'iton, 
aiao  ^tti  dem  Groben  arbeiten,  den  Sdientwurf 
ouduo  u.  dgl.":  sa  den  Verben  die  Sbstive  di- 
bauc/i€  u.  ibauehe.  Vgl.  Jh  (17  i<nwAr  tt.  dato 
Scheler  im  Anhang  783.j 

242d)  [*de-«x-bi&tto,  -ere  =  f  rz.  drhattre,  davon 
das  Sb«t.  debat;  in  den  übrigen  Sprachen  eut- 
^rechend.J 

3429}  [*de>ex-  (od.  dl»-)  cilio,  ire  (v.  cUium, 
Aogmlid),  die  Augen  öffnen,  ■=  ital.  discuiiiari- 

letl  wette  wohl,  daOl  das  Vorh;niil<'ii«<-iii  uiit  4«  -r  '-c 
asaamaicngi-seUter  Verlten  von  HHclikunJigcn  ic<-leui;n<>t 
wtid  ((.  B.  v«n  GiMer.  2  V  177.  v«l.  abur  ALI.  11  x»;; 
Ick  Tvnaar  «leb  aber  dieser  AnstoM  nlebt  «asuebUcrMn. 
Warum  nicht,  das  eaaelwaniersMMtien  wirde  iii^r  tu 

Weit  fttbrca.  ü.  K. 


d««c);  fri.  dSeiUart  detsäUr,    VgL  Da  660 

drciller.] 

2430)  [*de-*x-eito,  -4re  —  ital.  datare,  wecken, 
vgl.  Dz  36!i  X.  t!.:  Storm,  K  V  177  Z.  2  v,  u.  im 
Texte,  stellt  du-citare  als  Gmndwiort  anf,  u.  daa 
vordient  den  Vorzug.] 

2431)  l*AB*«ZHlIeo»  dleere  =  frz.  dedirr,  in 
Abrede  stellen,  LOgien  «trafen.  Wegen  der  FUsüm 
fi.  dlco.] 

2432;  de-cx-röllo,  -iire  (v.  foUU)  =  sp.in.  'hs- 
f'uUar,  ikmiUar,  abUaul«'n,  (ptg.  tafobir),  vgl.  Dz 
445  detudlar.] 

3433)  [*d«  -f  exitt  (f.  cxinde)  s=  urov.  det9e, 
sobald  (detBf  que,  eobald  als),  eine  analoge  BildaofC 
ist  joMst  =  jam  +  ext n  de];  immer  (in  Bezug  anf 
die  Zukunft),  anc-i;  immer  (in  Bezug  auf  die  Vor* 
gang'-iiln  it  I  ist  =  anc  -f  aiKtlciriM  h  uh.Ttr.igen«! 
MC,  vgl.  Grober,  Mise.  44;  auderä  Dz  676  i>e,  vgl. 
P.  Meyer,  R  .\1V  579',  Thoma«,  R  XIV  677.  Sieh 
Jim  Hh  ixiii*] 

2484)  de  +  «x  +  J»  altfra.  detfa,  nfri. 
di-ja,  schnTi.  vi;!,  (tröhcr,  Mise.  44. 

2435)  Ide-ex-leiro,  -iire  ;v.  Ux)  —  prov.  disleyar 
(refl.  Vb.),  *irli  n  das  Gt  >(  t-'.  'las  Recht  ver- 
gehen, dav.  da»  Voabsttv.  deiltt  »,  iiet  htsverlelzung; 
altfrz.  desleiier  (reU.  Vb.)  mit  der8<dbxn  Bedtg. 
wie  im  PioT.  (au  unteracheiden  von  dfMoüer  —  dt- 
fx-H'jnre.  lossehnllrenX  dazu  ebeofalk  daa  Sbat. 
dtalei.  Vgl.  Dz  3CS  ddennvur  Wn-r,  hält  mit  Un- 
ri  cht  ddeijuiare  fUrdie  itflli'  tiis'  Ii"  Form  zu  de^lcyar, 
während  m  W'iikliclik'it  <iil>-<!>h<irr  =  *tdliticare, 
kitzeln,  ist,  vgl.  Medua,  AG  11  319);  Toblor,  Z  III 
67&  (hier  ist  zuerst  die  Bedeutung  von  tkAt-yar 
sowie  sein  NiohtTerbiltnia  zu  dtUggtare  festgestellt» 
vgl.  aacb      Paris.  B  fX  834)  ] 

2436)  [*de-«X-pOnno,  -ilrc  .  v.  pantuig,  Tuch)  =j 
altfr?.  'ffiprtrtrr,  (Hin  Tmli)  ztirreifseo,  vgl.  Dz  654 

1 

*dc-ex-iH'dico  s,  impäctiö. 

2437)  *de-cx-|igrgito,  -dre  ptg.  despertor, 
wecken,  dazu  das  Partizipialadj.  Span,  dalpitrto, 

ptg.  dts/tfrto,  wach,  vgl.  Dz  449  fMptrtar,] 

2138)  I *de-ix-petio,  -Ire  (für  />'(«,  )>Htrt\  = 
span.  d'*i>tdir  (^nebcn  e^fitdir),  Urlaub  fordern, 
Abschied  nehmen,  vgl.  Cornu,  Ii  IX  1  ü)  1)/.  445 
leitete  das  Vcrbum  sowie  das  ptg.  de-pir,  entkleiduu, 
ausziehen,  von  dt;-e.i-jn:dtre  ab ,  was  in  Bezug  auf 
das  ptg.  Wort  auch  aufrecht  za  erhalten  i«t.J 

2439)  {*di<4x-ilB*  od.  dfa-flain,  -Ire  (von 
ramus},  autsi-inunderä^teu ,  trennen,  t'il.iL.  it.il. 
duramari,  «lie  Bäume  iHMchneidt-n ;  i  am.  ih.i  am  tu 
al  a,  zerstören:  prov  rl,\ramar,  dtrramar,  ent- 
blättern, vernichten;  altfrz.  d^iimmtr,  deramer, 
zerreifsen;  span.  ptg,  dtrramar,  ausbraiten,  auS« 
giefsen.    Vgl.  Dz  444  derrainttr.\ 

2440)  |'de*cx  (oder  db-)  •riBt  n.  -rtiileo,  «ire, 

die  Ivendon  ausrenken,  kri'uzlahm  madien;  ital. 
nur  Part.  P.  P.  als  Sböt.  dtremilo,  Verletzung  der 
].<  tiden ;  p  ro  v.  det.rfnar,dfsre(/mir ;  altfrz.  rsrdner; 
nfrz.  ffinti-r  =  •cxr^mJar«; ;  spau.  derrtngari 
ptg.  derrmr.    Vgl.  Dt  117  derrengar.'] 

2441)  l«de>«x-rlfO  (oder  dia-rtp*)»  -Are,  aus 
den  Ufern,  als»  AU  der  riditigen  Bahn  tn^ten;  soll 
n  II  h  T'lrich,  B  DC679,  das  vorau8zuH(  t/,.>ii.Io  (ir  uni- 
wort  »ein  zu  altfrz.  drsrer,  derni,  von  öuujmu 
kommen,  wahnsinnig  werden,  es  ist  diese  .\bleitiing 
aber  von  (iröber,  Z  V  177,  hinreichend  widerlegt 
worden.  Ebenso  unhaltbar  ist  di«  von  demselben 
Ulrich,  B  Vm  264,  früher  in  Vorwhlag  gebraubte 
Ableituog  von  divuidert  (;  dtapArre,  diwar*  »  en/e- 
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faean :  eaifitm,  cttlfanl.  UlMUlMbmiMur  i«t  »«eh 
Bartocb'»,  Z  II  807,  Gleiehnnf  rierver  —  «itmlrv. 

Andere  auffreät^Ute,  aber  mit  Ro<  ht  ziirückgcwieseuo 
Gniudworte  sind:  *d<aaemre  f.  desaecirf,  dissipare, 
deroifare  (:  derver  —  interroijurr  cyttenei  ).  Am 
»innigsten  ist  immer  nocli  Diez'  Ueutung:  dempU 
(b  de  -f-  HfipU)  :  (Usee,  u.  aus  dieser  3.  Fers,  ent- 
wtflkelfc  lieh  «in  Vb.  der  A-Konj.  Ixüder  «bar  ist 
der  Ton  Dies  anReooramene  Vorgang  hödut  unwahr- 
at-hoinlicb,  schon  weil  das  orsU'  e  otlon  ist  (wie  dii- 
atammb^-tonten  Formen  in  Assonan/,  lK»kun«lon,  vul. 
G.  Paris,  R  IX  Ü7'J)  u.  also  nii-lit  aus  v  piitslanilen 
sein  kann,  »oadern  io  einem  i  seinen  Ursprung 
haben  tnulii.  DaaVoftiataidiarijieh  nichtlateimschen 
Urapnuu^  'bür  man  kann  «■  auch  weder  ana  dem 
Garmanianhen  noeh  aoa  dem  Kdtüchen  abteitm. 
Möglicherweise  ist  es  ein  niot  Iiisloriqup  n.  vortlanlrt 
irgend  einem  uns  unbekaiuiteu  Zufalls  soinu  Ent- 
stehung. Im  Nfn.  lebt  das  Vb.  in  mdrcrr.  ärger- 
lich sein,  fort,  dagegen  ist  das  im  Aitfrx.  vorbanden 
gewesen«  äbst.  dei^cerir,  derterie  abgestorben.  Vgl. 
Dz  561  derer  u.  daxu  S^rheler  im  Anhang  79t.) 

2442)  [*de>ex-Bapio,  *sipere  (f.  aapire);  attf  rs. 
dcsfnvii  ,  iiii  lit  wisM-n,  vgl.  Scholor,  Jahrb.  X  252; 
Tobler.  zu  Li  <iis  d'nt  vrai  aniel  p.  23;  span.  nur 
Part  Priit. 

2443)  ['de-ex-  +  germ,  sajjan  =.  pro v.  de$Haxir, 
avAer  Besitz  s^'tzen;  frz.  dt»»amr.\ 

2444)  I •de-ex-»6r»i»,  -Ir«  —  frz.  dct»ereir,  die 

Speisen  abtragen,  dazu  das  Partizipialsbat  densert, 
Nachtisit  h,  vgl.  Dz  677  w k  /V?/f  ] 

2445)  ('de-  (ex)  ~r  altnfrk.  tiktfrraii  —  ufrz. 
dechirer  («Itfrz.  enchinn.  vj^l.  Dz  574  fscliirer; 
Mack«!  105;  Rönscb,  KF  11  2,  schlug  *dLH-cirrare, 
«igentUab  «die  I^iekeu  zerzausen"  als  Grundwort 
▼or,  was  echoD  wegen  dea  ci » <A»  unannsbmbar 
iit,  vgl.  Mackel  a.  a.  0.] 

2446)  |*de-«x-trilbo,  -äre  (v.  «ruM,=  alt  frz. 
deitraeer,  die  Zelte  abbnichen,  vgl.  G.  Paris, 
R  VI  029  ] 

2447)  [*de*4ix>tJrloo,  -ire  —  pro»,  dentrigar, 
hemmen,  hindern,  aehadon  (die  ßedeutnni;  iet  bo- 
firemdüch,  da  man  naeh  dam  Präfix  die  gegenteilige 
erwarten  iLufs,  u.  vielleieht  ist  nm  deswillen  dieiso 
von  l'ii'2  aut\;i.'..5ti.]]to  ALIrituiiLr  abzulehnen),  da/u 
das  \'l)>bsl.   liest nc-.'^ ,  Schaden:   altfrz.  lictrter. 

Vgl.  l)/,  !i27  trtriiit.^ 

2448)  defendo.  feudi,  fenaum,  fendere«  abwehren, 
verteiiligon ;  ital.  äifemio,  fm,  fttm,  femtire;  prov. 

defendrc:  frz.  drfendre:  span.  d'fendef  (Präs. 
dffietidoy,  \ttK.  de/tndir.  Vgl.  Uadu  r.  ALL  II  lüO. 

24i;))  dtffensib,  a,  um  (Part.  F.  l'.  v.ni  i/^//-»,- 
dere),  verboten;  altfrz.  ilffinx.  verbotener  Platz, 
Wiese,  Weide;  cat.  deventi,  Weide;  Span,  dtfsna. 
dehem,  Weide.    Vgl.  Dz  444  dehe«a. 

2400)  MisA«,  «ire,  auftauen :  (i  t  a  L  dighiacciart 
=  *dujlaciare);  rum.  degerai  ai  ttta;  ttz.  dig<ltr; 
span.  deliflarse;  ptg.  detfelar. 

2451)  degrfido,  -are  l  /-  u.  ;ir,fdit.i},  herabsetzen 
(EccI.  u.  spiit.  J.  Cj;  ttal.  tkyrndare  „tagliere  da 
un  grado  o  ufficio  onoro»-olo'^,  diffrudaic  ,8conden.* 
di  grado  in  grado\  vgl.  CaoeUo,  AG  JU  302;  auch 
aooat  ala  gelehrtiNi  Wort  vorhanden. 

2452)  [*degrildns,  -um  m.  (für  uradun).  Stufe; 
prov.  deffral-z :  fr/.,  dti/rc ;  ptg.  degrao.  Vgl.  Dz 
560  dy(tri\ 

2453)  de  hk[e\  hdni  in  üb  inti  =  (ti.  donu- 
arnnt,  hinfort,  vgl.  Dz  503  ».  r.   S.  unten  hie. 

24d4)  de  bilej  rt;  daraus  nach  äuchierä  Aa- 
»,  Z  i  4SI,  altf  ri.  giert  Sfi^^retf,  ijUrres,  giers. 


Dz  696  vermutete  das  Grundwort  in  igitusr  «im  in 
erf/o  ( :  erg  :  ierg  :  ger  :  gier).  Letstei«  Annahm«  iai 

nicht  tbeii  wahr.s(  licinlicli.  Die  rir-htitfe  Ableitung 
dürfto  dii'jonij,'e  von  urUur  sein  {njdur  :  *igftur  : 
'tyydro  :  "'nlrc  .  it-r/t  .  v^,'l.  Comu,  R  X  399. 

24551  {*d«hauiit4»,  -are  (v.  hau«tu»,  Part.  P.  P. 
v.  haurirr:),  wegschöpfen,  wegbeben,  wegnehmen; 
rtr.  duMtar.  w^iptehnMO,  wahren^  hindern;  nltfii. 
df,«ier.]    Vgl.  Dt  960  atervt.  Ko  2490. 

2456)  de -(- altn.  helt,  Vorsprpchon ,  Gelübde; 
altfrz.  ikheit,  dehait,  Trauor,  Vordrufs,  Nieder- 
gobc'Iila>,'L'nh<nt,  dazu  das  Vb.  dckoiler,  «feaMicr, 
denhailer.    Vgl.  Dz  609  hnit. 

2457)  de-höuisto,  -ir«  (v.  hano«),  entehren; 
apan.  dmo*tnr,  daiu  daa  Öbat.  döiMeato,  B«- 
•chiuipfung;  ptg.  dwMar,  doettar,  dasu  daa  Sbal. 
diu  Ml) :  viL'ilfulit  ^'L'liort  hierher  auch  prov.  dtnuM 
(fiir  d'-iiost'i:,  Spott    V^d.  Dz  444  denuetto. 

24.;'>)  iiilul.  di'hsen,  .■>rli\vinL'fn  \\n  der  Flach»- 
bereitungi,  wird  von  üaist,  Rl'  1  133,  in  Zusamnten» 
hang  mit  ap»n.  p4g.  liHear»  bachela,  sabneht 
ä  unten  tuam. 

iS  +  Bi  s.  dS. 

2469)  de -finde;  altvenet  ilende;  prov.  rfci»; 
Span,  altutg.  dendr.   Vgl.  Gröber,  ALL  III  267. 
i^4üu)  ia  +  int^r  »  rum.  dtnlre«  nriadiM, 

unter. 

2461)  dS  -f  Intr*  —  itaL  detüro,  drenlo,  inner- 
halb ;  8 p  a  n.  ptg.  deMf«.  Tgt  GrSbor,  ALL  lU  a6& 

dö  +  Inttts  s.  ii. 

2462)  ^de-Jceto,  -IM  «»  ptg.  itStut,  a.  unten 

(fjecto,  -are. 

2463)  [*de-lttbÜlu,  -arf  ,  v,  lab,  kt}),  wovon  uhd. 
lipptt,  nlid.  Läppten)  ^  frz.  delnbrer.  zerfetzen.  Daa 
Vb.  Iftfat  sich  von  tnmliC'iH  nicht  wohl  trennen,  mit 
Iftbrum,  labellum  nicht  wohl  in  Verbindung  bringen. 
Immerhin  mufs  die  angegebene  Ableitung  dem  Zweifel 
unterliegen,  schon  weil  das  Präfix  de  sieb  mit  der 
Bedtg.  nicht  rwht  vereinigen  lifst.  Vgl.  Dz  624 
lamheau.] 

2464)  iilieto,  -ire  (Intens,  v.  delicto)  u.  dllecte, 
•ürc  (Frequ.  y.  dlllgO),  ergötzen;  ital.  diUttare; 
prov.  dtUilar,  d^t^utrj  altfrz.  deleitiefp  datier 
(nf  rz.  ist  das  Vb.  dureh  »muser  venir&ngt  worden); 
span.  ptg.  dfleitor.    V>,d  auch  dllertfls. 

2465)  [*delectui^  -um  m.  und;  dliictiu,  -um  »i. 
(v.  ddigo),  Ergötzung;  ital.  diletto;  ptov.  deleit-z; 
altfrz.  delit  j^oAn.  dafür  omiiMaiettt);  apan. ptg. 
tieUite.  Vgl.  GfAber,  ALL  II  101.  Vgl.  aaeb 
dileetiUj 

2466)  *delib^ro,  -äre  (v.  de  u.  Uber),  befreien: 
ital.  ddiherare  (entspricht  zugleicli  in  s<  iuer  Ik'dt^'. 
dem  schriftlat.  dtUberare) ;  f  r  z.  delitrer  etc.  VgU 
Dz  195  Uvrrurr. 

2407)  diUeitfii,  s.  um  (v.  deUeiae),  zart,  fein; 
itaLdcfiotto;  rttm.MNeot;  prov.  delg{»)at'*,  ätü- 
ffat'Z;  altfrz.  drhjii,  deugii;  (nfrz.  -Wk- i.st  wohl 
IjesHcr  als  deltgutus  v.  ddtgare  ^^delier  aufzufiisaeo) ; 
Span.  ptg.  delicadi).  loVker,  de^Mto,  sart,  fein, 
üchlank.    Vgl.  Dz  ülid  'Iflie. 

2468)  delieiiS«  -aBi  /.  (v.  ddicio,  kluMiech  wu 
PI.  ded'ciae),  EigKtshohkait;  ita  LksiOt  laiOf  Ziemrai, 
vgl.  Da  Sdl  a.  v. ;  frz.  d^ieem ;  ap  a  n.  deficNi,  d^ieio ; 

ptg.  dtlicia.    Vgl.  M.  v  r   Xtr.  154, 

2469)  delmöSÜ«,  a.  um  (v.  tMicuu),  köstlich, 
weiiliiu  Ii  :  ital.  ihh.-Kiso  altital.  auidi  /«■  :i'>.->((), 
vgl.  Dz  3öl  le:Ht;  frz.  d4:lmeux;  span.  ptg. 
delicioito. 

2470)  dilieUOs, «,  Da  (Oamin.  von  MiBiu)^  von 
der  Httttatbraat  «ntwSbnt;  dnvon  mit  SaffeEfW- 
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taQMhung  it»l.  dti^Me,  sdimob,  vgL  C«ix.  St.  26: 
Dz  366  9.  V.  hatte  das  Wort  ohne  BrUftrung  ge- 
lassen 

2471)  delieis,  am  (v  (Uiiuquo),  von  der 
Mutterbrust  entwöhnt;  sard.  diluju.  auch  aonst  in 
ital.  Dialekten  vorbanden,  vgl  Ca  ix,  £>t.  26. 

2472)  d^lphlDiU,  -um  m.  (gr.  dtk^fi^,  dtX<fiv), 
Delphin ;  i t a  1. dtlfino :  pro  v. diUßn-» ;tti. daupkin ; 
span.  delfiu;  ptg.  delfim. 

2473)  demi^S  =  cnlde  i/Ki'/ij*  [GIoas.  ^  a^podpüii , 
Lucil.  sat.  16,  7);  tpan.  demae,  aui'»erden),  rib«r- 
dies,  auch  Adj.  mit  der  Bedtg.  ..übrig",  davon 
a^prleitet  demtuiado,  ttbermiiaji;,  demiuia.  Ober- 
iDi3h:  ptff.  de  mm«.  Vg^L  Dx  900  Mai. 

2474)  demindo,  -irCf  anvertraueo  (im  Roman, 
ist  die  Bedt4^.  ,Jom.  etwas  abfoniem,  abverlangen, 
•bfnigen"  vorli'-rrsclK-iid  pt  wonlfn ) ;  i  t  a  1.  demandare 
„commettero",  dn»>nndare  doniandtire  ,,rhiedere^', 
vrI.  Canello,  AG  III  882;  prov.  demandtr;  frz. 
demander;  span.  demamdar,  fordern  [„ingea*'  ist 

prfquntar  =  *prae€onlare  v.  contttH),  ebenso  ptg. 

24751  de  -r  niine,  morgen;  itai.  dimani,  domani; 
(rum.  mdi/if);  jirov.  deman,  demd;  frz.  demai» 
(altfrz.  auch  einfaches  dkuii)  :  cat.  dcind :  «paii. 
maAnna;  ptg.  a  manhd,  manhäa.  Vgl.  oben  cräs. 

M76)  H6  +  *minitiä  (f.  moMinOp  edl.  Aora)  s 
ran.  demiimtä,  der  Morgen. 

3477)  di  BniS  Ipril  prov.  «IfiiniMt  (daaohtn 
mnnr«),  Ko^ieicli ;  a  1 1  f rz.  (feilMMIojr(dflaob«IMailOiv). 
Vj;l.  Dz  5ti<)  dtiiiaiiotH. 

2-i7bi  dem$Bto,  »ire  (vtxi  (/f  u.  nifL-i).  iH-thiircu ; 
ital.  deiiifMittnr ,  davon  dmeMliCire,  vergessen; 
altfrz.  dniirnlfr.  toben;  span.  ptg.  (kmetUar,  des 
Tentandsa  berauben.  Vgl.  Dz  208  mctUare. 

2479)  dtataitro,  beweiMMi;  it»l.  dimo- 
strarf.  frz.  demontrer}  u.  dem  «ntspr.  in  den 

248t))  *dem6ro,  -are  (im  Schriftlat.  l)-}!.;,  cnh 
aufhalten;  ital.  kmorare;  frz.  demeuin,  Vbübst. 
demeutt,  vgl  Förster,  RSt.  III  182,  U.  Pnria,  B 
X  44;  tpnn.  ptg.  dmuraTf  Vbabst  demora. 

•Mniritti  «.  «Blrils. 

2481)  den&rllfs^  -um  «i.  (v.  tUul).  -'ine  Mün/e; 
Denar;  ital.  <^f«firy,  ihnuiro,  daiuiju,  "irld,  davua 
abgelfit<'f  tifrrala,  i^ieichsaui  *</«fnffi]r«?(i ,  Ware; 
frz.  datier,  kleino  Münze,  Heller,  davon  abgeleitet 
dmrif,  Ware,  Cfsware;  span.  dinero,  Mfinse,  Heller, 
Geld,  davon  abgcl.  dmerada,  eine  giolee  Menge 
Geld;  ptg.  dinhtiro,  Heller,  Cield,  davon  abgeleitet 
diuhtirame,  eitm  Menge  (ield. 

2482)  deneg«,  -»rc,  verweigern,  absehlag«« ;  1 1  a  1. 
denegare,  dinüjare,  dazu  das  Vh-ihst.  diniego;  frz. 
dinier,  verleugnen,  verweigern,  dazu  Vbsbst.  deni; 
span.  ptg.  aenegar,  iIazu  Vbsbst.  dengut  (auch 
ent ;  sard.  dengiM},  die  nur  scfaeinbare  Weigerung, 
Ziomri,  daher  haeer  dengues,  aidi  itelabeu,  zioren. 

Vgl.    Dz   441  i>r,.,,U,- 

deniqae  &.  donique. 

2483)  denödo,  -ire  (von  nodua),  loskoi.ton  \  ital. 
(fefKKicire, aufknüpfen ;  itt.dinouer ;  span.  ilfninüir 
(refl.  Tb  ),  gleichsam  sieb  aufknöpfen,  sich  losmachen, 
wild,  unerschrocken,  behent  s^n,  daher  denodudu^ 
kühn,  dazu  das  Vbsbst  denuedo,  Kflbnbeit;  ptg. 
nur  das  Partizipialadj.  dtnö'lado,  kühn,  und  tlus 
Vbsbst  denodo,  Kübobeit.  Vgl.  Dz  444  denatth; 
Cornu,  B  XIII  300,  setzt  denodarise  se  denötare, 
«ich  auszeichnen,  an,  was  dait:h  das  Vbsbst.  dennedo 
begründet  erscheint. 

2484)  dins,  dSntem  m.,  Zahn;  ital.  deute  m.  ; 
ram.  dinU  m,;  prov.  de>d-z  deiit;  frx.  dent  f.; 


oat  detUf  span.  dimU  m.;  ptg.  dMts  m.  VgL 

Gröber,  AU« II  101. 

248Ö)  denso,  -Are.  dicht  machen;  cat  detar, 
bergen,  Vbnbsl.  de*u,  Versteck,  vgl.  Baist,  RF  1  133. 

2iS6'}  dcuHUij,  u,  um,  dicht;  ital.  denso;  rnn. 
des;  frz.  rkip*e  (gel.  W.);  span.  ptg.  demo. 

2487)  d^^ntftrifts,  s,  um  (v.  denn),  zum  Zahn 
gehörig;  dintArü»  «MB  /'.,  Name  für  verftchiedonft 
Pflanzen;  ital.  demlmriu  „spede  di  pianta",  den« 
tiera  „rasteUien  di  denti  postieei",  r^.  C^nello, 
Mi  III  307. 

2488)  dentAtAs,  &,  am  (v.  den^,,  he/ahnt;  ital. 
detiUtto;  runi.  dinttU;  prov.  detUat-z;  frz.  deute; 
span.  ptg.  dentado. 

2488)  *dentellüs,  -ttoi  m.  (Demin.  von  demiU 
Zfthnehen,  Zackehen;  ital.  denmto,  Zfhnehen,  Ein- 
zackung,  PI.  dfiitdU.  Spit/iMi  iMas  iililiclic  Wort  für 
geklöppelte  u.  dgl.  i>j>itzeu  lAt  merkUi,  viAhcächohü. 
Deuiiii.  V.  iHtrlo,  Saum,  u.  dies  wieder •#««r(/«/u«. 
Demin.  zu  *merßtt  f.  schriftlat.  inergne,  Gabel); 
prov.  denttlk-$ ~ detUiculuH :  frz. dentelU,  gewirkte 
etc.  Spitze;  span.  abgel.  dtnttUon,  zahnformige 
Säulen  Verzierung  (die  gitklöppeltcn  etc.  Spitzen 
heifscu  ciic  ijts,  Wühl  zusammenhängend  mit  caja 
—  ctipm,  kttstiu,  gleichsam  £inkästeluni;eo);  ptg. 
sind  zahlreiche  andere  Ableitungen  vorhanden,  z.  B. 
denttculo,  Zäbnchen,  Zackrhen,  dentdiwes,  ausge» 
zackte  .\rbett  („Spitzen"  hdlsen  rentUts,  wohl  von 
deutschen  „Kand").    Vgl.  Dz  117  dentäto, 

dSntiefUlls  s.  dentellüs. 

2-190)  *de-ol»to,  «äre  —  rtr.  dugiar,  hindttU, 
verbieten,  wehren,  vgl.  Astroli,  .\G  VII  523. 

2491)  (ags.  de<irllng,  Liebling;  Dz  662  doreUA 
hielt  für  denkbar,  data  f  ra.  dorelot,  Zärtling,  Lieb- 
ling (dsxn  das  Vb.  dorefofer,  donoter,  veraSrtela, 
hätschelnjdurchSuflixvortauschungauf  ags.  deiirting 
zurückgehe.  Das  ist  schwer  glaublich.  Sollte  rfor- 
l'ili  r  tii<  lit  ainiucniinachlichr  .MilrituiiL,'  ati.s  dormir 
(*d(»iiifti)itei )  sein  und  eigentlich  „einlullen"  be- 
deuten?] 

2492)  dMsuB  (aus  dürsum),  abw&rts;  ital. 
ffhuo  (vgL  Fleehta.  AG  II  26  Amn.  1),  daraus  giii; 

rum.  juitu;  rtr.  ^im;  prov.  jtm;  altfrz.  jus, 
davon  abgeleitet  jusant,  Sbst,  Ebbe;  c&t.  Jugsa; 
altspan.  i/aso .  a  1  tptg.  juno.  VgL  D<  167  jflMM» 
u.  622  jw.«a^^  Urubor,  ALL  II  101. 

24Ü3)  *depiino,  -irn  (v.  jnmu«),  spulen,  Garn 
abwinden;  ital.  dijMtnare;  prov.  debanar;  Span. 
devamr;  pt^.  drhttr,  dobar.  Vgl.  C  MidmoUs, 
Mise.  l 

249i'i  *depurtio,  -iie  (  v.  /»ir«),  abteilen,  ub- 
Ircnn'-n,  scheiden;  ital.  ili/xirtirc,  {disiinrttrc :  rum. 
df^lHirt  n  it  i)i  ftov. departir;  (frz.  difiaHir,  dazu 
das  Vbsbst.  dipart,  Abrtlso;  e*t  span.  ptg. 
denpartir). 

24Ü5)  |*de|NlrtOf  -ire  (v.  joors),  aMeiten,  trennen; 

rum.  lU'iiinirz  ni  at  a,  enuemon.] 

24Mb)  depiio,  -äre,  enthaaren,  ruofen;  ruin. 
d^ijxr  (f.  d«p«r)  m         siobsn,  twusn;  prov. 

depdar. 

2497)  depduo,  pW,  fMtMMf  pMir«»  ab-» 

niederlegen ;  i tal.  deporre;  rn m.  dcpan  tuei  us  ime; 
prov.  drp'>ner:  <fr«.  depoter),  span.  depomr; 
ptg.  dt[        W  n  n  der  Flexion  a.  pdno. 

2498)  (iepiKsilum  n.  (Ntr.  des  Part.  P,  P,  von 
depoittre),  <las  Nit.'<lcrg< ■legte,  da»  anvertraute  (iut, 
Niederlage;  ital.  spuo.  ptg.  «/e/mifo;  frz.  depöt. 

de  +  poiit«  a.  de. 

2499}  deprShendo,  prShendl»  prShSnstIm,  pre- 
b^ndiri,  ergreifen;  tMta.  deprind,  imei,  im,  ttuie 
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SMMM)  itpita» 


(gleichgani  etwas  erfasson,  «i^roifoi),  wcgbckomiDon, 
ao  data  es  zur  Uciwohnlu'it  nirdi,  nin  ii.  },'i'«<riiiicii. 
ausbiMen:  !ilt*pHn  (Upiriiemief,  i:i:.'f'i''ii ;  ti'z. 
depreiidir,  trrim.Mi 

2fi(H)J  deprinio,  pressi,  presi»üin.  |>n>iici-c, 
ili«derdrQcken,  =  altfr/..  depreindrc,  ilviiiuü^^n, 
eniieclrigtii,  Tt;l.  Ds  661  puindr«;  (ksr  J^'leiton 
8.  preiB*.  Über  die  Fonn  u.  Brate,  de«  Yerbs  in 
deti  übrigen  rooi.  8pr.  bt  nicht»  MMrileiM  «u  be- 
racrkon.  " 

25ui|  de  priiiKt  Miltü,  Ulf  den  ersten  Spruiifj, 
=^  altlri.  f/t;  pruisnul,  -i  ^;li'H-h,  davon  abgeleitet 
das  Ad),  prinsiiutii  f.  t.i.-rh  l.  lii  nd.  vi,'].  l»/öül  s.  r. 

2d02)  dcpso,  di'ptiUi,  defMtam,  dep«>er«,  kuetini; 
rum.  dip,seitc  ti  >t  i. 

2603)  [*iSffifitia,  a.  mm  (von  tdtofräak.  räta» 
w.  m.  «.),  ohne  Milt,  n»i  von  Hilttuoht,  —  frz. 

dirate,  munter.  Vf;l.  \)/,  665  rtitr,  dwl»  orschoiat 
dio  Herleituiig  als  im  höriiat»«>i  Grade  fragwürdig, 
vgl.  unten  rilta 

2504)  [*deretFitDU.';,  a,  um  iv  de  +  rtiro},  iäuUn 
bofindlii-li.  zuletzt :  p r <i  v. derreirati;  a  1 1 1  rz.  decrrain, 
äerraiii,  davon  abgeleitet  nfrz.  dfrmvr,  gieicbsam 
*deretraHariu>'.] 

2500)  [-»deiitotiifita,  a,  um  (t.  diriUro)  »  Uen- 
troMus ;  p  r  o  T.  derriert,  ierren,  dwwbeo  dtrreiraH.] 

'2ö(H>  Ide  -r  retro,  hinton,  hinter;  ital.  dietro, 
driilo;  iir.i>.  drrrire,  derrier:  frz.  derrierr.  Vjjl. 
1)/  -JOS  iilv 

2607)  dcristlo,  -(Uieui  /.  (v.  denäere),  Verspolluug, 
=  ital.  diliifioue,  ddegiuitf,  vgl.  Tobler,  Z  III  67Ü. 

2508)  *dc>  11.  dinipo,  •Ire  ^t.  rufien),  von  einem 
FeUen  herabstürzen;  itat,  dtnpttft,  davon  das 
Vbabet.  dimpo,  Abeton;  pioT.  nur  des  Vb«)*«! 
dertthm,  Scblndit;  altfrs,  ntir  Hit»  xbsbtt.  d>^uh, 
dem  iifir,  (lisrubant,  disrubistm,  Alii.'^rund,  Schlucht; 
Bpaii.  ili'i  i  itmlnir  <in  Anlohnun;,'  .m  rainprre),  dazu 
da.s  Vbslr-t.  (/,  rnil)tii,  alluKi liliche  Abfallen  dr.-, 
Erdmrheü  von  den  Ufurn  eines  Flu««««;  ptg. 
derrubar,  davon  abgoldtet  <f<rr«lMi|j'dtiro,  Abgmud. 
Vgl.  Üz  120  diriipnre. 

2509)  'desäci'o,  -äre  {von  «acc««),  aussackeu, 
iieniitsaebeo,  »  »Itfrx.  denackier.  Vgl,  Dz  278 
saear. 

2510)  *d«*arcino,  -äre  (v.  --(/rnKi).  t»utla8t«n, 
=■  ruoi.  drunriini.  m,  (O.  n,  fiitliist.n.  b<'fri<iün. 

2511  *desjUullus,  »,  um  \'l>/  f  .^iitulln.-..  s.iti  , 
=  runi.  de.*tul  \^itir  denalul),  jftniij^tini ;  die  gleiche 
Bedeutung  hat  auffälligerweise  auch  «/(cterlut»  woma 
d«s  Vb.  ttidentuUg  ai  at  a»  befriedigen. 


3ftl2>  deaeiBdOt  aciadlf  aeinsttn,  «eCadere  (de 

+  seandri),  h<>rabtt«igen;  ital.  du^eendfie  „venir 
giü,  proviTiin-  0  fare  calare".  sct  inl- rr  ,.i<  iti|irc 
intransitivo,  e  senza  traslati",  <la^u  die  Vli^l».->Uvc 
dinccm  und  »cem  „che  dirc  am  lie  .catarro"",  vgl. 
Cutelio,  AG  III  393;  prov.  dencendre,  deine-,  deu- 
ttndrt}  frz  dexiendre,  horubät«»gen  u.  herabftteij^ 
laiiaa,  dMU  das  Vbsbat  daeente,  Landang;  sjpan. 
tg.  dttettidei:  Das  Tb.  bat  in  Roman.  «nc£  die 
udtg  .^batammou"  angenommen  {dfi^imdtnte.^ 
„Descendmtefl"  schon  bei  Paul.  dig.  23,  2,  ü8). 
dazu  da«  Sbst.  *dr,^cendtntia  ital.  dmcendenza 
etc.    Wes,i;n  der  Flexion  s.  sc&ndo.    Vgl.  1)/.  3^7 

SCCHd'if 

25131  deiicnbo,  »«ripHi,  serlptdiB,  itmbi>r£ 
{de acribo\  b«.schreiben ;  ital.  dtaerivtni  fx». 
dicrirt;  apaa.  detcribir;  ptg.  deterever.  WcgeD 
dff  Flenon  a.  mkUm 

2514)  («•).  •iSam,tmf.  (Fem^deaFart.  P.  P.  t. 


disecäre),  abgoschnittcno  Sache,  Abgeschttitteuheit, 
=  frz.  dijieif'-.  >Liiiu"l,  vgl.  Dz  562  s.  c.  u.  dazu 
ii  heler  im  Anh.  iSii.  -—  Settegast,  RF  I  2*4,  er- 
klärte dixttte  für  ein  Deminutiv  von  denidm,  als« 
au 8  *daiditlta  eatatanden,  mit  itoobt  bat  ii.  Farii, 
K  XU  ISS.  dieM  AUeituug  dareh  ein  AiMrafeaatcbaa 
gdtenDMidin«!. 

2516)  MoriSeta,  -Ire  (Frequ.  t.  Umtare),  ab-, 
anschneiden,  =  span.  dtrentar,  aufschneiden,  an- 
fangen Aufbewahrtes  zu  gebrauchen,  vgl.  Fönter, 
/  III  .~it;i.    1»/.  44()  tucenUtr  hatte  *deeefiUut 
dectpio)  «U  üruiidwort  aufgnstellt. 

251G)  [*des«iito,  «äre  (v.  de-sens,  abwewnd),  ab- 
wesend sein,  ist  von  WieRU,  Z  XI  555,  als  Urundwott 
/u  altlomb.  dtsentu,  a  1  tge n u es.  x^rnfar.  rar- 
aebwiaden,  auigeatellt  worden.  Flocliia,  AQ  VIU  403, 
hatte  daa  Wort  von  *e3iemptare,  bczw.  *d*-eTemi4art 
.nbgeleitrt.] 

2517)  doero.  mtüi,  sertüm,  -serere,  abreiben, 
=  riini,  d-^ir  iii  Iii  Ii,  iosL.sen,  zorrei&en. 

251-^  dtscrto.  -are  ^Frequ.  v.  t/i^roo-i,  rer- 
lasBLii;  it;il.  dl 'irtiH' ,  dinerlart ;  inu:  <-._>-rttli 
iit  <«;  (Tl.  dirterti-r ;  cat.  «pan.  ptg.  üthertwr, 

2519)  desertiir,  -urem  m.  {v,  iueren)^  Ava» 
nUlwr,  Iteaerteur  (in  dieaer  fiedentiiqg  acMa  gut 
schriftlat.);  ital.  de'  n.  düerture^  frz.  denerttitr; 
Span,  litt,'  diM-rloi-. 

2ö2u;  deat'rtum  n.  i'art.  P.  P.  v.  deiterire),  rer- 
Ia6dene8,  uubewohiUe.s  Land.  W'ustf.  li  a\.  de»erto; 
prov.  desrrt-:;  frz.  desert:  span.  dfstfrtu;  ptg. 
deserto.    N'gl.  Gröber,  ALI.  II  101. 

2521)  dealdiriaai n., tiehnaucbt^ ital. deniderin^ 
destdero;  pror.  de^re-»,  de*in-$f  daneben  tUttritr-t; 
frz.  dcsir.  Aul  ein  anzunehnendea  destde[r]tum  *^ 
deiiidtjo  (mit  off.  e)  borohen:  ital.  disio,  -a:  prov. 
desitij-z;  cat.  dtaig  {denttij);  span  df^m^  pt^-. 
drAtjv.  Vgl.  Dz  120  disio  [Diez  wulilö  \\\>:t 
au-  di^nidium  ableiten,  was  lautlieh  einfach  un- 
möglich ist);  Förster,  Z  III  51 1  Anm.  2  (hier  zuerst 
das  richtige  Grundwort);  ileyer,  Ntr.  lö."»  (M.  Ter» 
teidigt  dtiisidium,  meint  jedoch,  dafs  von  euier 
„falschen  DovompoBttioa"  des^idium  auuugehan  sei; 
an  Förster'«  Ablrituog  tadelt  er,  dab  sie  Imne 
Auskunft  (Iber  den  Verbleib  de«  r  gebe,  wogegen  m 
bemerken  ist:  diKidirium  ■  *(/V>i>/o  cfW»"i""^ ; 
cdleraji»,  das  r  wird  durch  den  nachfoigenueu 
l'al. i1.it  verdrangt;  in  cellrrajo  u.  dgl.  verharrte  nun 
freilich  das  j,  während  es  in  *deiii<jo  vokulisiort 
ward,  '^de.sit'io,  woraus  *dvjiio,  di^i'}  durch  Suflix- 
vertauschuttg  entataodea  tu  atdo  acheint,  ganz  klar 
liegt  freDicn  die  Entwkkelaiig  niebt);  Settegast, 
KF  I  244  (S.  will  diaiu  von  dejtidm  ableiten,  wo- 
gegen G  P  ,  R  Xn  133,  mit  bestem  Rechte  Emsprurh 
iTlii/lirn  Im-     Vj;|.  ,ii,>.n  considerium. 

dcsidcro, -;4re,  ersehnen ;  1 1 a  1.  (i/rotderart^ 
((iij^iVirt') ;  prov.  deMrnr,  dezirar;  fra.  detinr; 
(span.  detear;  ptg.  deuejar). 

2523)  ÜllllrQaia»  «,  um  (v.  desid«itar€\,  aelin- 
süchtig;  pr«T.  dtstrot,  daneben  detirem, 

[desltn  •.  dealeti  «.  deeldSrlHiB  ] 

2524;  dchldo,  sedi  u.  sidl,  sidcrc,  sieb  ni.  dcr- 
senkcn:  davon  nach  Dz  444  äescer  altspau,  dtcn'. 
herabäteigen ;  ptg.  dencer. 

2525)  designo  11.  dissigno«  -are^  l>ezeicbnea, 
zeichnen;  ital.  dcsiiinare  „indicare,  pioporre", 
dit,{g  rgnare  „trauciare  le  priino  lineo  d'un  quadro, 
proporsi'",  vgl.Ganello,  AGIU  332;  pro  v.rfrts«<;nar, 
beteicbnen;  fra.  dinigmr,  bcoakboen,  dennimer, 
aoicbiNO,  dam  daa  VbaSil.  dieasiii,  Zdefanung;  «pan. 
demfHtttf  beaeicbien  (aeiebDen  tat  äibi^,  wtibl 


Digitized  by  Google 


253 


35a8>  •l.-«it<. 


254 


Imb  ital.  inöo,  s.  No  1432);  ptg.  «fcseitAar, 
xaieltnm  (daneben  biisear). 
disTpto  8.  ftli^n  de-«x-rlpo. 

2636)  fdesito,  -ure  (Fii'^^ii.  v.  //fii»i<»iy  i.  abla«s*'ii; 
liierviiti  narli  I)/  440  sji;im  lYir.  lassen.  pt<:. 
deixnr.  <bK  richtijre  (inunhvc  it  i^t  jodorh  laxarf, 
vfjl,  C<K>lhf>,  QuostuPs  da  liii^;.  |nirt.  I  292:  C.  Mi- 
rhaclisi.  Stud.  236;  Co-lho,  £  11  287  Anm.;  TtulhiiD, 
K  IV  262;  Como.  B  IX  IBS.] 

9S27)  denp^etflfi,  -um  m.,  Htfrabachanm.  Ver- 
achtung: ital.  (Irgpiltn  ..dinprozzo".  dis/H-tln  „ira 
»detrnosa".  'IfZti  das  VI»,  dispttture  =  druitertare. 
verai'litcn.  Canello.  III  319:  prov.  di^fitt-:, 
dfsptrrf-z,  T'nwiU«:  frz.  dii>it,  Vcrdrur*,  <la/,u  das 
Vb.  despitrr,  di-piter;  span.  despccho,  Vordrufs; 
ptg.  denpeüo,  Veracbtang,  Unwille,  diuu  diis  Vb. 
drxitriuir,  venebten.  Y^.  Ds  660  dfpit;  GiSber, 
All.  II  101. 

2528)  desp^ro,  -Ire,  riimr«reln:itaI.<U«]Mrai«; 

Jiror.  dr-iprrur:  fri  dfsisperrr  =  *dee0t-  oder 
dif-nperari- ;  span.  pt«;.  drsf^/Hrnr. 

2529)  despirio,  spexl.  spi-etuni,  spieCKF,  henb- 
blicken,  =  altfrx.  de^ptre.  vcraibttn. 

2580)  UqpiHe,  -ire,  bcraub4>n:  ital.  >/i^;m>v/>,ov  . 
mm.  de»poiu,  ai.  at,  a :  ptov.dtgpvlhnr.drspurllatr: 
frs.  diftouiUer,  daron  vielL  pmaUi  (f  dipomiUe), 
Regiatcr  fp;istlirJier  Stifluigea,  TgL  Seiieler  im  Ab* 
XU  Dk  809.  Diet  idbiit  p.  661  hielt  dM  Wort 

für  nntitanden  auB  polt/pfi/chnn .  Wzvr.  *poltfpty- 
i-uritnii :  d(.<puUnr :  »pnn.  \>t^  despoitir.  Vjjl. 
Dl  3((4  -<}>»,ih„:  Forstor.  RSt.  III  183. 

2531)  ^despöliäni  n.,  PI.  Mespolitt«  du«,  was  man 
einem  eridila^^cnen  MenBchen  oder  Tiere  absieht, 
SiUtnng,  Balg,  infolge  dessen  Gberbaupt  einerseits 
Beate,  nnderNieite  HQlIe;  ital.  »poglio,  «pn^ia 
(eotweder  «iB  l^poliHin  o<Ier  gekfirzt  aus  dmpolium)  : 
proT.  dfxptuih-fi.  dfit])Uflha;  frr..  d^pnuiUf, 
rßrstfr.  RSt.  III   IS:?:   span.  ilesjmjn  ;ilt-i|i;)n. 

rspiljn);   [>t[f.   il'Spii/it.      Vi;l.   l)/.  S(l(  •./i'iijli,), 

'2->:V2)  *d«'spÖ(a,  -am  w  (ist.  Jf oKin^,-'.  Ilt-rr; 
ital.  dcgpola  „padrone  aKgoluto,  tirniino,  rbi  si 
«eiBpOtta  come  tiranno",  drxpfilo  „num«-  di  prim-i^H- 
giMO  Bei  medio  evo".  vgl.  Caoello.  AG  Iii  368; 
nndi  in  den  flbrigen  Sprachen  ist  deonotin  alt 
gel.  W.  Torhandcn. 

2583)  d^nSmo,  -ire  (v.  "qutima),  abschoppen; 
rutn.  df'C'ini  ai  nt  n,  Bclili'ifcn :  span.  de^vniiinr. 

25.34  'destilliitöriani  n.  (t.  </«w<//are)  =>  i  tal. 
disiiHatnj»  ,4aatninMntodadMtfllai«'%  tgl.  Cftnollo, 
AG  III  387. 

2535)  deaUDo,  -m,  herabtiiafeln,  i-  ital. 
dittiUare  tte. 

3586)  [*d«strletia,  -mm  f.  rTermutlieb  Tbebei 
in  einem  freilich  weder  im  Lat.  noch  im  Roman. 
be1(^fton  Vb.  *destnctiare  v.  dftrielHK),  Srhnflrunp; 
(it.il,  ili^frtil,:ii,  Stri'ii;.'!',  Sfh.irff);  p  r  "  v.  (//•.v/roxi, 
(IrstrfisHu.  Hckk-riiiniiii;::  fr/,  il>'lris>t\  Hcklomniunj;, 
Not.    V^jl.  Dz  r>ai  (/.  .•)»  vsy.j 

2637)  de«trietfi.s  «,  oni  (l'art.  P.  P.  v.  d'-strin- 
;9ere).  geschnürt ;  ital  «//.«/»v«»,  zusanimongezogen, 
gniiigntigt,  etnog,  Sbet.  ein^'trrfnztos  I^nd,  Bexirk. 
Diatrikt;  proT.  dettreit'Z.  ni'prvhU  beengt,  Sbet. 
dMrto-M,  dedrein,  Sbst..  Zwanc  .Macht  (doch  labt 
rieh  das  Wort  in  dem  bekaniiU  ri  Liudo  H*>rtran's 
df  Htirii  ..Pos  als  Uaros  ennja  Inf  j"'/.  i".  Ii.  HiirUrh, 
Chn'st.  prov.  117,  31  aiirh  als  ..Hfzirk,  lirbiot" 
aiiffassonj;  frz.  drlrnit.  Eri^jpafs.  Mf^nnf^c,  danol^'u 
das  gel.  W.  dutriet,  Besirk.  Vgl.  üz  561  detrase 
«L  679  MnO. 


\  3688)  «destrogo  (scbriftlat  dettruo),  ■trtxl, 
'atttMMn,  fittHgeref  zerttSren:  ital.  dittnggtrt, 

ilanobon  aiioli  einfaches  sdruggere,  (Iber  den  wohl 
i'twas  «rzwiiti>;i«nt'n  Bcdoutun^tsuntcrschied  vgl.  Ca- 
iip11<i.  A<J  III  393:  rXr.  diHriidiirr,  distniikr,  vgl. 
(iarttn-r  §  154;  prov.  altfrz.  dc'trnire:  nfrs. 
dririihe:  .span  pti,'-  dedruir.  Vjrl.Dz  4(l4  '^Iniiir/ert} 

,  Uröber.  .\LL  II  KU  u.  VI  3B5.   S.  eönstrttgo. 

I    2630)  detero,  trlri,  trltiin,  tSrtrt,  abreiben; 

iapan.  demtir^  achmelien;  ptg.  derreter.  Tgl. 

;Ds  444  derrttir  :  C.  Wehaelis,  jßsc  124. 

2540)  detono.  -ire,  losdonnnrn;  rum.  deUm  ai 
at  a:  frz.  dihmner:  span.  ptg.  detonar, 

2'>4l  d«'  !  fräns  =  prov.  span.  ptg.  detrau, 
jt-nstits.    V^l.  Dt.  325  tnis. 

2542)  I 'de-ündfilo,  -iire,  iiiii-  (ind  horwogin. 
-wiegen;  vii-llojcht  Grundwort  /n  ital.  dondolart, 

|«cbaukeln.   V^;!.  Dz  368  n  r.   s.  üiten  dedo.] 
2848)  Mii,  ««ni  m.,  tiott;  ital.  rfto,  mit  ange* 

'  wachtenem  Artikel  tddin  »  ü  dio;  am  dem  ?oIkit- 
1ünilirlu>n  Vokativ  *di>  (f.  deut)  «ntataod  wohl  die 
Iiiti  rj.  ktion  d.li.  y^].  Dt  867  deh:  sard.  deitx; 
rufii.  icauw  r t r.  (/»•«.•>•,  diaus.  dieii.'<  etc.,  vi^l. 
<;artniT  ^  prov.  dru'«,  dicw :  »Itfrz.  difim, 
ilirx.  ilr.r.  •lamit  lusammengosctzt  dammeldcr,  Herr- 
gott,    dominus  ilte  deu$;  nf  r«.  dien;  cat.  den: 

i  span.  dios,  daxu  Fem.  dima:  ptg.  dnu. 

l    8644)  de  +  Osqne, bis;  prov.  iiisqiiammde  Hoqiie 

'ad;  frz.  jusifiie.    V^l.  D«  622  ju^^que. 

2545)  derenlo,  veni,  Töntflni,  venire,  wohin 
koiiiiiieii,  tri-ratPii;  ital.  dtviiin,  werden,  dazu  da« 
Fr>ijii.  dif'iitare :  pr<iv.  dtmur,  w'rdi'n:  Irz. 
detcuir;  span.  dttenif;  ptg.  detif  ^das  Vb.  ist  in 
Michaelia'  Wtb.  nicht  eotbaltdi). 

di  +  TCna»  8.  iS. 

2546)  litifr«,  ■•Hb  vaneUiogen;  itaLiftnoraiie; 
prov.  devnmr;  altfri.  detmurtr  (bedeutet  aneh 

..iiiilVIiandt'ln,  verheeren",  v^'l.  Tuhler  zu  Li  (Iis  dou 
vrai  aiiiel  p.  32;  devonr  ..vcilliiilicii"  ist  vermut- 
lich ~  d'-rorr  =  *drrotarr  mit  ■•itifii  seliuhrnem  r 
nach  Analogie  von  orer  ..iGutes)  wüiisehen",  vgl. 
Tobler,  Z  I  480.  dagtReti  Fürster,  RSt.  III  182); 
apan.  ptg.  dexorar.   Vgl.  ti.  Paris,  B  X  44. 

2647)  Avllto^  •■■«,  TerSueheo,  —  altfrs.  de- 
vourer,  s  deroro. 

2548»  devöttts,  a,  am  (Part.  P.  P.  v.  dewn^e), 
sehr  orgeben;   ital.  ilirotn  u    ilirotn,  wc^en  der 
..sottili  dilTcren/.c  di  si;;iiihrato"  verweist  C.irielio, 
III  332.  auf  Toiiiin.  1457  f.;   frz.  dnwtr,  er 
j  geben,  ilauelien  das  tjel.  W.  drcnt,  fromm:  span. 
1  ptg.  d'iutti.  fri'inra. 

I  2541»  dSxtir,  tirm,  tiram,  recbU  befindlich; 
;  ital,  diiitro;  prov.  dntre;  frs.  (das  Wort  ist  durch 
I  droit  =  directus  verdrängt  wonlen,  ebenso  im  Btr. 
'  mit  Ausnahme  des  Friaul.  vgl,  Gärtner  §  38); 

Span,  iliftii):  jit;;.  ilrslr«.  V^i.  Grüber,  ALT.  II  101. 
2öüi>i   *de.\trai  IHS,  -um  m.  iv.  dfxUr),  Ölreit- 

rofs;   ital.   ilfstruru:   prnv.   dettritr-t:  altfra. 

deHtrier.    V«l.  Di  119  de.'>triero.\ 
I    2551)  diübüfits  -am  m  (gr.  dui^nAo«),  Tanfbli 

ital.  dittcolo}  rum.  diavol;  jprov.  diabk-n;  fri. 
\ditMe,  mit  eupbenistisefaer  Botatellnng  diatitre: 
I  span.  d<ahlo;  ptg.  Ooho.   VgL  CaneUo,  AG  III 

295  Anm. 

25521  Idiaeresi», -im /'.  |>,'r.  ctiruV^'J',),  Trennung 
der  Silheti.  soll  nach  Uaist  s  Vurmutung,  Z  V  563, 
Grun<tniirt  zu  span.  targar,  trt,  geittr  ete.  lein. 
'  Vgl  oben  ci&rptio.] 

I   966S)  4lMto,  Hm  f.  (gr.  dfam),  gnegdtt 
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LebeDBordnun}; i  ital.  AiHa:  fr/,  diilr ;  sjmiii  [itn. 
diWa.  Vgl  Dz  110  (/iff.i  1.  l);u.in  ist  zu  \niUr- 
scheiilen:  (2554^  *diet»^  -«ni  /.  (v,  »list.  *tHetare 
von  di'e«,  tojjtii.  vi.  Ii.  «One  politische  Ven^ainmlung 
abhalten),  T»g.  <i.  Ii.  politUobe  Verwmmlnng;  ital. 
ditta,  Reifbstapr;  frz.  AiHe;  sptn.  ptg.  «liWo. 
Vgl  1)7.  119  rf«t  <<(  2 

2555)  *diantl»,  »,  um  (v.  die»),  zum  Tag«  pe- 
böriir;  ital  diaxn  [m-iX.  »tdl(t\,  Mi>ri;Hnst«rn, />rt«?rf 
/«  diima  (;iu<!i  Ir7.  hnftre  la  dinne),  die  Koroille 
schlHgen.    V^'l.  iV.  3iiS  diana. 

2&&6)  nlnl.  ditMihi,  thiki,  dick;  davon  nach  CaiiL, 
8i  686,  ital  tretm»  „glMBO,  bftdial«",  «Uieciato 
„poMo.  tarrJiiato". 

2557)  ''dieitor,  -<ren  m.  (v.  «Keri-f),  Säger; 
ital.  dicitore;  iriitn.  zicätor,  dazu  iicäturä,  Wort, 
K<?do(:  prov.  d/rfdor;  frz.dineur:  spaTi,  dcridnr: 
ptß,  d>:id'ir. 

2568)  die«,  dfxi,  dictuni  ii,  dictum,  dicer«, 
sagen ;  ital.  dico  aissi  detto  di{ce)re;  rum. 
zinei  lis  sice:  rtr.  Prs.  diinel  etc.,  Pt.  di<,  de/,  Inf. 
dikr,  vgl.  Gärtner  §  148  u.  195;  prov.  dir  di»  di<i 
dire;  frz,  dvt)  di»  dt(  dirt;  eat.  dtcA  dt/;»«  dt( 
dir:  Span.  A'<ro  A'^ie  difho,  dmir:  ptg.  di/;ro  di««e 
dito  düer.    Vpl  <^rr,l...r,  AT.I.  II  lOl"  u.  VI  hh.->. 

2659)  didi  '\'\'u^.  Sg.,  bczvv.  N.  PI.  Part.  1'.  V 
V.  dicere);  ital.  ditta  „c.asa  commt'rcialt'  (hitinisitin 
Ui  bassa  sfera,  dovuto  ai  r.ijrionieri,  himili'  a  ,bibita' 
dovuto  ai  farmaristi  o  ,ii  iMilTrttieri),  Imona  fortima". 
vgl.  Cancllo,  AG  III  S22;  span.  dieha,  GlMci 

PI.  dida,  das  Gesagte,  das  Gewüniebte):  ptg.  I 
dita,  Glftek.   Tg).  Di  445  dicha. 

2660)  MetimribR  od.  »11»,  «um  «.  od.  m.  (gr. 
dUtaiivoi  11.  Dij^taiii  ».iriL'anumDictauinumL.); 
ital  dittiniio:  rii  m.  ihptiiw  ;  \)Toy.  diptamni-H  :  frz. 
dutiiDii :  cit.  tijiaii.  ptg.  dictnmo.  , 

2561)  dic-tatlini  »1,  (Part.  P.  P.  v  dictare),  das! 
Gesagte,  dtis  Diktat:  ital.  dettato,  Sprürhwort, 
Thema,  Styl;  prov.  dictnt-z,  dechntz,  G«dicht;i 
altfrz.  diiii-,  eine  Gwllchtart;  span,  dethado,\ 
Vondilift,  Muster,  u.  ditndo,  Aatirisehes  Gedicht,  > 
di^ada,  Ehrentitel ;  p  t  g  ditado,  Sprfk-h wort,  Redens- 
art.   VfTl.  Dz  444  dcchttdv 

V.  (/icr,  I.  wiederholt 
diliir.  dichtir,  sagen, 
dichten;  altfrz.  dtder,  dichten,  vcrfaawn,  daaui 
das  Kompo«.  endiiicr,  unterrichten;  Dfrx.  iftefrr 
(geL  W.);  apan.  ptg.  dict/tr,  ütor.  ] 
2668)  ("AetOsna,  a,  nm  (von  Fl.  äkta,  w.  id.  a.) 
■«span.  dichoso,  glücklich;  ptg.  ditmo.] 

2564)  dTettim  (Ntr.  Sg.  Part.  P.  P.  von  dicere) 
«    iltfr^.  (Ii.^.,dit,  Spnichgedicht. 

2ö«.")i  die  f  v4d#,  gleichsam  „sprich,  ruarsch! 
Torwiirt-*:  • ;  altfrz.  Interj.  diro,  vgl.  Burguj  II  399, 
nfrz.  da  m  oui-du.  nenni-da.    Vgl.  Dz  558  da 

2566)  (dies  «j.)  •die»,  -em  c,  meist  jedoch  »1.,  Tag; 
ital.  di  (daa  fiidicbe  Wortiat  giorm  =^  dtuniNm); 
fard.4ii«;  rum.  n,  PLnfe;  rtr.  d&,  dti  ete.,  vgl. 
Gattner  §  200;  prov.  di«,  dia  (Diez  561  d»>  «r- 
kannte  fälschlich  in  i>rov.  dia,  altfrz.  die,  Girarl/ 
de  Koss.  2368  ed.  Hofmann,  das  got.  thius,  aijs. 
ihfimi.  ni<^T?stniann :  P.  Meyer,  R  V  113.  hat  dii>s 
51ir>v.  r.staniliii8  berichtii,'! ) ."  Settegast,  KF  I  247, 
wollt«  die  nro v.  u.  altfrz.  Partikel  genz,  get,  gien» 
(mit  der  Negation  beim  Prädikate  verbunden 
„oiehts")  ans  diit»  erkliieo,  «a  iat  di«a  aber  eot- 
•ritieden  abrolehtten  und  genv»  als  Onindwort 
anzusetzen,  vgl.  Dz  595  fims:  Ui.  di  in  hindi, 
mardi  etc.,  der  PI.  di[£}«i  ist  erhallen  in  tandis  s 


dlct-o«  Hlre  flnt«»!!« 
sagen;  ital   dittnrr :  jir 


Mi.sc.  44  (Dz  619  jfid'is  liattc  tandis.  jndi»  aus 
laindiu,  jnmdiu  crkliirt);  rat.  «pan.  ptg.  diu. 
Vgl  W  Meyer,  Ztsdir.  t.  vgl.  öprachf.  XXX  335, 
.\llenthalben  ist  diurnnm  neben  die»  getreten  und 
hat  dasselbe  mehr  oder  weniger  (beeonders  aber  im 
Franzi^.«.)  aus  dem  ailgenoin  ttUMien  Gebrandw 
verdrängt.   Vgl  GrSher.  ALL  II  101  u.  VI  885. 

2567)  coenäre  wunle  von  einem  ..savant  qui 
n'eet  pas  romaniste  par  >  tat  '  als  Grundform  rür 
ditter  vorge«<*hlagen !    Vt,'l.  G.  Paris.  R  VIIl  95. 

•dieta  X.  diaetu. 

2669»  *difrttniia,  -am  /".,  Verruf,  äciiaude;  ruro. 
defaimn,  V.  rl.  iiindung,  Beschimpfung;  span.  do- 
famia  (u.  dufamn).  In  deu  übrigen  Spnusben  dafttr 
infamia,  das  andt  Im  Spaa  ToranidMi  iat 

2569)  dimmo.  -Bre  fdw  u.  fanta),  verleumden : 
ital.  diffatkare;  rum.  dffaim  ai  at  a;  prov. 
d,f„n,(u-:  f  rz.  d^fnaier j  «pAn.  iliafaiiar;  ptg.  <Nir> 
u.  de)iftimif. 

2570)  dllTfellis,  -e  (dw  +  facüis),  schwiiTiß; 
ital.  diffinle;  frz.  diffidle;  span.  dificH;  ptg. 
difficU.  Überall  nur  gelehrtes  W^ort;  dasselbe  gilt 
von  dem  dazu  gehörigen  Sbst.  difficultna  =  itaL 
diffienliä,  pT<kv.  difficidtat-z,  in.  diffieulti,  spa«. 

'  f'  -  M'  irf,  ptg,  diffiriddade. 
dilTicaitAs  s.  diiTieili». 

2."i71  i  duntülta,  -e  (v.  diiiiiu.f],  /.um  Finger  ge- 
hörig; ital.  diifHale,  die  PÜauiO  Digitalis,  ditale, 
Fingerhut,  vgl.  Cjinello,  AG  III  374;  altfrz.  d«ri. 
nfrs.  (mundartl.)  deau,  das  übliche  Wort  ist  di, 
wätebea  entweder  ^  datum  (s.  d.)  ist  oder  aber 
liurcb  starke  a.  geg^n  alle  iibliidie  LÄuteotwickKlug 
verstofsende  Kürzung  aus  difiitalHm  ei) stand  (wenn 
df.  —  datum,  80  wtinl"'  si<  li  ili'^so  Hrn^Tinuni,'  daraas 
erklären  lassen,  ilals  ein  Fiugerhut  durch  Nadel- 
stiche t'in  almli' h>  N  .Xussehen  erhält,  »it.-  eiit 
punktierter  Würfel);  span.  ptg.  dedtü.  Vgl.  l)i 
,S68  diteilo;  Flechia.  AG  II  320  Anm. 

2572)  |*digitiriün  n.  (v.  di^iliw),  Fii^ceriiQt; 
rum.  der/etar;  frz.  doigtier,  Fingeiling.  DimoliBg, 
Fingerhut.) 

2573)  difitattts,  um  (v.  digitus),  mit  Fingern 
versehen;  ital.  dnidtil":  rum.  ileqitiif :  fr/.,  i/oif/f«-, 
frz.  ist  auch  das  vol!stiir>ilii;o  VI.,  dntffter  „die  Fingf-r 
setzen"  vorhanden 

2574)  [*digitelluä,  «uui  m.  (v.  digitus),  kleiner 
Finger,  wurde  von  Dz  368  als  Grundwort  zu  ital. 
düeUo.  AchsflhOhlet  angaaetat,  welche  Annahme  aieh 
jedodi  mit  der  Bedtg.  nidit  Yersinigen  llftt;  dUdbt 
ist  vielmehr  —  *litillm  v.  litiUare,  kitzeln,  die 
Achselbohle  wird  also  als  „Kitzolort"  anfgofafst; 
weg«'n  <it>r  MiitL-t  genstehenden  lautlieheo  Bednfcail 
vgl.  FKniluu,  AG  II  319  f.  Anm.1 

2675)  dlgitfix,  «um  m.,  Finjjer;  ital  dito.  PI. 
diti  u.  dita;  Ober  dito  vgl.  dOvidio,  Grundrif«  d. 
rom.  Phil.  I  507;  rum.  deget:  rtr.  det,  PI.  dets 
H.  deta,  vgl.  Gärtner  §  lOSi  prov.  det-t;  altfrs. 
deit;  nfrt.  doigt;  cat.  did;  span.  ptg.  dMlo. 

2576)  dignitäs,  »titem  /.  |v.  dignu*),  WQrdig- 
kt«it .  ist  als  volkstümliches  Wort  nur  erhalten  in 
priiv,  ilciilnl-,.  .iltf  rz.  di  intii,daiut'^.  Würtlij^kfit, 
Wiirde,  dann  dHd.  »ab  zu  einer  Würde  gebort, 
Kostbarkeit,  snhliefslich  kostbares  Essen,  I>ocker- 
bissen;  nfrs.  daitUitrs  (?).  VgL  Di  568  dn^itiij 
Gidber,  A1XII  102  (aetit  gegns  Man  liebtig  <%n^ 
(OS  an). 

2677)  dTgae,  -ire  (v.  dignus),  wGrdigen;  ital. 

degnare:  prov.  dcnhar,  dazu  das  Vhsbät.  denh-s : 
frz.  daigtier,  dazu  das  Vbsbst.  ^dntn  in  tiedatn, 
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deiUtr,  data  das  Vbabat  *deninde«dtm,  Verachtung: 
ptg.  ügnar.  ▼(fL  Gtöbw,  ALL  n  103  (seUt 
aiffno  an). 

2578)  dlfnns,  a,  nni,  würdig;  ital.  deffno;  rum. 
deifHü:  prov.  (Iniiirs.  ditiJis;  frz.  fUt/xf:  gpan. 
ptff.  rfi^no.  Vi;!,  (inilit-r,  ALL  11  lüJ  (s«>t7.t 
cUffHus  an). 

2579)  uhd.  dibeiu,  kein;  il.iniach  gebildet  mit 
gleicher  Bedtg.  pro  v.drgM(n}-s,  aüt  h  a  1 1 8  p  a  n.  dtijun, 
yA,  Da  £60  /*.  v.;  Z««ifel  an  der  Rrfbtigk«it  dit>Mr 
HvilMtan;  dftrrao  indflnen  berechtigt  aeia  laollte 
dfffiin  etwa  =  *necuPU8  =  neffu-s  sein,  &o  dafs  d;i6 
anlaatendo  ne-  mit  de-  vertauscht  worden  wäre, 
indem  man  den  lUi^riff  ,, keiner"  adlfafstc  als  „der 
eine  weg",  also  de  ätiiili«-b  brnuclite,  wie  in  duode- 
vinniti  u.  dgl.  ?.  freilich  hätte  dann  negu-s  M-hwinden 
•ollen,  indeaam  Tolkae^niologisierendo  Gmgeatal- 
tongen  ziehen  ja  aieht  nlgeridbt^jni  WeitaebwaDd 
naefa  eich). 

2680)  1*111«»,  -Br«  (ron  däM««),  aufscbieben, 

wurde  »on  Dz  560  Gnindwort  aurge«t«-llt  zu 
itiil.  dilajnre  (dem  Frz  ontli^hnt).  altfrz.  delaiirr 
(nfrz.  diloyer),  dazu  daK  Vbslist  ililm.  Aufschub. 
r5r8t«fr,  Z  VI  108,  bat  auf  die  lautliclit«  Uiistütt- 
haftigkeit  dieser  Ableitung  hingewiesen  (bndnre  : 
baer,  alao  düatart  :  dilarr)  u.  bemerkt,  dafs  der 
meit»  Teil  dea  Wortes  nicht«  anderes  als  das  \  b. 
takr  min  kKane;  vgl.  andi  Bomog,  Zur  Geacb. 
de«  lat.  C,  p.  6  Anm.] 

25S11  dilectüs,  a,  am  (Part  P  P.  v  .liligo). 
lieb,  teuer;  ital.  ifiletio.  Aln  Slist.  b.it  sich  das 
Wort  nebat  dem  Vb.  *dth:rt,ire  j^'eiuiscljt  mit  ddeetaire 
u.  dessen  Ableitung,  i.  ddtcto  u.  dei^tus. 

2582)  dlligeDBf  -^ntfs,  fleifsig;  ital.  ddiijente: 
frz.  diligent;  span.  ptg.  ddtgtnt«.  Überall  nur 
gelehrtes  W.  Ebenso  verhält  03  sich  mit  dem  Sbst. 
dUigtnUa  «=■  itaL  diUge»:»,  frz.  diligenee  (iat  seit' 
sanier  Weiae  aar  Benennung  der  PoRtkntsche  ge- 
worden, also  die  Regelmftrsigl'oit,  w  mit  «  in  solcher 
Wappii  soinf  Fnhrt.'n  nmchon  soll,  zum  Namen  des 

■  II  -'  vtg.  tUHgmeki. 

diligentia  s.  diligent. 

2583)  dllttrifim  n.  (v.  diluo),  Überschwemmung, 
Stiadflot;  ital.  dUuvio;  ftt.  dünge  mm  *dUüt(3tm?i 
apan.  ptg,  dUuvio. 

2584)  *wlBiBto  u.  'dlni^ntToo,  -Ire  (v.  meto), 
ans  dem  Sinne  schlagen,  vergesseo;  ital.  diwuMare 
n..  wt'it  üblicher,  diincutiaue.  vjrl.  D/  _'(i9  mentar. 
In  den  ubrijrnn  Spraolion  baln'u  sirli  für  ..viTfreesen" 
die  .\blcituii^'fii  vcii  '  ' '  bfliauplL't. 

2585)  dluidiet*»,  -utem  /.  (v.  änmdim),  Hälfte; 
rim.  jumdtate,  dazu  das  Vb.  jumätä^enc  ii  it  i, 
hallnerai.  Dü  übrigen  Sprachen  wenden  *n<dtetaM  an. 

26861  ilMifn,  •■!!«  (▼.  dimidim),  ballHeren; 
ital.  dtneraanr;  rum.  s.  unter  dlmtdletAM;  span. 

Stg.  dimidtar.    (Im  Frz.  fehlt  ein  Vb.  für  den 
egriff  des  Haibiorens,  man  mufs  statt  deiaenjNn'- 
farjef  rti  ilr-tix  oder  ahalichtM  sagen.) 

2587)  *direct*rliln IL (T.diri^)— Yuin.<(nrptor, 
Win  keim  afä,  Lmeal.] 

2588)  1.  direetio,  •dnen/lCv.c/inV/o),  Kichtung; 
itaL  d»mune  n.  diritmum  w.  rMdäta  qaaai  deea 
e  imftenabile",  vgl.  Canelto,  AG  III  844  u.  dam 
Ascoli's  Anmerkung  auf  selbiger  Seite,  wolchu  die 
unmittelbare  Herkunft  des  zweiten  Wortes  von 
direction-  mit  K*.>cbt  in  Fraj^e  atailt.  fionat  Snr  lX» 
gelehrtes  Wort  vorbanden. 

2589)  2.  •directio,  -äre  (v.  directu»),  richteD; 
(ital.  diriziare)i  tarn,  m-drtpt  a*  al  a;  prov. 
««••«r;  f »s.  <m»acr;  eni.  Kreatur ;  apna.  <linaiar; 

Ktrtlnr. 


ptg.  en-dtretar  (und  direüar  —  "directare).  Vgl. 
Dz  27S  riunre;  Gröber.  ALL  II  103. 

2Ö90)  dlrietils  ti.  dlrSetlis,  n,  nm  (Part.  P.  F. 
von  dirigere],  gerade  gerichtet;  ital.  diretto,  diritto 
(auch  Sbst.  ..Rptlif  ).  ilr.llo.  \-;].  Cancllo,  AO  III 
319;  rum.  dre)/t .  rtr.  dfctin  jirov.  dreit,  drcclt; 
fr/,  ihi'it  (aiuli  Sbht.  ..Ki'cbf) ;  ciit.  dret ;  span. 
derechn;  ptg.  diretto.  Vgi.  Dz  272  rilto;  Gröber, 
ALL  II  103.   S  unten  Ja«. 

[*dIr«sQo,  »Sre  s.  cdnalin.] 

8591)  dirigo,  rixl,  ncMU,  >^r6f  richten; 
ital.  dirigo  ressi  retto  ngere;  rum.  dreg  dresä 
drcK  drege;  prov,  dirigir;  fr/,  diriger;  span. 
ptg.  dirign 

2592)  ♦disit.'strum  «.,  Unstern,  Un^'luck;  itaL 
dkaftro:  pn-v.  i/r-rrs'rr-v frz.  <li'sa\lrc;  altcat. 
desiigtro;  span.  desnutre;  ptg.  detastre,  dazu  Ab- 
leitungen, z.  ß.  ein  Vb.  desastrar. 

26dS)  «iiabireo,  ««re,  ana  dem  Schiff»  ateifien; 
ital.  diiAareare  „trar  di  iwrea.  nedr  di  banta", 
sharcare  ..disbarcare,  anche  semdeie  della  oamnaa, 
e  pasbarsela,  vivere",  vgl.  CanoIIo,  AG  III  898. 

2ö9t)  dlseirrieo,  -äre  u.  c<\iruA.  aldailou; 
itul.  discuricnre  und  $cari>:on'  „chu  liico  anr-ba 
sparare  uu  fucile  o  altra  arma  da  fnocii'-,  dazu  liie 
Vbsbsttvc  lii^rärica,  discdhco,  »cürica,  tiedrico,  vgl. 
Canello,  A<i  III  393;  prov.  ileaeafyar;  fri.  M- 
cftoiyer^  daan  daa  Vbabat  decha  rge ;  anan.  dleMorMr« 
dazn  da«  Vbebei.  deteargo;  ptg.  itteargar,  nam 
din  v  ,f -'tvi.  !h':,-,i,-(iii.  iitAcarffo, 

*diftc«rniino  .s.  carniinv. 

f*di»ceno  s,  *dI^auo  | 

2595)  diseSrniefilüm  t\.  di^-ixfnefe),  Haar- 
nadel; ital.  cernecchi".  Haarbüschel;  span.  OgfM^a; 
ptg.  cernelhn.    Vgl.  Dz  »B  centecchio. 

2596)  diac£rno,  cr^vi,  cretüm,  eCmSrt,  nnlat^ 
scheiden;  ital.  di»eemtn  „diatingnerc.  riconosccre, 
e  riguafda  rintellettn*,  teernert  „aeegliere,  e  rigu- 
ar.bi  l  atto",  vgl.  Caiiollo,  AG  III  894.  Dz  397 
fiilst  ■i'rrnere  excernere  u.  NtcUt  es  mit  prov. 
eisfft fnir.  aH>^firnirnl('r.H(t/<'ii,  zusammen. 

2597)  ^diseerpu,  •are  {discerpire),  zerreiTaen; 
ital.  acerpare;  rtr.  scarpor.  Tgl.  Ds  187 «eeiyoilV. 

[*tiaeino  a.  dl^Ono  ] 

2596)  '*d&eito, 'tre^  herausrufen,  =  i  t  a  1.  drstfirc, 
munter  machen,  weekeo,  vgl.  Slorni,  B  T  177  Z,  2 
V.  u.  im  Texte,  s.  oben  dS^x-dfto. 

[♦declrro     de     i'exT'  f  hkernm, 

2599'i  disclQdo.  vlähi,  ulÜMim.  i-ludere ,  ab- 
Bcbliir^in.  tri-unvu,  itaL  disckiudere  u.  ycinttdere, 
doch  durtte  letzteres  eher  "  exdudere  »ein,  vgl. 
Canello,  AG  III  394. 

2600)  fdüeonhirt«,  >are  »  prov.  daeoiioriar, 
matioB  Warden,  daao  daaTbabat  «hMOnoi^,  Tkwt> 
losigkeit.] 

21)01)  diacooperio,  p<(rttl,  pSrittm,  pCniHS,  ent- 

liulloti  ,Vu1l'  I/-vil.  IH,  7;  Hior.  J.-saj.  7.  20, 
III'  1»)';  ital.  {ili]!fC(>i'ro  und  ccjiro,  jH-rm,  jiertu, 
l>rti'f,  vi;l.  Cant'llo,  AG  III  H'.U;  prov.  de^ajbnr; 
frz.  decowrtr;  span.  dcHCubrtr;  ptg.  descobrir. 

2602)  discördlnm  Idineorit),  Zwiat  — ■  pro?. 
dencortM,  Zwiat,  eine  Dichtungsart. 

2608)  dbeSrdo,  -Ire  (v.  dMcorB)^  muiBSg  wA; 
ital.  diacordare;  rum.  dieaeord  »  ed  a;  prov. 
descordar;  frz.  duicorder;  cat.  diteordar;  span. 
ptg.  discfirdar  u.  dr^iordar. 

2604)  discrlmin  n.,  Hrlieid*  punkt;  davon  itaL 
acrimolo  „discriminatura,  o  an  che  orlo  dd  pfndpisiO", 
aiciL  tcrima,  vgl.  Caix,  SU  54a 

260»)  ilMi,  -n     (gr.  dtoxoc),  WmftM^ 

a 
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TflUer,  n*tt»;  itaL  iueo,  Tisch;  ran.  ^isc,  Teller, 

Becken;  prov.  <ffj»;  altf  rz.  devi,  (hils.  Ti-rli :  n  f rz. 
diiüi,  eigontl.  ein  über  den  Tisch  gespanntua  Tuoii, 
tine  Art  Balda^in.  Vgl.  Dz  6S»  dais:  GiOber, 
ALL  II  203 

2Ü06)  *dl8difiio.-ire,  verachten ;  i  tal.  düdegnare 
n.  adeffmre,  dazu  (las  Vbebst.  dindrqnn,  Vorachtunit. 
tdq/mo,  Zorn,  vf^l  Canello.  AG  UI  S94;  frz.  de- 
datgHer,  dtau  da*  Vlwb«k  didoin;  »p«n.  «knleiUir» 
data  das  Vbabst  äetden. 

2607)  *dI«.rTdo,  -äre»  die  Tr.  aufktindi^n, 
herausforderii :  ital.  di'fidnrc  ^i  lii;iinare  l'avvor- 
sario  a  buttaj^li.i".  sf'it<tre  „d'ii^o  piu  «•dihiuio  o  con 
Bccozioni  speciali:  ,8fitlaro  uno'  —  ,prüini.xti<are  di- 
sperata  la  sua  guariginne'",  diffidare  ^non  avor 
fidncia,  o  intimaro",  dazu  die  Vbsbsttve  dit^fida, 
sfidn  u.  das  kindersprachlirhe  spida  „sogpensiono 
del  giuoco",  vgl  Canello,  AG  III  394;  pro?. 
dr»figar:  fr?,  defier;  »p.in.  pt£f.  «?«>fl/i(ir;  altptg. 
tl->fi'ir.    Vl'I.  Dz  120  ■li.sli'iirr. 

2llüS;  *di.sform©,  -äre,  fnt*tellen;  ital.  duifor- 
tpare,  difformart,  »furmart;  IB  dan  ibrigan  Sptaefaen 
entsprechend. 

26U9)  *duJ{jano.  -tan,  das  Fa»ti  n  l)rp<«hen. 
frAhstücken;  ita  \.  »digiui  are  (der  übliche  Ausdruck 
ist  für  colatione):  rum  dejun  ai  at  a  (wird  von  Dz 
an^fübrt,  fohlt  aber  bei  Cb..  der  nur  ajuna,  fasten, 
fcwtnt);  prov.  de*drjunar;  frz.  dejrvner;  gpan. 
tJtt'ayiOKirsr  (ilii-i  ülilu  ln-ri'  Wort  ist  idmtirzar,  ver- 
nmtlicli  viti  !idm4)ifu<  —  (ilm>iir:ii:  ptjj.  ultno^ar, 
dazu  'l,is  Vbsbst,  a}vvi\;i))     V>,'1,  Di  iijy  /jumure. 

2610)  *dIfiJauo,  -ire  (für  diyjejHMO),  lias  F:ist(.ti 
brechen,  speisen :  it^l.  deiiinare,di»inaic,  zu  .Mitt;i},' 
easen  (ist  uöelirberweise  dein  Frz.  entlehnt,  das 
«^;eaH  Itat  Wort  fftr  den  HegrifT  ist  pruntare  r. 
pratu»  fnmdium),  dan  daa  Vbsbat  demmta, 
an*,  deginfa;  »rov.  äiimar,  dirnar,  dimr;  alt- 
frz.  d'  ttier  (aucn  rofl.  >>■  disitn .  iiUo  eigentl.  ,,si'  b 
ciitf.istcn"),  digncr  (alt»  aUeüte  Formen  sind  ;iii/u- 
Präs.  8g.  1  dcjun  etc..  PI.  1  dinnons  t  t*-., 
also  verschiedene  Gestaltungen  tür  die  stammbetontcn 
u.  für  die  tlexionsbetonteu  KoriOUi,  die  ersterco  siuci 
dann  der  Analogie  der  letzteren  KHfol|{t),  vatgl. 
G.  Paris.  R  Till  »6.  CiincUo.  AG  UI  812;  AwmH, 
A6_  III  913  Ann.;  altcat.  dimr;  (span.  ist  das 
SUiobe  Wort  filr  „Mittage«sen"  eomMa  v.  comer 
^ eomedtre;  ])ig.jnn(ar  —  lt.  jentarr,  friihstürk^'n) 
—  Die  vftn  G.  Paris  a  a.  0.  gegibcno  Ableitung 
dfs  vitHii  liamii  Iton  Worte»  ist  die  einzig  annehm- 
bare u.  wniigKtcns  hinsichtlich  der  Ijiute  tadellose; 
begrifflich  freilich  läfst  sich  gegen  sie  das  Bedenken 
erheben,  dafs  die  Verwendung  xweier  «inaader  so 
nah>>>«teb«ader  Terba,  wie  'di-jtjutmn  «>  dpenner 
U.  *d*itftttutre  mm  diner,  zur  Bezeichnung  zweier  ver- 
«cbiedener  Mablieiten  niimleslens  befrem<llich  ist 
Imlfssr^ii  l;^f^t  sich  dies  viellcii'ht  tiun'li  liit- 
naiiinc  irUnnn,  djifs  Ixfide  Verba  ursprünglich 
..frühstü«  kl  II"  Ii«  (li  nii  t>  ti,  dafs  aber  die  Qblicbe 
Frühstücki^stunde  in  einzelnen  Landschaften  eine 
frohere,  in  an<Ieren  eine  spJitera  war,  dafs  also  An- 

Sphörige  der  ersterau  Gegenden,  wenn  sie  in  eiae 
er  letzteren  kämm,  das  dnrtigo  Frfihstfirk  als 
«ine  Art  von  Mittagsbrot  auffassen  und  die  dafür 
dort  flblii'ho  Bent'nnung  in  ihre  Heimat  als  Hezeich- 
niH7_'  ili  Mitt.i^'scss.  118  üh<-rtragi'n  könnt«  ti.  —  Die 
wicliügÄtcii  titr  iiln'ih)i<!)«t  <'rw!»lmungfiweitcn  vor 
G.  Paris  aufgesti  lltin  Aid«  ituii;,'i  ii  d-  s  Wortes  sind 
folgende:  1.  von  deeoeHure  (ri<btiger  rfecrwarf).  Dz 
118  dt  sinare }  2.  von  din  renare,  Ütonn.  R  V  177; 
S.  voo  *de-eteüiat^  qteisea  (v.  «sc»),  B^oicb,  Z  I 


418;  4.  TOB  *düeman,  taftls  (▼.  digeiu),  flodmr, 

7.  I  429  (aher  fiowolil  *i!i'fsc!narf' .  mw  nh-rig'^m 
undenkbare   IMldnn«;,   als  auch  'dmcinare  halte 
*ilis)iicr  pr^clxii  inttsscn,  auch  bleibt  bei  beiden 
;  Annahmen  altfrz.  dignrr  unerklärt,  denn  die  von 
Suchier  gegebene  kftnstliebe  Erklärung  ist  ganz 
unhaltbar,  wogegen  digtuar  sich  aus  dinjuttare  woU 
deuten  libt).  —  Sonstigo  in  Vorschlag  gebracht* 
I  Ableitunmi,  wie  a.  B,  von  *(ifc<«*ar«  (gieiobaam 
)  „am  10  Dhr  sp#i«en*")  oder  gar  von  Sfinvtl»,  be- 
sitzen nur  den  Wert  otrmologischor  Kuriosa. 

2611)  ''dislieo,  -are  ;  v,  rfjK -f /«ri/>  i.  zertlit'f=en; 
ist  das  rautni.ifslirlic  (iruixlwnrt  zu  ital  dilagnre 
(woncben  such  oMagnrt),  überschwemmen:  frs. 
ddayer,  venlHnnon.  Vgl.  FAnler,  Z  YI  108»  Biab 
auch  disliqm. 

26 12 )  *dl8legilia,  -«(t.  d»s  u  lex),  widergesetdidl ; 
ital.  di  hcUe  u.  »lefde,  vgl.  CancUo,  AG  UI  884. 

*dIslIgo  s.  disllqaö. 

2i:>VX)  'disliqne,  »äre,  flriasig  machen:  ital 
diln/uare;  prov.  dfnietfar:  (frz.  dHayer  ;jcliört 
nicht  hierher.  suiniiTii  ist  nmtmalslii-h  —  *di>liicnre, 
vgl.  Förster,  Z  Vi  lüS;  span.  dislcir  dürfte  trotz 
seiner  gleichen  Redtg  ebensowenig  hierher  zu  ziehen 
sein,  nur  freilioh  ist  es  schwer,  ein  anders«  Grund» 
wort  dafllr  anfiniatellen,  denn  Dies*  Yennutaag,  dafs 
leir  ^T.  Ivtiv,  bezw,  der  Bedtg.  nach  =  na^akpftv 
sei  (weil  altspan.  deiJ^ido,  deleido  „gelähmt"  be* 
lii'iit«'!.  h;tt  «'.•ni^'  AiisprfrliPnilos;  vielleicht  darf 
Uliin  aii  'ät^lriitii'  f. '/rv/(  (/f  ;Y  (l-  f/ire  :  leir  —  Utf-re 
:  leer)  denken,  ili^lrir  wäre  alKc  i'i|:intl,  ..ztrk's.en, 
zerstreuen"',  woraus  sich  wohl  die  Kcdtg.  „los, 
locker,  äflssigmacbco,  TerdfinDeo"  entwickeln  koxuite, 
statt  der  Zasammcnaetzung  mit  legire  kfioota  ouui 
wohl  auch  soldia  mit  U^re  annebnen,  waa  w«mf> 
stens  für  leichtere  ErklBmng  des  I vcdeutungs&ber- 
ganges  sich  empfehlen  wUrde,  diAiqare  ist  ja  auch 
sonst  freilich  nur  als  Vb.  der  A-feonj.  erhalten: 
ital.  di'lrffare.  uleftnre :  prov.  dedeg-ir,  deMiar; 
fr/,  ililicr  \iltlif  [itle^'t  gewöhnlicb  auf  drlit(Ul$t 
zurückgeführt  /n  r  lm,  vgl.  z.  B.  ächeler  in 
Dict.  s.  V.,  aber  w<i|il  mit  Unrecht,  denn  delieatiU 
konnte  nur  del^U  «laeben,  waa  altin.  ja  noch  we^ 
banden,  nfn.  aber  tSm  als  dwgi  dirsteUea  mOftt»); 
cat  däüiaar,  span..ptg.  iM^ifar/ desNor). 
Dz  119  dtSequore. 

2(il4i  *d>slöco,  -iirc  \<U.\  n.  lofus)^  aus  einem 
Ortt»  t'ütfefueu;  ital.  <itt,iovart,  di»iognre  „che  e 
ancho  il  contrario  di  allt>garc,  appigionare",  dugare 
„che  si  ilice  quasi  esclusivament«  delle  ossa",  vgL 
Canello,  AG  III  394. 

2615)  *diBBittok  nlaf,  miaBDin,  mittere,  wae- 
acbieken;  itaL  dtmtttien  „ceasar  per  scmprr*, 
smdlt  re  „cessare  a  un  tratto".  vgL  (Canello,  AG 
III  394;  frz.  dt'mrftre.  abweisen,  absetzen,  ver- 
renken. 

2616)  *dTsmdnto,  -are  \,dis  u.  motu),  heraH- 
steigen;  ital.  dismoniare  „scendete'" ,  fmondire 
„sccndere,  perdere  la  vivaciti  del  colore",  .srooutaro 
una  uacchina  s  aoomporla  peno  per  pczzo'*',  yj^ 
Canello,  AG  III  89 ttt,  dimtmier,  absetzen,  aa> 
beritten  tnadien,  anaeinandemplimen;  span.  ptg. 
denmatdar  mit  im  Wesentlichen  dcrsellü'n  ücdtg , 
wie  im  Frz.,  doch  kann  im  Span,  das  Vb.  auch 
„urbar  machen"  tn  iic  n  ■  r 

2617)  'dispftetoti  'di^puct in, -are  (vom  Stamme 
pac,  )Mg,  festmachen,  wovon  puc-tum,  pnc-iacor, 
png-ina  etc.,  vgl  auch  oben  6(tjrJ,-loamacben»  au^ 
packen,  etwas  locker.  And  madicn.  bflföideto 

itaL  dü^tacdan  jpcaTar  d'impemi«"  o.  tpaeeian 
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„dar  1a  via,  spedire",  daza  du  Vbtbct.  digpaedo, 
Abfartigang,  I)epc«che,  »pacdo,  Ort,  wo  etwas  ana- 
gMMnkt,  auagokramt  wird.  Verkaufsraum,  Vortrieb, 
▼gl.  Canello,  AU  III  394;  prov.  degpachar,  tit 
refl.  Vb.  „sich  bieilen";  fr/,  depechcr,  dazu  das 
Vhabst.  dfi>rchf  ( wfi;cn  rt  c/i,  v^l.  *il/-ctire :  flerhir, 
obwohl  alliTilinj,'»  in  li'tzton'ui  Falle  Jur  p>d;»t;»l<' 
Vok  il  die  l'alatalisierung  dor  Torausgohonden  Kon- 
soaaiitrnvi-rbindung  befördert  haben  kannte,  alleii- 
folla  Ueiae  aich  atioh  *de-ex-paßUeart  MMtMn): 
mSgliohenraiae  i«t  jadodh  dipitner  mm  *de-eKped>eare 
(t.  pediea  ■=>  pUtfe,  Schlinge),  bedeutet  also  oigentl. 
„ans  der  Schlinge,  frei  machen"  (Gegentheil  von 
empeclter),  dies  Vb.  kitnntc  dann  auch  in  die  Bo 
deutnng  eines  ^ilenjimtfr  —  *^dispactnre  (vgl.  traiter 
V.  trarl(ire)  oder  ''^lf'^pnllger  =  ^dmpactiare  (vgl. 
ehaster  v.  cnptmre^  eingetreten  u.  dadurch  schein- 
b«r  zum  Schwesterwort  iIhs  ital.  diapaeciare  geworden 
Min;  aUfrs,  findet  aieb  auch  (k$jpeeekier,  a.  dieae 
Fom  vQH»  die  Ableitnng  too  *de-^'pedienre 
aicfaem,  wenn  sie  nicht  für  Anbildung  an  emprechirr 
^  impedicare  gehalten  worden  könnte:  span.  ptj;. 
de^pachar.  iH-freieu  etc.  da/ii  das  Vbslist  »/rv/jdf'if, 
Depeäche.  V^;!  Dz  931  ptimare;  üröbor,  ALL 
IV  426. 

S81Ö)  *dIiip4lrtio,  «ire  (de  a.  parg),  abteilen, 
tmum',  itsil.  dinpartirf,  diparlire,  spartire;  rum. 
<lM|Mrl  t» »t  t :  fTot.dtpurtir;  f rs. di^rtir,  davun 
dipartment  (f.  depar^mitt,  ftal.  diparUmt^o, 
wohl  in  Anlehmiiifj  an  apporti  wrnt ,  dna  auf  ein 
erst  ans  ä  i>nft  nt'tii'dete«  *ni)jiuitiy  /^urückisugvben 
scheint,  altfrz.  war  jedoeli  njiartiment  u.  opofUr 
Torhanden);  cat.  span.  ptg.  doiimrtir. 

2619)  dlspSnfio,  »Ire  (Intens,  v.  düpendo),  aue- 
wigen,  aoatflilsD,  aaiwebeo ;  i  t  a  L  äitpentare :  p  r  o  v. 
dtijmtmri  fri.  Sit',  d^tetuer;  »fun.  ptg,  di»', 
dfMWJMdr. 

9890)  dispeaafts«  an,  ausgewogen,  verteilt; 
ital.  diipetufit  „staoza  da  tenervi  le  cose  da  man- 
iriare,  distribuzione,  parte  d'un'opera  che  si  vienti 
Btampando,  dlS[)eiidio  etr,",  (hsprsii  .,s[H'S.i'',  v;,'!. 
Cauello,  AG  III  806;  prov.  Ue-'penMi,  Ausgabe; 
frz.  dipense  f.,  depent  m.,  Ausgabe,  Kosten,  altfrz. 
«UummCf  Speise,  Chit,  Gemiacii  zum  Metallgnfs.  vgl. 
Tofnersiifli  die  de»  rni  aniel  d.  29 span.  deiptnia, 
SpaiaBkammer,  ebenso  ptg.  Vgl.  Dz  5H0  d/pensi. 

9691 )  diapergo,  sp^Sni,  spSrsam,  sperg«re,  ver- 
«treuiMi,  =  i tal.  speniere.  verstreuen. 

2622)  *dl<«pI<!tIo,  -ire  (f.  dinp  iditi,  \-<^\.  iiii-pi>,'/c) 
rjrl.i'u /)  1)'.,''^ I  I  lAiiaeken, losmaelieii ;  it  nl,  i7i>/n(n>i/v 
„sjK'diry",  njucciait'  „sbrigaro",  vgl.  Ciinelki,  \<i 
ni  395. 

2623)  'diaplicSo  (f.  displicfo),  plicÜT,  plucitüm, 
plieere,  mifsfallen;  ital.  dispüicere,  siKt.,  Mifs- 
MUeo,  apiocere.  mifsfallen ;  vgl.  Canello.  AG  Iii  896; 
rnm.  denfae  ui  nt  e;  prov.  desplastr;  fri.  di' 
)jJa{i(:  aXiciki.  desplner,  dt  ^pln-;  syi&a.  desptiUtr; 
ptfj.  desprfUfr.    Wegen  der  Flexi  n  a.  pISc^O. 

2(3'24)  diapdno,  potiüi,  pd^^itum,  punöre,  an- 
ontneo;  ital.  di^pmitr--,  J  nparrc;  in  den  übrigen 
Sprachen  entsprechen  lo  Fornmi;  (frt.  rf^jpMrr). 
W^n  der  Flexion  s.  pdno. 

2635)  «diipfeile,  -Ire  {dis  und  pnttum),  fibr 
weitloe  baJtaiL  macbtmi;  ital.  disprftzire,  -pre* 
ffiare,  data  da«  8bit.  dispreszn,  -pregin;  rum 
a^.*prf(ursc  II  it  I,  dazu  das  Sljfl.  ihs}tre[;  jiruv. 
df,*prtzar,  dc^preciar.  dazu  daaSbst.  dfs/<rt,:i~a ,  frz. 
i/f  (irrrifr  (gel,  W.},  drpruer;  cat.  dt-'^pr'ciar,  dazu 
das  &bit.  dupreci ;  »p&a.  deapreciar,  dazu  dasSbai. 
'91  ptg.  tftqwepar,  dwu  4m  fib«t  dttpng». 


2626)  ^upOto,  -in,  eiörtera;  itaL  ditptUare, 
dazu  daaTbebet  dutputa;  entapnehende  Weite  tein 

gelehrter  Art  in  den  Qbrigon  Sprachen. 

2627)  ^'duaoldo  (für  diaquiro),  «Sref  uateraucheu  ; 
davon  it%l  ttkqmidio  ^teieo,  oonteaa",  vgl.  CaJx, 

St  308. 

2GJ8)  [Misrüdlo,  «are  (dia  u.  radius),  ausein- 
anderstrahlon.  soll  nach  W  Meyer,  Z  X  173,  daa 
Grundwort  sein  zu  ital.  *flrajarai,  aich  hinstrecken, 
lauttiob  i«t  dagegen  aichta  einmwetMlen,  aber  dw 
Bedeotnngawaiidel  ist  ecbnw  n  fentabeo.  Ds  990 
hatte  das  Wort  von  got  <^inuii9»  oder  ahd.  Hrttt^, 
ausbreiten,  abg<'leitet.| 

diarämo  «  de-ex-ramo. 

2029)  *disreuo,  ♦di>reuico,  *disr§BitOf  -Ire 
(v.  /(■>/»•.),  an  den  L'  ruleti  verletzen,  lemlenlahm 
machen;  itai.  {^direnare,  davon  das  Sbst.  diretuUOp 
Verletzung  an  <len  Lenden) :  p  r  o  v.  desrrnar,  deregnar, 
leBdenlabm  maeben,  das  Kreuz  brechen;  (alitrz. 
etreiner;  ntrt.  iraiOrr):  span.  derrengar;  ptg. 
derri'nr.    Vgl.  Dz  117  di  irengar. 

2lj:J0)  [*di8r«t4$ÖIo,  -äre  (v.  din  u.  rolulu»).  aus- 
einander; rollen,  soll  nach  VV.  Meyer,  Z  X  173,  n. 
Ascoli,  AG  VII  ölti  Aum.  2,  das  Grun'lwort  sein  zu 
ital.  silrucciidare ,  straucheln,  wdvou  das  Adj. 
adrüccinlo,  gleitend.  Dz  399  s.  i:  hatte  das  Wort 
von  dein  unbelegten  ah<l.  strülduil,  straocbelnd,  ab« 
geleitet,  alleta  tt  vird  aicbt  tu  sdLJ 

ÜHiMlai  e.  iMASiflfn. 

2631)  dissipe  u.  dlssQpo,  -Sre,  zerstreuen;  ital. 
dissipare,  an:h.  dincip  ire  „dispi-rdere  i  proprj  boui", 
vgl.  Canello,  AG  lU  395.  Di<  z  ^^'.i  hielt  auch 
m(u)piire  fiir  entstunden  au»  dtmip-ir' ,  und  Canello 
8.  a.  0  hat  ihm  nicht  widersprochen.  Nu  litsdesto- 
weniger  ist  diese  Ableitung  unhaltbar,  vgl.  d'Ovidio, 
AG  IV  181  Anm.  3,  Meyer,  Z  X  172.  Sieh  unten 
*«Mmp«i  Sonst  ist  das  Vb.  im  Boman.  nur  als 
gsL  Wort  vorhanden,  r.  B.  fr«,  dissiper,  span. 
duifhir    V^'t   !>/.  ;i'lO  .v  ;  v 

2632)  dTs.sölvo,  sohl,  solutLim,  sölvere,  iiii^eiu- 
anderlÖMn:  ital.  lii-itnUji  ml.  srinltin  [>i-i(i;/ho) 
*c«'>/*i  gciullo  ticujijUci'c  od.  sc  orif :  frz.  dtuMttn, 
tuduH  »o/'i  =  Kidulus  u.  x'His  '-fol^ita  siiudre ; 
span.  dinnlcer;  ptg.  dtswicer.  Vgl.  Dz  398 
scioiftiere 

2633)  ^distilio,  "in«  Bsieohneiden,  zerteilen; 
ital.  ditiaglxire  „intefseoani,  divldere'',  dettntjUare 
(dem  Frz.  entlehnt)  ,,particolaref,'^,'iare",  dazu  <.\:\9> 
Vbsbst  delliußin,  virl.  Canello.  III  364;  frz. 
ditiiiUir.  dazu  das  Vl(,l),t.  dft'nl :  *]ian.  deto/lor 
(Leimwort):  ptg  tklaliuir  ^Leluiwurl). 

2d34)  ['dlüträctlo,  -ftre  (r.  distmchu),  ausein- 
anderrelfiwn,  =c  itaL  «tr«a»iirf,  mifshandeln,  vgU 
Dz  404  s.  e.] 

2635)  districtie,  a,  WB  (Part.  P.  P.  v.  disfr«- 
here),  abgezi>gun,  =  ital.  «(mtfo  (neben  dwIraMn), 
Ser^trout,  s.-lNam.  wunderlirti,  vgL  Dz  404  etrotlO. 

f*disTä(lo  s.  de-ex-ripo. 

2(i.iii)  'diistrleo,  -äre.  eut-itrieken  :  i  t  a  1 .  di.rfri- 
gare.,  xlngare,  loswickein;  (prov.  destngrtr,  auf- 
schieben, hindern,  hemmen,  dazu  das  Vbsbst  d»trica, 
Schaden;  altfrz.  delrur  mit  derselben  Bedtg  wie 
im  Prov.   8.  No  2447.)  "Vgl.  Dz  327  tric  irr  ] 

2637)  *diM«figo,  strQxi,  «trtotftoi,  atrtgCn, 
zerstören,  —  ital.  stntggere,  vgl.  Dt  4ll4  ».  «. 

2t;;J9)  *di8türpo,  -äre  iturpis),  schänden;  davon 
nach  &>rnu,  R  .\1U  äUO.  sj  a  n.  destorpar,  entorpar, 
verstümmeln.    S.  unten  exturpido. 

2699)  Idli,  lang;  ttr.  dig,  dich,  vgl.  Aaooli,  AG 
TU  U9;  iJi  mjadia  wollte  fn.  jmCii,  lofNijjr— 

II» 
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jamdiu,  tamdiu  ansetzen,  die  riehtigcn  Qrandfonnen 
aber  sind  ja[m]  [h\a\bet]  tUftJi  a.  iM(to$]  <K[eJf> 
Tgl.  Gröber,  MiMS-  44.J 

2640)  (*dnni1S  n.  {tKumus},  Ta^ataoli:  ital. 

giori!-:!.-:  fr-    j-:>:r>:(il;  spaQ.  ptg.  JOnNtl.] 

diutnutu  H.  diuniüs. 

264 1 )  diOrnus,  a,  um  (v.  (Iiri\,  t  'iuea  Tag  dauernd  ; 
ital.  giomo,  T:\'^:  rtr  'unrn  etc.;  pro v.  jor«-a,- 
ttttjwr,  daneben ji'4</«tt'  =*</iMrnflta;  cat.  jorn; 
fa|p«n.  pt^  fontada).   Durch  liütrmiM  ist  d«s 

Vgl.  Dz  Ifif)  gionw.  (; rober,  At.L  !l  Iml*  u,  VI  386. 

t?f;42i  iirab.  dfvAn,  Ktgistor,  Biirenu.  Stjuitsrat, 
Kiiii/li'i,  Zolhimt  :  it;il.  iloi/iina;  prov.  doann;  frz. 
douam;  span.  ptg.  mianmi,  ü^llbaus,  Mauth. 
Vgl.  Dz  121  dngana. 

2648)  dIfiKt«!  HSn»  «bmoden.  ablenken;  ital. 
dmrftr«,  hat  aodi  m«  flbertragene  Bcdtg.  „zer- 
streuen, unterhalten,  vergnügen",  dazu  das  Vbsbst 
diverttmento.  ßoluRtigung:  f  rz.  apan.  ptg. 'firer?«  . 

2644)  divido^  TiM,  Tisfinif  »^re«  teilen :  i  t  ii  I 
divido,  visi,  rtao,  vuUre:  prov.  devezir,  detire, 
-     I-,  Pi      -  " 


bedeutet  auch  „erUiMo",  Part.  P.  deciK, 
entschieden,  bestimmt;  span.  ptg.  dioidif. 

2646)  *dirlM,  -Ar«  (v.  divisu»),  teilen,  thMlen, 
unterscheiden:  ital.  dtvisrire,  dazu  die  Vbsbste 
divina,  Teilung,  Wahl,  Wahlspruch,  .\hz^ichen, 
d'vi-'O,  Entwurf.  Vorhabon;  frz  de:  diciser.  d,i/.u  dio 
Vbsbste  r/^roi^e,  Wahl  Spruch,  d<?m,  Entwurf,  An-^ichlag; 
apan.  diviiar,  halb,  undeutlich  sehen,  im  Vorbei- 
gehen  orkenaen,  Vbsbst.  dici*a,  Erbteil,  Wahlspruch, 
ptg  ditümr,  erkennen,  Sbst.  ditisa,  Wahlspnich. 
Vgl.  1)7.  //iriw. 

264ti)  aritb.  i^emelt;  davon  fr^.  yeneüe,  Ztbet- 
oder Bisamkatze ;  span.  ptg.  «/tnWd.  Dz  165 /fineta 
vemutet  richtig  Harknnft  »ua  dem  Morgenlande  u. 
««ist  *[fa\ffiftetta  alt  Gmadwort  sarttek;  das  Ornnd- 
wort  djerneyth  wurde  von  Cherbonneau,  Joum.  aeiat. 
1849  I  541,  aufgestellt,  Tgl.  tjcheler  im  Aubang  zu 

Dz  ~m. 
didto-  8.  dr4d-. 

2647)  do,  dtdl,  ditfln,  ttr«,  geben;  ital.  da 
diedi  (diei)  dato  dart;  mm.  dou  dädui  u.  ikdui 
dtd  da;  rtr.  cfot  riet  dtU  dar  (daneben  sahireiche 
andere  Formen,  im  Präs.  tritt  vielfach  dono  ein, 
vgl.  Gärtner  §  193);  prov.  dau  (dafür  don,  do'" 
dimn)  dei  dat  iltir :  frz.  ist  das  Vb.  durch  donart 
=  donner  völlig  verdrängt  worden;  cat.  lio  di  dol 
dar;  span.  rtoy  di  4ado  dar:  ptg.  doa  dii 
dado  dar, 

2648)  dSeCo,  iSeil«  iXtitMm,  dSeire,  lehren; 
ital.  docere  i gebräuchlich  ist  nur  das  Part.  P.  P. 
doUo);  prov.  Part.  Präs.  dozht  (Boötb.  166,  ist 
meist  als  „duccns"  mifgefafst  worden).  Part.  P. 
dohtz,  Inf  liuzei  i  altfrz.  3  P.  8g.  Impf.  'Incpirt 
(Fragni.  v.  Val.  Verso  4),  3  P.  Sg  Peit 
(Lmdegar  Str.  IV  t.  fi),  8  F.  Fl.  Perf.  duuntrunt 
(AI«.  84).  P»tt.  P.  P.  dait  (liBodeB.  Str.  v  v.  1), 
dnit,  Inf  ffiiire.  Ea  fallen  aUu  'h'icire  u.  dxicirf 
im  .\ltfr/  formal  -^ni^atumen,  9t«  li<  ii  <  inandor  übrigens 
auch  tx'>;ri(f licli  .s»  lir  iialii-  tilocrn-  „lidin-n",  duvirr 
„k'itfu,  anwiiiÄcn'-).  Vgl.  hz  564  duire  (Diez  war 
anfänglich  geneigt,  sämtliche  Formen  von  ducfrc 
absal^tea;  narhdem  aber  der  prov.  Inf.  doter  betagt 
wardftt  war,  meiate  «r,  dab  aich  «enigetens  rine 
Mischung  der  Verba  ddcere  n.  dürfre  annehmen 
lasse):  Fürst«r,  RSt.  III  181  ^li.it  dua  Vorhanden- 
«ein  V'in  '/'ic  r>.  'tlnrire  nachgewiesen;  auf  anderem 
Vftge  ist  Uavot,  R  ULI  386,  lu  demaelbeo  ErgebuMe 


2649)  dÖ«t4r* -örem  >»,  (v.  docire),  Lehrer;  ital. 
Idottore;  rum.  oo/tor ;  prov.  doctor;  fr i.  doeUut; 
I  cat  doetOT}  apAs.  d'tetorf  dolor:  ptg,  dMfer. 
I  Uberall  mir  ««lehrbaa  Wort,  daa  «olhataadielie  nt, 

'  wie  schon  im  l^t,  magisler. 

2650)  döetas,  »,  am  (Part  P.  P,  von  docere), 
j,'flolirt:   ital.  dolto;    prov.   dohUg;   fra.  dlortt 

Hgel.  \S .):  span.  duclo;  ptg.  doutn. 
\  2651)  ^dSdielm  (iflr  duodecun),  zwölf;  ital 
dödici;  aard.  döighi;  (rum.  doi  apre  dOee);  rtr. 
dMiS,  dodej  «tc  ,  vgl.  Gärtner  §  200;  proT.  dolU} 
altfrz.  doee;  nfrz.  d'inzf:  rat,  dot>ie;  spai. 
doce;  ptg.  doze.    Vgl.  Oröbtr,  .\LL  II  102. 

2652)  *d<jdicinä,  -am  /.  (v.  "dfHhctm),  Dutzend; 
ital.  dodictna  u.  dozzma,  vgl.  C'intdlo,  AG  III  319; 
(frz.  douznine);  span.  docena;  ptg.  duzia. 

mm)  r*<Mi.  kindarMmcUieliw  Wort,  «ebitdat 
au«  der  Wiedemolnn?  liea  Aalantei  von  dH^rmifty 
.iloo  =  „schlaf,  schlar";  davon  ?ifllcitlit  ital. 
dnnAnlarr,  schaukeln;  frz.  dodelin-r ,  dodiner. 
scliankcln,  w  ii';^n,  vielleicht  auch  (i«rW>(<*'r.  durioter, 
verzärteln,  dazu  das  Vbsl^t.  dorelot,  Zärtling,  PUpp« 
dhan.  Vgl.  Dz  368  dondolare  (wo  auch  dc  undmiirt 
ale  mögUehoa  Gmadwort  aufgestellt  wird),  M3 
doreint  (wo  andh  Herkunft  von  ags.  deörling  für 
mö;,'Iifli  L'ehalten  wird).) 

2664)  dögi,  -am  f.  (gr.  6oxnU  ein  Gef&Is:  itaL 
doga,  Seitenbrott  einos  Fassea,  OiwhOi  tat^  dM; 
rum.  doaga;  rtr.  duba;  pror.  dega;  altfri. 
denve,  doHve:  nfrs.  dmive;  cat.  ^hpa;  spaa. 
Demin.  duela,  dotehi .  y\\:.  adneJla.    Prnv.  dogn 

I  und  norm,  douce  bedeuten  auch  -Grabenrand, 
Grabendanun.  GmbeQ«.  Vgl.  Dz  181  doga;  G«8h«r, 
ALL  U  102. 

2665)  mndl.  dolekto  (Dentin,  v.  dolk,  Dolch)  «• 
altfrz.  dffUquin,  kurzer,  Degen.    Vcl.  De  hC>2  «.  p. 

2656)  doleo,  dölül,  doler«,  Schme  r/,  fmptiaden. 
si'hmerzon;  ital. ff«///"  u.d'Uflii)  ('/o/j/i  n. "fo{»i,«iofulo 
u  dolto,  -ere.  dazu  dio  Vbsbsttve  Wmo/o  u.  dogiiii, 
Trauer;  sard.  r^oj»,  Trauer;  tarn,  doare  duni  durut 
diiri-,  dazu  das  Vbsbst.  dor;  rtr.  Pxia.  do,  i* 
schmerzt,  vgl.  Gärtner  §  154:  prOT.  <Mer,  daSQ  das 
Vbgb-st.  altfrz.  dotoir,  douloir;  nfri.  fehlt 
das  Vb.,  dagegen  ist  da«  Vbsbst,  deuil  vorhanden, 
welches  zu  didnir  sich  verhält  wie  altfrz.  vtml  zu 
vouhnr,  also  an  die  stammbetonton  Formen  mit 
palutalcm  /  sich  anschliefst  {*dm^  *dcuU  »  doleo, 
*dHeilte  *deuüle  =•  dotram);  apaa.  doier,  dam  daa 
Vbebei  ttuetn:  ptg.  doh;  dsia  dae  Vbabet  dö. 
Vgl.  nrüti-r.  .\LI,  II  102  (wo  /ii--rst  srharfsinnig 
naciijfewie.ifii  wird,  dafa  ein  *doliuin  nirht  an^'os>»tzt 
werden  diirfo,  fn  ilich  aber  findet  sirb  d'va  dMnim 
bei  Commodian.  inatr.  2,  31,  i,  auch  conlolium  ist 
zu  arwftgen).  > 

2657)  döimm  «.,  Fafs;  ital.  dofflin  fmit  off.  o); 
altf rz.  dod,  dodU:  nfrz.  dnud,  Traukubutt»-.  Die 
roiiirtn.  Formen  ni:(i  hcn  v>dkslatein.  dölium,  twzw. 
dulUum  «ahracheiulich.   VgL  Gröber,  ALL  U  103. 

Mittfli  (ra  doleo)  a.  AM». 

2668)  dolo,  -are,  holiaucn;  mm.  dure:  ai  nt  a. 
bauen;  spau.  didiir,  <na  Stuck  Hok  oder  einöo 
Stein  behauen. 

2659)  dilör,  -öreBi  m.  {doleo),  ächmers:  itaL 
dolore:  (rum.  dttrere);  proT.  dolor-$;tTt.  donlnsr; 
cat.  d'il'if:  span.  dolor :  ptg.  dör. 

266<>l  dolörösu.s,  um,  st-lim«  r7.1i<:h ;  ital.  span. 
pt|/.  il  (dorthin  :  )'  r  o  V,  cat.  duhtrn-i ;  f  Tl.  douloiireux ; 
daneben  itaL  doglioto,  rum.  dmos,  (apan.  doUoto) 
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2661)  Mi 


3673)  dOffllnaa 


866 


3661)  engl,  dtlt  (maodaitUcb  4oU),  Tölpel, 
Schöps;  (UvM  ptg.  dIoiHld,  «inflltig,  alrriaeb,  vgl. 
Dft  445  «L  «. 

9693)  *MMiMfeo,  •ir«  (r.  iometticua),  hiualich 

vertraut,  r,ahm  rnacbHn;  ilal.  Jniufslicare.  lUmfxti- 
care;  Irum.  dumestniceitC  u  it  i);  prov.  domengar. 
domexjar;  (frz.  fehlt  das  Vb..  es  wird  erseUt  durch 
apprivomr  ^appritAtiare);  span.  ptg.  do- 
mtMiear 

2668)  dSnl^gtlens,  «,  am,  häuslich,  vertraut, 
i;  ital.  domrutifO,  dimadieo  (der  Obergang 
von  lu  (it-  «rlUit  liali  rUlaakin»  ch*  ai 
trattame  di  nn       da  <Ie-  oonM  i«  dnmtnäare, 

doterc  otc.  Lo  «tfsso  A  avvenato  nell'  arc.  ttlmimo 
por  dnminio  o  iicl  corrispond.  fr.  i/wi/ux«'",  Canrllo, 
AG  lU  38»1:  ruin.  <lumextuic :  prov.  doniesgue; 
frz.  domestique  (aitfrz.  damenchty,  cat.  «^ommtic; 
•pao.  ptg.  domestieo. 

2664)  Mnlai,  -Ul  /*.  (r.  doimi«),  Haaaherrin; 
itaL  «Hl««,  Fnn,  W«ib  (iat  du  QUiehe  Wort  för 
diMcn  Betriff  (datMWn  sind  aber  aadi  mog^U 
midier  tu  /emtna  vorhanden),  als  ehrende  Anrede 
wird  jedoch  nir/nont  gebraucht;  mea  domina  = 
mad'inna,  monua,  inonn  ist  Bezeichnung  der  heil. 
Jungfrau;  nmihtwa  u.  danm  ist  tiallicisiuus'i,  vj,'l. 
CaDollo,  AG  III  367,  wegen  monua  vgl.  ebeiuia  341 
AniB.  1,  wo  daa  Wort  als  Idndersprach liehe  Bildung 
•rUirt  wird;  rum.  doam$td;  rtr.  dunna  (davoa 
PL  dmtnam  ettt.,  vgl,  Gärtner  §  107) :  pro  v.  domna, 
Vnn,  Hvrrin,  daraus  gekürzt  die  Titulatur  na  (dio 
«tarlre  Kflrzong  erklärt  sich  aus  der  proklitischen  Be> 
RchafTf  nlieit  ebes  viel  gebrauchten  Titels,  vgl.  Thomas, 
R  XII  5851;  frz.  dame  wird  nur  als  Titel  fswbraucht, 
brsit/,t  al.<i>  nicht  diu  all^einciiio  lif<lt^'.  ^.Frau" 
(dafür  frmme),  (der  Übergang  v<»ii  o  /.n  a  urklärt 
sich  aas  dem  prokliti<:cheii  Gebrauche  des  Wortes 
is  dar  nammtlicheii  Anrede  and  Minar  darin  be- 
grtndetflD  Ttanto^cit,  vgl.  Aaeoli,  AO  DI  880  f. 
Anm.);  cat.  dona;  span.  doüa,  duena,  bedeutet 
sowohl  n^j^u"  i™  Allgern.  (daneben  jedoch  sind 
auch  mutjer  mulitretn  \i.  himhra  =  feminn  vor- 
banden) als  auch  wirJ  das  Wort  i\U  Titel  fffbran'*ht, 
in  letzterer  Verwendung  ist  in  ilcr  i^^'wolmliihon 
Sprache  seAora  üblicher;  nt^^.  ilnna  ^daiieben  in 
der  allgemdüen  Bedtg.  iviitficr,  in  der  Verwendung 
ola  Iltal  tenkoral.  Vgl.  Da  132  dorn»}  Örtbor, 

AiXi  n  m. 

9666)  r*dSaiIniftrIilni  n.  (v.  domintu),  Uerren- 
recht,  Willkür,  Gewalt,  u.  *dtonftriüni  w.  (von 
«/'/HiMMiH  .Seliiidigung;  aus  der  l)f^'ri(Tliili«ii  Misrhun^ 
die»ur  beidt>u  Worte  scheint  hi'rvorKi'^'anj^en  zu  fteiii 
a  1  tf r £.  <^<iM(;ter  (auch  f/'i«f/ifr  gcsohriobfn).  (Jefahr, 
u.  nfrz.  dantfer.  Vgl  Dz  559  danger;  8«heler  im 
Anhang  m  Dz  790  u.  im  Dict  s.  v  ] 

2666)  »donlaieMli,  A  (Daauii  r.  doMNw), 
kleine  Herrin,  Frinlein;  Itni.  ekmtMa,  WUtiieii, 
Fr&ulein,  damipella,  Fräulein  (das  nblicho  Wort  für 
.Friulein"  ist  aber  fignorina):  rutn.  domtiice; 
T(  •■  <!'>nielUi:  a  Itfrz.  damoiseUe :  nf  rz.  demoiHelle 
nii.t^h  ii.iu---elU  ^Friiulöiii");  span.  (/firf/^i,  Mädchen, 
I  V  /  M  j/a  „Krauloin");  Ptg.  dou-elln.  Mädchen, 
Ebrenfraulein  (das  übliche  Wort  für  „Fräulein""  ist 
senhorüa).  Vgl.  Dz  122  d(mno;  Gröber,  ALL  II 
lOS  (wo  Vit  fiMht  Fnnktaiab  ala  die  «igantUah« 
lUmU  vm  dnmhriei^,     «rUitt  iHrd). 

3667)  *d5niüiIcCUti8, -fim  m,(  Domin.  v.  domiuus), 
kleiner  oder  junger  Herr,  Junki-r;  ital.  domello, 
Junker,  damigeUo,  unverheirateter  junj^cr  Mann; 
rum.  domnied:  fto\.  doned'a;  aitfrz.  damoiad, 
i  uttt.  ifamoHM«;  «at.  4oinmI;  «pAn. 


1 


dnncel;  ptg.  dontd.  Vgl.  Dz  132  donno;  Gröb«r, 
ALL  II  103. 

2668)  Malilm»  (MiL  dktU  Tag  d«a 
Herrn;  ital.  domenica  (ml.  die»),  Sonntag:  rum. 

dinninica:  rtr.  tlumhnga ,  dumvndija  otc,  \\r\. 
(iartnor  §  til;  pro  v.  dime>u)t-S,  dimrrifiic-s;  altf  ri. 
dittwnche,  dirmenge,  diemoine,  diwoinge  —  dies 
domtnieu«;  nfrz.  dimnnehf  m  ;  altcat.  dimenge; 
no acaLdominica;  span.  ptg.  domingo  =  domini- 
CHS  (seil,  dies).  Vgl.  Dt  122  domtmea;  Baiat, 
Z  VI  117. 

2669 )  [*dominIo,  •önen  m.  (?)  ( v.  J om inun),  Uerron- 
haiis;  prov.  donjos,  Bur^urro;  aitfrz.  dong^nn, 
doignon;  afrt.  dmjon.  Vgl.  Dz  562  »/o«//"  '  Vi;l. 
aber  auch  Pofjat.^cher,  Z  XII  507,  s,  unten  duugjd.j 

2670)  döiiuiiiuin   n    (v.  dominu«),   Hcrrsi  haft ; 
ital.  domtnii},  fUmamo  (vom  altfrs.  demaine): 
dominio  del  ro  o  d«Uo  State",  t^.  Cattsllo,  JM  IÜ 
321;  »Ufrs.  dlsHMMiff;  nfrt.  dOMOuie,' span.  ptg. 
domi$»io. 

2671)  d$niTno,  -Ire  (v.  dominu»;  schriftlat.  Dep.). 
herrschen;  ital.  dominnre  „signorreggiare",  dauiare 
„termine  del  gioro  della  dama  (che  pero  ö  nianj- 
fostamonto  un*  derivazione  seriorel",  vgl.  Canello, 
A(j  III  367;  (rum.  dumnfsc  li  it  i);  (prov.  dom- 
n^ar,  den  Uof  machen,  galant  sein,  ist  späte  Ab- 
leitung von  domnni;  frz.  dombm  (fsbi  gdahzls« 
Wort);  span.  ptg.  äomtnuur, 

3672)  [«oilMU^  «tauriOi,  -M  f.  (DMDte.  von 
rfoiWMWl),  kleine  Herrin;  ital.  donnola,  Wiesel  (es 
bedarf  nicht  erst  der  Bemerkung,  dafs  das  Wort 
unmittelbar  von  ital.  dontin  aljt'clcitet  ist  und  also 
I  mit  lat.  doininulti  eigentlich  ;,'ar  nicht«  lu  schaffen 
hat.    Vj;!.  Dz  3ii8  .s.  r.\ 

2673)  dooiinua,  -um  m.  (v.  ilnmiu},  Herr;  ital. 
<{oNno,  Herr,  Gebieter  (unüblicheä  Wort,  die  übliches 
1  Beaeioboongon  das  ttobietan  sind  «soMtro  and  pa- 
dron«,  „HeiT*  als  Ehrantital  ist  ssj^nar — Mniorem), 
'auch  Adj.  donno,  -a,  herrlicb,  grofs;  auch  der 
Vokativ  ilomine  hat  »ich  in  gewissen  Wendungen, 
,  naiii'-ntlich  in  IU'/.U(^  auf  Gott,  erhalten;  domtno 
'  üiir  tiezeiciiuung  eines  kieidnn<f8Btücke«  (eigentlich 
eines  Wintorchormantels)  ist  ein  urt^iirlin^'lich  geist- 
liches u.  also  gelehrtes  Wort,  domtno  zur  Hezeich« 
I  nung  eines  Brettchenspioles  iat  ein  geschichtliches, 
j  obsciion  nicht  mit  Sicherhsifc  biasa  aoinier  Eatatsbaag 
I  verfolgbares  Wort,  vgl.  Sdieler  In  seinem  IHel  a.  ». 
(über  da.s  Kleidunj,'.^Ätü<fc  dnminn  bornortt  Canollo, 
.VG  III  367,  ,,in  orij-Hni-  un  cappuccio  norn  cho  i 
preti  u.^avanu   d'inveriio   jtort  iimi>    il    Signore'  ai 
malati  ',  u.  ü!>^r  den  8pielnamen  <l<jimno  ,,niaschora 
(on  cappuccio,  gioco  che  si  fa  con  ventiquattro 
teesere  con  una  faeda  bianca  e  1'  altra  nera,  dal 
fr.  domino");  dam»,  Liebhaber  (nach  Analogie  von 
dama  gebildet  o.  snerst  von  Lonnso  de'Mediei  go» 
bmn^t);  mm.  domn;  pror.  «fon-e  (ancih  Fla«.), 
'  f.  II.  d(ym,  durch  starke  küri^ung,  wek-ho  oine  Folgo 
I  des  prükliti>4chen  titelhaften  (lobraurhes  des  Wortes 
war,  entstand  li  itm-^^    >i,  «  (auch  A«,  'N,  .V  gi> 
«ch  rieben),  vgl.  i  huina.s,  ß  XII  56ä;  aitfrz.  c.  r. 
ilaiis,  c.  0.  dame  („Herrgott"  =  dameldex,  damd- 
I  diem) ;  wegen  des  Überganges  von  a  zu  o  s.  AsooU| 
!  AG  III  330  f.  Anm.  n.  oben  unter  domina;  nfra. 
lat  dn»  Wort  niobt  Biobx  voduadn  LJBßn**  im 
Sliuw  ?«m  GeUster  ist  maUre,  tis  Tltaf  wird  se»;- 
neur,sifiiT  ~  sminrem,  bezw.  moruifigneur,  monsieur 
gebraucht);   span.  dueuo,  Herr  =  Heaitzer  (Herr 
im  Gegensätze  .-i.  Ih  ner  ist  amo).  don  f  ui^  ii>nj 
Vokativ  ifomine),  Herr  als  Titel  vor  BiKenoamea 
(die  ObUflfae  Annda  „Hnrr"  iat  M«or),  aoa  dt« 
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M7       9674)  dBitfnttt  -f  (W»)  -f  Am 


Span,  wurde  dmt  auch  ia  da«  Ital.  Qbertragen  (Dante, 
Inf.  22,  88  hat  donno  proklitisch  Kebraucbt);  pt(^. 
iAmo,  Herr  =  EigeotilaMr,  dorn  (aU  Titel;  die  Hb- 
Udw  Amwl«  „Reri'*  l«t  «Htor).  Vgl.  Dz  132  doniM»; 

Gröber,  ALI.  IT  Tv^ 

267»)  döniinQs  T- 011«)  +  dcüs,  Horr^'ott:  ital. 
dnminrddio,  dnmftteddin :  nun.  dumneci  u  :  prov, 
dompnedeuM,  domerdieui»,  »IttmredteiM,  damrüHruK, 
damhdem;  alt  frz.  dameldieus,  dameldex. 

2676)  dimiaft-  +  Suffix  -in  ist  TiellMciit  ent» 
lidfni  fn  dem  TenHetMi  fri.  («fittron?)  Airon, 
Hanshnrr.  Vntff,  v<^l.  IJiitrp't',  R  IV  353. 

2G7Gi  dömitfl,  -are  (Intens,  v.  domurt  .  ziihmen: 
(ital.  ist  rJjiH  Primitiv  domnri'  nblioli);  prov. 
drmUar,  dondar;  altfrz.  danter;  nfrz.  tiompter; 
(span.  ftg.  ist  »och  das  Primittr  ^«mar  Ghlich, 
OJunebeQ  «MMtar,  Um  «uf  «mt  otii  Ihnliidien 
Aaflkiennpr  dee  YeilwIbegriffiMi  beraht  wie  (binar, 
denn  wie  dieses  mit  domus,  hiin^rt  ]on(>a  mit  il*<n 
von  nirtW.sH.s-  V.  »UDirrr.  blfibon,  abfii'kn toten  u.  „V\'nh- 
nunf;''  be<i»'Utf'n<len  Substimtivi'n  ziisnnunon). 

2677)  demitda.  a,  um  (^Part.  P.  F.  r.  domare^, 
gezähmt;  proT.  domd€,  vAmi  apan.  duendo.  tahni 
(fielleicht  hängt  damit  BnaMUBMI  duende,  Kobold, 
Hansgeitt,  gleiehMiii  der  an  das  Haua  gewöhnte, 
zahme  Spukgeiat);  ptg.  dond<}  in  der  Verbindung 
fat0r  dtmdo  (dg.  c.  etwas  verderben,  cifrentl.  wohl 
etwas  zahm  (u.  dadurch  iinfrisrh,  matt,  srliwiinhi 
rauchen;  dnende,  Kobold.    Vgl.  Iii  445  duendo. 

domo  1.  demito. 

2678)  diaia,  -ua  Haua;  itaL  dmm»  m., 
QoltMluitta,  Dom :  fri.  dfiaie,  Dom  (In  diaaer  Bedtg. 

nur  ron  ital.  und  deutschen  Kirrlu-n  gebratichtl, 
Kiip^>ol;  Span,  dimho,  Kupp«<l;  pt^.  '/"W'>,  Dom  | 
twohl  nur  vsonip  iiiilich,  j^'owitiiniii'hur  igrfja  cithe- 
dral,  wie  überhaupt  .Kathe^lrale''  die  iro  Roman, 
beliebte  liexeichnung  der  Domkirdia  tot).  In  der 
Bodtg.  ^Hana"  tat  domus  durch  am  and  mamio 
vBllig  «erdiiagt  werden.   V^l.  Ds  ifiioaio. 

2(570)  d9nirliinin.  (v.  /  ?  (.'ab«:  span  ptg. 
(lonaire  (schöne)  NaturgalH",  Ämaut.  Vf,'l.  Dz  445  f.  r. 

2680)  döaiqae  (ursprini^'lirho  Form  ftir  ilonec; 
Laer.  2,  1116:  5,  706  u.  9»&:  Ordl.  in^cr.  4730; 
Titr.  9,  6,  6  u.  öfters,  s.  Georges  >.  v.),  Konj.  und 
Adr.,  ala  Koqj.  (und  nur  diaae  Verwendong  ist 
•ebriftlat.)  —  ao  lange  a)»,  bia;  ala  Adverb  »  zu 
der  Zeit,  dann,  da  Ktirsf!.  itn  Rnmani'ii'li.Mi  allein 
üblirhp  Funktion  mtils  das  Wort  bereit«  im  Volks- 
laU-iri  Si'.i-,:--!!  h.iiirri,  sur\,  (irohor,  ALL  II  108  ff; 
ZimmeriRau»,  ALL  ö67  tf.,  naincntl.  aber  p.  571 
am  Beblnaae  des  Anfsat^ü.^);  ital.  dunque  und 
wliiii«ie(—  ad  rfoni'fu«)  alao,  folglich  i  aar  d.(/uMC(M- 
rtr.  mmc:  prov.  dmc  (aneh  aime),  ttoncs;  alt- 
frz. dotir<jtii:'<,  dotii:  (auch  ndonr):  nfrz  donc; 
ca  t.  doncs;  al  tap  a  n.  d(mc(V< ;  (ucm  «jj^n.  ist  ,,al80" 
tut,  ptg.  aMim,  oder  es  wird  sub.'itantivi.iich,  z.  H. 
span.  de  eMa  auertt,  ptg.  d'esta  mawira,  um- 
achriebon).  Ans  der  r&umlicben  Bedeutung  der 
Partikel  hat  sich  also  die  folgende  entwickelt  Vgl 
De  124  ^tnque  (Diez  nahm  *aitme  an«  ad  tunc 
als  Grundwort  an):  r..rnu,  R  VII  3ß4  (C,  setzte 
Humquid,  •rinn  als  Grundwort  an);  iornlor,  liK  I 
322  (F.  wies  Die;.'  Herleitung  ab,  stellte  donique 
als  Grundform  auf,  nahm  aber  begrifflirJic  Mischung 
zwischen  domque  u.  denique  am;  G.  Paria,  R  Xll 
188  (verhält  sich  skeptisch  gegen  Förster'»  Auf- 
atdlungen);  Gröber,  ALL  II  103  (hält  an  donique 
ala  dem  Grundworte  fest  und  nueht  nachzuweisen, 
daüi  daaselbe  volkaaprachlich  auch  adverbiale , 
halle};  Zimnerroami,  ALL  Y  671  i 


(Z.  stimmt  Gröber  bei».  Für  endgültig  entsehiedsa 
darf  indessen  die  Herkunftafrage  des  ital.  dunqut 
etCL  audi  jetzt  noch  nicht  erachtet  weiden.  Ziua 
mindeiten  dQrfte  auch  gegonwirtiff  nodi  die  Aa« 

nähme  erlaubt  sein,  dafs  die  Oobriiiichswcisen  <lar 
romanischen  Partikel  das  Ertrobms  beprifflicb«f 
Mischungen  sind,  wie  schon  Förstor  dies  ganz  mit 
Recht  behauptet  hat.  scheinen  in  dunque  et«, 
begrifflich  mit  einander  gemengt  zu  sein  domqut, 
denique,  tuM  u.  vielleicht  auch  de'mnde  —  fn.  dud. 

2681)  dono,  -Ire  (v.  AHttras),  aehenken;  ital. 
donare;  prov.  dojiar;  frz  dnnncr  (hat  die  all- 
goraeino  Bodtg  „geben'"  ul)crn<in>nien.  ist  also  an 
Stelle  vnn  darf,  getreten,  infol-re  deason  fehlt  dem 
Fr£.  ein  eigentliches  Verbum  für  „schenken",  die 
Verbindung  faire  pri^ent  <ie  ftf.  th.  ist  ein  nat 
unvollkommener  £rsatz);  span.  d'onnr  igewökn- 
Ueber  wnhl  nqttlar):  pt^  ^ar  (wenig  üblich,  dafflr 

d'ir,  fifJrr'v'  r'f  :  r,  t,  ,7•^^7  f  i 

2G82I  *duBusu8,  a,  niu  (von  dmtm),  begabt; 
npan.  ptg.  dottot»,  idiÖD,  aomutig.  J0.  Di  4tf 

donaire. 

2688)  dSnnm  n.,  Geschenk;  ital.  dow>;  prov. 
doM'g,  do-*;  fra.  dou  (die  libliohflii  Worte  sind 
\irhmt  V.  jwhtenter,  darbieten,  n.  eadeau  «=  *cnpi- 

tellum,  w.  iTi.  S.1;  ^pan.  don  (gewöhnlicher  presfnte. 
rtnalo  V.  reqalnr,  letzteres  ein  Vb.  noch  unauf- 
freklärten  iTspruiiijeg.  nach  Diez  2G()  = 
ptg.  drm  (daneben  presente,  dad^t>a). 

9664)  dirmio,  -Ire,  schlafen;  ital.  dormirt; 
mm.  dorm  U  H  i;  rtr.  durmi,  vgl.  Gärtner  §  170; 
prov.  frz.  cat.  span.  ptg.  dormir.  Vgl.  Grdbet, 
.\LI,  TT  Ulf,.    S.  auch  dodo. 

2680)  pal.  d^lrn,  bret.  dorn,  Hand,  Faust;  davon 
vermutlich  prov.  d'ini-.<.  ein  kleines  Mafs,  ein? 
Handvoll;  alttrz.  dor,  äour.  VgL  Dx  563  dour; 
Th.  übergeht  das  Wort;  vgl.  andi  Hefniaan  n 
Jourdains  de  RIaivies  V.  3859. 

2686)  dorafim,  *d5miim  n.,  Rücken;  itaL  dosso, 
PI.  doHsi,  Gramverk;  rum.  das:  prov.  frz.  da$ 
(mit  off.  o);  dazu  prov.  doinKar,  altfrz.  dorter 
„romprn  lodos";  span.  ptg.  dnran.  Vgl.  Dt  868 
do**>  u.  672  rnnser;  Gröber,  ALL  11  106. 

2687)  d«8,  Aitern  f..  M.tgift;  itaL  <io(e  n.  <iei«; 
prov.  dot-z:  frz.  dnt  u.  dote;  span.  ptg.  dufc. 

2688)  l*d5tÄri»rW(v.<Jofari«iM|  =fr«.  aouairüH, 
auspeateuci t    ^^  ltwl•.  v'^1.  Dz  5ti3  dourr.] 

2689)  *duturiuiu  n.  \,v.  d(tä),  Mitgift,  Ansatener; 
prov.  doari-K,  Wittum;  frz.  douaxre,  davon  don- 
airiire,  auRgcstouertc  Witwe,  vgl.  Dz  568  4oM<r. 

2690)  dötOf  -Äre  (von  dm),  ausstenem;  itaL 
dotare;  frt  douer.   Vgl.  Dz  663  douer. 

2691)  drico,  -ftnem  m.  |gr.  öpäxaiv).  Drache. ; 
ital.  draifonc.  Draclie,  targune  „un'  erba  ndonfera, 
probabilmentc  attrav.  l'ar.  tardiün*,  vgl.  C^tello, 
ALL  III  387;  rum.  drac,  Teufel,  Dämon;  prov. 
dragon-8,  drago-n;  frz.  dragon,  Drache,  Dragoner, 
d.  i.  eigentl.  ma  Reiter,  der  so  einem  Diachenbannet 
gehört ;  estragon  |  Lelmwort  aus  dem  Ptg.),  Schlangen- 
kraut (das  von  Diez  angeführte  gleichbedeutende 
targon  fehlt  b.  Sachs);  cat.  drag:  span.  dmcion. 
Drache,  dragontrn,  ttiragmtea,  tarat/omi, Schlangen- 
kraut;  ptg.  dragäo,  Drache,  e$tragdo,  Kaiseraalat 
(daa  <t>  iet  vermatlld»  aue  dem  arab.  Artikel  el>, 
ef-  entatanden,  vgl.  Devle  natar  «itragnn,  Sdiifller 
im  Anhang  zu  Xlt  749)     V>;!.  Dz  316  iarnone. 

2692)  gomj.  Stamm  dnig,  ziehen;  auf  diesen 
Stamm  scheint  zurückzugehen  frz.  dn^g^it.  auspe- 
brautes  MaU  (vgl.  engl.  drcg.  Uefo,  Bodensatz), 
TtollolAt  aooh  frt.  drafüMj  BoUietunftl  «ogL 
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drag,  Schleife  d.  h.  Schloppwprkzenf;.  Haken  ii.  Ae,\.  <■ 
Vffl.  \^^  063  drague;  Mackel  {>.  li7. 

269äi  altnfränk.  *drall|}«  (ahd.  trtil\}ü),  SchÖfs- 
ling.  —  frz.  drtigeon,  SdMMhUDg,  vgL  Di  66S  «. 
Markel  p.  115. 

2694)  bret.  draill,  Z^ugatÜeke:  davon  vielleicht 
frz.  drillt,  Ltfoolu  Vgl.  Dz  664  drilU  2  (Diez 
frug:  „r<m  wird,  rfrtf,  Wegwtirl?",  stellte  gleich- 
K-'nif;  ahcr  am  Ii  kvinr.  dri/H.  Stück,  Teil,  als  uiüg- 
liclu^a  ürumhFurt  auJj;  Th.  p.  97.  Von  dhtle  da» 
Vb.  drdlrr,  Lumpen  saninirln,  uinberetrülcheii 

2695)  drappu»,  -am  m..  1  uch,  liappen  (belegt  b«i 
Oribas.  fr.  Bern.  p.  22.  22  U.  Not.  Boru.  p.  34 
Böhm.,  ».  (leor;^«  ».  v):  ital.  drnppo,  Tuch,  davon 
iMOwDin  r/rii/j^W/o,  Fetzen,  Fahue:  pror.  drap-n, 
drmp-t;  frz.  drap,  davon  das  Dentin,  drupmu, 
Pthn«:  span.  ptg.  trajw,  I.ttmptni  (Ana  übliche 
Wort  für  .,Tiich"'  ist  jMnno,  iim'io).  Vgl.  Di  123 
drappo  (Di'-/,  ist  geneigt,  al>4  (inindwort  das  in 
einem  ah'l.  (ilosMr  des  12.  Jahrli.  ontlialtcm-  Irtttm 
ntrama,  estroma  pars  vestiminti.  riiiil)na'-  anzu- 
erkennen); Gröber,  AliL  II  U)ii  (^•n>h<.T,  sich  darauf 
berufend,  d»fs  das  Wort  erst  in  «in^r  Ud«.  de* 
7.  J«brb/e  belogt  eel,  erklärt,  daA  danclb«  romioiieh 
•ei  n.  dem  IateiniBrhr>n  Sprachschätze  nicht  ange- 
hfire,  e«  sei  vielmehr  fremden  Ursprunges,  aber  we<ler 
gri''('his<h  iiorii  kiUi«<h  iiorh  deutsch.  I>;i(,'i'gen 
darf  man  doili  ciiiwoniipii,  itaf*  ein  Wort  um  (Ics- 
willen.  Weil  i's  'Tst  in  vliwr  Hiis.  7.  Jalirii.'s 
belegt  ist,  was  ja  reiu  icufallig  «ein  kann,  ii'irJi  nicht 
ohne  Weiteres  mit  dem  »Stempel  der  Nu  htlatinitfit 
n  bmudmarkeii  iat;  Amxü,  AG  Vli  144,  bemerkt: 
jfdrappue  e  nell«  not»  tironsne,  e  coei  n  potra  dire 
foee  latinn">:  Hsiot,  Z  VI  117  (B.  vermutet  in  dem 
VMi  Diez  augtuitgcnen  ahd  trabo  einen  Schreibfehler 
für  trddo,  weifs  «Ix  r  ir^'rnd  etwas  Bestimmtes  über 
den  Ursprung  von  lirapun  nicht  zu  sa^^vn);  Th.  üti 
(stellt  die  Mi  ^luhkeit  mtitchflr  Vemtttelmig  dee 
Worte«  in  Abrede). 

2696)  altnfränk.  dnttlji  od.  drastjftn  (ags.  därsle, 
ahd.  tratir,  obd.  Tieeter);  dnroo  »Ufrs,  dnuchc; 
nfra.  driekt,  Dtnnali.  Tgl.  Bugge,  R  lU  t47; 
Mackel  p.  52;  Dz  563  dnttdte  leitete  das  Wort  v«Q 
deutschen  dretchtn  ab. 

2i\\il '  (jy(?)>4rattiyaiif  herabstürzen;  ilavon 
vi*'li.  ital.  tio»cia.  durch  Nässe  entatandene  Kinne, 
'<tr(isri(i,  Wafiserspur,  xtrwcio,  Geräusch  von  herab- 
fliefsendem  Walser,  dazu  dasVb.  utroseinre,  rauschen. 
Vgl.  Dz  407  troaeia;  Caix,  St.  :yM,  erblickt  in 
fcatroxeio  „acqnazimie"  den  ,4ed«le  rifieeeo"  den 
goL  gadrawjan,  wibreiHl  «r  dt«  oben  «ifgeffihrten 
Worte  zu  got.  driumin,  ahd.  trifi>an  Btf>Ilt.  Warum 
dem  so  sein  müsse,  wird  nicht  iM(-ii),'«'wie8en. 

2698)  west^'t'im.  SrlSscan  (ags.  fii'>ran,  ahd. 
</rp.*iff>i),  droscht»;  p ro v.  frracar,  d*i<ii  »la«*  Vbsbst. 
tre.sca ;  altfrz  trenchirr,  dazu  das  Vbsbst.  frm  Ac.- 
Cspan.  ptg.  trtV.fr.  Ctoriulcb  mit  den  Küfson 
machon.  trampilii.  Uufnedeo  stifteo,  wovon  das 
Vbsbet.  (i-Mci,  Zankf  gebt  nuf  got.  fiifkan  tnrfick). 
Vgl.  Bugge.  R  in  147;  Ifarlrot  p.  8$:  tTlricb,  Z  XI 
ftÖ6.  »telltf  *lrij(irr  als  nruiiilwort  auf. 

2699)  and.  drifil,  drrg^l,  Dientr,  —  frz.  dnik. 
Kamerad,  Soldat,  vgL  Uz  664  dräU  1;  Unekel 

p.  103. 

27IKI)  n.i.l.  diiakoi  —  sltfrs.  drm§Her,  vgl. 
Meckel  p.  100. 
Mmam  e.  tfrSeeM. 

8701)  Stamm  dvnO-  (woron  aadi  engl.  droQ, 
wAmen,  Spafkwn«bor.  epalishajt,  dteek,  drollig 
imtn  f ra.  tbrdU  (Mktr  dralle  ^ewbifabwy  w»t  eait 


dom  15  Jalirh.  nschweisbari,  Adj.,  »pafshafl.  histip, 
Sbst.  koinif Ikt.  SflisannT  Kerl,  'iaiu  d;in  Fem. 
drulcffxf.  Die  Geschichte  des  Stammes  droli  ist 
dunkel  und  bis  jetzt  ist  nicht  festzustellen,  ob  er 
ursprünglich  romanisch  oder  germanisch  ist,  doch 
ist  das  Letztere  das  bei  weitem  Wahrscheinlichere 
(möglichenretae  hingt  droU  ttrenrünglich  mit  driUm 
„bohren"  zusaninHii,  hat  rieii  Uber  lantUch  an 
„rollen"  angelehnt,  S4i  daf«  r^twas  Kugeliges  und 
Drehendes ,  daher  unter  Urn-taiiden  auch  etwas 
^\'iin(lrrli(hi's,  rMssi.  rliilics  iK'ileutetc,  man  vergl. 
vulgar<leuti«ciie  Kedensartcn,  wia  „das  ist  zum 
Kugeln'  ).  Vgl  Dz  564  dr6le;  Th.  98  iTh.  bezweifelt, 
dafs  in  anklinicenden  keltischen  Worten,  wi«  z.  B. 
gäl.  droU  „a  lasy  idiot.  »  aluggiird",  der  Ausgaogs- 
pankt  des  französisch-deutschen  Worte*  tu  ieben  eet). 

2702)  ndl.  droog,  trocken,  ist  das  mntmafsHoM 
Stammwort  l'ur  ilal.  prov.  droja,  Spezen-i,  G<1- 
wiirz,  frz  ilroiiue,  ^pau.  j^ig.  dro/fa.  Vgl.  Da  123 
drogi  (ila-i  il^rt  aiitV'ffulirIc  an^'«-t)li<!io  Adj.  prov. 
droguit  „bräunUrh"  durfte  gar  nicht  vorhanden 
sein,  denn  ao  di-r  betr.  Stt-Uo  des  Liedes  „No  m'agrada 
ifema  tu  Micoia''  de*  Baimbaat  v.  Vaqoetms,  Choix 
(V  276.  iet  hSehstwahracheinlidk  atatt  droguitz  zu 
lesen  Droqmtz  =  Drugubilae,  vgl.  Tobler,  Z  VI 
121):  Baist.  Z  V  560,  fragt  .sollto  nicht  neben  ndL 
droog  auch  das  griecb.-lat  trochu%,  trochisctt«  einige 
Beachtung  be8nspnichf>n  dürfen  ?"  Kine  ganz 
miifHige,  weil  BelbBtrer»itaii>llii  L  ah  vcriiciiifinii»  Frage. 
Möglich  aber,  dafs  man  au  das  slav.  litirtMf  (russ. 
doroffU),  teuer,  denken  darf.  Die  kostbaren  morgen- 
Ittndiachen  Waren  (also  aucb  die  ttpesereien)  wuxdan 
ja  im  Ifittelatter,  weoigetena  tdlwdee  n.  aeitweiaa, 
auch  auf  dem  Landwige  nach  dem  Abendlande  gp- 
bracht ,  tierührteo  also  auf  nicht  unbedoutenmn 
Streckrii  slavi.sclu  h  t^obict  u.  konnten  liait  lbst  wohl 
einen  '-lavieiihun  Gattungsnamen  erhalten.  Kostbare 
W.uvn  .'•chlechtwcg  als  „teueres  Gut"  /.u  beiwichnen, 
ist  nicht  auffällig,  sprechen  doch  aucb  wir  von 
„Pretiosen". 

2703)  driMia,  «inm  a».  |gr.  dfioiuiv),  SobnaU* 
Segler  (Cod.  Juet  1,  27,  9;  GHiiod.  m.  6,  17; 
Isid.  19,  1,  14):  altfrz.  dromon,  «in  grtlbena 

Kriegsschiff,  vgl.  Dz  öG4  /».  *'. 

J7()4  alnl.  drozzA,  Kehle;  davon  ital.  ntroisa, 
Kehle,  wovun  wi>  iler  ntmzsnr^.  erwürgen,  vgl.  Dz 
4U4  A(r<»r(i. 

2706)  ahd.  dnuscheu,  drucken;  davon  itaL 
strucnre  „spreroere".  vgl.  Caix,  St.  610. 

3706)  germatu  *drtd-,  tnat;  itaL  drudo;  prov. 
dnut,  drudn.  Oeliebter,  Geliebte;  altfrt.  lira«, 

drue.  —  Dagr^'iii  ^'i>!it  ]iiemont.  neuprov.  dm, 
üppig,  wohlgeaulirt,  allfr/  ifru,  dicht,  dick,  wohl 
genährt,  üppig,  munter,  w.iv  <  N(/r<<tr,  dicht  inachcn. 
vermutlieh  zurOek  auf  den  gallischen  Stamm  <lruto-. 
dicht.  Vgl.  Dz       ih-udo;  Meckel  p.  16  :  Tii.  p.  öü. 

2707)  altn.  dubba  tags,  duhlnin],  einen  Streich 
geben,  zum  Ritter  schlagen,  wappnen,  Histen ;  daroD 
vormutlicb  ital.  addobbartf  turasten,  achmikinn; 
proT.  adobar  (mit  geeebloea. o>,  rttateo,  davon  daa 
Vbsb.'^t.  iiifnh.^:  frz.  udoubcT,  rüsten  (jetzt  fast  nur 
ncrt  h  alt«  teruunus  technicus  beim  Schach-  oder 
Damenspiel  „eine  Figur  oder  eiiuu  Stein  heriiliren, 
um  Um  zurecht  zu  8lollen"\  dazu  «Itfr/.  <ia8  Vl>- 
»bst.  adol>;  span. o<M;nr,  ptg.  adubar,  zulK'reilen, 
aaaboMKtrn,  würzen.  Vgl.  Dz  6  adtlobbare;  Mackel 
p.  33. 

2706}  «ttkHiatUL  -m  /*.  (v.  iMitare),  Zweifel; 
itaL  Mttmua,  Ftnant;  tn.  dbutwict»  Boeorgnia; 
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3709)  dflbltn 


2727)  dQno 


2708)  däblto,  -Art  (t.  äubitm),  zweifeln;  ital. 
ämbUare  (gel.  Wort)  „euere  in  dubio'*,  dottare 
„temero",  vgl.  Canello,  AG  III  326;  prov.  debtat, 
doptar,  dolor,  zweifeln,  fHTdbtm,  dazu  duVtabit. 

doptt'-n;  frz.  douter,  zweifeln,  dazu  das  Vbsbst.  doute 
{redoHter,  scheuen,  fiircliten ,  das  8b«t.  rrdoutr, 
Schanze,  bat  (iamit  niclits  zu  schaffen,  sumliTii  int 
ital.  Tidolta,  lt.  reducta);  spau.  dudar,  dazu 
(las  Vbabtt  ilMcto;  ptg;  dfipÄlar»  dun  du  Vbibst. 
dusULa. 

9710)  sDätgrieeh.  «fio^xnc  (AecQt.     dm'?  l«t. 

dux),  Feldherr,  Hono^';  ital.  duca;  ruiu.  ducä : 

frov.  fr?,  <inc;  span.  ptg.  duque.    Dazu  dio 
emininu  ital.  (IlfdkeMII  «to.    Tgl.  Dz  184  lilico. 
S.  anten  dtx. 
2711)  dfiestÜB,  -WH  m.  (v.  dvx),  Feldherm-,  Uer- 


lonwflnle.  fianögtani;  ital.  ducato  „il  torrit«rio 
«  la  digidtt  d'nn  duca.  c  una  nioneta",  {dogato 
,.1'uffido  e  dignita  <\A  duneben  ducin  und 

duchi'n,  Herxofrtnra  dem  tri.  duche),  vgl. 

Cancllü,  At;  III  370;  prov.  ducat-z:  frz.  f/«cA^  w». 
(altfrz.  auch  Fem.  nach  Analogie  der  Abstrakta  auf 
■i4»  v^.  aurh  C(MhI<^  eom^«tus,  daneben  eomtrr 
^«OnU  +  'tat-em,  vgl.Danne8teter,RV  150),  ducat, 
dueatm,  Dukaten;  span.  ptg.  r?NMffo (Herzogtum 
u.  Dukaten).    Vgl.  Dz  12-1  thaut. 

2712)  ddcj^ntl,  (schriftlat.  auch  -ui:,  -a), 
zweihundert:  ital.  dugento,  gleichsam  "dueentum, 
alto Anhtidaoganccnliiiii);  aard. dughenton}  (r um. 
rfom  ante):  (ttr.  du  tient,  duoi  thtU,  dma  tient, 
vgl.  Gärtner  §  200);  (prov.  dui  cent;  fiz.  deux 
eeiU;  eat.  do»  eetUa};  altspan.  dueientot;  neu- 
span.  (Jo-  xt.  dofdentot}  ptg.diMm(cw.  VgL  GiSber, 
ALL  II  106 

2713)  doeo,  dOxl,  dietttm,  dOcSr^,  fQbr«a; 
ital.  duco  dusiti  doUu  dürre;  tütu.  due  dusei  dm 
cim»;  rtr.  Part.  P.  P.  (kHn)döt.  {hiH)dueut;  prov. 
dtte  duis  duit  u.  dueh  duire  duzir  u.  doter:  fr/. 
{em'idHis  duisis  (altfrz.  -dui«)  duit  duire;  cat. 
iJuch  diit/ui  (Uli  (lur;  s p ao.  dtM»> (Mdumieb) ;  ptg. 
{con}(iutir  (schvvacl)). 

2714)  dfictilis,  -«  {v.  liuixif  ,  dohnbar:  prov. 
dolha,  Zapfen:  altfr«.  Öb«t.  douilU,  Zapi'eo,  Adj. 
douille,  weich,  daron  Dendn.  ifotrtÜe<  (da*  8b«t 
doutä,  auch  domil  gosch rieben,  Zwicker,  Zäpfchen, 

Slhftrt  nicht  hierher).  Vgl  Dz  863  donilh  1  u.  2; 
röbor.  .\T.I-  11  107  ti.  VI  ^sö 

2715)  '^däctio,  -äre  {\  .  dtneie),  leiten,  dü»  Wasser 
leiten,  Wasser  stürzen  lissyn;  ital.  docciare,  bo- 
giefsen,  davon  das  Vbsbat.  doceia  u.  doceio;  frz. 
doueher,  davon  da«  Vbahst.  rToMc^.  Vgl.  Dz  120 
docciare;  Gröber,  ATT  IT  1(>7 

2716)  *diietlnni  ».  u  ductm,  -am  /  (v.  Uucere), 
Leitung,  Wasserleitung,  Rinrn- ;  rtr  ihttfi;  prov. 
doU:  .nltfrz.  doi«;  span.  ducha.  Vgl.  Dz  120 
doci-Kirf :  Gröber,  ALL  II  107. 

2717)  dielir,  -iraa  m.  (r.  dmtre),  Itihrcr; 
ital.  duttore;  [tna.  duedtt>r)t  prov.  dvetor-s:  frz. 
(cvti-)ducleur ;  altspan.  rluctnr.  Das  Wort  ist  nur 
gelehrt,  als  volkstümliches  \S Ort  ist  für  den  Begriff 
eingetreten  das  auf  gerni.  iiitan  inrQekgelMllde 
Sbst.  ital.  quida,  frz.  gviik  »tc. 

3718)  [dä^lam  n.  (altlat.  Form  für  heUum), 
Ktiag;  itaL  d««12o,  Zweikampf  (als  ob  daa  Wort 
mit  dM  naamniaBhinge) ;  frs.  duA;  span.  <ftf«fo; 

ftg.  dueUi-i,  (las  Wort  venlankt  seine  erst  späte 
linfübniii^r  in  das  J^unianische  einer  fehlgreifemlen 
gelehrtfii  EtMii  Ii -if.    V^'l.  1)/.  121  ihnV 


m<!men);  rum.  doi;  rtr.  dui,  doi,  dtun,  dm  ^ 
diios,  vgl.  Gärtner  §  200;  prov.  dui,  dni;  altfn. 
Maac.  CL  r.  dm,  doi,  c o.  dou»,  deu»,  Fem. «. r.a. 
e.  0.  doHi,  dea».   „Tn  Bezog  aaf  den  üntersdM 

,  des  Gebrauches  ist  l\i  bemerken,  dafs  dui  iu  allen 
!  Dialekten  vorkommt,  voriitigsweisA  im  nonuanniftcfaeo, 
wahrend  doi  vom  normannischen  ausgoschloasen  ist 
I  Bis  zu  Ende  dca  12.  Jahrh.'s  hat  diti  das  Obe^ 
I  gewicht,  vom  13.  Jahrb.  an  wird  dann  doi  herrschend; 
j  dotu  wird  im  18.  Jahrit.  von  deus  verdrii^" 
'  KnSsel,  Das  altfrz.  Zahlwort  (Erlangen  1884)  p.  31, 
Vcreiiuelt  findet  sieh  altfrz.  auch  nwh  der  Genetiv 
duorum       dure;  iifrz.  deux;  cat.  span.  4ot; 

Stg.  doua,  duax.  Vgl.  W.  Meyer.  Ztxcnr.  f.  l|L 
prachf.  XXX  SS6:  Gröber,  ALL  U  107. 

2720)  pers.  lalbead,  Toriian;  davon  ital.  (uii- 
pano,  Tulpe  (wegen  einer  gewissen  Ahnlich  kdt  mit 
einem  Turban  so  genannt) :  r  u  m.  tvUpan ;  f  r  z.  iulipt; 
span.  pt^:.  Inlijui,  titUpan.    Vf,'l.  Dz  334  tulijwn 

2721)  [*diiletürf  •ürera  m  (v.  dulcis,  schriftlat, 
dukor),  bUfsigkoit;  ital.  dolciore;  rum.  duleoart; 
prov.  dolsor-s,  dnuiuor-s;  frs.  dowetur;  apan. 
duhor;  (l>tg.  doftira).] 

2722)  ottlcis.  -e,  sdfs;  ital.  «Tolc^;  rata,  dulet; 
rtr.  dolts,  duit»,  duls  etc.,  vgl.  Gärtner  §  200; 
prov.  (/o/r,  dus,  doiu;  (tt.  dorne;  catiM*;  apan. 
dulce;  ptg.  doce. 

2728)  «dtUdKH,  -wn  f.  (v.  duteü),  SflbigkMt; 
ital.  doiceua;  min.  dukeatd}  apan. 

2724)  iin  +  latSif»,  «thvmd;  itaL  (altil»- 
mentre.  jetzt  nur)  mrntre :  prov.  dtmnttre,  mentre: 
altfrz.  dementre{!*\,  »lenirf.  auch  entlementres, 
daneben  detnenUer{e]ii  =  'hiw  interea;  (nfrr.  wird 
„während"  durch  ]»endan(  que,  tnndis  que  ausge- 
driickt) ;  a  1 1  s  p u  n.  demientraa ;  n  e  u  s  p  a  n.  mientras: 
altptg.  mtiürt»,  miiuntret  (nauptg.  wird  ^wlb- 
renn'*  dureh  durnrntt  atiagwiTlIcIrt).  Vgl.  D«  910 
mentre. 

2725)  engl.  duiu|»-y,  kurz  li.  tiiek ;  daraus  soll 
nach  D/  ÖH2  durtli  Reduplikation  entst.nnien  sein 
frz.  dondon,  dicke«^,  rütbackige«  Weib  (altfrjt.  war 
auch  ein  Adj.  dnndi,  dick,  vorhanden).  Diez'  An- 
nahme ist  w<dil  unrichtig:  doiufon  ddiA»  ein  dn 
Klang  der  Trommel  nacoahmendea  Sehallwort  aeb 
(vgl.  dtsch,  t.initatn^ ;  der  Vergleich  eines  dirlren 
Weibes  mit  «.»iutir  Trommel  liegt  nahe  genug.  Mit 
dondoti  verwandt  ist  ;,;iMvifs  ilondaine,  Dudelsack- 
pfeife.  Das  Schallwort  don  ist  vermuüich  auch  in 
hedon  enthalten,  dessen  Bedeatoii^gni  „kleineTromortl, 
dicker  Baach"  zecht  klar  banettgen,  wie  die  Leibea- 
dieke  «ohertbaft  ala  etwaa  Trommelarttgea  aa^eüiAt 
wird.  Auch  der  erst«  Bestandteil  von  bedon  dflrfte 
als  schallnachahmende  Silbe  m  betrachten  sein, 
doch  nia^  diesellie  Ver-stvliiunidiiii^  u.  IleraVi^inken 

I  ZU  einem  bedentungsloiten  Fratix  erlitten  habeu. 
Ableitungen  von  ftedon  sind  hedondainr,  Dudelsack, 
Wanst,  btdamie,  Waaat,  altfr«.  htdomau,  Darfaa 
i  (eigentl.  DichblueUtiin,  eine  für  du  grfrllMgn  Tier 
passonde  BeneimaQg).   Tgl.  Di  662  d'«iMtoii  und 
I  alö  bedon. 

j     2726)  ultir.  dQn  (urspnin^'l.  dunu.'i),  Hu-^el  (vgl 
'  die  gallischen  StUdtenamen  auf  •dunum,  wie  z.  B. 
'  Luffdut)uM)i  itaL  duna,  Saodhfigel  am  Meere: 
frs.  dtuui  »p*B.  dlMMt;  ptg.  dunas  (nur  PL).  Ih 
1 134  dmui  (leitete  daa  Wort  znniehst  vom  ndl.  duaN 
^  ags,  duii.  nur  mittelbar  vom  kelt.  r/wnab);  Th, 
y.      („der  Ursprung  ist  zweifellos  keltisch"). 
2727)  altn.  dttnn  (ndd.  düne),  Flaumfeder,  Daune: 


xwal 


2719)  *diu.  diios  (schriftlat.  duo,  duae,  dMoj.l  altfrz.  dum  (davon  du  Demin.  dumet  u.  d«rau 
wl;  iUL  4h»  (altitd.  «le  diM  M  abd  U&ldw«!,  flmmy,  (D«r  Wmdal  von  m  ;  «  mvlb  ntf 


Digitized  by  Google 


f 


S78 


9996)  donidA 


976S)  mr 
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AnlehnuDfr  an  andoro  Wort«'  aut  v  et,  wie  z.  B. 
livrt,  UiTulicii,  o(it>r  sollte  violleicht  d«8  ndl.  ditif, 
Taube ,  die  Eutwickeliing  dea  Worte*  beeinfluliit 
babi'n,  uvhm  man  die  Flaiirafctiom  alsTwibmlbdMIi 
aiiffa£ite??i.   Vsl.  Dz  564  duvet. 

9798)  gnn.  *€iragjd  (yg\.  ag».  *<lunfi,  Gefängnis, 

ts.  Sievera,  A^s.  Grninni.*  §  284],  altn.  dynqja, 
•"ratipofrpmacbl :  davon  vielleicht  {ii.doujnn,  Soblofe- 
turn  .  :>  Pogatachor,  Z  XII  &57;  g«wöho)idl  wird 
*(Ujmiin'i  («.  d.)  als  Grundvori  angesetzt 

ans  8.  dtti. 

dttSdCelm  s.  dOdCeim. 

2729)  düpIieOf  •Are  (von  tlupkx),  Terdoppeln; 
it  .il.  'hijßhrnn  :  ruRi.  (iuftlec  ai  tttaf  e»t.  ipRO. 
ptg.  duplicar.   ä.  auch  dfiplo. 

2780)  dOpl»,  -Are 

doppiare ;  prov.dohl 

ptg.  doftrar.   Beniorkenswort  ist,  däft' «iMobir«  ini ,  ^ 
Romaa.  auch  die  Grundbedeutung  von  aupiienre  j  .,5^ 'f^  , 
„(xireimal)  falten,  biegen,  umbiegen"  (daher  um- 
schifien)  anpi'rnitnrn<>n  hat,  —  Parodi,  R  XVTI  Sl. 
zieht  auch  c.tt.  ilullar.  ein  Vorj^t^hirge  iinit'abren, 
hierliiT. 

2731)  duplilti,  »,  lUB)  Jiweitach.  doppelt:  ital. 
dupio,  Sbat.,  dttppie,  Adj-.  dnppin,  eine  (inldmüiize 


2740)  bürg.  dwVrh,  alid,  dwl^rah,  inlid.  twfr, 
quer;  davon  ital.  (/««rrcio,  schielend ;  rtr,  yuerfcA, 
uiertelt;  prov  ^/u^r,  ffurrh;  altspan.  ijuertko. 
Vgl.  Dz  17M  '/'"'i'  w:  Mackol  p.  82. 

9741)  ndl.  dUk  (nga.  <//c),  Deich;  iUl.  Ufa; 
fn.  rfi«;!»«;  ap.m.  ptg.  rf»^««.  ^  Vgl.  Dl  119  dtga. 

2742  dy>cölrts.  a.  um  (gr.  Sva^ohi^-):  mürrisch; 
ital.  span.  ptg.  duicvio,  mürrisch,  vgl.  Dz  120».  p. 


274S) 
(«Itsp.  anä 


I  Oitaa,  =•  frs.  ett;  spao.  etU 
:  soBtt  wird  to  dra  rora.  Sprachen 


e  I  V.  verdoppeln;  i tal.  j  bez^r  fM  il  .s„r  a,.s 

t.«  jLi/j««i«„  I«;  ir  'ii<  h  ala  dai  qabfln  «»t  nigdar  ftblidw  Wort.  Vgl. 


2744)  ndl.  u.  dt«ch.  ebbe,  Ebbe.  —  frz.  Me, 
auch  efte  u.  ^  geschrioboD,  vgl.  Dt  SM  ibe. 

2745)  SHrCiB,  a,  ui  (v.  efrwr),  elfeobdnenn; 
dav.  das  Sbat.  i  tal.  avorio,  Elfenbein :  p  r  o  v.  acnri-», 
eeori'»;  frz.  itxHre;  cat.  bort:  Mpan.  marfil;  ptg. 
mur/iMi,  Worte,  deuen  vielleii  iit  arab.  näl-alfil  zu 

doW«,  (tofe6mir<wi  spao.  <W./a).  eine  Münze,  vgl.  1  «''""''^  ]'^^,'       M  '",f'„F  ^ 

frs.  «pan.  dobte,  Sbat.  *f»>Wa,  eine  QoU-  i  2746)  «.briaeus,  u,  um      ebrm.)   tuchüg  »n- 

mfinie:  ptg.  inbre.  8h«t.  doftra,  eine  Goldmünze. '  '  '  t « 1- /Wim^w.  «Wrwco,  fcr.a«>  (dazu 

2732;  ..  ir^äh.  dttppel,  dufiHn.r  Kerl,  soll  nach  ,  bhMx^  ubbn9^}k*mt  bnaehe^^ 

Frisch  ,  von  I>i..  564      . .  angeführter  Vermutung  '  lU  442^ 

.ia8  (iruruiwort  .nu  zu  frz.  du,,r,  Schwachkopf.  '  «''■^"C-J'^''*;  /*"'«.!'*'-^^^ 

nL  .„A,  '^hst,  o/jna//«.  Raiischkraat;  frz.  (Berry)  imbrtat, 

brtaf .   ilas  Sbst.  itraie ,   Kitu^chkraut:  i  m  t,  ( »jj- 

biMih;  altspan.  embruuf».  Vgl.  D*  125  f^i/rirtco; 


leicht  zu  betrügender  Mensch.  Das  ist  jedoch  mehr 
als  unwahr»cheinlicii     Glaubhafter  mt,  dah,  wie 

OiareUat  angab  u.  wie  Littrc  al»  richtig  annimmt,   .     ,.        ,,,  ...  n  n«. 

<r»|Nr  «fa  alSr  Name  för  huppe  -  upipa,  Wi^  i  As^oli.  AG  III  442;  Omber  ALL  n  976;  ThuTOt. 

hoP,  sei  u.  dafs  man.  weil  der  Vo^^el  flir  dumm  ,  P'^ST -n»  '  ^^^i-..  n  , 

gaft.  seinen  Namen  als  Schimpfwort  verwertet  habe.  J^'^O  l  «"l"']'"';.*'.T»t 
In   *.lU..,nrn.  Wi.lrwpruche  sieht  freilich    1 , in, t.  AscoU,  AU  W 

lafs  l.is  vun  Uupiie  abgeleitete  Partizipialadi.  hupi^  '  rawMM*'»"»  Gnradwwte  wn  ital.  6r«to,  briOart  tlte. 
in  -loni  Sprüchworte  „les  plus  huppes  y  soiit  pris"  .  ^}'^^  man  oben  unter  beryllo.) 

d«n  8inn  von  ..klug"  hat.   Auch  bleibt  aMrblärt, 


welchen  Ursprung  da«  Wort         fOr  htipfe  luiben 
9»U.   Vgl.  Schaler  im  Dict.  «.  v. 
3788)  AHciBlia,  a,  am  (v.  dvnu),  taartachftlig: 

ital.  (Mracine,  hart,  fest  (von  Fruchten);  span. 
duratm,  eine  Art  Pfirsiche.  Vgl.  Dz  445  dura:»n. 

2734)  dare  "fatatOs,  a,  um  (v.  futum),  von 
hartem  Scbiiks.ilf  betroffen;  davon  altfrz. '/«r/f«. 
druftü,  v\rii.\.    V^'l.  \)/  564  8.  V. 

8796)  dOritii,  ••«  f.  und  dOrltito,  -tAtem  /.. 
HSlia;itaL  duretta;  (prov.  duracio:s);  frz.  duiete; 
apan.  duraa  (daneben  duracion);  ptg.  dura^ao. 

2736)  dlro,  -ire  (v.  durus),  daueni,  sich  er- 
str«»ckiHi ;  ital.  durart:  (jrov.  dunir:  {  r /..  iluif  r ; 
ap^Q.  pt^,^  <luia>-,  Uavuii  da*  Vbsbit.  dura.  Vgl. 
Dz  126  fliirarr 


2748)  ebrio,  -üre,  trunken  machon;  <lnvon  nach 
Ascoli.  AG  III  455,  ital.  bri».  l.ehtKiitii^li.  it  (nuh 
Ascoli  also  eigentl.  Horauschtbeit;,  Kratt,  Mut; 
prov.  briu-n;  altfrz.  ^r»;  span  ptg. 'tio.  Ri«-h- 
tiger  aber  zieht  man  diese  Wort»'  iT'bsf  ilen  sich 
daran  aehlietoDden  Adjektiven  un  1  Vir)><'ii  (k.il. 

I  brituo,  pror.  <i6riiMir  «U«.)  wohl  ta  dem  keltiachea 
I  Stamme  brifjä,  der  oben  No  1844  beeproehen  worde. 

2749)  cbno*ius.  n,  am  (v.  ffn-lu^i.  trunken;  nach 
Ascoli,  AG  III  4üj,  Grundwort  ital.  brimo  etc., 
*.  oben  cbrio. 

2750)  *ebrÖDiiiS|,  a,  nm  (von  ebnust.  trunkenj 
davon  ital.  sboruia  „ubbriachezza";  frz.  ivrognt, 
Tnmkenbold,  wovon  ivrogner,  ivroqnerie.  VgJ. 
Ascoli,  AG  III  448;  Gux.'St.  505. 


2751)  ibinUk  «1  UI  (Gröber  setzt  Ibrim  la, 

j__  .    ,        ,   .  I  waa  rieht  onbemiigt  Dotwwidig  ist  V  trunken;  itftL 

2787)  dtoto,  «,  lUH,  b«r(;  »tal.  dijro;  ^l^iA  ebbro  (mit  off.        rtr.  ei.er    ,      prov.  teuere; 
dar-«;  rtr.  dikr,  dtr,  deir  ata,  vgl.  GaHoer  $300;  f„.  ,rrc    Vgl.  Gröber,  ALL  II  JuL 
frz.  dur;  ap&n.  ptg.  duro.  2752i  afilfim  m  ,  Attich.  Niederholunder  (Sam- 

2738)  düx,  dlleem  m.,  Feldherr,  Henioir;  ital.  bucu.?  Ebulus  L.);  ital.  fbbi,>;  prov.  ec<d-s;  frz. 
f/«/cc  „capitano doge.^ATch.  dogw  ,.rapo  l-  lla  r.  - 1  liüble,  diulektisch  (Berrj)  g>bU;  cat.  fhol:  span. 
pnbblica  i  \pnt>zia  (doze)  o  a  Genovi»  ',  vgl.  Canello,   yedyn,  ,/eztfo :  ptg.  ebuto  a.  engo»  (PL).    Vgl.  Dz 
A(;  III  a70;   iin.v.  r/uc-s.  Hor/.og;  (apaa.  d««, '  125  ffcfcVo ;' (froher.  ALL  II  276. 
Doge).   Vgl.  Dz  124  duca.   S.  oben  d^mr.  2768)  «Ur  m.,  Elfenbein ;  vielleicht  noch  reetweit« 

8788)  gem.  StanuB  iwito«(gotb  «boi«,  tbOricht,  erhalte«  in  apan.  wurfd,  ptg.  marfim,  wenn  daa-  ' 
aga.  dtala,  Irrtum,  alt«,  dwalm.  Berückung  etc.):  selbe  ans  *m>,nilfil  =  *ebor-ol  i>l  . ntstanden  sein 
davon  prov.  gualiar,  hintergehen,  guaiiart,  bo- ,  »oUt«,  wie  Ilaist.  KF  I  181,  vermutet,  dabei  aber 
trtgerisch.  Vgl.  Dz  606  gualiar;  Maekal  p.  48.   i  aalbat  diaoaa  Voigu«  fUc  aehvw  daakUr^arkllrt 
Kirtlac,  lat.-iwa.  Wöitarboeli.  K 
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3764)  eoaehi» 


m 


II.  dafür  arab.  tuM/'al-fil  als  Gruadfom  ao^Mtellt 
bat;  sonst  int  ebur  durch  du  A^j.  «6orflMt  («.  d.) 
rdllig  ««rditogt  word«. 
3754)  Inmk.  ««Mi««,  f«hl«r  R^^;  davoii  vMl. 

Span.  \>tc.  fscarcha.  Rauhreif,  vgl.  Dt  448  «.  r. 

2755 1  ewe,  eefüm  (vgl.  Köhler,  ALL  V  16), 
siebo  itu;  ital  ^cnv  ieccomi  otc.);  sard.  frcu; 
rttin.  eacd;  prov.  ec,  re  (—  vidi:)  +  «c  =  Wc,  PI. 
weroiT,  veug;  altfrz.  eke,  verbunden  mit  dMII  Fw- 
Bonaiproo.  der  2  P.  PI.  eftmof,  eino»,  tmm,  «Wi, 
■uch  mit  verbaW  PloralbiMung  de«  «nteo  TrilM 
estefvoi*,  anilrt-rseitB  n  it  eiiifjesrhobenem  Accus,  fe 
ellecOH.  estf^lffo.-i,  vgl.  Burgu)  II  286;  apan.  rf«, 
fit.  t'l'i  iwiH  ic-le  etc,.  etfle,  etelo^  «Ids«  Y|^.  Dz 
126  nxo;  (ifüber.  ALL  II  277. 

3766)  j^ece  +  hie,  da.  dort;  ital.  (lomb.)  aciä; 
rtr.  a$eM,  AbgoU,  AG  I  165;  prov.  aa,  aai: 
frz.  fä;  est.  m.   Tgl.  Dx  259  ftMi;  Gröber,  ALL 

m  139. 

2757)  ?$eea[in]  +  \iAc,  ihi.  dort;  ital.  quu,  rtr, 
qua,  crtM,  CO«.  A^^i  oli,  AG  VII  537;  Span,  aeä; 
ptg.  cii   Vjrl.  Dz  269  r/ttn.  Gröber,  ALL  III  189. 

2758)  iMS  +  hle  (Adv.),  hier;  ital.  et;  rum. 
aid;  prov.  aivti;  ttz,  iei,  ei:  amUaati.  VoLD« 
280  gut;  Grober.  ALT.  IIT  199.  Tgl.  nnteo  Ue. 

2759S  eecufm,' -f  hie  \ilv.\  hit  r;  ital.  qm ; 
jjrov  aqui;  altfrz.  tqui,  tiiui.  vgl.  btengel,  Wtb. 
linier  ici;  apan.  aqiii.  Vgl.  IJ^  MO  Jill;  Ortbw, 
.\LL  III  139.   Vgl.  uaten  hie. 

27t)4)  I  d<(!tt[a]  -j-  UM4W8  —  Ital.  qtifmei,  van  biar, 
vgl.  Dl  392  s.  r. 

2761)  ffc«  +  h9«  (Ntr.J,  die»;  iiai.  cid,  prov. 
awo,  so,  fo,  fo,  frz.  1(0,  («,  M  (««fa  —  €m+hoe 

+  ü/ac);  oat.  aro. 

2763)  <ecu[ inj  +  hü<<  Ntr.f.  .lies;  proT.  afMO, 
aco,  qw,  vgl.  aber  Gröb.  r,  ALL  III  139. 

2768)  6eefi[m]  +  Ibl  ^-^  ital.  quivi,  dort,  da. 
Vgl.  Dz  892  quinci. 

2764)  eecS  +  III?  etc.,  joner;  rum.  Masc.  8g. 
acel,  Fl.  acti,  Fem.  Sg.  acta,  aceaja,  PI.  acmU; 
rtr.  tiei,  ttela,  PL  tMtt,  twks,  vgl.  Gartaer  §  122: 
pro»,  llaae.  8g.  c,  r.  akel,  celh,  cel,  p.  o.  eet,  PI. 
r.  r.  eil,  c.  0.  Cf?v,  Fom.  Sg.  «/'i.  PI.  (r/d».  .nUfri. 
Masc.  Sg.  0.  r.  icil.  eil  (vielleicht  niilit  ^  fcct  + 
fö/",  sondern  —  rra  -f  ///((■>,  c.  o.  icei,  t</.  l'l.  c.  r. 
icil,  dl,  c.  0.  icci«,  ceU,  Fem.  1^.  ic*ie,  PI.  tcate«; 
nfrz.  HaaCL  («AiOf  Fl.  Mtue,  Fan.  dg.  ecOe, 
PL  celks. 

2766)  i<iCii[m]  +  ni^  etc.,  ienor;  if  al.  ^wri/o, 
quellii.  PI.  qin'iiiu  qui-m,  queUe ;  rtr.  Ain7  Ai/'7ri, 
PI.  ?,u(7fv.  kueies,  »gl  Gärtner  §  122;  prov.  Mobc. 
Sg.  I .  r.  II.  c.  0.  aquel,  PI.  c.  r.  aquü,  c.  o.  agi^rb, 
Fem.  Sg.  aqudctf  PL  04a«/(M,-  cat  agueU,  iifwcUa. 
ipan.  o^wH,  o^rOa,  Ntr.  aquello;  ptg.  ofitel/f, 

27(;t;)  fcce -f  Mllul,  Mllel,  ilioium,  jener  etc.; 
rum,  iKilin.  iicfii,  acflor,  (irenlor :  |irov.  celui, 
celei,  celor;  altfrz.  icdu».  ceiut,  tidet,  celei,  celi; 
nfrz.  celui  (das  Ft-ni.  ce/ei  ist  geschwunden).  Vgl. 
DarDMateter,  La  demonatratif  iUe  at  le  relatif  qui 
m  romao  (ra  ,11  elaqgea  Baoier,  raoaeU  d«a  tnivauz 

fublies  par  Peede  pratiqaa  dw  liantN  itodea"), 
aris  1886. 

2767)  i^cefi(iii]  +  Mllul,  *lll«i,|]kim,jan«rato.: 
itaL  coiui,  calci,  coloro. 

8766)  ie«il[iaj  +  IidS  <=>  Ital.  quindi,  von  dort; 
altspan.  aqutnde;  ptg.  {nqurnih  i.  uqueni,  jenseits. 
Vgl.  Dz  892  quinci  u.  424  aquende;  Marcheaiiii, 
Stn^j  di  iL  tou.  U  10. 


2761*)  ^r^iiinij  +  ip«4  —  spao.  aquete,  6x<tm; 
altptg.  aqnesse.    \gl.  Dz  424  OflMM. 

27701  +  ilti  etc.,  dieser;  mm.  Maa«^  8g. 
ace»t,  FL  oeeafi,  Vem.  Sg.  aeiaste,  PI.  aemik; 

prov.  Masc.  Sg.  c.  r.  eist,  erst,  c.  o.  cegt,  P!  c  r 
Cent,  c.  0.  eeitz,  Fem.  Sg.  cfsln,  Fl.  cf^tfj.s,-  altfri. 
Mnso.  yg.  iciaY.  c».>7.  ck,  c  u.  ic<".'><,  or«/,  c^J,  cf. 
PL  c.  r.  icnft,  civt,      o.  icm,  e«a,  ces;  Fvm.  Ög. 

««tff,  Celle,  PI.  icestes.  eettes,  cet,  ccz;  nfri. 
Haao.  Sg.       er.  PL  cw.  fleou  Qr.  «elt^  PL  ee*. 
9771)  Sce&  ni]  +M«  ete..  diewr;  ital.  quut«, 

qttfsia.  PI.  questi,  qitesti ;  rtr.  ^rs/,  Fein,  keile. 
iceiU,  kestes  etc.,  vgl.  Gartuer  §  122;  pruv.  Sg. 
Masu.  e.  r.  u  c.  i>.  aquest,  PI.  <■.  r.  nf^ukst.  aquest. 
c.  0.  aquesti,  Foin.  Sg  a^uexta,  PI.  nqui'stas;  span. 
aquenU,  aqueatn,  Ntr.  aquento  (das  übliche  rtoo. 
ist  aber  <las  «iiifuche  M^e,  ««(fa,  Ntr.  Mto);  ptg. 
aquestc,  aqutäa,  Ntr.  aquiato,  aquesta  (das  änkfae 
Priiii.  ist  aber  das  einfache  entc,  c.-ta,  Ntr.  eito). 

2772)  8ecJ  4-  *lrtill,  *i»M,  Istomm,  dieeer; 
rum.  accHtui,  aceMii,  ace»tor;  (pruv.  soheinon  dio 
betr.  Formen  ganz  zu  fohlen);  altfrz.  iee^ui,  eatui, 
ceiti,  icfstei,  cestei,  ce«H;  (nfri.  ahid  disM  FonNB 
•Imtlich  geschwunden I. 

2775)  ieei[m]  +  'istal,  *lstel,  Irtornni,  dieser; 
ital.  emtui,  cogtei,  cojstoro.  —  Iber  samUjcht>  mit 
ecee  zusanunongeeetzten  Pronomioa  vgL  Dz  2<$ü 
quello  iiiul  quetio  lowiB  die  betr.  AMohaitt*  in 
Bfliner  Graoua. 

3774)  SmIIii]  +  ViA;  davon  nach  Ch.  p.  3 
rum.  aeuma,  aetm,  aemu,  jetzt,  gieieh. 

(eee1l[in)  +  8le  s.  ■«qnS  iT«.  ^1.  Ortber,  ALL 
VI  386 ) 

2776)  iecMsIi  u.  »ee«!?«!!,  -am  f.  (gr.  ixxk^aia), 
Kirdie;  itaL  chiem;  sard.  ihejut ,  (rum.  u  rtr. 
ist  ,,Kin-he"  =»  ba^Uica,  w.  m.  s,);  prov.  ifUii>ar 
glieisa;  frz.  iglise;  cat.  eBffk»in{  *pan.  tglesiu 
laliifm.  edegia);  pt|^»p^9a.  YaLjnceUa.AO 
II  54  Z.  8  r.  tt.  im  Tnte;  AwsoTi,  AO  m  449 
Anm.  2;  (Jrober,  ALL  II  277 

2776)  lask.  «chamarra,  Zeichen  des  ilitus<«8, 
davon  nach  i.arrameiuii ,  dessen  Ansiobt  Dz  439 
zamarro  wiederholt,  (ital.  etmarra,  langer  Bock 
voo  Toeb;  «  a  r  d.  acciamarra;  prov.  snmami;  ttt. 
chamarre,  Pelzrock,  dafoo  da«  Vb.  chamorrtTf  «w> 
brämen);  span.  ehamarra,  tamarra,  raaMrra, 
Schafpelz.  IJen  von  L^rraiiicndi  angenointnonen  Be- 
deutung»fibergj,ug  für  niiiglieh  T.n  haiton,  ist  an- 
roiighch.  u.  so  gehört  die  Ableitung  schon  aus  diesem 
Grunde  zu  der  Masse  phantastischer  EiofUle,  welohe 
Larramendi  verbrochen  hat 

2777)  Scllpeüf  -In  f.  (gr.  ixkttmi:),  SOOMU-  od« 
Mondfinsternis;  davon  das  gleicbbedeatende  ptg. 
cri-  n>..  vgl,  D/,  443  .".  r.,  m  den  (Ibrigen  Sprach« 
ist  das  Wort  nur  in  gelehrter  Forin  vorbsadea. 

2778)  [*e«-ri»o,  -Ire  (von  rädere),  auskratsflO, 
soll  nach  Rönsch.  RF  II  846,  das  Grundwort  au 
frz.  eeraser,  zerquetschen,  mÜil  Dieee  Ableitung 
ist  aber  völlig  unannehmbar,  u.  ee  iat  das  von  Dx 
667  n.  V.  aufpostollt«  Grundwort  «Uta.  irr<w(«>a,  ler- 
reiben,  beizubfdi.ilt.n,  vgl.  auch  Mackel  ii  4ii/ 

2779)  edletäm  ».  [y.  eiitctre),  BefeW;  dit^oa  ver- 
mutlich prov.  (2ec  (auch  Fem.  decn  ,  Gebot,  Befohl, 
Gebiet,  Gnenzo,  Abgabe,  Bufee,  Maqgel,  Gebrechen, 
vgl.  Dz  560  g.  V.  Sonst  ist  edkUm  nur  all  gal. 
Wort  erhalten,  z.  B.  frz.  edit. 

2780)  PlSHicio,  -Bre  (v.  faciea),  aua  dem  Ant- 
litz« entfernen,  —  fr     r!pir>'r,  n 
löschen.  8.  unten  *exfii«io.J 

3781)  (Ulit»  «m  (f.  firm)t  «fld idmIiw;  prov. 
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eafirar,  8ch«ticben;  frz.  effarer,  Iwitant  nudifn. )  »/ir4Jc  flbtrluinpt  »^ar  niehts  sn  §ofaaflr«n  hat,  ▼g'l 
Vgl.  Dz  567  ^/Tdw,  wo  treflfeiKl  Iwinorkt  wird,  dafs  loben  Sncün. 

ilas  VI.!,  nidit  —  «chrifUat.  «//miff  »ein  könu«.  |  278i)j  dtutsrh  Kidf«iio«ii«n:  «lavon  neuprov. 
sondern  neue  BiKliini;  v«n  feru*  (walcbes,  wie  fero.f  ti^nanus  (ni.iti  liinii  t  iIjm  Wort  Ii  XI  10,')  Z.  6 
—  faroueht,  die  B<k1(x.  „Bchen"  «nfrpnf^mTi''"  hal>ät  |  links  v.  u.  im  Text,  in  «lor  Anm.  wird  im  fälschlicb 
aeia  mflaae.)  I  mit  etonrmeaux  {\k^  i't<iiiriii-'iii.r\  erklärt);  frt. 

(*if-firidl>,  «ire  (v.  dt«ch.  fridu,  Kriddra),  AnjrweiM«.  Vri.  Cunstaiiü,  K  XI  415  (wo  namratl. 
•w  dfnPHed«!!,  aus  der  Raho  stören,  erwhiecken;  «ach  die  iwbtraooelle  Anmerkung'  zu  beaclitcn  ist), 
pror.  e$flredar,  etfirtiar,  daau  dM  Vbsbst.  e$frei;  Alle toattuenAbleituiigeiidaevielbebaudelten Worte« 
»Ufrs,  afrtätr,  esfrter,  etfraer,  dasn  das  Viräbst.  Riad  als  reine Phantaaicgebüde n  betddinea.  Wamm 
esfrai:  nfrz.  iffrayer,  dazu  da»  Vbsbst.  rffroi  ..Eiil^'i  n'iSM  n"  dir  fri.  HinonnuDK  für  Calvinisteu 
ifrdufur  aber  hat  mit  tffrayer  nicht«  i»  H<haflten,   wurduu  kuunte,  ist   in   Ukannton  i;e«ehicbtliclien 

ii  ii  rn  ist  fragorfw),  hierher  gehurt  woiil  uueh  '  Verhältnisaen  bejiründet.  V^'l.  auoh  Fafs,  RF  III  486. 
effrai^,  Scblei^reule  (eig««tl.  Bchrockvu^l.  weil  er  2790)  ejecto,  -Äre  (intens,  v.  cicere),  lieraus- 
B<>ae«  vorherrerkündet).  Vgl.  Dz  588  /'ra^tfur  ( Diez  i  werfen ^  ital.  i/ettare;  runi.  aiept  ui  al  a  (mit  er- 
«oUte  die  Wortäppe  von  ^aefrigidan  ableiten,  es  woitertor  Bedtg.  „werfen,  ricbteD,  erraidwDi  «n  etwa« 
kt  die«  aber,  wie  Wrtter  |{eMigt  bat,  lautlieb  un- 1  rubren,  finden",  es  dQrften  *9iiKtare  u.  ^tttart 
möglich:  hüchatens  das  vereinzelte  pfov.  e^^Vcidor  |  sieb  gemischt  baben);  p  rov,  ^fdar,  ffitar;  ftt,j«Ur, 
ma^  •»  fxffigidare  sein) ;  G.  Paris,  B  VI1 191  nnten  |  dasa  das  Tbsbflt  jet :  s pa n.  jitar  \i.  echar  (letzteroa 
(hiar  zuerst  die  richti^r*'  .^lileitung,  vgl.  auch  G.  Piirii». '  mit  aebr  erweiterU.-ni  Bi'di'utuotjälireisi  ;  jitg.  ncitar. 
R  XI  444.  u.  P.  Meyer,  II  X  443);  Förater,  Z  VI  weit  üblicher  aber  ist  dettar  =  dtjetturt,  welehe.^ 
109  (bier  wirl  die  ricbtige  AblMtung  «inlieiMiltMd  '  seine  Bedtg.  sehr  crboblicb,  namentl.  auch  auf  >l.is 
begründet);  Markel  p.  94.  geistige  (Gebiet  hin,  erweitert  bat.    Vgl.  Dz  161 

2788)  ifi,  ich  (Gen.  wei,  Uat.  mihi,  Mi,  Accus.  gtUare.  Comu,  R  VII  354  (C.  stellt  jactare  als 
Abi.  tRj>  PL  Horn.  Nd«,  Gen.  muirwm  n.  noefri, .  Qmndwort  auf  a.  neiat,  dafs  der  Wandel  von  a  :  t 
Dativ  AbL  mAKs,  Aemia.  «uy,  ital.  Qg-  c.  r.  io  lautlich  gerechtfertigt  sei). 

rkl.  n.  abs.)  c.  o.  me  (aba.),  mi  (iinr  pro-  u.  enkl.),  2791)  rjulo,  -ftref  heulen;  dafOQ  ital.  tigiulare 
c  r.  Hoi  (prokl.  u.  abs.)  c  o.  not  (abs.  Accus.);  „guaire.  ^'ua^'iK>lRre",  vgl.  Caix,  St.  646;  (span. 
pro-  u.  cnVl.  tie  ^  nO)i,  v^'l.  Tolilcr,  (lott  (,'el.  Anz.  ;  ««{/'ir.  lieulen,  =^  > '>  TgLDl  4S8a.«.);  VlÖbW, 
1874  p.  li«)4,  u.  G.  Paris.  R  VIII  463:  t^ewOlinlich   AU.  III  UI  itijuha,,:. 

wird  tiir  Dat  u.  Acc.  d;ts  Ortsadvorh  et  =  eice  hü  2792)  j*elÄqu«,  -üre  (für  elwiufn,  -tin-i.  los- 
gebmuehtj:  rtim.  Sg.  Nom  eu,  Dat.  ?»i<  (abs.),  wu  machen,  ist  viill-jciit  das  Grundwort  zu  frz.  da^utr, 
(prokl.)  ^  tiithi,  Acc.  abs.  mint  iniit  slav.  Um-  ausmerzen,  ('  inen  Baam)  ausbauen.  Dz  567  /<.  «. 
Bildung),  prald.  m,  Fl.  Nom.  noi,  Dat.  noao  (abs.|,  I  daclito  an  abd.  Iah  ,tiiictsio  arbaram"  oder  aa  daa 
«•  (prokl.),  Am.  «in  (abs.),  ue  (prokl.);  rtr.  Sg,|nindl.  taeekm  „Tenniodern,  verdüimea".] 
c.  r.  ieu,  ie,  iö  etc.  (abs.  u.  prokl.),  c.  o  me,  mit  2793)  ilSetlrilai  Latwerge;  ital.  lattocaro, 
etc.  (abs.),  mi  (prokl.),  PI.  c.  r.  u.  c.  o.  m»,  nu«,  ;  lattuaro  (also  an  tatte  volksetymologisiorond  ange- 
nuo  etc.  (abs.  u.  prokl.),  vul.  Gärtner  §  108  f.;  lehnt);  pror.  laetoari-a:  !t /.  Irctuaire,  elecliniire; 
prov.  Sg.  c,  r.  tu,  ien  (ftbx.  u  prokl.).  c.  o.  Mcjspau.  hctuiirin,  electuariu;  ptg.  electuntio.  Vgl. 
(abs.),  wu,  mi  (prokL),  PL  c.  r.  u.  <■.  u.  tios  leuklitiseh  Dz  19<J        i  iro, 

za  m  gekürzt);  frs.  %.  e.  r.  je  (nfrz.  nur  proki.),  2794j  eiector^  •Oreni  [u.  'elSgltör,  •«reut]  m. 
ttoi  (abs.,  also  AaeoB.  atattNam.),  c.  o.  moi  (abs.).  (v.  eligerc),  Wähler.  Kurfürst;  ita  1.  elrttore;  rum. 
me  (prokLl,  PL  t.  r.  u.  o,  o.  mmm  (ab«,  u.  prokl.);  i  ol^dtor;  prav.  ekgidor-»,  digidor-Mf  fra.  tUeUtur} 
e*t.  8g.  c  r.      c  0.  «it  (aba.).  wt,  mt  (prokL),  altapaa.  ^e^dor,  eOndur;  Daaapan.  deet«r; 

PL  c.  r.  u.  c.  0.  not  od.  no$aUre)i  (ab«,  u.  prokL,  ptg.  elcitor. 

Momltrt.i  prokl.  aber  nur  als  c  r.);  span.  Sg.  c.  r.  I    2795)  el«ctiu,  a,  aia  (Part.  P.  P.  von  <ft^mr), 

I  I  ihs.i.  me  'prokl. I,  PI.  c  r.  u.  c.  o.  tio«  j  auserlesen,  davoii  (  rz  eUü,  Auslese, 

u.  nmotroi  (wie  im  Cat.);  ptg.  S^'.  c  r.  tu,  c.  o.  2796)  Jliimösynu^  -am  f.  (gr.  ti.nifAoavvq), 
mim  (abs.),  me  (prokl),  PL  c.  r.  u.  i.  o.  mos  (ahs.  Almosen;  ital.  imtosina:  prov.  almn^iut :  frt. 
u.  prnk).).    T^L  Gröber,  ALL  VI  Jkki.  numüne;  altspan.  almosna;  neuspan.  hmnsnn; 

27dA)  *egri|diinio,  -Are  (v.  graphium,  griecb.  ptg.  emola  (aus  elmona).  Vgl.  Dz  194  limösiM. 
y^mfUiv,  Griffel),  wftrda  die  Latiaiaicning  lauten  2797)  dtsch.  elea,  Elentier  (vgl.  lüuge  a.  m.)  » 
TOB  frz.  egraffigner,  tamtaeo,  wl.  Ds  6G8  wrtfit.]  fri.  äan,  Elantier,  vgl.  Mackel  p  80;  Os  568  «.  v. 

2785)  bäsk.  egalja,  Ecke,  Kante,  egnljarria,  |  hielt  auch  Herkunft  vom  ubd.  eUüw  frir  möglich. 
Eckstein;  davon  nach  Larramondi  span.  pu^'a,  (Das  gleichlautende  SbsL  rlan,  Aufschwung,  ist 
jfsfi/o,  Kiesel,  (lutjurrn,  Eckstein,  vgl.  Dz  456  guijo.  vermutlich  das  Vbsbst.  itt  ^hmecr,  steht  also  für 

2786)  [*eg1ittOt  'Art  (wu  gutt<i),  heraustiupfeln ;  elant.) 

f  r  i.  i(jouiter,  dazu  das  Vbsbst  ffOiAf  AwgnJs,  '27'M)  elephas,  elepbüns, -äutem  u  elephintusi. 
Oaehrinne,  vgl.  Dz  567  a.  o.]  •■m  m.  (gr.  tliifat),  Llepttatit;  ittii.  tlefattte  und 

2787)  ela  (zweisilbig,  schnftlat,  M),  Interj.,  ei!  dem  entsprechend  in  den  iibrigen  Sprachen;  altfrz. 
aard.  ed;  sioiLi^'a;  rum.  ta:  prov.  iia;  ult-\  alifauL,  £le|ihant,  Dlfisabein,  Horn  (von  EU'eabain), 
(ra.  aie;  span.  «a,  ptg.  eia.   VgL  Ds  136  m;|vgi.  Dz  649  ot^onl. 

Gröber,  ALL  II  277  2799)  eliTO«         eofipoifaebeo;  ItaL  deoare  u. 

2788)  gr.  fixaivt  mvu  f.,  Bild;  davon  viel).  (?)  dem  entsprechend  anch  in  den  anderen  Spraehen; 
it.'^l.  aticrma,  Votivbildchen,  jedenfalls  nher  rum  span.  neben  elevar  aui-b  «iiVent  *ejr!ef>0r€, 
tcconu,  Heiligenbild;  das  «  Mach  a  im  ital.  Wurl«  worülier  üu  tgl.  AacaIi,  AG  III  4^->  Aniu. 
btTubt  auf  volksotvnioli.^,'i.sii'rend.  r  .\nbildung  an  2800)  ;»ralj.  el^,  Proselvt  (vgl.  FaUa^«  III  206"), 
*amea  u.  dgi.,  Kiümiuuiig.  Höhlung,  weil  derartige  »  spnn.  ptg.  eiche,  Apo»t«t.  VgL  Uz  445  s.  r. 
Bildchen  in  Nischen  u.  dgl.  /.u  stehen  pütcan.  Sehr  2S01)  arab.  «1  barbet,  eine  Art  Lanze;  davon 
waJiiadisinlieh  Qbiigens,  data  ital.  «acmta  mit ■  vermntlieh  itaL  tdattarao,  laltarda,  HeUebarde; 
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9809)  ebgo 


JI8I8)  Ino 


frz.  hallebarde:  span.  ptj:,  oMiartla.  Vgl.  Dx  10  [    enito  w.  eno. 

nhthiinln  iliier  wird  Jas  Wert  aiM  liem  mhd  heim'  \  2814)  Snoaenio,  -äre  ijr.  fY'*'''"^'"'"'-  i'inwi'iLen 
barle,  BoU  >uin  Dun  lihnuen  «le«  H-  ltiK»«,  Abgeleitet);  (Angustin.  traet.  ö4  in  Joann.);  davon  \  \  n\.  mc<gmu 
Weise,  Zttdir.  f.  Vulkrrpsych.  XIll  '218  (hier  «lie  „adoperar  la  prima  volta,  intactjirr,  nmnometter«^, 
Ableitung  sui  dem  Arsb.,  welche  »iich  Maokel,  i  vgl.  Cui,  Bt  SSO,  FleehiA,  AG  IX  867;  üM^Mrc 
p.  69,  fQr  Mhr  wAhradMiiilieli  erkUit).  i  wt  aaeh  enthaHan  in  ii»dnf^i§itan  MiinftunMlui, 

2802)  elfp),  elr-ßrl,  vle«tUin,  eligere,  auslt  fion.  riciicire  alla  pqggio".  Tgl.  Ctdz,  St  SQO;  GiMMr, 
augwählen;   ilal.  'Ifgi/o  lexiii  letto  Ugnere:   nun.   .\LL  III  *2fiß. 

(i/>7/  (ihnei  nlex  ah  i/f ;  pr^v.  ilnjrr.  deiiir.  t  slirr.  JHl.', ;  ;;r.  tyxtcvfuc  ial  von  (  irubcr,  Mi.se.  i'i,  all 
etltr;  i rz.  elit  Hu*  Hu  ehrt ;  sji.t  n  i:h(nr ;  p  tj^.Wcyir.  ,  Grundwort  für  vi.tuqm,Vki t i.emrt{enc[<m]ma: 
Si603)  nrab.  eMkKir«  Stein  ilir  Weisen;  davon  |  ewcre  =  ^/«ic[o>'*- .• //iticr«)  aufgestellt  worden.  Aber 
DMh  Dx  126  tUaäre,  Heiltnnki  Uit,Hixir}  «pan.  abgMeheu  von  der  äebirierigkeit,  welobe  dw  Be- 
düeir;  Ternratlieh  aber  int  mit  dem  anb.  Worte  deotnng  des  griedi.  Worte»  (,d«a  Qngvbnitnte.  dai 


das  lat.  eltxura  zusniiuiu  niri  flosB<'n 

2804)  elf  so,   -arc,   abaaden;  ilavoii 
ital.  leisarr,  kocben,  sieden  (freilich  ist  dann  li.ntn 
antutetzen).    Dz  380     r.  leitet  das  Wort  von  /u-, 
Lange,  ab. 

2d06)  dUlehaian  n.  Qpr.  iXkijnnov)^  Lampen« 
doclit;  davon  wt  TenBDtiteli  abittldtet  unter  An« 

11,'lL'ii  Illing  au  lumen  frz  Jumiiinon,  Docht,  Licbt- 
Btutiipf.  Die  Entwickeluii^Ä^i**cbicbte  des  Wortes 
kann  man  sich  an  den  mittellat.  Konii-  n  i|t  iK<  ltnn 

iUcmua,  licmen,  ticimen.  licimus,  liamum,  lichimen, 
kAmi»,  linchitnus,  /iV/nt<«,  lucinitm)  vwaiMrltnu- 
lichen.   Vgl.  Srhelor,  R  IV  460. 
2e06)  bask.  emalopa,  was  dem  Schlafe  nnterwirft, 


Brnn'lniMl"  :  macht,  so  würde  dasselbe  volkslat.  gewitt 
vielbürht  I  mit  liciii  Hoditon  auf  MitteUilbe  ausgesprochen 
vroiih  n  s>-in,  odafs  deren  AusstoCsung  nicht  möglich 
gt)wu»<^n  wäre.  Aach  wäre  es  seltsam,  dafs  die  dem 
Grund  Worte  nilier  atehende  Form  erst  im  Neufrx. 
äbltoh  gewor<Ien  sein  aoUt».  Von  Worten,  «eldie, 
ine  emcre,  vielgebranobt  in  der  Schfllenpcacbe  find, 
darf  man  uicht  unbedingt  erwarten,  dafs  ihn^  Etit- 
wickehing  eine  regelrechte  sei,  roufa  vielmehr  ;iu{ 
ungeheuerliche  Verstilnimeliitijruti.  woIi  Ik-  teil*  der 
Laiino  den  ZufalN,  teils  dem  Bequem licbkeitstciatie 
der  Spri  rbendon  das  Dasein  vertlanken,  geAdMtein. 
Und  80  i»t  ea  wob!  unnötige  Mübe,  fiUr  eiMf«  ein 
nenee  (irundirort  cn  suchen,  sondern  man  mag  eidi 


Holl  n.ii  h  I..irr.iiiii  nili's  v.,n  0/  l'i'J  an^-Tiilirfftr  j  mit  der  Diez'schen  Annahme  (Dz  183  itxhiostro) 
AiiitäLuiti  da>  (inui'lwort  »pait.  «»>ri//u^ci,  Midin,  I  einer  „stärksten  Abkürzung"  beruhigen.  ä>.  aacb 
»ein.    Glaubluttü  r  ist  jedoch  Mahn's  Vermutung,  Sni-anstflßi. 

Etjm.  Uuters.  p.  125,  daf«  amapöUi  Uu  geataltung :  2816)  j^ucanstäm  n.  (gr.  f/xavaror),  (eigentlich 
avB  papola  iv  pniiaeeri  sei.  An  arabischen  Ur-  die  purpurrote)  Tinte,  (leren  die  röm.  Kaieur  fkh 
Sprung,  den  Doiy  für  mftglicb  hKlt  («.  Üz.),  dürfte  i  zur  Unterschrift  bedienten  (Cod.  Just.  1,  23,  6): 
nicht  zu  denken  sein.  '.  ital.  encnustn  u.  inchiostro,  vgl.  Onello,  AG  lU 

28071  bask.  emaudren.  .-i  lm.i.  Iiö.s  Wi  il,;  Javon  :Hi>i*.  u  br/üglich  der  lautlich<Mi  Kiitwickoliin;^' .\.^c.iü"i 
vielleicht  apa  n.  tinih/lnu.  Mmuuie,  Duuiiiikupt';  ptg  •  Anuierkung  zu  Canello's  Artikel  (der  Au&g^iug -«iro 
mandl  iäo,  Fraucnliausr 'i-k  (möglicherweise  gcliört  |  fitr -s(o  beruht  auf  einer  Lautneiguug  des  Ital.,  der 
ancli  UMHdria,  Faulheit,  hierher).    Vgl.  Dz  4ti6  Einsehub  eine»  t  nach  «lern  c,  also  *enclnustum,  anf 


Angleicbnng  an  den  Stamm  claud-,  claus-);  franeih 
itai  eIo«frf,  vgl.  W.  Meyer,  Z  X  53;  (altfri. 
enqM  fauch  mcil.  1190],  nfrz.  euere  s.  oben  fn- 
cnuma:  alt  fr/,  war  neben  enque  auch  en  <  m>  nt^ 
atramrittUM  vurhandcn,  entsprechend  dem  pror. 
airameti-s ;  in  den  pyrenäischen  Sprachen,  auch  im 
äard.,  ist  die  Bezeiobnuog  für  »Tiat«'*  ttiUa  —  lt. 
Itfielii  V.  tingere ;  im  Bnm.  wird  die  Tfate  mit  dem 
slav.  Worte  cerneale  „Schwärze"  benannt.  Vgl. 

S.  auch 

2617)  envco,  ueeOi,  niettm^  nfeirS,  hinmordeo. 
enrülgen  (im  Roinaniaeiieo  hat  das  Vb.  die  besoadere 
IJedtg.  ^ertränken"  aogenommen),  tödlidi  plagen: 
ital  anne/fare:  rnn.  «iMetf  ed  ata;  (rtr.  fKifor: 

prov.   uegar ;    frz.  mn/er),  enfier  (.*  riirearf  = 
renffer    vindicare),  belästigen,  überfftli<;n ,  altfr*. 
nu  ll  ^ich  vermi-liroii,  ila/.u  das  Sbst.  riit^i-ance,  das 
Gewimmel,  di«  Hrnt;  {tt p»  11.  anegar ;  ptg.  attegar, 
,  ertränken,  aul'serdcm)  in^ar,  bevölkern,  engar,  jem. 
12811}  gr.  ifuUntVf  davon  nacb  Da  657  pier  bel&atigim,  jem.  feindlich  geainntaetn.  V^.  Da  221 
apan.  empinar,  lecben;  vgl.  dagegen  Uobreeht,  negore  n.  669  enfter. 

Jahrb  XIll  1.'35,  wo  freilich  ib  r  .iusdruck  so  unklar  2818)  eno.  -üre  1.  euAtO,  •iTt,  heraii«schwimmt»n ; 
ist,  dnf»  das  von  L.  angeinjimiieue  Grundwort  sich  diese  Vorba  oiivl  vuu  ('(irnu,  K  aVI  ör>(),  als  (Jrun<l- 
nicht  crkenmii  lalsi,  uur  soviel  crgii  bt  sn  h,  dafs  L.  worte  zu  ital.  umlon:  -  tr.  aufgestellt.  Kbe  über 
als  eigentliche  licdtg.  des  Wortes  ..heben"  ansetzt.  <licse  neue  Ableitung  geurteilt  werden  «oll,  seien 

2812,  ^mplftstrnm  n.  igr.  ^f4.i).aoT(wr},  Pflaster  <lie  Formen  den  Verbs  in  den  verachiedcoen  Sprachen 
auf  Wundon  u.  dg].;  ital.  enpia^tro;  fr  emfi/ä(ri?;|  aufgof&hrt  (wobei  die  zweifeUoa  auf  eankrt  a.  tn 
span.  pti^.  empia«to.  Ygl.  m  24* putHra.  S.  auch  |  beruhenden  durch  gospercton  Dnuk  Jiamffgthobitt 
unten  plftstrum.  wenlen  sollen)  %n\<\  iiw  dbrigon  bjaher  anl|KWtaUteB 

2813)  eUf  li)t4)rj.,  sieh  !  =s  ruoi.  ean,  Iiitorj.  mit|  Ableituugeu  besprochen, 
der  dem  Lat.  entaptechooden  Badentang.  Ital.  Pria.  Ind.  Sg.  «o  vai  ta,  PI. 


mandria 

2808)  emarcQs,  -um  w.  (gallis.lirs  Wnrt>,  eine 
Art  Reben,  die  nur  mittelmäfsigin  Wuiii  geben; 
<lavi,ii  f  r  ,^  nuu  r.  Trab.  r.  Tr-.  ^t-r,  vgl.  Dz  ö34  .<•■.  r. 
iV  .ii  untre  ist  vielleicht  abgeleitet  mnrqnnis.  Pfütze, 
und  davon  wioder  marcasii»,  Junges  Wildschwein, 
vgl.  hl  6S4  matctunin  und  dazu  Scheler  im  An- 
hang  80S.I 

2809)  dtsch.  emberitze,  emmeritze,  Ammer; 
davon  frz.  tmberizr;    auf  ein  vorauszusetzendes  Dz  183  im-.hiostro ;  Gröber,  ALL  III  266 
cb.''it^cli' s  *f»t/itri>i;i  fuhrt  Uii^'^'t-,  IC  IV  :)51,  t  r  z.  •  oben  ^ncaunni. 
hreant,  bruitrit,  Goltiunmier,  zurück,  u.  man  wird  1 
ihm  nur  beistimmen  können.  | 

2810}  imindo,  «in,  ausbessern ;  ital.  raieNdar« 
tt.  ammmdare  *<uj-w.);  prov.  etmendar;  fr». 
^mendir  und  amender,  dazu  die  Vbsbettve  amende 
und  awcndeweiti ;  cat.  eamemtr:  span.  enmeudar 
ii'ras.  i  micndo)  ^  *ej  i»i:ii<tiii>  ,  \'^\.  Ascoli,  AG  III 
4-18  Aum. i  ptg.  emettdar,  dazu  das  Vbsbst.  emenda. 
Vgl.  Dz  607  amender;  Gi«ber,  ALL  II  277. 
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VOHMO  (altitftl.  wurde  auch  andare  darcli-  Bedenken,  welche  diese  Ableitung  gofao  «ich  hatt 
komngievt),  KonJ.  8||t.  MWia»  PI.  andiamo,  andiate,  |  mö^n  hier  pnz  nnerörtert  bioibm,  d»  man  daa 
«MMira,  Imp.  rni,  «NiiaRiO!,  atufate»  Inf.  ambtr«;  Grandirort  hioikthtlieb  tainer  BedMtvMg  niih«lingt 
Vttt.  midiin  (altit.  an^tedi,  anäetH):  Fnt.  AtufM  -<  I  v«nr«rf«i  män:  rin  aof  tutnart  baruhende«  V«rbain 

Dem  Knm.  fehlt  V!j.,  das  üblifh«- Zcifunrt  für  könnte  höobsten»  „horankonniicn".  nidit  alM;r 
„gehen"  ist  iu  (Ih^siT  Sprai^he  mnii  norsii  mers  ^'elien"  bedcutva,  würdu  «Ibu  div  lifUf^^iuit;  nach 
merge  =^  tnerpeif.  —  Fnr  ilas  Hn  k(.moU  hier  •  iii^  iu  Orte  hin,  nicht  aber  die  von  einom  OtU-  aus 
Gärtner'«  BeroerkunK  §  IBft  in  Betracht:  ..(Au8  W/.«.'i«-hnen.  Auch  wäw  es  ««linam.  dal"«»  uii  E4>- 
ambulare  mufste),  da  u  nie  den  T»n  bekam,  /u-  manischen,  in  welehmn  Bediiituii^Mervx'jterungen  der 
Oiehal  aMlare  entstehen;  am-  hielt  man  für  in-  «u/  Wanati  äcbmmDMl  u,  SchiffTahrt  bezüKlidieii 
odvr«  was  in  der  alten  RetlonHart  «'en  allfr  f^ar  i  WArta  nidtt  eben  hiufig  sind ,  ein  ursprtinglieb 
leicht  mdglieh  war,  ffir  indi,  b  .gilt  nach  m  nicJits  i  „heransrrhirimmen"  l>edeutend«»  Vb,  dia  allgainirioe 
(§  92  C),  sondt  bU«b  \\  *Utm:  Atwn  trat  die  Präpos.  '  Bedeutung  ,.|^>hen"  erhatten  haben  aoUte.  So  etwa« 
ad,  2)  allttre.  Odi  i- iii  ui  ..  rkannt«  «m- nicht,  ».  B.  «an-  .illcntalls  denkbar  l»ei  einem  Inselvolkc.  nicht 
in  der  impTHtivlii  luMi  1  l'l.  (da  hier  inde  nicht  ihor  bei  dt^a  lioinancn,  welche  in  der  Zeit,  als  ihre 
vom  sti-hiMi  koiiiiti'i.  alwr  man  voiaiiilcrt"  nin  Virf  Sprachen  au«  limn  Latein  .^uh  herausbildeti'ii,  vcr- 
in  i)  *amnnrt  u.  hicit  die»  wobl  auch  für  eine  hältiüaraäfsig  wenig  mit  \V  a^r  u.  SchiilTabrt  zu 
Verkürzung  von  *amaHare;  dieMa  varior  dSQ  an-  tbUQ  hatten;  namentlich  gilt  dies  von  d«n  Nord- 
laateodao  Vokal.  41  *NMMani^  n.  feraolafate  dann )  fiamoeen,  welohe  ent  durch  die  nomnanniacfae  £in> 
Terbalfonneo,  di»  auf  dam  e^mologiacb  aiahligen  wandarang  matltiine  Beäebun^  erhkltea.  Allere 
a  danToQ  teagen-,  aber  man  konnte  *amnart  auch  '  dings  kann  man  ainb  auf  <id-n«ir« arrii-are  eU-. 
dadardi  Mehter  au8S|>rochbar  machon,  dafs  man  berufen,  indessen  tat  daa  doch  ein  etwas  anderer 
entweder  das  it  aufgab,  5)  *awarr,  *mnre  oder  das  Fall.  Dafs  der  Begriff  des  Ankommens  durch  einen 
1*1,  6)  nnmr,  narr,  u,  endlich  konnten  andere  das  SchifTsausdruck  bezeichnet  wird,  ist  scJmn  in  An- 
eidfaclic  II  d'K'li  /II  Ai'im.irli  finden  ii.  os  liiiri'l»  das  botracht  der  Ilandelsvorhältnisi^i' M'lir  dcnkliar,  tiiflit, 
so  nahe  verwandle  {auch  »n  vinkit:  uder  imie  et-  aber,  dafs  Schwimmen  die  allgemeine  Bedeutung; 
innemde)  d  verstärken  (§  U2  7)  andare."  Dieser  für  (Jehen  geworden  sein  sollte. 
Anafahraag  Ulät  Uattner  dann  dw  Baiapiole  folgen.  8.  Von  ittin,  enitan.  bamuaachwiinmeat  aieh 
—  Pr»T.  Fti».  Ind.  1  0««  St  9a»  S  «a  n.  «a«,  |  lettan,  daTonlroniBen  (vgl.  Com«,  B  XVI  HO). 
Fl.  I  onoat  3  analz  3  van;  Konj.  awod.  vatja;  Lautlich  hat  dieee  AbMtnng  anter  andenm  gegen 
Inp.  {rat;  Inf.  antuir,  anar,  enar;  Perf.  nliei;,  sich,  dafs  der  Wandet  des  anlautmden  e  m  a  un« 
Fut.  irai  u.  aiiarai.  —  Krz.  Präs.  Ind.  1  »rti»  rrklarlu:!»  w.in-.  f'nniu  fülirt  allL-rdii^'s  rnecare  : 
2  P/i»  falffr?.  «nch  raif)  3  va  lallfra.  auch  iiait),  ital.  mtneifure,  cmi'mlni  -  :  |r/,  lumniln,  finnlurare 
Plur.  1  all'tns  2  olli  s  S  v « )i  f  .  Kniij.  <i///''  utc. ;  sjiaii.  amadurar  als  aiialo;:"  Kalle  an.  Allt-iu  dii>!* 
Irnp.  I  II  aiiom  alles:  int  ai^fr  (altlrz.  auch  «/eirj;  i  ist  irrig.  In  den  aiigefuhrtcu  Verbcm  hat  nicht 
l'f.  nllixi:  Fnt.  «rn».  —  Cat.  Pris.  Ind.  Sg.  1  tatx  ,  Lautwandel,  sondern  PräfixTcrtauschung  (der  Präp. 

2  «««  8  vd»  PL  1  aaem  2  ohcm  9  va«;  Koiü.  e  mit  der  Flrto.  ad),  bezw.  eine  Ändtrung  der  be- 
voja;  Imp.  vi»  tmem  oneH;  Inf.  vnar;  Pf.  om ;  |  grifllieben  Annbaaung  •tattgefunden:  eneentv,  von 
Fut.  rtnire.  -  Span.  Präs.  Ind.  Sg.  1  voy  2  vas  l^rund  aus  töten,  garaus  machen,  wurtlo  zu  „zum 

3  ta ,  PI.  1  ramoH  2  rais  3  ran  u.  8g.  1  undo  Tode  bringen",  rmeudare,  ausmerzen,  zu  „zur 
oti'. ;  Ki>nj.  VII  ,iit 'Ar.  11  linde  f^Xc;  Imp,  vi  miyu-  lies-,  ruti^'  i>rii)i,'t?n  (gleichsam  an-,  heranbessem)", 
nii's  Iii,  aitsjjau.  üg.  n'fiif.  PI.  fvad,  rrtidex  in  fmuhniirf.  ausreifen,  zu  »zur  Rfiife.  an  die  Keife 
iiitcrjektinnaii-r  Hedtg.,  etwa  dein  In.  nnci,  rnilä  komiiiiri '".  Wollte  man  aber  nun,  was  (omu  Übrigens 
entsprechend,  vgl.  Dz  450  evaijr,  int.  ir  u.  anc/ar;  i  nicht  tluit.  annf?hnien,  dafs  ftir  marr,  enalare  ein 
Pf.  andttve  (altspan.  afiWiW«,  nndudt);  Fut.  ire  und  j 4l[d]n<"c',  ii\(}  unUirc  anzunehmen  sei,  so  stände 
andnre  et«.;  andfar  wird  alao  volUtindig  duvdi»  j man  wieder  der  eben  beepirocbenen  Ableitung  und 
konjugiert,  daneben  aber  tveften  in  eimelnen Pbnnen-  j  ibter  ganaen  begriffliolien  Sdiwiengkeit  gegeoflbar 
^bieten  iri\  andnre  u.  r'ixv  auf  (P.  fui).  —  Im  und  befand«)  aieb  in  der  M«twandigkeit|  fameJnen 
Ptp;.  vfrlialt  es  sich  wie  im  Span.  Über  das  älteste  zu  müssen. 

Vtirkiiinnicii  (im  10  n.  11.  Jaiirh  i  vi>n  andnre  im  3.  Von  ambulnrc ,  geli>-ii  (n.ii-h  Rönticli'i  \'or- 
Spati.  u.  vgl.  Tailhan,  R  IX  2!j9.  —  Die  Ober-  rautnng,  Z  XI  247,  au»  nndtu  abgeleitet  u.  eigont- 
aicht  der  Formen  ergiebt  also,  dafs  andare  nur  im  lieh  das  Geh<>n  auf  zwei  Beinen  hervorhebend. 


Span.  u.  Ptg.  (und  Altital.)  durchkonjugiert  wird, 


durfte  amltutare  znnSchst  auf  *ambare 


im  Rtr.,  Prov.,  Frz.  (o.  Nenital.)  dagegen  Htamm-  xnrQiC^gelien  und  dieses  tvi>  di  r  aus  amho  henror- 
betante  Formen  daa  PiSaeoa  aiobt  bUdet,  dafs  die  I  gegangen  aein).  £a  iat  diea  bcgiiffUeh  die  unstrt»tig 
totsteren  Ttelnwbr*  von  dem  Tb.  vadere  geliefert  I niaietiiegvnde  n.  glaabhafteato  Ableitung,  zumal 

werdfn.  Dunli  muhii-r  nnd  ra.fiif  fin  icfringoreni  atnbulare  im  Spätlatein  für  (/>■  oiiiKctrottm  ist. 
Mafae  auch  durch  ^.v.s/'.  v^;).  siiaii.  fiii.  frz.  /m.v;  Lautlich  aber  ist  sie  unannvbtubür,  u.  dafun  viTmay 
im  Rum.  durch  »u  riii  re.  s.  idn'ii  i  ist  iv  in  di'n  auch  Thoinhon's  scharfsinnige  Erörterung  (in:  Det 
einzelnen  8praciigebieten  mehr  oder  weniger  ver-  uhilologisk-historiske  Samfunds  Mindeskrift  i  An- 
drängt, ein  Vorgang,  welcher  aus  der  lautlichen  ledning  af  dets  25aarige  Virksamhed,  Kopenhagen 
BeacbaSenheit  des  Verbuma  tre  sich  hinreichend  IB79,  p.  197)  nkbtasu  indem.  Aach  durch  Gärtner  • 
erklärt.  ilypothesenreibn  (e.  oben  8.  3S1)  «ild  aich  so  leiobt 

aiMnand  Aiwrwagen  laaaen,  ebamoweaig  dtucb 
WSIfllin'a  Bemerkung  (in:  TNe  Komparation  unLal 
u.  im  Rom..  Erlangen  IS^'t.  p.  SRI  Insbesondere 
ist  frz.  aller  nimmermehr  aus  nmb'dav  zu  erklären, 
Ift/t.Ti  s  konnte  nur  'irp'ben  u.  hat  orp-bi^n  nmlih  t 
aeita  durch  Angleichuag  anmre,  andererseits  durch  :  (vgl.  trcmulare :  trembkr}.  —  Neuerdings  hat  auch 
üraatalluig  on^are  geworden  wlie.  Die  lautiiohen  <  Smuehardt  ambnlntv  alo 


Die  i&r  «ndvrtt  bemr.  «MW,  oler  in  Voraeblag 

febraoliten  Abteitnngon  iind.  ao  weit  oIa  Sborbmpt 
er  Erwähnung  wert  u.  nkbt  feine  Fliantaaloreien 

sind,  die  folgenden: 

1.  Vim  adnare,  li>;rati«t'liwinun«n,  w«ir:ius  cmer- 


Grundwert 
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ton  andare  etc,  annehotbar  zu  machen  «fosnclit 
(R  XVII  4171;  er  sot/.t  fol};en(le  Übergang'  im. 
l.  amhulare  *amhilare  (vgl.  *miscHare  «=  rtr. 
matdar  jk-W'u  misculare  =  frz.  meler).  daran«  an- 
dan.  2. ttnü»iian:*«mmMlare^*an>minare,  darau» 
rtr.  amnar,  ^rot.amr.  8.  Die  imperatiriscb  ge- 
hriiiH'hte  1  Pl.*(ji«l*»ii(>  winl  zu *<iWfm//s  'ÜHimiliert, 
lialiiu  frz.  aUer,  rtr.  hr.    Zu  kun*tlk:li! 

4.  Von  aditarc,  herant^eben  (v^l.  Dz  19;  Flecbia. 
AG  III  166).  Aucb  ilie«e  Ableitung  ist  ()iirr>hrtit«« 
aiwnnebiiibar,  obwohl  sie  von  Dlex  befürwortet 
worden  ist  EtHtlicb  ist  «io»  TOinmsMS«ta«nde  na- 
saliert« Form  *and[i\tare  «in  ündin;.  Avt^rmdere 
f.  redfirrf  u.  dgl.  liH  lunn  MeU  nicht  berufe».  1  um 
derartige  Formen  biTulivu  auf  Anbildung  (minVrr 
nach  t^fndere).  Sodann  aber  könnte  »m  *aMd\i\tare 
ital.  nur  antare,  nicht  andare  entstellen;  dM  Herab- 
dnlmi  von  (  aus  dt  nach  n  zu  d  wäre  bMi{riiaÜM(rrN<fa 
ateht  nicht  für  ren{di]ta,  sondem  ist  von  r ender e 
nnraittolbar  abgeleitet!.  —  Kanm  der  Erwühnung  wert 
ist,  (i.ifs  Bianchl  in  ^\nmx  ..Sti.ria  iU'M.h  proposizione 
a  etc."  (Florenz  lS77i,  j».  !>7  (uxh.  v.nt  ml>-n  ableiten 
wollte,  vgl.  Flr.-hia.  AG  IV  Htüt. 

5.  Von  *ainkitare,  unbelegtea  Frequentativ  von 
nmhirc  (vgl.  Gröber,  Miac.  40).  Lautlich  iat  dies 
Grundwort  für  da«  SfMto.  u.  Pty.  aabr  annehmbar, 
anch  für  das  Cat.  und  Prov.  wird  man  es  gelton 
lassVn  (liirfcn  fiir  Prov.  frcilicli  nur  mit  starkem 
Vorbehalt);  im  Ital.  ist  «iu  *amh\t\t'irr  nudure 
ohne  Analogie,  indessen  darf  daii  nioht  ct  radf  \\» 
ein  unbedingt«»  Hindernis  betrachtet  werden;  frz. 
aUer  dagegen  ist  mit  awhUare  rSll^  onvwaiubar. 
Begrifflich  wird  andere  >°  miiWlara  gaatfttit  durch 
spanische  Ausdrücke,  wie  eaJMBero  andnnie  „um- 
hiTzii  hondor,  wandernder,  fahrender  Ritt'  r",  ;inilror- 
miU  freilicli  ist  befremdlich,  <IaU  amhur  .«uoist 
„gehen"  schlechthin  l>edcutet,  während  man  .umher- 
gehen" erwarten  sollt«.  Alles  in  allem  genommen 
lUM  aicil  *ttmlbitare  als  ein  für  das  Span.,  Portug. 
u.  allenfalls  aoch  fflr  das  Prov.  u.  Ost.  wohl  sn- 
lässiges  Etrmon  bezeichnen. 

Ii.  Voll  '*Hd(lare  für  schriftlat.  addire,  sei  es 
durch  Übergang  des  Verbs  in  die  A-Knnj.,  sei  es 
daroh  Bewahrung  der  Primitivfomi  in  derZusammen- 
■attong.  Diese  zuerst  von  Langonsiepen  (in  Uenig's 
An^iv  XXV  392)  aufgestellt«  AbUtmir  iat  TOB 
G.  Paris,  R  Vm  298  u.  406,  IX  174  u.  898,  lud 
Settegaet,  RF  I  238,  empfohlen  worden.  Gleichwohl 
ist  sie  iliirchaus  unannehmbar  zu  bozeiclinftt. 
Lautlich,  weil  eine  nasaliert«  Funu  *auäare  uner- 
klärlich wäre.  Begrifflich ,  weil  aus  ad-dare  tlie 
Bedtg.  „gehen"  sich  nicht  gewinnen  läfst,  denn  die 
Phnse  aHdere  f^radtm,  den  Schritt  verdoppeln,  u. 
die  Verwendung  von  dare  in  Verbindungen,  wie  dare 
nese  in  fugwm,  dare  aliquem  ad  terram  u.  dgl.  bieten 
dazu  keine  auareichenilo  (ir\inillaKo  dar. 

7.  Von  *aai[b]-dare  ^vgl.  itmb-%re),  herumtreiben 
(vgl.  Asroli,  AG  VII  53ö  Anm.).  Lautlich  ist  diet« 
Grandwort  doTahaua  aonahmbar,  abgaaabaa  von  f o. 
«dlar,  tt.  audi  b^fflidi  iat  «s,  wis  Aaeoli  a.  a.  0. 
dargelegt  hat,  nicht  zu  beanstanden;  «a  würde  in 
der  Bedtg.  einem  deutschen  Mibaruai)tmben''  ent- 
aprechea,  wwB  dka  Yh,  intfanaitiv  gabnaadit  wacdeu 
könnte. 

8.  Von  'anltarc  (von  (Ina»,  *anUi»  f.  anatü), 
wie  ein«  £ala  watsoboln  oder  aobwiouDen  (vergi. 
Behreaa,  Ziadir.  t  nfn.  Spr.  UL  X  84).  Diese 
Ableitang  ist  selbstverständlich  nur  als  ein  Scherz 
aofsufasseii,  mag  sie  von  ihrem  Urheber  auch  ernst 

asin,   SiehcrUeh  hat  nu  alUo 


.\nlafs.  ilas  Urrrimanische  als  t'iiie  baueriiclie  Spracht 
i.sn/Ho  iiistictis  in  dos  Wort<''><  v(ill><t<'m  Sinne)  j'i 
betraclit«'n  u.  ihm  folglich  ziuutrauoti,  »iafs  es  ur- 
sprunglich auf  Tiere  beziigUdie  Ausdrücke  auf 
Mensäieii  ftbertra^ran  h«be.  Aher  daiii  die  Kate  fiir 
die  Dmmianen  am  so  hedentsames  Tier  gewessa, 
dafs  nach  ihrer  Gaiiir-  wI>t  Srlnvimniart  <lfii  (lehtn 
überhaupt  benannt  wünion  soi ,  iia  .<  frlaub**!!  tu 
sollen,  wird  man  gewifs  M'  h  mhcIhI rücklieb  wrlitteo 
dürfen,  Cbrigen«  würdf  *anUure  m  alter  lautlidi 
nicht  passen. 

9.  Von  *nllam,  bsranbringen  (gebildet  v«n  dw 
Partizip  aJlahit  von  afferre,  wie  *pro«lmrr  Jm 
f.ri'sirniiis.  vijfl.  Baur,  Z  II  5i<2i.  Sdbstverstindlidl 
kaau  Von  *i}llrtrf  nur  frz  ti.  francii-pruv.  aller  ab- 
geleitet weptoii.  aber  auch  das  ist  sch\%-i>r  glHublK-h 
Mnfs  dnch  Haar  selbüt  eingestehen,  dafs  er  ein  un- 
zweifelhaftes Beispiel  für  den  Gebrauch  vaa  «BMaf 
in  der  allgemeiiiaB  Bedtg.  «iner  Bewegung  mA 
einem  Orte  hin  oder  von  «inem  Orte  w«g  uidit  InI> 
bringen  könne;  aucli  uiir>1>t  i^in  etwaiges  *^aUtirt 
wohl  höchstens  „(h^r  ankommen"  ni<iUt  aber  „g»b«o' 
haben  bedeuten  können. 

10.  Von  *vandare  für  schriftlat  mderr  ^vgl, 
Förster,  Rät.  IV  196  unter  den  „Bericbtigungea**, 
und  Z  m  &63).  Förstw  atfitst  seine  Annahm 
namentllcii  mit  dem  Hin  weiss  darsnf,  dafk  dnnil 
sie  (iie  Vorliinflun;,'  von  cadere  uml  andare  in  iJer 
Kuujugaüuu  (£.  B.  ital.  io  r>f>,  aU^t  fuii  nnduiwoi 
erklärt  werde;  auch  hebt  er  hervor,  dafs  im  Sud- 
sardischen ein  bandar  neben  andar  vorlianden  sei. 
Gewifs  hat  Försters  Ableitung  viel  Ansprechendes, 
indeaaen  sind  doch  auch  gegen  sie  berschtitfte  Bs> 
denken  zu  erheben.  So  bezüglich  de»  von  rörttsr 
an;^enomruenen  Wegfalles  des  anlaiit»iuileu  f  in  ilon 
fiexionsbetonten  Formen.  D^iut  liiiisirhtlicb  ii«r 
Nasalierung.  Vor  allem  aber  mnfs  man  fragen,  wie 
soll  es  gekommen  sein,  dafs  die  stamm-  und  die 
flezionsbetonten  Formen  von  vadere  überall  eine  aa 
verschiedene  Entwickelung  nehmen?  Zu 
wire  doch  gewifs,  dafs  vadere  behandelt 
wäre  wie  fdcrre,  wie  dies.  wenigstetiB  im  Ital..  bei 
den  stammbetunten  Formen  des  Präs.  aucb  wirklich 
geschehen  ist  (wenn  also  no  vai  ta  vanno  —  fo  fm 
fa  fatmop  warom  nicht  auch  *tadiamo  *tate  = 
fa^Umo  /M«?).  Kurz,  die  Förster' sehe  Ableitung 
kann  trotz  des  siidsard.  bandar  leider  nicht  for 
ausreichend  gelten ;  was  aller  betrifft,  so  könnt«  es, 
.lui'h  wenn  fiir  die  übrigen  Sprachen  *rundarc  als 
Grundwort  über  tillen  Zweifel  erhaben  wäre,  iiimtner- 
mehr  davon  abgeleitet  werden. 

11.  Vom  altir.  Stamm  nl-  oder  vom  brit  Stamm 
el-,  gehen  (vgL  Schttcbardt,  Ober  Hasdeu'a  alt- 
rumän.  Texte  u.  Glossen,  p.  29,  Z  IV  126  und  Vi 
423).  Aber  der  Stamm  al-  existiert  nicht,  der  Stamm 
<A'  ist  /.war  vorhanden,  aber  für  romanisclM  All* 
loitung  nicht  zu  brauchen,  vgl.  Th.  p.  34  f. 

12.  Von  den  kelt.  Stämmen  andag-  (entstanden 
aus  der  Partikel  ande  =  Ist.  inde  Q.  dam  Verbom 
ogim,  if^h  komme;  andag  kann  also  nur  in  lUMigMll» 
lichem  Sinne  „Stamm"  genannt  werden),  aana>  (aiu 
andag-  durch  <lie  in  kelt,  Dialekten  des  Festlandes 
übliche  Assimilation  von  ml  mt]  n.  a  Ujla-  ^eut- 
standen  aus  der  Partikel  au  =^  lut.  nu  in  aufetre 
u.  <igl.  u.  <l'>ni  Stamme  Id-,  der  unter  aaderem  auch 
„gehen"  bedeuten  kann;  wagen  des  WaiuUU  van 
au  :  a  vgl.  angtuium  :  affurium,  musetiUare  .•  sMevf* 
/are  etc.).  Aus  andag-,  dcäsori  anInntt>adoB  g  ztinitctist 
spirantisch  wurde  u.  sodauu  ganz  schwand,  ««utbLaau 
oMarr,  aus  «waa-  ward  airnar,  mmr,  wid  0\m)f» 
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dem  frz.  u.  frauko*prov.  aiier  »eiti  IMsein.  Dt««8 
iBt  in  Keine  der  wesentliche  Inhalt  der  scharf- 
«innidm  and  mettuMUsch  aielwnD  Untenneliuag 
ThunNjnn't  f.  81  W.  EfmrMideB  UM  «ieb  g«g«ii 

•ie  nur  Eins,  dies  Eine  aber  freilich  ist  gewichtig 
genug,  um  von  dorn  bodingnngaiosen  nnd  uneinge- 
schränkten Glauben  an  liim«  (ln■i^^^'Äll:llt«3ne  Ableitung 
abtnschrecken.  Esist  niimlich  im  hiu  li«ti»n  Oratle  iin- 
WRhrsclioin"iph.  ilal*  .luf  ii'  Ii  ii  (ioliiotou  des  K.nntuj. 
—  denn  selbst  im  Kuiniin.  fiade«  sich  Öpurfr»  oinos 
äMdare,  vgl.  Ascoli,  Mi  Yli  535  Anm.  —  für  <l(>u 
•o  gMrdhiüiolMii  Begriff  »gsban*  ein  aiU»taioi«ciiea 
a.  tmwr  ein  InttiiebN  YsrDani  «iii«trat«n  aein  wllte. 
Mindestens  ist  gar  nicht  abzusehen,  was  die  Ver- 
anlassung zu  einem  so  seltsamen  Vorgange  habe 
•ein  köniiin.  D.Uh  in  t'int>iti  einzelnen  Gebi«t-\ 
etwa  in  dem  ^ralliachen,  ein  keltischer  Ausdnick 
ein; ctrctcn  sei,  ist  ja  gowil«  sehr  wohl  denkbar, 
II  D  denkbar  »ber  ist,  dafs  bei  einem  so  gewöhnlichen 
BegrifTe,  für  deasen  Ausdmck  im  Lat  auch  auTser 
«lern  «liAnUagB  idiinr  haltbaxen  in  mvbnn  Verb» 
vOTbandm  mno  («Mttilar»,  endlfre,  fraäi,  mmn 
etc }  u.  andere  mit  Leichtigkeit  aus  dem  vorhandenen 
Spniciiroaterialo  genrhaffen  worden  konnten,  eine 
allgemeine  Entlatinisiening  stattgefunden  habe.  ~ 
Vielleirbt  darf  man  folgenüs  Uraprungatafel  der 
htar  in  Rede  stehenden  romnn.  YtrM 


^  ™"l!i2:'  1   v.M.,  1.U  *a^[b].darf 
Vig^S^'i  -obcnN«7. 

QiuffB  II  eat.  OMor     \  r«n  kah.  mtuM',  vgL 
proT.  mar  f  «ben  No  12. 

Das  cat.  anar  kann  allerdings  auoh  zu  Grnppe  1 
gesogen  werden,  u.  m  durfte  dies  soßar  vorzuicienen 
•ein,  jcdoeh  mit  der  näher  bestimmenden  Annahme, 
daTs  der  Schwund  des  d  nadi  m  durch  Einwirkung 
de«  Provenzaliscben,  aattolbar  also  dee  IdtJaöbaa, 
bMcfiiist^(t  worden  ml 

Oropp*  TU  tn.  n,  franko«prov.  «tOer  vom  Mt 

n\u]la.  Tgl.  No  12. 
Daa  RaturoBJ.  gehört  teils  tnr  -  rsten,  teils  mr 
dritten  Gruppe,  liedurf  aber  wetjcn  der  Buntheit 
seiner  Formengestaltung  nix'h  einer  Sonduruuter- 
suchung,  bei  welcher  sich  ergeben  dürfte,  dafs  neben 
*amdore,  ire,  centrt,  aula-  auch  meare  eine  Rolle 
spielt. 

Jadtnfalb  wird  mui  «ndgttltig  daranf  venicbt» 
mOHen,  «ndart,  amar  n.  dOer  ras  «inem  Gnind- 

worti-  ableiten  tu  wollen. 

Eft  iit  anzunehmen,  dafs  anilare.  anar  und  aUer 
luaprünglicb  durchkfinjiif.'iert  wurden  aiidar  wird 
e«  im  Span.  u.  Ptg.  nocJ»  freirenwarti^;  —  und  daf« 
andrerseits  vadere  von  Anfang'  an  in  der  Volkssprache 
•inea  Perfekt-  u.  Passivpartizi^alstamm  nicht  besafs. 
Wtlgn  dessen  konnten  die  einfachen  sowie  die  zu- 
■unmantMeteten  PrAtaiita  tob  eatfar«  nicht  gebildet 
wwden,  aandt  Imuiten  tmdart,  «mar  u.  alfer  eraatS' 
leistend  eintreten  und  folglich  mit  raderr  eine 
begrifHiche Einheit  bilden.  Die»  imH  hte  e.s  erleieht«rn. 
dau  die  1  u.  2  P.  Plur.  PräsentiB  von  vidTf  denen 
TOD  audare  etc.  wichen.  Der  erste  Aitätoik  ai>er  zu  der 
Formenmischung  im  PrSsens  mag  dadurch  gegeben 
worden  sein,  dafs  z.  B.  andiamo,  andate  etc.  voller 
waren,  als  vädimug,  väditü  (starke  Formen  I),  woraus 
itnL  etwa  *eammo,  *viamo  (TgL  Uiamo,  diamo)» 
*9ate  (vgl.  State,  date,  fate),  f  rt.  *9m»  {tjiß,  avatu) 
oder  aueh  *vommfs  (vf^l,  fotiimf.s),  'ptM  odvr  avcb 
*vee2  (s3  ^mdatiai  entatandeu  wiurau. 

AnaMrinrvdtrflaainYwlMdatoi  (*aiMliw»  banr. 


*atida,  'anäum  «s;  *ando  od.  *anda  gebildet  worden 
sein,  wovon  wieder  ital.  andana,  Gang,  Schritt- 
weite, f  r  I.  andam,  Stiieh,  Schwaden,  •  p  a  u.  andana, 
Striab,  Baibo,  ptg.  afufaina,  Reihe,  abgeleitet 
Warden.  (Fra.  ainim»  wfirde  also,  wenn  das  Wort 
nicht  etwa,  was  keineawegs  undenkbar,  entlehnt  iat, 
das  einstige  Vorhandensein  eines  Verburns  *itnder 
bezeugen.)  Zu  frz.  o/{0<r  gehört  in  der  alten 
äpracTie  da«  Sl>.it.  ulr,  Zulauf,  vgl.  Seheler  iin  An- 
hango zu  Uz  7Uä.  Unklar  ist  die  Bilduug  von 
spau.  andamio,  ptg.  anda{i)mo,  anda{i)me,  Gang, 
Oer&at.  Vgl.  über  alle  diese  (Jqbatanüve  Dz  18 
tmdmui.  Span,  andarm  ist  WaBoniengesetzt  aus 
andn  +  ,  Flufs,  vgl.  Dz  438  «.  v.  (Ober  die 
Ableituni,'  von  andare  etc.  vgl.  G.  Körting,  De  W- 
hitruin  tie»-l'iti>ionim  andare,  anar,  aller  origi- 
nal tum .  im  Vorlesunf^sverzeichniasederKgl. Akademie 
/u  Munster  für  da«  SommersemestT  18H!*.i 

2819)  *enödiflSf  n.  nm  (schriftlat.  ctuMiw  von  r 
und  noduDi,  knotenloti,  glatt;  davon  altspan. 
emiorfw),  janger  Hirsch,  der  noeb  kein  (leweifa  hat, 
Tgl.  Da  446  ».  V. 

'2820)  arab.  en  nebA  nUnh,  wenn  Gott  wollte,  s 
span.  ptg.  oxtdd,  oj-,  o  daf^  doeh!  Vgl.  Dz  473«.  «. 

3821)  Snthei'ii.  -am  /  (gr.  iv9rtx))^,  ein  Behältnis 
für  G4d  u.  dgi.,  inventarium:  wird  vun  Dz  369 
.1  r.  nach  Huratori  als  Grundwort  iuf(,"-.^tollt  zu 
ital.  f^ndim,  Waren  atifkauf,  allein  es  widerapncbt 
der  lio<  lil<in  (vgl.  h„tte'ja  im^^3ti))\  oherwile 
das  Wurt  mit  gr.  iviixoi  raaaaunaobingan  o.  ui^ 
sprilngUeb  den  gaiebttteh  angeaetiten  Veiinnfb» 
tder  VerstAigeningstag  bezeichnen. 

2b2'2;i  eu,  n,  Itunif  fre^  geben;  ital.  Pr&s. Ind. 
ri.  2  iU,  Inf.  nf.  Impf.  ivt.  Perf.  8g.  2  i»ti,  PI,  3 
»rt»,  Part.  1'.  if«,  all*»  dies«  Formen  meist  nur  in 
der  alten  u.  in  der  dieht<jrischen8prae)ie  vorkommend  : 
daneben  gire,  wele)»es  entweder  =  dt->rc  (so  nach 
Dz  376  «.  f.,  wü  allerdings  anch  *agire  f.  agtf9 
ala  mltgUcbaa  Gnindwort  aofgeateUt  wird)  oder  — 
«rr  mit  praatbetiadieai  FMatal«,  vgl.  Caii,  Bt  W, 
der  sich,  ftir  palatal  verstärktes  ire  aoaspricbt;  rtr. 
ir  nnd  ii,  aufserdem  kommt  auch  das  Patt.  P.  P. 
■  IIIS,  ida  etc.)  vor,  vgl.  Gärtner  §  187:  prov.  ir 
«owohl  allein  als  aiieh  in  der  Futurbildung  i'rai; 
frz.  (!■  in  \riit,  iVrti.i:  s  j)  a  n.  Pras  nur  Inf.  ir  (Fut. 
if<*,  Kond.  in«),  Impf,  iba,  Imp.  PI.  2  id.  Gerund. 
»endo,  Part.  P.  ido;  ptg.  Pr&8.  nur  Inf.  ir  (Fut. 
trei,  Kond.  *r»a),  Imp.  PI.  2  ide.  Impf,  mi,  Gemnd. 
imlo,  Part  P.  ido.  Daa  Terban  tat  also  überall 
nur  unvollständig  erhalten,  die  fehlenden  Formen 
werden  durch  andare,  nnar,  aller,  im  Span.  u.  Ptg. 
auch  (im  Perf.)  durr>h  <<$e  ersetzt. 

2828)  «pfgrös,  «piartts  (gr.  dniovpo^).  -um  m.. 
hölzerner  Najrel  (Son,  b,^.n.  2,  12,  2  il.,  Ihid.  19, 
19,  7.  Isid.  gloss.  no  624):  ist  nach  Gaix,  ät.  454, 
das  Grundwort  zu  ital.  piröh.  piuoln  (rom.  piro, 
nenp.  Mrofo,  lomb.  Mr«,  biröl),  tüoek  ;  daindeaean 
der  Abfall  dea  hoehtonigen  e  (.ipigrM,  denn  epignu 
an7.iii,eti!en,  liegt  ein  Grund  nicht  vor)  niebt  anga- 
noininen  werden  kann,  so  ist  epigru*  als  Grundwort 
unwalirseheinlieti,  u.  da  in  fjiiunis  der  Wej^all  dee 
M  unerklarlieh  wäre,  so  wird  man  eher  Floehia  tioi- 
stimmen,  wolcher,  AU  II  816,  die  Wortnippo  nebst 
pirone,  Uebebauffl,  PI.  Gabeln,  auf  den  griedi. 
Stamm  :irp-,  ircip-  (wovon  das  Verb  ntiQw,  die 
Sbattve  ntUfOft  irctpovmr  «tn.)  saiftokfBbrL  Auf 
denadben  Btemm  genen  wohl  amdi  rarfidt  f  rs.  ptron, 
Zapfen,  u.  pirouetif,  Drelirädcben.  Diez  251  piva 
l^tet«  ital.  piucio  nebst  frz.  pivot  von  pipare, 
picpan,  pMfen,  »b;  Babalar  in  INBLjnni  glubte, 
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dafs  das  Wort  aus  'pUoi  cntstaiiiicn  soi  unil  auf 
den  Stamm  pit-  {».  unten  plc-J  znriickjj^hp. 

2834)  SpiphanlkH./)/.  (gr.  /,t«^d»  f  ia),£pinhaiiMa* 
fttt;  ital.  epifania,  pi fanin ,  hefunUt  „In  fijtta 
ilfll'  ;i]i]i;iri/',ii)n'<'' :  l-ifuti«  ^donna  bnitln,  e  priraa 
ui)  faiittni'ii)  dir  si  ).i>rtav»  in  jrim  la  vifjilia  dell" 
epitama-'.         (  anello,  AG  III  389,  Dz  356  t>. 

2ä25]  vpltit-üptts,  •HIB  w.(^.  iniaxonoi),  Bischof : 
itftl.  tescovo;  (sietl.  «MplCN,  SdUK^egans.  vorgl. 
Bthiws,  Motatb.  p.  44) :  p  r 0  T.  eM»fm-$}  t'r s.  ese^iK ; 
•  p«n.  obüpo;  jttg.  hiftp9. 

2821)1  öpistölri,  -lun  f.  (gr.  /jrioroÄ»;'),  Brief: 
ital.  pitttohi  tda«i  üblich«  Wort  für  ^Briff*  ist 
lettera);  frz.  fpf/rt  (nur  im  kirohlichoii  ii.  tochn. 
Sinm*.  in  diesem  liesitxen  auch  dio  anderen  roman. 
Sprathon  das  Wort).  Daa  Oblichv  Wort  für  „Brief" 
ist  im  It«L  u.  Fn.  üttera,  lettre,  im  Fror.  6r«M>«  = 
breve,  in  den  pyrenäiRchon  Sprachen  earta. 

2827)  fpTläphTum  /.  i:r  KTirft'/io»),  (iraharhrift; 
ital.  rpitnfio,  epUaf/ui  ^iKcrizione  ftejwlcrale",  pi- 
Inf/io  „un"  18  riiionc  qualunquo,  e  per  lo  piii  bur- 
lom",  vgl.  C^nollo,  AU  III  8»ü;  tonst  ut  d»H  Wort 
mir  «la  gel.  W.  trorb«nde}i. 

2828)  SpithiFmS  n.  (gr.  CniUtun],  Aiifsrhlag, 
Umschlag;  ital.  ejntlima  u.  epiteim  *i:iiifttuu), 
.^fonunto",  pittima  „anohc  iiomo  tawagno",  per- 
sona noiosa',  cho  quasi  sta  attawata  addosao",  vgl. 
Canello,  AG  III  392;  Caix,  St.  217.  zieht  hierher 
auch.  bOMtima  „iDtriso  di  erutcbello,  uDtame  e  aequa 
«on  etii  ai  fragano  i  fiti  «Idl'  orditnr»  dvUa  tela", 
davon  ivnbo::imarr  „Impiaatricciarc,  snalniar*'  fH>n 
matoria  paatosa" ;  frz.  epithhme,  Umschlag,  gel.  W.; 
span.  fpUimn,  Magenpflastor,  &i>«m,  Fflaatar,  Um- 
schlag.   Vgl.  \)f.  432  bi:mn. 

2820)  «qa&,  •am  f.,  Stute;  sarü.  thbn:  rum. 
•ajMi,-  proT.  egm,  ega;  ueuprov.  ego,  vgl.  Dl 611 
Mra»;  a  1  tf  rs.  ive  {niifwe  in  LR  seh^t  Maak.  an 
aon,  Vf>l.  Scheler  im  Anhang  zu  Dz  719  cnvaUo\\ 
Ktki.effua;  span.  vei^Ma,'  ptg.  e</ori,  er/na.  Währon<l 
also  ilas  Kern.  >ii  Ii  uli«rall,  wonn  auch  aU  nur 
wenig  üblichos  Wort,  ui halten  hat.  so  ist  das  Mask. 
fquus  fast  völlig  geschwuntlon  uu<l  durch  lahdlliis 
(s.  d.)  ersetzt  worden.   Vgl,  Gröber,  ALL  11  277. 

2i90)  Squiria,  -am  /*.  (v.  equa»),  StnterH,  ist 
von  Üai*t,  Z  VIl  117,  als  Grundwort  fii  s[ian 
rntiuera  etc.  aufgestellt  worden.  Vgl.  oben  uu^üria. 

fe|uUs  s.  eqnä. 

2831>  erädiito,  -are  \y.  radix),  an  der  Wurzel 
herauareifson ;  prov.  egraigar  (daneben  aralrjar]; 
altfrs.  tsraicher  (ofrz.  omielber).  Vgl.  Dz  510 
«rrai^:  Gr6b«r,  ALL  f  298. 

2832)  bask.  erbern  =  span.  hervero.  Schlund, 
Kehle,  vgl.  Dz  459  s.  r.,  vgl.  aber  auch  Baist,  Z 
V  210,  >.  (inten  herba. 

2833)  »erlejtua,  a,  um  (Part.  P.  P.  vi.n  ♦crr/o 
^irigo,  *erxi  =--erexi,  *ei\c',tum~  erectum,  *ergire 
mterigere),  emporgehobt«t,  itoch:  itaL  erto,  steil. 
Sbst.  rrta,  Anh6be,  esser  atPerta,  auf  dar  H6he,  auf 
dar  Warte,  Wache,  Hut  sein,  davon  frz.  -i^rf-,  s  |i  a  n. 
täerto,  wachsam,  munter,  rtr.  erti.  Vsrl.  D/  :!(;■•  tilo. 

2834)  eremiti,  -um  m.  i;;iir<h.  ini.idri,,).  Kin- 
siodler;  ital.  ertunta  und  mmito,  ietztert>«i  audi 
Adj.,  vgl.  Canello,  AG  III  334;  in  den  übrigen 
Sprachen  ist  da«  Wort  nur  als  gel.  W.  vorbanden. 
Vgl.  Da  394  romüo. 

2835)  «^rSmils  (u.  eriSmfis),  nm  /'.  (gr.  torjftoi;), 
Wüste;  ital.  eremo  u.  trmo:  rum.  rrm:  prov. 
erm;  altfrz.  ernie;  cat.  irw:  sn»a.  gerwo:  ptg. 
eriMo.  VgL  Da  127  ertno;  Gröber,  ALL  II  277« 
DaimMMn,  B  y  163  A.  8. 


2836)  irgt,  ruckaiohtlicb,  in  BetretI,  für.  gegen; 
in  dieaer  Pr&nD«.  hat  man  daa  Grundwort  der  alt- 

I  ptg.  PartUM  ergo  „auHMr*  Terrnntatt  i«L  Da  447 
1 8.  V.,  indfltini  raofii  di«a  in  HinaldiC  auf  dia  gaaf 

verschifdi  n<^  Bedeutung  entschied»'!!  jilii,'("lilint  woriltii 
(Diez  will  <iio  Sache  annehmbar  dursU^Hou,  indem 
er  den  Satz  iiunca  nouhf  ir»  amar  ergo  voa  über- 
setzt „niemals  liebta  icb  jemand  £ach  gegenüber 
^  nie  liebte  inli  janund  Bmb  aaMNAOaunen",  aber 
die«  ist  nicht  nur  gaswoagaii,  amiam  widantnitak 
der  Bedtff.  daa  laC  erga,  weldica  wohl  im  SIbm 
von  „in  der  Umgebung  von  etwas",  aber  nicht  in 
dem  von  „gegenül>er,  im  Vorgleich  von  etwas"  ge- 
braucht worden  kann);  (iberdiis  si.-ht  man  iii'lit 
ein,  weshalb  erga  tu  ergo  t^rwonliMi  si>iii  solite. 
Immer  nor.h  leichter  aU  aut^  ^nja  wurde  die  Bt<dtg. 
de«  pt^;.  Worte«  aus  ergo  aich  ipawinnM  UmOf 
wenigstens  nach  Sfttzen  mit  veniantem  PriMtkats, 
doch  geht  es  auch  da  ohiu:  eiiuti  i^'i  ^vissen  Zwaoc 
nicht  iib.  Das  Wort  betlmf  aluo  u<>fh  der  Aiu- 
klärung.  —  Wenn  altptg.  tri/'i  iiiiiit  ^  =  (■/•//«, 
fehlt  diotte  lat.  Prä]K)8  dem  Komanischeo  überhaupt 
gänzlich. 
[*$rgftnttm  s.  «ärg&nttm.J 

2837)  ergo,  also,  folglich;  davon  fn.  er^olcr, 
disputieren:  span.  rrnolfo.  Di-iputati'tri,  Vgl.  Dl 
573  erqntfr.  Caix,  St.  48ö,  will  ebenfalls  auf  frg« 
zurücktuhriri  ital.  n'^o/Mr?  „sgridare  alcuno.  con- 
tenderu"  u.  die  dazu  gehörig»,  namentlich  in  den 
Dialekten  stark  vertrateae  Wortsippe,  wozu  z.  B. 
auch  das  Sbst.  rrgata  „gara,  sfida"  gehört.  Nicht 
die  Möglichkeit,  wohl  aber  die  Wahrscheinlichkeit 
.■iolrlii.'ii  /ü'iamiiii  idian^.'fs  ist  zti  Utv.weifeln.  An  die 
Mögliclikcit  in  glaubc^ii,  kaua  uiaa  durch  den  Um- 
stand voranlafst  werden,  dafs  ein  annehmbares 
Grundwort  zu  rt^n^tare  etc.  «ooat  nioht  xu  finden 
aoin  dQrflie,  ea  mttJTste  dann  in  dem  voranBcnaet/on  leii 
fr  z.' eriffoter,  wovon  eriyote,  gespornt  (vgl.  Scheler 
im  Dict.  imtor  ergol),  und  ergot.  Sporn,  gesucht 
werden.  Geholfen  ist  damit  .ihor  nicht  viel,  denn 
der  Ursprung  dieser  frz.  Wortsipjw  ist  selbst  wieiltir 
völlig  dunkel  (vgl.  Dz  509  nrgol  2);  was  Scheler  im 
Dict.  darttber  st^Et,  kann  nicht  befriedigen.  —  Vgl 
auch  oben  49  ble  rt. 

2«38)  Srice  für  erlce,  -en  /.  (gr.  f  ;»mV»/).  Heide- 
kraut, =  (?)  span.  ptg.  lirrf.  nne,  Ueidckraut, 
vgl.  Dz  495  s.  c,  vgl.  da<  :  Bajat,  Z  V  MW, 
C.  Michaelis,  Mise  161.   S.  iile.\. 

3839)  crTcifis,  -um  (u.  *erieio.  -önem)  m.,  Igel; 
itaL  ncoo,  Igvl,  auch  Adi.  (•tacolieh),  krana,  und 
dann  wieder  Sbat  toeke,  dazu  daa  Vb.  amadara, 
kräuseln;  mm.  itricin :  prov,  erisson-s,  dazu  das 
Vb.  eritiiar,  »tistubeii ;  altfrz.  **nffo«.  irefofi  (Dem. 
v.  *eriz,  wovon  auch  das  Vl>.  h-riiiser,  strauben, 
vgl.  Homing  p.  8);  nfrz.  'herisaOHi  vielleicht  g«- 
liürt  hierher  auch  oursin,  Seeigel,  «aon  man  volks- 
etyntologtscha  Anbildung  an  oara  annahmen  daif, 
vgl.  Paft.  RP  I  490;  span.  mzo,  Igel,  rim>,  Adj., 
kradi,  Sl.st..  Locke,  dazu  das  Vb.  rizar,  kräuseis; 
pljj.  ijrtcw,  ituri^o,  Igel,  r/fo,  samtartiger  Wollstoff 
mit  kurzem  Haar,  ain  li;  Haartoiipct,  dazu  das  Vb. 
cri^-ar,  oi4ri(ar,  ri^ar.  sträuben.  Vgl.  Dz  269 
riccio  1  u.  2. 

2840)  «rigo,  rexl^  räetwif  rigiri^  ampoifaabao, 
anftichlen;  itaL  engere  „mattere  in  poaisioaa  wr- 
tii  .ilr",  frijere  „drizzaro  in  alto",  vgl.  Canrüo,  AG 
III  330;  |frz,  eriger.  gfl.  W.);  pruv.  deiytr  =^ 
df -engere;  ^l  an.  tnur,  rr>iuery  erguir,  erigir ;  ptg. 
er^wer,  vgl  C.  Michaelis.  St  p.  287;  Mejer,  Z  VUI 
3S8{  Da  447  erguir;  Uanhorini,  fita4j  di  OL 
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2841)  «riplo 


2866)  Cxaequie&lö 


II  11;  Gieber,  AU.  V  286  (wo  noch  iptn.  jftrto, 
«■fgmiditet,  steif,  und  eiurUtr$e,  «teif  werden,  an- 
geführt  aimil 

28411  eripTo,  ripüi,  reptüm,  ripere»  ktrau^- 
reifaen, »  {.  i        j  f '  ■  > ,  Part.  P.  ereubut,  entzGcken. 

2842)  [*t'rr»tu'0,  -Äre  (v.  errare),  heniniirren, 
=  nordltal.  rndtgar ;  boloj^n.  nrndijars .  itin- 
denes.  ander,  aradisgh,  vgl.  Muasaüa,  Beitr.  p.  92: 
Bogge,  R  IV  366.] 

3848)  iltiflflla,  %  un  (t.  errore),  umlieeimad; 
itsL  ervttUeo;  ram.  iit  mtr  dM  von  e.  abgeleitete 
V«rb  r^äeetc  ii  it  i  rorhanden;  prov  erratie; 
tri.  frratitptr;  span.  ptg.  erratiCQ  Ül>'rall  nuT 
gel.  W,,rr, 

2644;  'errjiüius,  uin  [werrare),  umherirrend; 
altapan.  radio,  verirrt;  ptg.  arredin,  Ptufornt, 
^trennt,  zar  »«Iben  Wortaiup«  gehurt  i\&n  intor- 
jektionale  ftg.  arreda,  antomWegel  furt !  pfui!, 
daa  Vik  orrMfor,  «ntjiBniea,  a.  a.  Vgl.  Da  480  radio. 

8848)  r*inito,  -ire  (v.  erro\  amlieiiehweifta, 
ist  Ton  Bugge,  K  IV  364,  als  Grundwort  für  frz. 
reter  (dLalekt  räfxr)  aufgeteilt  worden,  u.  jedeo- 
fallH  ist  (iiosü  von  ihrem  TTrheber  K<^iRtvoll  he^'nuideti' 
Vennutiiiif;  ;uin*'hmbarfr,  nls  Diez'  Hypothese,  daTs 
rert  urspriinglii  Ii  nur  eine  mundartlirho  N'eh«>nfonn 
für  rntfe  am  (vgl.  Ui  üfüt)  /riv.  Wns  dii-  Bodtg. 
»nlangt,  so  bezeichnet  rnc  eigentlii  h  das  unstAte 
UmbaindiwaUMi  Uea  Denkens,  «lao  das  Fhaataaieven, 
dM  TVimaan  n.  d|^.  Das  $  in  ilAfti.  fVflM  ist 
rein  graphisch ,  vgl.  die  nrov.  SoknilnNiw  fMM. 
Vgl.  aber  unten  unter  "'raola.J 

2S4ii)  trro,  -Hre,  irren:  ital.  nratr,  dazu  das 
Vhshst.  rrrf\  Irrtum;  ji  r  o  v.  crid»' ,  fr/.,  frr/r  i  dsTon 
uuters(  )u'iileii  ist  frrrr  =  ilerare,  v^l.  auch  Kafs, 
Kl;  111  Ö12  outen);  cat.  error;  »jamu.  error,  dazu 
das  Vbibst.  ytrrO}  ftg..  trrar.  V^.  Giöber,  ALL 
U  27a 

2847)  iirSr,  -lirMB  m.  (v.  erro),  Irrgang,  Irrttnn; 
itaL  €rrore,*  frz.  erreur,     dam  «ntqnneliaiid  in 

den  fihrigm  roman.  Sprachen. 

2848)  erfieä,  -am  /.,  Eaupe,  die  wilde  Rauke 
(eine  Kohlart,  Hras.sica  erucu  I/.):  ital.  rvca,  Uaixtf, 
ilazu  das  Demin.  ruchetta:  prov,  ruvu :  frz.  nur 
da«  Demio.  roquette,  wilde  Kauke,  8enfkobl;  ci\t. 
truga}  apan.  oruga,  Raupe,  Rauke,  dazu  das  Dem. 
ncgiMto.  Vgl.  Da  277  ruca;  Uröber,  ALL  VI  148^ 
der  andi  itaL  brueo  bierim  zieht. 

2849)  irrtn  n.,  ErTo(eioeerb88n&bBlidieFniefat, 
Enrum  ernlia  L.);  itnl.  ervo;  (Iber  (KaTeVtiacfae 
\M.ltungen  vgl.  Fleeiiia,  AG  II  37G;  (rtr.  arhia, 
n)l.iM  =  erviJta,  vgl.  (iartner  §  101):  prov.  ers; 
frz.  (TU  1=  *erru,s,  ervorix);  cat.  er:  span,  i/eno : 
(ptg.  fr  nihil  =  ervüia).  Vgl.  Gröber,  ALL  U  278. 

286€i  escä,  «an  f.  (tod  id-ere),  Essen,  lütter, 
Köder;  itaL  esca;  rum.  lascö;  rtr.  es^a;  pro», 
«sca,  Znndar;  altfrz.  e»che,  aiehe;  span.  eseo, 
Köder,  yesea  (<=  *foea  ?),  Feuersehwamni,  Mm»  (mit 
unorgan.  h,  wie  dn  solches  z.  B.  auch  hi  hmehar 
=-  inßare  zu  linden  ist),  Vogflleini,  v>,'I.  Asctili,  AG 

III  4ti2  (1>  D/.  459  f.  V.  wird  für  hiaca  fiikdilicb 
viscum  stl«  (irundwürt  aufgestellt);  ptg.  igen,  Köder, 
Zunder.    Vgl.  üz  127  e»ca;  Gröber,  ALL  II  278. 

2851)  bask.  escatima,  Hader  (also  auch  Kränkung, 
Verkürzung),  nach  Larramendi,  dessen  Angabe  Dz 
448  «.  p.  wiederholt,  =  span.  ptg.  Mcatüna,  Ab- 
brodi,  Maqgel,  fikod  n.  d«.,  dar.  dia  Vb.  McotMmir, 
vexltilrt«n.  Psrodi,  R  Xvll  68,  hUt  ettaHmar  Air 
identisch  mit  dem  ii;l<'iebbcd.  alt  span.  eslgawr  U. 
»teilt  *extremare  als  Grundwort  auf. 

2802)  ImUH»  -m  A  (iM-  ^<iX^)t  Sohotf, 
RSrtlati  lac-m 


Grind, —itaL  raeora;  fri.  eaeorr^Metafv;  apan. 
ptg.  «sedfit,  vgl.  Ds  197  ««9««^ 
[*e^re  fitr  MM  •.HHt  vgL  «ndi  GtObsr,  ALL 

II  278.] 

2853)  ba^k.  ("-talpca,  Schutz;  davon  vielleicht 
neofrz.  fÜerryi  rtauijer,  etouf/er,  scihonen;  prov, 
esialbi-H :  eat.  e<tnlri,  Soluiiiun^,  Sparsamkeit,  dazU 
das  Vb.  eMaibiar.  e^talviar.    Vgl.  Dz  576  eitaibi. 

2854)  bask.  est^arehaf  Harpunenhalter,  >■  gpan. 
eatadut,  Harponentan,  vgl.  Da  (nadi  Lamineadi) 
460  «.  «. 

2865)  eslirio,  -Ire,  essen  wollen:  davon  (bezw. 
von  einem  vorauszusetzenden  *Hsurire)  vieUeinht 
ital.  uitoio  „voglia,  appeÜto'',  woroD  das  Vb.  «»• 

utMolire,  vgl  Caiz,  St.  661. 

2856)  5t,  und;  ital.  ed,  e;  (ruin.  wird  „und" 
durch  ifi  ^  sie  ausgedrückt);  rtr.  cd,  e,  a;  prov. 
ed,  e;  frz.  et;  cat.  •;  span.  >/ ;  ptg.  e. 

2867)  itlSm  +  d«b,  bei  Gott  aueh,  seheint  ak 
Onndronn  angenetst  weiden  su  ufiMW  für  it«t. 
eciamdio,  eeiandio,  sogar  auch,  vgl.  Ds  869  «.  v. 
Man  hat  alles  Recht,  die  Bildung  fflr  seltsam  zu 
eracliten.  wird  sie  aber  doch  niclit  ahneisen  können, 
da  f  ine  andpn?  Frkhirunt^  .sir-h  nicht  finden  lassen 
dürfte. 

28Ö8)  et  ue  alt  frz.  enne  „n'est-ce  pas? 
vraiment,  donc"  (Burguy  II  287),  vgl.  Dz  670  n.  v. 

2869)  dtsßh.  (Enien^iykggi;  davcn  fr>.  ttoügU, 
Sdielm,  eiipibglerie,  Seheknera.  Vgl.  Sehder  Im 
Dict.  unter  expieyle. 

2860)  erid!.  «Tidite,  erftditis  (von  evädire, 
herausgehen);  daraus  vielleicht  die  altspan.  Inteii. 
evatf,  ecad,  ernden  (jrleichsam  komm'  nur!  heran!) 
siehe  dal  Vj^'l  D/  4.'>0  enuf.  wo  alui.  almd,  we>,'! 
Platz  da '  als  eine  analoge  Bildaag  angeführt  wird, 
denn  es  iirirftr  =  a-vadf,  a-vadiU  aaul  (an  mpage 
ist  nicht  an  denken). 

2861)  MUrilM,  vidllf  Ire,  vorscbwindeo ;  ital. 
rtr.  wemir  — '  *emamiref  pro?,  fri.  nsiMMiir, 
hamouir^  aus  dem  P«tf.  emmtd  geUldst,  wozu  die 
Bibelstelle  Luc.  24,  31  ,,et  ipe  ovanuit  ex  ocuüh 
eonim"  AnlafR  ^:ab.  vgl.  Suchier,  Z  VI  486  (n<  hi>n 
icnnauir  nwh  pruv.  altfrz.  oiparwr  =  it.  iMMl« 
Jiire);  ptg.  ewrt(Ä)ir.    Vgl.  Dz  67»  tvanouir. 

2862)  f*STisa,  -in  ^v.  tvisum),  ein  Gef&fs  aus- 
weiten, =  fr».  «MMT,  ausweiten,  aasbreiten,  vgL 
Da  6^  a.  «.] 

2868)  {x,  (e),  atu,  ist  im  Romao.  nor  in  Zn- 
tammensetzungon  erhatten  (itaL  vor  Tokaleo 
auch  «ci  =  4;  rum.  f-:  rtr.  i-;  prov.  fis-; 
frz.  r- :  cat.  f.*-,  spati.  fn-,  ens-,  en-,  vgL 
Afteoli,  .\G  III  4  t,-:  Anni.;  pt^'.  /-.f-),  all  PripOSitiOD 
ist  es  dnrcii  de  verdrängt  worden. 

2864)  [♦Jx-i«ttleo,  -ire  (v.  aeuUnä),  stechen; 
altitaL  (bei  Bonveein)  xamliar;  in  Dialekten  dasa 
gdiSrige  BnbatantiTa,  z.  B.  piem.  »aväj,  genues. 
tamtgttio  „pongidione".  VsLSalvioni,  Giom.  storian 
della  fett.  ital.  Vm  417;  Wiese,  Z  XI  666.] 

r*(ix«diiptaH,  *$xiptas.  a,  am  —  ital. 
$ciatii>,  plump,  .iret.  ffciadnHo.  V^l.  Dz  %9%sciatto, 
Caii,  Kt.  5"!  I 

2866)  i*exa€4iu4cälö,  -are  (v.  e^equart),  gleich- 
machen; prov.  'eigalhar,  davon  da«  Sbst.  *f^alA«r, 
eigaii,  eigahie  „Phomme  qui  dans  une  airee  a  soin 
de  tonmer  la  gerbe  pour  qu'elle  passe  tour  ä  tomr 
sous  les  pieds  des  oh«nHix*'j[Avril);  fra.  »'imiUer 
„s'eparpiUer,  s'^dre**  (in  Beaatn,  Nonnaaue,  ist 
auch  das  Verb  sc  d^ga'dhr  ,,s'etondre  sur  le  dos, 
•e  rouler,  prendre  m%  ebats"  vorhanden ).  Vgl.  Jorat, 
R  vm  489.1 

it 
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3R6T)')liiiequo 


2892)  «t«Mlilio  S92 


2867  exaefjuo,  -«re,  gloiclniirtc  lien;  p  ro  v.fw^ar. 
eigar   i  t  lii-is.    Vi^I.  .Irirct.  K  VIII  439. 

28tkl)  exa^ium  »1.  (v.  extgo),  daa  Wägen,  (J«wric!lit 
(Theod.  et  Val.  my.  ö):  ital.  empio  „peso  «l  uiia 
draroma  e  meno'S  aMagtjio,  mggio,  Frob«  (beim 
Wiegen),  der  Twraaeb  (im  littararigchen  Sinne  eine 
Prob^abiiandloiif,  «iao  Skizze),  dazu  das  Verb 
asmqgiare.  versweh«*!.  kosten,  vgl.  Canello,  AG  III 
3St- :  i*rr>v.  rs,M7i'-s,  lin/u  das  Vb.  watar.  asuaiar ; 
frz.  rvviti ,  (la/ii  (Iiis  Yb.  esrnt'^ cat.  tngaig; 
Span,  cnnaijo,  dazu  das  Vb.  asmiiir.  ftfiai/ar :  ptg. 
en^iato.   Vgl.  Dz  279  aafgio;  üröl>or.  ALL  11  278. 

[«CxUSpi^tto  e.  UipCtto.] 

2809)  ixJUbo,  -Sre,  weifs  machen  (Tert.  a'iv. 
Marc.  4,  8  n.  10>;  ital.  sciatbare  „sbiancare".  v^'l, 
Cai.x,  St. 

2870)  *t'xaltio,  -arc,  erholien :  pro  v.  eissauiiaar; 
hI  t{iz.e8halcier,eSMalcier,  essaucier;  nfrz.exaucer, 
ein  Gebet  orböhen,  d.  b.  dasselbe  guostig  aofnehnicn, 
«rhSno,  es^usser,  erhöhen;  span.  «fiaolfar,  er- 
hSben,  Tormehren.    Vgl.  Dz  14  ahare. 

2671)  i^xamen  n.,  Schwann ;  ital.  sciame,  sciamOt 
dazu  das  Vb.  sciamare,  soliwiirnifn :  jirov.  rwso»; 
frz.  emnim,  dazu  »Ufr/.,  das  Vli,  tx-hetner;  Span. 
et>_j(i)iil»r .  ilazu  das  Vb.  fvjambrar .  acliMrärroen; 
ptg.  ettjanif.  liiizu  das  Vb.  enxamear,  w^hwämien, 
überle  b »t  niint  ii,  bovolkero.  Aufserdeu  ist  examen 
in  der  ikdtg.  „Prüfunc"  aU  geL  Wort  in  allen 
Sprachen  Toninnden.  Vgl.  \H  286  tdante;  Mever, 
>rtr.  p.  B6. 

2ö72,i  *exanefilu->,  a,  um  ^von  «»ic«),  aus  flen 
Hüften  g«renkt,  =  ital.  .^ciancalo,  lahm. 

2873)  'exi^uo,  -ftr«,  auswisseni,  ausspülen: 
ital.  »ciacquoTii  («pan.  enjuogar,  Ha  3033). 
VgL  Dt  447  eiNRMMM'.  Mit  exaqttare  bringt  Caü, 
Z  I  424.  8U«b  in  ▼•rUndung  ituL  scui/uattare 
„diguazzare  ncll'  acqna",  indem  er  f.s  für  auj* 
aciacqmre  u.  ahd.  tcatan  /.us!i!iiiiit;iij;esetzt  erklärt. 

2874)  [^exirp«.  -4re  {yam  jjnech.  i^j'nindZfif  . 
horauBTeiÜBen,  wird  von  Ui  261  aU  Gruudwort  ttii- 
gesetzt  zu  ital.  snrjMUf,  saljiare,  den  Anker  lichten; 
rum.  tarpa;  In.  »erper;  cat.  xarpar,  aarpar: 
»nMn.tarpar,iMm  gabört  vielleicht  daa  Sbat.  zarpa, 
Kttue;  ptg.  $mrpaT.  Vgl.  aber  anoh  C,  Michaelis, 
flt  59  (die  gaaie  Wortsippe  soll  nelMt  etner  grofson 
Reihe  anderer  zum  deutschen  Stamme  harp  gchön  n. 
der  im  Spaa.  aU  arp,  ftarp,  farp,  harap,  /arap, 
sarp,  mrrdi'.  larap  ti.  •  ndlicb  gar  durch  Meütbcso 
als  snparr  eine  wichtige  Kollo  spiele);  Baist,  Z  V 
237  ihi>'r  ist  unzweifelhaft  das  Kichtigo  getruffen, 
indem  die  Wortsippe  auf  lat.  sarpire,  abschneitcln, 
zurückgeführt  wird).] 

2876)  «pfttgriecli.  {i^n^fttoir,  Flur.)  i§äiftut, 
SdülTigerlt;  davon  Tornratlioh  ital.  mrtie,  sarie 
(Plur.),  Tauwerk:  altfrz.  xarties :  s])an.  jaicia, 
Packen,  Gepäck,  Pl.Tauvvork;  yt^:.  fiKvaii  iu,  Tau- 
werk.    VtrI.  rr'- 

287i>)  •ex«iuigiiratu.s,  »,  um  (von  (lufiunum), 
ohne  günstige  Vorz'Mchoti,  unglucklioli  :  ital.  .scki- 
guratOt  »äaurato,  dazu  das  Sbst.  sciagura,  Uoglüolc, 

2877)  *Sznaritfts,  a,  altspan.  earoroifo, 
enorado,  vergoldet,  vgl.  forrtu.  V  XHI  H02. 

2878)  f^Sxanro  u.  *exaurino,  -are  von  nurai. 
auslüften,  der  Luft  aiisRot/.oii,  in  odur  an  (lii>  Luft 
bring^i'ii ;  i  t  a  1 .  nctorinare  u.  »orare  .pro  v.  eu(s}aurar, 
in  di<"  Luft  erhoben,  a'ei/t.,  sich  aufschwingen;  frz. 
essorer,  an  der  Luft  trocknen  laaaan,  a'eu.,  üek  an 
hoch  (in  die  Luft)  erheben,  dato  daa  Tbiliät 
AafMbwottg.  V|^.  Dz  288  Muro.) 


'  -J-yl'.ii  »fxbiilbio,  -Ire  (von  hnUmt^.  horaas- 
stanimoln  :  davun  frz.  ibaubir  (nur  üblich  im  Part. 
l'r:it.  .  i  hauhi,  verdutxt  (eigentiioli  wohl  selbst  d«a 
Stammelns  unfähig  gonaeht,  wortio« gMoaclit).  VgL 
Dz  566  eba»bi.\ 
[te-bÜM  a.  oben  di^x-Wl«o.] 

2880)  [*ex  +  bivleo,  +  birlc«  (bofra). 
eatu  eiii6a&»M«ir;  span.  emtanear,-  ptg.  embvkn'- 
car,  esbabaear,  «Mbaabaeor,  batsOgcn.  Tgl.  Faradi, 
K  XVII  53.1 

2881)  *e\blaudnt,  -Ire  (v.  ;.'cnii  l'Jauöjan), 
j  schwach,  kraftttü  machen,  —  aitfrz.  eMmr,  ofrz. 
I  fMouir,  blenden  (altfrz.  vereinzelt  nuch  eMeiUr  niH 

Anlebnuug  an  bim,  blaa);  prov.  etbkut^,  cat-. 
«fMaimr.   Vgl.  Da  666  Womr;  Ilaekel  p.  119.] 

2882)  [*«xMlBOf  Mlre  (v.  gem.  ftnMOi  akd. 
hräto.  Accus,  hräton),  ein  Stiwk  FMacb  b«ntU- 
reifsen:  ital.  sbranare,  zorfloiaeilMD;  altfra. eabni- 
ower.    Vgl.  Dz  64  brandtme.] 

2H.sa)  ;*exbullo,  -ire  (v.  bulhi).  Blasen  heraus- 
I  treiben;  S|)Hn.  e»buUar,  verwirren,  zerstrowni;  ntg. 
I  eabuttar,  berauben,  plündern  (ei;,'eutl.  wohl  in  Ver- 
I  «irrnng  briogon).    VgL  Dz  57  boUa  am  ächlaaa&j 
9884)  *Vz-eM«}  -Sre,  verfallra;  iUL  «emlKr».- 
ram.  sead  »edeut  ieäeut  »eäde;  prov.  «khamr; 
altfrz.  ndteoir;  nfrs.  Mmr;  (span.  «füCMr, 
il,  r(ie,-  ptg.  deaMhiiv  «komr).  Wegen  der  Fleiioii 

8.  C4id0, 

28-'l.'i)  'ex-CHdesco,  -^re,  herau.sfallen.  Ler«ii8- 
fallen  machen;  altptg. rj<cafcei';  neuptg.  CMuecer. 
aus  dem  üredäditBttN  fidlen,  vergeaaen.  Vf^<  Da 
449  eHqiiecer, 

2886)  «xeliUo«  «in«  in  wamecn  Wasser  badCD; 
ital.  sealdare,  Winnen;  rnn.  «ooMo*  ni  «. 
baden;  rtr.  tenUdar;  prov.  eseamdar,  wli 
;frz.  echautler,  vorbrühen:  span    i>t(j:.  e» 
ab  .  verbrühen.    VgL  Dz  515  ilumfjfr. 

2S.S7  [•exeälento.  -are  v.  caU-ut-  \.  cnUre]. 
irwaniien;  altspan.  e»caientar  (daneben  mwiecer 
^  rxmleseete);  ptg.  eitquentar,  daneben  aeaen^r, 
ognentar,  aquecer.    Vgl.  Dz  435  caUntar.] 

9888)  Pexeilfa»  -In  (nna  exealefacio,  facere), 
erwirmen.  eriutaaa,*  prov,  etttifari  ttu  (Buffer. 
Vgl.  Dz  545  dUutffir.] 

2889)  [*excäinMo,  -lu-e,  answeoheeln;  ital.sc(un- 
biare:  riitn.  sclnnit/.  tii,  <it.  u:  prov.  escambiar, 
t-si  nviar :  {tz^  ivhaiujer,  dazu  die  VbsbattVWi»  ital. 
nramliui.  rum.  schimb,  frz.  rchange.] 

289Uj  .'"excinupo,  -ftre  (v.  campus),  aus  dem 
Felde  acliaffen,  wegiinmea,  auabreiten;  ital.  »onm- 
part,  daa?Ud  rinnim.  alehana  dem  Stenbe  machen, 
sich  retten;  {>rov.  tscamfaf,  verbreiten;  altfra. 
esc(Ä)amper,  ellig  fliehen;  ca*.  ettampar,  ver-,  ana- 
breiten; span.  ewcaxijjfir.  räumen,  leer  maehen;  ptg 
Part.  P.  P.  escatniHtitii,  sehutzUirt,  frei,  dem  VVinde 
auH<,^>-selzt,  offen,  klar,  lieiter  (vom  Wetter),  daher 
hat  dann  das  Verb  überhaupt  die  Bedtg.  .^u/börea 
ZU  regnen,  wieder  schönes  Wetter  weidMt"  MlgiP- 
nonimen.   VgL  Dz  283  seappare.] 

2891}  f*excindIo,  -Ire  (v.  eandire.  glalien)  wM. 
:  von  Da  678  ale  oiuttnafslichos  Grundwort  m  pror. 
'  eteanUr.  aaalfiaohen,  aufgoetellt,  indemen  dann  wln. 
wie  Diez  aueh  sellist  Ijemerkt.  eiicanthr  zu  <»rwart*n, 
u.  dii'.^t's  wurde  nicht  ,,au8Ui»clien",  suudem  viel- 
mehr .,entf;lulieti"  lje<l»'utiMi.  vgl.  excandescert :  c«- 
canUr  wird  als  ein  Wort  dunkeln  Ursprungs  Ins 
auf  Weiteres  betrachtet  worden  müssen.) 

2892)  [*exoanttllo,  -önem  ist  das  in  lat  Konu 
gebrachte  frz.  echantiUon,  Probe,  Muster;  vermute 
.  lieb  iat.  daa  Wort  eine  DeminutivbOdnng,  welobs 
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2893)  expaplto 


3916)  ex^jdminlno 


aaf  catitf  chatU  («.  oben  canthtu),  Winkel,  Ecke,  Klipp«n  ab  —  indeM«a  dann  mtUMe  <1m  Vb.  Uoeb 
zuhickgciit  u.  «^paBtlieli  „Eckchen.  Stückchen"  be-  «obl  (««deuteu  ^aos  den  Klippco  iMmukomnim,  io 
dMtoti  TOOMUVigBBcait  ddrfto  mu.  ein  *f-schaiUü,  Sicherheit  gelan>^n''.J 

du  SlMt.  sa  «mem  Tb.  '»AmUUei  ,  glcicbMun  2903)  SxfiTütio,  >önem  f.  (v.  exeavo),  die  Aaa- 
^excantifiar«,  zerstückeln.  TgL  Dl 666  eeHailMIOl»;  li'"')ilting ;  ital.  esairazione  „iunn.  degli  idnml. 
Scheler  im  Dict.  *.  v.]  ^scavo',  sj.iuri:o  Jo'fogsi  e  do'tanali'  o  Ju  scavare", 

281)3)  |*$xcipIto,  «ir«  (v.  co|jM<),  um  ein  Haupt  worarto/ir'  ^1..     i  ,    \  vgl.  Canello,  AG  III  392. 
(/..  H.  des  Viebbeatande«)  kommen,  Einbiirao erleiden:      2904)  vxi-avo,  -are,  aushöhlen;  ital.  scavare, 
it  al.  »capUare,  dazu  das  Sbst.  ictipito,  Verlust;  {  dazu  das  Sbst.  scavo,  Ausgrabung, 
(.proir.  descaptar,)   VgL  Di  802  capitare.]  290ö)  execmo,  (•rirl,  ervtiUü,  «iKaire»  an«- 

28941  [*SxcippO»  «in       eappare),  ans  dem  sondern;  ital.  aeernere;  prov.  ttä$erHir,  attotowp, 
Mantel  htniulniiBiBm,  tidi  jm  hmumh,  fnü  «ardea,  auaeiiuuidsrMtMii;  n±  Dt  397  »eernere. 
eotwiMlieti;  it«L  teamof*;  ntnu  «edf>  o»  at  m;'    2906)  !*Six«fci]mVni  m.  (v.  gr.  /«eag),  uaoh Dx 
uroT.  »cajKir;  frz.  rCAOfyMr;  «pkll.  ptg.ewafKir.  565  das  vi.rausziiseti'inil»'  Grundwort  Älr  »Itfrl, 
Vgl.  Dz  283  seappare  ]  esearns,  VVomifalil,  nfr/..  ^ehala^t.] 

.  2896)  *Sx>cinio,  -äre  (v.  earo),  ent-,  abfleischen,  2^07/  |*excIanuto,  -are  Froqu.  von  tjcdamarr), 
=  itaJ.  «earnar«/  frz.  echamer.  Zu  dem  ital.  heraum-brcien;  viell.  Grundwort  tu  ital.  «cAiairifar«, 
Verb  das  Ad),  teamo,  flaiadllos,  FiMhiA,  AG  auf-,  zerplatzen,  zerspringen,  dann  transitiv  ^er» 
in  126.  apraogon,  zer-,  abreifsen,  dazu  das  Vbshst.  aehuinto, 

2896)  [*«xeirpiiiieiitaia  n.  (v.  exearptn^  aetnift» ,  Koall,  äprung,  KiTs.] 
lat.  rxcer^tnlU  <li»  Hnrnaapflaekuif ,  du  Hnaua-  3808)|;*ix«iriM«iM(r.e»chm»)»frs.edain^ 
}^pflückt0;  nach  Baist,  Z  ▼  246,  <tü  Gnmdwort  «a  Er-,  Beloiehtaoc.l 

spau.  r«rarmt«M^o,  gleichsam  das  Heninizapfon  an  290;»)  Pxdäro.  -ilre  h-.  daius),  lull  machen; 
jem.,  das  Durchhecheln,  der  Verweis,  duxu  da-;  VI»,  ital.  scluitrurr-  Mlanebt-u  vf/itanr« *{xdansctre, 
rsvurmiriitar.  Glaubhafter  sind  indeasen  die  v.  n  hell  n  r  r.l.  ru  ;  i  v /.  i  chnrf  r.  ii:i/u  da«  Vb3l>»t,  .  r /(uV, 
Iii  44«  fscarmentar  geäufserten  Vermutungen,  Uals  daa  AullemhtBU,  der  Blit^,  vergl.  Dz  5ti6  s.  f., 
escni  mi  ntnr  entweder  auf  ex-carminare,  kriimpcln,  ecUiircir  =»  ' exclarescere ;  (span.  eadarecer,  hell 
zurücksufübrea  oder  ^  ital.  $catnameia9  (von  «c.niacban,  h«U  werden,  ebenso  ptg.).  —  Mit  itaU 
u.  eariMM),  Aufninuig  der  Haut»  Zttdlt^ng«  an- 1  «eijUcrrire  «dieicit  der  Pflanzenname  xchiarea,  gleich« 
snaelMa  aei.|  ,  md  *eaMi'area,  Sefaariaehkraati  in  Zaaammeohaiig 

ix«il1ii*  a.  *r«rpIo.  m  ttehen,  bei  Dz  888  «.  v.  iat  daa  Wort  anerUlrt. 

2697)  [•Jxenrpo,  -are  (für  excarpere  «•  2910)  exelQdo,  elltei,  elflsflui.  elüdPrf,  .lus- 
cerprre),  hersuspaiicken,  dadurch  glatt,  scharf  zu-  schliefsen;  ital.  gchimlo  m  m  dme,  .lulsrhli.ison. 
laufend  u.  <l;;l.  raatlien;  ital.  {* 'nurpur.  d:ivon  du-.  2'Jli:  exclBfift,  -am  /.  (Fart.  P.  P.  v,  u-rludfre], 
Vb«b«t.)  fciirixi,  Hnscluiiig,  AUhaag,  auch  Öchuh  Aus-,  Aufschlufs;  frz.  eciuse,  Üchieuse;  hpan. 
weil  <T  spitz  /^ulault);  I  rz.  ewwrpe (i^ehnwort),  dazu  fsduna;  ptg.  eclum  \A\ia  dem  Frz.);  (ital.  heifat 
(las  V«rb  escarper;  span.  escnrpn,  dazu  daa  Verb  die  Schleuse  ca/«niita,  Wasserfall,  als  Abzugskaual 
eaearpar,  glatt  mMsbcn.  Da  das  lat.  Grundwort  auch  chiarica  v.  davh,  bozw.  von  cloaca  mit  An- 
gmltgt,  to  iife  et  UMBtig,  ala  aotchee  dae  gemian. ;  bilduQg  an  etauit,  vgl.  CaoeUo,  AG  III  388).  VgL 
»karp,  aebarf.  anamatian.   Vgl.  Di  284  searpa:  Di  198  ndMa.] 

Mackel  p.  ti4:  Scbetar  im  Dict.  escarpe  (denkt  an  2912)  ^xcSict«,  -Ire  altfrz.  esquachier,  zor- 
lat.  scnlpere  oder  dtaoh.  ichrape).  Parodi,  R  XVII  (lueti^hm;  nfr r.  rcftrher :  (n^^^du  iic(tchar,agachar). 
<>2,  führt  inif  *r.rctir]itti   auch  /.iiriifk  span.  es-  Vgl.  l)/         /  i-r'<i. 

catapehtrsi-,  sich  rauton,  <ia/.u  das  V hsiist.  t»caro|<eia;  2913)  (exewctÄ,  -am  /.  (Part  P.  P.  v.  excoqmrc), 
p  t^'.  ft-rayaprlih'tr.  iHr/.  448  'xcuniptlane  hatte  das  Ausgekochte,  »  ital.  «eoM«»  Molken,  vg^.  En 
die  Worte  von  »caipdittm  abgeleitet.]  399  g.  v.] 

2886)  *«xeirp«as,  a,  um  (rürschriltUt.«V0r|iliie),  2914)  'fixcollieo,  «ftre,  wogstelloa,  -n^iaai,  auT- 
ttoigepftttckt,  auegerupft;  ital.  teono  und  «Mm», ,  beben;  itaL  «eojioare,  aufhebeo;  ran.  aeol  «enlai 
«Ittiflig,  knapp,  vgl.  Canello,  k(i  Ul  866;  rtr.  acor«:  satkU  aeubt,  aufheboi. 

pro\.  esear«,e»ea$;  rrz.iehars;  cat.  «Cfw;  span.  2915)  [*«xe«llabrieo,  -Ire  (von  lubriau),  aus- 
ptg.  eseam.  Vgl.  Di  384  «c«jr«o ,  AhcoU,  AG  I  28;  gleiten;  prov.  escolortar,  gleiten,  kriechen,  sich 
üröber,  ALL  II  279.  liiisi  iiiii.-ichein  ;  altfi/..  escolorgin.    Vgl.  Bugge, 

2899)  [*exeirptio,  »Are  f von  * rxmrptu«),  hurm^-  H  IV  3ä4,  wo  gefragt  wird  „le  sard.  w*c«irfn<jr«  et 
pflücken,  -rupfen,  -/uptrii:  [it^,'.  escar^-dr :  isjjan  le  »i  t ,  seitldicari,  xiüicari,  rapportes  par  Mussalia, 
eficarzar,  BjorieTisirii  kc  h<-liiii'idt  n,  a.  Xo  300f>.  Vgl.  Boitr.  p.  107,  sont-ils  des  corruptioiu  de  'excoUu' 
Uz  448  u.V.  (stillt  i'.rritstyni    als  Grundwort  auf);  bricare?"\ 

Baist.Z V  246U.1X  147:  <;röber,ALLU27»u. ¥1887.]  I    *<Mtalhian  s.  ixeMUHin«. 

2900)  I  *exrirpto,  •are  (von  «aBomyl««),  hffirao-  >    *iz«taaifHito  e.  JSxBSmmHao, 
pfläeluu,l>eru»fen,t>ezupf(3(n:itaL(nMKMMi.)«eii7t^rt  I    291G)  *€xcdmniIno, --ftre  (v.  minare,  bezw.  »«- 
aehndden,  vgl.  Flechia,  AO  III  126.f  «an),  durch  Drohungen  aus  der  Fassung  bringen; 

2901)  exristro,  -urc,  vcrs*  hiK'idcti ;  w  urde  von  ital.  sipnmiKtrf .  in  Unordnung  lirinp-n,  daneben 
T}f.  44>S  als  linuidwürt  /.u  üjjau.  nr^ror,  ilic  in  f^Xm  hvr  Uüdi^.  :tij€mhinnrc  ^  *ixxo»ihinare.  vgl. 
ßienenjit.K-ko  im  Friilijahr  schneiden,  auf^'i'sti'llt,  v^'l.  Canello,  AG  III  324  Anin.  1;  Fre-{uentativ  von 
tlagegen  Baist,  Z  V  24ti  und  IX  147,  und  sieh  oltcn  sgomiHare  ist  sgomentare,  ersdirecJtun,  =  ejxuthmi' 
excarptlo.  »itare,  vgl.  Caix,  St  87  «.  Mv.  di  fü.  »m.  U  175; 

2902)  [*ex«nnt«,  -»tt  (V.  caiUw),  aus  der  tiieher- 1  Dies  400  leitete  lyoeiCRlon  von  *exa»Hmentan  ab, 
b«it  faerauakonnien,  in  Oefahr  geraten  u.  dgL,  lat  l  aa  wfirda  alao  eJgontUch  bedeuten,  ,  jem.  ana  dem 
4m  vernntL  Oiundwort tu  fr I.  ^eftOkcTf  aeoeiteni,  Kommentar,  aus  dem  Zusammenhange,  aus  dor 
■tramloB.  Aodt  Dlm  666  aetet  dirn  Grundwort  an,  Faaaung  brijigen  *,  ist  dies  aber  eine  zu  kilnst» 
loit«t  aber  oanlorv  von  dem  Sbat.  eoMtt,  Felsen,  i  Ikdie  ErUining. 


395 


2917)  excOmpUo 


2933)  excatlo 


2% 


[*excr«nIco  s.  ereni.] 
2936)  *ixer<pll«,  -Ar«  (Ovuib.  su  erepan), 

JtotMn,  itat  $er^olaref  Iwitea,  zonpniUM, 
azu  das  Vbtbst.  »aispoto,  Bib,  Sprang,  8]nit  Vgl 


2917)  (*ixciB|itio«  -in  (v.  camphu),  »lu  d«r  |  ■p»n.<MiierjovMeM«on,K(Ate,iraimiq>iianiMham 
Onlnong  brinfen;  it«l.  duf ,  dtfli  dM  Tiar  nadi  Mimr  rauhsii  o.  narbigni, 

«lerbcn;  span.  encunzado;  ptp:.  fsrnnw,  iintrl''i''h.  alsi"»  in  dieser  Beziehung  rindenähnlicheo  Haut  1h*- 
«ckig,  stumpf,  winkoÜK,  vpl.  Meyer.  Z  X  172;  D/  iiannt  worden  sei.)  V>{1.  I)z  288  «»r«a,  lOlS  corieccw. 

ticoxAf)  ;;iebt  kein  Grundwort  an;  Baist.  Z  V   44!»  escufiso;  (.m>ber,  ALL  II  279. 
561,  hatte  excuneatug  ala  Grundwort  Termutet      2925)  [*ixeT»/eo^  >ire  (ex  +  wostgerm.  räkö», 
{jucameatits  v.  cnnem,  abo  elgoitl.  anigeadrti,  be>  Steoun  hrak}^  ausspoien,  int,  wie  es  sdieint,  db 
hmen.  sogeacboitten).]  UteiniMli  anigMlrfiokte  ürawifoinn  ftr  rtr.  wen» 

2918)  *Cx«l»BdIe(s  -Cre«  eine  Aaamde  raacben;  '■  dUor;  protr.  eaeraear,  dam  das  Vbabat.  enai  (Mbn 
prov.  altfrz.  esc<mdire,  im  Nfrz.  ist  das  \erh  \  eaeraear  auch  racar:  altfr/..  rneAiVr;  neufri. 
infolge  rolksotyniologischor  Angleichung  mit  econ-  i  cracher).  Das  uiilautotxde  Kenu.  A  ist  also  toiU  xu 
duirr  —  e.rciniihtct  rc,  y  m.  Leraus-führon,  zusammen- 1  c  verstärkt  worden,  teils  ailgaCiallaB.  Vgl.  Di  66S 
i;ef»lk-tt.  vgl.  Fni^,  KF  III  &09  untea.  Vgl  Dz  57i  racher ;  Mackcl  p.  47.| 
escondire. 

Hzciadll«o  a.  ixc^ndloo. 

2919)  pSMSaffcil»,  «Sret  EonichtomadiM;  pror. 
esconfire  (Perf.  esconfiH,  Part.  Prät.  eseonfit).  Nach 
Dil-/  iWi  ist  das  prov.  Verbum  in  das  ItaL  über-  Dz  112  erepare. 
nommon  worden,  liat  aher  den  Inf.  des  Verbunis  2U27)  *8xcttblt0j  -Srt'  i  :i  ridiitum),  ausecken, 
tKonfigpere  =  *excon/'tffere  erhalten,  da  c«  mit  (wie  einen  Eilenbogon)  r<.<ehtwink'lig  machen  —  span. 
diesem  Verb  auch  sonst  lautlich  zusaujtnenfieL  Diez  ptg.  escodar,  Steine  bebauen,  dazu  das  6bst.  escodo, 
glaubte  dies  daraus  tehliefien  zu  müsaen,  daCi  die  i  «o  Hammer  zum  Stainbebanea.  Vgl  Ds  448  tteodar, 
Bedentang  tob  tmtfiggere  „aafe  Haopt  achlagin, :    ixcinSUla  t.  ixatap^. 

gänzlich  schlagan"  warn  auf  *aKonfioere,  nicht  aber  2928)  *f  xe ilro,  -Ire  (t.  eura),  etw.  von  Grund 
XU  *exconfigere  passe.  Man  sieht  indessen  nicht  aus  besorgen,  grfindlich  reinigen,  fegen,  schenem: 
recht  ein,  warum  die  Ttniliener  den  Prnven/.abMi  itaL  sc-,  ar/uiari'  (da«  ftbliche  Wort  ftir  „scheuem" 
*efconfire  abgoborgt  haben  sollten;  eintaciwr  ist  ca  ist  aber  */ro/mare,  ein  Verbann,  deaaen  Urajirung  wohl 
wohl,  anzunehmen,  dafa  *exconf%cere  Erbwort  im  im  gnochischen  avfiifpuv  [wovon  tngoipti,  azQÖfiyi 
ItaL  war»  seiae  nrapiüngUche  Flexion  aber  oidit '  lat  »lrQpp*s\^  draben,  zu  suchen  ist,  dean  to 
bewahrte,  aondani  dieadba  nach  Analogw  dar  Varba  I  «fro/lnar«  gehört  das  8b8t.  xtrofinaci-io.  Sdietttt- 
auf  ^  gere  u.  -•.  ggfre  umgestaltete.]  läppen,  eigentl.  wohl  ein  ausdrehbarcs  und  aoasn» 

2920)  *ixeinrImo,  -Are  (v.  rimare,  bezw.  rimari)  ringendes  Tuch,  wie  ja  auch  das  gleichbedentende 
—  nun.  ^riin»!  II»  at  n,  durchwiihlcn.  durchsuchen,  frz.  torchon  wahrst  heinlieh  vi>n  tnrquire,  drli^o, 

2921)  i'exeoBRpfiOf  »itt^  apuckon,  wird  von  ahzuNt<>n  ist,  strofinare  wurdo  al^o  uigootl.  „aus- 
Comu,  R  IX  130.  u.  Gröber.  ALL  VI  886,  als  Grund-  ringen"  bedeuten;  eine  andere  Ableitung  giebt  Caii, 
wort  angeaetst  SU  rum.  »cuip  ii  it  i  a.  -a  Idaneben  St.  607:  atrofimre,  strufonare  v.  ttn^o  ^  dtsob. 
«tapescitffi^;  eat. prov.  altfrz. eseOfn>,MeHptr;|atrHp^  frz.  rcurer  (das  flibUeli»  Wort  fGr  das 
spaii  ptg.  eaeupir.  Vgl.  Dz  128  eacupir  (hilt '  Sobeuero  der  Pufsböden  ist iaper);  prov.  cat.  apaa. 
Emtstehnng  durch  Umstellung  aus  exapuere  fOr  nicht  «aeurar,  reinigen  (die  Verba  für  „scheuem"  aiod 
undenkbar,  fii^'f  indessen  hinzu:  „dem  weitvor-  frtfjar  =  fruarf,  U»ipinr,  larar,  anfserdom  da« 
breiteton  Worto  scheint  eine  eigene  Wurzel  zuzu-  AT&b.  aljofifar ,  wozu  ä(;'o^/ii,  Si-tieueriappen);  (ptg. 
kommen");  Mejer,  Z  X  173  (setzt  *aeuppire  als  wird  „scheuem"  durch  eafrtQar,  limpiar,  polir. 
Grundwort  an,  u.  dies  dürfte  das  Richtige  sein).]  \lavar  auwedräokt).    VgL  Fleciiia,  AG  lU  187; 

2922)  *«xo5rati  (seil,  aeutica);  davon  Ual.  |  GrObor,  ALL  VI  887. 

acurütda,  Peitsche,  Geifsel;  frz.  ecourgit  (norm.     2929)  Sxeiirro,  elirrif ,  efirsflUf  etrrerSi  haimus- 
courgie);  auch  span.  (u.  zugleich  bask.)  «urnajpa,  >  laufen ;  ital.  acorrere;  rum.  acurg  aeur$fi  «e«r* 
Peitsclie.  gehört  wohl  lliarlMr.  Vgl.  Os  289  MHrimla  .  «curi7r,  laufen,  fiiersen  lassen,  tn'ipfeln;  prov. 
w.  601  iurriaga.  eorrer :  span.  e«currir,  esxarvtr,  trwpfttlu,  gleiten 

2923)  *SxeimOf  >äre  ( v.  comi«),  entliornen,  (einem  u.  dgl.  (Ober  altspan.  escurrir  vgl.  Cornu,  R  X  78, 
Stiere,  Hirsche  eta)  die  Hömor  wegnehmen;  ital.  und  s.  oben  cerrlgo);  ptg.  'escorrer.  Wogen  der 
«eomaire,  demütigen,  baaabimpfon,  dazu  dasVbebst  Flexion  s.  cflrro. 

«eomo;  altfrt.  eseonier;  nfrz.  ecomer,  womit'  2990)  *ixefirtio,  -Are  (v.  cNrt«ie),  fettnsnt  itaL 
vidleieht  (eomifler,  schmarotzen,  zusammenhSngt,  <  aeorciare  und  aecorcinre,  dazu  das  8bat.  aeorein, 
jedoch  ist  weder  der  zweite  Bestandteil  des  Verbums  Kürtunf; .  jirov.  mci^rsar :  altfrz.  wociVr,  ar- 
noch  die  Entatehung  seiner  l^eutung  recht  erklär-  conrcier,  dazu  da«  8bst.  escurn,  etn^uer»,  ÜchtxÄi  de^ 
lieh :  vielleicht  besteht  es  aus  ex  +  cornT«]«!  =  corn«  Kleide«;  span.  eacortar,  dazu  das  Sbst.  «corzo. 
(in  der  Redtg.  des  Dominutivs  corn«{,  Düte)  4- A<i*v  l^önrang:  J>^g-  esoorpar,  dazu  das  Sbst.  eacorpi». 


u.  bedeutet  ursprünglich  „aus  der  Düte  schnuppern, ;  Vgt  Dt  287  tvurtimft;  GrSber,  ALL  II  280. 
den  Inhalt  einer  Düte  mit  Efswaren  beschnuppern,!  2931)  SxdMt  entschuldigen;  itaL  IMWnr, 
darnach  leckern  u.  dgl."  Vgl.  Ds  899  »cvmare  u.  |  n.  in  entsprocbender  rorm  als  gel.  W.  aneh  in  den 
566  i^comifter.  Übrigen  Spr. 

*ix-e$rrIgo  s.  eorrig«.  '    2982)  1.  ixeiitio,  cfissl«  eisstn,  eflU$rv,  heraus-, 

2924)  *Sxcortieo,  -äre  (v.  cor^exl,  abrinden,  ab-  abschütteln,  erschattern,  losnuchcn;  ital,  scuot" 
aebilen;  itaL  •corttearc;  prov.  eacorgar;  txi.  mumi  KOaxi  tcmoUre;  dazu  das  Sbst.  acoaao,  £r- 
^eor«IWr.(Dageeeni8tital.seorjaiv;sard.McorMr;  laohatteirung;  ram.  aeot  scoaei  acoa  acoate,  wag- 
rtr.  «corear;  ram.  scorfofee  ai  at  a:  frz.^coreer;; nehmen;  prov.  tacodre,  dazu  das  Sbat. 
ptg.  eaeorchar  ^*exacorteare      scort« ital. '  altfrz.  eseorre,  eacourre,  dazu  das  Sbat. 


scorza,  Rinde;  sard.  iacorza:  runi.  .sroar^a ;  rtr.  Vf^I.  Dz  289  acuotere.  (Vielleicht  hängt  mit  fjrci*t»o 
Mortai  prov.  eacoraa:  frz.  ccorce;  cat.  eacoraa^  auch  zuaamnwu  prov.  eacoiaaendre,  herausreifsen.) 
span.  etMTiifslb;  viellaieht  gah5rt  hiailMr  auch .    298S)  2.  [*«xait&^  «in  (▼on  cutis),  anahiutaii, 


Digitized  by  Google 


297  29S4)  äxcQtfilo 


2950)  öi  t  lokk- 
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aashülsen;  ist  rieUMebt  das  Grundwort  za  frt. 
*co«ser,  atisbQlaen  (tob  Erb««n.  Bohnen  «.  d^), 
datu  im  Bbtt.  ieom,  eoM^  Hälse.  An  Zawilin«»- 
hamg  mit  Acta  dtntMibfa  „^«^01«"  (erst  im  Hhd. 
nachweisbar,  aUnord.  «totifir)  itt  nicht  SU  denlMn. 
Vgl.  Di  554  coine. 

2;t34)  *£xetttflIo,  -ärr  jDoiniii,  zu  rjcut-ii 
runi.  scHtttr  ai  dl  n.  crsrliuttom,  schütteln,  au»- 
stäuln  ii  u.  (l^'l.  >[uss;ifia,  B«itr.  109  Anm. 

2930)  *#xd«itil(>o,  «Are  (v.  wica),  zerkrftmmcln, 
-=  rum.  tdrumic  ai  at  a  {Jüt  adumic,  ndimic),  ab- 
brOoktln.  »rstnokeln  (daneben  ameur  tii  tU  a  mm 
*exmiettiare) :  span.  dfumif/ar,  tteitmigajar, 

2936)  *£xd<Fllto,  -än  (von  dem),  «atMbDca,  — 
ital.  »detitftre;  fr«,  Menter  utc. 

2937)  [*9xd«rtTlgil!o,  -Ire  {y<m  viijüia),  iiuf- 
wecken,  »—  rtr.  schdrualffiar,  vorgl.  Stürzinger, 
R  X  257  I  • 

2938)  ex  +  ahd.  drozza,  Kohle,  —  ital.  atroMta, 
Kahl«,  davon  das  Vb.  Ktroszare,  «rwfifgen.  Vgl. 
KiVga  nntnr  .,2.  Drossel  *^ 

3989)  *<xelffo,  lexl,  leeUm,  lifSre,  auttrlUan, 
ital   »celffo,  Mehi,  tctlto,  serviere  (daneben 
eUggerr  ^  *rUgire  f.  eligire,  das  aucii  in  den  (ibrigen 
Spr.  viir)Kuuii'n  ist).  Tgl.  Dl  897  «ofjpNera;  Am»U, 

A<;  III  445  Aiiin. 

294(ii  ♦exeluijolo,  -ärt',  «iitzungen,  -=  ital. 
Hctitnguare  ^^nn^cenlo«  sdn,  zuni^lus  sprechen), 
stamnioln.  stottttni,  vgl.  Dz  398  ».  v. 

S941)  «zinpIlM  H.,  Mapid;  ital.e«Mif»»o  (altit. 
aodi  «MnH|ilii,  iMWiiii|MO.  aweiifj»r9,  eimpro,  et» 
nempio)  11.  acempio  ..piinizione  esemplare,  strage", 
vgl.  Canellu,  AG  III  Utiö;  pro?,  eisstm/dt-it:  alt- 
frz.  e^x(iiiij>le :  nfrz.  f.tfmpU:  span.  rjeM}it<>.  m- 
Jeni)tl<>,  vj,'l.  .X.-iroli.  .\G  in  448  Anm.;  ptß.  ej-nnplo. 
Vgl.  Dl  307  .iCfiH/nu. 

2942)  |*#xeinptj»,  »äre  (v.  exempiua),  der  Wirk- 
samkeit entheben,  aufser  Thtttigkeit  setaen,  be- 
firiedigoi.GeBügethttn;  soll  nachToUer'aVenDataagt 
Gott  gel  Am  1877,  8t.  51,  p.  1032,  daa  Onnd* 
wort  la  altf  rs.  e««<uic(A)i>r  sein,  zu  welchem  das 
emfiiche  8tnic{h)itr,  hemmen,  stillen,  sättigen,  sich 
verludU'  wie  .s  iiVc  zu  etmaier.  Scheler  (s.  Anhang 
zu  i>t  747)  hat  aanrhitr  anfangs  =  *stanettre,  später 
=•  *ttantmrt,  nun  Stelion  lirinjjtsn,  angesetzt,  '••Mtk' 
Grundworte  sind  aber  lautlich  unannehmbar;  das 
von  Toblcr  aufgestellte  befriodigt  lautlich,  macht 
«ber  Srbwinigkeiteii  hinsichtlich  dar  Badantuag,  es 
ist  dMhalb  dm  von  Q.  Paria  aufgeatelltoa  *tatii^rt, 
*0S$aHUiare  r.  «miim  d«r  Vvaog  lomoiltonMn, 
B  Vin  2«5.] 

294;Vi  *exenio,  -»re  (v.  *n,.«  nir  'ntna,  Part. 
Prfis.  V.  et;He\,  ontsfien,  d.  h,  tTiton;  davon  nach  Caix, 
St.  Ö37,  ital.        Ilm.  >triiKt?''''>""- 

2944)  exeo,  ii,  itüiu,  ire*  herausgehen;  ital. 
eseire  (in  den  flaxiMabotontMi  Formell  uteire,  w  »hl 
in  Aoleboang  ao  «wto  »  ostitm,  vergl.  Dz  127 
«aeir«),  vgl.  AmoU,  A6  III  447;  dazu  das  Kompos. 
riusdre,  gut  aoogelioii,  gl&dcen:  rum.  ies  imü  uait 
iefi;  prov.  altfri.  eimir,  wwir,  untir  (nfrz.  lat 
nur  das  Part.  Prät.  /.ss«  =  'exütiis  f.  exitus  noch 
üblich,  dagegen  it-t  das  Kompos.  reumir  wll  lebendig, 
vermutlich  iat  (iasR-'llie  I/  htiwort  aus  ihmi  Ital.  oilor 
«loch  erat  durch  ital.  Kintlufs  wirklich  eingebürgert 
worden);  cat.  altspan.  r.rir.  In  «einem  Anwen- 
dungskireiae  iat  exire  durcb  *sortire  weeeotlicb  ein- 
gee<arinkt  worden. 

2946)  exireitiis,  -am  Haar;  itaL  «Km(o,- 
•pan.  ^ercito;  ptg.  «MfC^to.  Tgl.  Dx  898  oafe; 


2946)  *<xlieTo,  -*re  (v.  fneies),  aus  dem  Ant<- 
lih«  entfemoD;  ital.  nur  das  Part.  Prät,  afaeciato 
mU  der  Bedtg.  „unveraebftint,  fiMli'%  «akha  Badtg. 
atia  der  nrsprUngliRhen  nnr  sdiwer  ridi  erUlif ; 

prov.  e^fiissar:  frz.  e/faeer. 

2947)  •Sxfäscio,  »ftre  (von  /((.•»eis),  aus  einem 
HiuHlel  li'Tau'inohmen ,  ein  Bündel  l<'..^<n:  ital. 
üfmciare,  berauswickoln ;  rum. tfäfitz a%  at  a,  ziehen, 
zerren,  zerreilsen,  (daneben  dä>fäi  ai  at  a,  auh 
ital.  dwfasciare.  aus  don  WimlelA  wickeln). 

29481  <^xfrieo, -äre,  ralbm;  ital. <r«pare.  alt> 
frz.  froyer:  nfrs.  froMtr;  rtfregar);  ptg. 

tsfregar.  Vgl.  D«  147  frtgwft  (DI««  Mit  apalt. 
f^treijar,  Rtreichon,  fUr  >  iitfifollt  aus  enfregnr:  Halst, 
Z  V  ÖG2,  hat  die  Halt  Innigkeit  dieser  Annalu«e 
narh^jewicsen  u.  ilar.uif  aufmerksam  gemafht.  dafs 
das  Verbum  wohl  mit  stri^ilis  ziisammenhäng«;. 

[Ixllrido  >  efTrido.] 

2949)  ['Cx-rättdäto,  »Ire  (v.  futidut),  aus  dem 
Bodaa  bv-ruiisruifsen:  ital.  sfotuiolare;  prov.  etfiMt' 
drari  frz.  effondrer,  eiaaeblagan,  nrtar&BOMini, 
untergraben.] 

2950)  ex-f-  altnord.  gUtra,  zurückstrahlen .  rrlä  nz>-n , 
oder  +  ahd.  gllzsan,  glitzern;  davon  nncli  Dz  ö74 
alt  frz.  escUntre,  Blitz. 

2951)  exbfilo,  -Ire,  nnshauchen;  ital.  scmlair 
„fare  vita  .'<]il<'ndida,  sfo^j-riare,  in  (»rijjine  Imttavsi 
fuori'",  rmtare,  axolare  „aiitaro,  pigtiare  il  fresoo", 
vgl.  Canello,  AG  III  S65;  für  zusammengeeetxt  MU 
«iatan  +  Uquart  erklärt  Caix,  St  54,  trdolMiMiis, 
«etfllaesMirs,  versehwenden,  verprassen,  and  niaii 
darf  ihm  beistimmen,  jedoeb  mit  dem  Voibabalta, 
dafs  bei  gcialnequare  volkaetymologische  AnbUdang 
an  aqua  stattgefunden  habe,  dafs  das  Verli  akri 
i'igontl.  iMiloute  „(Geld)  zu  Wasser  machen";  für 
entstanden  aus  *exh(ilituii  „respiro"  hÄlt  Caix,  8t. 
f)3ü,  scianto  ,^poflo,  sollievo",  und  von  attdare  = 
«•.r /(')/<( re  leitatar,  ßt.  576,  ab  noUacea  „respiraziooe 
affannoM";  apan.  esJutlar,  Vgl.  Da  888  Kiaiare. 

99GS)  SzhlMfe^  -ere,  daiMafiMi,  a  ttat  ttlMr«; 
davon  das  Partizipialsbst  esibita  „prosentazionc 
d'un  atto  qualunque  dinanzi  all'  autoritä",  vgl. 
Canello,  AG  III  390. 

2953)  *$xbIM$mo,  -Ire,  aborwintern,  -  -  ital. 
•^vfrnnre,  auch  scioeernarni  „essere  in  iscimx  ro  •, 
davon  das  8bet.  ttciovemo  ,,ripo8o,  sciopero  (si  dtoe 
piine^ialiianta  doUe  navi  che  stanno  m  porto  per 
isvemare  o  per  altro)",  vgl.  Caix,  St.  648. 

3964)  *«xWM,  -mm  f.  (v.  esin),  Aoagang,  — 
ital  tiscilura:  rnm.  iefitoare,  Abtritt,  Latrine, 

3965)  ^xitAs,  -um  tn.  u.  *exitii,  «ani  /".'(von 
ejcire),  AtiR^'.uiij.  ^  ital.  eseiUt,  mcUa  und  <'"it" 

W.),  Warenabsatz,  tgL  Dz  369  «.  v.;  rum. 
„■Sit:  jir -v.  issit-:,  it$id»;  {{tu  MSMO);  oai.  «wf; 
a  ItHpau.  exilo. 

2956)  ix  +  ahd.  kla«kjan,  zerbrochen,  ital. 
«cAMCoiore.  qaataeben,  knacken,  davon  das  8bst. 
sdkiaeeia,  Fall«. 

2957)  ix  +  altadd.  larABU^  Krume;  davon  prov. 
engrumar,  zeriilMtela;  altfrr.  e$ftmmtr,  e«gnmw, 
c&i.  agrutnar.  Vgl  Dz  575        '       M  u  kel  p.  in. 

2968)  «X  +  altnfräuk.  Mdig-o,  -arc,  !<  dig,  frei, 
los  machen,  bezahlen,  '=  alt  frz.  tjAegUr,  esligier, 
eUtgter,  bezahlen.  Vgl.  G.  Paris.  R  XII  382;  Dz 
626  hge:  Toblor,  Jahrb.  VIII  342  (stellt  exlüigare 
als  Grundwort  auf);  Förster  im  Glees,  z.  Alol  und 
Mirabel  ».  v.  (extitigare);  Macket  pi.  8& 

*exlefo  8.  Sllgo  u.  exeligo. 

[*{x-lItfgo  s.  IMif.l 

9950)  9x  +  geno.  Stamm  laikk-  (mmw  locker) 
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3980)  exp««IIe«lo  300 


oder  Inkk-  ( wovc«  abd.  *lukkif  mhd.  lücke)t  davvn 
altfrz.  edochietf  loMudieD.  TgL  Dl  6S7  IflcJhery 
ICackel  p.  2ft. 

'  29601  Cx  +  germ.  ma^u  (»  engl.  «Nty,  dtaeh. 

mag),  kraftlue,  urntlos,  uhnmächUg  wfr<l<>ü,  Vraftlo« 
otc.  machen:  ital.  smaqare  (nur  in  drr  alten 
Sprache);  pror.  ewuninr;  altl'r/..  rsniiner,  esiiioyer; 
(altspan.  (/coiNa.var);  ip ig.  cmiatar.  Dazu  das 
Vbabst.  ital.  smago;  prov.  r«mat;  al  tf  ri.  CfMOt', 
emox;  (span.  «Minayo).  VgL  Ite  296  MM^for«; 
llac1(t>l  p.  45.  . 

2961)  [ex  4-  *maiiuvTtus  (vom  got.  inanvjan, 
bereit  roachpn,  «üvui)  altfr/..  maxmr)  =  altfrz. 
esiiiatit:i  i .  Uatnt,  eifrig  (alrt'r  auch;  entfreßnU't, 
letztere  Bedt;;.  wohl  nur  «turch  begriffl.  Anlehnung 
an  9X -i- inanu8  zu  erklären,  „ans  der  Hand  ge- 
kommen"). Vgl.  äcbeler  im  Anhang  xu  Dt  S02 
moMvir;  Hadtel  p.  70.} 

2962)  fxmendo, -üre  (iwcwda),  verbessern ;  (ital. 
tmendare) ;  prov,  esmendar;  (frz.  aTnemlcr);  cat. 
f^riieintr:  span.  inniciidar :  (ptg.  emetidar.)  Vgl. 
Grober,  ALL  Iii  529.       au<di  oben  emind»* 

2963)  «fimir»,  •In  (von  meru«},  icin  mMdmi; 
itaL  smentre,  putzen,  polierw;  prov.  etmarar; 
altfrs.  emerer;  apan.  ptg.  emurw»  Tgl.  Dt  296 
Htiterare. 

^exmlciilo  s.  ?xdt'iuico. 

2964)  [*exnn)rphiu.  -mn  /'.  (v.  griich.  uo()i/>]t. 
Kiitatcllnn^,  ital.  »morfia,  Verzerrung  dci»  Ue- 
aiehtes,  Grimasse.  VgL  Dl  886  morfire  (die  dort 
aufgeattUte  Abkitaiig  vom  mndl.  morfcn,  ahd. 
murpfeK  «bfreMen,  kann  nMit  b«Medigen).] 

29t)5)  *exmOlgeo,  molsl,  mülctoni (od.müktum? 
Marx  gieJit  mülsum  an.  Wagener,  Haupt8chwi<>ri?- 
keiteu  der  lat.  Formi^nlelire,  dageg«  ii  nur  mi//t7i  » 
ausnielkrn;   ruin.   tmuly  »muUet  #mu^  imuiijc, 
reifaen,  ziehen,  rupfen. 

2946)  ixmOado»  -in  (v.  mmdm),  reinigen;  prov. 
emmmdar;  frs.  imonder;  span.  enmondar  „i&m 
i  groppi  ai  pnnni",  \gl.  Ascoli,  AG  III  448  Anm. 

2967)  *exniiinK(>. -«re«  achneuzun;  ital.  smugtio 
itmutuii  Kmitiito  sriiu(inere,  austrockui  n,  au.Kiiii  rgelu. 

2968)  'exvperOf  »ure  (v.  ojws),  von  der  Arbeit 
«bbalten,  •=«  ital.  »cioperart,  dazu  die  Sbattve 
tfiApero,  Feier,  ArbeitMtiUMtaiid,  »cioptrcUo,  unbe- 
scbflfUgt,  mftfiUg,  »eioptnmtt  MQftiggftnger.  Vgl. 
I)/.  a99  Hcioperan. 

2969)  [•exörlio,  -Ire  (v.  exorfus,  Part.  P.  von 
t.ronn),  liorv. .rj;eln  ii.  nacli  Ktnisi  h,  .lahrb.  XIV 
17Ö,  das  Gruüdwurt  /.u  ital.  narltie,  prov.  sorUr, 
frz.  »ortir,  rat.  span.  surlir,  ptg.  siirWir  sein  — 
«ine  Ablftitong,  welche  nicht  ent  der  Widerlegung 
liedarf.  Andere  Ableitungen  de«  Terlmns  aind: 
1.  von  *tiurrectire  (v.  $urrtäut  v.  »nrperf),  vgl.  Dz 
300  sortire.  Der  Bedentung  nach  würde  das  wohl 
passen,  2umal  da  das  V,  i^i  in  den  ]iyrtriait-i  Iji-n 
tiurarben  insbesondere  „htrvurquelleu"  bt';(vicliiitil, 
uer  von  einem  Partizip  konnte  ein  Verb  nach  der 
I-Konj.  nicht  abgeleitet  werden;  2.  =  surdre  (= 
gurfire),  indem  darnach  «ine  Scheideform  auf  -tr 
(also  *8urdir,  *sordir  u.  dann  mit  Übergang  des 
d  :  t  sortir)  gebildet  worden  sei,  vgl.  Ijttrö  r.; 
da->  aller  i>t  laiitlirli  ;;cra(l(V.u  undenkbar:  3.  v(jii 
*aevortirt  =  *stf»rtere,  vgl.  Üuiiiuiir,  Jahrb.  X  2ÜÜ; 
das  ist  lautlich  unmöglich,  auch  begrifflich  uicht 
•neprechend ;  4.  von  sortus,  der  alt-  und  volkslateiu. 
Nebenform  von  tumctus  (vgl.  Fcstus  297  ed.  Müller), 
VgL  Storm.  R  V  183,  der  mit  K«cbt  auch  auf  in- 
uorlo  —  nMuryi'  hinweist.  Storm'e  acbarlsionigo 
Ableitung  warde  «ehr  annehmbar  aein,  wenn  man 


nur  glauliea  könntOi  dafa  ein  Vb.  auf  -ire  aus  eioem 
Part  sich  entwloMt  habe.  So  mufs  die  Frage  nach 
d«m  Uranrnnge  von  aorUrt  ak  «um  nooh  ofm» 
gelten.  Leider  Terbfoten  BfidMditen  auf  Laut  nnd 

Be^'n'fT  lt.  sörtirt  f.  sörliri  (v.  m'^rs)  als  Grundwort 
atuusct/.en.  .Sclieler  im  Anhang'  /.u  l)/  747. j 

SxStlcus  s.  idiotk'u.s. 

2970)  *exj^e«f -Ire  (v.  pcUat^,  Stroh  wegnehmen; 
itnl.  tpttfitiare,  ^aiüat;  apary[lre)  •!>  faj jM^liaR 

«B  tparpafliiare,  verstreuen;  prov.  esparpaUw; 
altfrz.  csii(trj>fiUier :  nfr z.  fpurpiüer :  (span.  dfr 
i,par)Hijar : ;  ptj(.  i.st  nur  «las  t  infaelie  csixithar. 
zer.-itreueii,  vurhaudcii.  Vgl.  Caix,  St.  58:  Uz  '236 
parinujhoHe  leitete  ital.  gpariniijiiart  etc.  von  /»ar- 
pagitoue  etc.  =  lat.  papüioncm  ab  und  nahm  als 
Grundbedtg.  „ausoinanderflattem  mnoben"  an. 
I  2971)  *ixfiadIoo,  -in  (v.  taepandere),  am* 
breiten;  fn.  ipattcher,  annoilitten,  vgl.  De  S72 
8.  f.;  Gröber,  AM,  IV  427. 

2972)  *£x{>älidio, -ire  (.für fxjxiwit/c), ausbreiten: 
ital.  (venoz.)  npaxire  „sbocciare",  vgl.  Marcle-siui. 
Studj  di  fil.  roni.  II  9;  (frz.  epanomr,  entfaltoo, 
eine  unncdmifaige  Bildung,  wie  auch  schon  im 
altfri.  eapotisr  der  Schwund  dea  d  nach  n  höchst 
befnmdlien  tat,  vamntlich  iet  npanir  an  atvamt, 
i'paiiouir  an  evanouir  angebildot,  roanauir  .iber 
Ixrulit  auf  dem  Pf.  ecunut;  die  Beeinflussung  des 
einen  Vi  rb^  durch  das  andi  re  njochtc  durdi  b^riff- 
lichen  Gegensatz,  gleichsam  „outfaltcu  =  aufblühen" 
und  , .schwinden  »  abbKihen,  welken",  veraolafst 
werden);  apan.  egpandir;  ptg.  i«t  das  \b.  nicht 
mehr  vorhanden,  vgl.  jcdoeh  daa  Sbat.  ejfpatt^dan, 
Gauz  abnorm  ist  die  prov.,  bezw.  poitev.  Bfldvag 
eHfHiniituir.    Vgl.  Dz  ö72  tjtaninin'. 

2!)73 1  *c.\pHutIco,  -are  (v.  panttx),  ausbaueLcii. 
den  Bauch  öüncn;  ruui.  spinltc  tii  at  a,  don  Bauch 
aofschnoiden,  spalten,  vgl.  spun.  duptme^tur  und 
detpantmrrar  mit  derselben  Kmltg. 

Sw74)  (*9xpänto,  «äre  (v.  *ejrpantu9  für  expa$nu 
■»ital.  spauto,  ausgebreitet,  großartig,  prächtig) 
■»  it&l.ttpanf'tri-  ,,(noravijtrliar«i  cstromament«  vgl. 
Caix,  8t.  I 

2975)  [♦c\i>usso,  -are  o-  /j"»-?«*,  Part  Prät.  v. 
pandere),  auKbrviten;  davon  ital.  npa^isaisi,  gleich- 
sam  sich  auabreiten,  eich  ea  behaglich  machen^  aidli 
belustigen,  dam  daa  Vbabat.  «jpoMO,  Muat^iuig, 
Spafa.    Vgl.  Dz  402  i^ixuasarMi,] 

2976)  *«xpaTcnto.  -ire  (Partizipialverb  zu  ex- 
yxiirri"),  crschreekru ;  ital.  ■■^juncnlari ,  spatUare: 
ruiu.  »päiiiiint  at  at  a;  rtr.  apuveHtar ;  prov. 
ettpaventar,  enjtarontttr ;  altfrt.  fSjMvettter,  e^pitu- 
enter,  espoenttr,  ettpocenter;  neufrs.  epoucanter, 
davon  das  Sbat.  ^jpOKMMtntl,  Scbteokerscheinung. 
Vogelscheuche;  cat  apan.  ptg,  «ij|MNlar,  VgL  U« 
302  »paventare. 

2977)  exparldiis,  a,  um,  erschro  kend ;  davon 
viell.  f  r  7.  f  prtri''(fichf'u  gewordeu),  verlaufeii,  herreolog, 
auch  Sl I.st.  ii*M  retili.s  ^'uwunlt'no  Sache,  vgl.Dz572  «.  r. 

2978)  *expavito,  -ire  (Froqu.  au  txpavere),  er- 
schrecken; prov.  espaufar,  dazn  daa  Sbat.  egp(mt-z: 
frz.  (pic.)  epauhi;  v^.  Dz  676  etf antof.  Vgl.  anch 
Caix,  St.  53  {süigottire  etc.). 

2'.t79)  *expäv|oJro,  -ire  u.  -io,  -Ire  (v.  pavor), 
üfbchrockeu;  ital.  .^jttiurare  und  apaurire;  rnra. 
npanu  ai  at  a;  prov.  espaorir,  espavordir,  cspu- 
ordir;  cat.  esparordir ;  apau.  ptg.  expatorir, 
daneben  espacoi ncr. 

2980)  *^xpedieö]Of  -Src  (v.  pediaäu»),  ablausen; 
ital.  spUtocchiare ;  frz.  epouüUr;  span.  detpiojar. 
Vgl.  Da  246  ludocehio. 
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2961)  Axftdi«,  -ire^  lo»m«chan;  it»].  espedire 
„nandAro,  «paedare,  sdogliare",  ^edire  „nundan, 
gpacdaro",  v^I.  Caaetlo,  A6  III  S92:  aoiut  ist  dna 
Verb  nur  al«  gf>\.  W.  vorhandeii.  Naeh  Parodi,  B 
XVII  (;.■),  <j,'ht  auf  expedire  zunick  auch  gallit. 
espütr  ..rarmcMKir  lann,  aliirnrar  flt*^.". 

2i»82i  expt'mio,  ikmuIi.  pensiini,  pOndiTCv  mi-;- 
wägen,  auszahlen :  iXtx\.  »peHdo,  itptsi,  speso,  tpen- 
drrf,  ausgeben,  <lazii  das  Sbat.  upesn ,  Aufwand, 
Kmteo,  daneben  mit  ^luichor  Btidtg.  upendio  und 
ditpetidh;  apai'.  ptf;:.  expemdrr,  Geld  ausgipbon, 
aber  aurh  erwäpen,  erklären.  Vgl.  Di  402  spendere. 

2983)  'fxpfndülo,  *fx|>ensfllo,  -Ire  (von  pen- 
fiiilM»),  bätigen,  scluveliv-n  ;  i  t  a  1.  spemolare  iMam'lx-ii 
«ISB  Simplex  peiiziil<irt  \  m.  .s/io»:*)/(irf  „♦•ssrr  i-Mscaiil«', 
roviiutro",  vgl.  C;uicili.,  Mi  III  XU:  rum.  apunzur 
ttt  iit  a:  ipr»»r.  pendeiäar,  pendegueiUitr  =»  •/»«i- 
iftciihirr:  fr/.  penddUrU  p%g.  pAdUTüT, 

2994)  ix  -j-  fir  rum.  spre,  nadt  ....  hin, 
•nf,  n»«ti. 

2986)  Hxpirt^t«^  -ire  (Froqu.  zu  txpergere), 
W«eken:  pror.  nitapan.  ptg.  eupertar,  vgl.  Dz 
449  ».  r. 

298«j)  *exp?rliivo,  -ikfP  =  rum.  ni  tit  n, 

Wasrhen. 

2987)  *«xp«rrifOj  -ire  {für  expergire),  weckou; 
pTov.altfrz.  etpertr  (prov.  aiioh  mpenr),  mekeo, 
vgL  Dz  575  a.  p. 

«xp«t«  s.  *d««x|i«ti«. 

2988)  tevIlAeo,  »Ire  (von  pUare),  Haare  ans» 
rupfen,  «  fr«,  iplufhrr,  /upfen .  pflücken,  gfiten, 

-  vgl.  Dt:  247  ;<i7iii  -  ■ ;  i 

2VtH1i;  explago,  juijxi,  pietutu.  piiDfere.  aus- 
iiialfii  feigentl.  ab^-r  wohl  ausstechen,  «i.  Ii  t  *  . 
Vürliandenes  tilgen,  auslöschen) ;  ital.  spegiw  spenfi 
spento  spegnere ,  aualdicben.  Auf  dn  anderes 
*expingo  {vingo  =  pnngo,  tgl.  impingere,  hinein- 
fttofaen)  scheint  zurfiekzugalMl  ital.  spingo  und 
^rp^m,  «pkui  tpmio  tfignen  vu^pingtre,  fortatoCNo, 
selmMB.  Tfi^  Dl  409  Bpegmert  u.  spignen, 

ixpiro^  exfipiro«  -ire,  aniatmen;  fra. 
ejcpKTtr,  vgl.  Leser  unter  espirer. 

8991)  explicätio.  hinein  f.  {expUcnre).  Erklärung; 
ital.  spiegazinur,  mnst  nur  gel.  Wort;  frz.  ex- 
plietttiiiii  (>tf. 

8992)  *ix|iliMO,  «ire  (v.  p/anc<i),  Brottor  auf- 
oumImq,  «ta  Thür  SiTnen;  ital.  spalancare.  auf- 
MMirai;  apan.  «qwJanoar,  (die  Anne)  aaabniten. 

Dl  401  rpaloNMr«. 

2993)  *expllcito,  -Ire  (v.  /Jiodiv  ,  auseinander- 
falten; pt|^.  r^prrrtnr.  sichelwiis  Uar  machen,  er-, 
au.sspalifn,  a  iHiL^  ni.  v;„'l.  1)/,  ,')7'.>  t.rplint. 

2'J'.n)  ^xplu'ltum  (l'art.  i'.  F.  v.  explkam, 
AiiAoinandergefaltote,  das  Klargewordene,  das  Er- 

?}bnta,  der  Gewinnst,  Vorteil;  prov.  expleit-z  (auch 
em.  esplechii),  Vorteil,  dazu  das  Vb.  e.fpleitnr, 
iMoatwn,  bearbeiten,  aueftthren;  frs.  «a^ptoil,  Aaa> 
nutenag,  VoHfnhrung,  That,  Betrieb,  daStt  daa  Vb. 
nrploiter.    Vgl.  I»/.  r)19  esploit. 

2995)  explico,  -«re.  erklären;  ital.  »piegare: 
itonst  nur  ^'»-l.  Wort:  fr?,,  ixpliquer  etc. 

2996)  *expoeatt«o,>eref  bUJben;  altf  rs.  e<>|>ewfiir. 
espamir,  enpenir,  etpatlirt  Tgl.  ToblMT,  JabrV  Till 
346;  Dz  664  pan. 

Sxpi^nSas  s.  Sxpöno. 

SI997)  CxpöBO,  pdsOf,  p«8ituin,  Main,  baraaa- 
ita).  etporre,  sperre,  vgl.  Canallo,  AO  III 

393;  rum.  »pun  spuaei  aptu  spune ;  prov.  esponer, 
espondre;  (frz.  expoter);  »pan.  exponer,  esponer; 
p  tg.  tager.  Daa  Varb  iat  balbgdahrtco  Charakten 


0.  wird  vorniegond  nur  in  dar  Bedtg.  «^aaeioandar- 
aetsan,  erldiran"  gebraucht  Wagaa  dernerion  s. 
pKno.  —  Das  Part  Pria.  aj^poMaiw  setzt  Comu. 
R  XI  88,  aUUnindworttQaltptg.  o^Mn«.  wegen, 
an,  was  nicht  nclit  befriedigt,  vgl.  Baist,  Z  VII  684. 

29981  ixpörriB-o,  rexl,  reetüin,  Hf^re,  hervor- 
htrocken;  ital.  ^jii)r<ii:re,  liorviirraf.'i'n .  iLivun  da« 
ParUzipialsbst.  spnrto,  Voriprung:  rtr.  Part.  Friit. 
»puert,  vgl.  Gärtner  §  148;  span.  espurrir,  dio 
Beino  ausoinaiiderspreizen.  Vgl.  Dz  402  sporto  a. 
449  espurrir:  Gröber.  ALL  V  236.  bezweifelt  nicht 
ohne  Grund  die  Diat'aehe  Ableitung,  ohne  doch  eine 
andere  zu  gebeiL  —  Von  *expor{e]tum  f.  expofreetum 
»r/o  aus  er[c]'iim  f.  erectum)  ital.  sporto, 
Vort),ni.  Krkcr.  davon  lia.i  Uuiuin.  spnrltUo,  Thiirchen. 

2!)ll<»i  ('.X  -f  altnfr.  prlkkÄU,  stechnn,  =-altfrz. 
esprequer,  stMlten,  vgl.  Dz  576     f.,  Mackel  p.  98. 

3000)  Cxprirao,  premf,  prteua,  prTmere,  aus- 
drQcken;  ital.  ^remo  und  tpriemo,  aprati  und 
$pnMO  und  tprmtito  («aüMwdaai  aia  gel. 
Wort  eipresso  „uomo  mandato  •JPMta  per  portale 
qualcho  cosa",  vgl.  Canello,  AG  Ul  893),  spremere 
u.  sfiriimere;  rum.  acrem  ni  ut  e:  frz.  iprcnvlre, 
aiispri^sseii,  (jjel.  W.  exprtmer,  nusdriickon  in  über- 
tragener 8edentnng>;  aooat  nur  ala  gel.  Wort  ror- 
handon. 

SOOl)  *expalico  u.  ^xpniMo,  -ire  (v.  pulex), 
a«aflj}hea,  M  itaL  gptdeiare;  rum.  da«  Simplex 
piiri^  o»  «t  «;  prov.  »pulgar;  frz.  ipueer;  oat. 
ttptumr;  apan.  ptg.  rspidgar  (im  Span,  bedentet 

das  Vb.  .,ablnnsen'').   Vgl.  Dz  268  puUe. 

iiWl  ♦expilhcro,  are  i  v.  imhit),  ausstiuben. 
Staub  auftli^iJiMi  hi.isen ;  ital.  apofcerare  (daneben 
."piilvrezzitrr) ;  rum.  ^pulher  ai  at  a;  (prov.  fM- 
poleerar);  span.  e/spdlcorear,  esixdvorizar,  (rm- 
poivar,  empotcorar) ;  ptg.  empoar,  emjtolvori^ar. 

3003)  *4Sxpllneto.  -Äre,  eotapitaen,  mit  der  Spitze 
horauakommen ;  ital.  s/)UHlafie,  die  BpitM  abbrechen, 
mit  der  Spitze  bervorkommca,  davon  daa  Sbat. 
aptmt&ne,  spmUone,  eine  Art  File;  f rs.  tpOHUnt 
span  a^poNion,  v^'l.  Aacoli,  AOI1I946  unter  dem 
Text<>;  1)7.  spuntone. 

30O11  cxpiirgo,  -ärc,  roini^on;  ital.  espurgarc 
„nettare,  e  si  dice  ipocialmentc!  di  libri  dai  quali 
si  esciudano  errori  c  sconcezze",  spurgare  „che 
propriamente  valo  liberar»  dal  catarro  o  da  lUtra 
materia  inoomoda  ehe  aderiiea  alle  faaei'%  vgl. 
Canello.  AG  Ul  393. 

I  8006)  i'xqaidr«,  -ire  (v.  quadrum),  viereckig 
mafli-ii:  ital.  squadnir/",  ila\in  d\>.'  Substantiva 

'  squaihii.  Winkflmafs,  eine  quadratfuDnii,'  aufgestellte 
Anzahl  Menschen  oder  Schiffe,  (foschwadi  r,  •i<^Ma- 
droHt  (eine  im  Quadrat  aufgeatellt«)  HocruMbteilung; 
frz.  (rquarrer,  davon  das  Verbalsbst.)  iquarr^, 
Viereck,  iqutrre,  Winkelmafa,  aufwrdem  die  Lohn« 
Worte  etoodra  lewoiiailr),  eacMroN;  apan.  aar  daa 

.  Sbat  etquadra. 

I  80061  *fixqaartIo,  -Art  (v.  quartus),  vierten. 
viert<^i!on,  zerroifsen:  ital,  ■«lunrciare,  davon  «/;ar- 
ginnte  {für  tiqnarcianfA  ..htOlimbustu.  spaccone", 
v-;!.  Caix,  St  5t;i  ;  (fr/,,  irnrt'lrr,  gi'  ir'fisani  *rx- 
quarluiarej.   Vi^l.  Dz  403  .vr/i/ n ciVkv ;  t iriiV'or,  ALL 

1 11280  U.  VI  ^Sl  [i-J-ii'Ku  ltai  i-  ^  i  sriir:tir).  S.  Xn2S!>9. 

'  3007)  ^fxqnArtOt  '^^i^  (^o"  quartm),  riertela, 
vierteilen,  aiwh  anavkrteln,  d.  h.  aus  einem  Vierth, 

j  einer  Abteilang  «laeebeidM,  entfmeo;  Ital.  «giwr^ 

I  tan,  vierteln,  (aeorlare  iat  mmdeateoa  in  leiner  auf 
das  Kartenspiel  bezflglichen  Bedtg.  —  *exchartare, 
in  der  Bcdtg.  „auamerzon"  dagegen  kann  es  Scbeide- 

Ifenn  sn  «pMirtof«  nein);  frz.  inerter,  «ntfiMnieo, 
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8081)  «itmw  804 


(mm.  stifig  gtimet  tttw  gtifuff);  proT.  ettenKe$Uk 
(w/en/c  ?)  fMfmlre  ii.  e>tnnher ;  frz.  eUinn  •  teigmu 
eUint  ftetttilre;  cat.  ptg  ftintfuir:  (apaa.  wird 


«lnzu  das  Vbsbnt.  ä:iul  ^ÜieA  284  .sinrrair  leitet  |  seite  »diitlfeu,  vgl.  Iii  573  e^camoten  keltischer 
rcarter  ebenfalls  von  *exehartare  ab,  dagegen  aber  :  Ursprung  des  Wortes,  den  Diez  ebenfalls  für  möglüh 
tipricht,  dsfs  das  Verburo  im  Altlr».  ber«ts  vor  dem  hielt,  wird  von  Tb.  p.  99  mit  Ee^t  vorneint 
Aufkomraon  dos  Kartenapicla  sich  g»brancht  findet,      9019)  SxKtiBfrfiO)  itlKIlIy  vttMtun,  ctllglhli 

vgl.  Littrt  im  Suppl.  ».  r. Th.,  p.  78,  meint,  dafs   * 

man  das  roman.  Verbam  nicht  von  dem  kelt.  mcar-, 
scart-  ..tn  niicn,  Ronderu"  losreifsen  kimno;  la  in- 
dessen die  Ableituug  von  *exquartare  wohl  allen 

Anforderungen  genOgt,  so  liegt  kein  Grand  Ter,  «in  „auslöscben"  durch  apagnr  aust^pdrirlt).  Das 
nicbtlat.  Urondwoit  «aünut«lka.J  irain.  prov.  fri.  Verbum  'm%     stm^uire  (•  d.), 

3006)  iiqtfatt»^  "If«  (v.  gumliM),  rerfftnfeo  I  8090)  Cuttipoii  -b«  (v.  stirpa),  ausrotten;  itftL 
d.  h.  Mmiten;  ^rov.  cat  esquimar  (prov.  auch|  estirpan  -dittrangen  fino  dallo  radici**,  stinan, 
etqtiistar  n.  ttqmntar,  zerschneiden  (Lanpra  und  «t«i^r«„sb»rban»,  iTeltvre",  vgl.Canello,  AG  III99S. 
dgl.);  span.  esquimar.  Vgl.  Dz  449  t»quinear;  [*€z8trdppo,  Cxfitrfippo  s.  extörpido.] 
(iröber,  ALL  II  280;  Vogel,  p.  69  Anm.,  setxt  *ftz>  8021)  exstllppo,  -ire  iv.  stuppn).  mit  Werg  sut- 
>m»ar«  (v.  m«8iM)  ab  Onndwort  an;  ftmiticb  ancb  stopfen,  =  frz.  itouper,  vor-,  zustopfen. 
Baist,  Z  V  568.  i     3022)  «iXlteftÜTllA,  a,  am  (v.  ejMUcare)  =  ran. 

3009)  *lxqDirIto,  -äre,  laut  whiaion;  ital.  »«eäftw,  abgenu^Bit,  aa^setrocknet. 
tgridan,  dazu  das  Bbst.  a^-ido;  ram.  sfrtp  ai  al  a     3023)  <xalM»,  -in  (t.  MCHsk  den  Saft  iMfaia» 
(nadk  Ch.  durch  Urostellno^  von  *txeritere  :  *€X-  pressen,  aasdrnckeo,  trockne«  (oaa  WoTt  findet  tidi 
tricare  enMnm\t'ii)  ;  tri.  hner.  Vgl. Ss  178 jprAiare.  nicht  nur  U-i  Caolius  Aurelius,  wie  Dir>z  angiebt, 

*?xreno  s.  disreno.  sondern  aucli  bei  Vitruv,  AntbimiiiR  u.  Ca.««iiodor): 

301ü;  ♦exsäpiddH,  a,  üm  ital.  sciapido,  ital.  aseingare;  rum.  uguc  {wic)  ui  at  a:  prnv. 
Hcipido,  geschmacklos:  ytg.  tHxabuto.  Vgl.  Baist,  >  «WM^ar,  mmgar,  echugoff  frz.  euuyer  idaueben 
Z  V  661  Anm.  ,  all  tecfanisolier  Aoadraek  in  der  Weinoereitung  at- 

8011)  *ixMtitlBi  ».  (f.  saritum,  Part.  P.P.  w.  Buequer);  span.  mj«gari  ptg. eHM^wr.  V^DH 
»arin,  die  Erde  behacken,  gäton)  =  prov.  eittart'e,  312  nuco;  Gröber,  ALLT488.  — Anf  «narlßiQliaif 
da«  Gereute,  illc  H>i<tun^':  nltt  rz.  eissart:  nfrz.  von  exjiucare  +  nquare,  wfisaern,  echaint an  iNinihai 
fumrt;  tia/u  ilas  Vh.  proN.  ti-i-iarlnr,  au-sn^uton;    span,  ^juafjar,  ausspülen. 

f  Tt.essartfr.        Dz  ,')7ö  c,s.inr< ,  (inpher.  ALL  II  L'Sl ,      'Mr2i}  *fx«süclüs,  a,  nm  (Part.  I*.  1'.  v.  •«■•j.yii//rr<i. 

9012)  ['*'exa«npo,  »ire  (v.  germ.  «uiipan),  triukfu,  iiusgesaugt,  trocken;  ital.  mciutto,  dazu  das  Vb. 
ist  nach  W.  Mejer,  Z  X  172,  das  Grundwort  zu  asciuttare;  rum.  UKcat;  rtr.  Mhig;  prov.  fisifHf; 
itaL  «etupare,  tcipare,  verderben,  die  Bedeutung  (das  von  Dies  angefltitrto  f rt.  Sbat  «•«»»,  Twokea- 
•rkliit  w  dnnta  die  Übergänge  „ausgiefsen.  weg-  platz,  gehört  nient  hierher,  sondern  iat  Vbebet.  in 
{Tioftirn,  vorschütten"  fs(,'l.  ni\-ip.  nsuppare,  ein-  essiii/rr,  c  siir-fu«  hätte  muif  orgeben,  r^] .  fi  Cu-tus 
^iifscn).  Dx  299  hatt«.  ilis.stj.ar^  als  Grundwort  :  fruit);  span.  ptg,  «y-,  fwariif«.  Vgl.  Dz  312  >i*e». 
aufi,'''8trllt  u  CaiK'llo.  A(;  III  S!»5.  ihm  beigestellt;  3025)  ^exsOeiS«  um,  saftln;«  {e-caucus  orator, 
Hcchin,  AG  II  941,  hatte  *k«  Wort  auf  lat  »i/pnre,  Quintil.  12,  10,  14),  b  ital.  sctocco,  geschmack- 
npare  zurückführen  wollen,  was  lautlich  wegen  des  lo«,  albern,  thörinlit,  vgl.  Da  898  $%  «. 
«  unsUtthaft  ist  und  auch  begrtffUrh  nidit  pa&t     *CxaaM  a.  *$xsMip»» 

\sHparr,  ancb  )rt«/)/Hi rr  geeehiieben,  bedeatet  „rOek>i    8026)  *SxtieM»f -IVO  (voneinemvomusiaaeAiendea 

linga  hinstn-rkin'" I.  :iu 8  denselben  Gründen  ist  auch  Stamme  tacc-,  verwandt  mit  taci-,  wovon  tangire), 
d'Ovidio's  *f.t:.-i»pare,  AG  IV  151  Anm.  ,S,  nicht  loslösen ;  ital.  »laerarf ;  (frz.  ilttadur).  Vgl.  Di 
ai  I  ! iKihar.    Über  daa  gann.  aanpon  im  Ital.  vgl.  813  tacco. 

l  aii,  St,  ti67.J  8037)  [*ext«i«darduni  n.  [von  exUnd-ire -i- gma. 

[*ex8cidlnm  s.  re-exBeidinn.]  '  SklfBx  nard),  Banner,  Standarte;  ital.  tUnOordo; 

8018)  *ixae6rtia.  -in  (von  seorUtu,  teortum),  ]  prov.  eatendart-s;  itt,  ittndard;  apan.  ptg.  eMm 
daa  Fell  absieben,  ediinden,  aebSlen;  ital.  seitrgare;  i  darte.   Vgl.  Dz  807  atmäarda.} 

sard.  iseortare;  rum.  acorfnsez  m  at  a;  rtr.  3028)  l^xt^fudo,  t^ndl,  tensüm ,  tSndire,  ans- 
ncortttr:  frz.  eeorcer.  Vgl,  Dz  2HS /«-orfo;  Gröber,  breiton:  ital.  sUndo,  atesi,  aleao,  ttendire;  pror. 
ALL  II  279,  «,  uh('ii  *exc«rtK'o.  fiitoidre:   fra.  Ümä/n}  apan.  ptg. 

8014)  *exiiecäto«  -aref  ausführen;  alt  ptg.  eixu-  estenüer. 


ßMr,  vgl.  V.  Reinbardstöttner,  Gramm,  p.  72,      Sxt^^nto  s.  ibütinto. 
lena,  Metatik  108;  eonat  iA  txteeuUm  nur  gel.  i    8029)  ixtiiia  (adL  partes  domiuO«  «iw  Abümb- 
Wort;  frt.  exieuttr  etc.  '  rf unie  dee  Hauaea,  >-  f rt.  ftw»,  die  Rlnnilichlteitaa 

3016)  *ex8«pftro.  «ftref  trennen, =  i  tal.  MCfr^rarr*.  diies  ITauses.  GegentiUer  difsi^r  unzweifelliaft  rirh- 
»trvrare.  trrrtnrn.  dnzu  das  Adj.  irn-ern,  acttirn.  üb-  tigen  .\hltMtung  des  Wurtoi  ^zuerst  aufgestellt  von 
g-.'snndcr'     -1    i'Oviiiio.  AC  H    l  .il  Anm.  3.  Naumann,  Z  V  385)  ."iind  alle  fWhe»  ftWBelltiB  (' 


SUlti)  exsüho,  itÖlTif  solütüm,  .sölvere,  auaein-  atrium  u.  dgl.)  unhaltbar, 
ander  lösen;  itaL  tcioglio  seolsi  scioUo  fctoglitre     3030)  ext^rgeo  (u.  SxtSrgo),  teref.  tersOm, 
u.  «eidrre  (daneben  ditaeiogtmt)^  vgl.  Da  996  a.  v.  i  tirgira  (o.  Hirgin),  abwischen ;  (ital.  nur  daa 
8017)  *iz8taB«,  «in  {v«n  Mamut),     ital.  1  Simplex  (eruier*!  tmo  (m/^«):  r  u  m.  ffer^  ^^m* 
srionnari'  .svctrliar.  ",  v>^.  Gaiz,  8t.  6#2.  ^ers  fierge ;  pror.  e^erger,  estfrstr:  cat.  f-ttirpir 

«xsipiro      »-xiiiro.  span.  estarcir:  (frz.  abstfri/er,  ilrttrijtr ,  .<i)an. 

IxspQo  8.  1  \(  <Mi>pii..,  ahsicrger,  deterger;  ptg.  ahsterinr,  nur  gel.  Wort, 

9018)  *exHquämo,  •are  (v.  «^uuin»),  abschuppen,  bezw.  chirurgischer  Ausdruck).    Vergleiche  Parodi, 
span.  ptg.  rscamar,  abschuppen,  putzen,  im  R  XVII  64. 
Ptg.  auch  prellen,  betvOgrn;  abgdeitet  davon  dfilHe  j    9031)  '*txtiri«»,  •äre  (v.  terere);  davon  naeb 
«ein  span.  utg.  «aeainotar,  frz.  emaiater  (Lehn* I  Parodi,  R  XTII67,  span.  ptg.  ettregar,  at 
wert),  veraenwindtn  laaien,  durch  Konatgriilb  bei»  &  anten  MrigUi«] 
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3032)  «xt4^riilB  (Komp.  t.  «r«w)=  prov.  altf  rz. 
f^tfrs,  estitn,  «iift«rhub,  »i^gwaonunieD,  vgl.  Dz 
676  «.  ff. 

9088)  ixtSrai  (msQ.  ovj«),  frwndw  (r«g«t>t  i»t 

rielleicht  das  Grundwort  zu  ital.  st<trna :  gpan. 
ptg.  futnmn,  rotos  Rebhnhii,  vgl.  Dz  307  r. 

»exlitio.  -ärc  iv.  titio),  fni/uinlon.  "ital. 
*titzare  (<iaiit»lR'ii  alizzire),  reizen,  ärgf^rn. 

3035)  *extoUo,  extttll,  «xtÜUref  emporhehon, 
•>  it»l.  €MtoUere  ,iDO«ls»i«''  u.  €^m  .«ocettuaro", 
tgl.  CkiMlIo,  AG  ni  880. 

3036)  f*?xtöI(iyBtio,  «are  (zuaamnienliängond  mit 
tolütim.  iiti  Trd»,  Trott),  traben;  davou  nach  C'iiix, 
St  (i<Hi,  itul.  stoU'iri-  ,Kb«)i«f«,  Boattate")  dazu 
das  äbet  -toizo  „salto".] 

3037)  *ixtSMf  -ftref  herantdonnoni,  erfirtiiittprn, 
betiuben,  in  Erataaneu  Mtien;  altfrz.  euttmncr; 
nfri.  iUmuer,  vgl.  Dz  679  «.  wo  vwantet  wird, 
dafs  das  glcichbi^doutendo  p  r  o  t.  eMomar  aus 
*estronar  entstanden  u.  dieses  letztere  Nebenform 
für  *e>lo}Ktr'  sei,  da  ja  neben  tnn'ir  rtuih  nn  tfWar 
ueh  finde  {tromr  v.  tro[n\s  =  t/ir**«««). 

8086)  [Nfaiinllo,  -ftre  (forcu/um)  span. 
mfrtijart  »nniMneii,  vgl.  Dz  821  (onAio;  GiObor, 
ALL  VI  128.1 

3039)  ['ixtfirpido,  -an»  (vi  n  torpidni').  starr 
machen,  wini  von  Diw  aU  aU  Grundwort  vermutet 
lu  it)il.  niorpiare,  stroppinre,  lähmen.  liitHlcrii, 
dazu  daa  Sbst.  tivrpw,  stroppio;  rtr  atrupsctuiri 
ttt,  ««trofMer;  apan.  ptg.  dettorpar,  ettorpar, 
«fropcor.  IMflw  AUätang  ist  iwaiinahnibar  ans 
lantndien  Orflndim,  wddio  ta  «nl«btiich  sind,  ah 
dafs  BIO  einer  Darlegung  bedürften.  Vermutli'li 
gebt  die  WorUsjpj»«  auf  einen  Stamm  xtropp-  od-  r 
strujiii-  (wovon  »troppus  oder  slruppm,  godruht«  r 
Riemen^  auriirk.  welehor  die  volkstümlich  latinisiert«' 
Form  des  griech.  otQftf  ,  arj/oy-  darstellen  dürfte; 

'autroppMtt  Wörde  denwaoh  uranrttDgliBh  bedeuten 
„Waatdrehea,  verdrehen,  Tenenien",  woiwu  eebr 

wuhl  (Iii?  Ür  iti,'.  ..ein  Glifil  unbrauchbar  maeJien, 
lüliiuru"  &ioh  i^utwii'kflit  iionnte.  Für  span.  de- 
»torpar,  entorpar  stellte  Comu,  R  XIII  .SOO.  *diMur- 
fare  ala  Grundwurt  auf,  waa  reeht  ansprechend  ist.] 

8040)  ixttrqueOf  tiM,  «fctin,  Cbrquire, 
hHRMMdnbeD;  itaL  «toreo  Morsi  .storto  ^eirf; 
rnm.  rtorc  »tornri  ntor»  «toarre;  prov.  ««terrrr,- 
al tf r/. '■.tf«r</rf ,•  cat.  siinn  ofu/tr;- (f.  Michaelis, 
Mi««:.  12Ü,  meint,  dals  aus  entorcer  da^  volkstüm- 
liche eMrocer.  daraus  wieder  das  veraltete  rstreccr 
entstanden  sei,  zu  welchem  letzteren  das  bei  spanisch 
•rbr(>ib«uden  Portugiesen  vorkommentl  mltce  „tli- 
ninue"  als  3  P.  äg.  Präs.  Ind.  gehöro,  alao  für 
nrsprüngliches  eslrufce  stehe.  Aber  dafs  mnentrufCf 
i'in  e-tr,ii'  li.ib«-  wcril  ii  kniiru'ii,  ii^f  wenig  glaub- 
haft, tutftter  wird  man  iiiciit  von  frz.  t/recir 
trennen  dürfen,  dieses  aber  geht  auf  ein  *siricliii 
(t.  tirietus)  =  'eitrece  auriick).  Neben  extorqmere, 
beiw.  *extorquirf  ist  allenthalben  auch  *d€'ex-  (uder 
torqu.  vorhanden:  it*l.  dintorcere ;  rnm  de- 
ttoaree;  prov.  destor.-ier:  tTT.dftordre;  cat.  span. 
ptg.  dfKt'irrer. 

3041)  {xtrft,  aufserhalb;  nur  als  Pr&tix  erhalten; 
ital.  extra.  Mira;  mm.  ttri;  prov.  ettra;  (fr», 
ipan.  ptff.  extra), 

aOiSf  (iztrUvinelllb,  -m  m.  s  ram,  tträu»- 
ekiu,  (irofsonkrl  ] 

80431  •extrutülo,  -ärc  --•  rum.  nirdeur  ai  at  a. 
dorch  seihen. 

8(M4)  extrietio,  'än  (v,  tractus),  herauszerren; 
it»L  atnceian,  MmiAao,  dm  da«  VlMUt  ttnu^ 


Ft'taen;  rtr.  nt ratnrhnr ;  prov.  extraftsar;  span. 
eMrazar,  dazu  das  Vbsbst.  eatrazo,  estrata,  Fetzen. 
V^.  Dz  809  ttraeciare.   (Frz.  Sbat.  extra^ion.) 

8045)  «xtritotlSf  a,  um  (Part.  P.  P.  v.  extrahrre), 
herauRLrrizii<x<?n;  ital.  e.ntrdKi*.  Pnrt. ,  nis  Sh«t. 
,,osseNza,  unto  etc.*',  .ttrotlo.  V,\r\.,  ,,(;iv;ilo'\  iils 
8bst.  „libretto  ovo  si  not.i  <1n'< dir^si.i  ]>.  r  ..riiine 
d'alfabeto'",  .<.fri;?i'  •  ..LTranct^  stmppata",  vgl.  Cancllo, 
AG  III  393;  s ^.n^t  ist  .lu*  Wort  nur  In  SnlNTt.  Bed^. 
(„Extrakt")  als  gtd  W.  vorhaadon. 

3046)  *«xtrado,  -äre  (f.  -tradire)  —  altfrs. 
estrrt'-,  li>'riius^'-'l>.Mi,  uh  'rlii'f'irn.  vgl.  Dz  57*^  ü. 

3047)  [^exträfaleio,  -are  Uah:},  ==ital.  stra- 
fakiarr,  nicht  glatt  abinähen,  nlaeh  haodelii,  davon 
nl  raf'aleione,  S<' Ii n i tzer. ] 

30 18)  [♦extrahleo,  -are  l  v.  trah^re),  davon  nach 
Parndi,  K  WH  G7.  span.  ptg^. eafrojiNir,  vwderbeo. 
S.  unten  strige«.} 

3049)  *exttilteSM««  «if«  »  rum.  sMUmeme  ü 

it  i,  ]<-ilrlili'tl. 

3050)  »extrauiUto,  -üre  r  u  m.  stramta  MOia 
verwandeln 

8051)  *ixtriUi^iiU)  am,  .inrKThalb  befind- 
lich, »•  ital.  «traniero,  fremd;  (rum.  sti ünatie^ 

*extr»natii-u^\:  prov.  esttrungter ;  frz.  etranffor; 
span.  extrnftjtifo;  ptg.  ejctramjeiro.  Vgl.  l)e  810 
stranif). 

80.52)  Cxtrftneo,  -ärCf  als  trenid  betrachten  (Apul. 
apol.  97);  ital.  strmumre  (daneben  «(ninare),  «nt- 
fmndMi,  entfemeii;  mm.  .ftrdiiui  ai  at  a:  prov. 
AtfmnAor,'  fr«.  Hramier:  cat  eitranifar;  span. 

:-!0.'j3>  ['CXträuepöH,  -otem  m.  -  rum.  slram-j.ot, 
l'ri'iikel.j 

3054)  *extrftlliia,  a,  uui,  auieierbalb  beändiicb, 
fremd;  ital.  eUraneo  .,di  fuori,  non  appartenente 
a  una  data  ooaa'S  »trauio,  gtronpio  MStcaniero", 
fitrano  „atraniero,  atraordinaTio,  faori  de!  oomane'% 
vfrl.  Ciinello,   A(i  III  nun.   Mrä'n;  prov. 

emrunh  ;  frz.  Hranye;  cat.  eJttrany;  span.  estramo, 
fstrnvMn,  t-<lriiHo;  ftg.  extrafuo,  estnntho.  Tgl. 
Dz  810  tttranio. 

8066)  fNSxtÜTie&O,  •Ire  ^  genues.  utraccud 
..esser  gettato.  cadere".  Vgl.  Fleobia,  AG  III  U>1*J 

3056)  ^extrirSgan»,  ausschweifend;  ital.  fxlra- 
citijntttr,  Adj.  u.  >liit.  ..iiiia  costituzionc  p..ii(ifiiM» 
racenlta  nel  curjw  »anonico  dopo  la  compilaziono 
dci  <lecretali",  HtravdgamU  „UzaiTO,  ttrano**,  VgL 
(;auello,  AG  Iii  m 

3057)  *8xMTig«s  ab>,  «iuehwcif>n,  =-> 
ital.  stravngan;  prov.  ettroguor.  TgL  Da  678 

e.stragunr. 

3058)  ♦extTÜTTdeo,  vidi,  vTsuin,  vTdere=»  ital. 
stractdere,  mehr  sehen  als  nötig  ist;  rum.  siräsid 
viziii  i^Hi  MtU,  dnrehaidian,  dnreb  «tvaa  hindnnli 
sehen, 

8089)  *9xtrSBfo  and  *8xtrSnÜIo,  -Ire  (von 

(reinere),  furchtt-n;  ital.  ulreinire,  modenea. 
schermUr  (aus  $cremUr),  vgl.  Flechia,  AG  il  384 

iin.l  III  121», 

3060J  *e\trcmo,  -äre  {exlrfmun);  ita\.stremare, 
verringern,  beschneiden;  span.  ptg.  e-itremur.  be- 
grenHO.  Farodi,  R  XVU  68,  zieht  hierher  auch 
•  paiweKOtMMr  (niteh  Dies  448  batkiaebeD  ür» 
Sprungs,  t.  «bm  «Beattnw),  verkflnen;  altapan. 
rMemar. 

3(t*jli  *e.\tribülo,  -üre,  ansprosHcn;  ital.  jrfr^fc- 
biare,  airütbUxre,  reiben,  gl&ttoa.  Vet];L.  Da  826 
Irab6ia. 
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90699  ittnoa 


8076)  Vaiflgaio 


8062)  Sxtrle«,  -äre,  benuwwidwlii:  ip»tt.«a(r»* 
gi^k««riel»lD.  VgL      887  tfieart;  •.  «neb  oban 

8063)  (♦gxtrianipho,  -äro  ( v.  triumphm).  Jiprnus- 
jubolii.  1=.  lothr  /tröfu,  pralilen,  vgrl.  Uornius. 
Z  IX  112.1  •  '    »  Kt 

9064)  extrOnllin,  autwärt«,  naeh  ufMn;  prov. 
»Ufrs.  {a)ettro»,  sofort,  onTw^affUdi.  VoL  Dx 
Ö7fi  extros;  Gröber,  ALL  II  281. 

8066)  f*J5xtllfo,  -Ire  (t.  rt.  n-yosr.  Dampf.  -= 
itaL  tufn.  ri'ifuv,  dampfen)  ist  nach  liuRge'«  Ver- 
mutunp,  Ii  IV  a64,  das  vnraii8za8otzr>nde  Grundwort 
zu  ital.  Hlufare,  whwitxpn  machen,  acbttono, 
brühen,  dazu  das  Vbsbat.  9tt^a,  ßadostubo;  pro». 
eMuba.  »tum;  fr*,  ftaaffer  (durch  Qualm)  er«6elNa 
(»gl.  Cau.  St.  611:  yt.itt  m,  ist  frtili.-h  u  t.u  er- 
warten, indessen  ^i"  r  k;um  als  i'  ;i;if«;(  f.iist  worden 
sein,  «der  aueh  i-.riüi'-  ist  an  ^tj^tuppart  f.  ex- 
>ittippare={rz  etutiper  an^Pf^lichen  wordoji  l,  rhivcr, 
bähen,  schmoren  (dazu  das  Sbat.  «f/«rf.  HadcstulM  ); 
Span  füfnrnr,  schmoren,  utufar,  famMa  (cUzu  das 
Sbül.  f^>j(//ri,  Badestubo,  Stubenofm).  Fflr  du»  Formen 
mit  /  darf  dtese  Ableitunr;:  an}»enomroeii  werden, 
nicht  aber  für  diejeniK*)R  mit  c,  da  r  nieht  wohl 
aus  /■  entfitohri)  kmin.  Die  Herkunftsfrage  der  Worte 
mit  r  aber  wird  li.üiurch  noch  verwickdter,  «1»  die 
Kormaiiische  Wortsippe,  deren  dentach«r  Vertreter 
a«8  Wort  „Stube"  ist,  mit  iho»n  ia  Torwandtichaft' 
lieber  Beridiang  tu  ttefaen  edieint.  ohne  dafe  doch 
romanische  Herkunft  der  p  rnuinischen  Worte  oder 
aber  (^rmanische  Hcrkuiift  .Icr  romanischen  i^laub- 
liaft  wiiri/L  aucli  ist  nirht  citimiil  lirr  -clit  ^'<Tin:mische 
Cliar»kter  der  deutschen  etc.  Worte  gesichert  (vgl. 
Kluge  unter  ^Stube").  Der  gemianiache  Uraproog 
der  Wortsi|»pe  ist  fiberdie«  au  aachliciiefli  Gnmdo 
imwahneheiaUeb.  WannIwdetnTfelitanRvn  waren 
wohl  den  Bomom  u.  yon  Alters  her  auch  den  Blaveu, 
nicht  aber  den  alten  Germanen  bekannt  u.  vertraut. 
Die  darauf  beüüglic  lj«  ti  Worte  miiasen  daher  —  so 
ist  wenigstens  zu  öcbliefsen  —  entweder  dem  rö- 
roi-idicü  oder  aber  dem  slavischen  Sprachgebiete 
«ntstammen.  Das  letztere  ist  wenig  glaublich, 
entUdi,  weil  ftfllier  Übergang  slaTischer  Worte  in 
das  Romanische  w.ili]  oIju.;'  (!('is|iicl  i^t  ifn-ilidi  aber 
läfst  die  Möglichkeit  il.  s  Vurgangus  euch  ancli  nicht 
schl.M  lit.-riiiiiL''*  l>'u;ri><'i> ,  da  das  Germanische  ver- 
mitteln konnte),  so<iann  u.  hauptsächlich  aber,  weil 
die  betr.  slav.  Worte  (altbnlg.  ixtuba  etc.),  selbst 
Lehnworte  vx  eein  scheinen.  Bleibt  also,  falls  mau 
nidit  Iwaa  verKeMicb  Min  wftrdo)  an  das  Keltische 
oder  Ib'Tisifir.  ..iili  wcndi'u  will,  nur  librig,  latoi- 
nischtu  l'rs]]rtiii^'  rmzum  hmen.  u.  dem  stellen  nun 
clnm  die  l'unin  n  mit  r  sich  hindernd  entgegen.  Bei 
dieser  verzweifeltou  Sachlage  ist  vielleicht  foli^de 
TeraintaiiK  geatattet  Für  die  Erheizung  der  Bade- 
riome  wurden  eehon  von  den  Römern  Rr.invn  'tiihi\ 
angewandt.  Ek  bestand  also  ein  ^'.-wiss't  t)c','ritT- 

licher  Zu8;irnr!ipnb.iti^'  /,wi,-i  lii'ti  ■Icni  .in/iiiii'liriien'i','n 
*exlüfnre,  heizen  {fig««iitl.  aiisdauipfvn  la^mi,  also 
der  für  ein  Dampfbad  recht  geeignete  Ausdruck)  u. 
tübin<,  Röhre.  Dies  aber  konnte  tut  foJgo  haben, 
dalö,  wenigstens  in  einzelnen  Gebieten  (Gallien, 
bpsnien),  das  Verbum  diem  m  Nomen  «ich  lautlich  in- 
wfem  anglich,  als  e«  sein  /  mit  r  vertauschte  (Vr- 
tuhfire,  -r.in  f.  r.rtufiu.').  Daraus  wiinliii  ir/. 
Hufrr.  Span,  istocar  *tj./M/*i<»'e  »ui»  i-rklarni.  Ob 
in  »hd.  sutba.  altbulg.  iMuha  ein  *exlülin  erkannt 
werden  darf,  welches  sein  intervokalisches  6  be- 
wahrte, jüt  eine  niriit  TOD  den  BoinaDiaten  lu 
bewtwortonde  Freg«.  Vgl.  Da  Sil  afv/a.] 


!    8066)  ^SztittM»  u.  *Vxtrtrito,  -ftre  (v.  extrudo, 

brzw.  v(iin  Part.  eztrM.«(<>),  bfrausHtofwin ;  ilavoD 
renuuUich  parm.  drumr,  mail.  istrüaä.  piem. 
gtrüni  „trascinarc,  strisciarc",  moden.  und  reff. 
«triMmaer,  venez.  bologn.  ferr.  paxm.  «irMMtor» 
piac  «frifCMf,  romaga.  sfritaeMc,  tose;  n.  aeap. 
ftrvuciarf  „straidnato,  adupai»,  fiitiean",  nd. 
FlecWa.  AG  III  166. 

3067)  [*SxttrbidIo,  -Ire  (t>nl,i>hi^j.  verwirrwn; 
nach  Gri^ber,  ALL  VI  13«,  Grundwort  der  unter 
exhinliii  tn'li.indi'lti'n  Wi'rtsippe.J 

3068)  [*<^xtlirdIo,  -Ire  (von  liirrfw«,  Ihoeael},  ist 
nach  Förster,  Z  11  84,  dem  C.  Miehaelia,  Hias.  167, 

beistimoit,  das  Grundwort  zu  ital.  slordire,  be- 
I  täuben;  sard.  isturdire;  altfrz.  entordir;  neufri. 
\H<>m-'lu-:  cat.  span.  ptjr.  atordtr,  nlurdir.  be- 
:  grifflich  wird  diese  Ableitung  erst  dann  annehmbar 
sein,  wenn  der  Nachweis  gebracht  wonlen  wird,  dsli 
die  Drossel  bei  den  Boounea  im  Hofe  der  Dmui- 
heit  stand,  Indeasco  dann  wli»  wohl  f&r  das  Verb 
die  entgegengesetzte  Hedtg.,  nämlich  „i'nt drosseln, 
entdummen,  zur  Besinnung  bringen")  zu  erwarten. 
Diez  308  stordirr  entschieil  sich  nach  lanj,'erem 
Schwankon  für  das  (irundwort  *exldrpuitre  von 
torpidiis,  welches  aber  wegen  seines  ö  zurück^viesen 
werden  mufs.  Haist,  Z  VI  11»,  hat  türbtdm  in 
Vorschlag  gebraeiit.  was  aneh  ntaht  eben  sebr  wahr- 
scheinlich ist.  Ati  kclti.srhfii  T'rsprun^'  ist  wliw-er- 
lieh  zu  denken,  v^,'],  IL.  p.  Km  mufs  das  Wort 
als  noch  unnnf';'  klärt  bezeichnet  worden.  Gröber, 
ALL  VI  136,  stellt  *exliirl>irlire  al«  Grundwort  ad 
u.  fügt,  wie  Dz,  alti>|ian.  rstordir  bei  Vit<|Ieicbt 
darf  man  an  Zasammenbaut^  mit  germao.  *sl«tr^^ 
denken  („beetflnen*).] 

*c,\nndiIlo,  äro  i  v.  itni(,i  i.  rin  w«  ni;:  wogen; 
itai,  * Muiudoluff.,  ctititdolaic  „ptuicolare  all'  ingiü", 
vgl.  Caix,  St.  284. 

3070)  |*$xat<  (f.  isMä)  ^  rtr.  ninmlü,  anxttdA, 
aiti'ziiidn,  (i/V^ioda,  iniiudn,  hisuda,  dadaiMöda^  da 
Umda,  dati.*ciuda  (*t  «  a  a*  I  v»l-«li«^tfcff  tf^^  Pfahliii» 
vgl.  Schuchardt,  Z  VI  120.  j 

*exTincsco  f<.  cvüncsco. 

3071)  *^xvirio,  -fire  =  itaL  t^j/Uare  (alUtaL 
sv(diarc),  vertaaecbon,  verwooheehi,  sich  veiaehen, 
irren,  dazu  das  Sbst»  Aaglio,  Irrtum:  gleichen  Ur- 
sprunges ist  (abgesehen  von  dem  Präfix j  al>bn^tiare 
(«laneben  nhhnrh  ujUtire),  blenden  =  tauschen,  il.iuii 
auch  =  blind  machen,  dü^u  daa  Sbst  (ütbiigitore 
(auch  ven-infacht  zu  b(inli<irr\.  Verblendung,  BleO' 
Jung,  Tgl.  CaneUo,  AG  lU  302;  Ds  865  bagUon 
leitete  das  Wofrt  Ten  bar  («»  6ir)  -f  *hieoU»irt  ab. 

3072"^  »cxrello,  vSlII,  vSUilni,  vSllSre,  ausreifsen; 
ital.  .^rtiin  u.  KTfglio  sfrLii  svello  Hcellrre  «vetfliere 
u.  Kverre.  vgl.  Dz  405  sceiUre. 

3073)  l*exT«iiti«lUiMi  1«.  (T.  ventm),  AuslIiftimgB» 
werk/eng:  frs. eeenldil, Fleher;  (ital.  ist  ,FEcber* 
rrnffifjlii)):  span.  ptg.  afutnim,  atin»ri.] 

3071)  Sxvento,  -are  (v.  r'-tUu,--),  ausluttt'u,  itaL 
strntare.;  rum  svint  m  <it  a;  prov.  escentar;  frz. 
irentcr-  span.  deocmtar;  U»tg.  tle^venätttt  die 
Binde  wegnehmen,  gehftrt  nicht  morher). 

307r>»  *exventfilo,  -ilre  (v.  vrnluK),  ein  wenig 
(ausdüften:  ital.  stu^ntolare:  rum.  ^eiiilur  aiat  n  - 
alt  fr/  i  irnt-lir;  ifrz.  ncentdler.  Iiior/u  lias  Sbst. 
i-urtitiiil .  gteirlisnm  *ejrvirMt(fciduin,  Audluftungswork- 
zeug,  P'iichcr  I 

SU76)  'tevifilw,  «in  (v.  vi^U),  wecken;  ital. 
»ret/liart,  dam  daa  Sbet  fvegli»,  Wecker,  em  BJas- 
wwkieag;  f ra.  iwiUer.  Vgl.  Da  406 
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3077)  L^xv^-ili. 


3095)  fictlcias 


310 


3077)  *«XTil«f  -Ire,  fortfliegen;  itaL  ndare;  I 
r  uiR.  «bor  m  af  «  («iuf«),  davon  «bimleeie,  flatteni. ' 

ix  +  f^rman.  watin     warSn.  i 

3078)  bask.  ezqneiTa,  link;  prov.  cat»  «$quer, ' 
-rni :  span.  ptj?-  f^'/""»-«.  isqitierdo}  ptg.  et- 
qutrdo.    Vgl.  Dz  461  tzquierdo. 

F. 

8079)  fllw,  •am,  Bohne;  ital.  fam,  Saabohne, 
{faf/iuclo,  Staiii^^nbohnel:  frz.  /ere,  äaiibohne  (/i<i- 
ricot,  Stangonboline,  vgl.  No3t»7j;  span.  haba;  ptg. 

/'avii.  Sauhnliiii..  (fnja'i.  kleine  üciliiu"). 

3ltoO)  fiibi'r,  -liruiii  m..  VeHViti^jer   im  Huiikiii. 

ist   die   allu'cilirilic    Kcilti,'.    thui   AVurtrS  .lul^'i-^'ebeFI 

wordon  und  die  besonder«  „Schmied"  eingetreten), 
ital.  fahbro,  fnhro;  rum.  faur;  prov.  fahre-s; 
altfri.  («ort  (nfrs.  nur  in  otfhtn aurifaber 
erhaHan,  ionst  durch  forgerm,  thgtMtet  von  forger 
=  fahricare,  craotct);  altspan. /ofrro  (oaaapan.  j 
wird  der  Schmied  „herrero"  oder  ,  herrador'  von  | 
ferrum  bi-nannt;  ptg.  htifst  <l>'r  Schmied  f'oijador 
—  fiihrtcitiorem  »xler  f'ervnt-u  ftrrariux.) 

3081)  fäbrIeiS,  -am  /'.  (v.  fabrr),  Vorfertigun^fs- 
atätte.  Werkstatt«,  Bearbeitung,  Ucbäude  (im  Koroan. 
bat  faf^rica  als  volkatllniliebea  Wort  (lic  Somtcr- 
badtg.  f^Scbniiede'*  aoganomaMM,  ala  gelehrtM  Wort 
bedwtet  «B„6ro(bw«rkatttte,Fgbrili*'  u.  „Gabftud«**j ; 
ital.  forgia  „fucina",  dazu  da«  Verb  forgiare  = 
/'ahriearr,  fahlirica,  Werkstätte,  Fabrik,  QebSude, 
vgl.  Canello.  .\G  III  38'2;  foggia,  (.iufaform.  Form 
im  allgem.  Sinne,  daher  Art  ii.  Weisk»,  Mode  u.  dgl., 
d:\7ii  d-A-,  Vli,  fogifiarr,  formen,  bilden,  vgl.  Oaix, 
St  29  (Diez  372  foggia  leitete  dies  Wort  von  litctn, 
Grube,  ab,  sich  auf  ronei.  /  yu  berufend,  aber  foja 
verbilt  aich  «l  foggiit  wie  fiirüitijo,  najn  zu  /<»»•- 
mmggio,  viafftfio)t  rum.  /ri»ri>  (v. /Voir  abgiOeitet): 
prov.  fnrga ;  frz.  forgf,  dazu  das  Vb.  fonjer  (gel. 
Wort /iribnV/M<r);  Qtti.  farja:  «pan.  f'H'ja  u.  friii/aii 
(letztere«  das  ülilirlirTu  Wurt,  fitrja  ist  lifiti  Frz. 
eotlflint);  ptg.  l'irjii  (Lfhiiwort)  u.  fragnu  Vgl. 
Da  1».J  i'>rg;i:  (Jr^ber,  ALL  11  281. 

3t>Ö2)  ribridtll  (seil,  navm)  soll  nach  Dz  147 
fregata  das  Grundwort  Min  lu  ital.  fcfgata,  Fre- 

AlkMtang  iat  nidit  abm  wabmefacinltch,  aW  dnr«h  | 

«-•iiio  ^'laubhaftere  vorläufit?  i>i<-lil  /.u  iTsctz'^n,  (l.-tJii 
was  »onst  vorgeschlagen  vrorden  ist,  bat  noch  viel 

w<  iii^'i-r  W.ih r-i  beinliohkeit,  man  aeha  die  Voiaeblige 

in  Schelor  s  Dict.  -v,  r. 

nbr1«o,  -äre  r.  fSbrTci.  ! 

8063)  fftblU,  -am  /.  (v.  fan),  die  Rede,  Sage; 
ttal,  fOTClu  aatoriella,  apologo,  il  nontesto  d'un 
draana  »  poMU*,  fola  (altital.  fauUi)  „storiella 
fantattiea  ««nsa  icopi  edneativi'',  futha  „fola  e 
fandonia",  vgl  Canello,   Atl    III  .l.i/u  das 

Dennu.  faveUa  =•  fitbella,  Spra»  lir  .  sanl.  f  mla  ; 
rtr.  fnhln;  prov.  f'auht  ;  frz.  fnUlt  i// 'huu 
di«Derain.  altf  rz.  fiiiylr.  Rede,  (lospraeii,  Plauderei, 
fahlel,fttbliausyenen&h\u\ig ;  s  p  a  n.  hnbia,  .Sprache, 
Bede;  ptg.  faUa,  Sprache»  tM».  Vgl  Dz  135 
femOa;  Gidber.  ALL  II  28t  u.  VI  387. 

S084)  fibUo,  -ire  (v.  fari;  schriftlat.  gewöhn- 
lich ftämlari),  sprechen,  reden,  plaudern;  ital. 
faeolore,  f'ar<>l<i)iiini< .  falmln  {fifUuf'  =^  *'ftUi^Uare, 
T^m\;  pr«iv.  jaulur :  fr/.  /((Wrr,  fabiilii'ri'ii.  !i'il>ler 
( lyt-iinwurt  ans  doin  S]):iii,).  [ilaudern;  .■^iiaii.  hniihir. 
fcdea,-  ptg.  fallar,  reden.  Vgl,  Dt  13ö  /'avola; 
Gf6bar»  JÜX  n  S81. 


30B6)  fic  flrliiiaii,  maeh'  Mebll;  daran»  aar d. 
fagke  farim,  Schmetterling  (awaoU.  Meblbamltar, 

Müller,  weil  die  Flügel  des  Tierchens  bestüubt  tiDil); 
rtr.  ßfanumt.    Vgl.  Dz  134  faif(dla. 

fSiia,  -am  /'.  (Nebenform  f.  /»iCfVv,  l)elegt 
iii  \iwvA.  Ihlv.  131,  20),  Antlitz:  ital.  faccia} 
ruin.  /''/",  rtr.  fat^clia;  prov.  fusfa,  facha,  fatz: 
frz.  fnce  (halbgel.  W.);  eat.  feix;  (span. 
fadem,  Sbat,  ^  Mda*^  faäa-m,  Adv.,  (eigont.  im 
Angeairht)  gegen  .  .  hin.  nach  UtOber,  ALL  U  282, 
ans  haz  +  a\d\  gebildet,  woran»  abar  nur  invm 
hätte  entstehen  können,  htu  +  (=  v  l''"»^ 
o<ler  =  arab.  'atta,  bis)  =  haxln  (altspaii.  und 
iiudi  .1 1  tiitj;.  /ii.stii\,  bis  an,  davon  das  Vb.  ha^lur, 
auoiloliiii  ti);  jitf,'.  i'ai-r.  Vgl.  Dz  180  /acc*<i  u.  4ö8 
hasta;  Gn.bt.r.  ALL  II  281. 

3087)  fat>(i&nij  ferire,  das  Gesicht  schlagen,^ 
span.  zahcrir,  verletzen,  schelten,  vgl.  C.  Michaeli», 
B  II  68.  Dies  489  aettte  tubferire  ala  Qrand- 
wort  an. 

3088)  fieOrirai  gSlfttns,  .im  r.o-^i.-lit  orfrnren,= 
span  fmilado,  fiiiladn  ifiifihiito),  heltuht,  traurig, 
vgl        i,  E  IX  l;-ti. 

fac  uiin^  ^laigare  ».  äfriütu». 

3<)8i))  räc[io]  -f  mölam,  Opferschrot  beroit«n; 
davon  vielleicht  ital.  facimda,  faeimoh,  Uexeiai, 
vgl.  Dz  309  fitcim<tla. 

8090)  I*fi«iäle  n.  (t.  facifg)  os  mm.  falard 
„aire  de  Itnttage".  vgl.  Ch.  8!).] 

3091)  [*rucTärittR,  -nm  m.  (v.  faciti)  .-^  rum. 
fä^ir,  lIcuclili  T  (t«ogenannt,  weil  er  iin  .\n^:<'si(  lite 
anderer  s.' n  u.iiir-s  Sein  verstellt),  vi;l.  L'li.  s:j.| 

3092;  faeieudä  (Part.  Fut.  Pass.  v.  /otne).  das, 
was  gethan  werden  mufs;  ital.  fuccrndit,  Geschiift, 
nzicnda  (•=»  span.  haciendo),  Verwaltung,  vergl, 
Canello,  AG  III  363;  prov.  fazeiutu,  Geschäft; 
altfrs,  facitndt}  »Pan.  haciendn.  Verwaltung  der 
Gfttwr.  vOTwaltetea  Got,  Landgut;  ptg.  fusenda, 
VV'nn-,  Ciilcr    VgL  Dz  130  favax'l't 

■M),i:u  fucTlis,  -e  (v.  /iictTcl,  tliuiiiifh,  leicht; 
itiiL  Solist  nur  »Ii  gel.  W.  vorhanden. 

^j-i)  fikiu,  fcci,  ravtiiro,  ficere,  tliun.-  it»]. 
Präs.  Lid.  Sg.  I  [fu  fio)  fo  (2.  /in  3  fa  PI.  1  /.n  ■ 
ciamo  2  fute  3  f  tHm],  Pf.  ftci  Part.  fiUlo  Inf. 
fitrt:  rum.  fac  fäeui  fäeut  face;  rtr.  t.  ß.  feti 
{ins  fa  fätn  faea  fan),  Pf.  Sg.  8  fet,  PI.  faty,  Inf. 
für  fa  ßr  ;  andere  Bildungen  «eh©  man  liei  Gärtner 
t;  VM  u.  14m  ;  prov.  Präs.  Ind.  Sg.  1  faUh,  fa*. 
2  lUH,  :i  fiii.  PI.  1  fim,  2  fattz,  fasfir.  S  /  wr.  Pf. 
feti,  fif.  /i,  l'art.  fait,  faich,  fach.  Inf.  /nti,-.  /nr: 
frz.  Pnia.  ind.  H^'.  1  fais,  2  faw,  Ü  fa»(,  Fl  1 
faimn».  2  /Vn/*'-,  ^^  !<>nt;  Fiif.  /ix,  Part.  fait.  Inf.' 
/'(itr«  (/Uire  in  der  Bedtg.  «aagan"  iat  ebenfalla  =• 
facere  u.  bat  mit  fari  nichts  an  aohaffiBn,  vgl.  Da 
580  faire);  cat.  Präs.  Ind.  Sg.  1  fai<i,  2  fi^,  3  /"-i, 
PI.  l  few.  2  /i-M,  3  /"an,  Perf.  /»«,  Part,  /ir/,  Inf. 
/irr;  Hp.ui.  Prii-t,  linL  Sj;.  1  luuhi.  l  /(■(<•'>.  J  intrr, 
PI  1  hMeiMut,  2  hacrus.  3  hacrn,  Perl,  ^n«:,  i'art. 
/»'/i  »,  Inf.  hncer,  davon  abgeleit«t  haj'tiia,  That; 
ptg.  Präs.  Ind.  Sg.  l  /Vifo.  2  /oo-v.  3  /iii,  PI.  1 
fa:emo.t,  2  /<ifm,  3  /"rtzem,  Perf.  fiz,  Part,  /«(o, 
Inf.  faeer;  davon  abgeleitet  faeanha^  Xbat. 

80961  flteüelis,  a,  am  (v.  /oeerr),  Icbnatlich  ge- 
macht; i  tal. /((«if/o  ,,mannfatto,  artificialo"  (dazu 
das  Sbst.  faltezza  „forma  dello  membra").  fatlirciu 
„ben  comp!i'-iso.  >ii  s:>['ti\r  tnembra"'.  v^'l,  iJan^ll", 
AG  III  .IHii:  fr/,,  /.(cf»-.' (ir,.L  W.);  spaii.  luLha.i, 
Xi'.j..  V,iiiistlirh,  aN  sbst  Z.iubiir,  Zauberei,  davon 
Itcclüsar,  zaubern,  hedtiecro,  Zauberer,  Uexenmeiator, 
AMhieerM»  Zaubenl  eto.;  ptg.  fiä^t  A4i«f  bftnat- 
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8006)  nuamoi 


8119!)  Mflo 


31« 


aln  Adj.  Znitbcr,  Zaiibeniiittel,  Amulett,  Götze  i  neu  pro  v.  fcujuino,  fahino;  altfra.  fayne;  nfri. 


lieh. 

(in  (liosor  6e<lt^.  wieder  in  die  anderen  rnmaniBchen 
Spriirhen  übcrj^cgangeo,  I.  B.  it»L  /«ficeio,  fetiitcio, 
frz.  feiiche),  fcitktir«,  besmbemd,  ZanIwMr,  et«. 
Vgl.  Ds  1S5  fattizio. 
8096)  [*fletTti«  (v   facere)  =  prov.  faitilha, 

3007)  fäctiu,  -öneui  /  |v.  fiicerf),  das  Machon, 
da»  Thun,  dio  Art  li.'s  M.icluiis,  das  Parteit.r.'ilu  M, 


fouine:  caL  fagina;  span.  fuina;  ptg.  fuinha; 
(rtr.  fUrna,  ßrrqva  kann  nicht  bierber  gehören, 
wMideni  ift  wohl  oli^r  mit  fr>.  fwret,  Fr«ttch<?fl, 
verwandt).  Vgl.  Dz  131  faina;  Gröber.  ALL  VI 
388.  (Nicbt  hierher  gehört  frz.  (/enette,  Bisaaikatze. 
Apa-n.  ptg.  ginet»,  vgl.  Dz  165  fiinrt-i.) 

3107)  [|*filgöttäs,  -um  m.  fniiniii  von 
kleine«  Rui'henholz,  Reirtbündcl :  \X  \i\  /  ('/rJ/^^  i  imh 
die  ParM;  itfti  /<i--(Orte  (u.  veraltet /hzroM«')  „mwio  I /fiM7o<fo);   prov.  fr«,  (a^t  (Lebnirurt);  spao. 


fogote.   Vgi:  Di  181  fagotto  (Mt»t  dM  Wort  voa 
fttcs,  fax  8b).J 
3t06)  mvOlv  -um  f.  (gr.  w}'«»«).  Bnclie;  (itftL 

f'aggio  fagtus,  davon  abgeleitet  fagifftlo,  Buchen- 
wald, fnggino,  Buchweizen  u.  a. ;  aber)  lomb.  /b; 
sicil  /iiry.  /Ii".  ])rov.  fnu-*  und  /iiia  i  /iK/'-df; 
altfrz.  /an,  /«  (daneben  fnge  =  lagta),  von 
I  /OM  ist  abgvioitet  das  Demin.  />jMei  (auch  cat.  ^««rf), 
eigentl.  Buehenrute,  Rute.  Poitache,  davon  wieder 
das  Vb.  fouctier,  peitschen,  vgl.  Dz  587  fouet; 
vielleicht  Kua  bür  +  /OMer  (r.  fom)  ist  aotatudea 
Aei/btier,  geibeln  (im  monliadieo  StDiie),  verbdbiMB, 
vgl.  Tobler,  Z  X  576;  nfrz.  ist  fou  geschwunden 
u.  'hrlret^  altnfränk.  hcstr  dafür  ciogetreten;  cat. 
fiuj:  s]i  III.  hoffai  ptg.  /in«  —  /oj^eo.  VgL  Di 

131  Intfgin. 

3109)" altnfränk.  'faihMa  (alid.  f>hida\.  Kdi.ie; 
davon  prov.  fnitUr,  verfolgen;  altf  ri.  (auch  off.) 


di  f:ir.>  .>  >li  (tititetienn,  sembiaaz«",  vgl.  Cancllo, 
AG  III  dazu  das  zusanimengeä.  Vb.  mffazio- 
nan  ^fagi^M,  congegnaro",  vgl.  €aix,  Bt.  472; 
proT.  fmt$«f^  Form.  Gestalt;  frz.  fu^n,  Fomi. 
Oestalt,  Art  und  Weise;  factum  fgel.  W.),  Partei, 
;iurli  il;is  s'i  hildwachegtohcii ,  die  .SrhiMvvaehe;  gpan. 
/jtrt"/«  LTel.  W/!,  Krit.>gstb«l,  .S<hiMw.<rbe,  Partei: 
ptg.  foi'i'i.  Tliat,  l'urtei.    Vgl.  I)/  äH)  /nrnH. 

aoyS)  "fActo,  -arc  (von  fnctum  m  Sinne  von 
„Datum"),  datieren,  das  Sclilufsdatum  (in  einem 
Briefe)  setseo,  whliebeni  ptg.  fechar,  endigen, 
KhliefseD,  upemD,  vgl.  Dz  461  «.  «. 

3099)  fäetör,  -«rtni  m.  (v.  faeere),  der  Macher. 
Schöpfer;  ital.  fncitorr,  fattore;  mm.  fäcätor: 
prov.  c.  r.  faseire,  c.  i.  f<i;'ilor:  (frz.  faiseur  von 
fui.S',  ilaneben  als  gfl<'lirtcs  \\'i'rt  jarteur  nur  mit 
gan?-  i  iii;^ci'ML,'ti  ii  Hl  litten:  /nrh-uf  iriii^ir(tment.t, 
lustnimentenuiacher,  facteur,  schlechtweg:  Agent, 

Komniisaioa&r,  Blkftrlgor;  ital.  IwUht  d«r  „Brief-  faUe,  'Feindschaft,  Kache,  dazu  das  Ä^l»  ftüüi. 
trOger"  poatino  von  piuta,  apait.  eartero^  ptg.  Vgl.  Dz  660  faiile;  Mackel  p.  117. 
eaneiro);  (apan.  kaeedor  t.  haeer:  ptg.  /ac(»r, ,    3110)  (ital.  tn.  ispan.  ptg.  falbalk,  Falteobmli, 
fatedor  v.  fizer).  Falbel,  Volant,   i«t  ein   (vermutlich  aus  Italien 

3100)  fSctttm  ti.  (Part.  P.P.  v.  facere),  das  Ge-  atammondor,  in  Frankreich  erst  im  17.  Jahrb.  ouf- 
Ki  h.  licnc,  ilit  That.  daa  Vorkommnia;  ital.  fnlln:  k  intnender)  Kuii-i iiuMlruck  dor  Damenmode,  für 
rum. /«i/i/;  proy.  fiif.  fni//:  frz.  fnit;  Apna.  Iifchu;  woiciien  ein  Grundwort  «ich  nicht  aufstellen  läfat 
ptg.  ffiti)  \i.  feit'i.  Tliat,  l-vha,  das  Datum,  der  (das  engl. /'»rb'W  ist  offenbar  erst  volk^tymologiiM^h 
Briof»chlufs  (a.  oben  fäetO),  frchn,  di  r  Riegel,  vgl.  i  aus  fnlUnlü  entatanüen.  nicht  aber  dieses  aus  jenem: 
Dz  451  Ifrhar.  auch  das  deutsche  Fall)el  mufs  entlehnt  sein,  vgL 

3101)  fiettrif  Mun  f.  (t.  facere),  das  MachoD,  das  |  Kluge  a.  »,).  Das  Wort  dütfto  als  eine  Art  tob 
OesofaSpf:  ital.  faUura^  die  Arboit,  die  Hoierei,  I  lantmalender, raittelst  RodapUkatioD n.  Diadmilatton 
dazu  das  Vb.  fitturare;  rum.  fapturri,  Werk,  (Je-  bewirkter  Neuhildung  zu  bctrachjen  win,  vielleicht 
schöfff;  prov.  faitura,  Zauber,  dazu  /a/iaa«-»-*,  '  ursprünglich  lml\ln]l>nl\lti\ln,  haflmlä  igleichsara 
/(ic/itiriVr-^.  Zanbenr, /intliritr,  baattbe».  Tgl.  Dz  ;  „tanz'  tanz'  >];<!")  I.iut>'nd.  u<ir;m.-;  durch  V'Jk^ 
135  fattizio.  '  etymologische  Aiiicbnung  an  fitrfaUa.  Scbmotterling 

♦filctriro  s.  ßctÜl4L  (an  welches  flatternde  Tii^rchen  ein  flatternder  Kleid- 

SlOJ)  ffictila^  »am /.  iDeniin.  V.  fax),  Fackel;  ital. ,  besutz  erinnern  moclitv,  wie  er  ja  gegenwärtig  fn, 
/iK>.>/(i.  astnm.  Kunstausdruck : /i<icc(>/>' (aus '''//ricft/if.  I  rrW'i»/  genanat  U.  also  ebenfalls  mit  «ieoi  FmgM 
angebildet  an  fiamiua,  altital.  auch  fakola\  .,f«oo,  i  in  Besng  geaetst  wird)  falh  ilä  eat»t«bna  koonte, 
candola*',  vgl.  Ciinell«,  AÜ  III  899:  rnin.  /Wr/i> ;  I  vgl.  die  apan.  Nebenform  firfitM  nnd  IhnlidM 
prov.  /ViW«!;  altfrz.  fttilU :  (nfrz.  wird  ..Fackel"  Bildungen  in  ital.  Dialekten,  s«.  rr.nKin  [»arm. 
durch  tiirihr  ausgedrückt,  das  von  *l<tri([nf]rf  herzu- 
leiten ist);  span,  h'iilm:  i>t;,'  t<irlri.  V;-i  1)/  i;t7 
fiate/iln:  Gridier.  ALL  U  2ö'J;  8cheier  itn  Aobang 
r\i  1>/  725  (frz.  ftitot  v.  faillc). 

3103)  faecea  (v.  faeceus  v.  faex),  hefenartig,  als 
Sbst  Hcf«;  ital.  feicin  (aber  sard  fei/In-  =  ffci-m), 
sidL  fUMi  rtr.  fttseha.  Vgl.  Gröber,  ALL  U  282. 

8104)  altn.  HU  «  altfrs.  ß,  I.  ob. 

•rjrtr'ii   \  foPteo. 

*fat,'cliuf»  ^  fügTUh. 

fügefl»  s  fui:u<«. 


frnmhiiln.  \>icu\.  firalmlii.  Vtrl,  l>/^  X'.VJ.  jalu'üä: 
ScIm'IiT  iiii  jtiet.  -.  c.  Allerlei  Aii.'kdid. '11  ul>t-r  d.i* 
\V\i:t  teilt  klonipaui  mit,  Beilage  zur  Müuch.  Allg. 
Ztg.  5.  5  s«). 

3111)  *fälfÄ,  «am  /;  (für  fiüx),  Hichel,  »  rnm. 
fulut.  Kinnbacke  (so  genannt  wegen  ihrer  gekrfinaitoB 
Gestalt),  dazu  das  Demin.  face  —  falcfUa. 

3112)  1.  fKlm,  -Snem  m.,  Falke  (Sorv.  Verg.  Aen. 
I  10,  145);  ital.  fnh-ihi- ■  prev.  /ii/cKv .-  fr/,  f^iuc»); 

span.  h'ilco» :  ptg.  jiäcüo.  ljaj»t,  Ztschr.  f.  dtäche« 
Altcrth.  XXMl  f>0.  hat  behauptet,  dafs  das  Wort 


310Ö)  [*fugiu«lliiH, -utn  M>.  (v. /'d//i<.t  t.  vermutlich  fallin  (.nhd.  fnicbo)  germaniBcheu  Ureprunges  and 
^  ital.  finirilo,  Hiinfliiig.  vgl.  Dz  370  a.  t>.\  zwar  von  fnllan  mittelst  d«B  Suffixes  k  abgskitat 

8106)  *figiufls,  a,  um  (von  fai/ua),  zur  Buche  sei;  ebeiisu  behauptet  or         O.  den  gennaa.  Qr- 


behauptet 

gebSrig:  davon  altfrz.  fihie.  Buchecker;  nfri.  :  sprung  der  zuerst  von  flnnioiis  Matetnua  (am  860 
ftdne.  vgl.  Tolder,  Z  X  573  (Dx  181  («l^io  wird  n.  Chr.)  erwähnten  Falkenjagd.  Gegen  beide  Be- 
das Wort  ans  abgeleitet,  was  lantlicb  nn-  hauptnngcn  hat  G.  Pari.-*.  R  XII  99,  gut  begrikndete 
möglich  ist».  U  .ihrsclieinlich  geht  ebenfAl!^  ,i  if  Bedenken  aii-;,'e'i>reeli  .n.  V^ri  nie  r  diese  8tr«t- 
*faginuit  zurück  ital.  faitut,  Marder  (sogenannt,  frage  auch  Mackel  p.  üb.  Kluge  unter  .Ji'alke" 
wsü  «r  unter  aadenni  auoh  Bncbaelnini  frifct?);  IbUt  Cnprung  d«t  Wotte«  von  dm  V61k«niaaM 
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Vnlcnr  „Kelten"  für  möglich  (in  Wirklirhkcit  dürfte 
liios  jilier,  wenii^tens  für  das  RomanU(lu\  unmög- 
lich mn),  daneben  dBnkt  er  an  ZitMnmiealuuig  ipU 
der  äipp«  von  and  endlich  ifnmt  tr  soab 

die  Möglichkeit  der  Herkunft  rom  latein.  fulco  ein, 
welchen  letztere  er  von  ,.falx''  ableitet  u.  ihm  die 
eigentliche  Bedtg.  „Sieholträg«  r"  1>iilegt 

31 1»^  2  'raip«,  -ar*  'V.  /  i/.ri.  krümmen  (wie 
eint!  Siclici ).  in:ilioii  (mit  der  Sii'tu'l);  ital.  fnlcnie, 
icriimmen;  frz.  ftutclur,  mäbou;  (.span.  fiücar, 
abBchneideo?);  pig.  nur  BarHiipialadj.  fiieato, 
■icheirörmig. 

8114)  germ.  fiilda,  Falte:  itaLrtr.  faldo,  daTon 
die  Demin.  fihlrlhi  „piocola  falda",  faldiglta  „Speele 
dl  sott'tiui  intirix/.ita.  i^uardinfantc"  (aus  dem  Span, 
entlehnt',  v^'l  ('anellii,  Ali  III  :irJ:  prov.  ftilda, 
f'uufi't;  aitfr/..  fnldr,  /iiitdc:  »pau.  }al<l(i,  ImUIu, 
davon  abgeleitet  f^ililrii/Ktra,  RorktaJwJie;  ptf;. 
fraltta,  der  untere,  faltige  Teil  «.ine»  Kleidung»- 
Stückes,  ScbofA,  Zipfel.  Im  Altfrz.  ist  auch  das 
Vb.  fawhr,  fiilten,  vorhaudeo.  VgLDz  1S2  f^da 
n.  450  fiil'hifiufrn;  Ifadtd  p.  12.  Von  attfn. 
fatulr.  Zi])f<-1.  ist  /II  unterscheiden  das  frl'^ii'hlrintcnrle 
fatule  pjiarr  rm  üeii  ferme  de  claie(i,  priudpakmcut 
a  rusajri'  <li  s  lin  hia"  (s.  Burgny  p.),  es  geht  auf 
ai^.  fnld,  ftAd,  Pferch,  suriiuk,  vgL  Dz  582  ».  v. 
(u.  450  iaUtHf»«ra)%  Mttttafia,  Bdtr.  88  (ital. 
afaUlare). 

3115)  ahd.  Calfan,  berauben;  davon  oadl  Ds  132 
ital.  fakare,  diffalcare,  einen  Ahuiff  von  einer 
Samme  madien;  fr«,  tfefnlquer;  hpaii.  ptg.  dui- 
fatear. 

8116)  filla,  -aiu  /  ivon  lalUi  ti,  Betrtig  (Nov. 
com.  12.  vgl.  Gef>r;,'"^ij:  ital.  faUa  \i  fnUo,  Fehler, 
Versehen,  Vergehen,  davon  das  Vb  fnltare,  täuschen: 
rtr.  ntir  das  Vb.  fallnr,  fehlschlagen;  altspan. 
fnlla.  Betrug,  dazu  das  Vb.  faUaff  vetlengnen; 
(proT.  (niha,  altfrz.  faiUe  (pehen  auf  *fmire 
sorOdE).   Vgl.  Dz  133  faUire. 

8117)  *fni1o,  -Ire  (f.  fuUtre),  täuschen,  vor- 
fohlnn,  frhlfii:  ital.  fdlirt-:  jirr.v.  fiilhir.  j\iilhir, 
fniUir.  fiilir.  d.i/.ii  d:is  Vlislisl.  lalliii,  Kidilcr,  .Mrit!;,"-!: 
frz.  faillir,  dazu  iiltl'rz.  da.s  Vlj.slist.  /iji///-;  a  1 1 - 
apan.  ultjiti,',  fniUr,  (altr  (im  >i€n«pan.  und 
X»>uptg.  ist  ffiÜir  nur  als  Lehnwort  in  der  Bedtg. 
„faUienn,  Bankerott  machen"  vorhanden,  „fehlen, 
IBMIgdo''  ist  faUcrr.  fiüU-cei  ).  Vgl.  Dz  la.t  f'^Uire. 

8118)  fUm,  «fiülalt,  Allere  und  «filiere,  es 
trOgt,  verfehlt,  fehlt,  mangelt,  ist  nötig;  frz.  (i7i 
faut,  f'allut.  faldrc,  faudre  (nnr  «ItfnJ  n.  falUnr. 
VgL  Dz  133  ffiUire. 

31191  *f»llitüs,  a,  nm  (Part.  P.  P.  v.  l-illnr. 
acbhfliat.  /tii.sHuj;  davon  ital.  fulio.  mangelhaft, 
falta,  Mangel  (Kompos.  diff'ilui},  daza  daa  Verb 
/'aitare,  fehl<m,  mangeln:  «ard.  /'aUti,  nangdiid: 
p  rOT.  falta  (u.  diffaltn),  Fehler;  f r a.  /intle  (Kooipoe. 
aifaut),  Fehler,  Biangel;  cat.  fatta;  apan.  ptg. 
falta.  dazu  da«  Vb.  faltnr.  Vgl.  Di  188  (aitare; 
Gröber,  \LL  TI  282. 

31201  ^fullTvä.  -am  /'.  (umgestnllt  an»  fnpilla), 
Aschf.  li.'L't  titur  Reihe  ital,  di.il.-kttsi-ln'r  Worte 
SU  Grunde,  vgl.  Flechia,  AG  II  342.  Audi  schrift- 
sprachlich ist  ital.  /'alavesm,  Flugasche;  altspan. 
/MMo,  Fnnlw:  ptg.  faüca,  Fuiikea,  daroa  daa  Vb. 
fautear,  Funhan  aprfihen  Vri.  Da  181  falavtaea; 
Gröber,  ALL  II  283;  s.  aaä  aaten  ffvmi  trad 
Behrens,  Metath.  »8. 

31211  Galsitiis,  -tatem  /".  {v.  falmis),  Falschb  it: 
ital./iU«lä;  T um.  falsitate,  fali(itate ;  fti.faussetr; 
•paD.  fabUkuk,  fU§f4ai;  jftg,  fakkMe. 


3122)  fSlaOa,  a,  um  (Pt*rt  P.  P.  von  faUere\ 
falech;  ital.  /also;  rum.  fah,  fal^;  rtr.  /aW, 
/(UM,  fa»U  etc.,  vgl.  Gärtner  §  28;  prov.  aUfrs, 
/hb;  nfri.  fatue  fatuae:  apan.  ptg.  falm. 

3128)  fKlsiis  'bfirgfis,  unn(  hti^'>i.  uiit'i^'t>ntll<-he 
Stadt,  frz.  faubourg,  Vorstadt  (altfrz.  tindoi  «ich 
auch  forhonrff,  forsbourg  mm  forig +*bw0>l9$  Andiaa- 
Stadt),  vjfl  l)z  681  x.  c. 

;!lii4i  faLsüm  |M>etS8,  uneigentliche  Brust,  = 
\  »p»n.  faL(opeto.  Wams,  daneben  b(ii«0|ie<0,  gioläer 
Beutel,  vgl.  Caix,  Giom.  di  iil.  rom.  D  60. 

3125)  ahd.  Ealt,  Palto.  s.  oben  lUAit  Ton  den 
zur  sippi"  V.  (aida  gehörigen  Ablettnngen 
nur  span.  faltrero,  Taschendieb,  und  fdlfriiimrij 
(daneben  jedoch  auch  faUlriquera),  lloi  ktasidiis,  vgl. 
Dz  l.">i>  l'tldn/jiirni. 

312»i>  ^gurni.  Inl'lastunlj  ah.l.  fiiltstuol,  Falt-, 
Klappstuhl;  ital.  lahlintorifi  {ntöl  :  storio  nach 
.\iial(t}^e  der  Neutra  auf  -örium,  wie  z.  B.  durmi- 
Ion  um)  u.  faldUtoro,  niedriger  Kirchenstuhl;  alt- 
frs.  (aldMueä  (aua  ^faUatteoimt»  Anbildung  an  die 
DenunotiTa  auf  'tdlut,  -iitus  f.  •inUis,  -inlm); 
nfrz.  faulcnll :  .npan.  ptfr.  fnhIiHtnrio,  Bischof.s- 
sossel.  Vpl.  Hz  i;}3  laldtst'jTio;  Mackel  p.  3t); 
Pogatscher,  Z  Xil  hbö. 

3127)  g«>ni).  fala-,  falbj  itaL  falbarpiov.  falb; 
altfrz.  »fatf,  fahe;  ntt».  ftmne,  VgL  Da  183 
falbo;  Maclcel  p.  59. 

3128)  Hlx,  flUeem  Sichel;  ital.  falce  (und 
/'otdol;  (rnm.  fak^);  rtr.  fauU$,  faults,  foti  rte., 
vgl.  (rartner  §  28;  prov.  fam;  frz.  faux;  »at. 
fahl;  span.  f'alcc  u.  Im:,  davon  das  Vl>  loznr,  ab- 
schneiden; ptg.  (ouc«,  foice.    Vtrl.  \)/.  4üU  hoz. 

3l2(»i  fami,  -am  f.  (v.  /Viru,  das  Gerede,  daa 
Ueriicht,  der  Ruf;  itaL /'ama;  tum.  faimä;  prov. 
fama;  frz.  fäme  (veraltet);  span.  ptg.  famn. 

8180)  Umea,  'tm  u.  *-Ini,  Hun  Hun^r ;  ital. 
/baw;  sard.  fammi  —  *fiminem;  rnat.  foam»; 
prov.  fam  (au(di  eai.)  tt.  Wim;  frs.  faim;  famittt} 
span.  fam\iiy,  hambre  =  faminem;  ptsf.  fme. 
Vüi   11    ;-|S  h-imhre:  Gröber,  ALL  VI  398. 

itl.iii  lamllia,  -am  f..  Familie,  d.  h.  sowohl 
ticsiiido  als  auch  Ges<tili<'lit ;  ital.  fimi.<ilia  ^  rinii. 
famiiie;  prov.  familia;  frz.  ftmiUi-;  apan.  ptg. 
fatndia. 

3132)  *flbBlliila,  -un  m.,  Uauadienar;  ital. 
famiiiUo;  j%r.  fammgl;  altapan.  altptg. /imiitfo. 

Vgl.  Dz  133  famigho. 

3133)  fimAsaH,  a,  um  (v.  fama),  bertihmt;  ital. 
f  imuso:  nini.  ßtmo$;  fTOJ.fomv»;  fxz.  fwmtux; 

tipaii.  plg.  jumftno. 

M'öi)  «IKmAlenttta,  a,  um  (für  scLriftlat.  fame- 
licuM),  hungrig;  ital.  famulentOi  rum.  jlamnd  uus 
ßmlind  =  fami'tentiu)',  ptav.  famolen;  altfrz. 
fameknt;  cat  famolmt}  apan.  hamltrieHlo;  ptg. 
famhUn. 

3135)  [*fluUhf  onomatopoietiscb  gebildetes  Wort, 
womit  ein  lärmendes,  geräusclivolloa  Auftreten,  ein 
Pralilfii  Ii.  Grofsthun,  zunächst  hIm  t  vitdieieht  der 
Trfiiniiottiiwhall  bezeichnet  werden  iJoU.  Das  ein- 
fach.- Wert  ist  mit  der  Bedtg.  „Prahlerei"  nur  im 
Altspan,  erhalten.  Ableitungen  sind:  itil.  fan- 
fano,  prahloriaeht/ii^/iinritorr,  Prahler. /ar/amccAio 
.uomo  leggiflflo  e  rano,  ma  pretHnioto",  v^.  Caiz, 
st  816  (n.  8(^;  vidldcht  gebort  hierher  aueh  fan- 
faluca.  sprühende  Asche,  Lumperei,  Posse;  frz. 
fanfure,  Trompetenschall,  fnnfarer,  austrompeten. 
fniifdfon.  jiraldcrisch.  Prahler;  span.  f'tuftinon. 

.  fnrfante,  farianton,  Prahler.    Vgl.  Dz  133  fanfa; 

IStcurm,  AG  nr  880,  Wtet  din  Worte  giiaah. 
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8136)  fani 


8159)  fitoUdln 


nofJ<fi6lv4  (wovon  itaX.fimfaluca,  I..od«?rasi'hp,  mall. 
fatifuUa,  com.  fnnf'oln,  »Ml.  fnnfonj,  l'—isca,  frz. 
fnnfrehicbf,  Flitterkram,  WOTOn  wii-dor  frduqtiet, 
Stutzor.  vjjl.  Dz  13;J  fanfniHm)  ab,  indein  er  aU 
Zwisrhcnstufon  anfiotzt  fnnfohi ,  fönfota ,  fdnfnla. 
Es  kaiiii  dun  aber  kaum  UjfhedipMi ,  und  die  Aii- 
nahino,  dafs  die  Wortsippe  auf  oin  srhallnuchahmendes 
Wort  zurikkgobt,  dürfte  immer  vonciizii>hon  sem.J 

81861  got  fiud  (agt.  f"")-  ^f^^',  davon  vermut- 
lich ital  fanffo;  pror.  ültttt,  ferne,  VgLDt  183 
fanfff):  Marke)  p.  60.  ' 

3137)  gorm.  fuja  (»h<l.  f<-fin,i  mi.l  fnuü}.  K*.t; 
prov.  fnnhn:  frz.  fanfie.  Vgl.  Dt  iSi  Intign; 
Mackel  p.  50. 

31SI8}  [linOt  -Am  (v.  fnnum),  woihen.  hcili^n ; 
davoD  TiellMcht  span.  ftmarf  fahar,  einem  Tiere 
die  Ohren  statsen;  ptg.  /teiwr,  beadineiden.  Diez  ' 
450  giebt  keine  Ableitnn^.  Aneh  da.t  obi^  Grund- ' 
wort  wird  nur  mit  allem  V..rlirii.ilti'  in  \'i  rM  )il;i;r 
gebracht.  Ijiutlirb  int  cm  ^Kwili«  utitii*iiiul>jir:  wuü 
aber  die  Hetteutun^  anlangt,  ho  sei  darauf  hinge- 
wiMen,  dafä  das  Beschneiden  (Kastrieren)  ron  Tieren 
n.  MeDifhon  im  Altertum,  froilich  Tonogtwei««!  im 
morgenländischcn.  aU  eine  Handlung  religiöser  Weihe 
galt.  Darf  man  aiRo  annehmen,  dafa  fannte  zu- 
nächst die  UfilfMituug  „beschnei'lcn"  liiii  fiii^i'r.'n 
Sinne  des  Wurtt  i«)  annahm  u.  dal8  dieselbe  Hodann 
verallgemeinert  waril,  so  dQrfte  gegen  die  vermat«te 
Ableitung  nicht  eben  viel  «inxuweaden  «^o  ] 

S189)  «hd.  fiiiio,  Fahrn, »  «Itfri.  famo»  (als« 
gleichsam  *fnmuem),  Lappen,  Binde,  Handtneh, 
vgl.  Dz  580  K.  V.:  Ma.  kel  p.  10, 

3140)  lontTHbanli-ch  fani,  (Icsclilcclit ;  dav.  ital. 
(lombard.i  fam  ^Faiaiiuagut),  Landgut,  vergl.  Dz 
870  Ii.  r. 

8141)  german.  fiiraii,  fahnn:  davon  acbrint  ab- 
gelMlet  III  träi eat  spun.  utg;  faramdtdap  fabtande 
SehauspielergenellBcbaft.  oaa  Sebauspielergewerb«, 

vgl.  1)2  450  «.  t>. 

3142)  nireio,  firiil,  Irrtum,  rünire,  stopfen: 
fr 2  ftircir  (acbwacii);  itonat  acheint  dai>  Verb,  ab- 
geielMn  vom  Part.,P.  P.  *fitnau,  ganz  geadiwaitdcii 
in  Min. 

8t48)  anb.  to'ilf  Kerbe  de«  Pfeils,  Zahlnoff, 

Löhnung,  Tuch,  Kleidung,  eine  der  beiilen  Kameid- 
laaten  (Freitag  III  335»):  ital.  fitnh.  Bündel, 

w<'i[l  aiii'li  /uniota,  Schlag  luit  einem  zut^annnen- 
geilrtlilri)  nafuien  Lappen;  prov.  nur  das  Demin. 
fardel-ä,  B«i»esack;  frz.  nur  das  Demin.  fardeau, 
Laat,  Bürde;  span.  farda  u.  otf'irda,  Keibe  im 
Pfeile,  eine  (auf  Wa.sserverbrauch  gelegte)  Steuer, 
Bündel,  fartlo.  Packen,  dazu  die  Demin.  ffir<l>'l, 
Ranzen,  /itn/i//",  rarkflun ,  aufser'l»  m  linlai/o, 
Aeiaegepäck;  ptg.  farda  a.  fnrdo.  fanitl,  furdaflem 
mit  denselben  Bedeutungen  wie  im  Span.  Vgl.  Dz 
184  fardo;  Deric  in  Suppl.  au  Ltttre.  (Dz  611 
mntinarst,  daCi  auoh  frs.  -nart  n.  'harde,  Koppel- 
seil, Btrang  u.  >his  1*1.  fantiiiu  'hardfK,  Kleidungs- 
stücke. SacinMi,  iitil  ftiy'il  zwsaiiniiL'nhiingo.  E«  ist 
.il</iili-)it)'ii,  «■i  riii^'-si.'iis  «.1»  'hurt,  'Imrdf  an- 
langt; •iitiid's  1  igijgyn  kann  vielleicht  aas  fnrdis 
entstanden  8fii),  vgl.  Hcheb-r  im  Dict.  9.  H.). 

3144)  arali.  farfiUMf  viid  und  verworren  reden 
(Frt^ytag  IllS99*h  itaL(neap.)  farfo^are,  stottern; 
frz.  (dialektisch) /'ar/b«<wr;  »pan. /äf/Wtfar.  Vgl. 

Dz  134  fnrffuilinrf. 

.\\\.)\  fiiriniH,  «am /'.,  M-Iil :  \  \  a\.  i.u-ni'i :  runi. 
fämä^  prov.  f'artna;  frz.  farine;  caU  forma; 
ipan.  harmai  ptg.  faru^a. 


3140)  GUlniriiia,  a,  um  (v.  farinn),  zum  Mtbl 
gehörig;  itaL  nur  das  Denin.  farinajiido,  HcU- 
händlor;  rum. /(imar,-  prov.  farimer-a;  f rs. /an- 
liier:  span,  harintro:  ptg.  f'aritdifiro. 

3147)  fikruSOa,  a,  um  (v.  faruu.s),  zur  F.»cbe 
gehörig;  ital,  fannn.  j  irg^ta,  breitblättrige  Ficbe. 
vgl.  1)/  Mo  s-  (• 

3148)  rarrAgo,  •giuem  /.  (v.  /or),  Meogfutter; 
ital.  fnrraffine,  GeoMogad,  femna,  WMtfattH; 

sard.  ferraim;  pror.  fi-rnttge-H ;  cat.  furrntgt; 
apan.  herrin,  Wickfuttar;  ptg.  ferru,  f'crräa,  Meog- 
futter.   V^.  Dz  187  fmna;  Uiebor.  ALL  II  »6, 

VI  383. 

3149)  [*ramciliam  n.  (v,  /ar),  feint«  Mehl; 
davon  vielleicbt  span.  harija,  Staubmobl,  vgl.  Di 
458  «.  9.] 

3150)  «färsOs,  a,  uin  (fOr  farlu4.  Pari.  P.  P.  r. 

farcire),  gestopft;  ital.  farx-ettn,  Wams  (weil  es 
mit  W.ittc  11.  rli,'l.  gestopft  ist),  fmsatti,  Wamt- 
iicliolB,  {fiir.m,  Füllsel,  Posse,  itit  Ijehawort  au»  dem 
Frz.);  prov.  f'urs,  Füllsel:  frz.  f'arce,  Füllsel,  Pomc; 
davon  ital.  itpan.  ptg.  farm,  wovon  vielleicht 
wieder  span.  (^/'r^uar,  ptg,  disfi^ear,  veiideides, 
maskieren,  indessen  dürft«  das  gleichbedeutende 
cat.  f/i(»/>r«wr  für  «p.  disfr.  auf  anderen  Ursprung 
hindotit.'n   V-l.  Dz  13t  /.i.-.fa;  Gröber,  .VLL  II  2Si- 

31511  furtüi»,  a,  um  (Part.  P.  P.  von  /anire^, 
gestopft ;  davon  cat.  afartar,  sättigen ;  a p a n.  harto, 
satt,  gesättigt,  genug,  Imrtar,  sättigen;  ptg.  fort» 
(niebt  blofa  altptg.,  wie  bei  Dies  angegeben  n.  na 
Gläber  wiederholt);  (ital.  wird  .,satt-  durch  »nzio, 
frz.  durch  n{>t)<ttil  —  *$atMuii  ausgedrückt.  Vgl. 
D/  l.^s  )inrti>:  (Jröber,  ALL  11  283).  -  V<,n  furtu* 
abgükiut  »i'iioint  frz.  ftitmu.  Wust,  Plunder,  lu 
sein,  also  für  fnrtun  zu  sli  lii  ii,  v;;l.  Dz  ö^l  *.  f. 

3152^  altdt.  farwld  (ahd.  g^farwit,  gtjttruh  Farbe; 
davon  itaL  itttafiiinan  (ans  HngifaroMt  na 
*flifardo  =^  ffifar'u)  „intridere,  imbrodülare,  irapia- 
strare  con  materia  niorbida  o  viscosa",  vgl.  (jäü, 
8t.  104;  frz.  /■nf.  /  :ni.  .Sf  hiinulve.  il.i/u  daS  Teib 
furdtr.    Vgl.  Dz  581  furd:  Mackel  p  64. 

8153)  faseii,  «an /*,  Binde:  ital.  /iMt-id;  rum. 
fofn;  rtr.  fancta,  /«kcta,  langer,  «cbmalw  Wies«»- 
atreifen;  prov.  fitiwa.  Hinda;  frt.  fUutey  Weidea» 
korbbindb.  dazu  das  Demin.  cat.  f'<txa; 

span.  fdiHii.  /'itiji.  liinde,  (hazn,  Landslricb.  «Us 
vi.ti  /  l.^s  <  f  vermutungi«weii«e  hi<  rlu  r  i^m  stellt 
wirtl.  ditrlle  Uci^Mer  —  /iictd  aufzufasrien  sein);  ptg. 
ftü.vi.  (ojyi.  Binde.  I^ndstreifen. 

81Ö4)  «liaelDi,  /'.  (fiir  /daeüMi  v.  fateu), 
Buten-,  Beiaigbfindel:  ital.  ftueina;  frz.  fiuem 
(Lehnwort^  s[i:in.  fiKfind,  itiici»a. 

3156)  fast  in o,  -art',  busclut  itn,  Labexen  «Vi-rg. 
Kcl.3,  103 1,  it  il.  f'anciiiiiie,  'iffimcinare.  ln/i  iixiTB. 
daviin  da«  Vbsb«t.  fiUcino:  frz.  fascimr:  span. 
(o-tcimtr;  ptg.  fitscinnr. 

3166)  f!feei«t  -Are  (v. /iwcta),  umwickeln;  itaL 
/iiureHfre.*  rnm.  inf&fainl  a;  prov.  fauitar;  frz. 
fatMser,  Kimnmeiden  flechten;  cat.  ftUMr;  apaa. 
fiijar,  binden:  ptjr.  f'axur. 

3157)  faNCts,  -cm  tu.  \u\<[  Tasciuin  n..  Bund. 
Bündel:  ital.  fa.^no,  dazu  die  Demiu.  fa$eetto  und 
fn^crllo :  frz.  /(ii.c,  Bünle:  span.  fi%XO  und  Jkof; 
ptg.  feuu.    Vgl.  Uz  184  fmdo. 

8158)  Ogns  llrrAis,  davon  viellaidil  frz.  fit 
hmrde  ^  f'ui.v  lourd.  Schwanz  BOttdal,  «ine  lÄst 
H<dz.  vgl.  Dz  i^gO  s.  r. 

^fUtttidieo,  -ai-e  s.  fustldlo. 

äiü^)  fäatidio,  «äre  (v.  faiaidium),  £kd,  Veiy 
dnifa  empfiitdan;  itaL  fatUdian;  (prov.  füttieuTf 
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feuHgar,  wohl  -m^fa^idieare.  Tgl.  Storni,  B  V  184); 
frs.  ftudxer,  fächer;  altapfto.  haHtiar}  (f«Utpt|p.). 

Vgl.  Dz  134  fastidio. 

3160)  fistldiösfis,  um  (toii  fustiiHum].  \i<\l 
Ekel  rulcT  Vt-rdnifs;  i  t  al.  /'ii.stiilin^o ;  p  ro  v.  f  a*ttgux; 
fr/.,  i'irht'iij- :  cat.  /(Ls^k/dv.  altspati.  AmNImo; 
ptg.  (a»(itlioso.    Vgl.  Dz  181  Inttidio. 

8l6l)flMldiaiB  n..  Ekel.  Verdrurs:  i  tal.  fuslidin; 
pt9t.f«utig^,fQ»Ue^(w<»bl  roo  *f'iutidieare) ;  a  1 1  f  r«. 
^aÜ;  est;./M^;  apan.  fantio,  hattin;  p  t  g.  f  a-itio. 
Vgl  Da  184  fiuiidto. 

3162)  *fbff iWis,  •«  (».  f'istüji'im).  zum  Gi.-M 
gtsliörig;  s]>an.  hastial,  Warnl  in  iler  Kircho,  welche 
den  FtMistorn  jjt  jreniibiT  liegt.    Vgl.  I)/,  458  r. 

3163)  fistli^ifim  ii  .  (iu-hel;  iilavun  nucli  1)^  4.'>1 
altptg.  f'fslo,  Hoho.  (ii|>fi'l.  davon  abgelciti't  <•«• 
festa,  B«rgabhang,  »pan.  enfextar,  t-nhestar,  auf- 
richten, enhiento,  anfjKOriobtei).  Vgl.  Üz  451  (eMo 
(weKen  frz.  faiU,  daa  DiM  abenfalu  von  faatigmm 
ableitet,  s.  unten  linty  Inte,  wo  andi  aooai  daa 
Richtige  zu  finden) 

3164)  germ.  Stamm  fat-  (davon  ahd.  faz,  /nzza, 
altn  f'iil),  lliindel,  Kleider  u.  dgl. ;  span.  hatu, 
Kli  1  l.  rvorrat,  H«badif{lMitan;  ptg.  fato.  TgL  l)> 
4dä  hat  .. 

3165)  Fftti,  -am  /.  {Ne>>enfunn  zu  fatumj.  Schick- 
aaliirSttio  (OreU  inscr.  1778  u.  6799);  itaL  /ata; 
aaro.  fada;  prov.  fada;  trt.  ße;  cat  fada: 
8  p  a  n.  hdtU :  ptg.  /Mo.  YgL  Da  186  fatai  QiOber, 

ALL  II  2H3. 

H166I  (Utiero,  -ure,  «nnfiden;  it^t  fdiieart;fn. 

fatiguer  ct<-..  gel.  W, 

3167)  *fiitOf  "äre  (von  /x/n),  bczaulwni ;  ital. 
ftUar;  prov.  fiuiar;  altfrs.  feer,  (aer;  apan. 
kadar.   Vgl.  Dz  186  fota. 

3168}  *atttMB,  a,  un  (f.  fiaum,  tgL  obeadniv 
fatutuH),  vom  Verhftnfniia  aea  Todet  betrollmi,  ver- 
atorben;  f  rz.  (/'fwl. /Vu,  vprstorhiMi.  s.'li;r.  <!t  wrihn- 
lich  wird  das  VVort  von  fnit  aligpli-ili-t  unti  r  Hitnvois 
darauf,  dafs  in  Bc/.iii;  aiif  iiu-iurn'  r-  ismi'  n  in  .j.-r 
Gerii"ht8j»praciie  lurt  ut  gesagt  «ir'l  oiIit  doi-li  gesiigt 
vrurde  u.  dala  im  Ital.  fn  vorhanden  ist.  Aber  aus 
t'uU  konnte  ninimcrmohr  />u  «üitHtolien :  f'nrent  nhvr 
kann  kflnstliche,  auf  mil°)ivtir.stun<lli<-lier  Äuffassung 
des  feü  bwubeod«  Bildung  aein.  üo  wird  man  wofal 
daa  \on  lAttri  »»tgtaUnt»  Grundwort  anorkennen 
niÜ8«*Mi.    Vi,'].  Dz  il.irf'ii 

fatüüs,  u,  um,  ;^'m  luuarklcs,  .iIIhti»;  Itul. 
f  ailit  (Lehnwort  aus  ciem  Vri..\,  ge»i  lniiaeklos ;  prov. 
fat,  i'idii :  frz.  /(if  (ohne  Fem.),  albern,  fnilf.  ge- 
erhuiaekjos  (/nf/c  ist  =  fntiia.  wegen  des  Eintrittes 
fies  fem.  für  daa  Mask.  rgL  roide  —  rigida ;  G.  Paria, 
Mem.  de  la  .aoeieti  de  liog.  I  90.  setzte  vaimlw 
ala  Gnmdwort  an,  also  vapiduM :  fade  —  MjiiduH  .- 
aade,  aber  der  ÜWrgang  einaa  aalautendea  v  su  /' 
ist  durrhau»  UDannelinibar).  Vgl.  Dl  681  /bl; 
Scheler  im  Iliet.  unter  /mle. 

31701  Cantuin  (Part.  1'  1'  v.  fnvrrr).  das  Tic- 
inatigte,  Gepflegte,  Ueaicherte;  aitt^pau  h»ti>, 
ieberbeit, davon aAotaio, eNAr><ri(/<>.  gesichert;  ptg 
fimto,  fato,  davon  t^tmto,  aieher,  afoutar,  dreiat 
wMTdflQ.  VgL  Dl  460  ftofo  (Dies  ateUt  lieber  /bcm, 
ala  das  vnn  ihm  mit  Unrecht  ala  nnlateiniach  be> 
zeic-hneto  fnutus  alfi  Grundwort  anf.  aber  da«  pi>rt 
OM  weifit  auf  <!»();  Fdr.iter,  Z  III  äti.J  ( schlägt /i<//m.i 
als  (inindwort  vor):  Halst,  KF  I  l(.'>  umptiehlt  das 
acb<»>  *'en  Moraes  viirgrK)'iii.M.^'4.ii.  j  uiiiis). 

3171;  faux,  fiineem,  l'l  fuure^  /  .  Schlund, 
Enjcpafs:  ital.  /  ikci  ,,degli  aiiimali",/ori ,.ilei  tiunii". 
Tgl.  Canallo,  AU  III  328;  Caix,      327,  leitet  auch 


(roge  „la  palle  al  dia(q>ra  deUe  naild*  von  fumen 

ab;  8 pan.  hm,  Rergpafa,  SIfindnng  mnea  Fluaaea, 

dazu  das  Vb.  hmar,  in  der  Enle  wühlen  (von 
Schweinen  i,  davon  wieiier  hticicn ,  Itii-isel  idea 
Scdiweine.ü) ;  |itg.  /w.  <lazu  «las  Verb  /o^iir,  davon 
wieder  fi>  iuIki.  die  Bedeutungen  der  Worte  ailid 
dieaelben  wie  im  Span.  Vgl.  L)z  460  hos  2. 
3172)  niTlili,  -tm  f.,  AMsfae;  ital.  favOia,  davon 


aeltaame  Ableitäng  fmnkna,  /bfemi,  fidoM  «fan* 
falnra,  bioeeoletto  di  eeuere  volante  nell'  «ria*,  V|gL 

Caix.  8t.  323:  aua  dem  umgestellten  t'<dll»a  (daa 
i  gelängt,  aU  wäre  das  Wort  mit  dem  Siifftx  -feil» 
gt^bildet)  ergeben  sich  eine  Hcihe  di.ilektiseher  Formen, 


vgl,  Fle<diia,  A<i  II  841;  sard.  /(i'tihj'i 


ln-i,[it\la.  vgl.  Fleehia,  Mise.  :>0-J.  Vgl.  Gröber, 
.\LL  II  283.  VI  38S;  8.  auch  oben  'fälllva. 

3178)  KvSnlfii»,  -001  w.,  der  laue  Weatwind; 
ital.  i'atuuia  (gel  W.),  fbguo  «vento  furioau  uen 
neviacbio"  (lomb.  fogn,  davon  daa  Vb.  fitgmar  „jauA- 
caro  con  ventd").  vgl.  Caix  St.  829;  rtf.  fiWffii, 
fitviiiti  etc.;  sp.Tii,  jitiiiiriin,  Weatwind  (aragones. 
W  nrd.  vt:l    ii/,         >   «  . .  (irob.T.  Al.I,  II  2H3. 

8174)  faror,  -örem  (v.  /«ifi),  (iwnsi:  ital. 
l'moTr :  frz.  /iirtnr:  «pan.  ptg.  /iiroi, 

3175)  ßTuaf  -um  m.,  Wabe.  Wachs-,  Honig- 
•cfaeibe;  ital.  faeo,  finw  (angelehnt  an  /Inem), 
davon  abgeleitet  fialt^  Wabe,  fiaUme,  fiadone,  Uonig- 
aeim :  r  u  m.  /Vr«/.  davon  dasDemin.  fagur-^'fagidti». 
Vgl   |i/  :!7m  t""'"- 

317<ii  Ifax,  fuceni  /  .  S](iu,  Fackel;  davon  nach 
Dz  181  ital  {•i'jottn  etc.,  indessen  liegt  die  Ab- 
leitung vi>n  t"'i«f'  naher;  diis  (j  im  frz.  fii<iot  stört 
nicht,  denn  4  1^  Wort  ist  dem  Ital.  entlehnt,  Storni, 
AG  IV  3U<»,  hält  auch  /nrchitto,  Laattrager,  fUr 
von  f'ac-g  abgeleitet;  bezüglich  da«  verdoppelten  c 
verweiat  er  aul  maeehina  u.  dgl.  8.  unten  vaatkla.] 

3177)  PSiMrItfiB,  a,  um  w.  (Nebenform  tu  Fe- 
^ruarüia),  Februar;  ital. /'/»''rnji*.  a.w  ^.  f'rearzu; 
rum.  fnurar  u.  fitnr  ■  irlnuw,  «l.ineU'u  al.t  gel. 
Wort  leliriitirif :  r  t  r.  irmr:  fthrifr-s  :  tu. 
li-rnir:  c  a t. /<<//<  r ;  s j>a  n. /if^/rro;  ptg. /'rpemro. 
Vgl.  Gr(d)er,  ALL  II  283. 

3178)  rsbrla,  •ein  u.  -in  Fieber:  ital.  /ehhrt; 
ttr.fevra;  fror. f'ebre{neafitm.fiebre);  {n.  fitere; 
eat  febm;  apan.  hitbrt;  ptg.  febra.  Vgl.  Urftber, 
ALL  n  284. 

3l7!ti  alni.  fedrra,  Fed-T,  mhd.  trdrrr-,  Pelz, 
Haumig.  r,  federartiger  StufT,  =  ital.  (edtra,  Zwillich, 
vgl.  Dz  370  .V.  r. 

*fedils  s,  foedia. 

3181))  germ.  fphu,  T^bu  (g"t.  /nilm).  Vieh,  Ver« 
mögen,  Beaita:  ital.  /•«>  (und  /euih),  Lehen,  vgL 
Canello,  AG  UI  399:  prov.  feti;  altfra.  1.  ftu, 
fieu,  davon  das  Vb.  fever,  fUver,  fieffar,  htMmm, 
2.  firt.  PI.  fiez  (<Iaa  t  erklärt  sich  entweder  durrh 
ABgleichnng  .ui  lirl.  mW  .vtrr/,  iiirl  =-  pinl  und 
dgl  .  oder  aber  durch  .\iigli  iciiung  an  das  niittellat. 
f'fudiiiii,  dessen  (/  Wehl  siiiiir«eits  eln'iifal]s  auf 
Angleichung,  etwa  an  idloduim,  beruht),  8.  /i'/', 
Vbsbst.  211  fieper,  auch  noch  im  Neofrs.  erhalU  n; 
alteai.  fm;  (apaa.  ptg.  feudo).  VgL  Üz  140 
fio;  Q.  Paria,  B  Vll  189  behmdelt  die  Frag«,  ob 
im  Badandalied  0  297  in  o-AaaonaDi  fietu  bmat- 
liehalten  sei:  Grfiber.  Z  II  461  (treffliche  Besprochung 
fler  altfrz.  Feruenl;  Mackel  p.  12.">. 

81SI  ah'l  feihan,  feihaao,  feibno,  hinterli.-tug; 
darauf  scheint  zurtjekzugehen  ital.  faguo,  einer, 
der  sich  duiiiin  anstellt,  aber  verschlagen  ist,  vgl. 
Dl  361»  .s  f. 

81821  la,  fOlb  II.,  GaUe;  iuL  f<Ue  o. 
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8188) 


8908) 


390 


ram.  fiere;  rtr,  ftl:  prov.  fei:  frz.  fiel;  atfel; 
tpan.  h;et:  ptg.  fei.    Vgl  Gröber.  ALL  II  284. 

8183j  alts.  m\n  (oder  ahd.  /eiwo?),  ahd.  KÜMi 
Fel8«n,  altfrz.  fnlise,  nfrz.  falaise,  Klimie,  y<:\. 
Dk  5W  s.  V.;  Mackel  p,  «0;  PogatBchw.  Z  XÜ&Ö7. 

31811  fellx,  •Ifeni,  ^.'Im  klich;  ital  /rfic«;  (rum. 
fehlt  das  Adj.,  es  int  aber  dM  daroD  abgelüteto 
Terbuiu  vorhanden  fericexe  ii  it «»  bfligUlckni);  proT. 
aad  frt,  ist  daR  Adj.  völlig  ^ebwunden  und  ist 
dandi  Abl«itunKen  von  augunum  entctxt  worden, 
(ft.  oben  a^rimn  I ;  span.  ptf?.  /«/ir. 

3185)  engl,  fellow,  Biirsrue,  ist  das  iitutinnfftliche 
üriindwort  zu  frz.  /il'ui,  Srhiift,  wogen  liir  Bc- 
doutungsveniebipbung  vgl.  man  z.  B.  da«  deutsnhe 
„Kerl",  auch  in  England  selbst  wird  dialektisch 
feUow  in  böseio  Sinn«  gebraucht.  Alle  Mutigen 
AUeitungavcrsucIw,  dem  Gegenstand  d«a  VibI- 
besprochfine  Wort  gewesen  ist,  sind  als  völlig  g«- 
•eh<>itert  zu  botracht«!,  vgL  "Dt  584  «.  r>.  u.  Scheler 
Im  Di<  t 

818tj  femellä  (Dmiin.  v.  feniinn),  -«in  Weib- 
eben,  =  frz.  fetnellt'. 

8187)  remini,  -am  /. .  V,'c]h:  iial.  /emtm, 
femmina;  rum.  feuu-K- :  jirnv,  ffm-na.  ftmna  (da- 
neben Bcbeint  ein  Maik.  Ii  ferne  adaa  weiblicbe  iW", 
l^duam  *femmum  f.  fmütewm,  Torhwsden  gewenen 
7.n  sein):  frz.  fnttmg;  epsn.  haidtra;  ptg.  fhnea 
Vgl.  Dz  582  ferne. 

.SlH^i  fcncstrÄ,  -iini  /..  F-'nstor;  it.il.  fiufstm; 
mm.  fereiMträ;  rtr  fmetini:  p ro v. i mit 
off.  e);  {tz.  fenetre;  c  a  i.  fiiiistra ;  »ffin.fi'iii  strn, 
hiniextra  (veraltet,  d  is  lililichc  Wort  für  „Fenster" 
ist  ventnmi  V.  ri-»tiis\  ;  jitj(  frcata,  Schräg-,  Dach- 
fenster» Lnke  (da«  iiblicbe  Wort  fQr  .Fenster"  ist 
joneOa  ->  *jamu^  kleine  Tbfir).  Vgl.  Dx  497 
Vtntann;  Gröber.  ALL  II  284. 

3189)  f?no,  -Sre  (v.  fenum),  zu  Heu  machen, 
wt'lkiM  l.fsstn;  rtr,  fenar,  fannr;  prov.  fauar; 
allfri.  /riirr,  fantr  (auch  nfrz.).  Vgl.  Dz  580  fnner. 

3190)  rSnOettltini  n.  (f.  fenieuUm),  Fenchel;  ital. 
finocchw;s»r<i.f'iniju  . rt  r./>wM»*;/;prov.  fettM-n; 
altfrz.  fennil:  ;,  jt-nouU;  c«t.  fonoU:  span. 
hinnjo :  ptg.  futtcho.  Vgl*  Dz  140  finoeehio;  Gidber. 
ALL  II  98«. 

3191)  fgnfini  (u.  rnenünt^  n.,  Heu:  itül.  fievo; 
rum.  fin;  prov.  fru ;  fr 2.  foin:  c;i1.  /f  span. 
kett't .  (itir  /■  >'".   Vgl.  Dz  58«;  imn. 

SVJ2)  fmäm  gmccfini  =  I  r*.  ftim-ijnc,  grie- 
chisches Heu,  Rockühorn  (neben  f.-gr.  auch  netiegre, 
«enegre,  ttenfimin  r<:I  cnt.siniffrec);  ob  der  erste 
BestMldtail  <1ii"<>t  ^Vnrtf  —  femm  anzusetzen  sei, 
wie  Bogg»,  £  Iii  162.  «omoiint,  mab  docb  «In  sehr 
hnglnli  eiwdietnen,  eher  durfte  Angl«i«hnn|f  an  teni^ 
Senesstrauch.  =  amli.  -r>j'?  vorliegen.  V^l.  Rai^t, 
BF  I  134,  wo  setnm  ffrnecum  als  Grundform  aiigu)>eUt 
wird,  was  aber  f    r         /  hätte  ergeben  können. 

3193)  ag».  feordllng,  Vu  rtelmünze:  ital. />Wi«o, 
ein  Vierteldonar;  altfrz.  ferlinq,  ferlin ;  al  tspan. 
ferli».    V.-l   Dz  137  ferlino;  Mackel  p.  99. 

3194}  feriä  und  »fgr«,  -am  f  (im  SchrifUatein 
Dvr  l'lur.  feriae),  ein  bestimmter  Tag  (Feiertag, 
Wocdientag,  Markttag):  itaL  rtr.  ^era;  sard.  fern; 
prov.  fiera.  frim  ,  nl  tfrz.  frire,  foire;  nfrz.  foire, 
davon  abgeleitet  foiratl,  Jahrnmrkt.Aplat.z  (fehlt  bei 
Sachs,  be!»'-rt  H.  in  Rev.  d.  <l  M.  1.  (i,  S(>  4^71; 
cat  fira;  span.  /ipr«»i  (Lehnwort):  ptg.  feim.  Die 
Ht'iit^,'.  de«  Wortes  ist  allenthalben  ^Jahrmarkt, 
Mesae",  in  der  liedtg.  „Feiertag"  (ital.  feria)  ge- 
hört es  nur  der  gelehrten  Spcadie  an,  vgl.  Canello, 
AG  m  817.        Da  189  /fem;  GiOber.  ALL  881. 


3195)  fSrio,  -Ire,  schlagen;  ital.  ferire,  daneben 

dichterisch  fiedire'=*ferfif.  vfjl.  qniirrfre  :fhii'i!erf; 
prov,  frz.  ferir,  altfru.  .tuch  /i-kv  (/u  fmr  ,ilt- 
frz  K.oin]f«i'<ita  :  aferir,  raferir,  eulreft-nr.  rrferir); 
Span,  hfrir:  pt^'.  ferir.    Vgl.  l}&  Hl  fte^irre. 

31fM;j  reritn.s,  -tütem  f  (von  ferus),  Wildheit; 
ital.  /S<T<<«  (daneben  fitmta  =•  "ferUia)^  WUdbett, 
Steh:  frs.  fiertt;  (apan.  fierein;  ptg.  /brems  ^ 
deutet,  vi-  i-n  Span.,  nur  „Wildhiit*"). 

fentiiu  -am  f.  (v.  ferus)  s.  fcritä-s. 

:U97i  fcrml^nto,  «Sre.  t;;>lircii:  \  \  a\.  lermentare: 
rum.  framittt  fii  Iii  -r  { ri.  ftrmenUr;  span.  ptg. 
fermentar. 

8198)  itiach  feni,  ferang  (oom.  ^mr»),  Erle; 
piemont.  pror.  vema,  Erh»;  fra.  «enw  («eryw). 

Vgl.  Dz  697  rrrnr;  Th.  p.  JIS. 

3199)  f?röx,  -öcem,  wild,  «abamlig:  frz.  fnrmtAt 
(altfrz.  :iinh  h<irt)iirhf\,  wild,  wheu,  vgl.  Dz  581 
».  r.  iS.i  ii;iho  o>i  ivirh  Vit^i  ftirourhe  ^  ferneef  m] 
iin/.iin'tyiMi.  si>  ist  (liich  liirso  ( ilcifhunt,' hoi'liht  lu-iir-nk- 
lieh:  auf  tnordacJte  =  mordace[m]  darf  man  neb 
nicht  berufen,  wdl  die«  A4j.  im  Fr.  otfbnhnr  nnr 
Lehnwort  ist.) 

3200)  *ri$nt1li(r /'«rrwilOi'fra./irrraalfe,  alte 

Eilsen,  ila/.ii  itiis  Vir  frrraiOer,  nassln. 
[*ferraus  s.  al-farus.] 

3201)  fSrräriOs,  a,  nm  (v.  ferrum),  zum  Eisen 
gehörig:  ital.  ferrnjo,  Schmied ;  r  am./erar,tichmied, 
ferarie,  Eiscnzeng;  span.  herrm,  herrma;  ptg: 
ferreiro,  ferraria. 

3202)  [»fJrrtttÄ,  -am  /.  (v.  ferrum)  ^-  fr«,  frttte, 
i'i.s.  riie«  Hand,  PI.  Gitter:  span.  t'r'fe.i.  Gttinnreck, 
(Wupponausdruck),  vgl.  Di  ä83  fittlr.] 

32t>3)  ferro,  -are  (v.  ferrum),  loit  Kistm  be- 
schlagen: ital.  ferrnre;  rum.  feres  ««  nt  u;  prov. 
ferrar :  frz,  ferrer :  span.  henar :  ptg.  ferrar. 

3204)  feiTngl>^«fiaefll(T./inrrutH),  Rost;  span. 
herrin,  daneben  nerrtimbre  ferrümm,  avfteraem 
robin  ^  *robig%»ein  u.  orin  v.  *(ieruginem;  ptg. 
ferriiffem;  (ital.  ist  „Rost*  rupgine  =  aerngiurm, 
ebenRii  riini.  rutiinit :  8iiril,  riinnt.  niii'Zn  v.  riiju 
—  rubenit:  prov.  rmiVi,  rvdha,  frz.  romllr  sind 
Deminutivhildungeu  aus  •r»«/t/i«r<>),-  f  ;ii.  f  o  dl  iM 
vermutlich  =  rubellwi.  Vgl.  Dz  27«  ruggine; 
Gröber,  ALL  V  238. 

3305)  firrim  Eisen;  \Xa\.  ferro:  sard.  ferru; 
rum.  fert  rtr.  ßer;  nrov.  ffr-x;  frz.  /Vr;  span. 
hirrm:  ptg.  ferro.    Vgl.  (StmIwit,  ALL  II  285. 

H2Utjj  ferrOmen  m.  =  spau  herrumhre.  Rust. 

8207)  ferrfim  +  ped-  (/w-?»)  =  span.  in/oiß^, 
herropea,  amgtea,  Fufsfesael;  ptg.  ferrojtea,  vgL 
Da  461  f.  V 

3208)  [fSniÜB  -I-  inieülS  (Masche):  davon  viel- 
leicht prov.  fremäo-^,  AMixi.  fermiUon,  fretmlon, 
wenn  man  das  Wort  als  „eisenroaschig**  auiTassen 
will,  wie  Dz  682  e«  7.11  thun  geneigt  ist  Bur^fuy 
in  seini-iii  Glusr).  .s.  c.  Irit'-t  il.i.'^  WMri  »on  fremir 
ab  n.  übersetzt  es  mit  „fremiisaut,  bruissant.  sciL 
par  snite  du  frottement,  du  mouvomect".  Aber  wie 
soll  Ton  frimir  die  Ableitung  frimilloH  niöxlich 
sein!  Dagegen  ist  wohl  deiwbar,  dafe  fermUlim, 
fremillon  eine  Weiterbildung  aat/irrniaiV,  Verscblafs. 
Feiütmachung,  =  *firmacMlHm  v.fhrmare  ist  u.  dafa 
hnubert  fremillan  einen  fsataobliämttdea,  gntaitlMh 
den  Panzer  bedeutet J 

3209)  UrÜ&,  wa,  wUd;  itaL  ^Vro,  wild,  un- 
bändig, Stola;  rnm.  /mrd»  wUdee  Zier  itaL 
(iera;  prov.  fera);  apan.  /lero;  ptg.  fem  pror. 
ftr,  fiirt  fn.  fier;  apnii.  /fem;  ptg.  fsn. 
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8210)  nhif«,  ffiüMl,  flfrrirS  a.  (altlat  u.  poet.) 
Rnro,  ßrrl,  RrvSre,  sieden,  wallen:  it  al.  fertire; 
rum.  />r6  /"frici  /Vr/  ffrhr:  span.  hercir:  ptg. 
/iffpcr.   VrI.  Gröber,  ALL  II  285. 

3211)  per»,  fprr,  FeMhorr,  Weasir;  proT.  feraa 
(lior  Fi'MluTr)  t\'\>-  Kliniu'in  im  8«'hacliRpiel<^;  alttrz. 
fit  iif  (imje,  fffge;  n  ir/..  (durch  Tolksetymolcjjisclii* 
Umbildung)  vier<fe.  .Aus  <l«>r  Unidcutung  in  difs 
Pernio,  ergftb  utsh  lUnu  leiclit.  dafs  die  unprfing» 
lidie  FdAemnfii^  ab  „Königin"  aufgvfiint  und 
benannt  wurde.    Vpl.  Y)i  584  fiero: 

3212)  (fent»  u.)  festft  (seil.  r/i>»),  Feiertag;  itaL 
festa  (tiiit  'f1.  ri:  1 1  r.  fiaxta  ;  prov.  ftsta  (mit 
off.  f);  frz.  ßte  (mit  off.  «1;  cat.  ftmla;  span. 
/"-i  ",  pt^^  /'«•fo.  Yg).  QifiW,  ALL  II  J88ft: 
Gärtner  §  2(it0. 

3213)  feti,  •am  f..  «n  Tier,  das  geboren  hat 
(»gl.  Virg.  Ed.  I  50);  prov.  feda,  fca,  Schaf;  neu- 

fedo  (liaRcoirne),  die  Nougebome,  (l>angiiedoc) 
Mtdcfaen.    Vl'!  1"  .-)HL'  frrh;  Gröber,  II  2s.j. 

9214)  fSt«,  -itri",  l)riit<-ii,  hocken;   ruiii.  /iif  ni 
o;  friaul.  ixli'i.  I,;iMiiiu'r  werfen. 
8215)  •fct'O,  -uBeui  m  ,  junges  Tier;  al  tfr  z.  feoti, 
faon,  HirBchkalb,  dazu  da«  Vb.  fenner,  faoner, 
Junge  werfen;  nf  ri.  faon  (»pr.  /V»n),  vrI.  Di  580  ».  v. 

3216)  fetllM,  -um  m  ,  Zeugung,  OM  Geseugte; 
aard.  fedu,  Sprofs;  ital.  feto,  Foetu«;  rum.  fit, 
8obn  (fätn,  Tcvchwr');  prov.  fet.  FoetiiB;  (frz.  fflUH). 
Vgl.  D/  5S2  M«;  (Iröber.  ALL  II  285. 

3217)  Ktnuan.  *fettll,  Fefisel  (Teil  dos  Pferdo- 
fufsea);  davon  nach  G.  l'.iri  ,  Ii  VII  i\MK  ;i  1 1 1  r /. 
f'eülon,  Feaeel  (neufrz.  foiärt,  wohl  au^'t  ^'lii  In  u 
an  fouler,  trotcn).  Settegast,  Zll  812,  h  iit.' .  n<,'l. 
fetiock.  ahd.  finsloch  ula  Onuidwort  soirgestcllt. 

9218)  dtsch  fetzen,  inhd.  T«tM;  davon  ital.  fa;:- 
MÜtjolo,  foaoUtto,  TaadMntudi:  al tspan.  fazolelo ; 
(das  a  der  ertten  Silbe  beruht  wohl  auf  Angleich ung 
an  factes).  Im  Frz.  heifst  „Schnupftuch"  mnnchuu- 
V.  moucher  =  muccare,  »chneuzen,  im  Span.  jMiii uilu 
V.  jiaho  =  //.nwii/>,  Tuch,  im  Ptg.  hiuui  linteum, 
Leinentuch,  vgl..  Da  370  fatzuolo  u.  G44  moucher., 

931^  fibSr,  -hmi  in.,  Biber;  ital.  hcrero; 
rum.  brtb;  neaprov.  vibre;  nfri.  ftievre;  alt- 
apan.  befre;  neuepan.  bibaru;  (ptg.  heifst  dnr 
Biber  eastor.  so  auch  im  Prov.).  Vgl.  Dz  50  henro. 

8220)  *nbiU«,  -an  (r.  /ibula},  kleiao  Nadel, » 
apan.  hebiUa  (gallidaeb  febiBa),  vgl.  Da  468 
hehiVa. 

32211  fibrä,  -um,  Faaer,  PI.  Eingi  i.U-;  ilal.  ■ 
fihru  ^gil  ^\■|Jrt),  Faaer,  Zaaer,  felpn  (aus  *f'ri)a, 
*/erbn,  *fehr(i),  ludgva.  lottigos  Zeug,  Plüsch; 
aard.  pelfa,  LniBMin;  altfrs,  frepe,  ferpe,  fdpe, 
feupe,  Lampen;  nfrz.  ftift,  fjorapen,  aasn  das  vb. 
frifer,  verlumpen,  vergeuden,  vpr|ini8son,  gierig 
ftpiien ,  frifirrie,  Lumpenzeug,  vemiutlich  gehört 
hierher  ;it;i  Ii  jnpon,  daH  also  lif^Tiitl  einen  LumiM  ii 
im  »ittlulifii  Sinne  bezeichnen  wiirdo;  vermutlich 
.IIIS  ftlpi:  .Inn  Ii  Tiii-it'  liung  enlatanden  ist  altfrz. 
pelfe,  pelire,  Lumpen,  Frange,  davon  da«  Vb.  pelfer, 
pelfrer.  zupfim» nipfen,  plundeni;  cat.  frhra,  Faden. 
pelfa,  Lampea;  •  pau.  Ae6ra,  Faden,  /efjMi,  Plaaoh; 
ptg.  /el}M,  PlttMb.  Tgl.  Ds  186  feTjENi  (Dies  giebt 
Ic«tlM  bestimmte  Ableitung  des  Wortes,  wagt  aber 
die  Vermutung,  dafs.  es  vielleicht  vom  ahd.  falwa, 
Salweid(>,  .-liunnn- .  denn  es  sei  luögli'  h .  «l.ifs  der 
Stoff  narh  (lii'Äi  ni  Üaume  wegen  »eiuer  wuHi^a'n  oder 
filzi^'i'ii  HluttiT  l/iiiannt  worden  sei),  458  fieira, 
590  fr  »per  (Die  zieltet  da»  Wort  von  vormeintl.  altn. 
hrijta  „tumultuarie  agero"  ab,  aber  kripa  ist  nur 
naa'ial&n  lisch);  Bugge,  R  III  14B  u.  IV  S6S  (fUirte 
Körting,  lat.-rpai.  Wtfrterbiuslt. 


zuerst  ftipa,  ferpe,  pdfa  auf  f^ru  mrttck,  eine 

jedenfalls  «ehr  scharfsinnige  Ableitung,  welche  frei- 
lich nicht  eben  die  Wahrscbeinlichkett  fOr  sich, 
hIht  .iiicli  ilicilt  tlio  Unmöglichkeit  g>'f,'en  siih  liat 
I  uiul  au  welclior  mindestens  vorlfiuUg  fe»t^v4ialton 
I  werden  mufs);  Scheler  im  Anhang'  zu  Dz  797  (fafst 

I  Bugge'e  Aufstellungen  kurz  zuiiammen,  bezweifelt 
aber  die  Zugehörigkeit  von  friper  in  der  Bedtg, 
i^erig  es»«u"  u.  /W/iwnzoderaua/fifrraataoimeDdttik 
Wortsippe):  Gröber,  ALL  II  28S. 

;?232  nbiilä,  -am  f.  (aus  *fiifihuln  von  figo), 
Niilcl:  ital.  fibula  .jl'oaso  piü  sottile  dcUa  gamba, 
Uli  1  hlil  ia  antic^»",  fihbia  „fennaglio  d'osso  o  di 
metallo",  vgl.  Canello,  A(f  III  369;  rtr.  fibln. 
Schnalle;  j>tov.  ficfUn  =  *j,'>,]hi.  von /ii'/^</  i  jiMlocl« 
das  Vb.  dexfihlar,  ausziehen;  altlrz.  nur  die  Verba 
fubler,  feststei-ken,  «in  Klddungastiick  befestigen, 
sieh  antiehea,  einhQllen,  davon  die  Komp.  affitbkf 
(auch  affumbler),  dennffuUer ;  nenfrt.  affMer, 
Ix'iii'i  k.'ii,  einhüllen;  cnt.  /ihhi  fsirflla.  narli  Bugge, 
K  III  lti2,  =^  *fihfUH,  vgl.  jetlwli  Parodi,  K  XVII 
58,  w..  s\i-dlt  —  ^mbilla  f.  subula  angesetzt  wird; 
span.  hehtlla):  ptg.  fitvla,  Schnalle  —  'fibella. 
Vgl.  Gröber.  ALL  II  285. 

3223)  fieatOm  «.  (V  ficm),  die  mit  Feigen  ge- 
mästete Leber,  dann  Leber  nlierlianpt  (in  dieser 
Bedtg  b.  Cael.  Aur.  d»  Sign,  diaat  pua.  93);  itaL 
frf)ato  —  *ficdium  (dl«  AoeeBtTerBcliielrang ist  bSdwt 
auffällig  u,  tiii  .Xnl^ifs  derselben  nicht  abzusehen); 
.««  rd.  ßr'hi  i ,uü [ii  iarn  ftisch,  wird  von  Gröber.  ALL 

II  2N>,  wcLTi'H  (•  statl  II  ,il-4  ..H-iclifuriti"  l>Lvi<-hn('t», 
daneben  ftdtffu;  veno/,  figa;  rum.  fimt  ^al»o  mit 
Bewahrung  des  lat.  Awentes,  vgl.  R  VI,  132,  Z.  12  v.o); 
prov.  frttjc-s  (Vorstufen  sind  *ligätum,  */igidum, 
*fidigum,  vgl,  lombard.  fidegh,  bergam.  fidech,  piem. 
fidich);  altfrz.  frie,  fie,  firie  (vgl.  meie,  mirie 
mediciis).  hierzu  gehört  das  Vb.  fe<fier,  (igier,  ge- 
rintu  n  machen,  ™  *fidicnre,  vi:l.  (.i,  F.iris,  R  VIII 
i'M,  w«  auch  die  Bodeutung8eutvvick''liin^,'  l<>'s{iiMchon 
u.  auf  das  mhd.  Obere»  (v.  li-her),  j^iTiiiiii  u  mai  lun, 
als  auf  einen  analogen  Fall  hingewiesen  worden  ist; 
nfrz.  foif,  dazu  das  Vb.  fofer,  gerinnen;  span. 
hiifado;  ptg.  fiffoäo.  VgL  Dx  135  fegado  u.  684 
figer  (Owi  Intet  das  Terb  von  figire  ab);  G.  Paria, 
R  VI  132  lausgexeidmete  Darlegung  der  laotlidlfla 
Entwickelui:g  des  Wortes:  uucrklftrt  wird  nur  die 
Verschiebung  df<  H.iclit.ins  in  fegado  etc.  L,'i.Ia^srn ; 
vielleicht  darf  in  llezug  auf  diese  Folgendes  ver- 
mutet wonl'  n;  an  Stelle  von  ficättm  trat  im  2. 
Jahrh.  nach  Chr.  —  denn  nach  Dacien  wurde  wohl 
noch  ficätum  übertragen  —  im  ganzen  Westen  (mit 
ttbrigena  zweifelhafter  Ausoahne  üanliuiena)  *fidA- 
emn  oder  *fiddgum  ein,  ein»  vielleicbt  an  fidet, 
Dannsaitc,  sich  anlehnende  volksotymologisieroDde 
Bihlung.  woraus  «ich  fidegh,  fetge  etc.  entwickelten; 
ital.  fi-'iii'lii  ^vurlll'  ali  lialiij^vii'hrtc  liiickliilduDg 
zu  l'i.'trafiiUiii  ÄL'iu,  anders  iFtiviili<,,  Z  VIII  195, 
jedoch  unbefriedigend);  G.  P.uis,  K  VIII  4:H  liibor 
ftger):  Tobler,  Ztschr.  f.  vgl.  Spracht.  XXni(NFUI) 
415:  Gröber,  ALL  II  28ö.  424  Anm.  u.  VI  388  (G.  stellt 
*fitk*m  ala  Qiuadwort  auf,  woraua  /üedhnn,  fie6Um 
durch  die  Fdgonmiatang  der  Gana  veranlaJbt  worden 
s*'i,  gegen  welche  Annahme  mehrfache  Einwendungen 
sieb  erheben  lassen,  s.  unten  flticlun);  Bobrens, 
Metath.  p.       u,  f>l. 

3224)  hetiLs,  a,  uiu  (Part.  P.  P.  v.  fingere,  über 
in  der  Bedtg.  von  fixus);  ital.  fitto,  eingesteckt, 
als  Sbst.  fUlo,  bestimmte  Summe,  Pacht-,  Uietgold, 
dazu  das  Vb.  afjfUtare,  vemueten;  <tr.  fig,  dicht, 
sehr;  cat  /tta,  Gnuatsiii;  ty%'a»  hit<»*  f«t, 


m 


9m)  tun» 


8262)  fUlAian 


9U 


gwteekt  (}*el]ört  du  Wioit  Micb  in  dar  Bedeotang 

.,R<liwarz"  hierher?),  al«  6b§t.  Gr«n/.-,  Muk^trin, 
hitd.  eine  Art  Nagel;  ptg.  fito,  eingeraiiiiut,  al» 
Sb«t.  YAA,  fita.  B.ui'l,  Strfifen,  dazu  das  Vb. /i<(ir, 
heften,  richten,  indes^ii  wäre  für  dieta  Worte  aiu-b 
andorwoitigo  Ableitung  (•.  unten  Titte)  denkbar. 
Vgl.  Os  Ui  ßUo,  —  Aua  (terr«)  /ieta,  trüsarisrhe« 
Sdrakli,  erlliit  BSnieh,  RF  III  S71,  ital.  fiUa, 
mürber  Boden;  Dz  371  ^  r.  Ii.itti-  AA.  ßuhtl.  Enl- 
feachtc,  aU  (trundwort  venuut<.l,  was  *iU  r  bullich 
anannclmil'.ir  ist.    Vgl.  Gröber.  ALL  II  285. 

3225)  fleus.  -um  Feige;  ital.  fico.  Feige,  u. 
fiea  (in  der  Kodcnsart  far  Ic  fiche;  ficn  bedeutet 
auch  a<U«  weibliclio  Scham"),  vgl.  Canello,  AU  III ' 
40S;  prOT.  fiqu;  frz.  fit/ue  (Lehnwort:  a\ifn.  findet' 
sich  vereinzelt =  /Vr  »r  ;  »pdn.ßgo,  higo,  lo'qa 
(in  der  Redciiiart  hacer  In  higa;  higa  bedeutet  auch 
„  A  in  u  h  1 1  I ;  Yiig,  fiffo  0.  figa  (dieMlMD  BadantnnfCD 
wie  im  äpao.l. 

322Ü)  ^fldintii,  -am  /.  (v.  «/Märe  fikr  ßdSMi, 
Zuversicht:  ital.  fklanga,  Vortrauen ;  p  r o  v.  fiangn ; 
frz.  fianee  (gewöhnlich  confiance);  span.  fiama, 
Bürgsclml  t ;  jitg.  fiavQa. 

3227)  *ridäutio, -ire  (von  */i<i«<i/j<i>,  verHichern, 
vorbürgrn.  ^v-,  verloben;  ital.  fidamare;  prov. 
fiantar  (?};  frs.  fiancer,  davon  ßan^aiUes,  gleich- 
WUB  */liiawfuilHi,  YerlSbuifr:  {a^m.  fiantar;  ptg. 
fkatfor  idielnt  zu  fehlen).    Vgl.  Dz  584  fiancer. 

8228>  fidelis,  -c  (v.  ißdeni,  treu;  ital.  ßcUle; 
prov.  fidd-n,  fizel-s.  ful-^,  frcilh-t;  »Itfrz.  frdeil, 
feeil,  feel,  feal,  feuul  nfrz.  fülele 

(gel.  W.):  span.  fiel;  ptg.  fiel. 

3229)  nd«ntAs,-«t6ai/.(v./MMi»|.  Treue;  itaL 
fidelitü,  frdelitjtA;  oroT.  fedaltatz,  feeUeOs;  alt- 
frt.  feelte,  feaUe,  feantf;  nfrz.  feauti  (veraltet), 
fidSÜi  (gel.  W,);  span.  fieUlad,  fidelidnd;  ptg. 
fiddmle,  jidelidade. 

823Ü)  hdes,  •im  f.,  Treue,  (Hauben;  ital.  fede 
u.  /?,  welches  letztere  „manca  di  pareoclii  significati 
traalati  di  fede,  p  e».  fcde,  o  non  fc  di  nascita 
•oe.*,  TgL  Ctoello,  AG  III  400;  prov.  c  r.  fe-s, 
c.  0.  ftd,  ft,  fHi  altfrs»/!»,  foii  nltt^foi;  apan. 
ß;  ptg.  fi. 

*fido,  -Sre  (f.  fidire),  vertrauen;  ital. 
ftdan:  [irMv.  /i.-(n ,  /inr;  frz.  fler ;  span.  fiar ; 
ptg.  ftor. 

3232)  fldaeli,  -am  f.  (vou  fidire),  Zuversicht; 
ital.  fiducia;  altspan. /iNCia,  fueia,  hucia,  davon 
die  Verba  affiueiar,  ahuciar,  deafiiizar,  de»hi4CMr, 
dcsahucinr;  ptg.  fxuza.    Vgl.  Dz  451  fiücia. 

3233)  fTdfis,  a,  um  (v.  fidire),  treu;  it.il.  /<-/■-, 
prov.  fi-ä;  altfrz.  /»-*,  c.  o.  fi,  auch  /i*;  (8pau. 
ptg.  fido.  altptg.  auch  /«'«»).    Vgl.  Dz  584  /». 

3231)  *nfi««,  -in  {v.ftgire),  heften,  befestigan; 
ital.  fiecare;  ttr.  fiebkir,  fügiar;  proT.  /^r; 
altfrs.  fichier;  neufrz  ficher,  dazu  das  Konipos. 
affieher,  anheften,  •sclilagen,  dazu  wieder  das  Vbabat. 
afftche:  altspan.  fii^>\  fntr,ir.  hincar:  ptg. /icfir, 
fincitr.  Vgl.  Dz  139  ficcarc;  Gröber.  AU>  II  28ü; 
Ulrich,  Z  IX  429  (aflUSgt  *fictieare  als  Grundwort 
vor,  was  colion  aus  lautlichen  Gründen  unannehm- 
bar Ut). 

3l?3ö)  ffgo,  flxl,  Fixum,  figrvre,  heften,  stocken; 
ital  /iihiti  fisHi  fiMO  und  fitto,  fiqere  und  figiiere ; 
alt  fr/,  rlnufire  —  dato  fi'iere.  aima^'cln.  .in  das 
Kreui  »cblagcn,  davon  3  P.  PI.  Ferf.  iUtu/ifuirmt, 
Part.  P.  chiufinet,  vgl.  Stengel,  Wörterb.  p.  101). 

3236)  figftr&y  «am  /.  (von  ti-n-gire),  Gestalt; 
ital.  proT.  figura:  frz.  /igure;  span.  ptg.  figura. 
Da«  Wort  tilgt  ÜliaraU  geldiTtm  Chaiakter. 


8987)  *fllelllim  n.  (Dnnin.  ß»m),l»iääm; 

iLivnn  ital.  Dialoktwortr,  wir  fUtUi,  ßd«K,  fUdM, 
FaUennudeln  (geroeinital.  c  rtinctlltm). 

3238)  niiä,  -am  f.,  Tochttr  (vaslleicht  eigentlich 
j,Nährerin"  bedeutend,  vgl.  Havet,  ALL  II  482); 
ital.  figlia:  rum.  fiä:  rtr.  ßgtia.  figla,  fia  ete. 
(bildet  auch  eiooa  Hur.  auf  •n^r,  vgl.  Gärtner  ^  107); 
pTov.  (dha,  fiUa:  frz.  fiüe;  cat.  fUla;  altspio. 
;\j<\ .  n  i- 11  s  |>  .1  II.  hijti ;  p  tg.  filha. 

.i'SMi)  filiüttter, -rum  (v. /i/iux  I,  Stiofsolui:  ital. 
ßf/lift^li  ii;  rum.  fi>nitru ;  vrov.  filfutatre-s ;  frz. /</• 
lätre  (das  gewöhnliche  VVort  iat  beau-fil»)',  est 
fiUattre;  span.  hijattro;  (ptg.  baiist  der  JIM- 
anHii"  enteado  a  ante  nafus). 

8240)  «nileirn^  -am  f.  (v.  filU),  FanmltrMt, 
BS  altfrz.  feut/ii're;  neufrz.  fougirc;  spau.  V? 
gaera:  cat.  falrtnera;  ]it felgueira.  Vgl.  L>i 
/W-r,  Gr^^iljtT.  .\I,L  II 

8241)  *tilicilUa,  •am  f.  (Demiu.  v.  ftium),  Fadchea; 
davoo  frs.  ficrlle,  Schnur,  ßindfa<ien,  vgl.  Dz  584 
«.  6i«b«r.  ALL  11  287  n.  TX  8S8  (mwirft  mit 
Beeht  das  von  Utt?£  anfgeatellte  Gnmdwort  /wcW/a). 

3242)  [•fUntäre  >.il.  r  filietäle  n.  (von  fHix], 
Farrenkraut,  scliciiit  alä  Grundwort  zu  dem  gleich- 
bedeutenden span.  heteckur ,  helecJial  angesetzt 
werden  zu  müssen.  C.  Midiaelis,  St.  p.  87,  sU-Uto 
*fUietarium  als  Grundwort  auf,  was  von  W.  Meyer, 
Ntr.  p.  III,  mit  Etedlt  zurückgowiosen  wurde.} 

3243)  ♦rnictum  fi.  u.  *niieta  f.  (V.  fiUjc),  Fan», 
kraut:  rtr.  fiht'i«:  Hpan.  Mecho:  ptg.ftto,  TgL 
Dz  136  /./<t  .  Grober,  ALL  II  286^ 

S.'44)  *n)io,  -ire  (v.  filiun),  als  Sohn,  Kind  an- 
nehmen,  in  die  Familie  aufnehmen;  rum.  tafia 
(infiu)  ai  Ol  a;  proT.  afUharj  frs.  afßitr  (gsL 
Wort);  cat.  afillar;  altspan.  ofifar;  neu  span. 
tthijiir:  ptg.  nfUhttr. 

nilolu  filliilus. 

324Ü;  filiOlus,  -um  m.  (Üemm.  z.  fdim).  Söhn- 
chcn;  ital.  figliuoio;  (rum.  fi^or,  gleichsam  "/•/♦* 
ci()iu»]:  frz.  fiUenl,  Wtenkiad:  span.  hijueio,  der 
kleine  Knabe,  ümu  die  entspr.  Femiidn»  itaL 
figliuida  etc. 
'  3246)  *flURSttll8,  -ua  w.  (Demiu.  i.  fUius}  »  f  rt. 
(veraltet  und  diaklctiscb)  fiUot,  hUht,  IHenrnr, 
Dz  615  hillot. 

3247)  l^niitli,  -am  f.iv.filum),  Schnur;  Rück- 
bildung aiu  */U-üiare,  wovon  itai.  ßaa,  öcbnu, 
Beibe,  dasu  «us  Yarb  m/tlrare,  aufteÜMB,  ir|^  Ol 
371  fiha.] 

3248)  fllifiH,  -um  w.,  Sohn;  ital.  figlio;  rum. 
fiii ;  rtr.  /«■<//  etc.:  pr.v.  /(/v,  ,  fr/.,  /»/s  (ur- 
sprünglicher rn.tius  rei^tuü);  alt»paii.  t*{f^i  neu- 
ü  p  a  n .  /i  ij'i    1 1 1 /i'/A". 

S249)  fililU  de  ilitoo  >»  altspan.  /icWfOi 
nauspan.  Airfol^o ptg. /idolyo,  Sohn  eiiiaaMaaäas, 
der  etwas  besitzt,  Sohn  eines  vornehmen  Hannes, 
Edelmann.  Vgl.  Dz  459  hulalgo;  Tailhan,  £  IX  483. 

:$j'>(ii  niiUs  grSgii  es  span. /cf^rea,  HanÜnd. 
Vgl.  \ii  45 1  r. 

3251)  mix  (u.  r8I«x),  -licem  f.,  Farrenkraut, 
ital.  f>ke ;  s a r d. /liiy/:« ;  s i c i  1,  t'dici ;  rum.  fertet; 
n >'  11  \<  ri>  V.  (limons.)  fdze,  (gasct^.)  heu».  VgL  Ds 
135  felce;  Gr  U,  r,  ALL  II  28«. 

3252)  ah<l.  'lilln/un  (Intens,  zu  fUlaH\,  peitschen, 
oigentl.  >cliiinliii :  'iavcn  M.-rmutiu-ii  ital.  jcharf, 
ferzare,  sferzare,  j^eiuchf»,  wozu  Uab  ühiX.  ferza. 
!<ferza.  Peitsche.  Vgl.  Dz  370  frrzare:  Ulrich,  Z  XI 
567,  hat  *fdUiart  (doch  wohl  von  fUtmi)  als 
Gnadwait  aufgastellt,  aber  danma  iat  /jfaore  «nt> 
standen,  a.  «ben  ftllOI* 
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S26S)  Silo 


8371)  ftniR 


32fi 


tOM)  gtm.  *^IIUo,  Schinder,  Pcitscher  (v.  (imn,  I  3261)  «fimirns,  a,'  na  (tob  fimm),  zum  Miat 
Mshinden,  das  Nommi  aotionis  filla,  Goirsolung,  ist '  gohörij?;  davon  frz.  furnier  (ana  femier  mit  volka- 

belegt);  da%on  v.  rrnutlieh  ital.  f'ello.  ^'ottlo«,  bos-  i'tyiiMluu'iscIicr  An;;I<'ichung  an  fiimrr],  MisthaofsL 
haft.  IfUnue,  Busewiehf.  Vorrnter,  teUi»iin,  Tnni-         Stlielfr  iui  Dict.  g.  f.:  Fals,  KF  III  49ü. 


brüchiKkcit;  prov.  frz.  r.  r.frl-s,  c.  n.  ffllo,  fellmi 
felon,  davon  felionia,  fdnia,  feunin  (nfrz.  frUtnif 
itt  dem  Ital.  entlehnt);  altspan.  fellon,  felnn, 
fd(l)onia.    Vgl.  Dz  186  fello:  Mackcl  p.  96;  Tb. 
p.  6iS  (verneint  keltischen  Ursprung). 


32<J2i  fimbria,  -am  /'.,  Faden,  Troddel,  Saum; 
ital.  i'iHibria  u.  (rangia  (lotaterss  aus  dorn  Frz. 
entlehnt),  v^.  CanallOt  AG  III  839;  mm.  fringhie; 
prov.  fremna,  K«hOrt  trotz  »einer  gleichen  liedtg. 
nicht  hierher;  frz.  frange;  apan.  franja  (Lehn- 


3254^  nio,  -iire  (von  filtim],  den  Faden  ziehen,  wortl,  otx'nso  ptg.    Vgl.  Ds  147  ffWffitt;  Oröbor, 


spinnen:  ital.  t'lnre;  (rum,  /iriiMC  ii  it  t);  prov 
/•7(ir.  frz.  fUer;  cai  altspan.  fitar;  aenapan. 
hlar;  ptg.  fiar. 

3255)  gennan.  fllt,  Filz:  ital.  feltro,  Filz,  davon 
da«  Verb  feltrnre,  eine  Fliissit^keit  durch  Fils  lassen, 
darchaeihen;  ftOT.  feltre-s,  feiUre-«;  «Itfrz. /Wtrf, 
ffutre,  fautrr,  davon  das  Verb  fautrrr,  walken, 
tttanipfen,  whlagen;  nfrz.  ffiitrr,  Filz,  dazu  das 
Vb.  fütrtr,  »cihon.  u.  /iV/r^,  Werkzi^uj,'  zum  Seihen 
(daa  t  dieser  Worte  ist  trotz  dos  gelehrten  Charakters 
deraelben  höchst  aniTäilig,  ebenso  im  ital.  fiUro, 
liahcatrank,  ngeaü.  eine  durchgeseihte  Flüssigkeit: 
TCTmutUeh  iat  von  letztcrem  auszugehen,  und  ist 
dassf'lbo  vom  griorh.  <f  I'/  Ttjoy  licciiitliifst  worden, 
wenn  es  nicht  geradt-zu  mit  difscni  identisch  ist, 
IL  hat  dann  sciiicrsi'it.^  den  Wandel  von  frz.  feltrer 
lu  ßtrer  veranlafat;  denkbar  wäre  sogar,  dafa  auch 
fülrare  auf  tpiixffw  turflnl^nge);  apan.  fiettro, 
dasn  das  Vb.  ßtrar;  ptg.  feltro,  dazn  die  Verba 
fdtrar.  Fiharbeit  machen,  u.  ßtrar,  durchseihen. 
Vgl.  Dz  196  feUrO}  MaeM  p.  96.  Siehe  unten 
pbiltnim 


ALL  II  2««;. 

32<i3i  *rimitQs,  -um  m.  (von  \f  'n.- spiritus 

V.  Bpirare).  Mist;  prov.  fenda;  neuprov. /inilo; 
frx.  /Seii/e,-  cnt.  femptn;  span.  mmäe.  Vg^. 
Gtfber.  ALL  II  287  u.  VI  388:  Dz  584  fient«. 

S264)  *fTaio,  -Sre  (v.  fimu»),  misten;  prov.  cat. 
feiiiar.    Vgl.  (iröhor,  .ALL  II  287. 

i\2()ö)  rimüm  h.  u.  fimus,  -um  m.,  Mi.st;  (ital. 
/iino,  gel.  Wort);  prov.  femti  (neunrov.  fento  = 
timitus):  a  Itf rz. /ie»;  cat/cm.  Vgl.  Gröber,  ALL 
U  287. 

3266)  [«flainfiiy-Mii  (V.  •finare),  Schlufsleiatnag, 

Zahlung,  bestimmte  Summe;  ith}.  finama,  Summe, 
Einkunft  u.  dgl. :  fr/.,  ßnnucf  oto.    Da.^  Wort  hat 
erst  in  der  Neuzeit  die  bekannte  erweiterte  lledtg. 
angenommen.    Vgl.  Ds  140  /SiMMU».] 
'^finctaa  a.  fiage. 

8267)  f*nBilMa,  a,  wm  (Fhrt  F.  P.  t.  /iiubra, 
gebildet  nach  vnuiUun  u.  dgl  ),  gMpaltHi;  davOD 
fr«,  fente,  Spalte;  (ptg.  fenda).] 

3268)  rindo,  fidl,  n^saw.  u.  *ri>t.sam,  findlre, 
spalten;  ital.  feiido  fesiii  u.  fendei  ftssu  (mit  ge- 


3256)  flllim  n..  Faden;  ital.  filu,  Faden,  feine  schloss.  e)  und  fenduto  fendire,  dazu  das  Subst 
Linie.  Kante,  Schneide,  dasn  daa  Verb  af-fil<ire,  \  fesso,  Ritz;  rt t.  fettder,  daxtt  daa  Sbst  fems,  fesBO, 
schärfen;  fila,  Schnur,  Reihe;  mm. /ir;  pro v. /tl-»  |  Bits;  prov.  fenart;  frs.  fendre,  dazu  das  SImI. 
n.ßa;  frz.  fil,  Faden,  Schneide,  füe,  Scimnr,  Reihe,  [  fette,  Hinterbacke,  woTon  wieder  das  Verb  fetter, 
davon  filtr.  reiben,  in  finer  Reihe  gehen,  <l#/i7«r. '  putschen  (Dz  5PS  wird  bemerkt,  dafs  /V*<er  viel- 
abrcihwi,  dalu-r  (l''fi!<'.  W.-;.',  wo  man  nur  in  oini  r  leicht  vom  diMit.s<;h(>n  fitzen,  ächlagi-n,  alizuIciU-n  sei, 


Langr-ihf  gehen  kann,  Kngpals;  span.  filit,  hilo, 
Faden.  Schneide,  davon  nfUar,  schärffn,  fila,  Reihe: 
ptg.  ^0,  Faden,  fila,  Reihe,  dasuei0ar,  einftiiieln, 
darahbohrm,  mehrednn,  afitar,  tiffiar,  anapitzon. 
Vgl.  Dz  1 39  ßa.  Wegen  r  tr.  fil  etc.  vgl.  Gartuer  §200. 

8257)  fllüm  4- granfim;  davon  vermutlich  ital. 
filiprnnii.  fr/  fdiyrant  etc.  „<Hivrage  d'or  et  d'ar- 
gwit  (üu  ilo  tout  autre  mctal  ductilei.  composö  de 
fils  döli«^,  de  graina  et  d'autrcs  oniements",  vgl. 
Scfaeler  im  Diä.  i.  v.  Geieiurte  Umbildung  ans 
filigrane  srbeint  f  ri. /IbrpfaHiiae  la  mid,  y^.  Fafs, 
BF  III  498. 

3258)  nian  +  liai  (oder  fllini,  abgeleitet  v.  n 

fdum?);  davon  vermutlich  all  fr/  t^'iw    aus  /*/ 


weil  „die  von  Substantiven  abgeleiteten  Verba  keine 
Einwirkung  auf  ihre  Primitiva  auadrQcken  können". 
Indos.sen  z.  B.  bratur  t.  brat  badautei  „umarmen", 
boncher  Y.  houthe  „atopfen",  «loftcbat  doch  wobl 
„den  Mund**);  apan.  ktnier;  ptg.  fsiMbr.  VgL 
Grtber.  ALL  II  «97. 

:326tt)  fingo.  finxi,  firtuni,  fingere.  ;;i  st.-ilten, 
bilden;  ital.  liniju  finsi  finto  firnjerf,  erdichten, 
sich  verstellen;  prov.  fenh  fritut  und  ftn!<  (auch 
schwach  feidii,  a.  Bartsch,  Chreat.  proT.  227,  4) 
feint  fenher;  frs.  feiiu  feignit  (altfirs.  feint)  feint 
(altfrz.  auch  faint  in  der  adj.  Kcdtg.  ..träge,  nach- 
lässig", daneben  in  gleicher  Bedtg.  das  präsentiale 
/'eiifU'int ,  Wenn  e.'«  nicht  .ms  /'aineant  entstanden 


laine?),    Wollzoiig,    sowie   die   gloicbUMleuUmden  i.st.  vgl.  Dz  58<) /aiw<).  fem  Irr:  cat.  span.  ptg. 

"    |/<«7ir  (gel.  W.).    Vgl.  Gröber,  ALI,  II  287. 

3270)  flaio,  'in  (v.  finit),  beenden;  itaL  finire; 


proT.  frs.  apan.  finir;  (ptg.  finiar  ^  *fimtar9, 

vgl.  Dz  4.'51  *.  r.)   VgL  No  8274. 


Deminutivbildungen  ital.  flanella,  frenella:  frz. 
fiandle;  apan.  franda;  ptg.  farineUa,  VgL  Dz 
141  fUmeOa  (Dki  iat  geneigt,  die  Worte  von  vkawten 
abzuleiten,  sich  darauf  stützend,  dafa  altfrz.  fhitte 

, Überzug"  zu  bedeuten  scheine,  aber  läge  velamen  3271)  finis, -em  »i., Ende;  itaL  ^ne;  prftpositional 

lu  (inmde,  so  würde  fr/,  etwa  rl'iim,  Ihüm  cnt-  fni'i  (von  vorauszusetzendem  *ßniim?)  a  hin,  auch 

standen  aein,  vgl.  z.  H.  exdine-n  .  f>..v(4(mi.     Th.,  atlverbial  ., sogar";  schon  im  Schriftlat.  wunle  der 

p.  59,  leitet  das  Wort  vom  kcit.  Stamme  vlnn-  Abi. /in*- prä|i  !sitiuiial  g»>brauclit,  vgl.  Georges  unter 

(ejmr.  gt^tm,  oann.  ^laN,  bret.  jfloan),  „Wolle"  ab.  finiM  Ib),  v^.  auch  Bugge,  R  III  161,  wo  behauptet 


ivjui«,  ffwnw,  vwv«.  ywn,  VI«*.  WKJumi,  „•«  viw  «u- 

8869)  fllta  (beiw.  ffli)  +  p«ii«li  —  ital. 

fftipenauht,  frz  fiUj^endule  (gel.  W.),  span.  ptg. 
filipenduhi,  ..nder  Steinbrech,  sogenannt,  weil  an 


wird,  dafs  daa  gleiehbämntanda  Wno  aus  fino  durch 
Wandel  des  Anlautes  entstanden  sei,  während  Diez 
4()0  smo  aus  siijnn  erklärt  halte;  beide  Erklärungen 


den  fadeiKirtigeu  Wiirzelchen  diaaar  PflailM  viele '  dürften  unlialtUar  sein,  denn  siipio  könnt)  nimmer- 


Kuolleu  hangen",  Dz  140  .v.  r. 

3260)  niSai  +  TiaCni  =  span.  hUean,  Heftnat, 
die  wiadar  an^etnnnt  wird,  alao  gewiaaannaraeo 
vatgabUdi  gamiolifc  «uda,  vgl.  Ds  469  «.  «. 


mehr  nixu  wt-rden,  Urasprung  eines  anlautenden  f 
in  »  aber  ist  trotz  der  von  Bugge  beigebrachten 
TarmeintUchan  Beispiele  durohana  unghiubhaft;  viel- 
lacht  atdit  daa  präpositioaale  mm  in  ~ 

«I* 
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889S)  Unk 


mW)  lllWIlftiD  3S8 


hang  mit  dem  im  VolkBlstein,  wio  os  scheint  (s.  die 
B«l6gstpllcn  b.  Geolog)  vielt;cbruuc-hten  sinus  odor 
«fmtM,  tliünortu»»  GefÜs  zu  W«in,  MUcb  u.  dgl.,  ao 
schwer  «s  anch  h£lt,  etwaig«  BedeutangalMsiebQn^'en 

des  einen  Wortes  zu  dem  andoren  zu  erkennen;  will 
man  aber  an  der  Gleichunt;  sino  =  fino  festhalten, 
so  darf  man  wi  iii;,'^!«'!!!^  \Vechsel  von  f  zu  s 
nicht  als  einen  Liiutvorptii^^  im  eigentlichen  Sinne 
de»  Worte»,  sondern  mufs  ihn  als  auf  irgend  welcher 
volkaetrjrmoiogiaoheii  Äu^leicbujig  beruhend  erachten, 
wie  dies  CÄix,  8i  p.  197,  tbut;  pror.  fin-s,  ft-s; 
frz.  /in;  span.  fin;  ptg.  fim. 

3272)  dtsch.  ilnk  (ahd.  fiucho)  «  ital.  venez. 
linco,  l'iiikr.  vj:l.  1);^  371  ••.  c.  Dafs  <lad  iIiMitÄi  ho 
W'ort  auch  d»«  (innuUvorl  »t-i  zu  ital.  j/nu-inur  ; 
frz.  pimo»;  (cat.  ;  (ii.vi);  span.  pinzon,  ynitflmn; 
(ptg.  f/uUasügo),  ist  durchaus  ungkuhhaft;  auch 
HMtonft  vom  kelt.  pinc  „Fink",  an  welche  Dirn 
248  pincione  zu  glauben  geneigt  ist,  hat  wonig 
Wahrscheinlichkeit  für  sich,  weil  das  Wort  im  Kelt. 
nicht  heimis' h  s  'iii  dürftig  vgl.  Th.  ji.  73  Das 
Wort  si'heint  gleichen  Ursprunges  mir  fr?,  imu-rr. 
pinci-iiu  zu  sein,  s.  unten  penivSIIäs. 

dtech.  fiMB«;  (Uv«n  ital.  JufHolo,  HiU- 
blatter,  tut  Dt  871  ».  «. 

3274)  *nno,  -Äre  (v.  /"♦«-  für  fiui  ),  enden;  ital. 
/inar*",  aufhören :  prov.  ^»lar;  altfrz.  finer ;  span. 
/#«<ir;  ptg.  (iir.r  ii'tl.j  finar-  >:.  1)/.  1  4( i /i 

327Ö)  '(InOSt  a,  um  (Neubildung  itu  jtnüun), 
vollendet,  voUkommeti,  sebön,  feio;  ital  fim,  da- 
neben fine;  rum.  fain;  prov.  finrit,  firt}  fra.  fin; 
«pan.  ptf.  fino.   T^I.  Dx  140  fino. 

.{27G)  nniiUi.H,  -tatpm  (v.  firnnt»),  Festigkeit,  = 
altlri.  ferti,  Ffstini;.';  son.st  nur  gel.  Wort.  Vgl. 
Dz  682  fenn'-. 

3277)  *fTrin«,  -ure  ifnr  rinnoi.  lutostigen ;  ital. 
fermare  „arrcstatü",  jiriintrf  ,,s  .tti  ^erivere",  vgl. 
CaneUo,  AG  III  322;  da^u  die  V  bebet,  ferma,  die 
für  Pacht,  Miete  vmi  dgl.  gotroffeoe  Futaetziutfr, 
firma,  die  (bekräftigende)  Unterschrift;  rät.  pr  .v, 
fermnr ;  frz.  ftrmcr,  fest  machen,  «chlicfsen,  'hi/u 
das  Vbsbst.  /iniif,  P.n'hl^^'tit,  virl.  I)/  .')SJ  fi  nn-  : 
apao.  ptg.  firmar,  untor»c;h reiben  (,,f.i-hliül»i>n  = 
MODUldieil**  i«t  itftt.  dtimUre,  upan.  cerrar  = 
umrgf  ptg.  «mar,  «noh  feehtur^  übet  letzterea  a. 
oben  UMtiuii). 

3278)  *nrintt8,  «,  um  (für  flrmoM).  fnst:  ital. 
fermo:  rät.  /Vrai;  prov.  frnn-s:  alttr/.  ferm. 
VkI.  (,rolHT,  .\J.I.  II  2^7. 

327»;  gerin.  tirst  wi..  'ttiiiti,  ÜTHte  das  Höchste, 
der  oberste  Balken,  First;  prov.  frr/it,  (*/'rei<tn); 
altfrz.  f'ent,  freste.  feste,  (feU);  nenfrz.  faiU; 
span.  (en}hiegio,  Adj ,  aufgerichtet,  dazu  daa  'Vb. 
enfexUir,  nihrsUir :  .titptg  ftsto,  Höhe,  Gipfel, 
enffMa,  Fii'ri.Mli!i;«n^'.  V;.'!.  I)r  451  fesUt  und  589 
fi'-^tr.  ihi/u  Si'hc'lcr  im  Aiiliaii«;  772  i^Üiez  leitete 
die  8pau.  und  ptg.  Worte  sowie  tiin  nach  seiner 
JMcinnng  noch  vorhandenes  altfrz.  ^faxste,  woraus 
wieder  nfn.  (mit  entstanden  sein  sollte,  in  anzu- 
iXaaii^  Welae  von  lastujium  ab,  während  er  in 
Pi7u;,'  auf  frfstc  u.  fr>  <t  il.'ii  w.ihron  T''n;pruii'^'  lt- 
kantitt  l;  <r.  Pari«,  R  I  Ui'er  iiberzeugeiuLu  U.ir- 
k;,'uii^'        richtigen  Sachverhaltes);  Mackel  p.  9G. 

3280)  altnord.  ftMi  „pedere"  (mhd.  viM .  fi<<t 
„ciepitu«  veutris'  );  daroo  nadi  Caix,  bt.  G55,  ital. 
«eaeia  „apede  di  fungo,  nw  graaxalmeate  erepitna 
▼entrie'*;  frr.  vesse  .  cn-pitua  Tentria",  vetae-^tottp, 
eine  Hlzart. 

3281)  fisceUa,  -uui ;.  vl>emin.  zu  fiiscm),  Körbebon; , 
i  t  a I.  /Saeitta  (danahen  /Mails muh  dit^y,  Altf rt.  I 


feissele,  foissele,  Biimenkorb.  VfL  Dz  371  fisttUa 
(Diez  setzte  utiiiuti<;  <'iii  *fiscetieUa  an);  Rönscfa, 
KF  lU  S7l;  Gröber.  ALI.  II  287  u.  VI  383. 
I  9982)  tSOi  flsklB,  fischen ;  davon  nach  Dz  4SI 
s.  f.  Span.  ptg.  fiigar,  fiaoheo,  dazu  daa  Vhahat 
fitga,  Dreizack  zum  Fiachen. 

^flssa  8.  finde. 

*riK80  8.  rindo. 

3283)  'flssfilo,  -Are  (v.  fiasuii),  spalten;  datoa 
tll.fHer,  spalten.  Oz  582  «.  «.  setzt  fisgicMktn 
als  Gmndwort  an. 

8284)  *nst«llft,  -am  f.  (für  flatell«,  Oemin.  la 
fislulii),  Röhrchen:  altfrz.  frcatde.  Pfeife,  FMt», 
dazu  das  Vb.  /rM<f/<r  (auch  pror. /reatefair).  Vgl. 
Dz  Ö89;  Gröber,  ALL  II  288. 

3285)  n^taci  od.  fSstOci,  -am  /*.,  SeUical, 
Ramme;  rum.  (ittäu,  Hammer,  Keule. 

8386}  nstSli,  -MB  f..  It5hre,  Pfeife:  (ital  pror. 
fisUAa,  Geschwür);  rum.  ffifcä,  Querpfeife,  Ohrfeige 
I  (vgl.  das  deutsch«'  .  15 aL-k pfeife**);  a'tfrz.  feale; 
ni'r i.  Iii',  Iil;is*'ro!ir :  p'iU.  apan. /i<?i'i''i.  Ge.-irlmur: 
Hliaii.  ptg.  /istuin,  Geschwür;  auch  frz.  i»t  futitd^ 
als  I.  Wort  vorhanden;  aufserdom  besitzt  das  I  taL 
'  fi-itula  als  gel.  W.  zur  liezeiofanuDg  einea  Mazik- 
instrumentee,  vgl.  CaneUo,  AG  Ül  862).  GrSber, 
ALL  II  2&S. 

:!_'m7i  rMfÜO^  -Ire  (von  fitlula),  pfeifen;  ital. 
ftscIiKi)-' .  ilaiii'lM  ii  lias  mich  Caix,  St  («12,  durch 
Metathesis  entätaudene  xtufelnre:  d.uu  il;i->  Vbsbit. 
fi)ichio:  rum.  flijictiexc  it  it  i.  Vgl.  \)/,  371  fiychuirt; 
Gzdber.  ALL  il  288;  Flechia»  AG  lU  IM  {il 
erltlirt  roedene«.  fiteaw  aoa  fitl'lare,  /telMlatv): 
Canelh  ,  A<!  III  352  (fülirt  neben  fuchiare  auch 
/Utinre  ,,iiKunlar  fisti"  u.  aufserdom /»«fo/ar^  „suonar 
la  fistola"  an). 

3288)  i*fitlcuiu  »I.  wird  von  Gruk<r,  ALL  II  2SS, 
424  Anm.  u.  VI  388,  an  Stelle  von  (icätum  als  Grund- 
form  zn  aard.  fidigu  etc.  (a.  oben  üeltam)  angeeetit 
Bedenken  getzen  dieae  Annahme  mulä  der  Umataad 
•^rw(<kcn,  il.if.-t  ein  Wort  *fäicitm  innerhalb  de» 
L.it^iii-  ui  Üvm^  auf  -uim'  Herkunft  völlis?  rätsel- 
haft, weil  jeder  Anl'  liniiii^' i'ntbehremi,  wari\  .^uch 
aulhtrhalb  des  Latcnii^  ist  auf  dem  ;,'i.>iimten  id^. 
Sprachgebiete  wohl  iieinn  Stütze  furi  iii  *fiUeum  zn 
finden.  Daa  Voehandenaein  etnea  */<iiCNm  in  der 
Volkaapracbe  einmal  zngef^ben,  ao  wttrde  daa  Weit, 
wenn  volk8r-tvnioIi  ;»iÄi  lii-  Aiii;!*  iclimiq;  an  ficus  statt- 
fand, wohl  sufurt  zu  hc'ü'im  uiii^'fjstiltet  worden 
sein,  iiichl  erst  zu  ficarum,  da  ein  Wortauagang 
^dlutn  im  Lat.  unerhört  sein  durtte.j 

ahd.  fluhtt  s.  nctuH. 

8289)  I*fIxleo,  «ftn  (r.  /idwa),  jem.  etwas  an- 
heften; daTOD  nach  THrieh,  Z  IX  439,  apan.  fi^ar, 

verspotten;  die  Vermuttm;.'   r^phoint  aniuhtnlnir. 

3290)  •flxo,  -äre  (v.  ///»jm.  fest  machtii;  ital. 
fvutare  „firmare,  rtMuiin»  ^tal>ile",  /»»arc  ,,guaniare 
intentamente",  vgl.  CaneUo,  AGill  365;  soust  nur 
gel.  W. 

329 1)  nxos,  um  (Part.  P.  P.  von  figerti^  fcat; 
ital.  fisso  „tirmo.  stabile",  /i<o  „inteutO  «ioigü  0«ehi**, 
VL'l.  C'.iiKÜo,  A(i  III  3i)ü,  sonst  nur  gel.  W. 

;ü2'J2)  iiliJ.  liza  (.ms  lit«).  Band,  Faden:  soll 
nach  Dz  137  da>  «imii  hM  rt  >'iti  zu  ital.  fetUi, 
ä<dinittc,  />f/«cc/((,8>  hiiitti'luji,  liändchcn;  altapan. 
fit»,  Band;  ptg.  (da,  Band,  Streifen.  Diese  An- 
nalime  mufa  aUduidiau«  uavaluadietnUcii  iMadiüinei 
werden,  mtndeatena  in  Bezog  aaf  daa  Ital.  VgL 
Flochia,  Mise.  202.  S.  oben  No  3224  u.  unten  ritt«. 

3293)  OAbilium  ».  (Dcmiu.  v.  fiabrum),  Fikcher, 
Wedel  ;dav.  nach  Dt686*Uf  rz./lfl««fi«^aduMialMlai 
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SSM)  flieddlto 


ssia)  Hmc« 


W.  Meyer  dagegen,  Ntr.  p.  133,  »etzt  */kAeBa  » 
fabfUa  als  Gniiuiwort  an,  was  ireilidi  bezüglich 
de«  Genus  be«s.  r  palst .  aber  fi  für  /  ist  bofreui<l- 
lich  (T<:1.  j>'(|.>rii  f„thn  \.  >'b<>nM  die  Bedüntaiig. 
*fläecll8ter  b.  flAcvidas. 

3294)  flaecidfis,  'flixidis,  a.  um  (von  fUiccu»), 
welk,  Bchlapp:  altfrz.  *flaiste,  dafür  in  Anbildung 
an  die  Adj.  auf  •tslre  flaintre,  davon  das  Vh.  flitrir, 
Wftlk  machen,  entkräftan,  sehwäf^hen,  entehren :  ob 
aoeh  nfrz.  ftasque,  Vnftlo«,  matt,  hierher  gehört, 
tnufs  als  norh  «»  hr  fra'/lich  erscheinen;  snan.  läcin, 
welk.  Vpi  It^  i;l7  liafco  (Dz  leitet  jiaftque  von 
fliccidu^..  r>S(;  /Irlnr  (I)/,  leitet  flrtrir  richtig  von 
fimutre,  diose«  aber  von  ftacca^ler  ab)  und  461 
{läci't);  Caix,  Z  I  422  (bezeichnet  /^lW7He  aU  a<xh 
dunkol);  W.  Meyer  und  Uliich,  Z  XI  264  Aniu. 
(geben  die  riditige  Ableitaag).  (Ist  fhumai  vielleiebt 
—  ahd.  selaf?] 

3295)  *flSeco,  Hlre  (v.  flaccus),  Bcbwidwn;  davon 
ital.  fincrari-,  pist.  (ab^i»ccan  „■op'paiiBre,  in- 
franger-  '  ,  v^;!   Caix,  8t.  128. 

32i>e)  fliUTUs,  a,  um,  welk,  schwach;  ital. 
fiacco;  vielleicht  ist  auch  friaul.  u.  oberitjil.  fiapfx^. 
welk,  fiaccuM,  wie  Flechia,  AG  II  344,  aii/.u- 
geneigt  ist,  vgl.  aber  Ascoli's  in  AG  I  614 
t.  1  aufgestellte  Gleichung  flap  */lamo-  oder 
*/l«t)i[rf]o- ;  nach  Dz  137  ist  auch  fiaiieo  aus  ftaccm 
entstanaen  u.  soll  eigentl.  den  schwachen,  weich- 
lidion  Teil  unt"r  lii  ri  Hippen,  dann  all^ctnoin  „Seite" 
>K»ilriit(  ii ,  walir-ichi'iiilicher  ist  aber  tlie  Herkunft 
(l>js  \V'i.rt''.s  viiiii  ^'.Tin.  Adj.  Maul,  dnini,  si-liin;il, 
Tsl.  Mackel  p.  ti6  (ilas  Sbst.  we«tgerni.  hianka,  ahd. 
Mancha  f.  kann  wegen  seines  GeAchlechte.4  nicht 
wohl  in  Frage  kommen,  wie  aebon  Dien  a.  a.  0. 
barvorhob,  gleichwohl  hat  e«  CUx,  8t  869,  als 
Grundwort  auch  fflr  itaL  laeea  „coscia"  aofge- 
stellt);  Dz  371  hKlt  endlieb  fOr  inüglich,  dafe  auch 
ital.  /ioco,  Pfhwacli.  fn'is.T,  vun /^ncci/v  ;ili.st.iiiiiu.\ 
erachtet  jedoch,  falls  „iieiser"  »i»  Grundbedeutung 
anzusetzen  sei  (was  das  Sbst  fiochezza.  Heiserkeit, 
nahelege),  die  Herkunft  von  rauciis  fraucim  ■  flau- 
em) filr irahfaeMoKeher  n.  bemerkt,  <\nk  Rochegude 
«in  proT.  firMe  „bible,  liehe"  verutohne;  von 
beiden  Ableitangon  nt  die  ent»  (flacem)  immerhin 
noch  die  annehrabariMe,  vielleicht  aber  lassen  sich 
beide  dahin  vereinigen,  dafs  mau  ein  aus  fUicciiK 
nach  rnucus  iiiii;r<'liiltli'ti'-~  '//mikviv  als  (iriKulwurt 
aufstellt;  ruoj.  /Ixic  w.,  .Si>«t.,  i'l.  Ikacun  f., 
Nichtigkeit,  Alln'rnhiit:  prov.  altfrz. //ar,  flaque 
(Sbst.  ^aMC-s.  n frz. /j«nc,  Seite,  fr»./ltoiic+ dtsch. 
berf/[eft\  flamberge,  Seitenaeh&tMT,  Sdiwert,  vgl. 
Ds  666  «.  Danneateter,  Mots  comp.  p.  133  f., 
FnA,  RF  III  496):  eat.  flac:  spun.  ßtco;  ptg. 
froco.  Vgl.  Dz  137  flacat.  S.  auch  unten  hiauk. 

3297)  fdtseh.  flach»;  davon  will  Fnfs.  RF  III  191, 
fr  filif'Sf,  Flai-tis,  iluiif,  »ljl'>il..'n,  das  jeiii>ch  hiciier- 
lich  hi-Bsi'r  auf  lüt.  fdum  iuriit^kgeführt  wird.J 

3298 1  p  nii.  fla5o,  westgeru.  Ando;  davon  (ital. 
fiadune,  Honigwabe);  pro  v.^«mzoh-»;  (a  1  tf  r  z.*//«oh), 
nfrz.  /I<i»i,  flacher  Kuchen.  Fladen;  span.  flaon, 
Knehaa.  VgL  Ui  m  fiadone;  Maekel  p.  46;  (i^al. 
fiadoM  ist  beawr  von  fiavo,  favo  »  faeu«  absn- 
leiten,  s.  oTwn  faruK). 

2'29'J',  (Itigello,  -are,  geifseln;  davon  naiiii  Caix, 
St.  569,  ital.  s/'i (ftllire  ,.iiianilar  in  frantumi", 
wovon  wieiliT  das  SLst.  s-fnatth,  a-faceh  „rovina" 
In  <lvr  KtNlcLisart  ,,andar  in  sfacclo". 

S3U0)  flag<£Uam  tt.,  Geifsel;  ital.  ßagello,  fra- 
geBo;  altfrz.  flael;  prov.  flaael;  nfrz.  fleau 
»iaweiko  fltamf  worin  die  itohtige  Eatwiekelang  de» 


Wortea  Torliegt).  Vergleiche  Ds  685  fUau ;  Rothen- 

beri;.  p.  41. 

ü'Ml)  1.  flägro,  -äre,  flauumu;  (ital.  Vbsbst. 
ftara  „varapa,  fiamma",  fioraglia  „fianuua  Ii  paglia 
e  siniile  materie",  vgl.  Oiix,  St.  318);  rura, //*imr, 
fii,  at,  a,  flammen. 

3302)  2.  *fligro,  -»re  (für  fraijro),  duften;  sard. 
fiagare;  prov.  flairar;  frz.  flairer;  cat.  flairar; 
ptg.  cÄmnr.  Dazu  das  Vbsbst.  sard.  fiagii,  Duft, 
altfrz.  flatr,  cat.  flaira,  ptg.  cheirn.  Vgl.  Wi 
146  frifini;-:  Hiiciirl.-r.  FKTk,.is.Mi"s  .lalirt».  106,111; 
Gröbfi,  II  i2l.    S.  untiii  61»'o. 

3:su;il  yLTin.  *aaihan  (ahd  !hl,(»n,  ti.-hon:  frz. 
llt.vi-'jifner,  niedrig  schmeifhrlu,  hinterbringen,  vgl. 
Caix,  Giom.  di  fil.  rom.  I  48;  [über  spa  n. /Waf/ar, 
halagar,  schmcichelQ,  beech wichtigen,  lindem,  dasa 
das  Vbsbst.  luildgo;  ptg.  afagar.  liebkosen,  «ehmsi» 
cheln,  yL  oben  iHlfltlee.]  Vgl.  Ds  467  halagar; 
BaiBt,  BF  I  184;  Mackel,  p.  116. 

3304)  gcrm.  flamlng  {vlneminc),  Vlapnie,  Vla- 
mauder;  piumont.  fuimenqh,  pruehtig,  hiTrlich; 
allral.  /Uiiiif)ir,  frisch  von 'ii'sii  lit  i  {'i-rvantea, 
Niim.  1,  1,  welche  Stelle  schon  von  Diez  angeführt 
intl.  Vgl.  Dz  631  braimaii. 
I  asoG)  flftmai,  -am  f.,  flamme;  ital.  finmma; 
rtr.  fhnm,  ftoma,  fiama  ete..  vgl.  Gärtner  §  900; 
I  prov.  flama;  frz.  flamme,  (daneben  ßtm^ii  cat. 
flama;  span.  llama:  ptg.  cAawiinii. 

33(>G)  '^flimmleo ,  -are  (vin  flamma),  flammen« 
leuchten;  ital.  f'"tmme'iii"i>'  ;  r :%t.  flamrjnr:  ptg. 
chamm-j'ir 

8307;  llammirf r,  a,  um.  Flammen  tragend ;  i  tal. 
fiammtfero  (gel.  W.),  Zfiodbolz. 
I  flAmno,  "Mn  (v.  ftamma),  brennen;  itaL 

Ifiammare:  prov.  fUimar:  frs.  /fomaier  (daneben 

\flamher)i,  cat.  flamnr ,  syiMn.  (Uamar,  davon)  das 
I  Partizipial.sbst.  Hamadu,  grofae  Flamme;  uulserdem 
jiamoi,-,  tiatt  ^rn,  SO  ffamt»l9,  Wimpel,  der  Bedtg. 

liäch  gt'hurig. 

3309)  flimmula,  -uui  /.,  Flämmchen;  runi. 
j  flamiiiurd.  Ilanner,  Standarte  (wegen  der  Hammen- 
artig  züngelnden  (iestalt  so  genannt);  frz.  flambt 

I  wird  von  Ds  686  ebenfalls  anf  fiammvim  surUdt- 
geführt,  es  ist  dies  aber  lautlich  Itanm  Mmabmhnr» 
<  vgl.  trtmulo  :  tremble,  (Mmtdu»  :  cnmble  und  dgl., 
oder  soll  man  daher  ftamhe  als  durch  Disaiml- 
latiini  .Iiis  ihittimhif  rut.staiidi'n  i-rkliircn  ?  ;  ah^^L'lcitot 
vüu  fktmbe  ial  /Unuli' mi,  K.n  kel,  u.  da-i  VI«,  ilmnlifr  : 
span.  ptg.  flamulii.  \\'iiii]>el. 

3310)  ['''flimmnsfo.,  -are  =  span.  ptg.  clmmus- 
car  (altspan.  xamu^ioi  ],  sengen,  vgl.  Dz  439  g.  v., 

I  vgl.  dagegen  Parodt,  E  XVll  60,  s.  unten  BfladU 
\  3311)  isUod.  Ifamk,  btiadlings  Isafen;  davoo  viel- 
leicht flauer,  bummeln  (ursprünglich  ein  nur  mund- 
artliches Wort,  CS  findot  sich  z.  B.  im  Norm.,  wo 
•s  aiiidi  „klatschen"  —  faire  des  coramera^'i  s  l.e- 
deutet),  vgl.  Dz  585  n.  r.:  Scheler  im  Ditt.  r. 
germ.  flap  s.  flä«cus. 

3312)  [*llasoa^  -a»  f.,  ist  die  vorauszusetzende 
romanische  Urform  fflr  ital. /idtfc-a,  fiwsco,  Flasche; 
\  t it,  fiaaeha;  altfrz. /Za^c/i«;  span.  otg. /'roseo. 
I  (Im  Prov.,  Frz ,  Span.  u.  Ftg.  ist  jedleeh  das  ttb* 
liehe  Wort  für  ^Flasciie"  ImMha,  bouteillr,  botella, 
vgl.  oben  bntt-.)    Die  Herkunft  von  *flasea  ist 
;ia;;!irli,  doch  hat  die  von  Diez  138  fia-i<  o  i;»  aul'sert^j 
Vermutung,  dafs  das  Wort  durch  Umäleliung  aus 
vuiiculum  entstanden  sei,  viel  Ansprechendes  für 
sich,  der  Wandel  des  anlautenden  V  •  f  i^t  vielleicht 
aus  Anlehnung  an  fbire,  blasen^  m  erklären,  da  die 
IFlaaebe  ein  bauchiges,  glsiiAÜMlft  anfgeblaaama 
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3313)  fiftflco 


38S3)  flu 


QffU»  ist  Vgl.  Ds  13S  fiatco;  Tb.  p.  69  (.Au« 
dem  Kelt.  wein  ich  nichts  Yerwandtas  aiMEnfilbren, 
doch  könnte  man  die  Umgestaltnng  von  vaadtm 

zu  vlasciim  kelt  Einflimse  zu8cbrdb«n,  ds  das  K«tt. 
don  Anl.iMt  rl-  Iirl,f      (Srul.fr.  ALL  II  424.] 

3313)  flascOf  -oiieiu  in.,  eine  Flasche  zu  W«in 
(Gregor,  dial.  2. 18) ;  i  t  a  1.  fla  seone ;  a  1 1  fr  z.  ftixucoti ; 
nfrs.  /lacoM.  Vgl.  Dz  138  (iaaco;  Gröber,  ALL  II 
484;  vä^  Olm  *Vmm* 

8S14)  (*llitfto,  «ir«  (v.  /latarr),  wiederholt  an- 
btasen:  iat  nach  Storm,  R  V  179.  d«n  vennntliche 

<irnndwort   zu    frz.  fViltrr.   sdi  irli.  In  (prov. 

flaitar  ist  nk-lit  iK-le^ft»  wolil  aber  das  Sbst.  fhOjiire 
u.  das  KoiiipoB.  aflatnr,  aurh  altfrz.  nflnttcr]  \)i 
686  /itaMer  leitet  das  Wort  von  germ.  //nt,  flach, 
ab;  indessen  so  gut  dieses  Ornndwort  seiner  Bedtg. 
nadl  SU  altfrz. /fdfiV.  platt  hinntreokon,  zu  Boden 
sehlnifffn.  und  f^at.  Schlaft,  pafst,  so  wenifr  will  es 
sich  mit  /'  ri'^c  viTi'inon  lassoii.  St^riii'^  flä'itärf 
bietet  weiiif;ir  begrifllicho  Schwiori^fki'iUn,  denn  das 
sdUDSicLelndc  BMen  Itsnn  sehr  wohl  bildlich  als 
Blaseo,  Eiiiblasea  von  aehdoen  Worten  u.  dgl.  auf- 
gsfabt  werden  (vgl.  das  dentsdie  „in  die  Obren 
blas«'!!.  01inMiM;i<*or").    Vgl.  oben  'iHlitloO.] 

331')j  flüto,  -are,  blasen;  ital.  fiatare,  atineu; 
davon  vielloirlit  abj^oU'it4't  /rihn-t  .  übb-r  (rt^ruch 
(vgl.  sentore  v.  KfnliiT).  Vgl.  Gnibt-r,  ALL  II  424  f. 

3316)  ^flitdr,  -örem  m.  {v.  (lature),  das  ßlaacn; 
(itsL  fiatore  s.  iloto);  altfrz.  flaüf,  fieür;  nfrz. 
(flfur,  Geruch),  daron  das  Tb.  fiitnrer,  duften.  Vgl. 
!>/  1  t'i  f'ra'fntrr:  Suchier,  Z  I  431  (hier  zuerst  <a» 
rn  htii,'«'  Abk-itunfr):  Coniu,  R  XI  413  (C.  will  ßeur 
aus  *tra(i>',vfm  (>rkiän>n;  dafs  dies  nicht  statthaft 
ist,  hat  (Jröbcr,  Z  Vlll  158,  nachpewieHeni ;  Grölwr, 
ALL  II  424. 

8317)  alta.  flatr,  platt;  davon  altfrz. /la/^r,  zu 
Boden  schlagen.   Vgl.  Maekel  p.  46. 

3318)  *flfttfio,  -äre  (v.  (Intus),  blasen:  altfrz. 
flaiUer  {durch  Unigprung  dos  m,  vgl.  ridiia  :  altfrz. 
veude)f  blasen,  oiii  Hlasinstriiinr'iit  sjiicli  n,  da/n  das 
Sbst.  flaut t.  Kbite,  nfrz  fli'Ue,  Aus  Frz.  sind 
Verb  und  S)>-t.,  wie  es  wenigstena  scheint,  in  die 
fibeigsnäpr.  übertragen  worden:  itaL/Sfdulo;  mm. 
/fowf  m.  u.flaHtäf.;  proT.  flautn,  ftautar;  apsn. 
flniita,  [flaular,  davon)  ifnutndo,  FhUenspiid  aui  der 
Orgel:   ptg.  frniita.  frdtitar.    Vgl.  Dz  Ml  ihuila 

iJi'  /,  glaubt.  d:i('s  ,uirh  it&\.  fintarr,  rieclu  ii.  wuzu 
«la.*!  Vbsb.st.  fhito,  (Jeruch,  aus  *flautare  =^*lliitu(ire 
entstanden  sei,  besser  aber  leitet  mau  wühl  diese 
Worte  mit  Ascoli,  Stud.  crit  II  184  Anm.,  ab  von 
*fiavUarf,  Frequ.  t.  *fiinare,  dieses  Vb.  wieder  von 
*jhn;ir;;n  ^caiabr.  AMaeMTw,  Genöb«  vgLCandlo, 
A<J  III  a.W). 

3319)  flütÜN,  -um  III.  (V.  fltri-\,  das  Blas<'n:  it  1 1. 
flntn  „flatus  ventri;*"  ,  finto  ..alito ,  antic.  auch« 
puzzo",  vL'l.  Canello,  AG  III  359;  Caix,  St.  34), 
wollte  ancm  iiaL/o/oia  „buffo  di  vento''  (von  Diez 
872  s.  r.  —  votatn  angesetzt)  aua  flatu»  erklirsn. 

3320)  [*flantioiris,  -nm  m  i  v.  (lanta),  kleines  Hlas- 
instrument,  w(ir<U'  ilif  zuriu  klatinisierte  Form  lauten 
von  prov. /I<ii((/«/  v.  //.»(/;/)/->,  klfitie  Flöte,  altfrz. 
fliuol,  (lageol,  davon  wieder  nfrz.  /Inr/eolet ,  vgl. 
Scneler  im  Dict  flute  1.  Über  flagonier,  welches 
Ton  Uttre  in  Zosanunenbang  mit  flngeoler  gebracht 
wird  (s.  Dz  686),  T|^.  oben  flallnui.] 

AfiTldlLs  s.  oben  fläccus. 

3321)  flebilis,  -e  (v.  ihtt),  wcin.Tlirh,  klagiirii; 
ital.  fliloli  und  iii  fiilf.  arcli.  finilf.  vgl.  Canello, 
AU  III  3Ö9;  pror.  febU,  freble,  frtul,  /retol,  vgl. 
B«itBdikB,ZVmi82,*  aitfri./bWe;  nttufnbkj 


ipan.  fehlt:  ptg.  febre,  nicht  vollwichtig  (von 


Münzen ;  der  Begriff  „schwach ,  elsod",  den  das 
Wort  in  don  übrigen  Sprachen  angenommen  hat. 
ist  also  itn  Ptg.  auf  einen  bestimmten  Fall  eingeengt 

word-Mi;  „Hchwach"  ist  ptg.  fnvo  =m  flmCWt,  iM 
=  ihliihs).    Vgl,  Dz  riS\  /irrol.: 

3321')  ♦flectieo,  -äre  (v.  jhctere),  biegen;  altfrz. 
flichier  (über  nfrz.  flicliir  s.  *flegkire).  VgL  Gröber, 
ALL  II  286. 

8828)  lliete,  Uxl,  flixilB,  lUetiri,  bieg»; 
ital.  fletto  flettgi  fltUo  flettere  (gel.  W.);  sonst  ist 
das  Wi^rt  im  Roman,  geschwunden  (auch  frz.  fhchir 
kann  ni<  ht,  wie  Dz  r>8ti  will,  auf  flecUre  zurtick- 
geführt  werdan)  und  wird  dnieh  jvftMre,  emvart 
ersetzt. 

8324)  dtsch.  flennen  (aus  flannjan;  Tgl.  scfawed. 
flimi,  engl,  frine);  lorob.  frignare,  weinen,  dsTOO 
friiftta  (grinsendes  Maul),  Felscnöffnung.  (ri.frime, 
Fratze.  Miene,  Gesicht.  Vgl.  Dz  .'57B  friqnnrt: 
Bugge.  R  IV  356  (hier  zuerst  die  richtige  Ableitung 
von  f'rime;  Bugge  hatte  früher,  R  III  148.  /■nmc  = 
forma  angesetzt);  ital.  infrigno,  gerunzelt;  fri. 
refrogner  wird  von  Buggo  nebst  altfrz.  froHfHkr 
„froncer  la  bouche"  und  frune  auf  ein  german. 
*frnu}nn  Bchwed.  frifna,  das  Gesicht  vorziehen, 
zurückgefiihrt. 

3325)  [*flSskio, -Ire  (v. /fcjTMs  *//'^cmj.),  biegen; 
ist  nach  Förster,  Z  III  262.  die  vorauszusetzende 
Grundform  von  altfrz.  ftfskir,  tle^elUr  (auch  ften- 
ehir,  fiainehir,  doch  ist  deren  Gleichbeit  mit  fledür 
wohl  zweifelhaft);  nfrz  fUcbir;  FSrster  vsraleidlt 
flegkir  von  fh.ius  mit  alnskir  von  Jaxm.  Dt  5M 
wollte  flechir  unmittelbar  von  'l^rt,,/'  .iM  iton; 
G.  Paris,  R  VIII  628.  leitet  flrcim  von  .lern  A^j. 
ftftvlie  u.  dieses  von  flesrhier  =■  */kiCfire  ab;  Gröber, 
ALL  Ii  286,  scheint  in  ftechtr  eine  N^nform  sn 
ftiMer  —  *fleetiearf.  [».  d.1  zu  erblidcen.] 

8326)  mittelcngl.  flete,  Flotte ;  davon  vermutlich 
frz.  fUlf,  Ihn  f.  Fähre,  vgl.  Mackel  88;  Dz  586  s.  r. 
sta  llte  riiL'l  /Idt.  dach  {fUtt-boat)  u.  ndl.  vieet.  da» 
obere  Gestell  eine»  Schiffes,  als  mögliche  Grund- 
wort« hin. 

8327)  *flSxo,  -ire  (von  fiexu*),  boufsn;  prov. 
fleUmr:  (altfrz.  ftenikier).  Tgl.  Di  686  fttekir; 

G.  Paris.  R  VIII  628. 

3:S2H)  flSxas,  a,  um  (v  flertere)  ■«»  prov.  ftei$, 
ftiri/^,  vgl   Gröber.  ALL  II  I2ö. 

3329)  allnfrimk.  »lllkka  (ag.-;.  flicce.  nord.  fltkki). 
Speckseite;  (prov.  fleca);  altfrz.  jhqur,  *ihcht: 
nfrz.  fliehe  (de  lanl).  VgL  Dz  6S6  fleehe;  Macktl 
p.  96. 

8830 1  ags.  fllnt,  Feuerstein;  fri.  flin,  Wetzstein, 
Donnerk'  il;  'da  das  Wort  erst  seit  dem  17.  Jahrb. 
im  Frz.  aiif/utri'ton  scboint,  so  <lürfte  es  wohl  aus 
tiem  Deutsrhfu  entlehnt  sein).  Vgl.  Dz  Ö8G  i.  c. ; 
Mackel  j).  KK). 

8331)  ndL  flits.  Bogen;  davon  nach  Ds  147  iiaU 
fneeia,  Pfefl:  prov.  /toefta,-  frs.  fliehe  (altfn.  auofa 
fleschf  geschrieben);  span.  p t g.  (alt /"r^cAa,  in  der 
neueren  Sprache)  fUrhn.  Tb.,  p.  5;»,  i.st  unter  der 
Vorau.SM't/iing,  dal-i  die  altfrz  Schreibwei.-w;  flearhf 
etyraologisrlifu  Wert  besitze,  geneigt,  das  Wort  aua 
dem  Kelt.  abzuleiten  (altir.  (lese  f.  aus  *cliseä, 
Rute,  Stäbchen  |.  Daa  ist  immerhin  wahrscbeinlidmr, 
sIs  die  Hertranft  vom  ndl.  flit»,  welches  selbst  der 
Erkl.irutig  bedürftig  ist. 

Xi;y2)  flo,  -ire,  bla.-ien:   auf  fhire  führt  tau, 
.St.        51  11.  ü",  zunick:  1.  ital.  fhluta  {('»Intd  </i 
[oento,  Wiudatofs,  folata  d'ucceUi,  Schwärm  von 
I  Vligelii),  sidL  rit/WM«;  Dies  872  «. «.  eildirl»  daa 
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Wort  für  entÄtan«!«"!!  aus  volata  (frz.  volee)  v.  mlnre, 
indem  r  durch  Anlebnung  tutfoUa,  (if^rünfi»,  Monge» 
in  f  6b«rgeg«iisen  sei.  Dies  würde  auf  fotata  tPuC' 
eeUi  (ehr  wohl,  nicht  ab«r  auf  folata  di  tento 
pamen-,  die  letztere  Verbindung  marlit  die  Caix'sche 
Ahloittiii},'  wadrsdieinlich,  wobei  roun  annehmen  tuan, 
»lafs  lias  Wort  sein  o  ilor  Anli'liniing  an  volare 
verdanki'.  2.  ital.  rDiijutir.  rtr.  :;-riilj'lar,  prov. 
ron/lor.  frz.  ronfler.  scbnarthcii,  =  re-tKflart  (Diez 
275  verglich  das  Wort  mit  bret.  rufia,  Ja«  al>er 
selbst  entlehnt  ««in  dürfte,  u.  griecfa.  ^otptiv,  goft- 
ipdvftv,  aehlfirfen.  da«  in  der  Bedeotnng  zu  weit 
abliegt  u.  kein  I  in  sich  bat;  Bouchorie.  Rov.  des 
lanjf.  rom.  V,  stellte  *rhomhulnre  von  ^öfiflo^  ala 
Grundwert  auf,  was  «f  ler  licr  Hfiloiituii^;  noch  der 
Form  lUK-h  paCst,  ili  tin  (Wi/z^yov  iK'iU'Utel  ^Kroifwl" 
U.  *rli<iiiiliiittin  liatto  niiuliutn:.  romhlrr  orp'benu 
tosr.  trenfiari:,  troiifiare,  H-troiifiare,  woraus  mit 
Verlust  de«  Nasal»  (vgl.  Asooli,  AG  I  45  Anm.  3) 
struffiare,  »truffare  JuMun  fortameute,  sbuffare" 
(daroa  ttronfitme,  SebBUdwr)  ^  *tra[n»]-iMflnre, 
s-briiffare  „apruzzar  roll»  boee»,  sofllar  fuori*'  »■ 
*ex  itrii-flare  (v^;l  Vir}?.  AeiL  U  826  Mo  proflahat 
peetorc  .^iiiiiniiiDi  .  ;i,  fianfio,  auf^feblason,  aus  *tran- 
fiato  -    *tra  hs\itii!'itiis ,  tjonfio  =  rimfliitHn. 

I)iez  407  f.  r.  leitute  Jas  Wort  vom  griecli.  ii>v<ft] 
ab,  woher  auch  das  rum.  \h.tfufi,  sich  aufblähen, 
nebst  dum  üa/u  i^>hörigen  Sbtt.  trufie,  komme. 

8989)  «floeeeui.  -an  (Üenia.  v.  floecua),  kleine 
Flo«fe»;  mm.  fioee;  DerauratiTbüdaBff  von  fioceii$ 
ist  ebenfalla  »j^nn.  ftueqiieciUo,  -Uo,  kleine  Franzo. 

SS34)  *flSeeinia.  •mn  m.  (v.  ftocee»),  Weinhefe; 
ital.  t<"C''tf  .»bneeu  «Ml'  adoo,  vinaoduok»'*,  t^. 
Caii,  St.  320. 

333Ö)  lloceöttAM,  a,  um  (v.  floccus  ,  flockig;  ital. 
fioicosi):  rum.  (locos;  (frz.  Ihconueux);  span. 

flUtCflSO. 

8996)  llitoellls,  -UM  m.  (Uenio.  t.  fioeeus),  ki«ioe 
Flock»;  itaL  fioecolo  „pkeolo  fiooeo  di  iMTe", 
bioeedo  „fiooeo  lU  lana",  vgl  Cudlo^  AG  III  809, 

Dz  357  bioecolo. 

3337)  flöccüs, -um  in..  Fl«Hki\  K.imt;  ital./fjiro, 
fioccn :  sartl.  /«'tu;  ruui.  /loc,  ihiwii:   rtr.  ; 

t>  Towjliic :  frz.  lUic.  frac.  flookigiT W'nlistolT, Mönch»- 
;utt<-.  /Inchf,  Sbst.,  tjuaste,  Adj.,  wollig;  von  floc 
abgeleitet  (locon,  Flocke;  cat.  /loc;  tpail.  fiiiecn, 
fieeo,  Troddel.  Quaste, (Ober  span  lUeo,  anangebaut, 
Tgl.  Bngge.  R  III  163);  ptg.  froeo,  ¥\o6kt>.  Vgl.  Dz 
461  /fceo,  f>"0  fnu-:  Cröbor,  ALL  II  426  u.  VI  389. 

'8888)  ♦flörurius,  -um  m.  (v  fton),  Blumengartner; 
ital.  fUirajo;  rum.  ihirnr.  ifri  fln(n^i  \, 

33391  flöresco,  -ere,  bliihen  anlangen,  bltilu-n; 
ital.  ßt)rtr  {fion^cn};  riiiii.  iiiii/n.ic.tc  li  »;  rtr. 
flortre:  prov.  (iorir;  itz.fieurtr  [jUnriii};  c»t.florir; 
0pan.  ptg.  /torecer, 

8340)  [*flftrStt1i8,  -WB  m.  (Deminutivbildung  zu 
fioi),  BiAmdlon;  ital.  fiorfito,  Rappier  (sogenannt 
w<^en  des  blümchenähuliehen  Knöpfchen.^  an  der 
Spitze;;  frz.  jlcurtt:  span.  /Ifiretr.  Vgl.  Dz  141. J 
3341)  'L*flörinüs,  -um  «t.  (v.  ßiis),  florontinisehe 
Münze  mit  ilciti  Bluuienwappen  (Lilie) ;  ital.  /iorino; 
frz.  Span,  (hrin;  (ptg.  firelemfa  fOr  ftorettfa). 
Vgl.  Dz  141  liorino.] 

8842)  flö8,  flörem  m.,  Blume;  itaL  fiore;  mm. 
floate;  rtr.  flor,  flöur,  fionr,  fi»  «to.,  vgl.  Gaitiwr 
8  50;  prov.  ftor-s;  frz.  fteur;  (die  Endnni?  •fl««r in 
Ortanameo,  z.  B.  JiartUur.  Uitrlh  ur.  Iffiniknr.  hat 
mit  fleur  —  florem  niclits  zu  sciiatri'n,  veniiutlich 
ist  si.  \ . illvM  tymologiscbo  riut'il<lung  des  skand. 
ßord,  vgl.  Fal'sj  BF  HI  475) j  cat.  apan.  ptg. //or. 


'flovius  M  flüvifis. 

9943)  flaettto,  -Are  (v.  fluctu»),  lliufsen;  itaL 
fttittmtre,  hin-  u.  horschwanken ;  span.  ^tg, /luctuar 
(nur  gel.  W.,  so  auch  im  Ital.).  Sonst  wird  «fliofwn' 

im  Roman,  durch  currire,  colare  (frs.  eouler)  tm§- 
godriirkt  (id>'r  lluHuare  durch  den  grnn.in.  Stamm 
Ilm  vertreten;  im  Htr.  ist  das  <UM^t^<  Iii-  „iiii-lsou'" 
uU  lliexsfi/if/  aiifgonunimon,  vgl.  (iarliicr  §  155. 

3344)  *flactiilo,  'tat  (Demin.  zu  fluctuare), 
tliifsen;  ital.  fruttam,  iwuehm,  nmen;  (mm. 
fluatur  ai  «t  a). 

8846)  Uletll,  -am  m.  (v. ßuo),  das  Fliefsen ;  i  taL 
ftuttn  Jorte  «nlata«,  vgl.  Canello,  AG  III  869. 
Wegen  anderer  Worte,  wmdifl  von  ftuetui  abgeleitet 
zu  werden  [  t!  „'  n  ;s.  Dz  141  /iotia),  vgl,  fluf. 

3346)  •lluidiilüs,  a,  um  iDfaiin.  vcn  //(/('/«.•.), 
/.••rlli<'(sentl ;  diiv.in  n.irh  Hugge,  K  IV  3()H,  ital. 
froün,  mürbe  {Jluululu^  :  ft  oüo  =^  slriduliis  :  slrillo, 
oder  =^  *iiolutiiliu  :  soUo). 

9347)  flUaen  n.  (von  fluu),  Flufa;  ital.  fiume; 
t tr  ßuma^mifluidi;  prov./fuin  a;  altf  rs./liitt-«, 
(nfri.  iit  fleute  allein  üblißh);  im  Span.  u.  Ptg. 
ist  rio  V  ricHs  das  übliche  Wort  für  ^Flufs" ;  in 
GraubiiiMli'ii  liat  Jas  deuteche  Wort  „FluA"  MllMt 
Eingang  gcfutid.'n,  vgl.  Gartm-r,  §  20. 

33481  llüo,  flüxl,  aaxam,  aOere,  flit  fM  n ;  i  t  a  l. 
rtr.  span.  ptg.  (hur  (nur  wenig  üblicii  und  meist 
nur  von  dem  VerfliefM'n  der  Zeit  gebraneht,  m 
namentL  im  Span.  n.  Ptg.). 

8949)  gem.  Wunel  lint,  ffieTw»  (davon  alta. 
floti,  ags.  flota,  Fahrzeug,  r^l.  Kluge  unter  .Flotte*); 
davon  (unter  .\nlehnung  an  flüclut,  wodurch  das  It 
I  lieh  erklirt)  ital.  /ioffo  „II  flui^so  o  riflnaao  marin><, 
'  e  il  suo  rumore'^,  vgl.  Canello,  AG  III  359:  (ioltn, 
.Si  bwarm,  gcliört  wohl  nicht  hierher,  folglich  auch 
nicht  f  rottola,  possenhaftes  Spnichgeilieht  (dazu  «las 
\h.frotlolarc,  ein  solches  Gedicht  fertigen,  S<'hwänke 
erzihlen),  doch  liltt  eine  aicfaen  anitorweitigo  Ab- 
Idtong  dieeer  Worte  neh  nicht  geben;  flotta,  fiotla, 
Flotte,  ist  wohl  Fremdwort  aus  dem  Frz.,  ebenso 
wohl  auch  (iiitfhre,  Bcbwimmcn;  frz.  llnt,  Hut 
(altfrz.  flöte),  flutte,  Flotte  (erst  seit  dem  IG.  Jahrh. 
üblich,  früher  statt  dessen  uavire,  estoire),  flotter, 
schwimmen;  spau.  flotn,  Flutte;  dazu  das  Vorb 
flotiir,  schwimmen  (//litrir  bedeutet  auch  „ausstauben, 
roilien"  u.  findet  mit  dieser  Bedtg.  sieh  auch  in  der 
Form  frotar;  ob  dies  fiutar,  frotar  das  entlehnt» 
frz.  frotler  [a.  anton  Meto]  ist,  oder  aber  ob 
//"Ntr  ..si-liwimmoii"  und  flodir  , .reiben"  trotz  der 
stlit'iubar  weit  ausi-inauJerliegenden  Bodeutungä- 
vorsi  hii'di'iihi'it  doch  ein  u.  dasselbe  Zeitwort  dar- 
stellen, mul's  erst  durch  genauere  Untersuchung  dos 
Vorkommens  dieser  Ausdrücke  festgestclll.  uenlcn; 
vermutliob  dürfte  sich  frotar  als  Lehnwort  erweisen, 
die  Bedtg.  „reiben"  aber  auch  dem  Erbworte  flotar 
zuziterkennen  aein);  ptg.  frota,  Flotte.  Die  Wort- 
sippe auf  flUfitHg  lurflckzttfllhren,  wie  INec  141  fiona 
11.  142  lliilhi  <lii'«  tliut,  verbietet  die  Länp'  'li's  » 
(vgl.  Iriufiis  :  ital  fittUo,  frz.  frttit),  doch  mag  das 
einstige  VnrhandoiiMiu  von  flurliis  die  Aufnahme 
der  german.  Wurzel  begünstigt  haben,  und  dürfte 
da«  Joppelte  t  MU  filtatU  «Wrbt  Mb.  YtX^UUb» 
Mackol,  p.  32. 

8360)  flüviOs,  -na  M.  (von  flutre),  Flufs;  (rtr. 
/fcttdt):  altfrz.  /fimc  *fiä9üu\  fimw,  fitde; 
nfrs.  fleuve;  sonet  mbemt  au  Wort  lllienll  ge- 
sell wunden,  Ih-zw  ilurdi  flumen  od.  neu«  verdrängt 
worden  zu  sein  (ital.  fiume,  prov.  ^hini-.s,  span. 
ptg.  no).    Vgl.  Grober,  ALL  11  i2b  u.  VI  389. 

9361)  fliUiU,  a,  un  (Part.  fetl.  V.  v.  /tuere); 
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ital.  Iluiitio  „passsfjpero,  t-adaco'  ;  Caix,  A(i  III 
3Ö9,  botrachtet  als  Si  lieitlffurm  hierzu  (loycin  „sm^r- 
T»to,  morbidn"  fs..  aurh  Dz  142  a.  f.);  Caix.  6t. 
199t  iUlrt  »uf  Iluxu»  auch  zurück  bioccia  .,acqus 

•  MTB  eoDgeUU",  AuMCM  ninatAiu  Miolte,  fluid«", 
obMcMeiorn  „iDÜRoehinii**,  AMeittnifcen,  weldie  nar 
iintor  Annahme  i-int-^  */h'i.rii>:  udor  diT  Aiili'litiiin<r 
der  betr.  Worte  an  riii  iindi'ies  mit  n  in  di  r  Staiuni- 
sillx'  (<'twa  an  (Itjccun,  vn\.  rurn.  fiil;/]  statthaft 
sind;  rum. /'m/j,  Sbst.,  Flwke;  pru  v. //««.s,  sohlafi  . 
eat.  flux;  sjfna.flojo;  ptg.  frou.rft,  träge,  schlalT 

all  /bMO  and  frowco  die  Demin.  fiejd  u.  froiueel, 
aamfeder).         Dz  142  fioteio. 
:VAr)'l\  rnirl.  flj-boat,  dne  Art  Jiuht:  davdn  frz. 
fUljot.  kliinrs  S<MSrl>ilT:       uu.  flihotf.  jiliholr.  Vj^l. 
Dz  58(i  //.//'.f. 

Säö3)  ahd.  fiKdmu  (iiihd.  phnthem.  anhauchi-n; 
davon  nach  Bugge,  R  III  147,  frz.  fatituna»  „odeur 
nbtttaote  qui  sort  d'uu  corps  echauffe"  ifaifUena» 
würde  nmgMtrllt  aain  aus  fannjan,  rgl.  lalf-fas  f. 
tavelai,  nmeirttr  aus  »lemette:  wegen  dw  wnge- 
schohonen  n  vi;!,  rnnif,  hnnap  u  a.l. 

33.")4)  ru<iicin!>,  a,  um  (v.  /Vmmv),  zum  Ht-rd  ge- 
hörig (pitnia  f.,  auf  dem  Uerdo  in  der  Aache  ge- 
backenea  Biiii,  laid.  90,  9,  15);  ital.  foeaeeia, 
Kucbflii;  ran.  M^oee;  prov.  fofia»m,  ßguassa; 
frz.  fouaet,  fomuse;  alteat.  fogaum:  span. 
hoffiiza;  ptt;.  foijata.    Vgl,  Dz  112  px-m  rid. 

3335)  föi'ärilix^  a,  um  (v.  ffnus),  /um  Herd  jte- 
litiri»;:  ital.  f'ocaja,  Sbst.,  Kiesol  iwcil  er  als  Feuer- 
.stein  gehraucht  wurde),  foeara  „Btruiuento  di  ferro 
fusii  per  far  AHM»  totto  la  ealdaja",  vgl.  Canello, 
Ati  III  307;  rum.  ff>cnr;  prov.  foifuier-t,  Herd 
(daneben  fotfnl-g);  it  Lfoyer,  Herd,  beizbarer  Baun, 
Versaintnl  u  ni^szimnier ;  a  1  tea  t /iDijiKir;  •  pan.  Ao^r  : 

3356)  ♦focIII«,  -e  i^v.  /'ot«.»  in  der  roin.  Bedtg. 
uFeuer"),  zum  Fenor  gehörig;  ital  fociU  ..amarino 

•  acbioppo",  fucili'  „tioltantu  scbioppo,  o  uropria- 
menta^ueUo  dei  «oldati",  vgl.  Canello,  AG  III  335; 
daa  H  in  /Weife  beruht  wohl  aut  Anlehnung  an 
fucina,  ebenso  w\><  frz  fusil  »lurcli  fu^f, lu  u.  dgl. 
bcoinflufst  worden  sein  durfte:  frz.  fusil.  Flinte, 
davon /"m//'  !,  füsilier:  span.  ftisH  (Fremdw.);  ptg. 
fti^tl  (Fromdw  ).  Da«  allein  übliche  Wort  zur  Be- 
zeichnung di>r  Handfeuerwaffe  ist  foeäüi  nur  im 
Frs. ;  der  Italiener  bat  daneben  f^chioppo  von  tUapta, 
adopuH  „Knall",  der  Spanier  racoprta  (ebenfalls  von 
utlopun.  srl')]iu-^t.  der  Pertugiese  etpintfurda.  ver- 
mutlich vun  *.si>iii<iiirr  für  *spritirinrf  —  deutsch 
„«Dringen"  (vgl.  l)z  Mi  x.  r.);  aufBerdum  8tch»?n 
neben  fociU  die  zablreiciiMi  Benennungen  f&r  be- 
atimmte  Arten  von  S«hiflbgBwebrBB,  iri»  .Jluakete*' 
(t.  vuuea),  ..Arkebuse"  etc. 

8867»  '*r5clnl,  -am  f  i  v.  focm).  nach  Dz  373 

"=  ital.  fiictud,  Silimii'i'-,  ■i'.'Ii  li.-L;t  »■■Iii  eher 
Kürzung  aus  o/jiciud  um  in  u  v-'rdunkeltcm  i  vor.J 
8:{.'>8)  föcilt«.  -um  m.,  Feuerstätte  (im  Roman. 
„Feuer  ");  ilaU  ftioco;  rum,  foc,  PI.  foemri;  rtr. 
fttek,  fitik,  fiuk  etc.,  vgl.  Gärtner.  §  200;  prov. 
foe»-,  fuor-H.  fiier-ti .-  a  1 1  f  r  z.  fou  (ana  •/oir.  *fficir,f(u  u 
+  Vok.,  vgl.  Nmmiann,  Z  VIII  386  n.  Mise.  lüUj; 
nfrz.  feil:  Die/  .".'M  Lit-t  fr/  f>null,--.  Tl..  Irr- 
lichter, vuu  /iit  al',  indem  er  sii  ii  auf  lia.s  ital. 
ftKiijmtlo  bt^ruft,  aber  das  letztere  ist  regelmäfsig 
aus  *fücanolut  entwickelt,  während  der  Ableitung 
von  furcUe»  mu  fm  <He  erbebtiebstea  lautlichen 
Bedenken  entgegenstehen,  das  Wort  durfte  eher  mit 
den  deutscbeu  „Feuer"  zusammcnhangcu.  —  (Über 
die  LatttwtwkkelaBf  tob  foem :  fw  bat  nei 


l  Schwan,  7.  .\I1  207.  ciiiijchi'nil  Lrehauilflt  u.  Neii- 
'  mann's  Ann-iiinicn   tiesin1t>  ii.   vf,d.  auch  Förster, 
Z  XIII  544);  cat.  f<Mj;  span.  futyo:  ptg.  fogo, 
davon  foi/urfi;  Rakete  (apan.  eoheU,  cat.  cuft). 

3369)  'flMieo,  -ireCT./aderc),  wftblen;  dar.fri. 
fotigcr,  aufwühlen,  vgl.  Dz  587  «.  v. 

i\M\0\  •fÖdicülo,  -arc  ( I>i  n(inutivbildun'.j  zu  /Wi- 
ivirc).  wühlen;  ]iroN'.  /iKillinr;  Ir/.  fonilhr,  (far- 
fmiilirr,  uniwühlen,  «iril  nl-*  aus  /xir/niiilli'r  ent- 
standen  erklart,  doch  hat  «las  wenig  Wabraclieio- 
lichkeit  für  sich,  eher  dürfti-  /«u-  lur  for-  stehen). 
VgL  Dl  587  fOHger;  Grober,  ALL  II  420. 

8961 )  «erm.  fMr  (mit  oflimem  o,  von  der  Wund 
fötl],  Futter,  und  gleichlautend  fodr  (ehenfalU  mit 
olTenein  von  der  Wurzel  fo  mittelst  des  Sufliies 
t>ro  gebildet,  vgl,  Maekei  p  an,  Klii:;.'  unter  ..Futter"); 
davon  it&l.  fodero,  Kleidl'uttor,  Futteral,  dazu  da« 
Tb.  foderare;  pror.fuerre-t}  mltttM.fu0m;  nen- 
frz.  feurre,  Futteratroh,  fowmM^  Nahfugafuttac, 
/burmiu,  Seheide,  fourrure,  gefutterter  Rock,  Pdi, 
fourrtr,  einst<»cken,  stopfen;  span.  forro,  ünter- 
futtcr.  (Ol  rar,  fiittern,  forroje,  Viebfutter;  dieselbe 
W.Ttsiji[»'  gleichlautend  ini  Ptg. 
foederatUH  a.  fiüti^r. 

3362)  foeda  (^^  feila).  Fem.  des  Adj.  fotdux,  a, 
MW,  bä&lich;  davon  viaUeieht  altf  rz.  hiät,  hitde, 
Schrecken  (wof&r  audi  ^de»r  sieh  findet),  vgl. 
Sehuchardt,  Vokalismus  etc.  II  258.    S.  No  3364. 

3363)  •foediMiU»(—  fedosus),  a,  um  (v.  /Wi/hm, 
h&falich;  davon  vermutlich  frz.  Iiui^u.i  lauih  /u? 
lUnx  geschrieben,  doch  scheint  da«  n  eben  nur 
graphisch  zu  aain;  aollta  Ihn  «her  e^motogiscber 
Wert  zukommen,  so  mfifste  man  ki^idamu  ala 
Grundwort  aufstellen).  Vgl.  Dz  616  kide  (Dies 
brachte  ali^l.  /'gidi  als  Grundwort  in  Vorschlag,  was 
wenig  annehmbar  cnichcint);  Schelor  im  Dict.  untor 
/nV/f. 

3664)  foedu»,  a,  um  i^fedus);  ital. /edo  (mit 
off.  e);  rum.  AiV<;  (frz.  huie  s.  unter  Ctela);  apaa. 
hedo,  feo;  ptg.  /Mo.  VgL  Di  461  /so;  OiOb«. 
ALL  n  384. 

;53»i.'ii  fiK-tebundus,  a,  um  (—  fetehuiulus  von 
foltere),  »tinken>l,  --span.  Iiedtoudo,  vgl.  Dz  4jS  s.  p. 

33ßG)  foett'o,  -ere  >  futco),  stinken;  ital. 
/Wer«,  südital. /'rtM,  =^  foete",  foettg,  vgl.  Sloroai 
u.  Ascoli,  AG  IV  135  Z.  3  v.  u.  im  Teiu-  u  Aum. ; 
span.  heder;  ptg.  fnlrr.  Vgl.  Gröber.  ALL  II  283. 

8367)  arab.  f51an,  ein  gewisser  (vgl.  FTe)'tag  HI 
372*);  sard.  /iiLiru,  ,i  1 '  ■- ]i  ,i  n. /m/u«;  iM-  iv].an. 
fulano;  ptg.  fuinno,  /uu".    Vgl.  Dz  iöJ  luiaiw. 

3968)  pVHÖit«,  -am  /".  (v.  folium),  w  il.  tasa  «kI. 
*naiuio,=  frz.  *jeuitiie,  woraus  volkset^mologiseb 
/blif.  Lusthaus.  Vgl.  Uttre  s.  v.;  Fafs.  RF  UI 606.] 
3369)  ['fitlitleiUll  M.  (v.  fdium),  Laub;  prOT. 
/olhrtti/e-s:  frz.  feudlage;  (jitg.  folhagrm).] 

SMOt  fölTöKtts,  a,  um  (v.  fuluim).  blättemnch; 
ital.  foglimui  rum.  fotos;  prov.  /oWk«, /««i/*o#; 
(frz.  feuilU  —  •faHUtu);  apan.  h(ffMO;  ptg. 

8871)  flOito  n.,  Blstt;  ital.  folio  (geL  W.  zur 
Bezeieiinung  dos  RuchfonnatesX/bi^lMj.rartifidato", 

fof/tiu  „quclla  di  natura ,  o  sottil  lamina  di  me» 
tallo",  vgl.  Canello,  A«!  III  M:'?  mi.!    lo;;;  rum. 
fodie,  f.,  PI.  /■(/(  (dauebin  .S;;.  /oik  hi  ,;  rtr.  /'f/v, 
/«•//  etc.,  Vgl.  Gärtner,  g  J(M);  prov.  folh  s,  foHui, 
\  fwetha;  frz.  /eniUe,  davon  das  Demin. /'ea»i/et,  davon 
I  «ie«ler  femOeter,  feuitteUm;  c»t.  ßi,  fiäbij  apan. 
{foja).  hoja;  ptg.  fiHho.  fulha. 
,    3372)  arab.  foik,  Schiff  (vgL  FnjUg  III  373*); 
•  dBTon  Temutlkfa  itaL  fduea,  Ueioealtotf 
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frz.  Iilouijur:  ^iian.  fnluca;  ptj,'.  lalua.  (Üoz)' 
li'itfU'  <iit'  Worte  vi m  arab.  harräka,  kleines  8ee- 
odor  t'lufsschiff  ab.)    \^\.  Dz  137  frliica. 

S873)  altnorj.  folk,  Volk,  =  prov.  altfrz.  folc, 
foHC,  Uerde,  Heer.  Vgl.  Di  686  fok;  Mackel, 
p.  28;  Pogatschor,  Z  XU  866,  «n^ebtt  di»  An- 
Mtsoag  MDM  fränk.  *fulk. 

8S74)  fSUieo,  -Ire  foUis),  eich  naeh  Art  de« 
Blasebalges  bewegen,  fichlottfrn.schwankon,  taumeln  ; 
ital.  fdlr^pinreiihiwhen  /oileare),  thöricht.  feigent- 
licli  iiii'  Ii  Art  eint'S  Tauraclnden  cnicr  Trunkenen) 
reden  oder  handeln;  (rum.  foiesc  u  it  i  =  *foHe»co, 
*foBire,  wimmeln,  «geatUdi  wohl  sich  so  unruhig 
wie  ein  Blasebalg  bewegon);  prov.  fobäor  (danabeo 
folear),  thöricht  haBdän;  altfrs.  fbtier  (dtneben 
/bler),  dun  das  YbalMt  fidk,  Thorheit  (Ober  folie 
»LBtfbBU**  B.  obM  *ft^rta);  altcat.  fol(l)ejar: 
i|ttBn.  holgar  (aurh  rat.  f'olgar),  ausschnaufen, 
stell  erholen,  ausruhen,  feiern;  ptg.  folgar,  dazu 
die  Vbsbsttve  ft>leqo,  Atem,  AtMBDolsB,  fiitg^  Bast, 
Bahe.    Vgl.  Dz  469  holgar. 

8876)  fällleiiliiH,  -nm  m.  (Deinin.  von  foUin), 
Usinsr  Sack,  Schlauch;  ital.  foUictdo,  -oh,  äamen- 
hfllie,  /Uuco/a,, mnlinello  di  vento",  tcI.  GÜi,  St  819; 
■paii.AoU»0,danDeFracbtbattt  TgL  Di  4S0  koO«^. 

9878)  tmVbt^  -vm  m.,  lederner  Schlanch,  Blate- 
balg;  s&rd.  foilih,  Bli^st•lJal^':  ital. /'oWf,  närrisch, 
ttlSricht  (der  BiHlcutunf^sübiTjjang  iliirfte  gewesen 
sein  , aufgeblasener  B.ilg  =  aufgeblasener  Mensch, 
Hohlkopf,  Thor");  rum.  foaU,  Schlauch.  Bauch, 
Wanst;  rtr.  fol,  tharieht;  prov.  fol,  thöricht;  frz. 
/M,  /Vitt,  thöricht,  Thor;  cat/bfl^  thöricht;  span. 
/WQr,  BUsebalg;  ptg,  fotte,  BlBSebalg.  Vgl.  Dz 
148  fitße;  Grtbsr,  AU.  II  406. 

8877)  got.  fto,  Veaer;  daron  viell.  ptg.  fona$, 
PI  Fimki  h.  lii  i  h  ist  vielleicht  boss,  r  Wort  von 
liit.  joinis  abzuleitr-n.     Vgl.  Dz  451  lonii. 

337S)  arab,  fondoq ,  al-fondoe,  Magazin  (vgl. 
Freytajj:  III  375»};  itaL/diulaco;  altfrz.  fmdiaue; 
span.  fmuhujo,  «fhäHduaf  ptg.  tifiuk^.  vad. 
Dl  X48  findaeo. 

8879)  flu  B.  *niB,  ffotoB  Qpsllo;  ital. 
fönte;  prov.  ßn»;  (frt.  fohlt  das  Wort^  «QueHe* 
ist  fimtaine  n.,  weit  üblicher,  tonne  v.  «tfr^rr«): 
cat.  /ot><;  span.  fuente;  pt;;  /ox/c.  Vj;l.  tJröber, 
ALL  II  426  u.  VI  389.  «Frz.  gel,  W  fnnts.  Tiuifbecken). 

3390)  füntänil,  -am  /.,  Qut'lle  l  Yujiisc  Carin. 
17,  6,  Crtmiat.  vet.  p.  31ö,  2Ö;  324,  2);  itaL  fon- 
tona, Quelle,  Spnn^'brunneD;  rum.  fit^nä,  Brunnen; 
proT.  fOHtana;  frs.  /onteifie;  altcat. span. /bf*» 
ptg.  flnOaMko  ~  *fimknm. 

8881)  *f$r8eU«,  «ir»  fr.  ^fwaculum.  Loch)  — 
itaL  foreuxhiare,  dorehlSefaem,  vgl.  W.  Mever, 
Ntr.  187. 

8882)  *forienm  n.,  Ix>ch,  =  suan.  huraco,  dam 
das  Vb.  hör  neu  r  (daneben  koraoar),  dvioblAeham.  I 
Vgl  Dz  460  huruco. 

8S88)  ('ISrftBifis,  a,  am  (zusammenhängend  mit 
forum,  fornt),  drauÜMo  befiodJicb«  soU  nach  JBaist,  | 
Z  VI  116.  das  Grundwort  «ein  SB  span.  AmiwAo,  ' 
jnifstrauisch,  scheu  (der  »anBittelnde  Begriff  würde 
dann  „fremd"  sein).  Diez  462  furo  hatte  das  Wort 
nobst  dem  ^Mi  iclilnileutenden  arag.  funt  und  dem 
ital.  furo,  dithisch,  von  für  abgeleitet.  Haist  stützt 
seine  Ableitung  linrHuf,  dafs  neben  huniriu  auili 
hornho,  foraho  sich  finde,  deren  erstKÜbiges  o  auf 
ü  nicht  zurackgoben  kOnne.    Sicher  auf  'foraneun  . 
beraht  spaa.  foranto,  jorano,  fremd;  frz. Jorain  I 
Mtta.  auch  deforain)  ist     föränü»,  TgL  V»  149 
/ImmW.    Ygl.  Oröber,  AU.  II  421)  iint«r  /wAm.]  • 

KSriins,  lat.-nMi.  Wihrtertmcb. 


3384i  foräs,  fSris,  draufscn:  ital.  fuorn  und 
fuori;  rum.  färü,  ohne;  ]»rov.  foras,  fur.i,  fos,  for, 
fora;  frz.  hors,  for-  in  Zuaauunenset/uugen,  wie 
z.  B.  for-faire,  wo  das  Adv.  dann  in  der  Bedtg. 
mit  dem  dentsehea  .ver-"  susaramentrifft;  spaa. 
fuera;  ptg.  fora.  Vgl.  Dz  149  /wora  (Diez  zieht 
auch  rtr.  ora,  or  IdMrlMr;  ttber  dis  rtr.  FomsB 
fm-,  four,  für  vgl.  Gartawr,  §  76). 

[*förästlcus,  a,  um  (von  foras),  draufsen 
betiudlicli,  fremd;  ital.  forastico,  störrig,  rauh, 
scheu,  wild;  ncW.  fuifstio, :  prOT./bfHyifS;  est. 


feresUg.    Vgl.  Dz  144  fore-nta, 

3386}  fimrih»         forum),  fremd ;  i  t  al.  foreae, 
Buan;  spaa.  forettM,  fremd.   Vgl.  Dz  146  foro. 
8887)  [^nrcate,  -an  n.  «la,  -«n  /.  (t.  /oras?), 

derWald  aufaerhalb  des  eiDgoziant«nForstes(pareu»); 

ital.  forfsta,  Wald;  prov.  forenta  u.  forest;  fri. 
forit ;  i-at.  spai).  ptg  ßorfsta  ( volkaetymologisch 
an  flor-fm  angelehnt.    Vgl.  Dz  144  /<>rf,s((i).| 

33a9)  fÖrfex,  ficem  c.  Schere;  ital.  furfnce  u. 
forfici,  PI.;  sard.  furfight;  rum.  foartece:  rtr. 
forsch;  prov,  forta;  altfrz.  foret;  nfr/..  forces. 
VgL  Dz  687  /bres  («o  f&rpex  als  Grundwort  aa> 
gwetit  «ii4);  Grtbar.  ALL  II  436. 

8889)  «firflM»,  -ii!«  (v.  ANfMB),  mit  der  BalMra 
•ehnelden;  rum.  forfeehet  ai  at  a. 

3390)  rSriä,  -am  f,  Durchlauf  der  Schwebe; 
rtr.  fuirn;  prov.  foira;  frz.  foire.  Vgl.  Ds  686 
fotre. 

föris  s.  fori«. 

3391)  föris  fieSre,  aufserhalb  (des  Bechtes,  der 
BsAigais)  handeln,  unrecht  handeln,  steh  MBgeban,  » 
=r  altital.  forfare;  prov.  fri.  furfUn.  Tg^ 

Dz  145  forfare. 

3392)  föris  miasfim  —  frz.  fcomn«,  auag»- 

uommen. 

3393)  |forIs  'stnnatus,  a,  um  vi  m  deutschen 
.SOini,  von  Sinnen  seiend,  wahnsiiiiiiu';  ital.  for- 
seunato:  prov.  fnrsencU;  fr«,  forcene.  Vgl.  D» 
291  senno.] 

8894)  [*nriatirlfti,  n,  (v.  /brii),  draaiiNO 
befiBdlich;  ital.  forulitrt,  fremd,  fortttaro  „so> 
prastante  delle  fofSstsH,  t^.  Canelb,  AG  DI  307.] 

3395)  engl,  fofflara«  verloren;  altfrz.  frdore, 

verdorben.  \gl.  Dz  588  -f.  v. 

3396)  fOrmä,  -am  /'.,  Gestalt;  ital.  forma  .  r  u  m. 
formii ;  rtr.  furma ;  p  ro  v.  furmu  :  a  u  u  p  ro  v.  faurmo 
(bedeutet  auch  „Kftso'');  frz.  furme  (Bugge,  K  III 
148,  wollte  auch  frinu-  von  furma  ableiten,  hat  aber 
salbst,  B IV  S66,  ein  anderes  Grundwort  aa^gestsUt, 
s.  oben  Hcraan);  cat. /brma;  spaa.  forma,  Fona, 
hormn,  I^eistm;  ptg.  forma,  VWgl.  GfMwr,  ALL 
II  426. 

3397)  förmae^ttii,  a,  um  (v.  fimna),  aus  Ixihm- 
backsteinen  geformt  (Plin.  N.  H  35.  169)  =  spaa. 
hormato,  Mauer  aus  Backsteinen,  vgl.  Dz  460  ». 

3398)  *fÖmiit{e<s,  -am  m.  (v.  forma),  Formen> 
gebick,  Kiss;  ital.  formaggio;  proT.  famatge, 
fromatge  (nproT.  auch  fourmo  =  foirmm  a.  Umo, 
piem.  Dmmi,  tidl.  tiMM.  angeblich  «  ro^y):  fri. 
frnwnrje ;  span.  formnjr  hla^  ttbliche  Wort  für 
,,Käse"  ist  aber  queso,  ebenso  ]itg.  qiieijo).  Vgl. 
Dz  145  fonimi/iiio. 

.S399)  fönnieiL,  -am  /.,  Ameis«;  ital.  formica; 
rum.  fumicä;  prov.  formiga  (daneben  formil-s, 
formit-z);  altfrs.  formte,  fourmie  (daneben  for- 
mit-ir,  nenfrs.  flmrmi  f.  ^froher  «tose.,  alao  » 
•formtau);  cat  fonrnga;  span.  homisa;  ptg. 
formiga. 

8400}  H6aMUU»^  «,  forwiett),  nur 
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Ainei»e  pohtiri^r;  ital.  formicajo  ,,mucicliio  di  for-  ,  verschanzto  LaKer):  altptg.  fomdo.  Vgl.  Di  452 
micbe"  (rlanoben  formiccinjo  und  formieoHo,  vgl.  fimsadd. 

OMieUo,  AG  in  802),  fonmuhurt  „^oadraMde  <m«  i  3416)  FMtat,  pine  Vorstadt  von  Cairo;  d»roii  du 
■i  pmoa  di  fonnieh«'*,  vgl.  Caiwllo,  AG  III  907: !  Name  eine«  Zengstoffes  (Budumt);  f  t*!.  fMagnn, 

Tiim.  furniear ;  fror. foriniguier-n;  {fti.  fourmilier,  fruda(pto:  fiistaiti-s;  In.  f utaine:  Bpan. 

fourmtUhTe^*fnrmi\cu^ltxriu<<,a\ttf&nJiormigu€ru;'fmtnn    Vgl.  SdioliT  im  l)i<L  unter  f utaine. 
ptg  /"fvrj  I!  ;    /  '  fötiis  riiltiis. 

8401;  Titrinic«,  -äre  (v.  formica),  wie  Ameisan  fÖT«ä,  -am      Grube;  davon  nach  Dz  372 


ivlmnwla,  —•ital.  formicare;  rum.  funitie  ai  at  a; 
prov.  formieeati  altfri.  formier ;  apan.  homUgar; 

ptg.  formiffttr. 

3402)  rornifcOsfis,  a,  nm  (v.  f'ormica),  reich  an 
Ameisen;  ruiu.  fumiea»:  «pan.  Iiormigoiso. 

34031  •föriDicülo,  -ire  (v. /-/i  niicri  1,  n  io  Anitiiarn 
wimmeln;  proT.  formiguemr ;  fri.  fourmilter; 
(span.  Aönmpiitfar,-  jf%g.  formfmtiair\  TgLDs587 

8404)  fliM,  (t.  /bmo).  geataltcn;  ita). 
formare,  und  dem  «ntapredMul  in  den  übrigen 

Sprachen. 


ital.  foggia.  (ia^tnh  (e^Mktljcb  Fonn,  Griibo.  in 
welcber  ein  Bildwerk  gegosaen  wird),  wesu  flaa  Vb. 
fotfginre;  Caix  dagegen,  St.  29,  etbliokt  in  foggia 

das  fr^.  f(>r<ji* .  s  ]>  an.        A«yo,  Grobe;  ptg. 

vgl.  Ü2  tut)  Iluyd.  ' 

3417)  fküeidäs,  a,  am,  teig.  sehr  weic-b;  ital. 
fnicitlo,  frddicio;  frasin.  Sbst.,  „odore,  spiacevole 
gpecialnicnte  di  cose  msDgerecce",  vgl.  Caix,  St,  321, 
Cuiello.  AG  m  998;  ruro.  fraged,  sBl^  itriMfa, 
weichlich,  dam  das  Vb.  frageeete  «  •(  j,  «eich 
werden  (aurh  itnl.  frncidnre). 

3418)  (♦fruetiriuni  n.  (v.  fractus);  nach  Dz  689 


3405)  f9nnSBfi8f  a,  nn  (v. /Wrnia),  wohlnfstalti  t,  in  Hilliirunu'  «  incr  V(  rmutung  J.  Grimm  s  Grund- 
Bchön;  MhI,  formoao;  tum.  frumos;  yror. /oruiun:  ^woit  m  Irz.  (riche,  Brachland.  Die  Abkitung 
(frz.  frimoussc,  Fratze,  formosa  nach  Bugge's  mufs  ala  lautlich  unannehmbar  bezeichnet  werden. 
Annahme,  fi  III  148,  vgL  aber  B IV  866);  altcat.  i  Leidor  kann  auch  germ.  frisk  aU  Grundwort  nicbt 
/"miio«;  neneat  ftMiNM,  altapan.  ferwMo,-neu- 1  gtmfigen.  Tgl.  das  Adj.  frais,  fraidie.  Darf  man 
Bpan.  hermoso;  pt?.  formoso.  Vgl.  Di  459  Äe»- }  vielleicht  an  */'ti!scü  aus  *fi  'i.rfi  (für  frxcta  von 
1110*0.  Dazu  das  \i>sbst.  forvuositat-tm  =  ital.  i /"ri.</fre,  rösten)  <i<»f(kon  u.  uitiin  ii,  <\Ak*fr\*ca  m\. 
fnrm<^-'-<'a  rtr  ^  terra  ziiius' i  '     i  ;t,'>'ii;irrto8  Land  l.cfU'iitet  habe?] 

förp^x  8.  (idix.  '     34Iltt   fractum  n.  <Part.  P.  P.  vun  frangere), 

3406)  llnll  (— /or«  Sit),  vielleicht,  etwa;  ital.  1  Bruchtiü;  n.i' Ii  Littrc  Grundwort  zu  frz.  ffai$, 
furtit  formi  aard.  forti,  formt;  rtr.  forti,  forw  i  Unkosten,  Ausgaben.   Die  Ablütong  iat  unhaltbar, 

/bfMM?).  Vgl.  Dl  873  forte  (Olet  aanmt  forum  |  weil  flvetum  nur  frait  eigeben  konnte,  vgl.  faetum 
ala  Grundwert  nn  ;  Gröbor,  ALL  II  426.  falt.    Dirz  5^7  s.  r.  erkannte  in  frais  das  mittel- 

8407)  *f6rtia,  -am  /'.  (v  fortix).  Stärke,  Kraft  ;  lat.  fnilum,  inidum.  firtutn  (wohl  von  ahd.  fndu 
itaL  forza:  prov.  forza ;  fr/,,  lone;  tat  form: 
apan.  forza,  fuerza;  ptg.  /«ni;.    Vi^l.  Gröber, 
ALL  II  427. 


abzuli'iton  n.  ♦■i>,'i'ntli(  ii  ,.Biif»!-  für  Friedensbruch" 
bedeutend).  ArLuifi  de  Jubuinrillo  ht^t,  R  I  143, 
diese  Ableitung  näher  begründet,  woln'i  ihm  freilich 
Fehler  mit  unterlaufen,  Mackel,  p.  82,  hält  an 
fratlum  feet.  iVichtsdeetoweniger  dfiifle  der  ür> 
aprung  des  Wrrfr-    \\\  fridu  zu  suchen  sdn  ! 

3420)  frÜfturu.  -am  /.  (v.  fractu»),  Bnuli;  ital. 
fratttira ;  rum  frinturä  =  *frnurlurn,  auch  frin- 
ifnturä:  prov,  fractura,  frachura,  fraithadurai 
frz.  fracture  (gel.  W.)j  eat  apan.  ptg.  /hMtrnia 
(gel.  W.). 

8421)  WnriEPl  frag  (wovon  fra-n-gn),  braobea; 

davon  vonnufürli  .'.jiiui.  ptg.  fra-iura,  Steilheit, 
Unebtfniit  jt ;  j/lj,'.  //  'if/n,  holperiger  Boden.  Vgl. 
Dz  452  frtuKi. 

3422)  *ft-af6,  («frägei),  'frOa^i,  •am  f  (für 
\  fraguiH),  ErdbMra;  ItaL  ffoga,  fragola;  rum. 


8406)  «flMiirifia,  •>■■  m.  (v.  fortio),  «igentlich 
Zwinger;  itaL  fbniere,  Koflfer;  altfra.  f&reier, 

vgl.  l)z  372  fnrzitre. 

34Ui)j  *förtio,  -are  (v.  forti»),  zwingen;  ital. 
forzare;  prov.  fiirsnr;  frz.  forcer  etc. 

8410)  förtis,  «e«  stark,  kräftig;  ital.  furle; 
rum.  foarte;  prov.  frz.  cat.  /ijrf .  span.  fuerte; 
ptg.  /or«r.   Vgl.  Gröber,  ALL  II  427. 

8411)  niitai,  f.  (v.  /bf»),  ZnAill.  Geaebiek, 
Glfick;  ital.  fortuna;  runi.  furtuna,  Sturm,  Un- 
wetter; prov.  fortuna;  frz.  fortune:  cat.  span. 
ptg.  fortunn.    Die  Bedeutung  den  ^N'^irtcs  ist, 

Ssnonimen  iui  lluui.,  ,. günstiges  Gestcliick,  (iluck, 
ewinn,  Vermögen". 

8412)  Rrlai  n.  (verwandt  mit  forae  und  /bris),  1 /rajrd;  rtr.  frag»;  neuprov.'/Veiim;' fri.  /iratm 
AaftcnpIala,PUts,  Marktplatz  (Richtplats,G»rie]its-  (wal]on.  /W^cr)':  span. /rfi//(T,  eine  Art  BromMen, 

ort  u.  dgl.):  ital.  foro,  Gericht;  prov.  foi-s:  alt-  /roa,  Knlbwm;  (ptg.  hoifst  die  Erdbeere  morengO)^ 
frz  fuer.  feur,  Gesetz,  Taxe;  (neufrz.  für  in  der  i  VuH   Iv  152  fritga;  Gröber,  -\LL  II  427. 
Redensart  mi  jur  ft  ä  me*ure  „nach  Verhältnis",       :U'J:t    ' 'frupilo.  -önem  tu.    \.  fnuiilr--).  ist  die 
indeaseo  lat.  u  kann  nicbt  fr/,  u  ergeben,  und  des- 1 /.iirii(kti«tu>i»it rt(>  Form  von  frz.  ftelon,  Hornisse, 
halb  ist  das  Wort  von /iö)  W"'  m  trenn«  Ji,  ohne  daf»  /W/«»  v.  fre/e,  das  Insekt  als  zartes,  dhnnes. 


aieh  freilich  absehen  liefae,  wohin  aonat  es  gdiöro, 
denn  an  lat.  fkr  ta  denken  verbietet  die  Bedtg ) ; 

span.  furro,  Gericht,  Gesetz;  ptg.  foro,  Gericht, 
Gerichtshof.  In  dpr  Bedtg.  „Marktplatz"  ist  forum 
durch  wifTCri'-    \  ■  r  ir;uij:t  «oriii  ti   V;,'l  \}il46fi>ro. 
8418)  *fÖ8()»,  -am  /.  (für/ÖA.sYi,  v.  foderr).  Graben; 

itnL  fitaa;  tit,  pror.  fossa;  frz.  fn-ne:  cat. 


foeaait pan.  fvetOt htiem ;  ptg.  /omo.  Vgl.  Grbber, 
ALL  II  4. 

3414)  fä«sitttfs,  a,  um  (vrn  fit^sa).  mit  Grabc-n 
umgeben;  davon  vermutlich   nltspan.  fumudo,,    ot^i  nug 
HofT  (ejgentlirb  daa  mit  einem  Graben  nmgebene  i  frammento",  vgl.  Caix,  8t.  836. 


brechlichee  Tierchen  bezeiobnend.  Vgl.  Da  688  a.  «. 
Ulrich.  Z  XI  657,  will  frehn  von  frder  ^  *ffixth 

Un-f  ableiten,  was  nicht  gcltilligt  werden  kann  ] 

3424)  (y-AgillH,  «e,  gebrechlich  (von  fra-n-go); 
ital.  fnigilr  „facile  a  i .iniursi  e  a  dainef^'v'i.TrHi 
inaterialniotitc  o  moriiinn  nt«  -.  frnU,  arch.  fraiU 
,debolo  che  si  »sa  piii  «.j^v-sn  in  .-iciiäo  morale,  anche 
Söst,  .aalma'  la  jwrta  fragile  o  caduca  dell'  aomo", 
vgl.  Canello.  AG  III  874;  fr«,  frilr,  gebrMrhtich, 
vgl.  Dz  f)<-~ 

3425)  fragium  n.,  Krucli;  ital.  iruzo  „avanto, 
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S426)  frifniinA  n.  (PI.  t.  fraymen).  KrnRhstOcke,  | 
=  it«L  from,  ErdfaU,  dazu  da»  Verb  frnmre, : 
iwnibroltfln,  yffl.  Ds  373  <.  e. ;  Bugge,  R  IV  369,  | 
ruiti.  f('iriimn,  Sti'irk»  Biodwa,  du«  dü  Vb. /ÖrÖ«! 

rit  (1^  (I.  brörkeln. 

at27i  fi-ttiifor,  -örcm  m.  (v.  fra  n-i/"),  il  i^  Zi  r- 
brechen,  Krarhen:  prov.  freinr-ii,  ächrcckca;  frz. 
frnyeur.  Vgl.  Förster.  Z  VI  109;  Dx  588  ftttpmr 
l«iteto  da«  Wort  von  frußdns  ab. 

8418)  ft!i^{Mh,  noi,  brüchig,  z«rbröukelt;  ptg. 
firofOeo,  unobon,  rauh.    Vgl.  Dz  452  /tmo. 

9429)  trif  +  quft-sso,  »ire;  dantn  it«!.  /Va- 
casgare.  zi  rscliint  ttt  rn,  dazu  das  Vbsbat.  fracamto; 
rtr.  nur  das  Sbst.  farcus;  (prov.  f'rnscnr,  w»r- 
brecben,  aus /racffrÄj-irVU  fr/!  fnicussfr.  d.i/.u  das 
Vbabat.  fracas;  epan.  (rnca,iar,  dazu  daa  Vbabät. 
fracaso;  ptg.  frnc<w*nr,  dazu  das  Vlalwt.  fracoHSo. 
VgL  Dz  146  fracmsare  ( '  >k<z  lärst  die  Wahl  zwiafben  j 
•10«  4-  J"«««»«  u.  /"»«i;  +  ^iirtAMr?);  Caix,  Z  I 
^  (/^<V  +  ««an.);  Ulneh,  Z  UL  429  (r.  •firaceare  \ 

3430'!  frSgro,  -ilre.  ilufton,  frii-clion.  wittern);! 
sard.  Ira/)riirf,  /Jnirnrr-,  finqun-,  liazu  iLis  Vbsbst. 
frai/ru;  ji  ro  V. /J'iirdr  ;  frz.  jlaivr.  Uazii  il.is  Vbabat. 
sltlrz.  fiair;  cat  fiatrar.  dazu  das  Vbsbst.  flaira; . 
ptg.  cheirar,  dazu  das  Vbsbst.  dieiro.    Vgl.  Dz 
146  fragrar«.   S.  oben  'flttgro.   Comu  siebt,  K, 
ZI  SB,  hitrhar  auch  das  von  Diez  4öO  aoerklftrt 
gelawwe  pt(.  /äro,  Witterung  der  Hund«,  indem 
er  «9  als  ▼Mbat.  so  */hrar  «  fragrart  Mfliälst,  vgl 
dar  u'  1  Haist,  Z  VII  684. 

[  "fraifiör  s.  flit«r.| 

3431)  [*rrnnkIsou>«,  a,  um  (v.  l'VnMJto),  fränkisch, 
franzti.^isrh;  ital.  fraiin.sco;  prov.  frances;  frz. 
{/'ranais,  /rafi.;oiv  ,  irn>,rais  (Fem.  Irancigca^  fntn- 
eetehe,  nfrz.  frangaise  beruht  auf  Anbildung  aa  die 
Adj.  auf  -ffnlsü  —  -m,  -ow);  apan.  fruneett;  ptg. 
franset.  Vgl.  Dz  147  frano;  Mackel,  p.  56  und 
97,  wo  behauptet  winl,  dafs  frangoise  nach  Aaal(^i« 
von  /VrtNiVHx  jjeltil.lftt  8431,  vgl.  Mcb  Babraiiti  Ztacor. 
f.  nfrz.  Spr.  u.  Lilt.  V  72.1 

8432)  [*frinkItIS  (von  Fnmko),  Freih.  it ;  1 1  ;i  1 
franehrtta  „libortä  ne!  dir«  o  nol  faru'",  franchiina 
,,c«onzioue,  privilegi"  "•  v^jl.  Caiiello.  Aü  III  342; 
f  rs.  fremdüae,  Freilieit  von  Ab^ben,  Freimütigkeit ; 

•  pan.  franquaa,  Vrairoatiglmt,  «Iwiiaoptg.  Vgl. 
Da  147  franco.] 

S433)  Franko,  Franke,  freier  Mann;  ital.  franco, 
frei;  prov.  franc-n ;  frz.  frauc,  francht  {franque 
lila  grl.  Wort  ..frSnlosdi"  irn  neueren  Sinne  dea 
Wortes);  von  (imn  A'ij.  ^F''iii.|  i>t  abgeleitet  das 
seit  dem  16.  Jabrh.  vorkommonde  f  ratichir,  eigentl. 
sich  mit  Freiheit  bewegen,  (Orenzi'u)  Uberachreiton, 
frei  handeln,  dasu  das  KompM.  affrantiw,  befnien ; 

•  pan.  ptg:  franto.  Tgl.  Oi  147  fnuKo;  Ifaelral, 
p.  56. 

3434)  fringo,  n*egT,  frietttm,  fring iSre,  hr*  •  In  a  ; 

ital.  frango,  frnijun.  frdn.ii ,  /rdutn,  frdHtinr, 
/'r<i<jnfTe;  rum.  f'"!!  /''"'''''.■»  iimt  friitrie:  prtiv. 
f'rnnh  frais  frail  frtuilirr  :  Siltfrz.  fram.lre ;  iilmi- 
frz.  nur  iin  Koaipu«.  en-freindre  Ulsan  l^ürt.  treint 
ist  in  der  Schreibung  frein  zum  Vbabat.  mit  der 
B«dta^  „sieh  bieqbend«  Wogen"  geworden,  vgl.  Fafs, 
RP  ul  809);  »Itapnn.  frangit,  franjir;  ptg. 
franger. 

3435)  ^ftriteilns,  -um  m.  (EKjniin.  zu  frater), 
BrOdetcbon;  ital.  f'raieih,,  Rru  lcr. 

8486)  Crtt^r,  -trem  m,  lärudor;  itul.  /rate.  frii. 
Otdaoibrudor ;  r  ii  m.frate,  Bruder;  If'itrtnt,  U'^fuiirto 
(nndi  Cihac  s.  v.  •=  fottleratm),  vgl.  aber  Hasdeu, 


Oolamna  tui  Trainn  VII  466J;  rtr.  fror,  Bruder; 
prov.  frein,  flnt^e,  Bruder,  Ordeosbrader;  fr«. 
fri-re.  ßmder,  Onlentbrador;  alteat.  frare,  fra 

(n*  ur,if.  ■irniiii];  a\>nn.fraire,  fmile,  f'rai,  fray, 
I  Onlensbrudrr.  \  lifnni\ii(i  =  (ferinanus,  Bruder);  ptg. 
trade,  frnrc,  frei,  /rti/,  Ordensbruder,  {irmtlo, 
Bruder).  Vgt.  IH  462  fratre  (wo  mit  Recht  bemerkt 
wird,  dafs  apan.  ptg.  f'raire,  /r»re  aus  dem  PfOT. 
entlofant  «ein  mfiaaen).  8.  unten  germnnus. 

8487)  ftitSnlOa,  -MMn  f.  (v.  frattr),  Brador- 
lichkeit;  itth  fratemitä;  tarn.  frätietaU,  frifinä' 
talc;  prov.  fraternitat'M;  ttt.  frattrmiU;  ent, 
fraii-rnitiü ;    p  :i  II  j'rateritUkidi  ptg.  frottrmdadt, 

tTherall  nur  fj«'l.  Wart. 

'iVi^\  ^frütrlnus,  -um  iw.  (v.  frattr),  Bruderloin  ; 
prov.  frari-s  (Ordcnsbrüderlein ,  Alönchleio,  annea 
M&nnchen),  arm,  elend;  nltfrfl.  flraria,  frairkK 
Vgl.  Dz  567  frtUrm. 

8489)  Itami«,  -iKe  (v.  /raus),  betnlgen;  davon 
viell.  fr?:  f!nHer,  im  Spiele  betrflgen.  VgLSdieler 
im  Anhang'  zu  Dz  795  filoH. 

'i440l  fr&xinÜS,  -am  /'.,  K.scho;  ital.  frasiino; 
runi.  friisin:  prov.  froinnr-s,  fraisse-s ;  altfr». 
fViiisw,  frr.-tiii':  nfrz.  fri:iie;  cat.  frexf ;  Hpan. 
fremo;  ptg.  freixu,  frtxo.    Vgl.  Dz  6öd  frine. 

3441)  [*miitellat  fredfim  Mf.  (v.  alid.  fridu), 
BoGm  f&r  Ji^riedensbruch ;  davon  vermutl.  frz.  /rrit«, 
Koatän,  Tgl.  Di  587  s.  v.] 

3442)  mittelndt.  «fteht,  Ffidlt  (thd.  /rdht, 
VerdifiDAt.  Lohn);  frt.  frei,  Miete  «ioM  Babllbi; 
Hpan.  fkUt  ptg.  /re(c  Tgl.  J)i  148 /retj  lladnl, 
p.  fi8. 

3113)  altiifriiiik.  *frek  (ufja. /i  cc,  vorwogen,  altn. 
fnkr,  ^'icri^;,  nli<l.  fn-ch);  liavun  vermutlich  prov. 
fric,  &lt(Tz.  frique,  munter,  lebhaft.  Vgl.  Dz  590 
fnque  (er  gebt  vom  got.  friks  aus  u.  bringt  —  sich 
daranf  atütiend,  dab  neu  prov.  fricaud  nicht  nur 
„munter,  lebhaft",  sondern  nooh  ,4eeker,  köstlich** 
bodouie  —  auch  fricundeau.  leckere  Speise,  ge« 
bratenc  Kalbflcischschnitto,  f'rieajfj>er,  lecker  zube- 
reiten, f'ricaxnie,  leckere  Speise,  Fricassee,  in  Zu- 
i4iiinttuMihau<; ;  das  ist  unannehmbar,  ebenso  aber 
auch  Mahn  «,  Ktyro.  Unt«ra.  p.47,  gegebene  Erklärung 
aus  *fricare  f.  *frictare  v.  f'rigtre;  die  Ableitung 
diaeer  KQcbenauadrücke  ist  noch  lu  finden,  a.  Mo 
8480):  Ibekd,  p.  105. 

8444)  ahd.  fmdl,  abtrünnig,  verwegen;  davon 
prov.  fraM,  fraidei,  fraidite;  altfrz,  jradoua, 
ruchlos,  gottloa.  T^  Di  587  firmditt{  MmImI, 
p.  U5. 

3(4  ))  fremitus,  -ura  tu.  \y.  fremcrc).  '  i um  c-h; 
ital.  freiiuto;  rum.  freamit;  altfrz.  fritnle; 
apan.  ptg.  f'remito.    Vgl.  Dz  689  frieiUe. 

3446)  üriiM,  firbnUf  firimitOni,  Cirimiri, 
dampf  tnen;  ital,  /ftfmlre  and  fremire  (daneben 
fremitare);  prov.  fremir;  frz.  frimir  (daneben 
altfrz.  f'remoier),  davon  abgeleitet  das  Sbst.  fri- 
mi>sei)u'n/  ;  pttr.  frriiiir. 

3447)  fremor,  -örem  m.  (v.  fremere),  rjetöse,  = 
altfrz.  fremor,  /'remur. 

3448)  frenüm  ».,  Gebifs;  ital. /°r«nv,  nnii.  fnn; 
rtr.  freiu,  farein;  prov.  fre-»;  frz. /"retn;  cat.  frc; 
8 pan.  fretu»;  ptg.  /Ve(tj0.  Vgl!  Gröber,  ALL  U  427. 

8449)  tnm»  a,  am  (Part  P.  P.  frtnMn,  mit 
den  Z&bnen  kniradien);  davon  viell.  ital.  frisone, 
frogone,  frusone.  Kerabeifser  (ein  Vogel).  Vgl.  Dz 
373  (riaone.  —  Von  dem  Fem.  flrräftf  welches  schon 
im  Spätlat,  „(gequetschte)  Bohne"  bedeutet  zu  haben 
Hflifiiit ,  walirsclieinlioh  span.  /Vis  nZ,  friB 
frej'd,  eine  Art  Bohnen,  vgU       4b4  frUol. 
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8460)  ftfeo 


8466)  friak 
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S460)  Mc«f  frieüf,  frictflm  u.  frifätüni,  fricakre, ,  3460)  ftifo,  frixi,  n-ictäin,  frlipere,  röateu; 
nibon;  ital.  fregare  (daneben  sfreifare),  reiben  jital.  friggo  frissi  frilto  friggere,  backen;  ram. 
taa«3h  io  obKÖnam  Sinne),  dazu  das  Vbabatw  frtga,  \  frig  fripaei  fript  frige;  proT.  fregir;  tti.  frit 
LOatemlMit,  fngela,  das  Laich««  dor  Fiaeb»;  mm.  (Perf.  fehlt)  frit  firin;  PartiaipialbildaDe  n  /Wr* 

free  ai  nt  a;  prov,  fref/ar;  altfr z.  froger;  neu-  scbeiot  zu  sein  friand,  lecker,  leokerfaan; 
frz.   f'ruyer,   reiben   ('(lafür  gewöhnlich  f'roUer),  |  dea  d  vgl.  marchand  =  mereantem),  Yielleicht  ge- 
streifen,  (den  Wcgi  liiihiu'ii,  iliizii  <\a^  Vbshst.  f'rni  hören  hierher  auch  die  Speisonameii  (ricantifau  u. 


(altfrz.  fratje),  das  Laichen;  Bnggo,  K  IV  3i>6,  will 
aurh  fringuer,  spülen,  auf  f'ricare,  bezw.  auf  das 
gleicbbedeutende  ap«n.  fregar  zurückführen  und 


fricassee,  deren  intorvokalea  c  atrh  erklären  würde, 
wenn  man  annehmen  dürfte,  dafs  es  ursprünglich 
kaehflolatainisch«  (etwa  zuerst  ia  KloaterkttdisB 


doreih  Naialierniig  erfcUmi;  G.  Paris,  Rer.  crit  1  Abliebe),  also  gewnsennaften  gelahrta  Wort*  (v^ 

1867,  IT  p.  332,  hatt^  das  Wort  von  abd.  'hreingan  gelatina)  seien  {*fricnndeUus,  *f'ricasiiata,  allerdingl 


, reinigen"  abgeleitet,  was  allerdinf^  schwerlich  ge 

billigt  werden  kann;  cat.  )>ti;  frei/ur.  Vt_'l 


w&re  *t'ri;i-  zu  erwarten,  aber  c  konnte  durch  irgnd 
welche  Be/u^n;ilirno  auf  fricarc,  etwa  iles  S(l'.,il>i.>n^ 


Dz  147  fri  fjnre.    Für  abgeleitet  von  /ricare  er-  des  Fleisrhes  oder  des  zur  Speiseboreituiig  orfurdcr- 


acbten  Miiss^fin,  Beitr  n.  60,  und  Parodi,  R  XVII 
68,  aucb  i  tal.  (mandartlich)  fregotOt  freeola,  Krüm- 
eben, gallit.  faragulla,  fnnmgtMa. 

3451)  ['fkietlnSin  «.  (v.  frictum)  —  frz.  fretin. 

Abschabsei,  Auaachufs,  KiRchbrut.  vgl.  Dz  689  «.  v.] 


34Ö2)  'fi-lctlo,  -onem  /.  (v.  frvi  i-rf,  kalt  sein,  /"rcir;  ptg.  frujir. 


liehen  Brutreibous,  eindringen:  selbstverständlich 
ist  es  aueb  gestattet,  an  unmittelban  kOebangalebite 
Ableitong  too  frieare,  rsiben,  ni  düikaa,  nur  IM* 

lieh  nicht  an  ein  *frieare  für  frictnre,  wie  Mahn. 
Etym.  Unters,  p.  47,   will);  cat.  fretfir;  span. 


frieren),  Frost;  frz.  frx.tson,  Frost,  Schauder.  Vgl. 
])s  590  (ri$am  (Diez  nimmt  *fri§itiO  ala  Gnind- 
wort  an):  CMber,  ALL  II  437. 
8468)  *M«fIa,  -Ire  (v.  frMtu  t.  /Vieare),nib«i; 

ital.  fn'ziare,  jucken  (in  der  Haut),  dazu  das 
Vbabst.  friteo;  prov.  f'resm,  Wildapur;  spsn. 
frezar,  reiben,  fressen  (von  Seidonwürmem  gesagt; 
in  dieser  Bedtg.  vieU.  vom  ahd.  fmzan),  misten, 
dazu  daa  Tbabat  freui,  Mist.  Wfldqwr.  Vgl.  Dz 
148  «.  «. 

8464)  *fHcfto,  -äre  (Intras.  m  />ioar»),  tfl«litig 

reiben;  ital.  Irrtfarc,  kehren,  dazu  dSB  Vbsbst. 
/rrtta.  Kilf^  rti-rki  it  (eigentl.  wohl  das  rascbe  8ich- 
tiew.'^'f  ii  h'  im  K'  hren),  dazu  wieder  das  Kompoa. 
affrettare,  besclileunigen ;   prov.  fifttar ,  reiben; 


3461)  h-i^r,  -orem  m.,  Kälte;   rum.  Aor 
8.  Ch.  unter /rii/;  prov.  freior-s,  /  rinr-s ;  span.  frior. 
8463)  Ikigis      Kälte;  mm.  FLfngwri,  Fiabai^ 


8468)  fMuglHÜR,  -nm  m.,  Fink;  ital.  fringudlo, 
fBungueIh  (dialektische  Formen  crem.  parm.  /'ran- 
i/oj,  piem.  fratxjuel,  fran(joi),  Fink.  .\uf  den  Stamm 
frin-,  fring-,  von  welchem  einerseits  fringUliu, 
andereFseita  das  Vb.  friguttire  (friguUire,  frmgtdire, 
fringiMire)t  switschem,  Abgeleitet  ist,  Ifibit  Dtsc 
889  auch  snrBek  frz.  fringoter,  frigotter  (ital 
fringottare),  zwitschern,  fringuer,  hin-  und  her- 
springen. Nachzutragen  ist  noch,  dafs  frz.  auch 
frifu/iUe,  Fmk,  VHrliaii.l.  ii  ist.    Vgl.  Th.  99. 

3464)  germ.  Stamm  trls-  (wovon  ags  frise,  ge- 
lockt, engl,  frit,  frizzle,  kräuseln),  kraus;  dsvoB 


neu  prov.  freto,  Eilfertigkeit;  frz.  frotter,  reiben 
(das  abnoniM  o  »rUirt  sieh  wohl  aua  Aogleiobung 
an  das  bsdswtangsTenrandt«  croft^r;  FBritarfrailicdi, 

(iloss-ir  a,  Aiol  u.  Mir.  p.  674,  bemerkt  ausdnlcklich  '  einfassen,  verzieren;  (ob  nach  frisatn,  gestreifteii 


vermutlicE  itaL  freoio,  Verbrimang  (mit  Franssn 
n.  dgl.),  Schmndr,  nies,  dasa  das  Verb  fregiare, 


„frtiter  (mit  off.  o)  nicht  v.  fricture'^  und  Horning  Zeug?);  frz.  {frisf,  Fries,  Flausch?),  fratse,  Uai»- 
rechnet  Ztschr.  für  neufrz.  Spr.  und  Litt.  X»  242  krause,  fraisette,  Kriigelrheu,  dazu  die  Verb»  fruKr, 
die  Ableitung  von  frotter  aus  frictare  su  denen,  i  fraiser,  kräuseln  (von  /rUer  wieder  frineur,  Hasr- 
die  „kurzer  Hand  abgewiesen  wsrasn*  nAsssn).  Vgl.  kräusler);  span.  friso,  Borton,  Fries  {frisa,  wollenes 
Da  148  fretUm  ^wo  aueb  spaa.  fMar,JloUir,  Zeug),  /reso,  Franis,  ^nuada,  iansbaaiig»  Bett* 
bssproehen  werden.  8.  oben  Ivt»  Vgl.  GrSber,  dedn?).  frisar.  Tudi  anfkratien.  veigl.  Di  148 
AL*  VI  3Wi  freffio  (Diez  stellt  kein  bestimmtes  Grundwort  asf, 

3455)  [*frictülo,  -üre  (Deminutiviiildung  zu  sondern  bespricht  nur  die  von  andern  gegebenen 
*finctare),  ein  wenig  reiben;  frz.  fröler,  streifen  Ableitungen  von  i'hri/tjiae  vestf''.  von  dem  Vidker- 
(das  o  erklärt  sich  aus  frotter).  Vergl.  Dz  14U  namon  i'Vpin  etc.) ;  Ätzler,  p.  98  (A.  vermutet,  dafs 
frettare.]  die  Worte  mit  dem  deutschen  „Friosel* 

8466)  (*lkIetliB,  a,  nm  (v.  frig-ire),  kalt;  davon  |  Frost  sieh  kräuselnde  Haut,  Gänsehaat^ 
nmavmA  nnrd.  frittu,  kalt,  wovon /Wftore,  Kälte,  hängen);  Hacke!,  p.  93  (stellt  obne  weitere 
Vgl.  Gröber.  .\LL  II  428.]  |  merkungon  ags.  /ri»,  engl,  friz,  frizzh-,  als  (jrund- 

3457)  frigdÖr,  -örem  »i.  (für  frigdor,  v.  (ririi-  werte  auf).  Die  Herkunft  «kr  Worttuppti  Uedarf 
ilun),  Kulte  (frigdor  ist  im  Spätlatcin  im  lirfacli  nocL  eingelienderer  Untersuchung;  insofern  dit«s»dben 
belegt,  s.  Georges  «.  r.1:  ital.  freddore;  rtr.  /Ve- i  „Gekräusel,  kräuseln*-  bedeuten,  dürfte  allerdings 
dur ;  prov.  freidor-s:  frz.  fntuleitr;  cat.  span.  die  Horleitung  von  germ.  /rw-  am  nächsten  liegen, 
fredor;  ptg.  freidor.    Vgl.  GrOber,  ALL  U  428.   I  für  die  einen  Wollstoff  (Fiias)  beseiobosodsa  Worte 

3468)  *f^ig[i jdälösös ,  a,  um  (von  frigidus),  dagegen  empfiebtt  ^di  voU  iSn  AllsilBty 
fröstelnd;  ital.  freddf>!oso;  (rum.  fn/iurns  ~=  *fn-   Friesland  als  dem  anprfing^bsn ZabSCSitnvgnlaBds 
gulosiii);  frz.  frilfu.r;  (span.  friolejo).    Vgl.  Dz  derartiger  Zeuge, 

489  fr\lfux.  3465)  germ.  frisk,  frisi  ii:  ilal.  fresco;  rtr.  freik, 

3459)  (frigidOs),  *fk-igidfL<^,  a,  um,  kalt;  ital.  \  freiti  etc.,  vgl.  Gärtner  §  200;  prov.  frete;  alt* 
freddo  u.  frigido,  das  letzten-  bezeichnet  „qualitä  i  fr»,  freü,  frois,  vergl.  Förster,  Aiol  et  Miriknl 


abitualo",  vgl.  Canello,  A(r  III  33ü.  nicht  hierher  p.  LIV;  nf  rs^fOW,  fem.  froiche  —  *fri*ca;  apftB. 

ptg.  fre»eo.  Vg!  ~ 

111  388;  TiT.freid;  pro v. /Wif-c ;  in.  froid:  cat.   Von  frz.  frais  ist  viellei  ht  abgeleitet  altfrz  frt- 


gehört  fritzo  „motto  pungente",  vgl.  Canello,  AG  ptg.  fmeo.  vgl.  D«  148  firneo;  Maekd,  p.  97. — 

"(  ist  vielleiiht  abgeleitet  alt  frz.  fre- 

 - .  ge,  frautsengue  (davon  wohl  entlehnt 

I  sieiL  fri^msa),  junges  Seh  wein,  vgl.  Macksl,  p,  99 ; 


freti  (span.  ptg.  /Wo,  altspan.  frido).  Vergl.  sanche,  fresange,  fraissengut  (davon  wohl  entlehnt 
Gi6ber,  ALL  TL  488;  W.  Mejer,  Z  Vin  909.  ~   
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»488)  fUgUIHfl  346 


589  »  dlte  das  W'nrt  uniniUailHIT  tnf  akd. /ris» 
irino,  FrigohUof;,  zurtickführen. 

8466)  [*MtIUio,  -ire  (v.  iritaim,WMhtfAi»r), 
•ieh  nuch  hin-  a.  horbewcgcn:  davon  prov.  fre- 
silhar,  hüpfen,  springen;  fr«,  fritüler  kann  trotz 
Mtnaf  gUicJMO  Beatg.  doch  niebt  gleidwa  Urapning«B 
Min,  wmdMm  Ut  mint  vaS  «in  *ft%ctilUart  turack- 
zufQhrei).  wie  schon  Dz  689  ».  v.  richtig  bemerkt  hat.J 
a4G7)  Ütuiiim  frit-  (wovon  fritinnire,  zwit4cbern); 
davon  vemiutlieh  frz  fredon,  Triller,  dam  du  Tb. 
Jtedonmr,  trillern,  vi;l.  Di  588  fredon, 

8488)  tirixirilm  n  .  lin^ttpfanne^  ™  ml  tfrs.  frei- 


k,  vgl  Bugge,  K  IV  365  Z.  1  v.  u. 

•»re  (Deminaüvbildung  zu  fri- 
t),  soU  nach  ülricb,  Z  XI  667,  du  Uroodwort 
Min  zu  frz.  freier,  vorseugen  (reibend,  zischend 
bronneiri.  Das  ist  nicht  unwahrisrhc'inlirh.  ila>»cf^i'n 
kunn  ui.Hn  es  nidit  ^'utheiliMU ,  weuu  Ulricli  auü 
friler  wieder  liag  Hbat.  freUm,  Hornisse,  ableiten 
will,  deiiu  ila8  w.iro  ©iue  unerhörte  Abl^'itnng;  frehn 
Ist  von  freie  nicht  su  trennen,  vgl.  Iii  688  >.  r.] 

8470)  MxBri,  «MB  f  (v.  frigire),  Hoatpfanne; 
davoB  (oder  von  *frixatura}  frz.  fresaum,  Go- 
«diKiig»  (««il  « in  d«r  Pfum  gabidceik  wird),  vgl. 
Uttre  ft.  r.;  Bngg«,  R  IV  866. 

9471)  [*ft^ä»,  -um  «n.  „terra  inculta",  s.  Ducange 
«.  V.;  altfrz  /roc,  /roM,  lloc,  Brachfeld :  «pan. 
lleco  (au8  *llueco,  ^IhiCO,  *floco).  Adj  ,  iiooh  nii-ht 
an^'v'haut,  vgl.  Kugge,  R  III  163.  Dz  4ti3  bezeiclinot 
Ueco  „hU  anbekannter  Herkunft".] 

8473)  fNadiriia»       oa  (v.  frong),  zum  Laub 
Sahttrig;  ram.  frumar,  8toi,  Laub. 
*   8478)  MndOsifs,     an  (v.  /ron«,  di»),  laubreicb, 
iMlaubt;  ital.  frondoso;  rum.  fruntos;  apan. 
ptj?.  jrouihi!>(i. 

ä474>  1.  fron«,  'frondeBl  (f.  jrowlnn)  f.,  I^mb, 
Zweig;  ital. /V'Kif/»",  frotuhi;  rum.  frunzd  :  (jirov. 
fri.  fehlt  <las  Wort,  e«  wird  vertreten  durch  *ftAiar 
tieurn  —  fothatge-s,  ftHÜlagt,  jedoob  findet  sich  alt' 
prov.bron/iW-»,  brondül-s,  Zweiglein,  a  1  tf  r  z.  brande, 
auch  piom.  6ronda,  Zweig,  neuprov.  hroundo, 
JEtaUdbulz,  welche  Worte  doch  wohl  nur  auf  frottdem 
sartckgefnhrt  werden  können,  wenn  aueh  TMci  534 
brnnilr  i-b  niilit  thnt) ;  (span  f!'<'\:'!'-,  friindn.  fnin- 
iioüidad;  ptj;.  t''i>n(l<tsida<le  ,  u  lyln  iirr  ist  fulhiiii'-m). 

3476)  2.  fröDH,  fnintein  (f.  frdutcm\  /  .  Stirn; 
ital.  fronte;  rum.  innde,  prov.  /ronf,  /r««  i«.  ,- 
frz.  /"ront  iw.;  cat.  fmut  m. ;  altapan.  fruetde 
(«Im  b  /remtnn),  fronte,  frmite}  n«a«p.  frtnU, 

S!l  Dz  452  «.  0.;  ptg.  /Vonte  (aadi  frenU).  Vgl. 
röber,  ALL  II  428. 

8476)  fröntali  n.  (v.  front-em),  Stirnblatt;  ital. 
fronttde,  .StirnbHnd  \m\c)\  Adj.  ,zur  Stirn  gehörig"); 
(ram,  fruntnr^*lri>nlarium)  \  yTn  v.  ffOidal-8;  frz. 
frontal,  itTontad  ■  'froittnculum,  frt»it€ait^*firon' 
teüum);  eat.  span.  ptg.  frOnUd. 

«frSatftrTfiiB  B.  MaUlS. 

8477)  *lHHrtio,  -Ar«  u.  -Ire  (v.  fnmt-em),  dio 
StiiD  rnoido,  ia  Falten  legen,  falten;  ItaL  f«blt 
•in  entaprechondes  Vb.  (*fromare'V,  man  Ugt  dafür 
inertapar  (r.  cri$pwi)  la  fronte,  dodi  iat  sard.  das 
Vb.  frunziri  ii.  das  Vb^bat  frunza,  Fatto,  vor- 
lianii<n;  prov.  altfrz.  froneir ;  neufrz.  (runcer, 
<lazii  das  Sbst.  frnnce,  Falte  (Schelor  ira  Anhang 
zu  Dz  728  lueint,  daTs  man  vun  dem  Sbat.  fronet 
«mgehen  müaM  n.  dals  dieses  >»  ronre  —  deutsch 
rwMC  amawtnn  Mi.  vgL  aaob  Fab,  RV  III  610);  | 
eal  frmuir;  altapaa.  fieomtbr;  aaaapaa,  /Vim- 1 
cir;  ptg.  /r«i«»r  (wohl Mgelebat an /fUM^ia).  Vgl. 
I>s  149  froneir. 


I    3478)  r*fronto,  -ärc  (v.  fnmtrm],  ^jlrii-lisarn 

1  „Stirnen",  nur  in  iiLuiupunilis  {u;-!'>iiiitafi%  anstirnen, 
jem.  die  Stirn  bieten,  trotzen,  cin-lrontaret  **- 
saniuenstinien,  Stirn  an  Stirn  bringen,  lOMBWiep- 
gegcnüberstcllen,  rum.  auch  in-frontire  im  Stnao 

I  voa  affrX  in  dieaen  aber  in  «Ueo  roman.  Bpraohen 

'  lebendig.) 

3479)  lMletß>,  -um  Frii<  lit;  it;i]  frutto  (PI. 
frutti  und  fruUa,  Tafolobst,  \>^\  CanoUo.  AG  III 
403):  rum.  frupt,  PI.  frupinri :  rtr.  frio:  prov. 

l  fr  lieh,  frut'Z,  fruchit,  friiita;  frz.  fruit;  cat.  fruyt; 
apan.  fruto,  frutn  (letzteres  besonders  .,ßaum- 
Ifroobt");  ptg.  fructo,  frueta  (letztere»  »Obat"), 
[  aueh  frit{i)to,  -a.   Vgl.  GrSber,  ALL  II  428. 

3480)  fkUmCn  Sdilniid  ^S-rv.  Xvt'j:.  Ge.  I  74; 
Aen.  I  178):  d.ivun  ital.  m-frunue  „bramare, 
d<"<idi'rari'  avidatni'iiti'",  vi,d.  Caix,  St.  363:  pro», 
altfrz.  enfrum,  enfrun,  gierig,  anersittUdi,  dasa 
das  prov.  Vb.  «'en/htnar,  gierig  e«Mn,  vgl.  Ds  660 
enfrum. 

3481)  flrIaiArtiriii,  m,  um  (v.  frumeHtum),  xnm 

Getreide  gehörig;  ital  frumentario,  Adj.,  fni- 
mentiere  ,,chi  p»rta  i  viveri  all'  osercito'',  arch. 
frumentiera  ,.^ran<>  aomicio  ad  OSO  di  mioaatra*', 
vgl.  Canello,  Ati  111  807. 

3482)  ft-ümSatlim  n.,  Getreide;  ital.  frtmento, 
formento;  (^roy.  f^ilda  ^  ablatii ;  frz.  Mi);  span. 
ptg.  trigo  —  tritÜHm,  Weizen  (ptg.  auch  frumeiito). 

3483)  gorm.  fmmjan  (ahd.  frummjan,  aga.  frum- 
mian),  horvorbringcu ;  ital.  fnrnire,  lioforn,  ver- 
sorgen, ausstatten;  sard.  frunire;  prov.  fromir, 
formir,  fomir:  altfrz.  formir,  fornir;  oeufrz. 
/burnir;  spati.  \t%g.  fbmirt,  TgL  Dl  146  fontM«; 
Mackel.  p.  22. 

3484)  [nüttellat.  frmiia,  -In«  Baumrinde  zer- 
reil>en,  I/ohe  bereiten ;  davOtt  naoh  Ds  691  prov. 
frunir,  zerbrechen.] 

fl*unJaB  s.  flennen. 

3485)  l^fHtetio,  -ärc  {UiT*frü*tiarf,  v.  frwilum); 
davon  vielleicht  altfrz. /"rowjijer.  neu  f  rz. /"roisj^r, 
wntficlMO,  wrbreeben.  Vgl.  äohncbardt,  Ob«r  einige 
FUle  bedingten  Laatwandele  im  CbarwUedien,  p.  9: 

Littre  H.  V.;  Havet,  R  III  32^:  Scheler  im  Anhang 
m  Dz  797:  Förster.  Z  III  5ß3;  Grober,  ALL  II  428. 
I)/,  ö'JO  .-.loUtt!  lrcti(h-t'e  fregiUH  ndi-r  /l  icure  frictun 
al8  Gruridwortti  auf;  gegen  *fncUiue  würde  wohl 
auch,  wenigstens  lautlich,  nichts  einzuwenden  sein 
(frictiare  :  froU»er  —  *altiare :  hau.-<ser).  Das  Grund- 
wort früstiare  hat  gegen  sich,  dafs  die  Länge  dea 
u  in  früstum  durch  daa  ital.  frunto  (Sbat.,  Bilsen. 
Adj.,  abgenutzt)  u.  daa  frs.  fräste  (Adj.,  abgerieben) 
gilt  li?Z4iu^'t  wird.', 

34Ö(i)  dt.-ieli.  fader  -  >  1  r-^.  fnudyi',  ein  W<»inmafs, 
vgl.  Dz  587 

3487)  fttga,  -am  /-tvom  St.  fug-,  wovon  fugere), 
Flucht;  ital.  fuga,  Flncsht  (über  das  u  vgl,  Ascoli, 
AG  I  186  Anm.  4,  wo  ee  aber  freilich  nioht  hin- 
reichend aikUUt  wird,  wenn  daa  Wort  ala  ein  voIIm- 

tümlicbM  gelten  Mill:  vielleicht  darf  man  *f*i'ga 
fiir  fiiffa  aoMtaen,  zumal  da  mau  auch  *fagire  rar 
fügire  aufstellen  mufs),  foga,  Eilfertigkeit,  Hitze, 
vgl. Canello,  .W  I1132Ö;  rum.  fugä;  prov. /«(/{«)«,■ 
frz.  fiii/iir.  Hnr  ht  vcr  iltt't  und  *olteni,  fuie,  7,\i- 
fluchtsort  der  Tauben,  kleiner  Taubenschlag,  ifitte. 
Flucht),  /bu(/u«  B  ital. /b^,  vgl.  C'aix.  Giurii.  di 
Iii.  roffi.  11  70;  eat.  apaa.  ptg.  fuga.  Vgl.  Dz 
871  foga 

34H8)  ^fagieSOs,  a,  um  und  fugikx,  •«em  (voa 
fttgii),  ilßchtig;  ital.  fugnce;  rum.  (u^nciti;  ^fra. 
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S618)  fBiidlif 


348 


fuyttrd'mfäg+ßeim.hanl)',  tparn./«^«»  (daneben 

3189.1  dtRcli.  Fufin^r  (Namo  der  bekannten  AugB- 
biirt,'i'r  Knut'm.inii^fitiiiilii*)  =  Span,  fücnr,  riMchcr 
Mann.  ;uich  wiiHlmi.  I<i<iket$r.   Vgl.  Üä  4i>2  jiicar. 

3  ivwv  (rneio,  fütfi.  Tui^itüiii«,  -gre,  fliehen,  dafür) 
fOCiOf  -Ire;  HaL  fut/girf;  sard.  f'uire;  ram.fag 
ii  ü  i;  rtr.  fuffür,  »gl.  6«rtner,  §  154;  prov. 
AmiV;  frz.  fuirj  apan.  hmir;  cat  ptg. 
Vgl.  tifSber.  ALL  U  438. 

8491)  «fafltSr,  -«rem  (f.  fuffitor),  Flüchtling; 
ital.  f'uifi/itore :  rum.  fuijUor;  altspan.  fuidor 
{huiderot. 

3492)  rriltridus.  II,  um  (v.  fidgire),  glänzend; 
durauA  ilnn  lt  AnloiiiiunK  an  fmnm  itaL  fuMdo, 
glänienü,  vgl.  bt  374  s.  v. 

M9tt)  fVl^r,  -tlriM  n.,  Ülitz ;  i  ta  1.  f'olgore ;  r  u m. 
fiäger}  VTor.fotdre-tffoitcr^;  altfra./o<dre(auch 
tBfMrey,  netifrs.  fimdre,  BlitittnU,  Blitz  al» 
Leacbteincheiauni;  ist  eclair;  (apao,  ptg.  hei&t 
der  Blitx  relampapo  v.  lamp-,  bnchten,  ninBichtUch 
aeincB Leuchtgas,  /  </'/",  r^nio  ■=radiii^  i\U  Blitzstrahl; 
das  rtr.  Wort  für  „Hlit:?"  ist  ciunfy,  vermutlich 
mit  *caumn  =  i(T.  xaCna.  Ilit^e,  zuaammonhängend). 
Vg^.  Dt  687  fmdre  i ;  Urober.  ALL  II  428. 

3404)  Ml^ir*,  -äre  («.  t'uigur),  blitzen;  ital. 
fdlgoiwßi  riini.  (ulgerä  ai  at  a}  (prov.?;  frz.  tl 
fori  de$  itJairs:  apan.  rdampßgmear,  dar  rdam- 
pagoa;  ptg.  relamjmguear,  connear,  r<i»'ar). 

3495)  fnll^o  u.  *faUigo,  olnem  /'.,  Rufs,  Schmink- 
achwärzi-:  ital.  fidit/gine,  Rufs;  ruiii.  funtngine; 
rtr.  fuitnj  8[jan.  hnllnt:  Unhi,  Z  V  245,  ist  ge- 
neigt, iu  holgin.  n.  Z.niln  p  i,  -in,  eine  Aliliitun^' 
aas  fHligo,  gleichsam  *tHiignuu8,  -a  (rufsige, 
■ehwarze,  durch  den  Schornstein  kriechende  Person), 
m  «rblickw,  das  n  statt  u  erklärt  er  aat  Suffix* 
yeiiaiiMblUig;ptg.  fuligem.  Vgl.  Dz  469  hoUm; 
Gröber,  ALL  IT  429  a.  Vi  890. 

3496)  ♦fllllo,  -ire  (Verb  zu  dem  Sbrt.  fnlh, 
Walker),  walken;  it.il  foUare,  walken,  tretj?n,  ila/u 
das  Vbshst.  fnlla  ^Gedränge),  Menge,  da/.u  das 
Kom}K>8.  'i//y//fir«,  drSngon;  tXt.  fuilnr  ,  ]> ru  v. /-J^ir,- 
frz.  fouler,  dazu  das  Vbsbst.  foule;  (über  »lltr/. 
afitUr  8.  oben  afToliare);  suan.  hnllar  (afoHnr, 
beaobidigeD,  ist  wohl  altirz.  a/öfrr),  dazu  daa 
VhilMLfiUa.   Vgl.  Dz  142  futtmn}  CMber,  ALL 

II  428  u.  VI  3«9. 

3497)  füllo,  -dnem  m.,  Walker;  ital.  foUone; 
frz.  foulen.    Vgl.  Dz  142  follare. 

3498)  raitas,  a-  um  (Prirt,  P,  F.  v.  fulcire),  ge- 
stiit/t;  davon  nach  Förstor,  /,  III  563,  Span.  Aofo, 
bbst ,  Vertrauen,  Zotrauon,  Sitherhcit;  ptg.  foitto, 
sicher.  Dz  460  a.  «.  atollt«  fotus  von  /bvft«  all 
Grundwort  auf  n.  verwarf  das  voa  Motaea  fttrgn- 
■ddagene  faiOiu  als  mlateiniacli ,  jededi  /otMbt 
wegen  des  ptg.  nu  unannehmbar,  gegen  faulus 
aber  ist  ein  ernstes  Bedenken  gar  nicht  ta  erheben, 
zumal  da  weoigEt<  ii:'  das  Supinum  fautum  nicht  im 
niiti<loston  ualateinisch  ist.  Aua  fautus  erklärt  sich 
fouto  einfadiw  alz  an«  fidtiut,  «gl.  aneb  Baiat,  BF 
T  445. 

3499)  tfUnay  a,  ob,  bnungdb^  =  pig.  /Wo, 
vgL  Dz  462  «.  V. 

88001  flMiti  (Part  P.  P.  t.  fumare)-,  itaL 

fumata,  Rauch,  fumen  „fano,  in  ispecie  i  va|>ori 
che  lo  stomaoo  manda  al  cenrello",  vgl.  Canellu,  AG 

III  rtl'i;  frz.  fuinre,  Rau  -)i ;  •^]>aM.  fitmailn,  Kain'h- 
wölke;  ptg.  fumniln.  Sigualfeuer  („iitiucluvolki'" 
ist  fumai;a). 

8001)  flaiigo,  -äre  (v.  /mmh«  u.  ago),  rauchen, 


dampfm;  itaL  fwmieare;  ram.  fimtg  «d  ol  «; 
frz.  fumiger;  altepaa/teikü^;  BauapaikAiniMr; 

ptg.  fHnte{ii)ar, 
:^5l)2)  fflinio,  -ire  (von  fumus),  rauchen;  ital. 

fumare;  Tum.  funi  ai  at  a ;  prov.  fiimar;  frz. 
fumer;  s  j>;i  ii.  p  ■ ■  uf;  i ; 
3503)  ftmiali»}  «i  um  (v.  fttmm},  rauchig;  ital. 


fummo;  rnn.  /«MM;  prov.  (vmat;  fri.  pmemt; 
icat  f»mo»;  apan.  ptg.  fmmot». 
\   8604)  9tmmL  -vm  m.,  Baadi ;  ita L  /ihm,  f«mmt 
I  mm.  fitm,  PI.  fumuri;  prov.  altf  rs.  fum-s,  fitfn; 

(nfrz.  ftmh);  cat. /um;  altapan.  fumo;  neu« 

span.  humo :  ptti  ftimo. 

SöOÖ)  fBmös  terrae  ^  frz.  funifd-rre,  ErdrHurh 
!  (ein  Kraut,  Fumaria  officinalis  L.i:   ital    iht  das 

Wort  in  fummmterno  entstellt,  vgl.  Dz  374  v. 

3506)  ninetio,  •Snem  /.  (v.  /iuvt),  T«rridrttt)g; 
,  alta'pan.  fttnüm,  enfurekm  —  naatpan.  ii^wt- 
I  cMMt, PadtMaa,  Tribut;  ptg.  In/tarpM.  Conra« 

B  X  80. 

^    8607)  ffindi,  -am    ächlouder,  Oeldbeutel;  ItaL 

'  fonda.  fiiiiid  t,  Schlemlor,  Beutel  (fonda  -f  *rhom- 
hnlu  =  fr(imhi)U\,  Schleuder,  nach  Caix.  Z  I  423, 
vgl.  dagf'gi'ii  Man-liDsini,  Studj  di  fil.  rom.  11  4, 
wo  fromhfAn  und  fromba  nebst  fromboUere  auf 
dm  Staanii  *fundibularw-  zurUckgoftthrt  werden); 
fror,  fronda;  al  tfrz. /bnde;  nfrz. /rofMie;  span. 
fomda,  honda  (das  Wort  bedeatet  „Seblender**,  aber 
aneb  „Wirta-,  Kaffeehaas",  vel«^e  Bedtg.  sieh  au 
der  von  „Geldbeutel"  entwickelt  zu  haben  scheint, 
ähnlich  wie  hoiirur  ,,(ieIdl>out4»l"  ii.  ,,Vcr»anin)lunf;ä- 
ort  dor  Kaufli'ut*"  bedeutet  j,  dazu  das  Vb.  Itunde'ir, 
das  S«_>nkljloi  aiipiworfcM;  ptg.  ftmda.  VgL  Dz  14t 
fionda  u.  451  fnnda;  Gröber,  ALL  II  429. 

3508)  fÜndibUfis,  -um  m.  (v.  fnnda  a.  ßäkka), 
Sebleudennaschine;  altfra.  fondifle,  ein  Wnrfgerät, 
VgL  Dz  687  «.  V. 

\  3609)  fündlbfilfini  n.  (von  fundire),  Triditer; 
:  daraus  span.  fonä,  Trichter;  ptg.  funü,  ygl.  Dl 
I  451  K.  p. 

'  8510)  [*fBiidItI«,  -are  (v.  fumtUu^S,  bis  auf  den 
(iniiiil  g*:"!!»?!!,  im  Hi>dt'u  befestigc-ii  u.  dg!.;  prov. 
fon$ar ;  frz.  foncer,  enfoncer.  Vgl.  Dz  143  (opdo 
(Diez  leitet  die  Verba  von  dem  Nom.  fons  =  fondi 
mm  fmtdm  ab,  bemerkt  aber  aelbet,  dafs  man  von 
tolowr  Ableitung  im  Frz.  kann  ein  Beispiel  finde.] 
3611)  flaio,  OM  ITOB  fmuUu),  gründen;  iUL 
fondtire;  mm.  afum  at  M  a,  bedeatet  aneb 

„t.'iuclien";  pr>>v.  /biular;  frl./iDIMi>r;«al/i»Mi•r; 
!^  {)a  n.  ptg.  futiilar. 
:i'U2)  fBndo,  ffldi,  füsüm,  fündere,  gieCten; 

1  ital.  fontio  fusi  ftuo  {fonduto)  fmdere,  scbmcUen; 
prov.  cat.  f andre,  zerstören;  frz.  f andre,  schmelzen; 

'span.  ptg.  futidir,  schmelzen.  In  der  eigzntUcben 
Bedtg.  „giefsen",  „vergteraen"  ist  daa  Vb.  dnidl  itaL 
mencere  =  mucere,  versare  fr«,  eerter;  apan. 
fcÄrtr  =  ejectare,  verter,  derramar  (von  ramm*, 
eigciitl.  abzwci^n);  ptg.  verter.  insar.  tlerrtmaf 
ersetzt  wordHti.    Vgl,  Gröber,  ALL  II  429. 

tlöK^l  Hindus,   -um  Grund,    liodon ;  itaL 

fondo,  Sbst.,  Boden,  Adj.,  tief  (also  =  'fttndm,  a, 

\  um  iui  Sinne  von  profundus);  rum.  fund,  Fl.  fun- 

Iduri  (nur  Sbal}:  prov.  fond-s  (nur  Sbat);  fri. 

I  fimd  nnd  fand»  (letotaree  Sbst,  oeeten  t  ftbiigma 
nicht  Nominativ  -»  ist  [vgl.  Mejer,  Ntr.  67,  nnd 
Uorning,  Ztschr.  f.  neufrz.  Spr.  u.  Litt  X'  245|, 
namontl.  in  übertragener  Bedeutung  , Vorrat,  Ver- 
tiii>g^n«be«tand"  gebraucht):  cat.  fons:  span.  Itondo 
(allsp.  fondo),  Sbst.  ti.  Adj .,  Boden,  tiof ;  p  t  g.  fuudo, 

,  Sbst  u.  Adj.  VgL  Dz  143  fonda;  Grüber,  ALL  II  429. 
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3614)  ftnffiit 


8548)  AuttB 
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(fOnebris,  -€  (v.  funui,)  u.  fanestus.  am  (von 
funya)  sind  nur  als  gelohürt»  Wort«  «roall««,  S.  B. 
frz.  funebre,  funeste). 

3514)  fttogrOB,  •am  m.,  PiU;  i  t  al.  futtgo;  >pan. 
hongo.   VrI.  Gröber,  ALL  II  429. 

3515]  *niiiliri&8,  -n  M.,  Seiler;  itaL  ftmajo 
(dMiBMo  /iiiMufiMiIo);  run.  funkr;  (frs.  cordier; 
ap»B.  euftMero;  ptg.  roralB«wii>  Ton  c[Ajorda, 
w.  m.  8.). 

351ß)  *füniö!ii.>*,  -um  m.  (Demin.  von  fuuis), 
kleiner  Strii  k  :  r  iiu    /  itu>r  tn..  Fl.  fuionre  f. 

3517)  fäBis,  •em  m-,  Heil,  Strick;  ital. /unetii. 
and  f.;  ram.  /iMMe  f.;  (frs.  /Imtfft  =  *^i(ffn», 
Takelwerk). 

3518)  fllTf  färem  m,  Divb:  itul.  /urc,  /uro 
(irahl  lAtinismiu,  da«  abliebe  Wort  für  «Dieb*  ist 
lodro);  ram.  für:  altfrz.  (ur;  (nenfrx.  virievr 

^  *ro{ator-€m  v.  vahtrf,  rtl<iii  t-ip-ntl.  „der,  woldior 
etwas  weffflie^n  macht'');  span.  (nur  arnfioot'K  i 
furo,  Adj.,  raenschcnschou.  «las  Sbst.  „Dieb"  ist 
ladron  =  latraneiii ;  (ptg.  iaäräuj.  Vgl.  Gri>b«r. 
ALL  II  429. 

8619)  germ.  ftirbjMi,  reiben ;  i  ta  I.  forbirtf  raib«D, 
^tttm,  polieren,  dazu  das  Vbsbst  furbit  (wohl  den  i 
Fn.  onttehnt),  geriaboDer  MaaMih,  Sdwini;  prov. 
forbir;  frz.  fourbir,  daxn  Am  VbabBt.  fourbe, 
Sc\v'-:n     V,.rf;;.  Dz  U4  forhlrf:  Mai'k.;!,  p.  22. 

362u(  furcä,  -Min  /'.,  ÜHb*-!;  ital.  /'oroi;  sanl. 
furca;  rum.  furcd;  rtr  furca;  prov.forca;  frz 
forehe  (dazu  das  Demin.  fourchette):  cat  /urca, 
Galgen;  span  horca,  Galgen;  ptg.  fnrea,  Heu-, 
Biiatgabcl,  Galgen.  Vgl  Ul^bw,  ALL  U  42!).  - 
Die  Gabel  als  8pei8«werkaea|;  bflint die  Gabel  ital. 
forckeitaftt%.finireheÜe,  span.  tenedor,  ^tg.gnrfo. 

8931)  "flrOtnri,  -am  f.  (v.  furca).  Gabehing, 
d«r  Raum  zwIscLrn  lit^ri  bt-iiinn  8<  lR'nki'lti  iiii'i  ilein 
Unterleibe;  ital.  foriatiira :  prov.  forcadura  :  ;»lt- 
frz.  fouTcheurf :  8])aii.  hoicmliira,  der  obiri>  T-'t! 
eines  Bauinstüiuaies,  wu  die  Aste  sich  gabeln:  h<>r- 
cajaJura,  der  Kaum  zwisebon  den  ächenkcln ;  ptg. 
foTcadura,  Gabelung.   Vgl.  Dz  144  forciUuru. 

8682)  «fttrenii,  *(lir«illt,  -am  f.  (Demin.  von 
fitrea),  kleine  öaM;  U«L  foreeUn:  runi.  fiurei; 
proT.  forgela;  altfrs.  fbrnreele.  vergl.  Dz  144 
fincatura. 

3523)  *fttrOO,  -ire  (v.  furca),  fjaboln,  besonders 
in  Kiinipositih :  ital.  infirmie  (auf  das  einfarlic 
furcare  gelten  zurück:  frmare  „cercaro  tentando 
con  bastone,  mestare",  fnigare,  durchwühlen,  mit 
f(Icicbor  Bedtg.  al  tf  rs.  fttrgitr,  «pa  n.  hur  gar,  ptg. 
forcar,  vgl.  Dz  149  frvgare;  (^neUo,  AG  III  370, 
desgleichen  furieart  ,oefn9an  coo  «nnati^  fhlgai«'', 
v^l.  Caix,  8t  329);  ram.  infure  ot  at  a;  prov. 
enfornir ,  fr/,  enfuiircher  ;  al  tcmt  en/brcar ; apap, 
cnfurcar,  cuharcur :  pt^^.  eh/nn  nr, 

3534)  •ftirco,  -öncm  iv,  furca),  >:ror.si'  ChIm'!; 
i  tal.  forcone;  (ru  m.  fuTanu);  iti.  (fourchnn,  Zinko, 
tiabel)  fourgon,  Ofengabe],  Wagen  mitGabeldeicbsol, 
Pack-,  Gfiterwnppn,  vgl.  Da  587  «■ epan.  kor&m, 
j^toDm  Gabel.  Imrgon,  OfeBgabali  (pifr  feblt  dn 
entamobend««  Wort). 

8oS5}  *flrisfki,  •In  (DeminativbiMnng  zu  /"ur- 
c/«r«i,  gabeln;  ital.  fruccliare  „dar.si  <l;v  fare, 
niestaro",  frugolare  „andar  t'iuf{auili>" ,  fruUare 
„dinienare  col  fnillino,  e  quindi  il  roiuorcggiure  di 
oorp<i  che  si  muora  rapidamente",  vgl.  Caix,  St.  329, 
Canello.  .\G  III  370. 

3626) '*[ftirjfkirl«e]ln«,  -um  m.  {v.furfur  =  ital 
forfort,  -a),  feine  Kleie;  ital.  frincello  „fior  di 
fsiio»  che  fota  sei  maeinaie",  vgl.  CSaix,  8t  836. 


3627)  l&rm,  -um  /.,  Wut;  ital.  furia  ..anlnre. 
foga  in  genorale",  fnjn  „ardoro  .inn  roii  ".  Vt»i.  Dz 
372  foga;  Canello,  A(j  III  Üii 7 ;  xnm.furie;  sonst 
ist  finia  nur  als  gelehrtes  Wort  vorhanden. 
3528)  furlöstta,  a«  um,  wiiti'ml.  =  ital.  fojo$n. 
35291  'fOrifls,  a,  um  (von  far),  diebisch;  ituL 
fiUO  iftüro),  diebiadb,  «ebtawurdig  (in  der  Bedtg. 
„anokel**  itt  fujo  vermntlKh  =  *fiirviti»  f.  furcm). 
Vgl.  Dz  373  s.  i:  .  OrülM  T,  ALL  II  429  u.  VI  390. 

3530)  fttrnü.s,  -um  Un  ki  fen;  ital.  forno; 
I  sard. /■«rni/ ;  rum. /i'irn.  rt  r. /tic/i ;  prov. /bm-s; 
I  frz.  four;  cat.  fora;  span.  horno;  ptg.  forno. 
1  Tgl.  Gröber,  ALL  II  429. 

3531)  *fnro,  -ftnem  »i.  (vmi  für).  Dich  fin  der 
Bedeutung  „Frett<rhen"  find-  t   sidi  <1  is  Wort  boi 

I  laid,  la,  2,  39);  ital.  (urone,  Dieb  {furetto,  Frett> 
chen);  »unl.  furone,  Dieb;  prov.  furon-is,  FmttehBo: 
altfrz.  fiir<i)i.  fiitron,  Fretti  bon  iticrifr/..  furrt); 
cat.  ftiro,  fura,  Frettchen;  span.  f'iron.  Iniron. 
P'r<  tt<  ben;  ptg.  furao,  Frettc-hen.  Diifs  ein  lli<"bi^.■hL's 
Tii-  r  >^rade«i  al«  „Dieb"  bezeirbnet  winl,  ist  nicht 
b.  fr.  indlieb.  Vei^.  Dz  149  fwm;  Grther,  ALL 
ill  429. 

;  8682)  ^niro, -In  (n  Ac),  «teblen;  itaL  Anw«; 
rum.  für  «i  «t  a;  prov.  fumr;  (fr«,  «ofer); 
fspan.  hminr  (t.  fttrtum);  ptg.  furlar]. 

ihWi'  (It.srli  furr«  «=-•  fufflie;  ital.  furra,  enge 
Sri)  lue  Ii  t,  Sp:ilt.'  /.wischnn  Berghöhen,  vgl.  Toblcr, 
Mise.  73. 

3534)  mrtiua  n  (v.  für),  Diebstahl;  ital.  furlo; 
runi.  furt,  PI.  furturi;  prov.  furt-s,  fur-s;  (frz. 
col);  cat.  /Wt;  apan,  hurto;  ptg.  fHrto,  VgL 
I  Gröber.  ALL  II  480. 
I    flrrüK  s.  fririil'i. 

!  8536)  'füsaKO,  -incm  /.  (von  fusun)  =•  iiul. 
fu6iui(in\t,  Spinili'lbaum,  vj;l.  \)t  374  >'.  v. 

ib^)  fdainilB,  -um  m.  (von  fuaus),  äptndel- 
luaohor;  itaL  futo^;  rum.  futwr;  (fr«,  /luelüer); 
,  ptg.  ftueiro. 

8587)  *flMl3bi  aad  ttgtSaä,  •am  f.  (gtammver- 
wandt  mit /"Hmi),  Dreizack,  Harpune;  (itaLyldetKO 
«=  *fli'n(riHa?),  Harpun«,  hüchie  ,.8|)ccio  dl  rcte", 

vgl.  Caix,  Si  2i3:  sard.  frii^nnn;  niail.  fn^nn; 
neuprov.  /^«mo  (D.tuphine),  /«j-«  (Bearnj;  altfrz. 
foisnr  ii<-u^Mb.L  Vgl.  Dx 871 /(o«Ma,'  GiObor,  ALL 
II  43Ü  u.  VI  390. 

3689  'IBseia,  «,  um  (für  fa«etu),  dunkel;  ÜaL 
foaco;  aard.  fusctt:  rtr.  fose;  neuprov.  /bnae; 
8 p ■  iu  hoteo ;  p t  g.  fuHco  (Sbst.  /b«crt,  falscher  Seheill, 
Luftspif<rolun'.;.  Mi'  iiPi.    Vgl.  ({röber,  ALL  II  430. 

353;)  I  füsio,  -öaem  f.  (v.  funtlere),  das  Au*-. 
Ergief£<  11:  priv.  foiw9,  Obeifliile;  frs.  faüon. 
Fastat  8.  Fostat. 

S640)  *faBt«llo»,  -um  1».  (Demin.  Toa  fustu), 
kleiner  Stock,  Span;  itaL  futtcdlo;  ram.  ffgln, 

fuxcel,  fttfteiu,  Sprosse. 

3541)  *faHtIctti*,  -um  III  V.  /(/vh\),  Stock;  sard. 
fusti'i»:  ital.  fiizzico,  fmico  „stecro,  bastoncello", 
Vgl  Ciiix,  St.  330. 

3542)  fBstigo  II.  'füHtigo,  -äre  (von  fuUin),  mit 
dem  Stock  prügeln ;  p  ro  v.  fustigar ;  s  p a  n.  hmttigar; 
ptg.  fiDitigar,  8tiiup''n.    Vl:L  Dz  40(1  hoitif/ar. 

3543)  fOstia,  -«m  »)..  Kiüttul,  Stock:  ital.  fimto. 
Still,  /u^ta,  eine  Art  Fackol  uml  i'iiu>  .\rt  SiintV; 
rum.  just ;  prov.  fuat-z ;  frz.  füt,  biliati  ^koiupw. 
otfiit,  I*afi!tte,  wovon  wieder  <la8  Verb  nffiUer 
ital.  aff'ustare,  acb&fton):  cat.  fufti  f'*«tft 
fu.sta;  ptg.  ftiHa.  VgL  GrSber.  ALL  Ii  480;  Dz 
IAO  fuUn, 
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»5(4)  fasttü,  •nm  in.,  Spindel;  ital.fum:  rani.      8664)  nmni  n.,  Wurfspiers;  fri.  geae,  Pil« 

fus;  prov.  fm;  (fr/.,  fuieau  -—m  *fugeUug);  c»t.  '  (»Itfre.  =  *i}eitärum,  Kol,  0,  9075,  faldMMk 

/u.*;  spao.  /(ujnfi,  p'l    ' m  'i.  .liirftt'  <i:is  Wurt  zu  streirben  sein,  wie  es  auch  in 

354Ö)  fiitäo,  tii,  utum,  ere,  oin  Kr:iu<'ii2iiuiuür  dorlliat  von  Mn11>t  u.  Gautier  beseitiKt  worden  l»t). 
beiU'lilufen ;  ita).  fotti  i  f.  diivi-n  tdttitiijti,  /nttitore,  3055)  ar;<)<.  irAfi,  iilntni»:  sp&B.  Mt^O,  plWSp{ 
fottiturn;  rum.  fut  ui  iit  r-  jiruv.  fotre:  frz.  ptg.  sn/i'o,  »gL  1)«  498  «a/io. 
^iMltlv  (nufh  SUst.  im  Sinuc  von  ..Cimnille");  span.  3556)  a^.  gaM  (v.  ftMM,  geben);  dsvon  oder 
joder  *fotcr€),  vgl.  Stonn,  &V  178;  ptg./iMfer.  doch  von  dem  german.  SUmme  gab-  il%L  gnbtBa, 
Vgl.  GrShvt,  AIX  n  480  n.  ^  480.  Abgabo,  Steuer;  prov.  gnbela;  frt.  gtAOe.  Sali» 

Steuer;  span.  {fatteia:  ptg.  gt^ella.  Vgl.  Dz  150 
nulirlln  (>vii  die  Ableitung  aus  dem  German,  mit 

GIv<M'lit  (lt'rj<-iii{L,'t'n  HU>>  il(>rvi  arob.  Vantom  fCMßf 
•  einnehmen,  vorgwto^;<■u  wird). 

3557)  ahd.  fAbi,  rasch,  acbnell,  jita«;  dftVMfW' 
S546)  abd.  gafealA,  fabal«  ndl.  galTel,  Gabel;  mutlieh  ital.  gtijo,  friadi,  muntor,  lalibaft;  prov. 
iiard.  iinffn.  Haemvr  Hakea :  prov.  gafs;  frz.  gaffe,  gm,  jni;  frr.  gai,  davon  das  Sbrt.  ga$tf:  altapan. 
ila/u  il  IS  Vb.  qaff^r.  haken,  violleicht  gehört  hier-  gagn;  ptg.  gai<>.  Vgl.  !)z  151  {]<']•''  F'iist,  Z  V 
lar  auch  gable,  tiielx»!,  vgl.  Dz  591  «.  v.;  span.  247  (B,  l)ehau]>t-'t,  uns  ;/<ilii  habt-  nur  ital.  g<tCco, 
ga/a,  dazu  das  Vi i.  <iiif(tr:  ]>i^.ij(ifa.  TgL  Dl  160  f/ago,  s[)nt].  f/nf".  iiii'lit  iiht-r  t/ujo  et«.  entstehlB 
gafa;  Th.  p.  63.    8.  unten  fiiifeii.  können,  und  stellt  al8  Grundwort  den  Eigenaaaai 

8647)  arab.  chhieir  Berg-,  Wildschwein;  C'fyM«,  GajuM  auf,  s   oben  Ci^u^,  vgl.  «lag^W 

•pan.  Jabali,  £bor,  jabalina,  Sau;  ptg.  iamU.  Mack«l»  p.  40;  Q.  l'ark,  K  Xl  184,  b&lt  allerdiagt 
vgl.  Dz  461  jahatl.  I  di«  Din^sdie  Ableitung'  für  bedmUioh,  mag  aber 

3648)  gibStft  u.  fSvatü,  -um  f..  SrhuRiil  iMart  aurb  Bai.st'n  Grundwort  nicht  annehmen.  Ein 
7,  47,3);  i  tal.  f/rir>7''i  Kltiuitiutivu  l  nibilduiig  ati«  zwiiigciiilei  GruaU,  von  Diez' Ableitung  abzugebeo. 
gahatii),  hölzern*'  .Silmssel,  t/ota,  Wange  (weil  die  liegt  nicht  vor,  wie  Mackel  a.  a.  U.  >;t'nü;^eiid 
Wange  schüaiwlartig  gt^nindet  ist;  das  üblichere  |  zeigt) :  Sohuchardt,  Z  XI  494,  stellte  ^t/artiM  aU 
Wort  aber  ist  guaucia  =  'fi  ankja);  (rom.  heilet  i  Grundwort  auf  unter  Hinweis  auf  den  Vogeluameo 
die  Wange  faleä  ^  faleem,  Sichel);  rtr.  fiOuUUp  '  gavia,  Möve  (alior  prov.  jai-n,  frz.  getii,  Häher!). 
Wange  (laatlirh  tat  derEimphnb  des  f  bräoerlens-  ■  8658)  langob.  gmlda,  Speer:  sarif.  gaja,  einge- 
Wert,  der  aui  Ii  in  obcritul.  Mniidart.  n  r-\i']\  findet,  setzte.'*  keilförmiges  (in  si-ineni  Schnitte  ein«  m  S|kt.'ri' 
so  altmail.  gvlU,  luudenes.  (fflln:  die  Krklanin?  de«  ähnliches)  Stück  am  K  Vid»?;  inail.  creiiion.  gheda . 
Vorganges  ist  schwieri«:,  falls  luaii  nulit  analoj^'ische  piem.  parni.  mijila  Vgl.  I»2  375  ijhieru,  s.  auch 
Anlehnung  annehmen  will);  ti p  r MV.  r/acrfo,  ^amtirc,  unten  g^ro.  Caix  ,  St.  245,  zieht  hierher  aach 
4|alO,  Trog,  gaiita,  Wange:  Ir/.  jnitt,  Napf,  joue,  aret.  cadie,  caide  „;,'heroni". 

Wange,  (altfrz.  auch  jat/euu,  Napf,  *<7atia(e//u.<() ;  j  8669)  obÖdtKll.  gallNI,  krumm  aiiHfllllNldMi; 
oat.  galta,  Wange,  {galtera,  Wulst,  Kropf);  span.  davon  naA  Dt  150  tard.  gnffn  rtr,,  aielM  ob«a 

QÜbata,  hökerii' r  N.ipf,  (/i/cr/ii.  S<  huldadc,  I  (/(i/fccrt.  iriibula.  T'ii- Herleitunj^  ist  iinwahrsr-lieinlirh.  weil 
Helmbacke;  dit;  „Waiigi."  heilst  utej^lla  ^  wnxdla  at  uicbt  lik  n  vereinfacht  worden  fveiii  »dnlv  und 
u.  cachete  v.  caeho  =  eaptdun);  (pl;r.  lieilst  die  weil  überdies  nicht  zu  ersehen  ist.  wie  ein  i:abz 
„Wange"  face  =^  facievi).  Vgl.  Dz  löö  intcetla,  s^eziiiscb  oberdeutsclies  Wort  in  das  bardiwhe  etc. 
170  gota :  Gröber.  ALL  11  480  (Gr.  führt  auch  das  hineingekommen  sein  sollte, 
isrd.  Wort  fQr  „Waage"  edranit  »n  a.  beMiebnetl  S56U)  bask.  galt,  schlecht;  dav.  naeh  CMidiadis, 
desani  Gmndlsg»  als  unbekannt,  sollte  es  nieht  auf  Jahrb.  XIII  210,  spa  n.  (in  Aragonien  a.  Cataloimn) 
cnriiÄ  znnM  l>'_'riirii  ?i;  Ma<  V«'l  p,  .'i7  Mi\  frz  jndr  '/i/i'r,  viiifo.  störrisch  (von  Maultii.'n-n  ^icsagt);  nichts 
=  altnfrank.  ^gultUn  au.  vf^l.  i'ogatöcher,  Z  .\Ilä.j5.   damit  zu  thun  hat  vermutlich  das  vun  Iii  378  uii- 

3549)  altn.  gabb,  Verspottung;  ital.  gabbo,  erklärt  gelassene  und  bis  jetzt  noch  von  nieoBaudoni 
ächerz,  Scbenrede:  dazu  das  Vb.  i/abbare:  prov.  befriedigend  erküirtt' i ta  1.  guitto,  schmutzig,  filzig, 
altfrs.  gabt-fr;  altspan.  nui  d  is  Vb.  gabar;  ptg.  (Tobler,  B  II  240.  erklärte  ital.  gtntU»  für  identiatt 

{üftor,  loben,  vgl.  Ds  «27  jode.  Vgl.  Dz  160  ^n66o ,  mit  gretto  von  mhii.  grit  (s.  d.),  ttb«r  walehaa  n 
ettisffher  Ürsprung  des  Wortes  ist  ausgeschlossen,  vgl.  Dz  173;  Mussafia.  K  II  479,  hat  diaae  An- 
vgl.  Th.  p.  «0;  Muckel,  p.  ÖÜ.  nalinir  mit  ■riiteni  Grunde  zuriu  kgewieaen ;  Caix, 

3550)  ahd.  gabAro,  Bttuer.>«rtr.  l^trient.) ^n6uro,  tsl.  355,  wollt«  ymllu  au»  vututi  h.  d."*  ableiten, 
starker  Manu;  cremoo.  jKt&eurr,  roher  IfsoKb,  vgl.  |  vgl.  dagegen  G  Paris,  R  VIII  619) 

Dz  374  /ifn/>Mrf'.  8661)  germ.  galt- (got,  jjaite),  Geifs;  I  "t  br. 

3551)  bask.  gaeoHtVB,  Uii)  1<  r  .s<  hltiä^el;  daraus  |  jraw</«,  Gel fs :  j  u  rass.  ^OMf  «ahd.  gfij; ;  i  hoBBOg. 
viell.  entstellt  span.  gautua,  N«cli«i*hlüa«al{  pigl  iwallon.  gate).  Vgl.  Dz  ö98  gale:  Mackel,  p.  114. 
gazmi,  vgl.  Dz  453  gamua.  Glaubhafter  i!nift«>  3562)  kelt.  Stamm  *galA  (altir.  gal,  Tapferkeit, 
aber  s' in  ,  d;if-*  die  Worte  zusaninienhüogen  mit  Kri>  rsltist.  tapfere  That  ;  davon  vielleicht  mit  Ein- 
ital.  tjtiiicut,  Haken,  frz.  gausr,  Schlinge,  «pan.  ujiseltuiig  onich  t  ^gleichüaui  *galtHs)  mittelst  des 
ptg.  ytincho,  Haken,  u.  mit  dic&ein  auf  den  kelt.  german.  Suffixes /larri;  ital.  </flf//i'<rf/(»,  kühn,  frech. 
Stamm  camb-,  camm  .  krumm,  zurückgehen.  nuinter,  kriiftig, üppig;  prov.  jr^i^rt;  itrz.jM*;iterd,- 

8652)  mittelkt.  gadalis  (wohl  vom  gerin.,  be/.w.  span.  ptg.  gaOarao.  Da  161  fa^Uardoi 

altttord.  aattt,  Gasse,  eigtntl.  nUo  bedeutend  „zur  Th.  p.  61. 

Gasse  gebSrig") :  prov.  gazal-n,  gnal-n,  sich  auf  den  ,  3563)  fgala;  auf  ein  irisches  Wort  gala,  Wind- 
StrafAcn  umlicrtreibendes  1  riiuenzimni' r .  Hure;  liam  Ii  (en^;l.  !inl>\  kiililer  Wind  -l.tu'i'r  l^:-:.  163 
a  1 1  f  rz.  _)(»W,  d:iV(>ii  // ve.  </,«ii«»T,  </uW«f,  L'iauclit.  zurucktubren  zu  konneu  prov.  guierna.  Nordweat- 
Vgl.  Tobler,  H  II  SM:  Tb  p.  101.  wind.  frz.  galerne,  span.  ptg  galrrno,  allein  das 

3668)  altn.  gaddr,  Stachel;  davon  frz.  jjia«/«,  l  irisch«  Wort  ist  erat  aus  dem  £i)gliscbea  eotlebat, 
gadelte,  Staehelbeere,  vgl  Jont,  R  VUl  44a       |vergl.  Th.  p.  61,  auch  soiiai  aebabt  kdtiwrW 


Digitized  by  GoohIp 


358 


S664)  Y«^« 


3584;  gallü«  MAtthlft«  354 


üwgmag  der  romMi.Worte  MUgwahkniin,  waoapder- 
weitigB  Ableitaag  bfstot  tirh  »hpt  «nnli  nfcifat  dar.) 

3ß64'i   ijrioch.  yaA«;  .mf  Milih,  glaubte 

'  Rönscli,  RF  III  371,  Äumtkt'ulin'n      liurfcn  ital. 
(/alltire.  obenauf  gchwiminon,  den  Mut  erlieljen,  sieh 
freuen,  üonu  (iio  Milch,  <i.  h.  die  Bahno,  schwimme 
obenauf.  initKevirkt  soll  hiatiehtlieb  der  Bedtff. 
habra  der  bUnin  yak-,  woTon  yaAi^vo;,  heiter, ! 
val^tui,  Heiterkeit,  niiMicbtlich  der  Schreibung  aber  | 
bt>  gaflus.   Einer  Widerlegung  bedarf  dieae  Pbaii- 1 
tuio  nicht    Vgl.  No  3582.] 

85t)o;  gcnij.  (Imr^', '/i  Starnui  cralaubo-  (pit.  ffa- 
la>fh>,  kusthar);  davnn  iir^iv.  tfnlaultia,  galaubey, 
AufwjiU'l.  Pr.'ii  :ii  1'    ViJ  «.f.,  Mackol,  p.  4ü. 

3566)  [abd.  gro'laopttB«  biifon;  davon  nach  Dz 
UMt  it*L  jwlopparc  ediiwU  laufen,  d«M  dMVMbet 
galoppo;  pror.  ffolnupar;  St». gabiper;  »ftkü^f  ig. 
galopar.  Da  jedoeh  nordfix  Formen  mit  anlauten- 
dem VI  vorbanden  sind,  so,  i6t  dieae  Ableitung  un- 
möglich, vgl.  Mackel  p.  124.  wo  das  von  Skent 
(Etyni  Dict.  -/a/o/ii  auf^estel Ite  Grandwort  nd. 
wallen,  :!),'».  tcrnlltin  fui, |)f(iblon  wird.  Wenn  Rönscb, 
RF  I  445,  liie  Worte  ;iuä  lat.  quadrupfiiarr  int- 
atanden  sein  laa^en  will,  so  ist  das  ehen  nur  >>iti 
ainniger  Einfall,  auf  den  näher  einzugehen  sich  nicht 
kdint  Sdiudiardt,  8Unro>Deatachet  p.  79,  deutet 
■das  Wort  an«  dam  SUviaehen.  Tgl.  andi  €rold- 
•cbmidt  p.  65.] 

3567)  gUbinOs,  a,  um,  K>Ah;  (ital.  (mllo.  kann 
liieht  unmittelbar.  5<in'kTn  nur  liureh  Verniittelung 
lies  altfr/..  j(i/»rc  auf  '/«/Ai«a«  zurückj;ufUl)rt  worden, 
Diez  lti4  btelll  ah.l.  geh  als  Grundwort  auf;  das 
ahd.  gäo  dürfte  auch  in  dem  eisten  Bestandtmle 
des  aitf  rz.  Kompositums ^oi^ftruM.  galabrun,^mit 
doea  dni)kelfarb4;«n  T^atoffM,  sü  erkennen  Min, 
TgL  Da  619  tranftnm) ;  rn  m.  gatbäm,  gtiXbm{gfLYI.\ ; 
altf  rz.  j<j7nf ;  nfrz.  jaMne;  (span.  ^olile;  ptg. 
jcdde,  jalne,  jardo,  wohl  Lehnwort  aua  dem  Fr»!). 
V^;l.  D/  ltJ4  fivtlln;  Gröber,  ALL  II  431  (nach  G.'s 
Aiuiahrae  eij^Miet  ila;*  Adj.  nur  dem  Frz.  zu  u.  ist 
ans  (liegen)  in  das  Ital.,  Span.  u.  Ptt,'.  (lU'rtra^'en 
wtffdeo.  Zweifei  iiieran  dürften  aber  wohl  gestattet 
•ein}:  Vogel,  p.  87  Anm.,  bemerkt,  dafs  für  frz. 
jawiif,  apan.  jalde  auch  gr.  hyalinos  „glaaiprün" 
al»  Grandwort  anfgeatellt  werden  kOnn«,  aber  vttXtvot 
bedeute  t  «l'icli  nur  , gläsern". 

3.jt>8j  g&lbülü!j^  -am  m.  (v.  galhus).  Goldamsel; 
ital.  gälbero  (wird  von  Diez  unter  Hinweis  auf 
Jagemann's  Wört^rbueh  angeführt  ,  .Ki'lieint  aber 
lliataidllicb  der  Sprache  /.u  felilen.  die  dafür  yit/o- 

feto  =~  *aurigaIa(Uu8  besitzt.  Die  dialekti&ctiea 
'ornien,  panoaa.  nstac,  galheder,  bergamask.  gatber, 
mail.  ^tabie,  ^tn.  ^ibi  gaben  nnmittelbar  auf 
*galbm,  aber  nioht  nnmittelbar  auf  galbvlut  aurfiek, 
noch  weniger  auf  gatba  -f  ixzf  Qot;,  wie  Diez  an- 
n^Lui,  „ein  *galb<riwt  tbäte  ihnen  teilweise  Genüge", 
Gröber,  ALL  IT  4,3L'i;  snan.  galbtdo  (gel.  Wort, 
Tolkstümlicb  ist  orwl  und  oropendoio).  Veigl.  Dz 
152  gcdbero  :  Gröber.  ALL  II  481  n.  VI  SSO.  8ioh 
aoeh  oben  wueolna. 

9660)  gr.  yik"^  —  i^iditai  tUoi  wird  von  Diez 
ICSTermutungsweise  ala  Qittndwoit  waßaUa,  gaUeria 
ete.  aufgeotellt;  die  glsubbafter»  AUeitnngaahe  man 

oben  nnti-r  *rnliir1n. 

Ab70)  K&lea,  -aiu  /  ,  iielm ;  a  1 1  f  r  z.  jaiUf.  Kübel ; 
(neu  frz.  gleichbedeutendes  j'ilr  beheint  ein  'i/ala 
vurau»£UBetz«ii ;  von  jnle  abguleitot  ist  a  1 1  f  r  z  jalun, 
galon,  Getrcitiemafs;  Tobler,  Mise.  75,  erkl.irt  J<illc, 
jole  aaa  gtrula,  w.  m.  •.};  ptg.  galheta,  kleiner 
Ibng.  1^  Dl  619  Sde. 

KSrtlBg»  tat-na 


8571)  gr.  yvOlo,  yaJieöq,  m»  Art  Haifiaeh 
{galeo»  b.  FUn.  V.  H.  32,  25):  ^v,  «at.  ^flOttorf«, 

gallin'idn:  span.  oaleo,  faUOt  gtübli»,  ftHeOCOm, 

vgl.  Haist,  Z  V  243. 

3.'>72)  gUgUli,        «I.,  Ooldamaal;  ron. 

grangur. 

3573)  ir.  gall,  Steinpfeiler;  vielleicht  Grundwort 
zu  altfrz.  fftd,  eina  Art  ^n,  vgl.  Da  «. 

Th.  p.  100. 

3574)  giiUfi,  -am  /",  Gallapfel;  g<üla;  frz. 
gailt  {g(iie.  Kratze,  wovon  galer,  sich  kratzen, 
kann  dasselbe  Wort  sein,  da  galln  im  Spin,  auch 
ein  kiiollenartigcs  Gesobwulat  u.  Geschwulst  über- 
haupt bedeutet  u.  von  da  aua  der  Weg  2ur  Bedtg. 
„AaiaoUag*'  niolit  weit  ist,  doch  kann  nan 
anch  an  Kuaammenhang  mit  eaffiiai,  Sebwiel«, 
denken):  span.  iif/tifn  bedeutet  auch  „Geschwulst", 
im  PI.  die  Manii'lii  im  HaUe ;  ptg.  gnlha.  Vgl. 
D/  .5!t2  rr'J'- :  Th  p  ICH)  iwti  der  ven  l'ietet  ver- 
mutet« keltische  Ursprung  vuit  galr  abguitdint  wird). 

3576)  arali.  gallah,  Einkünfte  von  einem  I.ande 
oder  Haoie;  apan.  giMa,  (leicbe)  Ernte;  ptg. 
guäka,  vgl.  Da  456  jfinBa. 

3576)  (gSllTcOli,  -am  f.,  die  grüne  Wallnufo- 
Bchalo,  dafür  vermutlich)  *galll«ia,  ^galHetaa; 
davon  iiarh  D/,  181  ital.  ^;^^>i^■l'^  Sidiale  von  N'üssen, 
Eiern,  Seiialticren,  dazu. das  \h.  sgusctare,  schälen; 
tose.  ,jalU>tm;  fra.  gousM,  Sdiota,  flHlae.  VgL 
Dz  181  gtucio. 

S577)JoaMw)  gallleaa,  Wiindhum);  apan.  ptg. 
giilgo,  Windhund,  vgl.  Dz  46S  «.  «.  (apan.  gtJga, 
Ausschlag  am  Halse,  bat  damÜ  olchta  su  ttion, 
sondern  ist  ^  *(j<iHicti  voD  goüti  odev  *gtäUea 

*mUiea  v.  call  um]. 

3578)  gftlllnAcSfis  seil,  flmns,  nühnermiat;  rom. 
gäinaf;  span.  gaUinasa;  ptg.  gtMinhaQa. 

8579)  gklllnif  -am  f.,  Henne;  ital.  gaüina;  rtr. 
gaglina;  ruia.  gäinä;  pror.  gaJina,  galinha;  frz. 
gelin«  (das  übliche  Wort  ist  aber  poule  »—  pulla); 
cat.  span.  (inllinn.  ptg.  gallinha. 

3580)  gäUiourTüm  n.  (v.  gallina),  Hübnerstall; 
rum.  gäinärie;  (span.  gaHtneria). 

3581)  GalU  offa.  „Almosen,  das  man  in  den 
KlAstam  den  nach  San  Jago  pilgernden  FnnnoHQ 
niobte"  (Dz  151  nach  Covarruvias) ;  davon  fwmttl» 
lidi  ital.  gaglit>ffo.  Schelm,  Taucenichts;  lomb. 
gajofj'a.  Seiileppsaek  l  Hettelnaek  i.  ii\  ^:leicher  Bodtg. 
rtr.  iiaiihii/j<i :  henne;,'.  wallen,  iinlunfi'.  gnioufe, 
<iah)lit  ,  Fre.KHer,  e  a  t.  <iali4<\l(d:  span.  gaüofo, 
Sehelni.  gaiiofn,  tietteibrot.   Vgl.  Dz  151  gagliojfo. 

3.iH2)  *gMlo,  -Are  (schriftlat  gaitati,  b.  Varr. 
aat.  lien.  119  o.  150).  aehwiimeo,  wie  die  GalU 
(Priaatnr  der  Cyketa);  davon  itaL  geMart,  aae»> 
lawen,  luatig  aain,  licb  freuen  u.  dgl.,  dazu  daa 
Vbsbst.  gaXla,  womit  wohl  span.  gallo  in  der  Yer- 
Mm\yiw^  tCHtr  muchfi  palliK  viel  Stolz  haben,  [,'leith- 
zuhet/eu  ist.  VgL  Dz  374  ».  v  (Di«z  meint  allerdings, 
daä  lat  Vb.  liege  in  seiner  Be^leutung  an  weit  M>, 
indessen  ist  das  doch  wohl  unrichtig). 

3583)  gallÜK,  -um  m.,  Hahn;  ital.  gallo;  über 
mundartlMiha  AAleitungen  vgL  Flecliia.  AG  II  323; 
pro  V.  gai,  jal,  ja»,  gäh;  (As.  eoq,  jedoch  altf  rs. 
auch  gal,  jal,  juu );  s p  a  n.  p  t  g.  gallo.  Vgl.  ingAllo. 

3584)  gftUOfl  MAtthitts  (für  gallm  Malthiae)- 
daraus  angeblich  galimatia»  (frz.(,  wirres  Zeug,  vgl. 
Dz  otl3  <«.  f.:  Fafs,  RF  III  hol:  ungprahr  pleich- 
bedeutend  mit  </ulnnntiii.i  i.nt  ^ia*  ^Jezuv^iirli  Heiner 
Ableitang  obenfalls  völlig  mi^^atcbskbtige  frz. 
gdimafrkf  lfliKbnaa«li. 
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8686)  ^t.  *)r>nia,  Hirsch;  davon  vielleicht  BP  an. 
ptg.  fjamn,  Damhii  R:  Ii  Vgl Ds 468 fMlO  MM), 
ahd.  grain«ii  b.  gnam, 
gimhi  ».  eimm, 

3666)  *ffw»bMrw,  -«tt  (—  ttmmmeml^  m.,  Meer- 

krebs,  HniimMr;  lial.  gdmtr«;  «teil,  gärnmeru; 

V  i  n  p  /.  (/atnbaro ;s  i  T li.  cnmbaru ;  neupTOv.gambre, 
jambre,  ehambrf ;  &\\.ftz.jamble;  e»t.  (fammuriö; 
epan.  ^ämbaro;  '  \>t^.  camuirio ,  Krablio,  der 
„Hummer"  beifst  ptg.  lagosta).  Vgl.  Dz  165 
gdmbero .  Gröber,  ALL  II  488  u.  VI  890< 
•fimSUi  s.  cimSUi. 

}^7)  (yäfifxa;  davon  it«l.  MHtma,  Tooleiter; 

frz.  /ftimme.  Vgl.  Scheler  üo  IRot.  mter  §amm.) 
^ammatas  s.  eamnia. 

3688)  alui.  *iramaz,  Goniso ;  davon  vielleicht 
itaL  camozia;  rtr.  cantuotscli,  chamotsch;  aeu- 
prov.  «MNOM«;  fr«,  dtmtk  ^IdobiMii  *«Mi«Mjt); 
cftl  panraMn; tpan-feuNiisa»  eamma;  ftg.€ami(a, 
eumuTfa.  Tgl.  l>s  8S  eamoua;  Wa«lc«l,  p.  47. 

3589)  germ.  VcrbalBtamni  ?ana-,  ganja-,  gäbnen 
(ag».  gänjan,  en^^l.  ijdwn,  alid.  (/riiiün] ;  davon  ver- 
mutlirh  das  zuBÄmmengerietzte  Verb  ital.  (rjamt, 
heftige  Begier,  vgl.  D«  155  «.  «.),  tnjjrunnar«,  be- 
thigeii;  rum.  in^kt  tt.  liyMn  ai  at  a,  verspotten, 
aucA  atammeln;  prov.  enganar,  betrügen;  altfrz. 
etigamer;  cat.  j^nnn,  Begier;  spio.  gauu,  enga Aar ; 
ptg.  gana,  enganar.  Dazii  (las  Vlisbst.  ital.  in- 
^«n«,  Betrug,  p  r o  V.  Dir/ (M-.s',  g p  a n.  rfi^/<i>1o,  ptg. 
enffniii'.  rtr.  gowgiit.  (liamgia,  (innupiin.  Sputt. 
hz  183  Mi^amKi  bezoicbnet  allerdings  diese  Ab- 
leitung in  Bezug  auf  mgimmre,  inganno  (nicht 
aber  in  Brntg  auf  gana,  wota  «r  176  guadagnare 
auch  aodi  apan.  altptg.  ganar,  erwerben,  ptg. 
gananeia,  gan^a,  Gewinn,  gangar,  guan^ar,  f,'e- 
winnen.  zieht)  als  „naoh  Begriff  n.  Laut  unhaltlar" 
u.  meint,  dafs  naiiientiieh  doppeltes  aus  einfaehera 
n  sich  Dicht  rechtfertigen  lasae.  lodeasea  nn,  das 
Abt^ma  Dar  im  ItaL  sich  findet,  IHM  rieh  aus  nj 
gnnniMn  odar  aaah  aoa  Anlehonng  an  ganmrt 
•rkUreiL  Was  aber  den  BtgiUf  anlangt,  so  »t  wobl 
folgende  Bedeutungaontwickelun^'  denkbar:  „nach 
etwa«  den  Mund  anfiperren.  nach  etwas  srbnappen, 
gierif^  trachten  ivgi.  lal  tnhiari'),  etwas  um  jeden 
Preis  7.U  erlangen  suchen,  etwas  erfrattcm.  ergaunern, 
trügerinch  handeln,  betrügen."  Auch  die  rum.  u. 
rtr,  fiedeutuag  ^^tten"  Mbt  «ob  aaa  „deu  Mund 
anfapSTTSB**  woM  gaviBBan,  da  vor  jom.  den  Mund 
aufzureifsen  als  ein  Zeichen  der  Nichtachtung  und 
Vorhohniing  gelten  kann.  Di««  ist  geneigt,  die 
Wortsippe  aus  ahd.  (Kuitan,  Spiel,  Seherz,  herzu» 
leiten,  und  Uaiir,  Z  Ü  593  stimmt  ihm  weni^atena 
beziiglicli  der  rtr.  Worte  b«i;  iadeiatn  Mactal,  p.  66, 
bNBsrkt  licbtig,  daüs  aua  gamam  wobl  *gamanum 
aatatniden  aato  «flrd«,  «oraaa  tfeh  ital.  inganno 
etc.  nicht  herleiten  !»Hse.  Freilich  aber  ist  auch 
die  Ansetzunp  von  gerni  gana-,  ganja  nicht  ohne 
Bedenken.  Namentlich  lAt  es  schwer  glaublich, 
daüa  der  genn.  Stamm  auch  in  das  Rumän.  cinge- 
drangaD  nin  aollta,  jedoch  kann  rum.  ingann  trotz 
oeiner  veraehiadMian  Badte.  «ohl  ava  dem  Ital. 
entlehnt  sohl.  Immerhin  Atr  ist  Baar'a  Annahme, 
Z  II  593,  dafs  ronian.  (jannare  volkslat.  'r/ri». 
narr  f.  sebriftlat.  gunnire,  kläffen,  sei,  »tsbr  der 
Krwagung  wert  Die  Bedeutungsent Wickelung  würde 
dann  ganz  äbnlicb  der  obea  für  gatui-  aufgestellten 
gewesen  seiiu  Allaa  in  allem  ganomoien  ist  unter 
den  für  inpaitHAff«  alOw  airfgoatellten  Ableitungen 
diejeni«  Baor'a  doob  dia  «idivacbeinlichste.  Fret- 
Jioh  libt  rioh  dia  Badoatuv  voa  apan.  altptf: 


ganar,  gewinnen,  ptg.  iianancia,  gait^a,  Gewinn, 
wovoa  wieder  das  Vb.  qatii^ar  \qmuinqnr  ist  wohl 
ZU  ^rman.  waitanjan  zu  atelleu)  »diwer  damit 
voreinigen,  gleichwohl  dürfte  e«  nicht  unmöglich  seia. 

8590)  gibiiSI,  «am  f.,  gemeine  Kneip«,  BoidaU; 
ital.  ganza  „druda",  mail.  Sjruan«^  „B 
vgl.  Caix.  St  834.  _ 
bask.  ganga  8.  ganglion. 
35'.>1)  gr.  yf'c^yafiov ,  Fischernet/.,  —  aielL 
tjam»,  Fiacheruetz,  v^l.  Dz  374  v. 

3692)  gtnglfönx  (va/yAior),  eine  Art  Geschwulst; 
ital.  gangola,  Mandel,  Drüse  im  Halse;  Dz  453 
führt  aaeb  s p  a  n. ganguear, näseln,  gangoso,  näselnd, 
auf  tjttnglioH  zurück,  doch  liegt  für  diese  Worte 
Wühl   das   von  Larramcndi  vorgeschlagen?  ba-^k. 
ganpa,  Zäpf<-hen  im  Halse,  näher;  jjanz  dunkel  ist 
;  spau.  ptg.  ynrfii.  näselnd,  da  es  nicht  einmal 
I  ooomatopoietiarh  sieii  deuten  läfet. 
i     3598)  giagr— fc,  -aas  f.  (ydyyoatva),  Knoobaa« 
I  frafs;  \t*}.  eoMgrmn,  Krebs  (Krankheit) ;  f  rz.  evit- 
grhir ,  <ja)ujri-m: ,  vgl.  Fafs.  RF  III  4!).");  =;pnr: 
ptg.  ciinfjrrtui,  ffanrirnni.    Vgl.  Dz  84  cangrenti. 

3594^  arab.  gantmah,  Beut<e:  davon  altapai. 
gaiima.  Beute,  Diebstahl,  vgl.  Dz  453  s.  v. 

3696)  gianicttlo,  -Ire  {v.  gannire),  winMio,  — 
ital.  gagnolare,  winseln,  vgl.  Dz  374  $.  v. 

3596)  finnio«  -Ire,  kläffen,  winseln;  ital.  ^«m- 
nirr:  spari.  (jaüir:  ptg.  (jatnr. 

3597)  *gaBOO,  -Are  (f.  ganynre)  ist  das  innt- 
mafslichc  Grundwort  zu  ital.  \iH\-f)<tnnarf  etc, 
falls  man  die  Wortsippe  nicht  auf  gormaa.  gana-, 
ganja-  (s.  d.)  suTÜckfanreo  wilL 

3598)  dtach.  gMS  —  span.  ^«laa  und 


letztere«  auch  Adj.  diunm,  bftanaoh  (dämm  vklL 
ital.  ganzo.  roh,  tSlpolbafk,  vgl.  Dl  878  «.  v.).  TgL 

Dz  155  ganla. 

3599)  gftntft,  -am  /".,  Gan8  (Plin.  IL  N.  10.  52); 
prov.  gania  (neuprov.  ganto);  altfrz  ganU, 
;aii(«.  Tffl  Da  1B6  9»n«i;  Gröber,  ALI..  II  488. 

8600)  com.  gar,  FI.  garrow,  Bein  Qi^fmt.  fv, 
Sdienkel,  bret.  gar,  Schienbein);  davon  itaL  gar^ 
(r)etto  und  n,  Sehne  iiber  der  Ferse,  Kniebeuge; 
prov.  yaria,  Kuiobug  (zu  erschliefsen  au»  dem  Vb. 
sguarar  ,couper  le  jarret".  nach  Dz  l.ö7  Z.  1  v.  t.); 
altfrz.  garret;  neu  frz.  Jarret,  Kniekehle,  davon 
jarret  irre,  Strumpfband;  ^cirrot,  Kaabal  (nx^rtag- 
lich  wobl  ein  knieförmig  gobogcnaa  MM  an  dar 
Biegung  drehbares  Werkzeug,  ein  Settraobatoek  and 
dgl.);  span.  ptg.  garra,  Kralle,  gnrrole.  Knebel 
(davon  das  Vb.  garroUar,  erwürgen),  jtirrrle,  Knie- 
kehle. Vgl.  Dz  157  garra.  Vielleicht  ist  davon 
abgelaitet  aaeb  prov.  ganrie  »,  Steineiche,  garriga, 
Steinoiebanwald,  altfrz.  jarri*,  cat  gmrng,  gmr- 
riga,  vgl.  Da  688  garric. 

'3601)  arab.  gttrtmah  —  span.  ptg.  yarramo, 
Abc.li>",  s'trhi'v.  I^atib,  Erpraaaung,  vi^1)i4fi4a.  ii 

*gsranoN  8  'argftniu. 

3602)  bask.  garan-lila,  totes  Korn;  davon  nach 
Dz  454,  der  sich  wieder  auf  Larramendi  beruft, 
span.  gärulla,  »aagekenite  Traube. 

3603)  dtsch.  gar  ans!  (im  Sinne  von  gams'  aus- 
getrunken!); davon  vermutlich  frz.  c<i(r)roM<a«, 
Sauferei;  «pan.  caranz,  das  Austrinken  auf  dia 
Gesundheit  jemandes.   Vgl.  Dz  328  Inncare. 

3604)  ahd.  garawt,  fTarwf.  Schmuck  {qariwen 
aus  *gartBjan,  bereiten,  aohmäcken,  ahd.  gerbea)\ 
davon  nach  Di  166  itaL  gafbo,  Rundung,  Zier- 
liohkeit,  Anstand,  Anmut,  dazu  das  Verb  garbar. 
Anstand  hab«i, gefallen  (pro y.garbier. prahlariach): 
frg.  g^trhe,  ge&t,  liarUeba  Rundung,  flnkmUung, 
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8600)  galt» 


(wohl  Lehnwort  ans  dem  Ital.,  rgl.  Maek«i,  p.  63): 
•pan.  ptg.  (larbo,  Anatand,  dazu  da«  Vb.  span. 
foHMsr,  aioh  xieren.   Tgl.  XH  156  garbo. 

8606)  [Kens.,  benr.  iiuh«mi.  Wunel  fartu  gijb» 
fnib  (gräben):  auf  dJeia  winnel  führt  C.  MieDMlit, 
St.  p.  51  ff.,  eine  grofae  Schar  romunis^^her  Worte 
der  TPrschiedenartigen  Bedoutuni,'  /.iirurk,  i  B.  — 
un;  nur  spanische  Worte  anzufiihrtn  —  fiarbullo, 
giirhrar,  garbin,  garfa,  garahatu,  gampacho,  agar- 
rafar,  grapa,  graf,  grumpa,  gnramltmnu,  (jal^urro, 
galafaie  etrt.  Auf  das  höchst  Bedenkliche  dieses 
VerfabreiM  Imt  bereits  Caix.  Uiom.  di  iil.  rom.  II  66, 
attfilMirfcMm  «naoht.  Die  «matbafte  W«rtforaahang 
auf  roauntedDOffl  Gebiete  kann  mit  lolohen  Phan- 
tasieen  unmr  Ii  1j  r  -hnen.    S.  auch  unUn  (crah.; 

3606)  abd.  ^arba,  Garbe;  pro?.  (;<i/'>'i .  altfri. 
garbe,  dazu  »ias  Vb.  ifarlur;  nfrz.  (irrhf.  dazu  das 
Vb.  g«rber;  ca  t  a  pa  n.  gartta,  dazu  das  Verb  garbar. 
Vgl.  Dz  595  gtrbe;  Maokd  p.  48. 

8007)  bask.  garb  (an*  gumat)^  Kom,  -f  aatiaa, 
traohea;  daron  nach  Diai  (LairiHiMiidi)  4M  »pan. 
fUrhanto,  Ki('lierer)).4t\ 

S608)  gerni.  gard- ,  Garten;  ital.  giardino; 

friiv.  i/ardi-s,  jardi-»,  jerzi-s,  aiirh  Yem.  jardina  : 
rz.jarriiwi  mundartlich  gardat],  Hpao.  jor^m;  ptg. 
jardtni.  Vgl.  Uz  164  giardino;  Mackel,  p.  70; 
Grüber,  ALL  II  4SI  (unter  galbinu»;  G.  h&lt  das 
ital  Span.  u.  ptg.  Wort  fUr  entlehnt  aus  dem  Frz.). 

8608)  oooouitopoietigche  Lautverbindung  (arg, 
fMVrar  Beaeiofanang  gui^lnder  GeriUiaehe  u.  üinge 
(Tgl.  lat.  gurgeji,  gurgulio,  Gurgel,  gargaritture,  gur- 
gelo,  ahd.  quercha,  qiierchela);  damit  gebildet  ital. 
gnrgatta,  gar-,  gorgatza,  gnrgaaule,  Gurgel,  dazu 
das  Vb.  gnrgagliar«.  gnrgoffiinre,  prurgeln,  ebenfalls 

Short  hierher  wohl  tiuzin  {gokiinX  aus  onrgotto), 
ropf,  vgl.  Dz  876  #.  r.,  rtr  i^arynt«;  pro». 
forgawula;  altfrz.  ,9ar^n(<(pic.irdi8ch),  gargameUe 
(bei  Rabelais) :  nfrt.'far^04ftw«,  Xraofr&bn,  Wasser- 
apeier,  (iurassiscb  gargüoUe,  Qnivri):  eat.  gar- 
ganta,  Gurgel;  span.  gargamta,  Gui^l,  gorgo- 
müUra,  Schlund,  gargola,  TraoArfifare ;  p  t  g.  garganta. 
Gurgel,  gargnrrjar,  gurgeln,  gargaihada.  lautes 
Gel£:liter  Zu  den  ange^benen  Worten  sind  (iberall 
tahlrciche  Ableitun^ien  viirlian<len,  zu  ihii'^n  ^'ehören 
vermutlich  auch  ital.  gergo,  gergotie,  (Gegurgel), 
Kandacwalach;  prav.  §ergemt;  frs.  jargon;  alt- 
apaa.  girgoiu;  neusnan.  jerga,  jerijfonta;  ptg. 
ammgoHsa ;  fomer  al  1 1  r  t.gargoter,  brausen,  sieden, 
davon  wieder  daa  auch  nfrs.  Sbat  tfargot(t)e.  Gar- 
kfiche.  Endlich  dfirfte  in  Hinblick  auf  die  frz. 
Verb«  Jiti  ijoiififr,  {jarijiiuinrr.  juriinrr).  wie  t>ini- 
Gans  auhreien,  kiiiHli-rwalsclicii,  jm  i/tmii^r,  dit<  Gans 
treten,  hierher  aucn  In 'r'-i  fr.-  nr-.  i:\A-jiinj-s?), 
G&nserich,  wovon  wiadur  abgoUntet  wäre  gairr, 
jcutr  (aus  jarut,  jargter),  schwatzen  (eigentlich 
gaekam?),  O.  von  jaser  ist  wohl  auch  gatouilUr 
■liditia  tianiMll.  Die  glucksendon  Laute  der  Wasser- 
vflgal  liuao  vraM  ala  ein  Goiigala  anfgaEatot  werden ; 
Sberdiea  kann  dia  lange  Gurgel  der  Gans  Anlafs 
gi'j^vben  haben,  sie  und  ihr  frcsdini  nach  d(>m 
Ourgflri  zu  benennen.  Ableitung  der  Worte  vom 
altnord.  ^las'n,  (Jauserich,  Schnatterer  (vgl.  Iii  62<) 
jars,  621  Jager;  Scheler  im  Diot.  s.  r.),  ist  uu> 
wahrscheinlich ,  da  der  Einachi^  daa  r  nicht  zu 
edtUran  wftre;  an  kritiacbeo  UnproDg  ist  nicht  zu 
danhao,  v^  Th.  p.  108.  TgL  Di  166  gargalta, 
160  gergo,  693  gargotU;  620  jars,  621  ja»er. 

8610)  arab.  gaürt,  schön,  artig;  span.  ptg.  ^ar- 
ruio,  ziorlifih,  artij,',  nü/imd,  vgl.  Dz  454  «.  r. 
Söll)  kelt.  Stamm  g»m«a«f  Geschrei,  fiiifAo; 


davon  vielleicht  altfrz.  guermeiUer,  klagen,  jam- 
mern (also  gleichbedeutend  mit  gaimenter,  prov. 
gaimentar,  welchea  aoa  germ.  «rai  >~i  ahd.  vi  mit 
Anlabattag  an  laMcnfare  abgalaitak  iat).  Vj^.  Da 
690  geimet^tr. 

*garöriilam  ^<  caryöphylldm. 

Ö612)  arab.  ^arrah,  Wassergefkls  (Frejrtai;  i  260*); 
ital.  gim,  livdlMWUifer  Krug;  ftot.  j»r«i 
frz.  fam;  apan.  jofm;  altptg.  forr«;  ptm. 
jarra.  Tgl.  Da  16i  ffiara.  —  Babt,  Z  V  248,  laitat 
auch  span.  eharro  von  arab.  garrah  ab. 

3613)  ffaiT[irej  +  bHll(;ii«):  daraus  nach  Dz  166 
ital.  garbuglio  etc.  Caix,  St  hat  .iber  mit 
Recht  als  onsten  Bestandteil  dos  Wortes  grtjpp[are* 
aiifpcsti-lit,  T)fl.  unten  krupp-.  C.  Michaelis,  ,ii 
leiteU'  d;i8  Wort  von  der  Wurzel  grb,  grab,  garb 
ab,  8.  ob'  ii  garb  u.  unten  grab. 

3014)  girrila,  -ire,  achwataen  (Falg.  UTth. 
1  praef.  p.  20  H.)  —  eat.  apan.  gtiUir,  vgl.  Da 
454  s.  r.;  Gröber.  ALL  II  483. 

3616)  germ.  gaaalhe,  Stubengenoase,  Geeelle; 
davon  prov.  gcualha,  Gesellschaft,  dacu  das  Verb 
agmnlhar,  n\eh  ver«ftrniiii'ln,  vjjl.  Tobler,  R  II  238; 
altfrz  f7*<rai//r.  i\)\n.  ijnsnßir,  (igmajar,  freund- 
lieb  bewirten,  dazu  das  Vb«bst.  aga^tajo;  ptg.  ga- 
salhar,  agatalhar.    Vgl.  Da  158  gasalha. 

3616)  altnfrink.  gHvlU||M,  venehren,  ausgeben, 
prov.  gmenpllhar,  veifandaDi  tti.  gatpiUer.  Vgl. 

Dz  593  gnxpiUfr;  Madtal  p  48  AOCB. 
gasd  ^.  garg. 

3617)  dtsch,  gast  =•  comask.  gm»  (fiwito),  Qo> 
liebter,  Gatte,  vgl.  Dz  375  gtuto. 

3618)  got.  gnstaldan,  enratai,  baallna;  davas 
nach  Dz  363  ital.  eastatdo  (vaoai.  fanolda),  eoafal- 
diont,  Gatavervraltar,  Hanabaftnebter;  prov.  (wald.) 
gastaut'Z,  dazu  das  Vb.  ganlandfiar  ,  frz.  Elfsen  üime 
Gaiitaud).  Besaer  Jedoch  erkennt  man  in  deu 
Worten  vielleicht  Zu«;imrnensetzunj^  des  lat  Stammes 
ca8t-{rum,  -tüum)  mit  dem  german.  Suffixe  mäl. 

3619)  gr.  yäatQa,  der  gewölbte  Bauch  eines 
OefiUiNa;  ital.  (atciL)  gratta,  Blumentopf,  vgL  Da 
87T  ».  V. 

3620)  gandena,  *ganiltew(Part.  Pris.  v.  gaadtre), 
freuend,  freudig,  wurde  von  Ulrich  im  Glösa,  zum 
Sacrifioe  d' Abraham,  R  VID  390,  al^  Grundwort 
das  rtr.  Advorb  fjugi-nf,  rjient  „^m"  ;iuf^;HS teilt. 
Dafs  dies  unznhtisi^'  bei.  lutt  Sturziu>:;er,  K  X  257, 
nachgewieiien  u.  seiner^aeits  in  Hinblick  auf  diu  FonQ 
bugient  das  U.  (-></fN.>  in  Vorschlag  gabradit,  was 
freilich  auch  nicht  befriedigeo  kann. 

3621)  gaudSo,  glTlMa  aOm,  gaadere,  sieh 
freuen;  ital.  ijiidere,  geniefsen,  gioire  (I^ehnwort 
uud  dem  Fr£.,  „gudore  intoruamente",  vgl.  Canello, 
AG  in  317;  rtr.  dyülder  u.  galdekr,  vgl.  Gärtner 
§  172;  prov.  gautir,  jauzir;  txt.  jouir;  altutg. 
gouvir.  Das  Verb  ist  im  ganzen  wenig  üblich, 
die  gebr&uchlichen  Ausdrücke  flUr  aidi  freueo  aiad 
vielmehr  ital.  aoer  piacertf  ttt,  Un  äiami,  m- 
cbnntf^,  htm  aiae  de  fb.  «Ik,  apan.  f%g.  Ttgoc^arxe, 
rcgosijarse  (ahgelanaf  TOD  g«SO  >»  gtStdutm?)  Vgl, 
Dz  168  godere. 

3622)  [*gaadifttIoa  (^aiM/i'wm);  davon  nach  Mar- 
cheiiini,  Studj  di  fil.  rom.  II  8,  venez.  ganugß 
(aus  *galiadega,  *gaueadega]  „gozzoviglia".] 

3623)  *gwidlbilli  ti.  pl.  (v.  gaudere),  angenehme 
Dinge;    ital.   godoviglia,   go2zoi'i((^*o  ,^aUoiia, 
allegria  .crapula'",  vgl.  Caix,  üt,  ^1 ,  üi  976  «aUta 
«lau  WVtrt  vi.n  (i<>:£iß  {i^oM  *gargQgto,  «•  oben  gMC|A* 
Kropf,  herleiten.  S.  jedoch 
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859  MS4)  gaadlbBndfl« 


868»)  KemldlCt  MO 


S&J-i^  R-nndTbftndfifi,  am  (v.  ooudere),  froh; 
pr<iv. /((r/.-i'rvfi,  iauzintirla.  froh,      Dt  Itt  ^odsre. 

3625)  fWUlital,  Fl.  gnadla  n.  (^nu^/ere),  Freude; 
ital.  giqja;  prov.  gauß-z,  joi-s,  joia  (s  den  Schlufs 
dioMS  ArtikelB):  frt.  joie;  cat  i/o'«/,'  span.  joya, 
(ob  ^o«o,  Vor(jn*'>^''".  «ovon  wieder  ffotar,  gcnicfsen, 
regocijo.  Lustliarki  it ,  regocijnrse,  sich  frouen,  = 
tfaiidiinn  ist,  miUs  als  frai^lich  erscheinen;  Baitit. 
Z  IX  I4ö,  «teilt  dio  Uloichung  (juMm  »  ■  ^ojo  auf; 
auch  Dz  456  schwankt  zwischen  ijninl\iim  ti.  -fustm, 
vgl.  übor  die  }<Vage  Schuchordt,  Z  XI  493  f ,  wo 
angfloomnieD  vird,  dafs  *amare  n.  *^i«dMrf  xu- 
sammeugetroifen  seien);  ptg.  joia,  (^osn,  aiah.«  da« 
Span.).  Im  Span.  ii.  Ptg.  nat  joya,  joia  ausacUifflk- 
lich  die  Be^lt^.  „Kleinod,  (!.  .s<  !iiih-iil(".  il.ts  i(al. 
prov.  gioja,joia  bedeutet  sowohl  ..Frcinl.'"  als  aiicli 
,,Kk'inorl"  ;  verniiitlifh  i<t  nur  /oiri  ,,?>i'iiitf"  = 
gauäta,  jma  „Klcinoil  -  aber  =  j(tca,  M'orauf  denn 
auch  ital.  (jiojiUn  etr  zurückgehen  würden,  vorjfl. 
UooUo.  AG  III  Mi3  Anm.  Vgl.  Ds  168  andere, 
466  goto;  Gröber,  ALL  II  431  (iintH  gubtinua; 
Gr.  erklirt  P'ot.  ^oia»  itaL  gütga,  apan.  pt|C. 
joya,  -ia  fSr  Enticlmiinsra  ana  dem  Fn.;  lantli««  i«t 
ilii's>>  AniHihiiiti'  iKTichtigt,  sie  wird  iit>t'r  unnötig, 
miDilLstoiis  iuiu  grufsten  Teile,  sobaM  man  gioja 
•tc.  , .Kleinod"  ^  joca  anaotzt). 

gr.  yttvkiq,  ytwklda  i.  oben  eilftriS. 

3626)  [gaaliUL,  -am  m.,  Trinkgefara,  ist  irrig  von 
einigen  «U  Grundwort  ^u  frz.  jn/r  angetettt  worden, 
vgL  oben  galea.J 

3627)  got  gaüfH,  betrübt:  davob  veimatlieh 
altfrz.  florrc,  qnrrrf.  maj^or,  ann,  dazu  das  Ver<> 
goiirvrr  1 [■■i ,  I      Vyl.  1),:  r.in  .,,,ff, , 

*»iruvt:a,  'Ka>tolu,  „'au'olo  s.  cttv^'u,  'caveolä, 
•eil>€ölo. 

3628)  gai i4,  -am  /.,  iMöve ;  davon  ital.  ijabbiano ; 
(lomb.  neap.  ga>:ina;  sard.  cau  [nuirinu]  ='i/ttVHii?}; 
apn  n.  ßariiv  >javiota,  gavina,  (jfitiHeho,  aiush  P^.}; 

Ltg.  'jan-ohi,  Möve,  ijaitäo,  SflcadiwatlM.  In  Frs. 
rifit  die  Möve  motutte  (altfrz.  mnue  ^  g«na.*Maiiir, 
Tri.  Maeli«1,  p.  116)  Vgl.  Dz  159  (/oriVi;  QtSber, 
ÄL  n  43tj  1    P'  3!tU;  S.  huchardt,' Z  XI  494. 

8629)  Gä/.u  i  ätadt  in  Palcstiaa;  davon 

fri.  gaze,  ein  durchtiditigH  Qawabe;  spao.  ^ua, 
VgL  Dz  595  gase. 

3630)  arab.  l^luAIrf  Algier;  davon  vormuÜich 
itaL  gliiaezeriiio,  (in  Algier  gefertigtet«)  Panzer 
bemd ;  p  r  «  v.  jme  r«  »i  •» ;  a  1 1  f  r  z.  jazera  »t,  jazerem: ; 
apan.  jacerina;  ptg.  jazeritta,  jaserio  (wobl  ana 
aflfrz.  jmerant).    Vgl.  Dz  162  ghUttterino. 

3631)  b;i»k.  gazmana,  eln-  r,  kUfst;  dnvon 
nach  Dz  (Larrainendi)  lö5  apan.  ^azmono,  schein- 
heilig (cigentl.  i'iiur,  darnim SdieiiiA Hcitiganbilder 
u.  Reliquien  kuf^t). 

3632)  gShenna,  -am  f,  i^hebr.  Wort).  Hölle;  alt- 
frs.  gthtue,  Folter,  Qual,  Zwang:  nenfrs.  ghu, 
das»  daa  gttier,  quUen,  brilatigen.  VeigL  Da  695 
ghte. 

9ßSS)  ahd.geil!  (german.i^rt»/»,  vgl.Mackel,  p.  115), 
Pnu.k,  Stolz;  davon  vielleicht  nach  Dz  152  ital. 
üti/d,  Prachtkleid,  davon  wieder  iibtff^l-'itct  (/nHonr, 
TrcN.sc,  Hr.rti-,  'jithui!'.  arti^',  luHt,  arntat)ilii,'.  Iiol- 
lieh,  galantena ,  Artigkeit,  yaUinleggune ,  ei  li  iti 
tlnm;  altf  rz  gnle,  Munterkeit,  Wohlleben.  Fremlt  n- 
fest  (in  dieser  RwHg.  tindet  dich  auch  gat'rif).  ihm 
das  Adj.  <;a/<ji*  und  da»  Verb  gdikr,  l'este  frieru 
^daneben  anob  tetUer,  a.  Dneaage,  yalare),  rigaler, 
jcn.  firab  BMben,  gut  bawirfan  u.  dgl.,  v^.  Sdielar 
in  Diet  n  «.  q.  im  Anhang  m  Da  748,  Sacbler, 


|Z  I  431  (Diez  266  hatte  ital.  reaalare,  dazu  das 
j  Sbst.  regalo,  Geschenk:  {rz.  regaler,  regal;  span. 
'  ptp   regulär,  regalo  von  lat.  regelare,  auftaueo. 
«Tivärmen,  herleiten  wollen,  vgl.  dageigen  W.  Hejer, 
Z  XI 266);  neaf  rx.  jrola,  gatw»,  gämU,  gakuUene 
(aimttidi  Lebnwofte  ans  dem  TtaL);  apan.  gala. 
galon,  gaiano,  yuhnttc,  galanUrin.  (jnhtiitnir .  yi^. 
gala,  galan,  qaiante,  gnlantana,  yalantfrtr.  .Sucliier, 
Z  I  431.  (-tcllto,  weil  or  wegen  des  altfrz.  uali-r 
ursprünglictittn  Anlaut  mit  w  annahm,  niittelndi. 
'  u^afe  (ags.  wealti),  Kcichtum,  als  Grundwort  sdF, 
I  und  Mackel.  p.  42,  hat  sich  ihm  angeschlossAo 
j  Indessen  das  vereinzelte  toaler  kann  doch  kaiiiu  voll 
beweiskräftig  seio,  dmia  ia  ItaUen  atebt  üun  knii 
*ffunlare  gegenüber.  Aaisb  win  arhwer  abniaehsn, 
wif  ilas  tnift"lndl.  Wort  /war  nach  It«Ii»'ii ,  .^W 
riiflit  nach  drr  Provenci;"   libert-ragen   wordoii  s./in 
solltp.    H'ich^toii.s  wird  man   dje  altfrz.  Wort<^  4uf 
I  waUr  zuruclkfuhren  dürfen.    Andervrävit«  ist  zuzu- 
geben, <lafB  das  Diez' sehe  Grundwort  (verteidigt  voa 
Baist,  Z  V  247)  nicht  unbodonklich  ist,  naraeotlieb 
binaichtUch  seines  Begriffes,  vermöge  dessea  maa 
erwarten  aollto,  dafii  mm.  gata  etwa  „LOataiabai^ 
Qrilbeit"  bedeatet«.  Es  dflifta  aidi  emplahten.  mit 
Perion  den  Ursprung  fl^r  Wortsippe  (aus.-iohlipf-lich 
dos  altfr^  nffitamltcilesi  in  gr.  xakä,  schone  Duigr, 

aL<1.  geindn  s  gana- 

j    3634)  [*getilttnft,  -am  /".  (von  gelurej  —  frz. 

:  gelaline ,  gleichsam  gefrorene ,  eisäonliche  Speise, 
Sülze,  VgL  Scheler  im  Dict.  s.  v.  Selbstverst&ndlicii 

liat  gOoUM  eÜM  leia  galabite,  besw.  liflnatUoha 

I  BUditog,  wie  deren  der  iviaaniaaie  Speiaesattal  ao 
viele  aufweist.  (Jerrtde  diese  Thatsache  aVnr  t»*- 
ri>chtigt  uns,  hei  der  Hcrieitung  voa  Sp«is>iiiamen 
von  der  ForiinrutiL'  hiutlifln  r  Kfgelmäfsigkcit  ;ih^u- 

.'  sehen  u.  z.  B.  für  ('ricatnitc  trotz  des  iotervok«Ii»cb«n 
c  einen  Typus  *fricntiala  anzusetzen.] 

3635)  engl,  geldlng,  Wallach.  ~  .  frz.  guilleJin, 
♦gl,  Dz  608  s.  v  ;  Fafs,  RF  HI  4s7. 

3636)  gelo,-in(0elH), gefrieren,  gefrieren  machen; 
ital.  ijelare,  dazn  daeVbabat.  gelo  geluf),  Frost; 
rum.  [de)ger,  ai.  'if.  a.  dazu  das  Vlislwt  ger:  prov. 
gelnr,  dazu  «las  Vlishst  <jei-H;  frz.  geler,  dasu  dat 
Vbsli.Kt.  'Iii  ij.  iifh-r  laitch  Speisenam»'),  die  .Anwen- 
dung der  Worte  in  der  Bedtg.  „Frost"  «  ird  durch 
f'roid  sehr  eingoachränkt:  cat.  gehir,  >ia/.u  das 
Vbsbst.  gel;  span.  hdor,  data  da»  Vbsbat.  Am!»» 
ijelo;  ptg.  gelat,  daaa  daa  Vbebut.  pdo. 

gäm  B.  filo. 

3637)  vlam.  gelnje,  gloT«;  davwi  viell.  pro». 

nhifii-:  i'iu'upTov.  clui).  Garbe,  grohf.';  Roijfgcnstroli 
ziiiij  Diiihdwkrn:  frz.  glui.  Vgl.  .Dz  5»9  a.  t. 
(Diez  hielt  »ucli  AliK-itüng  vom  kjrmr.  liMg  flr 
möglich,  vgl.  dagegen  Th.  p.  101.) 

3638)  *gemeUfc1il8,  -am  m.  (von  gemellH»)  — 
span.  mdlita,  Zwilling,  vgl  Dz  4G^^  >  r>. 

3639)  ginniflN,  a,  nm  (Demm  geminu»}, 
doppolt,  zugleich  geboren,  ala  Sbet.  Zwillinc;  itaL 
gemello,  Zwilling,  giiimelln,  eine  iwei  Hlnd»  rUIaiide 
Menge,  vgl.  Canello,  AG  III  3^1:  prov-,  ijimfl; 
rtr.  fjemel,  uchumel ;  frz.  jumeau  (das  u  an  Stelle 
iIhs  r  ist  Iiis  jetzt  weder  für  das  Ital.  n.x  h  fur  du 
Frz.  erklart;  Grober,  ALL  II  436,  nimmt  fUr  das 
Ital.  Anlehnung  an  das  bogriffsverwandte  giunto 
an,  für  das  ffz.  Wort  aber  hält  er  Beeinflussung 
des  vortonigen  e  besw.  i  durch  nachfolgenden  Labial 
für  möglich  n.  venwiat  auf  gemmetioim ;  Jumiigtit 
fimier  :  furnier,  bibentem,  betant :  btmmt,  äm 
Otmmttieum  iat  dutob  vdkattnliohe  Liigawla,  die 
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8840)  «tatütt» 


8884)  gMI 


man  bei  Wilhelm  v.  Jumieges  nachlown  kann,  mit 
jumtaux  io  bcgrifTliche'n  ZusatumoohaDg  u.  infolge 
desson  auch  in  Ul>erein8timniung  bezü>;lioh  iIps  An- 
lauf?« >;e»etit  worden;  furnier  Wruht  auf  rolks- 
etjmologtacber  Anlehnunjj:  an  fumnis,  in  bibenUm 
endlich  ist  i  interlabial,  steht  also  unter  antloren 
Bediogoogen,  ala  e  ia  ffmudtvt;  QberdiM  mult  doch 
woM  TontwgM«trt  wmeo.  dab  der  Wendel  dee 
Anlaates  im  ital.  u.  frz.  Wort  auf  oine  u  dieselbe 
Veranlaaauntf  znrtickjjeho);  (span.  Oemflos,  die 
Zwillinge  als  St. nibild):  Baist,  Z  V  562,  erklärt 
das  von  Dz  4bH  unerklärt  gelassene  Sbst.  mella, 
Bcluirtc,  aiiA  ((fe)nieUa  „mit  doriwU>en  Übertragung 
wie  in  gr.  itnXon'^.  Vgl.  Dz  376  ytumella,  622 
jwmetui  ;  Gröber,  A£L  U  436  n.  VI  390. 

3640)  seBinii,  a,  um,  doppelt;  ital.  fiemino; 
TWB.ffemin,fiemen;»p&n.  pig.  gemino,  ptg.  gem<o, 

8641)  arSmitSH,  •am  m.  (v.  ff  entere),  Seofzen; 
itaL  gemitn;  rutn.  iffviei  m.,  V\.  ijrmete  f. ;  prov. 
(fem-s:  rat.  ii'-m>ii:  fs]).iii.  ptg.  gemitlo). 

3(>4S|  gvmniii,  -am  /.,  knospe,  Juwel,  (rtiunu-, 
Kleinod;  ital.  prov.  gfmma ;  tri.  yemme;  «pan. 
yema;  (ptg.  goma,  Knospe,  dazu  das  Vb.  gomar, 
knospen  V,  vgl  W.  Moyer.  Z  XI  386  Z.  8  Olm). 
6ri»ber.  ALL  U  437. 

8648)  (rCHiHlrilU,  a,  am  (v.  gemma),  zam  Jnarel 
gehörig;;  ital.  gemmajo  ,il  luogo  dove  si  trovano 
le  f^i-tnine",  f/rmmii  ro.  ..il  ^flojelliere",  v>jl.  Cunt-llo, 
A(i  III  :i()7. 

3<i44  i  gemo,  geinüi,  geniitara,  gem^re,  seurzen; 
ital.  gimere ;  ruiu.  gern  ui  ut  e;  pro».,  gtnixr; 
altfrz.  geindre;  nfrz.  gimir;  cat.  span.  getnir; 
ptg.  gemer. 

8646)  fl— (soiL  SMlae).  eine  Art  Tnpne 
am  nordwMtJ.  Abbaoge  des  Oa|iitolin,  «obin  die 
Leicluianii'  <\er  im  Carwr  Mamcrtinus  Hingenrhtoton 
gesrhl-'ift  u.  .i.mn  in  den  Tilier  geworfen  wunlen, 
=  fr  ,;,       uniiiifM,  l^lialoriMCIl. 

364ti)  K<^nil,  -am  /..  Wange  (im  I'lur.  aurh 
„Augenlider");  rum.  geanä,  Augenlid  (ilichtcrisch 
aach  „Morgenröte");  proT.  geitOf  Wange.  (Dz  155 
erbtieltte  in  itaL  gamueiaf  trt.  fanaehe.  Kinnbacke, 
«in  Aigmentativ  von  ^cmi,  dagegen  W.  Maver, 
Z  XI  SS5,  der  gr.  yvd^ot  als  Gnindwoit  BobtelH). 

86471  gr.  Fr^otigunfr;  davon  vomiutlicli 

ital.  isifil.  (it'zticlit:  a  1 1  ä  p  an.  ,'/("^'^<> 

Gcschletht.    Vgl.  Dz  37.')  '/'■mn. 

S64ti;  g^n^r,  •rum  i».,  bcliwiegersobn;  ital. 
genero;  rum.  gittere;  prov.  genre-s;  fri.  gendre: 
eat  gendre;  span.  gemo;  ptg.  (auch  altapan.) 
fsnre.  Vgl.  Ds  496  yemo. 

8648)  giniriXbu  (▼.  MnwX  aUgemno;  itaL 
ftmrme;  frz.  geneml,  n.  dem  entspreehend  in  den 
gMgan  reman.  S|ir.'i<'h>-ii. 

9w0)  g«n^iShia»<,  a,  um  (v.  getiu*f,  edel;  ital. 
yetiCToso :  frz.  genereux.  und  dem  ntqUOCiiend  IB 
den  übrigt'ti  ronian.  Sprachen. 

8661)  genesta,  giaistä,  -»m  f..  Ginster  (Sportium 

}'aooBum  L.);  ital.  ginettra;  neuprov.  genesto; 
rs.  genit  (watkn.  ainiite);  span.  hinienta;  ptg. 
pseeto.  Vgl.Ds  469  hiniesta;  Gröber,  ALL  II  437 
(wo  ital.  geneetra,  «icil.  ginextra  angeführt). 

3652)  gSnltÜH,  a,  um  (Part.  Perf.  P.  v.  gigttrrf}, 
geboren;  (ital.  iBt  nur  das  Vb.  agemor,  verschönern, 
als  Lehnwort  aus  dem  Prov.  vorhanden):  prov.  gens 
— "  gent-s,  c.  o.  gent  (edel  geliorrn),  odel,  schön 
(daaa  der  Kooqpb  e.  r.  genaer,  c.  u.  gengor),  dazu 
da»  Verb  aatfuar,  gefalleo;  altfrz.  gent  (dazu 
lOrX  doM  daa  Vb.  agetuier;  (nach  Ds 
776  ist  ptg.  «0«-,  fm^/MdOf  aaltenair 


quejetido,  wie  beschaffen,  aus  der  Partikel  que  „wie" 
+  jendo  «  genitm  entilandea).  VgL  Ol  166  yenle; 

Gröber,  ALL  II  437. 

3653)  gSnifi&,  -am  m.,  Genius.  Verstand,  Witz; 
ital.  genio:  (prov.  genh-»  ist  wohl  ingenium); 
frz.  genif;  span.  ptg.  genio.  Die  Bedeutung»- 
entwiflkelnng  dea  Wortes  ist  oCfonbar  durch  tiifentiiai 
beeinftaftt  worden. 

3654)  gens,  gSntin Volk ;  ii&l.  gcnte;  sard. 
zente:  rum.  ginlä;  prov.  gent-z;  frz.  grht :  rat. 
gettt :  span.  ptg.  iftitf.   Vgl.  (iridicr,  .\LL  II  4:$7. 

3650)  *gentilitlä,  -am  /".  (von  ijrnlilis],  XihA  : 
ital.  gtittHezzü  „nohilta  di  sentire  e  di  operare, 
cortesia",  gentiliiia,  gentUigia  „nobiltä  di  sangue", 
vgl.  CanoUo,  AG  III  343. 

3666)  *gteaeil»»  •ire  (v.  gemuadumU  knieen; 
ita  1.  {in-)giHOoMare ;  rn  m.  (in)geHmidneM  ai  nt  a; 
jirov.  {n)<imnlhitr :  frz.  (n]genouiütr ;  cat.  alt- 
»pan.  tiiifnMar :  (span.  arrotliUarne  v.  rodilla 
*ri>lella.  Doriiin.  v.  rDtai;  ptg.  {iiljoelharsf. 

36ö7j  *genücülum  n.  (f.  gemciäum,  Demin.  von 
genu).  Knie;  ital.  ginocchto,  davon  das  Demin. 
gitwcehieUo,  Strumpf  band  (span.  cenogil,  vgl.  Ds 
488  s.  0.);  mm.  gtnmdiiu;  rtr.  dianäly  ete., 
VgL  Gärtner,  (  9Q0;  prov.  gendh-t  .-altfrz.  genottU; 
nfrs.  genau;  eat.  genoll;  altapan.  hiiio/o  (nen- 
span.  dafür  rodilla  =  *ri>t>J\ii.  I»<inin.  von  rotn)-. 
ptg.  jneUu),  giolhti.  Vgl.  Dz  165  t/iU'.ichi<i :  Gröber. 
ALL  II  4M  ' 

3658)  genfis  u  .  GesHilecht,  davon  die  Ver- 
neinungspartikel prov.  qen>,  grx,  altfrz.  gieus  (vgl. 
über  letzteres  Perle,  Z  11  411);  die  Bedoutungaent- 
wickelung  war  eine  ihaliehe  wie  bei  rem  s  frt. 
rien.  Vgl.  Dz  595  gent  (wo  die  Möglidünit  000- 
gosprochen  wird,  dafs  geiu  gentium  In  der  Ver- 
bindung miuimir  gfiitinm  fwi);  (i.  Parifi,  Mt'ni.  de 
la  90C.  de  ling.  l'  18()  u.  Ii  VIII  135.  -S.  Nachtrag. 
;'f^<fc^(i^■  -  ürtrunum. 

MiöUi  ndl  cereide,  irerei,  Zeug,  Vorrat  u.  dgl.; 
davon  altfr/.  'ii/rii.  .Vusrustimg,  Vorrat,  dazu  das 
Vb.  ngreier,  ausrüsten;  neufrs.  agrhs,  PL,  Takel- 
werk, ilastt  das  Vb.  agritr,  nütlMcMirark  aasrtstao. 
VgL  Dz  6(M  agria. 

8660)  f6nniaMs,  -n,  Bruder,  Sebwester;  eat 
germti,  iir-rniana ;  span.  hermnno,  hfrmai<n .  ptg. 
irmdo.  irmäa.  Vgl.  Dz  459  hf-rinnni)  Siehe  nhen 
tnUr. 

3661)  glrttlA,  -am  f.  (v.  g(i>n),  ein  tragbares 
Gefäfs  (oder  'g^nülft  [v.  f/rrr<ij,  ein  aus  Buten 
geflochtenee  GefiTs?);  ital.  g>^rla  n.gerna  „cesta, 
oppare  Tottun",  vgl.  (  am  tlo,  AG  III  349,  Caix, 
St.  180;  nenprov.  yerlo,  Tragkorb;  altfrx.  oerle, 
jarle.  BQtte  (aber  geurle,  Beutel,  ist  =  dtscth. 
'lürffl  ;  neu  fr/,  jiilr  i.iltfrz.  jolle),  Mulde,  gerlon, 
Zubor  des  Papionnullers ;  cat,  gerla,  Tragkorb.  Vgl. 
Dz  101  ijrrli;  (iröLer.  ALI.  II  437;  TuhliT,  Mise,  75. 

3662)  gerres,  -em  m.,  d<  r  Schriitz,  ein  S^-elisch 
(SparuB  smaris  L.);  davon  abgeleitet  alt  pro  v. 
geriet  (Demin.  zu  *gerrulus);  neuprov.  gerlr, 
gerla;  altfrz.  gene,  jarre,  jitrret  (dies  auch  nfn.), 
jarkt.  VoigL  fiaoqaiar,  B.  VI  866;  Gi«ber,  ALL 
II  488. 

366.'?)  agB.  geepillan  (ahd.  r/(iv;)i/f/'f«),  vergeuden, 
vermehren;  prov,  (ju's/itlhiir ,  versiliwenden ;  frz. 
gaspdler.  X'j;]  I>/  5:iH  f/nv/n/Zfi  .  Atzler  j»-.  p.  ; 
Mackel.  p.  4i  (  wo  iiu  lieKtirauito«  Grundwort  nicht 
angegelMMi  i.st,  vgl.  jedoch  Anm.  2  u.  ob.  No.  3616). 

3664)  *giotA,  -am  /.  (zum  Fem.  gewordenes  Ntr. 
PI.  dos  Ptort  Perf.  Pasa.  t.  gererey,  Tbat;  (itaL 
proT.  guUt}  itaL  (mss.)  aöeh  gütra  „famiglia, 
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868  8666)  gMuan 


M81)  glMnu  864 


ruzs*',  vgl.  Marchodini.  Studj  di  fil.  rom.  II  81: 
alt  frz.  ffeMf  (Erzählung  von  That^n,  Geschichte, 
Ue«chlechtsgt'schichto.  Ciironik),  Goschlocht,  Stamm. 
Vgl.  Dz  161  gesta;  Gröber,  ALL  II  488. 

8665)  abd.  get-tMOllt  Jäteisen ;  daraus  vieUatobt 
(nach  Ds  167)  dareb  Tolksetymologiscbe,  an  arma 
>iflj  aniphnendt!  Umbildunp  ital.  (iiiis<iniui .  oinf 
üclitK'itU'ndo  Wiiffe;  jirov.  /i/s^rm«,  f/dsaima:  alt- 
frz.  gtsarme,  iiui-sarmr,  tci^arme. 
3666)  ['gibb^rQtüs,  &,  um  {y  gibber),  bucklig; 
roV.  gelierut:  rat.  r/epn-ut.  VgL  C  liiebMilis, 
It  33  Anm.;  Baist,  Z  V  244.] 

8667)  gibbdBfis,  a,  an  (▼.  gibbiu),  höckerig, 
bucklig;  ital.  ptg.  tjihho>>o;  rum.  gMot;  prov. 
gibos;  frz.  (libhenr;  span.  gibono. 

3668)  gibbÜH,  -um  in.  (uucli  ^gybbas,  *^äbbu.s, 
vgl.  griecb.  xv^ög),  Biickol,  Hck-kor,  und  gibbos 
(*g]rbbll8),  Wm,  bucklig;  ital.  gibbn,  yohho, 
gobha,  BneM;  rum.  oMt  u.  ^Jbeft4,  diuu  da«  Vb. 
ghebofee  ai  at  a,  krammtn:  prov.  ffibba,  giba; 
frz.  giibin  (vom  ital.  gobho),  ein  Bucklipor;  narli 
Dz  61!)  »oll  frz.  jaltot,  Kropf  i  wovon  das  Verb 
Jaboter.  undeutlich  sprechen i  für  jilini  stehen  und 
aus  *gtbbottus  zu  erkliiron  sein;  span.  giba;  ptg. 
gibba,  geba.  Vjjl.  Dz  168  gobbo;  Marchesini,  Studj 
di  Iii.  rom.  11  4  Vgl.  unten  gOffüs.  —  Parodi, 
R  XVII  62,  neht  hieraw  aaeih  eat.  agoviar,  ßjapir, 
krümmen,  <pan.  agnbinr.  u.  gioht  überhaupt  aöie 
Übersicht  der  zu  gihlnis  pehörifj^on  Sippe. 

3669)  fferni.  *gtga  (mhd.  gigr}.  (Jei^-:  ital. 
prov.  gigii :  altfrz.  gigue  (Lehnwort).  Mich  gigU, 
Geige;  neufrz.  gigne.  Tanz  mit  Musik,  aucli  Keh- 
keule  (weil  dies^be  «im  Abaliobe  ti«st«lt  bat  wi« 
eine  Geige),  in  I«titoi«r  Bedtg.  ds?on  abgeleitet 
gigi''.  Ilatnmelkeule :  span.  jign,  Geige,  eine  Art 
Tanz,  jigotf,  ^;<'harktert  Fleisch;  ptp.  Geifje, 
eine  .\rt  Tanz,  auch  ein  flacher  Weidenkorb  (in 
dieser  Uedtg.  auch  gigo),  gigott,  Rago(it.  Vgl.  Dz 
164  giga  u.  daxu  Scheler  im  Anhang  730  (Säwler 
vennatat  aU  geroelnBame«  Gnmdwort  der  genaaii. 
und  roman.  SubttantiTa  ein  gennan.  Verb  mit  der 
Uedt;;.  „tremere,  motitare",  welchen  Sinn  ahd.  qngtin. 
dem  altn.  gftgn  nach  /.u  schliersen,  wirklii  h  fit  iialit 
zu  haben  srheine):  Mackel,  p.  108. 

8670)  6igi«f  -totem  w.  (r/yer;).  Gißant.  Ri>.so; 
itmL  giganU,  Riese;  prov.  jayan-s;  fr/.,  ijrnnt; 
■pao.  ptg.  gigiMU.  (Dac  Wort  ist  also  nur  in  den 
gallleeben  Sprachen  folkstfimlieh.)  Vgl.  Dz  595  gennt. 

3671)  ndl.  gljlen,  piihron  (vom  Kiere),  davon 
vielleicht  das  j^h-ichbciieutcnde  frz.  guiller,  aber 
freilich  i.st  da^  palatale  /  befromdiich,  Vgl.  Bngge, 
R  III  152;  Scheler  im  Diet.  s.  v. 

8673)  abd.  gtlan,  gt^an  (aus  gi-Üan),  fortstreben, 
«ileik;  nenprov.  (/uÄd,  forteilen;  fr a.  (nona.)  pifar. 
Vf^.  Ds  596  giler  (bezüglich  dos  gleidib«d«ataiidan 
cotnaHk.  Zffi'i  scliwankt  Diez  zwischen  gUun  ond 
:ilöti.  h^tzteres  dürfte  annehmbarer  sein). 

3673)  westgerm.  gilda,  Opferschiuaiis,  Festver- 
»amnilung,  Gilde;  ital.  gi'hlrn,  Goaindel:  prov. 
geldti,  Trupp,  Haufen;  davon  vidi.  gMon-a  (Mitglied 
«in«r  bewanheten  Schar),  Lanieotr&ger  (gehört  dies 
Wort  zu  gUtla.  so  dürften  aoeb  ital.  gialdn,  Lanze, 
u.  gialdnnierf,  Lanzentrager,  hierher  zu  ziehen  sein  i ; 
altfrz.  gfldr,  Hanfe,  gueuile,  Gilde.  Dz  160 

geldra :  Mackel,  j).  9(i. 

8674)  ginglTi,  -au  /.,  Zahnfleisch;  ital.  pen- 
giva;  «ard.  tituia;  rum.  gingie;  (rtr.  gimgtva); 
proT.  gengiva;  frz.  gendte:  o^i.  geni(v)a ;  span. 
«MCMi;  ptg.  gengiva.  V{^.  Ds  160  gtngioa;  Gröber, 

ALL  II  4sa 


!  3675)  mhd.  glt,  Gierigkeit  (nhd.  Geiz);  davoB 
nach  Caix.  St  '^iVl,  ital.  sghescia  ,,fame  accessiva". 

3676)  gizeriiim  ».  (Iieiegt  ist  nur  der  PI.)  lutd 
*ll^gerla  «.  pl.,  Eingeweide  des  Geflügels:  altfrL 

ijmiaier,  Leber  u.  Eingeweide  eines  Vogiris;  neufri. 

I  fffmer.  Fleiseh-,  Vor-,  Drüsenmageo  de«  GeflQgeli. 
Vpl.  Dz  rm  gr<ier:  Gröh.-r.  11  438. 

3ü77)  *iclHcia,  -am  /.  (f,  glucn-si  u.  *gUciä», 
-um  m.,  Eis;  ital.  ghiaccia  v\.  ghiaccio  (imSard. 

I  durch  gdu  ersetzt,  so  auch  im  Span,  und  Ptg.); 
rum.  ^afä;  rtr.  gtatschn  u.  glaUeh,  vgl.  Gärtner, 
§  200;  prov.  pjotaa  u.  glatt;  fri.  gUice  o.  ^a» 
in  verglan  (gleiehaam  Glaaeis,  Glatteis):  eat  fuu; 
Ispan.  Aide,  yala;  ptg.  jwlo).  VgL  Oi6bar,  AUt 
II  438. 

3678  1  ;*g|ji«ico,  -Ire  (v.  glacie»),  auf  dem  EiM 
glitschen;  al  tfrz.  ,92aooicr,  jffaci«r,  gleitend,  damit 
zusammenb&ngend  lifrs.  floeis,  Okrae,  Abdadiag: 
Vgl,  Dz  597  glader.] 

3679)  f'glieldis,  a,  am  (v.  glacies),  eisig;  soll 
nach  Hianchi,  Storia  della  preposizione  n  (^'innze 
18771  p-  261,  da«  Grundwort  sein  zu  ital.  ghxidn. 
äufserste  Kälte,  während  Dz  161  si.  f.  das  W(,.rt 
von  gladiua  abgeleitet  hatte.  Lautlich  ist  Bianchi's 
Annahme  gewiTs  statthaft  (*glacidMS  :  ghtado  « 
pUteiium  :piaUiU  u.  bcviiffUcb  kann  aia  wa  ben« 
SU  sein  sobeinMt.  Ole^bwohl  dflrfte  «Ib  abraMuNB 
sein,  denn  1.  ghiadn  ist  ni<-ht  wohl  zu  trennen  von 
prov.  cat.  ging,  Schrecken,  Erstaunen,  dazu  da« 
\\).  fsglayur  [Altaf^Q.  aglai/o,  agtayarKc),  welcbü 
Worte  wohl  auf  glndiuH,  nicht  aber  aof  *glacidu* 
aurfickgefUhrt  werden  können;  3.  itaL  ghiado  be- 
dentet  in  bestimmten  Verbindaqgm  (i.  B.  togtuao 
a  morte)  auch  „Messer",  ebenso  da«  dazu  gehörige 
Verb  agghifulare  nicht  blofs  ,. erstarren",  sondern 
auch  ,, niederstechen",  dieser  Umstand  aber  empfiehlt 
unbedingt  die  Ableitung  von  glaiitux,  denn  der  Be- 
deutuui;sübergang  von  „Schwert"  zu  „Kälte, 
Schrecken.  Erstaunen"  läfst  sich  aus  bildlicber  An- 
wendung des  Wortee  erklären  (in  der  vanatttaladeB 
Bedeutung  ..durchbohrender  SohmMn"  findet  rieb 
ghtdiiis  in  lateinischen  Hymnen  öfters  ^rebrauchtt, 
wahrend  man  von  „eisig"  schwerlich  zu  dem  Sub- 
atanzbegriff  ,, Messer.  Schwert"  f;elauj;en  kann. 
Fleuhia  dQrfte  daher  im  Rechte  sein,  wenn  er,  Ati 
IV  877,  Bianchi's  Annahme  sniückweiat.] 

3680)  gUkilo,  -Ire  (v.  glaeie»),  sn  Eia  macbea; 
frz.  glneer,  überznckem.    Vgl.  Dz  597  ^faoer. 

8681)  glSdilis,  -an  m.,  Schwert;  ital.  ghitid», 
8.  oben  *glacidas;  (glaoe,  Schwertfisrb.  welches 
Wort  Dz  598  von  gladiuM  ableitet,  ist  iituriiaupt 
kein  italienisches  Wort);  Tobler,  Ztacbi.  für  vgl. 
Spraehf.  XXIQ  418.  «rklirt  ital  giavdoUo,  Wvt- 
«paar,  altfrz.  gavelot,  gavreM,  gamrM,  parM» 
nenfrx.  jat^h't ,  für  wslch«  Worte  Dz  164  kel- 
tischen Urspniii;,'  ^'eiiiutmabt  hatte,  für  eine  Demi- 
nutivbildun^'  aus  ghidim,  setzte  also  franzosisi-h 
*glaceii>t  als  Grundform  an;  dafs  dies  lautlich  un- 
zulässig ist,  hat  Tb.  p.  68  gezeigt  und  mit  Hecht 
ein  *gabaUluis  (wahrscheinlich  keltischer  Herkunft, 
vgl.  altir.  gabul,  gobtü,  kymr.  gafl,  bnL  fud 
„gegabelter  Ast,  Gabel  der  Schenkel")  «1«  Ornnd- 
wort  empfohlen;  prov.  glazi-s,  Schwert,  u.  ghii--. 
Schwertlilie  (sin<l  Reflexe  zweier  verschiedener  Ut. 
Plexionsfonnen :  gladi  u  gladio  =  glmlju.  denn  ght 
ateht  für  ghj,  glay,  vgl.  pruv.  rag  u.  rat  aus  ra^^fO, 
«.  Ascoli,  AG  X  272;  über  prov.  cat.  p/oi,  esglilf, 
Schrecken,  Erstaunen,  s.  oben  *kImMw);  die  Fon« 
glavi-$,  Schwert,  gebt  aof  kut  didwOf  eUUkbo 
nuHflli,       Aflooli  a.  a.  O.;  fr«.  fMte  (ava  kalb 
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eUUUto).  Vgl.  Dz  161  phnido  u.  6m  ptottw  (Divz 
hielt  EntaUOimi^  von  'jlm-t  u.  fflaire  am  jibmwiM 
fTir  iDÖKlich  u.  beatritt  kelt.  Unpraiur). 

S682)  dtacb.  fiMito  —  frs.  gleite.  Silbofglfttte, 
«SL  Dl  (09  <.  ff. 

8888)  iUfaliilfis,  -H»  W.  (V.  gloHM),  Kicb«l- 
baam.  Eicbe;  rum.  jrMldbir;  prov.  fbunUer,  Adj.: 
cat.  gUrnder,  Adj. 

3684)  irliBdftli,  -am  /.  DtMiiln.  v.  ,  Mandel 

im  Ual^:  ital.  ghiandola;  run.  ylundurä;  prov. 
glawloln ,  f  rz  .'/(faM(«b  (fet.W.):  oat.  ip*n.  ptg. 
fteitdtiin,  ünue. 

8685)  glfadiliaas,  wm  (▼.  jiaiM),  voU  von 
DrÜMo;  itah^Maif^IojiMo;  raD.^AiMr/urü«,-  prov. 
pfawMb«:  tTt.gla$ldtdeHX;  apan.  ptg.  qlnmtHloto. 

8686)  «lins,  fliadern  Richol:  ital.  nhnul,-. 
ghiande  u.  ghianda,  v^l.  CädcIIo,  AG  Hl  4ü2; 
rum.  ghinda  .  j>ri>v,  iiIan-H,  glant-z,  «lanebcn  n^n-it 
(«■ntätäuUeu,  wi«  r>/-  5<>3  <.  r.  mrint,  durch  Einfluf« 
de«  gr.  ttxv).o(;  wlf-r  «les  fjot.  ti^mn;  das  Richtige 
aber  faftt  Comu,  R  Vil  \m,  gutruflen.  der  in  dem 
a  den  Rest  dt»  mit  dem  Substantiv  rerwaohsenen 
Artik«U erkennt) ;  al  tfri.«(aiMj«,aa<aiid,-  neafrs 
alaHd;  c at.  aglü:  span.  httde,  EtuMl  (diika  ttbllehe 
Wort  ist  fieUctta  =»  arab.  Mlü't),  laudre,  Drüseu- 
ffe«c}iwult.t;  utg.  <ande,  Eickel  (das  übliche  Wort 
iBt  hohtai.  Vg|.I>g46S  faMcfe,  608  agUm;  Comu, 
R  VII  108. 

3687)  ^trli,  f..  Kies;  ital.  ghiajit,  Kies; 
ffreto  (m^  *ghiareto,  *giarftum),  Bteinigvr  flttfaboden, 
wgL  Flechia,  AG  Ü  44  Anm.;  altaptn.  f^ra; 
^jM"  beilirt  frz.  gravier  (von  *<;r-arn  uHd  dieeea 
ltdtieabeii  Uraprungs,  vgl.  rymr.  gro  etc.,  a.  Tb. 
p  in?!  Span,  arena  grumi  (das  Adj.  clienfalls 
aeil.  lii  rkiinft),  mitquijo,  ptg.  saibräo  {v.  Mbidum), 
casmUin  (dicB  Wort  nowio  das  span.  casquijo  von 
eo^car  «=  '^MUüAiCfi rc,  zerschlagHn).  Vgl.  Di  375 
ghinja.  —  Prov.  glara,  frz.  glaire  ist  vermutlich 
e/arn  (s.  d.);  an  keltischen  Ursprung  der  Wort« 
iat  nicht  zu  denken.  Vgl.  Dz  597  (/kiire:  Tb.  p.  100. 

8668)  iriMtaD  ».,  Waid  (kaltiäebee  Wonrt,  belegt 
bei  PliB.  W.  H.  22.  2)  =  ital.  ptp.  glnsin.  Waid; 
rum.  gtnst.  f;  ITi"  .t,,  Im  ftal.  i^t nebfn 
gUuto  aucii  ijUifArt,  voriiandi-u,  aufserdcm  gundo 
gann.  vaid  (a  1 1  f  r  /  .  gitaide,  waUtt  neafrs.  |piie<^r, 
Tgl.  Hackel,  p.  117). 

3689)  fUttio.  •Ire«  kläffen;  ital.  j^iattirr. 

Lrov.  altfrz.  glotir;  n«ufri.  elatir ;  «pan.  ptg. 
itir  (im  Span,  ist  die  Bedtg.  des  Verbs,  welche  in 
den  Übrigen  Sprachen  auf  „kläffen,  bdlan"  sich 
Wadirlnlct.  t»  ,.)«ch)np>n,  klopfen,  zucken,  pochen, 
ateclion"  I       ;t.  rf       V-1    Dr.  I(i2  tihiultir/'. 

36^0)  '^giaueeliOa,  um  m.  (scbnftlat.  glaucion), 
ein«'  PHaiue  (C'heliileaiiiBi  glandom  U),  —  rom. 
ghujctl,  diocel. 

3691)  flebi  (slaeba),  Hun  /*..  Erdscholle;  ital. 
gleba  tt.  (^AwMi)  ^Jkt«^  (daa  o  beruht  auf  Anleh- 
nnag M  ftoAM,  oder  vielmeiir  ghiom  ist  geradezu 
—  glöbus  anzusetzen  ^hiova  :  slobu»  frutta  : 
fructtu]  vgl.  Asooli,  AG  III  355  Anm.),  an^haiscb 
auch  (htiita.  v^'l,  Caiullo,  AH  HI  ,'$55;  rum.  glie: 
prov.  ijliera  (<lanub<>n  glfta,  daa  mit  gleba  nichts 
SU  achafTen  hnW-n  k;inn|{  frs.  ^ttbe  (gN.  W.);  eat. 
apan.  plg,  ghba. 

3692)  *fllr»f  -oaeiB  und  gllH,  gllreia  »'..  eine 
Art  Maus  oderBatte  iScioraa  gUs  L.);  ital.  ^ftiro ; 
proT.  o/irf-a  (o.  flea?);  frs.  Imr  (davon  Urel)  nnd 
Isro»,  BiMi,  BeUnwaa,  Siebenschläter;  spart  liron; 
ptg.  Ürito  0.  feirie.  Vgl.  Dz  163  ^Atro.  Gröber, 
ALL  n  488. 


8693)  mitteilst.  «flU«««,  «,  um  i>-  «/'i*,  <ßttt>{ 
,.hüiiui»i  tf'ii»x  '  in  lii'ii  l!«id.  Gloss ),  kreidig,  schlam- 
raig,  zäh;  prov.  Tbonerde;  fr %.  glaise.  Vgl, 

Dz  598  glaixe. 

3684)  aJid.  ■^{UtHB  (Uemtiv  tu  nhd.  pfftmi)^ 
glitadien;  dairon  vennntlieh  sttfrt.  g/Keitit  tpi«. 
glichtr  scheint  anderen  Ursprung  tu  tiahoii);  neu- 
frz.  glUser.    Vgl.  Dz  599  «/iWr,-  Matktl,  i..  100. 

3695)  gISbÖefla,  «,  um  i  v.  gldbtt:<),  kupL-lfürnii^;: 
lital.  glohfioti:  rum.  gUilm* ;  frz.  gloiteu.r :  opan. 
'  ptg.  glohti-.li. 

3696)  irtöbdt«  -Bin  »>.,  Kugel;  ital.  /Mo  (gel. 
Wort),  Kugel,  fMova,  Erdklumpen,  vgl.  Ascoli.  AG 
III  355  Anm.; rum.  jjuö,  PI.  globurt ;  prov. globel^ 
-=>  *glob^H»:  ftt,  -glitbe;  span.  ptg.  (//o^.  Dm 
Wort  trfi^'t  (ibfrill  K'd.lirt.  ti  Charakter;  daa  roiin- 
tUmliche  ruiuuu.  VVurl  für  „Kugel"  ist  briUn. 

3697)  *gl9cio,  -ire  (schrifthit  ;ih'cur.  ^'ric.-li. 
xkoi^etv),  glucken  (von  Hrüinem):  »u»  'Vu^m  Yb. 
entstandene  oder  doch  ihm  entsprechen  A<-))all- 
malende  Wort*  «ind:  ital,  cAioocWe;  vikm,clucei 
(wird  von  Da  nnflelUirt,  fehlt  b.  Cb.)i  neu  pro*. 
doitAd:  ttt.  ^fttuMr:  apan.  doquMf;  iptg. 
eaeanjar  ist  mehr  „gackern**  als  ..glucksen";  Vgl. 
Dz  97  chiticciiirr. 

3698)  fl$uü.s,  meris  n.,  Klofs,  Kiuiucl ,  itai. 
ghiomo,  dazu  das  Vb.  «iighionuire ;  luc«'b>'K.  dtomo. 
Tgl.  Caix.  Ht.  339;  ru  ni.  j/Aew,  dazu  das  Vb.  ghr- 
muese  ii  il  i:  ifrz.  agglomerer,  gel.  W.). 

3699)  rl^^rii,  •am/'..  Ruhm;  ital.  prov.  glorüt 
(vielleicht  ist  von  giurin  abgeleitet  daa  prov.  Vb. 
«rfortr,  das  man  In  BMteofa'i  Chteat.  pMV.  978.  88 
in  der  Bedtg.  „quilen**  liaet,  «e  wdrde  dna  «igent- 

!  lieb  bedeuten  „die  Gluric .  den  Heiligenscbefal  OT' 
[langen");  frz.  gUtirr;  ptg.  gloria. 

'     37rH.)i  |*glorietti,  -aiu  /     Dt-niin    zu  tßorta), 
,  kleine  Herrlichkeit;  frz.  glanelte,  Lusthäuschen, 
i  Gartenlaube;  span.  glorieta.    Vgl.  Dz  599  n.  c] 
3701)  glöai,  -am  f.  (mit  off.  o  :  schriftlat.  glotaa 

—  gr.  y).iüaaa);  Glosse;  ital.  glo»sa,  glom  „spie- 
'  gazion«  d'uaa  puole  in  un  libco  «ntwo",  cAieaa 
i  „breve  interprotasioae  d*an  pueo.  Chimta  dfoe  atioba 
in.K  i  liia   >•  il   niombo  col  quäle  si  sul.lanf  lt>  rot- 

turu  «Uflle  pentole'"  (in  dif^^pr  Irtztorfii  Hotitg.  i<t  i'r 

offenbar  =  c/aMÄi),  vgl.  Ca-  i  ll     \(j  III  356:  pruv. 

ghma:  frz.  gloxt;  cat.  ijium:  apan.  ptg.  i/lom. 

Vgl.  Gröber,'  ALL  II  439. 

a708>  gllUB«,  •un  /.,   Uülso.  Schale.  Balg 

(atttelliat.  gloma  [=  *glümn]  „acus,  aceris"):  frz. 

gloume  (u.  gelehrt  ghm),  BiUgMa,  Spelio  der 

Gräser.   Vgl.  Ascoli,  AG  HI  463. 

3703)  glQs,  glltem  f.,  Imio;  i>to  v.  glut-s ;  frz. 
!  ^fM,  Vogelleim;  (itaL  tiisco,  vufchio  —  titcum; 

span.  tiMii  nnd  Uga;  ptg.  vi»»).  Vf^.  Qrtber, 
ALL  II  439. 

3704)  glUto,  •önem  m.  (v.  gluUire).  Scblenuner; 
davon  ital.  glutloneria,  GefräjÜgkait,  itcUonaierei, 
daneben  ghioUoturia  (v.  *^äU«w)  ,,avidit4  di  dU 
delicati"  u.  ghieUantia  „dbo  0  oota  ghiotU*',  vgl. 
Canello,  A<J  III  387?  fr«,  gtott^m,  ifioutomurte. 

■Mitl)]  ^glattio,  -Ire  (schriftlat.  ,,hitr\rr).  ver- 
8chhti){«^n:  ital.  miihioUire:  min.  itiohit  ni  nt  n  . 
prov.  emiliitir:  frz.  rnr/liititir:  cat.  «  1 1  s  ]•  a  n. 
englittir.  Vergi  Dz  163  ginotl".  6.  auch  *in- 
glnttio. 

3706)  'glittw,  -U  m,  (far  aebriftlat  glüUu» 
u.  glMM9  V.  gbtttuth  Sehlenuner;  itaL  ghiotto; 
fror,  ght't;  »Mit.  ^ot;  {ntntrt.  glnuton)  Vgl. 
Dz  169  ghMtlo(wo  audl  ftot,glot'e.  Blasen,  Schluck, 
1.  itaL  yWoMo,  OrtMliag,  n  diaaer  WortHppe 
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8707)  gififRliIai 


879»)  gMttl» 
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izogen  wird ,  das  letztere  Wort  wohl  nicht  mit 

ht):  Oröber,  ALL  II  439 
8707)  fflVefrrhizä,  -am  /.  (p-.  y'/.vseveet^a), 
Süfsholi^  Lumen;  it&\.  Irfforizia,  regolitia  [wow»- 
otjiDolodiiMaid«  UmbilduQfCMi);  altfrs.  ree^Hee; 
fri.  HgiisiM;  prov.  rtgahaa,  regtiuia,  ap%n. 
regaliz,  (orotut];  ptg.  re</Alir,  tAbUcber  aleafAz). 
Vgl.  Dz  267  reffoligia.   8.  auch  Dquirltift. 

S708)  fir.  yrti&oq,  Kinnbacken:  davon  ital. 
gnnascut,  Kinnliacki-n ;  fr/..  i/<inache.  VgL  |)/,  155 
nniuiscin  (wo  die  Wurte  von  (fetin  abgeleitet  werden;; 
W.  Mover.  Z  X  255  (hier  die  richtig»  Abloitunfj). 

8709)  gnOinOB,  -iMM  m.  {yvwfiwv),  Zeiger  an 
der  äonnannbr,  —  span.  nmon  (gleidie  ^tg:). 
Tgl.  Dl  472  V. 

3710)  kelt.  lir.  gäL)  pob,  i^p,  Schnabel,  Mund; 
davon  vemnitllc-h  frz.  tjohhe,  MiUtku^fl ,  Nudel, 
Pille,  f/olirr,  fiiorij;  versrhlingcn.  \V'l.  Dz  599 
gohhe;  Th.  p.  HO.  Zu8animnnset/.unj,'eii  mit  qohe 
Bin<l  tfohr-nffront,  ein  Monach,  der  sich  aus  Beieidi- 
gungen  nichts  macht,  //obc'tNoucAe, Fliegenschnäpper, 
Au^SBor  n.  a.;  von  goher  abgeleitet  ist  vielletcht 
goberattr,  fopnen.  Dagajgea  hat  mit  «6  nkbto  la 
Mhaffvii  fobrtet  (Dann,  m  euppa),  Beeber. 

3711)  göbTo,  -öneai  m.,  GrOnaUngf^f rt. jjro^jbif, 

vgl.  Ih.  WH  ,s.  r. 

:?712i  f,'(m).  god,  got,  Gott;  davon  altfrz.  gm 
in  den  ll^teuerungsfonnein  vertu-goi  vertu  dr 
Dien  (daran  angelehnt  verttt^meu),  mort-goi,  »ang- 
ffoi,  jamie  (=  je  nnieygoi,  vgl.  Da  600  ^t. 

371 3)  niederdtwb.  gvitft  ilf  >>  a  1 1  f  r  2.  jNMinMfaic, 
acbenbafte  Benennung  fliaar  Art  HaUebard«  der 
Flaminder,  vgl.  Dz  600  «.  v. 

37H'i  bret.  goelann,  girelan,  eine  Art  Move, — 
frz.  (loclavil.  goflette,  ein  H<>evi(gcl  und  eine  Art 
Sogerschift,  vkI".  Dz  üOO  s.  r. ;  Tb.  p  101. 

3715)  bret.  goge,  Spott,  Spitzbüberei,  vielleicht 
das  Grundwort  (wenn  nicht  vielmehr  das  brot  Wort 
dem  Fn  entlehnt»  wie  Tb.  jp.  101  anauoebmen 
•ebeint)  «n  aUfra.  90911?.  Scuan,  Knnwdl,  dam 
dag  Vb.  $e  gOfftur,  sich  belnstigen;  neu  frz.  go- 
gtietlt*.  Poaaen,  Spottreden,  gngnilU,  luatigosCiolage, 
gogurtiaxl.  possenhaft.    \j^l.  Dz  600  g»giie. 

3716)  hebr.  iroj,  Vd'k.  davon  vulgärjüdisch  goj«, 
obriatUcbeDieni  riii    l  .vun  wieder  n  c  u  p  ro  v.  gougro,  \ 
Magd;  fr»,  giiuji",  Dirne,  goujitt,  Trofsbubc.  Vgl. 
Da  601  guuge. 

8717)  arab.  (»  pafi.  gul,  Boae,  +  db, 

Waaaer),  Roaenwaaaer:  ital.  gint^iib€  n.  yinlebto, 
eine  Art  Syrup;  prov.  frz.  julep:  jtäepe; 
pt  }l.  julrpo.    Vgl.  Dz  lt;6  giiilehhe. 

.S71ft)  arab.  irommul,  Srhiffs.iii^il ;  ■lavon  viell.  (?) 
ital.  gdmonn,  gotitnut,  gumiim.  Ankertau;  frz. 
goum'tne.  Tau;  span.  ptg.  gümena,  Ankertau.  Vgl. 
Da  169  gimona :  ToUer,  Z  IV  182  {(Bombinart\, 

gSnphia  s.  eontttk 

*gm*  a.  ctai*» 

*iiBtlt  B.  lAlatib. 

3719)  ultn.  corm-r,  Schlamm;  davon  vcrmutlicli 
frz.  gmirmi.  .Sclilcini  .ms  di'n  Nüstern  iler  Pferde, 
liavrri  ab;,'i'leitet  i/niirmiitid  u.  finurmct.  ein  Monseh, 
der  schmutzig  ist,  beim  E.ssen  den  Mund  sich  mit 
Schleim  u.  dgl.  Iwschmiert,  dann  ein  Mensch,  der 
•o  gierig  ifat,  dab  or  die  Bainliebkeit  dartlber  aiUiMr 
Acht  lärst,  endlich  ein  Heoieh,  der  mit  grobeta 
Appetit,  mit  Ge.xehniack  ifat,  ein  Feinschmecker; 
ptg.  giisma,  Speichel,  Schleim,  dazu  das  Verb 
go*m<ir,  Schleim  ausbrechen.  Vgl.  Dz  601  goiirmf2  ; 
Bclieler  im  Dict.  s.  v.;  Uröber,  ALL  IV  121  (scheint 
*«ormi«  «va  momu    «omM  ala  Gtvodirart  aa- 


zunehmen) ;  Schuchardt,  Z  XI  494,  hält  dio  rom. 
Worte  tjiiurvtr  11.  iiinrrf  n.  dt*ch.  „WlttlB*  ÜT 
identisch,  vgl.  dagegen  Bebras  p.  78. 

3720)  [*gd8S  oder  *gdsi  scheint,  ohne  dafs  maa 
eine  bestimmte  Spnuthe  angeben  könnte,  aU  Gruiid- 
«ort  aal^tallt  weiden  n  mHann  ftr  mm.  gmia; 
altfrs.  gueute,  Kehle;  nenfra.  goner,  Kehle  (aneh 
gueme  ist  im  Neufrs.  erhalten,  aber  nur  als  tech- 
nischer .Viisdnii'k  in  der  Kiiienindustrie,  entsprechend 
dem  deiitsclieii  ,,<jati-i'"  [eine  gt^chmolzene  Eisen- 
masse  vun  bestimmter  Form];  ob  4|ie.-i  iiutusr  uiii 
dem  altfrz,  /.uMiminenhängt.  mufs  ganz,  dahin  ge- 
stellt bleiben,  denkbar  ist  es  immerhin;  aus  dorn 
dontacben  »gie(aen,  tiab"  Übt  ea  aieb  nicht  bar- 
leiten:  «Awediieh  98$,  Oana,  liegt  n  ftam;  «üb 
im  Mail,  ist  ein  ghim  in  der  Bedtg.  dee  neufitl. 
gurtuif  vorhanden).  Vgl.  Dz  607  gutus«;  Schaler 
iiu  Dict.  unter  gueiise.  Auch  ruffl.  ^Hfei  ot  Ofi^ 
kropfig  werden,  gehurt  hierher.] 

8721)  bask.  goee-ntaa,  lauter  Uunger,  =-  span. 
gMttua,  grofser  Uunger,  vgl.  Dz  455  «.  0.,  der  sieh 
aof  Lanamendi  benul 

8738)  kelt  Stamm  got-  (in  altir.  ffotkimm^  kjtu. 
godineb,  ünsufiht,  Hnrerei);  davon  vermnttieli  nen* 

F»rov.  fjodn.  faule  Dirne;  altfrs.  qnihtn.  lieder- 
iflier  >lcnscli,  O'i'lcr,  .stark  zechen;  neu  frz.  ffouine, 
liederliche  Kirne  (dazu  zahlreiche  dialektische  For- 
men; heiiuei,'.  iiixliiii  tf :  h  arg.  godi fifUi,  gaudrülf 
etc.),  giiil'ird.  Itckerliafter  Menecb,  godiceau,  eint 
Art  Geh&ck^jmdaiUcr,  atark  aeeben,  vielleicht  auch 
gaudrioU.  Intinde,  aaCwnlem  eine  Menge  dialek- 


tischer Worte,  wie  z.  B.  ehamp.  ,  

Vgl.  Dz  599  goän ;  Scholer  im  Diet  nnter  t 
Th.  p.  101.  —  Wahr.«cheinlich  gehört  hierher  auch 
ital.  goTzoriglid,  S<hwe]fxerei,  nächtliches  Gelage, 
w.Hlirend  Diez  .'iTti  das  Weit  TOD  gOttt 

*gorgozzo  v.  gurgn)  ableitet. 

3723)  ahd.  'goto,  »gota  —  nhd.  Gote  (s.  Kluge 
«.  V.),  d.  b.  Pate,  Patin;  davon  itaL  (mnndartUdi) 
gudoMto,  •rt.  Tgl.  Dl  87S  «.  v, 

372 1)  kelt.  gonmen  (dafttr  gowmon  in  lesen  im 
Katholicon  von  I^agadonc?)  fra.  goimon,  Tang, 
vgl.  Bugge,  II  IV  H58. 

3725)  gomi.  Stamm  grab-  (wovon  gralirn^;  auf 
diesen  Stamm  führt  C.  Michaelis,  St.  51  f.,  ein* 
ganze  Reibe  romanischer  Worte  aurück,  vgl.  oben 
garb.  liükveUar  geht  Scholer  im  Dict  unter 
grabuge  ror,  wenn  er  für  mögUdi  erachtet,  dab  fra. 
grtÄeKT.  reinigen,  putzen  (wovon  grabenu,  dgentt. 
das,  was  Iwim  l'utzen  abfüllt,  Bro<^ken).  grnhomUer, 
vennrren  (davon  grahauH,  Wirrwarr,  dem  nach 
Scli.^  .Viinahtne  ital.  iinrhnghn  ent-sprirlit,  «.aber 
oben  garrlrel  :  bu]l[lreji,  grabuge,  Winwarr, 
Zänkerei  |vl;I  u'i*'r  dieses  Wort  auch  Dz  602)  anf 
grtUt'  oder  auf  krafibeln  zurückzuführen  sein. 

8726)  gribfttaiiia,  -am  m.  (Demin.  v.  grabaiM»), 
kleines  Rabebett ;  davon  vielleicht  ital.  ctnAaUä* 
„tnasserizia  di  poco  pregio",  vgl.  Caix,  St. 

S"'27i  ernlbatüs,  -um  m.  ix(Ki,'iplaT(j^'),  Rul 

«=  frz.  illtlhtil  (irel.  W.'i,  8(iilechtefi  Bett. 

3728)  [*gTÜcilio,  -önem  vi.  (v  iimriUs):  davon 
viell.  frz.  (dialektisch)  t/rclun,  Hornisse,  vgl.  Dl 
588  frelon  ] 

3728)  crieilia. -e,  schlank;  itaL  graeiU;  pror. 
gnuk,  aeblank,  dfinn  (als  Sbst  Horn,  Trompet^ 
mit  Besugnahme  auf  die  schlanke  Gestalt  aoleher 

Tonweriraeuge);  frz.  grele  (altfrz.  auch  Sbet.  mit 
(lerHellten  Bedtg.  wie  im  Frov.,  davon  vicll.  greUtt, 
Klapper,  Schelle,  grdutter,  mit  den  Zühoeo  klappam; 
T«B  ^aeilia  abgaMtet  iat  vtaUeidift  andi  dtfa. 
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8780)  gricttK 


S761)  gtfnilni 
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^mHtm,  Grille,  Fessel,  weldin  aaseindorliegcndo 
iiedeutuBgen  durch  den  ÜeijTiff  de«  Dünnen  »er- 
baadwt  wordttn).  Vgl.  Di6(agrel«  und  173  grülo; 
(ffi.  «rib,  Hag«l,  grimBoHf  Griennehl,  werden 
wohl  Desser  von  ahd.  griog,  (b.  d.J  abgeleitet.] 

—  Diwi  456  grillo  leitet  anch  altf  ri.  grel,  Schöfa- 
ling,  von  firacitis  ab  ii.  hält  ilas  gloichliedeutende 
cat.  griU,  i/riUo  (dav.  Rjiati-  iiriUnr.  sjjr<jÄs<»n),  ptp. 
grdo  fflr  Lehnworte  h      i  i  i  Frz. 

8780)  grieUft,  »«ui  /.  (u.  grieftlüs,  -um  m.), 
IMÜ«;  ital.  gracehia,  Krähe,  Döhle  (dJUMben  gneeo 
(tt.  M*eet9j,  fUs  wohl  nidit  *grMei$$  aninMtnn, 
«nraani  «b  B&dtbildiinK  am  dem  ÜmaSa.  in  be- 
trachten ist,  vgl.  Schcler  im  Anhang  zu  Ds  730); 
(mm.  graur):  prov.  graiha;  (ri.  graille,  daneben 
grolle,  für  welches  Wort Av.  Jfever.Z  X  n2,*gr(t[v)u1us 
al»  Grundfora»  aufpcstpllt  hat;  eal  ffralla;  »pau. 
graja,  grajo;  ptg.  iiraUm.    \\([.  Dz  170  gracco  u. 

606  groUe;  Gröber,  ALL  II  440    S.  No  3765. 

8781)  *iTidiOf  -Ire  (v.  gradtis),  steigen;  ital. 
aradire,  steigm  (dn  abüskem  Wort  iet  taUre); 
frz.  gravir,  MfnmeB.  Tf^.  Di  608  gravir. 

"^Tr^Sl  grädSs,  -um  tn..  Schritt,  Stnffi,  Gmd: 
ital  r.radn,  Stufe,  Grad;  (jprov.  d«gro(-i;:  fri. 
dfgr,  .  j;  1  n.  grttio}  ptf. grao (tKch  itgnw)»  TgL 
Da  &€(J  ditjre. 

3783)  gnee[nB]  +  «If  weif);  davon  viel- 
kiflbt  fri.  ort^,  Knauser.  Svhlucker  (eigentlich 
kntdntgir  Giieehe;  das  Wort  mochte  aus  den  Er- 
fahmngen,  welche  die  Kreuzfahrer  becfiglidi  der 
Gewinnsucht  der  Byzantiner  machten,  entatanden 
•ein).  Vgl.  J)i  604  r.  (Die/  hat  allerdings  Be- 
denken cp|ren  .\bleitnng,  aber  es  dürfte  iich 
kaum  m     *ii  I  re  finden  laasen.) 

3734)  grällae,  -as  (-=  graduUu  von  ^(ufus), 
Stalzen;  davon  vielleicht  ital.  (dialektisch)  jtarla, 
MnWa,  Beia,  o.  biarvon  vieUoioht  wieder  abgeleitet 
Iba  g^lcjdibedetttaidia  *^rliMi«,  foJoM«.  Vgl.  Caix, 
St.  333. 

8785)  genn.  grain  (dtach.  gram.  Gram);  ital. 
gramo,  dnzn  das  Vb.  gramare:  prov.  ornm:  .ilt- 
ITZ.  gram,  (jTam,  <^ram  (auch  Sh-^t.  )irfit;/ii>'),  dazu 
daa  Vh.  fjrantnirr,  gremniier,  h>'tiub<>n,  ru>jra>uir, 
ergräincn,  «ich  ereifern.  Vgl.  Dz  171  qramo;  Maekel 
p.  42;  Tobler,  Mitteil.  I  266. 

S786)  fiimmifkii  «am  f,  iy^ai^uauni),  Oiani- 
matdt;  prov.  gnmnuiira  (woM  Lehnwort  aoa  den 
¥n.);  frz.  grammaire  (über  dio  lautliche  Ent- 
atehungsgescbichte  dieses  Worten ,  das  im  altfrz. 
mirf  =  metli[c\um  ein  Gt'f^enstück  besitzt,  vergl. 
Tobler.  K  II  241.  u  G.  Pari«,  R  VI  129);  sonst 
nur  gel.  W.    Vgl  Dz  602  grammaire. 

3737)  fiiainiitieaa,  -001  m.  {y^nufiartitös;), 
Gnunmatüter;  rtr.  garmddi.  ein  unverschämter 
Menach  (veranlarat  ist  diese  Bedtg.  daieb  daa  briiake 
Betragen  mancher  Schreibor  b^nr.  Beanten  t^tfcm 
di<j  lauerliche  BevülkerungK  vgl.  Aacoli,  AG  VlI 

607  N'o  14 ;  pro  v.  (jramatg*-!»,  graniiidi-a.  firamfisi^ti, 
einer  der  zu  schreihen  verst'-ht;  altfrz.  <ir(imtiiairr, 
Schreiber,  (neu frz.  grammairien,  Graniinitikeri, 
Tgl.  Tobler,  R  II  244. 

3788)  piUAriiB  n.  (von  gnmum)^  Kornbodea; 
ital.  framro,  granajo;  roflk^rdnar;  prov.  jra> 
nier-t,  {,grani-»);  frz.  grenitr;  cat»  ^«aer;  apaa. 
granero:  ptg.  grattil. 

3739)  * grinitAriaa,  a,  am  =>  it:il.  nrnnntnj,, 
„rhi  fa  granate  (da  spazzare)",  qnmnti're  ifrz. 
grrnatlifj)  „soldato  ehe  in  autico  lain  iava  g^ranate, 
fdo«  palle  eile  spauaoo  via  i  aemici,  0  (atte  fone  a 
"    di  mele  gnaate*.  vgl  Camdlo,  AG  m  807. 

Kirtlavt  lai-iom.  WMarlNHk. 


3740)  *grrauAteUi  {r.granumt;  ital  gramkUa 
Kpiccola  gr.** ;  granatiglia  „legnamo  nobile  per  iupi- 
allacdare  tavole  •  ttmili",  grimadMia  (vom  «pan. 
granadiüa,  gramdiOo)  JS  Üwt  dl  paanone",  vgl 

Canello,  AG  III  319. 

3741)  grftnfttlU,  a,am(von'*'9rafMir«v.  oranttM), 

mit  Körnern  oder  Booron  versehen ;  davon  (Ter  Name 
d^T  Frucht,  de«  Baumef),  dos  Steines  u.  wohl  aach 
der  FeuerrsafTo  „Granate,  Graaat"  (MmT  dk^FOQtff* 
waffe  vgl.  obeu  gTaaatarina).  ' 

8742)  grindls,  -«,  grofs;  ital.  gnatie;  rtr. 
grtind.  Tgl.  Gärtner  §  ior>  u.  106;  proT.  anuit-»t 
gram't;  m\ttitt.  graw,  (jnmz  (Uber ffi»  Vedbiadiiag 
^■»1  i/rnui,  f/mndf,  granz,  grande»  vgl.  Tobler,  Ii 
lii.s  duii  vrai  aaifl  p.  21 ;  Diez"  Angaben  569  engrant 
I  sind  veraltet):  neu  frz.  j^rand;  cni.grand:  .«pan. 
grande;  ptpr.  gravdf,  gran     Durch  (jrandis  ist 

■  magnus  im  Roman  fant  vidü^'  verdrangt  worden. 

3743)  'gräaditii,  -am  f.  (v.  granm)^  Qtot»»', 
ital  grandetta:  prov.  gnimetaf  (frt.  ftwiimr, 

[gleichsam  *grandorem)\  span.  ptg.  grandeza. 

8744)  friadOf  -dlnem  f.,  Hagel;  ital.  grandine, 
i/randina:  runi.  (irtndinä;  (frz.  grile  von  griog; 

,  span.  ptg.  granito  —  *<^aNt<tiiiii:  ptg.  auch 
aaraita,  wozu  da«  Vb.  saraiwat,  bte  Mit  nnMUbtO 

I  Worte,  vgl.  Dz  486  *.  v.). 

8746)  'frtaa^  "tm  f.  (t.  jrranaM),  Bebeone, 
prov.  granja:  frz.  qranpe  (altfrz.  auch  ffranehe 
—  *granica,  daraus  ital.  *graniKia,  graxcia,  Ge- 

I  treidevonrat,  Lebensmittel,  vgl.  ("aii,  St.  H8.  wodurch 
Diez'  377  auagespftchefi«  Vprmutuni,',  dafs  das  Wort 
von  (tijnrfiMa  [a,  d.|  abzuleiten  8<d,  hinfällig  vvird); 

I  span'  ptg.  granja.   Vgl.  Dz  171  granja, 

\    3746 )  *griBTo,  -Ire  (t.  grammt^,  kSnüÄt  nachm, 

■  punktieren,  =•  i t  a  1  =  r  r\  n.  p tg.  gramr{e). 

3747)  *irT«nTturii  n.  (Part  P,  P.  von  granire), 
kömichter  Stein,  Granit:  ital,  (iranitn:  irz.  [irn- 
nit;  span.  granüo;  ptg.  granüo.  VgL  Dz  171 
ffranito.    (Diez  netzt  span.  gfmido  aa.) 

3748)  *gna«k  -Ire  «niMM»),  1c6mM:  frs. 
grainer,  vielleiclit  aueh  gtaner  (daa  a  aas  deo 
fleiionsbetontcn  Formen  auch  in  die  ^tammbetonten 
tiingedrungen).  Körner  gticlien.  .Vltren  leaen,  dazu 
das  Sbst.  ginniire ;  \prov.  heif^t  das  Vb.  '/r'->i'ir. 
wobei  wohl  Schwächung  de»  a  m  f  in  den  Heiions- 

j  betonten  Formen  u.  dann  Übertrajrun;;  de«  <  auch 
auf  die  starom1>otonten  Formen  anzunehmen  ist). 

I  Vgl.  Dz  598  glaner  (Diez  spricht  ül)cr  doB  Vltpning 
des  Wortes  eine  eigra«  ICeujong  nicht  aus,  Mmdan 
bemerkt  nur,  iah  iln  mittellai  Form  gUnaverit  «b 
stanimhaftea  e  vorauszusetzen  scheine,  u.  erwähnt, 
dafs  Leibnitz  das  Wort  aus  dem  Kelt.  habe  herleiten 
wollen;  in  Bezug  hierauf  sagt  Th.  p.  10<);  ^Zur 
Ableitung  von  gemeinkclt.  gtan  „rein"  stimmt 
namentlich  der  Tolal  tob  gUmioerü  o,  prov.  gnmr 
schlecht"). 

3749)  gTäBösiu,  a,  am  (von  granum\  voll  vott 
Körnern:  ital.  granom-  runi.  gräunlos:  (fri. 
firi'uii  —  *'irtumtm);  spau.  ptg.  granono. 

3750  '^KTänüct'um,  gräafieeUamf  frunadölum 
n.  (Domiuuüva  v.  granum)  — •  rum.  gräunf,  grä- 
ifN^  griumeior. 

3751)  grinüm  Kom,  Kern:  ital  grano,  Korn, 
Getreide,  grana.  Scharlachbeere,  vgl.  Canello,  AG 
III  403:  rii  ni,  7r(ii(.  l'l.  (jrnue,  'irüir,  (franri;  prov. 
yran-s,  yra-x,  Koni,  tiratm.  Scharlachlwere:  frz. 
grain,  Korn,  grnine,  Saiuenkom  (altfn.  auch  in  der 
Bedtg.  SdMrUohbeere),  dazu  daa  Vb.  grainer  (Komp. 
^r«Mr);  eat  fra;  apaa.  prano,  gmun;  ptg. 
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fträo,  Kom,  gräa,  grä,  nneeble  ITodiMiOle,  8«bar- 
ach.   Vjrl,  Dz  171  grano. 

9752)  prinüs,  •am  m.,  Zopf  lU'ul.  llt,  23.  7; 
gotisches  Woit,  als  desson  urspniiiylii'lif  Form 
*grana  anzu^ct/.i  n  i^t :  abd.  gmnn,  8ehiiunbart« 
«0.  0rotin,  ahn.  </r(*H,  Bart,  Lippe,  vgl.  Klng»iint«r 
«Onnne"):  davon  ital.  granala,  Beten;  pror. 
greti'g,  Bart;  altfrz.  grennn,  guernon,  gngnon, 
Bart  der  Oberlippe  und  des  Kinns;  apan.  greHa, 
verworreues  Haupthaar  (altspan.  auch  grehon. 
griAon,  Bart) :  p  t  ^.  grtuSka,  Twwanunet  Aupthaar. 
Vgl.  Dz  172  grena. 

3763)  irrtpnitin  n.  [yom/ioy  .  CrilTcl;  prov. 
grnfi-g,Gri(fe\  («Itfr;!.  grafe):  ixt.  1. //r«//'e, Scbreib- 
stiibe  (»Ibü  ^.Griffel"  ist  zur  Bedtg.  „Schnibzeug, 
Sobrabrnnm''  erwcitett  worden),  davon  greffier, 
BebniMwamtier,  tob  altfri.  grajfe,  OrUTfll,  ist  ab- 
geleitet altfrz.  engraffer,  auBra^ieren.  neufr*'.  rrirnf- 
figner,  mit  fortwährenden  Ausstreicbung^n  s(  Im  Hj.  n. 
sudeln;  /u  ]>roT.  grafi  tr>  liort  (imiiunr .  rit/vn, 
2.  greife,  Pfropfreis  (^sogenannt  wegen  seiner  griffol- 
artigen  (iestaffl,  dMtt  daa  V«rb  grtJftTt  pfrapftu. 
Vgl.  Dz  603  grrffe. 
*fri«8il8  »«-«riasiiB.  'gritlcfili  a.  eiltieili. 
87M)  ffiQi»  *MM  Aamut,  Liebenawürdigkeit, 
Gnntt,  Dan1r;^tal.  groria;  rtr.  grattia  otc:.,  rgl. 
Gärtner  §  6;  prov.  gracia  (n.  oral-z  «=  ijiaiuw); 
fr/,.  f}rnrjf  :  8 p a n.  *;racui ;  ^i^.  gm^a.  Dazu  über- 
all 7;ihlreiLhe  .Vbleitungcn ,  z.  B.  ital.  graziofitä, 

fraeioio,  graci-  (im  Span,  als  Subst.  Witzbold, 
oasenreifser.  Clown),  graeiola  (Gandkraut)  ote. 
8766)  1.  *gnti9j  •Ire  ^.aratia),  in  Gnaden 
gewibnn,  Gunst  erwetson,  oaiitnn;  ital.  gratiare, 
gnidigflnrilirMi.  b«gnadigen,  ringraeiartt  daakm; 
apan.  Fiart.  PrXt.  graeiado,  gnädig. 

8"r)6)  2.  *KTiilTo,  -Ire  (V  ;inttnsi,  iui^'riK'liiii  soin 
II,  a.  ninchon;  ital.  iinidtre  „üggrudirii,  rendere 
t'rato,  [)i;Hr.:'ri>"  .  arcfi.  f/ro'ire  (aus  dorn  Prov.) 
„ringraziaro,  metterc  in  jrr;uja,  ooncedere  ingrazia". 
Vgl.  Canello,  AG  III  387;  prov.  grazir,  danken, 
Mmn  abiceleitet  granmen'Mf  Dank,  grasire,  Danken- 
der; „Dank"  n.  .dank««''  «ndaQ  aonat  nraaniaeh 
durrh  mrrrrs  tind  \*mercedare]  augadrttckt. 
•sratis  s.  erittts. 

STftT)  )rTutu«<,  a,  um,  aiinfiifliui.  il;uil»hLir:  ital. 
grata,  dankbar,  gradu.  Gefallen,  Beliehen,  Wuiisrii. 
Tgl.  Canello,  AG  III  384  (nialgrado,  wiiler  Willen, 
trotz);  prov.  grai-i,  Wille,  Wunsch,  Gunst.  Ge- 
nehmigung, Anmnt  (daza  das  Tb.  grtjar,  bewilligen, 
gffallm),  molgrat,  trotz;  frz.  gri  in  Verbindungen 
wi*  t.  B.  bon  gri,  guter  Wille,  ä  sou  gre,  nach 
seinem  Gefallen,  ^flt'«l'r  i/rr.  Dank  wissen,  malgrr, 
tritt.z  \\.  A..  ijazu  da«  Vb.  aqrnr.  jrefall<»n,  !?en<"h- 
nüt^eii,  davon  wieder  ai/umnii .  ( itiit'|iiiiii,'iinj;.  Aii- 
nelunlii  liki-i( ,  ngrenhU .  an-^enchm  ;  s]ian.  p  l  g. 
grndti,  Slist.,  wie  im  Frz.  mei^t  nur  in  bestimmten 
BedcwenduDg»n  gebraucht^  dazu  daa  Vb-  agradar  « 
fn.  agrier;  grata,  Adj.  Vgl.  Ds  170  grado. 

37581  [*KraTi,  -um  f.  (wohl  dem  Keltischen 
entlehnt,  vgl.  cyiur.  gro,  Kieselstein,  bret.  groan, 
grouon,  KicK.  v^'l.  Th  p.  H>2l  kie^,  isi  4;is  v.t- 
mutliche  Grundwort  zu  (ital.  ijtehtccui  „t<?rfeiii' 
sterile  e  sabbioso",  vgl.  Caix,  St  346);  rtr.  gram, 
greva,  8andfliiohe;  prov.  grai-n;  frz.  (grace),  grive, 
sandiger  Platz  (nach  dem  so  geheifscnen  Fiats  in 
Paria  wird  «in«  ArbeitaeinatoUung  griot  ganaimt, 
«eil  frOber  attiktnd«  Arb«it«r  flieJi  aitf  dinem  Platse 
zn  Vi  rsainmeln  pflegten);  dar  -Trarier.  Kies,  f/r/irr//?. 
Biaseogries,  gratois,  Schutt;  cat.  gram,  Kies.  Vgl. 
Da  6M  grb9€.} 


3759)  PsiCftafito,  •ii«    gremia),  beaehwereii, 

sich  bescliweren,  klagen,  wird  von  Soheler  im  An- 
hang zu  Dz  707  als»  Grundwort  vermutet  zu  (prov. 
qaymeutnr),  altfr/.  guerit.n.f,r  niaeh  Srh-lt t  aus 
amme»*«' versetzt);  (noufrz  ifittitwHtrr.  w.  hklagw). 
Börner  aber  erblickt  man  wolil  mit  Dz  5it:2  >.  e.  in 
gaimeitUr  eine  nach  dem  Huster  von  lamcnter  vor- 
genommene AbLitung  von  der  Intetj.  ital.  pMi^ 
nitfrz.  «tti  etc.  gnt.  rai,  ahd.  we»  damit  iat 
auch  alt  frz.  u-inmettter  erkUrt.] 

37fi<))  ndii  ^mven.  ^'r.ifwn;  frz.  r/rm-rr.  ein- 
graben; «pan.  grabar  (Uhnwort).  Vgl.  Dz  603 
gruver;  Maekfl,  p.  47. 

•trrÜTTo  «  grÜTo. 

37til)  gi-«vi»,  -e,  Äcliwtr;  ital.  ifravv  u.  grece 
(letzteres  Anbildung  au  lieve),  vgl.  (Canello,  AG  III 
315;  über  die  Frage,  ob  gre2M9,  gregg»  tüerlier 
gehSrt,  wie  Fuoii,  Mi^e.  p.  100,  behauptet  hat, 
oben  agreütlN ; s a r d. grae (?) ; rn m.  greu ;  rtr. grev : 

jprov.  fireu-i  (nach  Jev-H  =  tevU);  frz.  grief, 
Kuiiiiiier;  cat.  iir<u ;  ffrzl  Span.  ptf;.  ijrart; 
drt/.U  >1.»S  \  b.  itill.  (i'/'/r»  r'firr,  l.eschvwren,  pri>r. 
(igrcujar,  altfrz.  ai.irr,jirr .  neu  fr/.  Tci><iri<itT  = 
*rringrnvinrf,  verschlimniorn.    -    gravi»   liat  im 

i  Roman,  (abgesehen  vom  Rumän.,  wo  greu  nach  Ch. 

j  auch  i^lnard*'  bedeuten  kann)  nur  die  Bedeutung 

I  «aehwer»  emathaft,  emstlich,  bedenkUob",  «aehver 
—  gewichtig"  wird  durch  pemam  (ital.  petante), 

I  peiisatus  (span.  ptg.  pesatlo).  Ii4ri4lus  (frL  ImmQ, 
„schwer  —  schwierig*  durch  <iiffici!i<  a u^jedrGelctt 
Vgl.  Dz  173  firevt;  Grüber,  ALL  II  441. 

3762  iri-urTti8,  -iUta  f.  (v.  grari").  Schwere; 
ital.  gracitä  u.  dem  entapr.  aia  geL  Wort  in  den 
übrigen  niman.8pt«e]ien;  prov.preü^elat-s;  nitfti. 
griete. 

3763)  "^griTitii,  -am  /".  (v.  grari*],  Sehwore; 
ital.  gravfZZ'i :  runi.  <iri:<il't  iKeiieutot  im  M:<redik- 
Runi.  „GewicM",  im  1  »a<  r>-Hiim,  rlaL,"-;.vn  , Schwere 
des  Kopfe»  «der  des  .Murrens,  (ilo'lkeit"  i ;  prov. 
grexfza,  grerf*m;  cat.  span.  ptg.  grateja. 

3764)  ♦griro  u.  *grilvio,  -Äre  (v.  gravis),  b*- 
schweren,  jem.  das  Dasein  erschworen,  jem.  kränken, 
beleidigen;  ital.  pratare;  prov.  gratar,  grevw, 
greeiar.  greujar;  altfr/  fjrevfy,  tj regier ;  ent^ 
span.  (»tg.  gravar.    8.  auili  ingravare. 


3765)  f*gT«TOias,  'gmulfis 


m.,  Kr&h« ; 


nach  W,  Meyer,  Z  X  172,  Grundwort  zu  rum. 
gratir.  frz.  grolle. \ 

3766)  greuiftm  n.,  bdiofs;  ital.  grmbo  (ant 
*gremlno.  vgl.  grewiM^},  pari^rr]  -h  grtmUm  • 
s'paratfremba,  SebSne.  VgL  Da  877  t.  Cnix, 
St.  586. 

3767)  grex,  gregem  »i .  Herde;  ital.  arf<tiie, 
Schafherde;  Bon<(t  ist  das  Wort  im  liuiimn.  ge- 
schwunden u.  wird  ersetzt  durch  *iaanata  v.  mffWW, 
alao  eigentUch  eine  Handvoll  (itnL  manaia,  pro*, 
apan.  ptg.  manaAa,  vgl.  m  900  magione)  oad 
*trop]>eUus .  ein  Wort  von  unbekannter  Herkonfl, 
denn  mit  frz.  trop  =^  gorm.  /"*r/>  dürfte  Oft,  wie 
<i.  i'.in^.  R  X  60  Anin.  2.  bcnierVt.  nicht  soaBOBIMD» 
hangen  (prov.  trnprl-s.  frz.  troupeau). 

3768)  ahd.  giifan,  greifen:  ital.  (das  Vb.  fehlt, 
vorhanden  aber  i«it  das  Vb<)b«t.  i  grif  n.  Greifer,  Rüaael, 
(wovon,  vermutlich  unter  Anlehnung  an  grugniret 
griulien,  gruftAare,  mit  dem  RüsMel  wtthlisn,  vgL 
Dz  878  «.  ff.)  u.  dwi  Adj.  griff ngno,  TiabwiadD; 

I  prov.  grijor,  packen:  alt  frz.  grtfer.  packen,  dazu 
das  VUbst,  grif,  Kralle;  noufti.  griffer,  griffe, 
IT|^.  Dl  Wi  'grif;  Ifackel,  p.  lia 
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876»)  grim 


3790)  j^barnÄuuluui 


374 


S760)  altdtsch.  grim,  (grimmig,  zomig;  ital. 
yrtwo,  rnnzlieh  (weil  der  Zornig  dio  Stirn  runzelt) ; 
prov.  '/ri'w,  l>e(nil)t,  (iazu  iJa>  Slist.  iirima  w.  lia» 
Vb.  m'imar.  Vj;l.  Dz  37s  ijrimo  iiiul  (»06  iinrn; 
M«rk('l.  j).  1(X). 

3770)  sg8.  grfm«,  U«tp«D«t;  tlavon  soll  nach  Ds 
IM  griwui  und  606  grimi^n  abgeleitet  anin  frz. 
fruMce,  Gesichtsverzerrung.  und  vielleicht  auch 
frmoin,  Zanberbuch  (Buch,  um  Gesjx^nstcr,  Ueister ! 
m  b4?schw('jren I ;  cat.  span.  rfriiiui.  'i;,ius«'ii.  Sciiau- 
dem;  span.  yvirnnzo;  vX^.  rmjnnmtn'» ,  Zcrr- 
bildung,  unTeratändlichea  Oeschwätz,  Uetnig.  Doch 
f&brt  man  grimace  etc.  wohl  beaaer  ajaf  grimmUöm 
(1.  d.)  ntrtek.  Vgl.  tfackel,  p.  III. 

5771)  abd.  grinnMUl  —  ital.  (lomb.)  grinta, 
ImtaiM,  unfreundliches  Gesicht ;  r  t  r.  ffrinUu  drimni, 

Zorn.    Vgl  Dz  378    /r  m/-  ^ 

5772)  ahd.  *in'imiuizdu  {m»  *<iitmUjan;  belegt 
iat  das  Sbst.  grimmitn),  gnmnü^  seio;  d«vOD  itftL 
«TMia,  Bniuel,  grituo,  nazUg;  frz.  grimeer,  mit 
dM  ZikiwB  kniraefaen.  Vgl.  Ds  87S  grimo;  UmAA, 
fk  100.  8L  aaeh  oben  frrfma. 

S77S)  ahd.  grrlnan,  frinjan,  ^'reiiD-n;  ital.  di- 
iri'iinirc.  dif  ZiihiU'  fletschen  ;  p  ro  v.  (jrmar,  i;rinscn, 
knurren;  frz.  (pic.)  grigntr,  die  Zähne  tletachen. 
Tgl.  Dz  173  grtnar, 

8774)  ahd.  .giiaa,  rreox,  Griea;  (ital  greto, 
■lobiger  UferMnd,  —  *greot,  altn.  griot.  rgi.  Dz 
377  s.  V.);  prov.  ijre:n.  e/rrsMi.  "^robkornif^er  Sand ; 
(neuprov.  i/rfn.  iSani'ntein ,;  frz.  fii't",  Sanilsti'in; 
AbloituPfjfn  vuii  i/riii:  siml  \ i<  1  l<  i(  lit  (falls  die  Worte 
nicht  auf  ^rracj'i.i  beruhen)  altfr/..  gr<slt  (ncufrz. 
^rSe),  Hagel,  yre^ÜU  (neufnc.  gr^Mil,  -lUni),  Urau- 
Mb,  «OTon  wieder  die  Verha  griUr  und  gritUUr. 
Vgl.  Dz  604  grh:  Mackel,  p.  138. 

3775'  «^^rni.  irripan,  (,'r-if(ii ;  frz.  '/rippfr.  er- 
>,'n.'ifin:  hierher  gebort  vx-llcicht  amb  ilal.  i/rijipo, 
Raubschiff  (sp  an.  in  h"'-  Kauffahn  ri,  v<,'|.  Uz  60ö 
gripper i  Mackel,  |».  110,  set/t  auch  frz.  yrimper, 
klettern,  inhd.  ijripfn  an;  Diez  GUÖ  a.  v.  hatte 
daa  Vb.     nmdd.  klimban  abgeleitete 

ST78)  gem.  grts,  ^^raa;  ital.  grim,  davon  gri- 
»etto.  grauwollenes  Zeu^':  'jritjio  (—  mittollatein. 
grUfus,  jrenn.  *<irnsj<i.  v;.'!.  Kluge  unter  „Greis"); 
rtr.  iint^di :  prov.  //ri>,  frz.  ijri.'<,  davon  pnset. 
Name  verachieilener  Tiere,  (jnsette,  grauea  iüeid, 
einfach  gekleidetoB  Midchen,  MädflSoa  niedorai 
Stande«;  cat.  span.  ptg.  orw  (davon  apan.  gri- 
9tta,  graues  Zeng).  Vgl.  Di  17S  griso;  Mackel, 
108. 

3777)  fmhd.  grlt,  Gier;  «lavon  nach  Dz  173  ital. 
(freH'i,  Geiz,  Knickerei,  Adj.  knickrig;  frz.  i/ritlin. 
bettclhaft  (vgl.  got.  gralus).  Mackel,  p.  III,  bo- 
■erkt  mit  Recht,  dafs  die«o  Ableitung  irrtümlich 
sei,  falls  grü  wirklich  langes  i  habe,  dafa  aber  Za- 
gebOrigkeit  zu  der  Sanskritwnrzel  grdh  „gierig  sein" 
■irht  zu  verkennen  ^vi.]    S.  oben  galt. 

3778)  brt't.  (i'liiidenn)  gronim,  kruuiiiie  Kette, 
Kiankettc;  davon  frz.  (*fi(mrm€\  i/iniiweHt'.  Kinn- 
kett«,  dazu  die  Verba  gourmer,  die  Kinnkettc  an- 
bm,  gomrmonder,  jem.  gleichsam  die  Kinnkette 
auano,  jem.  tQchtig  rüffeln,  anaachimpfeo.  Vgl. 
Dl  eOl  gowwu  1;  Tb.  p.  102. 

8779)  »griwIiBto,  %  «n  (v.  ^tomim),  gwh,  — 
frz.  grotaier. 

3780)  grösaito,  a,  m,  dick  (Casaiod.  bist.  eccl. 
10,  88);  ital.  grottOi  (tard.  rKsm);  rtr.  grie4g; 
tmm.  fn$,  gmuA;  prov.  grt»;  fri.  pro9,jro$$e; 
«at.  gros;  apan.  grMe»o;ntg.  gro$$o.  vgl.  Dz 
174  gro»$o;  OrSher,  ALL  U  441. 


3781)  «grOlelUi,  -mii  /.  (Demin.  von  grus)  — 
Span,  grulla:  ptg.  gruiha,  Kranich,  vergl.  Dz 

4ö(>  r. 

3762)  ndl.  gruizen  ijulil.  iiruzen),  zermalmen; 
davon  vermutlich  fr/.,  [irutjtr.  zerboUtaD,  igritggr, 
kloin  stoÜMn,  vgl.  Dz  606  yrttger. 

3788)  [scb««s.  gmdete,  BodeMatz:  davon  leitet 
Dz  878  ital.  gromma,  Weinstein,  ab,  eher  dürfte 
aber  an  'grümmm  f.  grümmus  zu  denken  sein.] 

3784)  ['grflniQlö,  -äre,  zu  Kinnipen  werden, 
gerinnen,  =  frz.  (ne)  grumuUr,  gerinnen,  vgl.  Dz  175 
giutno.\ 

8786)  grtM[mjifl,  -am  w.,  Erdhaufan,  Uttg»!; 
davon  Ital  gnmo.  Klümpchen,  ^moIo,  Herz  dea 

Kohles,  {(fromma,  Weinstem  =  *grümma?):  rum. 
fjrum  :  alt  frz.  giume,  allerlei  Getreide;  neu  frz. 
ijdHrm'itr.  Schiff.skneeht  (eigentl.  kleiner  Uursche, 
gieichsau>  kleines  Häufchen,  Kegel;  das  Primitiv 
ntft  vor  in  dem  aus  dam  RngHwIwB  «iMuitMi 
^rooM,  kleiner  Lakai);  apan.  grwmOt  KlOmpehaii, 
^raawftf,  (kleiner) SehUrsjnnge;  ptg.  grumo,  UflDp- 
chen.    Vgl  Dz  175  'irumo. 

37801  grtindn,  -am  /'..  Dach;  ital.  gronda, 
Dac-htraufe,  H'il]!/i'^L."  i  /n  iiaehriii^^,  gleiche  Be- 
deutung haben  die  Ableitungen  g^ßdaja  u.  arch. 
gründe,!,  vgl.  Canello,  AG  III  807. 

8787)  grtndia,  -m  n.  frtaai«,  «Irt,  Kranm; 
lital.  grugnarr,  dazu  daa  Sbat.  grwda  abronob*, 

vgl.  Caix,  St  MrO;  rtr.  grognar;  prov.  grouhir, 
ijroiinir:  altfr/.  gnmdir.  ifrondrf,  (jroiinir,  dazu 
•  las  Vbslist.  iit'<uii<i .  knurriges  Gericht;  noufrx. 
grotidtr;  cat.  ijningtr,  dazu  daa  Vbsbst.  gron^; 
apan.  ffruAir:  ptg.  gnttthir.  Vgl.  Dt  176  grugmni 
Grtber,  ALL  Ii  441  u.  VI  391. 

8788)  [*granni$lo,  -ire  (D«mfnutivl)ildaag  za 
iirumine),  grunzen;  auf  ein  ib^r.irtij^c*  (Jnincfwort 
uiutmalRlich  zurürkgehende  italuaisi  b-<lialeklidcha 
Verba  bat  Caix,  St.  tjlT,  ^u^.immengestellt  ] 

378U)  [mhd.  grao,  grlin,  Wiese;  davon  nach  Da 
60Ö  frz.  gruger,  Forstmeister.] 

m.  u.  f..  Kranich;  ital 


8790)  grfb,  gncm  m.  u.  /.,  üranicb;  ital  gmr; 
aard.  gru;  rum.  gme;  prov.  grua;  frz.  >jrue, 
davon  abgeleitet  gruijer,  kranichartig;  cat. 
spau.  ;//■«,  ijrtui,  ilaneben  ijruUa:  ptg.  grtia,  grou, 
daneben  grulhn  ■=■  gruinda.  Vgl  Gröber,  ALL  Ü  441. 

8791)  aitndd.  grlt,  GrfiUe;  prov.  grut-z:  alt- 
frz.  (u.  mandartliob  nanfrz.  gru,  davon  abgeleitet) 
gruel  —  neu  frz.  grumm,  Giütaa.  VgL  Di  806 
gruau;  Mackel,  p.  19. 

3792)  ahd.  grnzzi,  Gnitze;  ital.  grutzo,  gruzzolo, 
Haufe  zuaaninieiigetragcner  Duige.  Vgl.  Dz  378 
f/riizzo;  Kluge  unter  „Gnitze".  Rtinach ,  RF  III 
372,  stellte  ghech.  /fv^n,  Gerfimpel,  ab  Grund- 
wort auf. 

8703)  kymr.  grwaf,  grwegys,  Hosen;  davon 
vennntlich  das  gleir^bcKleatende  f  r  z.  gr««;!!««.  Vgl. 

Dz  603  K  r  :   Srhueliardt.  Z  IV  14ö";  th.  p.  102. 

3794)  gryllu.s  =  'grilläs.  -um  iw.,  Grille;  ital. 
grUlo:  Tiim.  ijrier;  t ir.  grilg,  grilUt ;  ^rov.  grü-s ; 
in.  grdl-on  (daneben  gretillon,  wohl  von  gracüi», 
vgl.  je«loch  Dl  604,  der  in  ^rMUen  ein  Demin.  v. 
grylluif  erkennt  u.  auf  tiitillon  von  avi»  hinweist): 
cat.  iinll;  span.  'inll>>:  ptg.  grilho.  Vgl.  Dz  178 
grilld:  Gröber.  Al-L  II  441. 

3795)  grj'pbat^-um  wt.  (f.  gri/pus,  (ji<jpa),  Greif; 
ital.  griffb,  grifone;  (prov.  gnlö-s):  frz.  griffon; 
apan.  grifo;  ptg.  grypho,  grifo,  VgL  Dz&Oigrif. 

gr.  ytfvtii  9.  gram. 

3796)  flMniefttla  (v.  gubemare),  n.,  Stenaiw 
rüder;  ital,  giiber»ae*iio  (gel.  W.,  daneben  gottr» 
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8797)  gll1«niieilr 


m\9)  gdtMrMBIi  S76 


naU  *giütemale);  (prov.  ^oetm-«);  {Ti.goimer- 
nuS;  »pan.  gobmuHo,  gobernäB»}  ptg.  gomnatho, 

8797)  gttMnttlr,  -Brem  m.  (von  «/iffteniare), 

Steu(;rTnann,  I^enker,  L-^IUt;  ital.  iim-eniatore ; 
prov.  »joiWMmVe;  frz.  i/nurfnir-ur ;  ft]>Aii.  yaber- 
tui'lor :  ]){<^.  (invertiaiUir.  lin  Koniiin.  hat,  mit 
AuBnühiue  des  Prov.,  das  Wort  nur  die  übcrtrAgene 
Bedtg.  .Statthalter*;  für  nStouormaon"  ist  ge- 
bräuchlich ital.  tMHomere(v.  timo,  oi^'(<nt].  Di'ichael), 
püoto,  ptlota  (woU  von  ndl.  p>jlm\.  frz.  pUote; 
span.  pitoto;  ptp.  pilnto,  fiminieiro. 

3798)  fibirno.  -are  (<;r.  yv,'inn'üi\,  Himem; 
ital.  gtn-fr}}(ire,  rfgioroi),  «lavoii  iiarfitto.  Krf,'iprun>,' 
(j«dooh  bat  govemare  auch  dio  Bedt^.  , steuern*' 
brnrahit);  prov.  go^ermar,  dm  dfe  Vbcbsttve 
goMm-$  and  gomntmen-s;  frz.  gouverner,  dazu 
du  Vbabst.  ffouvemenunt ;  span.  gobernar,  dasa 
dieVbsbBt  iiobiemo,  gobernamievtn  ;  jit^.  (jotfrnar, 
dazu  das  Vt>hbst.  ^operno.  Vgl.  Gröber,  ALL  11  442. 

S7<«H)  (rubtTuum  BtoiMRiidar;  ital.  fDOcrno 
eic,  8.  grttb«rtio. 

8800)  gabOiffiTiiK -am  f.,  Hohlmmfael;  ital. 
gtlMtia  (dane^j^gorbia,  sgorbia  ^  *gülhia);  (neu- 
fToy.  gubioWKrt.  gouge;  (span.  gubia);  ptg. 
goiva.  Vgl.  Dz  lld  gubia;  Bup^'.-.  H  IV  368  (ß 
•teilt  *gulbium  als  Grundwort  auO:  (Iröbor,  ALL 
II  442. 

3801)  dtsch.  srflrtel  —  altf  rz.^euWe,  (ieldbeatel, 
davon  gourhtr,  Ourtolmadier,       TbUer,  lOwk  75{ 

P.  Meyer,  R  XI  tjü  Aiim. 

3802)  f*rii(Tiis.  a,  am.  ist  das  vorauszusetseade, 
seiru^r  Herkunft  nach  völlig  dunkle  ürutulwort  zu 
ital.  gt^f<t,  pi\im\>,  tölpelhaft;  frz.  goffe,  Hpan. 
gofo.  Vgl.  Dz  168  goffo.\  (Diez  vorniutfti'  das 
Grondwortin  Marcheaini,  Studj  di  ül.  rom. 
n  i,  bilk  goffo  D.  venez.  gufo  ^.iiieiurvato  leggier 
mente  della  persona"  fftr  identisch  u.  führt  beide 
auf  *gubbuii,  bezw.  *gufHS  (vgl.  rufun  neben  ruber) 
n  gibbus  zurück. 

8803)  Onillotlii,  Name  eines  frz.  Arztes  (gest. 
1814);  nach  i)>ni  bi  riannt  ist  das  wo  UiiD  eiriuiäane 
Mordworkzoug  trz.  guiUolinf. 

3804)  gOli,  «aBI  f.,  Schlund;  ital.  goiu;  aus 
jPM{[o8o]  4-  *lupoHe  (v.  Uipus)  ist  nach  Caix,  Z  I  422, 
susammengesotzt  guluppone  .divoratore,  ghiottone"; 
rum.  gurä;  pr^v.  riola,  i/iinia:  altfrz.  f/oulc 
nanftz.  gumle;  cat.  span.  f  ig.  gola  (span.  ptg. 
auch  gula),  davon  afafueilat  apan.  gMüo,  Kable, 
vgi.  Dl  466  8.  0. 

*iOn»  8.  «dl«OS  (onior  ^'!). 

3806)  K*>>n«  -am  f.,  Leckermaul,  Pniaar, 
span.  gomia,  Fresser,  vgl.  Dz  466  s.  v. 

8B()6  KTÜminu,  -am  /  sihriffl.it.  ^'t-wötmlicher 
gummi,  cummtj,  Uumnti,  Kitibor  \i.  Ii.  l>.  Fitn.  N.  U. 
22, 96  p.  787  ed.  Elzev.) ;  i  tal.  gamma  (sicil.  gumma); 
prOT.  goma;  frz.  gornme;  cat.  goma;  span. 
^MM;  ptg.  i/omiiia.  GrSber,  ALL  II  442. 

8807)  gtBBl^  •am  Pels  (Schul.  Bern.  Vorg. 
3,  383);  ital.  gonna,  gonneUa,  Frauenrock; 
prov.  finmt,  iiDtulUi:  irr..  ti<>ii»r.  i'iw-  .\rt  Bii>r- 
tonne  (die  liedtg.  ^.Rm  k"  wjrd  U.  isaclis  nicht  nit^hr 
angegeben),  gcmneilf,  l'anzerhemd;  altspari.  r/ma, 
Frauenrook.  Vgl.  Dz  169  gotina;  Th.  fti  (aaoli  Xh. 
Ut  der  Mshom  von  Diez  vermntete  baitiielw  ürmrang 
des  Wortes  zweifellos,  als  UmadÜDfm  0stst«r*imiii 
an);  Gröber.  ALL  U  443. 

:iHUHi  i^iTtii.  gunp(i)rHno  (ahil.  fiumJfinio  \  Krie^js- 
fahne;  HblI.  gonfalotte,  Banner,  davon  gon/aloniere, 
BaMMrtiig«r;  p rar. fM/iwMiM» eot^niuht;  al  tf rx. 


gonfanon,  eamfamm;  oeufrz.  gonfdloni  spaa. 
eotrf<üon;  altptg.  gomfaUo.  Dz  169  gAifk" 
Imn;  Hackel,  p.  22. 

3809)  gOrdOs,  a,  am,  dumm,  tölpelhaft  (vergl. 
QuJntil.  1,  5,  57);  prov.  <;ort,  steif;  alt  frz.  yort, 

.geschwollen,  erfroren;  neufrz.  gourd,  starr,  st«f, 

dazu  iiaa  \'h.  gottnltr.  s'rni/nurdii-,  starr  weriieci. 

eratarrtoi;  c»t.  gart,  dick,  spa  n.  «/oic^o,  fett,  du^, 
I  gurdo,  einfältig,  duuiin ;  p  t  g.  gordo,  fett,  dick.  Vgl 
I  Dz  168  fonle;  Gi«lMr,  ALL  U  448.  Za  rardm 
I  gehört  wM  audi  itaL  hveordan  fn  dw  Badoolaaf 
,  „steif  werden".  —  (Sollte  aus  gurda«,  -a  durch 
'  regressive  Assimilation  vielleiclit  entätiinden  leio 

das  von  Dz  170  r.  unorkKirt  j^^lasseue  itiil. 
{  span.  ptg.  mrra,  span.  aaeh  gorro.  eine  Art 

Bauemmtitze?) 

3810)  %ttrgft,  «am  f.  und  firfCly  «fitem  m., 
Strudel,  Schlund,  Gurgel  (lotztsn  BMMtang  erst, 
aber  aii.^schüefsl.  im  Roman.);  ital.  gorga,  gorgia, 
gorgi),  viirmutlich  abgeleitet  aus  letzterer  Form  i»t 
gozto  {=  *g<)rtjnzzu\,  Kropf,  wovon  suryozzoM,  »tr- 
got$one  {sor-,  ser- »  super)^  Schlag  gegen  die  Kohls, 
v^.  Dt  876  gatto;  prOT.  gorca,  gor»  —  fwe-, 
gorg-$;  altfrz.  goii,mmrt;  neufrz.  gorgt;  eat 
gorch,  Strudel,  gorja,  Kefale;  span.  gorga,  StiaM 

hodfmfct  auch  „Futter  der  zahmen  Falken eigenü. 
I  da.s,  was  in  den  Schlund  gesteckt  wird);  j)tf^.  gorju, 
Kehle,  davon  (lorgcar,  trillern,  zwitschern  (auch 
span.),  gorgeador,  Schwitxer,  u.  uhlreicb«  aadsn 
Worte.  Vgl.  Iic  170  90190;  GiSIwr,  ALL  Q  MB; 
Sw  auch  oben  garg> 

3811)  1.  trArgOlia,  •Hwm  m.,  Gurgel,  Luftröhre; 
rum.  gurguiu,  eine  Art  \VasrierIeitun|j;8K)hre ;  prov. 
gorgolh-s.  (iurK'pl;  (■■ipaii,  garguhi.  Traiifnilire;  ptg. 
>jaril(d(i.  Klaschchhals:.    \^\.  D/.  170  gorgo. 

äöl2)  2.  ^gtrgiüio,  -are,  gurgela;  itaL  gor- 
gogliare,  strudeln;  rum.  gurgtü»  ai  tA  9,  vd- 
blähen,  sich  hoch  fiaoiitmt  diMbaa  yiwyMf  at  al  a 
—  *gurgutiare. 

'iHVi}  ha.sk  gur-niina  „Zuneif^uii^  i  Vr  1-,  laton 
nach  Dz  4Ö7  ( Larrauieiidi )  spau.  gurrumina,  Pan- 
tofTolheldcntuin. 

3814)  fijit«»  a.  *8i«te,  -in,  koat»,  Mfamsekaa; 
ital.  gustttre;  rum.  gmtt  ei  tA  a;  prov. 
frz.  goüter;  span.  guttat  n.  jKHtor;  aat 

ptg.  gostar  u.  gustar. 

3816)  güütu»,  -um  III.,  das  K  t  ri  Ii  r  «icschin.ick, 
(ital.  gwsto);  rum.  gutt,  l'l.  gustiiri ,  (rtr.  gtutj; 
prov. gast;  altfrz. gost;  ne\i(ri.goüt;  (catpiwl); 
•pan.  {gmto  u.)  gozo,  vgl.  Baist,  Z  IK  146;  ptf. 
90ffO.    Vgl  Dz  466  gozo:  Gröber,  ALL  H  448. 

3816)  gtttti,  -am  f.,  Tropfen  (im  Roman,  aocfa 
„Gicht");  ital.  gotta;  rum.  ^(ä;  prov.  gota; 
altf  r/,.  gotte;  neufrz.  gmitte;  oat.  gota;  span. 
gota;  ptg.  gotta.  Vgl.  Dz  170  gotta;  Gröber, 
AlX,  II  443. 

3817)  «ctttäft  od.  *f«ttU,  -am  f.  (für  gMM^ 
Tropfeo;  Ital.  ^ocewi  (monoartlidi  900 ,  «okb), 
Tropfen,  dazu  das  Vb.  goccinre,  tröpfeln,  vgl.  Erster, 
Z  V  99.  Dz  876  goecia  leitete  thft  Sbst  aus  dem 
Verb,  in  welcJicin  letzteren  er  lhh;  K(ir/.un^'  aus 
*goUeggüire  =  prov.  goteiar,  ptg.  gotejar  «»  *gmt- 
•ttcdif  rrhlickto. 

HB18)  [«gfittrio,  -«nem  m.  (v.  gHttm%  Kn>f<, 
=>prov.  (altfrz.)  goitrun,  Kehle,  darana  nurflek* 
gebildet  neufrz. '/'lifrf,  Kropf,  vgl.  W.  Meyer,  Ntr. 
p.  61;  Dz  tiUU  goitre  setzte  das  Wort  ^  'guUer 
an;  G.  Paria,  B  X  69.  bilt  dia  Wart  flkr  nnjaf 
disdi.J 

8619)  (*6ttltiiit«Hi,  -9m  f.  (t.  gMmr)  *  itaL 
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877  8880)  gtttti 


mi)  faKMo  878 


gotUdagnola  che  pond«  sott«  il  oollo  ai  buoi", 

wgL  Chi,  St  S45.j 

8820)  irttttis,  -ani  »i .  KruK  mit  engem  Halse 
(eigmUich  wotü  Söhre);  ptg.  goto,  Schlund.  Tgl. 
Dt  4M  ^0  (0>  mM  dM  Wort  »  ^iitfur  an); 
O.  Ftau,  B  X  89  (wo  d«-  nm  Dx  600  ^odci  «oa- 
geaproohenen  Vermutur))^.  daff;  fri.  fiodet,  eine  Art 
Becher.  =  *puttettu8  aci,  mit  Recht  die  Unmöglich- 
keit des  riKTgaiif^os  von  U  .  tl  f ntiri-fji'ii^'i'haltoo  tt. 
yod«<  zu  goder  [a.  oben  got]  gestellt  wird). 

SSIl)  ifyinr.  eorn.  ffw».  Bursche,  =  t)iitt<;llat. 
ooMu«.  iat  dM  mutmalitliciie  Grundwort  zu  ital. 
waiaBo,  LehaMBaaii;  proT.  frz.  vamtl,  dazu  frz. 
das  Demin.  vadei,  mrlft  r  ilet,  Huncbe,  Dienor 
(auch  ital.  v<üetto) ;  s  p  a  u  j  t  a.  rnMs  \<-illo.  Das  Suffii 
aüo  kann  keltisdi  sein,  vj^i  Tii.  p  82  —  Aus 
VCUSU9  va»»aUnruni  eiitataud  viclleiciit  pi#v.  ro«- 
vataor,  mlva.imr,  frz.  ravnssrur,  Untj-rlfluifiinaan; 
(ans  dem  Prov.  ist  wohl  entlehnt  ital.  varvas.iore, 
barbcujioro,  altv«l.  vereesor).  Vgl.  Dl  S3B  vasnailo ; 
Tb.  p.  88:  Kägtit  fanl-BraoM  t  Boitr.  VU  m, 
■oteto  vaanu  ab  «otfof ,  dar  TorpHodvte,  von  wnli, 
gamdjan,  an.  vg-l.  Mncbel  p.  51. 

3622}  kymr.  umlll,  ^nilliad,  I^ndstreicber;  damit 
adMint  zuBammenzuhängvti  fr/:,  oudlainu  in  covrir 
h  9;  aieh  nachts  umhertreibcn,  Tgl.  ih.  p.  108. 

3823)  kymr.  rwrysf,  Zweige,  Aeto;  davon  ixIit 
doch  von  einem  kelt.  Stamme  ^erUfC  (unter  Ein- 
misch ung  des  lat  t'MCum)  viellaialit  ital.  frusco, 
BtUgi  IrUttL  bruae,  JBaiaig;  prav.  aat  brutea, 
6«it6k  Tgl.  Ds  878  frttMOO  (and  dam  Scbelar  {m 
Anhang  768^.;  S«-htichardt,  Z  IV  148,  Th.  p.  83; 
Rönsch ,  Jiihrb.  .\IV  17B  {II.  wulltf  fniso  aus 
/ri/'..;  Ii.  rli  it.'ii) ;  (_ :'-ix.  Z  I  42^  (C,  erblifkt<<  in 
f'ruHCü  (»ine  Zuaammeuäutzuiig  aus  l'r[onda]  -(-  rMsra 

3824)  nranidireki^  -na  m.  (jovrao/owoc), 
YontalMr  eines  Gjmiiaaiaiiia,  (dann  etwa  Aurssb«r 

aiiiaa  OTbangsplatzes  u.  dglO;  davon  nach  Dz  551 

frz.  eoncier/ff,  Thrirbtilcr,  Hausmeister.  Diese  Ab- 
leitung ist  scharfsinnig,  aber  nicht  überzeugend. 
Das  Wort  dürfto  doch  .ms  *coiwgf4'iuj*i  (aus  con- 
»ervure,  vgl.  c.cterniimum  v.  «xt^rminare)  entstanden 
sein  u.  ursprünglich  die  Handlung  des  Hütcna,  dann 
den  HQter  (vgl.  la  garde  und  U  garde)  bezeichnet 
habao,  wia  dna  Schalar  im  Diot.  «.  v.  lacbt  glaab- 
hafk  aiMafaandwgaaaUt  bat 

38251  yv^vtirfjg,  ein  Leichtbewaffneter;  davon 
rerniutlich  ital.  gninctto,  oin  leichtra  Pferd,  91V1N- 
netta,  ein  Sjiiefs  (wie  ihn  leichtbewatTncto  Krit.>g*>r 
führen);  fr^.  gemt,  uiu  spsiiisohes  Pfrrd:  gpan. 
jineU,  leichter  Reiter,  leichte«  Pferd,  jintta,  eine 
Art  des  Reitens;  ptg.  ginete,  gineta  mit  denselben 
Bedeutungen  wie  im  Span.,  doch  bezeichnet  gineta 
«noh  «ine  Lanze.  Vgl.  Da  4A8  gm^  (wo  arwibnt 
wtrd,  dafs  Ifa^ans  j  Slacar  daa  Work  von  dem 
Völkcrnamon  ( inttex  abloit<Mi  wollte«]. 

3826)  gr.  yvV".  >i'.töc  GoiiT;  ilavon  i  t  ii  1. 
gheppio.  WanrM  tuv' iha,  vgl.  Dz  H7ö  f.  r. 


I    8829)  g^tlftr«]  +  Ikleo,  eine  Faikenart,  Stofs- 
falke;  ital.  girfalco,  gerfalca;  prov.  girfalc-t;  fr/., 
.geffaut;  span.  gmfaUe.    Vgl.  Dz  165  girfalco. 

8680}  gyr[ire]  -H  lauare  (v.  rondtare  v.  fonda 
i«**  rotundau  daiaya  nadi  Caii,  SS  I  428,  itaL 
'  giromtare  „andare  in  giro". 

38^1)  gjrfÄreJ  +  rouette  (Demin.  von  ron'' 
/•«<«),  d.»raii-i  nach  Caix,  Z  I  423,  fr/,  (iirißmfh-, 
'  Wrttcrfahn*', 

äti'i^i  'gyrOlUBt  -um  m.  (Domiii.  von  gyru»), 
I  Kreisel,  =  ital.  fltrla,  Dfahwfirfal.  Ygl.  QcSbar, 
ALL  II  438. 

8988)  l^ris,  •un  m.  (vigoi),  KnU;  ital  ^'ro; 
ram.  giur,  dazu  das  Vb.  {pre)giur,  ai,  at,  a; 
rov.  gir-s;  (frz.  dafür  eerde);  span.  ptg.  giro» 
Di  166  giro;  GfSbnr,  ALL  II  488. 

H. 

8834)  ndl.  haakbUf  Hakonbaobao;  daraus  unter 
AnlohnuQg  an  areus  itaL  tireobugio,  «trdtibuto, 
Kugelbüchse;  frz.  arquAiuei  apan.  oraab««,  VgL 

Dz  23  arcobugio. 

3835]  ahd.  hubaro,  ILifer,  =— f  rz.^^B  1  "»i,  hacron, 
nvcian,  wibicr  Hafer  (daneben  avftirron  v.  aeena), 
vgl.  I)/  bl3  hurenir,:  Ma.  k.  l,  p.  13  u.  47. 

3836)  arab.  *habb«t-al-'halvab ,  Anis;  sard. 
c atmatafaluga, Ania;  ttpap.  bataf'aluga,  batafaluti. 


%ma.  -Ana,  •Ammi.   Vgl.  Dz  431  batafalua. 
8887)  MM«,  UMT,  MbTtffni,  hibere,  haben ; 

ital.  Prüs.  lud.  8g.  1  '<if>!iu,  iii/r/ln]  ho  2  hai  3 
ilidVf)  ha  PI.  1  [ntjemfi)  abbuuno  2  tiefte  3  haiino: 
Kuijj.  (aggiti)  ahiua  ,  Imperf.  ar<"r<i,  Pcrf.  ehbi  ave^ti 
etc.;  Plusqpf.  ^lujpurf.)  Kouj.  avtust;  Fut.  acrö ; 
Impf.  Fut.  (u  rei;  Inf.  aoere;  Part.  Prät.  avuto.  — 
ram.  Pl«s.  Ind.  Sg.  1  amu  8  ai  9  (a)  are  PI.  I 
awMM  (awH)  2  aeelt  (irti)  8  a»;  Xoig.  Sk-  1  ('«<) 
a/nii  2  ot  8  (u6»  FL  1  avemm  2  aeet»  8  atba; 
Imperf.  «»«»/urm;  Fsrf.  mui;  Pluaqpt  at«9mu; 
'  Fut.  voitt  od.  om  aim ;  Impf.  Fut.  acereattiu ;  Inf. 
avelrf];  Part.  Prät.  arutu.  —  rtr.  (aus  den  von 
Gärtner,  S  1'7,  gcgi  bcnen  Piiraiiigmon  worJo  daa 
aus  b  I  genommene  horausgegriffon)  Prä».  Ind.  iSg.  1 
ai  2  cur  3  a  PI.  l  fri«  2  i'fis  3  an;  Konj.  Sg.  1 
ädyi  2  dJye<(  3  ädm  Fl.  1  va{d)geu  2  t<«<(rOyr« 
8  drfyen;  Impf,  «ml;  Pluaqpf.  (Impf.)  Kooj.  avit, 
[a]vesi:  Fut.  (fehlt  in  bl,  iu  i  2  caro)  Inf.  ai>*; 
Part.  Prät.  dgii.  —  prov.  Präa.  Ind.  Sg.  l  ni2aa 
3  a  PI.  1  atv/H  (ii</.-  (in.  Ki-n],  nji;  Imperf. 
«ici'a;  Perf.  aic,  aifutst  et«.;  Plusqpf.  Ind.  (Xond.) 
ngra;  Plusqpf.  (Impf.)  Konj.  ague^:  Fut.  aurai; 
Impf.  Fat.  (Kond«)  eutria;  Inf.  arcr,  Part.  Prät. 
anit,  offuL  —  altfrx.  Prüa.  Ind.  Sg.  l  ai  2  as 
8  af  PL  1  «aoauHCi  atoM  2  aneu  aoet  8  ont  Xoiy. 
Sg.  1  ow  2  nie«  8  <it4  PL  1  aiepw$  mkn»  ayent 
2  (kVo-  aifü  3  r)»pfi<;  Impf,  rttvif  tivoie ;  Perf.  («/l» 
r«(  o(/i  Ott  II  -  Plusqpf.  (Impf.)  Konj.  aiuse  eun^e 
iixsi- :  l'  ut,  ureriii  mtrai  ni  iii:  Impf  P  ut.  nvi  r^nr 
auroie  arute;  Inf.  aieir  avoir;  Part  Prät.  aül  eul 
at  u  (ein  näheres  Eingehen  auf  die .  Formen  der 
abiiolnan  Dialekte  rauls  der  üramiDatik  vorbehalton 
bleiben;  vgl.  Ober  daa  Parf.  Sucbier,  Z  II  265).  — 
noufrz.  Präa.  Ind.  Sg.  1  ai  2  as  d  a  PI.  I  ttpoiu 
2  aves  3  ont;  Konj.  aic  etc.;  Impf,  amiit;  Perf. 
'•/i.s  .  Plusijpf.  '  Impf.  I  Konj.  f'(/  -Nj  ;  Inf.  nrnir;  Part. 
Prat.  rii  —  <'.it.  Pra*  lud.  Sg.  1  he  2  ha»  3  ha 
I'l.  1  ijinrt  tn  )  lum  2  li-in:i>  Ii  han ;  Konj.  h(\ia ; 
^rare  aboeleitet ist i tal.  jrtrojulota,  Fooerrad  (daxm  1  Impf.  Itaciai  Porf.  lutgui;  Pluai|pf.  lad.  (Koad.) 
«la  Frandwort  in  dla  ibflgM  8pr.  ttbaqiqpuignn).  I  b«yMera;  Pluaqpf.  (Impf.)  Kiu^ 


3827J  gf pottu  H.  (j'i'vo,  ,  Ujr^;  ital.  gesso; 
ptg.  geato    Vgl.  Dz  419  tUget. 


(frn.  flmre);  span.  yetu*  u.  alga{,»  ainb.  M-^); 


9698)  g^ro  (gfro),  -Itc,  (im  Kniaa)  beramdreben 

fron  1^.  Y^f«f);  itaL  giron;  rtr.  prov.  girar; 
tx.  gtrer,  dav.  ^'rmielte,  (sieh  drehende)  Wetterfahne, 
vgl.  No  3831 ;  {virer  ist  nicht  —  gurtire,  sondern  — 
vrhrarf  vgl.  Storra,  R  V  la7i:  .span.  ptg.  girar 
Vgl.  Dz  1Ö6  ijtro:   (Iröbcr.  AlA.  II  438.  —  V,.n 
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8888)  iMbenMik 


8858)  hate 


Impf.  Fut.  hauria:  Inf.  fuiter;  Part  Prat.  haqut. 

—  span.  Prä«.  Ind.  Sg.  1  /i^  2  An«  3  PI.  l 
(hahtmo"^^  hemm  2  ihnhfdcf)  habeis  3  han:  Konj. 
hat/a;  Imyf.  hn>'t  j ,  l't  rf  hithe;  Plusqpf.  Ind.  (Kond.) 
kubiera;  Piaaqpf.  (Iiopf.)  Kotg.  hubie^t}  F\it,  hakri; 
Pnt  ex  hubiere:  Impf.  Ftat.  hnhria;  Inf.  fcafter? 
Piirt.  P.  hahido.  —  ptj?.  I'rris.  In.l.  Sj:.  1  hei  2  ft<w 
a  /i«  PI.  1  /i(aF)e»«o<i  2  At<ir)tw  3 /i'/f ,  Kuiij.  haja: 
Impf,  havia;  Perf.  hoiive :  Pliig((itf.  Ind.  (Komi.; 
houtera;  Plusqpf.  (Impf.)  Konj.  hottrc'^'^f ;  Vitt, 
kacerei;  Fnt.  ox.  houvrr ;  Impf.  Fiit,  tKoud.)  Äa- 
«eria;  Inf.  haetr;  Fart.  Prftt  Aavki^i.  —  Habere 
ist  im  Homan.  nicht  nnr  Bef/rriffswrb,  sondern  «neb 
Formonverb,  indiTn  <■>!  zur  Hililmii,'  dor  /usaroinen- 
ge»et7.t«n  Prätorila  gt-hraueLl  wiril;  ira  Vl^.  iiber- 
wiegt  jedoch  in  dieser  Anwendung  ter     Untre.  Über 

trov.  ttib,  ab  =  (?r  luiheo,  habet,  vgl.  Settegast, 
F  I  237  u.  oben  No  32ü.  —  CUir  das  ital.  Sbst 
0ggio  —  (?)  Aobeo,  Tgi.  Tobler,  Z  IV  183. 
9838)  dt«r<h.  babersaek      frz.  hawciiac,  Tour* 

llist«*r,  v);I.  D/  CM  r. 

3B39)  babiiis^  «e,  liaadli<-h,  beweglich;  davon 
vielleicht  prov.  (altcat.  alt  span.  altptg.)  aeol. 
aul,  Bchlech feiend,  dastt  das  Sb«t.  avokta,  vgl 
HeDU>chkt\  ^III  122  (die  Bedentong  erklärt  H. 
folgendermafsen:  „habilüt  ursprfinglicb  .was  leicht 
in  haben  ist',  daher  .gering  im  Werte,  gering, 
s<-bli/i:!it.  eh'ri'l'' ;  ila«  ist  freilich  finesehr  ijfzwungene 
Deulung);  üi  öl4  f.  r.  halt«  dttb  Wort  auf 
völug  ndcolatug  .hergeflogen,  heimatlos,  fremd' 
inrückgefiihrt,  was  fraiüch  «bensowenig  gsbiUtgt 
Verden  kann. 

h&e  8.  ecc«  +  häc  ii.  eo(>A[inJ  +  ki«. 

3840)  engl  back,  Mirti-f.  rd;  davon,  beciebentlicb 
von  dem  cut.'iitrciiirndcn  Worte  einvs  andern  ger- 
manischeu Dialekte»  vennullioh  aUfrz.  haque, 
haquel ,  KIep|)er  (im  Nfrz.  hat  haquet  die  Bedtg. 
n  Block-,  Rollwagen  '');alt«pan. /°aca;  span.  haca : 
ptg.  faea.   Tgl.  Ds  tSt  haca. 

8841)  dtaeb.  haokw  »  pic.  Mgiier,  TgL  Ffinter, 
Z  III  264. 

3842)  engl.  Iiacknev,  Zelter,  Pafsgänger;  davon 
oder  von  dem  entspr.  VVorto  eines  anderen  german. 
Dialektes  ital.  actMueß,  ehinea;  frz.  huquenee, 
Zelter;  altspan.  faeatua;  neaspan.  haeanea} 
ptg.  faauua.  VgL  Dz  181  haca. 

hat-  hora  s.  hie  baec  boc. 

3843)  altdt.  hadilo,  Hader,  =  frz.  Aot'/fon,  Lumpen, 
Tgl.  Dz  608  f.  r  ;  Mac  ki  l,  p.  iö2. 

8844)  (cTmr.)  bret.  <bae«rD,  ba«ru),  baru  («nuir. 
haearn),  Kisen;  daraus  mittelst  des  frz.  Suffixes 
•Ott  ■*  lt.  •itetit  (vgl.  francigem  :  franfoia)  frz. 
hrnmeiK,  harmi»,  altfrz.  auch  harwis,  Rftstung, 
Harnisch,  dazu  das  Vb.  altfrz.  hama»chier,  har- 
nenchifr,  harnasquier,  ueufrz.  harnacher.  Aus 
dem  Frz.  ging  harnais  dann  in  'lit'  .iiitlt^ren  Sprachen 
tiber,  in  denen  das  Suffix  -tiix  mit  -fs{e)  ■=  -eiwig 
vertauscht  wurde:  Ital.  arnm.:  prov.  ariws.  dazu 
da«  Vb.  armuear,  artmtar;  span.  ptg.  ante« 
Vgl.  Dl  96  amm;  Tb.  p.  26  ff.  (Tb.  bemerlt  mit 
Recht,  dafs  Jmruais  weder  aus  cj  mr.  haeqrnaetlt 
noch  aus  bret.  harnez  entstanden  sein  könne;  um 
deswillen  i-t  iiiai»  ;;in<Uii,'t,  Verbindung  kol- 
tisdieu  Wortes  mit  rumänischem  Suffixe  anzunehmen, 
fraUicb  bleibt  dabei  bedenklich,  dafs  das  Suffix  -ow 

—  -IfCMT  tonat  nicht  zu  ätoffbezetchnungen  o.  im 
Fn.  überhaupt  nur  wenl|^  gebrancbt  wird;  befnmd- 
lieh  ist  auch,  wie  Th.  richtig  hervorhebt,  die  Art 
der  Ableitung  des  Verbs  harnaschier,  für  wolciie 
flin  MteiMtddc  Bich  Mfairafiicb  finden  laiaen  dSrfta 


NicbtÄde.stuweuigcr  i.st  es  wohl  nicht  erlaubt,  di« 
Hcrli'itiiii^c  Villi  haniais  .lua  dcni  Keltiärhen  aiuu- 
zweifeln,  nur  wäre  zu  wünschen,  daJis  dieser  Ab- 
leitung eine  sachliche  Stütze  gegeben  wQnle  dank 
deo  Nachweis,  daA  EiaanraatuQg,  aei  snant,  in 
es  vorzugsweise  bei  den  Ketten  Qbtidi  g»weam  tcL 
Wer  aber  an  keltischen  ürspruiiif  durchaus  nicht 
glauben  will,  dem  bleibt  kaum  etwas  amlen  H  ubritt, 
al.'*  rirxoe  etc.  =  *(i/  Mr/i.M.v  aii7-iiij><>ty.i'n ,  (ia.^  vim 
einem  Sbst  *aritum  tu!.  *nniuii  ebenso  abgeleitet 
wäre,  wie  z.  B.  furemis  v.  forum;  *arniim  odsf 
*afma$  aber  würde  zur  Wurzel  ar  gehörea,  mvnm 
aneh  arma,  armua  ete.  Nabe  läge  ee,  an  ein  *«r- 
inmsis  (v.  arina)  zu  denken,  aber  iiilautenJe*  m 
kann  nicht  zu  n  werden ,  wenigstens  nidit  im  Ital. 
Anderersei t-.s  freilieh  erinnert  die  alip.nui'iuo  Be.itjr. 
„Werkstktt,  tierat",  welche  gerade  itai.  arne»e  bo- 
sitzt,  gar  sehr  an  arma.  Die  Aspiration  im  Frz. 
•tSada  etwaiger  Ueri^tung  ü«a  WortM  im  lAtä 


I  ebenso  wenig  entgegen,  wie  etwa  in  'hoiU  odar'Jbviln;) 

SBif)"!  haedoB,  -um  m.,  Böekehen ;  anrd.  ed»; 
mm.  tfd.    Vgl,  Gröber,  ALL  III 

iSUi)  ags.  hUfene,  iiafeu,  —  altfrz.  [h)iitfnr. 
apt,  'havü,  •havre;  ueufrz.  havre.  Vgl.  Dz  6U 
havre;  Merkel,  p.  63. 

3847)  ndl.  hael,  trocken,  dürr;  davon  vielleicht 
frz.  'häle,  Sonnenbrand,  'haier,  verbreonen,  d5ina; 
Bedenken  erregt  jedoch  die  altfrz.  Form  hark, 
'hasle.  Darf  man  vielleicht  glauben,  dafs  aus  einem 
*aridulus  (Demin.  zu  aridus)  ein  *andiilanf  j;e- 
bildet  u.  dies  dann  zu  *ardier,  *arter,  eadlich  mit 
anorganischer  Aspiration  zn  *harkr,  *AMler,  *h«itr 
geworden  sei?   Vgl.  Dz  609  häle. 

S848I  haemitites,  -im  m.  (al^ar/ri^c).  Blutttein: 
ital.  cmatite,  ainaiita  .,ü  minerale",  ma^ita  ,il 
txvalapis-*,  vgl.  (lanello,  AG  III  392;  frz.  hfmaiUi, 
Biutiitein.    Vgl.  Dz  352  amatita. 

3849)  haeazorrhildia  /.  {aiftogooHft),  Hämo^ 
rbolden;  dann«  entatallt  ona  gtaicjiMdeutende  eai 
morenas;  span.  almorraim$!  ptg.  olmorroami'. 
Vgl.  Dz  421  almorranas. 

3850)  ags.  haer,  üaar.  —  noroL  'hmr^  Hanfl- 
haar,  vgl.  Hackel,  p.  61. 

3851)  altnord.  hAA*,  ein  Netz;  davon  mit  gleicher 
Bedta.  frz.  'haveneam  und  'haeettet,  vgl.  Bagge, 
R  1*  861. 

3852)  altnfränk.  haga  (ndL  haag)  —  frz.  'hau, 
Hecke,  dazu  altfrz.  das  Vb.  Aayer,  eiobegea.  VgL 
Dz  00-  '  if  ;  Mackel,  p.  40. 

dtseh.  hager  s.  aegcr. 

3853)  altfränk.  hagnstald.  UageetoU,  =>  altfri. 
'hejitamkatt  &a  *hai»uUdel,  kapaon  (glaidiaam  dar 
im  CSlibat  lebende  Vogel).  Vgl.  Dz  616  hikmdmm; 

MacVel,  p.  19. 

haerenSf  •eutein  (Part.  Präs.  v.  haerert) 
=-  ptg.  rente,  eigaatL  «obingand,  gana  onb«  bei. 

Vgl  Dz  669  ree. 

3866)  dtflcb.  habn ;  davon  vielleicht  als  Deminutiv- 
bUdung  f  ra.  *hamiU<»h  Maikäfer  (engl.  «oefcHikd/er|. 
Vgl.  Mahn,  fitjrm.  Uotera.  p.  79;  Dt  610  htmmHo». 

385ß)  got.  halMs,  Streit,  Zwietracht ;  davon  nach 
Dl  35:5  ital.  aMu),  a*c/ut»,  Groll,  Neid,  Hals,  «Lazii 
die  Verba  nttiare,  aschiart,  adanliare,  grollen: 
Wiese,  Z  \1  554,  hat  gr.  alaxos  sls  Grundwort 
aufgestellt,  H.  oben  «üaxog. 

S8&7)  eogL  (toj  hnil  (a  äUp)  «»  frz.  'häer  (an 
mi«ire),  ein  SmS  anrufen,  vgl.  Ds  614  v. 

3858)  genn.  halm,  Dorf,  =•  altfrz.  'harn,  davuo 
abgeleitet  'hamel,  ueufrz.  'hapieau,  Weiler.  VgL 
Dl  610  Aommn;  Mickri,  p.  114. 


Digitized  by  Google 


581 


3869)  baiat 


»88»!  harnio 


dS2 


3859)  g«nn.  «halst-  (got.  haifttg),  Eifer.  Stroit 
u  dgl:  davon  it«l.  (astio  u  oben  baiftts  und 
miaxog),  tutitaweniet dlfe;  pro«.  ditMi,  Eile:  frz. 
hatte,  häte,  Eile,  im  dM  Vh.  MUr  n.  da«  Adj. 
hätif.  V^l  I)/  t>i3  /ujff,  M8ll«r,  Paal*i  n.  Bniuie'» 

Beitr.  Vll  45!);  Markel,  p.  114. 

38€()J  alfnord  hala,  ziehen;  fn.  'haler.  ani  Soile 
liehen;  apan.  haiar;  ptg.  olirr.  Vgl.  Dz  igi 
Volar;  Mackel,  p.  46. 

aS61)  mhd.  balbenint  m..  glracfaaam  eine  Halb» 
•ntt,  —  (?)  frz.  'halbrtm,  atbran,  jniwe  «flib  Ente; 
•paa.  oSbrYiN.  Tgl.  Di  609  Mbnm;  Maekel,  p.  107. 

UWe  B.  Ol««.  *^ 

88621  altnfrÄnk.  halla,  HaU«>,  ^  nitfrz  An/^, 
nenfrz.  /la//?.    Vgl.  Dt  «09  fid/Zf,-  Marko],  p  (Jo. 

3H(i3)  ffnmi.  halsberc,  Prtnzerht'tnul ;  i tal.  ushrrtjo. 
asbergo ;  p  r «  t.  a«ii6erc-ji ;  a  1 1  f  r  x.  'halbere,  'hauberc, 
oaherg,  vgl.  G.  Paria,  R  XVII  425;  neafri.  'kau- 
btrt.  V^.  Da  S36  Nafttrjfn;  Mackel,  n,  71. 

8864)  dteoh.  feidt;  ital.  atto  In  /hr  a»o.  Halt 
machen,  n.  einigen  anderen  R*<<l('wonili>nfjon :  alt- 
trz.  'halt,  Aufenthalt,  Wohnung;  nenfrz.  •haUc, 
Halt  anf  dem  Maitoho;  ipaa.  «ftv,  baltl  Vtrcl. 
Dz  610  halt. 

3866)  bima.,  -am  /.  i(ru//i,  FeuereiBier;  altfra. 
aane,  Weinfafs,  Ohm,  vgl.  i)z  604  g.  v. 

8866)  gvnn.  *luu^}aB,  verstümmeln  (vgl.  thd. 
hamai,  fnatflnrnalt,  kam,  hmnk,  ahd.  Hammel): 
davoB  vMMeht  der  iweite  Bestandteil  in  ital. 
magatrna,  Gebreeben  (dialekt  mangagna);  alt  fr/. 
meitaing,  Veratämmeinng,  mehaiffncr,  ver$tQmmeln; 
der  erite  Bostatiflteil  dürft««  jromi.  man  sfin.  Vgl. 
Dz  199  magagna;  Ulrich,  Z  III  285;  Mackel,  p.  53. 

3867)  hamila,  -an  m.,  Haken;  ital.  amo,  Fisch- 
angel, dazu  das  Demin.  anehw,  Uakvn;  altfrz 

iMf,  Angel;  noufrz.  iMtnffon,  Angel;  span.  an- 


Mmdo;  ptg.  anzol.    Vgl.  Dz  18  ancino:  506  ain. 

*(li]«a«  +  hoaie  (nach  Analogie  v.  hanc 
,,,f  /,  ,j  =  ancrirn  ^'clulilat)  ita  I.  ancöi,  ancüi, 
anciii)  tto.  (nur  «liali-ktifi'})'»,  lient«»;  prov.  nucui. 
Vgl-  yi<'<-hui,  A<.  II    '.50  f. 

88«9i  aps.  handNeax  =*»  altfrac.  'hanmes,  eine 
Art  Mossi^r,  vgl.  Markel,  p.  133. 

8870)  ndl.  haafnat,  Hingeroatte;  itulamäea} 
frs.  *mmMie;  span.  mmieo,  tmakaca;  ptg.  maea. 
Vgl  Dz  14  nnuica. 

3871)  alta.  banlpfat,  Hoiiigfal^,  =  frz.  hnnafat, 
Uafs  für  HoniL'   v^-l   Dz  (ilo  r. 

3872)  genii  limik«,  Hilft«.  ^  ital.  nnra;  prov. 
anca:  altfrz.  'i  ; span.  ptg.  anat.  Vgl 
Bugge,  R  III  152:  Mackel,  p.  67;  Da  16.  B.  auch 
oben  aakja« 

8873)  ahd.  hMM  —  frs.  'Aimw.  HaodeliigueU- 
•ebaft,  vgl.  Ds  610  $.  a. 

3874^  ahd.  hutliaVA.  Handhabe,  «-  frs.  'lumpe, 
Griff  einer  Waffe,  vgl.  Dz  Glo  «.  v. 

3875)  germ.  hapja  (alul.  hfpp<\\.  Sichi'lmc'iser; 
ital.  accia,  azta,  Axt;  prov.  tifirh'i:  frz.  'hachr; 
apan.  hacha;  ptg.  faeha,  ocha.  Vgl.  Dz  5  ncAa 
(Dies  atellte  dtacb  Aaefee  eis  Onwdwort  auf,  womit 
das  proT.  apcha  «idi  täA%  rwMmnk  llbQt  FSiiter, 
Z  Iii  264  ihirr  süflitt  die  ridit%o  Ableitung); 

Mackel.  p.  .'32. 

HHTfij  altnfrank  happn.,  Sii'lu^l.  =  fr/  'h'ipjif, 
Ualbki'iH»  von  Eisen.  Krampo,  ii;<.^n  ilas  \\>  ■happer, 
parken,  vgl.  Dz  (»11  ha/ij,) :  Markfl.  ji. 

3877)  bipsts,  -am  t».  (a^oi),  Flauscb.  Bascfaet; 
davon  vieHMcht  »«iipror.  aw,  Sehalbfell,  reigi. 
Da  61S  9.  V. 

8878)  *UtalMWH  «.  (v.  Jkom  s  ItaL  aHa  ,por- 


eile",  vgl.  Caix,  8t.  IGl).  Stall;  davon  vielleicht 
frz  'haran,  Stuterei.  vgl.  Scbcler  im  üiet.  *.  e.  Dz 
611  harat  Ut  geneigt^  daa  Wort  auf  arab.  fwras, 
Pferd,  zartlelnonllirmt. 

387!Jj  a)>il  har(n,  rufen;  <I.i\mii  alt  fr/,  'harer, 
'Ärtr»«c,  aufreizen,  driingon  7ii<rci/cr, '/uirr/rr,  beun- 
ruhigen, dazu  das  Sbst  'h'iich,  Aufttand.  Vgl. 
611  hfirrr.    S.  auch  hariwaldo. 

3880)  altnfränk.  harilMiii(n),  H>'<  rUann, alt- 
f  r  X.  oHm»}  neaf  rs.  (trolkeeUmoiwoiadi  umgebildet) 
tmriirt-banj  Landatnrm,  vgl.  Maekel  p.  78;  PaA, 
RF  in  487. 

3881)  germ.  *harlb«rg-,  '^herlbVre  (ahd.  altnfrSnk. 
hei'ibl^rfra),  Herberge;  ital.  iillf  r,/i>,  dazu  das  Vb. 
nlhergare;  prov  (illierc->i,  nlhtrtjii,  daau  il.i»  Verb 
aibergar,  arberijai- :  :iltfrz  *.dlttrge.  herberge,  -c, 
dazu  das  Vb.  ntbcrgier,  kerbergier;  n  euf  rz.  auberge, 
hrbfrge;  altspan.  dlbergo;  neuspan.  <dbergne, 
dazu  das  Vb.  aibergar;  ptg.  lUbergtie,  Tgl.  Dz  11 
nlbrrgo ;  Haekel,  p.  81 ;  JubaiBTiBe,  Kl  188;  Biaan». 
Z  K  262  (»etat  adoÖerpa  ale  Omadwott  ttt  ol- 
btrga  an). 

3882)  germ.  harlnL',  Härini,':  if  a!  aringa;  prov. 
areve-s ;  frz.  'hareng;  span.  ptg.  arenqite:  vgl. 
Dz  24  aringa;  Mackel,  p.  45. 

38831  hiriSlils,  -um  m.,  Wahrsager;  davon  ital. 
arlia,  Aborglanbe,  vgl.  Caix,  St.  162.  Sollte  nicht 
auch  die  tbtn  unter  anMio  «afg«fahrte  Wortiippe 
(ital.  ariotto  et«.)  hierher  gebSren?  Ana  der 
Ifnlfutung  „Wahraager"  konnte  sich  wdhi  (Ii.»  vrin 
,.fahr>'ndiT  tiaukler.  Mufsiggängor  ftr.-  iMitwii-kclii. 

;iS84  ahd  'bartwaldo,  heriwalto.  Hi>ri.ld;  vor- 
mutlielt  dm  Grunda'ort  >!U  ital  uraUo  tdaiiebeu 
fnraiiutto.  nonp.  frabbutto,  fridMUi  „imbroglione, 
skofante".  vgl.  Gaoello,  AG  III  337.  Caix.  St.  313); 
altfrs.'Jk«rd3l,'ihtr(ifl;  nenfrz. 'Armut.-  altspan. 
harautt,  farnule;  span.  htraldo,  heraldo;  J)^g. 
nrauto.  Vgl.  Dz  ?2  arnldo:  Maekcl,  p.  62;  Kluge 
unter  „Herold-*;  P.  Meyer,  R  XI  3ti  Anm.  4  (M. 
verwirft  die  von  Diez  zsiorgt  aiitu'''-t<  Ute  Abl*?itung 
von  harhml'lo  als  d<>in  L.i  iti'  u  dc  iit  Sinne  nach 
ungenügrad  u.  befürwortet  die  Ableitung  von  ahd. 
karin,  rufen,  welche  bereits  von  Scbeler  im  Diot 
t.  V.  und,  wenigstens  mittalbar,  auch  von  Suobier, 
Z  1  432,  empfohlen  worden  war,  vergL  auch  oben 
ardalio). 

»S85)  altnfränk.  *barja  (abd.  harra,  haina), 
.Sarklfinewand,  f  rz.  'hntrf,  han-rus  (i.-w.iiid,  vgl. 
Dz  (j09  8.  V.  (VK  stellt  ahd.  büra  als  Grundwort 
auf);  Mackel,  [>.  "jI 

3886)  ahd.  barlnr,  Faden;  davon  violleicht  ab- 
geleitet altfrz.  'harUgoU.  •haligote.  Ft-tzen,  '/»««'» 
goter.  'haligoter,  zerfetzeti,  fgl.  Ds  609  haligote. 

3887)  gr.  aQftnkn  (atab.  Miarmal),  gemeine 
Hariiiilra<i1i  ;  ital.  tirimrn:  frz.  harmale:  cat. 
ormula.  »pan.  (und  teilweise  auch  ptg.)  harma, 
nlfarnHi,  harmago,  nlhargamnf  amnrpara,  gamatM. 
Vgl,  Baist,  Z  V  241. 

3888)  altnfränk.  ham^an,  beBclümpfen,  plagen; 
altf  rs.  'hargner,  hadern,  saakea  (norm,  'hargutgner 
mm  •koruNti^aii),  dazu  dM  Sbst  'Aarane  Verdriefs- 
lirhkeit,  u.  da«  Adj.  'hnrgneux  (norm.  'Imrigneitxif 
zänkisch,  storrig.  Vgl,  Dz  612  kargne  (1).  bemerkt 
mit  Recht,  dais  das  i  in  norm,  harignttue  aaffllUg 
sei);  Mackel,  p  54. 

3889)  ahd.  bnrnio,  Henufliu:  <iav..ii  ital  ar- 
melUiiOf  ermellino;  prov.  iniün-s,  ermtm-H;  nltfrs. 
eriM,  trmine;  n  f  rz  herwine :  s  |)  a  n.  amiiiio  .  Ptg. 
armelMM,  arminko.   Tgl.  Dz  2«  armeMino;  Jüuge 

«HernMUn",  i.  auch  oben  «tmoiIm« 
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3011)  bsTiftr 


384 


S890)  ahd.  hamiHkartt,  SrhmerztAil ,  Strafe,  trocknen,  'hasUur  (neufrz.  iuiUur),  Bratrneicter, 
sl  tf  rz//i/wc/H7T*'(gleich8am  ♦/Mi[rm]«i-nr»o),Str«f»,  'hattier.  Bratspicrs  (neufns.  -Addier,  Fouerbodli, 
Ftoiit,  vgl.  Dz  612  «.  B.:  Mackol,  p.  88.  nonn. 'AJl«lc(,  Sclmitte  |{olMrat«iieD  ScbwcineSoiadN 

Sdftl)  »bd.  hm»,  kwi»,  k«rot  (sIl*.  Aeroil),  hieP'  (houAa.  *Aa<(jet,  ott«;^',  Uein«r8oia6tu  Webotnkk, 

her;  davon  ital.  arri.  Ruf  der  Matilliertreiber,  vgl.  7<ä{f/<-ft<><(,Ro8tsrhnitt(-i)en),'Aäti2t«,fri3cho8Schweii» 
Caix,  St.  165;  frz.  'haro,  Zotorgeachroi  ^eistentlicli  fli'iwh,  MetzcUnppe.  Bugge  nimmt  an,  dafs  auf 
der  Ruf,  mit  «clclirm  in:iii  j.Mii.  bfnii/ukouiinrn  dir  üodeutnng  dicAor  Worte  daa  ahd.  Aarsf,  Aarsfa, 
gebietet^  il.i/u  li  i-;  \  1..  -huyndn- ,  hchttmx.   Vgl.  1;/.   R.istworkzeuf»,  ein  Stück  gebratenen  F|p!)M»b#«.  ein- 

612  hiim,  i;L'wiikt  IkiIjo  u.  dafs  anoh  ilio  Aspiration  der  Worte 
3B92)  gorm.  barpa,  liarfc  (findet  «ich  bei  Yen    auf  iutrisl  zuritckzufrtluon  9*n:  für  «in  auf  harä 

Fort.  carm.  7,  63);  ital.  OfJM,  Harfe,  dura  das  unmittelbar  I>eruheii<ie8  Deminutir  hält  er  altfrs. 
Vb.  arpeijriiart,  Hatfe  »pielea;  prov>  arpa,  arpar;  <  hottnl,  hatteni,  Uaniok,  Naokoo  (nicb  Ds61S  $.  v. 
frs.  'harpe,  altfn.  aueli  itaa  vh.  hnrper;  span.  i  aus  thd.  htMäura  entatanden);  «frs.  MUmtm, 
ptg.  nr/in.  Vgl  Dz  26  nrpu.  S  mu  h  !i(fxti,  SohwcinBlcberscbnittf».  Einfachfr  würde  es  fwin.  die 
38931  <i(>.-tii.  Sich«!  Ulken.  Kr.illo  und  dgl.l;  gesamte Wortaippe  ;iiif  alni  hai:>t  zurmkzufiihren; 
davon  ital.  orpi-mt.  Tliiiran^'i  l.  nr/nfptone,  grofser  (lie  Ableitung:  von  ha.it't  hatte  schon  Tobler.  Jahrb. 
Haken,  arpicare,  klctU'rn  tauch  tnerpicare):  prov.  XII  20S,  in  Zwetfd  gs^ogen:  «pan.  asta,  Schaft, 
orjMl,  Kralle,  (f)7>fir,  ankrallen,  packen ,- f rz. '/i<ir;)rr,  Lanze;  ptg.  haata,  hasAea,  haitt^  uff,  —  Okw 
packen,  se  'harpi/ftttr,      'harpaükr,  dcih  nnf9H,ihni>tiUn  otc.  vgl.  *a8tilla  etc. 

Haken,  7t'ar;)r>n.  Harpune, 'Aaf|Malt,  üater>|    S900)  hSstajrlaSf  a,  am  (t.  ktuda),  warn  Spieft 
baken,  'hayi,  mit  Nebenklauen  versehen  (von  gehörig;  ital.  a»tar»o  .initetliMtetin*',  Ml^asU 
Hnndra),  norm,  'htrper,  packen  (vgl.  Dz  614  herpe);  fa  aste",  vgl.  Canello,  A6  TTI  807. 
apan.  nrpa,  Krallr.  diivtin  arpur .  orpon:   }'tg.       haav»  b.  ivc. 

farpa,  {f\arp(io,  farpxr.  (inyiear.    D.izu  zahlreiche      3901)  altnfriink.  hatjan  (gut.  hatjan,  alts. /Krf^-a«, 
anderweitige  Ableitinit,'''^n.    V;_'l.  ]•/,  2(j  arpa  (Diez  hfltcii.  iihd.  lictzeii!;  prov.  air  \Hmt.  197  (itMent), 
will  die  ^nti7e  Wortsippe  auf  germ.  hnrpa  zurück-  ahir  (das  Vb.  ist  hoi  hst  .seltoii.  dafür  asirar,  airar 
fthwn,  iiuh  m  er  sich  auf  die  bakeDiiirniige  Gestalt  =  *adirnre);  altfrz.  Iiadir,  hair  {haz *h4i^); 
der  Harfe  bezieht,  ond  indem  er  rieh  auf  das  an*  |  neufri.  Aalr,  dasu  das  Sbst  üowie,  haim 
lautende  'h  der  ftn.  Worte  heruft,  da«  tHeht  wohl  ■  Hna?).   nHaiasn*  ist  itaL  oiian,  omt  t«  0X0, 
griediiaehen  Dn>prRnges  »ein  kSnne.  Abw  e«  ist  ahhomin.ire;  epao.  oiiar,  tAtumeeTf  «batao  ptf. 
■chwer  glanblich,  daft  daa  gcrman.  Saitenwerkzeng !  Vgl.  Dz  609  Aalr;  Meckel,  p.  46  u.  61. 
m Entstehung  einer  Wortsippe  Bo  writ  nidit inenden      3902)  bask.  batsa.  Atem;  davon  nach  Dl  414 
Begriffe.««  Anlafs  geg»>ben  habe.  dtukUnr  anderer-  «pan.  acezo,  Atem,  Hauch,  acexarp  keuchen, 
seits  ist,  dafs  die  frz.  AKj  iratirin  dur'  h  'Im  t;emian.      3903)  arab.  *hatta,  h\s,  =>  altspM.  altptf: 
Homonym  hervDrp»rufen  wurde.   Di  hält  für  mög-  fnta,  ata,  bis,  vgl.  Dz  490  tr. 
lieh,  dafs  auch  ital. /VnpfM,  atufaMibnltteiM  Zacke     3904)  dtsch.  baube  =  altfrs.  huce,  dazu  das 
im  Tuche,  frapparr.  nfii^^acken;  apaii.  Affrtqw,  1  I>eiidik  Aitird<e  (■>  ital.  [naadartUcIU  0^ 
Lappen;  ptg.  fnn/jin,  Lappen,  sn  der  in  Sed« ,  0.  Fkria,  R  III  118.  8.  aneb  unten iite n. MA. 
stehenden  Worteippe  gehören.    Das  iat  mindeatenR      3905)  dtsch.  hanbltze  (aus  dem  czeck  haufmct, 
»inwahrscheinlich):  C.  Michaelis.  St.  p.  57  (^stimmt  Steinschleuder,  v^rl  Kluge  unter  „Haubitze"!;  frz. 
Di'.-^r  iii>'lit  nur  Ihm.  sfudi^n  \mI1  no'di  span.  s]taii.  o'.'f.     V^d.  Dz  ß48  r(/;«s. 

/nrpa  uit  ^leit  hu  ^t  rmaii.  Herkuutt  %uidii'.reren,  weil  yMHVi  dtsch  haueh;  davon  vermutlich  (mit  aa- 
der  Wechsel  von  .1  .-  /<  auch  im  Koronn.  stattfände");  irvw.n  hs^dii  in  Artikell  itaL  MUo  tJidBo,  «liiert 
gegen  die  Aufstellung  der  Michaelis'schen  u.  auch   vgl.  Caix,  St.  385. 

gegen  die  der  Diez'schen  Ableitung  hat  mit  Recht  3907)  altnord.  haBfr,  Hügel,  —  morm.  hopie, 
Einaprach  erhoben  n.  sr.  Uona  ala  Grundwort  auf- 1  HOael  (ia  OrtanameoL  vgl.  Dz  616  a,  Madcal, 
geatollt  Baiet,  Z  V  284.  '  p.  120. 

3894)  ahd.  *harwa,  herb;  ital.  (dialektisch,  auch  390«)  alt.  ngl.  hanke  (ngs.  hetfoc.  nciietifrl.  hatek), 
in  rtr.  Mundarten)  tjarho,  bitter.  Vel.  Dz  375  «.  v.   Habi<lu.  i'ylke;  dav.  veriiiutl.  frz.  'hofjarti.  stöni; 

3895)  arab.  'bnsehlschln,  ein  Mitj^lii'd  der  S.'kt-  i  /un:n  iist  vom  Falken  pcVirauclitl,  v|,'l.  Dz  008  .«.  r. 
der  Hasch i.schtrinkcr  (Fanatiker,  die  auf  liefehl  1  39(H^>  <;<>rrn.  baunlpa.,  ll<ihn;  itai.  a»ii<i,  Schande, 
ihrer  Oberen  auch  Mordtaten  mrBblen);  ital.  dazu  da-;  Vl>.  oniiir<:;  prov.  anta,  nnta,  dazu  das 
a«*<wnMO,MenchelmSrder;nrov.M'liiiM>^,aiMe«sr-j«;  Vb.  antar;  frz.  'honU,  dazu  daa  Vb,  altfiii.  htm- 
frz.  osdomn;  span.  oMniM),*  ptg.  omaatino.  Vgl.  toiVr,  ahmter;  alteat.  <mfa;  altapan.  fMi% 
Dz  29  ttsjfogsim.  1  dazu  das  Vb.  nfontar;  (neuapan.  deshonra,  ver- 

8896)  dtsch.  hase  =  frz.  'haue.,  Häsin,  vgL  Dz  'tfüenza,  infamia,  ifinominia,  ebenso  p>g.).  VgL  Df 

613  K.  V.:  Mack'  l.  )i.  12.  227  omi  r ;  Mackd'.  p.  118. 

3897)  [t't'nn.  ha«la  (?),  Zweig;  davon  vielleicht  IMHO  u'crm.  haui^au,  höhnen;  ital.  OMtre;  prov. 
frz.  htillirr,  Bosch,  Gestliucb,  Heeke,  veigl.  Dz  auutr:  :iHtrz.  'honir,  beMhtmpliNi.  Vgl.  Di  07 
610  f.  r.]  ovire;  Mackel,  p.  119. 

389S)  ahd.  hüHpa,  bsapll,  Haspel;  ital.  n.x/x).  3911)  ['haasto,  >äre  (Freqn.  zu  /uiurire),  ist 
fuMpo  (au*  dem  Vb.  tntumtre),  Garnwinde;  altfrz.  nicht,  wie  Dz  6fiO  öUr  annahm,  Grundwort  zm  prov. 
hasple;  span.  mpo.  Vp.  Dz  28  a«po;  Mackel,  p.  9.  oHnr;  trt,  oter,  wegMlineB,  «s  geheo  die«»  vaiba 

38991  hSstü,  -aiu  f..  Schaft,  I.!inz.o;  ital  anta;  vielmehr  auf  oMOTt  (a.  d.)  «116«!^       AtBOU,  IG 
altfrz.  itste.  'humte.  'hante  (Dz  610  *.  P.  leitete  VII  523.] 
Uatile  au.<;  annlem,  vgl.  dagegen  Förster.  Z  II  84):      linuwa  s.  2  boc. 

Bugge,  R  IV  359,  fuhrt  auf  httMu  auch  zurück  a!H2)  tiirk.  hariArf  Kaviar:  ital.  cavude ;  fr», 
altfrz.  'htiste  (auch  prov.  a^i/c),  ein  Stück  Fleisch,  cuvmr;  span.  cabuU;  ptg  cupiir,  curi/il.  VgL 
daa  am  Spiels«  gebraten  werden  soll  oder  gebraten ;  Dz  93  caviale  (wo  ein  Grundwort  nicht  aag^gebes 
wordeo  ist,  nebst  den  Abhitungen  'Aoater,  riteten,!  wird);  Sebeler  im  DicL  mter  eomv. 
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8918)  *iui^ 


SIMS)  hetfan 
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89131  arak.  'haziii,  traurig,  unglitokUdi,  =  spau.  | 
kaehw,  tr;iiirig.  un^rlückltch,  TgL  Dl  467  f.  0. 

DSM)  MMimiB,  -U«m  f.  (kßiofiaf),  Woche; 
altital.  domada;  ttr,jamna  (Uber  dio  Lautent- 
Wickelung  de«  Worte«  Tg^.  Ascoll,  A(J  VII  531).  emda, 

nhtui :  ca  t.  dntna  .  s  y  a  n.heh'hniuuin  niclx  n  «rmdwa); 
altpt^'.  '/omfi.  Iia>i  iiblirlnj  runian.  Wort  l'urWocbo 
ut  8(7>^m<l;m  d.i.  V^'l.  Dt  994  ud  776  «etti- 
numn;  (iniber,  ALL  V  466. 

8915)  helM^  »«^tem,  shimof;  ital.  ebete;  runi. 
MMi,  geittüi  itumftf,  adiwacluiQDigt  dam  daa  Vb. 
kthiucesc  Ii  t;  (frt.  nur  die  gfeletarton  Wort« 
hHii'ti,  hfbftudf,  hrhetrr). 

391(i>  *h$etieaM,  a,  um  {ixuxu,;),  an  Bruat- 
II )>eln  leidend;  ital.  rficu;  api^n.  rnUco,  kränklich, 
•cbwäcblicb ;  altptg.  efr^o;  aonat  nur  gel.  Wort. 
Vgl  Ds  446  enlee«. 

8917)  hederii,  -nm  f.,  Epbea;  ital.  edera,  iUera; 
tarn,  iidtrn;  pro»,  edra:  a Itfrz.  ierrc;  neufiz. 
(mit angewacbsoneii) Artiki'I ilu-rrc  m.fspan. Aiedra; 
ptg.  hera.    Vgl.  Di  126  <  i/rn 

3918)  ndL  beer,  mbd.  nhd.  hcrr,  —  frz.  (pauvre) 
hkre,  armer  Schlucker,  vgl.  Dz  614  «i,  ».  Förster, 
Z  III  262,  erkennt  in  hrre  das  altfrz.  (bezüglich  seiner 
Herkunft  ganx  dunkle)  Sbat.  Acre  velchos  „Ge- 
aicbt*  u.  „Auftiabme*  nl  Iwdeaton  adieint,  vergl. 
dagegen  G.  Paris,  B  VIII  628.    S.  No  3941. 

3919)  ahd.  »belen,  brenn«! ;  davcn  vielleicht  f  ri. 
'h'iiir.  viTM-ii^-ii,  ^L■1  1'   Iii  i     '      Muckel,  p.  116. 

Hd20)  abd.  h«igir  tamli  *helgiro?),  helger, 
Reiber;  ital.  tufhirim/ :  pro?,  aigron-s;  altfrs. 
hairo»;  aaufra.  'hirou,  da/u  daaDemiD.  ai{frette, 
Silberreihar;  eat>  affrö;  span.  airOn;  ptg.  mrdo. 
Vgl.  Dz  8  aghirone;  Mackel,  p.  118.  I 

3921)  altnord.  helt.  Vorsprechen,  Gelübde;  alt» 
fr/  'hait,  V^ert,'nii^'cii  nlthiiit.  NiedorgeBi'lila^'<-n!»Mt, 
iiLraokbeit),  dazu  dat>  Verb  haitier,  erfrLiien,  er- 
mantem  {dehaitier,  betrüben);  neu  frz.  sotihait, 
Wunsch,  dazu  das  Vb.  anuhxUrr.  \^\.  Üz  6<Ä*  hait ; 
Mackel,  p.  117. 

S93S)  ndl.  hdkktn  (t.  MUt),  bfiUiaehe  Erscbei- 
•Bong.  altfrz.  heUeqttüt,  Name  eines  Gespenstes 
(wilter  Jii^'er).  v^»l   Dz  614  s.  ;  . 

3923)  gcrm.  bl'lm-,  lidni;  ital.  dmo;  prov. 
diu\e)-8; &\if  Tl. 'keimt  M.ämi.  vj;!.»'.  Paris.RXVIl 
420;  neufrz. 'ArauiNf ;  altspan.  dmo;  neuspau. 
t/dnio;  ptg  eimo,  davon  (auch  span.)  ebnete,  ol- 
meU,  Pickelhaube  (woraus,  wie  «•  aobeint,  das 
gleicbbedeuteude  frz.  'umet  f.  altfn.  healwet  ru^ 
Stead»  vialleicht  mit  Anlehnung  an  arrna).  VergL 
Dl  196  rfmo:  Vaeicel,  p.  81;  Fafs,  RP  III  496  f. 

kllmb«rte     d  barbet. 

89241  abd.  hi'tza,  äcbwertgrilT,  »ital.  eha,  vgl. 
Dz  369  ».  r.;  Mackel.  p.  102:  s.  auch  unten  hilt. 

8925)  kiadcriBii,-nni/'.  ^^/nx^^ia),  einseitiger 
KoftfarajnaR;  ital.  emtgrama,  mngrnna;  frz.  mi- 
graine;  span.  migraiia;  ptg.  hemicvania  (das 
flblicbere  Wort  ist  euxaqueca  u.  xtiquecn  =  nrab. 
rchaqi'inh,  x^\.  Dz  498  xaqueca;  am  li  im  Span,  ist  ' 
jaqutrii  ccliräui  liltfh \    Vgl   Dz  2(K)  uiayniNd. 

39261  heniina,  -am  /  iijulva),  ein  Mafs:  prov.  j 
emitm,  mimt ;  altf  rz.  eimne;  ne uf  rz.  mine:  span. 
hemina;  das  Wort  Iwzcichnct  ülxTall  ein  Mafs,  aber  ■ 
hinaidiUicli  aaf  die  (it6btt  desselben  u.  auf  die  Art  i 
des  m  newenden  Dinge«  herracbt  VerscbiedenfaeH.  I 
Vgl.  Dz  640  utine. 

3927)  engl,  heu-bauc,  i<ilsoii1<raut  (eigentlich . 
HQbnertod),  =  f  rs.  irnnHutm,  vgl.  Dt  610  <.  r.  ] 

K«rtl«g.  lal.«nNB.  WtfrMrbveli. 


3a2bJ  hepar,  -atlw  i>.  'ii.tuo),  I^^ber;  ital.  ejxUe, 
lieber,  ti><r,  B.nirli ;  rutii.  Inpntä.  Das  iil)li<;lio 
roman.  Wort  für  „Leber"  ist  tkatam  (s.  d.),  bezw. 
'füäcum,  *fidacum.    Vgl.  Dz  369  epa. 

3929)  hSrbtt,  -am  /.,  Kraut;  ital.  erba;  sard. 
erba;  rum.  iarhä.  PI.  terburi;  rtr.  erva,  ütna; 
prov.  htrbaj  frt  kerbe,  davon  herbier,  der  er«te 
Magen  der  Wiederirltier  (span.  hervero,  erver o,  vgl. 
Daist,  Z  V  240;  T>/.  4.00  htrc-ro  hielt  mit  Larra- 
mendi  das  Wi-rt  für  ijaskiHuln;  c.it.  herba:  span. 
yeriv/.  pt;;.  Inn-it.  rdvn.  V^rl  (irolier.  ALL  III  138. 

3930)  hiirbtte^diif  «tui  (v.  herba),  grasartig; 
ital.  erbaceo  (Adj.),  erbaccia  (Sbst.;  „mala  erba", 
erbnggio,  Kräuter,  Gran.vgU  CaoeUÖ,  AG  iU  348. 

3931)  Iribrhlrfiis,  a,  um  (von  Aerda),  lu  d«a 
Kriatem  gehörig:  ital.  erbario  „libro  che  tratta 
delle  erbe  medicinali",  erbnjo  ^luogo  dove  d  da 
molta  erba  frv-ica",  vgl.  Cjiiii'tln,  .\G  III  307;  ruin. 
ierbar,  KräutcrjiamiiiK'r;  frz  hcrbier  1.  iLräuter- 
magen,  2.  Ilerbaritju  m  an. 
Ktiutermagen  (a.  oben  berba). 

8888}  h&rtoli,«,  nm,  kräuterreich ;  itnLcrdOM; 
mm.  terboi;  nrnv.  erbo»;  ttt.  heHteuxf  apnn. 
AcrboM;  ptg.  lurvo», 

8M8)  altnfränk.  h^rda,  Herde,  =  altfrz.  'htrde, 
Herde,  Rudel.  vgL  Dz  614  ».  r.;  Maciel,  p.  81. 

3934)  hereditAriiiSf  a,  um  (v.  Aeres),  die  Krb- 
«chaft  betreffend;  ital.  erediUirio  (Adj.).  und  ere- 
ihtitra  (Sbst.)  „donna  che  aspetta  erydiUi",  vgl. 
CancUo,  AG  III  307;  „der  Erite''  i«t  eredci  prov. 
errtier-s,  Erbe;  ttt.  Mritkr,  Erbe;  jpan.  hertäemi 
ptg.  herdeiro. 

S935)  kbfMflla,  -flem  /.  (v.  here«),  Eibaefaaft; 
ital.  eredUä;  (]ir  iv.heretatge-s=m*herelaUaim; 
frz.  her  Hage;  spau.  herencia;  ptg.  heran^a.) 

3936)  bereti,  •«den  m.,  Krlus  ital.  eredt,  daneben 
als  volkstümliche  Form  redo,  »gl.  Caix,  St  478: 
sard.  herede;  prov.  er-s;  frz.  hon;  rat.  hereu; 
(suan.  nur  dai\\>.  heredar);  altptg.  lirrel.  Daa 
übliche  Wort  ist  jedoch  (abgesehen  vom  Ital.) 
lureditariug  (s.  d.).    Vgl.  Gtftbar»  ALL  III  188. 

3937)  h«rl,  gestern;  ital.  rnm.  ieri;  rtr.  ier, 
1  tiarhip  r  S  '■^i-  pr^v.  h,'r,  kr;  frz.  hier:  alt- 
cat.  i/r :  iirucat.  iiAi»  ;  Hpan.  at/er  ad  heri 
(vgl.  sicil.  ri/Vri  i;  iptg.  >i  (»itrm,  nach  Diiv.  409  v. 
=  »nie  dirm,  nebliger  iiat  Ii  (Jornu,  R  Xi  t^l,  »  ad 
lutttfm).  Ober  ZuMmni(ii*»>t/,ungen  mit  Ittri,  wie 
/,  1!  hert  +  serum  =  altfra.  oraotr,  vgL  Flflobim 

A(;  II  u. 

heriban  s.  bariban. 
beribVrga  s.  harlbVrgn. 

3938)  herds,  -öem  m..  Herof'.  UM;  ital  eme; 
frz.  'heros,  diiv.  VberoiM  Ott*,  luiir  yil.  W.), 

3939)  Herpes,  -etem  wi.  Au.^^sclila^ikrank- 
heit;  cat.  span.  ptjr.  hrrpf,  Hautflechte,  vgl.  Dz 
459  «.  r. 

8940)  (mbd.  hwr  =  frz.  hert  in  pwtvrt  hire, 
anaer  Kerl:  vgl.  Dt  614  s.  p.;  FSrater.  Z  III  969. 

glaubt,  dafs  hi-re  u.  altfzz.  here,  Gesicht,  dasselbe 
Wort  seien,  wogegen  G.  Paris,  R  VIII  629.  berech- 
tigte EinwäntI"  rrli.,lr.n  hat.    8.  No  3918.) 

.S941)  »Ittifrauk.   *bestr    ii'H.  heester.  Staude, 
nihil.  Iiri^tfr,  jiiiit^'T  Ki<-htni-  u'i.  15iirliiMii>lamni>, 
fr»,  -hetre,  Buche,  vgl.  Uz  61ö  a.  r. ,  Jlarköl,  p.  88. 

3942)  betta,  ein  Ding  von  keinem  Worte;  ital. 
eUt;  aard.  elta.  VgL  Ds  869  ette;  Grötwr,  ALL 
m  188. 

3943  ah  1.  hetzan,  hrUen;  daraus  viell.  altfrz. 
itenser,  heizen,  doch  ist  auch  udd.  hitaan  als  Grund- 
wort denkbat.  Vgl.  Ds  879  UißT  ManM/  p,  Ol.. 
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8844)  ÜttfUTOv 


3964)  bUuilo 


Sdli)  inittelgriech.  i^tcfttrog,  ^'ff^V^^if  ^«^hs- 
f&dig;  ital.  «odmtCo,  Samt;  prov.  altfrz.  samit; 
(noafri.  heifst  der  Samt  vdourg  —  wiUosum); 
tptn.  jamete  (das  abliche  Wort  itt  (ereioprio  von 
puus,  Haar);  (ptg.  rWtiidd  ^Htttuiim  t.  «ätoMm). 
Vgl.  Ds  287  scidmüo. 

3945)  Hiberufä,  -aui  f.,  Irland;  ital.  hiniia, 
»bernia,  t»in  (iti  Irland  ({eft^riigter)  grober  StoQ.  eine 
altrateriscbo  Tracht;  fri.  bernie,  beTne,  wollenes 
Toob,  Maotel,  üatoii  vielleicht  das  Vb,  btmer  (mit 
flinem  TtadM  «dar  MaDtcl)  prellen,  in  dia  Höbe 
«ippen;  Bptii.  benitt.  Vgl.  Dx  4ft  Mran»  n.  B2i 

frerrtrr. 

o'Mij  Iiil)Prno,  -äre  (Jiibermu),  überwintern: 
ital.  tnrcrnare,  oemare;  rum.  itmu  ai  at  a; 
proT.  hrrnar;  fri.  Jb»««mer;  ««t  MMmar;  «pan. 
ptg.  Micermxr. 

894T)  hlUlnias,  am,  winlMÜch;  daToa  dM 
Sbat  ital.  invemo,  vemo,  Tgl.  Asooli,  AG  III  442; 
sard.  ierru;  rum.  iamä;  rtr.  imvem,  umviim, 
s  (i.Artner  §  200;  prov.  ivfrn-a;  in.  hiver;  cat 
icern;  altspan.  yvierno;  neuspaD.  inviemoi 
ptg.  invemo.  Dt  180  MMwnio;  GiOlwr,  ALL 
m  198. 

8948)  bret.  *liiMk  (ir.  «<5oe,  aua  dem  Api.  ent» 
labntm  Wort,  aga.  heafoc),  Habicht;  davon  vielleicht 
frs.  'hibou  (altfrz.  auch  houpi),  Uhu;  cat.  «i&oc. 
Vgl.  Tb.  p.  22  fr. ;  Uz  615  hibou  jD.  Uelt  du  Wart 
f&r  eine  lantnachahiitende  Bildung). 

9949)  hlblaenm  n.  [iSiaxog),  Eibisch  (Althaea 
offirinalis  L.);  ital.  malva-viisc[ki]o,  wilde  Malve, 
Tgl.  Amoü,  AG  DI  444  Anm. 

9950)  Ue  haee  h$e,  dieser,  diese,  dieaea;  davon 
iat  erhalten:  1.  Ntr.  Sg.  hoc  a)  prov.  oe,  o,  dies, 
es,  ala  Rejahungspartikel  „ja"  {v^l.  ühcr  <>c  Ch;i- 
baneau,  Ii  IV  3Ü8  u.  V  282);  ec&t  -f  /»oc  i^-»  i  Ijil. 
cid;  prov.  (it««o,  so;  altf rz.  i(0,  (o;  neufrz.  ce; 
cat  axo,  fo;  y)  Kcu[m]  +  hoc  —  prov.  Ofitö, 
aeö,  doch  iat  diea  vermutlich  Neubildung  nadi 
aia»6);  S)  per  -\-  hoe  »  ital.  perb,  deswegen,  io- 
dessen;  f)  pro  +  Äoc  =  prov.  poroc;  altfr«. 
poruec.  ileBwegen,  ;;rn*-c.  ]trtte};es  [\\hcx  den  eigentüm- 
lichen Gebrauch  diü&es  W  ortes  vgi.  ü.  Paris,  B  VI 
566,  über  das  auslautende  c  in  diesem  Worte  sowie 
in  avutc,  iüuec  a.  W.  Mejar,  Z  IX  144),  nonpor- 
(A)Ma>,M«poroe,iadaaaen,tiMi)todeatowenigpr;  t)apitd 
+  Aoc  f  ra.  avuec,  avec,  aveeque  (gleioliBam  apud 
+  hee  +  quod)  mit;  17)  hoc  +  ille  mm  altfrz.  oii. 
neufrz.  oui,  v^'l.  Grimm,  Gr.  III  768;  Tolil.r. 
Ztachr.  f.  vgl.  Bprachf.  XXIII  423  und  Z.  Ii  4G4i 
Anm.;  Com  11,  S  IX  117  (der  betr.  Artikel  trägt 
db  Übeiscbrift  oU  —  hoc  illic,  welclie  im  Artiliel 
adbrt  oAabt  begründet  wird);  altfrz.  war  auch 
hoc  efO  n  oje  vorhanden  (die  Bejahung  hatte 
alao  die  Form  eines  prädikatlosen  Sat/cs:  „das 
[thue,  tbiijit,  lli  ut  etc.]  ich,  du,  or" ;  Dz  652  oui 
erklärte  Ute  Partikel  aus  Acic  dlud,  was  lautlich 
unmöglich  ist,  denn  ül[ud]  hätte  el  ergeben,  vgl. 
eel  =»  fcc«  -f  iU'um]).  2.  Ahl.  Sg.  Mask.  hoc  in  der 
Verbindung  hoc  (luuo,  heuer;  (ital.  Uf^uanw  | Uber 
die  Bildung  dieses  Wortes  vgl.  Ascoli,  AG  V'll  527 
Anm.  2  No  2],  davon  vftwannotto,  kleiner  Fisch, 
vgl.  Bugge,  R  IV  3Gt>.  ;  !  i  n.  r  Herkunft  u  Bedtg. 
ist  avannotto,  vgl.  Caix,  äi.  4,  wouath  Dz  3Ö3  s.  v. 
SU  berichtigen);  Rard.  nonfnu ;  sicil.  a-yuannu ; 
rtr.  uön;  prov.  o^an,-  altfrz.  o<m;  apan.  Aog^ait«; 
cat  en-guany;  alt  ptg.  ogano.  8.  Aoc.  Sg.  Fem. 
ktmc  io  htmc  ad  horam  » i  taL  tmatra ;  p  ro  v.  avcar ; 
f  rt.  «Haarig  vgl.  oben  ad  kane  koram;  «ine  gleich- 
artig» y«rinnoaag  iat  hwe  ad  noetem  »  prov. 


ancanuech,  diost?  Nacht;  aitt  rz.  enqutHuit;  nad) 
Analope  gebildet  (unter  Woglassnng  von  ad,  du 
in  aneaft  tmore,  aneaimuselh,  enquenrnt  oioht  «dir 
ompftmdatt  wurde)  ital.  (miindartl.)  aneo«,  hsote 

(gleichsam  hanc  -\-  hodit);  prov.  ancui;  altfri. 
eneui;  aus  dioson  /iiBanimenst.>tzungen  löste  sich  dor 
ernte  Bestandteil  ala  K  nijunktion  mit  der  Bedtg. 
„noch,  auch"  ab:  itai.  aticke,  anco  (ersteres  «a 
che,  lotzt«re8  an  die  Nomina  auf  -o  angebüdet),  rtr. 

;  auttc  (t>rov.  anc,  aitfrx.  ainCf  jemaU,  iat  dagma 

!  aus  umquam  gekant,  der  Wediaal  dea  Voiules  m> 
ruht  auf  Angleichung  an  AM,  fliaa).  4.  Abi.  Sg. 
Ffüm.  hac  in  der  Verbindung  hac  +  hora  —  (prov 
aora,  altfrz.  ttore,  beido  mit  offenem  o;  .^ji  m  pti; 
agora,  ahora,  jetzt;  (Suchier,  Z  I  431,  mui  aii«:li 
prov.  ara,  frz.  ore  [mit  uderiem  u]  =»  ha[c  h]ora 
»d;  Corau  dagegen  erklärt,  B  Vi  861  u.  MI  368 
(t^  an«h  BSbmar,  VSL  Hl  137  u.  142),  dies  Ad- 
verb aus  ad  horam,  waa  tron  G.  Paris,  B  VI  629, 
gebillii;t  wird;  Gröber  endlich  (s.  u.)  erblickt  in  orr 
di.'u  einfachen  A>4ativ  hora  -=  ital.  ora  u.  erklärt  du- 
oiTt^ue  ätatt  der  zu  erwartenden  geschluiisuaea  li^ 

I  schaffcDhoit  des  o  aus  Angleichung  an  oi  =  hödie; 
Comu'a  AABicbt  bat  wobl  die  nöfsto  Wahrsobeia- 

1  lidilteü  für  aich,  obwohl  freilich  auch  sie  nicht  foU 
befriedigen  kann,  da  schwer  einzuaehen  iat,  wie  ans 
a[d  h\ora\m]  prov.  ara  habe  werden  kennen).  Nach 
Suchler,  Z  I  4;il,  s.  U  der  Abi.  A<i[cJ  auch  in  alt- 

'frz.  gters.  gterren  enthalten  sein,  dmin  er  setzt  w 
"  de  ha[c]  re  an,  während  Dz  öÖÜ  das  Wort  ton 
igitur  oder  ergo  herleiten  wollte,  s.  ob.  de  hie  li. 
vgl.  auch  Coma,  B  X  899.   Vgl  Gröber,  ALL  III 

i  138  u.  VI  3»I.   S.  auch  unten  *lpsns,  a,  am. 

1  3961)  hic,  hier;  sard.  igu-e;  prov.  frz.  1  (nen- 
frz.  1/  geschrieben;  die  ;,'ewidinlicl»c  .\bleitUDg  Ut» 
Wortes  von  ibi  ist  unliallbar);  cat.  altsp.  altptg. 
hi;  anfserdcm  in  den  V^erbindungen :  l.<i(/  -\-htc~ 
apan.  ptg.  ahi,  dort,  dahin.  2.  eccu[m\  -j-Aic* 
Ital.  rtr.  qvi,  hier;  fsard.  cä-ch-e,  cu-gh'e,  ot^ 
dahin?];  prov.  aqui,  dort,  hier;  altfrz.  tgat,  01- 
qui:  cat  apan.  ptg.  ayMi.  3.  ecce -\- hic  = 
€t :  rum.  iircc  ]i rn  v. 'ac<'.  i«' ^1^ ;  fr/,  »ci,  et;  cat 
asui,  4.  de  »u  -f  kic  =  aUi>uau.  desi;  ptg. 
deahi,  von  da  an.  5.  in  -\-  fccw[m)  +  ecee  -\-  ^« 
•»  rniD.  ineoad,  a.  Gh.  p.  66  aater  cooee.  VeigL 
GrSber,  ALL  III  189. 

39Ö2)  ndl.  bUgeUf  stnlicn.  keuchen;  rlaton  iilt- 
frz.  *hier,  kcuchon,  'hivon  dxs  Sbst.  hie.  Uew.iit, 
Nachdruck,  in  fr/,   bedeutet  das   W  ort  ^Kamm'?. 
Stampfe"),  vgl.  Dz  61ö  «.  v.;  Sebeler  im  Anhang  801. 
«illiiitti  8.  i«tr. 

3963)  altnfruik  *  fallt.  Schwertgriff.  altf'r-- 
'hfU  (c.  r  auc'h  heux),  dazu  das  Vb.  enliddir,ßi» 
Klinge  in  den  Griff  stecke)).  Vgl.  Dl  869  el«a,> 
Mackel,  p.  102;  8.  auch  oben  b)<lza. 

3954)  hinnio,  -Ire,  wiehern;  frz.  'Kenmr  (spr. 
'hiinnir-  —  1  »ic  in  licn  iilai^^n  Spraclien  liblicKea 
V«»rba  für  „wjelicru"  enllenien  sich  tuiis  vom  i»t. 
Grundworte,  teils  scheinen  sie  auf  dasselbe  gar  nicht 
zuhickzugehi'u:  itul.  *inHitrire  (gleicbaam  *hiKmi- 
Irire  f.  *hiMHUire),  annitrire,  nitrire,  »gl.  Fleohia, 
AG  II  381;  dazu  das  Sbat  ttiliKo:  prov.  etuSkar. 
inhilar,  endilhar:  cat.  remUar;  span.  rtHnchar, 
reliuchar  i-iheint  ^rt-inflart  zu  schd:  ylz.  nuch-ir: 
dazu  sard-  numnnijarc:  rum.  rittcltei  u.  mdm 
ai  at  a  (=  ^rhonchissare).  Nachahmung  der  Tier- 
stiaune  liegt  allen  dieeon  Biidaogen  au  gnnd«. 
,  Vgl.  Dz  181  hetmr. 

*hinTtia,  -ire  ».  hlniiio^  ^rr. 
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8ti55)  Llo 


8987)  hoppan  890 


8956)  hIOf  -ire^  klaffen;  davon  riiui.  hietc  ü 
it  i,  klaffen. 

8866)  UniB,  •mm  m.,  Bock  (die  Qiuuititftt  dM  « 
fat  nr«iMlnft,  vgl.  GrAber,  ALL  III  189);  ital. 

irro:  sjian.  hircn. 

3957)  hirp«x,  -i<-eiii  "».,  E^:  it»l.  erpwe,  dazu 
du  Vb.  erpicarf,  v<;l.  Flwhia,  A(J  11  9  u.  11;  frz. 
'herse  (altfrz.  'hercr,  lianobeii  'hmae,  •/«•«<*),  dazu 
UasVb.  'hercer,  -ser.  o^jjen,  wovon  das  Deniin.  al  tf  rz. 
'herceler,  noufrz.  'harceler,  zerhacken,  peinigen, 
reizen;  rtr.  enttt.  Vgl.  Dz  609  'haiae  u.  614  'her»f: 
8ehal«r  im  Anuag  sa  Dz  800  'Aerae.  VgLr  auob 
Ftaebia,  A6  II  9  n.  11 ;  Grtber.  ALL  III  3T0. 

89fi8)hir1(is.n,  um,  stnip;!!^':  it  ii  I.  irf*).  struppig; 
ptg.  hirto.  rttcit.  Ätarr;  iiiii-li  Dz  41(5  auch  span. 
i/i-rtu.  starr,  sli  if  (  vmii  1)/  irrtiimüch  mit  „stnippiir" 
übersetzt);  altfrz.  enlterdir  (v.  *hirtm'f),  struppig 
werden,  sich  str&nben.  Batst,  Z  VI  119,  vermutet, 
daüa  yerto  aus  dem  Vb,  enertarte,  entfertar,  atarr 
wordm  (von  inera)  abgeleitet  sei. 

MM)  -Mi  /:  (boDtn.  v.  hinmdo), 

klnw  Bdiwalbe;  Ital.  rond&MHs;  van.  ffmiirai; 
proT.  irondella,  randnla,  nmialo;  altfrs.  arm- 
ädU;  neufrz.  hirondrllf. 

S9G0)  hirflndo,  -Inem  S<hw;ill.c;  ital.  mn- 
dine;  sard.  rundinr;  (rum.  rinduneä?  Ch.  hat 
nor  riitdune);  prov.  ironda;  tltfrz.  aronde;  (cat. 
*ironeta?  oroneta,  orentta;  apaa.  goUmdtina,  wohl 
T«B  gctondro  (ron  gtäa  absaleitea  ?|,  Lost,  Begierde, 
es  w&re  dann  die  Schwalbe  als  frefduatiger  oder  be- 
l^attungslugtigor  Vogel  aufgefarst  worden,  indeesen 
hat  Cornu,  R  XIII  302,  doch  sdir  hcliarf^inni^'  Ii' 
Verwandtschaft  zwischen  golomlrina  u.  hirundiii'in 
vertt'iilif^t ;  [iti.'.  (tmlorinha).  Di.  21b  randme  . 

Gniber,  AlX,  Iii  139;  Behrens,  Metath.  p.  103 
und  80.    Vgl.  auch  No  792. 

S96I)  Ddd.  Maaea  (sohwed.  Amot),  in  die  Höbe 
sieben;  itaL  uMr«;  frs.  'Ainsr;  apan.  ptg.  uor. 
Vgl.  Dz  165  ia$an;  Haekel,  p.  101. 

8902)  liMSri i,  •»  f.  iSatopla),  GeMhichte; 
ital.  storia;  frz  hintoire  etc.,  überall  nur  gel.  W. 

3963)  ahd.  hioflifl:  davon  vielloiclit  npa]>ol, 
ffuoffola,  ruo(jula,  Waiij,'».  v),'l.  Dz  ;t78  fpinncut. 

3964)  ahd.  binr  (UHhtuh,  grau^^ig,  achrecklicb, 
vgl.  ags.  hyre,  freundlich,  mild):  davon  frz.  ahurir 
(giatchaam  *«uMmrire)t  beatünt  macban,  vardattan, 

Dz  618  Aiire. 

89G5)  ahd.  hlzsft  (atM  *A«ia\  Hitze;  davon  ital. 
ista,  Zorn,  Unwille;  altfrz.  hider,  hetxen,  enhicier, 
anreizten.  Vgl.  Mackel,  p.  100;  Dl  879 
oben  *ad>hizzare. 

Maok  H.  flat-rus.      hlanka  s. 

8966)  ahd.  kloH^n,  lauschen;  davon  nach  Caii, 
8tk  649,  ital.  uiotare  „spiare,  origliare":  Herkunft 
▼MD gut.  AaiMjan,  iioren,  «Hirfto  wahncbeinlioher  »ein. 

89<j7)  germ.  knapp-,  Napf;  it%hannppo,  uappo; 
j>roT,  cnap-s;  frz.  'luinap.  {'h^nap),  davon  'hane- 
pier,  Hirnschale.  Vgl.  Dz  lü  anappo  :  Macki'l,  p.  37. 

39€8)  altn.  hnippi,  Bund<  l,  ^  11  na.  h  1)/  «47 
das  Grundwort  sein  zu  prov.  mpn.  I'ut/jifriit,  fr/.. 
nippe,  Putzsachen,  dazu  das  Vb.  nipper.  mit  l'ut/- 
aacben  ausstatten.  Mit  Rocht  bemerkt  aber  Mackel 
p.  101,  dafk  dieae  Ableitung  mimSglieb  iat,  .da  h 
nicht  anaosgediückt  geblielwn  wiro". 

8969)  mittelndl  hobaat  (für  hoofdband,  altn. 
hßfudbendur).  Tau  zur  Ut  foatigung  des  Mastes, 
flZ.  'hnutian,  Rdstmil.  lliui|.ttaii.   Vgl.  I)/       s.  r. 

8970)  mittellat.  holK>llarius  i  .il».  ii<:l.  hnhiUr 
Tttt  hobbj/,  Pferdeben,  ILlepper,  Klopperroit«r) 

f  ri.  'MMraoMy  Lan^ittDlcar.  V|^.  Dz  616  Min. 


3U71)  engl.  ImM>t,  Ueinaa  Ffud;  daroo  itaL 
ubino.  Klepper;  altiri.  Mm,  Zslttr.  Tavgl.  Dt 

616  Ao6iN. 

8972)  1.  Mef  hierher;  aard.  m-ogh-e,  hier,  her; 
(rtr.  ennäu.  tuiu.  ennd,  ennö  ist  wohl  in  -f  häc, 
vgl.  Ascoli.  AG  VIT  537;.  Vgl.  Cröber,  ALL  III  138. 

3973)  2.  gerra,  hoc,  Hakoii,  lliicke ;  davon  nach 
Förster,  '/,  V  97  f.,  frz.  houer,  hacken  (hoc  :  'houer 
=-  croc  :  encrouer),  'haver,  an  sich  ziehen,  'hochtr 
(mit  dem  Haken  ziehen  u.  dadurch)  schütteln,  dazu 
die  Vbsbsttve  'houe,  Hacke,  (nur  altfrz.)  'havit, 
Hakaa,  'AoeiM,  Klapper.  VgL  Da  618  kaatr  QOtii/t 
haver  n.  havH  tob  ahd.  hmin  »  eogL  lune  ab), 

617  'houe  {'houe.  'hoyau  u.  das  henneg.  Vb  'haner, 
aufliauen,  von  nlid.  houm,  houvan),  GIG  hucher 
(zusamni''iihangi'inl  mit  ndl.  hotsen);  Förster,  Z  V 
!)7  f.;  Mackol,  p.  124  (setzt  altd.  *hauwa  als  Grund- 
wort für  haut  an).  Die  Förster'sche  Annahme  em- 
pfiehlt sich  durch  ihre  Einfachheit  und  doicb  dia 
von  ihr  geboteoe  Möglichkeit  der 
EikUrang  einer  ganzen  Wortsippe. 

Ii6«  iBB»  8.  Ue  ha«e  hoe. 

3974)  hodle,  heutp;  ital.  nrjiii ;  rtr.  otn;  prov. 
Unei:  altfr/.  hui;  na  ^ii t f..  yaujourd' )  hui;  span. 
hon ;  yi^.  hojf.  Vgl.  Dz  236  «ifyi  ÜbwAaM<4> 
hcidie  s.  oben  hie  hae«  hoe. 

8975)  Mdie  -|-  dl[em]  ital.  oggüTt,  heute; 
(frz.  aivoard'  hui);  apao.  hogdia.  VgL  Dz  886 

8878)  hSdfe  +  migla;  ital.  oggimai,  omni. 


sehon;  prov.  altfrz.  hu{e)imais.  Vgl.  Dz  226  oggi, 

:UtT7|  frie«.  bokke,  Mantel,  Kapuze, 
ii'tchi-.  langes  Gewand,  vgl.  Dz  616  «.  v. 


39781  ahd.  hol,  Höhl«;  davon  frz.  'halot,  Ka- 
ninchen höhle,  vgl.  Dz  610 F.;  ähnlich  von  ahd.  Aott 
frz.  htüoUe,  vgl.  Dz  618  «.  v. 

3979)  [«hinitMm  n.  (v.  komo),  Labnabaldigiaf, 
HoldigoDg;  itaL  Mio^jrio;  p ro t.  homtnatge  a;  f ri. 
hommage ;  span. kOHHMßje;  ptg. *OKiMif«ii.  Yiß, 
Dz  335  uomo.] 

3980)  dtach.  (mundartlich)  hombeei-e,  hImpeN 
beere,  Iliinbeere;  dav.  ital.  (mit  angewacli'tjneni  Ar- 
tikel;  iiv)ijnone,  lamponr  (dialektisch  ämpola,  ampöi 
etc.):  rtr.  ampum  etc.,  vgl.  Gärtner  §  22.  Vgl. 
Dz  380  lampinne. 

8861)  «MmiBini,  a,  wm,  BwaaahUah.Tna. 


3982)  bSmo,  -Inem  m.,  Mensch;  ital.  uomo,  PI. 
uomini;  rum.  om,  PI.  oammi;  rtr.  om,  um,  vgl. 
Gärtner  §  200;  prov.  Imm;  Irz.  komme,  im;  cat. 
home;  span.  homhrr :  ptg.  homfm.  Vgl.  Dz  836 
uomo.  Über  altf  rz.  r>i.  nn  vgl.  Förstor,  Z  XllI  541. 

.3983)  hSnCstia,  a,  am  (von  bonos),  ehrenwert; 
ital.  one$to;  (altfrz.  honette;  neufrz.  honnHt: 
span.  AoiMsto;  ptg.  hammtiB),  YgL  GtShar,  ALL 
ni  189. 

3984)  honor,  -or«m  wi..  Ehre;  ital.  onore; 
prov.  \hiinOTs:  frz.  honneur :  spun.  ptg.  honor 
II,  honrn  m1;is  ülilichc  Wort  ist  h(mra). 

3985)  udl.  hop,  Hopfen;  daron  frz.  'houbUm 
{=  houb-d-im);  altwalloB.  MtOom.  Taigl.  Di 
616  «.  «. 

8866)  [altn.  hopa^  weichen;  davon  viell.  altfrz. 
hober,  mtk  rtbrai,  seine  Stelle  vorlassen.  Dz  616 
s.  V.  will  daa  Tb.-  anf  kyrnr.  ob,  weihen,  zurOA* 
führen,  aber  ein  solche«  Wort  iat  UD  IjÜr.  Dialli 

vnrlianden,  vgl.  Th.  p.  103.] 

3!is7,  :igH.  hoppan  (ahd.  Au/>/afi ).  hujifen:  davon 
vielleicht  frz.  'houpee,  das  Anfsteigea  einer  Welle, 
I       Dz  617  «.  V. 
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8988)  liop|>e 


4009)  Mapttüe 


m 


3988)  ndl.  iMme,  Uopfwi;  davon  nncb  Dz  617  I  PmOMtrn],  Ybabii.  v.  mOHtrer,  „TaadMauhr",  pe»- 
«.  v./rz.  'AoMjopf,  lYoddM,  Quaste  (sogenannt  weeen  |  mie »  pelidida  „Zimmerahr"):  span.  rdoj;  ptg. 

der  Älinlicbkeit  mit  der  flockig  ausBi>henden  Hopfon-  relotfin.    Vgl.  D/  22?  nrlunjo. 

3999)  arab  Miotr.  frei,  al-'horrfjah,  Freibtit 
( Froytaf;  SW»*,  Stil '  i :  diwon  spii  i  |  i  horro,  ffim, 
frei.  alt>n-na,  Freiheit    Vgl.  Di  UM  horro. 

4000)  börrt'sco,  Wh  MI,  h5rr6ieil€  (Incboat.  la 
/forrere),  «ehaudern;  rnm.  ume  h  it  i;  di«  ftWgto 
SpraehM  keitiHMi  nnr  (tMorrm  (t.  <!.)• 

4001)  bSmim  m..  Scbeune.  Speit-hor:  ital.  or 
in  Or  iSan  Mirhele;  frz.  or^e  in  ttalorgf,  SaUhaufe. 
Vgl.  Biigge.  R  III  \ru. 

4002)  bÖrridif8,iif  um v/<orr«y>),  struppig,  starreod, 
8ciuiU(ti>rbaft;  ital.  orrido,  schauderhaft,  ordo, 
Mfaioutsig,  unrain  Iöm  Wort  hat  geachloMenea  o. 
ifMhalb  OiOlMr,  ALL  m  141,  es  ron  den  prov. 
H.  frz.  Worte  trennen  will;  nafb  den  Normen  der 


blüte),  dazu  da«  Vb.  'Imtpper,  bctroddeln;  apan 
hopu,  7.otti^'<  r  Tii  raohwanz.  Vgl.  Dz  617  hompf«; 
G.  Paris,  R  X  t>t)  Anni.  2. 

3989)  Naturlaut  hoq;  daran  frs.  'hoqHtt,  das 
Sehlachx«!!,  rgl.  Dx  616  «.  v. 

8990)  1.  m«,  -MB  f.  {&^\  Stnnde:  Hai.  ora 
(archaisch  auch  ore,  Sg.,  womit  aneoyf.  tultore  für 
da«  gewfthnlirbe  ancorn,  tnttora  zusammengesetzt 
sind,  vgl.  Canello.  .MI  1!I  AM;  das  Adv.  om  ist 
»  Abi  horä,  aUora,  damals,  ist  gleichsam  ad  ill- 
+  horä:  rum.  tmrif  tir,  ära,  ömra,  itra,  vgl. 
Gärtner  §  200;  proT.  ora;  dai  Adv.  «ra,  nv»  er 
ana  tii  honmt  antatandMi,  vgl.  obon 
hl«  baee  hoc  No  4;  frz.  heure  (Sbst.);  das  Adv. 

ore,  or  (mit  off.  n\  ist  entweder  au«  ha[c]  /lor«  1  Lautlehre  ist  die«  Verfahren  selbstverständlich  durch- 
otii  r  .ms  nd  hornm  oder  endlich  (mit  Angleichung  aus  richtig,  in  ics^im.  wie  z.  B.  das  fn.  Adv.  or 


an  Ol  =  hodie)  aus  einfachem  /lojrt  •  ntstandcn.  vgl. 
oben  hie  haec  ho«  No  4;  I  i  t.il.  cdlora  ent- 
•pricht  <itor«,  daneben  einfaches  hr»,  deaaen  ur- 
^irünglieh  anbatanttvisdi«  ßedentnng  nodi  in  der 
Verbindung  lor«  de  +  Sl'»t.  fortlebt;  cat.  span. 
ptg.  horn.  Vgl.  Dz  227  ord  —  Thor  die  Verbin- 
(lnni,'i-n  ((f/  honnii.  hn[c]  horn  -  i  1  -  liic  hac«  ho«; 
Vgl.  Überdies  den  Artikel  ad  buu«  liuraoi  {hatte  ad 
AoraM)  M  ital.  ancora,  frz.  eiievra  ate,  (nnchge- 
tngn  «wd«  hier,  dafe  altfrs.  vneon  ▼ennatlicb 
■auB  oneor«  dnrdi  Angiolehiug  an  une,  one  «nt- 
standcn ist);  trafis  horam  =»  ital.  (mundartlich) 
strasora,  vgl.  Flecbia.  A(J  III  149;  hori»  quantum, 
horis  fir  <iiini  tum  —  l  uin.  ixire-cät,  ori-cät,  ori- 
jtt-cd*.  <  iiii'  Zeit  l  iii^',  rt\v;is,  vgl.  Ch.  cäf ;  hora  in 
direi  t-  prov.  orendrei;  altfrcoreNdroif, immer- 
fort^ vgl.  Dz  649  ».  V. ;  de  rx  hora  mngia  »  frz.  ditot' 
«Mtt,  von  nun  an.  Vgl.  Gröber,  ALL  III  1B9  u.  VISOI. 

8091)  2.  altnord.  höra,  Hure,  =m  norm.  hOTt, 
vgl.       Gie  ».  r.:  Mftckel,  p.  32. 

tt!)!t2i  ['hordeariolus  nl.  -um  ?,  i  i.  rstcuk.im  am 
Auge;  ital.  orsaioio  „orzuolo.  brusculü  aü  occhio", 
▼gl.  Caix,  St.  432.] 

8998)  bSNÜlla,  •vm  m.  (v.  kordeum),  6«ralen> 
kora  an  Aug»;  ital.  ilombard.)  onSl  etc.;  aard. 
arzdu;  (rum.  oriifor=*hfjidieioluf);  frz.orgeol-et. 


trota  seine»  offenen  «  nicht  vou  hora  losgelöst  werden 
kann,  so  wohl  auch  onio  nicht  Ton  horriduM,  u.  wit 
bei  or,  so  dOrfte  ancb  bei  ordo  die  abnorme  Vokal- 
qualttftt  irgendwie  zu  erUlren  aain.  oho«  die  Ab- 
leitung selbst  in  Frage  zu  stellen);  dazu  das  Sbst. 
ordura,  Schmutz;  prov.  ort.  f»m.  orde,  schmutzig, 
dazu  die  Sbsttvo  ardura  und  orriza  und  d.i-;  Vb. 
ordeiar  (gleichsam  *hnrrtdicare),  orrezar ;  altfrt. 
ort,  fem.  ordt,  dazu  das  Sbst  ordure  (auch  noch 
neofn.)  and  daa  Vb.  ordoier.  Vgl.  l>i  229  ordo; 
Gi6ber.  ALL  m  Ul. 

4003)  borrlpilo^  -ire  {horrrre  n.  pUtu),  aidi 
strüub<!>n  fvnn  den  Haaren),  sich  entsetzen;  daTW 
violl.  aripirir,  ftfhaiidorn,  v^l.  l)i  426  f.  V. 

4ü(M)  hot'tör,  -ftrlf  ermahnen;  nur  erhalten  in 
den  Zusaninu'ii-'iitznngon:  ital.  etortare;  prov. 
&mortar;  altfrz.  enortor  (daa  o  iat  in  allon  dioi 
Varbao  oflbn)  eto.  Vgl  Grtber,  ALL  HI  141. 

4005)  hortda,  •um  m,  Garten;  ital.  orlo  tmit 
off.  o);  sord.  ortu;  rtr.  Urt;  prov.  altfrz.  ort: 
c«t  hört;  sp.m  hurrto:  ptg.  horto.  Da«  Wort 
ist  im  Ital.  u.  Frz.  (vielfach  auch  im  Span.  u.  Ptg.) 
durch  «las  german.  qard-  (s.  d.)  aus  dem  Gebranche 
Teidr&ngt  worden.  Vgl.  6i«ber,  ALL  lU  14t  (nad 

n  481). 

4006)  ahd.  hoaa,  Hose;  ital.  uosa,  Rose,  dazn 


orgel'Ct:  span.  orzuelo;  ptg.  hnrdffdo  (gel.  W.;lda8  Demin.  unatto,  Stiefel;  prov.  oza;  altfrz. 

J:_  «l.-t.-;.-  i:   1    -     \i-    _4  i'    _  .   _u   _.  u     .1  I   j   j   l'l.     I   1.    r_. 


die  volkstünilii  lM-ii  Wort 


'ii  r>t('nki.rn'*  ^'i-licri   l>i>sf.  h-'ii$e,  dazu  das  Vb.  hoser,  heu-<er :  netifr.' 


Aaf  *iriticeolHm,  VVei/,t>riln.rn,  /.unick:  tre^ol,  tremtul.  \  Demin.  AoM.«^Yii(.r.  lioheGamaachen;  altspa  n  /'u«m: 
tresso,  ter^M,  ternöl.  ferro,  tre^ouro.  (rffonr/o,  i  altptg.  osa.  Vgl.  Dz  33ö  uosa;  Mackol.  p.  32. 
tr«foiho,  tii-ouro.  tnrgäo,  mm  Teil,  wie  man  ueht.  I    4007)  MtamBa,  -fltea  m.,  der  Gaattichkett  £m< 
aar  ralkietymologischen  Anbildtingaa  an  awrMin, '  pfangonde  oder  Gewibiend«.  der  Gaat,  der  Wirt; 
oculu«  etc.  Iiemhende  Formen).  VgL  Caix,  St«  482 :   it^il  •'■^pite  (u.  das  I^chnwort  oMe,  letzteres  meist 


C.  Michaelis,  Mise,  158  No  43. 

hÖrdSnm  « .  tlr-rste;  ital.  orro;  rum. 
on  m..  PI.  orzurtu.  Mrzi;  f.;  f  ria  ul.  uardi('?);  prov. 
ordi;  frz.  orge;  span.  orzuelo:   altptg.  orgr 


lefi. 


Up 

(o  eu  pt  g.  helTst  die  „Gerste"  eevaäa).  Vgl.  Dz  229 
oreo;  GrCbof.  ALL  III  141.   B.  oben 
*hdrdici$ia8  s.  hÖrdiFolfis. 
399Ö)  dtsch    homfiwb;   daraus  entstellt  frz. 
orphie,  Homhecl  I       T  .1  ri-t,  R  IX  125. 

3996)  dtsch.  horuwerk  =^  apau.  hornabeque : 
p  tg.  hnrnnceque  (mit  dar«.  Bedtg. wio  im  Deatacben). 
vgl.  Dz  460  hoTHobcque. 
8007)  ['MMn^nrflia,  -nm'm.,  Uhrmaober; 


nur  ..Wirt«  bed-utend,  vgl.  C-anello.  AG  III  330); 
ru  m  oiisptilf.  oagpil,  oasip:  prov.  {h\»stc-^:  a  1 1  frz. 
äste;  neufrz.  häte:  cat.  Itottr;  span.  huesped; 
ptg.  hoHpeäe,  Vergl.  Dz  280  oeCe;  O*0twr,  ALL 
111  141. 

4006)  «htapItUirlla,  «,  am  (ran  hoopUom, 

Gastlichkeit  erweisend;  ital.  (veraltet)  o»tMere 
„ostcria  ed  oste",  uped/iliere  „cavaliero  gerosolonü- 
tano,  o  sen-ente  d'ogpidalo",  vt^'l.  Caadiai  AG  III 
3^)7;  frz.  hötelier.  Gaslht.lsUtsitzer. 

4009)  höspitilS  (Ntr.  de«  Adj.  hogpittdtM,  gast- 
lich). Fremden-,  Gaatbaue;  ii oh  o^ale,  o^eMt, 
»pedalr  „ricovero  peri  malati**,  amh.  oifale  ..«atalla^*, 


ital.  orologiajo,  oriuolojo,  oriiilojo;  frt.horhujer:  (oxfr//o  „al)»ergo,  dimora",  Umbildung  des  frz. /io<^. 
span.  rehjero:  ptg.  reloi/eirn,  relojoeiro.]  hötel),  vgl.  Canello,  AG  III  314;  (prov.  hofpitat): 

89f>S)  liörSlögiiim  n  \  w<j<>/  ,',ytoy).  Uhr;  ital.  ;  fr/,  (//'  y-ifd/.  Kr.iiikenhaua),/i<>^rf. 'lastli.ius.  i^röfseres 
orolagio  (deneben  onwdo];  pruv.  relotges}  itt  j  Wuhnhau8(jodochi/ci><e(-IÄieu, Krankenhaus);  apan. 
Aorlojfir  (bedantet  nnr  «Tannnbr*.  dagegen  «lonfre  l  ptg.  (JhMpi/a).  Vgl.  Dx  990  ootr. 
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4010)  bf^spitSrlfis 


40S2)  hüf 


394 


4010)  *ki8pItftrTiSf  a,  am  (t.  hmpe»),  gaatlicli;  |  rtud,  aiuspeien;  rtr.  Kracdüarf  proY.  raemr  (da* 
ital.  ofMero,  oxtifre,  Wfrt  (««terNi,  Wirtabant);  neben  «Mmcar);  altfjrz.  roefttdr;  nanf rt.  cnteihef' 
ram.  «wtpifar,  Wirt.  MpHarr,  atpetdrie,  Gaathaiis;  (du  aolautendä  e  kann  nicht  ->  geim.  A  sein,  eon* 
•pan.  hoxpeiern,  Wirt  (hoKpederin,  H(>rb«r^,  da-,  dem  itt  wobl  nie  floballRacbabmeader  Zoaata  aitf- 

neben  hf^-ijieihije  nnil  hnrteria):  \^\<t   hfxprflriro,  infagsen).    V^;].  r»z  663  nähet;  Hackal,  p.  47. 
Wirt(am"li  Afij.  ,.«iiatfrpi"\  fftoupcz/fir/d.  Wirtslimi-i,  ■     nhd.  hräpfa  <'rap. 

daneben       ^ /  v j  ;  4018)   altn.  lirup|Mi,  schelten,  jem.  anraliron; 

4011)  *bÖ8pitäticüm  m,,  Itowirtung,  (dann  die  davon  naeh  Da  üSÖ  (prov.  fm/tar)  tri.  frapper, 
bewirtete  Person,  auch  eine  unfreiwillig  in  der  Fromde '  schlaKim.  klopfen,  jedoch  i»t  die  Abloitun;;  höchst 
ddi  anfhaltendu,  der  Q«iMl);  ital.  osto^o.  «lopjrio :  zweifelhaft,  vgl.  Mackel,  p.  186;  wahrschcinliehar 
„pegno"  Q.  •fofieo  .,penona  data  in  peRno^-  ^tfi-  i  i*t  die  obenmis  von  Ües  in  Tonehlag  gühraehte 
Canello.  AG  III  347;  prov.  ontatiie;  frz.  dtaqe:  ilerlcitunt;  von  ndl.  flappeii,  klat«cbon.J 

an  an.  hoxtaje,  Geisel  {hoapedaje,  {iaathaus).  Vgl.  AOW)  althd.  bribA,  Hure  (dazu  iat  voraiiazusot^on 
Tobler,  7.  Ul  ri68;  Diex  229  ostaggio  stallte  *o&Mt-  ein  Mask.  *hribr.  Hun  r.  T/dttorbubo);  davon  ver- 
datintm  als  (Jnindwnrt  auf:  Färster,  Z  III  281,  rautlich  ital.  8]>nn  i'tg.  ribald«  (darauR  mit  An- 
empfahl *hnstaticuvi  fv.  hostU).  lehnung  an  ruburr.  ratilion,  ruhaido,  dazu  das  Fem. 

4012)  hoapitliini  n.  \hospes),  Gastfreundschaft,  nW^o/f/a,  eine  Art  l'ickelbaube):  prov.  ribaut-z, 
Gastzimmer.  Herberge  (romanisdl  BOT  in  iliMer  rihnUa;  frz.  rihaud,  rihaude  (altfrz.  auch  riber, 
lataiaaen  Bedtg.):  ital. o»ptrio,  rani.oqMf.iNWjN|;| huren),  ribatuktHitf  «in  WurfgsrM.  VgL  Da  '<M8 
trs.  hotpiee;  spsn.  ptg.  hoitpiei«.  \ribnMo,  indeeien  iet  dieie  ton  Dies  giigebena  AIk 

4013";  *höspito.  -are  i  v.  hn^-f.rs:  ?r'hriftlaf  hoftpi-  \nUmp:  w«h]  nirlit  für  allieitig  tiobar  Itt  «nittbten. 

hiri.  Gast  sein),  Gast.fri'LiniiscIiaft  empiaiigen  umi   S.  uucli  nutet»  ribun. 

auKÜben;  ru  m.  iktpetfz  ai  nt  a.  bewirten;  (prov.;  402ii)  altiifriiiik.  hrini,  R<>it*;  Juvod  das  ul'ii-h- 
osUtijar,  ieai.  beherbergen,  aufnehmen);  (frz.  öier.  bwleutendö  fr*,  /hrmts,  tpi<%  /nmer,  reifen).  Vgl. 
Lücking.  Die  Ältesten  frz.  Mundarten  n.  151,  wollte  |  Dz  589  8.  v. ;  Markol,  u.  135. 
öler  .tus  hospitare  erklären,  in  Wirklichkeit  leitet^  4021)  germ.  briaf»  Kri'iR.  Vr>rR:immlung:  ital. 
sich  aber  diea  Wart  von  obttare  ab,  vg^.  Aaceli,  AG  aringo,  Rednerplati,  ariinjo.  >  tlltitliche  lU^de.  daza 
vn  633);  «pan.  ptg.  komtAar.  das  Verb  ariMgart,  öffeätUeh  ladeot  enn^mera, 

4014)  bimaf  -an  ta.  Fand  (im  Bomui.  miti  ringhiera.  Rednaiatahl ;  proT.  «rmifa:  frs.  *ha- 
leicht  erklärlicher  Bedotitnnjrsverschiebiin?  ..Herr",   ntnque.  «iaiu  <l:is  Vi-rb  'hura'H/ufr :  siiaii.  ptg. 


für  di>n  Begriff  ..Feind"  ht  inimirux  ^n<^jI:^^\.r>•^^'n\ , 
ital.  itste,  iIm/u  «las  Yb.  osin/fiifire ,  l>nkrii'ir(Mi 
rum.  ttoste,  prov.  altfrz.  mt,  dazu  da>(  Vb.  «»ff-iVir. 
ontoier  ;  span.  hueste;  ptg.  hoifte.  In  den  neueren 
Sprachen  sind  jedoeh  die  übliohen  Worte  für  j.Hear'' 
exercitw  a.  *anMrta.  Tgl.  Da  329  o«te;  Grtber, 
ALL  m  141. 

4016)  biet  iMNdeni«  Fl.  honl,  Woge;  davon 


arerifjii.  dazu  das  Vorb  arengar,  (aul'serdem  apan. 
rnnrhrar.  uiifst.dlrii ;.  VgL  Dl  26  arMfo;  MaakeL 
p.  136.    i>.  auch  liag. 

4022)  ahd.  hrin^,  altnfr.  rlii:ru.  Si  hnalle, 
altfrz.  renqe,  Schwert.  Gürtel,  vgl.  Dz  668  «. 

tolpa  s.  Übra. 

4023)  altnfrbik.  *hrik  (mit  off.  o;  ahd.  hrtnOt), 
Saatkrähe,  —  altfr«.  *flru«e;  neuf r».  flreux.  Vgl. 

riell.  frz.  'houle,  Woge;  cat,  span.  oh.  Vgl.  Dz ;  Dz  589  freux:  Mai  lol,  p.  30  u.  13ö. 


227  (da;  Th.  p.  69  (Th.  bezweifelt  den  keltischen  l 
l'rspnm^r  des  WortosV  Vifllciolit  darf  man  unter 
Bezugnahme  darauf,  dafs  frz.  'Iiouk  die  „iiolile  See" 
bedeutet  (il  y  a  de  la  houle,  die  See  geht  hohl)  das 
ISrundwort  wanif^tan«  de«  frz.  Wortes  im  abd.  *huli, 
HSUe,  «neben,  das  ebenfalls  ra  der  Form  '■houle, 
«bar  in  anderer  Bedtg.  (.Bordell*)  in  Altfn.  vor- 
Iianden  war,  vgl.  Mackel,  p.  20.  'houU  bedeutet 
iibri^jvns  auch  .,lCochtopf''  w.  raufs  in  dipsor  Hedtg 
>=t  It  olla  s\.n^c<i,cttt  werden  \nlla  :  \h\nu\e  =  ('ta}}\i\a 
:  (iaule\:  di^s  .nlxir  die  Verrnntunj:  naln'.  dah 

auch  'houle,  (ria,  Woge,  mm  oUa  sein  könne.  Kino 
„Hohlwoge"  als  „Topf*  zu  bezeichnen,  ist  gewifs 
nicht  diditaitoch  «db6n,  aber  doch  wohl  begrifflich 
möglich. 

4016)  altn.  hrafla,  wegschnapnen,  bezw.  eine  der 
altn.  Form  entsprechende  ahd.  Ableitung  (gleichsam 
nhd.  raffeln)  von  alid.  rn/fon,  hastig  reifsen.  rafT>dii, 
seheint  neben  raffon  das  Grundwort  zn  soin  zu 
ital.  ruffio,  Hakt'n,  (piom.  rafn.  Kaiil)i.  arniffun-. 
anrafiliare,  mit  Gewalt  reifsen.  riiff<{-iaffa,  Keitserei 
(VOnagn.  riffe-mffa);  rtr  raffar,  riffa,  raffa;  alt- 
frs.  rafftr  (lothr.  raffoua,  daio  da«  flabsi  rafft)', 
neofrs.  rafler,  wegraffen,  dasu  daa  8b«i  tn/f« 
(altfrz.  rnfh'.  K'riit/.t».  loitct  Mackel  j>.  (>3  von  ahd. 
*rapfa  ab):  span.  rife-rafa  (vielleiclit  ist  hierher 
zu  /.iehf?n  auch  rifar,  stroiti  ii.  wenn  es  nicht  tin( 
uort^gelm&fsige  Wie«lorgabp  von  „raufen"  ist).  Vi;l 


40241  rtitiwrd.  brökr,  mmafsend,  =  frz.  rwjHe, 
übcnniitij,',  vgl.  Dz  671  <.  r. 
4025)  ahd.  hrAn^an,  lärmou  (uhd.  rühmen),  = 


ital. 


braiiBen, 


davon  rumicciare 


Dz  261  raffare;  Ma«kel.  i>.  72. 
4017)  gMn.  Stamm  *bi»k,  davon  weatgcrm.rak4n.j    4083)  ahd.  liAJ,  hAvo,  Ohieule, 
davon  itaL  (nandartlidi,  bffnr.  oonaak.)  l  vgl.  Dz  878  v. 


„far  rODore  coi  piedi",  rawuieeio  „«tnpito",  vergl. 
Di  984  Tomire;  Cüt,  St  494. 

4026)  germ.  hrdpan,  rufen ;  davon  nach  Schwan, 
Altfrz.  Gr.  §  44**,  4,  al  tf  rz.  ro{u)rer,  das  gewöhnlich 
—  rogare  angeoetat  «ird,  wobei  man  aneb  rniijg 
verharren  darf. 

4027)  altoord.  bros(s)  ^  norm,  haroustie,  (Ro|k), 
Mähre,  Tgl.  I>?  '277  ni:-n  .  3inpkel,  p.  36. 

4028]  altu'Td  hrossvaihr,  dtsrh.  rosswall;  davon 
nach  Biigge,  K  III  157,  frz.  rohart^  Elfenbein  von 
Wallfoaeen  (Utece  Formen  de«  Worte«  «nid  nodko), 
rohal). 

4029)  Schallwort  bn  ^  altfrz.  '/tu  (Interjektion  1. 
davon  /u/^r,  schreien,  'huard,  Schreier,  chat-'hunttt, 
Nai  fitkau/  ipine  Eule),  •huette.  Eule.  Vgl.  Dz  617  »  r. 

4(t:«)|  ahd,  hOba  (altn.  /im/«»,  Haube.  =  ital. 
(nur  das  Deinin.)  oveta;  altfrz.  huce,  davon  das 
Dcmin.  neu  frz.  httvet,  eine  Art  Kopfputz  (das  Wort 
fehlt  b.  Saebe).  Vgl.  Dx  618  ».  «.;  Mackel,  p.  19; 
6.  Pari«,  B  in  118.  8.  aneh  htfk 

4030  *hQooo,  -irr  (v,  hüc),  herrufen,  schreien; 
pi"ni(int,  üche:  fridui.  ucri;  prov.  ucfir,  lU'har; 
allfr/i.  'hitcliirr.  pic.  ^huquer :  nenfi/.  'hucher. 
Vgl.  1)ä  61d  htuher:  Flechia,  AG  III  lö8;  Grülwr, 
ALL  III  141. 

ital.  gt^Of 
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40SS)  bAfs 


4069)  hwat 


m 


4083)  altn.  hAb,  Haube,  k'uiinimleckiinK  \  <in  l'ib 
oder  Fell;  daron  nach  Bug^re,  il  IV  3<;i,  fr/,,  fti/rr, 
zottige«,  struppiges  Haupthaar,  b«ha;irttn  Kopf, 
Wildscliweinakopf  {hüf'a  :  *hur,  darau»  mit  oingo- 
Mhobenem  r  Ivgl.  ToUer.  B  U  248j  hure).  Dz  618 
9.  «.  stellt  «in  bettimmtM  Onndwort  nicbt  «uf, 
venuutct  ab«r,  dafs  liure  aus  *hnle  ent(itaildMl  und 
let/.t<»rp«  =  ahd.  hiuwiln,  Ohroulo,  sei. 

4034)  ilul.  hafd  (whwache  Form  zu  hon  f.  Haiifp'; 
davon  viuUuieht  ital.  covone,  <}arhe,  vgl.  bcLelcr 
im  Anhang  zu  Dz  757;  wahrsrli«  iiilicher  indosacn 
ist  die  von  Dz  366  vormutet«  Herteitung  de«  Wortes 
aus  cntHHf  wonach  daasttlbo  oigontlich  bedeuten 
fttrde  .,«liw  kcdile  Hand  oder  «ine  hohle  Hand  voU 
Aliiwi". 

4036)  [ndl.  (7'  ?)  hakken.  Iiorlron;  davon  narh 
nz  621  vielleicht  frz.  jnc,  HüluiersUnge,  wozu  das 
Vb.  jitrlnr.  sird  ;iiif  liic  Stange  setzen,  um  zu 
schlafen  (von  den  Uiibuem).  Baist,  Z  VI  425, 
Tennutot  das  Grundwort  in  got.  ndl.  j'ui',  Joch,  dem 
er  auch  die  Bedtg.  „kölmnie  Quentann"  beilegt, 
vgl.  dagegen  Mackcl  p.  96|  deMMi  GTttnoe  Unwider- 
legbar eeia  dürften.] 

4086)  «hd.  «holt  (mbd.  hißt),  BShie:  daven  alt- 
fr«,  'houle,  Bordell:  noufrz.  huloUc,  Kanincljen- 
bÄhle,  vgl.  Dz  617  houlf  u,  618  huhtte;  Mackcl, 
p.  20.    S.  auch  oben  No  4015. 

4037)  altnfrünk.  hiili.H  (abd.  huU$,  hulg),  Stech- 
palme,s"a  Itf  rz.  '/lOMS.'n  eufrz.  '/wiur.dav.  'housgoir, 
meeni  'housaer,  feigen,  vgL  Dz  617  «.  r. ;  Maokel,  p.  21. 

dflOB)  ndl.  balk,  ein  Lastechiff ;  davon  nach  Caii, 
8t  439  (ibnlidi  aach  Baist,  Z  VU  124.  wo  ndl. 
huker  «Is  Grundwort  aufgestellt  wird)  ital.  t>rca, 
iircit :  frz.  ^hourqnt .  fspau.  utg.  urca\.  Dz  495 
urca  stallt«  It.  nrca  ,\U  Grundwort  auf,  was  aber 
nur  für  8}iun.  tirai  in  dor  Bedeotang n8tiinn(li<»h*' 
zutrefiend  sein  durfte. 

4039)  altdtsch.  *hul»tl,  hnlst  —  frz.  'houititt, 
Sattddedce,  reigl.  Schaler  im  Dict,  «.  v.;  Uackel, 
p.  21. 

4040)  hQniinOa,  a,  mm.  (Aomo),  menschlich :  i  t  a  1. 
umafio;  f  T7..  humain  etc.  Dazu  das  rein  gel.  Subst. 
ital.  «r»!  -I        frz.  humiun'tf  i'tc. 

4041)  humeeto,  -är*.  iKttiuliten :  fr r.  humecter 
(gel.  W.i.  Nü  4015. 

4042)  liäniäriHs,  »e  (v.  humerus),  zur  tichultor 
gehörig;  davon  vielleicht  (span.)  ptg.  humbral, 
«mfrfw  (daneben  Aiiiii&retra.  Atmfrreira},  Tbfit^ 
sdiweUe,  Oberstnrs,  vgl.  C  BUeliaalia,  Wae.  190; 
Baist,  Z  VII  124,  erklärte  umbral  aus  Juminare, 
was  mehr  Wahrscheinlichkeit  für  sich  hat. 

4043)  fbjöinerüs,  -um  m  .  Sihulter;  ital.  umfro, 
omero;  rum.  umer:  pr*>v.  hume-n;  (frz  epaule  *^ 
»jMtula,  auch  ital.  ist  das  übliche  Wort  npaUa): 
Span.  Uumtro,  liombro;  ptg.  hombro,  nmbro. 

4044)  [•hilin«"0,  -ire,  befeuchten;  davon  nach 
Caiz,  Bt.  42,  ital.  (tose)  lumacaglia,  ImmteiuiUi 
(b  Vumacaglin  etc.)  „pioggerella",  data  iaa  Verb 
(mit  von  dem  Sbst.  übomommononi  anlautenden  /) 
Umicare,  lamicare  „piovigginare".  Dz  380  lameare 
leitete  dos  \\  <  rt  van  Umbicttn  (rOD  tmitttt)  «b. 
S.  unten  *lftaib!eo.j 

404Ö)  (*h6niIdTo,  -Ire,  'bDnidSaco,  -Sr«,  be- 
feuchten; ital.  umidire;  ram.  mnmcsc  t*  t(  «; 
(prov.  humectar;  frs.  humttttt  AuMMtere); 
Span.  ptg.  Aiinecieoer.] 

4046)  hlniiltti,  •fitem  f.,  Feuchtigkeit;  ital. 
umitlita;  (rum.  umeifalä);  jtTov.  humiditate ;  frz. 
humidüi-;  spau.  bumidad,  humetlad;  ptg.  humt- 
dade. 


4(11 7  J  *hiIotidösÜK,  um,  fouoht ;  ital.  umi- 
do»o;  rum.  umn/o«. 

4048)  [hjaniidtts^  a.  Hm,  feucht;  ital.  itmtdo; 
rtr.  umid,  turne,  tumeic,  vgl.  Gärtner  §  92a:  ram. 
mned;  prov.  Aumid;  f rx.  humide  (gel  W.);  eat 
humid:  apan.  IMaiem,  himido;  ptg.  himidtt. 

4049)  bfimilio,  -Ire  (v.  humilis),  erniedrigen ; 
ital.  umiliare;  rum.  umüeHC  ii  it  i;  prov. /imhi'. 
liar:  frz.  humilier:  cntJnnniliar ;  span.  htumBat; 
ptg.  humUhar.   1  Überall  nur  !,'•>!  W.) 

4050)  binllis,  -e  (v.  humus).  ni«Mif$  Uat 
umile.;  prov.  (A)Mmä-«;  frz.  humble;  apan.  ptg. 
humilde  (das  d  erklfirt  aus  Anlehnung  an  huwMdad, 
TgL  Marrbesini,  Studj  di  fil  rnm.  II  12),  vgl.  Di 
460  <r.  V.  Vgl,  G.  Paris,  R  X  62  Anm.  5  (erklirt 
mit  R*'('lit  (las  ital.  prov.  span.  u.  ptg.  Wort  für 
fjt'lehrt).  Das  übliche  Wurt  für  „niedrig"  ist  im 
Komnii.  ha^sm;  geworden,  humtlis  hat  vorwiegMd 
nur  din  übertrageoe  Bedeutung  ..demütig". 

4051)  hfinilltii,  4ltMi  f.,  Niedi^t,  Er^ 
niedrignng;  ItaL  umüUä,  (daneben  tmiUaiim); 
(rnm.  iraiHWM^  n  *himmantia) ;  p  r  o  r.  humHUat-t: 
frz.  humdÜe ;  .■span  huniildad.  ilaiicl'rn  lumiU 
dama);  ptg.  humüdade.  Überall  nur  gelehrtes 
Wort,  als  eeldiM  iit  amh  kMiilMlib  aUeiithalb«! 
vorhanden. 

4069|  ahd.  *kilii^an  (?).  summen,     frz.  hopter, 
brumiBen,  monen.  Tgl.  Ds  616  «. Haekel,  p.  34 
406S)  dtedi.  hnmmer  >-•  frx.  *hommrd.  Tgl.  Dt 

616  s.  V. 

4054)  f'lianio,  -Ire  ist  die  vorausiusetrrod«« 
Grundform  fiir  frz.  'hnmer,  schlürfen,  uhuc 
dieselbe  sich  erklären  liefse,  denn  Zusammenhang 
mit  humidus  anzunehmen,  ist  zu  gewagt;  Natur« 
auadruck,  wie  Dka  618  a. «,  frarnnd  nrmatat,  kamt 
daa  Wort  aber  anfsb  nidit  sein!] 

4055)  hömör,  -örem  m.,  Peunhti>;k.  it :  iial. 
umore;  ixi.  Imnicur  etc.,  nur  goleiirt«^  Wurte. 

4056)  altn  hünn,  Mastkorb,  —  frz.  'hune:  span. 
^iMiMi.  Vgl.  Dl  61Ö  Alme;  Maekal,  p.  18S. 

4057)  sentralaneirikaiüadi  RarMaa,  Stnnngott: 
davon  it.il.  iintrrtno.  Orkan;  frz.  ouragaii:  span. 
h'iramu  :  ptt,'.  fur/ieäo.  Vergl.  Dz  836  uracnno; 
IjebrLoht.  Jiilirl).  XIII  238. 

4t)ü6)  altufrink.  huil(i),  Hürde,  ^  al  t  f  rz.  honU, 
Schranke;  davon  daa  Tb.  horder,  *>in/iitiua«,  n.  das 
Sbat.  Aordeis,  Umainnung.  Utndt  acbeiat  aaeb 
entbalten  ra  eein  in  dem  zweiten  Baatandteile  dar 
Zusammensetzung  bmütourt,  bohort,  behort,  ein 
ritterliches  Spiel,  dazu  das  Verb  bohorder  (daTon 
it.il.  hagordit.  bigordo.  baffordarr :  prov.  hfort-z. 
biort-s,  bort-z :  a  1 1  bj»  a  n.  hnhordo.  hofordo .  a  1 1  ptg. 
bnfordo.  Dir  erste  Be«tiin(itoii  lies  Wortes  ist 
dunkel;  Diez  vermutet  darin  dtn  Stamm  bot-, 
„stofsen",  vielleicht  aber  darf  man  eher  an  hmrg 
denkin).  Vgl.  Da  a«  bagordo;  Mackel,  p.  21. 

4069)  fmittrilat.  Inttea,  -mk  f.  (w«hl  mit  dtmiii. 

halte  zusaninieiibSnj^eiid),  Kasten,  =■  ultfrz.  'Iiufjr, 
nonfrr.  'hurlir.  Kiisten,  Mchlkaslen;  span.  ptg. 
hucini.  fir>i(^t'T  Kasten.    Vgl.  I)/.  618  buche.] 

40ÜU>  tthd.  fautta,  mbd.  bUtte,  —  frz.  'hutte; 
span.  huta.    Vgl.  Dz  618  hutte;  Meckel,  p.  112. 

4061)  schweiiordtsch.  hatte,  Tragkorb,  —  frz. 
'hotte,  Tragkorb,  vgl.  Dz  616  ».  r. 

4062)  ganDan.  Veibalwonel  kwat,  wetzen ;  davon 
nach C.  Huehaella,  Jabrb.  Zill  902,  span.  guada^n. 
Siiliel.  viiJli'ii-lit  iiiicli  (luftiliji-l'io,  Duh'h,  indcH.sfti 
zieht  M.  vor,  letzteres  Wort  v^on  dem  Stadtenarown 
OModie  bemlaitaB.  Di  17Ö  fMadafmn  ^aahto. 
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4063)  liyÖMOj&mfls 


4078)  Illl 
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dafs  guadaiia  (ptc  guadanha)  sich  auf  gennan. 
weiBanjan  zurückführen  laue. 

4068)  h|iM|ftmfiii  u.  -am  (tooxvafios),  Bilsen- 
kimnt;  it$iV.giuiiquiamo;  fr juMqmame;  span. 
iMfHäiiN».  Vgl,  Vi  168  gimqmamo. 


4004)  iMpfa,  -pideoa  /.  iiaanie),  Jm|iI»;  ital. 
dia$pn,  Jaspis;  ptQi.  altfri.  tUnpe,  büter,  aach 
Art  dw  Jaspis  gefirbter  Stoff,  dtvon  nenffki,  iUapri, 
bantfarbig:  8  p  an.  ptg.  4jaHrj*rO>  4ijlW{p(o)rO.  V^. 

Dz  119  diasfjro. 

iMi  .ji  ibei,  Iblceiu  m.  (die  Quantität  dt-ä  ;:m 
lautendun  i  ist  ungowifa),   äteinbocl(,  =>  altfrz. 
ibich«  (gdriutet  Wort;  nenfrs.  biebe  hat  damit 
nicht«  zu  s«hafleo,  vgl.  obao  b«kk>).  VgL  Di  52S 

wate. 

4066)  Ikl,  da,  dort;  ital.  tri,  rt  (ist  auch,  wdl 
mit  proUit.  ee^tog  rieh  mengend,  zum  Pronomioal- 
»dvcrb  dor  2.  Person  geworden),  vfi;l.  Canello,  AG 
III  3%i;  sard.  (prov.  frz.  altspan.  altptg. 
i.  hl,  y  iat  hvi^wT  auf  htr  ä]s  auf  t7>t  zurückzoflUnMI.) 
Vgi.  JL>£  IHb  ici;  (irober.  ALL  III  142. 

4067)  arab.  türk.  {lers.  Ibrlq  >»  ital.  hricco  „raso 
stMiwto  oel  qule  ti  1«  U  cafw",  vgl.  Caix,  fik  230. 

»Mi  1.  unOeu. 

4068)  MÜttelB  (von  idioles),  ungebildet;  davon 
nach  Caix,  St.  68  überzeugender  Ableitung  ital. 
eotiC'),  biuerisch .  unj^'frK'hlifron ;  (Menage  sttdltf 
eJC€tu.u4  als  (irundwnrt  auf,  »utje^n  Di;  412  mit 
Recht  b*MiiHrkt,  dafs  ital.  z  keinom  x  entÄipri-i  ho) ; 
liebrecht,  Jahrb.  XiU  2S1,  wollte  das  Wort  auf 
ahd.  lata,  nbd.  eotU  zurfickfühwi;  fSntMT,  Z  V  99, 
erklirt«  totie«  tüt  at«eleit«t  tod  apao.  ftg.  wate 
(frs.  $ci),  DDimnkopf,  wichet  Wort  von  Dt  847 


als  entweder  vom  rabbinischen  nfhotrh,  Dumm 
köpf,  oder  vom  ir.  suthan,  Sclie'ni,  Betrüger,  her- 
kommend bezeichnet  wird  (b^zü<i;lich  der  letzt'-n'U 
Ablwittinf»  bemerkt  Th.  ]>.  83,  dals  die  Hiitiung  dor 
betr.  keltisthen  \Vi>rti'  /u  vieldeutig  sei,  als  dafs 
sich  damit  der  keit  ürsitrung  des  roman.  Worte« 
beweisen  liefse).  In  Wirilichkeit  dürfte  soU,  note 
«B  idiota  sein,  wie  dies  Caix  a.  a.  0.  aogMatet  hat 

4069)  id(eiB)  *IpaAa  (f.  tp»e),  a,  i-itaLiftafo,«, 
selbst  (ublir  her  ist  «(«aaa—  täte  *f|J«iM);  rnio.  rflM«. 

V;;!.   Dz  3G7  rlfS-iO. 

4070)  igltür.  i..  •"  l(<lii'h  ;  darHUs  vernuiUlch 
altfrz.  gttr[rifg,  g%eis,  vgl.  Comu,  K  X  »«9;  Dz 
596  V  r.  schwankte  zwischen  igüur  und  ergo; 
Suchier.  ^  I  431.  vermutete  den  Urmrong  des  Wertet» 
in  dor  Verbiuduflg  de  hoc  re  (a.  d.). 

4071)  igalAriia  («eil.  /'«/lü),  FmontaiB,  «l«r 
ligBlIlffM  Feuerzeug,  •»  rnn.  tmiMut,  Feuer- 
anzünder. 

4072t  »IW»,  •ieem  (schriftiat.  üex)  St.cli- 
oder  Sttini'iiihe;  sard.  elighe;  ital.  eice,  davon  ab- 
geleitet das  gleichbedeutende  elcina;  prov.  ei/^e-;*, 
cat  alftHa;  frz.  jfettm;  span.  encina;  ptg.  en- 
tmba,  azinho,  aeinkeiro,  -a  Vgl.  Da  136  tke; 
GiBber,  ALL  HI  143;  d'Ovidio  in  Gr.'a  Grdzb.  607. 

4073)  Illi  N.  (Fl  V.  Ui),  Gedärme;  rum.  iie, 
Leistengegend,  Seit*»  etc.;  rtr.  iglin.  Weiche;  prov. 
ilhii,  iln:  taltfi  alters;  cil.  lUada:  span.  ijd-r, 
%ja-da  ^;leii;h6rtiu  ilinre,  *Uiata);  ptg.  tihat  — 
*üiak,  iiharga.  (^leicliham  'Uiurico.  l'gÄ-  ^  460 
<|ar;  Gröber,  ALL  III  14Ü. 

4074)  L*meinii,  -w  f.  {nm  Uex  iia«b  dem 


Muster  i/iitina  gebildet)  =  prov.  iserna,  Eiciio, 
Vgl.  Dz  (JIU  •'.  p. 

4076)  Iliaitnm  n.  (v.  de«),  Steinflicbenwald,  » 
ital  leeeäo,  vgl  Ih  136  eke. 

4076)  ilieltts,  a,  am  (von  Hex);  davon  ital. 
leccio,  Steineiche,  vgl.  !»/,  12(i  dce;  Gröber,  ALL 
III  143. 

4077)  illie  (ilk),  du,  dort;  ital.  M:  (rum.  la. 
PräpoB.  mit  <ler  üedtg.  von  wl,  nacli  I)/,  Gr.  II' 
482,  B  illac,  nach  Ch.  n.  136  »  tui  mit  einem  vor- 
gesetzten „euphoniadieo'  /);  rtr.  lä;  prov.  In,  lai; 
fra.  M;  eat  iojf;  apatü  tMd;  altptg,  alä  (das 
a  erUlit  neb  dur«b  XngleichaDg  an  aqtiH  q.  agl., 
wenn  man  nicht  v.ir/ielit,  nllri  —  rrr>i\m]  -f-  '""c 
anzusetzen).  Vgl.  Dz  1k")  la.  Vk,'l.  (ir-lR-r,  ALL 
Hl  266, 

4078)  *nil  (für  iltf,  nach  Analogie  von  «yw«  ge- 
bildet), Ula,  ('Illam  f.  iiiud),  jonor,  jene,  jene«; 
a)  Horn.  Sg.  Mask.  'tili  -«  a)  als  Personalpronomen : 
ital  etil,  egli  (entstanden  aoaelK  io  Uiatusstallung, 
in  welcher  t  Palataliaiamog  dea  TanungeilMiideii  i 
bewirken  mufste);  {rum.  «T *ütu9  oder  ttfam); 
rtr.  '-7,  ilbt^r  welches  zu  v;;!.  Unrtncr  §  108,  dürfte 
—  illc  oder  *illu.i  Keim:  [>rov.  r!li  (hi'ifiger  fil,  «i 
=  li/ri;  frz.  il ;  rat.  fli  i>  rlh  Awnflli.  lY/ii;  alt- 
span. altptg.  elU,  die;  neuspaii.  d,  u«)uptg. 
eile,  ß)  als  Artikel  ital.  i7,  (daneben  lo,  V  —  iUunt) ; 
rum.  l,  it  (wird  dem  Nomon  enklitisch  aafligiert, 
le  aar  dea  anf  -«  «nalaiitenden  Substantiven);  rtr. 
il,  V:  prov.  Ii,  (daneben  lo,  U,  /');  altfrz.  Ii, 
(daneben  le),  dafSr  n  e  u  f  r  £.  /c ;  c  a  t.  /t ,  (daneben  lo, 
jetzt  nur/ol;  span.  <■/  ^  tlllum, ;  p  tg.  o  =  (»//Jii[mJ; 
r/)  Nf>m.  S)j.  Pcni.  i//«  —  als  riT8s>nalpronomon 
ital,  rlla:  rum.  in;  rtr.  elt'i :  prov.  rliii.  rlha; 
frz.  eile;  cat.  e//a:  span.  ptg  cUa;  ß)  als  Ar- 

■  tikol  ital.  /(i;  rum.  -a  (wird  dwi Kamen  euklitiiob 
auffigiert);  prov.  frs.  oat.  apan.  la;  ptg.  o. 

je)  Itom.  fis-  Ntr.  *iUiM»;  ala  neutralea  Penonal- 
pronomen  wird  gebraucht  ital.  egli;  rtr.  e;  prov. 
d:  frz.  t/;  cat.  eil:  span.  Wi'>;  taltptg.  ello). 
Die  Frage,  ob  in  diesen  Bildun^'eri.  Ikzw.  wi  iiij,'ritin8 
in  einem  Teile  dersolbon,  wirklich  ein  ^ieutrum 
vorliegt  oder  ob  die  neutrale  Funktion  auf  da.s  Ma.^k. 
abortragen  worden  ist.  steht  der  Grammatik,  uli  lit 
dem  Wörterbuilui  iu  entschi^iden  zu.  Vgl.  hierubor 
namentiieh  Uonitiig,  B8t.  IV  229,  u.  Grijber,  Z  XV 

|468.  —  d\  DatSg.  itfi  — ital.  gli;  rutn.  t;  rtr. 
prov.  JA»,  //,  altfrz.  U;  (noufrz.  fehlt  die 
Form);  cat.  Ii;  s\)-xn.  {U\.  le;  ptg.  /«  {Ihe).  Dio 
Formen  werden  nur  jir<  -  u.  i  nklitih<  h  in  Verbindung 
mit  dem  Verbura  gebraucht,  e)  N<*ch  Analogie  von 
cui  gebildeter  Dativ  Sg.  *dlui  »  itaL  rum.  rtr. 
prov.  fiz.  Uti;  die  Fonn  hat  dio  Funktion  eines 

,  Gas.  obl.  überhaupt  übernommen  und  fungiert  als 
aokilie  aowobl  in  au  auch  au&nrhaUi  dar  Venindtuig 
mit  dem  Tnbum,  anfterdem  wifd  sie  audi  als  ab- 
soluter Pas.  rett  jjehrauclit.  Da-^  Nähere  müssen 
die  liraininatiker»  der  J iinzelsiiracluii  lehren.  — 
/  l  Nai-b  An.iloyiie  von  cm  i;ebiMeter  weiblicher  Oat. 
Öing.  *tUae  -i  ^  *iilei  =  ital.  rum.  rtr.  prov. 
altfrz.  lei  iprov.  auch  lieis  =  illae  +  im).  Die 
Form  hat  die  Funktion  eiuea  Caa  obl.  überhaupt 
ttberoommeo  u.  wtnl  anbarhalb  der  Verbindtwg  mit 
dem  Verb  auch  als  Cas.  roct  gebraucht  («0  namentl. 
im  Ital.).  Das  N&herc  haben  dio  Grammatiken  der 
Kinzelspracben    zu    ieliren.    —    if\  Sj;.  Mask. 

ülum  —  «:  al.-i  l*erH(irialpi\JtniH>eH  ital.  lu ,  rum.  o; 
rtr.  (7.  jirctv.  /o.  altfrz  lo,  le;  uouf rz.  fe;  e.it. 
eü;  span.  k,-  ptg.  o.  lüe  Formen  werden  nur 
pra-  n.  eoUitiafib  in  Yeiliiadanig  mit  den  Varbnm 
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pehraurht,  als  Artikel  ital.  U,  lo,  V :  rum.  l, 
Ii-  f".  iilnii  Nmiii  i:  rtr.  i7,        pror.  lo;  altfrz. 

10,  .  n  euf  rz.  le,  l' ;  ea  t.  io;  «pan.  W;  ptff.  o.  — 
h)  Acc.  Sjt  Fem.  iüam  =  als  Pereonalprunoraen  u.  als 
Artikel  ital  la;  tarn.  Frun.  o,  Art.  a;  rtr.  frt. 
csi.  span.  fa;  ptg.  a.  —  i)  Aos.  Sg.  Ntr.  s.  Nom. ' 
Sg.  Ntr.  —  *)  Nom.  Plnr.  Mask.  iß»  ^  a)  aUPer- 
aunalprrmomcn  ital  egli  no  (d.  i.  Uli  +  Endung 
der  3  P.  PI.  ;  nun  ".  rtr  (eis);  pror. 
fTZ.thx);  U-:\Uiiis;  »  pnn.  rUo^ :  p  t  ff .  Wfex ) ;  ^)  aU 
Artikel  ital.  <iH,  Ii,  i;  rum.      (rtr.)  ib;  prov. 

11,  altfrz.  Ii.  (noufrz.  l  s;  cat.  apan.  In»: 
ptg.  ß)  als  Artikel  ital.  >jh,  Ii.  i;  rum.  i; 
rtr.  d!»;  pro?.  U,  ä;  altf  r&  Ii.  (2«a);  (naafra. 
In;  eat  apan.  Im;  pig,  ö»  mm  iOo«)  —  0  Accn«. 
Plur.  Mai<k  li/o«  ■=  a)  nis  Porsoüalprori.iiin  n  (ital. 
f)U.  Ii  =  ;  rum.  «,  iV;  rtr.  W.f  );  pruv.  ellin, 
/')>.  fr/..  /es;  cat.  «■Wx.  -  \^  a  n.  ellos,  los:  ptj;. 
W/p.f,  (»<.  ß)  »h  Artikel  (ital.  gli.  Ii,  i;  rum.  i; 
rtr.  i7.»);  prov.  los;  frz.  ?i<x,  le»;  cat.  span.  /o*; 
pte.  OS.  —  tu)  (Nom.  u)  Accus.  Plur.  Fem.  (illae 
und)  illa»  a)  als  Personalpronomen  ital.  c.  r. 
<IImm)  (vgl.  e^ino),  e.  obl.  te;  mm.  iaU.  le:  rtr. 
«Va«,  liui.*  prov.  Hhas,  la»;  fr«,  rf/r«,  /<«,•  cat 
span.  e?/njf,  /«s;  ptj;.  ell<i>-,  'Tv  »/i  (i.n.  Plur. 
Uloruiii  «  ital.  /<>r<»;  rum.  lor :  rtr.  /«r,  ^«mc  ,■ 
vorgl.  Giirtinr  §  117;  yrnw  lur;  frz.  kur.  Die 
Formni  fungieren  als  i>at.  Plur.,  als  Ca«,  obl.  des 
Hur.  »ufserhalb  der  Verbindung  mit  dem  Verbura 
u.  ala  Fron,  posana.  der  a  P.  becfixlich  auf  mebroro 
Beritser.  —  Vgl.  aber  Ute  et«:  im  Bonan.  A.  Darme* 
atetcr,  Le  demonstratif  ilU  et  le  relatif  17111  cn 
roman  (in:  Mclaiiges  Ronior),  Paris  1886,  wo  man 
auch  alle  wi  it.-rr  l.itteratur  nii>,'i-i.;chi'ii  fiiuli^t. 
Über  die  Verbmdungcn  e<xu\tnj  -}-  lUe,  ecce  +  illr 
a.  oben  dia  batfaffaoden  Artikel.  Vgl,  tir&ber,  ALL 
III  26-1 

4079)  Illlc,  dort,  daaclbat:  ital.  Ii;  rtr  U  in 
lient  «=  i7itc  intus);  oat.  iim<i  (vgl.  (iiOber.  ALI,  Iii 
906);  apan.  ptg.  «A-U  {«w-ii  +  tnde  — ^  altapan. 
oSendr;  ptg.  akm,  von  dort  aus,  jnwgita).  Vgl. 

T>Z  192  n  n.  420  allntde, 

lii.so*  Tllöc,  ila.  ili.rt.  ^  saril.  illii-i  :  ru  111.  wii-h>- 
1 1  r.  Uiu  .  tl  ri.  ilutujU'.,  ilutc  mm*iHi)-l6co,  vgl.  Uz 
(il9  t/fifc;  (iröber.  ALL  UI  266:  AmoU,  AG  TU  AST 
Anm  2  No  2:  W.  Mojt  r,  Z  IX  144. 

4081)  iUumJ  ann[nnij  fVMflb]  —  prov.  lau* 
4«nn,  als.  vgl.  I)z  «34  «.  V. 

4062)  illinni)  hidletm  (adL  «wreohi«)  »  f rx. 
leiulH.  Jilinii  irlvt  zu  St  Denis,  vgl.  Dz  625  s.  r. 

40831  illümino.  -uro  (v.  honen),  erleuchten. 
ital   tlhtuiu  :  ■      1/.  ilhiminer  etc.,  nur  gel.  W. 

4»>rt4)  illüNtris.  -«>.  .rleuchtet,  erlaucht:  ital. 
illustre  ote..  nur  ^.'cl    W . 

4()t!&)  IlIaMtro,  -Are,  erleuchttu;  itaL  iUattrart 
•tc,  nur  gel.  W. 

4<]68)  iUftv]i«t-«lll  /*.,  Cberscbwemmung;  davon 
nach  C»lx,  8t.  48,  ital,  hja,  Kot,  Schlamm:  vgl. 
dagegen  W.  M'-y.  r.  Z  XI  25(5.  wo  lurra,  Trel'eivx.  in, 
als  (irundwtrt  anj  rsetzt  wird;  Dz  381  s.  <\  hitti* 
an  i\ll,i<'t,s  L'.-ilaclit ;  Canello,  AG  IJI  '.Vl\,  ^rlilu:: 
lunda  vor;  vencz.  loja  ^scrofa"  wird  von  M.ar- 
chesini,  studj  di  61. r»oi. IIS,  ebenfalla auf iMiipir« 
zurückgeführt. 

iniglBMIo  a.  iBiigfvo. 

4067)  iBigfa«,  -ire  (r.  imagu),  aich  vorstellen 
(Im  8ebrift}at«fn  in  diraer  Ueilt^.  nur  Deponens); 
ital.  itNHMffiii  irsi :  frz.  i^'imaifinfr ;  sjian  j  tt;. 
imaffitiuri  überall  nur  geL  Wort,  elK»n»o  hat  rein 
gelehrten  Cbarakter  das  Sbat  imaginaM-nm  = 


ital.  ttinntiiimii^tiitu  :  (n.  imniiinatijii) :  s  p  a  o. 
iniaifittaciint:  ptg.  iuiaqiuai^üu. 

4088)  ioiifo,  -iaeoi^  f.,  Abbild,  BUdnia;  itaL 
immaijtnt  u.  kM^M;  ttt,  immgt;  apaa.  i'wdywf 
ptg.  imaam. 

4089)  [nnlMHifeo,  -A«  (Tom  Stamme  harr, 
w.  m.  8.),  versperren;  jiruv.  span.  ptg.  embargar, 
versperren,  hindern,  aiitli;ilt«n ,  dazu  das  VbabBt. 
pri'V.  ffiiharc  spiin.  jiVg.  emhunju.  Hindernis. 
Der  lit'it^.  narh  ••ritjijireilien  ital.  »«''"' rrorf.  fra. 
etnbarros^r> .    Vgl.  Di  445  embargar.] 

409U)  iiubei«ilit»,  s,  ain,  kraftlo«,  —  f rt.  imbiäle, 
einfältig  (gel.  W.). 

4001)  [«iMUUio,  «in  (V.  beümU  aebODar  werden. 
scb6ncr  maeben;  ital.  MAeKtrr;  Tri.  mUUir  etcj 

4092)  [^imbluo,  -äre  (v  bini.  vgL  COwtwMWc), 
vereinigen,  =  ruin.  imlitii  ni  til  <i.J 

4093)  [*lDiblindio.  -ire  (von  m  +  hlamUre\, 
schmeicheln,  «»rum.  imbluHieifc  u  U  t;  die  übrigen 
Sprachen  kennen  nur  das  Simplei.J 

4094)  [imbÖBlOf  -Ire  u.  •Are  (vou  Itonm)  s 
ital.  tmbanire;  rvm«  taifrim  os  ol  a.] 

4095)  [*bBlltl««,  -it«  (t.  bracae),  UoMH  an- 
ziehen, »rum.  wtbrac  td  at  a,  au-,  beUeidoi.] 

4096)  [*imbriBcio,  -Ire  (v.  branca,  w.  ni  s.l, 
handgemein  werden,  =  rnm.  imhramresc  ii  U  i,  »irh 
Scilla;,"'!!.  J 

4097 j  {*imbileeo,  -irt  (v  Lucca),  in  den  MiuhI 
stei-ken;  ital.  im^otebre ;  rum.  imbuc  ai  m; 
frz.  emboMcher:  span.  ptg.  taibocar.] 

4098)  ImkH^x,  -brieeH  c,  Hohlziegel;  itavoo 
nach  (iröbor,  ALL  lU  275,  altfra.  Joatdr«  (aM 
ramhrei.  davon  ncufrz.  Inifrrt»,  GetSM;  wahr- 
'iilit'iuliciiiT  i.--t  abor  doch  wohl,  und  zwar  gerade 
dor  Bedeutung  wögwi,  die  Ableitung  vou  ri7n//rii/>. 
die  zwischen  Dachsparren  und  Ziegeln  untorgi'lrgtt  n 
I»4tton.  Dz  624  lambre  leitete  das  Wort  von 
l'tiiiiiKi  ab. 

4098)  l*imMMMil  n.  ImmaUidi  vom  Stemme 
itHit;  «Im  an  daa  Piart.  r.  Baaa.  von  imbtmrt  aa- 

gelehnt),  Trichter;  itaL  imbuto,  (daneben  imbolto- 
tojo,  gleichsam  *imbutt(ttoriumy,  prov.  embul-s; 
.s|iaii,  rihhuilii     V-.    ]U.  \X2  iniliuio.\ 

4UK>i  [^ioibüivulio,  -are  (y.  >>os.  ^oi>m),  gluieh- 
sam  einochsen,  »rum.  imbo'ir  ot  a(  n  ,.tietrir  avec 
la  marque  de  la  tete  de  bceuf  (les  crimioela  «taieat 
andaniieniMt  aligmatiate  awe  la  nanioe  da  pnj«)% 
Cb.  p.  26.] 

imititi«  ».  Tmito. 

4101)  inito,  -fir^  ('.schriftUi  gewöhnlich  Depo- 
nens), nachaiiimn ;  ilal.  inntare;  frz.  tmiiir:  pruv. 
rat,  span.  ptg.  imitar;  überall  nur  g«'l.  Wort, 
ebenso  das  Bbst  imitätio-n-em  ^  -sumc,  -tum, 
•cioH,  -^-tiii. 

4102)  {mminia,  •«,  ung«beuer;  itaL  immtme; 
rum.  manin  (nach  Ch.  p.  157  aus  immanis  durck 
Umstellung  entstanden,  was  nicht  recht giaublich  ist). 

4103)  immiitttts,  a,  um  {in  n.  Mctior),  ungo- 
mesaen;  itaL  tauaeiMo;  fra.  MMWNae  ato,^  nw 
gel,  Wort. 

41U4)  ima«,  ja;  aard-MMU»,  vgl«  GiSkar,  ALL 

Iii  2m. 

4100)  immSbilis.  ^{inn.mMii$),  unbc-weglich; 
ital.  mmobiki  utt.  immobiU,  -meubky,  span. 
inmibh  n.  itmätm;  ptg.  immovei.  Dam  daa  gtL 
Sbst  immoirititä»  =  itaL  immobil Uä  etc. 

4106)  fmmila,  «Ire  {in  n.  mtila),  opfern;  ital. 
iinmiiliiri  :  frz.  vnmoler  etc.,  nur  j,'el,  U. 

4107)  [*imBttltia,  -Iri^  (in  u.  muitMs),  vermehreu, 
^  rum.  imrnnIieK  ü  ü  <.J 
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41QB) 


4188) 


4106)  TnmtfadTtfi,  HUa  f.  [in  u.  mundut),  ün- 

reininkeit;  i  tal.  immondezia  Jl  contrario  di  puliiia 
e  mondez/a",  innnondizia  .siidiciumo",  Ygl.  Canello, 
AG  III  343;  frz.  tmui(>mltr>\ 

4109)  [*Impico,  -are  (in  u.  pax),  in  Fnedeo 
bringen,  =  ram.  impae  ai  at  a,  versöhnen.] 

41101  «iavieto  n-  *i»»i«tl«»  -in  (aMh«  obao 
StuuB MC»),  eignitl.  wohikiiHniiMelnn,  watopfea, 
dann  hemmen,  hindern;  ital.  impacciarr,  dazu  das 
Vbabst.  impaccio:  rtr.  nwpni'rAar,  ampau/;  proY. 
empachiir.  rmpnch-::  (frz.  rmpichfr  dürfte  besser 
auf  impe<hcarr  zurückzuführen  s«in,  falls  man  nicht 
*imp(tcticare  ansf'tzdii  will);  cat  eptpaitor;  span. 

8tg.  empachar,  empachu.  Vgl.  Ds  231  paeciare; 
T«al.  R  II  829;  Gröber.  ALL  IV  426.  —  Parodi, 
E  XVII  71,  ist  geneigt,  ein  Grundwort  *pappjare 
V.  *jmppnit  T.  pappa,  Brei,  antnwtno,  impacdare 
wiinlo  also  oipentl.  „ankli-ben"  bedeuten. 

4111)  [*IinpilAtif«,  -äre  (v.  palatum);  vielleicht 
Grund wnrt  zu  span.  empalagar,  Ekd  wr  «twas 
bekommen.  Tgl.  Storm,  R  V  179.J 

4112)  *imp&ro,  •Are  (im  u.  poro)  —  itftL  tw- 
panrt,  geiatjc  erwerben,  lernen;  prov.  emparar, 
BWJpai'»!',  In  MBitz  nehmen ;  frz.  ifempnrer;  span. 
ptg.  «Rparar,  verteidigen,  beBchütieo.  re-imparare 
« fra.  (m)  remparer,  (sich)  voranbanzen,  dazn  da« 
ybAltb  rempnr,  rfmpnrl.  Wall,  vgl  Dz  235  i>nrnn'. 

4118)  InpSrtio,  -ire  (v.  \u  n.  pars,  achriftlal. 
gmiihnlich  impertirt).  cintcili  ii.  =  it  al.  impartire; 
ram.  imparftac  ii  it  i;  gpan.  tmpartir. 

4114)  J[*iiiipiBt«r}o ,  -are  (v.  'pastorium,  v. 
patun,  Snuinkett«  dar  ffanle  auf  der  Wdd»).  den 
Ffwim  4»  F««mI,  die  K«tt»  anlegao,  » it»L  im- 
pattegun  (G«mleü  5pa.s//yar«) ;  frz.  empetrer 
(GagVBtril  di^pMr«r).    Vgl.  Dz  238  pasioja.] 

Inpfttlens^  imptituntiii  v  pütlcns,  pätientia. 

4115)  imp^ico,  -äre  |  «h  u.  j^dtca),  verstricken, 
Terbindem;  altital.  imprdieare;  mm.  impiedir' 
(imekiedie)  ai  at  a;  prov.  empedegar;  altfrz. 
«mpatekkTf  eiM§dumr,  daneben  von  piege  empiegier; 
neafri.  ämiMer,  empidur.  VgL  own  Impieto 
u.  OitRMr,  ALL  IV  426    B.  oben  No  9817. 

4116)  [*iap9iSftco,  -ere,  rcrhindom. »  a  1  ts  p a  n. 
ptg.  empeeer,  bearhudigcn,  liin'irni,  dazu  das  Sb- 
tlUbl.  tvijnfzi)  11.  empecimenlo.  Hiinlrrni.«.  Vgl.  Dz  445 
empeeer  [D/.  schwankt,  ob  er  empeeer  —  empedecer 
oder  =  niitierilecrr,  v.  per  da,  Verioat,  anaetaen  auU).] 

4117)  rin-piliM,  -in  (m  o.  pdagm)^  skb 
muf  das  Moor  hegfStn,     est  empdagar.] 

41im  raBBOuetttli,  a,  am  (in  p«/w).  mit 
eineoi  rm  bekleidet,  =  ital.  impellicciato ;  mm. 
impielifal.] 

4119)  [*fmpSinto,  -Ire  (im  ii.  pellis),  in  die 
Baamhaut,  Rinde  einaenken,  propfen,  —  pmv.  rm- 

Seltar,  dazu  da«  Sbst  empeut-t;  altfri.  our  das 
bat.  empeau,  Pfropfreis;  cat.  empeltOTf  dam  daa 
Sbei.  empelt,  vgl.  Dz  56S  fMpeUar.J 

4120)  ['impenno,  -ftre  (in  u.  /wmM).  mit  Mem 
▼ersehen,  =  ital.  impennurr,  befltigeln;  rum.  iw- 
pinez  ai  at  a;  prov.  rmpcnnar;  frz.  en>  penner : 
ptg.  empennar.] 

4121)  imp£ritör,  -drem  m.  (v.  imperarei,  Kaiser; 
ital.  imperatore  a.  -dore;  mm.  impärat;  prov. 
«■iper«r«f  oqMnuIor;  altfra.  eaiiMmv,  empereor; 
a«iifri.  emptrmtf}  eat.  «Nfwrosiw,  mperador; 
•pan.  ptg.  im-,  empcnador,  -a. 

4123)  ImpCriMx,  -Teem  (tmp«mre),  Kaiaerin; 

ital.  imjirrtitrii  e  :  ruiii  ivipärdtensä  ;  prov.  em- 
peratrUzi  frz.  impmUrtce;  span.  rmj^eratm;  ptg. 


41381  f*Imp«riryro,  -ire  (gyrtu)  —  rum.  im« 
pregiurez  ai  at  a,  umringen. j 

4124)  imp^rlalls,  -e  (impmMm),  kaiserlich;  ital. 
imjxriiüf :  frz.  iuii>irial  etc. 

4126)  InpiriUm  n.  (impao),  Reich;  ital.  ün- 
perio;  (rank  Mspdrdfie);  prOT.  miftri^i  tt*. 
mpire;  apan.  ptg.  MHfMrto, 

4126)  impiMt  '^n,  baMileo,  herratban:  it«L 
imperare,  daneben  imperiare  v.  imperium;  (ram. 
impärä(eK  ii  it  i);  prov.  imperar,  emperiar;  cat. 
span.  ptg.  imperar.    Das  Frz.  kennt  nur  rfgner. 

4127)  Impetigo,  -Inem  f..  Krätze,  Flechte;  ital, 
im jietig gifte,  emj}ftt();niie ;  (rutn.  ireciugene) ;  span. 
empeine;  ptg.  impigem.  empigem.  VgL  Dz  446 
empeiw. 

419ea)  Inpitra,  -Are.  eriangan;  rtr.  «nparar, 

(durch  Bitten  erlangen,  bitten,  fr>rdeni).  fingen,  vgL 

Ascoli.  A(;  VIT  524. 

412öt))  'impftro,  -äre  (in  u.  petra).  versteinern; 
ital.  tmpirirnre.  impietrire ;  rum.  imjnetretc  ii  it  i; 
prov.  emperetnr;  altfrz.  empierrer;  apan.  ptg. 
empedrar. 

4129)  ImnttflSi  ««■  ak  (tMiiM),  Andrang.  An* 
aturm;  itai  impdo  (gd.  W.)  n.  Aaptto  ,ch'e  nn 
impeto  riolento  o  conhnnato  «an  foga.  di  rapir  aeeo 
i  corpi  che  incontra*,  vgl.  Oanello,  AG  III  822. 

4130)  ["'imphantSamo,  -ire  (v.  phantasma)  =• 
altfrz.  enf'aut'istmr,  behexen,  vgl.  Dz  580  f(tn(<hne.] 

4i;il)  impico  u.  *impieIo,  -are  iin  u.  pico),  ver- 
pichen; ital  impectare,  impegolare,  beldeben  (da- 
neben  appicare) ;  f  r  z.  eafpoteer,  BMpiahw (enipMer, 
stärken,  ist  wohl  =  *«npeiMaiv,  aditpsr  maebfln); 
•  pan.  imjne[are]  -f-  ametefs,  aallwo,  ■ 
die  iScbafe  einer  Haida  mit  Flaoh 
Dz  240  p^^rtr. 

4132)  implniro,  pegl,  pietfim,  pTng^re,  hinein- 
HtofAen;  ital.  tmingno  ü. pingo, pinsi, pinto, pingere 
u.pignere;  rum.  imping,  pinsei,  pins,  pänfV/prOT. 
empenher,  empendre;  oat.  empengtr, 

4183)  [*ImpiBe,  -in  (m  n.  pimi$\,  wk  ataa 
i'ichte empornobtan, »span. ptg. eaqpmvm,  aüsb 
blumen,  vgL  Ds  477  /nno.] 

4134)  impKo,  plerl,  pletnm,  plere  (in  u  jyli-o), 
anfüllen;  ital.  emjnere,  empire;  sard.  (log.J  um- 
jinr.  davon  das  Sbst.  nmpuAu  (viell.  auch  upuah), 
Eimer,  vgL  Flechia,  Mise.  2Ü5;  rum.  implu  (umplu) 
m  nt  i;  prOY.  empUr,  umpUr ;  frz.  emjAir ;  est. 
«awljr;  apan.  henehir,  vgL  AbooIL  AG  III  488; 
altptg.  emprir;  ptg.  endbcr.  VgL  Da  468  kmtAir, 

Impflelto  B.  impHeo. 

4135)  implieo,  -ire  (tti  u.  plieo),  hindnfalteo 
(im  Koinan.  hat  sirh  daraus  die  Bmitg.  „etwas  zu 
ciiiPiii  bestiinintcii  Zwecke  biegen  d.  h.  verwenden, 
brauchen"  entwickelt);  ital.  mjnenare,  davon  daa 
Partizipialsbst.  impiegato,  Beamter;  prov.  emplegar, 
danebvii  tmpleüar  =  implieüare;  fr«,  empteger 
(altfrz.  auch  emploUer),  dazu  die  Partiänialaidwtao- 
tira  empioye,  Beamter,  empUtte  (verwenaela  Smnw), 
Einkauf.    Vj;!   T)z  5^8  empletU. 

4136)  imploro,  -äre,  (lohen;  ital.  implorare; 
frz.  iniplorrr  etc.;  überall  nur  gel.  W. 

4137)  impolitila,  a,  um,  ungcglättet;  ital.  im- 
pulitn:  frz.  impoli  etc.;  überall  nur  gel.  W. 

4138)  imp«t«H8,  ohnmächtig;  ital.  ümpotente; 
(frz.  tmpui«win(,  angebildet  an  daa  Sbat.  pmistaneOf 
baiw.  an  den  Stamm  pAq-,  «otMi  j*  jmm  ata.); 
flberall  nur  gel.  W. 

4139)  imi^MiBtiu,  -am  f.  {impoteng),  Ohnmacht; 
itaL  imp^m$ia  und  -ta;  (rum.  neptUinfd;  die 

dea  StanuBaa  pol- alt  in  baban 


K«rtlBff,  kl. 
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it40)  lnp«aat|iio 


4108) 


404 


im  Bonilii.  vvnttrkiiad«  6«<lt^.;  imputerete  mtd\ 

tmpuierMi'cfÄr  tt  tt  i,8t4rken,bevo!lmiiolitij;on) ,  prov.  ' 
impotencia :  frz.  impnttnce  (daoi^ben  xmjtuistance): 
C»t.  8pan   [  '  '  Impotenria. 

iUO)  itupraegno,  »are  (m  umi  praetjnanS, 
tohfrlofero  (Mythogr.  lat  2,  85  u.  Eod.);  ital. 
impregnare,  sefawiogem,  erMlen ;  pro v.  empreuhar} 
frz.  impregner;  8p»B.  e«^«ilar;  ptg.  «Rprcnkar. 
Vgl.  Di  266  pregno. 

4141)  [*Iinprä«iUo,  «Are  (v.  tmpre«HM  «m> 
primere)  »  run.  tiitprMiff'  o*  a(  drfidn»,  wn- 
ringen  etc.] 

4142)  imprimo ,  pressi ,  pr^Sm ,  prlmSrc, 
eindrücken,  ^  fr^.  aHi>rtit>dri\  \>T^^a  (daneben  da* 
gel.  W.  imprimer,  drucke  n).  it;uu  das  Plttlii^plal* 
«bat  emprtimU  (gleicbMm  *imjfrmUa  f.  imprtsm), 
Ooprigo,  i-i  ItJkl.  M^treubi  nnd  imprw^,  prov. 
•  pan.  emprenta  (wohl  Ix>hnwort  aus  ama  FaS  Tgl. 
D»  661  preindre  u.  182  imprenta. 

4143)  (imprömütiSo,  daraus)  ♦imprümOto,  -äre, 
leihen,  entleilieii;  itii!.  improntarr ;  rum.  iiwprMwiiit 
ni  (Ii  n,  dazu  das  Vb.siist.  niqyrumut ;  frz.  emprunter, 
dazu  das  Vbabst.  mjarunt.  Vgl.  Dz  162  impron- 
tare,  RöDBcb,  Z  III  102:  G.  Paris,  R  X  62. 

4144)  I*iiq)rtaiM^  4»  (t.  protnu}^  TorwirU 
neigen;  Mvon  nadi  Iis  B88  vlrUfliaht  prov,  altfrs. 
emhrmir,  pnnoigt.  ^fbeugt,  ttawif.  VgL  untCQ  !■ 
-)-  kclt.  Stamm  broß'iio.] 

4145)  iiiipröpfro,  -üre,  Vonriirfo  mitchen;  ital. 
imprwerare,  rtmi>roctrare,  dazu  die  VerbalsbsttTe 
rimprovero  u,  rimproverio;  span.  ptg.  improperar. 
Vgl.  Dz  182  improverare  (Diez  liftlt  das  lat.  Verb 


4166)  *1ailttta,  a,  am,  in  df«  H5h»  fSWMhm, 

=  rum.  ttidlt.  nnit.  hoch  ;  die  fibnVfti  Sprii^hen 
kennen  nur  daa  einlache  aitus,  doch  hndet  im  Prov. 
Nich  auch  «mit,  dain  du  SbuL  nautaa,  vgL  Di 
646  naut. 

4166)  *IninnOf  -Ire,  bewaffnen;  rum.  inarmu 
tti  at  a;  alt  frz.  enartMr,  den  Sohild  mit  «innB 
Rienen  als  Handhabe  versehen,  data  dM  Vlwlwt 
enorw,  Schild  riemen,  vgl.  Dz  569  enafw§. 

4167)  ^Tnisp^rio,  -Ire  (v.  asper),  raoli 
erbittern;  ital.  intuprire;  mm.  t)täsjirf.<c  ii  it  i; 
die  Übrigen  Sprachen  verwenden  *exasperare,  in 
gleicher  Bedtg.:  frs.  «totpinri  ipan.  ptg.  tr- 
a^perar. 

4168)  in  +  kolt.  Stamm  brogno-,  brügn«-  lir. 
ftroii,  Igrinr.  brwyu,  Traoor,  Kumnar,  Tgl.  Th.  p.  96); 
aof  diiw  TmUndnng  gebt  «emtatHeh  »uOek  ^tal 

broncio,  finstere«  Gesicht),  prov.  altfrz.  embetmc, 
geneigt,  gebeugt,  traurig,  bekümmert  (die  ainoliehe 
Rodt;,',  liatti-  Rirh  demnach  erst  ans  dor  nichtsinii- 
liehen  entwickelt,  ein  allpnlings  uufrowöhnlichf'T,  aber 
nicht  unmöglicher  Vur-^anjr).  i>ioz  öüH  embrmc 
leitet«»  ilas  Wort  voa  ial.  * tmpronieare  ab,  b««w. 
hielt  OS  für  dessen  verkfirztes  Paitilipi  das  därfte 
jed<x-h  fur  lautlieb  uniafiglich  in  «nditaa  ain, 
wenigstens  was  das  FnuB«.  anbogt  Dagegen  darf 

man  fur  da"?  Verb  hronchitr,  fn-.  rmitrnnchifr. 
senken  nicht  .^einhüllen'',  vgl.  Förster  im  Lilü!>s.  m 
Ch<>v.  HM  2  08p.)  * pronicnrr.  * tmpidutcare  als  (/rund- 
würt  auuehmen;  ob  altfrs.  hrmchxer,  seukeu,  und 
neu  frz.  broncher,  straucheln,  dasselbe  Wort  seien, 
wie  Förster  a.  a.  0.  annimmt,  mufs  um  ao  mehr 


für  ein  Kompositum  von  properare,  eilen,  das  ist '  dahin  gestellt  bleiben ,  als  Förster  seine  Anaidit 
irrig,  es  ist  vielloidit  Tolkaefymologisohe  UmbUdoog  1  nicht  begründet  bat^  G.  Paiiif  B  Vlil  61B,  imiBl» 
TOD  *imj7ro6rure).  '  dafs  m^^e  a.>ita1.  6rone<o  nidit  getnnntiierdea 


4146)  [*impair(iro,  «Ire  (v.  pulvis),  mit  Staub 
beAtreoeo;  ital.  impnlverare :  (rum.  npullnr  m  nt  n 
=-  *ixf>u]eerare);  pro  v.  enpolvcrm- :  f  r  /  .  einjidwlri  r . 
»p&n.  cmpolvorar,  empuivar:  ptg.  <mjmivorn^ir, 
empoar.] 

4147)  InviBt  +  mint«,  straflos;  ital« mhj^mim- 
meHte;  frt.  impuniment,  vgl.  Toblor,  Z  II  661. 

414S)  *Inipifjigo,  pftnxl,  pOnctttaif  pfingti^rC, 

liincinstecben,  •»rum.  impuntj,  pHnsei,  puns,  punge ; 
die  übrigen  Sprachen  koinon  nur  das  Simplex. 

4149)  Tmpfito,  üre,  (uimtchneidon),  ins  Kerbholz 
scbiuiidon,  Hl  Becbnnng  setzen;  ital.  impulare, 
jem.  eine  Schuld  beimessen;  rom.  imput  ai  at  a; 
frz.  imputer  (nur  gel.  W.),  enter,  pfropfen,  dazu 
dsB  Vbhhst.  ente,  Pfropfräa,  Tgl.  Dl  670  «.  r.  ; 
span.  ptg.  imputar.  Vgl.  Dl  670  «itfer  (altfrz, 
embotrr.  einpacken,  kann  mit  imputare  nichts  zu 
echaffi^n  haben .  es  irdiort  vielmehr  zum  Stamme 

butl)     Tl.,    |.  i''r 

41&U)  luipiitrettoo,  -«re,  rcrfanleo;  (ital.  impu- 
tridire);  ram.  imputrueae  U  it  i;  ipan,  empo- 
dfecef, 

4161)  in;  ital.  m,  (M,  w*);  rum.  m;  rtr. 
in;  prov.  frz.  cat.  span.  en;  ptg.  Ml. 

4152)  in  +  inte,  vor.  vorn;  ital.  imutnU,  in- 

nanti,  (in«<i»- i  =  i  x  +  atttea);  ram.  MMM<tf,  MmhU; 

prov.  enniit.  okj«,  fnuns. 

4153)  *Inäddo,   ere,  iiinzugeben;  irnm  mmldi, 


diirfcn  u,  iIhTs  im  Altfr/,.  .'»uch  einfaches  hronc  mr- 
handon  war.  V^l.  auch  W.  Meyer,  Z  Vlll  219 
(M.  stimmt  P   li  n     V^'l.  olM>n  Stamm  broec-. 

[*^inr«ballieo,  -äre  (v.  cabaUtu)^  lettaa, 
rum.  ineaUc  ffi  at  a;  prov.  «noMWl^r;  Mtlt 
nur  *cabaiiieare,  w.  m.  e.J 

4160)  *ta«MfliTeo,  -ftre  (r.  eaminn),  beachiüintMa, 
=  span  enciuifjur,  Hesudoh),  vgl.  Storm.  R  V 178. 

4161j  'incÄlc€o,  -Äre  (v.  atlx),  jem.  auf  d«i 
Fersen  sein,  jem.  verfolgen,  (daneben  dio  an  culccun 
sich  anschliefsende  Bedeutung  „beschuhen") :  ittl. 
iticalciare,  incaltare;  rum.  incalf  ui  at  <j  .  pruv. 
en<:ausar,  dazu  das  Vbsbst,  encaus;  altfri.  en- 
chaucer,  dazu  das  Vbsbst.  cncAaMx;  (noufrz.  «- 
chausser  [v.  ea/jr^KallcJ  mitD&oger  u,  d^  bedecken'; 
altspan.  eneaüar;  altptg.-daa  Vbibat  eMC/üi,v. 
1)7.  l'^H  incitlciare. 
-utU)  'invttpiOf  eepl)  eüiptiiiu,  capereBram. 
Diciip  ui  Ht  i,  enthalten«  imfatOTii 
incfirnitio  s.  Incirao. 

4I6S)  [^ineirnftio,  -Are  (v.  caro),  in  das  Fleisch 
hineinetecbcn,  —  ptg.  <iicitriit^r,  reizen,  erbitten. 
Vgl.  Dl  60S  adumter.] 

4164)  fiMsirna,  -Äre  (v.  coro),  in  Fleisch  inacfasn, 
in  Fleiaeb  werden,  =  ital.  iiwarnnre,  span.  ««• 
carnar  etc.,  niaTall  nur  ^'clebrtea  Weit,  Jandbe 
gilt  "von  'lern  Sb^t.  incurutitio. 

•U6Ö)  *Ine«rrIco,   -are  (v.  Mrru*\,  auflaJim; 


wird  von  Dz  423  aHadir  angeführt,  tehlt  aber  i  ital.  inearttare,  incarcare;  tan.  tncarc  ai  at  a; 
Cb.):  span.  (emadir),  atutdir;  altptg.  emader.   Iprow. etttargar;  oat. eneamfop; apaa.eMiwyir; 

4164)  *Iniltttt  «in,  in  die  Höbe  nebtea;  ital. '  ptg.  enearregor. 
nt{n)auart;  mm.  imäfaiata;  (span.  emahar,  wo  j    4166)  [*lBeialns  -m  {Ton  eaMrtm),  m  eiiM 
das  «  wohl  auf  Angleichun;;  au  dio  fiongtigen  mit  gc«chloR8encn  Raum  hineinbringen :  i  t  a  1  incattrare, 
efW-anlaatendonZuBamtiieusetzungen  berulit;  span.  einpaaaea,  einfügen;  pror.  eHcantrar^  etofaesen; 
ptg.  Moitteer),  iapan.  tttctutor,  mfo^ar  (dagageo  mnlb  0»ftm, 
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engarzar,  aufreihen,  xti8ainmenfüfr»n.  anderen  ITr- 
sprunf^soin,  wio  Bnist,  Z  IX  147.  rii-litii;  boniorkt, 
w&hrend  C.  Micbaelis,  8t.  258,  in  mffiulur  uml 
engazar  Scheidoformen  »rUtckto  und  für  bciilr,  8o 
aeheint  c«  wonigiteat,  ineauBtare  alt  Grundwort 
MMM«.  Die  Ablattnng  too  engoMor,  engartat  ist 
noch  zu  finden;  frz.  {eHcastrer).  enehaire.] 

4167)  (*ineiSTO,  -Ire  (v.  cat-i«.«)  frz.  s'engouer, 
sich  vollstopfen  (ei^ntl.  sich  di<'  >[iiiiilliShle  fQllM). 

Üz  694  «yai«',  auch  i»'nni-ivfr.\ 
incendo,  eiSttdt,  cen.suBi,  -rri*  k.  inecnsüs. 

4168)  ineätwis,  aui  (Part  Perf.  i'ass.  von 
•NCewilere),  angMttndet:  davon  ital.  ineemo,  Weih- 
nofifa,  »Nceao,  BrennmittdL  dasa  das  Vb.  twcemiaw, 
tfapJiem,  Tgl.  CbiicUo,  AG  III  866;  (prov.  fet  du 
Verb  enrendre  noih  v  irh.ni'lfn :  ob  (l.is  Part  ^iic's 
8ubstaDtivi64*.b  gibra^i-ht  wir^i,  iiiiiis  daliiii  gestellt 
bleiben):  frz.  ettif»-,  Wt^ilirauih,  ilavoii  daa  Verb 
encentt  r,  boräuchem ;  s  p  a  n.  incieiMu  (««^  *iHCinsuin) ; 
ytg  incenro.  Das  voUatSodige  Verbum  liegt  vor 
in:  ital.  iticendere;  pro?,  eaceadrt;  eat.  mun- 
drer;  g  p  a  n.  nwnwftrr ;  ptg.  emüMiler.  Vgl.  Ortbar, 
ALL  m  266. 

4169)  fneSpto,  -Ire,  anfangen:  Ital.  ineeUare, 
Warr-n  einkaufen,  um  sie  w)f(ii>r  zn  verkaufen  (iilso 
Anfaiijrskaiif''  machpii),  diim  das  Vbsbst.  iyicetta. 
V^'l.  \)i  'Mii  mceltiiir  -  Die/.  446  rucentiir  «olltt' 
auch  Span,  mceular,  ptg.  enceitar,  encetar,  au- 
acbneiden,  auf  inceptart  zurückführen,  für  das  Span, 
aber  ist  diw  Untlieh  luiatatthaA,  vMgl,  Förater, 
Z  III  561,  wo  *m»ttiart  ab  Grundwort  ao^gwtollt 
worden  ist. 

4170)  inchÖo  (ihcoAo),  -ire,  anfangen.  =  prov. 
rntquar,  vgl.  Dz  670  s.  v. 

4171)  Infido,  eldl,  clKäm,  eidere,  «in-,  ttb- 
schnoiden;  nach  Uz  352  das  (irundwort  zu  ital. 
aneidert,  töten,  vgl.  dagegen  Caix,  St  l,  u.  Fumi, 
Uiae.  95,  wo  aneidert  nebst  prov.  aueir{e)  überzeugend 
Mf  oee^dtr«  uraokgeifiüirt  wardMi  (oecMfetv  ;  aoe> 
dien tameiiert :  aieidere ;  «Mdilerr,  btotww  «in« 
T«7notiaohe  Form' 

ineiens  »  uieiucta. 

4172)  int'ile  incidile  v.  iundo),  Abzuf,'Ht;riibi'n  ; 
davon  nadi  Caix,  St.  358,  itai.  magiiare  «^Icare 
per  la  sooonda  11  rampo";  vielleicht  auch  frz.  siUer, 
furchen,  wovon  aillon,  Furche.  (Dz  678  leitete  fiiler 
von  altn.  sila,  Furche,  ab,  vgl.  Hackel ,  p.  112; 
Sobalar  im  Aabaiig  au  Dz  814  atollte  *teeidare  v. 
Beeare  ab  Gnradwort  auf). 

4173)  'incineta  (Präp.  oder  Xeicati  nispräfix  + 
civcta  [Fem.  8«j.  Part.  Perf,  Pass.  v.  cin</cre]),  oin- 
j^oj,'iirt<'t  oder  un;,'i);iirtet,  «scliwatij^er :  ital.  incinta ; 

&rov.  enccMctM ;  in.  enceinte  (ist  auch  Sbst.  mit 
9t  Bedtg.  „ümxchliefsung,  Umzäunung"):  (span. 
«mmta  wird  von  C  Michaelis,  Mite.  126,  aaf  in- 
ettmt,  ImtMemIm  soifickgcfohrt).  Vgl.  Di  188  it^inta ; 
Gröber,  ALL  DI  266  u.  Vi  391 

4174)  inelnro,  «Inxi,  cnH-tum.  cjnjft-re,  um- 
gnrtiMi;  ital.  iiicii/r/o  o>l.  tit/ntt,  ci/im,  cnito,  Cfiurir 
O.  cn'f/ere;  ruin.  nichi>/.  timei.  ifi.v,  uk/k  ,  prov. 
etirmhi-r ;  frz.  ruciiwin;.  amdi  incinetJi. 

4175)  inciplo,  «■t'pif  ecptuui,  ere,  anfangen; 
ram.  imep  ui  ut  e ;  rtr.  anschetirr,  aHtucheiver, 
davon  vieUeicbt  imuda,  Mfiitda,  atumäa  (=  *iH- 
eiptrta.  Frfihling,  vgl.  Sdmehardt,  Z  VI  120).  In 
tlon  übrigen  Sprachen  winl  „anfangen"  durch  *ci>i)ii- 
ftUiarf  (s.  d.)  aus^'cdnickt .  j>:»doch  glaubt  Farodi, 
B  XVII  61,  auch  da,-;  (,dcichb(MU'utoiiile  span.  tm- 
pemr  mm  *i$w^>irt  ( :  *etuepar  :  em^uar)  aoaetzea 


4176)  *liielr««.  "ire,  im  Kroi»e  hemmgeheo; 
ruiii.  i>i<"rc  oi  ut  a.  versuchen,  erproben;  prOT. 
eifirrcar.  suchen;  ptg.  eneercar,  herumgeben. 

4177)  [*iBcIsi('ülo,  -ire  (v.  incisus),  kleine  Ein- 
schnitte machen;  itaL  mdaduau,  dneiMukum 
„tagUnnan".  vgl.  Caix,  8b  97»J 

4178)  inclsfis,  a^  um  (Part.  F.  F.  von  incidire), 
ein-,  angeschnitten:  davon  nach  Parodi,  B  XVU  61, 
aat  ttKidin,  imeiiM,  Balat,  vgl.  looh  Itoakia»  A6 
VIII  362. 

4179)  'ineliro,  -ire  (v.  clavi»),  ein.sch Horben  ; 
altital.  inchiamre ;  rum.  incheiu  ai  at  a;  prov. 
enclamr;  frz.  enclavtr,  dazu  das  Vbabat  enclave, 
{meUmer  v.  efcN» »  clavua);  (apao.  cndlaeMar;  pt^ 
eneiaviiAar,  die  Finger  ineuandar  veiMUiinfian). 

4190)  incllnitio,  -önem  f.  (v.  iiiclinarc),  Noi- 
;.Min^';  ii  ai.  inchinanom  ;  r u m.  tnc/«iH(t|iMne;  f  rz. 
I        ii>on,-  apan.  nulituteimi}  ptg.  tMlNi^iiAff. 

laelinicus  s.  eilaieiis. 

4181)  Incllno,  -ire,  neigen;  ital.  inclinare 
„eaura  propenao'^,  tMcAuiare  nfare  un  in  chino,  e 
abbuaii«*,  vgl.  Canell«,  AG  III  351;  rum.  indnm 
ai  at  a;  prov.  i>>rii„,ir,  endmar;  fri.  üneKiMr; 
cat.  mrfinar;  fipati.  pt;^.  inehnar. 

4162)  [*tneIiMU»>,  a,  um  i  von  inditHf^  gBOiigt; 
frz.  fitclin.  i'ucliut,  vy;!.  Loser  p.  82.| 

418;l)  I 'incognüst-entio,  -iri"  i  v.  coijunsco).  in 
Kenntnis  mUen,  ^  rum.  iNcuw^tun^et  ai  at  a.J 

41841  ['iaeolpo,  -ire  (v.  )tö)jtoq  ^*golfm»)  — 
(?)  UaL  (mü  UDStoUnAg)  iufokMÜ  -Mcciani,  im- 
paiMiani  ia  aleona  eoaa",       Oaiz,  Bt.  368.) 

4185)  ineSmieSdo,  -äre,  unbequem  aaiD;  itaL 
iticommodare  etc.,  ulMrall  nur  gel.  W. 

41öti)  [int'ümmüuo,  -ire  (v.  ctfw<wi4»ii.^j  =  alt- 
frz.  eHCommiiiicr ,  punpinsam  habcD,  mitteilen,  vgl. 
Leser  p.  82  ] 

4187)  in«>6iumvdiiii,  a,  am.  unbequem;  itaL 
incommodo  etc.;  überall  nur  gal.  W. 

«188)  (HMteciTftlo,  -ire  (v.  mww)  —  rttm. 
iaeovmfM  ai  at  a,  biegen,  beugen.] 

4I8rn  '*Tuc5nflo,  -ure,  aafl»laaea,»  mm.  tH^Hnf 
(für  myluHllu)  ut  at  a.J 

4190)  [^iBcenventOf  -ire  (von  cottventum),  zu 
einem  Ubereinkommen  gelangen,  »rum.  incuvünUt 
ai  at  a.] 

4191)  *Ine$rdo(iBchdrdo),  -inir.corda.chorda'^ 
ein  Instrument  mit  Saiten  beziehto;  ital.  ineordafa 
(in  der  Bedtg.  n*teif  werden"  gehört  daa  Verb  zu 
gurdus,  w.  m.  a.);  mm.  incord  ai  at  a,  spannen; 
span.  eneordar;  ptg.  niconlaar,  besaiten. 

4192)  *Tnc5r5no,  -äre  •  v.  coronaj,  bekränzen,  ^ 
ru  tn.  tn<  .1 :/  Ii    II  ut  <i. 

4193)  ^iaerisso,  -in  (v.  croMiw),  dick,  fett 
werden;  itaL  ingra$§ar€i  tarn,  iitfrm  oi  nt  a; 
prov.  eagraiMari  aUfrs.  eneroeMer;  nanfr«. 
engratMer;  altcat  engnmar;  epan.  encraMr, 
beschmiereii,  fufint^ar,  fett  raachen;  ptg.  enqraxar. 

41!tl  i  *incräticülu,  -äre  (v.  träte«),  verflechten, 
verllUen.  =  itat.  incatricchiare  nanufflwe^  im- 
brogliarir,  vgl,  Caix,  St  357. j 

4195)  *inoredo,  credldl,  erMltllnt,  eredire,  an- 
vertrauen, —  rum.  incrtd  tm  miU  e,  (daneben 
incredi(enM  ai  at  »  mm  *meradlaNtiflri);  prov.  «»• 
creire. 

4196)  *ina>8Beo,  erirl,  eritlbn,  eriae^r«,  auf 

etwas  wachsen;  ital.  incresce  (daneben  riucresu), 
crebbe,  crtaciuto,  creserte,  es  wichst  (mir)  auf, 
wird  uiir  zuviel,  wird  mir  unangenolmi ,  vcrdriefst 
mich,  thut  mix  leid,  dazu  die  Aty.  intcreteevoU  u. 
inerraeieie,  vgL  Betfect»  GkM.  s.  Bonverf»  p.  88; 
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rtr.  ancrcichefi  »Itfrz.  eneroist,  daui  du  Adj. 
^<  r      iu<f,  vgL  Lbmk  p.  88.   TgL  Dl  879  in- 

erescere. 

4197)  ^IneristOt  -Ire  (v.  critta),  kanunutig  ein- 
•chneukn,     ram.  inerestet  ai  tU  a. 

4198)  *iMffieiO|  -Ire  (v.  crux),  krouzwoia  legen, 
rum.  jMmeM»  w  «(       (danaboo  tttermife« 

-0*  at  a). 

4199)  *Tncra?nto,  -»re  (von  cri<<-«<i/s),  V.luti),' 
mach«!ii,  ~  rum.  tncriMiU  at  at  a;  ta  1.  u.  apau. 
ist ,  bezw.  Wir  daftwbo  enMNiajne,  emcntar  vor- 

Ii*ndon). 

42J)ü)  incüb«,  -*re,  auf  utwas  li«g«n,  =  rum. 
ütatib  ai  at  a,  übI^  nnniaten,  sich  einrichten. 

4901)  MMi,  -am  m.,  Narhtgeist,  Alp:  ital. 
incubo  (ambrisch  enco,  friaiiL  veneul,  v^l.  FK>chia, 
AG  II  10  Anm.  1);  frz.  incube  (gel.  W.);  span. 
ptg.  ineubo.    v  i   \V.  Meyer.  A1.L  V  228. 

4202)  iBeiiltuä,  um,  ungspflegt:  ital.  incuilo, 
nnc^bildet,  incoHo,  unangabint,  Vgl.  GrIMUo,  AG 
III  326;  frz.  mcuüe  etc. 

4203)  l*lMlai|fl«t  -Ire  (v.  gyrns),  uQiriiigeii, 
«iaiabUnMii^-»  rum.  tnetmgtHr  ai  at  a,  lUiii  auch 
da  TlMilMt  meunffiur,  Kreia,  ünitrris.] 

4204)  *Tncfiiiiülo,  -äre  i'v.  rumulus),  .»ufhiufen, 
durch  Aufhäufungen  den  W.'j;  versporron,  liindom : 
ital.  i>'..)iiriil.'i-are  (Goponsatz  sf/onthiart  =  'excumu- 
lare,  wegräumen),  daxu  dm  Vbsbst.  ingombro;  prov. 
encombrar,  dazu  daa  Vbsbat.  encontbre-g;  frz.  en- 
Dcmbrer,  dasu  das  Vbsbst.  e»combrf,  daa  iai  PI. 
MSohatt*  bedeutet.   Vgl.  Dz  1(H  colmo. 

4906)  Inels,  (-«Udo!,  -«idM  U  Ambo«;  iUl. 
ineuäe,  aneude,  ineudtne,  atteudine;  rtr.  amkAny, 
(inküin,  inkuini/  ote..  Tgl.  Gärtner  §  78;  fprov.  rn- 
clugel-r;  neu  prov.  encute,  enctmi,  fuclurir);  fr/.. 
fticluw,  iAm  I  in  dorn  Worte  erklärt  Com u,  Ii  VII 
MG,  durch  die  Entwickelung  von  innudinf  .  incuitne  . 
incüilin«  :  inclunine  :  incfumim ;  Ilnvet  dagegen, 
B  Tß  094»  liat  folgaode  Beiin  aofgostellt :  incudmem 
:  emetmm  :  «aetu.-»«  :  mdam«;  bmde  Reihfln, 
namentlich  aber  die  erste,  sind  nicht  olien  wahr- 
scheinlich, eher  möchte  man  glauben,  dafs  endume 
seine  Entst«hnDg  einer  volksetyroologiaehen  Um- 
geataltung,  etwa  einer  Anlohnun^if  an  elnu,  verdankt, 
vercnöge  deren  aus  fncumue  ein  endumr.  entstand); 
(cat.  encltiaa);  Span,  yunquc,  ayunqut;  ptg.  «m- 
ende  (nur  dichterisch,  das  übliche  Wort  tat  bigoitm 
B  hieomia,  auch  itaL  bioorma,  trt,  bigortu; 
tpan.  bigornin).  Vgl.  D>  188  ineAde,  634  higorM; 
GrDber,  AI  T.  III        u.  XJ  391. 

420C)  l*indütiao,  -üre  (v.  datum)  -=  iV;  mui.  iii- 
(■ !  (i  f(  «r  at  a,  iiblich  sein,  pficj^cii  (cigoiitl,  w  ohl  ^'Icirb- 
sani  eindatiert,  seit  laugen  Daten  d.  h.  Zeiten  da 
•ein);  es  ist  jedoch  sowohl  die  Form-  wie  die  Be- 
deatungsentwickelung  des  Worte«  wunderlich.] 

4207)  ioii,  T<m  da,  daher;  indi  u.  (pro- 
o.  eoklitiieb)  ne;  archaisch  ende,  emne,  vgl.  Canello, 
AO  ni  896;  rum.  inde;  rtr.  »i»,  en,  n,  vergl. 
Gärtner  §  IIG,  {unirnd  =  in  ab  ituln;  prov.  mt, 
en,  fuf;  altfrz.  int,  ent;  neufrz.  en;  cat.  ne, 
vgl.  Vogel  p.  108:  altspan.  altptg.  Mde.  Vgl. 
Dz  las  inde;  Gröber,  AU.  III  2G6. 

4208)  utii  +  id  =^  ptg.  inila  u^ewSholieb «inda 
-i  ab  vni/t  adi  nooh,  fgl  Da  461  ».  v. 

4909)  («llidiUto,  -iw  (▼!»  debin),  Seholden 
machen ;  1 1  a I .  indebüare ;pToy. endeptar,  endetUar ; 
frz.  endetter :  apao.  enaeudar;  ptg.  endieidar,] 

4210)  in  +  de  +  de  -h  intfis  =  rtr.  tadadtm, 
EiMoweide,  vgKDz  571  etUrailkt. 

4911}  ItaH-Mbil;  diiwn  vidlddit  modene«. 


indeves  „dire«i  della  persona  svogliata  e  che  non 
appetisoe  venin  cibo",  vgl  Flii«hia,  AG  II  351. 

4212)  [*iadelef«»|  -Are}  nach  eiaem  Orte  sendsn, 
irgendwohin  richten,» ■pAD.«Mljl9»r,l«teD,flibm, 
vgl.  Dz  44«  s.  V.] 

4218)  [*lHraillgo,  -are  i  v  hngus),  in  die  I.iinge 
ziehen,  ä  roni.  indelung  at  at  a  (d«neben  iaie- 
lunge»  n  it  i),  lang  machen.] 

4214)  in  +  de  -r  manc  =  :  r  v  mit  ;inf;i»- 
waclistMU'in  .\rtikel)  leiidemd-s,  i\t[  ruH  ii)  bestimrateii 
Tagi'  II. ichfolgende  Tag:  fr/.  Inidfmain. 

4215)  ['^in-de^mänlltielu,  a,  lua  <v.  mamm)^ 
nun.  i^annäNd^ic,  zur  Hand  seiend,  bequem.] 

4216)  l'indemino,  -ire  (von  maniiH)  »  rnn. 
mdmänei  ai  at  a,  zur  Hand  sein,  bebülflich  mIb.) 

4317)  iBÜ>*'niino,  -ire,  durch  DrahuQgin  m 
der  Stelle  bringen,      rum.  iudemn  (fttr 
ai  at  a.  nur  in  übertragt'ticr  HiMlciitung: 
ermutigen:  frz.  emmencr,  fortführen. 

4218)  *Indenso,  -ärc  iv  '/f-xvK.s],  dichtmachen; 
rum.  iwki  tu  at  u,  driieken,  pressen;  die  übrigsn 
,>j  r.ti'heti  brauchen  dafür  condemare. 

4219)  1114- 1«  +  KAtra*  rttckwirto.  luiOek;  itaL 
mdietro;  rnm.  inaerätf  oni«  d«  Tb.  mderdtHteiK 
it  it  i,  widerspenstig  sein{«igeiitl.  wohl  der  hlulint^ 
letzte  bei  etwas  sein). 

4220)  [♦iudesätüllo,  -äre  (v.  safuUus)  =  rum. 
indfstulez  ai  at  a,  zur  Sättigung  gereichen,  sattum 
vorhanden  soin,  gi'riügen.] 

4221)  in  +  dilia  »  span.  en  -f  diog,  dam 
endiosar,  vergöttern,  endiogarve,  (in  Andacht)  vtr- 
iQokt  sein,  stolz  sein  (daher  da»  aard.  [log.;  mdio- 
tan  „nirflghirsi,  elettrinaraf,  dlTininarsi",  vergl. 
Flefliia,  Mise.  2011 

4222)  inde.v,  -icem  c,  Anzeiger;  ital.  imitet, 
Imlix,  endicr  „guardanidio",  vgl.  Canello,  AG  III 
322  und  (  ai\.  8t  311;  rtr.  (mit  angewachsenem 
Artikel)  hvdt  i,  Unrs,  .meh  indii,  endes,  Nestei,  v(^ 
Gärtner  §  92;  ptg.  endes  u.  end'ez,  Nestei,  vgl 
C.  Hiefaaelie,  Z  VlI  ]  lO;  sonst  ist  index  nur  all 
gel.  Wort  vorhanden.    Vgl.  Gröber,  ALL  m  917. 

[*üidiftbölo  s.  Indrielo.] 

4223)  *IndIeto,  -ire,  ansagen;  ital.  endettart, 
verabreden:  altfrz.  enditier,  benach richtigen. 

4224)  Indlotniu  n.  (Part.  Pcrf.  Paas.  v.  indieere), 
das  Angesagt«,  Bekanntgomachte,  (die  üSentlich 
verkündete  Steuer,  Abgabe);  proT.  eitdec,  Mangil 
(infolge  hober  SteuemK  davon  eudeekatf  maant* 
baft;  epan.  ptg.  imdkJM^  iiidiäay,  U^iwsi 
um  einen  Tottn  (oigentl.  «om 
falles).    Vgl.  I)/,  6(50  lec. 

4225)  indfi'ü.s,  H,  um  {fndiu),  indisdi :  itil. 
indico  „indiano,  «  uaa  sjpecie  di  coloro-,  itnitcj 
„solUnto  il  colore",  vgl.  (Janollo.  AG  III  iM. 

4226)  *iadIreetio,  -irc  (v.  directus),  rictat^a; 
ital.  indiriieare,  richten,  dazu  das  Vbsbst  indi- 
rizio,  dMAuiMblifi  eines  BriL>fes  (wodurob  boitilBBt 
wird,  naiÄ  weleher  Riohtting  derselbe  gesandt  wafdao 
rmII);  rum.  indrept  ai  at  a  =  *indirectart ;  fprctr 
adrfifsar;  frz.  adreMer);  cat.  endre*sar ;  spia. 
ettdfrezar,  dazu  das  VbHl(St.  endi  rrzo,  .Vdnvs-Si^  ptg. 
endet ti^ar,  dazu  da«  Vbsbst.  enfltercfo.  Vgl.  Dz  273 
ritzare. 

4927)  in  dliietiM  —  prov.  md/reil  (naob  eintr 
bactiiBintMi  ffiobtuDg  gdegeiMr)  Ort,  Flati;  fra 

endroit.   Vgl.  Dz  272  ritto. 

4228)  'indlrigo,  -ere  =  rtr.  endriadier  „liM- 
pore,  essere  informato",  vgl.  AsloÜ,  AG  VIT  525. 

4229)  M'lBdölöro,  -ire  (v.  dohr)  »  r  n  in.  indmr 
ai  at  a,  Mitleid  ■mnSndan.l 
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4230)  [*IndrSeio,  -Ire  (v.  draeo)  mm  lum.  indra- 
cesc  ii  it  1,  vom  Drach(>ri  d.  h.  Teufel  besessen 
machen,  also  eine  dem  fr 2.  endiabUt'Bm'indiabolare 
ontsprcchondo  Bildung.] 

4231)  indllemii  n.  pl.  (v.  indueere),  davon  Ter- 
mntlieh  t tr.  andutchiel,  Blntwunt:  frs.  andouUle 
(dgeotlieb  alao  wohl  die  Därme,  welche  Uber  die 
geformte  Flelacbmaase  fibergezogen  werden,  so  dafs 
das  Wort  ursprftn^'lich  nur  die  Wurstsichalt.n  be- 
zeiclineU)).  Vj;l.  Dz  5U8  undouille.  S.  oben  ulbondoca. 

4232)  Indülcio,  -iire  u.  -irc  (\ m  dulci.-].  (iias 
machen;  itai.  imiolciare,  indoläre;  rum.  indulcesc 
ii  it  i;  Apan.  endultar,  enduMti  dfo  übrigen 
Spraehen  bnuoheo  'ofMuIeire,  «dre;  prov.  adoleir, 
OMMer  (dsMiMNi  «Mnir,  «loiMfar);  fri.  mfoiieir; 
auch  Span,  adtdeir;  ptg.  ado^ar. 

4233)  ['indttpllM,  -ftre  (r.  dujiiec),  falten;  rata. 
induplec,  falten,  biigMi,  baagaOf  den  fiiBD  januMlM 
leiten  u.  dgl.] 

4234)  indil»»,  -Are  (v.  durus),  hirten,  hart,  stark 
werden ;  i t a  1.  indurare ;  frz.  endurer  etc. 

4336)  indOstrli,  -an  /'.,  reger  Fleifa;  ital. 
mimttna  a,  dem  entsprechend  als  gakhxtes  Wort 
•ach  in  den  übrigen  Sprachen. 

423G)  InebrTo,  -äre  (v.  ebrius).  berauschen;  ital. 
inrhbruirc  (daneben  imbriacare);  frz.  rrtivrer : 
(span.  embriagar;  ptg.  embriagar). 

4237)  ['inerto,  -Äre  (v.  inert),  soll  nach  Baist, 
Z  VI  11*J,  das  Ur\nidunrt  sein  an  span.  enertarte, 
steif  werden;  ea  iat  daa  weidg  fflaublich,  es  wird 
vMflMlir  enertone  nebet  dem  A4j.  fferto,  starr, 
nicht  von  hirtu»  (a.  d.)  getrennt  werden  dürfen ;  die 
Ansetiung  eines  *hMu*  neben  blrtua  kann  um  eo 
wenip  r  b>?denklieh  sein,  als  die  Quantität  des  i  nur 
auf  Kiu'liHchlufs  aus  ital.  irto,  pt^.  hirto  angesetzt 
wird  (8.  Marx  «.  r  ),  diese  ÄdjeUm  «hor  tdir  WOhl 
gelehrte  Worte  sein  können.] 

4238)  [*inßcio,  -are  (v.  facie»)  =  rum.  infa{ 
m  at  a,  (die  ObenBftche  «toor  Siehe)  bededaa,  be- 
kleiden.] 

4239)  TnfSnli,  f.,  Schande;  ital.  infamia 
u.  dem  entsprechend  als  gel.  Wort  in  den  iibriK'en 
Sprachen;  die  volkstümliche  Bezeichnung  It  3  Ik- 
gtiSi»  „Schande"  erfolgt  im  Roman,  durch  <la6 
germ.  haunifa  {%.  d.)  u.  durch  negiertes  honor. 

4340)  lBfiaiii,«e,  verrufen, ehriot;  itaLm/iime; 
fra.  infame  tt.  «w  «ttpr.  all  gaL  Wort  In  dm 
Obrigeo  Spr. 

4341)  Infina,  •intm  c,  nnmOndig,  Kind;  itaL 
infante  „bambino,  il  principe  oreditario  di  Spagna", 
fante  „uomo  a  piedi,  servitore".  v^;!.  Canellfi,  AG 
III  39Ö;  von  fante  abgeleitet  fdunullti,  Kiini.  /'an- 
teria,  FuftTolk,  n.  a.;  rum.  faule,  Bube  ^im  Kurten- 

rtr.  yffdntjantaehdlo,  Kind,  /riM(«cA«//((,  Magd ; 
proT.  miftML-it  en/iMr,  Kind,  davon  abgeleitai  en/on- 
Mas,  Etgülhatt,  aa/bnlfi^  UndUoh,  en/imtar^faUiiMi, 
eftfantament,  Hiedarkanft,  tnfantmage,  llndeirei; 
frz.  enfant,  Kfaid,  davon  abgeleitet  enfatAin,  m- 
fnnter,  enfantement,  rnfanttlta;/^;  (cat.  fadri; 
altspan.  fadnn,  junger  Mi/nscli,  nach  Parodi,  R 
XVTl68,au8*iw-/ia»'*"»''-  ■  'fandin  :*fnrdin :  fadnn] , 
span.  infante,  Kind,  Prinz,  f  ufs8ol<lat  (datt  übliche 
Wort  für  „Kind"  iat  h^Op  -Ü  oder  niiio).  infanteria,  ' 
FalsTolk  (aus  dem  Span,  wurde  diaa  Wort  dann  in  1 
die  fibrigen  Spradien  übertragen)  ond  andart  Ab- 1 
laitungen;  pt>j.  infante  mit  denselben  Ableitungen 
wie  im  Span.  Vgl.  Dz  ct7ü  fante;  GhJber,  ALL  III  2(57. 
4242)  infäntiä,  -am  /'.,  Kindheit;  ital.  infanzm, 


4243)  *InfSrlno,  -ftr«  (v.  farina),  mit  Mehl  be- 
streuen; rum.  infäitiez  ai  at  a;  fra»  tufitriinrg 
span.  enharinar;  ptg.  enfarinhar. 

4244)  *fnfi8eio,  -Ire  (v.  ftueia),  einbinden,  ein- 
wickeln; itai.  «N/oaeMir«:  rum.  imfof  oi  at  a;  ptg. 
enfaxar,  enimbe»;  0n  «m  andiian  Bpnukan  wir 
das  Simplaz:  prov.  /ötsaar;  oat  faaar}  apan. 
fajar;  dem  Fn.  fehlt  daa  Wort). 

424Ö)  InfSetOf  -ire  (Intens,  t.  inficere),  färben, 
^  ptg.  enfeitar,  schminken,  schmücken,  putzen. 
Vgl.  Dz  tl5  'ifeitar. 

4246)  •infercio,  -Ire,  hineinstopfen,  «»  sard. 
inferckire  (log.),  itifirchi,  infilchi  (nördl.),  VWgL 
Fleehia,  A6  II  355  letzte  Zeile  im  Texte. 

4347)  [*lBl8rlo,  -ire  (Ar  M/'erre)~itaL  inferire, 
(eine  Folgerung  in  dia  Jtada  maatatiagao),  folgen, 
schliefsen.] 

4248)  infernfim  Uüllu;  ital.  infenw .  rtr. 
U»tiern;  prov.  enfer\n\-x:  frz.  enfer ;  cat.  nifern; 
apan.  i»i/»*r»w;  p  t  g.  inftrno.  V^;I. Grober,  ALL  III  267. 

4249)  Inferro,  -ilre  i v.  ferrum)  —  itaL infarrare, 
in  Ketten  legen;  rum.  inferez  oi  at  nit  dam 
firandaiaen  kmniaifthnan,  brandmarken. 

4360)  f*Itaf9rT9a(»,  «ire  (v.  fervere)  —  mm. 
infrrbinl  ni  at  a,  erhitzen.] 

425 1  jlnilgo,  fixl,  ^xüm,  figere,  hinemUjfestigen ; 
ital.  infiiif/ii.  fissi.  fitto.  tiij'jeif ;  rum.  infig,  fipHei, 
fipt,  (ige.   Über  rtr.  enji*  vgl  Ascoli,  AG  VII  676. 

4252)  naflDt,  -m  ßbu),  an  Kindeeatatt 
annehoMB,  «  ran.  ät/ic«  oj  ol  o,-  die  übrigen 
Spiaehan  haban  dafür  affSkm  and  ala  gel  wmt 
adeftaiit. 

4S5S)  *Tnfllo,  -ire  (v.  filum),  den  Faden  ein- 
ziehen, ein-,  auffädeln;  ital  infHare,  (daneben  in- 
fdzare  =-  *iufdUu\re);  rum.  infir  ai  at  a,  (daneben 
infirip  ai  at  a  =  *iii/U»enre);  frs.  CM^Her;  apan. 
enhilar;  ptg.  enfiar. 

4264)  in  flne  u.  in  finem,  am  Ende,  bis  zu  Ende; 
itaL  iitfimo,  apeh  ainfaohaa  /Sno^  (daa glakihhadsn* 
tenda  smo  nno  anmS^ieli  ans  fbio  entilandan  sein, 
freilich  ebenso  wenig  auch  ans  sigmtm,  wie  Dz  400 
annahm;  in  Wahrheit  dürfte  sino  =  si  non  sein. 
Begrifflich  scheinen  allerdings  „wenn  nicht"  u.  „bis" 
weit  auseinander  zu  liegen,  indessen  ist  ein  Be- 
rührungspunkt doch  zu  finden.  Man  denke  an  solche 
Konstroktionea,  wie  i.  B.  od  eum  non  veitiam,  ri 
non  [od.  inn]  aie  nuitamrü  ,4oh  werde  nicht  zu 
ihm  knmuiaa,  aaAar  waoB  —  Ui  er  mich  eingeladen 
haben  wird",  ao  wird  man  lageben  müssen,  dafii 
der  mit  si  non  eingeleitete  Bedingiinpssatz  auch  als 
Zeitsatz  aufgefafst  u.  dafs  .m  k  '/i  mit  .,bis"  über- 
setzt werden  kann.  Einer»oit,s  liiordurcli,  anderer- 
seits aber  durcii  den  Anklang  von  si  nch^n]  an 
fino  mag  der  Auatoft  gegeben  worden  sein,  dafs  daa 
etatare  mshr  u.  mabr  in  die  Badsutnnft  daa  letzteren 
aintiat  n.  aagar  anr  prtpoaitioaalan  Yanraadang 
«danste);  frz.  ea/b»;  apan.  an  /In;  pig.  am  0m, 
Vgl.  Da  371  fino. 

42.5.'))  [raittellat.  InfingirdflK,  a,  am  (v.  in  und 
fingere  gebildet,  eigentl.  „Einer,  der  sich  in  einen 
Zustand,  z.  Ii.  in  Krankheit,  gleichsam  hinein- 
houi  liclt,  liineinverstellt",  =  ital.  infingardo,  tite, 
lang-^iiu.  viavon  abgeleitet  infingardia,  Träf^ait, 
M^^ig^Mridyi^  iau^      etc.  VgL  Da  660  faimt.] 


Itaffrina  8.  lirffnrito. 

4256)  Tnfirmös,  a,  um,  schwach,  =  ital. 
frrmo,  krank,  dazu  das  Sbst.  infermitä,  Krankheit; 
(iiü  üblicheren  Worte   sind  jedoch   mahitto  und 
(/aacimüesia);  (prov.  enfanteta);  tt».  emfance  j '  malattia.  Soott  tiad  infirmutjinfirwUtaa,  infirmare 
span.  tHfameia,  (daaaban  fnSet);  ptg.  «aANiote.   I  im  Bobsd.  nni  ala  gaMhzta  Waila  Todumdan. 
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411  4907)  Mfllgro 

4207)  infli^ro,  -Ire,  in  Braud  setzen,  ^-  rum. 
infJncar  ai  at  a. 

4258)  InflOf  -Are.  hineinbUsen;  ital.  infiare; 
mm.  influ  (Hn/fit)<H«f  a;  rtr.  mflar,  finden,  vgl. 
AM«>li,  AU  Vn  527;  proT.  enflar,  eflar;  frs.  cn/Ier; 
eat.  inflar;  span.  inftar  und  hinchar,  dasn  daa 
■Vbebst.  hincha,  Hafs  (cigentl.  Auff,'oblaÄenlu'it  fjegen 
jem.).  FeintUchaft;  ptg.  i«//«»-  u.  inchar,  dazu  das 
Vbsbat  inchn.  \gl  Di  459  AiHcAar;  AmoU,  AG 
m  468;  Giöbar«  ALL  U  489  gonfUtre. 

^69)  iBfllztN««  flürn,  •Swire,  tu  blftiim  an- 
fangen, «-»rum.  infioresc  ii  it  i,  blühen. 

4260)  *Infoco,  -ire  {v.  forus),  anzünden;  ital. 
infocarf,  (danobon  nffocare);  rum.  inf'oc  ai  at  a; 
(prov.  nfof/nr);  altspan.  enfoyar;  (ptg.  fl/b- 
guear). 

4261)  Infödio«  fMl»  (ÜNiHt  taXn,  iwgniMa, 
»frs.  enfouir. 

4202)  [•Inföllo,  -ire  (v.  fdlis),  in  don  Blasebalg 
blasen,  =^  rum.  infoiez  ni  at  n,  aufblasen.] 

42Ü3)  •infömiösito, -are  v.  /ormosut)  ^tnm, 
i»frumosf{€e  ai  at  a,  schön  werden.] 

4264)  Infrft,  unter;  ital.  fra ;  rix.  i^er  in  den 
Verbindungen  or-lifer  =  foris  +  infra^  äu-tifer^ 
iiUra  +  infra,  vi-i-if'tr  =  via  -f  mfra,  vgl.  AbooU, 
AG  VII  584  Anm.  2;  (prov.  infra,  denfra). 

42G5)  [»infritlo,  -Ire  (v.  /rn(rr)  —  r  u  m.  »»i/rä- 
{tK  ii  it  1,  vprbrüilerii  (ital.  affratdlare;  frz. 
fraUmUer,  gleicbaam  *fraternizaref  gr.  *<ppattp- 

4266)  Infreao,  -Ire  (t.  frentm),  sOgeln;  ital. 
infrenare;  tum.  infrin  ai  at  n;  prov.  enfrenar; 
{in  refrener):  cat.  ij>&ü.  enfrenar ;  ^ig.evfrear. 

4267)  [♦infrlRwro,  -ire  (v.  frigm)  rum.  infior 
at  dl  a,  schaudern  machen.] 

4366)  iBfiriiigo,  flr«fl,  IMMAni,  Cringere, 
breobeD;  itaL  tnfrango,  infragno,  fratui,  franio, 
frangere,  fragnert;  rum.  infting,  frinaei,  frint, 
fringe;  (prov.  esfranhrr);  altfrz.  enfraindre; 
neufri.  eitfreindrf.    Vj,'l.  Dz  587  fraimlre. 

4269)  [*1nfr9nto,  -ire  (v.  frona),  die  ätirn  bieten, 
mm.  infrunt  o«  ot  a;  di*  fllnign  Sptaehen 

haben  affrontart.] 

4270)  [*Iofr11eto,  -ire  (v.  /rttetiw)-»raiii.  infrupt 
ai  iit  a,  refl.  Vb.,  eich  vollstqif«B.] 

I  *iufrumino  s.  bümen.] 

4271)  inMiltaB,  a,  am  (Part,  Perf.  Pass.  von 
infulcire),  vollgestopft,  —  ital.  (mit  Abfall  der 
ersten  Silbe)  fmo,  gedrängt,  vgl  Dz  372  «.  v. 

4372)  f^faMmlUo.  -ire  (v.  /umua) »  r  am.  •«> 
fiumtr  »  at  a,  refl.  Vb.,  rempUr  de  fameee, 
a*m  faiia  accroire,  se  donner  <It  s  nirs.  s'imapinor.l 

^nS)  •Inllndo,  -ire  (v.  fundus)  rum.  infund 
m  a,  grf)nden;  [alttrz.  effonder  (hat  sich  in 
aeinar  Bedoatung  mit  *iHfundulare  ffemiscbt)]. 

4274)  [*Ianndfilo,  -ire  (v.  /uado),  nach  einer 
Riebtung  hin  schleudern,  werfen,  altf  ri.  effon' 
drer,  zu  Boden  werfen,  niederstOnen ,  nieder- 
s<:hmt>tt<>ni  ] 

4'J75)  *Infareo,  -ire  (v.  furca),  aufgabeln;  ital. 
inforrair .  rum,  infurc  ai  at  a;  prov.  enforear; 
fra.  enfourchtri  altoaten/broor;  span.  cMÄoroar; 
ptg.  enforear. 

4276)  ♦Införio,  -ire  (v.  furin),  in  Wut  geraten, 
"ital.  mfuriare:  rum.  iufuriez  ai  at  a. 

4277}  [*ing41binio,  -ire  (v.  <;a/'M»j,r-,  gatbanus) 
—  rum.  ingdlbinfsc  li  it  i,  gelb  wuriL'n.] 

4278)  ['ingällo,  -ire  (von  gtülus]-,  davon  nach 
Gröber,  ALL  II  486,  viaUaiolit  fra.  eivökr,  kiibend 
singen,  aatafkan,  baadhwatMD,  baChtiMi.  Oiai  160 


4980)  IngiKvfo  418 

qabhia  leitete  daa  Wort  vun  'caceola  ■=  ijeult  ah 
und  legt«  ihm  die  (irundbedeutung  .,in  den  Käfii,' 
locken"  bei,  hielt  ee  also  für  gleichbedeutend  und 
gleichen  Ursprunges  mit  span.  enjanlar.  Die 
Diea'ache  Ableitung  ist  mit  dar  Gnudbedaatuiig  des 
Verbums  ,,kriihon,  piepsen** miTereinbar;  dieGrtW'- 
Bclio,  obwolil  begrifflich  wio  lautlich  kaum  zu  be- 
mänf^tdn  (Bodonkcn  kann  nur  //  :  ul  erregen),  ist 
doch  auch  nicht  voll  überzeugend.  Gröber  8«?lbiit 
•oheint  das  empfunden  zu  haben,  denn  er  deutet 
die  Möglichkeit  an,  dafs  der  Ursprung  des  Wortes 
im  mhd.  joUn,  ndd.  jaulen  zu  suchen  sei,  u.  daiail 
dürfte  er  das  Richtige  getroffen  haben.] 

4279)  ['ingenlitor,  -Örem  m.  (von  ingenium), 
der  Ausdenker.  Erdenker,  Ratfinder,  praktischer 
Mann,  Techniker;  ital.  ingegnere  (Fremdwort  aas 
dem  Frz.);  pro v.  enginhairei  fra.  ittginitttr;  (apaa. 
ingmiero,  gleiehaam  *tNf«NUviM;  ptg.  eitgmmän, 
ingenheiro).    Vgl.  Dz  184  ingegno?] 

4280)  ""ingenio,  -ire  (v.  ingeniüm),  klug,  schlaa 
sein:  it.il.  iiii/f<jnarc.  nachsUdlen,  ingei/narsi,  auf 
Mittel  ainnnu;  prov.  ptg.  engenhar,  nachsteUen; 
altfrz.  engignier,  Uberlisten;  neufri»  atgtifHtr, 
betrügen,  i^n^itner,  auf  Mittel  ainnen;  spaa.  ia* 
gmiare,  anadenlcBn.  Vgl.  Da  184  ingegno. 

4281)  ingeniösfls.  a.  um  (v.  ingenium),  taleot- 
voll,  orlindi'ri.'sth ;  it.il.  iiu/rnioso;  prov.  j^uiAo«, 
geignos,  hnWi;;  fr/.,  inijritir.ux;  apaiU  ptg.  ta- 
genioso.    VgL  Dz  184  ingegno. 

4282)  Ib^Hm  m.,  Vantaad,  Brfindangagabs; 
ital.  ingegno;  prov.  engenh-s,  engein-s,  genhr«, 
gein-s,  Klugheit,  List,  Kriegsmaschine;  frz.  engim, 
List,  Maschine;  altspan.  engeiio;  neu  span.  i"- 
genio;  (im  Ptg.  scheint  das  Wort  zu  tebleo  oder 
doch  nur  als  eigentlicbaa  Fnodwwt  Qbliab  la  am). 
Vgl.  Dz  184  ingegno. 

4208)  nsglMa,  -in  (gladu),  aa  Ha  imd«. 
»mm.  inghief  ai  at  a. 

4284)  *ingIÜttIo,  -Ire  (sehrifliat  inglütio), 
hinunterschlingen,  =  ital.  ingluDltire  :  mm.  inghd 
ai  at  a;  prov.  englotir:  frz.  engloutir;  cat.  alt- 
span. englulir:  {neusfun.  engullir ;  pig.  tll§ldir, 
wohl  von  guia).   Vgl.  Dz  163  ghioUo. 

4286)  (taglii^  -em  f.,  Kropf,  QeAfftigkeit: 
davon  nach  Caii ,  St.  .341,  gohbio,  guhbio  ((Sr 
*ghiuhhi(>)  .,i;uz/.o  de^;li  uco'lli",  luguhbiare  ,,rit»nipir 
di  cibo";  wahrsclieinliclier  aber  h^ilot  man  wähl 
gobbw  von  gobb'lus,  gobbulujf  (Ucmin.  von  gobbut, 
gibbus)  ab;  ingubbiare  kann  zu  gobbio,  aber  risl- 
laieht  auch  zu  kolt  gob,  gop  (a.  d.)  ff^raa.1 

4286)  engl,  ingot,  Barre  (von  Gold  und  dgl.); 
vielleicht  daraus  (mit  angewachsenem  Artikel^  frz. 
lingot ,  Motallbarre  oder  -klumpen.  AndenT8*>its 
freilich  liiit  mau  guten  Grund ,  den  umgekehrten 
Sachverhalt  zu  vermuten,  nämlich  dafs  engl,  tngot 
erst  aus  frz.  lingot,  dcaaaa  I  als  vermeintlieher 
Artikel  abgeworfen  worden  wire,  entataadeo  aaL 
Wenn  dem  so  ist.  mufs  lingot  v.  Ungua  abgelflitst 
worden,  obwohl  dies  begrifTlicb  nicht  eben  nahe 
liegt.    Vgl.  Dz  627  ».  v.;  Scheler  im  Dict.  ».  v. 

4287)  ia  +  grfad[l8]  —  altfrz.  en  grant,  en 
gründe,  en  grandes,  vgl.  hierüber  Toblar  sam  Li 
dis  doia  mf  aidel  p.  21,  wodareh  daa  tob  Dies  669 
Gesagte  erg&nzt  u.  berichtigt  wird. 

428B)  [^inirräneo,  -äre  (v.  *granea  ■=>  grange, 
Sclieune)=al  t  f  rz.  fitgianger,  (ietreidi^iii  dieSt  lieune 
bringen,  vgl.  Toblor  zu  Li  dis  dou  vrai  aniel  p.  27.] 

4289)  iBiTifl««  -Äre  (v.  gracis),  beschweren,  — 
ram.  ingreuiez  a«  Ol  a  (danabeo  ingrmm\x  alt- 
fra.  engregier,  jem.  baaenmiw,  ktnlM  a. 
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4990)  ItoKrtÜo 


4887)  ImKfifdtt« 


4U 


4390)  •inurr^dio,  -ir«;  nadi  Dx.  446  Grandwort 
zu  spjui.  t)i<ireir,  stolz  machen  (die  Grundbodeutaiig 
würde  dann  nein  ,«iDli«racliroit«n,  änherstolziereii 
machen";  auch  du  dtBt«che  „stolz"  hin^  wohl 
mit  ,^t«lie"  soMianno,  s.  Kluge  untw  ,.iloli"). 

4391)  *fMgTCw»,  -Ire  (Frequ.,  beiw.  Intont.  tu 
ingredi),  hineinschreiten  (mit  <it  in  Nil>fiil>o;^rifr 
Ungestfimen,  Hastigen.  Wilden);  (lüv^n  virmutlich 
altfrs.  ^engresser,  üich  in  dno  Sache  TorroniK-n. 
auf  einer  Bache  he«it«heu,  halsstarrig  sein  u.  dgl.; 
von  dem  Vb.  ist  wolil  abgeleitet  das  (auch  pro».) 
Adj.  engtet,  hitzig,  heftig.  leidenschaftlich,  eigen- 
willig, auch  «in  Sbst  engretterie  war  vorbanden, 
daneben  engra,  als  Bb«t  Anstiff.  Vergl.  Dl  M0 
engria;  Tb.  p.  98  (kdtiadiOT  Ursprung  des  Wortes 
winl  verneint). 

4292)  *in«TÖsfM),  'in  (v,  (/ro-vM<v\  vorgrufsern; 
itftl.  ini/rossare :  nun.  inz/roi  ai  nt  u;  proT. 
engros^ir ;  fti.  engro^nfer;  span.  engromr;  ptg. 
engrostar. 

4293)  Ingttin,  -Inls  n.,  die  Weichen,  die  Sidiam« 
teile;  i  t  a  1.  inguine;  n  e  u  p  ro  v.  (mit  angewadkaOMtD 
Artikel)  Ungw;  frz.  aine  m.;  span.  itigle.  Vgl. 
Ds  184  inguine;  Uröber.  ALL  III  267  (wo  noch 
•  ard.  imbenOf  oät  angtmalf  ptg.  aogiAlhrt 
werden). 

42ft4 )  'ingüinkltä  n.  pl.  (v.  t»('/i/<  ;ii  «  ital. 
ingutnagita,  anguitutglia,  die  Leisten  (als  Teil  de« 
Unterleibes).   Vgl.  Ds  184  inquine.   B.  No  4293. 

4896)  «tafillio,  «ftre  (r.  gula);  davon  nach  Caix, 
6t  885,  it«l.  ingojare  „inghiottiie-*;  Ileohia,  Nonn, 
loc.  del  Nap.  10,  htM»  *vijftm9iar»  ib  Onndirart 
aufgestellt. 

4296)  *iBfiIo, -tre  (r.  ^w/ai.  Iiinuiiterschlucken; 
(rum,  ingurluffc  ii  it  i);  prov.  engollar;  frz. 
engoiiler :  9jinn  enintlltr;  ptg.  engulir. 

4aßl)  [*IiiJiibttt«8(M»,  -ere  (InohMtivbildung  zu 
dm  Partizip  *1uxbatM»  f.  AdNlM)  *  rum.  in- 
a  Ü  if  mit  Habe,  Ycmliffio  mnelMii,  hb- 
1.] 

4298)  *TDhIberno,  -Sr^  (t.  hibernm)  »=-  rum. 
inierwti  ni  <it  n,  eiinvinteni,  der  Kälte  anaaetzon. 

429*))  In  -f  niäc  +  mtro  nun  iuläuntni. 
Atlv.,  darin,  >Sbst  .  das  innere  (daneben  inäuntru 
*=  in  +  intro). 

4iWU)  iaimlAi«,  +  «aueiM),  fabdUeb. 

all  8ImL  AiiMl;  itftl.  mfmieo;  pror.  «neme-*,* 
ttt,  ennerni;  span.  enemigo;  ptg.  inimigo  Hag 
Woft  hatuch  die  Bedeutung  von  hostia  Qbernomnu^n 
(s.  oben  hostis). 

4301)  ^ininsitOf  -Äre  (v.  iti^Uus  v.  tusfrerc)  =. 
itaL  inne»lare,  nestare,  pfropf.-n,  (i.tv.  das  Vlisbst. 
innetto,  nesto,  Pfropfreis.  Vgl.  i<'ißchia,  AG  Ii  364; 
Dz  379  innento  wollte  die  Worte  unmittelbar  aus 
•iiMtiw  aUflitBO.  Uliidu  Z  XI  667,  «teUto  •mMxi- 
tan  ab  Orandwort  auf. 

Ib  -f  Tntro  =  in  ^  Xilie  +  inin. 

4302)  'liuiiitü,  -ärv.  anreizen,  «rum.  („avec 
t  populatif  intcn-alL---.  h  Cb.  p.  129  «.  «.)  itttätü 
at  at  a,  anreizen,  auf-,  erregen. 

4303)  ialqais^      am.  ungtlnstig,  abgeneigt, 
prov.  enic,  nowillig,  aufg^racht,  vgL  Ds689ff. «. 

4304)  fniti«,  -Ire.  anfangen ;  Uber  mnndaiiilidl« 
Gectaltungen  diese«  Wortes  im  Ital.  n.  Ktr.  (z.  B. 
mantuan.  niszar,  trient.  mieear  etc.),  vgl.  Flechia, 
AG  ir  3Ü8.  u.  Miissaiiii,  B«itr.  69. 

43051  ♦injfliro.  -are  (v.  jugum),  finjiK'ln'n,  — 
r  I  '11 .  i 1'/  1 1 Iii"  I,!. 

4306)  ii^üri»,  •are  (v.  jus),  jem.  Unrecht  thun, 
i;  ital.  Mjfätr&tiv;  ran.  I^^r  oiat  aj 


prov.  ciijiiriar :  (ri.  tnjuricr :  cat.  span.  ptg. 
ityurtar. 

4307)  IiOdstüSf  a^  am,  ungerecht ;  i  t  a  l.  ingimto; 
frz.  ifijM«<<?  etc. 

4308)  *ialiqaCo,  -ir«  (r.  iafMCw),  ias  Neti 

ziehen,  ver-,  umstricken;  Itat  «doMMIl«;  (run. 

iiddhidic^r  ii  it  I  ,  prov.  «niasfar,  enlaimuTi  itt. 
inidcrr:  sjtau.  cntazar;  ptg.  eniagar). 

4309)  'inllgo,  -ire,  binden,  fea.st-ln:  altfrs. 
enktter,  tntaier;  ptg.  enlfar  (wohl  Lehnwort  aus 
dem  Frz.).    Vgl.  Dz  446  enlear. 

4310}  In  mlnfl  tSnint-,  in  der  Eand  baltand, 
in  Bereitschaft  habenil,  bereit  seiend»  ohne  T«||||g; 
ital.  mmantinente,  aofofft;  (])roT.  mantenent  M>* 
gleich,  ji*tzt;  frz.  men/tOmanl].    Vgl.  Dz  182  tm> 

4311  imia!  I,  -are,  (hinmn)achw)mmen,  mm. 
innot  in  'i'  . 

4312;  *Innebiilo, -ar«,  mit  Nebel  bedecken;  itaL 
innebbiarsi ;  rum.  inneguf  MOt  a;  ptg;  OlimWWf. 

4818)  *lBB6ea,        —  rum.  tnnae  m  «t 
wrtriakMi. 
*lBnezI(Of  «ire  s.  'Inlaslto. 
4314)  *lBnöct«,  -Are  (v.  nox),  übemaoktaDi  itaL 

annottiire ;  mm.  mnopttz  at  at  a;  prOT*  moftor; 
sltfrz.  atiintitr:  neufrz.  tmuiter. 

431ÜI  *Tnnüdo,  -äre  (v.  nm/u.f),  kaatMl, itaL 
innodare;  rum.  innod  ai  at  a. 

4816)  UniMi  -in  (▼.  novu$),  atMUffin;  ItaL 
itwuHNMv;  irum.  imoesc  ii  it  »);  prov.  immtttt 
fri.  immer;  •pan.  ptg.  infMMMir. 

4317)  Tnnflbiio,  -äre,  uniwölten,  trüben;  (ital. 
annuvolar\iii])i  rtiin.  iunour  ai  at  u;  (»pan.  ptg. 
anublar[»e]). 

4318)  inÖetUo,  -are  ^v.  uctäua),  proben;  itaL 
inocchiare  u.tnocu/dre  (letzteres  auch  in  MmtnigMUt 
Bedtg  ),  vgl.  Ganello,  AG  III  362. 

4319)  *!n(»dIo,  -4re  (r.  odium),  Ütgeorn;  itaL 
anmjare,  »ojure,  dazti  da.<t  Vbsbat  (nilio)«  mjßt 
Verdrufs,  u.  das  Adj.  nojoso;  prOT.  enoiar,  dutt 
<ias  Sbst.  enufi-.t;  (  r  ?..  eiituiiji  r,  rttnui :  etil.  e}iujar; 
apan.  p  1 1;.  enojar.  ttutjo,  uoji).  Vgl.  {Jl  224  nnja  ; 
Uro  bor,  klA,  III  267. 

4320)  *inqaa«r«  (für  inqaaero),  qua  si  m.  qaae* 
Bitlimf  qnaeH^re,  nachforechon,  fragi>:j.  ;t  .1.  «l- 
Aiedere;  ttt.  tmkmretz,  tgl.  Uartnor  §  14S;  prOT. 
eiM|nr«rr«>,  fnqmrir;  frs.  mquMr  (im  dMnrti* 
zipialsbst.  fnqin-te);  span.  ptg.  inquirir. 

4321}  i'inrudicino,  -are  (v.  radix).  einwurzeln, 
•=  runi.  i»r<iiladnez  ai  nt  a:  frz.  enraciner.] 

4322)  'iurauco,  -ftre  (v.  rancu«),  heiser  wenlan; 
(ital.  arrocare);  frLcnrOMer;  (apaa. iropwew; 
ptg.  enrouquecer). 

4323)  *iiuftbino,  -ire  (v.  aaßarori,  in  ein  Tuch 
balbo,  —  ciaiL  tMMWMtort,  in  da»  Iiei<dMatiwh 
hfllleiL  Yf^  Dl  278  «ddona. 

4824)  "InHieeOf  -ire  (v.  hocch-  i  in  ihn  Sack 
stecken,  einstecken,  «»»  prov,  enMtmr ;  in.  rnsachcr. 
Vgl.  Dz  278  ■••ticar. 

4325)  *lBsänfuino,  -äre  (von  soMguis),  blutig 
madm;  ital.  tnmuguinare ;  rum.  inganger  aiat  a; 
(prov.  mmnglentar  =  *iniiaHgnmeleniwre }  fri. 
ewian^nter;  cat.  span.  ensangrmUHr)i  ptg.  «»• 
satiguentar. 

'InsftagfilnSiento  s.  inaftngdlno. 

$326)  insäniA,  -am  f.,  VemunfUosif,'l(cit :  daraus 
vielleicht  gekurit  apan.  «atki,  Wut;  ptg.  sanha. 
Vgl.  Dz  4S6  saiia;  (  omu,  K  X  81,  »teUto  "ÜMlfo 
«—  somes  als  Grundwort  auf. 

4837)  *Uafim  ood  ndpMtti,      m  (von 


^ 
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»apere),  geschruackloa.  «Ibers;  ital.  odapülo,  m- 
pwfo,  fade;  (ruro.  sarhfd?);  8p an.  rn^lMda;  ptg. 
enxabido.   Vgl.  Dz  3i>9  sc^ido.  H^JL. 
4828)  *Ilri4iiliOf -Ire  (y.sapo),  einseifen;  ital. 
wäre;  apan.  «n/atoiMir;  ptg.  eMo^oor. 
I)  t*lB"cÜBtIo,  «ftre  (V.  «eientM),  in  Kanntiiii 
1,  =  rum.  it^tiinitt  ai  at  a.] 
4SS0)  Inserlbo,  aerfpHl,  senptlin,  MsifbiSr«, 
einachreilien ;  ital.  irucrivo,  seritn,  ocriltn.  .scrivere ; 
min.  in<^criu,  ixei,  ts,  e  ;  proT,  fr  f.  mscrin- ;  dpan. 
inscriliir :  ptj.'  ,i,,rrrr'i 

4331)  'insÄcto,  -äre  (Intens,  »on  ««c«re),  an- 
■dmeiden,  davon  sp,-»!).  «ncfn(ar;  ptg.  enceitar, 
meetar,  vgl.  Förster.  Z  UI  661.   &  obn  iMipU. 

488S)  *ntt»lo,  -ftre  (v.  teUa),  d«a  Battel  auf- 
lesen; rum.  infcuez  ai  »t  a;  prov.  enidlor,  «n- 
MMr;  cat.  ensdlar;  span.  cimtlar. 
InE^inrl  4.  luiDiU. 

4&33)  *inKeiii¥Btlo.  -äre,  besäen;  rum.  imemin{ 
ii  ü  i;  fr».  cn»ei»encir. 

4334)  *lB»ireno,  •Ire  (t.  termm),  aufheitern,  — 
ital.  in»erenare;  ruro.  instnin  ai  at  a. 

4885)  lM«r<s  alrtf  u.  8«tI,  «irtOai  o.  litiliii, 
•irtr8f  einftgen,  mnpfropfen,  mm.  infir  o*  at  a, 
auf-,  einreihen,  ordnen ;  s  p  a  n.  enjrrir :  p  t  p.  enxerir, 
einfügen,  einpfropfen.   Vgl.  Dz  447  etixertr. 

4836)  *lBMro,  -ire  (v.  »erus),  spät  werden, 
Abend  werden;  ram.  (oopert.  Yb.)  msearä  insera 
ituerat  intern f  (prov«  Mer«r);  aUfrs,  muerir 
(«Uoabao  ttterir). 

4SS7)  InSii»,  ««le  (v.  imerfra),  «iofUgen,  » 
Span.  pt|^.  eti/-,  mxartarp  «inpmpte.  Vgl.  Dz 
447  etueertr. 

4338)  '*inHetuin  (nach  dorn  Perf.  *«ri  gebildetes 
Partiripialsubst. >  =  i  t»l.  inseto,  Einpfropfnn^.  Vpl. 
Flechiii,  A(;  II  Ü.^L' 

4339)  Inalbilo,  •Are*  hineinziacben ;  davon  oach 
Caix,  St.  866»  UftL^M^iÜtev,  w«4idliir»>4«ttai«. 

4840)  iMffgllli  «.  pl.  {r.  imngnis),  Abzeichen, 

Aiig/pirhnun^^en  ;  ital.  msigun.  Va;W\w\\.  Kennzoicht'ti, 
F&hno;  prov.  ensenha;  irt.  emeignt;  altspan. 
enstHa;  ntnipan.  ptg.  imi^fmi.  Y«f^  Di  184 
ittKgna. 

4841)  ^Tnsifno,  -in  (v.  »ignuw),  erkennbar 
madien,  lehnm;  ital.  nwc^ore,  data  das  Vbebst 
iiiiMw«wwfii>»;  mn.  tiunwi  o«  at  a;  prov.  en- 
ammar,  mteynar;  frz.  emrirpter,  dasu  das  Vbebst 
ttueignement;  eat.  ennenyari  spao.  «iweAar;  ptg. 
ensittar,  da«  daa  VbahaL  tii«itio.  y«sl.  Da  184 

4342)  insimttl  ii.  inn^mcl,  iut,'l«ith,  zusHintnein 
(vgl.  Uamp,  ALL  V  364);  ital.  tnsemhre,  tmembra, 
Mwjme;  prov.  tmem»;  frz.  enaemble;  altspan. 
emernbu,  ensen^ra;  altptg.  auemör«:  (nauapan. 
Dan  ptg.  junto).  Tgl.  Da  184  iiufnAre;  GrSber, 
ALL  ni  2»iR  u.  VI  »91. 

4343)  insinilo,  -ire  (r  ninus).  in  den  Busen 
stecken;  span.  enseiiai  '  i  ^  Ii-  r.irtizipialsubst. 
span.  ptp.  rn.<*p»»arffi,  -mul'i,  Mwrbu*©n,  Bucht. 
Vgl.  Di  44ti  enaeixida. 

4844)  *lBadeio,  •Ira  (v.  mchw)  raaiL  üiaof^^c 
M  •(  bc^eitHi}  dia  iunigaR  Bpraehan  bvaacoien 
«moäare. 

4845)  (*TBR9r0t1o.  •fre  (▼.  toror)  —  rum.  ituo- 

rärrsc  ii  it  i.  ScbweRtcm  worden,  verfiinigen.] 
434(i)  *m8pico,  -ire  (v.  npica),  Ähren  tri'ibcn, 
ru ro.  8ptc  rii  at  n. 

4847)  *iiiq^Ino,  •&]:«  (v.  spina),  domig,  apitzig 
'  Bf »  rnnk  4M|rfN 


4S4.9)  f*in»tario,  -Ire  [v.  ttare),  in  Stand  seteen, 
"■rum.  I  <:■■■! 'irtT  ti  it  i,  reich  machen.^ 

4849)  instauro,  -äre,  veranatalton;  aitfrz. 
egtorer,  errichten,  bauen,  schaffen,  einrichten,  dazu 
di»  Sbsttve  estoree,  ettorement,  ZuiOstang.  VeigL 
Oht  677  eatorer, 

4860)  *Insti^Io,  -ire  (v.  instigan),  anniuD,» 
(?|  ital.  («n>t.)  mzipolare,  vgl.  Caiz,  8t.  868. 

4361)  Instipo,  -äre,  hineinstopftm;  »pan.  fnlitiar, 
Stötten,  daii!  das  Vl))*b8t.  entiho,  Stütae.  YjjL  Dz 
44()  rntiii'.. 

4ää2j  institfio,  ul,  fitünif  ire,  eimicbteo ;  itaL 
i[n)ttituir$;iTZ.  (rixliYi(preate.,flbwallBlirg«LWoit 
Inatrletia  a.  Inatrto. 

4868)  fMMMMlB  «.  (t.  «wfnrfre),  W«k- 

zeug;  ital.  i{n)ArumenU} ;  f  rz.  inttrumettl  ete,,  Obar- 
all  nur  gel.  W. ;  (jedoch  altfrz.  eatrument). 

4364)  Instrfto,  strüxl,  strüctüm,  strüere,  her- 
ricbtm,  nntenichten ;  i  taf.  i{n)»tru%re ;  frz.  imtnurt 
etc.,  tiborall  nur  gd.  W.,  alMMo4aa  data  gaMiiffa 
Sbst.  tmtruetio. 

4366)  InaibUttlB  n.,  Schaft  des  Geechirres  am 
Webeatohl ;  itaL  aiiUto,  Wabarbaom,  davon  atiAbitüo 
„penw  d«  «^ami  ddl«  «amaie",  vergl.  Caiz, 
St  92;  frs.  mueu^i  apaa.  m^ßOlo.  Tg^DsSll 
subbio. 

4366)  Iwillay  -IM«  ainbaadMD, — rvBL  mn|Ik 

ai  at  a. 

4367)  InsliliL  -am  f.,  Insel;  ital.  tsota,  /«cMo, 
vgl.  AaooU,  AG  III  468:  sard.  itcra,  im;  prov. 
iäa,  Oha,  itda;  altfri.  wie;  neufrz.  ik;  cat. 
iüa;  span.  iitaj  ptg.  intida,  iUia.  Vgl.  Aaooli, 
AG  III  468:  Oifiber,  ALL  DI  26a 

4868)  InaBlalls,  a,  am  (tti  u.  »alttu),  ongeaalzeo, 
gnschinaiikloiii;  span.  mm>,  (das  gleich bedentende 
ioiizü  Boll  nach  JJioz  dasHi-lbo  Wort  sein.  daKf-k'"» 
aprii-ht  aber,  daf»  daneben  auch  «cmca  sieb  tiudet); 
ptg.  i'ison^i»,  eu'siisso,  dav.  enMsaar.  Vgl. Dz  489  «wo. 

486»)  *iAtM»dIo.  -ire  <n«  tatditm)  —  pt^. 
entejar,  Ek«l  empfinden,  data  daa  Ybdiat  cwtook 

4360)  [•intilKiiii"u,  -arc  ^ vom  Stamme  fo^),  an- 
rühri'i);  prov.  eutanu iiar,  anschneiden;  frz. entamer. 
Vgl.  Dz  Ö70  entamer;  Fledua,  AG  II  367;  Th.  p.  99 
(wo  koltiacher  Ursprung  abgelehnt  wird).] 

4361)  [*iBtano,  -Ire  (v.  lalüs)  —  rum.  imkarete 
ii  it  i,  in  einen  solchen  Zustand  jem.  veraatMB,  dafis 
er  stark  ist,  kr&ftigen,  bakiiftigen.] 

4362)  iTntimlnOf  -Ire  (aus  in  tag-mino),  angiaifeB 
(u.  daduri  1  ■  lUvr^  n)  =^  {rz.  rntamer.  8.  No  4360.] 

43631  *intiirdio.  -itre  (v.  t<in/tt,i)=rura.  intariiu 
ai  at  a,  v>r.' i^ttt' ,  .'.irsrlnolien. 

4364)  integer,  gra,  grum  (vom  Stamme  tag}, 
unberührt,  heil,  ganz;  ital.  integro  (M^ra)  ,J36i 
non  tm  difiitto,  ioootrotto",  Mtläero  ,,fllie  Bau  mmatm 
(ii  alcana  delle  aae  parti",  r^.  Canauo,  AO  III  888; 
davon  das  Vb  intirizzare,  steif  (unrQbrbar)  machen; 
rum.  tntriij;  r t r.  rufir,  antir,  vpl.  Gärtner  §  34; 
prov.  ititeprf.  enttgre,  entirur,  fntirr  ,  tiL.entier: 
ilavuo  ai  tf  rz.  enlerm  (gleichsam  *intfgriHu$),  voLi- 
kommen,  wovon  wieder  das  (auch  im  Nfrz.  vor- 
handana)  Vb.  «ntiriner,  etwas  vallkomnoi  ordnen, 
geriditbdi  bMtitigon ;  ca  t.  integro,  etUir; altapao. 
entegros  naaapaa.  mUgn  (gaL  W.L  mitmt  »(g. 
integro  (pH.  wort),  inMro,  im  dar  gerlditliaha 
Ausdruck  fulreijue,  in  j;i>hnri;^r  Form  u.  vollkommen 
P'onltiel  einirehandigt,  ausgeliefert;  von  iri/^ro  aind 
«bpelcitot  iuti-xn^n,  unvcrsf-hrt,  voUständip,  ifUei- 
rifar,  straff,  steif,  starr  machen.  Vergl.  Dx  184 
tMciWj  Qrtbar,  ALL  lU  968. 
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4865}  int^Krn 


4401)  IntrteMo 
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4866)  Integro",  -äre  ^v.  mteger),  in  Ortinung 
biringHl;  inUgrare  (f»el,  \V.);  mm.  i^re^M 
H  it  i,  v«rvolUtäDdiKen,  beenden;  proT.  enteirar: 
trt.  mUgrer;  cat.  span  ptg.  fitfe|rar(g»l.  Wort), 

tntregar,  auBliorL^rn .  ^nishündigt'n  icigenü.  wohl  eine 
Übergabe  in  ('k^ln  ri^rt  r,  ToUkommonor  Form  ?oli- 
zieben),  dazu  uas  Vlisbst.  {.im  h  A<y.)  4NlregOf  -ue, 
Übergabe.    Vgl.  Dz  \\1  tidrexjar. 

tSüHi  intoilectiLs,  •um  m.'it.  itttelbysr«),  Ein- 
«idit,  =  itai.  hUelieUo  (gel.  W.). 

4367)  ('intniifio.  -Ire  iv.  inteUettertV,  ran. 
Mi|«feMeae  «  it  i,  in  konntnis  setzen.] ' 

4868)  brtmSffo,  lexl,  leetüm^  l^sr^re^  einaeben; 
ital.  inteUigere  (gel.  V\*.i;  runi.  inftltii  Uf.r!  hs 
lege:  rtr.  entellir,  atiklrkr,  vgl.  Gartnt^r  154. 

436»:  '*iiitlimp$ro,  -Ire  (v.  t>i»]i>is'  =  rum. 
uifimi>hi  ni  at  n,  geflchehcn,  Bich  «reigntjn.J 

4370  Tntcndo,  t^Sndl,  tfintfim,  tSndifire,  nach 
einer  beatiramtcn  Seite  biu  lichten  (ira  Boraau.  be- 
sonders von  dem  RiobUa  des  Obres  gebraucht, 
dahw:  hfimn,  'ramefamni,  yorstnhen);  ital.  inUn- 
den;  rnm.  tntfNrf,  Hmri,  tinn,  ti»de  (hat  die 
oigentl,  Bf'ilt-r.  lu  w;ilirt  u.  riics'  ll>o  noch  mehr  er- 
weitert, iniit'iii  i's  aurli  ,.aiisl/rfitou,  entfalten,  richten" 
U.  dgl.  beilciittti;  priiv.  frz.  «Httlldrei  «»fc  CH- 
tetuirer;  span.  pt;;.  entfhiltr. 

43711  ♦lutenfbrieo,  intinSbro,  -in  (von  tene- 
brae)f  verdiuücela:  ital.  ttUtnebrmre  (o.  -frrtre); 
rain.Mi(iMiw  (f.  MteNcrae)  «j  otaf  spsn.  emteite' 
bnr;  tptg.,         span.,  entenehrecer). 

4ST2T  *mill{brf^8,  am  (v.  tenebrne),  dunkel ; 
ruii>.  ir-tini'rfc;  prov.  etUencrc. 

4373  I  *inteil*rlo,  -Ire  tentr\,  /;»r  i.  wi>idb, 
g.Tnhrt  machLa;  it.il.  tnlt'iirnrr :  riiiii.  iniinerr^sc 
ii  U  i;  {ptov.  ittendrir,  atenreztr;  irz.  atUnrlrir}; 
Span,  enternecer;  ptg.  €Htemecer,  entenrecer.] 

4874 1  üttiDttTiit  %  «D^T.  imtemien),  Mtsank- 
Mm  (Georges  giebt  untar  Bezugnahme  aaf  Priac 
16,  36  als  Bodtg.  „steigernd"  an»,  =^  altfrz.  en- 
tentiu-8,  vgl.  Suchior,  Z  I  430;  sori'it  tiur  ^ul.  W. 

4375:  inter,  /«i.^clifii.  unter;  i  t  ;i  i.  irn  =  intra); 
sanl.  »»i/rc;  rn  in.  intir,  ititru ;  rtr.  d-tmUr ;  prov. 
frz.  cat.  sp;in.  pt^r.  ftttre.  Vgl.  Gröber,  ALL 
III  26».  (Frz.  entregent     »«(*r  gent-,  Lebensart.) 

4376)  'latCritl»  n.  pl.,  innerliche  Dinge,  ~ jp  ro  v. 
imtmÜM,  EiBfMnide;  f ri.  «Omato.  VgL  Di  571 
aUniiüet. 

4877)  int?r -4- äinb?5s,  zn^iuniiR>n;  if  iil.  i)\(r<tiiihi>, 
intrambi,  iutiamöe,  beide,  ^daneben  intruu*endue  r, 
prov.  eHtramb$;  tpiiL  ptg.  Mtnimdo«,  TgL  Dz 
186  intrambo. 

4378)  IntörftnSi  n.  pl.,  Eingeweide;  ital.  en- 
tragno,  (danelwn  U  interiora,  inUutini,  bmd^a, 
mceni;  (rtr.  endedam  =  in  de  +intmt;  pro». 
imtralia$  ^  iftteroUa;  frz.  cntraüle»};  altfrz.  en- 


truigne:  apaa,  tntroAm,  ^daneben  ittUsiinos,  tri 
jins,  ttiscera»);  fig. 

iripfim. 


:.  «NfroMMMr, 


(dsMbn  nUwtmo«, 


437yi  interest,  rs  i.st  liar.iti  gelegen.  =  frz. 
inti-nt,  Sl>8t,.  Allgelegenheit.  Interesse;  die  Übrigeo 
Sprachen  liraurlu  n  in  dieser  Bedtg.  den  Mbatuti- 
TMitaB  Inf.  inttreut  (iUL  ptg.  «nIereMie,  ipaii. 


4880)  lBtfo+  hoeqne  =  ital.  inlroeime,  unter- 
dMaen;  rtr.  aiUruqua,  bis,  vgl.  ÄscoU,  AU  VII 
obflDd»  tatir  H-  kte  +  In  —  rtr.  «»locilkeit, 


626  f. 
bis  an. 

4381)  int^r  +  *böcqa8-f  ips-  al  tf  r  z.  entrues, 
entnie$qiUy  nn^leidie  Aaooli,  AU  VII  6i27  Anm.  'i 
Ko  2;  OiObw.  ALL  VI  891  (frlgt  —  U^f\ttmn. 

B»rttltc,  l«t.-iM.  Wattaitaeh. 


I    4382)  Iis  (+  altnfr&nk.  tartas.  mit  UoiLaut] 

I  terian  aorreo);  davon  vielleicht  altfrz.  entarier, 
enteriuTt  idnn,  iadeaaoi  i«t  ein  gewichtiges  Bedenkea 
gegen  diMe  AbMtaeg  dw  Tt«  Fdnter,  Z  III  268, 
nachgewiesene  Dreisilbigkoit  des  cfofaelMn  Verbomi 
(«»•i>r.    Vpl.  l>z  «ISö  tarier;  Scbeler  im  Anhang  zu 

I  Dz  si ' :        1,'  ]   p.  47  unt<^n.i 

I  43.H3I  iut«riör,  -US,  diT.  du;,  da«  Ijiikto;  ital. 
tttti  roiri'  f t(\ ;  uUltiiH  nur  f,'el.  Wort. 

4384)  *intdrlöeo,  -äre  (  v.  kicu«)Barum.  ititerloc 
ai  at  a,  zusammeuUringeu,  irgend  wohin  brimpB« 

4886)  InUSr  mcÄMm  ital.  itOemoKtt 
Zwlsdieospiel:  sp  eHlrewe«(?).  Vgl.Di447ea(reMe«. 

43S(!)  interne«»©,  »ire^  hinraorden;  davon  vicl- 
li  idit  III  (I  (1  (•  II  (•  s.  arngher  „ananorbare,  sotfocare, 
appostarr,  .itfoscare",  vgl.  Flechia,  AG  II  8. 

4387)  iut«rrÖgfttio,  »öaem  f.  (v.  intet  iwjare), 
Frage;  ital.  interrogasione ;  rum.  intrehäciune; 
frz.  interrogation  etc.;  überall  nur  gel.  Wort,  da» 
Uleiche  gilt  von  dem  Nom.  act  interrogator. 

4888)  latinig«,  -«re,  fiagvi;  ital.  imUrrosar; 
mm.  «nlrefr  a«  at  a.  prov.  imHtrrogar,  «nCermr; 
al  tfrz.  ew^fav» ,  (w.  gcn  rnuvi  t  A.hröpan);  neufr/. 
interroger;  cat.  span.  jjtt:  interrogar.  Das  Wort 
ist  nur  gelehrt  (liIj;,'<(s<.'1ii'ii  \in\  dem  wciiii;  üblichen 
prov.  enterrar,  aitfrz-  entercer);  die  volkitümlichon 
Ausdrücke  für  „fragen"  sind  im  Romanischen  </«• 
mandare  Üal.  tiomandare,  dimand<ire,  frz.  de- 
mtatdtr  etc.,  n.  ptreantan  (In  Sohnftlat.  Deponens) 
span.  pnguHiar,  ptg.  ptiftmtar.  VgL  D* 661 

I  corvee. 

I  4389)  [♦Intirtio»  -ärc  (von  tertitm).  iu  <lritt«i 
Hand  legen,  in  dritter  llauil  timlen,  wiederorkeimou, 
■■altfrz.  intficirr,  «iudcriTkenncn,  vkI.  l'^ -i?!  *.t;.] 

4390)  ^iaterünio,  -ire  (v.  unus),  vereinigen,  =- 
rum.  intrunetc  ii  it  >. 

4891)  iatix«,  tixll,  tixftUB,  tix«re,  hinein- 
weben;  ital.  inamtrt;  rnm.  im(W  «»  itf  e. 

4392)  *intn>?fl^,  am  (Adi.  zn  {m(I6hir,  Eop 
divie,  Cichoria  Euiiivia  L.);  davon  ital  pror. 
etiiltrui.  Kiidivie;  fr  7..  OmMw,*  ap*1l.  ptg.  eiiai«M, 
Vgl.  Dä  126  etulitm. 

4393)  IntingOf  tlaxl,  tinctum,  tiurerc, 
taaobCD}  ital.  intigno,  (iitn,  tinto,  tigitere;  rum. 
inÜng,  tip.tei,  tipl,  tinge;  die  ftbrifBR  Spmflhon 
kennen  nur  das  ^a«be  VartHin. 

4394)  nntSno,  -ire  (t.  *imm  —  row«,  Tou, 
.lUii  vt  rürliii^ilt  ii  von  intonarr.  doiiiicrnl,  antttaHNn« 
=:ilal,  inh'iinii';  frz.  entontitr  ulc. 

4395)  *intorno,  «ftre  (v.  rö^voi;)  «mill.  lirtpm 
ai  at      um-,  ver-,  zurfiokdrehen. 

4398)  Iiav«tti»»  tiiri,  titliai,  tirqaere.  um- 
dmfaen,  a  ram.  intorc,  onti,  an,  aarce,  drehen. 

4897)  (•iHÜrtailk  -m  (tonOw)  —  frz.  entor- 
t\üer,  wickalo,  liqgNo;  «pan.  Mtorfvor.  Vgl.  Di 
323  torto.} 

4398)  'faträmo,  -äre  iv.  tnima).  rin  Cowobe 
anfangen,  ruiii.  iulriim  ai  at  a,  wieder  in  Ord- 
nung liriii^,".'!!    II     1-1 1,  [  "141011. 

4399)  *ifltri»]armo,  -are  (v.  arma}  =s  rum.  im- 
trarmez  ai  at  a,  bewaffnen. 

4400)  \f»  trtniM»  (von  tratmgtret  darcbttoOco» 
durebfHhren)  im  Stob,  mit  Gewalt,  ohne  BAekahsht, 
ohne  ümstÄndo.  =  altfrz  pp^resail,  ohno  Um- 
stände, gpf.ndpzti,  sofort,  norm,  antresiais.  Vgl.  Dz 
571  fntn:-"''     >  nah  ohen  ad  trauHuctum., 

4401)  |*»uti-irh««,  -are  (v.  T(ti/at,  dreiladi  Unleu 
(dns  Maar,  um  os  zu  flechten,  dann  flechten),  ist 

Idas  mntmafdiehe  Urundwort  au  itaL  mtrtceißn 
l  («midist  von  IreecM»  —  HriOiea,  StriÜuM,  Ftflohla), 
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flechten,  verflochten,  verwickolii.  Aus  «ieiii  Partizip 
intreceiato  entstand  durch  volksotvinolo^im-hi'  l'iu- 
doutnng  frz.  entrechat,  eigeutlicii  ein  verwickelUsr 
Sprung  beim  Tanze,  Kreuzsprung,  vgl.  Dz  671  s.  i\; 
FäTb,  RF  III  604.)  Vgi.  Dz  SUtt  treccia:  Scholer 
im  Dict.  tresse.] 

440S)  IllMeo,  -Ire,  Terwinkoln;  ital.  intricare 
„nnderediflidle",  intrigare  ,4mbrogIiare,  brogliare", 
dazu  die  Vbsbsttve  mlrxco  u.  iiitriijo,  \'^\.  Canello, 
AG  III  371;  aus  4om  Ital,  ii;inu  j.  ruv.  entricar; 
frz.  inlrtguer,  davon  das  Vhsbst.  u>tri(jue;  apan. 
entricar,  «i-,  intrincar;  ptg.  tHtncar  u.  intrigar. 
Vgl.  Dz  327  tricare. 

4408)  *Iiitrlsto,  •iire  (v.  tmti»),  iMtrfilwa:  ital. 
imtriataft,  intrittire,  Mm,  gottlos  mdeD  (oltrwtore, 
vmtrttka%  betvfibroi:  rum.  intritt  ai  at  a,  be- 
trfiben;  pro,v.  etUruteeir;  [fit.  attrigter);  oat. 
entri8tir;  altflpftli.  «ütrular;  a«dgp*ii.  ptg. 
mtrüitectr. 

4404)  1  *inlröiti(>,  -are  i\\  intruilu.-^).  hiiK-iiiK'ohun: 
davon  nach  Baiat,  Z  V  ö64,  spui).  (intrurjur,  dcu 
Sonntag  vor  Eintritt  der  Fasten  tViurn,  dum  <im 
Vlwb»t.  tmttu^,  walfihM  C.  MidM«U«,  äfc.  268,  al» 
8dicid«fonn  bq  mtroUo  inmli.]  8.  bMftMi* 

4405)  IntröTtfifi,  -um  m.  (v.  introire],  Kintritt; 
altspan.  nUroiih,  antruidn:  ntusiian.  unlrueju, 
(las  wobl  durch  Suflixvertausciiun^  aus  antriudo 
ontstiuidon  ist  und  «u  welchem  das  Vb.  arUru^r 
gehört),  KarueraluoQntag.  Tg).  Dt  417  entraHlo. 
ä.  inti^itio. 

44061  intro  +  OfNiaS  »  altfm.  IrtMipie,  <fv«{ue, 
Ua,  vgl  Os  632 

4407)  Tatro  +  UwiaS  +  ad  =  (rtr.  an(r<i9ua?); 
])rov.  litifüc'ii.  bis;  altfrz.  tm^iiii'n,  tresqtfo,  »gl. 
D/.  G22  ./".sf^K,-.  (ir.'iber,  ALL  VI  14!). 

140.Si  |'''intüditio,  -are  (vom  Staminr  twl,  wovon 
tMw<^<;#t);  davon  vielieichtit«l.i>if(/Ciaiv,  nntuzsare, 
stumpf  machon,  dämpfen.  Vgl.  Ässcoli,  AG  I  SG; 
Dz  879  s,  V.  wdlte  qm  Wort  von  *^««iare  von 
tiwn  Ittfii*  aUflitaa,  wa*  b^gittlKdi  uaDBolimbtr 
ist.  Uö^licfaerwoiso  gehört  zu  intustttr*  4m  A4j- 
tozzo,  dick,  kurz.  vgl.  Dz  406  s.  r.| 

4409)  in  -|-  t&m  altspan.  mton,  d«aMb; 
(ptg.  c»W/>).    Vgl.  Dz  44b  entüH. 

4410;  in  tüncce  =  span.  entonces,  damals, 
(altspao.  auch  estotise,  eatONAu  ^  ex  +  tuncee), 
fgl.  Dz  446  mton. 

4411)  ütii«,  dmuiMi;  prov.  tu«;  »Itfrz.  tiu, 
▼gl.  Da  670  CM.  Üb«r  de  +  mtm  t.  oben  unter  ds. 

4412)  inil&f  •am  f..  Alant  (Inula  Hellcnium  L.); 
ital.  eiuda,  tUa,  Idla;  t  r/..  aunet  >->  *äuMa(4»  für 
*tnw<a<M.  Hpan.  ptg.  enula^  tda.  TgL  Jh  126 
e»w/a;  ti rober,  ALL  ÜI  267. 


4413)  invado,  Tuaf,  visim.  TMan,  M 
ital.  incaäo,  vasti,  vaso,  vaaere;  proT.  , 


frs.  envahir;  span.  ptg.  «ntunitr.  Vgl.  De  671 
«iHHiAtr.  Vermutlich  gehört  hierher  auch  span. 
embttir,  geistig  einnehmen,  in  Erstaunen  setzen,  vgl. 
Comu,  R  XUI  301. 

4414)  ♦Tnreni'iio,  -nrf  fv.  rcdcnKw),  v(>rgiften; 
I  (  :i  1.  itirrli  mir :  ruiti.  i)>ri  »i>ie:  <ii  at  a:  prov. 
enrerinar,  rverinar:  frz.  envemmrr ;  c  a  t.  eneerittar; 
apan.  efivtHenar ;  ptg.  enrenenar. 

4416)  *iBT<rminOf  -ir»  (t.  vennis),  Wttnuer  be- 
kommen; ital.  invermnave  n.  -tr«;  rum.  i'nerr- 
iHtM»  ai  at  a. 

4416)  In-hTerftiUf  gegen;  ital.  inver»o;  prov. 
frz.  envefK  (maiL  itntr$  mm  imernm,  Nonko,  vgl. 
Dz  272  riUo). 

4417)  Imtiitf«»  •!!«  (T.  w«(w),  MMdeo;  itaL 


i  iiiveitirc;  Irz.  i«t'c«<ir;  »pan.  i^iih«»tir :  überall 

nur  gel.  Wort  u.  zwar  Kunstausiinu  k  <Ivt  Kriep»- 

üprache  „(einen  Platz)  angti^iftiu ,  ber^iiQ^n ,  äiii- 

schliolsun  '.    Vgl.  Dz  185  investire. 
4418)  *inTetftlo,  -äre  (v.  vetulus),  alt  werden; 

ital.  invecchiare ;  (rum.  invechaic  ii  ü  i;  prov. 

en9elhe$ir,eiivleUiczir ;  frs.eimM0tr;  e»t.ciiMBtr; 
jspan.  ertvejtrer;  ptg.  emdheeer). 
;     1119}  'inricino,  -ärc  iv.  vicinu»),  benachbart 

sein;  rum.  uivccints  «t  ai  tt,  benachbart  »ein;  (frz. 

avoisimi:  span.  i'ierinar;  ptg.  aci-,  'ncciuhar, 

4420)  invidiä,  •am  f.,  Neia;  ital.  imidiOy  dazu 
das  Verb  invidiare;  prov.  env^a,  daza  das  Veib 
enooar;  fra.  mübk,  dasu  das  Verb  enrier,  davon 
wi»mr  daaVIirtit.  enui,  Wstteifer;  span.  envidiot 
dazu  das  Vb.  envidiar;  ytg.  inw^a,  tn-,  daau  das 
Vb.  incfjar,  en-.    Vgl.  Dz  571  envis. 

4421)  ''inrinoo,  nei,  victnm,  rltt«{re  =  rum. 
inpififf,  ttfw*<»f,  vinf.  pimif.  siegen,  «las  einfache  Verb 
fehlt  (icni  Kuuian.,  wahrrnd  iinilprtTÄi'it.^  die  übrigen 
Sprachi  n  da«  zusarnniengeaetzte  nicht  können). 

U22)  *lnTlo,  -äre  (v.  via),  auf  den  Weg  bringwi, 
sdhicken  (bä  Solin  2,  4  kommt  tnsMre  «inmal  rar, 
absir  in  der  Bedtg.  „betretett");  ital.  mman; 
prov.  enviar;  frz.  rinni/ef :  (altfrz.  auch  en  + 
vui/er-=  itide  viare\;  cat.  span.  ptg.  inrint,  enviar. 
Vgl.  D/.  700  voger  2. 

442Ö)  *inTiridiOf  -Ire  (v.  virului,  ^ritn  worden; 
ital.  incerdire;  rnm.  iwwrwe  w  t;  {apan. 
ptg.  enverdecer). 

4424)  *inTitIo,  •ftre  i  v.  (vUiuwi  in  seiner  roman. 
Bedtg.,  wonach  es  „böse  GewohalMitk  Oeirobahät 
Oberhaupt,  Belustigung"  u.  dgl.  beaeushnet);  rum. 
invä{  at  al  a,  gewölmun,  <\\u\i  '1a.^  Vhsbst.  imtlf 
(bSse)  (Jowohnhoit ;  a  1 1  f  r  z.  rnuoisuir,  »iah  boluitigw», 
(la/u  <lii>  Sbsttvt'  fiivi'isir.  t'ni'oisMre,  Freude,  Lust, 
buhurz,  aber  auch  Htitrtigerei ,  Schurkerei;  span. 
envcsar,  belustigen.    Vgl.  Dz  344  vizio. 

4426)  tant»,  «in,  oioladan;  ital.  invitarti 
proT.  tnaidart  tri.  imittr;  cmi,  span.  ptg. 
vidar  (sp.  pt^.  aufh  hirititr). 

4426  in  Vitus  a,  um,  widerwillig;  itaL  i'neit«; 
fiy..  eui-is:  a  1 1  s ]ian.  amfrtlill^ «NmIv«.  V{^Ds4SSt 
ambtdos  u.  üil  mvis. 

4427)  IhtoIo,  «ftre  (in  u.  voh,  hohlo  UandL  in 
die  hohle  Hand  hineinbringen,  stehlen;  itai.  «»ro- 
lare,  stehlen;  prov.  cwro/ar;  fri.  embter,  dazu  das 
Vbsiwt.  tmbUe  in  den  Verbindungen  d?mU6e»  o 
remMfe,  ventohlener,  heimliober  Weise,  (da*  flUiehe 
Vb.  für  „fltoblon**  ist  voler  =  volire  in  transitiver 
Bi'*!!);.  „Iiiegen  machen");  aus  tk  »Hialare  ist 
wrihrt  ntstanden  altfrz.  damblt{t)r,  fliegen  machen, 
vgl.  ]ie**r  p.  79.  Vgl.  Dz  568  emliUr;  Scheler  im 
il^hang  zu  Dz  791. 

4428)  [*InTilft«fil6«  -Ire  (v.  vojeere  abgeleitet) 
=  ItaL  imogHan,  einpaekmi,  daia  das  VbsbsL 
itmujlio,  Paket;  \incogliare,  Lust  erwedun,  ist 
gleichsam  *inpi>litire,  vgl.  votflio  =  f.  «fll^ 
DoffUa,  Lnst      V  j  FlocJiia.  AG  II  20.J 

4429)  f*involiitiio,  •Are  (von  inrolHlm  abgeleitet 
nacJi  Analogie  von  flurtuaie.  (irMudie  u.  dgl.i, 
daraus  *involufJi)are  ivgl.  piptta  =  pttuita,  s.  Dz 
249  pipita\  u.  daraus  ital  inviluppare.  (dazu  da« 

I  Sbst.  invüupito);  fra.  «iMwlojitper,  (daaa  das  Sbst. 

I  mveloppe  i ;  a  I  teat.  emdpeur.  So  «ül  Stoim,  R  T 
1^7.  die  seltsame  Wortsippe  vcrsuchawoisc  erkläron, 
für  welche  Diez  341  tiluppo  keine  Deutung  beizu- 

]  bringen  wiifste  u,  für  welche  luch  Si  hpic-r  im  An- 
hang zu  761  keine  lÄsung  fand.  Aber  auch  Storm's 

!  Annalime  kami  nicht  befriedigen,  weil  aaa  1«  « te 
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nimmennohr  pp  worden  konnk-  -/npita  aua  pituita] 
beruht  auf  vülksetymologiR<-lior  UintnMimgi.  Die 
Wort/5  dfirfton  mit  rolvereüberhaupt  nicht  zusawinen- 
b;viigfii,  suadcrn,  wie  «tdl  schon  Diox  vermutete, 
auf  <Ua  AdTwb  «ojwjt  „Mignfl^eb,  mmnigliob"  i 
ntiOekiaflOizMi  lein:  eine  Fenon  odar  S«ohe  da- 
wickeln  kann  scherzhaft  selir  wohl      «ia  ifatUcbw 
Behandeln  derselben  aufgefafst  wonlen,  da  die  ein- ' 
^'i  wickeltti  Person  oder  Sache  vor  Kält»^,  NiisÄf  4n< . 
g«6<-iiüt2t  ist  ti.  sich  infolfi^  dessen  .sei  vh  wirklidt 
sei  es  gleichsam  vergnüglich  ii.  belui^lioti  befindet.  1 
Die  Vertaii.'!(>htins'  'le«  o  mit  i  hat  ihr  Seitonstfick  ' 
in  viluHu  wIh'u  vulumr.    Befremdlich  bleibt  nur  I 
di»  Tvnloppdlaiig  tl«a  jt,  4«ah  iat  sie  «it  der  Vor> 
liebe  dee  ItaL  fBr  Doppelkonwniu»  erMiitiU'.  An«  | 
dem  Sbst.  luffn    oin  ve-nrorrnncr  Klnmpen  Flarlis 
<i.  dgl.,  (it'\s  irr  tTWÄchst  wohl  koiii  iiedouken.  denn 
es  dürfte  nicht,  wie  Diez  anzum-lnniTi  selunnt,  tnii 
räuppo  zusammenhängen,  sondorii  aus  dem  griecb. 
)j6^o<;,  das  unter  anderem  auch  „Biiadkcl,  Hmv« 
Mboiif"  bedeutet,  ontstandro  Mia.J 

4wO)  *ia^TO,  -are  (f.  mvohin)^rnm.  mhölb 
ni  at  a,  wenden,  drehen. 

4431)  iiiT5lT0,  Tölrl,  Tölatam,  TolriSre,  hinoin- 
wälren,  rinhiilloa;  ital.  involvo  und  -volgo,  volfi, 
voito,  voitiire  u.  volt/ere:  span,  pt«r.  envolver. 

4432)  [InTlllto,  -kre  v  ruUns  ütfrz.  vout) — 
frz.  envoiUer,  gleichsam  B6s<«ä  in  ein  Antlitz  hinein- 
wünschen, mittolst  eines  Wachsbildes  verwünschen, 
bennbem,  bdiexen.  Vgl.  Ds  672  a.  «.  u.  Seheter 
im  Anbeter  ^>  7W;  etmM«r,  eimrtlben,  iit » 
•inro?!  {-i  fnre.' 

ipm  hüra,  i|>sik  lila  hüra  a.  *l|>sus. 

4433)  *lpHUH  if.  ipae),  a,  um,  sellwt;  it;il.  {issn,, 
esso,  dazu  das  A<iv.  issa  =  ipm  sdl.  hma,  j«t2t; 
sard.  (log.)  WM,  mw;  rum.  itts;  prov.  eps,  eis: 
(altspan.  e«st  iB  ^>M  4~  ^><^):  neuspan.  e«e;  alt- 
utg.  eito;  neuptg.  «Me.  Aufserdem  ist  das  Pron. 
m  ZnsaramensetsngBO  «rbaltw:  U  td  tm»  » 
ttftl.  degso,  der;  mm.  dlut, niH  den  Artilm  tUmmü 

■  iil  i/k-f  iUe.  —  2.  ad  Ipsum  =  (?)  ital.  nd/'sso, 
jt't/.t;  ji  ro  V.  rt/foi;  al  t c a  l.  a<i«j(,  .kl  ts  pa u.  cu/iVso. 
vvi.  ^o  KU.  3.  ad  Id  Ipsan  =  rum.  atlhtn, 
eben  deswogou,  gerade.  —  4.  ipeUB  ital. 
ttUato,  vgl.  Aflcoll,  AG  III  443.  —  5.  net-h*lp8l< 
am  ■■Ital.  medtsimo,  eelbet:  prov.  mede»m, 
MWWMRe,  (daneben  wtteis,  Made«  =  met  +  ipxe); 
frz.  meme;  span.  mumo;  ptg.  ffwnno.  —  6.  ipaa 
nieBte  prov.  epgamen,  fisrnmen,  auf  gleiche 
Weiae;  altfrz,  e(n)fe?«  '  '  7  Ipsa  honi  =  Hlt- 
span.  eßorn,  jet7,t.  s.  ipnw  iUa  liora  --  altfiis. 
epsliir,  sofort.  —  '.).  long-  +  li»sum  =  i  tiil.  hiiiiihesao, 
liiwa.  —  10.  aupm  -f-  IpHum  ital.  mm-ssn,  über, 
n£  —  11.  in  Ipeo  Ulo  passn  =  altfrz.  eneji- 
l^jfM.  —  Im  £um&n.  «ina  aneb  aoiut  nahlwinhe 
mii  ip«e  gebildate^Teibiiidangen  voriianden  (vi^l.  Cb. 
p.  128),  ebenda  wird  von  dem  Pron.  öi'i  auch  ein 
Verbam  insM^gdc  ii  it  i  mit  der  B«<ltg.  „sich  etwas 
aneignen"  abgeleitet.  Vgl.  Da  199  e«fO;  Qi6ber, 
ALL  III  369  tt.  VI  391. 

4434)  irioiailL  ^/l,  Zern;  altptf. n^onto, 
vgl.  CoTOu,  R  XI  95. 

4436  )  irrMSmptna,  a,  mm  (Pait  Peif.  Fm.  v. 
ndimere)  =^  itaL  •rr«len|o,  naerlöst. 

4436)  ahd.  "iNoMtal,  eiaenbraun,  —  prov.  alt- 
frz isanbrun,  ein  Stoff  von  braoDor  odar  idiwln- 
li.  her  Farbe.   Vgl.  Dz  619  «.  r. 

4437  iHleittm  M.  {{.  in»tcium  v.  insico  —  inseco), 
Wurst;  davon  nach  C«ix,  St.  62,  ital.  ekda 
„icnnM",  «MKtolo  oder  eüedolft,  etenbltoro  „penatto 


di  carne  t^igliuzzata" ;  aus  ilom  Kouipuaitiiin  .ttüis 
insicia  =  *salisici(i  int.stand  nach  Caix  ital.  <((/• 
siccia,  Bratwurst:  prov.  sauidssa:  frz.  nauciAne: 
cat.  saliUja;  span.  ptg.  .talchiclui.  Diez  280  s<üsa 
leitete  letztem  Worte  unmittelbar  von  salstM  ab, 
u.  dies  dflifte  doch  die  gröfsere  Wahrscheinlioblnit 
für  sich  haben.   Vgl.  Gröber,  ALL  III  272. 

4438)  *Utm  (f.  vtte),  a^  *vm  (f.  -wl),  dieser, 
jont'r;  a  1 1  i  t  ,i  1.  t^fo  ;  rum.  isf;  p  r  n  v.  firt ;  al  tf  r  z. 
mt  (nur  in  dm  KiiitTii;  i-at.  snan.  ptg.  esU.  — 
Außerdem  in  den  Zu!>ainiii<'nHft./uii<r.'n:  1.  ecce  -f- 
i»<te  s.  oben  f.  r.  2.  eccu|m]  -|-  Iste  i.  oben  s.  v, 
—  3.  Iste  -I-  hisa^i  =  ital.  sit$so,  Di  406  ». «.; 
Asooli,  AG  III  440.  —  4.  tat«  dle^rnm.  attSti, 
henie.  —  6.  bte  ■nliillni  «ital.  Mamatinta, 
honte  Morgen.  —  6.  Ista  'icra  =  ital.  xlnsera, 
li'uile  Abend.  —  7.  Istam!  noete[m)  ^  ital.  nid- 
niitir,  lipiitc  Niu'lit.  —  b.  ud  istuu  borum 
altfrz.  axtiirf,  jct/.t,  vgl.  Dir-/,  Gr.  11^  471.  — 
9.  ante  -1-  l*>f  f  i|>sani  =•  itul.  (twf«.«»,  te<i\r.  neu- 
lich, vgl.  Dz  406  tesleao.  —  (10.  momeuto  isto 
oder  Isto  Isto  vermutete  Rajna,  Giorn.  di  fil.  rom. 
II  57,  als  Grundform  das  ital.  aitspan.  altptf. 
toftto,  sogleich,  prov.  altfrs.  tott,  nenfrs.  tot  in 
bientöt,  tantdt ;  Hajna  bf^rriinilot  =ioine  Annahme 
geistvoll  u.  gewandt,  gknrliwuhl  ist  sif  wonidr  glaub- 
haft, und  die  von  Diez  32:i  v  v.  hofiir\v(.rl«'t<'  \U- 
leitung  von  tostm  (von  torrrre)  dürft«  durchaus 
vorzuziehen  sein,  vgl.  auch  Canello,  AG  III  324; 
an  toto  eito  su  deniea  ist  aus  naheliegendem  laat- 
lldiah  Orond«  anstalthaft).  Vgl.  Gröber,  ALL  m 
273.    (über  Ntr.  vftmm  VfL  Neue  'II  397.) 

4439)  Itir  n.,  Weg,  Reise;  ital.  eire  in  jteräer 
l'crir  ,,im1>rianarsi",  vj,'I.  ranello.  Z  15(57;  altfrz. 
errf  (auch  ueufri.),  ome,  W^,  Reise,  Üuter- 
nebmon,  Plan.  Vgl.  Dz  573  enw;  Aaobli,  A6  ID 
444  Anm.;  Meyer,  Ntr.  63. 

4440)  *TW5ro ,  -Äre  (v.  iter) ,  reisen ,  wandern 
^phiifliat.  iUran,  wiederholen«  velcfaes  Vb.  als  geL 
Wortfn  Roman,  erhalten  ist>;  altfrs.  edrer (edr«r« 
Alox.  3S  f,  filmt  T/^ixl.  QU),  errer,  davon  das  ad- 
verbiiil  gebrauchli'  Part.  Traut  Maneben  erranmt^t], 
so|^leich;  (span  linlrai,  , m.i  zwfiUMi  Malo  uni- 
hacken,  =[iteritre,  wiederb idi'ii).  Vj{l.  D/.  AM  licdt  ar, 
573  erre. 

4441)  arab.  tthmid;  daraus  violleicht  entstellt 
frz.  antimoine,  Antimon,  S{^efsglan/.,  vgl.  Dovic, 
Suppl.  p.  10;  Littre,  Dict.  «.  t\,  Fat),  BF  III  496. 

4442)  got.  inp  (germ.  uppa),  auf;  davon  vielleicht 
cat.  s|ian.  upn,  aüpa,  auf!  munter",  dazu  das 
Vb.  upar.  sich  vom  B4}den erheben.  Vgl.  Dz  496  upti. 

4443)  alid  iwa,  ESb»;  f».  if;  apan.  ptg.  »va. 
Vgl.  Dz  185  iva. 

4444)  [gr.  ^aXo<i,  srbnc-U  springend  (?);  wurde 
VO0  Sidmasins  als  Grundwort  zu  occit.  frz.  isurd, 
cat.  tnwi  nnd  sieart,  Qenue,  aDg|«nommon,  vgl.  Dt 
619  isard,  Die/  hnmerlct  „Sebr  zweifelhafte,  riebtiger 
hätte  er  ge«»agi  „gaus  annifiglich".j 

J. 

I  4445)  jic^o,  üi,  (eitnm),  ei«|  UegWI}  itaL 
I  giacio,  gtacfpUf  jfiacitUo,  giacirt;  ram.  jmSi  täemi, 
I  säcut,  gaei;  rtr.  Pris.  zead.  Pari  Perf.  |a!w,  Inf. 

I  le,  vnrt,'!  Oartner  §  154;  prov.  jatg,  jac,  jagut, 
\jazer:  altfrz.  tfvi,  jui,  jen,  gesir;  neu  frz.  gisir 
(unv.jlUtandi'.'fi.'^  ZtAiw.:  der  liblicliv  Ausdruck  inr 
I  „liegen"  ist  coucher,  etre  coHcfte),  tlavon  die  Sbsttve 
ijfiie^  NaohÜager  (vgl  Bnuno,  Z  Z  JMS),  ^ds^e, 

si* 
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4446>  Jaoob 


44M)  jMUirti 


4M 


Kindbfttt  (proT.  Jtaintt);  o»t  jak^,  jefftti,  3*9*1*, 

jaurer;  «pan.  üblich  sind  nur  die  3.  P.  Präs.  j/noe, 
die  3  P.  Impf,  yacia,  Inf.  yae^r  („Hegen"  wird 
;,'o\v.)hnlich  durcli  eatar  mit  Boifii^unf;  von  cduido, 
exUndido  et«,  uusgedrtiokt) ;  ptg../<i(  0,  ;OMtNr.  jacido, 
jaitr.    Vgl.       696  sf(!«r. 

4446)  Jaeob;  von  diesem  Eigonnanaen  vermutlich 
infolge  irgend  einer  zufälligen  Veranlassung  (von 
don  Kunen  eiiiM  HiuptUngi  ron  fiaaavaia  am  ISAS) 
der  Käme  de«  Elrfdnn^tfleke«  .«Jafik«^'  (cigwntlieh 
oin  Panzerhemd,  Krifcrswamms);  ital.  qincn:  frz. 
jaque:  span.  jaeo:  ptg.  Jaco.    Vgl.  Du  lti4  iii'ic«. 

44471  [*J»t'tinü»,  -um  (und  *jietlclus,  -um, 
l>eidu  Wurte  von  jaetare,  scbütteln),  davon  nach 
Bönsch,  RFIII871,  ital.  gdttero,  ydttice,  die  von 
Diez  376  a.  v.  unerklärt  gelassenen  Benennungen 
der  „Espe";  die  Bedeutung  würde  mit  dieser  .\b- 
Imtug  sich  gut  vereinigen  Imnb,  ffß,  fxs.  traMe 
(v.  irtmxäius)  „Zitterespe",  lantiieb  aber  ist  sie 
schon  des  Hoclitoiios  Ko^'cr»  völlig  uiiatiiu'hmbar. 
Die  Ableitung  der  Worlc  bleiht  uodi  m  tiiideu.) 

Ji«to  8.  Sjicto. 

4448)  Jietta^  •am  m.  (von  jacirt),  der  Wurf, 
4aa  Bdueudorn;  ital.  ^etto,  gitto,  Wurf;  (jeto 
„eorreggiaolo  ehe  ai  koa  ai  pie  dej^  acoeUi  di 
rapina'%  vgl  Canello,  ACT  III  386 ;  p  ro  v.  git-B;  txt. 
jet;  ptg.geito,  Schwung,  Haltung  des  Eßrpan, 
GesUlt.   Vgl  Dz  161  ffittare  u.  465  geito. 

444(t I  *jacölo,  -Ire  (schriftlat.  jncAilari),  schleu- 
dern; iLiviiii  viellwj^ht  frz.  jaiUir,  hervorsprudehi, 
v^'l.  Dz  tilH  .s.  f.  Da  iiuiossen  im  Altfrz.  julir 
(also  mit  nicht  iialataicm  l)  die  übliche  Form  ist 
und  daneben  picardiat^'Ues  galir  besteht,  so  ist  die 
Ableitung  voa  *jaaiktre  immerliio  zweifaUuft:  Üim 
daehte  an  daa  dentadie  „wallen'*,  ▼ennntiidi  lind 
jaiUir,  julir  oin-Tseilä  u.  (jalir  andererseits  ausein> 
ander  m  tialkii;  das  letztere  mag  genoan.  Ur- 
s{inin;,'es  sein,  das  ••rHt<>rt'  abor  docli  "jacuUtrt 
»ein;  da»  Vorhandensein  von  jaltr  erklärt  sich  aus 
Anbildung  an  das  neben  aaiüir  vorhanden  gewesene 
soiir  =  MiHre.\  Veigl.  Dr.  619  h.  v.;  Scneler  im 
Dict  s.  t). 

4460)  JMlIa  «.  (venioc«»),  Wurfnetz;  ital. 
jae/Ho  „oardo",  giaeiMo  „rete  pewiatoria",  vcrgl. 

Canello.  .\G  III  ';-i',-r   ALL  LT!  141. 

446T )  *j«jüno,  jejüno,  -arc,  taBttin,  i  tal.  gmnarf 
(gewuhnlich  diffiunare);  s Udsard.  «^iaundt,-  niiti. 
ajun  ai  at  a  (doch  ist  dies  wohl  "  *adljejjuttare 
aiuaeetzen,  ?gL  ßjmtg«  ot^jungere);  rtr.  fnjinar, 
gigmar;  prov.  jßjttnar,  jfmmr  (?),  (Grüber  zieht 
andi  i<ii%mar  hierber,  indem  er  oarin  eine  „Um- 
dentong  mit  r/"  erblickt;  es  wäre  dies  aber  nur 
dann  denkbar,  wonn(i(!7unar„TOtfa8ten,  frühstücken" 
liiefse,  da  dies  nicht  der  Fall,  ho  w  ird  man  dejunar 
für  eine  rein  laHtlirhe,  etwa  mit  ital.  dunere  = 
liicifr  /u  vi^rjrlt'ii'hondo  Unibildmif^'  vuii  jiju)iait-  zu 
halten  haben,  ax  erwarten  wäre  fretlicu  dkjunare, 
es  ist  aber  begreiflich,  dafs  für  di  -f-  Vok.  —  dj 
einfaehea  d  einteat,  dia  die  zweite  Silbe  mit  j  an- 
laotete);  frz.ieAMr;  «ati,  apan.  ayunar; 

ptg.  jejuar.  Tgl.  Da- 167  gümaret  Or6ber,  ALL 
III  141. 

4452)  Jim,  srhon  :  ital.  «/iV/.  pruv,  altfrz.  jn. 
deya:  neu  frz.  ja  in  d^ä  — =  de  +  ex  +jam;  span. 
altptg  i/n:  neaptg.  jä.  TgL  Ds  IW  fiä; 
Gröber,  Mise.  44. 

4468)  Jßm  -j-  <i\hi  pvov.  Josse,  liereits  von  da 
ao,  inuDar.  VgL  Da  676  Gröber,  Uiac.  44  (hier 
tnarat  die  fiehtige  Ableitong);  Thomas,  B  XTV  677. 
hatte  in  dem  sweiten  Beatandteile  $emH  erlraant,  l 


Diea  076  «e  hatte  atmptr  Tannntal^  waa  P.  Mejer, 
R  XIV  579,  la  bilUgeo  aohaint  Siebe  «neb  mrtm 

s2m£l. 

44r>4)  jäm  hibet  diee;  daraus  fr/.jadi^.  einst- 
mals i  v^'l  .  w:t8  di<>  Bildung  anlangt,  naguin'e  uu4 
/ne^'a).    v^r].  Dz  61»  s.  v.  (joilit  wird  =  jamdiu 
l  angesetzt);  *in5ber.  Mise.  44  (hier  zuerst  die  richti<f 

|.\blcitung). 
4456)^  Jim  +^  bedu ;  daraus  a  1 1  f  r  z.  gehuif  jthm, 
pih»i,  jui,  iewi,  heate.   Vgl.  Gröber,  Mine.  44. 
'    4 15fj)  iltnfrünk.  'Jantrclön  'n  l  l.  ndl.  jangelnl 
büliiu.  belfern;  prov.  Jangiar:  altfrz.  jati^tr, 
klaffen,  klatscbeo,  apottan.  Tgl.  Da  690  ionfkr; 
Mackel,  p.  72. 
Jinte  s.  JSnto. 

4467)  Jinfiiriila,  *)eniiriiaf  -nm  tn.,  der  MoBst 
Januar;  ital.  gtntu^/O;  aard.  bennarzu:  (ran. 
ianiariu):  rtr.j!jmMr;pro  v.januier-«;  f  ri.jaiH»er  ,- 
cat.jan«»r:  span.  enero:  ]*tg.  Janeiro.  Vgl.  Grßber, 
AU.  III  142 

4458)  'jäuiicllÄ,  -am  /.  (Demin.  roa  ituMM), 
Tbürchen,  m,  ptg.  jmeSo,  Ffloeter.  Tgl.  Di  467 
ventana. 

4459)  pers.  JtaCMte,  arab.  JiaMnAn  (TgL  Fie^ 
IV  514»),  Jasmin.  —  itaL  peaewio,  g^tomm; 
neuprov. /aussamtn,  jetumtt;  ttt.  apan.  JMM&I; 
ptg.  jaantim.    Vgl.  Dz  I6I  (jrf:nnnn. 

4460)  germ.  JVhan,  aussa^'i-u.  zugestehen;  dam 
ital.  yecchire  (geccfiiln.  dumiitii;  in  af/iiecrhini. 
aich  domütigen;  prrsv.  jfijuir  (.iltoat.  ait.spati. 
jaijuii  ],  «jrlauUt'n,  iiberLisspii,  im  Stich  lassen;  alt- 
frz. geiiir,  gestehen,  sagen.  Vgl.  Di  169  gwdkiin; 
Mackel,  p.  78. 

ja6a»  a.  *|iJlao. 

4461)  Jinto  und  linto,  «are,  ArfihatBekan:  rtr. 

jetUar,  gientar,  Mittagessen;  altspan.  i/iintar, 
Fora.,  Speise;  ptg.  i/antar,  frühstücken.  Vgl.  Dz 498 
•lauuir:  iJpibiT,  ALL  117  142;  CV.rnii,  R  XIIl  307. 

4462)  ( *jt>c«  I  Nebenform  zu  jac«*),  Stiier^,  Freude, 
Lust,  ist  das  mutraafsliche  Grundwort  zu  ital. 
gioja;  prov.  joja,  Freude,  Kleinod:  ptg.  jotd.  Die 
übliche  Ableitung  von  gaudia  ist  bedenklidli  «tO 
ein  *^i9a,  *gwia  fehlt,  wiluend  doch  fni^  =• 
gcHtämm  n.  Jamtir  »  gauairw  vorbanden  abd:  ancb 
h'iXt  frz.  Joyau  di<i  Vornnitun<,'  nahe,  dals  Joja 
iiiiudcstens  in  der  Bf-dt^.  ,.K.k'inod*'  *joca  sei. 
Vjrl,  Caiiolln,  .\G  III  346  Ätitii. 

4463)  'JeeAliüf  «e  (v.  Jocm),  lustig,  freudemacheml, 
erfreuend;  mutmaf^iiich  das  Gniodwort  zu  (itaL 
giojeüo,  Geschmeide,  Juwel);  prov.  joM<-*;  aitf rs. 
jo\€l,Joel;  neuf  rz.  joyoM ;  span.jojf«!;  ptg.ieM| 
TgL  Can^.  AG  III  346  Anm.  Diea  168  «odm 
Idtete  das  Wort  von  *gattdiMvm  ab  n.  beieidmett 
das  entspr.  mittollat.  jornlr  als  fim-  uiirichtigo  Bil- 
dung; Scbpler  im  Dirt.  unltT  Joir  sitimuil  Diez  bei. 

44«>4)  *j(k'Ätör,  -öreni  m.  (von  ,oeare),  Spieler; 
HaL  giocatore,  giuocalore;  r  u m. ,;u«ätor  ^beaeutet 
aoob  „TbtMf*',  wird  ftben^  als  AiU«  gebraoeht); 
proT.  ^ogumn;  frs.  jtmmr}  oat.  8pan.jiij|fl4i0r; 
ptg.  jogador. 

4466)  *^)iM,  -ire  (schriftlat.  jocari,  v.  jociu), 
scherzen,  spielen;  ital.  yiuocare,  giocare;  t\im.jot 
n\  at  « .  prov.  jogar;  itz.Jouer,  dazu  das  kinder- 
äpraclilicbti  SUst  joujnu ,  Spielteug,  femer  gehört 
hierher  ./ouel,  Spiclball :  rat  apan.  jMi^r;  ptg. 
Jogar.    Vgl.  Dz  621  jouer. 

4466)  JeeiUäris,  •«(▼.joeu'u«),  scherzhaft,  sp&fs- 
baft:  itaL  gioeotare,  «j^oooUew",  ^iuUare  ,,chi 
mal medio  evo  andata  intoreo  per  I«  puaim »parle 
eorti  faeendo  glnoehi  c  rcdtando  vevBi'%  Y^CaaeOe, 
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4487)  jOnltor 


426 


AO  in  865;  rwm.jueärie  ({.  jucärärie=jocnlaria), 

Spit'lzüiig ;  ji  r  V  I  I  //rir-.s ,  c  li  i  juglar:  aydn.juglnr : 
i'ifllar,  (la/tj  rKil^im.  Pu.ssi-nreirüoroi:  altptg. 
ji>i)riil.  Vi,'],  I)/  iti.',  . ',/rtrc.-  Gröber.  ALL  III  2«9. 
4467)  jdettljUor,  -örent  m.  {v.joculari),  Possen- 


r;  ital.  giocolatore,  Spielmann ;  » 1 1 f  r z.  joglere, 
joffitar;  «aafrs.  jongleur,  (dar  Einaobob  de«  n 
miiDii  auf  voHnv^rmolof^iaciior  Aabildvog,  TMlaidit 

an  das  in  der  älteren  Sprache  vorhanden  gewesene 
Verb  jangier,  spotten,  beruhen).    Verifl.  Dz  165 

giocolaro. 

4468)  *J<>«alo,  -*re  («chriftlat.  jmuluri,  von 
joculuti),  Acherzen,  Rpasaen ;  i  t  a  1.  iiiitcnlnrf,  j^auki^ln ; 
prov.  joglar.  spielflii;  frz.  (picardisch)  jongier, 
scherzen.   Vgl.  Di  166  gwcalare. 

4469)  Jöetts,  m.,  Spiel;  iXtL  gimcn :  mm. 
joc;  TpToy..  jofl-8,  jueg-H ;  tri.feu;  cut.joy:  apan. 
jtiffio;  |>t^'  7"'/".    V^'l.  Dz  621  jouer. 

4471»)  Jöhuunes  (lutävvtfq):  von  diesem  Ei^tri- 
namnn  die  Bt>i)tmnuiiK  «lori  Han8wurAt«ri  iit  dorn 
itaL  volkstümlichen  Lustspiele;  tatmi.  Vergl.  Dz 
411  «.  V. 

4471)  alto.  jSl,  Freudenfest  in  der  Weihuaohts- 
seit;  davoo  ital.  güdivo,  fröhlich,  heiter;  (prov. 
4as  SbtLjtlmUKt-g,  Laalil^dt) :  a  1 1  f  r  s.  joUf,  fröh- 
lidi,  daxa  daa  V«rb  jolwer ,  joUer ,  steh  freuen ; 

nauffZ.  jf>li  1  :iuR  /'»Zr'/' <lurrh  Suffiivt'rkennunf^  ent- 
standen, vgl.  Kothenberg  p.  68),^libstih,  nott;  npau. 
>/t  (»•»•raltet).  artig,  madlieh. 
Maekel.  p.  S4. 


4472)  [*JiTÜlüi,  -e  [Jovis  zu  Juppiter),  die  gute 
Laana  de«  Juppiter  liabeod,  »»itaL  gioviak;  ttt. 

4478)  nrb  MrU  d.  birkft  Joris;  ital.  barba 
dl CKavr,  H&nsedom :  prov.  harbajol;  tr t.  jouharhe ; 
»f^n,juabarl>'i.  ■l'Hlinrf.a':').  Vj;l.  DzlS5  jiish'iHhi. 

4474)  JoTis  dii's,  Di'inieratag;  ital.  ii'iucedi: 
ruiii.  joi  (=  t/orM  seil  ..lios);  jirov.  jnu^  .lovt^i 
und  liyOM«  «»  dief<  Jooi«;  frz.  jeudi;  cal.  dijom; 
apan.  juetof  =  Jovis;  (dem  Ptg.  fehlt  das  Wort, 
jDaniinatag*'  winl  dordi  quimta  feira  ausgedTttekt). 
v^.  Dl  196  aiovedi. 

4475)  jObifo,  -ire,  schreien;  itaL  givbüare, 
fnihlocken ;  a  a  r  d.  fiiuilare.  rufen ;  3  p  a  n.  p i^.jubüar, 
j.nu  l)/,>'n  :  .tonet  nur  gfl.  W.    Wul.  IH  Ibü  fiiuhilan  . 

4476)  *jfld«€ibi,  a,  um,  judisch;  davon  .iit  fr/. 
juiu,  da/.u  da.-*  Fem.  ./"«ucc,  auri  vvolcliem  sich  »icdcr 
die  (auch  ueufrz.)  Maskuiinfunn  juif  entwickelte. 
Tgl.  Sachier,  Z  VI  438;  Rothenberg  p.  74. 

4477)  'jndenata,  -•«  iOdiMsh.  —  aUfrs,  inü, 
Fan.  juine,  Tfd.  Toblär  vom  lA  dls  doa  viai  toM 
p.  93. 

4478)  jüde.x,  -dieem  m.,  Richter;  itaL  tjiudice; 
M'  Hlr.iI  jiireche,  vgl.  Ascoli,  A(i  X  1(J7;  rum. 
jude,  (das  iibliclie  Wurt  int  juderütor) ;  pro  v.  ; 
(fr t.  juge  ist  Vbsb.st.  zu  jmj'r).  ctit.jutye;  span. 
juee,  juje  (nur  ai tsp.);  p tg.  juit.  Vgl.  Ds  622  juge. 

4479)  *Jlilalllr,  -^nm  m.  (v.iwKeBf«).  Biobter; 
ital.  giudecalore;  rvLm.jtukeitor;  fror. ju^iaire, 
jutjador;  ptg.  juigador. 

4480)  J0di«ittra  «.  (v.  judex),  Urteil;  ital.  giu- 
dizin:  rum.  ju'Irt :  prov.  judüi-s,  juzizi  s,  jitzi-n: 
(frz. fehlt  'hisU  iirt,  iLifLir  jufiemeiit  =*judiranieut um 
U.  ifoilence  =^  HetttetUuij;  cat.  judici,  juhii ;  »pan. 
Juicio;  ftg.  jitüo. 

446i;i  Jgdiäat  «in  [r.JttdexU  nabten,  urteilen; 
itaL  giudtean;  tu m.  fmue m  «(  « ;  p r o jutgar, 
jiitjar:  frz.  jts^;  eat  j«^»;  apan.  juMgar; 
p  tg.  julgar. 

4482)  (&oa)  JlgliOa  V  ram.  hoäjugm;  ZagbdiaB. 


4488)  *Slgl]M  «.  pl.  (r.  iu^MlMNi)  —  ital. 

giogaia  (aus  *9iopftMita)  „p«lU>  che  peodfl  aotto  al 

colfo  dei  buoi",  vgl.  Call,  St.  »40. 

4484)  JilgälHtor,  •öreiu  in,  (faa  jHgmhm),  Et- 

Würger,  =  rum.  jutiglüetor. 

4485)  Jüinilo,  -ira  (v.  jugtihm)^  abkaUen,  — 
ram.  jnnqhtu  ai  at  a,  erwQrgen. 

4486)  JiiriUiin  n.  (auch  jugmtu*  m.),  Kehle; 

ital.  jugolo,  Kehlhöble;  rum.  junghiu  lats  Be- 
deutung giebt  Ch.  ».  an  „elanoement,  |toint  c|« 
«■«"itc,  iilcurcrdo"). 

44871  Jugflni  n..  JihIi;  ital.  (luxjn,  ulx»r  diaUk- 
tigciit' 1-  iriiii  ii  .^l  l'kcliia.  A(i  Iii  173;  rum.j«;/; 
^rov.jo  N,  fri.  Jou(f  i  ti&t.jou;  tpim.  jfugu;  ptg. 
jugo. 

*JiUaba  a.  nsiphüM. 

4488)  JUlia.         m.,  der  Moaat  Jnli:  ital. 

giulio ,  gewi'ihnlich  aber  hiqhn  (wohl  aus  Viidio 
[vgl.  nun.  I !</»>].  also  durch  wachsen  iles  Artikels 
u.  Wegfall  des  anlautenden  i.  wcldies  die,  anlautend 
nur  im  proklitiaclien  >//(  sich  fiudeude,  PalataliAicruu^ 
dea  /  hätte  bewirken  mQssen,  entstanden);  {>iciu. 
liign;  siciL  giugmtto;  rum.  itiUe  (mit  i,  nicht 
mit  j  anlautend,  wotiurch  die  Anaetxaag  etaaa  ital. 
»uiio  an  Walirschciidichkeit  gewinnt) ;  pra  v.  Jl^, 
julh-t  ;%\tiri.juinrt.  juiij  ntt.  juifnet  (die  DemioDtf  v- 
fonn  beruht  wohl  auf  german.  EinHulVi.  vgl.  J.  (Jrinini, 
(jr.  II  360],  daneben  auch  julr.  Juil,  julot);  m-u- 
fri.juillet;  cat.  jtdli:  span.  juliir.  ptg.  julhi) 
Vgl.  Dz  381  luißi'n,  622  judl-t :  tlhiber,  ALL  III 
269  (fiUirt  als  Falle  des  Wandels  von  j  zu  /  an 
itaL  ttiglio;  sioil.  lugUu;  „f  riauL  /iv  ftditW*). 

4489)  Jlartitia  n.  (aas  jugwutUum),  Lasttier; 
frz.  jument,  State;  Ableitaag  davoa  ist  vielleicht 
tri.  jnmar(t),  angeblicher  Bastard  von  Hengnt  (oder 
Esel)  und  Kuh  oder  von  Bulle  und  Stut«'  lEselin), 
Diez  622  jumarl  In'merkt  aber:  „doch  ist  ihi.s  uocit. 
Wort  iitmrrf ,  (limernu .  was  etwa«  an  chimurra 
mahnt",  und  damit  dürfte  der  wahre  Ursprung  des 
Wortes  «ogadeutet  sein ,  jumart  wUida  dam  aof 
etyaudflgisiareader  Umbildang  benÜMB. 

4490)  (*JllM-9ttai «.  (V  TttMM),  eia  mft  Binaso 
bewachsener  Ort,  —  itaL  ptuneActo.  YgL  Us  167 
giunchiglia.] 

44!tl)  *janc-illi,  -am  f.  (v.  juucuH)  =  ital. 
i/iiiiirhit/liit ,  eine  .Art  Narcissen;  frz.  jimiitiille ; 
Span,  iunquillo.    V^;!.  Dz  lti7  ;iiunchi(jliii.\ 

4492)  *jünco  u.  *JI|]iea,  -Ire  (v.  jutmx).  mit 
Binsen  bentreuvu;  itaL  giHneare;  frz.  jonchn. 

4498)  ^aaoMlB,  BM  (t.  Jmiau),  voll  von 
Biaseo;  ital.  ^i'uneoso  ete. 

4494)  JQncto,  -Are  {v.  juniiirr),  zuaammenffigeii ; 
span.  jutUar;  ptg.  juntur  (mit  der  Beileittuug 
, anhäufen"). 

4495)  jaoefis  u.  *Jfinefis,  -um  in.,  Binse;  ital. 
giuttco;  prov.  jonc-s:  frz. Jone;  cat.  jonc/i;  «pan. 
junco;  ptg.jMNca,  Biase,juiH»,  Pumpenstock.  Vgl. 
Gröber,  ALL  III  278. 

4486)  Jfingo,  jOiixI^  jOaetOm,  JüngSre^  zu- 
samoMnfÜgpn;  ital.  fiiungo  und  giugno,  giunsi, 
giunto,  'liuf/iirrc  u.  ijutuiifri- :  dazu  das  Partizipial- 
abat.  ijtunt'i.  Zulage,  Zugabe,  aucli  .Vnkunft,  weil 
tiiuiif/eri-  die  Bedti,'.  „wohin  gelan^'cn"  erhalten  bat; 
prov.  juhh,  Jun.H.  Joint.  joiJier  und  Jondre ;  frz. 
Joint,  joif/uis  (altfr/,.  joi/w),  Joint,  joindre;  (span. 
ptg.  sind  dafür  jutttor,  t^ituUar  öbUoh;  ptg.  ist 
aUenüaga  ian^tr  mhaadaii,  aber  aar  in  der  Mdtg. 
ganspannen"). 

(«JtBlettas,  -nm  s.  JibIos.] 

4497)  Jttriar,  -irai  (Komp.  laiMvenM),  jOager; 
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4498)  jflolpMl» 


4fiaB9  iMto 


ital.  ffiuniare,  juniore  „oppoato  di  mäon" ,  gignore 
„il  ^Mr^  ne  chtt  apptvod«  nn  tMBtien'',  Tgl.  umello, 

AG  lü  341. 

4498)  jaiiilK-nis,  -um  »"..  NN'.n  lilinlili'r-^traiich ; 
il&l.  ijinepro :  a  ar  tl.  nibaru;  {tarn,  ienujter);  rtr. 
f/etiwrn;  prov.  ^liMbre; f rt, ^MNiSrrc :  cat.  ffiiirfirf; 
kU  span.  ginehro :  n«« •  piiB.  enebro ;  ptg.  simbro. 
V|H.  Dz  165  fiinrpro;  Ortber,  ALL  lu  143. 

449*>)  JOnitts,  •um  m..  der  Monat  Juni;  ital. 
ijiuijno;  nun.  mmV,-  pro v.  Jm»/j-j*;  fri.juin:  rat. 
Juni/:  Hyma.  jutiio;  junlin. 

45(N>{  janix,  •IceiB  /.  i  für  juvenix^^  jungu  Kub  ; 
(rtr.  (jiufiilseha:  prov.  juneija  »  jNMMa);  fr«, 
jrenwse.  Vgl.  Ux  696  ginme. 

4001)  Jbmfattai  Eid;  it»L  giwnmento: 
rum.  jurtfiiTtiil;  prov.  i»Hrameitt-a,Jiiramm-^;  frz. 
jurement.  {Htm  Obliebe  Wort  fttr  ^Bid*  ist  «emwiil 
^  ^(fTiniuiitum),  daneben  ji/roM,  Eid,  Fliudl;  eat> 
jutiimt  hl ,  .-ijiiin.  pt){.  juramento. 

4f>02)  jürfttfiB,  a,  am  (Part  Pcrf.  Va-^^.  von 
jurarr  \  vereidigt ;  i ta  1.  ifiurato,  u.  doni  entsprechend 
in  den  librigen  Hpradten. 

4505)  jnn«  -ftre,  actiw^kt«!!:  itaL  giumre;  rum. 
iHf  a»  oC  a;  prov.  jmrttr}  frs.  jurer;  e»t  tpan. 
ptg.  jurwr. 

4504)  1.  Jfls  M.,  Recht;  ital.  giure  (gel.  Wort); 
ilnK  Wort  ist  im  Roman,  doidi  directum  (a.  d.i 
verdränjrt  worden. 

l.jO.'i  i  2.  jQ.s  Tl..  Rnili»',       f  r/  vttyns  (= 

viritle  jus],  8ait  unreifer  Trauben. 

4606)  jQBtltii,  •am  /. ,  Gerochti{?keit:  ital. 
güutitia  .la  virtü  morale  per  la  qnale  u  a 
dawtnno  U  ano",  gituttgm  ,«Mttena,  mattimm*, 
vgl.  Canello,  AG  DI  348;  prov.  jniitieia;  frj. 
jugtice,  Gerechtigkeit,  juntesse,  Ricbtii;keit:  apan. 
iHsiii  ia  \i.  jii<tf:'i  i  \vi(.'  im  Fr/.  unt<'rhcliii'<lan) ;  ptg. 
justfid  u.  ju.'iic:(i  iwic  im  Frz.  untt  rscliioden). 

4507)  Jfliitlis,  a,  um,  j^'cn-rlit ;  ital.  giusto  und 
detn  entaprechend  in  den  übrigen  Sprachen  (rtr.  'list), 
«berall  pel.  W.,  yg\.  OrSbar.  ALL  III  273. 

4506)  ißfimeiSy  a,  am,  jung  (tubat.  bedeutet 
jmenetu  aacfa  njungor  Stier",  das  Fan.  pjungo 
Kuh");  ital.  /lion-hni.  -a.  junger  Stier,  junga  Kuh; 
rum.  junc.  jumü ;  prov.  lUttegu. 

4r)()<.t)  JfifSnISf  jung;  ital.  giovine  n.  giorane; 
xara.  june;  rtr.  dyuvm,  diuvtn  etc.,  ral.  üartner 
6  aoO;  pro  V.  jovt ;  altf rs.  itü/iw,  io/Ste,  jamt«, 
jouene:  aenf  rx.  jeiMe;  e%t.joe«;  apan.  jovei»; : 
ptg.  joifem.  Daneben  iat  als  gelehrtoa  Wort  jwetriH*  I 
erhalten,  aufserdem  in  einzelnen  Sprachen  das  Demin. 
*juvencMus  (z.  B.  pmv.  jovencel-s).  Vgl.  (Jrül>cr, 
ALf.  n  IL'5  iiinUT  tlurius  . 

4510)  *JirenUIä,  -aui  /.  (v.  Juvetiin),  Jugend; 
ital.  giovanezza ,-  rum.  juueafä ;  f  r ?..  jeunesne ;  die 
abrigan  Spraohan  baben  Juveiätu  bewahrt  (aadi 
ital.  gtooentäX 

JÜTenix  s,  jQnlx. 

4611)  jinrntOa,  •Otem  f.,  Jugend;  itsk l. giovaUb; 
proT.  jfrrHtut-z,  (daneben  das  sbat.  Adj.  jovetHt): 
span.  jiir>'}itu<l :  y  t  ^.  juv>  ntiuU. 

4612)  Ju\tit  (II.  "JiLxtä),  neben,  Kemafs;  ital. 
giii.ita  II.  i/iiisto  jirov.  jonta;  altfrg,  jßUU  ond 
jo^e.   Vgl.  Gröber,  ALL  III  27S. 

4918)  [t^bCto  <*|axto),  -äre  (v.  juxta),  nah ' 
suaaouoanlniainMn,  austufsea:  ital.  giu^art  und 
giotirart  (Uber  die  Einfügung  de«  r  vgl.  Storni, 
R  V  168),  mit  den  WafTen  zuaanimenstol'sen,  tur- 
iiieren,  daiu  daa  Ybtb«L  aiu^Ui  u.  giostra,  Turnier; 
prov.  jtutair,  joatnr;  dasu  daa  8bat  jittta  und 


josta.  Tnmier;  dain  daa  znaammenges.  Vb.  ajostar. 

verr'inigr<'n,  hinzufügen;  fri.  jiudn.  lUzu  das  -Sl^t 
jouit  un«l  das  zuumnieogeB.  Verb  t^jouter ;  spao. 
ptg.  juHtar,  V^.  Ite  168  güuta;  QwSbK,  ALL 
tu  274. 


4514)  arab.  kabAbat,  eine  indiache  Pflanze  iFrey- 
tag  IV  2*')  =  ital.  cuhrlir.  ."in  (Jowür/;  pm». 
Cubthn  ;  frz.  cul^^he:  spaii.  ptg.  cuMhk  Vgl.  üi 
114  cultelta 

4616)  arab.  ka^bah,  Uoiuchen,  Koöchlmn;  davon 
viellei<;ht  na(;h  Da/s  ,  Gloas.  841,  daa  gidofabedau« 
toida  apan.  taba.'  Diez  488  c.  «,  «amnteb»  dM 
OnindvOTt  in 'fd6a<;  (arab.).  dflnner  Knochen  zwhahn 

den  Riicknn»irl)<.'ln. 

4516)  helr.  kubaluh^  Gohoirolehre:  ital.  aibala. 
Kunst  der  rrophc/ceiung  aus  Zahle»,  (iolieimlihre. 
gi>beime  Ränke,  Intriguon :  frz.  cabaie .  r  p  a  u.  ptg. 
cübnln.  Vgl.  Dz  75  eaitaU.  (Nach  anderer  As» 
nähme  ist  daa  Wort  In  aeinar  modamea  fiedtg.  «in 
AkroBtichoo,  flobildat  nna  dao  Anfaiwibudutabea 
der  im  J.  1670  emaunten  «agUMben  Hiciater:  (Xi- 
ford.  Ashley,  Buckinghaoi,  XrÜngton,  Lauderdale). 

15171  ndl.  kub<>IJauw,  Kabeljau;  frz.  cnbelutw; 
spau.  (mit  üinstellunk',  vgl.  ndd.  bakkeljau)  ha- 
eaUao,  haealao,  StockfiscL.    Vi,'l.  Dz  536  cibflutu. 

4518)  arab.  kadin,  alt,  erfahren;  ptg.  catimc, 
erfahren,  geschickt,  listig.   Vgl.  Dz  436  s.  v. 

461»)  ndl.  kM«k«i,  die  Kiefern  (bei  Kadieai 
anaaehnetdan;  fri.  eaquer,  Hlringe  aafedumüln 
u.  einpöckeln.   Vgl.  Dz  539  a,  v. 

4520)  arab.  kAflr,  ungläubig,  ruchlo«,  undankbar 
(Freytag  IV  47'i;  ilavou  span.  ptg.  crt/i-f,  roh, 
grausam;  ob  frz.  lafurd  (friihor  aurh  cnphard 
gnach rieben  ,  fK-luMiilicilij,' ,  liierlier  j^ehört,  wie  Di 
435  cafre  annimmt,  ist  höobat  zweifelhaft,  vgl 
Schelor  im  Dict  «.  r. 

4631)  ahd.  kabi,  Kxiha;  apan.  e^yo,  DeUt^ 
darana  dwrefa  Veriiindinig  mit  dem  aehaUnaith* 
ahmenden  zmuhnr.  .Kumraen  {zitmbncaiio).  :tmn- 
caya,  zuiiuii/d.  Kau/.clien.  Vgl.  Dz  43b  cugo  und 
500  zitmayo. 

4522)  mejik.  luUuüiaatl,  Ocaobaum;  frz.  ca- 
coyer;  span.  eacaguai;  ptg.  eaeaoeiro.  Das  eia- 
faoha  kaka  hat  itaL  frt.  apan.  pt^eoodo  (itaL 
an«h  «oeedo),  Cheio,  eigobea.         Di  78  eoed«. 

altgerm.  *kninpn  s.  campna. 

4528)  ndl.  kapcr,  Freibeuter  (v.  kapm,  ftA- 
beuterei  treiben), »(?)  fr  a.  d^fft,  FniMntär,  Vj^ 
Dz  539  «.  f. 

45-21)  ahd.  lutfg,  lifitig;  ilavoii  ila  1. '/(in/f.  v,-r- 
achlagen,  tückisch,  (piem.  gargh,  trage),  vgl.  Dt 
876  gargo. 

4626)  arab.  kartvtta,  Zuckerwanai;  f ra.  dbffWI, 
eMn)ii<;  apan.  tSunma,  ptg.  cAeriWa,  nldkmeiSs, 

alquirivin.   Vgl.  Dz  440  thirivia. 

452Ci  pen.  KAmhbA,  Bemateio  (üg«itl.  Stroh» 
raiibori:  fr/.  caroM;  apan.  ptg.  nonifee.  TgL 
l>i  43Ü  carabe. 

46271  Eigonnamo  Kaaehmir;  frz.  cachemirt, 
ICaschmirshawl ;  span.  caaintiro,  feiner  Wollstoff; 
ptg.  eatimira.    Vgl.  Dz  437  casimiro. 

4628)  aitd.  kaato  (ahd.  eha$U^  Kaalan:  datren 
frx.  ekafew,  Smgkaston,  geCtürtar  8t«in,  dun  da» 
Verb  cftafMMCr.  TgL  Mndal  p.  71.  ~  ' 
vauaa. 

Uli  I 
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t52Uj  kaupjan 


4543)  kkii 


430 


4629)  ban.  ^mn|ailf  k»nf«o,  —  prov.  cenqmr, 
diaupir,  sico  einer  etdie  twoitehtigoD,  vgl.  Dz  646 

i.tiupir .  Mactel,  p.  119. 

ibäüt  goL  'kauadn  =  iuh<l.  kosen,  nbd.  kosen, 
üt  du  mutmafsliche  Gmndwort  ra  fri. 


pUndim,  Tel.  Mackel  p.  124. 

4581)  abd.  kaUrt,  Oattmr;  davon  nacb  Caix, 
St.  260  ital.  (luocb.)  catro  ^.oanooUo",  gwwSbnUoh 
wird  da«  Wort  von  dathrm  abgeleitet. 

4652)  nn  kausjan,  prüfen,  wählen  i  nhd.  kiesen? : 
(sltital.  nnustre,  walilou,  J/ehnwt>rl) ;  prov.  causir, 
ehamir,  dazu  dieSbattre  causiment-e,  cau^n^/,  Wahl : 
/is.  <Aoi$ir,  daia  da«  Sbst  dkoias;  altcatw  tcosir 
—  prof.  «MKNMtr»  anairllileii;  altepao.  eomdo 
Adj.i;  altptg.  cousir  u.  ilas  Hbst.  roummento ;  (der 
ubiicliu  Ausdruck  für  „wählen"'  ist  apao.  eacoper, 
<^9>>/  P^e-  Mcoflkar,  de^tr).  Tg).  Ds  M8  eArnttr. 
Mackel,  p.  141. 

4653)  altd.  *kiwa,  Krähe;  (itaL  doväla,  eivetta, 
Klaidun, »  fri.  cjuMwtl«);  prov.  eon-e,  dum-s, 
Kde,  fltT.  abgeleftet  da«  ^«MiWeiileRde  tkamtma, 
rielleioht  Hüca  caucala  (frz.  chouctvi^,  Nebelkrälie; 
«Itfri.  cAof,  (pic.  cawe,  caue).  davon  nf  rx.  rUmiait, 
Honjeule,  chourttr; .  Eule,  aus  i-honnn  vielleii'ht 
durch  Tolksetjmologiscbo  Umdentting  ciuit-htutnt, 
Vacbtnile,  vgl.  Fafs.  RF  III  487,  s.  auch  oben  untor 
«ahsaorex);  apan.  chova,  choya,  eine  Art  Krähe. 
TgL  D2  647  choe:  Hackol,  p.  124. 

4534)  abd.  keRrlU  Kegel,  — i  frx.  fUlSUt  vgL  Dz 
97  rhu/ha  i  Matkel,  p.  103. 

45351  sacr.  Uianda,  Stück,  Zucker  in  krystall- 
artjgen  Stücken;  darauf,  bexw.  auf  das  aus  Indien 
«nWHUite  arab.  qtmd,  qatubU,  Kandinaeker,  will 
Di  84  mndire  zurückführen  ital.  candi  u.  zucchero 
eandito,  krystallisiertor  Zucker,  candire,  in  Zucker 
i^ieden:  frz.  mcre  candi,  Kandiszucker,  »e  candir, 
neh  krrstallisiereo ;  span.  aaicar  carule.  Vgl.  Di 
84  flawA'rg,  Man  darf  abev  woU  auch  an  lat  *ean- 
dtn  H  emtdire  denken,  nun  mindeaten  glaaben, 
dab  daa  EfatdriDgen  dea  motgwiliiidlafJiim  Woftia 
darrh  seino  Klang&hnliebkait  Bit  den  latainiaGlien 
befjtinstifrt  worden  »ei. 

4636)  dtsch.  kicfer  (Teil  des  Kopfes)  -  fr/.,  (jiflf, 
Wange,  Bcbiag  auf  die  Wange,  vgl.  Bugge,  K  III  160. 

4637)  dtsch.  kiel  (ndL  Jted^  altn.  «G'ö/r);  davon 
itaLdu^üi;  frz.  quillt;  Span.  quiUa;  jftg,guiOut, 

Da  97  chiglia;  Mackel,  p.  128. 
4538)  altnfränk.  ktnan ,  den  Mund  verziehen 
dninsei)):  davon  altfr/.  rfD/fnier  iu  es-,  Irrs-,  rein)- 
fhtgnifr ,  auch  iieufrz.  rechigntr ,  ein  verilriels- 
iicbes  Gesicht  schneiden  (pror.  rt{s\chifthar),  dazu 
(?)  das  Adj.  reehin  (woraus  ital.  arcigno'i),  wohl 
aiwh  atraikL  raub,  steinig.  Vgl.  Fürstor,  Lit.  Cen- 
tialbL  1876  No  23  Sp.  9G4  f.  u.  Z  III  265;  Mackol 
90  n.  109;  Ct.  Paris,  R  VllI  (j2t);  Selieier  im  .\nh,in^? 
/.o  Da  810;  Scholcr  im  Diet.  wollto  recingmr  von 
dtsch.  Tesche,  hart,  rauh,  spröde,  ableiten,  was  durch 
die  neben  rech,  atebondcn  Verba  uchignier  u.  dgl. 
•elkatTenttodlieb  widerlegt  wild.  —  [Dies  162 
wollte  auf  ahd.  kinan  auch  zurückführen:  ital. 
fthignare  (daneben  »ghignare),  heimlich  lächeln, 
«iazu  daa  Vbsbst.  7/11 \\xo\ .  iiuinhnr.  dazu  das 
hbsL  ffuinhs;  frz.  (juigner,  mit  den  Au^-en  winken, 
acitwärta  blicken,  sp&hen;  span.  rfuit'nr,  iilinzoln, 
da«  daa  Sbat.  guiUo;  (daa  Vb.  bedeatot  «le  uau- 
ÜMlier  Kanstanadnielc  ^vtm  Kare  abweteben",  und 

da-i  p  t  7rnT  r'r  hat  ;uiss-chliiT8li(  h  Hedeutung). 
Aber  da  ,i\i\t/..  aiieh  iriiitnrr  .sieii  (indpt  (vgl. 
ForsUr,  Z  III  2(J5),  8u  kann  wed^r  ahd.  kmttn  noch 
«hd.  ginin  (ags.  ginjan),  gaffoa,  Grundwort  sein; 


aadi  ahd.  winehttnj*%cinkjan),  ags.  wineian  genügt 
nieht,  wie  schon  Diez  ausfahrt  u.  Mackel  p.  101 
bestätigt.  An  kelti&cbi'n  UrnpriuiL'  ist  nit-ht  /u 
denken,  vgl.  Th.  p.  63.  i)m  Wort  kann  nacli 
Zeugnis  seines  Anlautes  nur  germanischer  Herkunft 
eein.  Abor  das  Groodwort  bleibt  nooh  sa  finden. 
Als  bldbe  Vermntiuip  werde  folcendea  forKebraebt. 
Die  ur8prfhii,'liche  Bedeutung,'  a<\4  Verbums  durfte 
eher  „sich  entfernen,  abweiehen",  als  , spähen,  blin- 
zeln'' sein,  denn  liie  letztere  läfst  sich  wohl  aus  der 
ersteron  entwickeln  —  „späJien"  u.  unter  Umständen 
auch  „blinzeln"  (wenn  beim  Sehen  in  die  Korne  die 
Aogaii  balb  geiehloseeo  werden),  bedeutet  „bin-  u. 
bermion,  srntwlrta  sehen"  — ,  niäit  aber  umgekehrt. 
Das  gcrm.  «  //.  weit,  dfirfte  demnacli  einen  begriff- 
lich gocig?ielen  AuK^,Mn;.'spnnkt  darbieten.  Diirf  m«n 
annehmen,  dafs  von  trtt  .-in  V,rliurn  "'xitunjan 
abgeleitet  sei  (vgl.  ^icatöanjan,  ahd.  weuienen),  m> 
wünle  die  QMx.  £nng  sich  aufstellen  lassen :  totrif 
baujan  :  yagner  =  *ifitat^n  ;  gtu^ner  oder  — 
*gixiranjan  :  epargner,  weldie  allerdings  zanficbat 
nur  fiir  da.-;  Fr/.  Geltung  haben  wiir<ii\  wälircnd 
für  da-s  ital.  iiituUiffitare  (vgl.  gutulaytuirt:},  für  das 
Prov.  <iiniUivhar  zu  orwartf>n  wäre.  Indessen  wiirc 
denkbar,  dafs  das  Wort  zunächst  nur  französisch 
gewetan  n.  von  Nordfrankreich  aus  über  die  anderen 
TOmaniaehen  Sprachgebiet«  verbreitet  worden  wäre. 
Aber,  wie  gesagt,  es  soll  das  nur  Vermutung  sein, 
welche  gern  iirei-igegoben  werden  wird,  sobald  ein 
anderer  sie  ais  unstiittliaft  nachweist  u.  sie  dnrcli 
eine  gbiubhaftere  ersetzt.  Oder  darf  mun  vielleidit 
an  ein  *WMdjan  aus  teindan  denken?  <<-|- Hiatus 
-i  {j)  wir»  dann,  entgegmigesetzt  dem  fiblidien  Ter* , 
fahren,  behandelt  worden  wie  in  verecundia  .  ver- 
gogne,  Comi)endium  :  Compiegtie,  u.  guigner  würde 
sicii  /M  'juinder  (ital  lihtndnrc]  ähnlich  verhalten 
wie  dtsch.  , wenden"  zu  „winden "".J 

4589)  alta.  Ungr,  kengr,  Biegung;  davon  viel- 
leicht Irx.  gum^oUt  Ungleiebheii,  ädueOwit,  vgL 
Dz  806  «.  V. 

4540)  altndd.  Idtl,  Kitzel;  davon  n.ieh  Crtit, 
St.  277,  ital.  (arot.)  cidelo  „solletiwj".  s.  am  ti  i.hrn 
catulio. 

4Ö41)  gorman.  (schallnachalimender)  Stamm  klak- 
{*klakjan),  zerbrechen,  spalten:  ital.  ndnacciare, 
knacken,  quctscbeo,  vgl.  Dx  S97  «.  v.;  ferner  nach 
Yamhagon,  RF  III  418:  nouprov.  äaeo,  Sehlag, 
ejidaeo,  Tropfen;  altfr/.  eticlachier,  brechen,  es- 
chche.  «rsc/tj«.«,  Tiupfeu  (llol.  1981),  f.sc/ccAtfr,  teilen, 
rsclerhe,  Teilung  einer  Erbschaft,  clac,  Lärm,  ciuquc, 
Schlag;  neufrz.  clnquer,  klatschen,  daqiiard, 
sohwatxbsft,  etMte,  Zerstückelung  eines  Ijeheus; 
cat.  daca,  Geschwätz.  Vgl.  über  daque,  claqner 
etc.  Dz  549  daquc  (wo  tnhd.  dac,  Krach,  ndl. 
kldkken.  klatschen,  als  Grundworte  aufgestellt 
w erden  1;  Hediia,  AG  U  27;  Parodi,  R  XVII  BH. 

4512)  altn. Uni^ Klammer;  fr 7.  damj».  Klam- 
mer, davon  norm,  aedaarper,  anheften,  vgl.  Da  548 
damp.  Zu  demseiben  Gmndwort»  gebött  wohl  auch 
span.  mlambret  ptg.  c(|(«)»i6ftt, ICranpf,  vgl.  Dx 
435  calamhre. 

4548 1  uernian.  -<'  |iallnachahmender)  Stamm  klap 
«wovon  nhd.  klappe,  klappen,  Klapps,  klappern  etr.i: 
auf  diesem  in  das  K4)mani8chc  übernomnienen  Stamme 
beruht  öne  Aulserat  lahlreiche  und  vielgestaltige 
romanische  Wortsippe,  welche  von  Vambsf^,  RP 
III  403,  neuerdings  eingebend  untersucht  nnd  in 
ihren  Verzweigungen  verfolgt  worden  ist,  mituntor 
allerdings  wohl  mit  einem  allzu  grofsen,  auf  Irr- 
pfade führenden  Jagdeifor.  Im  Nachstehenden  seien 
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431  4543)  klap  4fi62)  klinken  48t 


die  HAapteigpbiiiMe  dn  V.'when  Untersuahung  kan 
siiumm«iig^aftt.  1.  kat^Hlappare  gehm  tntiAi 

itiil  rfiitipjKtrr,  orhasehon ,  v;:l,  !>/  361  ».  r.; 
FltH'hia,  AG  II  6;  rtr.  chii>piir.  cldiiprr,  fanden, 
panken;  frov.chpm  .  s(  liln;,'i  n  ;  (fr/.  qbi}nr,  kläffen, 
vgl.  Dz  698  $.  'v.,  wo  ciahami,  KlaQer,  mit  einbe- 
togan  ifinl;  V.  dagegen  hält  Herkunft  vom  germ. 
Stamme  gnlpa,  wovon  Rltticb«.  ^jkw,  bellen,  alt» 
engl,  gielpan,  taut  rufen,  für  wahnebeioBclMr); 
Bjian.  cliapiir,  t  hnptar,  ein  Pferd  mit  einem  flachen 
Hufeisen  lnsilil:i;.'en,  plattieren,  (galic.  ehapar, 
schnappen);  jiij^'.  duipar,  plattiiTiu,  prafrtn,  atem' 
poln.  Dazu  die  Sbsttve  ital.  chiappn,  chiappo, 
Fang,  Gewinn,  chiapprmf.  dm  Art  Gebifs,  chiap- 
mmi  (klappernder)  Pantoflel ;  s  i  c  i  1.  ciappula,  Falle ; 
lomb.  e«i^,  Knoten,  ciapara,  Knoten  der  Halsbinde; 
neu  prnv.  tlaj^ÖHii ,  i  lujutnlo,  Klapper;  ckipin,  Stück 
eiiiis  Iluieisen»  (weil  i»8  klappert);  altfrz.  clapet, 
rl'ip't,-,  Klapper,  clapoimn,  Handgemenge;  wallon. 
ckijHtt,  Vieliscbelle;  (Patois  v.  Dombes  clajM», 
8chwein,  weil  e«  schmatzt);  ncufrz.  claper,  das 
Bewerfen  (gk-iclisam  das  Anklatschen)  eines  Hauses, 
ehiipin  (Ix<bnwort  ans  dem  Span.),  Pantoffel,  da- 
potttiiere,  tlampotinii^re  (auch  U;)|i}irig  gehendes 
Pfcnl  mit /.u  langen  u.  diinmn  t'o8S(.>ln  ;  span.  ptg. 
chtijHi,  dünne  (klappernde)  Platte  (vgl.  über  dioeo 
Worte  oben  npfn  u.  liaist,  BF  I  107«  Z  VI  426, 
an  der  letstonn  Stolle  wideinift  Baist  das  an  der 
ersteren  Gesagte,  vgl.  endlich  auch  Parodi,  R  XVII 
(iO.  der  chapa  nebst  ital.  chinpjm  auf  ein  lat. 
*clapa  /unii  kfnhrt,  ohne  sich  Obi  r  ilich  chtjKJ  woittT 
auszuspit'clieu):  span.  chapin  (auch  chapd);  ptg. 
chnpiui,  Pantoffel.  Femer,  indem  der  Stämin  auf 
daa  Knacken  gespalteoeo  Hohe»  aacnnindt  wnrde; 
ital.  t-ehutppn.  t-Hatta,  »-tiavtpa.  Holcaplittor,  (viel- 
leicht atifh  in  t\]o  Bcdtg.  von  »cfiinttii,  Geschlecht, 
eingetre  t'  ij  ;  ii  c  ii  p  r  o  v.  ciapo ,  du pdg ,  dapöun, 
(daneb>  n  uurh  /-rhijio  i  tc.).  Holzsplitter,  Hobelspan;  i 
altfrz.  dophoul  (=  mndl.  khphout,  Klappholz), 
Holzplunke,  e»dapt ,  Holzsplitter,  (in  der  Bedtg. 
t^Wacha"  scheint  daa  Wort  mit  ital.  uchiapp»  für 
sekioflA  sttsainnienzahfiugen);  span.  chapue,  ein 
Stück  Holz  zum  Stützen  des  Ma8tbauroe>.  ^\'Hitir, 
indem  der  Stamm  auf  daa  Splittern  de«  SteitiH  und 
die  dadurch  irztut,'!»'  Masse,  Haufen,  übertragen 
wurde  (vgl.  mhd.  hlaph,  abgerissener  Fels):  ital. 
dUappolo,  Haufen  (von  allerlei  Kram,  daher  cfciVip- 
uoto,  Kleinigkeit,  wozu  das  Vb.  diiapjMdare,  in  den 
Trfidel  werfen,  w(*g»-prfon) :  rtr.  cl»p.  Stein,  Weg- 
stein, Stret  ko  vi.n  einem  Wegstein  bis  zum  andern; 
friaul.  daj/,  Stein,  dapadn,  steinigen;  altprov. 
dapiftu,  Steinhaufen;  neu  pro?,  c/ci/j.  dapo,  Stoin- 
splitt«r,  Stein,  aurJi  Hanieo,  odfipar,  aafbiafcn 
(Dz  548  elap  wollte  dieae  Worte  aus  dem  Keltleohon 
ableiten,  vgl.  dagegen  Th.  p.  05 1.  nclirp,  Steinhaufen, 
Hci/)«.*,  «-.«ic/a/inÄ,  St»'inblock ;  ;iltfr/..  clupicr.  Stein- 
hitufon;  neu  frz.  dupv*.  Marmorsplittrr.  Endlich 
lieht  V.  auch  altprov.  und  ncufrz.  dnpicr,  Ka- 
liiDelMItbain  (eigentlich  also  nach  V.  Steinhaiifen  , 
nemproT.  dapn,  dapte,  ehpar  liierhcr.  •-  2.  Auf 
«nnemTjfms*exkiappare  bembeti:  Ital.  «ekiappare, 
sjiiiltcn,  bersten,  dan.l-n  s/.tor.t/v,  v^»!.  Salvi..ni, 
toneticn  del  dialettu  ukudoriiu  ilwlla  ciUa  di  MilüUi» 
p.  Iftl,  B»'l>r''ii-;,  Metath.  p.  29;  friaul.  schipä, 
<lazu  dasShht.  uditp,  Spalt,  kiTs;  tiCüproi.es^pii. 
—  'A.  Der  Typus  *ejrdtipilare  liegt  zu  Omnde  den 
Worten:  ita.U BchiaUare,  bt>rsten,  zerplatzen;  prov. 
etctatnr;  trt.  eschttrr,  fdutn-,  (bedeutet  im  Altfrz. 
auch  ,  fif=prit7.fn").  da/u  die  Sbsttve  f.tcia/«,  Splitter, 
6tü<!k,  idut,  Splitter,  Spalte,  Kuallf  cat.  etdaUir, 


daau  das  Sbat  etdat.  Da  285  aOmMart  MMb 
dieee  Sippe  von  abd.  tüäti^  t.  Main  ab;  IfacM 

p.  lltj  stimmto  ilom  htn,  fand  aber  (ü.  ?,w:ir  sehr 
nüt  K<ichtl)  „die  Krluiltung  dos  isoliertt'ri  f  h« 
einem  so  früh  cntlclmton  Worte"  l)e<lonklicb ;  \a->\\\. 
Ztschr.  f.  vgl.  Spracbf.  XVI  209  stellt«  am  ait- 
roman.  Thema  »dapit-  aaf;  vgl.  auch  Hasaafia, 
Beitr.  202,  Die  Diea'adia  Ablettang  iat  jededlalU 
avfiogvben  n.  anraeHminen  lat,  dalk  daa  Gnndirert 

*endapitnrc  ^i^mUc  Walirsclieinlichkeit  fTir  sicli  hst 

—  4.  Aus  einein  *diiptua  (gebiliiet  nacli  oi/^fiM, 
raptus)^  ,'usaninien^'t'klappt ,  jilatt  podrürkt,  sii!l 
hervorgegangen  »ein  i  tal  chiatto,  ttach,  platt,  platt- 
nasig, chiatta,  sctattn.  zntta,  zatUra  (aua  täM* 
wohl  frz.  diattf),  flaches  Fabrwag,  Barke;  i^ai. 
ptg.  chato,  platt,  chata,  Barke.  Diee  346  pwOa 
leitet«  die  njian.  u.  ptg.  Worte  yfoajtlaUHs  ab,  fhm%rx 
Caix,  St.  üöü,  aber  V.  bemerkt  mit  Recht,  dals  ital 
diiatto  dem  entgegenstehe.  —  6.  Dem  Tvpu« 
dappotare,  bezw.  *da7)}*o(icare  entaptecfaen :  nea- 
prov.  dapoutejä,  chapoutä,  cAafNillil^'d, pl&tscbeni: 
esdapüutä,  zerteilen;  altfrx.  *escJapoter,  ,dafür 
mit  volksetymologischer  Anlehnung  an  boe.  ftotu, 
Schmutz,  fi^daboi.  n  \trr,  endarott  > ,  beapritzen  (mit  Kot. 
Blut)",  daraus  neuf  rz.  rt/a6m<*ve*- (^rait  Anbildung 
an  andere  Verba  auf  -ounstr,  wie  pouMer,  toumr, 
tromser  etc.),  neufri.  aooh  dapoter,  pl&taohcn; 
span.  chajHitear,  loa  Waaaer  treten  oder  a^lagn. 

—  6.  Die  Form  ilaflß  für  klapp  liegt  vor  in: 
ital.  sdiiaffare  (daneben  schiaffeggmrt),  werfen, 
schlagen,  "hrfoi^'i'n,  dazu  das  Sbst  sdiidß'o,  Ulir- 
foige;  nouproT.  dafä,  do/a,  Bcfalagen,  dofado. 
Regenguft,  eadafdf  «idofd,  achlagen,  zerauotM-hen, 
etwß,  benrorspritzen  lassen,  ala  fibet.  atgbaia^ 
cat  aclafar,  esdafasmr,  nrfaracllMi,  omtfir, 
krachen;  frz.  esdafferp  bentn,  bradMtt;  spai. 
chafar,  zerdrücken. 

•4üM'  iltÄt-h.  klata<-h:  davon  vielleicht  span. 
dimco  (^auuh  sard.  cuxscu)^  das  tum  Klatadua 
dienende  Ende  der  PeitadMatdumr,  ItUtigcr  Blnith, 
Poeae,  vend.  Ita  439  «.  v. 

4«45)  abd.  kl«p,  Klipp«;  dsTon  TkUafteht  ital 
;ii'p}>"-  Fel8stfK-k,  (veoea.  yrcboM);  rtr.  VfL 

377  iirrji]io. 

454ii)  nihil,  kitben,  kleben;  davon  oaoh  Btiggt, 
R  III  149,  frz.  galiput,  Fichteuhanu 

4647)  dteeh.  kletz,  schmutzig  (bekldzmf  beaadebj: 
davon  ita  1.  diiazza,  Haatfleok,  ehiacMinr,  aprenkeln, 
vgl.  Dz  364  chiazza. 

4648)  ndl.  klleven.  spalten ;  frz.  cUver,  apalt», 
vgl.  l)/.  549  lt.  V.;  Mackel,  p.  110. 

4649)  (»challnachahmendor  Stamm  kllk,  klatscliM; 
dav.  f  rx.  diguer,  dich',  klatacbeo,  dav.  daa  Vbabct 
dique,  eigentl.  daa  Klataahen,  dann  die  Peracmea, 
welche  (jem.  be)klAt«chon ,  Rotte,  zu  bestimmten! 
Zweck  verbundene  (lesellschaft  (ahuli(;lMr  Hoden* 
tung8übcri;aiii,'  bei  i  hifpte).    Vgl.  1);  öl'.)  clKpu. 

455(1)  abd.  kllmban,  klimmen;  davon  nach  Yit 
605  grimptr,  klettern ;  daneben  stellt  Dt  aucJi  ndl. 
tfrijptn  («ltdtacb.  jfnjpcm,  ereifen)  ala  QnuidwQct 
auf,  Q.  Maekal  p.  60  hilt  dJes  Ar  daa  BiehtigaR, 
ohne  durchschlagende  (Fründn  anzuführen;  rjripati 
i»t  IUI  Frz.  als  fripper,  ©r^'reifen,  "rhalten,  vul.  Ui 
605  yripp'  i 

4551)  altnfrank.  *kliiikn  f  rz.  dinche,  cUndu 
(altfrz.  denqtu],  pi«.  dUpui,  Biflgel,  f^.  Di  M9 

dindte;  Mackel  p.  96. 

4552)  ndl.  klinken,  klingen,  klappern;  dav.  fri. 
dinqiiant  (vielleicht  aucii  —  dt.sch  klingkla**g\ 
Itauschguld,  dav.  abgeltütat  qutnmük  (f.  dutqua^f, 
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4SI»)  klkmo 


4576)  kniii(beflM) 


434 


Klappemng ,  Kunwaroo ,  requinquer  (sich  mit 
Klapperwug  bdiiiiffBB,  nah  AttfjiatM).  YgL  Ol  649 

eUnqUnnt. 

4553)  [ahd.  kltouuif  spalten;  daroo  nach  Dz  549 
tri,  disse  (aXiln.  clice),  eclüne,  geapaltoMr  Zweig; 
Mackel  p-  Hl  zieht  die  Worte  nebst  (i«ai  Vb^  alt- 
fri.  «cMter,  sersplittern,  sa  abd.  teUggam,  vu  ium 
dürfte  das  Biehtige  sein.] 

45r ;  nh  !  klodkAn,  schlagen,  —  ital.  diioeeare, 
schlaf^i  ii,  Vf,'l.  Dz  3f54  *.  «. 

klok  8.  cArtiiiiiiiii. 

4ÖÖÖ)  ndti.  kl6t,  Klüfs  ;  nach  Ds  öä7  «ias  luut- 
mafsliche  Grundwort  zu  frz.  crotte,  Kot.  crotter, 
bMcbmutzen.  Vielleicht  aber  düiftA  bauer  vom 
Yartmin  auszagohen  u.  in  dieaem  «M  an  erödte  — 
crusta  angelehnt«  Umbildung  ron  genn.  krettoH 
(ahd.  cftrnfjf Oft,  kratzen)  tn  erblicken  sein;  die  ur- 
epriin^'iichü  Ko<lt^'  wim'  iltitiiriHtb  „krat^yn",  welch«, 
»€ronj;t  auf  «las  Abkratzen  <ic8  Schiiiutios,  zu  der 
Bedt^'.  „hrschroutzen"  biiiiiUTfulin-ii  künnt^?. 

46ötij  Ältuord.  klfltr,  ein  Stiuk  Tuch,  Fetzen; 
davon  nach  G.  Paris,  Jnlirl'.  XI  157,  altfrs.  elut, 
Stück  Turb,  Fieek,  daau  üaa  Demia,  dutet  n.  die 
Vorba  c/u(«r,  tantaeheln ,  efiMfrer,  Uein»  Stflek- 
arbcit  aaafQhren,  reduter,  flicken  (ital  ndutair.' 
apan,  reclutar);  reeluter  soll  dann  nach  G.  Paris 
«lio  1'  i  ^cino  Truppe  gleichsam  ausflicknn, 

dtircü  Niii  iischub  vervollständigen  u.  dgl."  aB>^«»- 
nominen  habon  und  durch  Wandel  des  t  in  r  zu 
reertUer  geworden  sein.  Indessen  Tobler  bat  Mise  73 
Ubaneagiiod  naohpeviosen,  dafs  fra.  rearue  (womit 
altfra.  rwwfli  m  „eonwr  la  n  im  Bfickzag 
blaaao'*  idflotiadt  ta  aetn  adiidnt)  ah  Partizipial- 
sbat.  von  rfcrointre  u.  rterutfr  eine  AMeitunj.: 
ans  dios(:n)  Sbst.  zu  betrachUni  ist.  iJ.iniafh  ist 
auch  Mackera  An(,'ab<>  auf  ji.  19  zu  iwrichti^'on. 

4067)  sthd.  kD«bU;  davon  altfrz.  mkt^ü>tier, 
knebeln,  vgl.  Mackel  p.  180. 

4558)  mnd.  kn^pe,  Falle,  aoUedites  Wirtshaus; 
davon  vielL  frz.  guenipe,  liadertieh««,  schmutzige« 
Waibabttd  {dia  Person  also  nach  der  Ortlichkeit 
iMnannt,  wie  dies  ja  auch  in  „Frauenzinuner"  der 
Fall  i^tf,  r,m  ijuempe. 

45öyj  aUiitrank.  'kaifodorattnord.  kntfr,  Messer, 
=  frz.  aaiif,  Fedanawaar,  vgL  Ds  S89  «.  v.; 
Mackel  p.  110. 

4560)  mhd.  knocke«  Knooben  (eigentlicli  wohl 
Gelenk) ;  davon  i  tal.  nooeo,  KnSebel,  vgl.  Da  887  «. v. 
Gröber,  ALL  VT  186,  «blickt  in  ital.  noedMo. 
Ofaatkem,  Knorren,  ein  Demin.  von  nncca,  wahrend 
Diez  887  «.  r.  das  Wort  =  nudeu»  angesetzt  hatte; 
ein  triflit,'<;r  Grumi,  von  Üicz"  Grundwort  abzii^'ehi'ti, 
liej^t  alx-r  kaum  vwr,  denn  wenn  Gröber  einwendet, 
liafH  (lio  Bedeutungen  sich  nicht  docken,  so  läfst 
sich  doch  sagen ,  da£i  zwiaoben  ,,8taln  im  Obate" 
n.  „Knorren  im  Aatei"  aina  bagriSlicba  Bitite  lat^t 
CMMiiiagan  «etdan  kann. 

dMl)  dtwb.  ktbalt  (ain  Mineral);  ital.  co6a{to; 
frz.  cobott;  apail.  ptg.  «oMto.  Tgl.  Di  101 
cobalto.  I 

4.')t;2}  czech.  kolesa,  Railcrfuhrwcrk;  ital.  ca/mr, 
Xal»gcho,  ealesxo;  frz.  efüecite;  spati.  ealem;  ptg. 
caleax.   Vgl.  Dz  78  ealesne. 

4M3)  mbd.  koÜM  4fmUeii)t  quilea,  peinigen; 
davon  vielMdit  ital.  cmare,  lolten,  wip))«n,  dazu 
daa  Vbabat  colla,  Folter;  weder  griech.  xola'C.nv 
noch  »oXXSv  kann  Grundwort  sein,  ersteres  seiner 
Fonn,  let/lere»  aainnr  Badig,  «cgon  mdit  ?gL  Dz  < 
36Ö  coliart.  \ 
4664)  gmn.  *Mtt  (abd.  dte^aX  Mttigw  Watl-  ^ 
KVrtia«,  lativa 


zeug,  Decke,  Mantel,  Kleid;  prov.  cota,  Bock; 
altfr/,.  cote;  noufr/.  cotte,  Kleid,  auch  aU  /.weiter 
Bestaiidtei!  in  rfdinf/ote  \=  engl,  rülin'i-coat,  Keit- 
rock)  enthalten.    V^'l.  Mackel  p.  H^. 

4ä(id)  german.  scliaUaadiabmeader  Stamm  kimk 
(ahd.  krach);  davon  frt.  enw,  erafiwr,  KiMh» 
fciaofaau,  TgL  Da  566  crws. 

4666)  dtaob.  knak«,  lehlaobteB  Ptod;  dav.  fri. 
criquet,  Uainaa  Pferd,  vgl.  Dz  557  s.  v. 

4567)  ndl.  kraeeke,  eine  Art  grofsor  Schiffe; 
davon  ital.  frz.  sjuin.  pt^^.  canicca  (frz.  aiicb 
carirjaqut),  oiua  Art  bchtff,  vgl.  l>z  6«  v. 

45«)Hi)  ndl.  kram,  eiserner  Haken;  davun  (und 
nicht  vom  griech.  «fiiuto^t)  sind  vermutlich 
abgeleitet  fr  a.  ontaMMBott,  crbaoü/^re  (bürg,  cramoi^ 
w&lloD.  cniaid,  ebiiBfw  ertmaäkh  Kaaaalhakan; 
Span.  ffromoBera.  VgL  Dz  666  cr^MoiSoii. 

4569)  dtach.  knunpf;  f  rz.  erampe  (—  ndl.  cmm/'l, 
Krampf  (in  der  Bedtg.  „Klammer"  gehört  das  Wort 
zu  *kram]Hj),  vgl.  Mackel  p.  80;  über  die  Gestal- 
tungen dieses  Wortes  in  ital.  u.  rtr.  Mundarten 
vgl  Flechu,  AG  II  349. 

4670)  altnfrtek.  *kEMp«»  £iaeahaken;  davon 
fra.  eraaqMft,  Klaomnar,  vgL  Macket  ^.  71  (M.  ist 
übrigens  geneigt,  *krdpi>o  ~  ahd.  dmpfo,  Ualno, 
als  Grundwort  anzusetzen). 

4571)  ndd.  krta)  Kiahn, fri.  er&ne,  Kiahn, 
vgl.  Üz  557  6.  f. 

•Iü7'2i  ndl.  krftneke,- Amibrust;  davon  vermutlich 
frz.  cranequin,  Werkzeug  2um  8|)amieD  der  Arm- 
brust, dazu  eranequirntTt  ArmbiaMMhatM»  vgl  Da 
666  eraneaiiM»  n.  657  eroMe, 

4678) lahd.  krapb«  (auch  hr«f^?),  Hakeo; 
daron  nach  Dr.  171  ital.  graffio,  Hakon,  Knüle, 
tlazu  die  Verba  ijmffiare,  aggraffaTe;  prov.  grafio; 
frz.  aiirafe.  Klammer,  dazu  das  Vb.  walKm.  ayrajcr, 
ergreifen;  span.  garfio,  garfa,  Hakeu,  Krallt;,  du^u 
die  Verba  agarrafar,  engarraf'ar.  Vgl.  Dz  171 
gnttfio.  Deaaalbea  Uxqininges  sind  uaeh  Ds  172: 
1  ta  1.  grmpa,  Xlannar»  gr^ppo,  grarnnjUh  Traobaa- 
kamm,  Traube,  grappo,  das  Zugreifen,  gravpare, 
aggrappare,  packen ;  P  ro  v.  grapa,  Klammer,  Kralle, 
graps,  gekriiiumttf  Hand;  frz.  grappe  (altfrz.  auch 
crapf),  Traube,  i/ruppin,  Anker,  tjrapper  (nur 
dialektisch),  packen;  span.  'jrajxi,  Ilaken,  ,ilui 
aTrsttbe"  beifst  r<tcimo);  violleicht  gehört  hierher 
andl  oat.  e<<$parra;>ar,  kratzen,  vgl.  unten  selirapen ; 
ptg.  fablen  entspiechande  Worte,  (die  „Traube* 
nalbt  wva).  Vgl.  Dz  178  grappa;  Mackel  p.  60. 
S.  Jedoch  üben  No.  2284.] 

•krasja  !<.  crewio. 

■1574)  altnord.  kra»>sa,  zern-ihou;  davon  naoh  Dz 
5ti7  und  Mackel  p.  46  in.  ecrtuer,  zerquetachen. 
Diese  Ableitung  ist  jedoch  bedenkliclt,  da  dos  Wort 
erst  vom  16.  Jahrh.  ua  enolieint.  VieUeioht  urteilt 
man  daher  richtiger,  wenn  man  eine  gelehite  Bil- 
dung  *exraitare  annimmt  (—  Ascoli.  AG  I  179 
Aura.  4,  setzt  *»era«arf  an  u.  vergleicht  rtr.  *cr<i- 
nuoir,  Dreschflegel  — ),  in  welcher,  als  >ie  in  die 
allpoTOwine  8pra<£e  Bberginp,  dio  I<autf,'ruppe  air  zu 
er  vereinfacht  wurde.  Runsch.  Rl'  II  31ti,  stellte 
ein  iaL  *eeramre  als  Grundwort  auf,  aber  dasaelbe 
wird  durch  gole^ntlich  vorkumOlflOdaa  0dnb«rt  Und 
dgl.  nicht  hmnuchand  geatHtit 

4575)  german.  *kratt(Hi  (ahd.  ehratedn],  kratsan; 
prov.  fiiutiir:  frz.  '/rafffc.    Vgl.  Mackel  p.  71. 

457«)  dt«<b  kmnt>(beere),  krüuH^Ifbefr*);  frz. 
gronnlle,  Johannisbeere  ('/r.  cri'  ,  St.o  lielbeero) ; 
oat  span.  groscUa;  ptg.  grosdiM,   Vgl.  Ds  174 
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4677)  altadd.  («kninsljui) ,  «krdstian   (got.  | 
krüistan),  knirschen ;  ist  das  mutmafslicne  Grund-  ' 
wort  zn  ital.  crosciare,  knirachon;  prov.  altfr«.  | 
croisgir,  croistre  (mit  gaschloss.  o);  sp&n,  enyir. 
Uz  113  cromnre:  Mackel  p.  189. 

4578J  ;ih<l.  krj'blz,  Krobs;  davDn  altfrz.  escre- 
Visse  (Lcdcutot  auch  „Harnisch"');  ncufrz.  (xrecigse. ' 
Vgl.  Dz  567  «.  v:  Mackcl  p.  80.  | 

4Ö79)  (sitndd.  lareret  altf rz.  errw««,  Udner 
Krebs,  Tgl.  Madel  p.  80.  TgL  ob«o  No  1620.]  | 

4580)  Bchallnachahmonder  Stamm  kiik;  davon 
neu  prov.  cricot,  Heimchen;  frz.  criquet  (mund- , 
artlioh  [pic]  criqueillon,  crinclum),  daill  du  Tb. ' 
criquer.    Vgl.  Dz  556  criquf(.  \ 

4581)  altnord,  krlki,  kloinf  Bm  lit,  =  frz.  mar«« 
(mit  derselben  Bodtg.),  vgl.  Dz  556  «.  c. ;  Maolcel' 
p.  93.  I 

4BS2)  ahd.  krlmman,  mit  Schnabel  oder  Krallen 
banea;  ital.  ghermire  „afferraro,  artiKliaro"  u.  gre- 
mire  „che,  Bcecn  lM  il  F.tiif  .  dirobbe  lo  stesso  di 
ghermire  e  sccon  ii;  il  T.unni.  ^Diz.  il.)  ,riompierc', 
rf.,  [KT  l.i  fv.ilu/iijiie  idvolojfica,  fitto  da  figKere, ' 
che  diro  ,eonfircatu'  ü  spesso,  folto"",  vgl  Cuiello, 
AC  III  396:  Dz  377  gremire. 

4588}  ahd.  krippj«,  Kripp;  ital. 9iie»|Ma(«itiiid-j 
arilicb  ereppia) ;  prov.  crepia,  crepcha;  frz.  erkiie;  \ 
(Span,  heilst  die  „Krippe"  pesebre:  ptg.  pre^e/tc 
u,  pre-scpio  =  prae.saepe,  *praesaej>ium).   Vgl.  Dz 
172  grtppia;  Mackel  p.  'Mi. 

4584)  (altnonl.  kl^kr.  Uakun;  davon  nach  Uz  öö7 
rtr.  frz.  prov.  croc,  Haxen,  wovon  wieder  abgeleitet 
frz.  croehet  (<=  span.  corcheie,  ptg.  eokheie), 
crodm,  aeeroAer,  auch  encrouer  -~  *inerocan,  an 
dnem  Haken  aafbinaen.  Uadml  p.  89  bmwrkt 
aber  dagegen  sehr  mit  BMbt,  daft  nord.  k  w«der 
zu  ch  werden  (croehet  etc.),  noch  auch  vrillig 
schwinden  konnte  (fncrouer).  Vonnutli<h  liLTuht 
di«'  W  <irt.-«i]ijii'  auf  dem  (mit  lat.  cnic-'vi  sich  l.iut- 
lich  und  begridlich  b«ruhr('n<irn)  güniiau.  Stauune 
kink,  wovon  *krukjo,  ahd.  c/irutcha,  ndl.  kruk,  ags. 
cr.vce  etc.,  vgl.  Klug»  unter  „Krück»".  Auf  dea- 
aolben  Stamm  gehen  in  rück  itaL  Haken, 
eroeaa,  Kr&cke,  frz.  Crosse,  Krummatab.  Die  ent- 
spreehende  keltischo  Wortsippe  ist  aoa  lat.  eruee{m) 
ontiriiiit,  v-1.  Tii.  p.  [)<:;.] 

4.'>s6i  altritV.itik.  krdka,  Kni^;;  d.ivon  vermutlich 
|ir(iv.  rniijo-s:  fr/.,  crtic/lf  (nltfrz.  aurli  criir,  r-rr(iV'), 
crmhoii,  vgl.  Mackol  p.  19.  D/  557  flilirte  die 
Worte  auf  Ijiiir.  ertrc,  Eimer,  zurück,  aber  dka  ist 
aellMt  nur  Mbnwwt,  vgL  Th.  p.  97. 

48681  altndd.  taNnna,  Krame,  Brocken;  davon 
altfrz.  esgrumer,  xfrbrijrki'ln,  vgl,  Mackel  p.  19. 

4587J  german.  Sluuuu  krupp-  (davon  altnord. 
kroppr,  Kumpf,  Leib,  kryppu,  Höcker,  aga.  cropp, 
Kropf,  Gipfel,  Büschel,  ahd  kröpf);  davon  ital. 
gntpjxt,  gntppo,  Klumpen,  Knoten,  Haufen,  Gruppe, 
grvj^pa,  das  Uintorkroiiz  d««  Pferde«;  prov.  cropa 
—  Ital.  gnj^;  frz.  §r<mpt,  Gropjpe,  eruuj^, 
KriipjK-,  davun  al»geilcitotcr<;tt/yiVr,cr(»Mjrt«*rc,  croupir; 
gpiiii.  griipo,  gonipo,  grupa;  ptg.  garnpa  =  fn. 
(TOM/x'.'  Vgl.  i)/.  174  pi'"/'/'*'.  (  aiicll,,.  AG  LH  327. 
wo  unterschieilcn  werden  <;''"/7"'  ..rniniHno  di  piü 
Kggetti".  U.  groppo  „nodo".  wahrend  iimiijKi  uii- 
erwähnl  bleibt ;  Th.  p.  64  bemerkt,  dal«  cymr.  cropa, 
Kropf,  u.  gäl.  rrM/>-,  nouir.  crap-  nicht  einheimisch 
Bind;  Caix,  SX.  33.  erklärt  ital.  gttrbugtiare  au» 
*gr«haf^kite  aoa  *gr(ipp[are\  +  bugtiare. 

4588)  mhd.  krAse.  Krug  (davon  mhd.  Hriitsel, 
kleiner  Krug,  Kruiscl,  vgl.  Kluge  unter  „Kraudo" 
Q.  ,,Kr!liu«Dl*') ;  1 1«  1.  croffitntOfSi^vuAxtiefpiiAl  tf  r>. 


eroiad,  eroimd,  cremoi,  Lampe;  nettfra. 
Schmelztiegol ;  span  crisol,  Schmelitiegel,  ctlm«?'), 
Lampe,  erisuela,  da«  (iefär»  der  Lampe  Vf:l.  Scheler 
im  Dict.  unter  creusft ,  I);.  143  cri^urlo  »ullte  die 
Span.  Worto  von  bask.  cri»dua,  Lampe,  ableiten, 
während  in  Wahrheit  daa  baak.  Wort  oem  Span, 
entlehnt  sein  dürfte. 

4589)  got.  ^kun^Jan  (von  kumh,  an  ftmi,  G«- 
•chlecbt),  daa  GeM»lecht  fortpflanzen;  span.  cat. 
amdir,  rieh  verbreiten,  fortpflanzen,  Spröfslingc 
trti^on.    X'^\.  Dz  11}  $.  v. 

45901  dt^rh.  kapferaaehe;  daraus  In.  couperote, 
Vitriol,  v^^l  DamMleter»  Koti  oompL  p.  381;  Fab, 
RF  TU  493. 

4591)  ahd.  kuppma,  Haube;  ital.  cuffia,  sculfia, 
fra.  eo^ftt  davon  daa  Vb.  ornffetf  den  Kopfputa 
ordnen,  daan  daa  Nouen  aotom  «oiffiur;  'apan. 

cofia,  escofia;  ptg.  coifa.  Vgl.  Da  IUI  «K//hi; 
Mackel  p.  21 ;  Behrens  p.  82  culefo. 

4592)  german,  ♦kilska,  *krtskju  falid.  chürk, 
ehi'ifih,  enthaltsam,  uiälüjg,  keuseh);  davon  vielleicht 
altfrz.  (nur  in  Pub».  350)  tust  In-  ntent,  gnlenNad, 
v^'l  Dz  ö57     V.:  Mackel  p.  2U. 

1593;  aJlüurd.  kveldülfk*  (aus  kalJ.  Aljcud,  und 
ülfr,  Wolf),  ahd.  •diwiltlwfllj;  *UltwolL  Wenrolf ; 
damiui  frs.  fftiülsdou  in  „eimnrieff.,  aikrbniiit 
dans  des  lir  iix  Rn.sjMV  t.s".  v;,'].  P^l^:^^e,  R  III  151. 

46U4)  alttiord.  kverk,  (.jurgel,  Mais;  dar  prov. 
frz.  enrcan  (altfrz.  auch  duirdurntt  cAcrCMiiI), 
Halseisen),  vgl.  Dz  539  carcan. 

4595)  ndl.  kwakkel,  ahd.  ^nntaln,  wabtala, 
W^acbiel ;  i t a L  quaglia ;  rtr.  quacra .-prov.  ealha ; 
altfrs.  *coa«8e;  noufrz.  caüU:  altspan.  cvaUa 
(daa  Abliebe  span.  Wort  für  „Wachtel*-  ist  eodor- 
ntt  coturntcem.  ebenso  ptg.).  Vgl.  Dr.  369 
quaglia:  Maek  1  ]    7?     S  <iben  No  2229. 

4596)  türk.  k}rb4UM'h,  Karbatsdie;  frx.  cra- 
vachr.  Keitpeitadw;  apan.  eoftaaA«^  vgL  Di  166 
corbacht). 

4597)  kyrle  eleison;  davon  ital.  (aret.)  crial€$o 
„raganalta  che  si  auona  U  aettimana  aanta",  vgl. 
Gaix,  Si  801. 

L. 

4598)  ndl.  laar,  leer;  davon  violleicht  altfrz. 
1nrr>H  (mittellat.  larricium),  leeres,  unangebautes 
Feld,  vgl.  Dz  625  ji.  v..  wo  ndl.  laer,  unangebautea 
Feld,  B  mttMadl.  faor,  ofleoer  Plate  in  Walde, 
ala  Orundirart  auljjeatellt  wird,  dteae  SobitJttliva 
sind  aber  doch  MI  A4j.  in  iolwtaotiTiHber  Ve^ 
Wendung. 

4599)  |lftb<nnn  »i  .  die  vuu  (\>n.'^tanlin  d  «i  ein- 
geführte Keichsfahne;  davon  at>geleit«t  plg.  hihn- 
reda,  lavaredti.  Flamme  (die  Begriffe  „Fahne"  und 
.  Flamme"  worden  im  Boman.  öilen  vertaueebt, 

z.  B.  orifie^mme).  Vgl.  Ol  461  labaiwila.] 
4G00)  1.  UMnittm  m.  (D«min.  v.  hbrum,  Wanne). 

kleine  Wanne;  ital.  atelh,  Stoinsarg,  [maW.  narfll. 

modenos.  latrllo.  Steiiii.,'i'Fars'i.    V^r].  ])/  3,-,^  avrlb>. 
4601)  2.  *labelllUn  n.  (Detuin.  zu  iabtum),  kleine 

Lippe,  herunterhängcndesStückchon,  Fetzen ;  a  1 1  f  r  t. 

labran.  Futaen,  davon  nach  Da  684  fra.  kmbem, 

Lappen;  span.  hMpel,  Tnniierirraii«n.  Vd.  anter 

«linbaMa. 

4603)  [*lRbeiis  a,  um  (v.  lahes),  fehlerhaft;  davon 
nach  P  '  l'iJ  I  t Inipn,  Schmutzfleck.] 

460ii;  'liibiu,  -am  f.  (für  labes),  Flecken;  ptg. 
riwt,  Fehier,  Gebredieu,  daau  daa  V«rb  eivar{mU 
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»»•hlwht  werden,  vs,'I.  Michaolis,  Mise.  126;  Di  44  » 
liefs  ilitH  Wort  uiK'rkl.'irt.. 

4ti04)  [libmi,  -«01  f.  (v.  labi),  Erdfall  (Isiti. 
16,  1,  4);  Dz  513  wird  vormutungsweiae  /oftina  als 
Qnindwort  zu  pro  v.  laeanM,  frt.(hMNiii{pCj  ImoaiKhe. 
Luirine,  aufgestellt,  bflwmr  j«do«b  find  dieM  Worte 
für  l'ni^estultiitif^üii  von  nvnhingr,  nralanche  (tau 
*ad  riiU'tri']  /.u  i  r.ii  htaii.  Dagt^n  borulit  selbat- 
vi'V-a    Uli  1.  Ti  r.  1,1 'Him  auf  umm.} 

läbiuiu  laUrüm. 

A&Mi)  inSTf  •drem  m.,  Arbeit:  ital.  lavoro: 
rtr.  laitur;  pro». /afetw-»;  f  rz.  la/teur,  Feldarbeit; 
Bpan.  labor;  ptg.  lavor  (bmeidbiiet  rorzugHweise 
nur  die  Feldarbeit).  Der  übliche  Ausdrurl  für  Ar- 
beit ist,  abgesehen  vom  Ital.  (wo  aber  neben  lavoro 
aufli  traraijUii  vorhandfii  ist),  firtiv.  trabalh-s, 
trebuih-s  (aticli  iralHÜUa);  frz.  IntvaU;  span.  (rrt- 
b<^jo;  ptg.  trabalho.  UrHprUngliche  Bedtg.  dicsis 
Wort*?«  dürfte  „Qual"  sein  u.  da»  CtrunHwort  *tre- 
palium  (v.  tripnlis),  ein  aus  drei  Pfälib  n  tu  stehendoR 
Hiurtorinatruaieat,  vgl.  P.  Blejrer,  E  XVU  421. 

4606)  [*liMfieli,  -ui  m.  (v.  labor),  sehebt 
«lio,  frL'ilich  höchst  abnorme,  (IrurKlform  zu  »ein  für 
Spall,  hihi-itgo,  Feldarbeittr.  KatK-r;  ptg.  Inbrego, 
Tgl.  «.  r.;  Scliu.-har.it,  7.  XIII  531  ] 

4ü07j  Inböro,  -ire  (v.  labor),  arboiton:  ital. 
latorare;  rtr.  lavurer;  prov.  latorar;  frz.  /a- 
bourer,  ackern,  pfiiigon;  »pan.  labrar,  arbeiten; 
ptg.  Utborar,  lav-,  Mllho,  Not  haben.  Abgesehen  vom 
ItM.  (wo  iadeMMi  tieb«n  iawtrnre  auch  travagliar< 
ToAaoden  ist),  nt  foftoror«  vwdrlnf^  worden  duroli 
prov.  trebaihnr,  trnhelhar :  frz.  tnu-ailhr :  span. 
tridxiiar;  pt^.  tnil/nlhnr.  Difi  urspniiij^'licln'  BiNitg. 
«liesps  X'i'rb«  scheint  ..tjualeii'^  i;ewei«eti  zu  Bein; 


mutniafsiicbo  Grundwort  ist  *trepalium,  äa  aus 
drei  Pfählen  bestehcndot  ÜMtannttniBient ,  vriL 
P.  Meyer,  R  XVU  421. 

4606)  ['libriUnm  n.  (Demin.  zu  labnm,  Wanne] 
1*  span.  Ubrülo,  ein  Gefäfs,  vgl.  De  462  $.  «.,- 
Parodi,  R  XTII 69,  zieht  hierhor  anch  c  a  t.  gütreB, 
Schüssel  (aus  *llabrrl!  *"  '  •  //).] 

4609)  librSm  n.  unJ  labulni  r>..  I.i]>]m;  ital. 
labbro,  PI.  lahlii'^i  :  frz.  /»er/  ,  Äi*;in.  ptt;.  /iiZ/i-), 
Von  labrum  leitet  Dz  «i24  delahrer,  zerfetzen,  ab, 
WM  nur  dann  gebilligt  worden  kann,  wenn  mau 
altfrs.  ItAea»  *Uibdltm  (Demia.  zu  labium) 
auetat  a.  asHist  dann  oodi  wegen  dee  b  (vgl.  Ih^re) 
bedenklich  ist. 

4610)  läbrüM'a  (vftis),  wilde  Rebe;  ital.  lam- 
bruaca,  hunliru-cti ,  daneben  rnifrn^fo,  ravirusto, 
(Dz  H51  zieht  auch  ahrmtino  hif;rher,  „indem  «C, 
wie  in  }m<tio  f.  mischio  ii.  a  ,  in  8t  ausartete  u.  l 
als  Artikel  verstanden  ward");  rum.  Uuru^t  und 
rourufca;  neuprov.  lambrtueOi  fri.  tambruche 
(fehlt  b.  Sadia)}  oat,  üambruaea}  apan.  ptg.  1a- 
brvgea,  Ygt.  Dz  187  hmbrutea  u.  Wt  ahrortiHo; 
r.rul  r  Af  !  III  274  .    8.  auch  oben  brOsens. 

4till)  !»<•,  '  iäfittim  (t  lae)  V..  Milch;  ital.  hitle: 
sard.  lactf:  rum.  lapte:  rtr.  liUfi:  ]iriiv.  Inil-z, 
Indh  s:  itt.  lait  i  caLlki:  »pa  n. /fc/«e,  ptg. /eitr. 
Vgl  <;röbcr,  ALL  III  274. 

4612)  laeca^  -am  f.,  eine  üfiacbwulst  an  den 
Schienbeinen;  davon  WObl  itaL  loocro  in  der  Bedtg. 
„Kniekehle";  Dt  380  «.  v.  stellte  giiecb.  ilair««;. 
Grabe.  Loch,  als  Grundwort  snf. 

4613)  licSrti,  •am  f.  und  lieSrtBs,  •nm  m., 
Eidechse;  ital.  hcffrta  n.  lvc--ria:  (Iber  mundart- 
lifhe  Formen  des  Wortes  vi;!.  Fle<'lua,  Ali  III  IßO  f. : 
(sard.  c(UiMcer(a,  caluxertiUa);  rix.  lusciard ;  frz. 
Uaa/rd,  (altfrs.  aaeb  leUliiMmlr);  span.  ptg. 


iagarlo,  (ptg.  latjm  ta.  Rjiupo).  Vgl.  Dz  186  Utcerta  ; 
Cäix,  St.  380. 

4614)  lieirCia,  •um  m.,  Oberann;  davon  itat 
lucertolo  „parte  doUa  eoicia  del  boTB^%  vgl.  Cab, 

St.  391. 

4616)  *lilnwiinS,  -am  f.  (v.  lacinia,  Petzen)  <^ 
frz.  hii'n'crr.  liniri-r.  Riemen,  vgl.  Bugge,  R  III 
154.  i>ittri'  leitete  (luH  Wort  voti  Inniare,  Scheler 
von  latut  ab,  der  letzti-re  hat  jeilnch  K*-ine  .\nii:ihni() 
mit  derjenigen  Hugge  a  vertauscht,  vgl.  Antiaiig  zu 
Dz  732. 

461«)  UeiiMi,  -not  f.,  Tbr&ne;  itai.  Imrimn. 
lagrmtt;  rum.  laerimd,  laerdmd';  prov.  lnerüNo, 

laerema;  altfrz.  lairme,  lernte ;  neufrz.  htrnie ; 
cat.  lUigrima:  span.  ptg.  lagrima.  Vgl.  13z  625 
lamti. 

4617/  lierimättiriüs,  a,  um  ;v  larrtiMi),  gegen 
da^i  Thräuen  dieriU<-h;  ital.  turinutUorin,  Adj.. 
lacrimatojii,  -a  „ewincnza  rosaigna  poüta  nnl  grand 
angolo  deir  oeobi<^  della  qualo  sgorgano  le  lagrimo", 
lagrim«U«(jOt  •»  „caato  fra  il  naso  o  la  goancia 
•Otto  l'angolo  intemo  delF  oeehio",  vgl.  Canello, 
AG  III  837. 

4618)  lierimo  u.  ♦liicrjniico,  -ure  (\\  lacrimu), 
weinen :  ital.  li'n.-  mi-irf  (flas  nhliehe  Wort  für 
„weinen"  ist  piuiufi-rf  phtni/irt:) ,  rum.  laci-tmez 
aiata;  prov.  lagrimar,  Urmar,  lagremeiar;  alt- 
frz. larmier;  oeafrz.  l/irmoyr,  (das  übliche  Wort 
fUr  „weinen"  ist  jileam*  «=  p/orare,  daneben  crier); 
eatk  üagrimejar;  span.  lagrimar,  (d.is  dbliehe  Wert 
istllorar);  ptg.  lagrimar,  Ingrimejnr,  (das  Abliehe 
Wort  ist  ehorar  =  ;  ^ 

4619)  [*Iict^,  -önem  m.  n.  ^iuctüceaK,  -am  m, 
iv.  lac),  das  säugende  Tier,  Brusttier;  span.  Uchon, 
Schwein  (eigentlich  Spanferkel),  Uchuzo,  saugendes 
Maultier.   Vgl.  Dz  462  lechon.] 

4620)  lietM  (PI.)  f.,  die  Müchen;  ital  *laUi 
in  lattimelle  latti  +  ammdle?)  Manimelle,  in- 
teetini",  vgl.  Caix,  St.  373. 

4621)  lictaeif  -am  /'.  (v.  lae),  Salat,  Latticdi ; 
ital.  lattuga;  rum.  läptücä;  prov  luhiKja:  frz. 
laitue:  cat.  Uituga;  apun.  lechui),i :  \\>\-'j:.  "'/'"). 
Vgl.  Gr  v     ALL  Ifl  äU. 

4622)  laeQua,  -am  f.  (r.  {ncu«i,  Sumpf,  Vor» 
tiefon^,  Grube,  Lücke;  ital.  laeutia  „viioto,  inan- 
canza,  speetalmente  nei  manoseritti''«  jagioM  ,mar 
basso  pnsao  terra*.  Tgl.  Canello,  A6  III  871;  Dies 
628  ist  geneigt,  auch  prov.  fotin,  Sumpf,  von  heitHtt 
abzuleiten,  bemerkt  aber  selbst,  da^  daim  laüna 
höch8ton>)  Ifiuun  zu  er\iarten  gewesen  wäre,  somit 

'  ist  die  elienfalh  von  Üiez  vormutet«)  Uorloituug  von 
'  altnord.  ton.  Snmtif,  wohl  dlobassno.  Kackei  p.  BS 
'  enthält  sich  des  Urteils. 

4623)  lieOs,  -am  »« ,  See;  ital.  laco,  lago; 
rum.  Zoe,  PLfaicNr»;  rtr.  <äi^  fe*  etc.,  vgl.  Gärtner 
Ii  200;  prov.  frt.  altoat  UK;  span.  ptg.  lago. 

■Ut2i\  a^'s  Iftdman,  Geleitmann,  Lootse;  davon 
l'rz.  Ufcmaii,  L.iot«e,  u.  (mit  Anbildung  an  gouver- 
neur)  laiiHi»fur,  vgl.  Sehel"r  im  .Vnh.iiij;  zu  Dz  R<)2  ; 
Diez  628  locma»  stellte  ndl.  inmlumaH  al»  Grund- 
wort auf. 

4625)  mitt<>!ndl.  laecke,  Fehler;  davon  vielletobt 
span.  lacra,  Narbe,  Gebrechen,  Mangel,  dazu  das 

'  Vb.  lacrar,  schaden.  Tgl.  Dz  462  $.  «.  NMiOr  aber 
liegt  es  wohl,  an  lat  beer,  a,  am  m  denbeo. 

4626)  laesTS,  -önem  f.  (v.  hmhrr),  Verletzung; 
altspan.  lifiio»,  Verletzung,  vgl.  Dz  -iiV.i  s.  «. 

4f!27(  ''laeso  und  'laesio,  -are  (v   hu-ns]^  \i-r- 
letzen;  cat.  lesiar,  veratfimmeln;  spaa.  liaiar; 
Iptg.  ktar.         Da  409  Ustor. 
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4G28)  laetiUaen  n,,  Dünger,  «•  ital.  altspan. 
ktame,  vgl.  Dz  381  «.  v.:  Flechia,  AG  II  58. 

4689)  Uetü«,  Mf  Mhlicb;  itaLttefo;  «It- 
fri.  2iV;  ii«iirrs.  nnr  nodi  «rbalton  in  «tot  Yer- 

UnduDg  fnirr  rhhre  lif.    V<;t.  Dz  62R  /iV. 

4630)  niil.  lut'jc,  Lade:  liavoii  »Jas  gk-iflibcdeii- 
tendo  fr/,  lai/rtlr,  \^\.  Dz  025  v.  i'. ,•  in  ilor  Boiltf,'. 
„Windeln"  aber  dürfte  das  Wort  eher  auf  deutsch 
„LagB"  zurückKehon.  Auf  deo»  Stamme  lay  boraht 
vielleicht  auch  du  »jßfto.  Big.  kufri,  Art,  Beocbaffwi- 
b«it  (eigientl.  dlwr  «m  AcvMwtrkzeng,  mit  urclohom 
iiUDii^r  iiifliror»'  rn:'VKMi  oinandpr  stelionile  I>Mite  ar- 
boit<>ii),  atuiero  fn'iiicli  erklitreii  das  Wurl  fiir  baskisch, 
Tgl.  Dz  4(52 

4631)  Iftgäuiuu  n.  ikäyavov),  platter  KucheD, 
Laga  oder  Schicht  eines  sogen.  Bliittorknchons: 

davon  vermutUch  ipao.  UstatOt  lUtaüptotte,  vgl. 
Dz  462  8.  V. 

iU32)  aga.  lugn^  lagt  (Iu^l-I/,  ^  altfrz.  lague, 
iimetz,  dazu  das  Kompca.  uüat/ue,  ullagtu  =  aga. 
iit4ag,  engl,  out-law,  aufMrhalb  des  Gesetzes  ateheDd, 
geächtet.   Vgl.  Dz  623  lague;  Maukal  p.  41. 

468S)  ahd.  lidiliA,  Laebe»  flanpf,  ^  ital.  laeea, 
tiefer  Gnmd,  %(,'!.  Dz  380  h.  v. 

4G34)  ir.  laid  ineair.  gäl.  laoidh,  kymr.  *llaedd, 
altbret.  *i'aiö),  Hymne,  Liud,  —  prov.  '  i/-  altfrz. 
/ai«,  /at,  Lied,  vgl.  Dz  (i2ö  «.  f.;  A.  do  Juboiuville, 
B  VIU  422;  Th.  p.  108. 

4685)  altdtacli.  latt  (alid.  Imci),  nnangtiiabio, 
widerwillig;  ital.  lanio,  hilUidi, loülafv,  krintwi; 
prov.  Jait,  dam  dns  VT>.  laizar,  kränken,  daneben 
iu  gleichrr  Bedttr.  htulir  (auoli  ital.  *laidire)  = 
*lai8jan :  ir/..  lauh  dazu  altfrz.  dio  Vorba  Inider 
und  /ai'fiif  u.  das  abgel.  äbst.  iatdenge,  Kränkung 
(vgl.  prov.  /«(iena  f.  laidenha);  altspan.  Iaido, 
dazu  daa  Yb.  jotcor  (an«  dem  Fror.);  altptg. 
Iaido,  dasQ  daa  Tb.  Uddar.  Tgl.  Da  186  IdMio. 
Mackel  p.  117. 

4636)  gemiati.  laidö-,  FfilirunR  (ag«.  lad,  Weg, 
Ri'ise,  Fahrt);  davon  viflli'icht  frz.  laü,  dnrch  lion 
Wahl  gehauener  Weg;  möglich  abur  auolt,  dafs 
ultN.  lata,  FeU,  Stein,  als  Grundwort  ansoaetaen 
ist,  vgl.  Dz  623  laie  2;  Maokai  p.  U6- 

4637)  got.  lalgAn,  lecken;  davon  vwmnfUdi  prov. 
lugotear,  schineiLiieln,  /a'/^'f-*,  StMinieicholei;  span. 
layotear,  arLinoicheln,  v^l.  Dz  6'J3  Ingat:  Macko! 
p.  116. 

4638)  gorni.  *lai8a  (ahd.  wagcmleisä,  altnfräuk. 
a.  alid.  leiia,  Falte);  davon  veniint]ir.h  rtr.  laiach- 
nar,  hadmar,  streicheln  (?);  norm,  aliae,  Geleise; 
altapan.  Urne,  glatt,  deUznar,  gleiten.  Vgl.  Dz 
194  lücio:  Mackel  p.  108. 

4639)  lUlo,  -111«,  singen,  trällern;  davon  ital. 
mare,  Mlare  .balloocani*',  vgl.  Caix,  St.  381. 

4640)  boig. Mm, lahm,  =  piemon t  km,  anhlaff; 
proT.  iam,  hinkwd,  fff.  Da  6SM  s.  Bladrai 
p.  43. 

4t} II)  liitiia,  -am/',  (aus  lac-ma).  Lache.  Sumpf; 
ital.  span.  ptg.  lama,  Sumpf,  vgl,  D/  1R7  s.  v. 

4642}  [*linibiUag,  'Wn  m.  (Demin.  *iamber), 
kleiner  Fetzen;  ist  nach  Asooli.  Ztschr.  f.  vgL 
Bpiacbf.  XVI  125.  das  vermutliche  ärundwort  zu 
fri.  lambeau,  Lapiien ;  pan.  lampel,  TiuniarkTagen. 
Dz  f<2A  r.  stellte  *lahfUum  (Deniin.  zu  Inbiuin), 
wovon  altfrz.  lahe<tu ,  als  (irundwort  aueh  für 
lamhrdii  auf.  | 

4643)  länibero.  »Äre,  zerleckeo;  dav.  nach  Caix, 
St.  376.  äard.  lambrire  „roangiar«  avidaroonte*', 
dazu  daa  Adj.  lambrido  od.  limbridu  „ghiotto"; 
ital.  loHbrt^gio  „ghiotto";  ptg.  lambujem,  -grem 


„avauzi  d  ua  platte:),  ghiottomie",  lambujtin 
„ghiotto'';  span.  Inmenm  „fjolofio". 

4644)  i*lilftbI«o,  -Ire  (v.  lambere),  ein  wenig 
bdeekan  oder  baapnlen;  davon  nadi  Dz  380  itaL 
lamicare,  rieseln,  fein  regnen.  digugan  Qdl, 

Bt.  42,  B.  oben  htnü««.] 

4646)  [*laaiU6«|  «In  (v.  al-lambiq),  probiena: 
I  ital.  laaiMcnr«  ««pnaaan  per  U  lambiora.  «aaadam 
!  atbmtamanta**,  and  beeeare  in  heemrti  {it  emdh) 
I  „fantastieare",  vf,d.  Canello,  AG  I!l  ' 

I  464ÜJ  Umbo,  "^re,  locken,  =  span.  lamr, 
lecken:  ptg.  kmber,  b  cken,  lamhmr,  gierig  esaen, 
scblmman,  kmtedör,  Leeker,  ioatfrtdv,  NaadikatM^ 
lambida,  daa  T^eekan,  «nd  sablieidi«  andei«  Ab* 
leitungen, 

4647)  läuieü^,  «am  f.  (Demin.  zu  lamina),  Metall- 
blättchen,  Blech;  altfrz.  nlttntle  (aus  la  Umde), 
Sebneido,  Scbwortspitzo ;  neufrz.  aiumeOe,  vgl 
Sobeler  im  Dici.  s.  v.  ;  Fafs.  RF  IU  496.  —  Att 
altfrz.  aUmele,  alemeUe  scheint  dnrab  Sofibmr- 
tauschung  alemette  und  daraus  daieh  tTmataltmir 
anifhtte,  Omelette,  F.ierkuclicn  (eigentlich  flacher, 
platter,  «cheibetiahulicher  Kuchen),  entstanden  zo 
sein,  wobei  gelehrt  etymologisierende  Anlehnung  an 
Ovum  statt^lunden  nabea  mag.  All«  aonatigm 
Ableitungan  dea  vialbdiandelten  Wortaa  aind  pnia- 
tastisch.  Vgl.  Dz  167  Inmn ;  Schaler  im  Diet  nntK 
otnelette;  Fafs,  RF  III  502. 

4648)  IftmintO,  •ire^  wcliklagen ;  ital.  lamentare . 
frz.  lamenter,  (damaob  gebUd«t  aitfr i.  waima^, 

I  gaimenUr  von  wai  ■»  frab);  apan.  ptg.  loaMNlar. 
Vgl.  Dz  592  nnimenter. 

4649)  laniiiia  u.  luiuu&,  -am  /.,  Platt«.  Blatt, 
Blech,  Scheibe;  ital.  lama  „lastra  d'acciaje  ri- 
dotta  tagliente,  di  spada,  di  coltello,  di  sega",  das 
Wort  ist  wahr^clieiiilich  aus  dem  Frz.  ontlennt,  ^ 
Canello,  AG  III  867;  ram.<i{aaHS,  Uataing;  prov. 
lamina,  latna,  Platte;  frs.  Urne,  Flatte,  Klinge  (in 
Altfrz  nurh  (irabstein);  Span,  lamina.  Platte,  laHa, 
eiütjnior  Haken,  Klammer;  ptj;.  lamina,  Platte, 
Klinge.  V^'l.  Dz  187  litma.  iDiez  G24  wollte  auch 
altrrz.  lambre,  neufrz.  lambris  von  lamtaa  ab- 
leitrn,  vgl.  aber  oben  ImMbc).  Tgl.  waA  GfSbar, 

.  ALL  III  275, 

'  4({50)  *luiaiiiurius,  -um  m.  {v.  UuHina),  Metiaiug- 
-  i:i.L^''er,  WeirsbK>ch^ei)mied;  ital.  IwRMMv»;  rnn. 
(tidmar;  span.  laminero. 

4661)  Stamm  bunp-  (aus  lampas  [a.  d.j  heraM* 
gebildet),  leuchten;  davon  abgaleitat  itaL  Iaaipa> 
lichtschoiu,  Blitz;  prov.  temp^,  lam-4;  neuprov. 
lau;  cat.  Uamp,  Uumpeij ;  span.  ptg.  loaipo,  m- 
Idmpayo.    Vgl.  Dz  167  lampo. 

4662)  iimpfe,  ftdi  f.  {lafuiai),  Lampe;  ital. 
lampa,  lampada,  Iwnpana,  dkvon  abgeleitet  oilo»- 
pONOto  „magritsimo"  (gleidiaain  ao  mager,  dalk  oiae 
Lampe  durchscheinen  kann),  vgl.  Caix,  St.  148; 
rum.  lampä;  prov.  lampa,  lampea,  lampeta;  frz. 
lampe;  cat.  lldntia;  span.  lampada,  lanipara , 

tg.  lampada,  davon  lampad^ar,  aufblitzen.  Vgl. 
Iröber.  ALL  III  507  a.  Vi  893. 

4668)  ndL  lanperkt«  (Demin.  lu  kmptr,  hmftr), 
kleiner  Sdilcier;  fri.  lombreaiuii,  Helmdeek», 
«Stickerei  am  FleoitaibMtt,  Bt^enbeliiiig«.  Tj^  D« 

024  laiuheau. 

4054)  •lätnpclr»,  -am  /'.,  Lamprete;  ital.  Ukk^ 
preda;  frz.  iamproie:  spaii.  ptg.  ^inprea. 
Dz  187  taaqpnda  (die  roman.  Worte  nOttgen  anr 
Anaetmng  ven  *lamprita  U  ku^itm). 

4666)  arah.  Iniit»  eine  Art  AnlUope;  davon  uaA 
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CkK,  SL  aoa,  itaL  dotite;  «ioNie,  ante;  ptg. 
liaiiiit,  ante  „bafa)»  •  pule  di  bttfalo*. 

■1656)  ISni,  -am  f..  Wolle;   itn)  .  rum. 

/iwki,  rtr.  /ana,  /(^«  etc.,  vgl.  uartner  §  2f>0; 
prov.  lana  ;  frz.  ^ai;'      1 1  ,  spau.  pt^.  luna. 

4657)  llnftnäa,  -um  ni.  (v.  iana),  Wollbaudier; 
rom.  Idnar;  frz.  lu  tn  irr ;  apan.  tanero. 

4668)  lineii,  -am  Lanm;  ital.  Lancia  (bed. 
»uch.Boot");  rum.  <ance,-  pror.  lansa;  frz.  /ance; 
caL  lltifi  i  span.  |)ty.  lama,  I^anze,  lancha,  Boot, 
»gl.  Gro)><'r,  ALL  III  ölü.    VgL  Da  1Ö7  kincia. 

4659)  UneSbiAB,  -mn  m.  (▼.  Utncea),  Lanien- 
tiiger;  iiaL  loheü^  ^ebi  f»  lauoe",  lanciere  „sol- 
dato  a  cvndlo  •  «DMto  dl  laneb*.  vgl.  CumUo, 
AG  III  307:  ram.  läncer;  prov.  frs.  lander; 
altcat.  Uaneer;  span.  Utneero;  ptg.  laneeiro. 

4(>(>o)  lincSo,  -are  (v.  lancea),  die  Lanze  schien- 
il«rn;  ital.  tandare,  dazu  >las  Sbst.  lancio,  Schwung, 
Sprung;  prov.  esUinsar :  iTz.la»cer,  ilaneer,  dazu 
ümSM.  ilan  (f^r  e'/an«);  span.  kavmr,  daca  dia 
Bist  hmee;  ptg.  ^«j^or,  d«ra  dk  Sbclttf«  Imim 
u.  7(jnfrt.   Vi:!   !>?  187  lancia. 

46<)l  i  kelt.  ItUidä  Cir.  /ati^i.  lium,  kymr.  ^ian, 
i'öni.  /a«),  Flächo,  freit-r  Platz  (bret.  lann,  lan, 
Haide);  ital.  prov.  landa,  Haide;  frz.  lantle; 
span.  landa.    Vgl.  Dz  187  landa;  Th.  p.  66. 

4i662)  dtach.  lamdilui«ekt;  ital.  lamidifmeeco ; 
tn.  bmtqtumet;  spao.  latquenete.  V^'l  Dz  188 
Umeichfnecco. 

46ü3i  l&neüs,  um  (v.  lana),  wollen;  frz.  lantle, 
Wolle,  \^^llkl-^l,    VgL  Gröber,  ALI.  III  :ßy± 

4664)  IsBfi,  -am  f.  n.  laagOrtb^  -um  m.,  eine 
EideehwiUtft;  flbar  die  Geetaltungen  diesas  Worte« 
inital.  n.  neuprov.  Mundarten  rgL  Caiz,  8t.  380. 

4686)  lingfiSO)  -ere  n.  IbigttS8«o,  -Sre,  «rmattet 
w\n.  sobciHcht^n ;  itaL  languirr  r  mh.  Imunetc 
H  I*  t;  prov.  frz.  span.  ptp.  Inni/un-. 

4666)  liBgilTdiifl,  a,  um  (lnn(jufo],  matt,  er- 
schlafft; ital.  lan^tido;  xuaulanccd;  prov.  km- 
guioi  =>  *faMjNtMloMM;  (altfrs.  Ini^MtM);  tpan. 
ptg.  languido. 

4667)  lingaSr,  •9nm  m.,  Mattigkeit:  ital. 
!nnifuore  r  ,i  [ji  -ihnioare  [bodnütet  „NervnnfieV«3r") ; 
prov.  Uinijunr-s,  f  rz.  lanyueur;  span.  ptg.  iangor. 

4668)  I^Uallrifis,  «üb  w.  (v.  lanio),  Würgvogel 
(NiBM  für  eil»  baatiiiiroteFaUEenari);  itaL  lamere: 
prov.  frs.  bmUr.  YgL  Dt  188  lonMre.] 

46^)  ISnTo,  -Ire,  zerreifsen  (w  laniare.  gleich- 
sam sich  vor  Schmerz  zerroifsen,  wehklagen,  .sich 
'  ■  kl-.L'!  n) ;  ital.  laf/tuirsi,  dazu  das  SliRt.  Inifna, 
Klage,  Jammer,  daneben  iantare  „atracdare",  vgl. 
Canello,  AG  III  841;  pror.  «e  lanhar,  dazu  das 
SbiL  Imha;  altfrx.  M^ii«r;  altapan.  laHant. 
Tl^  Dl  186  lo^fHirM. 

4670)  länöstfs,  a,  nm  (v  htm),  wollig;  ital. 
ioi»0.»o;  runi.  länos ;  frz.  lainfiix:  cat.  Hanns, 
spai,.  ji  1  -r.  /i I ?in •:(,'. 

4671;  liatvnul  Ü&terna))  -äm  f.,  Laterne;  itaL 
lanterma;  prav.  fOHterm;  frz.  lanteme;  cat. 
AMtenM;  ipan.  IMania;  ptg:  iantenia.  Tgl. 
GtOm.  ALL  in  606. 

4672)  [ISpSthnm  ».  {/.d.iaffoy),  Sauerampfer; 
tlafs  LierauH  cat  paradflln,  sjjuii.  [tnradfla  nicht 
entstandea  sein  kann,  bemerken  Baiut,  Z  \'  ößO, 

Sdidar  im  Aitbang  /.m  Dz  806  sehr  mit  itecht.) 

4678)  (gr.  ikditnOoi^t  Grube;  Diez  462  scheint 
Zasammennang  zwischen  dieMm  Worte  und  ptg. 
lopa,  Grotte,  Platte,  SchasselnrnBchel,  für  möglidi 
zu  halten.  Eher  dürfte  an  /.antf  (.s.  d.)  zu  deuken 
sein,  voransgotetzt,  daDs  dies  Wort  zur  Kedeutung 


InCMUaiiiug«)  «obtammig»  Verttafang"  goUngwi 
t  konnte.] 

4674)  grieeh.  JLaxj^t  Schleim;  davon  span.  lai»a, 
I  Schimmel  auf  FlfisAi^keiten ,  Kahm ,  vgl.  Dz  462 
[  laya  2. 

4676)  lapilluSf  -um  m.  (Demin.  i\i  lapis).  Stein- 
;  chen,  Edelstein;  itaL  lapülo;  Diez  513  erbUckte 
ia  lig^m  anoh  das  mutoiafsliche  Grundwort  zu 
,  altfrs.  doe?,  wOmobenawert,  vgl.  dagegen  G.  Paris, 
Clians.  du  16o  sieclc  p.  7,  wo  alx-r  ein  neue.^  (tnindwurt 
üicbt  aufgestellt  wird.  Ein  T^^us  *habeilnin  von 
hab-ere,  be/».  von  av-oir  würde  befriedigen,  aber 
frailich  ist  seine  Änsotzung  aus  bekanntem  Uroade 
mehr  aU  bedenklich,  indessen  sind  ja  abnaima 
Wortbildungea  niobi  iBr  aohleohtenUoga  niwggllcih 
zu  erachten. 

4676)  ISpIs,  -Tdem  m..  Sti-iii ;  wolil  nur  erhalten 
in  span.  laude,  iauHa,  Grabstein,  vgL  Baist,  Z  V 
245  unter  losa. 

4677)  Mnaaa.  l«|p«t  Lmmq;  ital.  (oomask.) 
lafMia,  OiuMge  (gletebsam  Sonlag  auf  di*  Lappen); 
rtr.  lapi,  Lump;  prov.  cat.  {l)h'pir,  sdilaohern; 
frz.  laper,  scLlabberu,  luj'enu,  tr.lger  Mensch,  (ver- 
mutlich gehört  hierher  am  h  lojnu,  lupereau,  Ka- 
ninchen, gleichsam  kleines  Tier  mit  Lappenobren; 
Diez  624  «.  v.  leitete  die  Worte  vom  Stamme  dap 
ab),  jopjn»  FlüiMlilappen  (winl  TOD  Scheler  im  IMot 
«.  «.  mit  dem  deutMhen  „Lumpon*  In  Zmainiiwn- 
hang  gebracht);  spau.  lajm,  Schlag  mit  flacher 
Klinge.  VgL  Dz  108  iapo  u.  628  /o/mn;  Mackel  p.  73. 

4Ü7H)  lapBini, -am  f.  (Xaipftyv)»  AckBranf ;  lard. 
lamana,  Senf. 

4679)  ^Ilqmiilii,  -am  m.  (Demin.  zu  laquem), 
kleine  Sobling«:  ital.  Unuuiolo,  lamttoh;  (rum. 
lafi^or  =  VatiH\eUA«8)i  prov.  busof-«. 

4680)  12qucus  (volkslatein.  *Iuceus),  -um  ui., 
Schlinge;  ital.  Inecin,  davon  da.s  Verl)  lacfuire^, 
schnüren,  intralciare  =  intra  -(-  ullacciare  (vgl. 
aicU.  intirUitzari,  frz.  entreUicer),  vgL  Caix,  St.  83; 
rom.  laf;  rtr.  latsch;  prov.  taitf  dasQ  diu  Yerb 
lassar ,-  a  1 1  f  r  z.  /or ,-  n  e  u f  r a.  laea  (e  nnr  graphisch), 
dazu  das  Vb.  lacer;  cat.  //*M;  span.  Tuto;  ptg. 
/fc,  ".    y-^l  Dz  186  laccüt;  OrOlxT,  ALL  HI  274. 

46yi)  Lftr,  -em  ih.,  Herdgott,  Herd;  span.  ptg. 
lar,  Herd;  cat.  llar;  vielleicht  sind  auf  /arzuilick- 
zufuhren  auoh  itaL  alare,  Fooerboek,  n.  span. 
Uares,  EeMdhaken.   Tgl.  Dz  188  hnr. 

46S2)  »lärgio,  -Ire  (^chriftlat  Iar;}iri)  u.  *lfirgo, 
-äre,  spenden,  /.ugestolicn ,  einräumen,  gostatten; 
ital.  I'ir(jire,  schenken,  larf/arr  (und  nllnnjan-). 
geräumig  machen,  hirgure  (altitai.  audi  laijgare, 
lagare)  wird  auch  in  der  Bedeutung  aZulast«l| 
laaMn"  g^nuiebt»  wolohe  ant  der  von  „einräumen, 
gortattm**  deh  Mdit  entwiekelii  koDote,  vgl.  Caix, 
St  41;  rura,  largtsc  ii  it  i,  ersveit<'m,  loslassen; 
pruv.  iaryar,  erweitem:  .npan.  ptg.  largar,  los- 
lassen, verlängern,  dazu  da.s  \  Li.^b8t.  larga,  Ver- 
zögerung, Aufschub;  (im  Frz.  ist  nur  das  Kompos. 
ilargir,  erweiteni,  vorhanden). 

4688)  n&rgitii,  •9mf,{y.  largm),  Freigebigkeit, 
Braite:  itaL  largeMtau.htrghesga,{d&n9ibein  largiiä 
in  der  Bedtg.  „Freigebigkeit**);  frz.  largeHse.  Frei- 
gebigkeit, [largenr,  Bioite);  span.  largueza,  lar- 
ijuru  i  letztoros  Wir  In  dw  tiomUdMik  BedButuDg)! 
ebenso  ptg. 

4684)  Urgfia,  a,  am,  reichlich  (im  Bomao.  nor 

in  Bezug  auf  den  Raum  gebraucht:  ,^rilUiyg, 
weit**):  itaL  largo;  rnm.  prov.  hr«j  (pror.  aadi 

/(ircl;  frz.  /an/r:  cat    i'ari;      ]■  m    ptg.  largO. 
468ÖJ  lArldam  u.  iiU^am  n,  l'okellleiaoh;  ital. 
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liiriln:  nim.  Jard :  pruv.  lart-z;  fr«,  lard:  CHt. 
lliird;  s]jan,  yt^;.  lardo.  Das  Wort  bfdi'utet  im 
Roman.  „Hpeck".   Vgl.  Gröber.  ALL  III  508. 

4686)  Urlx, -Tcem /".,  Lärcbenbaum ;  ital.  larixe : 
rtr.  AtrMcft;  (fri.  mäiee  d.  i.  ramutlich  mel  4- 
leee  *feree  s  Irirfi»M,  alw  HonlgÜrdM,  vgfL  m 
638  ».  r.);  (rat.  redro  iVolnr);  »pan.  nlercr  (wort 
der  arab.  Artikel  Ut,  doch  kann  da«  Wort  aurh  = 
nril)  ■i/-nvzah  „|>inu.s  fcdrus'^  angoitetzt  worden, 
vgl.  Di  419  s.  r.);  ntj^.  iat-ico,  -co.  Vgl.  Comu, 
S  VII  109. 

4687)  abd.  «lask  (altn.  /ö.^jbr),  Usch  (vgl.  King« 
«.  «.)t  davon  nach  Gr5bcr,  ALL  III  509,  (ital. 
Jmm,  whhff,  tiim);  prov.  /aw;  altfrs  AMdke, 
M^;  neufrt.  Meni?;  (alteat  /ntr).  Rtena  wflfife 

dann  wohl  auch  da«  Vh.  prov.  /rtvear.  Trz.  lächer; 
span,  Intu^ar:  altptg.  hvtcnr,  Insluxsfii.  f»ehör«<n 
(druUnr  •;]>rii'ht  siob  danibiT  nirlit  !.;ai)z  klar  an«). 
Aber  gurm.  *la^k  konnti.'  Iraiizüs  imr  iam  ergeben, 
vgl.  Mackel  p.  147,  uiclit  aber  lache,  und  da  die« 
doch  wohl  Too  Ituc  ete.  nieht  gietnuint  werden  kann, 
w  wild  nuMi  du  GtSWacbe  Gntadwort  fallen 
lanM  mllman,  so  ansprechend  es  an  sich  auch  ist. 
(Man  IrSnnt«  allerdings  annehmen,  dafs  läche  die 
in  ihiH  Ma.-ilc.  (ib»Ttras:i'ijf  Foniiniiiform,  al80=ai*/rt«itn 
s<  i,  jillf  ju  uiau  sieht  uicbt  ein.  warum  */a«A'  'laska 
sich  anders  entwickelt  haben  sollte,  als  t.  B.  frink 
*fruka  —  frni-t,  frntrhf)  Diez  188  Iweiare  er- 
klilie  die  Worti-  an.s  *ln^riis,  *lanenre  ftir  laxuit, 
huBOft,  «.  daran  dfirfte  feetonhalten  oder  *lax»nt 
annuetsen  aein.  T|fL  audi  Ulriak,  Z IX  4SIB  (Udker 
^  *laaicarey,  6.  FSuk,  R  VIU  448  (Mcftr  PtcyM}. 
v.  lacher). 

4i'SH\  ahd.  *laitka,  LaacliL',  Fetzon,  Lappt'ii  (siclip 
Kluge  unter  »Lasche");  davon  naeU  iiröber's  gcwil» 
richtiger  Annahme,  AIX  III  510,  span.  ptg. /njica, 
I«appen,  Schnitte.    Dz  462  «.  r.  {la»ca  ■»  bixa). 

lissitfldo  UteOs. 

4889)  liiMt  -in  (toniM),  «nufiden,  ematten: 
ital.  Umare. 

4fi90)  I&.<v«iB<i,  »,  nm,  m(i<b>,  matt;  it.il.  In^so; 
prov.  fr/.  (in  Vcrliiniliiut,' mit  ni.  ha,  /ii  inter- 
j>'kti'iii,i!  ^'ijiirauilit :  \>  ruv.  ut  Ins  / .  altl'rz.  Im  la.s!, 
ncufrz.  hi'la<  '  ach!);  »juiii,  laso ;  jitj,'-  Insso.  ■ — 
Da«  dnzii  <;f]iörige  Sbsl.  Imitiludn  winl  ersetzt 
durch  ital.  lasnezin,  (daneben  latsitudine);  altfrz. 
ta$ti  =^  *las)ritatem :  noafrs,  kuttU  ^abticber  ist 
das  m1.  Wort  iassUHdeh  (span.  laMhid);  ptg. 
lannuUlo.   Vgl.  De  189  ia»im. 

4691)  altdtsch.  last  (Gen.  UsU,  Stamm  hiastn), 
l^ftt;  itaL  lasto,  SchifTslast;  frz.  leitt,  Inste:  .span. 
htstri-.  (i)i7u  \\m  Vb.  lastrar,  ein  SrhifT  bi'laib'n. 
(auch  laMo,  eine  Art  Schuldverschreibung,  gehört 
wohl  hierher);  ptg.  lastn,  (vicll  gehört  hierher  auch 
da«  Vb.  laaiar,  bezahlen,  falls  es  nieht  i~  *kuiitart 
ist).  Vgl.  Dt  189  last«;  H»i!kel  jx  186;  Di  468 
latita  leitet  die«  Wort  n.  losCa  too  alid.  IiiMjdM, 
leisten,  ab. 

ir,!)J':  altsiichs.  lutan  (tjot.  Irtmi ,  ags.  laetan), 
l;w<*c«,  iä»t  ri:ic  li  Sclu'li>r  im  Dirt.  unter  Ininxer  das 
<lrundwort  /u  ik'm  t,'li'irtil).'<i>Mitonden  altfrz. /ai>r 
(audi  prov.  laihar,  Intnr);  besser  dürfte  das  Wort 
=  'lagarc  —  *largare  (s.  oben  laffto)  anzusetzen 
sein,  TgL  Caix,  St  41,  woliei  aozaneboieo  w4ie,  da(k 
der  Scbwvnd  dee  r  sebon  in  TommaDiseber  Zeit  «*- 
folgt  sei;  vgl.  auch  Förät<>r,  Oloss.  z.  Aiol  u.  Mir.  lairr. 

4«<»3)  18t?refililR,  -um  m.,  Backstein;  span. 
lO'l    ^  '  .  /.(V/i/i.  v<.'l.  1)/  U;2  ladrillu. 

4tiy4(  i«t««>co,  -er«  (v.  latvx),  breit  wenleo; 
rnin.  /a|esc  ii  Ü  «. 


4G95)  l&tTn&JS,  a,  um  (v.  Laimm}.  lateinisch; 
ital.  IiUdio,  latoiuisch.  lailino  „scorrovole,  troppo 
snllocit-11  ni>ir  oporarf ,  lubrico  nel  parl&ro" ,  vgL 
Cani'llo.  AG  III  384;  rum.  latin;  prov.  UtH-t  (W 
deutet  als  Subst  .Sproobe*  ftbarbannt);  frs.  läim; 
eatUofi;  spaB.MNno,  lateiBiaali,  hmmo,  idilaa; 
tg  latino,  latim,  lateinisch,  ladino,  schlau.  Vgl. 
/.  189  latino.  —  Über  rtr.  dtUinameing  —  ladina- 
mvui  vjjl.  Ascoli.  AG  VII  533. 

A^m)  jaltd.  ^lalja,  *l«z}aimh'l.  htzr),  Paliasade; 
davon  nach  Dz  193  ital.  liecia,  Uzza.  Schranke 
(dee  Tamier-  oder  lUmpfpUtzes);  prov.  (Imsso), 
lumj  frs.  Uu,  ladeaiep  höchstens  fQr  prov.  la<iM 
kam  diflM  AbMtmf  sncMtaiidaii  werden,  o.  andb 
da  fileibt  das  ai  mwAlliC  VMsItel  n.  62.  beeasr 
wird  man  laütsa  mit  tn.  hi-^-^f  ntif  htxiis,  Wrw. 
laxare  zurilckfiihren,  vgl.  Dz  WJii  tmse:  liccin  etc. 
sind  von  licium,  Vndm,  horzuli  iij  i:  1  r  l!  j-ifl 
bildet  durchaus  kein  Hindernis,  d n  i  üo  Schrjtnke 
kann  durch  einen  starken  Faden.  S<>il  ii.  ilgl  .^^i-hr 
wobl  «bildet  werden.  Keltischer  Ursprung  da 
Worte  Ht  abnMuwB,  vgl.  Th.  p.  66.] 

4697)  litritffs,  -on  m.  (v.  latro),  Gebell;  itaL 
Intrnto;  rum.  lätrat;  span.  ptg.  ladrado,  ladridö. 

4698)  1.  IStro,  -äre,  bdkni;  ital.  latrurf  ;  rum. 
latru  ai  at  a;  prov.  lainir :  cat.  Iladrar ;  alt- 
span.  ptg.  ladrar.  —  .Viis  *bnr(irc]  für  '«-/[«irf] 
4-  latrare  erkl&rto  Caix,  Z  1422,  span.  baiadrar, 
(ptg.  braadar,  bradtir),  schreien;  Dz  430  erblickte 
in  dieeem  Vb.  »etne  Umbildung  dea  alt^aa.  frdJttar, 
blftlten,  darob  ISninisehuag  von  fadrar,  bellen". 

4699)  2.  IStro,  -Snem  m.,  Bäuber;  altitaL 
latro,  ladro,  (iia8  übliche  ital.  Wort  ffir  «Riaber' 
i^t  f'rii/iintr,  H.  nbon  brikan);  rutn.  lotru.  daTon 
alifrdeitot  Intrif :  ]irov.  c.  r.  tatrre-s,  c.  o,  iairrOH, 
davon  al)t,'t>lnit<'t  lairntiia ;  altfr/,.  n.  r.  lairre^ 
c.o.latron:  n e af t z.  larron;  (cak //aJrf ?);  span. 
ladron,  davuD  allipldtet  ladroneria;  ptg.  lairäo. 
Dazu  die  Verb«:  rua.  iDfrese  m  tl  i;  ftow,  lair* 
romar;  altfrz.  InmMiwr. 

47001  ItttröcTnTlIra  n.  (v.  io<ro),  Raulwn>i:  (ital. 
«ard.  IndrnxfccKi);  prov.  Inirontci-s :  {tt.larciH, 
Did).>*talil;  cat.  Uadronici:  rtr.  IfulernetttiL  VgL 
Dz  625  larcni  :  Bohren«,  Mütath.  p.  ä4. 

4701)  gemisn.  latta,  Latte;  itaL  latta,  Holz- 
stGck,  (auch  Weibblech):  rtr.  latta;  prov.  lata; 
frz.  lattt;  span.  ptg.  lata.  VgL  Dz  190  latta; 
Goldschmidt  p.  66.  In  der  Bedeutung  « Weirsblech" 
bann  das  Wort  nebat  «sinen  Abloitongen  (itaL 
titt'"'i\  Mi->ii'ir,  voriniitlic.h  =  l'nttone,  iattone; 
rtr  hiiHH.  ittoti,  vgl.  Gartnor  i;  11:  frz.  Inittm; 
i'at.  Ilautii:  span.  laton,  ahUnu:  pt^r.  Intdn)  nii-ht 
germamseheu  Ursprunges  sein.  Dw  itHli«iii«<-lien  u. 
französ.  Formen  latta,  'Iattone,  laiton  scbcimMi  auf 
den  Stamm  kM-,  Milofa,  biwraweiaen,  beonfflkb 
wttrüe  dna  woU  pasaso,  deu  warum  aollto  man 
das  Weifsbloch  nii-ht  als  ..Milcliblech  d.  h.  milch- 
farbenes Blech"  Hufgefafst  haben?,  aber  dafa  von 
lact-  ein  *lacla  u.  *laetoti  al)),t>li'iU"t  wordi^n  s*-!*»!!. 
i.st  umicnkhar.  Diez  230  «Uime  stollt  romaQische* 
(it.)  lattn  aU  (Iniiiiiwort  auf,  damit  int  aber  S«lbst- 
vorstKndlich  nichts  gewonnen,  da  e«  oben  den  Ur- 
sprung von  latUl  m  bestimmen  gilt.   Scbeler  im 


J)iot  outer  tatfoN  vermutet  Znesrnmenhang  i 
mfttellat  fato  n.  ags.  engl,  lead,  Blei,  sowie  twlaohs« 

ital.  *lottone  und  dtsch.  I><it.  Damit  wird  tiiLin 
atliwerlich  einvt)r«tandeu  .-»ein  kennen.  Bei  dieser 
verzweifelten  Saciilage  sei  folgende  Vermutung  tr- 
taubt  £s  liefse  «ich  denken,  dafi  lai,  kteilmr«,  über 
dessen  sehiiftUt,  BedsatnngeB  m«i  Geo^gan  «.  «. 
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>,  die  tflchaiiebe  B«miflluuu^  frir  „Weirs- 
U«di  sebUgen  (gleiebiam  Bfodl  mfleiien)"  gewesen 

«i;  !»u»  ladare  aber  Vonntp  als  Vbsbst.  *la(tii  = 
iaita  entstehon;  span.  lato»,  pt;^.  latao  wurden 
dusti  als  lA>!iim  rl  j'  iiizusehen  »ein. 

AliXi)  lAtäs,  a.  um,  breit;  ital  lato;  tum.  kU; 
pror.  Uu-e;  ftltrri.  let;  neafri.  U,  Bnito;  ipan. 
ptg.  kUo. 

470B)  litis  n.,  Saite;  ital.  al-loto,  mr  Seite, 

ht'i,  nt'bon;  pro?.  ?nf£,  neben;  altfrz.  lejs,  Uz 
(ocufrz.  mxh  in  Ort^nsnien  erhalten,  z.  B  Plessis- 
l<a-Tonrs).    V^-l.  Dz  625  Ih. 

ilW]  pemiao.  *laiibja  (abd.  iouba),  Laubo;  ital. 
loggia,  üaUefie^4«Sa  d««  Vb.  atlogaiare;  rtr.  (aujn«i, 
uporkirob«;  prov.  Mi«;  frz-  tofff,  dazu  <1m  Vb. 
b^i^  and  die  thfiA.  SUttre  logis,  logement,  Wob- 
nang;  span.  loiya,  Vorhalle;  pig;  ^ja.  Vgl.  Dz 
196  loggia  ;  Mackcl  p.  119. 

4706)  [*laQdinnmf  Opiumtinktur;  daraus  durch 
ToUuetymologiscbe  Umbildung  f  rs.  UtH  d'tmo»,  vgl. 
Dameetetcr,  Mot»  üMt.  p.  176;  Fkft,  RF  DI  496.] 

4106)  Uodttor,  «Sreni  m.  (v.  laudare).  Lober; 
ital.  7atM(ator«;  rum.  läudator;  pror.  c  r.  ^u- 
.'<ii>;,  c.  M.  laiiiodor;  (fri.  iMMMr);  ipa«.  <(Nldor; 
ptg.  joMvotior. 

4707)  [*lande]ii1i.  -am  f.  (t.  Uttu),  GutheirMung 
bccw.  GenebmigoDg  des  Lebiwbemi,  batw.  der  daftix 
n  laUeiMls  Bebafr,  LshasgebOlur  (aodt  4aMflMriMn); 
ital.  latidtntio;  fror.  lattdeme-«t  hwtfl'<M<^  Jo«- 
/MWf  ».  span.  /(«Mfi<i«io.] 

47(18 1  lando,  -ire,  loben;  ital.  Jodure:  riini. 
'and  at  a(  a;  proT.  {awMr;  frz.  toucr,  vgl.  Dz 
iU$.v.i  eatOow';  altspaa.  Isudbr;  asvspan. 
issr^pkjL  lowwr. 

470V)  «iBiainMls,  Mm  Si.  (V.  lawrua),  Lorboer- 
l'.iiim;  frz.  laurier;  (span.  laurel) ;  sonst  iat  das 
tinfaobc  laurm  (s.  d.)  flblicb. 

471U)  lanrex .  -n  fm  n?,,  junge«  Kaninchen; 
•iavun  nacii  Dz  461  ptg.  loura,  loum  (wo  8a{r), 
Kanincbenhöble. 

4711)  iHiI  Mesi  «>  iUL  orioeea,  Lortmi«. 
Tgl.  Th  887  ».  9. 

A~V2)  laiirus.  -utii  /'.  r;  ital.  IniiiD,  i^A. 

Wurt,  aUloru  (aus  (rtMr»<.y,  i'aUaru},  das  »olks- 
tümlicbe  Wort  für  „Lorbeer",  vgl.  Canello,  A(.i  III 
400;  rum.  Utur;  prov.  Jaur-s;  (frz.  laurier);  oat. 
altapan.  lauro;  (neuspan.  laurd);  ptg.  lotN^o. 

4718)  Inas,  laodtm  f.,  Lob;  ital.  laud«  u.  {m/<>. 
idüda  n.  loda,  dazu  noch  Mo,  Vbsbst.  ▼.  lamlare. 
Tgl.  Canello,  Ai,  III  402:  aurs^'nk'm  nixh  Inutiorr, 
ghifhsam  *laudorem ;  rum.  touda;  prov.  lau£ur;\ 
sltfra.  lo»  (<—  laude»),  davon  das  Vb.  nloter,  lob-  j 
naisin;  (f rs.  (oHOiife);  «p»n.  loa  (uod  jtwrl;  ptg. ' 
«s,  Imiior.  —  Wie  tot  lm[d]  abgeleitet  m  frz.  | 
Inu-amje .  so  von  /o«  (weil  tonlos  auch  lus,  Iis) 
it*!.  luüitiga,  Lobhudelei,  dazu  das  Vb.  Iminijarr. 
Achmeicholn ,   und  da»  Nonifii  acturig  lusiughiere. 
Sfhmfirhler;  prov.  tauzenga,  ktustnja,  davon  lau- 1 
zrn,/ar,  kmsengirr-a,  Umimjfaior ;  altf  rz.  fo«fn//^ 
dazu  loaenger,  lotengeor;  span.  lirnnja,  dazu  Ii- ' 
sonjar,  lisonjero;  ptg.  lisonja,  dazu  Utonjear, 
liMtti/jt'ar.  lisi»iffeiro.    Vj;!.  Dz  197  lusinga. 

4714J  got.  laa&  (»hd.  ids),  leer,  leicht,  lieblich; 
davon  vemutlich  span.  lozano,  fröhlich,  munter,  i 
iieilicb;  ptg.  louiäo.   Vgl.  Dz  4&4  lotano.  i 

4715)  Uaiides)  bunia«,  Plattenstdne  f?]  (die  | 
Wortverbindung  findet  sich  in  der  Lex  metalli  Vipas-  , 
erasis,  Epbem.  opigr.  III  181):  auf  den  in  lauMar  | 
*nthalton<-n  vermutliili  flii,spaiii>-)kelti8clu'ii  iSt;iinin 
laus-  scheint  sttiückzugehen :  piemonU  Uisa,  Urab- 1 


platte,  prov.  tauaa,  altfrz.  kuue  (?L  eat  Qoeo^ 
span.  Imo,  ptg.  loma,  vgl.  Schoeliuvit,  2  VT  424; 

Diez*  107  .Mdcituri;.'  der  Worte  von  lavl':  i  t  un- 
haltbar, vf,'l.  Raist.  Z  V  245,  tirober,  ALI.  Iii  filü. 
Auf  denisellx.'ii  Staninio  /<(«>-  bcrulit  wohl  auch 
ital.  loMKga,  verscbubenes  Quadrat,  Kaute  (als 
hotaldiadM  Figur);  frz.  losange;  cat.  llomnge; 
span.  Imange  (andi  Uaoi^\.  Anden,  sehr  wenig 
glaubwürdige  Ableitungen  meeer  Wortsippe  sehe 
man  bei  Sclu^lrr  :m  !>ict.  unter  losmu/e. 

4716)  a!tdt>!<  h.  luutiWurie!  hliit,  altuurU.  hluuir, 
:ij;s,  iih/t.  abd.  lör),  L-<:  ital.  lotto,  Glücksspiel; 
frz.  ht,  Anteil,  davon  lotir,  altfrz.  losen,  neufrz. 
Teilung  machen,  loUrie,  Losspiol;  span.  lote,  Los, 
loto,  ein  zu  verst«igcmdcr  Gegeostand,  loterUi ;  ptg. 
lote,  Sorte,  Losgowinn,  hto  und  Meria,  Loüspiel. 
Vgl.  Dz  197  lotto:  Mackf  l  i>  120. 

4717)  l'^lftvftneQs,  -um  »i.  (v.  lavare,  über  das 
Suffix  vgl.  Dz.  Gr.  II»377|,  =  span.  ptg.  Invdtico, 
wilde  £nte,  gleichsam  Waschonto,  Tauchente,  vgl. 
Dz  462  *.  e.f 

4716)  «liTftndi,  -am  (Fem.  des  Pari.  Fut  Paea. 
V.  lavare)  -  ital.  latanda,  Wascliung;  daaeelbe 
Wort  i.st  walirscheinlicli  itaL  lavanda,  laveudola, 
Ijavendel;  in,  lamtule;  span.  Invandiila :  (pt^, 
hoifst  das  Kraut  mit  arabischem  Nain>Mi  fil/tufmn  ). 
YgL  Dz  190  lavamda,  wo  bemerkt  ist;  „das  Kraut 
Mdl  seinen  Namen  daW  baben,  «eil  es  snn  Wasehen 
des  KÖrprTR  j^cbrauclit  wrird." 

47 U))  lÜVO,  -Are^  waaclu'u;  ital.  hiviuc.  da/u 
das  Vli.'il.st.  lava,  eigentl.  Wascliuu^:,  dann  Srluni-l- 
zung,  geschmolzene  Masse,  vgl.  Dz  äbü  s.  v.  (von  ^ 
lava  ist  vermutlich  wieder  abgeleitet  lanigna. 
Sflbiefel^  Dies  SdO  &  s.  f&hrt  freilich  das  Wort  auf 
dtscii.  leie  xnr^dir);  ram.  httt,  läui  («>  Itu  Uvi), 
laut  i=  It  l(ti(i,is),  hiua  od.  Ü;  prov.  fovor;  frz. 
larrr:  R]iau.  ptg.  kivar. 

4720)  tixi  (Fem.  v.  Utxm,  a,  um);  davon  na(  Ii 
Dz  462  darob  Umstellung  span.  laacat  Platte, 
dfinner,  flaehw  Stein,  Ledorstr«if  («igaotL  also  „dn 
lx>ckere");  ptg.  lasca,  Schnitte. 

4731)  [^läxieo,  -ire  (v.  laxo),  soll  nach  ülricb, 
/.  l.\  12'J,  Grundwtirt  zu  frz.  Idcher  seiu;  diese 
Annalimu  ist  mindestens  unnötig,  vgl.  oben  Insk.' 

4722)  llXO  u.*lAx!o,  (*l&xieo)f  -ire,  weit,  schlafT 
maobeo,  losmachen,  nachlassen  (im  Hornau,  hat  sich  - 
dM  Bedtg.  des  Zeitworts  lus  sn  der  von  „laasen", 
namcntlidi  „zulassen,  geschehen  lassen"  überhaupt 
erweitert):  ital.  laxciare  =  *laxiarr;  BurA-loxare, 
hiMxtrr:  runi  Ins  ni  nt  <j ,  rtr.  \lny>ehar;  prov. 
laissar;  Iti.  itUf(Ht:r;  oat.  r/ci.ttw  ,  al  tspan. /cj'ar, 
leixar,  daraus  span.  d^ar  (vgl.  oben  Mesito); 
l)tg.  leixar,  deixar.  JJiea.  188  laeeiare  erklärte 
auch,  n.  wobl  mit  Seeht,  läeher  etc.  ab  ans  Hueare 
(n(  h(i;:i'r  aus  *lageus  für  laxn«)  entstanden,  wah- 
rend (irdiKf.  ALL  111  Ö09,  für  die  Wortsipiw  ahd. 

(s.  il.;  als  Grundwort  aufsidlt.',  riru  li  ali.jr. 
Z  IX  429,  *laxiatr9  lächer  ansetzte  Über 
span.  ptg.  tUjar,  deüNir  v|^. obsn tait«  und  die 
dort  angeftibrtc  Litteratur. 

4723)  lixäs,  a,  nm,  schlaff,  kdter;  »Israuf  gehen 
nai  li  Diez  ISS  lasciare  vermutlich  zurück  di»«  oben 
imtor  lask  («.  d.)  besprochenen  A<ljoktiva,  (anderer 
Ansicht  ist  (irübor,  ALL  III  509):  bezüglich  dos 
frz.  lache  ist  dann  anzuoebmcn  entweder,  dafs  es 
ein  «US  laeJter  abgeleitetee  Adj.  ist  (vgl.  G.  Paris, 
R  VIII  448),  oder  aber  dafs  das  Ferain.  *la^ca  = 
lache  auch  als  Mask.  gebraucht  worden  sei.  l'n- 
/wi iftliiaft  auf  laxuji  diirft*'  zun'ickgehou  pr«iv. 
taiisa,  frz.  laitute,  Leitriemen  (für  lluode),  gleicJisam 
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Los-  oder  Lockorriemen ,  von  dem  die  Hunde  los- 
gekoppelt werden.  Auch  altfri.  Inn^  aasonierende 
Strophe,  kann  oor  —  lam  a«b,  wmii  aneh  fraUidi 
die  BggtifllMBtwfaidowg  iddit  klar  iit  Endtkb 

gehören  bogrifflich  zu  Inxus  din  zusamtnonpeRctTiton 
Verba  prov.  s'enlai.ssitr ,  alt  frz.  s'eslaü<sifr,  sich 
loslassen,  wohin  stiirzon  ,  da/\i  die  Sbsttv.i  jiniv. 
altfrz.  eslau*,  auch  ital.  sla.scio.  Diez  469  will 
aaab  ipan.  lejo«,  fem,  aus  laxus  {laxot)  MUiten 
and  daa  wohl  mit  Backt.  —  ItaL  bislaeeo  „seom- 
poato,  itraTaganta*  iat  baMar  mmbi$+  germ.  tlak, 
waidilich,  als  =.  »H  +  loowt  amnaatMo,  vgt  GUx, 
St  207  u.  370. 

4724)  Larjinis  (bibli8<-her  Eigemiaine) ;  davon 
ital.  lazzarotu,  Bettler,  lazzeretto,  Krankenhaus; 
prov.  frz.  tadre,  aussatzig,  (pic  lazaire,  arm, 
elsDd);  ■pan.iajaro«  Battkr,  UemOt  (ptg.  tomro), 
AiiDVt,  Grittrve«.  Tgl.  Dt  190  Isaaro. 

4726)  porR.  lazrard,  ariili.  lAzTardl,  lazurähnlich; 
daraus  (mit  Abfall  des  als  Artikel  betrachteten  l) 
i  t  M !  a::iirrü,  vfjl.  Dz  33,  azziioh,  dunkelblaue 
Farbe;  prov.  frz.  asur;  span.  ptg.  astil. 

4728)  *lÄetieiiin  odir  •lebctlBm  n.  (v.  lebea), 
Becken,  ital.  Iaten;iii>  „sj>wie  die  pantola,  vaso 
da  tenerri  il  fuoco",  ttfiqi"  „nA  Ben  tido  Hignificato", 
vgl.  Canollo,  AG  III  89b:  Dz  ä80  Unetjijio;  Caix, 
St.  663;  W.  Meyer,  Z  VUI  216. 

4727)  [*l«eoftt«r,  -iren  m.  (t.  ahd.  Wckön), 
Ladmr;  prov.  e.  r.  Ieclb«fwr>*,  e.  o.  ledlodeor;  alt- 
frz. c.  r.  kchierre-s,  c.  o.  Ifchtnr.] 

4728)  *iectXrfi,  -am  f.  [v.  k-dm),  Laj^or;  ital. 
lettura,  Hottstcllo;  prov.  leitiera ,  Sanfto;  frz. 
Jitiire;  span.  lUera;  ptg.  Utetra.  Vgl.  Dz  192 
Mtiera. 

4729)  UaOei,  -am  f.  (t.  Udu»),  Sinfb»;  HaL 
UtHga;  rnm.  lefticä,  leptieä;  apan.  IkMifo. 

4730)  1.  (»IgctTo.  -5nem  (v.  lectus),  das  I^por, 
—  altfrz.  li^un  (Alexiusüed  M''),  vgl.  Stengel  im 
Qlofts.  unter  lined;  FUatvr,  SBtlU  178:  G.  Fans, 
R  VII  132.] 

4731)  2.  lectio,  -Sbob  f,  (v.  legire),  das  Lesen, 
dar  Leaestoff;  itaL  feiidiw;  »rov.  Mmo-«,  ümo-«; 
fri.  lepon,  (in  dar  roinaa.  Sfniraii«filHOi»*»  iBaiw 
kcHommt  vgL  Oonu,  R  VII  109);  apaa.  Iwe<d»; 

ptg.  li^äo. 

4732)  lector,  -örein  w».  (v.  Irgire),  Leaer;  itaL 
kttore,  (daneben  leggitore)',  frz.  Ucteur;  apan. 
htdor;  ptg.  /«tW. 

4788)  *leet*rTle  »  >.  /rrtor),  Lesepült,  ™  span. 
dlril  (aus  Vatril.  ktrd,  letztere  Form  findet  ndi 
in  der  BedeutuniL;  ,.I»ui-htentnU**),  «gl«  Ds  427 
».  r.;  Cuorvo,  R  Xil  106. 

4784)  *le«tdrIlliBI  l».  (v.  hctor),  Lesepult;  alt- 
ttt,  UUrin  (daTon  genuee.  Mierin  für  itaL  leggio); 
nanf  ri.  hKrtt«.  Vgl.  Dt  690  hUrin;  GrOber,  ALL 

in  .510. 

ITH.'ii  leetüs,  -um  m.,  Butt;  ital.  letto;  prov. 
Jirij-:.  Uf}>-z.  leit-: .  fra.  Kl;  apao.  Mio;  ptg.  tdto. 
Vgl.  Hurniiig  p.  Ü. 

4786)  sitnfränk.  IMlf ;  ital.  ligio,  Vasall;  prov. 
Utge^;  f  n.  kge,  ligt,  dar.  dia  Sbattva  u.  ltge»se. 
Vgl.  Ds  626  tige  (wo  Nähen«  Aber  die  Bedentungs- 
••ntwickelurif;  zu  finden  ist);  Mrirlfi  l  p.  82.  0.  Paris 
fuhrt  auf  Inliii  zurück  auch  altfrz.  oUi/ier,  «- 
Utfirr,  eil-,  aiishi.sen,  bezahlen,  kaufen,  h.  Ii  XII  382; 
Tobler,  Jahrb.  VUI  842,  hatte  daa  Wort  aus  ex- 
titigare  gadaatat,  waa  mgan  altgier  uMumahm- 
bar  ist. 

4737)  [MedalA  (v.  gcrm.  Iaido-,  wovon  frs.  laie, 


vgl.  Mackol  D.  115),  nach  Caii,  St.  479,  GrondimC 
zu  ital.  reaola,  resola  „viuzza  nd  campi",  dMb 
dürfte  ipfttlat  vereda  den  Vonng  vardieoaa.] 
4788)  ndl.  iMg.  ledig,     f  ri.  Oge^  ahna  Ladog 

(von  SrhilTcnl,  vfil.  Dz  625  s.  c. 

4739)  legalT», -e  (v.  lex),  gesetzlich;  ita.\.  kgale 
,,di  legge,  secondo  legge",  leale  „conscienzi  so  e 
schietto",  vgl  Canello,  Aü  III  374;  prov.  Ugud-t; 
frz.  loyal,  {Ugal,  gel.  W.);  span.  ptg.  leal,  [legal, 
gel.  W.).  Dazu  überall  daa  SbsL  Ugolitoi:  ittL 
kttUä,  (kgalHäy,  prov.  kgaUat-M;  fra.  ioyaaM^ 
(UgalUn  ;  span.  ptK.  leaUhd,  <t  {kgtUdlti,  H), 

legälltäs  s.  legälis. 

4740)  •legcndB,  -am  f.  (v.  le(jire),  Erzählung, 
Legende;  ital.  ktjgmda,  daneben  Uetuia  „disoorw 
lungo,  Cosa  nojosa",  vgl.  Caix,  St  379;  von  leggaida 
abgeleitet  leggendario,  ala  Äiii.  ,,ipettante  a  hf' 
genda",  als  Sbst.  „racoolta  di  UggaM«**,  Uggendaja 
,,chi  recita  e  vende  leggonde",  vgl.  Canello,  AG  10 
308;  frz.  ligendf;  span.  ptg.  legenda,  lenda. 

4741)  *lgglTura  n.  (v.  kgire,  vgl.  gr.  Koyttfl^ 
Leeepolt,  —  ital.  Icggio,  vgl.  Dz  380  «.  p. 

4742)  Ug«,  ISgl,  ISaiiB,  UgCre,  losen;  ital. 
\eggo,lesai,  letto,  Uggere;  rtr.  Udger,  vgl.  Gärtner 
§  148,  154,  172;  prov.  fc^yir;  frB.'iui,  lus,lit,lin; 
cat.  lUgir,  vgl.  vagel  p.  116}  apan.  Im;  pig. 
leio,  Ii,  Udo,  ler. 

4743)  ISglünaa  n.  (v.  lege),  Hülsenfrucht,  Gt^ 
müae;  itaL  legum;  tum.  Ugum;  prov.  kgum-i, 
litm-$;  altfrz.  Ugtin,  leAn;  e^tUegum;  epaa. 
legumbre ;  ptp.  Jrijume. 

4744)  [dt«ch.  leie  (ndl.  Iri),  Schiefer;  davon  nack 
Diez  380  ».  v.  ita  1.  larugna  (aus  la-agna),  Schiefer; 
näher  aber  liegt  os  wohl  "lacania,  abgeleitet  voe 
laoa,  als  Ömndwort  anzusetzen,  Schiefer  und  Lna 
gl«eb«i  aiab  in  Ikrba.  VgL  Th.  p.  84.] 

4745)  ir.  Stamm  «lelrf-.  IM-  (altir.  lev,  tbi% 
riistig,  fleifsig);  davon  vielleicht  prov.  leri,  munter, 
fröhlich,  vgl.  Th,  p.  104;  Dz  G25  s.  r.  setzte  •*»• 

j  larius  =  /«t/anx  als  Grundwort  an. 

!     4746)  gr.  Xfi{f€OV,  Lilie;  davon  nach  Baiat,  ZV 

1564,  span.  ptg.  lirio,  Schwertlilie. 

4747)  ahd.  lafal^M,  leiataui  davon  nach  Ol  462 
span.  ptg.  lagta,  mm  Art  von  Schaldversdmilmiig, 
8.  ohpti  last. 

4748)  longob.  ahd.  Igkkön  (allndd.  UkkAn).  Iw-ken; 
ital.  leccare,  dazu  das  Sbst  leccone:  rtr. /icAkir; 
nrov.  leehar,  lichar,  liquar,  dazu  das  Sbst.  lee-*, 
Leeker,  o.  das  Adj.  leeai,  lieai,  licaüe,  leckeriiaft, 
wozu  wieder  das  Sbst.  Uettiaria  n.  licaznria;  frz. 
Ucher;  (cat.  Hepar,  ein  Wort  dunkeln  Ursprunges: 
Span,  lamtr  lamhrre;  ptg.  lamher).  Vgl.  Di  190 
leccare;  Mackel  p.  104.  —  Frov.  Ucai  gelangta 
von  der  Bedtg.  „leckerbaft"  in  dcHnenigen  von 
aSchmarotiar*,  daher  neaprOT.{a««M,n«banMb6lii* 
ling  (eigaBtl.  HHasser)  dea  Gatnidaa.  o.  aof  dam 
Worte  m  dieser  Bedtg.  beniht  wohl  ital.  laechf, 
Diener,  frz.  laquain,  span.  ptg. /acuyo.  Die  Hoimat 
des  Wortes  ist  Frankreich,  wo  es  seit  dem  11.  .litirh. 
gebraucht  wird,  u.  seine  ursprüngliche  Bedeutung 
entweder  -Lecker"  oder  „Mitceaer,  Nebeoschöfsling* 
(weil  der  Lakai  seinim  Hann  aamitfeaUiar  an  MgMi 
pflogt,  von  ihm  gletcSiaam  abarno  mnartnnnHdi  M, 
wie  ein  parasitischer  Nebonachöfsling  vom  Hsnai» 
halme  u.  dgL).  VgL  Dz  185  lacago;  Ulrich,  ZlX 
629.  leitete  becofe  von  *liaNMfw  ab  (hOdul  w 
nötig!). 

4749)  lenia,  -Ire  (von  leni*\  bailafUgMi;  itaL 
lenire;  (mm.  Un^taa«  M  «I  ^;  prov.  apan.  ptg. 

lemr. 
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4760)  leid» 


4778)  ttvo 
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4750)  lenl«,  -e,  sanft;  ital.  Une,  leno;  ruin. 
litt:  prov.  len,  le;  (span.  ptjf.  ist  das  Wort  un- 
üblich,  statt  denMn  werden  sonte,  blando  u.  a. 
gebraucht,  ebenso  fehlt  das  Wort  auch  im  Frz., 
wo  namentlich  doux  sein  Stellvertreter  Irrewerden  ist). 

4751)  1.  lens.  ^ISndlnem  (f.  Undem)  f.,  Ei  einer 
Lmk,  Milk:  ital.  kmduu;  sard.  letuUne,  iendiri; 
ram.  Umdimä:  rtr.  tmtä'tl,  vgl.  A»eoIi,  A6  Vit 
442  Anra.  4;  prnv.  ttmle;  fi/..  Uwlf.  jetzt  lente 
{lende  :*le»'iinem  ^  imm/f'  :  imdfjuirm) :  c.it.  Ihme  na 
(aus  'kneiiii.  *}ftnlini\\.  v<,'l  .St<irti)  K  \'  17H;  Hp;in 
liendre;  pt;;.  Innlea.  Vjjl.  Dz  lyi  lemUmi  A'^ioli. 
AG  IV  31)8:  M- vor.  Ntr.  67:  Griiber,  ALL  HI  511. 

4752)  2.  leos',  Vinitm  f.,  Utu»;  ital.  kitU{ 
tum.  linte;  friftul.  Hut;  in  d«a  übrigen  Spraebeo 
ist  das  DeminntiT  Imticuia  (s.  d.)  gebräuchlich. 

4763)  mhd.  lentern,  langsam  g-hnn;  davon  (mit 
»oIk»et}Binl(if;iKrlicr  Anlehnung  an  il  tfi'lort  I  r /.. 
Undore,  Schlafimitze  (pic.  Undormi;  altfrz.  war 
auch  ein  A<lj.  Iniulmix  vorllAlldfll)i).  Vgt  D>  625 
tendore;  Fais,  HF  Iii  4^. 

4764)  *l«Btfei]a  (für  tenticula),  -am  f.  (Detnio. 
T.  kn$f  Linse):  i tal.  lenCieelUa;  (tum,  liaHtoorä); 
rtr.  ImltVjt/M ;  nrov.  iMliSka;  tri.  UnUttt;  cat. 
I/mtia;  span.  Untllia;  ptg.  lottalAit.  Vgl.  Grtber, 
ALL  III  6IL 

47551  Icutipro,  -Tnow  f.  i  v.  Ims  2),  liriKiMiPiriui';»' 
Fleckeu  auf  der  Haut;  ital.  lentiggtm  u.  hntiggitie, 
Sommersprossen;  rum.  linti{e  (PI.):  (frz.  lentMra; 
(apan.  peetu];  ptg.  leHtiltuu  [a.  sardax]). 

4766)  lentUy  üb,  langsam;  itaL  letito;  prov. 
lM4r:  frs.  )(N(:  Span.  <wii«o;  ptf.  k»fa<  VgL 
Gröber,  ALL  m  ftU. 

4757^  1^0,  •Onem  m.,  Löwe;  ital.  Ztonc;  rum. 
leu:  \m>y.  Irtt-n;  frz.  lion;  cat.  Wfo;  span. /«»n.- 
pt)^',  It-rm.  —  Dazu  das  Fem.:  itaL  UoHensu, 
lümeasa;  rum.  leoat;  pro»,  leona;  fri.  tionne; 
cat  lleona:  Span,  /rana;  ptg.  Mo.  Latleoena 
tat  also  überall  varlorau 

4768)  mittallat  HIrtkib,  a,  an»  itaL  spa n. 
«to.  leMHiM,  teeboisebar  Aaadrock  für  einon  Hoxa- 
metar  odar  Bmtameter,  in  «ralcbeiii  da«  Sdilolinrort 
mit  dem  in  der  Casursiolle  atebaniUtt  Wart«  tcimt. 
Nähere«  bei  Dz  191  s.  r. 

4759;  li-pörilrliU,  a,  am  (v.  Ifj^iin),  zum  Hasen 
ßchong;  ital.  leprnjo  „persona  a  cui  nollo  cacce 
»i  mnsegnano  le  lopri",  Uvriere,  -o  ^il  can  da  lepri, 
ü  braoeo"  (onus  «^wroriN«  in  der  fiedtg.  ,,Wind- 
hand"  findet  aidi  samt  in  der  Lex  ealica),  Upo- 
rario,  leprajo  ,.parco'\  v>;V  ramllo,  AG  III  fJ08 
u.  404;  frz.  ieericr,  Windhiiud.  epaii.  lebrel;  ptg. 
Ul'irl  II.  (eilo)  lebreiro.    Vgl,  Dz  192  levriere. 

•47ÜO)  lepQ»,  -Örem  m.  u.  g.  c,  Haso;  ital. 
Upre  f.;  rum.  irpure  m.;  rtr.  ligur,  levra  etc.. 
Tgl.  Gärtner  §  200;  prov.  Itbre-s:  frz.  lievre  m.; 
eai.  Mra;  span.  Uebre  f.;  ptg.  lebre  f. 

4711t}  mbd. Icrz,  link ;  sard.  lenu, schief,  aehrig; 
ital.  tereio,  schmutzig  (die  Bedcutnngaentwtelcelnng 
ist  dunkel),  da/u  ilin  Komposit.-i  yhili-rrii)  uns 
Itrcio  ..taplio  t..rt<i  fatto  nollc  carni   l.ii  ituicelLii" 
(vgl.  St  5()4:i  ti.  i)H(i!rrt  io  '■AW'i  *</u:itiiieTCio?) 

6cbielfn>l.  schmutzig.    Vgl.  Dz  380  lercio. 

4762)  leacöldn  n.  (;.f  r;rö<»v) '»  (?)  ptg.  (*1>M-] 
goivo,  Levkoje,  vgL  Ds  466  a.  «• 

4765)  leogS  od.  IMWX  (*l«eM),  «m  f.,  «bto 
gBlliaefae  Meile:  ital.  legn  (aus  dem  Prov.  entlehnt); 
pro»,  tegua,  Uga;  frz.  Heue;  cat.  Itegoa,  span. 
hqrui;  ptg.  kgoa.  Vgl.  I)z  19<)  h-ii<':  Gröber, ALL 
DI  ölO;  W.  Mejer,  Z  XI  639  (wichUg !). 

4W4)  KfiMta  «t.  (T.  Umvc)»  Hebamfttili  rtr. 

KSrIlag, 


leton-t;  uros.  levan-H;  fr z. /«f am,  Sauorteiu'.  V<;1. 
Dz  62tj  h-raiii. 

47«ö)  *l^viint4>,  -are  (Parüzipialverb  zu  lfvar>'), 
heben,  =•  span.  pti:.  Icrantar,  vgl.  Dz  463  v. 

4766)  Kritör,  •örem  m.  (v.  /^^-ar«),  lieber;  ital. 
Icvatore;  rum.  luntor;  prov.  altspan.  levailor. 

4767)  «li^rfttöriam  m.  (v.Ieaot«)— ital.  taMtfes^o. 
Zugbrücke,  vgl.  Flechia,  AO  II  22. 

4768)  'iJTälilriil,  -am  f.  fv.  It-nirr),  Frhfbun},'; 
ital.  /fr«/Mru,  ruiu.  /«a<urd,  prov.  kvadura; 
frz.  lecurr.  Hefe;  «pan.  ptg.  levadura. 

476a)  lev«  «.  (Ntr.  v.  /m«?),  Lunge;  sard. /«u, 
Lunge  (des Rindes);  rtr.  kr;  prov.  cat.  /f^u;  span. 
^tiniatK»;  ptg.  lev«.  Vgl.  Dz  463  s.  v.  (Diez  meint, 
die  Lang»  Mi  ieve  genannt  tfrordeo,  „weil  sie  wegen 
ihrer  schwammigen  Beschaffenheit  leichter  ist  all 
andere  Eingeweide");  Gröber,  ALL  III  612. 

4770)  *|j5\iarln.H,  h.  um  (v.  levis).  Unv\i\.  h'uhi- 
sinuig;  itaL  Uggiciu;  pruv.  Uitgier;  frz.  leger; 
c&t.  l/'-ufjrr :  span.  ligero:  pt;;.  tifftiro.  VgL  Ds 
ins  iieve:  Gi^ibcr.  ALL  III  Ü12. 

4771)  *1StTo,  -Are  (v.  levis),  leicht  machen,  lin- 
dern; itaL  oiieggiare,  (daneben  allegg«nn)i  rtr. 
levgiar,  dam  das  Sbat  Uevgia,  Hebänan;  pror. 
Ifujnr;  altfrz.  legier,  (neu frz.  nur  das  Kompos. 
nlli'trr]:  cat.  alleu'tnr;  span.  ptg.  (üüar  (hat  nur 
<iRi  H.Hlt;^'.  ^cin  Schilt  löaolwn'').  Vgl.  Dl  198  üew; 
Grobor,  ALL  III  513. 

4772)  I^TiK,  -e,  leicht:  itaL  lieve;  prOT.  Im; 
Span.  ptg.  leve.    Vgl.  Dz  193  lieve. 

4773)  liTistlenm  (f.  ligusticum),  Liebstöckel; 
itaL  Itmtieih  m$tk»i  tt%.  Unhcht.  VgL  CMbar, 
ALL  m  518.  a  unten  No  4S10. 

4774)  [*l«Tlto,  -Ire  (v.  tivare),  den  Teig  auf- 
{fehen  lassen:  gebil'iöt  amh  dum  analngischen  Partizip 
*/erttus  für  levatus  (vgl.  cubitun  statt  *c>tJ'CUu« 
u.  dgi.);  itaL  Umtare;  span.  leudar,  Ueudar, 
aleiadar,  tätttdor;  ptg,  feMidar.  VgL  Dl  198 
lieoitoA 

4775)  *l»rltiis     wn  (für  Iwattu,  ygl  cnWIks 

für  *cuhnt\t<  (i.  dcrl.K  wli^V^en,  als  Sbat.  der  ga- 
hobene.  aut'j;<'gan5,'ciio  itaL  KMto;  Span. 

leudo  (altspan.  auch  lieMo);  ptg.  levetlo.  V;;i  I)/ 
193  Iteott».  —  Aus  dem  Fem.  ^levita  nrf^:i]<  Mi-h  : 
prov.  leuda,  leida,  ledda,  lejida,  «rh  iWeius  licld, 
Abgabe,  Wegegold;  a  Itf  rz.  ieiicie;  altspan.  k;<ia,- 
arag.  leuda.  Vgl.  Dz  626  Itude;  Flsdlia,  A€r  II 
24  iL  Vbsbst.  V.  levitare). 

4776)  *16Tias,  a,  nm  (für  levis),  leicht;  (itaL 
*Uggio,  davon  abg>  l'  it"t  leggiadro,  vgl.  Dz  SBO  .v  r. 
H.  Gröber,  ALL  III  512';  siciL  ktirnu;  sard 
lebiu :  Sniist.  *lrrium  muCs  ilas  (tnindwort  zu 
frz.  Iiiije,  kork,  sein;  Dif^  62Ü  *.  v.  hall  ittge  für 
das  Primitiv  des  Vorbs  leger,  was  unraoglidi  ist; 
Gröber,  ALL  HI  513,  glaubt,  dafs  das  äbst  aus 
dem  Vb.  gezogen  sei,  aber  das  ist  begrifflieh  ntoht 
recht  wahrsclK  iiili.L).   VgL  tih>ber,  ALL  III  612. 

4777)  got.  Icvjiui,  verraten;  daroo  Temutlfeb 
span.  aleve.  treulos,  Vcrrütcr;  ptg.  olnw,  Troo* 
losigkoit,  Verrat.    Vgl   Dz  41!»  tdeve. 

4  7  7S.  levo,  -äre.  Inln-ti;  ital.  kvare,  dazu  das 
Partizipialabst.  icvatiie,  Himmelsgegend,  wo  die  Sonne 
sich  erhebt,  Oaten  (Gegensatz  ponente);  rum.  lua 
ai  at  s;  prov.  leear;  f  ra.  Jever,  dasa  die  Parti- 
zipialabsttve  imatU,  Osten  (Gcgensata  eotwhont)  n. 
lerce,  Erhebung,  Aufgebot;  cat.  //mir  („Osten"  ist 
cat.  soliretU);  span.  (levar  u.)  llei-ar,  vgl.  Comu, 
K  IX  134;  p  t  /'fi/.  dazu  (auch  im  Span.)  das 
FartizipiaUbet  letante,  Osten  (ptg.  wird  dafür  «ucit 
gesagt  natemte).  V|^  I)s  199  iwa 
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477»)  Itt 
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4779)  lex,  legem/'.,  Gesets;  ital.  iegge{  rum. 
lege;  pror.  2cm,  Iq^*/  frz«  ^M;  e*t.  uefff  »pan. 
ptg.  /«. 

4780)  *llMUIi  (Ar  Hbella),  -oin  m.,  Wago; 
ital.  libello,  Wage;  prov.  Hvel-s,  nivels ;  frz.  *tiimu, 
wagerech to  Flärhe  (auch  in  der  Bodtg.  „(jrund- 
wage"  ist  ÜHs  Wort  noch  üMieh),  dazu  das  Verb 
mveler:  siian.  »tofl,  dazu  das  Vb.  nice/ar;  ebenso 
ptg.  (auch  lirel}.    Vgl,  Dz  19»  libello. 

4781)  libOlik  -am  m.  (Dsmio.  t.  l§ber},  klainos 
Buch;  ItaL  KMlo.  UdbiM  Booh,  Uvdio  „eento  che 
Ri  pjiga  por  uno  stabile,  in  orig.  il  coutratto  d'ob- 
bUgazione  Bcrittü  in  un  rotolo  apposta",  Tgl.  Gauollo, 

AG  ni  i^i 

4782)  Uber,  a,  um,  frei;  itaL  Wtero;  frz. 
Span,  libre,  nur  gelehrt«  Wort,  dtr  VOlkstÜnUche 
Aoadruck  dafbr  iat  ^^itHWM«. 

4785)  lIMr,  «IfUlfll.,  Bodi;  Ital.  l&tro;  rum. 
Itor  (bedeutet  „Hanf,  Flacha",  hat  i  i-o  ursprüng- 
liche Bodtg.  „Baat"  annähernd  hcvahrl) ;  prov. 
lihre-s:  frz.  licrc ;  cat.  llilire;  spau.  lihro;  ptg. 
{»pro.  Das  Wort  zeigt  in  der  Erhaltung  des  t  überall 
balbg«lehrte«  Gepräge. 

4784)  UMro,  -ir«  (r.  Uber),  frei  macheo  (daraus 
hat  sich  im  Boman.  aie  Bedtg.  ..etwas  losmachen, 
etwas  aus  einem  Gewahrsam  hi  r,ri-:.'i"bcn ,  etwas 
aush&adigen,  etwas  li^ern"  entwickelt j;  ital.  Übe- 
rare  „m^ten  iu  liberta",  antic.  Uverare.  livrare 
„ultiman,  e  m|ip»  «iroool  Talon  di  .oonaeipara'", 
Tgl.  Ganello,  AG  in  881,  •.  auoh  ebenda  81S; 
(rum.  iert  ai  at  a  ^  *liberUire) :  pro?.  Uvrar, 
iiurar;  fr?.,  lihh-er,  Ixvrer,  dazu  «las  Partizipialsbat. 
/irT'',  (1  ifi  V  :i  iir:i;  Herrn  an  den  Diener  Uolieforto, 
besonders  die  Kieiduug  (auch  ital.  liwea,  span. 
Ubrea);  auAedtan  das  zusammengos.  Vb.  dcHvrer; 
eat  Hibrar;  span.  <i6rar;  ptg.  Htrar  \im  Span. 
II.  Ptg.  äberwiegt  df«  Isk  Be(%.).  Tgi  Dt  196 
Ucerare. 

4786)  [*lIbfrto,  -äre  (f.  liberare)  ==  rutn.  i>r( 
0»  at  a. 

4786)  llbri,  -am  f.,  Wage,  Pfund  :  ital.  tira 
(«igentl.  oin  Pfund  SUber),  eine  Münze;  hbra  „la 
eostellazione",  ti^ra  Jl  peao",  vgl.  Canello,  AG 
ni  381 ;  f rt.  Unr«.  Vgl.  Dz  881  Uro.  —  Aus  «1er 
Verbindung  qua  libra7  Ton  welchem  Gewichte? 
»oll  nach  Mahn,  Etym.  Unters,  p.  5,  eiitstan.len 
sein  das  ^bat. :  ital.  calibro,  der  Durchmesser  einer 
Söhre;  frz.  spau.  ptg.  co^iöre.  Wahracheinlicher 
iat  aber,  dafii  das  Wort  anf  anb.  qaUb,  Modell, 
furückgeht.  Vgl.  Dz  78  calibro ;  Canello.  AG  m  349. 

4787)  IlbrftrluH,  -um  m,  (v.  Uber),  Buchhändler; 
ital.  Ubrarti ,  hhrtijn  ^'■\\\  vende  libri'',  hbraria, 
Adj.,  vgl.  Canello,  AG  Iii  a<>ö;  frz.  übraire; 
span.  librern;  ptg.  livreiro;  davon  abgeleitet itai, 
wreria,  Buchhandlung;  frz.  it^mrie;  «pao.  Ü- 
brerid;  ptg.  Umtria. 

4788)  gr.  (Übe)  Xl^,  Xißa,  Südwestwind  ;  davon 
ital.  libecdo,  Südwestwind;  prov.  tabecli,  (neu- 
prov.  abeeh);  nltfri.  kbttke,  Itbeeb.  YgLDs  193 


eines  ICauiueü  dienende  Faden,  das  äperrsoil,  die 
Schranke  (des  Turnier-  oder  Kampfplatzes);  rum. 
{(  u.  i(a,  Kette;  prov.  ^Mfo,  (auch  «nsea  s  (am); 
frz.  lice;  span.  Aufzng  beim  Weben,  Ktt. 
Dl  193  liccin  leitet»^  die  Wortsippe  von  ahd.  ^J.S 
ab,  s.  oben  *latja.  —  Von  frz.  lice  ist  woiil  ahm- 
leiten  lisiere  (für  'licieret,  Saum  ispau.  /ufro), 
vgl.  Rünsch,  RF  I  447;  Diez  194  lurta  hielt  da« 
Wort  für  entstanden  aus  "littärt  VOn  ahd.  UttO, 
Laiete;  Mackel  p^  108  leitete  ee  von  der  gtrain. 
Wnnel  Ii*  „geben"  ab. 

4793)  [*Iirtico,  -are  (v,  Utiof-re),  lecken;  davon 
nach  Ulrich,  Z  IX  iVIU ,  ital.  kcaxre.    S.  ob«n 

4794)  [mhd.  liebe,  wilde  Sau;  damit  steht  vid- 
leicht  in  Zusammenhang  daa  gldehbedettteade  frt. 
laie,  vgl  Da  883  «.  ».] 

4795)  keK.  Stamm  lig-,  liegen  (davon  ir.  I^. 

Lager,  cxmr.  //•".  corti  U,  bret.  lec'h,  Ort,  oig^nll. 
Lage;  mit  dem  SuHix  -id  ahfroleit^t  Haki  „limut, 
lutum,  coenum",  bret.  lec'ltid,  litt  „t-Mit  s^iment 
d'ean  et  autre  liquide,  vase,  limon,  lie**);  davon 

!>rov.  ItiKt,  Weintrestor  (eigentL  Bodensatz);  frz. 
ie,  dazu  das  Adj.  liard,  eigentUnb  aohmutifariMn, 
weifslich  grau,  weifslich,  als  äbst.  liard,  Name  einer 
weifsiichen  (silbernen)  Münze  (Dz  62ö  «.  r.  hält 
das  Wort  für  entstanden  aus  südfrz.  Ii  hardi 
span.  ardite,  das  vielleicht  auf  bask.  ardia,  Schaf, 
uurüokgnbt,  vgl  Di  434  ardite;  Zwetf«!  an  dian 
Herleiton;  iuoerl»  beieits  Uebredit.  Jahirb.  XOI 
234);  Span,  lia;  ptg.  lia.  Vgl.  Dz  102  Ita  (Din 
dachte  an  Ableitung  von  leoarti,  Th.  p.  ('>ü  u.  lOj 
(hier  die  richtige  \1  1  i'ung). 

4796)  ligl-  +  Collum  =  frz.  licon,  Halfter,  vgl 
Dz  626  s.  V. 

4797)  UginiSB  «.  (j,  haanV  Band;  itaL  legamt, 
modenes.  gmena  (Tielleüuit  ioentiMli  mit  ^onübiiM, 
Riemen  am  Dreschtlegvl),  vgL  Bleellin,  AG  lY  S8li] 
jirov.  liams;  frz.  lien. 

4708)  ligämentüm  ti.  (v. /ii^are),  Verband:  ital 
jij^amrN(u(„tenninoanntomico"),ie<7ain«nto  „il  ligam. 
e  ogni  altro  logame".  vgL  OmmIo,  AG  III  333. 

4799)  'lifftmlnüriltof  -mm  m.  (v.  Ugamen),  Laif 
hnnd,  Spürhund;  uror.  Uamier-»;  altfrz.  lienäer; 
neu  frz.  limier.    Vgl.  Dz  627  «.  t. 

4dO«))  ligiitio,  -öneni  f.  (v.  ligare),  dasBia<i«n; 
(r  u  m.  legäciune);  prov.  liazo-s ;  frz.  liaison ;  spaa. 
HgazoH;  ptg.  ligagäo.  Vgl.  Gröber,  ALLII151S. 
4801)  liKMIIri,  -am  f.  (t.  ligare),  Bindung, 


4789}  lleCi,  liefiit,  licere,  es  ist  erlaubt,  steht  frei ; 
f  r  s.  louir,  Mufbe  (a  1 1  f  r  z.  auch  Vb.),  vgl.  Dz  628  ».  v. 

4790)  dtacb.  Uebtt  davon  ital.  UecA«a„8Gintilla", 
vermutlich  auch  lucMi.  Undietto,  Inliebt,  vgl.  Caix, 

St.  378  u.  384. 

4791)  Uclnium  n  (v.  licium),  gezupfte  Leine- 
wand; span.  lechino,  Charpie;  ptg.  liatino.  Vgl. 
üt  483  teehino. 

4792)  llciim  n.,  Faden;  davon  ital.  liccio,  Auf- 
zug beim  Weben,  liccia,  lissa,  dar  zum  Absperron 


Band;  ital.  legatura;  rum.  legäturä ;  prov.  ft^i- 
dura,  liadura:  frz.  ligature;  span.  ptg.  ligadura. 
l'lier;ill  nur  gelehrtes  Wort. 

4802)  llgnimen  »i.  (v.  lignum),  Uolzwerk,  - 
ital.  legnnme,  daToo  legnttman,  g^ekbaam  *t^iit^ 
marus,  Uolzhacker. 

4805)  ngnbfBs,  -«m  m.  (v.  HgMum),  HoidUuidler; 
fital.  Ivgnamtir"  Fr'  liacker.  r.  lignamen);  rum. 
iemii'ir.  Zimniermai.ij.  k  diler.  .span.  Icfiero,  Holz- 
händli-r;  ptg.  Ifuhi'iro. 

4804)  '^lignirfls,  n,  am  ^v.  hynumi,  li>  L't;fu,  =^ 
rum.  lemniu. 

4806)  I]«l9«iiS|  «y  «n(v.  lignum),  hoUig;  itaL 
legm»t>:  rum.  lemms;  trt.  ligneux;  span.  MtMO; 

j)  t  g.  »l/l^isr 

■I60i'>)  Itgnuni  n..  Holz;  ital.  U-gtu),  sard. /m«; 
rum.  km»;  rtr.  Icun;  \yrov.  lenha;  altfrz. /hw, 
laigne;  (neuf  rz.  wird  daa  Wort  durch  bot»  enettt); 
cat.  Heng;  epan.  JeAo;  ptg.  lenho.  Vgl.  GrOber, 
ALL  III  613.    (Marx  s.  v.  setzte  lignum  an.) 

4807)  llgo,  -äre,  binden;  ital.  liyare,  Ugart: 
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runi.  Ifi)  ni  at  (I ;  prov.  luir :  fr/.,  lur,  cat.  Ihgar, 
Span.  |itt^.  liijar,  Uar ;  vmi  lifjare  abgeleitet  ist 
Span,  leiiajii ,  Hündel,  pttf-  neyalhn,  gleichsAro 
Vifjnculum,  vyl.  Comu,  It  IV  307. 

4906)  ilarUi»  -4un  f.  (Demiii.  r.  Im^im),  klein« 
Zang»,  «—  rnn.  Hngurä,  LBflU. 

4809)  ITfärlniis,  a,  noi  (v.  Ligur),  li^-nritiisrh, 
Koiiueoisch:  «lavon  ital.  luciterim  (yenei.  iugarm), 
Zeisig',  treshalb  aber  ilcr  V.i^^ol  «o  gMUnot  WOld«, 
Ut  unklar    Vgl.  Dk  3B1  «.  r. 

4810)  iiirfistleSm  n.,  Liebstöckel;  daraus  durcb 
Verwechslung  mit  liß¥9trim  itftl.  rNewtMOj  roft- 
ttico,  Hartrieg«!,  Ranweid*,  vgl  Di  896  «. «.  Siehe 
«hw  lertrtleam. 

4811)  ;«<>r<<i«ch  (?)  1I1m>,  Syrin(^;  itftl.  tihe; 
fri.  W<j>;  :  |:    1,  hlac:  \>ti;  lild.         Dz  lilac. 

4812)  IiliUlii  »I,  Liliv;  it[il.  iiir;hi>;  Hixrd.liiiu, 
Ittu:  »icil.  yiffghm  :  rtr.  (iilf/id  :  Inaul.  .'».  pro». 
lili-s  u.  liri-g  (vgl.  gr.  ?.fipiov}:  frz.  Iis;  span.  ptg. 
lirio  gr.  Af/(><o»').  Vgl.  Ds  165  j!^;  B«irt, 
Z  V  664 ;  Ciröber,  ALL  III  269. 

4813)  gann.  («gs.  altaord.)  Um,  Glied;  davon 
liadiDt468  •dah.  ptg.  lerne,  Steuerruder  (wovon 
whider  span.  uman,  Steaermann  u.  a.),  span.  frz 
liwiOR.  l)oi(l»s('I;  (ieiiii  Stt'unrrudpr  iitiil  Doichsel 
seien  aU  Ulied  wkr  GeU-nk  lii's  iM  ltilieti,  huivti.  des 
Wagens  aufgefafst  wonitn.  Diese  Ableitung  ist 
indessen  sehr  unwahr«>cheaiiich.  Vielleicht  steht 
lerne  für  lemme  (das  Span,  vereinfacht  ja  Do^pel- 
konsonanz),  lemme  aber  win  Umbildniig  ▼«&  gnech. 
kifi/ia  (V.  Ifntu,  schälen),  Steaemidmr  o.  DelehMl 
würden  daim  iliis  , AlifTPsrliiilto"  iHMlcntcn,  ein«-  ffir 
geglätttti' Staiii;cii  p^usseuij«  Uoiiennung;  iimun 
wQrde  dann  am  Irwf  nach  dem  Matter  TOD  tNRcme 
=  tfmontm  gebildet  worden  sein. 

4814)  llmi,  -am  f.,  Feile;  ital.  lima  (bedeatet 
aurh  ,,Plattfi8ch'');  frz.  Urne;  span.  ptg.  lima. 

4816)  *lfmAeSiifl,  a,  am  u.  *limaciui,  a,  «m 
(r.  Umax,  W^giehneeke) ;  ital.  Umaccia,  lumaccia, 
Iwwttea,  Scboeeke;  rtr.  Umaga,  lumaga,  lumaja; 
prov.  liniiissii,  limatx;  frz.  limaiy.  luims:  oat. 
Uimuieh;  span.  Itmaza;  (ptg.  Uxma).  VgL  Di  197 
luiiMc  ta :  <  r      r,  Al.l,  III  r)13  u.  VI  392. 

4816)  hmanda  (Part.  Fut.  Pa.ss.  von  timare) ; 
davMi vidMebt f ri. fänoiKlf ,  Platttisrh  (ital.  lima), 
aogeoaiHt  «wan  aebMr  rauben  Uaat  „üas  Soffii 
flmla  diflekt  Eier,  wie  aoeb  anderwärta,  Kireek  oder 
Bestimmung  aus".  Dz  (127  s.  v. 

4817)  *IImb«1lu.s,  -um  m.  (Deniin.  v.  limhua), 
aefamaler  Saum:  ital.  hinhtUo  „htaglio  di  pdli- 
d'animale  fjittu  dai  conciatüri".   Vgl.  Caix,  ät.  982. 

4818)  limbts,  -am  m.,  Rand,  Saum;  itftL  (iHRfro). 
lembo;  frs.  limhe;  ptg.  limho. 

1fllft)lffti  -item  m.,  (jirouzseheide,  Steig ;  pr  o  r. 
<Mi*l-«;  ptgv  linde,  Imda,  JI'eldgrLnur.  Tgl.  Tailhan, 
B  IX  491,  dazn  daa  Vb.  (auch  Utular,  an- 

grenzen. '.):■  4fi3  Ii»i</e. 

482(V>  *lwuiii<iris ,  -f  fv.  Urnen),  zur  Schwelle 
Keliurl^':  liavon  i)tir.  f/iwif/iir).  Miliar,  fiebwelle, 
vgl.  C.  ikiicbaeli»,  Mise  löU. 

4821)  'limiteilüs,  -am  m.  (Demin.  v.  limes)  — 
frz.  litUeau,  ObereebweUe;  apaa.  ptg.  UnUi,  eUntd. 
Ygl  Dt  46S  linrfe;  C.  Mfebaelie,  IDaiL  IG». 

4822)  Umitirls  u.  *lfmlt«ra  Cw.  Ume$)  ->  ]>ro  v. 
ItWarM,  Schwelle;  ptg.  {im/etra,  Oberschwellc.  Vgl. 
Ol  463  limle;  C.  Michaelis,  Mise  IhU. 

4828)  limft-o,  -ire  (v.  limen),  abgrcn/.rn:  Kpan. 
ptg.  iimlar,  an^run/on,  vgl.  Dz  463  liinlf. 

4824)  lim«,  «äre  (itma),  feilen;  ital.  iitnar«,- 
fri.  imcr;  apaa,  ptg.  iHMir. 


IlmöRüs  A.  linius. 

4S2,">i  Invpldo,  -Urf  {limpiihts),  hell,  klar  machen; 
(rum.  Umpetesc  ii  it  i);  span.  hmpiar;  ptg. 
limpar. 

4826)  limpIMs,  a,  um,  kUr,  bell:  itaL  Im^fiäo, 

{Undo  „paVto  elogoro"),  vgl.  Candio,  AOHISSO; 

runi.  limpfdt:  noiijirnv.  Undo;  frz.  limpide  ^ge- 
lolirtt'8  Worti;  span.  litiiptv,  Undo;  ptg.  Umptdo, 
liinj)».  Utulü.  Vf,'l.  D/.  194  Imdo;  W.  Mi>,'r,  Z  MII 
21t»  (be^wuifoit  die  Lüuge  de«  t  io  Umpidun  und 
erblickt  in  Undo  das  ahu.  lindi). 

4827)  pers.  ItmA,  Zitronen.  Zitronenbaum;  itaL 
lima  u.  Umone;  prov.  Hmon-»;  Ixz.  Ittixm,  (limoitier, 
jUtnMMBbaum);  apaa.  ürm  and  Umon;  ptu^  Uma 
und  Kmäo,  {KmoetrOf  Zltronnbaam).   Vgl.  Di  194 

limnnr. 

462ä)  j*Umulio,  -irt  (v.  limukt,  Demin.  zu  Uma), 
feilen:  rum.  Mawratt  U  ü  i,  ttabei«!,  TCifaiiim 
u.  dgi.J 

4899)  UbalSy  -um  w.,  Sehlamm;  ital.  Umo; 
rum.  im;  prov.  lMi>a;  altfri.  Ums,  lum,  vgl 
Leaer  p.  90;  (frt.  Umon);  eat  lim;  «pan.  ptg. 
Umo.  —  Dazu  das  Adj.  limosus  ^  itaL  Umoeo; 
rum.  imoM;  prov.  Iüino«;  (frz.  Umoneux):  span. 
ptg.  Umosn. 

483U)  huea,  -am  f.,  Linie;  ital.  Uuea  (inxlcutet 
auch  Goschlochtsreiho,  Geschlecht);  rum.  Unit; 
prov.  Unha,  daneben  linh-8  =  *li»eutn;  frz.  ligne; 
cat.  span.  Uiiea;ftg.Unha  (bedeutet  auch  „Naht", 
daher  aUniuufäo.  Haftaabt,  almhamr,  beftan,  eigeat- 
lich  a  IMm  «A  ->  ilfti  miea  voimi,  mloraier,  an« 
<,'liltif,'er,  Weil  wieder  auf/.iitronnenJor  Faden,  vgl. 
C.  Michaelirt,  Mise  118).    Vgl.  1)/.  191  Utiea. 

4831)  |*lliieäticu]ii  >i.  i  v  hiica),  Cii'Hcfalechtsreibe, 
Geschlecht}  itaL  Ugnaggio,  legnaoffio;  prov. Im- 
hatge-s;  altfn.  l^flMge;  apan.  AMtf«;  ptgi  ün* 
hagem.] 

4883)  Üiiia,  -Are,  Union  liehen;  itaL  Umon; 
rura.  iinies  ai  at  a;  fri.  Ugntr,  duToa  daa  Pto- 

tizipialsbat.  Ugnee;  span.  liaear. 

4833)  IfneiiB,  a.  um  (v.  Unuiu),  leinen;  frz. 
Untje,  Ijeinewand.  Vgl.  D/  ti'21  s.  r. ,  <in>l»yr,  ALL 
III  Ö14. 

4a>64)  liago,  liBXl,  linetämf  lingerc,  lecken; 
rum.  Ung,  Utuei,  Ung,  Unge. 

48S5)  liBgUt  -am  f.,  Zongo.  Spracba;  itaL 
liHgva;  aard.  (mgud.)  fiaifta;  rum.  UwM;  prOT. 

lengua,  lenga;  frz.  langue;  cat.  Ikngua;  span. 
lengua;  ptg.  linffua.  lingoa.  —  Dazu  die  Verba 
ital.  Uiuiud. 

4^3t>)  i'UngOiiticuui  >i.  (v.  Uiigm),  Sprache; 
ital.  lnujuaggio;  prov.  lrnguntge-»t  ttZ.Umffa0e; 
span.  lenguaje:  ptg.  iinguagem.) 

4837)  dtscb.  link;  nach  Olm*  Vanatttnag  kt 
ital.  biUnco,  krumm,  aobiaf,  luaamaiangaaalat  aua 
bis  +  Unk,  vgl.  Dt  967  a.  v. 

4838)  f*linÖtttt.s,  -am  m.  (v.  Uman.  Fln  !is, 
Hanfi   .    frz,  Unut  (auch  liHOUe\,  Haiiiiiiijj; ,  vgi. 

Da  t;-7  - 

AH'ä'J)  lint4RilSm  n.  (Demin.  v.  UtUeum],  laiueuAS 
Tuch;  ital.  lewuolo,  Betttuch,  Bahrtuch  u.  dgl. : 
rum.  Uti{eol;  rtr.  ktuid;  prov.  leiMOl-ff;  frz.  Un- 
eetri,  (im  Alonualied  &4^  let  atatt  fineol  aa  leaan 

Iifon  —  lecUonem,  a.  oben  l«etio);  cat.  Uetuol; 
Span,  leniuelo;  ptg.  lertfol,  lanfol.   Vgl.  Dz  191 

/^roi;  (Jr-.bor,  ALL  III  512. 

4.s4(ii  linttT.  -trem  f.,  Kalin,  =  rum.  luntre, 
Kahn. 

4841)  iinteüa,  a,  um  (imHtn),  ünnen;  oat.  Uena, 
liatnewand;  apaa.  «eiMO  »  ^faNleum;  ptg.  leaf». 


Digitized  by  Google 


455  4842)  UntrMOs 


4688)  löoo 


458 


Vgl.  Dz  191  It-ma;  Gröber,  ALL  III  512  (Diez  stellt 
mch  ital.lenza,  An^lschuur,  Binde,  liierher,  was 
Ton  Gröber  bestritten  wird,  weil  oine  Angelidinur 
nicht  aus  I^einowand  hergestellt  werde.  Ein  brauch- 
bares Grundwort  brin^'t  aber  (Ir.  nidit  ]>'•],  «lonn 
beziij^lich  lemnisctus  bemerkt  er  si  lljst.  dals  es  der 
Foru  nach  mit  leuza  niclit  in  l^iiikLiij^  zu  bringen 
sei.  Vielleicht  ist  imta  in  Uer  J3«dtg.  „Anj^elM^ar" 
*lentm  v.  imtaa,  liho,  neh,  und  MKiAhiiet 
ei^contlich  nicht  sowohl  eine  Schnur,  als  eine  zum 
Aii'.'i  ln  frebrauchte  biegsame  Rute,  etwa  eine  Weiden- 
ruU\  Iti  dor  Bcdtg.  „Biiuio'*  wild  sich  ioua  von 
Unten  nicht  treunen  lassen). 

4842)  llntrtriffl,  -001 M.  (t.  imt«r),  KibafOlirer, 
M  rniQ.  Imntrair. 

4845)  iTnSm  n.,  Lein,  FIsebs,  Schnur;  ital.  Uno; 
rum.  in;  prov.  frz.  ///;  (b-vloutot  altfra.  auch 
„Reihe");  cat.  Ih;  8paii.  loto;  ptg.  linho. 

4844)  altdtsi  Ii.  llj)pn  =  altfrz.  lipe :  mufrz. 
Upi^e,  dicke  Unterlippe,  davon  lijtpet,  Bissen,  vgL 
Dz  627  lifype;  Madnl  p.  100. 

4846)  liquldfis,  a,  om,  flüssig;  Uber  die  Gestal- 
tangen dieses  (sonst  im  Konian.  nur  golohrtcn  Wortes  i 
in  ital.  Mundarten  s.  Flechia,  AC  TT  325. 

4846)  liquiritii^  -am  /.  (volks«tymologiscJie  Um- 
bildung von  Ylvxv{i()tl^a),  Sursholz  (Veget.  4,  9); 
ital.  kgoritia,  s,  oben  glfeyxrliixa.  Vgl.  l>z  267 
rtgoligia. 

4847)  Ilrftf  «tun  f.,  die  zwischen  zwei  Furchen 
aufgeworfene  Erde;  (ital.  ist  das  Wort  nur  in 
tleiuiire  .,u8cir  da!  suhti-  erhalten);  altfrz.  lire, 
Furche.    Vgl.  Caii,  6i.  304;  Gröber.  ALL  III  614. 

4848)  Wurzel  llt),  gehen  (goriuan.  Vb.  Haan,  lai«, 
Sbsi,  laüa  in  ahd.  wagaideüaf  Wagengieis);  davon 
f  Ti.(  nonn.)  alise,  Gl«8«,  [limire,  Rand,  nach  Haekel 
p.  108,  8.  jedoch  oh^n  Hcinni  n,  unten  llsta);  cat. 
Uin-car ,  ausgleiten;  »pan.  ih-li:<ir.  unsgleiton, 
deleznar,  gleiten.  Vgl.  Dz  1',»  1  listm  .  .M.u  kt  l  p.  108. 

4849)  gunnan.  Tlienia  llsja,  davon  das  Adj.  *li(A^ 
leise,  suiift,  hit.  ^ÜKeuH);  hiervon  vielleicht  ital. 
liacio,  glatt,  dazu  du8  Vb.  Itsciun;  ligiartf  glittan 
(oigeutl.  sanft  machen);  prov.  hs,  mm  das  Verb 
limir;  frz.  /f-^r  ,  dazu  «las  Vb.  li^str.  irliHen, 
polieren  (tidch  Mackel  I^i'hnworto  aus  .Icm  lUil.); 
span.  alttiar.  Vgl.  1»/  194  linrio;  .Maikd  p.  III. 
Diese  Ableitung  mufs  aber  als  s^br  fragwürdig  er- 
lofaeinen,  u.  gri«eb.  XioooiS  dürft»  als  Grundwort  | 
Torzuzichen  sein. 

4860)  altnfränk.  *Iiska,  Binse  (?);  davon  verniut- ' 
Hell  it  II  1.  /iW»/.  II, lim,  Griit«;  f  rz.  laiche,  Riedgras, 
leihe,  IVsine  Schnitte;  cat.  Ilrscnr,  in  Schuittchen 
schneiden.  Vgl.  Da  194  lisca;  Muckel  p.  97;  Faf», 
M  Iii  601  (wo  Taimutet  wird,  dafs  ieche  durch 
EinwirkQng>  von  leeAer  au  seiner  Bedeutnng  ge- 
kouimeii  soil. 

4is51)  il-scli.  liirt,  =  rtr.  list,  List,  v-l.  Di  VJ2 
U$to. 

4852)  german.  liüta,  I/eiste;  ital.  linta,  Streifen, 
Liste,  (duMhen  Imlra),  dazu  dm  Vb.  li«tare,  streifen, 
alaaun;  prov.  lüto»  U^rCf  daaiu  da«  Vorb  listar, 
Kitrar;  fre.  lute,  data  das  Vb.  KtUr,  titer;  spaii. ' 
liittu  .  .la/ti  das  Verb  Uatar,  alLstar ;  ptg.  lüta, 
lii^lTa ,  dazu  das  Vb.  listrar.  Vgl.  Dz  194  lista ; 
Mackel  p.  U)s.  Für  abgeleitet  von  lixta  erklärt« 
Diez  a.  a.  0.  frz.  iisiitr,  Saum.  span.  liserti,  bessi^r 
aber  fiihrt  man  dies  Wort  wohl  auf  *liciaria  von 
Udum  (s.  d.)  zurück,  wobei  freilich  eine  Unregel- 
mäfsigkeit  in  der  Entwickclnng  dos  c  -j-  Hiatus  -i 
angcnoniiutMi  \scrii«-ii  inu(s. 

4803)  dtsdi.  Ust-ig;  ital.  lesto,  geschickt,  klug, 


listig,  srcwandt,  dazu  das  Vb.  aiiestnre,  aUetün, 
zurecLt  luachen;  frz.  le^te,  gewandt,  flink  («oUsM 
dem  ItaL  entlelut);  span.  Vgl.  Ds  US  fori»; 
Mackel  p.  98. 

48511  *!Ttleni  fsi  briftlat.  hthrn),  -um  f  .  RiiA- 
»tati«,  im  PI.  Brief  (im  Romaa.  iüt  diese  iMeutoog 
auch  auf  den  Sing,  übertragen);  ital.  UUera  (nit 
offeaem  u.  mit  gcschloss.  e);  sard.  litUra;  (ran. 
literä;  rti.  Uttera);  pror.  letra;  frs,  Irtfi«;  est 
lletra ;  spna  Mra;  ptg.  lef{()ra.  Vgl.  GiSber,  All 
III  514. 

•ISü.'j)  Iittcrarius,  a,  tini  lv,  Utlero],  /.um  .Stlinft» 
tuiu  guhorig;  itai.  ItUeiarw,  Adj.,  kittrajo  „cal- 
tivo  Icttorato",  vgl.  Canollo,  AG  III  306;  fn. 
UtUrairc;  entspncbeod  in  den  übiuen  Sprach«, 
aberali  nur  f^e).  Wort,  (ebenso  sind  liUerata»  ood 
litieratura  als     1.  Worte  vorbanden). 

4H5tj|  litü.s  n.,  Gestade;  ital.  Uta  u.  /itJo,  vetI. 
Asctili.  \Vj  X  86  Anm. 

4S&7)  ahd.  Iluhtan  (got.  liulvjan),  b  in  iiu-ii;  äa«. 
nach  Caiz.  St.  893,  ital.  lutare  „scintillart*",  luta, 
lutarim  „sctotilla".  Caix  zieht  hierher  auch  (üs 
fr«.  Dialektworte  fberivter  (Börry),  iduHttl» 
(Champ.l,  well  lia  von  Dies  590  biüugue  Mit 
*lucare  erklart  werden. 

4858)  llvesco,  «Ire  {Uteo).  bläulich  werden;  rum. 
vücetete  ii  it  i,  braun  u.  blau  sohiagen,  quet^m. 

4869)  pnfleldSs,  a,  wm  (t.  Umdm)  =  ran. 
vilced,  blau  von  Schlägen,  zerhauen.  Vgl.  Bcbrciu. 
Metath.  p.  23;  W.  Meyer,  Z  VUI  210,  stellte  *ns- 
cidus  all  GriiiniAvort  auf.J 

48(iU>  '^llxiva,  -am  f.  u.  iislTÜm  n.  (für  ^ixtrui, 
lixivium,  v.  lixif  I'MS*!  ital.  li^cna;  rum. /r^; 
rtr.  iiadma;  pror.  Mut»*«,-  frz.  Ussivt  („grate 
Wlsehe*);  cat.  tieixiu;  span.  Ifjio;  ptg.  lixhi*. 
Vgl.  Dz  194  ligciva;  Gnilx  r,  ALL  III  .^)14. 
j     4861)  |*lixlTiltfiti,  u,  uui  (V.  *iixtt!aj,  gelao^, 
!  gewaschen ;  davon  nach  Caix,  81.  540,  itnL  «elf»- 
vnto  .abiancato,  palUdo".] 
!     4862)  lUTOf  «Ire  (t.  i^r),  laugen,  sieden:  itsL 
temurt,  toiheo,  sisdeo,  davon  das  Sbst  lato,  » 
sehmortes  flräsch ;  sard.  lisar«.  Vgl.  tiiSber,  ALL 
III  511 

486Ü/  ahd.  lobdn,  loben;  davon  altfrz.  lober, 
spotten,  wozu  das  Sbst.  lobe,  Spott.    Vgl.  Dz  627 
lobe;  Mackel  p.  S3.    Der  Bedeutuugswechsel  be- 
I  wegte  sidi  auf  der  Bahn  „h>beu ,  schöne  Wort» 
machen,  berücken,  tiuscfasn,  zum  Besten  haben, 
'  spotten".   Auch  ein  Nomen  actoris  loberrtn,  tobter 
'  war  -»"j  I  :Mi'!t_'M. 

4fc>tJ  l  i  lobüB,  -um  m.  {i.o(i64  u.  }.onu,;\.  Hülse, 
Schote;  davon  TermtttUeh  ital.  lopya.  Hülse  de« 
Koru.s,  Spreu,  wovon  wieder  abgeleitet  loüa,  (aus 
*lopola),  Spren,  n.  hueeh,  haeeia  (ans  *M»ieeio,  •«)» 
.S<'lia]f,  liiiiilc,  Iliils(.>.  Haut  (in  il>T  li-^t/.toreii  Be«itg. 
Süll  iiacii  t  aiA,  Sl.  14,  ilaw  \\\irt  aut  pi acputitm 
zurückgeiit'ii).    Vt,-!.  D/,  3S1  lo])jni,  360  buccio. 

4866)  lÖcaliä,  -a  (v.  locm),  ortlich;  ital.  localf 
(Adj.);  frz.  local  (kd}.  u.  Sbst,  gel.  W.);  span. 
ptg.  nur  Sbst  lugar  (alt  ^o^-  —  *k)am  f.  U/eak)i 
Ort,  vgl.  Db  464  Ivffar. 

4866)  t*lö«&riam  Miitäns;  pr»V.  kfmtr**} 
frz.  loifer.    Vgl.  Dz  629  louer.] 

4867)  löc^IlÜM,  -um  »i.  (Deiuin.  v.  locus),  Ka-t 
chon;  al  tapan.  lucih,  jetzt  lucMo,  steinernes  ürab; 
altfrz.  Inuel,  luiArau,  Sarg,  Balm.   Vgt.  Da  4M 
lucilh;  Gröber,  ALL  III  514 

4868)  1.  löeo,  -äre  (v.  locus),  vermieten:  ital. 
/fjCfirc  (|i>;ijriitct  m<.'i-->t  ,.si')/rn,  .sU'llcii".  .•fcltvu  ..ver- 
mieten", da«  übliche  Wort  für  den  letzteren  tiegriü 
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ist  itffiUure  •-=  *(if/ict<ire  v.  fictus  för  fUm,  vgl. 
1>/.  141  fitto);  priiT.  logar ,  Utyar;  frz.  louer ; 
(Span,  wird  „vennieton*'  durch  aiquihir  vom  arab. 
ii-kira,  Mjetpreis,  ausgedrückt,  vgl.  D/.  421  clquUe; 
pig.  iat  das  übliche  Wort  für  „T«niii«t«o"  tUttgar, 
iilfmlar  üt  auf  das  VenoMten  tob  Pfefdan  be* 
•efaränkt).    Vgl.  üz  63»  kmer. 

4369)  2.  lo«o  (Abi.  Bg.  r.  loeu»),  Adv.,  auf  der 
Sti-lle,  sofiirt;  altit:il.  hco,  hier:  altfrz.  lues, 
(lucc.  ilort.  =  i/m/- ■  =  illolnrn);  fiji.iii.  lueffo;  ptg. 
ft^o.    Vgl.  Dz  l'jti  /(icc;  Crob.T,  ALL  111  614. 

4Ö7U)  loculäs,  »um  tu.  (Demin.  r.  /octw),  Fleek- 
clteu;  davon  ital.  (moilenes.)  Idgker  f.  ütfJM,  Laad- 
giik  TgL  Bechi«,  Ati  II  868. 

«971)  [1i0iiil8Bin,-tflB  m.,  Platzhaber,  StoU- 
Vertreter;  i  t  a  L  luognlenente;  f  rz./H'iikiiaill;(«p«n. 
ptg.  eiufacli  letneuli:,  teneitte).\ 

4872)  locus,  -um  m..  Ort;  ital.  luo'jn;  nun. 
Joe;  pro»,  ioc-«,  luec-»:  fn.  litu;  (span.  ptg. 
lugar  =  *loearf.  f.  tocal«);  cat.  //oc.  Ober  die  viel- 
erörterte Lautentwickeluog  vou  Idcua  :  altfrz.  lou  : 
neufrz.  Ueu  hat  neaerdiugs  Bohwan,  Z  XII  207  ff., 
eiogehMtd  gebändelt^  vgl.  tauek  Neaouuin,  2  VIU  886, 
Mise.  p.  169,  «.  nunentlieh  f^tntor,  Z  XIU  6M 
(•/«I  ;  /»CM  —  dfu  :  ditu,  3t>ittliaeu-iH  :  Maheu  : 
AtahUu).  Über  das  g  m  itiogogomaüber  dum  c  iu 
ßoco  Tgl.  AmsoU.  AÜ  X90.  VgL  »neb  W.  Migrer, 
Z  XI  541. 

4873)  löeOiita,  lUMta^otmif.  (volkslat.  *lacÜHta, 
wohl  mit  AiurleiohoBg  an  Jnoerto),  Heutobrecke ; 
(ital  htibt  die  «.Hwunhiedtaa'*  eaWtlldIo,  vgl.  das 
deutsche  „Heupferd",  oder  grillo;  toscanisch  findet 
sich  alimtra,  das  vielleicht  auf  locusta  zurückgeht, 
v-.'!.  Stenn,  R  V  168) ;  r  u  ni.  Uh  uHtä;  pro v.  Itiiu/t/stn  . 
aitfrz.  langosfe ,  lanf/uiistc ,  füouMe;  iiunifrz. 
Muterelle  ■  '.vdtiuella .  kk-iiio  Springerin  i ;  cat. 
Uangosta;  span.  langosta;  ptg.  iagonta.  Das  Wort 
ist  vielfach  auch  die  Bezeichnung  des  Seekrebaee; 
dieee  GabrauehsttbertiMiiiig  berubt  auf  dar  ung»- 
ObnniallMroaAbnliehfRitMjderTfera^  Vgl.  Grüber, 
ALL  III  507:  Porst.-  7  XIII  53ß. 

4874)  altnfränk.  lodditri       frz.  Indier,  woilca« 
Bettdocke.    Vgl.  I)/.  028      r. .  .Mii<  kul  p.  30. 

4876)  ndl.  loef^  die  gegüii  dtiti  Wind  liegende 
Seite  eine«  Schiffes,  »frz.  /u/  ,  davon  das  Verb 
iDNeover,  U wiereu,  vgl.  Dz  628  lof. 

487i)  got  lAfa,  dache  Hand;  davon  vielleicht 
altapajt.  iita,  UaDdiebubj  ptg.  Utea.  Vgl.  Ds 
464  Um. 

4877)  dtscb.  lohe;  davon  ital.  Uljtla, 
lujtda  ,,8<*intil!a",  vjfl.  C^ix,  St.  394. 

4H7H  ;  altndil.  lok,  Schluls,  .  altfrz.  loi;  Schlofs, 
Klinke,  dazu  das  Demm.  (auch  uoufrz.)  loquet. 
Xliaka  (UaL  huAiUo).  Vgl.  Dt  «87  loc;  Madcel 
p.  1«. 

4819)  genaaa.  Stamm  lokk*  (lodcar);  davoo  fra. 

/odier, lockern,  schütteln,  dazu  das  zusammongosetzte 
altfrz.  Vb.  aUoefiier,  losmachen.    Vgl.  Uz  627  [ 
lodier;  Mackel  p.  26. 

4880)  altnord.  Idkr^  lockerer,  herabhängender 
Gegenstand;  davon  vermutlieh  frz.  loque,  Petzen, 
Lumpen.  Aus  bit  (tu  d.)  lök-  ist  vielleicht  out- 
ütaxidon:  rtr.  baryNdoco»  Häugelämpchen,  herab- 
faUend»  Locke;  neoprov.  barlocco,  Aobiogael, 
zieilidie  Kleinigkeit ;  fri.  hretoque  (dirielttlseh  aodi 
btrliiqur}.  Vgl  1)6  G28  Iw/uf:  ^iriu'tcr  im  Dict. 
Ulttcr  berloqw ,  wo  auch  naher  auf  die  Düppel- 
bedentung  des  Wortlos  eingegangen  wird. 

4881)  lUIäm  n.,  Lolch  (Lolium  teiuulentum  L.); 
itaL  iofto  «.  pioglM  (vgl.  mm  :  ^igUo)}  aard. 


luzzu;  friaiil.  urj ;  prov.  juelh-H;  (frz.  icraic  v^n 
ehriaeut,  a,  um,  vgL  Si  lieler  im  Dir  t.  >.  e. ;  l  uige, 
vielleicht  orttetaiidun  mn  l'Uiam,  oitum,  aitte,  orge, 
für  den  Vorschlag  eines  c  freilich  dürfte  eine  Recht» 
fertigung  nicht  zu  finden  sein);  cat.  jutf;  spaa. 
ioy«;  ptg.  joio.  Vgl.  De  166  gio^lio;  Grtber, 
ALL  lü  269  u.  515. 

4382)  IVolksname  ^Lombardl  (LuiigK.]>,irdon); 
davon  sicil.  lumhardu,  Schenkwirt;  altfrz.  hnnburt, 
wucherisch;  neufrz.  lomburd,  L*»ihh,iu.-i  .das  üb- 
liche Wort  für  diesen  Begriff  ist  jedoi  Ii  mmit-  d» 
piete).  Die  Erklärung  der  betr.  i^edeutungsüber- 
gänge  gehört  in  die  Kulturgeschichte',  bezw.  in  die 
(lecehicbte  der  Vfdkewirtwsbaft  Vgl.  \kk^Umbard.\ 

4888}  altn.  14a,  Lache;  davon  viell.  prov.  fona, 
Lache,  -  -l   ritekel  p.  33    H  oben  läMsOni. 

4881  lou^a  montc  —  frz.  longuement,  daraus 
diirfte  eine  volksotynKiloijiiche  Umbildung  sein  de 
liingue  main,  vor  langer  Zeit.  Vgl.  Fafs,  KF  lU  514. 

4885)  ISagiUiön  n.,  Mastdarm,  eine  Art  Wurst; 
altfrz.  longain,  (daneben  htHgaign«),  Exkremente. 
Aufiiorilem  die  Ableitungen  mit  der  Bodtg.  i^Wurat" : 
(r  t  r.  IwiOHgiat  g  e  n  u  e  s.  lägattega  >-  lucamca  «.  d.) ; 
eat.  mmgomtga;  span.  lunganiza.  Vgl.  Dz  464 
longaniza;  Grober,  ALL  III  515  u.  VI  3;)2 

4S8ti;  löntr^  (Adv.  zu  longus),  fern;  pruv.  lonh, 
itifith.  loing.  Imn  ,  f r z.  {c/i'n,  dazu  d.is  Vi)  rtin'jucr; 
n.  hirne;  ptg.  /oM^<f.  Vgl.  ürobor,  ALL  lü  öiö. 

4H87j  *lÖn^HiBBaf  a,  um  (v.  longu»),  forn; 
ital.  longitam;  prov.  U>nhd4;  frt.  lomiam.  Vgl. 
Dz  196  loMano;  6i6ber,  ALL  IU  616. 

4888)  l'KngTtns  -am  f.  u.  «löngSr,  -ireni  m. 
(v.  Inniius],  Länge;  ital.  lunghezza;  prov.  longtaa, 
(daneben  longura);  frz.  lotujueur;  apan.  lonjfwra, 
imtgttr ,  ptg.  lon>iHra,  liyntior? 

4889)  longitüdo ,  -inem  /  {\.  longus),  Länge, 
ist  als  gel.  W.  zur  Bezeichnung  der  goographieehea 
Länge  überall  erhalten. 

489U)  Itagttii  a,  wn,  lao^;;  itaL  Iimoo;  «ard. 
lomju;  mm.  hmg;  rtr.  hink,  Ihtnk,  Umk  ote., 
vgl.  (iartnor  §  200;  prov.  Imic;  frz.  lottg:  cat. 
llunif ;  span.  luengo:  ptg.  bnigo.  Vgl.  tirübor, 
AlX  m  61" 

4891)  Iwiuitur,  -ärl  (Intous.  v.  iog«»),  »pntcium, 
(r  u  III.  locotesc  ii  it  t,  schwatzen). 

4892)  löra  II.  lörea,  -am  f.,  Trestcrwoin,  Krätzer ; 
ital.  (tose.)  loja,  vgl.  W.  Meyer,  Z  XI  256  (Diez 
881  hatte  Mmiett  Caix,  8t.  48,  Muvie»  als  Grund- 
wort anfgeoteltt,  Gandio,  A6  III  924,  dachte  an 
larUta):  liidiaisch  lorn  (eKeiiso  ia  meliroren  iiher- 
ital.  Muiidarlcn,  lireiw.  rri'in.  htriii:   rum.  liunn. 

4893)  *lörÄiidrüin  n.  (vülkset_\üioli)giMJie ,  an 
tauriM  angelolmtii  Umbildung  von  rltoiiwIi  ndruH), 
Oleander,  Lorbeerrose;  itaL  <)lettndru  (auti  l'oran- 
drum) ;  frz.  oUatubre}  epan.  okandro,  eloemiro} 
ptg.  loendro,  etoeidlro.   vgl.  Dz  226  ohoMiro, 

4894)  lötüFi,  -am  f.  (lavare),  Waschung,  Spül- 
waeaer;  rum.  läuturä;  (ital.  ItmUura;  prov. 
Uimdura;  frz.  lavure;  span.  ptg.  lavtuiura). 

4895)  altgerm.  *ldpr  (mit  offenem  o)  ^  mtid. 
looder,  Lockspeise;  ital.  logoro,  Köder,  dazu  das 
Vb.  logorare,  verzehren,  sciiwelgen;  prov.  laire-», 
dazu  das  Vb.  loirar,  ködern;  altfrz.  *luerre.  Urirre, 
loerre  (vgL  EKrater,  fiSt  III  186);  neufrz.  Uurre. 
daxu  daa  Vb.  Irvrw.  VgL  Da  196  togoro;  MackM 
p.  30;  Caix,  St.  375. 

4896)  labrieo,  -ürc  {lubricus),  glatt  macheu; 
ital.  luhrmiir ;  iruiü.  itttUC  M  tU  gWton); 
spau.  ptg.  lubricar. 

4897)  HMton,  %  u,  aobiapfrig;  itaL  Mrioo, 
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Bchlüpfrig;  snan.  Uhrego,  dnnM,  tniuri|f,  Tf^. 

Förater,  Z  III  662,  über  den  Be<leutun^wan<lcl 
(„schlüpfrig,  feucht,  ira  Schatten  befindlich,  sonnen- 
los, dunkel")  vrI.  Cuervo.  R  XII  109.  (I>x  4C4  v 
leitet«  das  Wort  von  luguhrl»  ab ,  ebenso  C.  Mi- 
chaolis,  St.  p.  292:  Bäi>t,  Z  VII  120,  »tflllte 
*riibrleu*  für  rühricns  als  (iruiulwort  auf.  worin 
ihmJPktodi,  K  XVII  6l),  beistimmt  untor  Berufung' 
raf  tpAB.  caluntbreeetM,  rot  werden,  =  *eiiuiru- 
bvtaeere;  Gröber,  7  VIII  319,  latiote,  dafs  gonm 
Försti-r's  ii  ru.  r^o'*  AMeitunj?  Bodenkon  bestehen 
blfibt'ii.  Alles  in  iillt'ui  f^iwogen  ist  dieselbe  doch 
die  ^,'liiul>liaft('^tf|.  V-jl         Bohrens.  Mftatli.  p.  5!t 

451*8)  ["^laeauä, -ttiu  /.  (vom  Stamme  lue,  leueliu>n;, 
^  nrov.  luijitnu,  Licht,  von  dem  gleichen  Stanmie 
aucti  Ittgart-z,  Morgenstern, ^i/ucai* (a  1  tf  rz. aluehier), 
anzünden.  Vgl.  Dz  630  lueui;  Auf  den  Stamm 
lue»  Utauob  rtr.  liitaehema,  Blits,  znrUdaoflkhmn, 
vg^.  Sühuehardt,  R  IV  254.) 

•lft;>i}i  lüeänToä,  -am  f.,  eine  Art  Wurst;  in 
oborital.  Mundailen  luqänffjn,  fgonueis.  liiffatifpfi), 
vgl.  Dz  381  s.  r.   V-    N  imö. 

4900}  li«io,  lixlf  lücere,  leuchten;  itaL  lücere; 
proT.  lt$ter,  luMir;  frz.  iuire  (altfrz.  andi  f««*jr): 
eat  Uutr;  span.  Itieir;  nig.  Imir. 

4901)  jlicerai«  «an  f.  (lueeo),  Lampe;  ital. 
lucerm;  nach  Dz  629  fr/.  bic<frne  (altfrz.  auch 
/ucann«),  kleines  Dachfenster.  Vh;1.  dagegen  W.  Meyer. 
Z  XI  265  Z.  10  V.  u.,  wo  Ziisiiinini'iiliani.,'  mit  dt'iii 
deutschen  Lücke"  vermutet  wird.  Und  dies  dürfte 
Ata  Richtige  sein ,  jedeafalla  iat  die  Oiez^aelM  Ab> 
leitung  unhaltbar.] 

4902)  löc^mirlfiB.  •am  »>.  {luctrna),  Leuchter; 
itaL  Iweemario  «abbaiiio'',  lucemajo  ,Qbl  fa  lu- 
O0me**,  IiMiernierv  „speeie  di  sostegno  per  le  Ittoamc", 
vgl.  Canello^AG  III  -308. 

4903)  IflpMco,  -irf  finchoat.  v.  lucere),  anfangen 
zu  It     i;t'  II     -Ii  III.  Idctsc  II-  it  I.    .S.  aurh  lüceo. 

4üU4j  lucidu,  -are  (/iicii<iw4),  hell  machen;  rum. 
luciez  ai  at  a. 

4905)  laoMOa,  am,  hell;  iiml  lueido!  fram. 
hmu  —  *luciu8);  (frz.  Ineide);  apan.  hteido,  Iveio; 
ptg.  Ineido. 

4906)  iSeinb*,  •nm  m.  (lux  u.  fero),  lilorgen- 
st>'rii;  it;il.  hicif'rd:  ruiii.  fiiceäfer;  prov.  frz. 
luctjfr ;  &\i&n.  liicif  i  Iii,  liirno:  ptfj  /Mf»/Srr.  ÜIkt- 
all  nur  gelehrtes  Wort. 

4907)  la«Iii8|  »am  »<.,  HiM-ht;  itai.  iucctn;  rtr. 
luneh ;  prov.  hu;  altfrz.  lu>s;  (ueufrz.  brocket); 
cat  Um;  (apan.  Mtfo);  ptg.  Itteio.  VgL  ilrObw, 
ALL  III  615. 

4908)  *lacor, -örem  m.,  Glanz;  altitaL  lucore; 
sard.  luifore;  prov.  luqor-s;  frz.  lueuri  cat.  lugor, 
vgl.  Morel-Fatio.  R  X  öl 7.  VgL  Da  680  Ueur; 
Gröber,  Z  Vlll  158,  ALL  III  ölö. 

4909)  la«ro,  'Are  {lucrum),  gewüinan;  rum. 
Increz  ai  at  a,  etwas  l)otreib«n;  prov.  Rpan.  ptg. 
lograr.   Vgl.  Dz  464  logro. 

4910)  IfierOm  »».,  Gewinn;  rum.  lucru  (bedeutet 
„Angelegenheit,  Geschalt,  S.iche");  prov.  logre-s; 
(fr/.,  lurrr];  sjuiii.  pt^,'.  logro,  davon  das  KurDpos. 
spult,  maliiijru,  ptg.  mallogro,  Milüserfulg,  dazu  das 
Vb.  mal{l)o(/rar ,  verattelo.  VgL  Ih  464  logro; 
Gridier,  ALL  III  515. 

4911)  iBeti,  -am  f.,  Ringkampf;  ital.  lotta  (mit 
off.  o);  rum  luptä;  protr.  lucha,  lodia  {dies  nur 
in  itaL  Rdach.),  loüa;  altfri.  ImU;  naafrx. 
iMtte;  cat.  lut/tn.  üuyta:  span.  Iiieha;  ptg:  bOa. 
VgL  ÜrOlKir,  ALL  Iii  äl5. 

4918)  lOeto,  -in  (Iwefi»),  ringBD,  UmpTeD;  itaL 


1  (Ivttar«),  IpCtore ;  r  a  m.  hupt  aiata:  p  r  o  t.  Jaehar, 

lochar,  loitar;  altfrz. /i'it^r,  (/oifirr  nur  in  an?lf>- 
1  norm.  Texten);  u«uf  rz.  lutter;  »pa«.  luchori  ptg. 
/u^»-.   Vgl.  (iidber,  ALL  IH  618. 
lädr  B  lOriU 

4913)  iQ^So, -ere,  trauern;  (ital.  lügere),  davon 
nach  Caix,  St.  390,  luceüilare  „piang»re  (rawictnato 
a  lucere,  corae  per  acceuaare  al  luodeare  ddle  la- 
grinttt"),  &miLiii««*„piangeie"«mantaan.ia<)ajFNar 
„ntTrieinato  alla  nia  volta  a  earagnnr  dall'  a.  a. 

ted.  kanin". 

4914»  alid.  lugiun,  Lüi,'.»,  =  niud enea.  ItfcAi'na, 
fiiUilio  Erzaliluri>,',  vgl   l)x  381  «.  r. 

49)5)  tfigilbris,  -e  (v.  lugire),  traurig;  ital. 
lugübrt;  frz.  Uignbre  atc..  Uberall  nur  galebrtas 
Wort.  Über  lugubris'm,  apaa.  p  tg.  l^rtgo  a.  obae 
llMeos. 

4918)  ntmb««,  -am  /*.  (v.  lumbw>),  Lende  :  ital. 
(modenes.)  loma,  lunta;  frz.  /on/;;,  vgL  Dz  628 
«.  r. .  (cat.  Ilenca);  span.  Ion  ja.    VgL  UlObar, 

ALL  III  517.    S.  unten  Ifimbiis. 

4'Jl 7 1  lümbricuK, -um  m.,  Eingcwt'idowurm,  Uegt  u- 
I  wurm;  ital.  li^mbtico,  iontbrto;  tum.iuHbnci  prov. 
lKM6rtc-»,  liimbne-s;  frz.  lombric;  cat.  lUimltriA; 
]  apan.  lombriz,  lunAtija  (wohl  mit  Angleiebaiiig an 
I  lamtr);  ptg.  lombriga.  Vgl.  Dz  463  Um^rifa; 
I  GröWr.  ALL  III  .-)17. 

4'JlHj  lüuibiilu.s,  -uiB  IN.  (Demin.  v.  lumbuis\, 
Lende,     frz.  nouible,  Uirschziemer.  VgL  Di  IA7  s.  r. 

4919)  lämbüa,  -am  *n.,  Lende;  ital.  luwbo; 
,  sard.  lumbu;  rtr.  tomas,  die  Weichen;  p  Tov.l/nnb-s; 

cat.  Horn;  span.  lomo;  ptg.  hmthn.    VgL  Da  484 
j  lonw;  Gröber,  ALL  III  517. 
I    4920)  lümen  n.,  Licht;  itaL  lumt}  ran.  laaie 
(bedeutet  „Welt, Menge");  p  rov.  lam-g;  (frc.  Untiiktt 
^luminnria];   c.it.  lliim ;   spaii.  lumhre  (jetzt 
nur  in  Uildlii'heiu  Sinn»  gebr.nieht) :  ptj^,  litmf. 

4!»Jl;  lümlnüre.  PL  Ittjnui^iria  ivun  liim>:u), 
Fensterladen;  (itat.  rum.  tuvunarr.  Licht;  äpan. 
ptg.  luminar,  grofses  Licht);  altspan.  lumnera, 
i  Tli&rfenater  über  dar  ObendiweUe,  vidloicbt  aacb 
!  Hai8ral  (wenn  Vumbrat,  lamftiw),  Obetaduraili^ 
VgL  Baiet,  Z  VTI  124;  (gallic.  lumieira;  ptg. 
/«mi^iro. Thiirfrnator:  altptg.  auch  lumear,  tomear. 

'  lumiar,    ,         v'   Mi',lMi!iä,  Mise.  i>.  läi'*. 

4922j  iQnutiitriiis,  uüi.^.  lnmfn),  leuiiituu; 
ital.  luminirra  ..lucernicro''.  himtmliit,  lumindria 
iJeata  eon  grnndo  illumiuuüoue",  vgl.  Canello.  AG 
I  in  806;  prov. /umetra,  Licht;  t  rz. /'imi«re,  Licht; 
span.  tumtHariot  lieht;  pte,  JNMtwtro,  lumieira, 
I  Lampcnstonk.  I^uehtfanor,  Thflrfanater  (t.  oben 
laminan-i.  ',iii:;,,,i'-ja,  Liclit.  LaniiH\ 

4923)  lüimiiü, -üre  (v.  /uDifr/;,  erk>uchtf-n  ;  ital. 
nl-  u.  tlliimimtrc :  riiiii.  lutnttn':  ni  <it  <i ;  prof. 
alumenar,  nlumrutr,  il-,  etluminar;  frz.  aUumerf 
illumüier  (^ol.  Wort);  apaa.  alwadrar,  Utmimar; 

,  p  tg.  aUnwtiar,  illHtnitiar. 

4924)  limilaSeia,  a,  UM  (t.  turnen),  hell;  ital. 
lumituuo;  rum.  luminon;  pror.  lumituu;  frt. 
lumitieux;  cat  llumi*UM;  span.  ptg.  tamino^o. 
tlx-rM  nur  '.V. 

4Hi>öi  luntif  -am  f.,  Mood;  ital.  Imna;  rum. 
luKu;  prov.  <itmi;  frz.  hme;  «at  Bami;  apaa. 

ptg.  iuna. 

4926)  LOnae  dies,  Montag;  ital.  lunah;  rum. 
|/iim,'  prov.  dibUf  dUmm  «  tUea  tmmae,  danebea 
'imnt;  (rt.  lundi;  eat.  dilTMii»,*  span.  ton««;  (ptg. 
>(V/(0(Jii  fiiiii).    Vj^'I.  Dz  197  luiiedi. 
492«)  lünatieuji,  a,  am  (^v.  iuna),  mondsüchtig; 
litaL  UmaHeo;  rvm.  teaaeie;  prov.  Inaoiae;  frz. 
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bmatünte;  eat.  lunatie;  ipAo.  ptg.  /immUmo. 
Übarail  nur  K»l«hrtm  Wort. 

4928)  '*lflnTl(4,  -am  (Domin.  v.  /wn/i\  5;!i"inor 
Mon<l;  ital.  juii«((a,  moattrörmigc  Öffoung  iii  einem 
Gewölbe;  fr«,  bnett«,  BrilleniiM.   VgV.  Dx  680 

liinette.] 

4929)  IflnSli.  •MO  f.  (DeiniD.  v.  lunn),  kleiner 
Mdod ;  i  t  a  I.  luila,  (mondföriDig«)  Daubo  in  F«ft- 
boden,  vgl.  I)s  861  s.  v. 

V.)d'  I  mhd.  lanz,  SclilürifglMit ;  d«voii  i  tal.  lonto, 
gchlali,  Tgl.  Dz  381  «.  c. 
iBoder  g.  \6pr. 

4931)  ahd.  luoffa,  lugen;  d«r.  ital  aUoccare, 
lanern,  rgl.  Caix,  St.  109;  vw11«feiht  desgleichen 

lialiiinrr.  .si-In'cl  aii.si'lR'ii,  luihira.  Rück,  Mioue; 
fr/,  rrhiquev  fiiurin.  aurli  üas  fitif.irliM  Vb.  /i(</«?r), 
«ii^irliii'K'ii.    V<,'1   1)/.  630  luquer :  Jlarkol  p.  IJ?.. 

4ya2)  lüpäf  -»m  /".,  Wölfin,  Hurtt;  ital.  lnpa, 
Wölfin,  ior«,  Hure,  vgl.  CancUo,  AG  III  325;  rtr. 
[«Pin,  WoUa^eaobwaUt:  irz,  loutt,  Wölfin,  toKtpe 
igfi  W.),  kraitftniiiae  UMchwulat  unter  der  Kiat, 
dann  rundes  Glas,  Lupe.    Vgl.  Di  629  Umpt. 

4933)  (*iapfil  (V.  /i</)»«l  =  ital.  li^fia,  eine  Art 
Pili,  amh  ..crypitus  veiilris",  vijl.  frz.  Venne  de  loup  ; 
gpau.  lupui,  Wolf-i^'psi liwiiist.  Vj,'l.  Dz  629  /oM;>f; 
CaU.  St.  38G 

4934)  IflplUüs,  um  m.  (Demi»,  r.  iupus),  kleiner 
Wolf:  ital.  lopporo  „uncino,  struinento  per  estrarre 
«ggaiti  okduti  od  gom".  Anwendung  vtm  Tior- 
nanmi  snr  Beoonnuug  von  Werkrcugun  iat  ja  häufig. 
Vgl.  Caix,  Ht  zm. 

4936)  lüpus,  -um  m.,  Wolf;  it.il.  lupu^  vgl. 
Flechia,  Aij  II  8ti(),  runi.  /»;<;  rtr.  Inf.  hmf  vxv.. 
Tgl.  Gärtner  §  2UÜ;  prov.  Jo/«-«,  lup-t;  alitti.  Uu, 
lou;  neufrr.  lotip;  cat.  Hob;  Bpan.  lobo,  dazu  die 
Zdf^ammonsetzung  enlrelubrican,  lubricnn,  zwischen 
Wulf  u.  Uund  d.  b.  Dämmerungszeit,  vgl.  Cuervo, 
B  XU  1)0  {äkm  den  Sinn  dieaer  RodowenUuBg  TgL 
Brinlunanii,  Hvtaphern  p.  213  ff.);  ptg.  liAo. 

403(1)  lapOs  +  altnfränk  wi'rewulf -»  frz.  hup- 
ffarou,  Werwolf,  rgl.  Dz  <j2'J  >.  c:  Muckel  p.  14; 
Darmeatoter,  Mota  comp.  ]>.  III).  ciiH)  ;,'aii/,  analoge 
u.  gleichbedeutende  Bil<lun^'  ist  frz.  brucoluifue  — 
altslav.  clükfxUdkü ,  tuil^.  rntkdlajtf  Tgl.  tiattor, 
Z  IV  686.  u.  Biiüt,       iU  643. 

4987)  lin,  «un  f.  (6«orgm  Mtst  fftm  an), 
Schlauch.  —  frz.  f  .  ■  ,  Sickpfiife,  v^I.  Dz  c;2!i  s.  i'. 

4938)  [gemi.  iQr&iijau,  I  ilktii,  wunli'  uav\\  Dz 
629  «liy  vura«B<iUNet/«.'ntif  tJrunüfunu  fiir  {ri.lorgnerf 
beim  lieh  betrachten  (daron  lorgncUe,  -on,  Augenglaa, 
a  1 1  f  r  /  torfftUf  MbMlj,  Min,  vgl  dagögMi  IbcM 
p.26.] 

4939)  !*iarf^ü«,  a,  am  (*.  lurcore,  fressen), 
p.'friilsi^,'.       I  i  1.  hiiiii)  „jjhiotto",  vj,'l.  C.iix.  St.  -.VXi.] 

4!U()|  'lurnlus,     um  ischtiftlnt.  hii  iilu^\.  \i\a[s- 
gclli;    itnl.  Inrifio  {gel.  W  ),  lunln  ,s[M.r<-'«-'.  v;;] 
Canello,  AG  III  324;  bin  -f  Imulue      biUtmio  Jri 
balourd),  84ihwerfäUlg.  tölpelhaft:  pror,  lort-s,  nn- 

Eihonun  (neupror.««)!  ,i«cbinut«ig");  «Itf  ti.iord, 
rt  (nitoit  e),bl5de;  aomfra.  hurd.  •di«Mfll%. 
aehww;  «pan.  ptg.  Urdo,  acbwerfilllig.  Der  Weg 
dea  ßodeatringawandola  mnh  gewem-n  sein:  „gelb- 
lioli,  sclitiintzig  gelb,  faulflecki^;,  f.iul,  tr:i;.'o.  l.iii;,'- 
aaui.  uitbekiolfon."  Vgl.  Dz  197  Ivräu:  Grober,  AlA> 
III  517.    8.  auch  üben  aurCiis. 

4941)  iBwinSUi,  -MD  f.  (Demin.  r.  luHcinia), 
Kftditigallj  itaL  hmgmtnlo,  »mitfituoh,  roisignunlo ; 
prov.  roaaigmot-g:  fr?..  ro.«M^mAl  (al  tf rz.  auch  loa- 
»iynol);  e.»t.ro$$fpynl ;  »p a  n.  rMi>Ator  (altapa n. 


rotfUot);  ptg.  rotaeMud.  Vgl.  IhtQlb  rotignuoio; 
Gi6ber.  ALL  III  618;  FhA.  RF  UI  488. 

4942)  ^lüscSs,  u,  uin  (Rchriftlat.  {A<eiu), schielend; 

ital.  Ifisco,  bludsichtig:  rtr.  tu^eh ,  hochmfitjg; 
I  pro V. /»/fc,  schielend:  altfi  /  l-i-rhe,  l'iMque;  neu- 

frz.  loitche ;  (span.  ptg.  iri^toj.  Vgl.  Grübor, 
I  ALL  III  51?^,  I-   P.iri».  R  X  59. 

4943)  libtro,  -are  :/fr«fr>rm),  bell  macbeo;  it»L 
luttrare:  ruin  instnif^r  n  H  t;  frz.  IttJtrcr;  tpao. 

I  ptg.  hutrar,  Nur  gel.  W. 

}    4944)  hMvtfn  n.  (atainiBverwandt  mit  bie^, 

leuchten),  R<<inigung  im  Roman,  vorwiegende 
'  Bedtg.  ist  ,<;ianz'-);   itsl.  hiMro:  rum.  lustru; 

frz.  spu      I  1l.  lustre.    Nur  gel.  W. 

4945j  lutrus,  am  (v.  lutum),  U>liuiig,  kotig; 
I  dav.  (ital.  litrm  „vaw»  di  terra  cotta"?,  vgl.  Caix, 

öt.892);  rtr.  loua,  Schlamm;  prov.  lot-z;  allfrz. 
Joi«,  idimatng,  nichtanutzig  (?);  span.  loza,  aus 
i  Thon  gefertigte«,  irdene«  Geidiirr,  Vgl.D»464bwa; 

Owiber,  ALL  III  518. 
I    4946)  Ifito,  -äre  (v.  lutum),  beüchmutUD;  ital. 

lutnre.  littnrc;  rum.  lutm^c  ii  it  i. 

49471  lüt<isü<s,  a,  um  (v,  hituiiw,  k.tig;  ital. 

lutosu,  i'itn-'):  rum.  lutun;  prot.  liitoa;  »pan.  ptg. 

loiloifo. 

4948)  Ifitrft  u.  »Illtrii,  -am  f.,  Fischotter ;  ital. 
hntra.  (in  oberttal.  Mundarten  Mria,  ludria); 
Tot.  luirio,  loiria;  frz.  lautre,  vgl,  G.  Paris, 

X  42:  <»pan.  lutria,  ttutria;  ptg.  lontra.  Vgl. 
Dz  11«;         t    GriilH-r.  .\I.L  III  r>lB. 

494'Jj  *lutata,  -am  /  licmiii.  zu  lulum),  K.ot; 
davon  nach C  tu,  St.  H>s,  ital.  lontora  „pillacchcra".) 

4950)  l^lOtalo,  «are  (^<Wu»/).  beschmutzen;  davon 
nach  Parodi,  R  XVII  «9.  galliz.  hiinr.  UStttf  ht- 
8chmutz<<ri ,  ih/.n  das  Vbsbst.  I\f0,  ebenso  tpao. 
lixoso,  l'josi).  Schmutz,  —  HMtMnu.] 
4<)5i)  lutum  u  ,  Kot;  itaLlMto,Mo;  rum. Ik(; 

Span.  ptg.  lotit). 

4952)  lax,  Ittcem  f.,  Licht:  itaL  ItiM;  proT. 
\Ihz:  cat.  lluz:  span.  ptg.  lus. 

4953)  ♦lyclsce  [lijcmcii],  ein  Huiideiiame;  prov. 
leüm,  Jagdhün>lin  xur  Zucht;  altfrz.  lei»se;  neiH 
frz.  liee.    V^l.  Dt  696  Uct. 

i     4954 )  l|ax,  lyilMB  r.  {Iv^i),  Luchs ;  i  t a  I.  lot*za, 
Unze;  frs.  onee  (aus  fonce,  Umce\;  span.  ptg. 
I  onttt.   TgL  Dt  196  fotwa. 


M. 

I    4965)  ndl.  naatg«n«t,  Mablgimosae,  ist  nach 
I  Breuaing,  Niederdentaobes  Jahrb.  v,  das  tirtindwort 
zu  frz.  mattlot  (altfrz.  mafeitol).   Attden  Ablei- 
tungen 8.  unter  matunaatf. 

KW'tk},)  Mac  .\dam,  Xame  eines  im  J.  1835  ver- 
htirlitiKii  l!,iuiiu'i8t<'r.'«;  davon  frz.  mucadam,  eine 
Art  Str,ir<i.'ti|'ll:i.st<-rim;,'. 

4Uä7)  l*niaceo,  »are,  quetachpn,  stampfen,  ist 
das  vorauftzusetzende,  aber  in  keiner  Weise  sa  be- 
l legende  Grundwort  su  ital.  maccare,  «MMOCieinns, 
'  »maeeare,  quetseben.  stampfen,  dam  das  Vbsbat 

iiincco,  ZeniuetiR-hung.  Gemetzel.  Brei,  besonders 
Bohnenbroi;  rtr.  Hmnccar:  prov,  macar.  machar; 
all  fr/.  w(n/i/rj-.  (l.«/ii  die  Sli^^tlvf  iiniilirttrc,  Ge- 
metzel, maque,  Hantbroche  (um  ti  unifrz.)  niaquet, 
ein  BolzMi;  cat  maear;  span.  nnwar,  dazu  das 
Vbsfaat  maea,  Quetschung  an  Früchten,  Fleck.  Vgl. 
Dz  198  maeeo  u.  882  waeiuUa  (denn  auch  dies  ital. 
Wort,  „Hanfbrecho"  bedeutend,  zieht  Dies,  u,  ivai 
ImitBerht,  zu  maccare)  ;  Th.  p.  66  (erkUrt  bfrt. 
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mac'ha  „opprtiner,  opprewer"  fbr  eiiwa  früh  aus 
dem  feBtllnaitidwn  Vulglrlatoin  «ntleimtett  Stemm. 

Auch  das  Kiimänischc  besitzt  liit<rher  gehöri^^c 
Worte:  mätca,  Schläjjel  (zum  Buttt>rrrtliren),  mäcäu, 
StdiR.  !),;•  StnmiTi  'Uv  i^Au/.m  Wortsippo,  zu 
welcher  auch  lut.  macula  (ei^^'etitl.  kloino  ijnctschiing, 
welche  dtWH  blaOBO  Hepk  verursacht)  gehört,  ist 
offenbar  mac-,  wovon  »uoh  ghorJi.  ftaoauv,  koaten. 
Vgl  aarh  GrSber,  ALL  lH  519.J 

41158)  iTiarcus,  -um  m..  Dunimko|ir,  auch  stehender 
Name  den  Hanswurstes  in  dea  At«llancn,  =  sard. 
maccu.  einfältige.  Vgl.  Hz  882  «.  GiOlier,  ALL 
III  519. 

4959)  mScelliiria«,  •um  m.,  Floischwarenhändlor; 
itaL  maedlaro^  maetilajOf  FleMcher,  dazu  das  Vb. 
mocetlare,  sclilachten;  rum.  mäe^r,  dasodssTb 

mricf/';mc  i'  il  i.  töten,  nitdi nnetzeln;  prov. 
maselirr-s,  iI  i/u  il     Vb.  mmellar.   Vgl.  auch  Caii, 

St.  4(10. 

49B())  miceUOm  FlsiscJimarkt,  »  ital.  ma- 
edlo. 

49(il)  mScSr,  a,  um,  magvr:  ital.  MMcra^tim^t-Ui- 
ruin.  macru;  prov.  mae/re,  maygre;  frt.  matgrc: 
<',it.  hidijrr:  gpan.  ptg.  mri'/io. 

49HJ)  mftcSriA,  -am  /.,  Mauer  aus  Lehm,  = 
altfrs.  »aitUn,  Fiftcbvand,  davon  maintri,  g«- 
mauori. 

4963)  (dkorm)  MMhateeonai ;  daTon  vennntlich 

frz.  (/a  </<»»»<«•)  macnbre,  Totentanz,  vr»]. 

i*.  r..  wo  verwiwton  wird  auf  Uriniro.  .Mvtli.  RIO: 

WackernaiLjel,  Zt^rhr.  f.  litsrh.  .\lt.Tt.  l'\  31! 

4964)  miicbina, -am/,  [uijum]},  Masi  liin.';  ital. 
HKKcAina,  Masrhino,  manua  „Li  iiii  tra  rlio  sorre 
a  tntaro  U  gfano*.  vgl.  Canello,  AG  Ul  37S;  rutn. 
mäeinä;  frs.  HMcAtn«  (gel.  W.);  spau.  mäquina, 
vituhinrt,  Maschine.  n>ana  (a<w  m<ir'na),  Fertigkeit; 
|)ti,'.  ninrhitta.  manha.  \^\.  It/  ^582  mäcintt,  4t>(J 
;iin<u(,-  (ir.ilMT.  III  511) 

49&Ö)  *iiia<.diinänfiii,  -um  in.  (v.  machina)  -= 
ital.imi«7nnN(),Sciilos8er;f  r2.(mundartlich)maj^M, 
mat/nier,  inignon;  oat.  manyä.  VgL  Ds  406  maila; 
Ktethia,  A(i  III  176. 

49<k))  *milebineää,  -um  m.  fv.  m<icltiym)  ----  ital. 
viaciijiuo  (oijjentl.  Sti  in,  >l<>r  /.um  Malilon  verwandt 
winii.  Hriiriisti'iii,  v^l.  1)/  ;is_'  mdcina. 

4967)  *mii'iiIno,  -äre  (.schrifUat.  madtimri  und 
dies  nur  in  ubertra^BoerBMlg.  ^«ttf  «twas  sinnon"!, 
mahlen;  ital.  moeiMte;  tun,  modn  ai  at  VgL 
Dz  382  niäcina, 

49Ü8)  mäpfaio  (=  raafcio),  -öncin  m  ,  C  riist- 
arb«it«r  tlsid.  19,  8,  2;  da«  Wort  i^t  violleicht 
gmiDan.  Unpmngs  B*ma(j(i);  prov.  ii>a$to-ii;  frx. 
ma^;  icpan.  mtuvHt  wovon  da»  Vb.  moMiMir); 
(i  ta ).  baifet  „der  Haorer'*  mitratore,  s  p  a  n.  atbailU. 
ptg.  xlranfl,  ulmnir,  wohl  von  alhun,  eigcntluli 
Wi-ifstfinrlier.  V^'l.  Itz  ti.U  mi(h-o«;  Mackel  p.  Hü; 
ünibor.  ALI,  III  .01;» 

49ti9)  märt«,  -are,  tK-hlachton;  prov.  span. 
ptg.  iRfiNir,  hrhlachtoti.  toten,  da\on  das  Nomen 
actoris  tu<Uador.    Vgl.  Dz  468  matnr. 

4970)  *nietri,  tan  f.  {fitlxti>a),  Backtrog; 

ncap.  inatra;  (niail.  inarmi ;  neupfjv.  wr^tiu; 
wallon.  twiiii,  kneten).    Vgl.  Dz  iiuniia. 

4971)  muciilä,  «am  /,  i''k'(-k,  MaKohe;  ital. 
macula,  macoia  „picroÜMima  niacchia,  Apecialininit« 
morale",  macckia  „taeca,  truito  di  bosco",  uunjlia 
„pnnto  o  tesKuto  a  caka'*,  v^.  Canello,  Ali  111  Sö2; 
(rum.  mtiijurti,  bewaldete  Anhöli«\  gleichsam  ein 
dunkler  Kleck  itn  Landsi-baftsbilde ?) ;  [ir<iv.  iiuimia 
\jgel,  Wort),  mitUm,  maila,  Maaclie;  frz.  nmiUf, 


i  Masche;  cat  ntacula  (gel.  Wort),  maUa,  Maacho; 

jspan.  MSCHla  (gel.  W.),  nmntha,  Fleck,  (lebhadi, 
abgeleitet  manciUa,  P^Ieck,  Wuode,  maüa,  Masche, 
(Baifit,  Z  VII  121 ,  zieht  hierher  auch  mnntjla,  Mehl- 
tau. Reiffro.st):  ptg.  mnciiln  (fjel.  V<.'  rf  ,  magoa, 

I  Fleck,  mnlhn.  Manche.  Schäferei  \6..  <Ak  macnlate), 
(nach  Baist  gehört  hierher  auch  marujrn,  Mehltau). 
VgL  Ds  196  maetihia  ;  Qriiber.  ALL  lU  519  («o 
•ehr  hflbsnh  bemerkt  wird,  dafii  das  n  m  tpan. 
mancita,  ntMH-ült  sicli  an.!!  .\nlf>hiin:i'„-  iri  m  ifUM 
orkliiro).    S.  ;iu<')i  unten  raäfäliä,  mapaiia. 

49721  '*miicQlänus,  -um  m.,  —  span.  mtijQm, 
Steinhaufe,  vgl.  Gröber.  ALL  III  520.] 

4973)  [*mft«aiAtll  (v.  macula):  ausgebend  von 
der  Thatsaeb«,  d»£i  macula  im  Eomaa.  aneb  die 
Oeiltg.  „bewarbsener  Fleek,  tTmiftonuffi,  PTerdk^ 
besitzt  u.  darnti.'!  Ii  idit  diejenige  von  „luirde"  onf- 
stebon  konnte,  wie  denn  wirklich  ptg.  mnUui  aii<h 
„Schäferei"  bedeutet,  leitet  Gröber,  ALL  III  520. 
cat.  maliada,  Sdiafstall,  Schäferbtitte,  span. 
majada,  ptg.  meihada  von  macnla  ab  und  ist  ge- 
neigt auchfOr  sard.  (togudor.)  iiMufäu,  ärbafställ, 
den  gleichen  Urßpnm'„'  anzunehmen.  Siehe  aotm 
maiiralla.  | 

4974)  mikftlo,  -kre  (v.  macula),  bt'lleckcii ;  ital 
maeolnre,  macchtare,  uuigliare  {».  oben  unter  macula 
die  entspr.  Sbsttvaj:  tpatt.  momchart  beiled(«ai 
ptg.  tnngoar,  quetsehea. 

4976)  mididQs,  a,  am,  iüT-,  I"'  !  -!;*  ,  davon  nach 
Haist,  Z  V  563  (vgl.  RF  1  4  42  ,  iial.  »lattanf, 
l!:nk->tf'in ,  |frz.  |  iiuindartlirli)  mutmi  .  imik;  .\rt 
Käsekuchen,  auch  Backstein,  cat.  matu,  Kahink.i«f 
Diez  206  maitone  leitete  «iie  Wortsipp'  .m*  lern 
deutschen  „Uati,  Matte  (Kiamnatter  ab«  fiaiat 
dagegen  htitdns  deatscheWortfllrdenHomantMlMa 
iTitlcIiiit.  FfiTl,i;i.  AG  IV  373,  omiifub!  untt-r  Hiii- 
wi'is  auf  iicap.  mantune  tlaa  bereits  von  Muratori 
vorgeachlagt^ne  lat  maltha,  Kitt,  iil.'^  (;ruii«lw,.rt 
Vcnnutlicli  sind  alle  die  Worte,  wiirlie  .sicii  auf 
Milch  u.  Kasi'  !»  /itdien,  von  matta  (s.  d.)  :ibzuleit«n, 
vgl  Förster,  Z  III  563:  Schuchardt,  Z  VI  121 J, 

4976)  ahd.  mado,  Made;  davon  (bezw.  von  einen 
latinisierten  *mado,  -onem)  frz.  inun,  Larve  des 
Maikiifors  (man  :  *iiHulonem  =  paon  :  paeonem},  vgl. 
Joret,  R  IX  120. 

4977}  nacsttts,  a,  am,  traurig;  itaL  mesto; 
(raro.  mütref,  midi  Cb.  9.v.  ^  *maetHeim,  eteod, 
armseü?);  prov.  fiir?f-«.-  ptp.  niesto. 

497ö;  [niH?Hlia  n.  mapälTa  n.  jA.,  Zelte,  Hütten; 
davon  nach  I>/  Uifi  ii  471  spar,  majatla,  S-  b  i!- 
stall,  »agtula.  Hütte;  ptg.  malhtula,  Schatc.Ull. 
Vgl.  jedoch  (J roher,  ALL  III  520.  wo  mit  Recht 
dieae  Ableitung  als  lautlich  unmdglich  bezeichnet 
n.  fdr  mnjndn.  mathada  ehi  *m<i«iliii<i  (a.  d.)  th 
(Initi'irt-crt  aufL;C!;(i'nt  wird.  Will  m.m  bei  Grnlu-'r's 
.\imalinii-  <\i-\\  nii  lit  h.  riiiu|,'('ii  -  obwolil  ein  trif- 
tiger (»ruri'i.  »if  aii/.ii/.Nrfifi'lii,  .«ich  nicht  darliictct  — , 
so  könnte  man  diu  L'rapiung  des  Wortes  im  ghech. 
^erJUloff»  Flocke,  Zotte,  Wolle,  venuuti'n  und  «in 
daiaua  entstandenes  *maiUata,  Wollvieh,  aonahnMO. 
Der  Umstand,  dalh  gerade  die  pyrenlisühen  Bpraehaii 
viele  gricch.  Elemente  in  sich  bergen,  würde  soloher 
.\nnalimc  zu  einiger  Stütze  gereichen  können.] 

4979)  got.  magaptt  (ahd.  magad,  mbd.  magct;», 
Magd;  davon  vielleicht  oberital.  u.  rtr.  mai$a, 
Marleben,  (dazu  matto,  Knabe),  sard.  «nwyli«  (» 
tintttu(jlia?},  Kinders<-hwarni.  Vgl.  Dz  384  ma((o  2. 

498<l)  mägidil,  -am  f.,  Schüssel;  ital.  inädta, 
Hai  kti  i;:  (lat.  maijis,  i'/r'i«  =  gr.  ^ayiV,  ftayi'^)-. 
sicil.  maidda}  prov.  tmg-s;  fra.  imuodartlicfa) 
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•KW,  maiä,  mä.  Tgl.  Ds  889  Midfia;  V.  X«j«r. 

Z  VlIT  216;  Behrens,  Mctatb.  p.  45;  Fleeltu,  AG 
IV  372;  Gröber.  ALL  III  521. 

4981)  migisi  l  ubiT  (He  Bildung  il-  s  W..rt- s  v^'l. 
0.  Keller,  ALL  IV  sm),  mebr;  ital.  nia,  vielmehr, 
aber,  «tat.  jnaal«;  tarn,  nud,  wo,  mehr,  noch,  un- 
ffeflliri  rtr.  mo,  mo;  prov.  «mm,  msbr,  mat,  aber; 
frs.  «MW;  e*t  majr;  ipao^tg.  mms,  mos.  Yffi. 
Di  300  mai;  Gidbwr,  ALL  Ul  521  tnunnit  an.  dafs 
mifji*  bereits  im  Latein  cinsilbjK  gewown  sei). 

4982)  niSKTstPr,  -runi  tn.  ;v  »i  r/yM  Lehrer, 
Mfist^r:  ital.  maeHio  u.  (iR'lU*iit;r>  nM--liti,  vgl.  Ca- 
nell o,  .\  ( J  III 390,  dazu  das  Fem  maeslra  \t.  maeHreMu; 
rum.  mditttru}  prov.  ntagetlrt'»,  mttfxtrr-x;  frz. 
maitre,  daia  dat  Fem.  «wilrMae;  altapau.  mestro, 
■iMtre»  (naaapan.  maatrt,  «laeatro;  ptg.  meHre). 
Dato  sulnicb«  Ablrituni^  t.  B.  itaL  maettna 
etc.  (frz.  aber  runtlrisr),  Mristerschaft ;  itni.  mae- 
»trale  (glcich.«iitii  Hrrrwin'i.  iiauptwind),  Nordwest- 
irind,  vgl.  (';iti<  ll.i.  .\(;  III  371 ;  prov.  (fr^.)  mistral; 
cat  meMrnl ;  »paii  wufMrul.  Vgl.  Dz  199  mncftro. 

miristri  s.  miyistSr. 

4888)  «nigits,  -wii  m.  u.  migft.  -mb  f.  i,tüt 
wmgui,  -a),  Zaabwer,  ^in ;  davon  nacn  Baiat,  Z  VII 

113,  u  C.  Michaelis,  Mise.  138,  apan.  mego,  ptg. 
mei^o  (durch  Liebenswürdigkeit  and  Sanftmut  b^ 
xaubeniil  ,  s.inft,  ^^t  fallit,'.  468  nitgo  wollte  das 
Wort  vdii  iiiitiluHs,  iiclxT  iiiloh  von  miliffnfm  ab- 
leiten.  was  laiitliiii  uniuo-^Iii-lj  ist. 

4m4)  mairnäa,  a.  tun,  grols;  itul.  m^ifino  «nur 
gtL  W.,  u.  aadi  au  aoÜefaea  nur  in  Verbindungen 
wia  Alüstmdro  «la^  v.  dgi.  äbltcb;  fra.  Otarle- 
aM^ne);  aaa  de«  ToUnitllnilidi«n  (Sobranctie  ist 

mafftiit.'i  liiiri'Ii  (iian<V<  is.  r!.1  völli«;  vi'rdriint;t  w  '  lin 
4r)8ö)  .'ihil.  mago,  mini,  maife ,  nli<l.  niüKtii; 
davon  ital.  i  nioiiciics.  i  wh-idhi- .  Krit]if  tior  ^'^IL;|■1, 
(lucch.)  mactme  „ventriglio  »iei  poJIi",  vgl.  taix, 
8t  397:  rtr.  marfun,  Magen,  aacb  „Verdrur8'\ 
davon  magmar,  MagenacJimerzen  haben,  NMOMNirr, 
Äi|;er,  KnanBor.  vgl.  ätürzinger,  BX967.  Tgl.  Dz 
882  imgont;  Musaafia,  Beitr.  p.  76. 

4986)  ahd.  mAiro,  mhd.  mftneB,  Mohn,  frz. 
(oonn.;  muh-»),  »iliii.r  JI  ilni,  vjj;!.  Dz  656  pavtU. 

4{W7i  ahd.  mithaU  <l<  ri>  lit  (•^»i.  maf>l,  ags.  metlel, 
v^'l,  Mai'kel  p.  56);  ^iltfr/.  umll  { /luhUc),  öffent- 
lirbe  Gericbt£Terbandlung,  vgl.  Dz  632  n.  v. 

4988)  got.  maitan,  ahd.  melzan,  schlaffen;  dav. 
nach  Caix.  St.  424,  ital.  mezzo  (mit  geAchloas.  e), 
waidi,  welk  (/rirffo  avesfo,  oigentl.  eine  gequetschte 
u.  dadurch  weich,  fleckig  gewordene  Frucht),  mund- 
artlich (lucches.  Qoap.)  niszo.  Dz  385  rnato  stellte 
*mi/i<4ji  für  miii»  ala  Gmndwnrt  auf,  «aa  lantlkh 
anannehmbar  ixt. 

4989)  amerikanisch  wuäM,  Ifaia,  —  apnn.  maü 
etc..  Tgl.  Dz  466  s.  v. 

4990)  ^ml^enakL  -e  i\.  M'ij'is)  ital.  »wgijesc, 
Brachfeld  (wol  im  Mai  das  J^'eid  tuagebriMibai  wird>. 
Tgl.  Ds  882  «.  «. 

41*91)  mäJ?^tiL<:,  -item  f.,  Majestät ;  i  t  al.  mae^lä; 
altfrz.  »tamti;;  riviifr/..  iiinj'>((  ;  mpan.  innjftilad; 
ptg.  mitijettcuic. 

4992)  nil^ör,  -örcm  (Komp.  /.u  maifnun),  groläer; 
ital.  magtftore;  ruui.  imtre  (hat  ^ie  Bedtg.  de« 
PodtiTa  erfaatten  )igTo£»,  bedeutend"  u.  dgL);  prov. 
e.  r.  majtr,  maer,  e.  o.  major;  ttt,  6.  t,  waw€, 
Sbst.  Vorsteher,  c.  o.  majeur  (gel.  Vf.);  cat.  major; 
apan.  mat/or :  ptg.  major,  vwr. 

4993)  Majorcii,  'Ii-'  Ins«-!  Majoma;  davon  ital. 
majoltca,  onachtes  Porzellan.  vgL  Ds  382  ».  v.  i 

4884)  (*lri||MMt  (V.  mtdor) »  apan.  Mcrmo,  I 
K*rtia«,  lal.twB.  WfaHtbinh. 


6008)  mkll  ddma  466 

Benilnricbtar:  ptg.  «MMriiiko.  Wegm  dea  Ba- 
deutungavandaU  vgl.  fri.  main,  Ds  488 

Merino.] 

i'Möi  X^iis,  •am  m.,  Mai;  ital.  maflffio,  Mai; 
rum  mrti;  prov.  frz.  cat.  mai  {piov.  mnia,  Mai- 
baum, Birk«!);  span.  tnaijo,  davon  vitii/nt  i,  Mai- 
fracht, Erdbeere,  vgL Da 468 «.  0.;  ptg.  ma$o,  mnyo. 
Vgl  Dl  900  nniffO. 

!  4996)  gr.  /naxoQ  u.  fttcxaQioq,  eelig:  dar.  itaL 
j  iiKiCrtri,  mnrjfin  fianäint),  magürn,  Intcrj.,  wenn 
doch!  mö(  ht<^  ihn  Iii:  m  iccheronc,  Fadennudel  (so 
genannt,  weil  äiu  vuh'  1h>i  L/^ichonessen  übliche  Speise 
war.  vgl.  Liebrecht,  .Ialirl>.  XIU  ;  hcssrr  diirft'' 
indessen  da«  Wort  von  maccare  [s.  d.J  quetschen, 
kneten,  atanMtCB  arin).  TgU  Da  881  tnoedri,  888 
m<ucAcr0iia. 

4997)  ndl.  nskdaar.  Milder;  daran  frz.  «ra* 

qiiereau,  K     •  l  r,  vgl.  Dz  633  «.  f. 

4998)  nmlaaruiä  w.  (jtäluyßtt).  Erweichungsmittel; 
(lavon  ital.  etc.  amalg  im  ut  Kutistanadrnek  in  dar 
ErjhoarlM»)tnng),  vgl.  Dz  14  <*.  ' . 

•l!t!tfj  l^nalaldos,  a,  am  {,w'ih'  j-  Suflix  -i/r/), 
dAraua  durch  Dissimilation  des  crstin  /  'maruldus, 
iat  nach  Bngge.  R  lU  155.  die  Grun  lfonn  zu  frz. 
maraud,  armseliger  MeaaduBotUor,  Lump.  Kuounlar, 
Tangenicht«.  davon  daa  Vb.  marawUr,  piandemd 
umhcrstri-jf<'n .  uii'l  lias  Xi>ih*mi  art<in<  wiiradi-ttr, 
plündt'rinl.T  ririliiThtrfiftr  Ui  üJ-l  iiuinttnl  ^'laubte 
iiu,>  Wort  vim  iii'unr,  betrüben,  sich  vt  rirron,  ab- 
leiten XU  miisaca,  was  lautlich  u.  begrifflich  nicht 
wohl  •aC*l>&  Hahn  wollte  marodeur  aus  nwrator  em 
erUino,  waa  namögUdi  gebilligt  werden  kann. 
BSnaeb,  Jahrb.  XIV  188,  aehlug  hebr.  -rrn^  {marid\ 

„heimatlos,  umherirrend"  als  Grundwort  vor,  ttnd 
damit  könnte  man  aieh  allenfaUa  befreunden,  wenn 
nicht  Bugge's  AUaitoog  ala  die  einfadiara  a.  tw 
allen  Bcdankon  fnk  mbadiagl  den  Venng  nn» 

diente.] 

50(X))  [Malchus,  biblischer  Eigenname  (Xaroo  des 
Kriegalmenbtea,  dem  Petnia  daa  eine  Ohr  abhie^; 
davon  nach  C-  IfichaaUa,  Wae.  140,  dsa  (von  Ds 

470  .>(.  r.  unerklärt  gelassene)  ptg.  mOHCd,  »chwer- 
hörig,  das  also  cigentl.  .einohrig"  bedeutet  haben 
wftrdt-.  Dir  ..KiiifnH  '  «irr  f,'cli'lirt'n  Dame,  ilenn 
nur  ab  eiiU'U  t.»jkhen  b<'Zoicbuol  »lo  ibrc  Vermutung, 
ist  ganz  ansprechend.  Bugge.  R  IV  367,  »  illto 
da«  Wort  rott  *inweti«  »  gr.  ßVMog  ableiten,  was 
weniger  befnadigt} 

öOOl)  nil(  (Adv.  tn  malus'],  schlecht;  ital. 
ninli-  laiK-h  aU  Sbst.  gttbtatn'ht  i ;  prov.  frz.  cat. 
Span.  ]ittx.  mal  (davon  pruv.  abermali;.''- .\iiverb- 
bildung  mtiiament).  Neben  dem  Adv.  ist  ein  Sbst. 
mal,  daa  Übel,  vorhanden,  das  «iMMnirahl  =  MOla 
als  auch  >=  miäum  sein  kann. 

5<N)2)  (malS  +  aCK«r:  daraus  nach  Dz  614  heingte 
frz.  mtdtngret  krtnuklieh,  abauleiteu ;  besser  erklärt 
man  das  Wert  wohl  ans  -1-  -ing  +  unorga- 
nihcliciti  r  I  vi,'l.  tr:  '  ■ 

ölJOä)  male -|-  äiilo ,  iibi.l  vnran:  davon  prov. 
mulan-s  üngiuek.  iman  ki.umtt'  aucb  an  vi<ii[iis\ 
annuH  denken,  dann  aber  würde  das  Wort  von  dem 
gleich  zu  erwähnenden  getnunt  werden,  was  un- 
thoolich  erscheint),  «M(aM«iw,  nngiackliofa.  mala- 
«onsa,  Unglück.  * 

bWA)  nUUt  +  ^a  nlfürösna  pro?.  «Mtonrot, 
unglücklich;  frz.  ii'nUieitreux. 

0005)  [miK  ^cidltOs,  a,  am  (für  casus)  = 
span.  mücaido,  unglücskU«b,  arm.    Vgl.  Dz  637 

aa 
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6006)  nlU  +  4l«IM 


6034)  nullo 


468 


6006)  mile  +  dIeSrS.  rerflnch«!;  i  t  »1.  maUdire ;  ] 

prov.iri'i/i/ir,  maudir;  al  t  f  r  z.  mnJrir ,  f  rz.maudirf ;  | 
apan.  mal<li'cir:  ptp,  midili^fi-,  yiililirhor  amnl' ^ 
dl(oar). 

5007)  milc  ]■  fätüh  \/atut»*)  =^  (pro  v.  maif'adatt, 
(gleichsam  male  *f'atntui<,  Bösewicht);  frz.  tnauß, 
Taofel;  (Q»t.  moVodal,  gleiduam  male  *foiatM», 
ondBcUieb;  alttpan.  nuUfadado).  Vgl.  G.  FiuU, 
R  V  367:  Grüber,  ALL  III  522;  Ds  «87  mauff 
erklärte  das  Wort  aus  male  factim.  \ 

öi>us|  |»inäli'  -i  »ractörni  =  «psn.  mtifttria, 
t-Mth&t,  vgl.  Dl  431  behetria.l 

5009)  BiK  +  WMm  —  «Hf  rs.  immAüt,  Ofael- 
tiiat. 

5010)  mftle  +  hftbitus,  a,  nm,  rieh  übel  bebabemt, 
amrobl,  knak;  (i  ta  L  malato,  Termntl.  ^rt,  P.  t. 
matare,  vf^.  aamaiare,  knnk  machen,  amiiMirito.- 

Dobcn  malato  altital.  mnlatto,  wohl  angegüi  Inn  an 
atti}  —  nptuii,  dazu  das  Shst.  tnnlattia] .  prov. 
mnlajitt.  mülaulf.  ilji/ii  das  Sti«t,  m<tlau(\a:  alij^»- 
leitet  *malatetja  u.  *mnlavetjar,  daraus  malav^ar, 
tür.b  iibdb«6tiden,  wozu  da«  Sbst  malavech,  malavei, 
UnbebagMi.  t^.  Toblar.  Z  m  578:  (tt.  malade^ 
(aUfrs.  fi[id«t  rieb  andaMe),  daso  das  8b«t.  mo» 
Ifufie;  (cat.  malalt,  dazu  das  Sbat.  malaJtia);  alt- 
apan.  malato,  dazu  das  Sbst  mnlahrt  (Ijchnworte), 
im  Neu  Span,  wird  „krank"  dunh  m/ihicho  — 
♦»wfl/«ceM8  ausgedrückt;  im  Ptg.  äitid  die  ul»licli«jn 
Ausdhicko  für  „krank"  dornte  =  dolent-  u.  tnfentui. 
Vgl.  Dz  200  malato  (Diez  stellt  male  afitus  als 
Gnindfonn  auf) ;  Comu,  K  III  377  (hier  zuerst  die 
ricbttm  AUritongl;  fiOoMb,  Z  I  419;  Caix,  Gior- 
nal»  m  fiL  rom.  U  71;  Toblw,  Z  III  678;  Gröber, 
ALL  in  522  (hier  sehr  mtneninte  BflBiwkungen 
ühor  <lie  ital.  Worte). 

5011)  nuUe  +  l«vo  (ml  i'lcvoj,  -Hr«,  ulnl  .ir- 
siebeu;  davon  uaob  Dz  465  mtüvar  prov.  malvat-z, 
bflM,  i»mm mabMule$a,  Bosheit;  altspan.  malcar, 
b&M»  maebeD;  nanapan.  mahodo,  boshaft.  Vgl. 
dagegen  die  Gbanmgendefii  Bemerkungen  von  Giüber, 
AU-  III  521.    S  niÄl?  •  vätlüs. 

5012)  male  f  sapiduü,  a,  am,  Ubeischmeckend, 
«=■  frz.  maitssii,!,',  geschmacklM  (vgl.  altfes.  Mtk, 
süfs).    Vgl.  Dz  674  «.  lt. 

5013)  mäli  +  «tolta  (V.  tollere)  ^  ital.  mala- 
totta  {monetii  'i.  i  rj^reCste«  öeld,  maltolto,  malalatoltti, 
Geldeipiwsun^';  frz.  waltöte;  altptg.  maltoda, 
«HiAadMfa,  Abgab»  von  Wein.  Vgl  Dz  632  maltöte. 

5014)  UlilC  +  Titflfs,  a,  um«  arg  gebogen,  ver- 
bogen, sehlecht  (vgl.  in  Bt  /uv,'  aut  lii'ii  lifflcutungs- 
wandol  tortits  frz.  tvrl) ,  ist  'his  vou  Grftber, 
Mise.  46  u.  ALL  III  523,  lutVostellt«  Grundwort 
für  ital.  malroffio  (fUs  von  Gr.  für  aus  Frankreich 
entlehnt  erklärt  wird);  prov.  maivatz,  malvaza  u. 
(]ia«h  Analogie  der  Parliäpien  Pr&t  der  A-Koqj.) 
m^tadOf  woza  dann  wieder  ein  aneh  in  daa  Spü. 
ttbertragenes  Mask.  motvado  u.  schlierslich  im  Span, 
ein  Inf.  walmr  gebildet'  ward;  frz.  maitvais;  (alt- 
span. malt  uio).  Honst  »vird  der  Begriff  ,,Bt;hle<'ht" 
im  Roman,  durch  einfaches  malus  (s.  d.)  ausgedrückt. 
Diez  201  malvatjio  stellte  got.  *tHdravesis  [y.  bal- 
mvtnei),  ■^•f'rman.  *buha.st  Inm  h  Mackel  p.  71 
wobl  besser  >Mil"ua.'yt)  al»  Grundwort  auf,  vgl.  da- 
gegen Bugge,  fi  IV  362,  wo  statt  desaen  *iiMt«a(üu, 
abgeleitet  ?on  ^maUbiu«  mm  maSe  tmatu»,  in  Voiw 
schlag  gebracht  wird,  ohnr  il.ifs  fn  ilii  Ii  «Ii-'  Art 
einer  >^ol<'ben  Ableitung  glaubhaft  «»iiiaiht  wunle. 
Abenteuerlich  «.ir  Hi  fumnn's  im  ALL  1  591  go- 
aufserter  Einfall,  dafs  mauvai»  auf  lat  *malvax, 
wiieblkib,  t.  maha  (das  seinorseits  mit  iiaJiMnit, 


ftäl&a  etc.  zusammenhängen  u.  eigentlich  „weiche 
Man/.L"  boLii  iiteri  soll)  zurückgehe.  Unter  allen  in 
Vorschlag  gebrachten  ist  die  Gröber' sehe  Ableitunp 
immer  noch  die  anni  limbargtc,  aber  freilieli  hat  kil 
gegen  sich,  dafs  sich  fUr  den  nach  ihr  auzumihmen- 
oen  Gebrauch  von  male  in  vcrstärkendeoi  Sinne 
I  „arg  »  aebr")  aooai  im  Bomaniashen  wobl  kon 
Beispie!  finden  dOrfte.  Anrii  vflide  *mak  vatin  ta 
inauiniiri'  ^'f^woribni  sein;  (IröluT  tHunurlvt  dii-s  .ylbst, 
fugt  über  hiniu,  diU's  maiivai.se  aus  dem  31a*k. 
»tauvaiA  hervorgegangen  sei.  wi.'  das  Fem.  äoua, 
douze  aus  dem  Mask.  dout.  Dabei  ist  jedoch  über- 
sehen, dafs  dtilcis  ein  (für  da«  Frz.)  einförmige» 
Adjektiv  ist,  dessen  Femin.  gar  nicht  anders  alt 
aus  dam  Haak.  herausgebildet  werden  kenate,  wib- 
mnd  *mtAvaUm  ein  organisobee  Fem.  beeeeaen  bitte 
u.  oicbt  abzusehen  wäre,  wanun  daaaelbe  schon  ia 
allerfrüheet^  r  Zeit  /n  Gunsten  einer  Analogiebildung 
liiltt«  atiff^'i  jri-ben  wordi'ti  sollen.  Endlich  ist  schwer 
m  j;hiulK![i,  diifs  it;il.  ni<ilrni/io  idii  L'-hnwort  seio 
sollte.  Sonach  dürfte  man  doch  Grund  haben,  die 
FrigV  nadi  der  Herkunft  von  maumis  etc.  aU  iiae 
immer  aoeh  offene  sa  betraebteo.  Süi  moJenfis^ 
mamais  ddifte  rine  (fteilieb  seihet  der  EiUlniig 
beddrftige)  Grundform  *malvaiiiHs  anzusetzen  sein, 
ebenso  für  das  prov.  Fem.  malcaza,  malowfu  (davon 
auch  da«  Adv.  »iniin.-^nincnt).  wofür  fri'ilich  maleaua 
zn  erwartt^i)  wär<%  aber  das  a  für  ai  kann  auf  An- 
glcii'Uunt;  an  das  Mask.  fmiiiiafr  (für  *mnfaiail  Bacb 
Art  der  Partünpien  gebildet]  beruhen. 

5015)  mÜS  +  Tl^inf  in  böser  Weise  Nachbar; 
itaL  makiami  «Itfrs.  umhoinin;  nach  Dz  4M 
geboren  bterher  andi  span.  maisin,  ptg.  miäam. 
Angebor,  Aufhetzor,  wozu  das  Vb.  mulsinur.  ver- 
leumden ;  Lagarde.  Mitteilungoa  1  90,  dagegen  fahrt 
die  qNn.-ptg.  Worte  anf  habriiaehea  f^ffjiQ  (mal* 

schin)  zurück  u.  dürfte  damit  Recht  habeo. 

6016)  mil6immm.  -«n  f.,  ObelwoUen;  ital 
MofeeateMia,  makvMtieiua  (nndi  wglio  etc.  ge- 
bildet): frz.  (makeualance,  dafftr,  vermatUdi dnnb 

Angleichung  an  peiller)  maltmUance. 

5017)  miilerolüs,  a,  um  {malf  u.  rofoi,  übel- 
wollend; ital.  malmili}  und  maUvulf :  (fr/.,  mnl- 
Veillant  ==  malfnilnis]. 

6018)  gernian.  nialha,  Tasche,  Sack;  ital.  prov. 
mala, Fdloi so M  ;  fr/.,  malle;  span.  ptg.  Mola.  Tgl> 
Dz.  200  mala;  Mackel  p.  59. 

5019)  millgnns,  a,  um  (v.  mo/iM),  beihaft; 
ital.  maliffnu,  dazu  i\r» SbaLmaUgnitä}  frs. aMJÜN^ 
mnlißne  etc.  (gel.  W.). 

5(j-'oi  *m&IiaA,  f. (V. molfur)— apan. wMm, 
bost>s  Wetter. 

5U21)  •^MIIII^,  -ire  (v.  mallen«),  bimmem;  ital. 
magliare;  proT.  moMuir;  fra.  wunäleri  span. 
uiujirir.  ptg.  maümr.  Vgl.  Di  900  «Mi|fw;  Qnlwr, 
ALL  III  524. 

5022)  mälleölfis,  -um  m.  (Demfat.  V.  aMflni«), 
khini  r  Hammer;  ital.  malliolo  „cstrcmitä  inferiore 
dt'lla  tilii.i",  mnfjhiiiüo  ,.tralcto  che  serve  »  ripn> 
diirro  h'  viti-',  vt;l    '  ,.i    M      \';  III  :}S9. 

malleüiif  -um  m.,  Hammer,  Bchlagel;  itai. 
iiui'jho,  rum.  maiü;  prov.  malh^;  fr»,  iwa»/,  dam 
das  Dentin.  nuüUet;  eat  mo^;  apan.  fMoAo;  ptg. 
maXko.   Vgl.  TH  200  ma^io. 

50211  mnllo,  -önem  m  .  Zwiebelstiel;  dav.  itil. 
maUii,  f,'rüno  N'uüsrhal.-.  Vgl,  Dz  383  (wo  gefrugt 
wirtl  „c.'i//"  =  frz;.  malh-.  Beh&lter?"  Es  ist  mit 
„nein"  zu  antww^;  Caiz,  Kiv.  di  fil.  rom.  II  Ul. 
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6036)  altoord.  engl,  nalt,  Malz;  trt.  malt,  vgl. 
Dx  632  «.  V. 

6096)  Mltha»  -■■  A  Kitt,  Mörtel:  itul.  malta 
„e«mento"  (davon  mamVe  „infnngore",  vgl.  Caix, 

St.  399),  mota  (aus  mnutn)  ,.fan;j«i  ",  \^[.  Canello, 
Ali  HI  349;  rtr.  maultn,  moltti.  Mürtel.  Vgl.  Dz 
383  matta;  frz.  nunllitn  ^mnUflUmem.  unten 
medolla.   S.  auch  üben  &tripl£x  u.  mididüH. 

Ö027)  mälfliB  n.  (daneben  melwn,  ».  Petrunius 
•d.  bacheler  cap.  66  p.  97,  Z.  16  ff.,  vgL  SitU, 
ALL  II  610),  Apfel;  itsl.  meto,  Apfeltenii;  dam 
die  Zuaanunensetzung  melaranäa.  Apfelsine;  runu 
mtr;  rtr.  meH,  Apfel.  Vgl.  Dz  384  melo;  Gröber, 
ALL  III  528. 

öü28)  miluni  lücrüm,  übler  Uewinn.  =  spao. 
malogro,  !<i  lilo(ht««r  Erfolg;  ptg.  nuiltogm,  dazu 
daa  Vb.  mal{l)ograr,  vereiteln.    Vgl.  Dz  464  logro. 

0089)  Bilfla.  m,  wm,  addadit;  itaL  mo/o;  aard. 
«Ulli;  rtr.  autf ;  prov.  altf  ri.  mal  (in  dao  Utaatan 
altfri.  Denkmllem  aach  aiel);  eat.  wo?;  ipan. 
mnhi :  pt  ir.  vuin. 

\j060)  mälT»,  •am /'.,  Malve;  itaL  mu^i;«,-  rutn. 
rudbä;  proT.  aialaa;  fri,miHtM;  eat.  apan.  ptg. 

tw<i/r<i. 

*malva.v  ».  milS  +  vitiOs. 

6081)  milTi  +  iblMiai  {Ißlatta)  =  ital.  müva- 
miekw,  Eiliiaob;  fri.  {mmnitque),  guinmtee  » 
[tJvtiiKiMpe  —  ib%[seum]  +  »wlta;  span.  mnlva- 

visco:  ptg  mahaincfii).  Vgl.  Gröber,  ALL  III  524; 
Dz  201  )iJiilrnri^rliiii, 

5U32)  inäiuinä,  -am  f.,  Mutterbruat,  Mutter; 
ital.  mdiumii:  ru  m.  mämä :  frz.  numtat}  apan. 
MOJttä,  mäma;  ptg.  matmiia,  maman. 

6088)  [*nuUMno  (.Wort  morgenländischon  Ur- 
•pnuiga);  ital.  {gaUo)mawmomef  Meaikatie,  vgL  Ds 
888  M.  v.] 

6064)  'mamphur  (vj;!.  Ffstus  t><i  Miill>>r  p  132, 
a  Bnglge,  K  111  154),  ein  SclimicilewLTkzeu); :  davon 
ital.  manfn  „cooohiuni«.  bastono  rhe  tappa  il  foiido 
del  tiuo",  ueap.  nuifuro,  Deckel,  aicil.  niäfaru, 
davon  mnfarata,  Gcfäfs:  auch  ital.  manfanäe 
„manioo  del  oorrqigiato,  noite  alla  votta  oon  ona 
atriada  di  eodo^.    Vgl.  Caix,  St  401.  8.  aaeb 


6085)  hebr.  (rabbinisoh)  nanser  ^  span.  manoer, 
Hurenkind,  v^'l.  Dz  4(56  >.  r. 

Ö03»))  (alui.  inanuK,  manchor,  viel;  davon  nach 
Ciiij.  S1.  '.VM'i.  it  ;»l.  mural  ,,quantitä,  abbundaiuii". 
Daa  diiifte  jedooh  abzulohnen  sein  (Assimilation  von 
«e  :  ce  ilt  lUierhurt;  das  Verhältnis  zwischen  concha 
n.  toeea,  wtkh»  Wort»  Caix  ala  BaianiaL  aafUhrl. 
ist  ain  gaoa  andnea).  Daa  Wort  geMrt  an  mee- 
cäre  (b.  ü.).  Am  h  frz.  mnint  hat  mit  »iii/rf  nii  lits 
zu  schaffen,  v^'l.  Mackfl  p.  43.    S  untm  uiunti.| 

5ü37)  [*nianächdH,  -um  m.  (/^i^va/ocl,  Moiidkn  i.s 
an  der  Sonnenuhr;  davon  nach  Mahn,  Uerrig^i 
Archiv  LVI  422,  ital.  almanacco,  Kaieoder;  frz. 
almumac:  •p*n.  almanaque;  ptg.  aimanädi.  Vgl 
Sdider  in  Diot.  unter  almmaeh,  «o  notar  anderen 
mvdi  Lweimant'e  Vermutung  angeführt  wird,  daf« 
daa  Wort  ana  dem  koptischen  «/„Rechnung"  und  men 
, .Gedächtnis"  zusatnnii'njfn.'ipf/.t  M'i.  t-ine  Annahme, 
welche  durch  das  imSpätgrifc-liinchuu  (beiPorphyriua, 
/.itiert  von  Kusebins)  vorkoniinendn  d).fifvi/iax(t 
,4^alender"  gestütxt  werde.  Vgl.  Dz  13  (ämanacco.\ 

0066)  mÄneipIia  n.  (hmniiw  n.  eopio),  Sklave; 
(pro?,  altf rs.  aiflimf^  «mm^,  jnngnr  BoimM; 
■pan.  «MMeefto^  4ntt  tii  Vhb.  mwicrta.  Tgl.  Dt 
465  maneebo;  llarar,  Navtr.  p.  165;  GiObar,  ALL 
III  624. 


5038)  ayiBcia,  a,  wn,  veratdmnialt;  itaL  mamot 
mangelhaft,  moneo,  verstämiMlt,  vgl  GumOo^  AQ 

in  316,  dazu  die  Verba  numeare  u.  numean;  ran. 

mavc,  mangelhaft:  rtr.  muncar,  verstfimmeln:  pro», 
altfrz.  iiiiuir  hlani-ln'n  rswtinkie),  mangelhaft,  dazu 
«las  Vb.  waiiciir,  umitqufr,  mangeln,  fohlen;  neu- 
frz.  H((Uif/i«f,  einarnii<;,  mainfuer;  est.  spaii  ptf^. 
iiinneo,  tmncar.  {ma»co  wird  mit  besonderem  li«iuge 
auf  das  Fehlen  eines  Armea  oder  einar  Hand  ge- 
braucht). VgL  Ds  201  matm. 

ö()40)  ndl.  Buuid,  Kori>,  »fr«.  «Miine  (pie.  «miMle), 
Korb,  vt,'!.  Dz  ()33  > 

6041)  ii  U  mundekin.  1  ragkorb, -=  frz.  moim«- 
quiii.  l'r.urkorb.  v^'l.  Dz  iitaunr. 

5iM2/  mändlbülä,  -am  /.  (v.  inaiidere),  Kinn- 
backen; span.  bnmlibtilii;  ptg.  mandibula  (gel. 
Wort,  der  übliche  Ausdruck  iat  ipteixoj.  Vgl.  Dz  430 
6aiult6ubi. 

6048)  miada,  -än  {manus  vl  dar«),  üboigaben, 
anvertraaen;  ital.  mandare,  schicken;  prov.  man- 

dnr ,  entbieten,  anftrapni,  ^l»nd(1ll;  frz.  mnnder, 
entbieten,  bericht»-!! ,  raeMcu  ii.  d^l  ;  cal.  spua. 
ptg.  ntandar. 

5044)  m&ndrä,  -am  /;  {jiävdga),  Herde;  itaL 
mandra  u.  mandria,  Herde,  davon  ital.  {mandriale, 
ntadriaU)  madrigede,  eigentl.  Hiitan|{adicht,  Ma- 
drigal; (frs.  madrigal);  span.  MMUMfmf,  «toiirt^. 
Vgl.  Dz  199  m'Klritinte. 

5()I5)  niHndrätrönliK ,  -am  /.  {}iav6yayö{mi;), 
.\ Inn; II :  1 1  a  1.  rnami nuinln  ;  r  u  ni.  iiiätrAijunä ;  pro  v. 
mnndrniidia :  frz.  inindreijorf  i  volk»etymologiach 
umgestaltet  zu  mniulfijlokTf  u.  nuiiu  (h-  iflnire,  ^ß. 
Fafs,  RF  III  4911;  span.  ptg.  nutndragura. 

5046)  (mindteita  (v.  manducare)  <~  itaL  man- 
giata,  Part.  u.  SbaU,  ardi.  mamgia,  Sbat^  »  fri. 
nMngff.  vgl.  Ganello,  AG  III  818.) 

50471  mändficAtör,  -örera  m  (von  minducnre). 
Kauer,  Kssir;  ital.  mmujuttore ;  rum.  muticätor; 

prov.  c.  r.  manjuire,  c.  0.  monfador;  ttt.  matt' 
grur;  cat.  mettjador. 

6046)  BindQco,  -ire«  kauen,  essen;  ital.  amii- 
giare,  (mundartlich  magnare);  sard.  mandigart{ 
rnm.  mimaiat  n:  rtr.  mangiar;  prov.  nmnjar; 
altfrs.  ma^mer  (vgl.  Cornu,  R  VII  420.  Förster, 
Z  1662);  fra.  «»«»(/«• ;  cat.  mwjnr:  (span.  man- 
liucnr,  Kol.  W.,  span.  ptg.  muiijar.  Lfhnwi.rt;  daa 
ublicliH  Wort  ffir  ^tvsson"  i.st  im  Span,  und  Pt^. 
cmi\fr  ^3  ctmedei  i  ].  Dz  202  mmufiare;  FörRtar, 
Z  I  562:  Conm,  K  VII  42(i;  P.  Mover,  K  Vll  432; 
Gröber,  ALL  III  52.').  ÜlH>r  die  Konjugation  daa 
Verbuma  im  Altfn.  a.  besondere  Förater,  Conm  o. 
Meyer  an  den  angefnbtten  Stallea. 

5049)  mäne  n..  Morgen,  morgens;  ital.  umh«, 
Mcrsren  {Mnmanr,  heuto  Morgen),  dimatii.  donuini, 
iii<ir>,'i'n ;  rum.  mami ,  murgon;  prov.  nui».  um, 
Morgen,  daadn,  demd,  morgen ;  frz.  (tnaitt,  Morgen), 
demain,  moigan ;  tt^LdemümoTgon ;  (s  pa  n.  maHana, 
Morgen  n.  mateint  ptg.  manhä,  Morgan,  d  «MudkA, 
olan 


morgen).  B. 
»ntali  s 

5050)  min^,  nlitfl,  mlMÜni,  minore,  bleiben. 

sich  auflialtcn;  ital.  m<t>tirr  (veraltet,  iiblicli  tla- 
gep-n  i.-*t  riiiHnujo,  ina.si,  mmso  u.  masto.  lunnerfj, 
dazu  altital  dus  Sbst.  mauifre,  mamern,  dem  prov. 
maner-H,  altfn.  nutneir,  -oir  nachgebildet,  mit  der 
fiedtg.  „Herrenntz,  Buig";  rum.  min  aidaej  aicM 
mimi;  pro?.  (f«>,j>er-)  atutiif»  «w«,  wntm  u.  twtw, 
«HMwr,  aoherdem  NtOfifVe  =  manit-»,  8bst.,  Burg, 
mment  =  aii.siifi.*iig,  wohlhabend,  <lavon  matuntia, 
Baiaktum;  altfrz.  meins  mcs  mtuui  manui,  tuen 
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masu  manu,  manoir  u.  maindre,  vgl.  Burguy  II  34;  \  manegf/to.  Hamihabtmp  fin«b(*«ondffrf»  dt«»j»»ni^^»'  •\-^ 
Sbst.  Inf.  manoir,  Burg,  Parti» pialsbst.  «Mi«a»t,  Pferdes,  diiu-r  hucIi  RfitUahu,  frz.  ni'\nnit\. 
ans&ssigvr  H«on,  Bauer,  auch  A^i-t  woblliabend,  ö061)  nauieuli,  -aiH  f.  n.  '^mÄaieliliH  m.  od 
reich,  uun  Äm  Sbst.  mannn/i«,  WoUbabnMtt  vgl.  •am  n.  (Demin.  v.  manus),  kloiae  Hand.  Griff: 
DK683M(maM(;  (vieUeiohtiatanimiiMreamniMtWB  ital.  maneoclbia  ,U  inMiieo  ii«U'  aratro",  ndnifl« 
inieh  »paii.  iHffmV.  das  FlMwfamflTbe  werden  UuiwD,  I  ,fl  nsitico  della  aefpi,  muett»",  ffMini^fM.  ihmi- 
»gl.  Dz  4^!H  m'o/m  ..vezzo  ai  polai*.  vpl.  CancUo,  AG  III  .SöS; 

5051)  [*nmnfarinuiu  (v.  inam^ur)  =^  fr«,  roa«-  d'ÖTidio,  AG  TV  16S  Anm..  wollte  wwwiVjIüi  aufh 
drin  (Benennung  einei  Werknnga),  V|^.  Bngge,  in  <lor  ÜiTiti;.  „.\rml>an'l'-  rr.ti  ivorrK^i//«  statt  voti 
R  TIT  154. 1  ^  .  mmnha  ableiten,  rgL  dagegen  G.  PariR,  K  iX  623; 

rum.  m&nunchiu  {wm  *maiHueutum),  Stiel.  Grifl, 
Packen  und  dgl.;  span.  mani^t  Oiiff,  (maintia, 
Armband),  Mamifo     *MuiMtfeiilMK),  ebe  HandvoO, 
Steinsclileudor;  alifrx.  fMvgimeait .  i?ielleirht  ge- !  ein  Bündi^I;  pt(;.  mnnolhn.  Oarbe,  maMQjo,  Biindol 


r>052)  minfanüni  m.  (ftaYyttiw),  Werkzeug. 
Miui«bine;  davon  ital.  mAngamo,  Schleuder,  man- 
MneUo,  Ajmbroat :  rum.  mängälä  ;prov.  mangand-K, 


hört  hierher  auch  als  Ableitung  span.  manffanilla, 
listi;,'i  r  Strolch).  Vgl.  Dz  202  mdxiiann  (hier  wir«! 
aiii'h  sp.  ma»«^«i?i7/<i  einbexugen,  w&breud  es  633  zu 
l'rz.  Dinniffance,  KunstgrUf,  gMtoUt  und  alao  VDD 
mantca  abgeleitet  wird). 

6053)  geriD.  man  *hn^|Mf  (einen  Mensrben) 
ventttmmeln;  ital.  magngnan^  Texat&mmeln,  dazu 
das  ybtlMt.  marjagnä  (nmndaTdieh  mangagna), 
Verstümnu'lung,  Gebrechen;  prov.  magagnar:  alt- 
frz.  mrJiaiyner,  veratümraeln .  dazu  da«  Vbsbst. 
meshaing,  m^haing,  Vt-rstiinimi'luDj.',  Kraiiklifit.  (if- 
breobea.    Vgl.  Dz  199  mugagna:  Ulrich,  Z  Iii  2t»ti 


{manUha,  Aruib.md).  Vgl.  Gröber.  ALL  III  525. 
S.  untni  munupülus. 

5062)  "minlo,  -Are  (v.  wania)^  wüten;  ital. 
»maniare,  wAtan;  ram.  nUmHat  mi  mt  tt,  wat  Wnt 
reizen. 

6068)  nüilini»  a,  im  (t.  monm),  «tttead,  « 

rum.  wantM. 

5064)  mndl.  MwinMa»  MiunAm,^  f  rt.  ««mnc* 
quin,  Gliederpappe;  spnn.  WMUriqtii.  Tgl.  Dl  CSS 

mimnequin. 
iminipulus  s  ^uianüpnlns. 
biMiö)  hebr.  inanna,  Hanna,       ital.  manna; 


(jHOgapHare  M>U  au»  ahd.  mmigön  ontatanden  swu,  !frz.  mannr;  npan.  ptg.  mand. 


WM  eme  ganx  unatatthafte,  niindestcns  gauz  un 
nötige  ABMlmie  fit);  Mackel  p.  64. 

SäM)  1.  minlS,  «an  Maer  Geist,  Popanz; 
davon  nach  Caix,  St.  44,  maniato,  selbst  (eigentlich 

der  I'iipitiz  in  Person,  leibhaftig^  ■•»tu  li  vi<i\iuiiro 
{ans  *uiiii>n>.r<i  *wnm'%riux)  in  lupn  ujfixj./irn, 
der  liii.sL'  Wdlf  it.>iii  .Sflir.'ck^i's|«'iist  1.  Diiv.  :18:3  liirlt 
maniato  für  cntstatideu  nu8  mmiato  (v  mnnuni), 
mit  Sorgfalt  gemalt,  leibhaftig.  Die  Caix'who  Er- 
Uftrnng  des  Worte««  verdient  unbedingt  den  Yonoe. 

6065)  2.  minii,  -am  /'.  {ftavia),  Wnt;  ital. 
manin  „furore,  pazza  fissazione",  smaiiiu  „brarna 
ardente  che  «i  nioKtra  negli  atti",  vgl.  Canello,  AG 
III  ;{S9.  dazu  das  Vb.  .tmuniaie,  toben;  rum.  tuauf  . 
prov.  mama;  frz  manie:  cat.  span.  ptg.  mamn. 
Überall  nur  gel.  W.    Vgl    P/.  401  »miinia. 

6066)  minica,  -am  f.  u.  'manlcus  m.  od.  «um  n. 
(v.  wKinuv),  Arrnel  (iui  Homan.  auch  die  Handhabe, 
Stiel  u,  dgU ; ital. «nhmoo, Griff,  Heft ;  r  u  m.  mänicä ; 
(prov.  mmuga,  mandta.  marga,  wargtin);  frz. 
mn)M-1tf,  Annel,  »lartcA««,  Muff;  span.  ptg.  maugo. 
Griff,  uinrtgi.  Ärmel  (hat  aber  anrb  die  Bedeutung 
,,Srh.ir.  Hiuifi',  Menge",  woli-li.»  von  iwintu  Über- 
tragnen worden  ist).    Vgl.  Dz  2üa  mamco. 

6067)  [*ninMUltIi»  •tarn  f.  (von  wanieair  von 

mameM)  ^  tiz.  manipanee,  Knnetgriff  (eigentlich 
wobl  an  TkaebenspieTergriir,  mitteiat  doMen  ein 
Otgenatand  dadurch,  dafs  nr  unbemerkt  in  den  Ärmel 


6P66)  («ntaalUft,  -«D  f,  (Demin.  r.  manna), 
KSmehen,  vrar  von  Baiat,  2  V  562,  als  Grundwort 
zu  span.  mangln,  ptg.  mangm  aufgestellt  wofdw, 
Baist  selbst  aber  hat,  Z  VII  121,  dieae  Annahn» 
fallen  la'^svn  u.  empfohlen,  dk  Worte  von  maaUß 

(s.  d.)  ati/.ulc!t<in. ) 

50671  ifiil.  Eiiri'nn.iiiiH  Mauogald,  Managolt  ivi  r- 
mutlich  „Halsband wart"  bedeutend);  davon  vielleicht 
ital.  (auch  span.)  ntani^MOf  Henker.  Daa Nihm 
aehe  man  bei  Dz  383  i>. 

B068)  ManBwrd  [Jule*  Hardomk),  Name  ehwt 
frz.  Baumeisters  i^'t-st.  1666  zu  Paria);  davon  fri. 
maimarde,  Hrnfwunn^:  l  iiier  Art  Dachfonstor,  beiw. 
[);i('listiii>o.  Scht'lpr  im  Uii't.  v.  v. 

ölHi9>  mänsio,  -öneu  /■  (v.  muuere).  das  Bleibeo. 
der  Kaum,  in  dem  man  bleibt,  wohnt,  das  Hau«, 
die  „Bleibe";  ital.  mngione  (nicht  volkstfimliches 
Wort.,  volkstümlich  ist  vielmehr  aisu,  in  Sardinien 
domu*);  (sard.  mnsone  bedeutet  «Heide^,  vgL 
Flerhia,  Mise.  202);  prov.  maiM6»t;  frt.  «WMOit; 
(altsji.iii,  mit  II  «tu.  iilti't^  mtli.«)»  sind  Lehnworte, 
dap  viill,.itiimlifl)o  Wort  tiir  ..Hans"  ist  r>im).  Vgl 
Dz  2tH)  UnilK-r,  Ii:  :.2ö. 

5U7UI  uiun^Iouttrlilii,  a,  luu  (v.  mmmo).  zum 
Aufenthalte,  (im   Roman.)   zum  Uauae  gehörig: 
a  1 1  f  r  s.  maitauett  Hauaverwaiter  (? ).  VgL  Qi6ber. 
ALL  in  686. 
6071)  r'minaiönfttil  f.  (v.  mannoS.  Hananwoaeaa- 


geaoboben,  verschwinden  gemacht  wird).  Vgl.  Dz  |  scbaft,  (icsindo,  Gefolge,  »•  (ital.  mamowt,  Lebn- 
(533.«.  f.,  wo  auch  span.  tnangnniUn,  listii^'-r  Strcicii.  »ort);  prov.  mniunda:  altfr/..  tMir«j/ii(.  luni^aiui:' : 
hierher  gezogen  wird,  während  es  ricliüger  von  (apan.  wfjwrtfi/».  tnavadn,  l,<'lin\vorl>.  Vgl.  200 
manganmn  (s.  i],   abzuleiten  ist.]  j  mo»/!*»!'- .  (irMli>  r,  .M.l,  III  W2h.\ 

6058)  l*münlcTtt  n.  pl.  {v.  manm),  Handaohahe,  6072)  [*miUHiOnatico,  -are  i  v.  *iHaM*ioHaticmm), 
die  als  IVinkj^'olil  gegeben  werden,  daher  ital.  baonhaltea,  =  frz.  »lenmirr,  u irtaciiaftcn,  spaNB, 
«Mfieta,  Trinkgeld«  vgl.  Da  383  e.  v.J  I  dasn  M^Nttaer»  -krtt  gleichsam  *maiMi0iMil«eiirMii,  Ai 

6060)  1.  nialM,  «IM  (t.  wane),  dea  Moigeus  wirtecliaftbdi,  HanAUter,  -in.| 
kommen:  rum.  md»M  n.  wMnee  ai  «A  a,  Mhanf-     .'073)  (*niinsi$nMienm  **.  (von  ma<i9i«\  Han^ 
stehen.  iialt,  Hauswirtachaft,      frz.  mena^,  davon  wieder 

6060)  2  *mänT<'o,  -äre  v  uuunis-},  liamniabt  ii :  mrnager.  -he  (a.  obon),  mhunfene.  VgL  GflObai; 
(i tal.  ni(iMf/;</iflr<');  f  rz. m««H*r ;  ti pan.  ptg.  »Mrt»»e(ir  ALL  III  52&.j 

und  mewar.  Vgl.  Dz  468  menear  (die  Gleichheit  5074)  [^inlwfliaHlillli  (acU.  eanV«),  BanalniBd; 
von  menear  a.  mamar  i«t  freilich  nicht  vQlUg  t  itaL  «HurtMo;  prov.  mo«!«»)-«;  frs.  m4lti»;  apaa. 
nveüeUee).  —  Zu  üaL  wamggütn  daa  ▼bdwt  limufm;  ptg.  mattm.  Yi^.  De  900  mo^] 
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6075)  *mftn«f9iill4$  (v.  rmnsio),  H«iu,  Heim,  =- 
Bltfrz.  iiir^ml :  iicufrz.  minit.  Vgl.  D<  6S8  V. 
üröber,  ALL  III  Ö2ö.] 
AOIQ  BiMHiSf  -«tein  ,  ^.liiui:  ilitl.  mnmo, 
tp  lahmer  Ochs«,  Urhsc  überhaupt, 
h,  vgl.  OkmIIo,  AG  III  365;  pro  v.  man«, 
i:  Tttin.  iMiiir,  tt,  Folien,  Kleppw,  dwu  Hha 
Tb.  mänstse  ii  it  i:  spaii.  marmo,  zahm,  alt  Sbst 
L-itliuinnu^l ,  I>i'itri(  hse;  ptg.  wiaH-*') .  xalmi.  Vgl, 
Dz  203  mamv  (Dita  hielt  die  Wortü  Un  Kürzungen 
au>  manwetug). 

6077)  ■iBstt«tftrili8f  •an  m.  (v.  mmsuelu»), 
TisrUhHilgn':  rum.  mämärär,  Si  luifi  r;  spsn.flion- 
a«ra,  FAhnr  de>  LoitliMUDeU  oder  hmJimo. 

fi078)  f*HMW  IT.  (Mlwt  Pktt.  PvtC  PkM.  von 
manerr),  II.ius:  p  r o v.  Wfi.s- ;  altf  r/..  /xfs. cat.  mi««. 
Vgl.  Dz  2()ti  »KK,  (ihibor.  ALL  III  »2.'>._ 

5079)  mint«]«  n..  Hamltuch,  Tisditiu-Ii ;  spiin. 
Mtanle/r«  (Fl.),  Tiacbxeug;  ptg.  wuiH/ccui.  Vgl.  ci rüber, 
ALI.  III  526. 

6080)  MinttUiB  n„  Hollo,  Decke;  itkl.  man- 
Mo,  (danftben  das  aua  dem  Fn.  entldliit»  wantö), 
Mantel,  vgl.  Canello,  AG  DI  350;  prov.  mmUd-s; 
frt.  manteau;  oat.  mantell;  (apau.  ptg.  tnant^o, 
an«  dem  Frz.  ontMknt).  Vgl.  Dt  908  «MUlto;  Grtber, 
ALL  ni  628. 

ö(KSl)  kolt.  *inanti,  t^Toftf  .^nziilil:  jifiv.  fr/,. 
wmtnt-z.  mant'i,  tuaint.  Vgl.  Dz  Üä'J  maint  (  Diez 
wbwankte,  ob  er  das  Wort  vom  kymr.  maint,  Grörse, 
Menge,  oder  vom  ahd.  dtet  mtumgiH,  Mango,  oder 
vom  ahd.  A<Ij.  mnna<i  ablätm  lollto):  Tb.  p.  106 
(bier  /tu  r-it  die  richtige  .\hleittin^):  Mackel  p.  43. 
—  Üaa  Ffui.  mainte  wird  im  Altfrz  in  Verbindung 
mit  comumüm<nt  ;nicli  lulverhirtl  ^'eljrnuc  lit  ii.  <t- 
•cheint  dann  in  der  Furm  mainlrt,  vgl.  Förster, 
Z  II  88. 

bütS2)  nintie&,  •am  /'.,  Mantelsack;  (ital.  man- 
(•CO  u.  mantice,  Blasebalg);  rum.  manticd,  butter, 
inibeeondere  Butter  von  ächafamilcb;  dieeelbe  He- 
deutnnf;  hat  eat.  manUga,  span.  maw^ea,  ptg. 
maiitrif/d.  Der  Bedeut«n>;Äwan<lf  l  -erklärt  «ich  wohl 
dar.»uR,  dafs  die  Butt»»r  in  »in  kartijfen  Schläuchen 
luUTi'lffl  wurilf  HirrlnT  ^'•■liurt  wuhl  uurh  eat, 
manciui,  Ulaaebalg.  Vgl.  Dz  3dS  mantaco  u.  466 
nuinteca. 

6068)  *wamUlä  M.,  Deel»:  prov.  mmidU'»,  Toller- 
tneli;  epan.  ptf^.  mtmüt,  Solrilne,  PferdodMit». 

Vgl.  Dz  46G  mandil. 

5081)  l'niantlllflm  n.  u.  mintlllä  /.  iDemin.  v. 
muvtuwi,  kleiner  Maiit>;L  span.  mantMo,  mintilUi; 
ptg.  mnntdiui  .  <laA  W  ort  ist  uls  Lehnwort  auch  in 
andere  Sprachi-ii  ;il>(r>,'<-^'atigon.] 

6066)  sacr.  msotriu,  Katgeber:  davon  vermutlich 
daa  sunächst  ptg.  Wort  mandarin,  Bezeichnung 
für  eina»  BhliniaiaBhon  bdhoten  Beamten.  VgLäoheler 
im  Diet  f.  v. 

5(^6)  mäntiiin  >.J.  tuSnta<i  m..  Mani.'I  flnid. 
19,  24,  iuj;  ital.  dpan.  ptg.  mntUo  ^ital.  auch 
ammaiUo ,-  c  a  t.  matUa).  TgC  Dl  208 


i;  Grtber, 

ALL  lU  626. 

6067}  Hi>**|  -am  f.  (v.  manu«),  eine  Handvoll; 
ital.  ManNO,  BOndel,  Garbe,  dazu  das  Vb.  oaiiiia- 
«orr,  inaanmentragiBB,  abgeleitet  wtanato:  rtr. 
monna,  Garbe;  (prov.  mtmttdOf  eine  Handvoll); 
altfrs.  nutnvee  »»  *manuata,  ebio Handvoll;  span. 
mnnd  -  *m(tnea,  eine  Handvoll,  Bündel,  ab;;eh'it^>t 
manad»,  Uandvoll.  V^rl.  Dz  200  magiont  u.  466 
maAa:  Rönacl).  Jahrb  XIV  178;  Th.  |K  87;  GlOber, 
AU.  m  626;  Caix.  8t.  46. 
60GB)  [MM  Hllto^  4M  B  «Itfr«. 


schützen,  schonen,  dazu  daa  Sbst  manaie,  prov. 
niniiat/a.  Schutz.  Btdionan)^',  (iiia'li-,  Vgl.  Dz  633 
miinaifr.  Die  Ableitung  mul's  aber  als  sehr  bedenk- 
lich ursclainen ,  da  *manaidUr  zu  erwarten  wSro^ 
da  jedoch  auoh  MOMoide,  awiMMfe  aioh  finden,  ao 
ist  daa  von  Diee  aannomnieno  Qmndwoit  idebt 
unbedingt  abzuweisen.] 

5089)  minttAlIs,  -e  (v.  wanus),  mit  der  Hand 
gefafst,  eine  Hau'l  fiilloini ;  it.il.  »i.ioufWc ,  Aiij., 
al*  Sbst.  (ihra  „<  !u'  ciiiitit'iii.'  il  riatrcttu  d'uoa  »cieuza 
cvii  arN>".  uuiwniilf.  als  Slist.  „liracciantc  che 

ajuta  il  inuratore",  vgL  Caoello,  AG  Iii  SS6; 
8  p  a  ti  iJi  1  nyual ,  p  tg.  mamgoai,  Btioitkolben,  Dnacb- 
flegel,  vgL  Dz  466  mangual. 

6090)  mfalBiriäs,  s,  am  (v.  tanntu),  zur  Hand 
gehörig:  ital.  inauiinia.  iiimninra  „acrotta  nia- 
neggevole  o  da  iisaaf  a  dui-  iiiani",  m{tiwrn  ^'\niis\ 
il  modo  di  tiiiore  le  mani,  <•  pni  il  uiodo  di  i'onto- 
iicrsi  in  guiiüro",  waniero  .,ai;g.  di  falcoue,  agevole, 
che  si  la.si'iA  portare  in  naaim",  vgL  Caiwllo,  AG 
lU  308;  rtr.  tnanero.  Uaadbeil;  prov.  «aiuer, 
handlicb,  «laiieini,  Bonohroen;  frx.  wani^r«;  apan. 
mantro,  baadlich,  mantra.  Benehmen;  ptg.iiiMetr4l. 
Vgl.  Dz  203  manifro  u.  383  nuinnaja. 

5001")  raänüm  levo,  -iire,  dif'  Hand  .rhehen 
iziim  Ei<li  ;  ital.  »laltevare,  bürgen;  prov.  man- 
Urnr:  spaii  mald«»ar{  altptg.  «HUanir.  TgL 
Dz  201  maUeiar. 

0Qin|  bIbB  pirOf  -äre  altspan.  altptg. 
marnj^Wf  mit  der  Hand  bewahien,  beaehfttaon, 
(daa  in  der  nooeren  Bpradho  IlbUehe  Won  iat  am- 
fMirar  —  impararr),  dazu  ilas  Konnios.  alispan. 
dfsmitmprar.  in  Stich  lassen,  (in  der  neueren  Sprache 
dr^nmpiuar  -  de  «c odor  dw  +  tMparore}.  Vgl. 
D2  iüü  mampurar. 

5093)  *mjiil8|rlllS,  -am  »i.  (für  manipuluM), 
Bttudel;  ital.  manipolo,  Bündel,  (Diez  zieht  hierher 
auch  manÜMtht,  Panzerhandschuh,  Gröber  manoe- 
eiUali  aard.  Mannitfii.  Bündel;  (mm.  mdiiNKeh*« 
iat  woU»*tNaM««Mbim);  n  c  u  p  r  o  v.  mnnotrl ;  a  1  tf  r  s. 
mnnod;  eat.  mnuuU .  -^pan  m<i>i'^Jo  (besiier  wohl  =-» 
mnnucuhim),  [manopla,  i'au£i>rliandschuh):  ptg. 
moUui  ans  mamilho  (boMor  wohl  =  *m<xnucnium). 
(tmmtpla,  i'anzerhaudschuh).  Vgl.  Dz  203  inntm- 
pola  u.  466  manojo;  Gröber,  ALL  III  626  (die 
daaelbet  angeftUiBten  Fonaen  laaaon  aioh  tum  Teil 
oboaao  gnt  anf  *imHiiieiflwi»  zortddeHan)  u.  VI  889. 
Zu  mnMipHfi(x gehört  wrtM  rtnch  neuprov.  in/iN<Mi{^, 
Handbekleidung,  vgl.  lu  233  pantofoln. 

5094)  niänus,  -ura  /.,  Hand;  ital.  mano.  lall 
ital.  auch  mumi);  rum.  mänd;  prov.  mit{»)-s: 
frz.  main  (hat  im  Altfn,.  auch  die  Bedtg.  „Haufe"); 
cat  ma;  apan.  mono;  ptg.  aido.  Dasa  daaDemin. 
ital.  tmmette,  fri.  «WNoltra,  HBodKbdlon,  vgL  Di 
698  menotteg. 

6095)  män|ils]  +$pMl«>itat.  oMnopra,  (Hand* 
•,'rifT,  HatidziMij;  ,  Tauwcrk;  prov  mmiiilirn :  frz. 
mUHfiin:!!'.  llaiidlial)unv'.  I{<  liandluug.  Tauwork,  als 
Mask.  Hatidiangt'r,  dazu  das  Vii.  vuirKrurn  r  (altfrz. 
manovrer),  eigentlich  mit  der  Hand  arbeiten,  ver- 
fertigen, handhaben;  apan.  mamobra,  Handarbeit, 
dasa  daa  Yh.  muriobntr;  ptg.  manabraf  wumobrar. 
YgL  Da  908  moimwki. 

6096)  minlB  rSetS  ^  ital  {manriUny,  «anritt«, 
rechte  Hand,  vgl.  Dz  272  rütn. 

tMli  minfl  tineo,  -ere,  aufrecht  halten ;  itaL 
minten^re;  prov.  innutfiit^;  frz,  maintfnir,  dazu 
das  Partizipialadv.  mtniiifimnl  lital.  tiiiiiiantinf)ite) 
eigentUrh  beim  Handhallen  (vgl.  dtaeh.  „im  Hand- 
undnhan*),  im  AngwbUak,  eben,  Jotrt;  apan. 
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mantenrr:  jjtg.  mattier.  VVegeu  dor  Flexion  siehe 
teuere.    Vgl.  Dz  203  mantenere. 

0098)  got  Dunums«!  iMnitmacbeo;  prov.  ohki- 
ntnir,  mumoir,  «mmrvir,  hatSt  ma,  itan  du 
Partiupialadj.  amanoite,  anmrvitz,  bereit;  altfrz 
manevir,  amanevir,  dazu  dasPartizipialadj.  (imdurri, 
maneri.  Ihr  Kintjiirj,'oruni,'  ihss  ^rinan.  Wortes 
mutatu  durch  seinen  Aiililang  hu  manut  begünstigt 
worden.    Vgl.  Dz  633  mnuevir ;  MbcImI  p.  70. 

dttW)  fp^t  muiniS}  barait;  lUvon  prov.  morvier, 
bereit,  marves,  Adr.,  bmitvUUg,  aiib«d«nkUd). 
Vgl.  Dz  633  manevir. 

BipÄlii  s.  mig&lii. 

6100)  mippa,  -am  f.,  Strriette,  TUelitueb ;  (Hai. 

nur  ilialoktisfh  ;  [i  i  f  in  o  n  t.  «?(7/»(i.  iic:i|j.  »inppiua. 
Wiü«:hiii(>p«;ii,  luiub.  ma/jptt,  Quaate,  liu8i.'b€'l:  (der 
übliche  ital.  Ausdruck  ffir  HTiscIitueh"  ist  tocagli'i 

ts  proT.  toalha,  altfrz.  toaiUe,  oeufrz.  toimült, 
indtoeh]  »  germ.  pvoMja,  TgL  Maekel  p.  50); 
frz.  name ,  luchtucb;  span.  pig.  heifst  das 
„Tischtucli"  mantdes,  manteex).  Vgl.  J)z  646  nappe. 

1  fWiirzi^l  mar;  iius  ciinT  Wurzel  mar,  deren 
(iruiidbedeutung  „Dunlielheit,  Wirre  u.  Unordnung" 
Min  soll,  leitet  C.  MichaeUs,  Jahrb.  XIII  206,  span. 
maraüa,  Verwirning,  marofioi',  varwimn,  ab;  es 
liegt  aber  gar  kein  Omnd  vor,  anf  «ine  Wimel 
zurückzugehen,  da  die  betr.  Wort«  sich  sehr  wohl 
von  german.  marrjan  (s.  d.)  ableiten  lassen,  wie 
dies  Dz  205  marrtr  gethan  Irnt  j 

5102)  altnord.  mara,  Alp:  dav.  dor  zweite  Hestaud- 
teil  in  frz.  cauchemar,  AlpdlUcIceo  (dor  orst«  Bo- 
standteil  iat  eolea«  v.  culcare,  pnaaen,  drOckea);  (die 
Qbrigen  raman.  Hauptsprachän  haben  (Br  „Alp- 
drücken" aii'li'ro  B<^rniiiiufif,'en :  ital.  iticubo:  span. 
pemdilla  1  ;ilt«p.  auch  mimprsada);  ptg.  incubo, 
ephutlt<t.  i»\iidelo).  Vergleiche  Dz  635  caucheiti  ir: 
Mussulia,  iieitr.  78  Anin. ;  Flocbia,  AG  II  U  f  (wo 
zahlreiche  Ausdrflcke  aus  Mundarten  Tür  „Alp- 
drücken" angefOhrt  werden);  Mackel  p.  42. 

6103)  german.  maraliskMk,  Pferdeknecht:  ital. 
tnarisrtdco .  >nid!<riih-(i ,  tnanv>C'ih'> .  Hiir.srhniitHl, 
aber  audi  Marschall  (in  dieser  B«dtg.  ii>l  jedo4'h 
das  Lehnwort  maresciallo  üblicher),  vgl,  CanoUo, 
AG  III  861  i  prov.  manescaie-s;  frt.  maridtal: 
Span.  ptg.  mariMol.  YgL  Da  204  mariteako; 
Mackel  p.  4^^ 

6104)  mi&rathruui  u.  (fiu(jai}(jov),  i<Vtiela*l  (Anc- 
thum  foeniculum  L);  runi.  märar. 

6106)  ninioi  -in  and  mäKtiaeot  -€re,  welk 


;  ital.  manin;  rom.  märeeMese;  prov. 
tnarcesir,  marcezir;  altfrz.  mnrcir.  mivrhir .  •* 
nur  das  Part,  marchido  und  <ia«  Demin.  murchtlo. 
davon  abgeleitet  das  Vb.  mareMter;  (ptg.  nur- 
chartie).    Vgl.  Leaer  p.  91. 

5106)  miroidiU,  a,  um  (tMareeo),.  «elk,  mofacb; 
itaL  iHarcido  „che  teudo  a  marcir«",  marci»  „gii 
marcito".  vgl.  Canello,  AG  111  388;  rum.  märced  ; 

&rov.  iiuirctt-z;  (frz.  fant  =  *('aeiuiluii  \.  fm  num. 
ea)i  altcat  marcit;  span.  mnrcidn,  marchtto; 
(ptg.  murcho  =  wurcidug). 

6107)  (Marel  (?)  pMla,  Markusbrot.  ist  die  ver- 
matKebe  Grundform  zn  ital.  martapam,  Marzipan; 
frz.  tii'issiiiiiin  lungeglicben  :in  mause,  vgl.  rafs, 
iit'  III  501,  öjiiin.  masapan,  ptg.  mazapilo).  Im 
ersten  Teile  de«  Wortes  i«t,  nauieutl.  in  Rücksicht 
auf  das  Ital.,  statt  Murd  vieileiebt  bener  aiun* 
aetraa  /w^or  oder  martiua,  dodi  aind  anah  dieae 
Annahman  bedenklich  genug.  Vgl.  Dz  30$  mariapame ; 
äebeliir  im  Dioi,  unter  magiejjain.^ 


510B>  (^'"otärti«,  -Are  (von  marau),  h&mmem; 
davon  nach  Scheler  frz.  marcher,  eigentl.  mit  dm 
Fafeeo  iiimmern,  treten,  gdien»  a.  Dtot.  u  v.;  disw 
Herleitniig  verdient  aieherlidi  den  Vomg  yar  im 

sunst  p^^'-licneii,  über  welche  zu  vgl.  Dz  (VM  >  r 
Zu  tTwaiTfii  würde  höchstens  «ein.  ob  ni^ht  ^enuan 
iiKirkd.  <»renze.  .\nspruch  orhcbon  durf,  als  GrunJ- 
wort  zu  gelten,  marcher  wiirl'*  <l;iua  eigentlich 
bedeuten  „nach  einem  Ziele,  bis  /.  i  <-iiit'r  bestimmten 
Graue  gehea".  Vmi  amrcher  üaa  Vbabat.  mareht. 
Aua  dem  Fn.  tünd  entlehnt  ital.  mareiare,  martio; 
span.  ptp  marchfir.  marcha.  Canello,  A(;  III  373, 
leitet  auch  ital.  marcare,  kennzoicbnen,  von  marca« 
ab  (also  würde  das  Verb  eigentlich  bedetttau  n'^wk 
einen  Schlag  kenntlich  machen"). 

5109)  mirelMif  «Ui  m.  (Demin.  zu  mamul^ 
kl'iner  Hammer:  «pan.  maeho,  Hammer,  davni 
ubj^eleitct  machete,  Karzer,  breiter  S&bel,  and  die 
Verba  machnr .  madt<^rnr ,  tnarhucar,  stampfen, 
vielL  auch  machado,  cino  Hol/.art;  (nicht  undenkbar 
ist,  dafs  auch  span.  marhu,  Mann,  desselben  Cr- 
spnugea  iat,  vorau^geaetst,  <la(a  daa  Wort  anoickit 
«n«  obioBne  Beceidmung  Ar  daa  miiutlieba  Crlied 
gf'WesAii  sfi;  C.  Mifliai'li?.  Mise.  135,  und  Gröber, 
AJyl,  III  527,  si't/eii  iillerdings  macho  =  ma4cultu 
an,  was  Diez  nicht  /,u  tliuii  wa^,'t>».  wi'ii  v  vor  c  nit 
austrete:  wenn  aber  ital.  marcone,  Liiemaun,  voa 
Marcus,  Mammer,  abzuleiten  ist,  wie  dies  kaMI 
andeca  aogaht,  «o  wttrde  die  Gieiohuag  modbo  mm 
mmmiUtg  geetOtst  ward««).   Daa  Tb.  *mareidmt 

ist  iiinli  im  rtr.  mafcinr.  luimiuern,  <<rhaltMt.  TgL 
1)/.  W')  iiiticlii).    S.  uiittiii  maiiculusi. 

ällOi  niarcüs,  -um  m.,  grofser  Hanmur;  (l:>v<.ii 
vielleicht  ital.  mnrcone,  Ebemano,  wenn  man  aa- 
nehmen  darf,  dafs  das  Wort  sualehat  obaoön  das 
männliche  Glied  bezeichnet  habe,  s.  oben  minilfa» 

5111)  mftri  II.,  Mc«r:  ital.  ntare:  rum.  mim; 

&rov.  mar-s;  frz.  mar  mi.  span.  ptg.  mar.  — 
oben  mire  scheint  lat.  vurbanden  gewesen  zu  sein 
ein  *mara,  eigentlich  Seewaasertümpel.  dann  Lache. 
Pfütze  überhaupt.  «  frz.  mare  (a.  aber  untta). 
Ableitungen  von  lat  mare  mit  denelben  Bedentnag 
„Lache.  Pfütze"  sind:  ital.  marese  =  *marrit*is: 
altfrz.  marese.  neu  frz.  marais  =  *mar*»cut<,  dav. 
wieder  altfrz.  martncot,  maresqutl,  mnrais-fitert, 
marescatje,  neu  frz.  marieage;  span.  rnnrusma  =■ 
1?)  marUimii ;  ital.  marazzo  *maratium.  VgL 
Da  a04  mare.  Höchat  anffaUig  iat  jedoch  daa  •  » 
fra.  tHore  (Tgl.  quare  :  cor). 

5 11 2)  inärs-Ä,  -am  f.  Mergel;  ital.  m.irm: 
rum.  viiiriin :  i  neu  prov.  marin  —■  m<n'nl<i,  alt- 
fr/..  iiuirU: .  iiL'ufrz.  marm):  r.it.  -.jKin.  ptg. 
iitarga.   VgL  Grüber,  -M-L  III  r>2tj:  Tli.  y  107. 

5113)  vOt^UM^  »Hm  /.  UiaiiyaijiUiij,  Petk; 
itaL  margeaüa  n.  margheritai  auch  aooat  ala 
lehrtea  Wort  veilwDdm;  dar  TnUnillinliaN  Aoadmck 
für  „Perlei"  iat  petia,  wohl  »  pemida»  Uaine 
Muschel. 

marg^ilä  h  uiarifa.    Vgl.  Dz  635  marw. 

5114)  mftrgo,  •mem  c,  Kand;  itaL  runt  aiar- 
gine;  prov.  frs.  eat.  atar^;  apan.  marynt;  ptg. 

mnrgem. 

5115)  Maria;  davon,  bezw.  von  der  Koseform 

Marion  ab^'aleitet  fr/  i  unnette,  (eigentl.  Ma- 
riocheu),  Püppchen,  Puppt",  vielleicht  auch  marotte 
(wenn  aus  *mariotte  entstanden),  Puppe,  Spialaoog, 
oteckenpferd.   Vgl.  Dz  635  marümmUe. 

5116)  Maria,  ^poaa,  Maria,  aetae  dich, —  span. 
ptg.  cat.  iiiurii>)iMi ,  Soliiiii'ttflriiiiy:.  Nübtrirs  uIkt 
diäse  volkülümliche  iienennung,  zu  welcher  .'\lmiich- 
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keiten  namentlich  auch  in  ^ormaniRclifn  Spracbon 
•idi  finden,  a^he  man  bei  Storni.  R  V  180.  In 
•»rd.  waiujMMia  ist  in  dem  erat«D  BMtandtal«  vt«l- 
Iciebt  manu»  oder  monlre  au  erkeniMO,  j«  fieiOaiaht 
iat  mnniposa  die  unprGnglicbe  Form,  maripoM  n«r 
ümbildunK.  Eine  Bildung  ähnlicher  Art  ist  da« 
^'Ii'iclibedeutende  ftg.pousalou-in  -  •po«ti -f- *'<»«' - 
.«(t/uif)  (•!.<!.).  (Jrahstt'in  V>;1,  1)/.  1(57  *.  tv  u.  daxii 
Scheler  in-   \;i:Mr,L'  77  ■. 

6117)  *in&niwnat^  a,  um  (v.  iiinrtttmn  v.  mare\, 
mm  Seewesen  gehörig;  ital.  marinain,  Seemann: 
f ri.  wiarimer,  (»Ufrs,  such  maronUr,  rpL  Ux  6S6 
mtanm);  epsn.  wuurkuro;  ptg.  marinhnro. 

öl\f^)  mftrlnaK^  am  (r.  mare).  zum  M<>.«r  ^n»- 
höri},':  it.il.  Marino,  Adj.,  imrinn,  Sb»t.,  Kusti-. 
Stx'wp.son ,  frz.  iwariHe;  apan.  «Mn»»',  n;  yx^^. 
muitHho,  -a.  Dazu  das  Verb  ital.  mannare,  ein- 
salzen. 

*BiriMM  8.  mare. 

6119}  [airis  lOellt,  -on  m„  Moerbecht;  ital. 
«NriMWO,  Stodiffieefa;  urov.  mrtug;  ftt.inerludie; 
(«st.  das  einfache  llwi);  span.  merttiza;  (ptg. 
heifst  der  ..Stwicfiach"  badejn  oder  bacalhtio).  Vgl. 
Di  211»  mfrluMSo:  Tgl.  dagegen  Joret.  R  IX  121  ff.. 
welflior  <iit>  ;,'an/,f  Wortsippi-  ;iiif  iw^rw/o  zurückführt. 

5l2()i  altfrk.  miuiswlB,  Iff^erRchwein .  frz. 
marfjum,   Braunfiach.     Das  .,M(*»'rMhwfinihen" 
heiist  frs  wihon  d'Inde.    V|d.  U«  fi86  «. 
ICaekel  p.  14. 

fii2n[*wiilHelTOi  (V.  «Hifaii»)  *  run.  M<Mlff, 

Heirat.] 

5122)  miritlmiis ,  a,  nm  <v.  ui.nM.  zur  S<n:' 
gr^höri;;:  itsl  mariftmo,  Adj.,  maiemnui,  Sbit., 
Ku.^t<'iil.imisrhaft,  vgl.  Canello,  AG  III  320;  von 
maremma  wieder  abgeleitet  das  Adj.  DMresimdfio; 
»Itfrz.  mammei^marmiitaf  (apan.  MarMMa?). 
YgL  Da  88S  martmma. 

SIS8>  r^BbTOlfe«  N.  (r.  marütu),  E^;  itaL 

nutriiiXfigio  :  frz.  maridije;  spSO.  mtüti^fe;  (ptg. 
mari'liDir'ii  —  *«irir(f(i«^((t),] 

6124  mint«, -are,  vt'rlu'iriitcn;  it.  »linanUire : 
rum.  Mkiri<  at  at  a;  prov.  maruhtr;  in.  maricr; 
cat.  «pan.  ptg.  marwidr. 

6126>)  mUSti^  -m  si.,  Ehegatt«:  ital.  mwrito; 
prov.  Morita;  fra.  Mori;  apan.  ptg.  marido. 

5198)  gem.  nark,  Zeichen;  (ital.  marcAto,  dasn 
das  Vb.  mardiinrr,  daneben  marcare,  indessen  iSbt 
sich  tnarchiarr  lic^ser  —  *marcut(n'  ,  marcare  = 
*marearfi  v.  wnrcus  ansetwn,  vv^\.  (  .nu  lld,  AG  III 
872i;  prov.  altfrz.  marc ;  in>"Mifri'.  inuniue,  dazu 
das  Vb.  marqueti  spa».  ptg.  marca,  dasu  das  Vb. 
tMarcar).   8.  N»  5127. 

6127)  genau,  aatka,  Zefehea,  Uieiue,  Gronz- 
laadidtaft ;  i  t  a  1.  mann ;  p  r  er.  marm ;  fr  <.  mnrche ; 
apsn.  ptg.  marcha.    Vgl.  M;i>  J;i'l  i-.  '7. 

5128)  [*inarkeiisls,  -e  (v.  mmka  :.  /mt  tin-iunKirk 
f*ehörig;  ital.  marchfK,  Markgraf,  fr/,  i/ui; (/«r.s , 
span.  marqw:<;  ptg.  rnnr^ufz.  i)»»  Wort  i«t 
aurserhalli  Italiens  Ijehnwort.{ 

6128)  ndl.  auutQa,  HMeillag|  dünnee  Scfaiffueil, 
fri.  merUm  (nit  gMdieir  Bedentang),  vgl.  Ds 

688  «.  r. 

6130)  gr.  ftttff/toiflT^g  (t.  na{tnalQw,  blitzen, 
funkflni.  l)lit/»'n«l,  funkfltnl;  rl.irans  vermutlich  ent- 
stand •  iiirch  Kiirxung  (unU^'r  Aiiluhnung  .in  die 
fccballiiaclKthinciuii'  Verbindung  marm-,  die  in  fr/.. 
marmotter,  murmeln,  vorliegti  ital.  (nur  mundart- 
Udl)  MonNifa,  Floiachtopf  (von  Metall),  dsTOO  «wir- 
■MtoN«,  TopQange,  Kacheiqange:  frs.  marmUe 
(waU  Ldunrait  au  dm  Lomb.},  oarai  RMmsto»; 


Ida  marmUe.  auch  in  die  RodoutunK  , .Suppe,  weiche 
in  WohlthätigkeitMnstalU'n  <I<>n  Annen  verabreicht 
wird"  ftbeig^gangen  ist  (v^l.  die  Verbindung  »wur» 
de  la  marmiU,  barmherzige  Schweatem ,  welche 
Suppe  austeilen),  so  orklilrt  nir-h  daraus  das  Adj. 
marmiteux,  bettelhaft,  hiifif^rii;,  cat.  »pan.  ptg. 
marmita ,  davun  marmito».  Dz  204  marmit't  luv 
merkt  ..«lif  Ili'rkimft  ist  uiuHicher;  am  meiat«u  om- 
jiticiilt  siel)  iini-li  Frisi-li's  Deutung,  der  einen  Natur- 

I  auadruck  vom  Sieden  de«  Wassers  darin  erkennt". 
Scheler  im  Dict.  n.  p.  ist  geneigt,  das  Wort  von 
marmo{rj  abnileiton.  Andere  hali««i  an  arabw  marm'4 
„Ort,  wo  Fleiach  gebraten  wird"  jndwht  Für 
uaouai'i'ri/:  spricht  besonders  der  Umstand,  dafa 
iiutrmihi  iiiclit  finen  Tnpf  schlechtweg,  such  nicht 
oiiii'ii  inlonoti  Juy\  i  Imi  einen  Topf  TOn  Metsll, 
also  einen  blinkeiidt  ii  Topf  bedeutet. 

5131)  miriner  n.  Ifta^ftaiioe),  Marmor;  ital. 
marmo;  rnm. mormare;  prov.  marme  s;  fr/.,  mar- 
bre;  uninittellMr  tob  morwior  abgeleitet  iat  vielleicht 
*marmouref,  ma rinouitef,(klttn«Marmorfigar),  kleine 
groteske  Figur,  vgl.  Scheler  im  Dict  «.  span. 
marmol:  ptg.  marmorr 

5132)  minnSr^n«,  a,  um  ixirmor),  marmorn: 
diivoii  vicllciclit  fr/.  niD.ir.  \V.iss«rglanz8tofr,  ab- 
goleitnt  motrt,  vgl.  Tobkr,  Z  X  574.  Die  fibliche 
Ableitung  aus  dem  Arabischen  (vgl.  Dz  641  motre) 
ist  onhaltbart  da  daa  betr.  arab.  Wort  iwoiaywar 
(darans  itaL  moeaiford»,  moeajarro,  ein«  Art  w«U> 
zeug,  auch  camojardo  genannt,  wohl  mit  Anlabnong 
an  eamelua)  nicht  moire  ergeben  haben  würde. 

5133)  (Vertfiliua)  MixOf  •önen;  davi>n  vielleicht 
mittolfrz.  maro»,  Führer  durch  dm  Aipeu,  (neu- 
fr  z.  worron,  Bernbardinerhund,  ist  vermutlich  das- 
selbe Wort,  denn  dieser  Hund  ist  ja  ;ini*h  eine  Art 
AlpenRihrer).  Wegen  dos  Bedouttuigswaudels  vgl. 
Cicero }  ekihm  (Daate!).  MAidiobennise  ist  aaeh 
itaL  martme,  fr«.  martM,  Kastanie  (daT.  »wr- 
ronmer,  Kastaniei.b;iutn\  dasselbe  Wort  wie  Maro 
u.  stellt  lin.s  Nainoiifi  ursprüngliche  Bedeutung  dar. 
V^'l  Dz  i-i  ••■'irnmr  u,  tiSti  munm 

Ö1Ö4)  Marooeo  (Ländername);  dav.  frz.  maroquin, 
marokkanisches  Leder. 

51351  nurra,  -am  Hacke  znia  Au^j&ten  des 
Unkrautes:  itaL  marm,  Hacke,  davon  abgeleitet 
marrone,  Badhaue,  wohl  aueb  marrttcn,  marrvcujo, 
Domstraueh;  rura.  märäcin«:  «pan.  ptg.  nuirra, 
Radliaui',  (u;il.:    1;  h  i'i   r»/ ii dv»»  .  Widder, 

vgl.  oben  uinrculus  r  murcusj.  —  Caix,  St.  406, 
führt  auf  marra  zurück  auch  ital.  tnurvntu-io 
,,coltellaccio  da  maceliajo"t  lomb.  waraM  „pota- 
tojo",  sard.  mirttmu  „nno  da  tagliar  le  unphio 
ai  uavalli",  altspan.iRafraM  „asda  per  far  legna", 
itaL  matnttmtra  (—  marra  -f  scure)  „aroode  per 
ripulirc  \c  viti''.  S.  auch  tmtnn  milVB  (onter 
,.sp:in.'°V    8  auch  unten  maa. 

.'>13H|  arab.maiTah,  einnal^Meatspaa.  marFai, 
einst,  vgl.  Dz  467  s.  v. 

5137)  ndl.  marren,  anbinden;  davon  frz.  amarrer, 
demarreTf  ein  tk-hiff  an-,  losbinden,  dazu  das  Sbst. 
ONMirr«,  das  tum  Anbinden  «tianando  Tau;  span. 
ptg.  asMiTor,  dain  das  Sbst  nmnrra.  VgLOald 
amarrar,  wn  als  «n  andene  inn^'lii'he«  Omndwort 
arab.  iworr  angef  j'  rr  vjrd. 

51381  gennan.  mürrjan  innt.  mnrzjaiij,  Liuiumeo, 
.ir^'eni;  davon  vcrimitli<li  il.il.  sMiarrire,  bindern, 
verwirren;  rtr.  mtiartr,  verlieren;  prov.  altfrz. 
Huirrir  (auch  eitmarrir),  verlieren,  namentlich  den 
,  W^  Terlieren,  sich  vedrren,  beanrahigen,  tAnieben, 
IbaMboQ  n.  dgl.;  span.  wimHd»,  bafitbt^  «arrar, 
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sich  vtrirrp»  (marrar  in  di-r  D«*ltg.  „ein  Schwein 
verprhnei<ion",  womit  wieder  marrano,  hi,  Schwein, 
auch  Schweinefleiidl,  and  rieUeicbt  auch  das  A^j. 
marrano,  gebannt,  T«r6uclit,  rigietiUi^  getaufter, 
aber  de«  ünglaubcnti  verdächtiger  Jude,  zueainnien- 
hängt,  kann  kaum  dasselbe  Wort  sein,  eher  ist  es 
Ton  marra  abi?iil<.-it»'n ,  ilas  ja  «i>lil  nii'ht  hlofs 
„Hacke",  sondeni  auch  ein  ,.g«krüunut«i>.  ium  Ver- 
nefanddea  g^ignetea  Messer"  bedeutet  habeu  kMin, 
aUo  von  marra  in  dieser  Bedtg.  cineneita  *MHirrar«. 
andereneitB  *marrmuut);  mnra^,  Vt/nriemag, 
waroiiar,  verwirren  (a.  oben  mar).  Vg{.  0^  906 
marrir  ii.  467  marrano:  Mackcl  p.  70. 

r)13(t)  niärt^lläs,  -um  »»  .  iiammer;  i  t  ;i  1  hior- 
tfUo:  rtr.  marUH;  pror.  vuirtrl-i;  frz  Murteau: 
cat.  martell;  span.  niartülo :  pl;,'.  nuirUllo. 

5140)  MirtIttQsi  der  Name  dea  lieil.  llortia  Ut 
auf  veradiiedeiif)  "mr?  ÜlwrtraKeR  worden,  ebeneo 
auf  verschiedene  Wcrk/t  uu'«' :  ital.  »utrltH  jtf^tca- 
tore.  ein  Seefisch,  innrhuttit),  W'inAo  /.um  Spannen 
d>r  .\rmlirii.st:  sarii.  puamr  de  Snniii  Marünu. 
ein  Fisch;  frz.  mort%net  peeheur,  Eisvogel,  oineau 
8.  Martin.  Martinsvogel,  martinet.  Hausschwalbe, 
auch  Leuchter  mit  etuem  »chwalbeaadivaiusartigen 
Grifle:  gpan.  martin  ptsrador,  ein  Kach,  pajuro 
ftf  San  Mniitn,  Martinsvogcl ,  martiurtr .  kleiner 
weifser  K«<iher.    Vgl.  Dz  205  w<irt»»i  fuscntore. 

6141)  ^'mlrtift,  «am  f.  (v.  MartinK)  =  ital. 
$mtrta,  Pfiropfreia  (weil  das  Pfropfen  im  Hirz  ge- 
«düeht).  Tgl.  Dl  884  ».) 

5142)  [*mirtio,  -äre  (v.  Martiwt)  =  span. 
mareear,  die  Schafe  (im  Mär>)  scheoren,  vgl.  Dz  384 
mar: II.  | 

01431  MArtis  dies,  Dienstag:  itul.  martedt, 
mard;  rnm.  mar^,  nadl  Cb.  p.  160  >=  MarliK  mit 
I«  eij^mideiD  ine*;  prov.  dimar*^  diex  Marth. 
anch  «NiraaUeiR;  1rt.mar<H:  e*i.dimar»:  span. 

mnr(r<:  Ipf),'.  /t,  rra)  Vgl.  Dz  205  inartrfli 
5141  MartiÜ!«.  «uui  iH .  März;  ital.  ntursto, 
Adj.,  wir:-',  Wut/.,  v^i.  Cannllo,  AG  III  34S:  rum. 
mart;  prov.  aiart-;  (über  neu  pro  v.  u.  a.  Ablei- 
taagen  tron  «tam'if«  vgl  Bebra«»  lletatb.  p.  SS): 
fri.  caL  Mar«;  span.  ptg.  mar*o, 

6145)  gennan.  marta-,  Marder;  ital.  martora: 
prov.  mnrN;(n Oll  prov.  marfn' .  fr,  iifirlf.  inntin  . 
cat  span.  ptg,  niartn.  Vgl  Da  20ü  ttMrtura: 
Griiber.  ALI,  III  527;  Kluge  unter  „Marder",  wo 
der  germanische  Ursprung  des  Wortes  sehr  wahr- 
aehdnlich  gemacht  wird. 

Ö146>  airQ^rilm  n  ifiaptvoiov),  Blutzeugnis, 
MArtjrertam;  ital.  marltrio  (altital.  martiro.  mar- 
tire\  „pfii.i  siifTtTfa  (kt  hi  f>'d>',  pcna  an);(l^•(•i(lsa", 
martorio  larch.  marium,  nimlure^  „auche  uno  stru- 
mento  da  martonarr  «■  l  atto  del  martoriare",  vgl. 
Üaneito,  Ati  Iii  327;  dazu  die  Veri»a  martirare. 
marHrbtare;  (mm.  martvrui,  nur  in  der  ursphingl. 
Bedtg.  „bezeugen"!;  prov  wai~tire-s,  martir-.i,  d-Mw 
das  Vb.  marliriar,  martitnar :  frz.  ntarltirr.  iI.t/.u 
■  l;iÄ  VI»,  mnrtyrisrr :  span.  iiinrttriu,  ila/.u  ilio  Vi'rba 

Mar 

dli7J  (Bia,  ninni mloalicli,  Minnflliflii(foii 
Tier»);  davon  nach  Di^  «at  »lami,  Widder: 

«pan.  marron;  ptg.  mnrrar.  mit  'Ich  Hr.nu<rii 
stofsen.  Vgl  Da  467  marnm  (Diw  iitlit  hitrlitr 
auch  Span  [it  i,'  tnarra,  Hammer.  Haue,  morueco. 
Widder,  aucii  Mauerbreclier.  Abor  »tarra  ist  doch 
«Stanbsr  ^  lat.  mann,  u.  auch  marrd,  marrar, 
MOmMI  sind  sidierUcb  von  marra,  nicht  von  mas 
abcnliitw,  «onnf  schon  das  doppelte  r  hinweist; 


uu  tiriar.  martirizar;  ptg.  martyrtv,  daiu  das  Vb 
mrti/riznr.    Vgl.  Da  306  martirio. 


miinifrn  clürft»-  Äuf  »loro,  Maure,  Äuriickgebcn  iint»T 
Bezugnahme  auf  <ii<'  Vielweiberei  der  Muhamoi.m^r 
6146)  abd.  masar,  Knonen  im  Abombols;  aU- 
frs, marrr.  madre,  «In»  Holzart;  neafrs.  iwH 
gefleckt.    Vgl.  Dz  631  madre;  Mackel  p.  58. 

6149)  miscalOa,  a,  am,  männlich:  i  t  a  L  masrfio, 
meuculo,  Adj.  und  8hst..  als  ietzUTes  boiifutcuii 
„ataatuffo,  una  parte  del  pethere",  m<iHclt*o,  mmlM. 
Adj.  and  8baL,  vgL  Canello,  AG  lU  363:  rao. 
maneur,  TevscbnittMea  minnlidies  Sdiw«n;  rtr. 
wuaehei:  prov.  altfrs.  imwelf.  matie;  aenfn. 
müle;  cat.  mascle;  altspan.  mafcfn.  miilo.  (ri-A- 
leicht  gehört  hierher  auch  span.  pltr.  murhu. 
Mann,  niaiinli'h ,  doch  dürfte  das  Wort  L-su»-: 
von  marciüuH  abzuleiten  sein).  Tgl.  Dt  466  macho; 
C.  Michaelis,  Mise.  185:  GiOber,  AiL  III  ttT 
(QiOber  verteidigt  die  Annahm«  w»  mmtho  •«  sMt- 
eäh»<f  gegen  das  von  Dies  geiultaerto,  sllordiDgf 
ni'-lit  .stichhaUi^'f.  laiitlii^li»  Hedenken). 

iilüO)  arat».  ma.si^h ,  j^osohmeidig  (Frevtag  IV 
177^)  »ptg.  mncio,  vgl.  1)/  460  >.  e-. 

5151)  gemi.  Stamm  masq,  wovon  ahd.  maska, 
Masche:  davon  vennutlidi  frs.  wuu^uc,  Larve 
(eigentlich  wohl  eine  netzartige,  maachige  Gesichts- 
verhüllung, allerdings  wäre  neufrz.  mäque.  bezir. 
mäche  zu  erwarten,  abor  das  k  kann  orhaltcn  ».'^ 
blieben  «ein  ebenso  wie  in  marka  .  marqu€  u.  a.. 
vgl.  Ma«-kel  p.  142,  oder  es  mag  durch  Einflufs  de« 
ital.  ma$ehera  sich  behauptet  liaben),  dato  dss 
Vb.  mt$fmüUer,  mafmitter,  sefambken,  vgl.  FBnlcr, 
Z  III  665  (dagegen  rliirften  altfrs  marguillier, 
I  margoillier.  merquiUit  r,  bt'fit  vkeii.  tret^en  Förster'i 
I  Annahme  ron  nKi^quillifr  /.n  Irciinmi  nmi  auf  ein 
*margilüxre  v.  *margUa  v.  marga.  Mergel,  stirucll* 
zuführen  sein,  wovon  auch  neufrz.  oKr^OMiBiilt 
Mistpfbtie).  Die  sonst  abliebe  Herleitun«  von  «MMfie 
ans  *mas(M»  (t.  mariieart),  die  (Ueine  Ktndsr 
k.iuende)  Hexf ,  kann  trotz  des  Vorkommpns  <1m 
W  urtcR  schon  im  frühen  Mittellatein  nicht  Wfri»^ 
di;,'cn,  (Ipnn  aus  'mastica  konnte  nur  'manche,  *m<u-hf. 
(Feminin  \  scjion  wogen  des  Begriffes)  werden,  zumal 
da  das  Vb.  mücher  daneben  sich  behauptet  bat 
Aus  arab.  maacharal.  Gelächter,  aber,  welches  Kaba 
als  Grundwort  aufgestellt  hat,  konnte  wobl  ital. 
}uii<clifrii .  span,  ptg.  »irt.scfirn.  nicht  aber  frz. 
maitque  «tttistehcn.  7iU  german  ma«q  gehören  viel- 
leicht auch  prov.  mancarar,  (das  Gesicht)  scfawan 
madien;  aUfrs,  maseorcr,  maacurer;  neafrs. 
mSehwer;  eat.  «tosedra,  Soluiutsfleek  im  CesiAt; 
span.  ptg.  matcarra,  dazu  das  Verb  mtn^carrttr. 
Vgl.  Dz  206  mäscJitra;  Scheler  im  Did  masque. 

5162)  missä,  -am  f.,  Klumpen,  Maaso.  I.Andgnt; 
ital.  moHsa,  (von  lat.  maana  in  der  Bedtg.  „Land- 
gut" abgeleitet:)  mo^aorMi,  wosien'a.  Meierei,  »um- 
saio,  .a,  Hausvefwattar,  -m,  waswitta,  Hanseat, 
I  vgl.  6i«ber.  ALL  ID  696  (Dies  306  mos  v.  Ctiz, 
,  St.  407,  leiten  die  Worte  irriir  von  ma»  =  *manMim 
.  „iiaus"  ab) ;  hierher  gehört  wohl  auch  wo*«©.  groCeer 
!  in  der  Erde  liegender  Stein,  vgl.  Dz  684  ^.  i. ,  pro». 
iNOfsa;  frz.  manse:  cat.  span.  ptg.  massa. 

6158)  maMf,  •m«  Unm-,  HaL  «oxtiaire: 
mm.  Mcstee  a<  ot  a;  prov.  «asieipisr,  amsAar; 
frs.  mdehfr,  davon  märhoire,  ßnnbaidteB;  eat. 

iniisifiiar :  span.      ii.  mnrsiiqar.  vuisticnr.  m<\scar. 

aluiord.  mttötr,  .Mast,  prov.  altfra. 
mast;  neu  frz.  mät  (vgl.  Mackel  p.  Öl);  ptg.  WdiSfei, 
moKtm.    VgL  Ds  207  masto. 

5166)  pera.  sehodb  uat,  der  KAiig  ist  tot;  dav. 
ital.  (arooco)  matto,  schachmatt;  prov.  $Hat;  frz. 
{{edtec  et)  mati  span.  {Jaqve  g  oder  jaqui)ma*€; 
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ptf^.  [rhnque  e)  mate;  dazu  das  Vb.  UaI.  tuaitare, 
matt  8«tsen;  pror.  ntatar;  frs.  mater  (altfrt. 
aaeh  amatir);  span.  ptg.  matar.  Vgl.  Dz  207 
matto. 

«68)  MatM,  HUB  f.  (kclUsches  Wort),  Warf. 
Rp!«ft  dw  Crstlwr;  ibiron  prov.  matrat't:  «Ufrs. 

wjTfr  j-  Wurfspeer,  (Uzn  dasVb.  pror.  matraateiar, 
aitrrz.  »fatraxstr,  zprqaet»chen,  V^!.  Dz  636  ma- 
traa;  Th.  p.  VM.    s.  aurli  mafrellus. 

6167)  utaxi,  >am  /.  {ftäta^a),  rohe  Heide,  tieil ; 
itaL  matatta,  Str&hne,  Gebind:  riim.  mätaaä, 
Sdde;  proT.  »MMjaMn,  Stribne,  Qehiiid:  oat  «a- 
dWai;  apan.  madrja:  ptg.  «NHieHni.  Tgt.  Dz 207 
»UMtasaa;  Gröber,  ALL  III  628. 

6168)  Hatte,  Name  eines  Platzes  im  alten  Paris, 
aof  welchem  die  Diclio  ziisammctuukornitieii  pflo^jten ; 
davon  mnfoiji.  «ohlau,  Vtrl.  Dz  Ö8t»  ».  v.;  Sche!t?r 
o.  Llttre 

6169)  *mat(t>ea,  -am  f.,  Kenia,  ScbUgal;  ital. 
matsa  u.  matto  (Straurs  von  Blaman,  Mg.  wagn 
d«r  kealenartigBO  Fonn),  dafoii  ammamutf  tot- 
■eUagen  (auch  4aa  Sinpl«  maMtare  fit  TorhandM); 

(sarci  matfulu);  inini.  mdamä);  rtr.  mnzzft,  dazu 
das  Vb.  MKU/ar :  prov.  m<i.vf(i,  dazu  das  Vb.  niaMar ; 
frz.  NMUM,  (liv  oi  alih't'lcitct  niaysiie ,  ^'loichaatu 
*mnt{t)euca ;  span. nia^o,  mazn,  dazu  das  Vb.  mutar; 
ptp.  m<ica,  RKifo,  daza  das  Vb.  rnnffir;  abgeleitet 
altptg.  «Mumea,  tnojfiHi.  Vgl.  Ds  906  mat/n; 
Gi«ber,  ALt  ni  «88  n.  VI  1»;  Cnx,  2  I  425 
(wo  it»l.  «HMerwne,  fri.  wawerw  »iia  amimi«- 
gare  +  «lerar«  erUlrt  wird  —  liSdiat  nnwahr- 
echeinlich,  v;,']  '171). 

5160)  mateüiä,  -am  f.  (Üemin.  v.  matea),  idoitter 
Uammer,  Schlägel ;  i  taL  fMOMOld;  prOT.  «MMO/a. 
Vgl.  D?.  20«  iHtUM. 

61611  nmtfr,  •tren  f.,  Mntter;  ital.  mtulre; 
{tum.  fablt  daa  Wort;  rtr.  tat  der  aUkhe  Aas- 
druck  MOMMa):  prov.  nunre;  fri.  mire;  cat 
wiaifro;  apan.  madre;  ptg.  mai,  (madre  ist  nur 
ala  Anrede  geistlicher  Frauen  u.  d^l.  (>rlialteti). 

6162)  BltSrii,  -am  /.,  Stoß'.  iiigbi^Eondere  Bau- 
holz (die  letztere  Kedtf;.  iüt  die  nbliche  ün  Roman., 
soweit  das  Wort  überhaupt  vidkstilralich  geworden 
iat):  itaL  maieria;  tarn,  tuaterie;  prov.  materia, 
MMMMts;  fri.  mtUüre;  span.  matcna.  madera  n. 
WMUkn;  Bt^  «MterMi,  maeteira.  VgL  Oi  4flfi 
madera;  ncenia,  AO  II  9&t. 

5163)  *matfrTamfn  n.  ly.  umlrria),  Zimmerholz : 
proT.  niairavi-.<,  St.ibholz;  frz.  mcrrdin.  V^l.  l)i 
638  merrom 

5184)  nulluni  Miti&nfim,  eine  Art  Apfel;  davon 
vielleicht  altsjpan.  mazana,  jetrt  tMHIDKa,  A^el; 


5I6S)  *mltrlBi  u.  *Biiti-ana,  -am  f.  (v.  maUr), 
Taufmuttor,  Patin,  =  ital.  madrina;  prov. 
mairina;  fra.  mamniie;  apan.  Mddrtna;  ptg. 
madrinha.  Vgl.  Ds  686  »arrain»;  PBrtter  ra  Chor. 

aa  II  ««pees  10769. 

6169)  mitrlx,  •loera  f.  (v.  mater)^  Zuchttier, 
Stammmutter;  ital.  tmtrice;  ram.  «MlriM;  fri. 
matrice;  span.  ptg,  matrir. 

5170)  mätronüliR,  -i'  natranci],  zur  Ehefrau 
gehörig ;  ital.  tmtronale, daneben midormile  j,gro«80, 
solenne",  vgl.  Canello,  AG  III  884. 

6171)  Qdrdtadi.  BBtakBB,  *mrtaek«B,  Buitadun, 
mStfien  hMen;  davon  vannntlkth  frs.  mattaem', 
niedermetzeln,  masaaere,  Gemetzel.  Vgl.  Dt  686 
ma»Mcre;  Mackel  p.  116;  C&ix,  Z  I  426,  hielC  daa 
Wort  fii  r  zusamBMBgaMtat  «ot  (Mi)M««Mf»(T.  maUa\ 

-i-  siicritrf. 

5172)  mattäk,  -am  f..  Matte;  it»l.  nintta;  frz. 
Hatte,  Tgl.  Dz  646  »ntte;  waJirarhoinlii^h  gehört 
hiorher  auch  span.  ptg.  nata,  Eahm  glalciliMUn 
di«  auf  dar  MUdi  Uamd»  Oook«),  aboow  tpBB. 
naUroH,  Scbinkirklao,  fri.  «Mifie,  maUe,  mtOon,  «• 
runncno  Milch,  vgl.  Förstnr.  Z  HI  863;  Schnchardt, 
Z  VI  121;  Dii'z  472  leit»»te  nata  von  natare  ab; 
Baist,  Z  V  564  u,  KF  1  442,  stellte  teils  deutsch 
„Matte,  Mala"  (das  seilet  auf  tnntta  mrflckg^ht), 
teils  lat.  naeta,  nntta  als  Gmndwort  auf,  li  tzterea 
ist  aber  schon  um  deswillen  unmöglich,  weil  diea 
Wort  nicht,  wie  Baist  annalim,  »Fell,  Pelz",  sondern 


ptg.  moMia,  Vgl.  Ds  466  matutma. 
SieS)  mb.  ■M*Mh^d^  Keller  (Frejrtag  m  71*), 


•M  >P*n.  ptg.  mtumorrat  untoiinÜMiMir  Keiter, 
▼gl.  Dz  468  a.  v. 

5\G6)  f»mStr«lg,  -am  f.  *mitreil6N,  -am  m. 
(V.  matara\,  klcini-r  Spoer,  Splitter,  Hriizchtm  und 
dgl. ;  davon  vermutlich  frz.  mereau.  marrllf,  me- 
relle.  Stein  im  Brettapiel,  Brettspiel  u.  dgl.  Vgl. 
Bdirtsr  im  Dkt.  nnter  marelle.  Ital.  muritlle 
,l««tn  eh»  Mrnno  ad  un  giuoco  faBdaUefoo'  iat 
VBnnuttieii  daatelbo  Wort,  angeglichen  aa  wiinw, 
vgl.  Caix.  St.  420.1 

5167i  •mätricfilüriüs,  -um  i  v.  Hi««ric«/«),8tamm- 
rollenhewahn  r  lavon  vermutlich  frz.  marguillier, 
Küster  (cigentl.  Kircbeubuchbewahrorod  -Schreiber); 
altfrz.  marreglier.  VgL  Dz  636  vtargvillier  [\Atir 
wird  anter  matriaila  daa  aAnnenregiater*  tot» 
BtnndMi). 

KCrtiSf ,  laL-nm.  WMartaoli. 


„Walker"  bedeutet  (a.  Georges  «.  v.J.  Vgl.  6l6b«r, 
ALL  IV  129 ;  Schnchardt,  Z  IUI  681. 

5178^  altnonl.  mstannatr,  mOtunaatr,  der  zu 
einer  TischgenoBsenachaft,  einer  Scliiffsraann.schaft«- 
abteilung  Gphüri^'e;  dav.  rcrmutlich  fn  i  »/iT/ no(, 
vgl.  G.  Paris,  K  III  166  Anra.!,  matrlot,  Matrose, 
vgl.  Bugge,  R  in  166;  Mackel  j^.  120;  Dies  8M 
«roUte  da«  Wort  tob  «att»  herieiten.  Daa  raoiB- 
niadie  Wort  Är  ..ICataraaft*  iat  MorAieirMff  (§.  d.). 
Vgl.  aber  auch  oben  maatgenot,  wolchea  von  Brea- 
»iug.  Niederdeutsches  Jahrb.  V  10,  aufgi^<8tellte  Grund- 
wort die  {jrufste  Wahrscheinlichkeit  für  sich  bat 
und  fthripenf  mit  matunnittr  in  Bezug  auf  Begriff 
u.  Bil'lunt;  zu-iiainmentrifft 

6174)  "mAturieo,  -Are  (v.  maturua)  =  apan. 
ptg.  madrugar  (altspaa.  WMiMl^^),  fMk  »ttf- 
«t^ben,  VgL  Ds  466  madrugar. 

B176)  MNIVls,  a,  tun,  reif;  f taL  MMrfiiro;  prov. 

iv'idur-s:  a  1 1 f r z.  H/ri/r ;  nouf  rz.  »ho-;  apan.  ptg. 
mndurii,  dazu  das  Vb.  maduraT ;  Tün  »tadwro  ab- 
(,'eleitet  ist  nach  C.  Michaelis,  Mise.  186,  OpftB, 
moilroho,  Erdbeerbaum.    VgL  Dz  646  m&r. 

6176)  matfiSf  a,  nm,  bis  zur  Albernheit  betrunken, 
dJinüch  (Patron,  ed.  Bücheler  Kap.  41,  p.  28,  1, 
vgl.  Süd,  ALL  II  610);  davon  vermutlich  itaL 
maito,  tliMc!it'(dM  doppelte  I  würde  aich  «-klttran, 
wenn  man  ZnsammenzienQng  ana  madidMM,  becw. 
vi.\\^*mi«l\tus  nach  .\naIi>giF>  der  starken  IWiiqHflB 
annehmen  darfi.    Vgl.  Dz  :jS4  «.  e. 

5177)  matatlniLs,  a,  um,  morgendlich;  ital. 
matuiino,  Adi.,  mattimt  a.  mnttiaa^  Sbsi.,  Morgen, 
vgl  Canello,  AG  III  831;  (rum.  im(ma\ä,  gleich- 
aam  de  «mointia  aoil.  Aoro);  prov.  »Mt»  (daDoboD 
«MiwKiN,  wai  auoh  iltbi;.  vorkoBimt);  fti.  moMb; 

cat.  mati;  (spaQ.  «BildBB;  ptg.  MMUft^  ?gt. 

D/.  202  iMowf. 

51781  dt»ch.  matZf  ungeschickter  Mensch ;  davon 
ixt.  mnzettf,  Sttimper,  auob  soblochtea  Pferd,  rgL 

Dz  6H7  s.  r. 

Maiirfla  s.  mSrlla. 

61791  altdtMb.  voigwtiwlrte  lipp»,  — 

II 
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6180)  nttUl« 


591»)  raMalUtU 


484 


fr«,  motte.  Terzofrener  Wand,  vgl.  Ds  644  «.  v. ; I  Aasdrnek  für  «tioiten*  itt  tm  Prov.  ii.  Frt.  ah> 

nfrilnk.  *irerjiin  —  jirov,  narir.  frz.  guirir  laneh 
ital,  f/iiarir'  ),  im  Sjian.  und  l't^f.  curarf,  niMor*. 

öl'Jtj)  medicti.H,  -uin  m.,  Arzt;  jirov.  altfrx. 
mege'X,  mLlt/c-is,  [wetdf-i^,  meiC'H,  mie-»j,  mtre-»,  datii 
das  Vb.  mirer.  Vgl.  Tobicr.  R  II  241  (hier  inent 
die  ricbtii^  Ableiiunit,  Dz  64(1  erkUrto  das  Wort 
aua  «mUieöHö«):  G.  Parii,  R  VI  129.  Sotututda» 
Wort  nur  in  gelehrter  Form  {medieo)  eifaiiHwL 

5197)  |*in€di«ttdiniu,  «,  um      medieUi»)  ^ 
frz.  mit'iiit».  in  der  Mitte  U-ütHlIich.  nach  imtirn 
j;oljil(ii't.  —  Vi-iUncht  geht  auf  ' wriUdnihuui  /.uriu  Ji 
frz.  wUnnir,   llalbhflridschiih,  in  z.wp'i  llaiftt-n  g»- 
tcilti<r  Handschuh,  Fausthandschuh;  Nebenform  lu 
«ntaine  ist  da«  glcichbodratmde  miton  tt.  tob  imtoti 
aVgelvitet  d&ift»  Min  midiMMr,  eigantL  mitÜMii' 
•ehnheo  itnieiratn,  dadoreb  w«Mi «.  mim  madiN, 
hätscheln  u.  dgL   Scheler  im  Dict.  t.  v.  leitet«  aii- 
duenna,  vgL  Cornu,  R  IX  134.        Dz  216  ttwnna.  I  ^nine,  miton  vom  deutfchen  „Mitte"  ab,  worin  ihm 
(Im  Span.  Ptg.  bedontet  "'(»Kl  aiicii  ^Hi  tninkrrilu  it",  Dz  213  ntezzo  viiranijej:' >  -  n  »iir  ] 
wird  also  ebenso  wie  Ann  ileutüchs  „Aflc"  gebraucht. |      6198)  •niJdietäriito, -um  im  (\.tiic<liHm\,V^him, 


5180)  maAillü,  -am  /".  Kinnbarke;  ital.  mascella, 
davon  ali^'nlfiti^t  uuifcrllarf ,  Hackrn^ahn ;  ruin. 
mä»i,  PL  mdsrfe;  proT.  maijtseüa ;  altf  rz.ma»«»e//e, 
(n  e  u  f  r  s.  mdcAeww«  ^^mtugUktria)  paB.fN(^<Ia  ; 
ptg.  micÜDO)b 

6181)  ■ixlMi  teil.  MntoNlM,  OniBdwti;  it»l. 
tMssima;  fri.  «MCHM;  «pao.  ptg.  maidma. 

5182)  g«nn.  *auiw«.  *1ttUwt*  (»fft.  maut!),  Mövo. 
-=  altfrs.  moiie;  pik.  mraifire,  (uiitiio«  bei  Marie 
de  France);  noufrz.  mnufttf.  Vgl.  Dz  644  mouettc ; 
Mackol  p.  Iii; 

51Ö3)  ineä  dütuini  ital.  m^ioM*M,  «uNtno, 
Frau  (insbesondere  die  heilige  Jungfrau),  IwdMtirt 
abw  auch  Äffin,  in  letstorar  Bedtg.  iat  mmnum  aadi 
«pan.  ptg.  vorbandvn;  nsuprov.  monwo;  fr«. 
monnint.    Altspan,  flndet  $irh  rniVrina  flir  mi 


5184^  mfim  fidcm  ital.  miafe,  daraus gnaffe, 
bei  memer  Treue,  wahrlich,  vgl.  Dz  376  «.  e. 

5185)  [*in{ftnji8,  a,  am  (v.  meu»),  darf  nieht 
mit  Ds  638  als  Grundlom  für  fr«,  mteit  angMatst 
««rdm;  witn  l«t  Tielmebr  meim,  wie  laen 
tviii».  \n\  Mns'n'^i.  7  III  2G7;  Coniu.  R  VII  593.1 
,')1S6)  kell,  niedg  (wu  zwi.sriion  <l  u.  j  ein  Vokal 
^feschwundcn  ist),  Molken;  dav.  rlas  gk-iihb«deutende 
{prov.  merfjue);  frz.  rnfffue.  Vgl.  Dz  638  migut; 
Th.  p.  108  i„<UT  koltisi  Iii!  Ursprung  ist  sicher*); 
tirdber,  ALL  III  528  (stellt  fragwid  mdca  als 
Grundwort  auf). 

5187)  mSdla  seil,  cnlcra ,  halbes  Beinkleid,  =^ 
Span,  media,  Strumpf;  ptg.  meia,  vgl.  Dz  468 
nudia. 

5188)  mSdlmas,  um  (v.  viedi  US  I,  in  rler  Milt« 
Ijoiitifllicli ;  itiil.  wezzano.  (danobon  mediana,  vgl. 
Canellu,  Ati  IÜ346);  frz.  moyen;  span.  mediitno. 
Vgl.  Da  SIS  mtzzo  :  C.  Hofmann,  ALL  IV  43  (handelt 
ftber  gBimaa.  meiden^  Pferd,  =  «edUoMM). 

6180)  aMIci  sdl  haha,  medisehw  Kleo,  » 
Span,  mitiqa.  8<-lincrkcnklee,  vgl.  Dz  469  ».  c. 

5190)  Bi^dirünientüm  n.  (t.  medicoru  Heilmittel, 
—  altfr/   r  .  vgl.  Tobler,  R  II  244. 

5191)  •'medjfatii'ium  Heilmittel, alt  frz. 
meifu.s,  neu  frz.  migis,  eine  (mit  Arznei  vergleich- 
bare) chemische  Mischung  aus  Wasser,  Asch«,  Alaun 
•tc,  wvldie  man  beim  Woirsgcrben  braucht,  daher 
m^r,  «eifitgerbcn.  migk,  das  Weifsgcrben,  davon 
altfrs.  me^eier,  aeufrs.  megi»»ier,  WeiTsgerbor. 
V^l.  Tohler,  R  II  244{  Scbelsr  im  üi«t  unter  nUgie; 
]it  megir.] 

5192)  *mSdlcätrIx,  -icem  /.  i  v.  tncdintn  oder 
*midi«ltri88a,  -am,  Heilerin,  Arztin,  —  altfrz. 
VKgrreime,  vgl.  Tobicr,  R  II  244. 

519.^1  wMvAmkfmmf,{mildicu»),  Ueilmitt«!,— 
r  t  r.  I  Itergettiacb)  mawMina,  wadiäima,  vgl.  Bedolfl, 
Z  Vllt  191,  Behrens,  Metatli.  p.  25:  p  rüv.  mctie- 
eina,  medit»ina,  meuina,  mcUina;  altfrz.  fiit 


sprocliondo  Formtn,  iooat  nur  «Ja  gelsbrtea  ^ort]'' mnutnUun 


der  den  Ertrag  zur  Halft«'  mit  iK-in  Ki>,'cnliinii'r 
teilt;  neuprov.  meytadier,  Pächter;  irz.  metaytt, 
da«a  mHatrie,  Meierhof.   Vgl.  Dz  213  mezso. 

619»)  wMmmf  -ItoM  f,  irnftÜM).  Mitte  (über 
das  Torkommen  dies  Wortes  im  Sdirifttatein  vgl. 
Wölfflin.  ALL  III  458);  ital.  mcdietä  ^presse  i 
geometri,  1  v^Rcr  inodin.  la  proporzionalitä",  mdä 
(arch.  meita)  „una  didh«  due  parti  in  <  iii  fu  divis.t 
l'intero",  vgl.  Caaello,  AG  III  331;  uuiu. /«wöliif; 
-^*itiN«ät«ta«);prOT.N*ettot-f,  mt((U-j;  frs  moiUi, 
catb  iMfM;  apan.  mUad;  ptg.  meiaie.  Vgl.  Üt 
318  meseD. 

5200)  meJtnra  t^mpfis  =  fr«.  mUnn,  Uittr. 
vgl.  Horninj;,  Z  IX  141;  von  mitan  ist  abgeleitet 
mitaiiier.  riichtcr  ivgl.  mitayer  =  *medietaritu]. 
Dz  213  mtjuto  wollte  milan  vom  deutschen  „Mittt" 
ableiten. 

5201)  mSdlia,      um,  in  der  Mitt«  beiadliflb: 

ital.  (medio  n.>  mettn,  vgl.  Canello,  A6  III  SM: 
rum.  mie: :  jimv.  miV;y;  ixt.  mi  (in  pnrmi,  midi, 
miliett);  span.  wedm;  ntg.meto;  cat.  mt(x.  Vgl, 
Dz  213  iiicczo.  Wegen  des  Rtr.  VgL  Oartoer  §800. 
mpdlu.*<  dies  ^.  inrridtes. 
ö2U2i  mC'diüs  löeils  =^  itaL  mUuogo,  Mitte, 
rtini.  iiiijloc,  \>TQr,mieg  faoe;  fra,  miIm«. 
Dz  Ü40  nuheu. 

5203)  altnfrünk.  m«dn,  Met,  ^  altfri.  mUl, 
miez,  vgl.  Dz  640  8.  c. ;  Macksl  p.  77. 

52041  mMfllli,  -am  f..  Hark:  ital.  miiMk. 
\^\.  Uidin-ns  p.  7'J;  rum.  meduä:  prov.  mf<ili. 
mwllin;  fr/.  tiKifUc  ifür  *n*eollf .  widil  mit 
tllficlmni,'  an  uinlle,  vi;!.  HihrL-ns,  Mctatli  p.  1191. 
davon  abgeleitet  moeiieux,  marliig,  tlagegeu  wohl 
kaum  moellnn,  Bau-,  Hnichstein  (^Scheler  im  Di<i. 
a.  V.  ist  gBungt,  das  Wort  auf  cmen  Typus  *m^ 
dinlvs  snrfickiuf&btVD.  was  auch  nicht  eben  seht 
;;1anbhaft  ist;  vielleicht  ist  fotgende  EntwidcelaBg 
ionkbar:  maltha  \s.  iL\,maUa,  *maU^n,*tMiteB&^, 


itillt, 


vorhanden. 

5194)  *medielnfis, -um  m.  (schriftlat.  nurAdj.), 
Artt,  —  frz.  medecin  (gel.  W.).   8.  midieüB. 


mixUon,  freilich  aber  lassen 


sich  bicrgegon  gewicht ii,'i'  lautf^scliirhtliche  Ein- 
wendungen erheilen,  ande^ür*pit,^  ist  zu  bearhton, 
dafs  im  Ital.  mota      mnlihn  vorhanden  i^t);  span. 


6106)  m«dIeo, -Ire  (»(rt/i'cu«),  heilen, -°>  altfrz.  i  ni«<u/(i,  meolln;  ptg.  mcduiht,  mioio. 
megier,  naufr«.  «t^tr»  bei  Dz  687  m,  v.  als  an-     6306)  MMAUlnSj  -e  {mtduUa)^  iiu  Mark  beind< 
gewifner  Herkunft  beieidinet,  ist  eine  «n  mfgi»  » flieh;  mm.  wAlirfnr  (,jnembre  dti  eorps  «t  d'uas 

*tii><fiiiiti(iiiiii  fs.  d.j  sich  anIf'hiicnJi-  X<-u1>ildniiu:;  forporation,  swiietc  etc."  Th  ■;  prxv.  medullär; 
sonst  ist  das  Wort,  aber  auch  blols  als  ein  ge-ifrz.  meduUairei  span.  meduiar;  ptg.  medmUar. 
lefartas,  nur  nooh  im  ItaL  vorbanden;  dar  UbUebe  i  OberaU  nur  gel.  Wurt. 
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■i2^M')\  iitll,  iiioeis ,  Mfi?!»:  thivon  frz.  m<  san(/f, 
T>(1.  Ü2  6^8  nirsauye;  Mackel  p.  89:  Fafs,  RF  III  489. 

5207)  keltisfhor  Stamm  mein-  od  melnii-,  rohes 
Metall;  davon  abgeleitet:  1.  ital.  mina;  prov. 
»hm;  fri.  Mine;  span.  ptg.  «tuui,  Sdiaobt,  Erz- 
grube. untt-ririUscher  Oang,  Mine  (Ober  Am  Wort 
in  dieser  Bcilt^'.  vgl.  Canello,  AG  III  320).  2.  das 
Verb  ital.  minare:   prov.   miliar;   frz.  miufr: 

•  pan.  ptg  winar,  einen  Sciiudit,  ätoilen  jgraben, 
untergraben;  3.  prov.  meniera;  frz.  miniere;  alt- 

•  pan.  winern:  ptfr.  yninrira.  Bergwerk;  4.  ital. 
imMllllIv;  prov.  win-rra/,  frz.  mineral  n.  minerai; 
■pan,  pig,  mmertti,  £n.  Vgl.  Ds  214  mmm  1 
(Dies  —  n.  Anm  CnuMo,  AG  III  820  —  will  die 
W...r(siiijM>  v.in  minare,  führen,  ableiten;  «Ifiii  »iilor- 
!(tifii  Iii  <l,is  i  im  Frz.);  Th.  p.  (liier  die  riL-liti^ 
Ableitung) 

6206)  *meJo,  »Ire  (scliriftlat.  mejire),  pissen; 
tard.  mrare;  span.  mrar,  )>t^'  mijar.  \g\.  Dz 
4€B  »etir ,  Gr6b«r.  ALL  Iii  628.  S.  unten  *|ii«ti«. 

6309)  mH,  aanii  lt.,  Hbnlg;  it«L  mele,  Miel^; 
rvm.  mirre;  prov.  fri  apan.  mM; 
ptg. 

5210)  nieISu4>höIIS,  -um  /".  [/n/M)-/o/.la),  Scliwer- 
Kut;  sjiaii.  vnih  iicnuM,  fttc'inin ,  eiicono,  Zorn, 
lA'ut,  dazu  (las  VI),  mcnnar,  erliittorti  (was  jedoch 
auch  auf  acoMlnm  zurückgehen  kann).  Vgl.  Dz  446 
tHomo. 

&211)  MiliBeliSlIeitt,  a«  «a,  aduramatig,  — 
tff.  mtrawmm,  ▼»rdmMieh,  vgl.  TH  Wi  a.  v.; 


^rena  p.  11!» 

5212)  mek-a,  -um  f.,  mit  (lowllr/.  verst-tzte  ge- 
nfitnHiiL' Milch ;  nun.  inttkfir  {'<!),  i;i'.-iü('ster  Schaum- 
käse;  prov.  meryue-s;  (frz.  megue,  Molken,  ist 
keltisiiien  Ursprungs,  vgl.  Th.  p.,108)L  Tgl.  Dx  638 
w^ßtt;  Gröber,  ALL  III  628^ 

0219)  nSltmelttni  n.  (/irA/^fAov),  Honigapfol ; 
apai.  wembfiüo,  Quitte;  ptg.  marm^.  Daron 
ibgel«tat  ipsn.  wfrm«Iitrfn,  ptg.  ttt.marmelada, 
•e,  eingemacbt>'  '"^uiftiMi.     ^'<;l   l)z  IG-H  inciiihrillu. 

5214)  mflioi',  iiK'liQs  iKniiij).  zu  hniius),  besser; 
ital,  weijlwri',  iiieglm;  jirov.  iiielh  tr.  melh-s;  frz. 
nieilleur  (al  tf  ri.  c,  r.  mieklre),  mteux;  cat.  millor; 
Span,  mejitr;  ptg.  »telhor. 

5215)  BilBro  (mdior).  «im,  verbessern;  ilaron 
apan.  medrar  (aocb  ptg.),  gedeÜMn,  vergleiche  Dz 
468  s.  V. 

6216)  ndl.  melkHirjn;  davon  nach  Roulin  bei 
Littre,  Suppl.  g.  v.,  frz.  marcassiti.  Frischling  des 
wilden  Sc  hweins,  Dz  634  t*.  stellL  das  Wort  zu 
iH.rui.  marijiis ,  iiuiri/nsse ,  sc-lilammigo  Pfütze; 
Öchelor  im  Anhang  zu  Uz  81)3  zu  niarquais,  Pfütze 
(v.  marga). 

G217)  üSlliriHta,  a,  mm  («mQ,  mm  Honig  geh&rig ; 
rnm.  mieror,  Honifrf«rlilafBr. 
ntfl  +  lirlx  s.  ISHx. 

6218)  [*mSlllfl'nl ,  llulli^,nra^,'l■n^i:  daraus  nach 
Dz  466  vielleicht  altM>a 

manqra.   Diese  Ableitung  i»t  mehr  alt»  zweifelhaft.] 
bil'J)  mSlUtttitts,  a,  um  (v.  mel),  lionigaafs; 

davon  nach  Storm,  KV  181,  span.  ptg.  melindre, 

Honigkuchen,  süfsliches  Wesen. 
5220)  abd.  mIbul  Staub;  i  tai.  «Mino,  fiohlamm ; 

tard.  molma,  vgl.  vz  384  welma. 

52211  melöfi, -am /'.  (a/y/wrr/),  Srhafffll;  davon, 

bt'zw.  von  dfui   an   yctatf'/.iK  aiif^'i-glicliL'ucn  ytiurj- 

AaiTi^  nach  Konsch ,  Z  1  41S,  it.il.  aiinhcll'dUi. 

eiambellattOf  (daiu-lHii  cammeilmo),  oiii  Wollstoff 

ana  Ziegen-  oder  Karneelbaar;  frz.  cameht;  span. 

camlottf  chamekke;  flg.ehamal<ae,  eameläo.  Da 


79  ennieüotto  leitete  das  Wort  uiinjittelbar  von 
xafitikon^  ab;  G.  Paris,  B  VI  628,  meint,  dafs 
weder  jra/<)}Aa*r)f  noch  /<»>l<i»ri>  Grundwort  sein  könne, 
stellt  aber  «in  andarea  Uranoiroit  nicht  auf;  Bdat, 
7j  V  656.  fltdit  sn  eammt^oMo  das  mhd.  nt^tmelnt, 
wdniit  aber  nirhts  pfiwonnen  wird.  Ein  Unjfen.innter 
hat  BHcli  Si-heler  im  Anhang  zu  Dz  717  arab.  snit 
el  kemel,  Name  diT  Aru,'i(ra/.if^'c ,  als  Gruminort 
aufgestellt  (vgl.  Journal  ufticiol,  12.  Mai  18T4J. 
Auch  das  kann  nicht  befriedigen.  Somit  Itt  daa 
Wort  noch  ein  Kät«cl.  Zunoimanliaiig  mit  eoNHlitt 
oder  do«di  Angleirhang  daran  dfiifto  nldit  su  be- 
xwaüetn  sein.  Möglicherweise  liegt  von  camdus 
beeinflafste  Bihlung  aus  dem  scheinbaren  Stamm 
eam  (in  cainisii)  vt<r. 

melttm  a.  milfim. 

6222)  mSmlnilm  n.,  Glied;  ital.  m«mbro  u.  dem 

ontsprechend  in  den  iihri^'i'n  Sjirarhi'n;  dorn  Rum. 
fehlt  das  Wort.    Vf.}.  Grüh'T,  ALL  III  529. 

6223)  memöriH,  -um  f.,  Gedächtni.H ;  itaL  «W» 
moria;  entHpr>><-h>-nd  in  den  Übrigen  tiprachea. 

5224)  inemöro,  -in  («MMMl^,  in  Erinneruag 
bringen ;  i  tal.  membran;  pror.  memAror,  iembrari 
altfrz.  mmbrer:  alt« pan.  «€iafrtw,  nmltrar; 
ptg.  kmbrar.    Das  Part.  Peif.  Paia.  »tembrado, 

■  mmbrat,  tnembri  hat  adjektivische  Bedtg.  ,klug, 
besonnen''.    Vgl.  Dz  209  mentbrar. 

5225)  ni^ada,  -am  f.,  Fehler;  ital.  r  t  r.  prov. 
menda;  altfr/..  inetuli-.   \^\.  tlhjhor.  ALL  III  ,021». 

5226)  mSndieo«  -Aret  betteln  -  ital.  meudicart; 
prov.  mendi^it^far;  frs.  memUr;  span.  ptg. 
mendicar  o.  msmlMiir. 

6227)  ahd. ntBU«  Haltband;  ital.  (ooraaak.  mm, 
gpiiut'fl  mciiii,  Hiindelialsband  I.  muniiiDlil  i  {quldn  = 
tea/'/y,  «ItT  mit  dem  Hakhaudu  ( Ilalst-iseri,  Hals- 
schliugfn  Waltende,  der  Honliür.  Davon  dem  Ur- 
sprünge nach  verschieden  ist  der  Pilaazeaname 
oomask.  tnenegold,  roail.  meregald,  piem.  manigot, 

•  Lattich ,  denn  diese  Worte  gaben  zurück  auf  den 
deutschen  Eigannameu  „Mangidd*,  über  weielMn  au 

;  vgl.  Kluge  «.  v.   YgL  Dz  888  manigoldo. 

5228)  möna,  mCntem  f.,  Gemüt;  ital.  mente 

{(sowohl  mit  o(T.  wie  mit  geäthloss.  e);  sai  1  -i' 

'  rum.  minie;  pruv.  ment;  frz.  metU  inut  m  V.-i- 
bindung  mit  vorausgehendem  Adj.;  hierhur  gehurt 
vermutlich  aach  eomment.  prov.  comen,  denn  es 

i  dürfte  au8  <pia  -\-  iiumte  entstanden  sein,  vgL  Comu, 
B  X  216,  Diez  105  come  erklärte  die  Worte  aus 
qtiomodo  mente);  cat  ment;  span.  mienU;  ptg. 
mente.   Vgl.  Gröber,  ALL  III  rm ;  Dz  210  «. 

6229)  meaai,  -am  /.,  Tisch  ;  i  t  a  i.  metaa,  meaa ; 
rum.  masä;  rtr.  mha,  miiza  utc,  vjjl.  Gärtner 
§  71;  prov.  menaa;  span.  ptg.  meaa.  Im  Ital. 
u.  Frz.  ist  tahnOn  —  Um»,  IdWe  da*  «bUdM  Woft 
für  »Tisch". 

5290)  mSuTa,  ^mum  f.  (mtm),  daa  Meaien,  — 

alt  frz.  mni^on,  Mafs,        "Dt  G42  r. 

0231]  raen.sTs,  -em  m.,  Muuat;  ital.  tMCse;  rtr. 
miint»  etc..  vgl.  Gartni^r  g  71;  proT.  mca;  fra, 
iHoi»i  span.  1»««,'  ptg.  mei. 

5282)  BMii,  -am  f.  («MtirO,  Halb;  ItaL 
Mwtifw;  rum.  mäsurä;  prov.  memimi,  flMmra; 
frs. «waare;  eat  span.  ptg.  mttnra.  Yi^.Gartnar, 
§  200. 

5238')  mlnsilro,  »ftr«  {menaura),  messen;  ital. 
misurayf ;  rum.  niusur  ai  at  n ;  prov.  tneaiHttf'; 
frz.  mesurer;  cat.  span.  ptg.  mesurar. 

5234)  Biatf,  -am  f.,  Kraumainze;  itaL  sard. 
menta;  rum.  mM<ä;  pro*.  mnUa;  fri.  nt$dt; 
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est.  menta;  span.  mifnta;  «pt^-  heifst  dio  Krause- 
minze« hortelä).   Vgl.  Gröber.  ALL  lU  629. 

6235)  mSDtiatrfln  f..  wiUle  Mime;  ital.  wen- 
tastro:  span.  maxtratito,  nnistratuo.  Vgl.  U*  467 
Wtntitranto. 

6236)  minU  liibdo,  -«re,  im  BiniM  haben, 
imJun;  ital.  «mnComt  (wobl  Lehnwort  ans  dm 

Frz.);  ptoj.mentaure,{amentacer];  afrt.  mentoivre, 
inentevoir,  (amentoiore,  amentetoir,  rammtmnr). 
Vgl.  Dz  2<Jy  vuntnre;  Uraher.  ALL  III  52^). 

5<^7j  atSntio,  »Ire  (scliriftlat.  g|owühtü.  Doponona), 
lIlfHi;  itaL  «wiitir«;  rnm.  an»!  »» il  t;  prov. 
frt.  «at  tpaa.  vtg:  maäxr, 

62S8)  «irttaMaL -RM  o.  «mAilitfa,  -inen  /*. 
\mnairi),  LQge;  i  t a  1 .  m«iizo^a ;  (aard.  ni«n(iV/a); 
rum.  mi^iciune  (für  minfioiinf^;  proT.  memonja, 
;ii'''i.'',-d-.s' ;  frz,  nirnsnntje  ■  {p  Sit.  mnilutn  ;  span.  ]>tg. 
nt/-r.i,rn).  V^L  211  meti£oyna  (Diez  hielt  das 
\\ Hn  fiir  eiua  Änbildang  an  ealogna);  Förster, 
Z  lU  36»  (ateUt  daa  itehtigB  Gnmdirort  anf);  Fafa, 
BF  ni  608  («iadariiolt  di«  Diei'ieh«  Annahme). 

6289)  mSntltör^  -flrem  m.  (v.  mrnfiri),  Lügner; 
ital.  mentHore;  rum.  min{it(tr}  prov.  mentire, 
tnentidor;  frz.  menteur;  eal  aMimflor;  (tpan. 
mentiroto);  ptg.  «KtittV^or. 

OMO)  1.  atato,  'Ire  «mim),  efwlhnen;  itaL 
{am-,  ram)menU»ft;  altfrz.  vttnter:  tpan.  mentar, 
(altapan.  auch  mmemtar);  ptg.  wnttar,  (altptg. 
anrh  amentar).  Vgl.  Dz  209  mentar. 

6241)  2.  *niSnt4),  -dnem  m.,  Kinn;  itaL  (nur 
nrnndartlich)  mfntone:  rtr.  wm^un;  proT.  inm/ö-«; 
fri.  meiOon ;  (s  p  a  n.  otg.  wird  »Kinn*  dnroh  barba 
aoagadTflekt).   Vgl.  Gr5bcr.  AU.  HI  689. 

5242)  mentuli,  -am  f.,  daa  männliche  Glied; 
ital.  nifiitulii  ,pfnt>,  piiico  iiiarino'*,  minchia  „pone, 
poaciolino  dctto  am-lie  cazzo  di  re",  minchione  „uella 
fräse  Jare  ia  mincliia  fredda'.  Alla  stennn  base,  con 
genara  mntato,  riaalirä  anche  il  tinr  uienchtro  (da 
mencro-,  mmdo-)  mineUnw*',  vgL  CaoaUo,  AG  HI 
863;  Caix,  St.  411;  «ard.  iiniieia;  aioil.  oalabr. 
minchia.  Vgl.  Dz886miWÄi(i.  OrSber,  ALL  III  52<). 

6243)  m$nt8ni  n,,  Kinn;  itaL  viento.  8.  mento. 

6244)  inereÄns,  -äntcm  vi.  (Part.  Präs.  v.  mtr- 
cori),  Kaufmaoni  ital.  mercanle,  (daneben  merca- 
tOHtC,  gjaidiaam  *mercatant-  ron  eiMia  iVoqu. 
*merMtare) ;  p  r  o  t.  menadan^,  (daneben  wnwtailier-s, 
gleichsam  *men^atariHM\ \  altfrz.  iiiofcA«i»<;  neu- 
fri.  mardittt  !     Vj;!  jiii^roätor. 

6246)  ni«rcüt<>r,  -örein  m.  tv.  mtrcari),  Kauf- 
mann ;  ital.  mereatore,  (das  Übliche  Wort  ist  mer 
eanUf  «wreofiMte^Japa  n.  mreader  — *fliercn  tariu«); 
V. 


ptff.  mereador.  Ygi. 

merdtfls,  -am  m.  (t.  mercari),  Markt;! 

I I  a  L.  vu  rcalo;  proT.  iNeTcaf  z,( daneben  mereadal'H);  \ 
frz.  marcA^;  span.  mercndf),  iii»zii  da.s  Vh.  mer- 
cadear;  ptg.  »tercatio,  dazu  das  Vb.  menadejar. 
Vgl.  Dz  684. 

6347)  »ireSiiriia,  ai.  aMrees),  Lohn- 
aiWter,  TagvWhner;  itaL  «areM»^  mgreenqjo; 
aiidi  in  di'u  ai>nK>'n  SpraalMn  (aut  Ananahma  des 
Rum.)  in  entspr.  Form. 

524Ö)  merces,  -edem  /.,  Lfflm ,  Dank.  Gnadi-, 
firbarmen;  ital.  utttteJe  apremio,  compenso",  merce 
agrazia",  vgl.  Canello,  AG  III  400;  prov.  merce-», 
«MFcet^,  dazu  daa  Vb.  mercejar,  nm  Gnade  hktan, 
wovon  wieder  daa  Sbet.  mercejaire,  Bittfleliender; 
fra.  merci  (über  den  Gonimufchsel  vgl.  Fafs,  BF 

III  508),  dazu  altfrz.  das  Vb.  nwrcifr,  neufrz.  nur 
das  Kompos.  remercier;  span.  merced;  ptg.  merce. 
Der  Bagriff  „danken"  wiid  nur  im  Vr.  and  Frov. 


durch  ein  von  meretM  abgeleitetes  Verbum  m»gt- 
drttckt,  sonst  durch  Ableitungen  von  gratia:  itaL 
ringrazinre,  span. ptg  nijradectr.  V^'L  Dz2ll  mertt 

5249)  *mereo,  -äre  (schnftiat.  Deponens),  Uaodel 
treiben;  ital.  mereare,  (üblicher  sind  mereanlm, 
uurcatare,  daneben  negonart;  (fra.  aiarcAaNdcr): 
apan.  ptg.  mettar. 

Ö2Ö0)  mercarifilTs,  -e^  zur  Merkur  gehörig;  {it»l. 
mercorell.i,  ma rcoi  dla ,  B J ugel k ra u t) ;  f  r  z.  m/ rcunalr, 
Kode  dt'8  ParLunentapräsidentcn  (sog.  weil  dif  Vor- 
Sammlungen  des  pariser  Parlaments  am  Mittwudi 
atattonfiadaa  pflegten),  {mer  cor  et,  Bingelkraut); 
apa».  ptg;  mer&trialt  BiqgeUumut  Vgl.  Da  SfB 
aMrcarnJu. 

5251)  Herelllil  *dlM,  Mittwoch;  ital.  nurcoltih: 
(sard.  mereuTfn;  nun.  mtermri  =  Mt-Tcuni  sal 
ditK;  j>ruv.  dnii  rcre-s  =  ilifs  MrrcurU.  auch  ein- 
fach mern  e  Trz.  mercredi;  cat  dimecrts;  (spaau 
miercoles;  ntg.  iiuar  a/Ssira).  VgL  DaSll  aMiwabA; 
Gröber.  ALL  III  529. 

5252)  merdi,  -am  f.,  I.«ib««kot;  ital.  aard. 

rtr.  merda  (fria  .;  n-ientn);  neuprov.  ntfrdo; 
frz.  merde:  cat.  iiifrda.  sjian.  imerda;  ptg. menia. 
Vgl.  (iriUHT.  ALL  III 

5253)  raSrendi. -aal  f.,  Veeperbrot;  itaL  aw- 
renda,  dssu  daa  Vb.  merendare;  mm.  «Mriad^ 
dazu  das  Vb.  merindet  ai  at  a:  rtr.  wterenda: 
neuprov.  mfrmdo:  altfrz,  märende;  spso. 
nwrtenda  In.n  iji  Verl)  memular;  ptg.  meienda, 
da/.u  liiu  VL.  inercndar.  Vgl.  Gröber,  iJ<LIIl530i 

5254)  nSria,  -ere,  verdienen,  lohiiaB,  s  prer. 
aUfrs.  aMiir,  vgl.  Da  638  «.  v. 

6266)  *BlSr8l8,  m,  «n  (v.  tneru«),  rein,  ranL 
Pieren. 

b'2üüi  mergu,  mer»l,  lutihuni,  mergere,  wn- 
tauchen;  itaL  ineii/i),  mer^ii,  mersn,  mergere.  tmüi. 
merg  meraei  mers  merge,  gehen;  in  den  übrigea 
Sprachen  ist  nur  das  Kompos.  fMergire  und  am 
diaa  nur  ala  gel.  W.  erhalten. 

6967)  *IMSrgütä,  -am  f.  (Demin.  r.meroa),  Ucia* 
Gabel,  Zinke;  itil  •mrla,  itfrlo,  ?.inne  der  Mauer, 
dazu  das  Vb.  uierluie,  mit  binnen  versehen:  (frz. 
iiu  rloH;  apaa.  ««rioiii;  ptg.  merUto).  DiSll 
merlo. 

5268)  1.  airgla,  »mm  m.  {meraoy,  Tanakar, 
(Wasservogel);  davon  abgeleitet  ital.  marangone, 
(aus  mergone,  vgl.  Flechia,  AG  II  364),  Taucher; 
1  r  V.  margulh-s;  (frx.^W  ;/'  »pan.  mcrijäMar 
—  mergus  anser);  ptg.  m\rgulhu>i.  Vgl.  i>s  383 
marangone. 

6369)  2.  aAvOa,  -um  m.  (mcr^o),  Babmgeaoak; 
dafOB  ahgeleitat  ital.  mmr^Ott,  margeUO»,  Ab* 

Senker;  frz.  marcotte  (dialokti  f  !i  h  mL  margotte). 
Vgl.  Dz  204  mnii/olla;  ParuiU.  K  XVli  70,  zieht 
lutTlicT  atii^h  R|)an.  mur/ron  (s.  unten  BBilian)* 
von  das  Vb.  mugronar,  murgonar. 

5260)  mirgSa  inser  — span.nKfyriMar/TMute 
(ein  WaaaerrogBl).   Vgl.      469  «.  V. 

5261)  nCifraiau^ «,  vm  (meridies),  zum  Mittag 
gi'biirig;  ital.  meridi'iiio  ^c'iTCvln  inahsimo  torrestre, 
orologiü  KülanV,  mfrigifinno,  Adj,,  meriggtana,  Sbst. 
,.il  mezzudi".  vgl.  CaiKllo,  AU  III  347;  aoBat 
als  gel.  W.  vorhanden.    S.  Nat^btrag. 

5262)  meridillf  -em  m.  (über  die  Bildung 
Woitea  Tgl.  Stowasser,  ALL  I  273);  von 
leitet  Calx,  St.  412,  ab  ital.  meria,  es  ist  die«  aber 
viidniohr  Vorbalshst.  zu  merUire,  «.  unt«  u  iiieridle. 
Souüt  Laben  die  romau.  Sprachen  meditu  dua  ei* 
halten :  ital.  aienoA  ;  f  r  a.  miü;  ap« n.  r ' 
ptg.  meiodia. 
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5263)  u«ridio,  -are  (meridieH),  Mittagarube 
hftlton;  ital.  meriggiare  und  meriare,  dazu  die 
Verbalabattf«  mtrigpio,  meriggia,  mtrio,  wer»«, 
•diattiger.  kOUnr  Ort,  vgl.  Canello,  AQ  ttt  840, 
H.  C:iii.  St.  412. 

52641  meritüni  «.  iwififo),  Vi'rJi(»n.=it;  ital.  mfriUt 
U.  m<T<o  „jiiü  ristri'ttü  di  S'  rivi  i  in  nicritn'-, 
vgl.  Cauello,  Aü  Iii  330;  Ivl.  mtritr  (gtl  W.). 

8385)  neraii,  -am  f,  l.  Aros«!.  3.  ein  Flach' 
(MMnaiMi);  itai.  »erla  o.  mtrlo,  hmnA*  imerlo, 
LtKÜMoftliM,  mtrigliMt,  fldbabrifiiK  («io  Raub- 
vofd)}  ran.  ««flria;  rtr.  »Kir/otta;  prov.  merta; 
ttt.mrU:  6tt.merla;  apan.  mierlo.  mierla ;  ptg. 
wriro.  Dazu  die  tl<  ni  i  tal.  aw nv/iojic  k-nUprocnen» 
den  Ableitungen  yzüv.esmenlho-s,  aytAa.esmerejon, 

f t^.  emnenllit}'!.  \^^\.  ])/.  •2'.H)  swfilo ;  Gröb«r,  ALL 
II  530.  —  Auf  den  Fisi-Jioiuneii  mernia  führt  Juret, 
R  IX  12t  iTi  nH  Bseht  inrUck  die  romanischen 
FiaehbeoiBiiiiiigin:  ital.  mtria,  Mearamael,  awr- 
Ittfio,  Stoeklbab  (IMbs  912  hfelt  «erhu»i>  ond  di« 
entaprechendcn  Bildungen  iu  Frz.  etc.  fUr  entatandea 
auB  mari»  lucius);  prov.  merliu;  frz.  merk,  merlot, 
mrrlan  (alt frz.  merlenc,  es  ist  also  der  Stamm 
//(rr[uJ^  mit  dem  gvmuut.  Suffizo  -enc  verbuoden 
worden,  v^'i.  Dz  688 1.  «.,  Htetol  p.  M),  mtrtudU; 
•paa.  wuiitua. 

8966)  airlt,  a,  ut.  lantar,  nin;  ital.  mero; 
(tbbl  •Mnfit'a>*aMKM);]iroT.Mcr,«ii0';  altfrx. 
Milir,  (ttW  das  VorkoBBiMi  d«  Wort«  in  B«vf  rt. 
Mundarten  Tfl.  Brtel,  K  II  329);  eat.  wer;  apan. 
ptg.  mero. 

&2()7i  LT  1  iiteskln,  arm,  elond  (Freytag  II  335»); 
itaL  mestnttioi  prov.  mu^mii  aUfrs,  mttehim; 
neu  fr/,.  »>r»^in,  spaiUMMi«Nio;ptg;M«iig«Mbk 
Vgl.  Dz  212  meitgMMO. 

6268)  n^splli^  •Ul  w.  n.  aillilui  n.,  Ifitpal; 
itaL  netpolo,  Mispelbaum,  tienpma,  Mispel;  alt- 
frz.  niple;  neu  frz.  niflt,  Mispel,  nißier,  Mispel- 
httum;  cat.  nenfJa,  Mispel,  ncpier,  }A\i^\h&\iva ; 
«  pan.  nesptra,  nisptda,  Mispel,  ntgjtero  (ii.  nisjutla), 
Mispelbniiiti ;  jit^'.  nf^peia,  Misp«'l,  nfsfienirn, 
Miapeibaum.  Vgl.  Dz  222  ne*poUt;  Grüher,  ALL 
IV  132. 

6309)  mSaaio,  -Amn  f.  t.v.  metirt\  da«  Abuibnif 
ÜB  Emie;  pror.  ncteo-s;  fra.  «toi«»«.  TgLDs 
642  moit^on;  Ortbar,  ALL  III  680.  8.  auch  untan 

mesaia. 

5270)  aieaaia,  -«in  f.  {y.  nutire).  Ernte;  ital. 
messe;  rtr.  mtass;  (pror.  meissö);  altfrz.  m£s;\ 
(neufrz.  mowon);  »jian.  miV«;  ptg.  messe.  Im] 
Sard.  eine  Abieitaog  measera,   VgL  Gröber,  ALL  i 
in  630. 

6271)  (*HiiMt,  «in  (Fnqn.  tob  metire),  ab-| 
mKben;  span.  me»ar,  di«  Haare  auaranfba,  VgLBz 

bUT2  ,  I 'niesMilariu»,       um^  iur  Krnte  gebörig; 
fnm.  »tiisüi  !^  Krntetnuuat  (August).] 

5273)  meti,  am  /.,  Heuschober,  Spitzsäulo ;  i  ta  1. ' 
meto,  Misthaufe,  Grenzstein,  clavon  aogeleit«t  vuiule 
-etile  del  paglinio",  vgL  Caix,  St.  413;  sard.  metia, 
CUnfe,  auch  Adj.  u.  Adr.  mit  der  Bodtg.  nviel", 
Tgl.  Flaobia,  Miao.  206;  altfrz.  moie,  Haufe,  dat, 
das  Vb.  oaiowr,  luudi  omoro  Ziele  richten,  vgL 
Tobler  zu  Li  dis  dou  vrai  aiiiel  p.  24:  m/te.  mdle. 
(ireocstein;  auf «n  Demin.  ^iiftula  geht  wulil  zurucii 
mevie  (.•  metuUi  =  altfr/,.  rrtdt :  n-siula),  Misthaufo, ' 
WOTon  wieder  dua  gkncliUvluuteade  midoii  (prov. 
wüiö-»),  das  freilidi  auch  %on  mul  (a.  d.)  abgeleitet 
TNidaa  itfiimte.  vfd.  Da  639  asmie  u.  646  mtilat; 
apin.  meeto.  Haue,  ataMvr  (fQr  alw«far),  &«a« 


Schober;  meia,  Grenzstein;  ptg.  aMda  und  medäo, 
Haufe,  meta,  Grenze  Vgl.  D>212«Mto;  Karcheaioi, 
Stadj  <Ii  ^1-  rom.  II  8,  führt  venei.  m'ea  iu  der 
V«i%indung  irar  (sie!)  a  tnta  „tirara  al  proprio 
di  fi  1>  ri  "  aiif  meta  zurück. 

^mStUlÜriiia, -nm  m.  =  ital  mtäaijUfijo 
„venditor  di  inedaglie  o  di  monoto  anticlai-,  mf- 
dagitere  „collezione  di  roodaglie  e  monet«'.  o  il  luugu 
dove  si  conservano",  vgl.  Cauello.  AG  III  308. 

5276)  «nitilia,  -«m  f..  MeUllmQnzo;  itaL 
wuda^ia,  dantn  abgeleitet  medagtione;  altfrt. 
meaiite,  waille;  neufrz.  mi(f «il/e (Lehnwort);  apan. 
medalla;  ptg.  medalha.  Vgl.  Dz  206  mednglia; 
Gri..Wr,  ALL  IU  530. 

5276)  müünSin  ».  ifi^tal/.oH,  Mt'tall ;  ital. 
nirtulh;  prov.  metalli-s ;  fr/..  imi(d  i  altfrz.  auch 
metail,  vgl.  Tobler  zu  Ii  dis  dou  vrai  aniel  p.  2ö) ; 
span.  metal;  ptg,  «efot. 

■fifipae  8.  fpai. 

62771  BiSlIa,       am  (adurifttat.  miIh»),  oiaio: 

itaL  mio,  mia  (altital.  auch  mo,  ma);  sard.  >h«m, 
mia;  rum.  mieu,  mea;  rtr.  miu  [mi),  meia  (ma); 
prov.  mieu-s  (tno-n),  tnia  (mo);  frz.  (altfr/.  i'.  r. 
mf»,  c,  o.)  moM,  (altfrz.  meiej  tiut ;  c  a  t.  men  iituti, 
mm  {ma);  span.  mio  mi,  mitt  i  t  mfu,  mia 
{ma).  Vgl.  Gröber,  ALL  Hl  350.  —  Fra  utien 
iit  —  meum,  vgl.  Comu,  R  VU  593,  s.  ob.  'miftoüs. 

6278)  indL  nnri»«^  Meerhuhn ;  davon  viallcidit 
frt.  maeremse,  naoermte,  vgL  Gröber,  Wm.  48, 
ofl  wird  ji'duch  mit  Recht  die  Abkitim^f  aur  Tar- 

iDutunggwoi^e  aufgestellt.] 

mlc'ä,  -am  /.,  Krümchen;  als  Sl  nf  I  t  I  i 
Wort  erhalten  in  frz.  miehe,  Stück  Brot,  mie,  Duiuiii. 
miette,  Krflaefaen;  span.  miga,  Brotkrume  (Deniio, 
migt^),  daitt  dat  Vb.  migar,  zerbröckeln;  ptg. 
migas,  PI.,  Broaaineu  (Demin.  migalha),  dazu  das 
Vb.  migar.  —  Aufserdem  lebt  mica  fort  in  adver- 
bialer Bfldtg.  zur  Verstärkung  der  verbalen  Ver> 
iifinuiig  in;  ital.  micn,  mlija;  prov.  mkn,  miya, 
mia;  frz.  mif;  alti^at.  a  1 1  p  tg  ;jii^a.  Ira  Huai. 
ist  <»i/cfi  zum  Adj.  (mir,  micn)  mit  4er  B«douturig 
, klein,  gering"  geworden.  Vgl.  Dz  213  mica.  — 
Ableitangen  von  mica  sind  namentlich  im  Rumäa. 
angemein  zahlreioh  (vgL  Ch.  p  162),  aber  auch  in 
den  übrigen  Sinraehen  fahlen  sie  niehti,  s.  B.  ItaL 
miccino,  miccinino,  miceiehino,  mtcolimip  eia  Waalg, 
ein  Bifschen;  frz.  mioche,  Knirps. 

52tiOj  Michael  (Eigennamo;;  dav.  abgeleitet  itaL 
miclidacctt)  ,fannullonc,  vagabondo''  leigentlich  ein 
Michaelwallfahror);  frz.  miqudft ,  .Sclinajjpbahn, 
Räuber ;  s  p  a  n.  miqiteiUo,  mic<UeU,  Vagabund.  Räuber. 
VgL  Caix.  8t  416. 

5281)  mlUa  (PL  v.  miUel  Uuaeod,  aeU.  Schritt. 
Meile;  itaL  {miglia),  miglio;  ram.  wülä;  pruv. 
müha;  (fr/.  miUe  iL  «  lat  flstife);  oat  apan. 
müla :  ptg.  milha. 

5282)  brot  mllfld,  milrld,  Lorrhe:  damit  ist 
identisch  (wenn  auch  vidleiclit  nicht  daraus  ent- 
atandeo)  frz.  maueia.  Weindroaaelj  davon  abgeleitet 
mamietu,  gemMne  Lärche,  maunard,  SingonnaeL 
VgL  Dz  687  «lomw;  TL  p.  107. 

6283)  nUaoIUt  «,  mm  (r.  mSmmy,  tm  Hirae 
baetehend;  davon  irz.  mäiasse,  Riraebrei. 

5284)  miliLLrliJs,  a,  um  (v.  niiliuiu),  zum  Hirse 
gehörig;  rum.  mulaiu,  PI.  mäluiurt,  Sbst,,  Hirse- 
gras; fr  :.  ''i'<i'.aire.  Adj. 

6285)  milimindraii,  »mm  f  .,  eine  PAanze  (Isid. 
17,  9,  41  u.  Glos«.,  s.  Löwe,  Prodromus  p.  417); 
apan.  w^mandra,  Bilaenknat;  ptg.  aMMNeNdro. 
Vgl.  Dz  46V  mOmaudro. 
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5^J  nllltiris.  -e  (mik$j,  mm  Kriegtdieott 
gshBrig;  itaL  wmant  mm.  miUtar;  frs.  «nK- 
lotr»;  span.  ptg.  militar.   Nur  gel.  W. 

62871  alllni,  •am  /'.  [miUs),  KriegsdioDst.  Ueor  ; 
it&l.  milUia;  txt.  miUeti  tpan.  ptg.  imlieM.  Nur 
gel  W. 

6288)  milliliii  n.,  Hirho,  ital.  wif/ho:  sunl. 
mieu;  rtr.  meigt;  prov.  meüh-a,  fri.  wiV, 
davon  millet,  Hirsognu;  cat  ntiU:  span.  wiyo; 
ptg.  «liZ/w.   Vgl.  Gröber,  ALL  VI  392. 

6289)  mllli.  PI.  mllii;  tansend:  italwiBe,  Fl. 
M^/i(i  (davon  das  Sb«t.  miglio,  Moilc):  aard.  m«U*; 
Tum.  mie.  PI.  mii;  rtr.  mtUe,  mile.  PI.  (aber  aueh 
alR  Sing.  geliniiK'iit)  mila,  vgl.  Gärtner  §  200; 
prov.  mi7(i),  nun,  Vl.vtilia,  daiu  da«  Sb«t.  mtUer-t>; 
frz.  nitUe,  «n7,  PI.  milk  (auch  Sb.st.  ;»;7/f,  Mrilo), 


dazu  das  äbst.  miUier;  cat.  u.  PI.  flu(;  span. 
Sg.  u.  PI.  mit;  ptg.  Ög.  a.  PC  MÜL  Vgl.  QrtiNnr. 
ALL  lU  631. 

6S90)  MI119  gritei«  tanMnd  KBnmr;  davon  dar 
altspan.  Name  des  iömerreichen  Granatapfola  «tä* 
grana,  mingmna,  vgl.  Dz  469  8.  v. 

5291)  mmealmiUf  a,  am,  tauspodRt;  ital.  mih 
Uaimo,  u.  dem  entsprechend  in  den  (Ibrigcu  Sprai  hcn 
(fri.  aber  miHieme);  mälestmo  etc-.  wird  auoli  stib- 
stantivisch  in  der  Bedtg.  ..Tabreszahl"  gebraucht. 

6292)  cäbällüit  mlMi  8$IId9r<lm,  ein  tatiMad 
Solidi  vartei,  alao  luwtbanaScblacbtnib.«  prov. 
miheUor-»:  altfrx.  mWumdor,  mtMomhr,  ygt.  Ds 
G40  mihoudor. 

5293)  [*mllJ2sSlid«riait  >=  norm,  milaoutiier. 
tausend  SouM  beattiead,  aafar  lakb,  Ite  €40 
miltoudor.] 

6294)  [^mfllio,  -9Bem  n«.  (nälle),  ein  grorsea 
Tausend,  eine  Million;  itaL  miUone;  frz.  million; 
•pan.  mUlnn;  ptg.  piUhäo.] 

fi29&)  *mUTiab,  -un  m.  (t.  «mIviw).  Gabel- 
wdlio,  Tanbonfalke;  (ital.  nätbio  —  *Mä««M,s): 
priiv.  frz.  viilit)!.  TTnlintTf^'i-icr;  Rpan,  ini/nMO:  ptg. 
müitano.  V^l.  Dz  214  mtlaiKi.  —  C.  Michaelis, 
Miw.  119,  lieht  hiorhcr  niicii  t  ;it.  müoca,  Wind- 
vugel,  Papierdrache;  vaieucian.  miloja}  arag.  u. 
malloro.  miliicha;  span.  bitiod^  ^OtÜlß  väi 
Anldinung  an  Asrta,  oirta). 

^iMXs,  «ui  m.,  HtthiMfgeiev,  »  itai. 
nibbio;  sicil.  nigghiu;  altfrz.  nitble;  altspan. 
nehli,  Edelfalke:  ptg.  nel>ri.  Vgl.  Dz  886  nibbio ; 
(iriibor.  ALL  1\'  131  iwo  neh'lm  nU  Gruruhvort 
angesetzt  wird  wegfii  der  Fi>rmt>n  mit  e  uiiii  t>,- 
indessen  darf  man  dooh  violli>icbt  an  miirius  fe.st- 
halten,  wenn  anzunehmen  gestattet  ist,  dafs  i>  in 
altfrz.  niVb/e  —  denn  spao.  nebli.  ptg.  nebri  ist 
doch  wohl  nnr  Lehnwort  —  auf  Tolkaatyraologiaehar 
Angleicbung  an  «i26atn  benh«'). 

52**7 1  alid.  milzl,  Mili;  itaL  inil^n  finaiL  niha), 
dazu  das  Adj.  HmiUo,  milzlcü,  bauclilüs,  mager; 
Iii- Ii  prov.  melsii:  (fr?,  r'txff,  vermutlich  =  altiifriinl;. 
nlta,  eigvnti.  Honigseim,  die  Uedeutungsübertragung 
wird  daraus  erklärt,  dafs  die  Milz  als  lockere« 
se|ll|(ee  Gewebe  eine  ungef&hn»  .\hnlichkeit  mit 
Hooigwaben  habe,  vgl.  Ds  665  $.  v.,  Mackel  p.  88): 
span.  meltaj  (ptg.  bofo,  auch  span.  baeo,  von 
Dies  481  u.V.  nieht  erklärt,  sondern  nur  mit  noii- 
prov,  hrsrh.  a  1 1  f  r hitscle  zusammengestellt, 
vielleirlit  au>  "canium  f.  vuaum  entstanden,  wofür 
der  Umatiiiid  spricht,  dafs  der  lat.  Plur  mm  aui  b 
„Huden,  bchamglied"  bedeutet,  also  zur  BeMioknung 
eines  schwammigen,  weichlicbcß  KöipaitailM  ge- 
braucht wird ;  baade,  iewie  würden  dann  am  vaanrftm 
«ein).  VgL  Oi  214  «ntm:  Maclnl  p.  M. 


5298)  bret.  min,  Schnauze;  liavou  vermutlich  frz. 
min«,  üoainhtsausdruck,  Geberde,  vgl.  Th.  p.  flg; 
Diel  214  «ma  1  leitete  daa  Wort  tob  *iHnan— 
frz.  mener  ab,  aber  l  konnte  ttnnü^Hcli  i  bleibsa. 

52;»n)  lolt.  Stamm  mfn-,  frin.  klein;  davin  rat- 
inutlicli  sard.  Diiinunitin  .  <  Irofsmiitti'ri-bi.'u  (die 
gleiche  Bodcu  tu  II«,' haben  a  1  tl  i  ni  uii  s.  tinna.  fca^e. 
Hienina);  frz.  tnimn,  minette,  Kätzchen,  iiit;uiieg. 
minette,  Mädchen);  mw^iton,  niedlich,  Liebling  (auch 
ital.  mignone),  wovon  mignard,  niedlich,  zart, 
mignoUr,  liebkosen  etc.,  Diez  640  stellte  für  dien« 
Wortsippe  ahd.  minnja,  Liebe,  als  Grundwort  auf, 
rgl.  auch  Caii,  St  417  (wo  mignotta  ,merelrfee* 
hinzugefügt  wirdi  «.  M.icl<id  p  lOl;  «■at.  «uhyi. 
Bfiliclien;  span.  inenino,  Edolkiiabe,  memna,  Moi- 
fr.äuloin;  ptg.  uihiino,  mi'nitio,  Kn&bchon,  minimx. 
mtnina.  Madchen.  Vgl.  Üz  214  ntina  2;  Th^.  69. 

5300)  *mTnieii,  «am  f.  (schriftUt  nur  PL  mi- 
naeiae),  Drohuag;  ital.  minaecia;  {rtr.  adima* 
iiat»tflta);pTO  T.  mma«Ni  rf  rs.«Mtwee;  e  alaieMaMn ; 
Span,  nntfn'isa;  ptg.  ameafrt.  Dazu  die  ent* 
sprechenden  Vorba  ital.  minacciarr;  prov.  we- 
tias.sdr.-  frz.  inntaiyr;  fit.  mettnxitar ;  span.  nui^- 
nazar;  j/tg.  awearar.  Vsjl  Dz  1*15  niiuaixta; 
Giöbor,  ALL  IV  11 H. 

6301)  minitSr,  -trem  m.  {minariu  Antreiber, 
Ffihrer;  ital.  Mewalofc;  ran.  MsnAor;  prev. 
«KNodor;  fra.  meneur. 

6809)  mTnTnüa,  a,  um,  »ehr  Irlein,  kleüutar; 
ital.  niiohud  II.  iiitnomi),  vgl.  Cinidlu.  .\G  111320; 
da¥Of>  abgidoilet  iwohl  iiat-b  franzt's.  Must'»r^  wirtr- 
mocchiv,  kleines  Kind,  vgl,  Caix,  St.  Ic».'»  i .  i  .'/«inlui, 
geringes  Volk ;  prov.  nur  die  Abioitun^jen  mcittutr. 
vormindom,  merrnnria,  Verringerung ;  a  1 1  f  rz.  mermt. 
klein,  gering,  davon  abgeleitet fluuraiot,  kleinea  Kiad, 
Affe  (dam  vielleicht  als  Fem.  marmottt,  Manneltte; 
wenn  man  das  Wort  nicht  ans  murm  mtmtU  daatm 
will,  was  aber  wenig  glaubhaft  ist),  marmaiOf, 
KindiT.si^bar:  span.  mermar,  vcrring-ni ,  wfim'i. 
Verringerung.  Vgl.  Ur  212  nit  rme ;  l'"li.t-bia,  AG 
II  866.    S.  unttii  niürmuro. 

5303)  minie,  «are  tv.  winium,  Zinnober),  rot 
flrben;  ital.  miniare,  rot  färben,  davon  miniatura, 
kU&Ma  Bild,  vielleioht  auoh  nügtuUta,  Blutagal  (weil 
er  rat  geMiobiiet  tat):  apan.  miniar,  punttiana. 
Vgl.  Dz  215  miniat  f. 

5304)  minister,  «trom  m.,  Diener;  ital.  minüftn 
und  di'in  i'Titsiirociiond  in  den  iilirigcii  Sprat-hon; 
nur  golelirtcrt  Wort  mit  UekanntiT  eingfi-ugter  Be- 
doutuni: 

b&i&i  *mini8tirilniU,  -um  rn.  (minifteritmi, 
Bediensteter:  proT.  altfrz.  menestrier,  HandwAker, 
Künstler,  HuMkar;  aeuf  rs.  miititner,  Sptelmaan. 
Vgl.  Dt  »19  metttero. 

5306)  •rainistörialls,  -cm  m.  {ministrrium),  Be- 
diensteter; prov.  vifuestrtil-s  idanfbea  meneslrier'S), 
Handwc-rkiT,  KiinstliT:  altfrz.  mmeglnii 
menestral.    Vgl.  Dz  212  tneHiero. 

6907)  ministirlllm  n.  imtnister),  DiensUeiatnsg 
(im  Roman,  mit  erweiterter  Bedtg.  ^tlge  Te^ 
richtung,  Badfirfnii, Notwendigkeit'' Q.NHaB«nreik*): 
ital.  tuatiero  u.  meHkre;  prov.  altfrz.  mestier; 
neufrs.  mHier:  (span.  altptg.  menester,  Amt, 
Bod(irfnis):  iii>uptg.  mistfr,  BodQrfnis,  Gewerbe. 
Vgl  Dz  212  m(slten>:  Grüber,  ALL  IV  616  n.  VI  393. 

.530SI  ministro.  -in  {minister),  bedienen;  itaL 
mine^itrare  (bei  l'lsch  aufwarten ,  die  Sunp«  auf- 
tragen),  die  Bappa  anrichten,  davon  das  Sbst.  an- 
negtra,  Supp»,  wovon  wieder  miMatr(vo,cbi  maagia 
ingordamenta  miniatra,  dii  ne  Tande",  Tgl.  Caoelio, 
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AG  III  308.   Vgl.  Vz  38&  mineslrai  Gröber.  ALL 

m  116. 

minima     '  ^' tntn. 

5309)  mino,  -«re.  (Vieh)  durch  Schreien  und 
Priigpln  forttreiben  (daraus  hat  sieb  die  romanische 
ß«dtg.  „fQhrvD"  entwirbrlt);  itaL  meitare;  tum. 
minaieta;  proT.  mrarrr.  f rz.  meN«r;  emt  «MKor; 
aitipsD.  meiutr.  Vgl.  Dr.  209  menare, 

681(^  nfnor,  mren  (Komp.  zu  parfut);  it»!. 
minore;  prov.  mnrrr-s;  frz.  moindre,  (miwur, 
»Tel.  W.);  cat.  Rpan.  ptg.  wienor.  S.  unten  minSs. 

03111  •mlnüo,  -ilre  schriftlat.  m»nu#r?),  vt- 
roindern;  ital.  mfnorar^;  aus  dem  Pari.  *menuo 
für  *mCTiH/o  entstand  vielleieht  menno  ppdvo  di 
ficoIU  virile,  di  in«nto  «tn.*,  imwoa  wiedn 
rtno  ^cMtntA,  gloTan«,  baoell«*,  rpt  CSib,  8t  46 
and  M2;  prov.  minuar;  (tt..  tninuer;  (noufrz. 
dminuer  ist  gel.  W.);  cat.  minear;  span.  menguar, 
»l.izii  da«  Vbslist.  wenijua ,  Man;;«'!;  ptg.  men-, 
wimjtHxr,  thuu  Vhslist.  mfn-,  mi>i</oii,  Mangel. 
Vgl.  Di:  neiidvare :  (irobor,  ALL  IV  11»; 

5312)  minilSf  wcnigtir;  ttal.  menn;  ptor.  nninf:, 
MCM,  tHnhs,  mes;  frz.  moina,  (als  pejoftttim Pratix 
mb-t  wonas  it«I.  mia-);  tDniu  ptg.  «kum.  Vgl. 

.  Ds  216  mi»;  QTSber,  AU<  IT  11«. 

5313)  [*mlnU  ÜlfittHI  »  frz.  miuäHame. 
Mifsheirat.] 

5314)  {•mlntts  tSilens  altfrz  me*chennt; 
neu  frz.  merhant ,  (libd  aiiKfaiiend,  unglftoklich, 
elend),  sohl.-cht,  bosliaft.    Vgl.  Dz  637  *.  r.] 

5315)  [*iBiBfi8-eidiatil  (r.  *eadire  f«r  eadtre), 
Unfall,  —  altf rs.  metdumee,  üohaU.  T^.  Di  687 
wUehant.} 

5316)  T^Taffs  «Mt,  -in  (Ar  eaatre)  —  a  1  tf  r  z. 
n'fsrhfoir,  übel  fallen,  Abtl  saNcbtlglll.  TgL  Dl 

637  mfchant.] 

5317)  [*mlnifs  eipfit  jirov.  me^cap-s,  HblM 
Ende;  frz.  miehef,  dazu  das  \  b.  altfrz.  mesctmer; 
span.  ffieii«Mi|ll^,  dazu  das  Vb.  wenoteoiiar,  mt»- 
«abffr;  ptg.  meno*cttbo  (altptg.  ffiaxeobo).  Vgl. 
Dl  909  mettoteabo.] 

53 18)  [*nin Iis  prüiiai*,  J6tt  mm  f ri.  nUprenire, 
fehlgreif en,  irren.] 

5319)  [*mfiiit  pvitfo,  -in  —  fri.  mfyräer, 
Terachten.] 

5320)  [*minffi&  sÖdeo,  •ere  —  altfrz.  taeaiseoir, 
mifsfallen,  dam  das  anbatantiviscb  gebraocbta  F!art. 
MMwfofil,  MiAfallen,  tfibarfolg  (?),  dav .  metaiamf, 
(aurh  neafrx.)  TTnMUckUebImt    Tgl.  FSntcr, 

Z  IV  381.1 

5321)  |*minüs  stHutii  (v.  dare)  =^  altfrz  m*- 
fettance,  üni^elegenhcit,  Unannohmlirhkeit  u.  dgl.1 

5322)  *niinltAri &s ,  a,  um  (t.  minutuii)^  auf 
Eämlhaiten  betOglieb;  it»L  mmiUwno  Miacoolta 
di  minnt«  di  1«ttflro*  (feUt  in  den  W5rt«ii>fleh«m, 
winl  aber  vi.ii  Villari  häufig  gebraucht  zur  Über- 
setzung' des  iiiittdalterlichen  Kanzleiausdrucks  mt- 
nvtarium),  »«i'ntrttare  juttAob  di  flno*.  vgL  Cmello, 
AG  III  308. 

6323)  ninOtli^  -am  f.,  Klainigliait;  ital.  minvzia 
„COM  di  nuUa",  muaima  „bodallo  e  oorda  di  budello", 
Gaoello.  A6  lu  848;  ptg.  wmnQa»,  lüeinig- 
koitcn,  hicrhrr  prhört  wohl  auch  wdmBa,  Wifbal  der 
Spiudel.    V^l.  I)/.  385  minugia. 

5324)  [*ininntiariaaf  •■m  m.  (von  minutittre\.  \ 
Zerkleinerer,  =-»  I  rz.  mrnuüier,  Twciiler.J    Die  in 
den  übrigen  Hauptsprachen  Gblichen  Aus^illoln  ftr 
„Tildiler"  sind:  ital  (tdeamm»  (ans  faun  nnd 
*Hfnamtii),  Ugnt^wih     VignartMUM :  ipaa.  cur- 


4 

58881  mlwito  494 

pintfrn  —  farprutartus  *.  c>tvj>entum ;  pty.  c«f  - 
pininro,  vinrmii),  marcennro  <=  mereemrttu  (?). 

5326)  *aiüiUio,  -Ire  minutusU  lerklatnern; 
ital.  mmwgtare  n.  {am)tiuncire.  erateies  anf  den 
Stammbetonton ,  letstena  auf  den  flexionsbetontea 
Formen  beruhend  (*minütio  :  minuito,  aber  •m»««- 
tiämits  meneiämo),  zu  mencue  das  als  Adj.  ge- 
brauchte v«»rl(iirjt«>  Partizip  mmein,  \c\mn,  fein, 
winzig;  ruin.  rii(irnii(fsc  li  il  i:  rtr.  mniiuur ; 
prov.  wit''('<rfir;  altfrz.  menuisur  und  mtru-ier 
(rerhalten  sitii  wie  ital.  minuuart  u.  m«ictre),  zu 
'nineier  das  Verbala4i.  erUirte 
minee  au  altnord.  ntnut,  ahd.  nunnut  „mindsat**, 
vgl.  Caii.  St.  110,  u  G.  Paris,  R  VIIl  618);  alt- 
spua.  nieniizm  .  \'^\.  \)l  215  wmittn .  Llrobor,  ALL 
IV  117. 

5326)  miuatUü,  um  (Part.  F.  P.  v.  nunuere), 
verkloinrrt,  klein;  ital.  minuto,  Adj  u.  Sbst.,  als 
letztere«  mit  der  Bedtg.  „Minute":  rum.  wärunt; 
pror.  menut;  frz.  menu,  als  Sbst  mit  der  Bedtg. 
,j3peiseltste"  (gleidbsan  «iSpaiaeUetn" ;  im  Flur, 
kann  das  Wort  in  ««hrfaeber  Bedeutung  gebrancht 
werdrn:  , .kleine  EinkSufn,  Lualbarkeiton  t'tc."  i;  »Ihzu 
das  gel  W.  la  »i\n»tr,  iVw  Miuute;  spün.  menxuio, 
klein,  mmnU),  Minute;  ptg.  miltdo,  liaill,  MtNIllO, 
Minute.    Vgl.  Dz  215  minuto. 

5327)  nlribnis,  -e  {mirari),  wanderbar;  ital. 
mirabile,  Adj.,  meraviglia,  maravijflia(^mirabiUa), 
Wunder,  vgl  Caoello,  AG  III  387  und  403;  daaa 
das  Vb.  mtravigliare;  rum.  daa  A4j.  fehlt,  das 
Sb«t.  hat  die  Form  minunt,  TonCh.  =B*mir[abit]ionem 
angesetzt,  <la/.u  da»  Vb.  viinunez  ai  at  a  :  prov. 
mernvelha,  merinUin,  dazu  das  Vb.  mertiveUmr; 
fr?.,  lufrteük,  dazu  daa  Vb.  ImtrveiUer ,  cat. 
maravtüa,  dazu  da«  Vb.  maraceüar;  span.  »Mira- 
«jUa,  dazu  das  Vb.  maratülar;  ptg.  ntaravHhaf 
dun  daa  Vb.  «lanMNikar.  TgL  Di  208  «mrani^ta. 

6898)  nMMHta  «I.,  Wmider;  itaL  atinieob. 
Wunder,  ardi.  miraglio,  Spiegel,  vgl.  Canell«,  AG 
III  363;  prov.  mirade-s  und  miracla,  Wunder, 
miraUi-s,  .Spi(>j,'cl :  frz.  mirticle  \}^o[.  NV.;;  span. 
milaqro:  ptg.  milagre.  Vgl.  L)i  469  milayro; 
Mevi  r,  Xtr.  136. 

5S2S)  Blllittrf  -iffvai  w.  (mtrart),  Bewunderer: 
itaL  mimons  rnvu  mirätor;  prov.  MMwinr, 
mirador;  oat.  apan.  ptg.  minulor» 

6SS0)  *nirrit9rliini  n.  (mirari),  Ort  oder  Werk- 
zeiiK  des  ScliauLTis ;  ital.  miradorr,  Spiegel  (das 
üblich"  Wort  ist  äpecchto  =  xpecuhim};  prov. 
miindur-s  Idas  (ibiiche  Wort  ist  miralli-s),  Spii-^el ; 
frz.  mirmr,  Spiegel;  span.  ptg.  mirmlur,  Schau- 
turm, Warte.    Vgl.  Dz  641  miroir. 

5881)  nütOf  ■in  (actihftlat.  gewöhnlich  Deponens), 
bewttndam  (im  Bomaa.  ist  die  Bedtg.  TsraUgenieloert 
zu  „<!rhaaen'');  ital.  mirare;  rum.  wir  ai  at  a 
(hat  die  Bedtg.  „bewundern"  bewahrt);  prov.  ntirar; 
fiz.  »Dl/er.  crtl.  span.  ptg.  mirar. 

6332)  dtsoh.  mlnehniMWh  ■=»  frz  micmuc,  Spitz- 
büberei, Tgl.  Dz  («8!*  >.  r. 

6333)  (mTMio  u.)  *niiaei^«,  »ere,  mischen;  ital. 
mescire  [Part.  P.  P.  tniito);  span.  wecer;  ptg. 
maoer,  VgL  Da  468  neerr;  Gröber,  ALL  IT  117. 
S.  unten  nineilo. 

5334)  *niTseTta,  -nm  f.  (für  mixtn)  =  ital. 
m^ffcUa  J\  luago  ove  si  raßsconu  o  luinestro  o  villi 
od  olii^  v<;i  Caaelb,  Riv,  di  fiL  rom.  I  17:  Stonn, 
R  V  177  Anm. 

5335)  *mi«eTtOf  -in  (v.  misceo),  mischen. 
itaL  westore;  rtr.  «HMdkadnr;  friauL  mea$edä. 
Tgl.  Stonn.  R  T  177;  Asooli,  Aä  I  44:  Grtiier, 
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68B6)  mlacSlo 


5354)  tnobtlTtiU 


m 


ALL  IV  118,  leitet  manchodar  von  maselia,  Maeche, 
Schlinge  ab. 

0886)  *matMOf  -in  imi$een),  miiehcn;  ital. 
me$eei«re,  mat^iare,  mütiiiare,  wnttuire  „quasi 

sinonimi",  rtazu  die  Verbalabattve  misenla  „mostola 
e  razjuüia  da  maratore",  misehia,  mütifi  „mmhatti- 
mento  corpo  a  oorpo,  quistione  ardente",  »if'schia 
„vino  con  mole  infuBo".  vgl.  Canello,  AG  III  358; 
aufserdem  die  PartizipiaUubstantiva  meseolnta,  me- 
tehiata,  misekiata,  (archaiarh  auch  das  dem  Trm7M. 
CTitlehnte  misUa,  mellia,  melea  „mhchia,,  ziiffa"), 
Vi;).  C;inello,  Aü  III  313:  prov.  mesdar,  me:dar, 
da¥on  abgeleitet  meneiatfha,  gleichsam  *miscuianea, 
Gemisch ;  f  r  z.  mäer,  dazu  das  Partizipialabst.  melee 
(altfirx.  mttlit)^  Uukdgiemmup;  abgalflitefc  milange, 
Mfaehmif ;  anfbwdani  di«  ZnMinineiMetzung  pele- 
mrh  (altfrz.  auch  umle-peMe  n  mfslf-menle],  unter-, 
dnirhcinandor.  peh  ist  wohl  nur  laiitliclio  Umbildung 
von  niile,  rDÖfflioliorwpi8t>  mit  bofxrilTlirhor  Anlehnung 
an  ptUe,  Schauffl,  als  ein  zum  Auf-  u.  Dorchein- 
anderworfen  versrhiciiener  < ii-genstinde  dienendes 
Werkzeug,  vgL  Ds  666  päe-milei  e«t.  mesdar; 
•pftii.  mtMdar,  daxn  dM  Tbeliet.  mevela;  ptg. 
itwsdar  (daneben  mitturar  »  *mixttirare\  liazii  das 
Vbsbst.  mr.srla.  Vgl,  Dz  215  miMfhinrf:  Gröber, 
ALL  III  117^ 

5337;  misellä»,  a,  um  (Demin.  v.  wiser),  un- 
glücklich; ital.  mmUo;  rum.  mi.yl,  elend;  pror. 
altfrz.  meael  (Pen.  altfrz.  menide.  Tgl.  Stengel, 
Olei«.  p.  167  Anm.),  ausBützig:  (altupan.  metn/lh). 
Vgl.  Dz  638  nifsd;  Gröber,  ALL  IV  ii- 

6388)  mMr,  a,  um,  elend;  ital.  imsero;  (alt- 
frz. Wfrre,  MfxmsUM  89»,  wenigstens  setzt  G.  Pari» 
metre  ^  ntuera  an,  während  St«ifel,  Oloes.  p.  167, 
darin  medre  »>  matrem  erkrant,  mr  Sioit  derBtdle 
geatattet  die  eine  wie  die  andere  Auffassung;  ans 
metre  «oll  nach  Diez  632  pntRtanden  sein  »Itfrz. 
maif,  maw,  elctnl,  wozu  Ii-  Sl.qt.  matsrtr'.  Kl  ■!  1, 
CS  erscheint  jedoch  diese  Ableitung  wenig  glaublich, 
denn  sonst  pflegt  zr,  «r  n  r  TCntefaät  «der  zti 
tdr,  tdr  erieicbtert  lu  «enleii,  andi  daa  ot  iat 
bemnidlieli ;  vjellelelit  ist  «latt  nidita  anderea  all 
das  adjektifi«']!  i"'brau(htp  Adverb  tNai>  ,,aher", 
es  wäre  dann  iiiizunehmc»,  dafs  von  mais  zunaehät 
das  Adverb  nmisement  (gleichsam  ..aboriß,  in  Aber- 
lage,  d.  h.  in  MiMage,  Übellage  befindlich")  und 
daraus  das  Adj.  hkim  gebildet  worden  w&n.  Dorii 
•oll  das  «bm  nur  eine  Veimatimg  aein}.  Span.  ptg. 


6339)  *inis?rt«eo,  -Jre  v  v\i.<er),  elend  werden 
(schrif^lat.  tni»erltelre  iBt  inchoat.  zu  mtHrire, 
Mitleid  habm),  •»  rum.  M^etoM  «»  tl  cfaod 

worden. 

53 iO)  nisSrii,  -mm  f.  (ariwr),  Elend;  ital 
mi$eria;  frz.  müiere  etc. 

6841)  *nli»i,  -am  f.  (fiir  missa  v.  mitten),  Meeeo ; 
ital.  messa:  frz  me.i.se :  .s))an.  misa;  ptg  WtMO. 
Vgl.  Dz  212  mesHu.    S.  unt*>n  loltto. 

5342)  'missäni  n.  (fUr  miMum  v.  mittire),  das 
aat  der  Küche  in  daa  Speieesiininer  Geadiiokte,  das 
Oeriebt,  diaSptiaa;  itaL  mcho;  fri.  weU  (in  An- 
lebnnng  an  «cMra  mit  tt  gMohriebeo).  Dz 
iS8  mrts. 

5343)  altnfrank.  mltaf  Milbe,  ^  frz.  milr,  Milbe, 
auch  kleine  Kupfermfinx«  n.  dgl.,  davon  ab^'eleitet 
^iftoiBe,  VOmiB  mit  EintHdiub  einen  r  (v^I,  retfrsta 
:  regutref  oomwfrw :  «hanw«,  iriiAu  :  altfn.  trMre 
n.  dgl.)  mitraiBe  (nonttana.  mmäraUle  mit  An- 
lelinunir  an  mendre-x  ---  minnr) ,  Ilanfe  kleiner 
Metaiiiitucke;  span.  »nta,  Milbe,  davon  abgeleitet 


metraiin,  knrtätschenseug.  Vgl.  Dz  215  mita  nni 
641  mitrailJe. 

6344)  mltlgo,  -Bre  (mitis),  mild,  geliod,  uafl 
machen;  ital.  mitiffare  „render  mite",  mitkm 
,,(arezzaro",  vgl.  C  n  II  AG  III  375.  Au«  dm 
Part.  F.  P.  mUigatU4  erklärte  Diez  468  apan.  mift, 
sanft,  ^fällig,  ptg.  meigo  (mitigattu  :  mego  — 
*cordatm :  euerao). 

5346)  «mitlo,  -in  (w.  miH$)  —  itaL  «msmk. 
t«ifHß'  werden,  dazu  das  Adj.  (verkdrztea  Part.)  mr::o, 
toigig,  wcicblieb,  welk.  Vgl.  Di  385  imi^o  (Diez 
sflt/,t  ein  Adj.  ^inUiux  als  Grundwort  an,  woboi  di« 
e  unerklärt  bleibt) ;  Gröber,  ALL  IV  118  (hier  die 
richtige  Ableitung];  Flechia,  AG  IV  376. 

5346)  nltri»  »am  f.,  eine  ArtMütw;  ital.  milfa. 
mitria  „ü  berratto  euisco^le",  mitera  «mitra,  on 
berrettoue  di  carta  che  si  metteva  in  capo  ai  aon- 
danuati,  e  quindi  uomo  da  forcu",  vgL  Cauelio,  AG 
lU  398;  andi  KHiat  iat  daa  Wort  ala  gel.  Weit 
vorbanden. 

6847)  arab.  anrafOt  Hanmar  (Fiwtag  IllSS^t 
itaL  motrocoa;  apan.  ptg; «wtrooa, Xlappar, 

Dz  468  s.  V. 

5343)  *mitto,  mM,  *mTssuiii,  *ailtt{re  (schrift- 
lat.  niitto.  WMM.  mls.fM«»,  mittere,  vgl.  Marx  *.  r.), 
schicken  (im  Roman,  ist  diese  Bedtg.  zu  derjenigeo 
nctwas  von  einem  Orte  zu  einem  andern  bringaa, 
setzen,  stellen,  legen"  vorallgemeioert  worden  und 
zum  Ausdrucke  des  Begriffes  „schicken"  sind  anden 
Verba,  namentl.  matäare  u.  inviare  eingetreten): 
ital.  mdto  ntisi  nirsau  metterr;  rtr.  pift,  iPerf. 
fehlt),  meim  u.  mes,  meUr  t>tc.,  vgl.  Uattuer  Itö, 
166  u.  300;  prov.  met  mk^  mfs  metre;  frz.  mtü 
mit  mi»  mettre  (daa  •  im  ParU  Prit.  beruht  auf 
Angleichung  an  diu  Pwf.,  die  regelreobte  Fora  aws 
ist  altfrz.  als  Sl).^t.  in  der  Bedtg.  ,  H  i^  '"  vorhanden); 
altcaL  meto  ines  mes  metre,  iitural.  ist  metrer 
Hchwachcs  Vb.  mit  dem  starken  Part.  Prat  »tf>. 
Span,  meter  ^schwach);  ptg.  metter  (sthwachi. 
Vgl.  Dz  213  mettere;  Qi6ber,  ALL  IV  118. 

5849)  altttlia,  ««m  «.  (iutvAnc).  Mieemoaebeli 
itaL  mUüo  ,nn  geoere  di  moUaacU*,  meeAte 
„concbilia,  gtiscio,  mVrhia,  rappellu  da  preti,  natura 
della  femina",  vgl.  Canello,  AG  III  366;  aufserdm 
gehiirt  hierher  tticcliia,  maschelartigi'  Vt-rtiefung, 
Nische  (=  frz.  mdie ,  das  aber  als  Vbsbst.  zu 
nicher  =  nidi/icare  aufgefafst  worden  mufs;  spaa. 
ptg.  nidio);  (frz.  moule  »  mOtmlus  mit  Anlslutaag 
an  MtMcfM;  cat.  mutda  ->  *miuculä);  spaa.  »■ 
m^a;  ptg.  a-m^fa,  fMDeifoo.  V|[|^.  Da  SU  wedkia; 
Gröber.  AIX  IV  118. 

5360)  mixtIciQSf  -nra  m.  {mixttts),  Mischling; 
(ital.  meUcäo);  prov.  meMis;  frz.  mitis;  epaa. 
mettko;  ptg.  mekifo.  VgL  Dz  213  moHäO. 

6361)  *mIxt1elUilm  n.  (Demin.  zu  mixtum)  — ' 
frz.  meteil,  Mnngkorn,  vgl.  Dz  638  ».  v. 

5352)  raixtfim  (Part.  P.  P.  von  mi.-cr?r«)— prOT. 
mest,  zwischen,  unter,  vgl.  Iii  638  «.  v. 

5363)  möbilis,  >e  {movere),  beweglich;  ital. 
mobile,  Adj..  flto6ifIüi  («  MMbilui),  HSbel,  «gi. 

prov.  MoMr;  altfrt.  mmak 
(=  *m(Viil{s,  indem  der  Vokal  von  niöc^rr  nnf  das 
Adj.  übertragen  wurde,  vgl.  Forster,  /.  Iii  561; 
G.  Parii?,  K  .\  50:  Gröber,  ALL  IV  USl;  noiifrr 
meubie;  cat.  moble;  span.  mueble  (L^ehnwort  aas 
dem  Frz.);  ptg.  movd.  Das  Wort  ist  überall 
Sbst.  mit  der  Bedeutung  „bewegiiehe  H^m, 
gerät,  MSbel*'.  Vgl.  Gröber.  ALL  IV  lia 
i  6364)  m5bnitä.s,  -tätem  f.  {mobHix],  R?wet»licli- 
I  keit;  ital.  mobUttä,  dem  oatepr.  in  den  ubr.  £>pr. 
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5856)  [*iiideiitiii,  -010  m.,  Wioke,  —  ital.  moco, 
tgl.  Dz  385  s.  V.] 

6866)  iriMinifis,  a,  an  (v.  modo)^  wu  (Prise, 
de  aeomt.  46  p.  528,  18  K.:  OBWod.  Var.  4,  51); 
ital.  mix/'  I  '      frz.  modettie;  span.  ptg.moderno. 

Ö3Ö7)  m««k20,  -äre  (morfitsk  inärsifcon;  ital. 
mwlerare;  fr/.  »KMlrnr  <.'t>-. 

5358)  in$d6$tüi»,  a,  um  \motiu>ii,  lieschcidon; 
ital.  m< 'desto;  fti.  modesfe  otc. 

6859)  HUiSlttiK  fi.  imodium),  Dottel  (FliiL  Vat. 
1,  64  m.,  «ofalaeli  meiHala);  prov.  moi»*:  oeu- 

(»roT.  mmridt;  fri.  mojfeu.  vgL  Os  644  mjfen  3 
da  Dies  das  lat.  worfiwim  niebt  kannte,  konnte 
ur  die  richtige  Abl<^itung  nicht  finJ-n  umi  vcrfifl 
darauf,  *mut6iuü  v.  miitulm  — ■  n^t/Mv«  als  Grund- 
w  rt  anzusetzen) Gf6b«r,  AUi  IV  119  (blar  das 
richtige  Grdw.). 

0660)  midlSlOa,  -am  »i.  (madiu»),  Kalte;  vital. 
mouo^modiua,  vgl.  Da  886  «.  v.);  prot.  moft>« 
n.  Mmol-«;  frs.  Moyew.  Vgl.  D»  644  moyeu  I. 

.")36U  modlfis,  -Hin  w  .  ch\  ITohlniufa;  von  modma 
li'itt't  (';ui.  .St.  414,  eiui!  kiiif^i'  lU>iiio  1 1  .i  1.  (mrnBt 
iniimlartliclu  rj  Worte  ab,  welche  ,,Kruj;"  >>'ii>T  i'iti 
alinlii'bi's;  (u'fals  bozeicknen  (me^^ma,  mezzuoio, 
mu^uoh,  iiU'ZZina  otc.);  auTaenlem  ist morfmi« erhalten 
im  itaL  mozzo,  Nabe,  maggio,  Getreidemars ;  prov. 
OeMdeinarii,  Scheffel;  frz.  muid;  span 


Rumo;  (daa  ptg;  Wort  fUr  den  Bef<rilT  ist  alqüeire, 
wodI  araUeenen  üntprungs).    Vgl.  Dz  216  mog</to. 

53€2;  ni5d5,  eben,  jetst;  ital.  wo,  (in  Mund- 
arten uiüflcLtirki  andere  Formen,  z.  B,  aard.  moi, 
immoi,  coniask.  ammö,  ni-ap.  motte,  Tenet.  wo;ä 
s=  modo  jtm).    Vgl.  Dz  385  mo. 

5S63)  bask.  mmiRih  ßauustumpf:  darauf  soll 
aoräckgehoi  apan.  ptg.  modorro,  ein  im  tiefen 
Schlafe  Liegender  (Weil  «in  aoldiw  Heniob  gleich- 
sam so  bewufstloB  u.  klotzig  ist  vie  ein  Banmstuiiii'f  [, 
modorra,  tiefer,  betäubender  Schlaf  laltptg.  iiucli 
„IlaiilVn'' I,  Hio'l<irr<ir,  betauben,  tn<x/MiTiVi,  Stumpf- 
heit, Duiuuiijttit.    Vgl.  Dz  469  Mtodorra. 

5364)  ^nSd^fis,  -am  m.  (Demin.  von  moditx), 
form,  Mutter;  itai.  modello:  frz.  modeie  (Lehn- 
wort); apan.  ptg.  MOnicli).    Vgl.  Dz  215  mödano. 

6866)  nüuia,  >«■  m.  (Demio.  v.  madm}.  Form ; 
itaL  moiid»  „modello",  mddano,  mödene,  mödine 
„certo  modello  di  cui  si  servimü  ^'li  urtefici  nei  loro 
larori",  Tgl.  C^nello,  AG  III  31!»:  prov.  mnUp-is; 
altfrz.  modlf ;  ii<:^üfrz.  moHle :  sj)iin.  ptt,'.  moldf 
Dazu  da«  Vb.  ital.  modulare,  frz.  mouUr,  span. 
ptg.  moldar,  moldear.  Vgl.  Dz  816  mÖMno; 
Gi&ber.  ALL  I  346  ooter  attüulare. 

6666)  BUii,  -w  m.,  Art,  Webe;  UnL  modo 
u.  moda,  letzteres  nur  in  der  Bedtg.  ,3Iode'',  vgl. 
Canello,  AG  III  403;  runi.  mod,  PI.  ntoduri;  prov. 

modi-»;  (altfrz.  »»«■«/  i  ^'en  dos  f  h.  unten 
sitihj  ,, Modus",  nach  Gröber.  /.  II  450  und  XI  287, 
ist  das  Wort  Vi-rbalsbat.  zu  ihnnvir,  v^l.  dagegen 
G.  Pari«,  K  VUI  135.  ti.  namentlich  Aseoli,  AG  X  100; 
ea  dürfte  an  der  uhUciien  Gleichung  meriif  =  modu» 
faitanlialtaa  aeinf  wihaQ  «mU  ea  niobt  eben  wabr- 
adMinKeb  iafe,  dafii  die  Attftinioian  aieli  eiiHn  neuen 
Kiiristauedrnck  für  (t*'n  gramraat.  Begriff  „Modus" 
geschaffen  haben,  ülirigens  würde  ein  »on  mouvoir 
gebildete«  rooi</  tiii  Übel  gewiitiltor  Ausdnirk  für 
den  Begriff  „Modua"  sein);  neu  frz.  modt.  Modus, 
mode  f.  Mode;  („Art  u.  Weise"  wird  durch  maniere 
anagedraekt):  «at.  span.  ptg.  modo,  Art,  Weise. 
metm,  Mode. 

«Usch,  moffel,  via  Manseb  mit  dicken, 
harabhaiigeuden  Lippen;  davon frLUtafl*,  ScUaauie, 

KVrIlag, 


norm,  moufler,  maulen,  pik.  moufeter,  die  Lippen 
verziehen.  Vgl.  Dz  645  tnufle.  S.  auch  unten  malF. 

6866}  nilft,  -mm  f.  {molo),  Müblatein,  Mühle; 
ital.  mtHa:  tum.  mttarä;  prov.  Miola,'  fri.  metile, 

Mühlstein  :  tmr,\iUn  —  *mnhnum,  Mühle);  f.at.  mnia  ; 
spttii.  inticlii :         mi),  ^lithlstein.  (moinlia,  Mülile). 

63*5':!)  mÖlärls,  -eni  m.  [molii),  IJ.ii'kfii/ahn;  it.il. 
mohiif ;  fr/.,  molaire;  span.  molar  (auch  ntoia); 

j'tg.  uiulur. 

5370)  M51ärffis,  a,  am  {mola),  zur  Mühle  ge- 
hörig; rnm.  morar. 

6871)  *B81$cnla,  -am  /.  (Demin.  von  mokäu 
kleine  Haas«;  davon  nach  Caix,  St.  419,  ital. 
violhca  (altital.  vvilico/a.  <  hiau.  muliquala)  „minuz- 
iiilw".  Diez  216  »lollii  liitet  timllica,  das  er  aber 
mötlita  Vioti.int,  vuii  innlli^  ah. 

5372)  möle«,  -era  /.,  titeiuniasse,  Uafendamm; 
|ital.  vioio,  Hafendamm  (das  Verhältnis  von  molo 
SU  aM<ea  ist  aber  unklar,  vgl.  Gröber,  ALL  IV  436)J; 
frt.  tadle:  ü]mn.  muHU  (wohl  mit  Angicichung  an 
möUi»'     Vjxl.  !>/  216  molo. 

möli'Htia, -am /'..Beschwerde,  u. molestis, 
a,  um,  )>v<ii'iiu(»rlidi;  itaL  apan.  pig.  «tofmCia» 
muieeto  (gei.  W,). 

5374)  ra<51InilfiS,  HUB  ni.  (molinm),  Müller; 
ital.  molinaro,  mulmaro,  mugmjo  (letateras  wohl 
von  mügnere  in  der  Bedeutung  „heraaadrfiekeo*, 
der  Mflller  wird  also  als  derjenige  beaeiohnet,  welcher 
dan  Mehl  aus  dem  Korne  heratudlOckt) ;  (rum. 
morar  mnlanus):  fr/,.  mniDter;  span.  molintrOf 
ptg.  >i}iilrtr<i,  monuJeiro.    Vgl.  Dz  219  mulino. 

5S7ö:  *möliuo,  -ftre  (mo/tna),  malilt  ii ;  ital. 
mulimtre  „moditare,  faatuttcaie",  alao  eigentludi 
„Ge<lanken  maUan*',  VgL  Manberim,  Stad.  di  AI. 
ron.  U  6. 

6876)  iriniBiB,  B,  Ol  [molo),  nun  Hahlen  ga> 

h'irig  (PI.  Fem.  molinae,  Mülile,  Ammian.  18,  8,  11); 
ital.  motino,  mulino,  Mühlo :  (r  u  m.  mmträ  —  mola) ; 
jirov.  »loliii  s.  mt'U-s;  frz.  moulin:  c;it.  mo(i;8pan. 
moHno;  (ptg.  moinho).  In  vuraudertti  Bedeutung  ist 
übergetreten  i  ttil.  mulinelio,  Wirbelwind.  Derselbe 
BedeutungsweebMl  liegt  vor  in  *remolinare  =  itaL 
remoUnare,  wirbeln,  remolino,  Wirbelwind:  altfra. 
remouUmr,  dasu  remoulin,  HaaiwiibaL  Stent  am 
Kopfe  eines  Pferdes;  span.  rMNoKmir,  withdo, 
remolino.  Wirliehviii.I:  pt^'.  r^(do)aMMkW,  rf(cto)> 
moinho.    Vgl.  I)/  2111  iiiidnu). 

."».177:  mölio,  -irt  {y-  midfs.  Kcliriflliit  iruwühnlich 
moUri),  auf  etwas  sinnen;  spau.  multr,  kftw»»  unter- 
nehmen; ptg.  mollir,  aussinnen. 

6878)  [liMlik  ^9msm.  (v.  mola),  Eaufe;  aard. 
mtdlme,  Hanl«,  Grensataln;  apan.  altptg. 
mmom.  Vgl.  Grober,  ALL  IV  119;  Ds  466  «q/o» 
(stellte  mutilus  als  Grundwort  auf.] 

6379;  *m$IITo.  -äre  {  iii')lli«),  weich,  geschmeidig, 
feucht  machen,  Imiützeu;  (ital.  fehlt  das  Vb.,  der 
Bedeutung  nach  entspricht  ammoUare,  das  einfache 
mollare  Meutet  „nachgeben,  nachlassen,  schlaff 
werden";  Verbalsbst.  zu  moUare  ist  molh  (eigontl. 
nachgebendar,  elaetiachar  Gagenatand,  dahar) 
Sprung-,  Stahlfeder,  davon  wieder  moUftta,  ^kan 
am  Hrunmiiricil ,  im  PL  kleine  Zan^^'eti);  prov. 
molhin  ;  frz.  iiioiiilier :  cat.  muflnr.  spiin.  mojar: 
{*iui)ll<ir  (Vhlt,  wohl  .ibor  iwl  vorhiiii'U'ii  iitiieUf. 
Stiihlfodor ,  iniilkln.  Licbtputze,  moiieU:,  woicbes 
Brötchon.  utolleja,  Drüse,  wovon  wieder  mollejon, 
moUt^iiek»;  Hmü«ra,  weioba  Stallo  am  Kopfwirbol, 
andi  dar  ICopfwirbd  ealbat);  ptg.  rnBännr;  (dam 
Span,  mdla  entspricht  mola,  SprungMar).  Vgl.  Ds 
216  mo//a/  Gi«ber,  ALL  IV  119. 
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Ö38U)  mSUISf  weich ;  i  t  a  1.  molk ;  r  u  ni.  moak : 
rtr.  moR;  prov.  molh-s:  frz.  mol,  mou,  molle:  als 
Sb«t  altfrs.  mol.  Wade,  neafrs.  dm  D«inin. 
«Milrt,  als  Sbflt.  wum,  wmebM  EingemidB,  bowHiderB 
Untg«  tiam  Tteres,  vgl.  Dz  644  «.  v.;  tod  moUet 
wieder  a1>gelejt«t  molkton.  weicher,  wollener  Stoff, 
Tgl.  Dz  642  «.  i'.;  cat.  »in//,  span.  hioA-  u.  mnelk, 
dsTon  abgeleitet  das  Adj.  nuMnr,  weicbüch,  u.  da» 
Slist.  moUera,  gleichsam  "moUiaria,  weiche  Stelle 
(Uli  Kchoitel,  auch  der  Hohmtrl  »elbst,  \^\.  Ds  469 
*.  r.  ,•  ptg.  molk,  davon  ab^^e leitet  molleira,  weiche 
8toU«  am  Sebaitel,  Vorderkopf,  moU^a,  Kalba- 
drOse  ete. 

5S81]  mSUItTi, -MD (mn//»).  Woiohlu  it ;  ital. 
mollfsza:  rnm.  moka{n:  prov,  moHrza :  frz.  mof- 
/me;  (  lg.  »uMr-i 

5382«  luölo,  molU,  mölitüiii,  riiulere,  inublen; 
(ital.  fehlt  da«  Vb.,  dafür  maciiiair  =  ♦m<icÄi«<irf, 
ehensp  rum.  maeind);  rtr.  mokr,  Part.  Fräi.  miokt, 
miot,  vgl.  Gärtner  §  148;  prov.  mol  mcie  WUiitt 
moke;  frz.  mouA$  moidtw  mohIh  nmudTt;  ipan. 
mokr;  ptg.  Hitxfr. 

5383)  mömcntüm  >i  ,  Aii^i-  nMick :  it»!.  momento 
u.  dem  enti8precl>«ad  in  Am  u!irii;on  Spr.nhen. 

6364)iiioiiisteriii]n  u.  *-criaHi  ><  iitoyaoTiioior  i. 
Kloster;  ital.  motuutero;  prov,  monettier'Sf  mo- 
aüer-«;  altfrs.  münsHer;  naafri.  wumHer;  apan. 
moHOittrio;  ptg.  mottäro. 

8886)  wini«ltt»,  •m  m.  (^«»«^ro;),  Mdocb; 
ital.  motuico;  prov.  monge-s:  frz  mohu;  apao. 
ptg.  monje,  -qe.    Vgl.  unten  muHciu. 

äastji  mÖDeo,  -ere,  <'rinnern ,  mahnen;  span. 
mut'n)-.  einladen;  ji  t  j^'.  »uonr  ^gol.  W.),  rügen.  Vgl, 

Dz  471  >.  I.   8.  ;iu(li  (il>eii  'idmönesto. 

6387)  minSti,  •am  U6ow:  ital.  monelo; 
proT.  moMdtt;  frz.  hkmhmm;  apan.  moHeda; 
ptg.  moeda 

5388)  mSBittiflls,  a,  um  (moHeta),  zur  HOnse 
gehörig;  ital.  nvinrtnrio,  Adj.  u.  Sbst.,  monetkre, 
bbst. ,  „ruffieialH  liflla  xecca",  vgl.  Canello,  AG 
m  308 

53Rf4)  mönile  >'..,  Halsband;  davon,  bezw.  von 
dem  ri.  moHiha  aacb  Dz  203  ital.  niafl^iÜll,  mna- 
tiigUa,  Armband:  fr».  m<miUe,  Atmriqg;  tpan. 
mamlh.  D^OtMIo,  A6  IV  16S,  «teilte  maineuta 
als  Grundwort  auf,  aber  G.  Pari«  hat  wohl  Recht, 
wenn  er,  R  IX  623.  volksetymologiaLiie  Anlehnung 
Ton  mninlhi  an  nxtnus  annimmt. 

5390)  möuochordÖn  n.  (ftovoxoQdot),  ein  eia- 
suitiges  Musikwerkzeug:  ital.  monocordo;  frz. 
manicordioH  (mit  Anlehnoog  ao  Niriniw);  *P*n- 
ptg.  manieonio.  Vgl.  Dl  216  «HNtocoriiid;  Eab, 
BF  DI  504. 

6891)  raSns,  mtatUM  m.,  Korg;  ital  mONfe; 
rum.  munf«,  Berg.  u.  vtimt.  HorUr;  rtr.  »iMMf; 
prov.  frz.  »iMtM^.-  cat.  luuHt;  span.  ptg.  monte. 

5392  muns  gaudii  ist  nach  gewöbnlicher  An- 
nahme die  Gruiidfurni  fAr  altfrz.  moujok,  welches 
ala  Appellativ  .Anhöhe,  Uügel"  (in  dieser  Bedtg. 
aodi  imwym)  bedeutet,  ala  Komen  propiinm  Käme 
dea  altfn.  BauiMi  o.  altfn.  Sehlacntraf  iat  Man 
.sehe  Nlherea  bei  Gautior  zum  Rolandslied  V.  3095. 
Glaubhaft  ist  diese  Ableitung  nicht  eben,  indessen 
ist  -iir  liiirli  aimrliniljariT  als  liio  von  minm  /itiiclnnn. 
Di«  L'nti.Tsni-iniiifr  lio-s  WitIos  iht  .\uff;alH>  il>'r  Kultiir- 
geschiclitc.  nicht  der  .Spraclii^'OÄchiclito. 

6393)  [*m$B8trftnieüm  n.  (momtro)  -—  span. 
moatreneOf  moatrenca,  hemnlMes  Gtit,  „weil  der 
Finder,  um  ea  an  anraibaa,  ca  öinitliob  ananifen 
0.  wmtSgtü  nnfete*,  Di  470  «.  «.] 


5894)  mtaatrOf  »tre,  zeigen;  ital.  mostrare, 
dazu  daa  Vbabat  mostra.  Haster,  Probe,  auch  Ziffer- 
blatt; rnm.  muttru  o«  of  o,  Jen.  VorBtellnngan 
maehen,  jem.  tadeln  (fgl.  fn.  rniMmfrer);  prov. 
mmttrar;  altfrs.  monstrer;  nenfrz.  montrer, 
dazu  das  Vbsbet.  montre ,  die  Z<»i>,'>' ,  Ta«c.henuhr ; 
cat.  span.  pttr.  mostnir 

6396)  niönstrüm  n..  Vn^ohfnt-r ,  ital.  mouitr'i 
u.  ebensii  als  i;>A.  W.  in  den  uliriv'fn  s.ir  n  li'-n 

ÖS96)  ^meatinSOs,  a,  am  Imom.  vgl.  üitü.  ALI. 
I  489),  SUB  Jkug  g«i8rig;  Ital.  m(mtagna,  Ge- 
birge;  mm.  WMnfran .-  prov.  montaidMi  i'^-  '»^<'*- 
fa^«.  dafonm«n(a<7N<irrl,  Gebirgsbewohner;  (span. 
montana ,  davon  montancrii ,  Qebirgsfutter  d.  i. 
Eichelmajst  fur  die  Schweine^:  ptg.  montanha.  dav. 
dif  Adjnkti>j  r-,'  j  -  !<.-l,riro  ii.  inintionlifz. 

5397)  möntaniis,  a,  um  {mona),  zum  Berg  ge- 
hörig; itaL  RMfitano;  frs.  «entaM»;  apan.  «Mm* 
tano. 

6898)  a,  um  («mnw),  anm  Bog 

gehBrig;  apan.  Monlcra,  Oeiiiig^jlger;  ptg.  «mm- 

teiro.   Vgl.  Dz  469  »MHitofo. 

53nn'  [•mSntStürS,  -um  /'.  (mou.*);  ital.  wonfn- 
'  <Mra  ^rarmanifiito  d'un  ordigno,  d'una  officina  etc*, 

ttioHtura  „divisa  e  corredo  dei  soldati*  (beide  Worte 
i  wohl  nach  dem  Französ.  gebildet),  vgL  CaoeUo, 

AG  III  385;  frz.  monture,  Anarftstuiig.  Reltliar 

(die  Bedtg.  erklärt  «ich  ana  deiianigan  fw  monter); 

span.  momtwa,  Lasttier.) 

5400)  mSntleellfiSf  -am  m.  (mon^i,  kleiner  Beig, 
Haufe;  itaL  monticcUo;  rum.  munticcl;  prov. 
altfrs.  moMod;  nanfrx.  RMMMsmi;  apan.  maule- 
ct7/o. 

5401)  ^mönto,  -ire  (monx),  steigen,  at«'i>:eTi 
t  maoben,  in  die  mbe  kommen,  reiten,  in  die  Hohe 

bringen,  ausstattaD;  ital.  montart .-prov.  montar; 
f  rz.  moHteti  apan.  ptg.  montar.  man  daa  Parti- 

,  zipialsbst  ital.  vuttOante,  frs.  wumimt,  apan. 

montante,  die  Höhe  einer  Summe,  Betrag'  (span. 
ptg.  moutnnfc  bedeutet  auch  einen  mit  zwei  Händen 
zu  fühl  '.  :i' l'  i:  Dt'fjenl. 

5402)  muataöstts,  a,  am  {mons),  bergig;  ital. 
montuoHo ;  rum.  muiüM (danman  mufUeiiuy,  prov. 
m«Mtuof;  frs.  moiifeM;;  apan.  ptg.  «ontMoao. 

6408)  mXiK/tmSuXtm  n.  (monea);  itaL  mo««- 
mtiUo;  rum.  mormMil; pror.moiiH«i«n-«;fri.MmMl* 
tHfnt;  span.  ptg.  mmumento,  monumiento. 

5101)  |ndl.  nioo<ike,  Hauch;  davon,  bvi«-  vnni 
I  abd.  'miiuflif  .  VHrtnutlich  pruv.  matien .  Hauch; 
I  cat  »Fi         V;.'l  1 );  I ,:i7  .V.  -'.j 

540Ö)  mörä,  -am  Voi/u^';  ital.  span.  ptg. 
mora  (gel.  W.). 

6406)  arab.  omiMHlB  (ein  Volkomame);  davon 
proT.  manhoUn,  eine  Iffinie;  span.  ptg.  mam- 
rcii^i.    Vpl.  T)z  '166  .in r  rrf-di. 

hn\l  mirbiduij,  um  imnrbug),  krank;  ital. 
miiiiiiiln ,  morvido,  weitli;  span.  ptg  morbulo, 
krank,  weichlich,  weich,  dazu  das  Sbst.  morbidei, 
Weichheit    Vgl.  Dz  385  mnrhido. 

6406)  («ml^rbOI«,  -6aeBi(morto«}  — ital.  mor- 
bifßione,  morvifHomt  Xaam,  Vniidpoahan,  Da 
888  t.  «.1 

5409)  (*m9rMR,  >«m  m.,  Krankheit:  daa  Wort 

ist  in  sciniT  ani^eimiin  n  Bedtg.  im  Roman,  durch 
das  von  iiDtIf  ■'•  lnihttu'<  abfjeleitete  Sbst  (ital. 
itKtliiltia,  jirov.  iiKtliiulifi,  fr.',  vxiltiiiic),  dur<jA 
infirmilas  (ital.  tnfenniUi.  span.  enfermtdaä,  ptg. 
enfermidade)  u.  durch  *th)h:utin  (ptg.  doen^d}  aus 
dem  gewShalidieo  Uebrauche  fast  völlig  rerdriagt 
woidaD,  wenn  aa  auob  im  Ital.,  Span.  n.  Ptg.  lua 
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W.  (Morbo)  noch  forttobt   Ob  frs.  morvt, 
)ts  (wofoo  luien  gewVhnUflber  Annshme  morfmdn, 

gleichsam  morve  fondre,  dem  Pfordi^  t^oLnupfon  ver- 
ursachen), «pan.  muermo,  ptg.  moimo  auf  moybu» 
zurückzufiihrfii  .sind,  iiniü  liiiliiiip'stf'llt  bleiben, 
beilAgUch  des  gteicbbeileuteii(ien  prov.  vorma,  cat. 
ist  ea  entechiodcn  zu  bezweifeln.  Vgl.  Dz  217 
a.  64S  morfondre;  tirtbar.  ALL  IV  121 
(G.  IBlut  «oliMir  den  bai  Di«s  atritenden  Worten 
noch  an  sicil.  tnorvu,  Rotz,  be rg ama s k.  morvd, 
stinken,  rtr.  morf,  Rotz.  u.  führt  die  ganze  Sippe 
auf  »i'/rt  w.s  =  m/);■//l<.^  zurtick;  vgl,  auch  Schui-luuiit, 
Z  XI  494,  u.  «Ugegttii  Behren«,  Metath.  p.  78  Anni.)] 

5410)  hask.  moreoa,  dicker  Darm;  WKfOO  «pftD. 
iHorcon.  Blutwurst,  vgl.  Dz  470  «.  v. 

5411)  m^rdlx,  •icem  (monleo),  biasig,  frz. 
mordaehe,  Zange  (vgl.  Span.  mordaciUa,  Zango}, 
rf(l.  Dt  648  «.  V. 

5112'  mördco,  mömördi,,  monaiD)  mordere« 
tic-ifspii ;  ital.  iiionlu  mursi  moraa  miirdere;  rtr. 
morder,  Part.  Prät.  mors,  (lartticr  1 18;  pn.v. 
mordre  (Part.  Prät.  inorii);  altfrz.  {murt)mor» 
mors  mordre;  Span.  ptg.  mordtr.  Vgl.  GiMmt, 
ALL  IV  IJ». 

64IS)  altnJMok.  *mMrpr  ^Miof),  Mord,  — 
fri.  wteurtre,  davon  abtr'lt'it*»*  meurtrier. 

6414')  altnfrlnk.  ^morprjan  (mortjan),  morden, 
=  frz.  meurfrir.    Vgl.  Mackel  p.  34. 

6415)  ?  mittoludl.  raorfpn,  abfressen :  i  t  a  1.  m'trfire. 
tm-htltr  fressen,  dazu  ilic  Shsttvf  niui-fKi.  Frcssr, 
Maul,  .tmorfia,  VerÄMTuiig  dos  Gesielits;  altfrz. 
morfier,  firetwn.   Vgl.  Dz  386  morßre. 

5416)  ndL  tBCfriUe,  Morcbal  («io  FiU);  (tt.  mo- 
rtSe  (pie.  vternmlTe,  mmmvik),  Moicbal,  vgl.  Ds 
«U3  «.  r 

6417^  •mörio,  -ire  (whriftlat.  morinr,  mortuus 
.>inii.  mori],  st>>rlK'ti;  ital.  miiorn  {)niiiij'>).  morii, 
titfirUi,  morirr;  rura.  mor,  murtt,  mui-U  u.  mort, 
muri;  rtr.  morir,  Part.  Prät.  mort,  miert  etc.,  vgl. 
iiactoar  §  148;  prov.  mor,  mort,  morti,  morir; 
frt.  nmtr»,  mounu,  mort,  mourir;  cat.  moro, 
mori,  nwrt,  morir:  Bpaii.iRiicr9, mori,  morU»,  tnorir; 
ptg.  ntorrer,  Part  Fril  morrido  o,  morto, 

0418)  nion*,  möricni /" ,  To  i ;  it  al.  morle ;  rum. 
iHnniic ,  rtr.  mort;  friaul.  mutri ,  prov.  mort-z; 
frz.  cat.  mort,  dazu  das  Kompositum  mort  dieu 
wwW»-«,  vgl  Dz  643  «.  c;  »pan.  mmrUt;  ptg. 
«I"»       Vgl.  Gröber,  ALL  IV  121. 

641»)  |*iaiiiM«Uafl,  >bb  (Danio.  «i  motmw), 
Biaaen,  sMek:  altfra.  wtored,  mor$d;  ttamfri. 
morceau.    Vgl.  Gröber.  Mfsc.  46;  Hicz  648  a. 
stellte  ab  Grundform  *inorselliis  auf.) 

*mors€llHs  iiiiirsus. 

54:2(1)  niörjiico,  -ire  (lultjaij.  iu  mitr4i  i  f  ),  ImÜ'mmi  ; 
ital  ni'UMcnre,  nwrsect'hiare,  mo»  >M/f/«.'/>  rum. 
mw{C  (für  iwjir^ic)  <u  «<  a;  (apan.  monticar,  mor- 
dixar;  ptg.  m/>n/icar). 

6421)  Btfnfia  =  *inösia.  >■»  m.  (taordeo),  Bifs; 
ital.  n«r«o,  Bifs  (dazu  «Be  Deminativa  morsello, 
moraino,  Bissi/ni,  morsn.  ViTznlimit)!;  i>iii<>r  Maui-r, 
Schraubstock,  musn.  Scluianzo  ula/.ii  die  Demiiiutiva 
mnt^'n",f>i.linauzcln.'ii.  )<ii««-///i,  Uiiti'rli|ipe  der  Pferde), 
dazu  d^  Vb.  musare,  gaffeu,  vgl.  Canello,  AG  III 
361 ;  die  Annahme,  <lafs  d  zu  A  geworden,  ist  frei- 
Uoh  aahr  bedanUicb,  vgl.  iadoob  tutto  —  (?)  töUa, 
nach  Awxili,  AG  I  96  Äiud.,  auah  •mare  mit 
Hütare  »  (?)  frt.  tuet;  prov.  mor«,  BUb,  mtu. 
Schnauze,  dazu  das  Demin.  inursel,  das  Vb.  mu$ar, 
gaffen,  ille  Zeit  vertäntiolii,  dudeln,  wnvoii  vrieder 
das  Vbsbst.  musa,  muia,  das  üaffcn,  thoricbte» 


Wartm,  MnanrlHa.  Gaffar;  frs.  »lor^  GabUs, 
s  *iiH>rMUi»s,  Uaul,  Sehoans«,  davon  mtudiire, 

Maulkorb,  iiiu.<Her,  den  Maulkurli  aul>-i,'on;  muJifr, 
gaffeti,  du/u  ilas  Vbsbst.  mua ,  das  t  ratTea,  das 
Zeitvi'rtri>deln,  djivDii  wieder  nmu^tr,  jein.  die  Zeit 
vertrn<lelii  I.i.shkh,  jeu».  unterhalten,  mumtd,  Gaffer; 
span.  *it)i);(i,  enthalten  in  iiukzalrete,  mozalhito, 
moiaUnllo,  G«lbacbiiabel,  Naaewaia  (dar  zweite  Teil 
d«a  Wartaa  iat  vanaalUab  von  aUm  absuiettea).  vgl. 
Storni.  R  V  181.  Vgl  Dl  990  Mttie;  GiSbar,  ALL 
IV  120. 

54221  mörKÜs  ^fillTnuc  -  fr/,  mnni'  !ini ,  Hühner- 
dami,  Vogelkraut  (eiue  Piiau^),  vgl.  l>z  552  ru^. 

6423)  mörtArüm  ti.,  Möntor.  Mörtel;  ital.  mor- 
tajo:  rum.  mofdriu;  prov.  frz.  mortier;  span. 
mortero;  ptg.  mnrteiro.    Vgl.  Dz  217  morUyO, 

6424)  MSrtfaliiaa,      mm  (Mora)»  abgeatorban: 

ttal.  jn«M  mortiehta,  Woll«  von  toten  Ttaran, 

mi)iiiri)ii'> .  lilciiie  T/'ieJii':  ruii].  iliort  äritiii ,  A,i*; 
.■*]jan.  mitrlecino.  luilbtod.  kral'tlos,  rarnv  iituvtecina, 
?'lois.:-h  von  natiirlieh  ^'.•Htorlioiieii  TiiT'-ii .  pttj. 
morte.finho ,  -sinho,  L<eichnaro  (namentlich  einea 
natürlich  gestorbenen  Tieres). 

5426)  mift(a]f8,  am,  tod;  ital.  morto;  rum. 
mort ;  rtr.  «lOff;  prov.  »nort-a;  frs.  mort,  (Mor- 
taille  =  *morta  talM,  mn  mittelalterliches  Erbceoht» 
vgl.  rh648  *.  r.);  cat.  mort;  spait.  mut-rto;  ptg. 
morto.    Vf^I.  Gröber,  ALL  IV  121 

542ßi  mörQni  »  ,  Maulbwro,  u,  morus,  -um  f., 
M.iiillicerliauHi ;  ital.  inrn-n.  Maulbeerbaum,  morii. 
Maul  beere ;( daneben  für  „Maulbeerbaum*  als  volks- 
tUmlicliaa  Wort  ffHso,  gekürzt  aus  moro(iil><>^  ver- 
mntliob  mmt$  «cfaM  fttr  m,  eeUa,  vgl.  Di  376 
0tt$o);  rnm.  murä;  rtr.  mwra;  prov.  mora;  alt* 
frz.  meure;  neufrz.  miire;  cat.  mora;  span. 
inorn:  ptg.  nmora,  davon  abgeleitet  nach  C.  Mi- 
chaelis, Mise.  139,  morango,  morangu,  ErdbOWe. 
Vgl.  Gröber,  ALL  IV  120.' 

5427)  *in&rix,  a,  um  (das  Demin.  moruiun  bei 
Plaut.  Poon.  6,  5,  10  [1146|,  allerdings  an  SwaifaU 
hafter  Stelle),  dunkelschwarz;  ital.  morOf  Mohr 
(docb  iat  daa  Wort  viaUMcht  baaaar  »  Mmmu  aa." 
toaatzan;  vielMoht  darf  man  aber  anoehman,  dalb 
der  Volk^name  Maurus  und  das  Adj.  morus  das- 
selbe Wort  wion),  davon  abgeleitet  more/io.  schwarz- 
braun, iiiofi'll  I.  Nachtschatten  (auch  jini\.  ;  altfrz. 
morei,  moreau,  daxu  da«  Sbst^  morellc,  Nacht- 
schatten; Bpaa.  ptg.  moro.  Hobr,  Maure,  davon 
abgeleitet  moreaoo,  manriacb,  moreno  {mormMo^ 
morem^,  mormado),  bräunlich,  vielldebt  andi 
morotido,  geaeborso,  „weil  die  Mohren  da«  Haupt- 
haar abschnitten"  (Dz  470  «.  r  ).  Vgl.  Dz  217 
mnrello. 

.'>428  i  cor  Ii  11.^  ^  brol.  mör,  Meer,  +  vran,  Kabe, 
^  fr/  rnrmoniu,  Soorabe.  vgl.  Dz  553  r. 

ö42:i;  !<luv.  mor/f  Wallrofs;  davon  das  gleich- 
bedt^utend«  frz.  morse,  vgl.  Bugge,  R  IV  363  (eine 
andere,  aber  von  ihm  aelbat  als  irrig  erkannte  Ab» 
leitung  batta  Bngge,  R  KI  157,  gegeben). 

5430)  ra&s,  mörcm  m.,  Sitt«;  das  Wort  ist  nur 
.  uriialton  im  fri.  l'l.  mitur.-.-  die  .soust  üblmhou 
I  roniaii.  .Vvtsdrücke  für  „Sitte'"  '^iud  usus  (=  ttso) 
I  u.  *cotisueiumen  •=•*  ital.  costume;  prov.  costums, 
costuma,  cosdumna ;  i t  z.  coutume;  span.eoatKmftra; 
ptg.  eoidime,  a.  oben  'conaaetofllMU 

MSI)  german.  Bosa-,  Mooa;  antat  dem  Kinflusae 
des  german.  Wortes  scheint  lat.  muscus,  Moos, 
Schaum  (ital.  musco,  rum.  mt^chiu,  rtr.  mu^tl, 
span.  muisco  |daneb<*ii  nmln)],  ptg.  musgo)  sich  zu 
iprov.  mwftai  frz.  moume  (davon  abgaleitot  motw- 
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Mrem,  MooapiUz,  mmmmt,  Mbinnm),  cat  mohaimmeidiu)',  0.  Pfttü,  B  TUI  608  (itiiBint  Fbabr 
«ntwiekett  zn  halmi.  Tgl.  Ds  644  mOH*$e;  Hadtel  |b«):  OrBW,  ALL  TV  193. 


p.  32:  Gröber.  ALI.  IV  12'.    S.  unten  niuf. 


6442)  ♦inScco,  -üre  {murriis],  schleimen,  sditieu- 


643'i)  Mosnl  (asiatisühe  Sta>lt|;  davon  ital.  I  zen;  frz.  muucher ,  s(\w\u.>m,  daroß  maHchur, 
mwtsolo,  »iKA'.<i(>f«n»,NeBselturli.  Miifslin ;  frz.  nun/ss/  -  Schnupftmh,  »i'iuch<-n>ii.  Lichtsdinappo  (oii^DUicb 
Une;  >pan.  muacitMa;  ptg.  iniM»e(iNa.   Vgl.  Dzitlaa,  wa«  beim  äohneasen  des  Lichtes  abfiülti,  «mni 


221  mu»$oh. 

6433)  dtsch.  nott,  inott,  aufp^häufto  Sloororde, 
Rasenstücke  u.  dgl.;  ital.  mott'i.  lurab^esimkcnp 
Erde;  frz.  iiwttr.  Erdscholl'':   span.  j*t^r.  »lofnt. 


Vel.  Dz  218  ttiotta.  Es  dürfte  indessen  dieae  Ab- 
leraong  nidit  Ober  jadm  Zweifel  erbaban  aaln. 

6431)  Diötils,  •um  m.  {moceo),  Hewegang:  ital. 
tg.  tnnto:  sonst  fehlt  das  Wort,  in  der  (ibertragenen 
edlg.  „Kt'wi  tjt^ruint .  Antrieb"  wird  es  durch  mo- 
tivum  »  ital.  motivo,  frz.  motif,  span.  ptg. 
motivo  ersetzt. 

6435)  morSo,  mWH^  mitftn,  morere,  bewogen ; 
ital.  muovo  mossi  mosso  muocire;  pruv.  nu3U  ntoc 
mogut  mocer  u.  moure;  frz.  mens  mu-  mit  uum- 
voir;  cat.  moch  moyui  mogut  mourer;  apan.  ptg. 
mocer. 

6496)  [*in9fiti  (Part  Fria.  zu  Morare),  •»  alt- 
trz.  muete,  nanfrz.  meute,  Erhebung,  Anfstand, 

Jagd/np-,  Kopp«'l,  «liizu  die  Zusamiuensotzangiiwfuft», 
Aufstand;  attspan.  mueMa.  V^l.  Dz  639  meute; 
Förster,  Z  III  662.] 

6487)  [*«$fitlll»»  Wbre  (v.  ^mooi^mc),  in  Bewegung 
■etsen,  »  jtaL  «NaittttnarM,  al«h  «np&m;  frz. 
mutmrr,  in  Aii&idir  biiogeii:  tfAU.«moHtutr.  VgL 

643**)  [^ntrttliw,  «mn  (t.  •»•ori<«,<i  «  frz. 
Mtittn.  Aofwiefler,  Mauterar,  vgl.  Da  68»  «wn^.J 
64Se)  Mt  Stamm  nie-  (attir.  mik^aim,  icb 

verberge  etv^]\  davon  vermutlich  ital.  *))nvcf/(frc 


cAarci,  Schnüffler:  eine  andere  Entwickaloag  na 

muccnre  scheint  in  prov.  mochar.  frz.  (elgentliefa 
nur  picardisch)  mnqmr,  verspotten,  vorzuliegen  {t>t 
mi,<iHrr  lU:  (jlq,  wunlo  also  eigentJ.  hivlcuten  ,mcIi 
über  jom.  schneuzen,  jnm.  sn  niifsachtt»ii,  daf«  naa 
•ich  gefliaaentlicfa  vor  ihm  ausschneuzt");  aocb 
span.  fflticea  (altap.  moea),  Unmaaw»,  Vorspottang, 
gehört  wohl  Ueriier.  Vgl.  Dt  <MS  MOftMr  a.  4M4 
mnuclier;  Scheler  im  Dict  untor  mnqu'  r.  Cröhir 
ALL  rv  123.  Über  frz.  mouchard  s.  aucl»  uütt« 
mnsca. 

6443)  *Biee98nB  {müoö»m,  v.  *müccuii,  miciu), 
«,  m,  adtldmlg;  ital.  {mtmto,  gel.  W.),  MoceiiN»; 
rom.  mueo$;  prov.  maucoK;  fr&  mmftuux;  cai 
moeoa;  apan.  «Mwofo;  ptg.  tmMoao. 
*mfic«QlB8  8.  MMeaiii 

6414)  «aiioettif  -un  ».  (idinftlat.  müaal^ 
Schleim :  ital.  nur  daa  Dennn.  meeoolo,  eigeotlidi 

das,  was  beim  Schneuzen  {muccare)  des  Lichte* 
abfällt,  Lichtschnuppe,  dann  Lichtstumpf.  daroD 
abgeleitet  »Hoccr»/<ija,  Lichts(;hnuppe;  «ard.  mMCC«. 
ruro.  mue,  Liohtecbnuppo.  Lichtsturopf,  Docht;  rtr. 
moc-s,  mocca,  Roti.  Liebtschnuppe ;  prov.  moc-i, 
Licbtiebnnppe ;  eat.  nmch,  Schleim,  dazu  das  Vb. 
mo€^r:  span.  ttioco,  Schleim;  ptg.  monco,  Roti, 
moncnr,  hrhni  ii/en;  Buggc,  R  IV  367,  setzt  Jm 
von  Diez  4  7()  uiifrklärt  gelassene,  von  C.  Michaelis, 
Miac  140,  aut  Makhm  (s.  d.)  zurückgeführte  A<i|j. 
mdueo,  hartiiöiig,  =  *»iicii«  sn,  in  welche  et 


entschlüpfen;  sicil.  nmmucciari,  versteckMi  lUhn-  !  daa  gnedl.  frvm»;»  a^wvoc  eritwmt;  BOff- 

wort  aus  dem  Französ.);  rtr.  micciar.  entwischen;  iHherweise  aber  ist  tnoia«  adjcktnisc h  ^'.-hTniirht.^ 
frz.  muMsn-  (pic.  iwucAer),  verstecken.  Vgl.  Dz  646  «cliriftlat.  mücus,  der  Bedeuturi<,'s\vaudt'l  wurdö^auu 
»iW.SÄ<T  (Diez  dachte  an  Ableitung  aus  dem  Deutschen); .  gowewn  sein  „n-t/ii;.  alij.rn.  dumm,  nicht 

Cai](.  St  676  (achliebfc  si«h  Die«  an);  Tb-  p.  108  !  vorstehend",  also  gleichsam  harthörig,  vgl.  ital. 
(atoUt  den  Htamm  mie-  auf);  Maekel  p.  20  („ob  maeeeea»  moeeieone,  s.  obeu  mneccns.  Vg|.J)i  385 


altfrz.  nuu'ier  etc.  zu  ahd.  mO.j-on.  wechseln, 
tauschen,  aus  lat.  mutare  «teilen  üurf,  bleibt  frag- 


ntoeiMt;  GiOber,  ALL  iV  123  u.  VI  384;  Flechia, 
AG  II  967.  —  Caix,  St  404,  erklSrt  laoebc«. 


lieh");  W.  Mejer,  Z  XI  256  („als  Etvmon  dürfte  nMrinocchi„j,t  „coriza"  für  ^^t^tan^^■>n  aus  redapli- 
etn  dem  uihd.  rermiichen  beimiich  auf  die  Seite ;  n'occoltna,  u.  das  hat  ^Tufs*  Wahrschdn- 

aehallSsn*   en?   vcirwandts» '  garmanischee  Veibum'  ''«"hkeit  für  sich.  -  Aus  einem  *mkd  für  *mMcca 


anzusetzen  sein,  v-;!.  KlufT"      »'  .meuchel'"). 


.  dürfte  frz.  nti-che  etc.  in  seiner  Entstehung  beein- 


5440J  »mrtcccüs,  h,  um  i'müccus  =  mik-«.). '         "»J^«^"-        Hornfag,  Ztaohr.  f.  ntn,  8]«.  «. 

schleimi-.  f.  I..  l,t  u    1^1  ,   lavoi,  ital  moccio  (venez.  ;  ^'l.-),'  f'^i  T 

moiz^^l  Schleim.  Kot/,  davon  »loccfCfl.  mf>ccicum ,  ,  .7^'*'  S^"»»"»«' ^•'f?™* 

Rotzkerl,  dummer  Junge,  moccicare,  laufen  (von  der' 


Nase),  moeeiehino,  Scbnanftacb;  rtr.  muttchegna, 
Rots;  proT.  vtoi$,  moih,  lencht,  tranrig.  davon  das 

Vb.  mosir,  schimmeln,  amoxir.  dfist^r  werden;  nou- 
prov.  mOHts,  feucht:  «Hfr/  i/icw.  (feucht),  alboru, 
ilavtm  ila-.  Vt-rli  nimsir,  .srliinjmeln;  cul.  Miaix, 
traurig.  Vgl.  Dz  385  mnrrn,  n.  642  moüir  (Diez 
kitat  das  Wort  von  vuirfo-  oder  nmcneert  ab,  vgl. 
dagegen  Gröber,  AU  1''  i2Ji. 

5441)  *mOe«ldns,  u,  um  itnikxux  für  mücux), 
schleimii;,  tVuclit.  siliiinnifliL; ;  ital.  mundo,  schim- 


dati  Wort  würde  also  auf  dem  lat.  Noni.  beruhen 
u.  auf  die  schriftlat.  Form  zurückgehen,  während 
der  Boustigcn  Wortsippe  (mit  Auanabme  des  ptg. 
mouo},  wenn  es  <s  *mueit*  ist)  müeeu»  m  Grande 

liegt.    V^'I.  T);  470  v,  r.' 

54'l<;i  inüiTo,  -önem  m,,  .Spit/.f,  ^=  .s  p  a a.  mugron. 
Senkt  I,  Pfropfreis,  vgl.  Dz  17(i  >.  r. ;  vgl. 
Farodi,  K  XVU  7U.   S.  obeu  No  6269. 


6447)  ndl.  mof,  schimmlig',  miif'titr;  it»i.  mM//>>. 


melig,  weich,  welk,  muisctu,  si-hlaif,  welk,  davon  1  schimmlig,  in ujfa,  äcbiuunel,  muffare,  M^hioiuieln; 
ammoscire,  welken;  rum.  mncfd.  schimmelig;  rtr.  !  neu  pro  v.  muffle^  aefaimmcin ;  frz.  mofette,  mom- 
miuchj  feucht;  (frianl.  moaeiä,  teing);  iimoua.  |/[ette,  Btioklnft;  apan^moAo,  Schimmel  (sndiMooa), 
mOHtitt,  feneht:  cat  mvttiek,  seblMr;  fr«. 


{muccidus  :  innistf,  uutifr 


moüf  I  dann  in  Obertragener  Bedentnng  Trägheit,  FanlbaH. 

I't/.i  iifit .  *hu.rl'l'i  :  «taln  r  mohino ,  vi'nlrii'rbüch,  auch  ein  Itickiiscber 
htntr),  span.  imisim,  iraung.  \gi.Di  '2U  moitttu  Maulesel;  ptg.  mofö,  Schimmel,  nw/ma,  mofinesm^ 
Diez  schwankt  /.wischen  musteux  und  mucidm);  KnickaiNi,  llM|/bM>,  mttniiab,  fiillg.  Ygl.  Dl  916 
Förster,  Z  Iii  260  ( beweist  die  Uleicbuug  motte -^l  mtiffo. 
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5448)  mnfr 
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5448)  ndd.  noiT«  Peliwerk  zum  Uändewftnneo; 
davon  ital.  tammffairt  eopo  muffare,  den  Kimf 
vtratammeo;  prov.  mofttt,  weiob;  frz.  mmtflf, 
FktiBthandsehuh moufler .  die  Barken  anfbUaen, 

dürfte  iK-ssor  v.iii  moj^f'l  ;s  d.  ahzaloiten  sein;  da- 
Hivgeu  «ifhiiron  liierher  die  mundartlichen  Worte: 
pic.  moiiihi.  w'  ii-h  (in  der  Bedeutung  ^wobl  aus- 
gfttopft"  iat  daa  Wort  an  moffd  zn  verweiaen; 
cbaaso  h  enneg.  «lo^,  diefclMokigf  wohl  auch  a  p »  n. 
»oßftes,  Pausbacken),  wallon.  mii/ktto,  wokh.  Vgl.) 
Dz  218  muffare;  Mackel  p.  24.  I 

.■)449)  baak.  naga,  On-n/o;  davoa  vielloicht  apan,  I 
mogote,  einzeln  Htehonder  Berg,  im  PI.  Klippen, 
aoäl  dl*  Gabeln  der  Hirachgomifho;  »Uptg.  «Ojfo, 
Gnniatein.    Vgl  Dz  469  mofo. 

5460)  magfl,  -em  m.,  ein  SwflieJi;  davon  ttnl. 
uuhjoinf;  frz.  iNM^e:  span.  tmigü,  m^jal;  ptg. 
mutj^nt.    Vgl.  Dz  219  müqgin«. 

ö4.')l)  mficrio,  -ire,  Imilli'n  i  wic  fin  Kiml);  (ital. 

rum.  uiMtirsc  »I  ü  prov.  mmgir : 
»Itfrz.  muire;  neufr/..  »iN^^/ir  ,■  apao.  Mwiir;  ptg. 
mifir.   Vgl.  Dz  664  Z.  3  v.  oben. 

M52)  *mllgfllo,  »ftre,  br(ilIon;  ital.  mugulare, 
■o/  n >•  ^propriamente  del  <  an»'',  inuiifjlutirr  ^\mpr\fLW. 
dei  leouu.  ed  e  un  urlare  u«r  furor»-  e  il'-lorB*,  ntugli' 
are  ,delle  vacche",  vgl.  Canello,  Ali  III  3Ö6;  aard. 
■Mitinne ;  f  r  s.  muj^,  ?  meugler  (fcblt  b.  Sacha  \  Vgl. 
Di  919  mmgf^are;  OrSber,  All  IV  128  u.  VI  395. 

5453)  ndl.  raol,  Staub  (vgl.  dtach.  Maulwurf); 
davon  frz.  mulot,  grofae  Feldmaua.  vgl.  Dz  645  s.  c. 

5454  I  niQla.  -am      .Mault>s<>lin :  ital  pr.iv.rat 
•p<iti.  plg  Muia,  davuti  üpuii.  ptg.  (aucli  in  ital. 
Handarten)  daa  Demin.  uiulfta  mit  der  Bedeutung 
.Krfidw'  (No6460).  Vgl.  Dz  471  miUeta.  H.  HllMifl. 

6456)  (%tlMCir,  •nun  m.  {mulux),  BphlflchtM 
Maaltior,  »'  frz.  mu!''i!re'.  Mis('lilint,'.  ^Muliittt».] 

5456)  rmOUtti»,  •um  m.,  kloinea  Maullier,  - 
ital.  muiatto;  span.  ptg.  «Nrlofo.    Vgl.  Dt  470 
mulato.] 

5457)  mil«<o,  «ere,  streioheln,»  ital.  mdle^«'. 
f|i  Gröber,  ALL  IV  128. 

5458)  Bilg5o,nilM,nill«ini,raillf«re, melken: 
ital.  nnitufo  u.  mttgtut,  HtUHui,  munto,  mungrre  ii. 
mugiure  {mtihj^r^  «rhoint  mit  mungire,  schneuzen, 
vermengt  wi.nlfii  zu  hcin),  davon  mnngan<i.  saufjeii- 
des  Kalb,  vgl.  Dz  385;  «ard.  muUin;  rum.  muig 
iwlm  muln  mmife;  prov.  wolwr;  (neupruv.  a4l- 
lUKtti  =  arljuntare:  irancoprov.  »tryd  =  *arre- 
iore,  vgl.  W.  Meyer.  Z  XI  252;  frz.  traire  =• 
(rnJierf,  caf  muitir ;  apan.  altapan.  muiger,  arn^s. 
iHuu-,  [nrdfHttr  =  *or(iiniare);  ptg.  mungir.  daa 
flblicbe  Wort  iat  aber  ordenhar.  Vgl.  Dz  219 
mmgtrt ;  W.  Mejror,    Xi  252:  Gröber,  ALL  IV  128. 

6459)  aimr,  -arm  (Mhnftlat  -inm)  f.,  Weib, 
ital.  m'inUf  =  muUer .  iiiof/!i,'r''  *mnliirftH, 
daiiclM>n  inoiilirra;  ruiu.  muure;  friaul.  muir; 
prov.  niolfur.  inoiiirr ;  cat  wuMer;  apsn.  impVr,- 
ptg.  mtiUter,  moiher. 

5460)  [*calceu>t  mtlleia,  Schub  von  rotem  Leder; 
Ol  218  hitt  e«  mit  Boobt  für  niobt  aobedenklich, 
daft  darairf  sarllekinfahrm  aei  ital.  «nfla,  eine 
Art  Pantoffel;  frz.  mu!r ;  fpau.  Diulilln  Eiiifailior 
i«t  es  wohl,  in  dem  rwraaii  \V  nrto  'las  lat.  iimla 
(s.d.)  zu  •■rhlii'ken;  wenn  die  KriK-kc  niiilrtn  i^cuiumt 
werden  konnte,  warum  nicht  der  l'aut4»IFt^i  mula  ?] 

5461)  *mtlloSf  •um  if.  müiluH)  m.,  Meorbarbe; 
ital.  mullo;  frz.  daa  Demin.  nudet.  Vgl.  Dz  219 
muggine;  Gröber,  ALL  IV  124. 

64t>2)  *malBi  (f.  miHsa)  geil  aquii.  ein«  Art  Met, 
—  Ital.  mu/^a,-  ruu.  murnä,  ein  Ueträuk. 


5463  >  mdlsarA,  •«!■  f.  {mulceo),  da«  Melken,  m 

rum.  midiurä.  ü.  Xo  54^ 

5464)  mOlti (f.  aMUfa). -am /:.  Geldstrafe;  ital. 
multa  (gel.  W,);  mm  mul(a»t  m.,  Genngthuung, 
Erkenntlichkeit,  <la/.u  ilas  Vh  inulfarnfsc  u  tt  i, 
vergelten,  belohnen,  bef h«<tigeD ;  a Itfrz.  maile,  dazu 
da«  Vb.  Multer;  apan.  ptg.  RNift«. 

5465)  [*aitlto,  -inMi  M.  (aoa  *mMlo  tOr  *mutih 
v.  mutüu»),  Hammel  (—  vontflottetter,  venwhnit* 
toner  Widder);  ital.  montone  (vone?:.  moltnne^: 
prov.  moU6-8,  moton:  frz.  mouton;  cat.  mnlln; 
aitsjian.  mntou ,  iiuMih*pan.  curntro;  ptg.  car- 
miro).  V</1  [)/  Jlö  uMHtone;  an'li^rs  (iriilier,  ALL 
IV  127,  >i'  :  : I  ii  beachtenewerten  Gntiidnu  die  An- 
aetiang  voo  *ihtUto  bestreitet  a.  keltiMbea  Unpraag 
des  Wortes  behauptet] 

546^)  railtfts,  a,  am.  viel;  ital.  m>;ro.  rum. 
moU ;  prov.  altfrz.  iwHt:  ftifufrz.  ist  daa  Wort, 
welches  fibrigena  altfrz.  nur  ri>Mitral  ^'ehraucht  wer<bn 
konnte,  völlig  goachwunden  u.  durch  beavcoup  mm 
bellu»  colaphu-t  (a.  d.]  ersetzt);  cat.  molt;  apan. 
mucho;  ptg.  muito.    Vgl.  Gröber,  ALL  IV  134. 

5467)  mftlfis,  -nm  m.,  Mauläer:  ital.  mido  und 
dem  •'ntNpritchend  in  deti  iil>ri^L>Q  Sprachen;  daa 
gloichUwIüutonde  apan.  ptg.  macho  erklärte.  Mi- 
chaelis, Mise.  l.S.5.  au8  tnuticho,  mtdneho. 

5468)  {Mra.  mdB^A,  Mumie,  —  itaL  mmhmim; 
frz.  im<»Hi*e,  mmiit;  «pan.  momia,  daza  das  Ad(j. 
iHomio,  abgenugort;  ptg.  wkiUa.  Ygl.  Di  219 
mummia. 

Ö44jtl)  dtach.  mummeln;  itav.riell.  ital.  l'inodeoOB.) 
mumiar.  ohne  Z&bne  kauen,  vgl.  Dz  886  «.  v. 

5470)  dtsch.  mommen  (in  verrnuvurnn)  —  alt- 
frz. moawr,  Maakeiad»  spielen,  davon  nonfr». 
mamerie,  Moffimeniebans.    Vgl  Ot  649  momer. 

r)471>  altnfränk.  "mundboro  fahJ.  munfhoro), 
Beschützer,  =»  alll'rz.  wnuhour,  w'imhourij,  B«- 
achtttzt.T,  liavon  ifKiin/i(>/<niir.  .sciiüt/.en,  inninhouruie, 
Schutz,  Vomiundachaft.  Vgl  Dz  H'dl  mainhour ; 
Mackcl  p.  31;  Fah,  BP  HI  485. 

5472)  Bttnde  (Adv.  v.  mundut),  lein,  mm  frz. 
(jetzt  veraltet)  man,  wahrlich ;  wegen  der  Bedentanga- 
ontwickfltin^  v-^l,  /x/rc.  das  aui'h  von  ,rein"  zum 
Ifett'ueruLif^sadv.  j^ewonU'n  ist.     V};].  Dz  642  .v.  e. 

.')473)  '*miindio,  -Are  {v.  iii'iudn.i),  »äuhprn,  al»- 
achneideu,  stutzen  u.  dgl.,  wird  von  Tb.  p.  69  als 
Grundwort  aufgestellt  zu  comaek.  tmgnä,  ab- 
stutzen; aicil.  mugnu$ii,  grofaor  Ammoskel;  alt- 
f  r  z.  moing,  verstümmelt,  exmoigaoMr,  enmougnnner, 
viTstiinimoln,  »vyignnn,  Fleischatück,  Stummel;  cat. 
munyö;  apan.  muHon,  grolaer  Armmiiskel,  davon 
abgueitet  muiieca,  mu^eeo,  Handwur<^cl .  1  u  ^t. 
PappOb  la.  Zosannienbang  damit  steht  vi«Ueicbt 
das  von  Diet  448  aaf|(efBbfte.  aber  nidit  erkürte 
apan.  Vb.  escanmri'tar.  mncn  Baum  putzen.  Diez 
219  muiion  (vgl  du/M  Silicler  im  Anhaug  7^5) 
enthält  aich  der  .VulNtellung  eiuos  hettimmten 
Grundwortea.    Wogen  escamondar  a.  No  55 15.) 

5474)  mflndltii,  -am  /'.  (mumlug),  Sauberkeit; 
ital.  «ondeMa  (daneben  uumdia);  sonst  sobeint 
das  Wort  5berall  stt  fehlen. 

.')47'>i  mßndö,  -2re  (mimdua),  aäubem;  ital. 
mvn'iure .  säubern,  sehÄlen .  dazu  die  Subatantiva 
moudatura,  mundaeivnr ,  fr/.,  itunulif:  .'^jiaii.  plg. 
mondar,  Räiitn«'  abputzen,  Uokraut  au^itea  u.  dgi., 
dazu  die  Suhntantiva  iMMMin  u.  uMtdadure.  Vu. 
Gröber,  ALL  IV  124. 

5476)  1.  mfindttSf  a,  nn,  rnn:  ital.  nwnrf»; 
prov.  attfr/..  man,  momk;  apan.  ptg.  numdo. 
\gl  Dz  642  mon. 


50^  547?)  nOndlli 


ft8Q2)  mOMlAu  506 


M77)  2.  mflndilH,  -um  w».,  Welt;  ital.  mondo; 
sard.  munthd ;  rtr.  viund;  proT.  ninit-s,  nuiinl : 
tri.  monde;  cat  man ;  span.  mondo:  plg.  mundo. 
VgL  Gröber,  AU.  l\  124 

6478)  mlBiOf  -Irt' ,  befeHtigw:  ital.  muntre ; 
pror.  fr«,  cftt.  «pan.  ptg.  MiimV. 

6479)  ahd.  muntwalt  ital.  mondiNlIdVi  NMflO- 
vnldo,  Vormund,  vf»l.  Dz  305  «.  r. 

r>4S()l  ahd.  imlui.)  naOHiPAdeni ,  Miisrainn  d.  h. 
Kaum,  in  welchem  MiU  aufbewahrt  wird,  SoeiHe- 
kammer,  davon  venntttiidi  das  im  Alexiuslied  öl'' 
sich  findende  altfri.  mmgodt,  Vorratakaminef, 
Speiaevorrat.  Tgl.  Storm,  R  II  86. 

6-tHl)  mhd.  mupffn^  dm  Mund  vor/iflicii.  -i"'Uttdii: 
davon  veriiiutlicli  i-at.  «pan.  ptg.  mofaf,  verhuiititin, 
wozu  das  Slist.  mofa.  Vgl.  Dz  469  mo/h. 
6482)  dtitd).  (bairiacb)  mar)  losgebrochene«  Ge- 
Bin  (altn.  mor,  feiner  Staub):  davon  vermutlieb 
ital.  nwra,  Haufen  abgehauener  Zweige;  frz.  mo- 
raine,  SUdugerölle ;  »pan.  moron,  Utigcl.  VgL  üz 
217  mora  (47ü  mnroti  da^'egeo  leitet  Diet  sptD. 
moroH  vou  baek.  murua  ab). 

648S)  [*BarttAll5  (muriu).  Ort  au  der  Mauer, 
»apaB.MHtodar,  Jtiatat&tte;  pt£.  Muriuial.  Vgl. 
Db  470  t.  o.] 

5484)  mareTdti.s,  a,  um.  träs^  jPompon.  bei 
Augustiii.  de  civ.  ili-i  l.  S<tv.  Verg.  «,  636): 
davon  ptg.  murdut.  Hi-lilaif.  wAV.  vgl.  Dz  471  f.  f. 

6486}  mOriai,  -mm  /.(/xv^x«»«),  Muräne;  ital 
iNOftM»;  rn«.  mretatäj  frt.  mwtim;  apan.  mm- 
retia,  mtorena:  ptg.  moreia. 

5486)  martt,  •am  /.,  SakbrOhe:  ital.  moja, 
daneben  sulamoja  ;  rum.  inurä,i»toare,  Krautsuppc. 
dazu  das  Vb.  murez  ai  at  a,  pökeln,  daneben  sara- 
murä,  äalzbrfihe:  rtr.  muora,  mürn,  Salzbrilhe; 
neuprov.  mouiro,  umro,  danebeu  »aumUro;  frz. 
mmre,  daneben  aoHwuire;  cat.  »tdmorra;  span. 
{moje,  Kraftbrühe),  daneben  salmuera,  davon  abge- 
leitet 8aimorir  )ejn :  ptg,  mhnoura.  Vgl.  Dz  216 
moja;  GroKei,  Äl  I.  IV  12(» 

5487)  ndil  murk  (achwed.  morkt.  tinster;  darauf 
ist  viidlficbt  zurttckzufiihreu  frz.  morguer,  ein 
finateze»,  trotagee  Gesicht  machen,  das«  da«  Sbat. 
morgtK,  Bnateiea,  trotiiges  Geaieht,  dann  aueb  ein 
fdiiiäteror)  (IffSngnis-  «idcr  Iv^dch-Tiraum,  vgl.  Scbeler 
im  Diel.  unt<'r  iiiftri/iif.  Idf/ *i4H  r.  enthielt  sich 
der  Aufslt.diung  oinfs  ( i  rundworti'K. 

6488)  mirmiro.  4re  {Murm-ui  f,  murwelu;  ital. 
mormorartf  doni  OMSb^t  mormorio;  proT.  mur- 
murar:  (frs.  mamoHser  [nur  altfin.j,  wurmotier)  ; 
span.  ptg.  iiiMniiMrar  (span.  aadi  momurar).  — 
In:  ZiiHaninn-riliango  mit  utarmutter  steht  viell»'ii-li( 
frz.  inannalte.  Murmoltier.  ital.  mamwlta,  span. 
ptg.  imrmuta,  mindestens  ist  vulksetymolo^Uihe 
Anlehnung  dieeee  Substantivs  an  das  Verb  anzu- 
nehmen, wie  aolehe  auch  im  Deutschen  stattgefunden 
hat  (8.  Kluge  s.  v.).  Will  man  nicht  unmittelbare 
Ableitung  von  marmidte  aus  marmoUer  annehmen, 
an  dürfte  das  Wort  als  Deminutivbilduiig  im  altfrz. 
mterme  «=  minimm  (s.  d.)  u.  folglich  als  F<in.  zu 
marmol  zu  betracbtra  sein.  Entstehung  aus  murem 
mumii»  oder  nmrm  tnontoiUMi  ist  bOdiat  unwaitr- 
adkendicAL  Vgl  Dt  306  umtmotta  nnd  685  mar^ 
motter. 

Ö48'J)  rtlliifrank.  •niuiiii,  tinstor,  —  prov.  nwrn; 
frz.  luotr.    ',L'L  I''  iil.i  ■    f..  Macktd  p.  22. 

6490)  [mürreilüf  a,  um  (v.  murra,  Mjrrrhen- 
bäum),  scheint  das  Gmodwort  zu  sein  zu  ital. 
moffiOp  dtailidi,  dunin ;  span.  ansmo,  aebvemiatiigt 
davon  wHfH«,  8cIiw«m  na  Kt^fe.  Bartgfiaih  dai 


BedeulungswaiidcU  ist  darauf  hinzuweisen,  daT» 
ri)ti(i;i  tniirratum  einen  mit  Myrrhi-n  aniri-machten 
Wein  von  bitterem  Geschmack«  bozuu-huoi.,  so  daf« 
folglich  murreuti  wohl  zu  der  Bedtg.  ,von  Myrrbeo- 
wein  trunken,  dimliobf  koj^luhwer*  gelangen  lÜMinte.J 
Diei  471  murrio  stellt  em  Grundwort  nii^t  auf. 

5491)  *mArt?nus,  -um  f.  Dt'Hiin.  v..ii  mui'u'.) 
kleine  M3rrte;  ital.  imiUHa,  Heidfü»iT«',  mmteiia, 
Heidelhftr-itraui  Ii,    Vi»l.  Dz  386  uiortflln 

5492)  martüs,  -am  f.  (fivptoii},  Myrtej  ital. 
mirto;  frz.  mifrte;  span.  ptg.  mirlo. 

6493)  ba.sk  murua,  Hügel;  davon  vieU.  span. 
moron.  Hugi  I ,  y^l.  Dz  470  s.  v.  (eine  andere  E^ 
klärung  von  min  an  girlit  Diez  217  moro,  WO  er  dai 
Wort  vom  dt-niiM'hcn  mur  ableitet). 

6494)  mOrÜH,  -um  m.,  Mauer;  ital.  muro  ami 
Niwro  ifOhe  perö  si  sani  avolto  da  mitnu  oome  fnüU 
da  fruettt«*',  vgl.  Onello,  AG  III  40S;  prov.  rnttr^; 

(tT.  mur;  ripaü  murii. 

54!)5i  müh,  murem  h(  .  Maus,  (it-il.  =^ 
^tiil/iu^  f.  lalpti,  anrcio  =  *iiorciuni  aii.s  sori'rm  : 
rtr.  mieiir;  (frz.  iioiirit>  =  *.sortcrm  4'.  sark*:mt, 
altspan.  mur,  davon  abgeleitet  musgano,  jung« 
Maus,  mwrMiUo,  Muskel;  (dae  dbUohe  apan.  Weit 
für  „Maua"  ist  rtUom,  -o,  wohl  von  german.  rofo); 
alt  ptg.  mur,  davon  abgeleitet  murgdnho.  junge 
Maus  (zwischen  mur  und  nnirtiauhn  liegt  da«  im 
Prov.  erhaltene  muryn  =  'fiunuvi.  da.s  uijlich.' 
ptg.  Wort  für  „Maus"  isi  rato,  rattnho).  Vgl.  Di 
330  mur;  Gröber.  ALL  V  132. 

5496)  MOBiriBiia,  Spitzmaus;  i tal.  (to/>ar(i^ 
'■omask.  aber  VHuderagn);  rtr.  mmroigni  frs. 

räume;  span.  ptg.  mvmnUa,  Vgl.  Da  23D 
iiiwiitrami. 

6497)  mOiieA,  «am Fliege;  ital.  mosca:  rum. 
muscä;  proT.  moaca;  frs.  mutdic;  cat.  spao. 
ptg.  mmea.  —  Frz.  MoucAard  ist  nar  volkset}'- 
mologiscli  mit  mouciu  in  Zusammenhang  gebracht 
u.  infolge  dessen  auch  auf  nutuche  die  iledeutuog 
„Sjiiun"  uhrrtragfii  \nirdfii,  vgl.  FalV,  UF  III  485; 
in  Wirklichkeit  gehört  mouchard  „Scbnüßler"  zu 
monättr^^muccare  (s.  d.).  Dagegen  ital.  mosfard» 
V.  maaca.  Vgl.  ai6faor»  ALL  IV  121.  —  Deminutiv- 
bildnngen  au  wuttea  sind:  ital.  «NNteMto,  Uaine 

'  Fliigi  .  nto»chetlo.  Muskete;  altfrz.  vioii^cMte, 
lii.lziii.  ueufrz.  emouclwJ.  eine  Art  Spürhi-r  (ital. 
i)ii>-i,irili)  genannt),  mownfitet,  Muskete;  span.  pt^;. 
munqiieta,  Mo.ichusrnw ;  mo-.ii>iete.  Muskete;  mo»- 

I  r/MiVo,   Mucke.  —  /.II    den   Ableitungen   von  frS. 

I  mouche  sind  besonders  benruizuhebea  mouchtteff 

I  Fliegonfleoke,  sprenkeln,  imoudher,  <üe  Fliegen 
wehren.  Vgl.  Dz  217  rnttsch-tto.  —  Parodi,  K  WI! 

I  60,  setzt  muüca  auch  als  Gruudwort  an  zu  Hpaii. 

I  mttgca,  (Feuerfliege),  Funke,  moscella,  chnratnufica , 
choMMCar  (auch  plg.J>  jcaaiwMior,  jamu.-*ear.  in 

!  Braad  ttsdm,  —  Vm&aiMseare. 


6498)  nitaeirftm  —  ital.  «ote^/o,  Fii^s» 

I  schwärm. 

'  6499)  mflg  fuei'lLs,  mfl»«  *e^cüla<4,  BIindiiuii>. 
i  Fledermaus;  spau.  murcugo,  murciegaio;  ptg. 

m(treego;  (ital.  heifst  die  „Fledsnnaas''  pipütrrilo, 
ivwtstrdh  *vag»ertiUMt  für  «esperMto;  frt. 
\  tnttttve^Murif  -»  mlmm  •s«w»«iw).    Vgl.  Ds  471 

miircif  '!<! 

j'iiHh  *iiiu.Hct'a,  -aiu  /.  (musca)  itaL  moxta, 
I  kleine  Fliege;  rtr.  «MMCMi,  BveuMe,  Vgl.  Ot6h«r, 
I  ALL  IV  124. 

6501)  mibieidäs,  a,  um  (mu.^Lu.-j,  l>iiuuost,  = 
rtr.  «iwA»  «lAveft,  mitieh,  «tülscA,  sehimroeiig,  vgL 
Oidbar,  AU.  IV  134. 


uiyitized  by  Google 


509 


55021  mild^Io 
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5502)  [*nii8cio,  •daeiii  m.  (miuco),  Naaw  dnM 
kleinen  Vogel«;  damj  die Vofi^lnanien  dtot.  moiteta, 
ÖD  BaubvQgel;  honnog.  mouchon.  Kleiner  Vogel; 
norm,  twuion.  Sperling,  dazu  das  Demin.  moisonel, 
moi.HH(J  ^  iiLMifrz.  moineau,  volk»etynjol(%nsi  h  an 
inouu:  .inui  lflint,  vgl.  Fafs,  RF  III  48Ö;  eine  auilore 
Ableitung'  aus  moisson  ist  norm,  moisferon,  Finke; 
wallon.  mahon,  Sperling;  eat.  vukco,  wm-m  mnxtta, 
«io  Ranbvogel.    ^gl.  Ds  611  mnimau.] 

6608)  BOMUiB.  ««  (Uaine  Alau«).  Muskel 
(im  RoDHi.  eatwi«»«lt  neh  an*  der  Bedtg.  ^Muskeh 
diejenige  von  ^Miisilin!",  was  ■1;iriri  begründet  sein 
dürfte,  dafg  das  Mnsi  ljrlticr  viw  i,'nwi8«e  äufsero 
Alinlirlikeit  mit  filier  Muskel  hat);  itsl.  ihhhcuIo, 
muacolo,  Muskel;  rum.  mufchm ;  rtr.  mu»chla, 
Muschel;  prov.  muncle-s ,  nmsde-s;  fn.  muscle, 
Mnakel;  moil(e  (altfrz.  mounfe,  auch  rnui^He),  Mies- 
vnttdMi;  eat.  mgclo,  Muskel,  mmda,  Muscbel; 
Span.  ptg.  mumtlo.  Muskel  (im  Span,  anob 
HIiucIwdV    Vgl.  Gröber.  ALL  IV  124. 

5504)  1.  n)flK<-üs  11  ♦inQscttlfls,  -um  m.,  Moos; 
Ital.  muMCi)  II,  iiiusclu'i ;  ruie  mufchtu,  rtr.  mustl, 
mxi.'-cfiirl .  mi.<kcl .  u<ryr}if} :  ijirov.  mosmi;  frz. 
mnuHse  B.  <tben  ni(wa;  auf  *muscn  jodofth  gobt  ver- 
mutllcb  zurfick  frz.  'mtiiiffuf,  utuffue.  wovon  das 
Demin.  muguet,  Maiblume,  italiaiünert  mttghetto, 
umgkerinö,  vgl.  Scheler  im  Diet.  mtor  mvffuet, 
freilich  aber  ist  diese  Ableitung  nicht  ohne  Bedenkon 
nnd  überhaupt  nur  unter  der  Voraussetzung  zu- 
lassiir,  ilafs  muijui  aun  r^iieT  prus'.  odc-r  frarik'iiirov. 
Muntlart  in  das  Fnuizu«.  ulttjrtragen  wurdeu  mi, 
Diez  B46  mugue);  span.  ptg.  miusgo  (das  übliche 
spsn.  Wort  ist  moho,  g.  oben  maf).  Vgl.  Gröber, 
ALL  rv  125. 

6606)  2.  Biaflos,  -aai  m^  filaam,  Moodraa  (pen. 
unutiMc,  arab.  ahmiiic') ;  itaL  nmtco,  «wicMa;  prov. 
musc  s ;  fr?.,  mttsr:  rat.  ftlmesc  (»-  arali.  ulmisc); 
Span,  iiiti.-co  u.  antusrn,  (auch  Adj.  in  der  Bedtg. 
^mosrlnitifarbig,  dunkelfarbig"),  almizck :  yti^.  al- 
ntMcar.    Vgl,  Bz  220  munco  u.  471  ntusco. 

6606)  mlaiei,  -mm  f.  {ptovaixi)),  Mnaik;  itaL 
musica;  frz.  mmique  otc.,  überall  nor  gel.  W. 

5507)  [mSBlmo,  •Snem  m.  [ßovafimv),  ein  sar- 
diaiKihaa  TRer.  vennatlich  der  Muflone  (Pliu.  8,  199), 
da«  Wort  scheint  abtr  auch  einen  nichtkastriorten 
Ksol  hezeicbnet  zu  haben  (s  (ioor-^r-s  >.  r.  ;;  ist  iiiicli 
Caix.  St.  415,  das  Grun'hvort  /.w  itai.  mivcio,  E»fl, 
lonib.  inus^n,  triaul.  iinis-:_  Diese  Ableitung  ist 
sehr  wenig  glaubhaft;  eher  dtirfte  in  den  Worten 
ein  rarfaonztor  Personenname  versteckt  sein.] 

6606)  aOllTttfli  O*oiw€n>r),  aeil.  opna,  Moaaik; 
ist  im  Bananiaelien  dnreh  wanderliehe  sonichtt 
wohl  volksmärsigo,  an  Mn»n  oder  musica  Mch  an- 
lehnende, u.  später  gelehrt©  etymologisieremie  Um- 
tiil'iun^'  ^;es(,ilt4}t  worden  zu  ital.  musaicn;  prov. 
imisic.  iiitfZKir .  frz.  piosaUpte  (altfrz.  findet  sich 
iDtiMl.r  -  span,  ptg.  mosaic».  Vgl.  Dz  220  musaico 

6509)  *mdsti«ea8,  a,  am  (vom  griech.  uvoro^^ 
Sebourrbart) ;  davon  die  zur  Bezeichnung  deeodmur» 
haiti  dianaodan  Sobstantiva:  itaL  mottaedo,  mo- 
«faeeftjo;  rom.  imista{e;  rtr.  MMtocv;  frs.  «mw* 
utiicJir  f, .  snan.  mostacho;  (ptg.  heifst  der 
Si-hnurrtart  biyode ,  da«  freilica  eigentlich  den 
Knclielbart  bezeichnet).  Tei]^.  Ds  218  MOilaeeso,- 
(irölnr,  ALL  IV  125. 

.'^5M)  raOstÄlOjÄt  -MB  f.  (padn.  v.  mu»),  Wiesel ; 
(ital.  domwia,  Demin.  an  aomA^domm)',  rtr. 
OTNrtaib,  MMteifa;  p^or.  «Mefdia;  altfri.  mmteü«, 
moitttoile,  mouteU:  (neufrz.  heifst  das  Wiesel 
frektfe,  mmutlich  Demin.  von  bdk,  s.  oben  belloa; 


apan.  tomoirnn  „Gavatteim'' ;  plg^  itmm 
Vgl  FleeUa.  AO  II  61  nntmi;  Ortlier,  ALL  IT  196. 

ööil  j  mfistTo,  -5nem  m.  (v.  musius),  Mosttrinker 
(Isid.  12,8,  lü);  i  t  a i.  moscu)»Mr,  Hostfliege,  Säufer. 
Vgl.  Dz  3fe(>      r  .  Gröber,  ALL  IV  12G. 

5512)  miatiim  Most;  itai.  mn»to,  davon 
moatarda,  Mostrich,  Senf ;  r  u  m.  mu«t,  dav.  muftar, 
Moatricb,  mutituesc  uii  uU  tri,  mit  Hoftrieli  m- 
sehan;  prov.  moxt-s^  darmi  aioafanhi;  fri.  modl, 
davon  HiotUarde;  eat.  mut,  davon  tnoatartln  nnd 
mostassa,  mo$tmtt:  span.  mosto  (altspan.  auch 
mozo,  vtrl.  Bai.st.  Z  TX  118),  'lavon  nti>.-ita:<i.  Mostrich, 


moxtea  r.  mit  Jlostrich^ versehen ;  ^g.  mogto^^  daron 
mostarda. 


mo>'i'ir>la.    TgL  OfObar,  ALL  IV  138;  Di  218 


5513)  mütilo,  -Ire.  verstümmeln,  stutzen;  itaL 
mutiian  und  ao  attch  als  gel.  Wort  in  andaren 
Sprachen  (fr*.  muiiUr)',  span.  molifar,  daa  Haar 

schoeren. 

5514)  mtttnaii,  a,  nm,  vorstümmolt,  mit  ge- 
stutztem Haar;  eat.  niotvo,  iiörnerlos,  abgestiiinpft : 
span.  ptg.  modw  (wohl  ma  *mulUus  tixt  muiüu», 
wie  ja  nach  gewöhnlicher  Annahme  mouton  aus 
*n)ulto  *mulito  (.  mtttäo  entstanden  ist,  wogegen 
freilich  GlOber,  ALL  IV  127,  I>eacbten8werte  Bo* 
denken  anagaapjfoolMo  bat),  davon  mttehaeho,  Knatie 
(eigentlich  der  Ideine  Oeadiome),  andi  maltihin, 
Scharfricliter,  oigentl.  Verstümmler,  emilirli  vielleicht 
mochuelo,  Ohreule:  motilo»,  Laienbrndor.  schliefst 
sich  an  das  Vb.  mutünr,  oebt?ereii,  an.  Vgl.  Dz  218 
nnnsn  (vprmntet  german.  üraprung  und  stellt  nur 
fra^Meise  iinitilus  als  Grundwort  atlfj;  BaUit,  Z  VI 
118;  Gröber,  ALL  IV  126.  Wegnn  autdboeho  Tgl. 
auch  Dz  470  «.  v.  (Wenn  Diel  466  auch  aard. 
mulUmt,  Grensatein.  Haufe,  8pan.«wvoH,  alt  ptg. 
mointn  auf  mutilu»  zurückfflhren  will  jedoch 
Dz  3SG  »i)/(VÄi«],  so  wird  man  ihm  dann  schwer- 
lirh  liciatinuneu  köntien,  ^•^  ilürfton  rinlmehr  diese 
Worte  vom  ital.  nmciiiio.  Haufe,  u.  rutu.  muche 
nicht  zu  trennen  u.  mit  ihoen  auf  *mi<ciilii.<  für 
ewnulus  [s.  d.]  zurückzuführen aain;  daH  rtim,  Wort 
maobit  mflicb  seiner  Badtg.  wmn  —  Cb.  p.  171 
fibenatrt  e«  mit  „doa,  rerera,  oord,  oame,  coin, 
angle,  rainure,  entaiUo.  dragooire,  onglet,  renton, 
rentou"  —  grofso  Schwierigkeit,  so  daXs  man  viel- 
b-ieht  besser  thut.  e^  auf  mitUdtUf  Kragitiin, 
Sjiarreukopf,  zurückzukiteu.) 

r<öi.5)  '*mMTiia,  a,  nm,  abgestumpft  i  von  Hörnern); 
ital.  mottQ,  »tompf,  veratömmait»  dazu  mozxare, 
mogmrtf  {$muuon  iit  Lahnwort  aua  dem  Frz.); 

trOT.  MO«,  atninpf;  frt.  aioiMM,  AdJ-,  stumpf, 
am  daa  Yb.  ^moitawr,  nnd  MOMaar,  Sbst,  junger 
Dursche,  eigentl.  Geechomer;  span.  pt<;.  mozo,  -fo, 
jung,  dav.  sp.  mocedad,  Jugend..  Vgl.  Uz  218  momt 
u.  470  mozo  imo:i)  soll  ^  miistti't.  frisch,  sein: ;  liaist, 
Z  VI  118  (stellt  *wii»<tciw  als  Grundwort  für  ttioM 
n.  motttae  auf);  Gröber,  ALL  IV  126.  Auf  mutUu 

«abt  wobi  ancb  die  unten  anter  latoen  aul^gefiUicta 
Fortaippe  torüelc.  —  Parodi,  B  XVII 61,  seht  avoh 
lig.  awÜtt,  atampf,  u.  span.  efieaaMiMtar,  die Binma 
beadmeiden,  hierher,  glaubend,  dab  aaeamofidiir 
aus  ex  -I-  *capum  Caput]  4-  *mütart  (."  HWUor 
:  mondar)  godeutot  werden  könnt«. 

5516)  mllto,  «kr^,  andern;  ital.  niuttnc ;  rurn. 
mul  oi  at  a;  prov.  mudnr  (bodeiitot  insbesondere 
groauaem");  frz.  muer  (fast  nur  in  der  Bedeutung 
j^nanaain*'  gebranebt,  das  übliche  Vb.  fOr  ,,indan*' 
ut  ehanger  —  eam6t'orf,  w.  m.  «.),  gebiinehKeb  iat 
dagegen  ri-niufi  i  prov.  remudar) ,  bowogen;  cat 
span.  ptg.  mudar.   Settegaat,  iiF  1  250,  wollte 
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5bn)  m&ttlo 


5537)  nftrtco 


512 


•pAB.  Umar  von  *MK(o)arc  »blMten!  Vgl,  Dt6i5 


66171  nfittiOf  •IrVf  inuckaen;  sftrd.  inutire, 
rufen:  prov.  altfrz  motir,  anzei^ren.  Vpl.  Dz 
218  motto. 

6518)  *lililttum  N.,  Münks  (vgl  muimtit.  Muck, 
Apol.  b.  Chans.  240,  28) {  ital.  moMo  (Lehnwort 
•US  dem  F«.),  Spruch;  pror.  mot  z,  Wort;  fr». 


mof ,  Wort,  Ausspruch;  c«t  mol;  span. ptg.  moto, 
Spruch  (Lehnwort  aus  dem  Fn ). 
tttotto;  Gröber.  ALL  IV  127. 


S18 


561U)  mÜtülQs,  -Ulli  f>>  .  Kragstein,  Hparnnkopl. 
Dielcukopf;  auf  mutulita  wollt«  Diez  3€ti  ital. 
wmechio  u.  span.  »iqjon  zurflckführen :  Storm  ds* 
Men  h«t,  AG  IV  391,  Entstehung  des  erateren 
WortM.  von  welchem  aber  das  zweite  nicht  zu 
tn'iin<Ti  sein  dürfte,  aus  *muciilu-,  —  riimulii-i  (s.  il.) 
walirttcheinlich  gemacht,  v^l.  aucli  Canello,  Äij  III 
397.  —  Darf  man  annehmen ,  dafs  mutülus  zu 
*muüu»,  *mütru»  geworden  soi.  so  wOrde  umd  damit 
du  Grundwort  für  eine  weit  venwo^te  Wortsippe 
gewinnen,  als  deren  ramaniRt'hiT  <]rttndty|m8  span. 
m»rro,  gerundeter  Körper,  iii«miutl.  l  iii  niudlicher 
Felsen,  rundlich  aufgeworfener  Muud(FIuiir«')i)  gelten 
kann.  Ks  wurden  hierher  etwa  gehören :  ital.  mutria 
„musoneria",  vgl  Caix.  8t  421,  MOrjOfW»  kugel- 
artigw  Helm,  fÜckelbsulM,  ▼•n«s.  momgia,  ni*a- 
tnan.  moroMia,  Huttlbiüler  der  PfBrae;  prov. 
morut,  dicklippig,  mnr-s,  morra,  Schnauze,  vinrntha. 
Visier;  altfri.  uiorion,  PickoIhaiifn> .  »umrrr. 
iSciituuzo;  frz.  moraHIe,  HU/rtiüliDi .  Maul-  mU  r 
NaaoozMigo  für  Pferde;  hierher  gehört  wohl  auch 
«emei  Stodtfleob  (ursprünglich  wohl  wie  das  span. 
morrof,  die  kloapwartigeo  eingesatsenen  Eingeweide 
de«  Fiaehee  beMiehnflad);  eet  mornffox,  Maulkorb. 
worTfiif<,  Ftittersaek  für  Pferde;  span.  mtirro, 
runder  Körper.  Klumpen,  kk-incr  runder  Felsen, 
aufgeworfener  Mund,  PI.  morros,  kleine  Klumpen 
eingeaalieue  Fiecfaeingeweide,  morra,  Schädel,  cha- 
mom  *clafiiii  »ni  enlwi  morm),  Kahlkopf, 
chamorro,  geschoren,  murion,  morrion,  Pickelhaube; 
ptg.  morro.  kleiner  runder  Hügel,  morrido,  Pickel- 
tianbe.  Vpl.  Dz  217  monniic,  439  (-hiiiiiiinn  47») 
morro,  644  morue  (Diez  scheint  die  Wortsippe  voui 
badL  mtrimrrd  ableiten  zu  wollen,  e«  ist  «bor  nicht 
anauialuMn,  dalli  ein  bask.  Wort  eine  ao  weite 
Terbreitnog  im  Roman,  gefunden  habe);  Moesafla. 
Beitr.  50  (vgl.  auch  Scheler  im  Anhani;  zu  D/.  77')). 

5620)  nQtilo,  -Ire,  leihen;  wiril  vini  S4.>ttt';^Mst. 
}{F  1  2'M ,  als  mögliches  Grunrlwort  lu  R|i,in.  tmnnr. 
nehmen,  aogenoromeo,  vgl.  G.  Paris,  K  XII  lüS. 

6621)  «D«  atunm;  ital.  muto:  rum. 

prov.  altfrt.  «tut;  neu  frz.  nur  das  Demio.  muet 
^  *wniMtm;  est.  mwl;  span.  ptg.  miulo. 

.5522i  <U»fh.  mutzen,  Stutzeu  ;  ilavim  nach  I)/  14 
nlmujitia  daii  mittellat.  almuUa,  ein  kurzes  (gleich- 
sam gestutztes)  Mantelchen,  Kappe,  endlich  Mütze; 
ital.  nur  da»  Dem  in.  moMiMa;  prov.  aiwmsm, 
olmucela;  ttt.  mumnee,  amauH  (davon  altfn.  das 
Demin  anmuettte) ;  span.  almucio,  dar.  almucflUi, 
almo«;n}n.  nhnrtrela :  altptg.  almueeUa,  (dmocella. 
Einf^J:'  -  il'"r  leitet  man  W  WortuppO  VOU  von 
lat  ^mütiiis  is.  U.)  ab. 
6698)  mjxa,  wun  /'.  ifii'ia).  Dille,  Schnauze  der 


Lanpo;  im  Zuaammenliaiige  mit  diesem  griecib.*lat. 
Wort»  stellen  vieUeidit;  (ttal.  nUeeia,  Lunte,  davon 

aret  mectUo,  „cap^zolo  della  mammell.i".  y)i\.  Caix, 
St.  410);  prov.  (ntfcca).  mecha,  Docht:  fr/  ineschi'. 
mi'cht.  Docht,  Lunt*>;  Bj)aii.  mecJm,  Uorht,  Lunto  ; 

cat  metxa,  Lunte;  ptg.  media,  Lunte.  £•  acbeinen 


j  aber  in  dieoen  Worten  (von  denen  die  eingekUoi- 
I  inerten  Lehnworte  elnd)  m^xa  und  *mieea .  b«sw. 

*mUxi(i  für  miicea.  müccea  (hiücc»«'«)  durch  einandei 
gegangen  iu  bein.  Unruiiig,  Ztschr.  f.  neofn. 
Spr.  u.  Lit  X-  243.  ..üocht"  wird  8U(ii,'f<lnirkt 
durch  ital.  $toppino  ron  stuppa;  sard.  taffo 
(eigentl.  Zapfen):  rum.  muc;  rtr.  iutnelg  v.  /kmct«. 
cat  bkd,  Ue;  ptg.  pavio  v.  pabuium  d.),  «L 
Da  3S1  pahito.  Tgl.  Dz  318  mieeia;  GrSber,  ALL 
IV  127 

&524)  mjfxOn,  -onem  m  //i'^w»),  64-hIeim-  oder 
Ilotzfisch;  davon  (?)  ital.  mtuzone  (für  *miioci0M^ 
*miucione)  (^mugg^ne",  t^l.  Caix,  ttt.  406. 

N, 

5525)  arab.  luihiib.  turst  (m  muhaiuedaniaehae 
Indien);  frz.  et      i  nh,  reiebw  Haan,  Kreaaa. 

arab.  nftb^d-fll  s.  «Ur* 

6536)  altn.  mVM,  KBOiren,  Zwerg  (auch  ia 
letzterer  Hefltp:  S(h  iii  im  Altnord.  vorhanden,  v^. 
Joret.  R  IX  48.'));  frz.  nabot.  Kuiq)S,  Zwerg.  Vgl. 
Dz  (145  v  c. 

6.')27  j  uaevulüs,  »um  m.  (Demin.  von  naevuti, 
kleines  Mal .  Fleckchen,  »  »odottaa.  Nsel,  vgl 
Flechia.  AU  U  867. 

6628}  iMf«,  •«m  m.f  Unttermal,«*  itaLnse. 
Muttermal;  rum.  '"'</,  flokwieil«,  BlmtleniarbB und 
il^'l.    Vjrl.  Dz  äöt»  ueo. 

ö.')2!)t  arali,  nafha,  Duft;  davun  ital.  lanfa, 
»anf  a  „acqua  odorosa  distülatA  dall'  «rancio",  tgl. 
Caix,  St.  371;  «frz.  naffe;  span.  Mtft), 

5530)  sanskr.  nAgaran^  (davon  per»,  naranjh, 
eigentlich  Klefanton neigung  d.  h.  Lioblingsfrudit 
dos  Elefanten.  Apfelsine  (vgl  Lassen,  Indische  Alter- 
tumskunde I  274):  ital.  aruHcto  (maitand.  naranz, 
venoz.  naranaa),  davon  das  AdJ.  rancio,  oraogvn- 
gelb,  vgl.  Canello,  AG  III  391;  ram.  närmi^} 
frz.  orange  (volksetjmologisoh  an  Of  angegliOMa, 
gleichsam  Goldfrucbt);  ((»at  tnnmja);  span.  JMh 
rn»jn;  ptg.  hranjii.    \'^\.  \)i  22  arancto. 

5ü31)  arab.  nÄ'lb,  Stell  Vertreter;  davon  vielleicht 
ia))er  eben  auch  nur  vielleiobi!)  itaL  naitn,  ein 
Kart^iDspiol;  Span.  ptg.  iMtipe,  SpiolluTta.  Vgl. 
Da  471  iMi«i«. 

6683)  kunUsebnaket«  (arab.  «afcara,  ausgruben): 
davon  vermvitlieh  ital.  »nrrUrra,  qnacdxtra,  mirr.ira. 
IVrlmiisciiel,  aueli  Pauke,  im  PI.  Klapper  (ein  andern 
Wiirt  fiir  „I'orliiiuschel"  ist  iHndrijkfria):  altfrt 
nncttirr;  neu  fr/,  hocre:  wiian.  vacar,  nacofSi 
ptg.  nacar.    V^j.  Dz  221  iiarrhna. 

5533)  altnord.  nAm,  Wegnahme;  altfra.  IMHIS, 
nampH  (PI.),  Pfänder,  bewegliche  Habe,  davon  da* 
V|<.  auch  neu  frz.  tiantvr,  Torpflhidea.  TgL  Di  6M 
Ma>t«,  Mackel  p.  44. 

5534)  ninoa,  -um  m. ,  nina,  -am  f.,  Zwerg, 
Zweigin;  itaL  ttOüo,  -a;  rum.  imh.  -4;  prov. 
iMN*«,  -a;  ftLMitn,      oat  altapan.  nono, 
neu  Span,  enano,  -a;  ptg.  anäo,  afiäa. 

5535)  näpAii,  -um  m.,  Steckrtibc;  ital.  napo; 
sard.  napii,  rum.  pruv.  das  Demin 
»abet-z;  frz.  das  Demin.  nat)e/,Bübie,  naceftr,  Etibaen ; 
cat  ftap:  span.  nnbo,  iiaba;  ptg.  nofro.  Tj^ 
Gidber,  ALL  IV  13a 

6696)  mrÜMoa,  -wn  in.  {vaptnaoog),  NaniaBe: 
ital.  li'ircüi«)  und  >iarci>o:  frz.  iMtfCÜae;  apan. 
ptp.  nnrnso,  (iberall  mir  gel.  W. 

5f)H7    *n4riC0,  -are  ln<iri!<)—  frz.  luiri/urr.  di? 

Nase  rümpfen,  spotten;  davon  abgeleitet  narqttoi*. 
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66S8)  nSnHill 


6668)  luunu 


mböhiMnd,  Torscbmitet,  ala  8b«t^  (näselnde)  Gauner- 
qmdie.  Ygl.  Di  646  MK^fuer. 

Haa)  riybMUi,  -aaA,  NaMnlooh,— «Ufrs. 

«MTtlfe,  Vgl.  GfSber,  ALTi  Iv  128.] 

5539")  *nirlni,  -niii  /*.  {iiaris)  -=  fri.  Harme, 
Nasenloch.  Tgl.  Uröber,  ALL  IV  128. 

5640)  aliii,  -an  f.,  NaMokoh:  itaL  nare, 
N«Miiloeli;  lard.  none,  N«m;  rtim.  irnn,  NaMD» 
tocb;  proT.  nor^;  (ipan.  nare»),  NtM, 

5541)  *n&rix,  -Tr^ni  A  NaaBDloohi  ital. 

narice,  Nasenloch;  <  at.  naru;  apan.  ptg.  nam, 
Nase,  GiTuch,    V}«!.  Clröbcr,  ALL  IV  128. 

6542)  aiR«,  «nibkn;  aard.  murere  (?), 
sagen;  (fri.  Nomr,  anftblan).  T^.  (Mliar,  ALL 

IV  129. 

5Ö13)  ahii.  narwa  (sobwod.  narf),  Narbe,  roulio 
Seite  des  LeiiiTs;  ital.  ttavera,  Wunde,  dazu  da« 
Verb  mtverarc,  mnawrarr,  ?flrwiin«l«n ;  sanl.  nafra, 
Fleck,  nafrnr ,  boflnoken;  pmv.  na/'ra,  Wunde, 
nafrar;  frz.  »at'icr ,  verwuudtm ,  inorm.  nafre, 
Wunde);  cat  nafrar,  rerwiinden.  Vgl.  ü.  Paris, 
B  I  216}  Baiat»  Z  V  656  (orimwct  an  lOa  tuaprüng- 
liob«,  {m  «n^.  murow  „eng"  «rhalten«  Badmtung 
dü8  Stainnios  nanca-)  ,  \)/.  221  Imtet«  die  Wortsippe 
yom  ahd.  nuhmjtr,  ultnunl.  nnfar,  Bohrer,  ab. 

55441  niü»ror.  natuHsum,  naeef,  ^eliuroD  werden; 
ital.  na^co  luicqui  nuto  mmcere:  rum.  nasc  näscui 
nätCHt  nagte;  rtr.  neier,  Part.  Prät  not,  naschüd, 
T^.  ilaitoar  §  148  o.  172^  oror.  «ow  natqtiei 
ttoM  (Jhn.  nadß)  Mjwwgr;  fvi.  «toji  Mig«w 

^V^hSK^^^  ^^^^     H^t90^^  NtfMtjj^ll^  ^V^tC  tUl^L  Sl^fliVdHt  1MMIIII90[MV9^ 

nad  «Miaevr;  apan.  mwea  nad  naddo  maeer;  das 

starke  Partizip  ist  orhalttin  in  altsjian.  n/nli,  nm- 
apan.  natlU  —  ilu>mituj>)  tiati,  nmia ,  nichts,  — 
(res)  nata,  der  Obergang  auü  dor  pogitiveu  in  die 
negative  Bedtg.  voUasg  akb  aus  Aniafs  der  Ver- 
bindung mit  vamabitMii  Prldikat»  in  gleicher  Weiso, 
wie  bai  fa.  penonne  u.  riem,  tgl.  Ds  471  nada, 
Oona,  B  X  80;  ptg.  na«eer  (tohwacbes  Varfa,  das 
ataiba  Fart  Prät.  ist  erhalten  in  nada,  nkhta; 
naMe,  niemand,  fehlt,  dafür  ninguem). 

5545)  nasH«,  -am  f.,  IiHscbreuse;  ital.  naaaa; 
rtr.  MOüda,  neuprov.  nmto;  fri.  nasse,  nanse; 
span.  nam;  ptg.  iuiami.  Vgl.  Uröber,  ALL  IV  129. 

5546)  nastulus,  •luu  m.  (De min.  zu  nassa), 
tcleiiiüä  Nelz^;  daTun  rum.  nastur,  Knoten  u.  dgl.; 
viallncbt  iat  itaL  mu^.  Band,  daandba  Wart, 
▼gl.  Gb.  p.  176;  INei  886  lailala  muOro  (conaak. 

na^tnta)  nebst  ruin.  nantur  a.  wallaiL  Mit  TOO 

ahd.  nrnttla,  mlid.  nestei  ab. 

5547)  Iiä8tttr«iüm  n.,  eine  .\rt  Kresse;  ital. 
nastursio;  sard.  martusiu;  piomont.  bistorci; 
Douprov.  nastoini;  (r/..  nasitort:  span.  mantvtrto, 


fiaiat,  M  1  181;  ptg.  mastrtmo,  Wia 
it,  iat  daa  Wort  Tolftaatjmologiscber 


UmbUdiuif 

»ehr  unterworfen  gewesen.'  Vgl.  Dz  221  und  736 
nasturzio;  Bebrons,  p.  79;  Gröler,  ALL  IV  121t. 

o54.8)  nasii.s,  -um  w.,  Na«p;  ital.  naso;  rum. 
»irt.s,  PI.  no-Hc  u.  nasuri;  pro»,  nas,  nai;  frz.  ««s, 
cat.  nas  ■  span.  ^tg,  na»o. 

6548)  liatMk  wm  (tum*),  gfoüuaaigi  ital. 
nMtOo;  (nm.itM0Bmm*niit9mu;  apan.  ptg.  na* 

rigudo,  gleichsam  *naricutu8  von  narix). 

5550)  afttftHs,  •«  {natu»),  zur  Geburt  (inabosondore 
4ea  Heilands)  gcliori^,';  ital.  natale.  Weilmachten; 
prov.  nadat  •  fr/.,  tnul ;  ispan.  natwidad);  ptg. 
natal  Das  Wort  iht  al>er  audl  allantiianMa  Ui 
aainer  ailgemeinen  Bedtg.  üblich. 

6661)  aitttiv,  «iraii  m.  (Mtw»),  Scbwimmar; 

»rliav»  lat-iaa 


ital.  natatare,  notatore;  rum.  iimoldtor;  (frz. 
nageur);  span.  ptg.  nadador. 

6662)  «■Mteft,  f,  (r.  «aÜf ,  vgl.  Rönsch, 
Z  ni  106),  Hintairbaakaj  Hai.  aard.  tuifioa ;  pror. 
na^fa,  nägga;  friauL  nadie;  altfri.  nadte; 
neufrz.  nage;  span.  «al^a;  ptg.  nadeea.  Vgl. 
Dz  221  ndtica;  (jrolier,  ALL  IV  129. 

Ö5Ö3 1  nätio,  -önem  f.  (natus),  Volk ;  i  t  a  1.  nasionei 
rii  m.  nafic  ,  pro  v.  nacio-ti ,  frz.  nation  ;  c  a  t.  naciot 
span.  nacion;  ptg.  na^äo.   (Überall  gel.  W.) 

5564)  nfttlTfia,  a,  nn  (natus),  angeboren,  natOr- 
licb;  ital.  natim,  natio;  fra.  {tta^tgilbOx^),  naUft 
natfirlicb;  span.  ptg.  ttoMva.   Vgl.  Da  646  wilf. 

5555.  näto,  -äre  (vgl.  Mayor,  AU.  IV  531). 
daneben  *n5to,  -Äre,  schwimmen;  ital.  »atnre, 
untare,  nuotare  ;  sard,  nndnr;  rum.  inmt  ai  nt  a; 
rtr.  nudar;  pruv.  luidar;  altfrz.  noer;  (neafrs. 
nager  —  navigare);  span.  ptg.  nadar.  Vgl.  Da 
226  notare;  Gröber,  ALL  IV  135. 

nitti  s.  nittil. 

5566)  nitüci,  -MB  Natur;  itaL  mUmra  and 
dem  entspredtand  ala  gM.  WbrtMdi  b  4m  AbrigSD 

Sprachen,  oT>on.Hi>  da»  Adj  fMlMVlit. 

natQs,  a,  um  .s.  uäHcör. 

nanderuB  6.  navlcnlarlufl  u  nnnticarlo«. 

5557)  nauluiB  n.  (vavAovU  Fiibr{^eld:  ital.  naulo, 
nolo,  Fracht,  daTon  noleggiare,  ein  Sebiff  miatan; 
(fra.  Nofw,  SdiifliMiiiete,  Fracht,  daroo  imlwer,  ain 
SeUlF  Bdalaii;  altapan.  noKt).  Vgl  Da  394  «ola 

6688)  — mM,  -MO  f.  (vavaU),  Seekrankheit, 
ünbabageD,  ün^vmntlichkeit;  prov.  nama,  Zank, 
Lärm;  irz.  mnse;  cat.  nosa.  Vgl  Dz  V>\i  NOiaBr 
Über  rtr.  tiauM,  imia  vgl.  Gärtner  §  83. 

555;()  nuatTcarTiix,  -um  m.,  S€hilT8herr;  pri>v. 
tmiicfikr-s,  t'ahrmann;  Irz.  »ocAer;  (cat.  uftnjcer). 
Vgl.  Cnjher,  ALL  IV  130:  Förster,  Z  III  56<J; 
Diez  224  noeoUara  laitata  dia  Worta  von  mmcltrm  ab. 

5560)  baak.  um,  Ibena  (dabar  dar  Landnama 

Niimrrn);  davon  das  gloichlantende  und  gleich» 
bcdtiutünde  »pan.  ptg.  nam,  rgL  Dz  472  s.  v. 

5661)  wMt,  «Ol  f,  ata  Fahiwng, «  rom.  mmr, 
Sebiff. 

5562)  airTellli,  -am  f.  (Demin.  v.  navis),  ein 
kleines  Sebiff;  itaL  navicella;  (aeoprov.  naedto); 
frz.  nacdk.  Nachen;  (span.  nooela).  VgL  Da  646 
naeeUe;  Gröber,  ALL  IV  130. 

6563)  aiTTeiiJftriaa,  -am  m.  (namt«),  LohnaefaHTar; 
ita^  norchiero,  nitcchiere,  Fährmann;  sicil.  mmc- 
chieri;  alt  span.  uducher,  nauchel.  Vgl.  Förster, 
Z  III  566;  Dz  224  micchirrr  und  (iröber,  ALL  IV 
130,  setzen  nautierus  als  Grundwort  au,  u.  es  ist 
allerdings  die  Möglichkeit  dieser  Ableitung  einaa« 
räiuneD;  jedanfaila  ist  nawient»  ala  ipsL  Wort  in 
prOT.  mmcfer«  o.  span.  ntmclen  anialtan. 

5564)  nirlgloilini  n.  (Demin.  von  naoigkm)t 
Schifflein;  davon  rum.  näifoarä. 

5565)  BiTifillni  w.  (navu/o),  SrhifT,  prov. 
H<tvigi-K.  navei-s;  frz.  navire,  vgl.  Tobler,  R  II  243; 
Bjian  ptg.  mufio.  V^  Da  478  nturi»;  ICcQrtf» 

<Ntt.  153. 

I  5566)  nirlgo,  -il«,  schiffen;  itaL  «Ma^OM^ 
Idaoebaii  Maau»».  achsuen;  frz.  nager,  schwimnian 
I  (aitfrc  avcih  sehifren) ;  s pa  n.  ptg.  navegar,  schiff 

;  Vgl.  Dz  645  wry. 

Ö5Ü7)  näriH,  -cm  /.,  ScliilT;  ital,  nnve.  (rum. 
nair);  pro",  (altfrz.  nau);  frz.  nef  {mu 

in  uu«)igmiti.  Bedeutung);  cat.  nau;  span.  ptg. 
nare,  nao. 

6G68)  [*B«ras  odar  *Mwna  iat  daa  voranaaar 
aetModai  abar  abaoBO  nnbalagban,  iria  aodatttbara 
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Grandwoit  Air  it»t.  mmo,  Kibenbsain.  Vgl.  Dt|a«  at  a;  fr«, 

388  >.  c. 

ü'jtüM  ne,  iiiilit,  d;uä  Wort  ist  im  It^itnan.  wolil 
j,'an/,lii-li  rr  , 'i  fi;  das  ruii).  vtirnt'iiuMiili' i'ralii  »rr, 
2.  B.  in  tianic,  ttentica,  Niulits  (mt'c  m  mwa)  oiiot 
in  Neom,  Uumonscli,  ist  »laviscbcn  Ursprungs. 

5670)  nebUft,  •am  f.,  Neb«l;  ital.  nebula 
^mbtüoaitä ,  niacchia",  nebhia  nnuovola  vicina  a 
tam',  Tgl.  GMieUo^  AG  UI  36»;  tioil.  negglha; 
tard.  MCirfti;  rnm.  negurä;  rtr.  «mMi;  prov. 
ne^to,  neu/a,-  altfrz.  ntewi«,-  noufrz.  nfbh  (b«- 
deutet  nur  ^kalten,  stinkenden  Nebel",  der  Ausdruck 
flu  Ncbt'l  Ith.  rhiiupt  ist  brotiillarU,  s.  oben  untor 
bru);  cat.  ncuia;  span.  mrb//^-  ptg.  Kmoo.  Vgl. 
Dz  222  necula  (wo  Dz  bemerkt,  dars  im  Bard.,  Prov. 
0.  Ciit.  das  botr.  Wort  auch  «n  oblatmAbnlieh«« 
Baelnrark  beteichne);  GiSber,  ALL  IV  laa 

6671)  n9bttl9>fiä8,  a,  nm  (nfbula),  nabdiffs  ituh 
nebuloso,  nebbioso;  rum.  tuguro«;  frt.  nwideux; 
Span.  pt^'.  niltitloso. 

(♦n^bfllüs  R,  ralMA».! 

üöTJi  uoc,  n£>que,  und  nii  lil;  ital.  ne;  (H.ir<t 
neu,  durch  noit  beeinflufal);  rum.  Htci  •-•  neque; 
rtr.  ne;  prov.  w.  ni;  fr*,  ni;  uat.  ni;  span. 


neqocier;  span.  ptg.  mgociar^ 


*•*•  (ptg.  ttew,  durdi  noi*  bMina«I»t>).  Vgl.  Uröbar, 
ALL  IV  181. 

5573)  [b«c  -|-  *ent  (neugebilduter  Stamm  des  Part. 
Priis.  von  me),  ni«iht  seiend,  (neutral  gofarst  — ) 
nicbU;  ital.  nitnte;  prov.  fiü'/f  \f.  r.  Htena);  fr«. 
Htant  (nur  als  eigentl.  Sbst.  „dan  Nichts",  prono- 
minales „nicht«"  ist  rien  =  rem);  (8|ian.  ptg. 
„niclitä"  —  noda  —  [rt$i  nakt,  a.  ob.  itiyeSr).  Vgl. 
Dz  223  «.  V.  j  »,  cb«r  diMgVD  AmoU,  AO  ZI  417. 
XU  24.j 

6574)  nie  +  fitti  *■  rtr.  naguUa,  danaban  in- 

gunttn.  v^'l.  Xm'vVi,  AG  I  37;  Stürzingor,  R  X  257. 

Ui}!'))  uet'o,  -are,  t^jkn  (im  Rnmaniachon  ist  iliu 
i^ll^;l•llu■inl«  Hcrit^'.  ;iiif  diu  1 1  -  i  i.  ry  von  „ertränken" 
euigüt'ugt  worden);  iläl.  atmajare  (TPnM.  nerfare) 
—  adnecare,  nicht,  wie  Diez  anniuiiiit,  —  cneinre, 
deoa  da«  Vorkommeo  dieaaa  Varb»  in  dar  Badtg. 
„artvinlan.**  fad  Gregor  Toora  kann  niehta  ba> 
weisen);  rum.  innec  ui  at  a;  rtr.  tutgar;  proT. 
tui/ar;  frz.  noyer ;  cat.  span.  ptg.  anetyar.  Vgl. 
1)/  L'il  Mf//(irr;  (iroiior,  ALL  IV  131. 

öü7ü>  uec  -(-  ((Uem  "  jitg.  ningnem,  niiTiiand, 
vgl.  Dz  472  s.  V. 

5577)  (*n$ealo,  «Are  —  ital.  nicchiure  eU-.,  vgl. 
Caix,  St.  422.J 

6578)  nie-f  ttaai,  nioht  einer,  niemand;  (ital. 
MÖMio);  rtr.  nagiun;  prov.  tugu-a;  altfrs.  negun; 
cat.  vingun;  span.  ninguno;  (ptg.  n^Aum,  da- 
nelwn  niuguem).    Vgl.  Gröber,  ALL  IV  131. 

5579)  nägrle»'tü.s,  -um  m.  {neglego),  Vemath- 
lassitrung.  ^    I»rov,  uelftt-:.  iiflr<i-z.  NiicfilSsnigkoit, 

l-'rhirr      V^M,    Dz  I  17  V  , 

öötM>)  neglltfo,  Icxi,  IvetiuDi)  legere,  vornacli- 
lussigcn;  ital.  negligu  ne§lt$ri  negletto  negligire; 
fra.  ntgtiger  (gol.'Wort)i  apan.  ptg.  drftekt  man 
„femaeUäangan**  doron  dacmiar  »  de^er-  (od«r 
dtH-  ?)  cogiture  oder  de8at{t)ender  aus.  Wie  das 
Vb.  tieglegere,  so  ist  auch  das  Sbst  neglegentia  im 
Roman,  nur  als  i^^i-L  W.  vorhanden. 

5r>Hl)  n<ego,  -are,  verneinen;  i  ta  I.  ttegare;  pruv. 
»egiir;  frz.  nier;  cat.  span.  ptg.  negar. 

56U2)  n(»g*tiAt$r|-4irem  m.  (ne</u(ium),  Uoschäfts- 
maim ;  i  tal.  ntgotki^f^i  ru  m.  ttegofUor;  frz.  tu-go- 
eiaUHT:  span.  ptg.  ttegociador ;  (iberall  nurgeL  W. 

6&»3)  *neg6tio,-ire('i€^o(tum),G«adiiftatnib4Ni 
(acbriftlat.  iwiK^iaf»);  ital.  nepaiMira;  rum.  ne^of 


iibprall  nur  p  l  AV 

5584)  negotium  n.  {nee  -f-  t''i"'">,  Geachift: 
itaL  nfffozui ;  rtiin.  nri/Di :  |iri)V.  iinjitci-s;  frz. 
ttegoce;  cat.  neijoci;  span.  ptg.  tugpcio;  überall 
nur  gel.  W. 

55^)  altnurd.  ueL  nein,  nicht,  altfrx.  «aie 
mit  gleicher  Bedtg.  Vgl.  Ds  645  nate;  Hackel  p.  177. 

5685')  Ins  -i-  Inde  (seil,  quidem);  daraus  nach 
Ascoli,  AG  XI  417  u.  XU  24,  ital.  niente,  alt- 
frz.  neiettt,  rtoient;  neu  frz.  nietit.] 

5686)  ni  (od.  «Ic?)  -f  >p»-  »prov.  altf  rz.  «rw, 
»IIS-.  (Li neben  p  ro  v.  negueig  =  >i?r/«i-  »/uttm ;  die  Par- 
tikel Iwdeutet  „sogar,  selbst";  der  Umschlag  ur- 
sprünglich negativer  in  positive  Bedtg.  hat  niehts 
Befiamdliehea,  rgl.  nee  -f  ent  u.  dgl.  Vgl.  Da646  <ww. 

5687)  BS  (od.  nie?)  -f  T|m«  -f  tnis,  niebt  «innal 
einer  »  keiner;  ital.  ttüsutto.  nessutto;  prur. 
iwwnff?]-«;  altf  rz.  iu*«wn,  nitun.  Vgl.Dz222ii«SMfi<> 

55S8)  rfx^/iftvtia.TotenbescInvonin^,  /.aiiberei 
(dpf  erst«.'  H»?stfin<Ueil  des  Wortes  wurilp  vnlksely- 
iiiivlofjisch  an  »lir/rr  angeglichen,  vgl.  iit**<  li.  „Scliwarz- 
kunstler");  ital.  tugromanma; al Uri,Higremanu: 
ttingremance,  tittgreman»,  üigrem«ni»,  {w^.  Tobler» 
Mite.  76  Anm.  2) ;  span.  ptg. nefremane»t  nign- 
manän.   Vgl.  Dz  223  negnmuuae. 

5589)  ffXQOfuh'Ttjg,  Totprltcschwörcr,  Zauberer 
;v^'L  n-xnn/iayTfi'rt);  ital.  nci/roiiiatite,  nigromniiU : 
prov.  miirnmancid-s.  ^  'nitjromuntiamu;  frz.  n^- 
grotiituicicn  ;  span.  ptg.  nigromtmte.  Vgl.  Dz  222 
tugrovmnte. 

6680)  nema  n.  [vijfia),  Gospinnst,  -»  •  p an.  nma, 
Siflgol  des  Briefes  (eigentl.  uro  den  Brief  geMhlaogMMr 

n.  «agieeimlter  Fadcrt  .  v^'l.  Dz  472  ».  v. 
B691>  nino^  -faem  (m-  +  hnm»)^  nieimmd ;  ItaL 

(nur  nuinilartlich)  nimo ,  ninwiu,  (Ilt  s<  !iriftit;il. 
AuNiiruck  ist  ue$«UHO  =*  »f  -\-  ipsf -\-  uni/.-i;  sanl. 
nemus  i'/);  ru  ru.  ftitne ;  (pru  v.  »egns  —  >irc  +  unn-i. 
nrisus  1^  tie  +  ipse  unua;  frz.  persontu  aus  ne 
.  .  .  i>ertonne,  nicht  jemand;  span.  twdi,  nadie 
« nati  edl.  homna,  a.  oben  niaMTf  ptg.  «eiifcwM 
^  Uforn  ttmtt.  NHHrH6M  ««fKe  +  fneai).  Da  S86 
nimo;  Gröber,  ALL  IV  131. 

6692)  nenfi,  «am  f.,  Lied  (eigentlich  Ldrhen- 
f^L'HanK,  abor  auch  Kinderlieb,  Tändelliod) ;  il.iv -n 
vormutlich  abgeleitet  ital.  iiinnolo,  tuinwtlf)  ..incziii, 
jriüL-attolu".  v^'l.  Caix,  St.  423. 

ÖÖ93)  ni^pös,  -pötem  m.,  Enkel,  Nefle;  ital. 
nepote,  tiipnU,  (daneben  nieto,  zu  dem  Fem.  niHa^ 
*nqpta  gebUdeteB  Mask.,  vgl.  Caii,  Giern,  di  fiL  Km. 
II  68);  rvm.  nejtot;  pror.  o.  r.  fiqNr,  Mte<  ct.  «. 
tubot;  altfrz.  c.  r.  nie»,  (daneben  Name,  nürs, 
vgl.  Suchier,  Z  1  430),  c.  o.  nevol,  nevod;  nenfre. 
nevfu,  Nt'ffe,  {}>elit-fils,  Enkel);  c:\L  tiei,  nebodo; 
spau.  wit/o  *neptus.  Knko!  {suhrtHtt,  NofTe);  pt. i;. 
neto,  Knkel  {goltrinfm,  N>fft\). 

5594)  *nepdta,  -am  f.{ttepog),  Enkelin.  Nichte; 
vonez.  nebodtt;  rum.  nepoatä;  prov.  cat.  neltwla. 

6696)  «nepti,  taa  f.  (für  nqptM),  Bnkelio.  Nichte; 
(ital.  nieta,  vgl  Cati,  Giom.  di  fiL  rem.  II  ßSix 
sard.  nepta ;  calabr.  niejnta;  prov.  neptn:  i  at. 
(neta);  «pan.  nirtn;  ptg.  neta.  V^'l.  Dz  017  iiir,r , 
Gröber,   vi  i   1\   i  '1  u.  VI  395. 

559Ö)  neptia,  -am  f.  (inschriftiich  belegt,  vgl. 
Gröber,  Mise.  46),  £nkeliu,  Richte;  ital.  nes^n; 
rtr.  nezta,  niazza;  prov.  nelsa;  frz.  niete,  VgL 
Dz  647  niece;  Gröber,  Xisc  16  und  ALL  IV  181 
(daa  ie  in^wtoe  arkUrt  Gr.  ana  ADlebnung  ao  nie*» 

0.  «  p.      ea  nna 
eboMO  Aaoolt,  A6 


vilivand  Bmoing,  Lai  C.  vor  * 
d«n  Uiatna  -i  gwlautat  hatte» 
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X  84  Anm.  u.  268  f.  Anm.,  vgl.  dagegen  Gidiw, 
Z  XI 887:  die  letztere  RrklKrung  dQrfüi  vonusielwn 
win,  TSL  *pttHa  :  pieee,  b.  unten  pctt-,  wo  mao 
<hor  mit  GiObM*  das  iV  aus  Anlehnung  an  pied  = 
pkd-  erklären  darf|. 

5697)  n^rris,  «0111  m  u.  n^Frvlilai  n.,  Ner». 
Selino;  ital.  »erro  ,,norvi,  fjui'lli  dd  i'nrjHi  Jiiiiin!ili>". 
nerbo  „quello  <ta  picchiare",  vgl.  Canellu,  AU  III 
S61 ;  8  a  r  d.  nerviu ;  r  u  m.  nrvn»;  rtr.  niav;  pro  v. 
*trvir0 ;  f  r  I.  ntrf; « at.  «irm;  ipfti. «iMva,  nemo; 
ptg.  meno.  Daxo  da«  Adj.  iial.  mrvew;  prov. 
wfmo«;  frz,  tMfrwi#.T;  ca t  mroüw:  span.  «fm^iso; 

rilg.  nervoan.  Vpl.  Uz  472  nerviu;  Grüb«r,  ALL 
V  132. 

5598)  nfseiü  quälTfl  —  ruin.  «»«•(irp.  nincnrfir, 
iiiüciiyi.  irt,'eiul  oiin>r,  i^twas. 

5Ö99)  ii«««iua,  im,  unwiiweti<l;  ital.  mncio; 
pro V.  tu*«»';  altfr&>«MV|  inc/itr;  cat.  n«n,-  apan. 
nreio,  dazu  das  Vb.  Meoeor,  «Ibarn«  ftewn  tniben ; 
ptg.  neaeio,  neeio,  dasn  das  Tb.  tMcear.  Vgl.  Dz 
647  nicr:  (JröTH'r.  MÄ.  IV  1831 

*Be»pilttb  s.  uiespilm. 

5600)  ahd  nentiia,  Schleife:  davon  nach  D/  3R8 
ital.  nnstro,  Band,  iadasaen  darf  man  wolii  ein 
tat.  *n<iitulm  alt  Gmiulmnrt  asiatna,  s.  oben 

6fl0l)  «Sxl«,  om  m.  (necio),  Verlcnfipfung ;  r u  m. 
MCt;  ipao.  ptg,  MM».  vtoUflkJit jeeoSrt  hiflrfaer 
aneb  nexga,  Kell  oder  xwfnkd  Im  Kwid«,  vgl.  Dz 

472  «.  r. 

5f»<>2)  iiild  nlbbl ,  nir,  ültiinrd.  iiebbi,  nt  f, 
Sehnalw^l.  Nas-i;  davon  ital.  i'ifj'o  (il  iv  t  '//  /'  ), 
niffa,  Rilaael;  rtr.  gniff ;  prov.  «t/a,  dicker  Toil 
des  Schnabels  der  Raubvögel;  limous.  niflo,  Nasen- 
loob,  niflä,  schnüffeln  ;  frz.  (pieard.  nifler),  renifitr, 
sebnOffeln.   Vgl.  Dz  223  niffa;  Mackel  p.  90. 

6400)  abdtaefa.  ikkmi  »  fri.  niquer,  mit  dam 
Itopf  wacktln,  data  da«  flbat.  1119110,  davoo  mmid- 
artlii'li  Druiiii.  iiiqiiel,  MittagatdUifolian.  TgL 
Di  047  nique,  Miickol  p.  1()0. 

5604)  *aldlftx,  -acein  {»iilns)  itül.  nidiaee, 
aus  deoi  Neste  genommen,  unerfahren,  oinfU^, 
albern;  (prov.  mmie,  «waiej;  fri.  «iai».  Tgl.  Dz 
222  nido. 

ötiOÖ)  *Bldiciu»,  a.  an  (nidu»)  —  apan.  tite^ 
(für  •Ne«tfalke;  ptg.  ninhego,  im  Nest 

gafonden.   im  Knsammonbang  hiermit  scheinen  zu 


stehen  prov.  nw,  unwissend,  allxTii  (vgl.  fra.  niaia); 
fr/-    «u/<iM'/.  Dummkopf.  alUrrnpr  Mensch.  Vgl. 
I>z  222' N.  /  '  II   (ilr;  ,!■<•:  Holm.  lmnit.  Z  XllI  5SL 
W>t\(i)  nidifleo^  -are^  uisteii,  =  fr/,,  »icher,  nisten 

iiUfrz,  auch  niger,  nigier),  davon  nidUe,  Brut, 
lecke;  vieUeicbt  gehört  hierher  als  Vbsbat  nidu, 
Niaebe  (etgeotL  also  Nest);  vgl  aber  oben  nltllls* 
Tgl.  Uz  647  nicher;  Schuobardt,  Z  Xm  ÖSl. 

6607)  nTdflüa^  -am  m.  (Deniin.  v.  nidu»),  Nest- 
chen,  =  ital.  niilio;  (ptg.  ninhf)'^). 

6608)  nldäs,  -um  m„  Nost;  it:il.  »ido;  rtr. 
niu,  aif,  Hifu,  nuf:  prov.  »um-.v;  fr^.  nUl;  spau. 
mdo;  (ptg.  ninho;  (>)rnu,  K  Xi  90,  erklärt  das 
Wort  fttr  «ntitanden  aus  *nio  =■  ni<i«m,  vermutlich 
•bar  «ht  «a  anf  mmui,  Wiage,  aniOok).  Vgl.  Da 
S8S  iSÄ»;  Asooli,  AO  X  90. 

6609)  ■fgelli,  -am  /'.  (Demin.  v.  niger),  rümia^her 
Schwarzkümmel  (Nigella  arvensis,  Lychnis  githago); 
ital.  nigella,  sohwar/or  Mehltau  im  Korne;  (rum. 
neghinä);  prov.  nUhi ;  fr/.  uitUe  lauch  Pllanzen- 
name);  i  iit.  »nV/  '  r     nj  an.  yirnuilln :  j't«.'.  vii/elia, 

6610)  BigiUtis,  a,  um  (üemin.  v.  niger),  scbw&n- 
lidi;  ItaL  imBo,  adiviiui^  ZtUbmag  avf  Oald 


I  oder  Silber,  dazu  das  Vb.  nieUare;  prov.  niel-a,  dazu 
das  Vb.  nielar;  altfrz.  neel,  dazu  das  Vb.  noicler, 
noeUr:  nenfrz.  nid,  gewöbnlieh  nwBiw«,  dazu  das 
Vb.  mefUr;  span.  m'rf,  dasa  da«  Vb.  «tWar;  ptg. 
ni^lo.    Vgl.  Dz  223  nieüo. 

5(J11)  uTiH^r,  -tr«t  «»[TnBt,  si-hwarz:  ital.  nfro, 
schwarz,  neqro.  N(^t,'fr,  v^'l,  t':ul<•Ml^  III  374; 
rum.  neijru;  jirov.  negre,  neir,  ner ;  ttt.  noir, 
{nigre);  cut,  vfi/rr;  span.  ptg.  negro,  (im  Span,  ist 
«in  aad«re«  Adi.  für  „aohwan"  kUa»  daaMn  Herkunft 
dnnkel  iat.  vgl.  Da  4M  «.  «.). 

6612)  nigriseo,  -in  {niger),  schwara  «erden; 
(ital.  negreggiare,  nereggiare,  annerare,  annerire); 
rum.  iwgrfne  ii  it  i.  jiröv.  tirqri-zir,  {negrejar); 
fr/.,  noirfir :  span.  vrijrecer,  iitf(jirnr) ;  ptf?.  m- 

ötil3)  ♦diKTina,  -am  f.  {mger)  =t  rum.  neghinä, 
Schwarxkrimrnel  (l'ilaiizenname). 
6614)  ■igritii,  -am  f.  (niger),  Behwim;  ital 

negrezza;  mm.  negrra{(t:  (frz.  umretur;  span. 

netjreyura :  pti^,  nfi/rura,  tirfiridiio,  ror  nff/ra). 

001'))  nimbtLs, -um  m..  Plat/.rct,'Hii.  \V<illvo:  ital. 
nimbo  „raureola  ilei  santi".  netnho  ..temporale*', 
vgl.  Canelio,  AG  III  322:  üaiber,  ÄLi-  IV  132. 

6616)  nimls,  zuviel,  =  prov.  nemps,  (ilu/.n  ver- 
einzelt ein  Komp.  neai^.  Tgl.  Tboma«,  S  XVII  98). 
vgl.  Dz  647  «. 

■lag*  B. 

-  Ml?)  «univi,  -MH  f.,  Wi«f^;  Hat. 

Wiegftnllfd,  Kind  (in  let/torer  RciHt,'.  miindiirtlicli 
liiieh  ninnü);  rtr.  niniuir.  einwiegen;  cat.  nuin, 
Pupj«»,  Pupille;  spau.  mPtn,  Kiinl,  Nitlci,  Auga|)f<'l; 
t^.  nipka,  Wiaee,  fater  ninhoy  einschlafen.  Vgl. 
z  2!3»  «Ime;  Gitfbar»  ALL  IT  182.  8.  «aob  ob«» 

6618)  «T  daraos  nadi  Oonm,  B  XI  88, 
altptg.  m^^t  *w>>  nidii;  vgl*  Baiat, 

Z  T1I  8S4. 

5619)  [BTt«dttl5,  nIt*UI)i.  -am  f.  fv.  niti),  II.ispI- 
maus;  davon  vielleii  lit  span.  {*nne<Ulln,  *(irfilillii], . 
ardilia,  Eirhliornchen,  worau.s  wieder  ein  l'riinitiv 
arda  gebildet  wurde;  ptg.  httrd4i.    Vgl.  Dz  424 
arda.] 

6620)  nitidus,  a,  naitgUüiMnd,  blankf;  ital. 
{nitida  u.)  netU),  dazu  daa  Tb.  HeHwe:  mm.  «etni, 

dazu  das  Vb.  netezesc  ii  it  i;  prov.  frz.  cat.  net, 
dazu  das  Vb.  prov.  netejar;  frz.  nettoger:  cat. 
nHfjiir  :  n  pa  n.  neto,  nitülo:  ]>{  t;.  iii"Ifo.  V^'l  1)/.  222 
netto:  (iridier,  .\LL  IV  1H2  (wo  noch  sard.  >irtin; 
rtr.  Hftt,  rein,  undi,  ^'iatt,  atii^efnlirt  werden  1. 

6621)  niveiiii,  um  ^ntx),  «fliuecj^':  davuii  od^r 
vom  Vb.  neiger  frz.  neige,  Sclinet',  vgl.  Dz  64<»  x.  t>. 

5622)  *BiT«,  •it«  (v.  nue,  acbriftlat.  ist  nur  daa 
Part  nftl  mMtM«  balagt),  aehnaiea;  itaL  nevan, 
(ablicfa  iai  nevieure);  aard.  nivone;  (rum.  ninge 
ninge,  nina  ninge  «s  ningo,  niim,  ntngere);  rtr. 
»ifivir,  v>,'l.  (lartner  §  148;  prov.  neear:  frz.  neiger 
(altfr/.  »i^-'/'T  =  Mitvare,  davon  Me^e,  Schnee);  cat. 
span.  }>tg.  fifiiir.  Vgl.  Gittbar,  ALL  IV  ISS; 
G.  Paria,  R  IX  628. 
8198)  rifüli,  a,  M  (fri»),  admeeig;  itaL 
;  rum.  neuoi;  (f  rz.  Ivivöw,  gaL  W.,  neijfetae 


•B*mMa«tM);  sjtan.  ptg. 

5624)  nix,  umm  /.,  Schnee;  ital.  neve;  rum. 
neuä;  rtr.  neif,  vgl.  Gärtner  §  200;  prov.  neu, 
nifu ;  altfr/..  neif,  noif ;  (neufrz.  iirii/r  v.  nfi<iri); 
cat.  mu;  span.  niete;  ptjj.  '"■'f.  Vi,'l,  (ippher, 
ALL  IV  18H:  (i   Paris,  R  IX  «23. 

6626)  Bibilia,  edel^  itaL  sard.  nobUe;  rtr. 
nobel,  «Md;  prov.  fri.  «at.  apan.  nMt;  ptg. 


^  j  .    by  Google 


519 


561»)  nOM«« 


590 


mobre.  Vgl.  tönter,  Z  DI  562  (setzt  'ndbilis  an); 
G.  Paris,  E  X  60;  Gröber.  ALL  IV  138.  S.  Nachtr. 

5406)  wM9t  iMU»  Mieilia,  lioin»  «cluMieBi 
ital.  nmoeo  noeqtd  «mmMo  imteite;  prov.  «tolff 

noc  «0(7U(  noz^r;  frz.  fiMÜr  nuisis  (altfrz.  nuis)  nvi 
tutirr  (alt  frz.  auch  nosir,  nuisir);  span.  ptp- 
scheint  li.ifi  Vb.  völlij^  /ai  fohlen,  „sohadoii"  wird 
durch  apan.  daüar,  ptg.  damHar  auHgedrückt. 

5627)  [nScTbOil,  ««»frz.  nuitible,  achädlicb.] 

5628)  DÖ«lTll8,  a,  am  («mmco),  Mbftdüah;  ital. 
span.  pt^.  nodvo;  (frz.  nmtitk  moeibiliH). 

5C20)  noctanter  (nox),  nacht«;  altfrz.ntft^an(r«. 
Vgl,  Da  Ü4Ö  «.  V.  (wo  das  Wort  als  aus  d#in  AWativ 
noctante  entstanden  frklärt  wird,  wlihrond  o.s  iloch 
als  AdTerbiaibildoog  aus  dem  Farticipialstamme 
aufzufassen  tat);  Grtbar,  AIX  IV  134. 

MaO)  *BÖeto,  -ftre  (no«),  Nadit  «erden;  ital. 
«nmottare;  rum.  noptez  ai  at  a,  die  Nacht  rer- 
brin^'en.  mnnptez,  \adit  worilr  u.  ;i::^itipon;  prov. 
cmoüar;  altfrz.  anmtir,  anuUtei,  ^neafrz.  t'a- 
nuitier,  sich  bis  In  dl»  Kadit  venpitan).  YgL  Dz 
648  nmUaUre. 

6681)  [*iiiet«f  -91160  (nox)  =  frz.  (mundartlich) 
nuiton,  nuton,  Nathtj,'eiät,  Kobold,  davon  vielleicht 
luüoH  u.  mit  tiuftizvertausehuDg  iultn,  Polteiveist, 
dann  da«  Tb.  liiMMer,  ^alnn,  pottan.  Dz 
680  «.  «.] 

6682)  aN»,  -ftre  fftodm),  knoten;  ital. 
dlMW;  ruB.  imnI  iL  imiod  at  at  a ;  prov. 
noar;  frt.  «mmt;  eai  uMir;  span.  uimdar. 

5G33)  nJddrts.  ».  Tim,  km  tig;  ital.  nodnso: 
fum.  prov.  norfi/A     fr.i  sjian.  Tlu</o.vO; 

ptg,  «0</')M1, 

6634)  nüdüs,  -am  m.,  Knoten;  ital.  nodo;  rum. 
«od;  proT.  not-e,  nos;  tx%,  maud;  eat  im;  apao. 
«mnIo^  midof  ptg.  ndb 

56S6)  aSiniB  m.,  Namen;  itaL  ftoeie;  rom. 

nume;  prov.  frz.  cat.  nrm:  span.  nonihre  hut 
altsp.  vomtte,  (mm,  noti);  ptfc.  ♦lowic.  iml").  Vgl. 
Dz  4  72  >.rnnLrr:  (J,  Mi.dia.Ois.  Mise.  p.  141. 

5636)  n&miuo,  'are  (notnen),  nennen;  ital. 
mominare,  dazu  das  Vbsbst.  nominata  u.  daneben 
nomSa  „fama  atq^iiante  apciwenila",  CaneUo, 
AQ  m  S14;  (rum.  mmenifU  i);  proT.  nomnar; 
frz.  nommer;  alteat.  fiMM«Mir;  ipan.  Mai&rttr; 
ptg.  Homcar. 

5637)  B$n^  nein,  nicht;  ital.  tion,  nicht,  no, 
nein;  ram.  m;  prov.  Kon,  nicht,  m,  nein;  frz. 
«um,  nein,  ne  (ans  «wh,  vgL  Förster,  Z  xm  642), 
nicht;  cat.  span.  fu>;  ptg.  «Ja.  YgL Ds  646  ne; 
Gröber,  ALL  IV  134. 

5688)  BÖnftffnti,  neunzig;  (ital.  novanta  von 
noiee;  ram.  nouezeci  »  novem  +  dec«m;  rtr.  no- 
vanta), nunanta  etc.,  vgl.  Gärtner  §  200;  pror. 
Hommta;  altfrz,  tuniamt§,  j^.  Jüiöeel  p.  14; 
(neufrt.  qualre-viitfit-4ke;  eat  noMmta;  span. 
tuwmta;  ptg.  wwento). 

5639)  Bön  +  n|le]  —  altfrz.  nenil,  nein;  neu- 
frz.  »ir»!'  i,    Vt;j   Dz  (140  ne. 

5640)  nun  +  jäm  —  ptg.  nanja,  nicht  schon, 
nicht  etwa,  vgl.  C.  Michadis,  Z  VII  105. 

6641)  aiuilia,  -a,  Kindenribrtarin  (OnlL  ineor. 
S876  u.  4670);  ital.  nomto,  -fi,  OioAvater,  •matter; 
sicil.  nunnu, -a,  Vater,  Mutter:  sard.  nonnu,  -fj, 
Patf,  Patin;  n  e u  p r o  v.  »lowo,  Nonne,  (jrofgniuttor; 
frz.  >io>i>i<',  -nnin ,  Nonne;  span.  rmilo,  alt<»r8- 
kindiscb.  Vgl  Dz  224  tumno;  Ghiber,  ALL  IV  134. 

6642)  alillf  SiWBi)  neunter;  ital.  nemo;  (rum. 
tumde);  proT.  non-e;  (fri.  neuniimei  eat  novL 
MOPena);  span.  ptg.  MM«.  Oaa  Äm.  luma  wfra 


substantiviach  in  der  Bedtg.  , .neunte  Tageestande" 
'  (d.  i.  nach  mittelalterlicher  ZeitreohnOBg  8  Uhr 
naabmittags)  gebraucht,  vgl.      224  8.  v. 

6643)  ags.  norO,  Noid;  itaL  norte;  prov.  fri. 
nord;  span.  ptg.  fMTte.  Tgl.  Di  647  NOrd; 
Mackel  p.  35. 

Ö641)  nöst^r,  nosträ,  uostrum  (»os),  un.^^r; 
ital.  nostro;  rum.  nojrtru;  rtr.  noM,  Fem.ito«sai 
prov.  nostre;  fri.  nStr*  (Flur,  in  proUit  StoUoag 
HO»);  cat  nostre;  spaB.  ttMestro;  ptg.  «oho. 

5645)  Böti,  -am  Vflijmal,  Note;  ital.  «ete; 
frz.  vote  ete.;  fiberall  nai  goL  W.,  «bnaa  mUn 
u.  notitia, 

a.  Hill». 

5646)  nSTfteOlft,  -am  f.,  Scheermesser;  cat  «a- 
vaUa;  span.  navaja;  ptg.  navalha.  Vgl.  Dz  472 
navaja;  Gröber,  ALL  IT  186. 

6647)  £*iiifillftrias,  -am  m.  (nowOiw);  itaL 
MOveOarso  „ebt  i  vago  di  saper  tatte  le  nnov«!", 
nnitUiere,  -n  ,,chi  contj  o  scnve  novoUe,  in  antiou 
aacho  ü  oürriüre  die  portava  le  nuove",  vgl.  CwieUu, 

AG  m  8oa] 

6648)  »6v6Uia»  %  um  (Demin.  v.  novtu),  aeu; 
itaL  «MNwDo;  mm.  «nie;  rtr.  Fem.  nujda,  vgl. 
Aspoli.  AG  Vn  540;  prov.  novd,  novtlh;  frz. 
nouvel  nouveau  nouveUc;  axi.  noveÜ;  span.  ptg,  ' 
novel.  Das  Fem.  hat  die  substanttviMOa  sedentlttg 
„Erzählung,  Novelle"  erhalten. 

6649)  Bovem,  neun;  itaL  not»«;  mm.  «e«*; 
rtr.  nöf,  nilf,  noef;  Tgl.  Gartnor  §  200;  pre». 
nove,  noH,  >iaw;  altfrz.  nuef,  vgl.  EnSael  p.  11; 
neufrz.  muf;  cat.  )!  ■  (  ,  spau.  tiueve:  ptg.  mtt. 

5GÖ0)  NÖTSmbris,  -em  m,,  November;  ital.  na- 
vembrt;  t\im.  noembrie ;  prov.  frz.  oatuUMMlkrK; 
span.  fuwMMiife:  ptg.  iiOMm6n». 

5651)  iiSfltta,  -Itoai  /.  («oMi»),  Nenlwll;  itaL 
not>itä,  nuovitä;  rum.  noutate;  prov.  noriMt-t; 
(frz.  nomeatäe);  cat  n(»feä^;  span.  noeedM; 
ptg.  novidade. 

I    5652)  *n«vitiäa.  a,  um  \tuntM),  neu,  ■»  itsL 

Inovitto,  Sbat,  „il  ndanzato",  notino,  AlQ.  o.  Sbit, 
Mprapnamente  ehi  h  nn«ro  in  qualunaaB  eeanUa, 
e  in  iipesie  chi  da  po«o  e  eotrate  in  eanvMlD. 

.  äimilmente  h!  distinguonn  nnvizii  a  MmMIm^,  vg}. 
Canello,  Atl  III  343;  frz.  rmvicc. 

56Ö3)  ♦nÖnös,  a,  um  (tMWMs),  neuvermililt; 
i  prov.  cat.  novi,  novia,  noiva,  junger  Fihemann ; 
junge  Ehefrau,  novia»,  Hochmit;  apBB.  «Oed»;  ptg. 
noivo.   Vgl.  Dz  472  novio. 

6654)  *n5TtTae,  na  (volksotjmologisrjie,  an  nomii« 
angelehnte  r:i::iiMu(ii:  vni,  nuittiae),  Ilocli/fjil,  ital. 
tM»c«;(sarU.  »umcu  ^  nujAias  u..nuntus=^nHptti^^ : 
rum.  nuntä  »nflpto);  rtr.  noaua,  notta;  pro« 
NOMoa;  frz.  noeda);  (cat  noees).  VgL  Q.  raha, 
R  X  897}  QObw,  ilL  IT  184. 

6655)  nSrfla,  a,  nm,  neu;  itaL  nuovo;  rum. 
nou :  rtr.  nuof,  ntff  etc.,  vgL  Gärtner  §  48;  AsooU, 
A(r  Vir  b\\\:  )<  1  ov.  nnn,  nueuf  fri.  fletf/;  eat^ 
nou;  span.  nuevo;  ptg.  novo. 

5666)  nix,  nSetem  f.,  Naoht;  itaL  nat(«;  sard. 
noete;  rum.  «Mopto;  rtr.  No^r;  proT.  »ueth;  fri. 
miif  (ans  mwtt);  oat.  nft;  span.  Mdke;  ptg. 
noite.    Vgl.  Gröber,  ALL  IV  184. 

5657)  ♦nübä,  -am  f.  (für  nube»),  Wolke,  — 
frz.  nue. 

5658)  ^Bäbättouiu  n.  {*^nitba),  Gewülk,  —  frz. 

nuaye. 

6669)  nftbüla,  «nfibnOa,  a,  nm  (nw&esL  woUdg: 
itaL  iMvala,  nrnvota,  nugoh,  nugola,  Wou»;  rum. 


Digrtized  by  Google 


5S1 


6600)  irtbo 
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MOur;  prov.  nu&fe-s:  (frz.  wj<e  —  *in*/ja»<,  hm«*;«  1 
t=  •«uo<i(iCM»w);  ftpan.  nuhlo;  iptp.  nut)#»i). 

6660)  [*allbo,  «Mre  (n«6eii)  —  frs.  nu«t,  (tait| 
WoMteo)  bwch«ttcM .  schattieren,  dasu  du  ParttdpUI- 
dMt  MMHW,  Schattiening.   Ygl.  Dz  648  twer.] 

6661)  ilciüU,  •«  (tiiur),  mtüsiliiillAb;  4ftv.  prov. 
nogalh-a,  Kern;  fr/,  not/au,  Krirn;  tpsB.  IMyal, 
Nufsbaani.   Vgl.  Dz  648  »auau. 

6662)  *nieirIÜ8,  'Ui,  NuCsbaum;  (ital.  nnce : 
rum.  nwc);  proy.  noguier-s;  tri.  n&tfer;  uat 
noj^u^r;  (span.  no^oi);  ptg.  nogueira. 

6668)  *Bi«S5iafl  (KM«)  —  (?)  itaL  ,jmKäuolo  l'al- 
btfo  «n»  fa  le  noci  avtllAW;  •  nocMo  rinvoluero 
OMM  d«  semi  otU»  finrtt».  Mft  TMiMlrto  «oU« 
ntimft  fk  aupporie  li  tnlfa  mttoil»  d*n  saovo 
derirato  di  tWM'.  Vf^  MiWftwM,  StW^  41  11. 
rom.  IT,  9. 

r>«it;.li  arab.  nuch«,  Riickuii-,  Xackenmark :  davon 
vfnimtiioh  ital.  prov.  muco,  Nackoii,  Genick;  frE. 
nuquf :  span.  ptg.  nwca.  Diez  226  (vgl.  AG  III 
402)  wollt»  (Um  Vfwi  auf  *nMca  (v.  nwx)  ableiten, 
mber  du  ü  «idenpriaht,  and  waidt  begrifflich  be- 
friedigt dte  Ableitoiig  wmg.  aDie  arabiache  Hel^ 
tanlt  beltirwortet  nanMotUeb  Ddriiamj  im  Jwiraal 
aaiatiqiio,  Augint  laST**,  p.  188»  ■.  Sobelw  im 
Anhanp  736. 

5ÜC5)  nüeleOs,  -lUB  m.  (nux),  Obstkern;  ital. 
nueko  u.  »oechio,  Stein  im  Ob«te,  Knorren;  nacli 
CliK,  Siv.  di  fil.  rom.  II  176  u.  St  86,  soll  auch 
gnoceo,  Mahlkkl^i^  Xnfidel,  w^ät  Dt  376  «.  e.  bair. 
«Mcfe  th  Onmdwoit  «unMlt»,  »  mieku*  sdn 
(nifdnM  :  noeehio  :  t^joeeo),  vgl.  auch  Canello,  AG 
in  861  (stimmt  Caix  bei):  ipan.  nudeo.  Vgl. 
Dz  881  noeehio:  Gn<bcr,  ALL  IV  185  (QrSbor  i-r 
blickt  in  nocchio  «ine  Deminutivhildunp  ?:u  ital. 
noeca,  Knöchel,  s.  oben  knoche). 

666iß)  dtsch.  nadeln frz.  nouilieg,  Nudelu,  vpl. 
Dz  648  ».  e. 

6687)  Bli«,  -ifei «Dti>l6£Mai  itaL  mmUmt;  frz. 
dimur. 

&0C8>  ntdOs,  a,  um,  nackt;  ital.  nmio;  prov. 

ttut-zi  frz.  mm;  span.  ptg.  nudo, 

5G()9)  (ItÄch.  nU8t«rn;  davon  leitet  Caix,  .St,  n'o, 
ab  ital.  ugta  „otlor  della  tiera,  pasAata",  u.stoiare 
„achiattire  del  caae  cbo  scnt»  l'rKluro  «U'Ila  ficra", 

Siemont.  natt  „fiuto".  Dan  Abfall  des  aolaateo- 
en  II  erklärt  Caix  aus  daawi  Tanmliilanff  mit 
din  baatilBBiten  Artikel. 

6670)  algllls,  -e  {nvgae),  minati,  adiladit; 
davon  prov.  *nualh-s,  faul,  triipe,  dazu  Komparativ 
fiuallor,  Str.  nuais,  u.  dio  Ableitungen  tiuallas, 
faul,  tmalhfza,  tiuallior,  faullenzen,  uualla,  Possen ; 
altfrz.  noaU.  nuah.  nueillos.  Vgl.  D/.  (i48  Hual/i; 
Gröber,  AU.  IV  13«. 

5671)  ntUia,  a,  niu,  kein;  itaL  miUoi  aard. 
nuttda.  Null;  rum.  nuld,  Null;  rtr.  prov.  trz. 
Hüll  (fn.  mrf  ans  UMtl);  cat.  MmK,-  span.  nmio; 
ptg.  ««Ho.  Daa  Wart  tilgt  flMrail  gelehrten 
Charakter,  denn  da  das  Roraanisobe  die  Verneinung 
des  Prädikates  bevorzugt,  so  ist  der  (Jebrauchskreis 
des  negativen  Adjektivs  innerhalb  der  VolkHanracho 
ein  »ehr  eingeengter.    Vgl.  Grober,  ALL  IV  läti. 

6672]  nSrn  (Fragepartikel);  nach  Comu,  R  VII 
368,  ernalten  in  altfrz.  dumne,  dutme  (—  num  -f- 
«MMR),  womit  im  Oxfordor  Paaltar  nonne  und  ninn- 
^rid,  im  Camlirid^  Fsalt»  twmte,  in  beiden  Paal> 
tarn  auch  mtmqmd  xx.  mmquid  höh,  in  den  Qnatre 

livros  des  rois  num,  numqui  i.  rvtrnquii!  rmn,  nonne 
Übersetzt  werden.  Für  dea  Wandel  vuu  anlautendem 
n  ;4^llilirt  Oonm  an  pxav.  dtgmt  ■«  nm 


wie  Cbabaneau,  Graiumaire  limouBine  p.  101  be- 
bauptot,  altfrz.  dommt  =  nominant  I Alexiuslied 
10*  in  der  Lambspringer  Hds.,  gewöbalion  liest  man 
doment).  Die  Annahme  ist  acharfainilig',  aber  doch, 
weil  für  d«n  Waodal  nn  n  :  d  nur  anfechtbare 
Bmtpiele  voigebnaht  wwrtai,  wenig  glaublich:  in 
dumne,  damie  wjid  iOHU  {iotoque)  +  noH  «nt- 
hult«u  sein. 

6678)  naBerator,-orem(r»ifaitn»),]iaBliMifliaiatar, 
==  rum.  numirätöf,  ii^hler. 

6674)  nttnerOf  •ir»,  ziihlon:  HaL  numerare, 
noter are;  rum.  mmtr  ai  tU  a;  prov.  mminrar, 
nombrar;  frB,iHMHfrrer;  cat.  span.  ptg.  nwmtrmr. 
Daa  abUdun  muM.  Tb.  für  M^iblaa"  iat  «mptt- 
taf«.  Vgl.  De  887  tMear«. 

r>G75)  nOnitrflfl,  -um  m.,  ZabI;  ital.  numtro  u. 
novern.  Tgl.  Canello,  AG  III  866:  rum.  ntuitir; 
pruv.  frz.  Hombre;  aat  apan.  ptg.  mimen. 
Vgl.  Dz  887  novero. 

6676)  afiBqnim,  niemala;  prov.  iwmmm;  alifri. 
nonem$f  «at  mmoiM;  apan.  ptg.  miiMa,  Tgl. 
Grttar,  ALL  VI  148. 

6677)  ntntib,  -um  m.,  Roto;  ital.  numio, 
nuneio;  frz.  nonce,  Nuntius  (vgl.  an$unteer.  o  aus  m)  ; 
8pan.  ptg.  wMtwio.    Vgl.  (Jröber,  ALL  VI  895. 

nüpti,  nuptias  ».  *noTtiiie. 

5(i78)  nuri,  *nora  \Jht  rturu^\,  St  bwii'gerttu  htor; 
ilaL  MMora;  sicil.  itora;  rum.  noni:  pruv.  nora; 
altfrs.  mns  (nanfri.  hdU-fiUty,  <  ut.  nora; 
span.  mieni;  ptg.  «orv.  T^.  Di  226  «Mf»; 
Gr5ber,  ALL  IV  184. 

6679)  altnftink.  *andOB,  Spange;  itaL  nusea 
„coUaiia,  vana^  monila";  prov.  nmea,  Schnalle; 
altfrz  nnscKe,  Vg).  Da  848  iMadle;  Cab,  8t  486; 

M  aekel  p.  21. 

5680)  'nütrieätio,  -uu«m  f.  (srbriftlat.  mVr-), 
Säugung;  altfrz.  norn^tm,  Siiugling:  neufrz. 
nnurri^ton,  vgL  Homing,  Z  VI  43ü;  Diez,  Graom. 
II*  846,  attUta  nutrüio  als  Grundwort  auf. 

6681)  *BlMre»,  -an  f.  (schrifUat  ««fr-),  Amin«; 
sard.  nndriza;  prov.  novriata:  <^at.  yiudri^iiifi ; 
frz.  nourrice,  Amme,  vgl.  Homing,  Z  VI  \6a. 
S.  nfitrlx. 

6682)  Bntru'iüiii  d.,  Emähnmg:  rum.  nutre^, 
Nahrung,  Futt^^r  ifiir  Tier«-). 

6688)  *DÜtnmen  m.  (nwtrtre),  Nahnmg,  —  prov. 
noinm-8,  vgL  Gniber,  AlJ.  IV  136. 

6684)  •altci«t  -Ire  (schriftiat»  nMnelU  n&hMn; 
itaL  immM»,  mUfire;  (mm.  witfreae  «  tf  t,  fehlt 
bei  Ch.);  rtr.  ♦ii/fin'r,  duzu  nuraa .  niinrsn  (il.i.s 
aufgefütterte)  VieL,  vgl.  Ascoli,  Ad  Vll  541 ;  prov. 
noirir :  frz.  nourrir:  eat.  nmlrir.  n'i'rir;  (apan. 
ptg.  Hutrir).  Vgl.  Gröber,  ALL  IV  I36. 
^  6686)  nltlitiot,  -«n««  /'.,  Ernährung;  itaL««' 
tritione;  (frz.  nourriture  =  *titUrt(Mi-a) ;  apan. 
nutricion;  ptg.  tuttrifilo. 

6686)  «liUtK.  -trtAMi  f.  (aafarifUat.  nUrix}, 
Amine;  HaL  «oorioe,  «Hfrw«,'  (aard.  «odWfA  » 
nutricia;  prov.  noiriMa,  uni/rissa:  (r  7..  »'»iirricr ; 
eat.  nudrissa) :  span.  \>ig.  nulrie.    Vgl,  Horuiug, 

Z  VI  (,r..l:-rr,  IV  186. 

I  5UH7)  UÜX)  nQcem  /.,  Nufs;  ital.  noce;  sard. 
nughe;  rum.  nuc;  rtr.  Hu»ch;  prov.  twtz;  fri. 
tioüe;  cat.  nou;  span.  ««es:  ptg.  noe.  Vgl. 
Gröber,  ALL  IV  I8ö. 

6688)  ab  pindci  vonai.  nampeneaa  Jnüo 
baatarm»  dia  «aaaa  dall'  inoaato  dau*  alHMeea  aal 
ptaatf",  vgl.  ManlHnitti,  Btmy  di  IL  ram.  H  8. 
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fi688)  iMOro,  >in,  Terhirten,  hart  Min;  prov. 
t^durar,  ItftTtra,  dazu  du  Partlinpialadj.  tMliirat-g, 

hart,  u.  ilas  Nomon  actori«  abduraire,  abf^cliärteter 
Kriogor.  alt  fr/.,  adurer.  Vgl.  ÜJt  503  ndurer. 
Kinfarlier  i«t  ps  aljor  wolil,  ili«-  (iruiulwurU'  *alidurare 
u.  *addurnre  aiiziiset/t  it,  formal  u.  bcgrifflicL  wünl« 
«tann  das  pruv.  Vorb  tnit  lU-iii  ileutMMll  ,«ftUlbrtoD'* 
abentMtimnMn.  S.  obeu  »Mira* 

t/esn)  SMiT«,  «Ire  (»eliriftlat  gawShnlieb  obof- 
dire  .  fjicliijn  Iicn;  ita  I.  M/'Ai(fi>v;  rtr.  uhndir;  \}tov. 
oheziT ;  Irz.  aliHr ;  rat.  obehir ;  si>;iii,  l»tg.  obe- 
decer.    Vgl.  (in,t).'r,  ALL  IV  •»■.'2. 

5691)  |*öblättt,  -ain  /.  (v.  nfferre),  ( )jif(  rkiieli^n, 
leiclit<^»  Gebäck;  altfrz.  ohlaie;  neu  Irz.  (volks- 
«tymologisch  «n  oubtier  angelehnt)  oublie.  VgL  Dt 
661  mUU;  Fifa.  RF  ni  501.] 

6C92)  Öbllqnfis,  a,  um,  sdiiof,  schriig,  t=  ital. 
hieco,  sbieco,  verglr ii  lir  D/.  357  buc»;  C^anollo,  AG 
III  392. 

5<}93)  *9UlU>f  «ire  (v.  oblitu»),  vergessen;  ital. 
oftbfuHV,  vibIMiare;  ruin.  uü  (aus  uH,  *ulit,  ublit?) 
ai  at  a ;  prov.  oblidar;  f  rs.  oublier,  dav.  mMitUe$, 
Stätte  des  VcrgessenwerdAnn .  Vorllera;  eilt,  alt» 
s|)an.  ohlniar  :  no  ii  s  j>  .a  n    i  1;'.  olvuhxr. 

5694)  öbltviöHUii.  a,  uui  {ohUcmm),  vergeftilich ; 
ital.  nlihlivioto,  obulioso;  ruin.  uitäcioa  =  *obU- 
iacioau»;  prov.  oblidos;  fri.  oublieux;  span. 

5695)  Sbtlnim  n.,  Vergosacnhoit;  ital.  ohbUo 
und  oliblia.  In  den  übrigen  Sprachen  dafür  das 
Vcrbalabst.  prov.  ublit-:.  oblida,  frz.  (wi»/»,  span. 
olmdo.   Vgl.  Dä  225  obblio;  Meyor,  Ntr.  p.  155. 

6696)  imetrfis,  vm.  dunkel;  ital.  o*emro; 
rtr.  iib«r,  «rtr  etc.,  TgL  Gartoar  §  200;  frz. 
iAgeure  (g»1.  wort);  span.  ebteurot  onairo:  ptg. 

(^i'^rurn.  Atcuro. 

5<j97)  obsi-quitit  ,  -as  /'.  (o/w^Mor),  liOichon- 
l'i  L'iuif^nii.s  i  Ki-liriftl.at.  cxtiequine,  indessen  ist  obsrquiaf 
iiKsiliriftliili  bel(^,  8.  (itiorgvs  «,  i?,);  proV.  ob- 
.•ifquhi'^ :  frz.  obrnque«;  span.  ptg.  OftaefHiOf.'  Ygl. 
Dx  226  o^iMgiMtM  u.  048  o6«^ei. 

6696)  idMttTO,  -äre,  brnbarbtni:  Ital.  OMMtNuv; 
frz.  (tltserver  otö. ;  überall  mir  j,'«»!.  W. 

5099)  dbutiefilOni  n  ,  Himiernia;  ital.  ostaccio; 
frz.  fdisitifit  ('t<-. ;  liljorall  nur  f;el.  \V, 

5700)  vt»8t<»f  widerstehen,  (abwehren,  ab- 
halU>n,  ein  Hindernis  beseitigen,  irapialunaBj;  itr. 
duttar  —  4ie*obat<w«,  varhiadam:  prov.  oafair,  w^, 
fortnehmi«:  fr«.  Her.  Vgl.  AaaoU,  AG  VII  638 

liier  (lif  Allleitung  von  obstare  bewiesen);  Dz  650 
uUr  ötcilUj  *lMmtare  als  Grundwort  auf;  Lücking, 
dio  ülto8ten  frz.  Miinilart<'n  \k  WS,  cniiflalil  *linsfH- 
Uire,  vgl.  Neumann,  Z  II  159,  u.  G.  Paria,  Ii  Vil  I31. 

5701)  SbTiii»,  eutgt;,'«!);  darau«  vialleicht  ital. 
uggia  (b  öhriam),  Vorbedeotoiig,  namaitliob  bfiaa 
vorbfldflatuuK'  .t  ir'^utl.  das  in  d«n  Weg  Kominenda), 
Wi.lcrwilli-,  LiiliiHt,  am  h  «(  häiilii'lnT Schatten  (davon 
aduyjfiuie,  na<  litoiliß  Ini^diattün ,  belästigen)  und 
ubbia  (=■»<>  rim/i  i,  RchlioBme  Vorbt'duutunir,  Aliuiirii,', 
abergläubische  Furcht.  Vgl,  Oz  408  uhbia  und 
uf/gin.  CanoUo,  Riv.  di  fil.  rom.  II  112,  glaubte 
wibfria  aua  dem  Stamme  wovon  lubet,  lubido, 
abMten  zu  können;  es  würde  dann  das  anlautende 
/  als  Artikfl  .nil-ji  fafst  iiml  abgefallen  sein.  Vgl. 
dagegen  G.  i'aris,  K  IV  499.  K.eltisd>eu  Ursprung 
▼aneint  Tb.  p.  8K. .  Aua  It«L  ubbia  dürft»  dUN^ 


Anwachsen  des  Artikels  neufrz.  Im^iV,  Laun^, 
Grille,  entstanden  sein,  vgl.  G.  Paris  K  l\  im. 
Das  ital.  uggia  ist  viclteidit  bsasof  auf  öäui  zuradc- 
zuführen,  wie  schon  IXai  a.  a.  0.  aadtavtal»,  igt 
CaoaUo,  kü  III  347. 

6703}  SMa,  'in.  begegnen,  abbaHwi,  ▼arhtBdani; 
ital.  ovvinre,  hinaern;  altspan.  uviar,  uhiar, 
hubiar,  huyar,  begegnen,  widerfahrLin,  lieifeii;  tieu- 
span.  obviar,  hindern,  antuviur ,  beachleaaigia, 
daau  das  SHst,  antnrin.    \^\,  Dr.  49(J  ttviar. 

•JeeOa,  'üccfim  ^.  öcco. 

5703)  öcciaTo,  •Snem  f.,  UalfloanbaH:  ital 
cagiont  (altital.  aecagione)  aHiotiiro  m  fatto*,  dwa- 
aiont  „npportunitä",  (vgl.  Canello.  AG  III  388; 
rum.  nur  das  Verb  rasumz  m  nt  o,  g(«.sßbehea) ; 
prov.  nccai.so-s ,  ochainn-s,  t  iel<>g'*nh<>it ,  Vorw  .iml, 
boschuldigung,  dazu  das  Vb.  occasionar,  beschul- 
digen: a  1  tfrz.  ocAoümn;  neufrz.  oceasion;  spaa. 
ocMtsn;  »Itptg.  eaßo.   Vgl.  Dz  Ml  eoßimu, 

6704)  {«eraSaa,  -inteni  m.  (Part.  PMt.  vw 
occido  =  r,h  -f  endo),  WoBton  ;  itsl.  nccidenlr:  fr?. 
oceident  oti'.,  überall  nur  g«*l.  W. ;  dio  Tolkstum- 
lii'licn  Aiisdrünko  für  „WoBten"  sind  ital.  ptmenie; 
f  r  s.  ouest ;  span.  oetfte,  ponieute ;  p  ig.  ttente,  poenU. 

5706)  oeeldo,  eldl.  elsta,  «Idii«,  töten:  ital. 
¥eeido,  cisi,  ciso,  ciaire,  (Uber  altital.  anddgrt, 
aMdere  vgl.  Caix,  8t  1.  n.  Fnmi,  Mise.  96,  andm 
GröbiT,  ALL  I  233,  s.  obon  ibcido);  prov.  auci 
aiicis  auci^  auctre ;  altfrz.  od  ocin  oeis  oe[e)ire. 
ochirre;  altcat  aucire. 

6706J  iedfttt  Hintarfcopf ;  davon  nach  Caii, 
St.  366,  Ital.  etppieimt  (ana  *eeppit«m,  *«eHf»- 
tone)  „testa". 

5707)  öecisio,  -unera  /.  {(KCidn),  Moni;  altfri. 
occisio». 

570Ö)  öccj.sör,  -örem  m.  {occidoj,  Mörder;  ital. 
ueeuore;  (altital.  ucä^ore;  rum.  ucigätor: 
rov.  auetgedor);  %ltfrs.  ocmeire,  oeeiaeor;  aaB' 
rz.  (ordseur  nodi  bai  Moliare;  der  jetzt  fiUkbt 
Ausdruck  ist  axmssin  =>  arab.  haschigehin)-,  spaa. 
[occisor,  die  ttblichen  Ausdrücke  sind  aber  tumäeUf^ 
matador,  (utetiiw,  abflnao  im  Ptg:,  «a  jßiuä 
assassino). 

5709)  ö«0Of  -ire,  daa  Laad  bestellen,  eggen  (»obl 
auch  die  Erda  aoflockani.  giabao,  alao  ffeblumwn 
anusban);  daroo  veraratlleb  [altfrs.  «wdl«,  OHieM; 

pflugbaros  Land  (I)ie7  651  leitet  das  Wort  von 
einem  mittellat.  olea  ab,  u.  lantlir:b  ist  «las  fjowif« 
anuehiut)arür)_ ;  »])iiu.  hueco,  holil,  Höhlung,  i  wenn 
niolit  v.  *vocare  —  vacuarc\  nhufcar,  Erdsrbollen 
aanchlagon,  aushöhlen;  ptg.  i>uco,  üco,  hohl,  Irar 
(wann  nicht  v.  »wjcare).  V^.  Da  460  kmm.  Vj^ 
jedoeh  nnlan  *iiean. 

5710)  oceBpOf  'irt,  einnehmen,  bt>sr]i,lftigeo: 
ital.  occupare;  frz.  occuper  ot<.,  überall  nur  gel. 
Wort,  (volkstümlioli  n>ir  rum.  apuc  ai  at  a.  nehui-ri, 
gewinnen,  anfangen  etc),  ebenso  dau  Sbsl.  oceupatio 
=  ital.  occupajitmt  ata. 

6711}  ä«$inia,  -NM  w.  (wxfav6<;),  WiAinm; 
itaL  eetano;  ram.  «loian  (s.  Ch.  p.  180  «.  v.,  daob 
ist  die  Ableitung  höchst  zweifelhaft);  frs.  itekm: 
span.  ptg.  oeeann,  nur  gel.  W. 

5712)  ö<>t«Tfis.  a,  um  {Mto],  <lor  acliti":  itaL 
ottavo;  (rum.  ojAulml;  rtr.  ottavel;  ptov.  ociau, 
nchau ,  {ochfu;  altfrz.  uitme,  uitittme,  uitime. 
uitain,  vgl.  Knösel  p.  88;  naufrz.  'huit^m;  eat 
vuyle,  vuytena);  span.  oetuvo;  ptg.  ocfai<0. 

5713)  ©et«,  ai'ht;  ital.  nttn.  sard.  r  i  ri 
op(M,-  rtr.  oij^,-  friaui.  vott;  prov.  ott,  ocli,  ueich; 
altfr«.  nU,  oit,  wU,  vgL  KnOaal  p.  11;  frs.  ' 
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5714)  Öctob«r 


6747)  SpfirtriOs 
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oftt  9uyt;  8p»B.  «dko;  ptg.  «A».  YgL  QfOfa«r, 

ALL  IV  432. 

6714)  <>ct^)b*r,  -breni  (octu),  Oktolu-r;  ital. 
ottobre;  tum.  octomvrie ;  p r o  r. ocU^e-Sj  ocUmbres, 
oetoyre-a;  fri.  oetobf»;  e«t.  «psB.  octitbn;  ptg. 


5716)  icNffaili,  «ebtilf:  ital  oUonta;  (rutn. 
opta  d»eci);  rtr.  ottanta;  prov.  oe}ui>i!  i .  iltfri. 
hnüante:  (notifr/,.  //Krtfrf-  fwcjt);  cat.  luyian^a; 
Span,  iichenta:  yir'  (nt'tita. 

Ö716)  ÖeflJirii»!  um  (ocu/u«),  zu  don  Augon 
nhürig;  i%ml,  oeehiaja,  Augenhöhle,  {ocehmle, 
AVfngUsV,  rum.  oehielari,  Brille;  frz.  (filiere, 
AoflMahn.  Schouleder,  Visier  (die  Brille  heifst  lu- 
Mtiei;  Span,  avteojo.s,  rsprjudos :  pt^:,  im'uIh-']. 

6717)  l*|$eÄiAÜi  {^oeuiare  v.  oculm)  =  ital. 
oocMnla,  Bück;  frs.  mtUatki  »p»a.  <t^a;  ptg. 

6718)  ;*i«il<ttts,  •«■!  M.  (DanuB.  la  ocHlm)  — 

fn.  on^t,  Nelke;  (ital.  garofavo :  span.  davrl; 
ptg.  cravo,  eraveiro  •-  c/aciw).  Vgl.  D/.  ölä  aitfrt.j 

6719)  ^öefllo,  -Ire  {«cii/«.«),  beäugoln;  ital. 
oeekiar«,  ocehieggiare ;  rutii.  ocA»«r  a»  at  a  und 
odhlate  m  ü  i;  pror.  oeleiar;  (frs.  «n^c/er);  span. 
fu^r^'  ptg.  «Mar  =  adocHiart,  tf^  Conia, 

6720)  ScfllÖB,  -um  m.,  Augo;  ital.  occhio:  s.ird. 
«9«;  ru  ni. ,  v  Ii.  ictfl,  thj,  ehj.  il,  el,  ati,  vgl. 
Gärtner  ä'JOn,  j  rov.  olh-s;  fr/,  ^fi.  IM.  ijeux; 
rat.  «//;  span.  ojw;  ptg.  o/Ao.  Vgl.  Gröber,  ALL 
IV  422. 

6721)  üiim  M.,  Hafs;  ital.  odio;  von  Flur. 
mK«  TwlMdit  uggia,  vgl.  Canello,  AG  III  847  u. 
408.  ».  obon  ^briani:  |ir>)T.  ocji-«,-  span.  ptg. 

odio.    8.  «bcn  hatjnn  n.  in  odlo. 

572*2 1  »dor,  -öffin  vi.,  (icnuh,  Duft;  ital.  odore 
(daufb«)n  ohrc.  Tgl.  Canollo,  AU  III  307);  prov. 
ador-s;  f  rz.  ndetir;  tpan.  ptg.  odor.  S.  unten  olor. 

672S)  MMrfis,  -am  m.  (oKrT(M(),  Begeisterung; 
itaLtpKii.  ftg.estro,  B«geisteruDg,  vgl.  Dz  130».  v. 

r>724)  tili,  •am  f.,  Bisseu;  ital.  offa,  Backwerk, 
P.»3lotc;  »ard.  ofln,  Bisaen.  Vgl.  Gniber,  ALL 
IV  422. 

Ö72Ö)  öITicina,  -am  /.,  Werkstätte;  itaL  ofijieima 
and  fueina  „(con  influeosa  di  fuoco)  rofBainB  dd 
faUnxt",  T^l.  CaiNllo,  AG  lU  334.  Dies  878  9,  v. 
Inteie  fuema  nnmittelbar  von  focus  ab. 

•Olelilis,  *5fneiirifi8  b.  dfllcium. 

5726)  Öffieittm  Pflicht;  itai.  o(t*cto,  oi/Uw, 
Ufficio,  uffisio,  davon  abgeleitet  officiale,  uffiziaU 
— •  offidalüf  BeaiBt«ter,  Offiaimr;  eine  sadere  Ab- 
Mtoör  ist  f  ri.  «ffidtr  —  *offiattrmg,  vgl  Canello, 
AG  m  335. 

5727)  oißol  (loteijekUoD)  —  ilal.  »i^u  (corüiisk. 
aibai),  o  bewahnl  vgl.  Ds  887  &  «. 

6728)  olälrifiiB.  m.  (oleiim),  ÖbaflUer,  öl- 
hiadJer;  itaL  oMrv;  ram.  «feur,  ototer;  fri. 
MVicr,  OUuelm. 

8739)  5I5o,  -ere,  rieclion;  it.Tl.  iilrre :  prov. 
o/pr;  aitfrz.  o/c«r;  (noufrz.  ««»^ir);  npan.  u/er; 
( i>  t  c/i«mir).  Tgl.  Gi«1wr.  AU^  IV  483.  8.  oben 
Bftgro. 

6780)  SUtafl,  a,  um  (oleum),  ölig;  ital.  oNow, 
alMMo;  rnm.  ofeio«,  «kmM;  frs.  AwSeHx;  apao. 
ptir.  oboao. 

5731  [*«IetTrt,  -Sr«  (rt/rrf  I,  rici-hon ;  i  t  a  1.  Jrzzare, 
stinken,  da/u  il;)"  Vbsbst.  /f^zo,  Gestank.  Vgl.  Dz 
381  kzzo;  Canello,  AG  III  892  seUt  da«  Gruid- 
wort  *olidiare  an.    Vgl.  No  57S6.J 


5732)  51eto,  -ire  (oletmn),  bp.isndcin;  itaL 
(luccbes.Wrtarp,  be^iiideln,  \gl.  Citi.x,  bt.  a77;  Gröber, 
AIJ.  IV  t 

5738)  öietäm  n.,  Kot,  ^  ital.  (luoohos.)  kto 
„sudido  di  ■torco*',  vgl.  Call,  St  877;  GiSber,  ALL 

IV  422. 

5734)  \MÜm  n.  {elaiov),  öl;  itaL  oUo,  oleo, 
oglio:  nun.  ulciti,  ohiit .  jjrov.  oli-s;  fr».  Atttle; 
cat.  oh;  siiüii.  ü/i'>.  (»/»"(i;  ptjr.  oUu. 

5735)  t*6lidio,  -ilrc  [dIiiIus,,  rio.  Inn;  davon  nach 
Canello,  AG  III  392,  o/f^^^ire  „mandarc  buon  odore", 

'  lezeare  „raandaro  odoro  cattivo",  dazu  die  Sbsl. 
okszo,  letso.  Diez  381  lezzo  «tollte  *o2(tüuv  al« 
Grundwort  atif,  woii:ogon  Canollo  a.  a.  0.  baraerkt 
I  „lo  ZZ  s<iiii  r  I    -i  ludo  i|ii(?ata  tiasi'". 

673t>)  oUft.  -Hill  /  ,  Kochtopf;  ital.  uüu  .,pignatta, 
latinismo  o  I  i  ir  [[»ino",  ogliti  „nolla  fraso  imiIui 
podrida,  Speele  di  vivanda  faxcita,  sp.  olla  podrida", 
vgl.  Canello,  AG  lU  860;  rum.  oalä;  prov.  o/a; 
altfrz.  ouk,  houlc;  (noufrz.  oille  Olla  podrida; 
das  übliche  Wort  für  „TopP'  ist  da«  vermutlich 
aus  ilom  Nii><k"rlamiiB(  lieii  eutlolinte  pot)  ;  <-n  i.  pa  n. 
oll't;  (]>tg.  ulha,  Kochtopf,  Floi«ch8up|;ioi.  V>,'1.  l*z 
473  vlia  u.  617  houU:  Gröber.  ALL  IV  422. 

6787)  «Uiiiia,  -mn  m.,  Töpfer:  rum.  c'cir; 
prov.  oUer-«;  span.  oUero;  ptg.  O0eir0,  okro. 

5738)  «dllicßllS,  -am  f.  (Denun.  au  olla),  l^pf* 
chen,  =  ruin.  ukr  :fnr  'ilur). 

573!)!  ölör,  -örem,  Gonuli;  \t  {'idorr).  i>loft; 
[sard.  odore  (üblicher  ittt  (iagi*  v.  ( ragrare);  rtr. 
odor  (üblicher  ist  fried,  entstanden  durdl  MiwIlUDg 
voB  fragrart  nad  ftar«,  botw. /i(a4iis)] ;  prov.  ofor; 
altf rt.  idour,  (odtmr;  eat.  odor),  olor;  «paa.  olor ; 
(ptg.  odor).  Vj,'l.  Dz  22f)  <>!fnr:  Cri'.Kcr,  ALL  IV 
422  (GnVber  erklärt  roinan.  oilnr  für  <üu  Wort, 
olor  aber  für  Ni-iiliililn i.:: 

5740)  öniitto,  niiHl,  misKum,  mittlre,  unter- 
lassen; ital.  ommettere,  omettere:  frz.  OBM-Mr«  etc. 

5741)  ÖBiBiflf  jeder,  ganz;  ital.  <i/;n»  (altitaL 
oMMt,  onne);  sard.  omma,  joibr,  iisdor.  Vgl,  Dz 
mi  lujHi;  (IüAk'T,  all  IV  423  u.  VI  895.  In  den 
übrigon  Sprachen  i.st  tottis,  bozw.  *toltUii  für  umnis 
eingctrdton. 

6742)  daÖ«rotiUii8,  -un  m.  {ovoxiJoiaXn:),  Kropf- 
gana;  davon  ital.  agrottOfgrotto,  Kropfvu^'i  l,  ].^fle|- 
gans,  Pelikan.  Vgl.  Dz  351  agrotto ;  Baist,  M 1  446. 

5743)  öayx,  önychi  wi.  u.  f.  (5»^^),  ein  pelb- 
lii'lii'r  Edelstein;  ital.  (nucc ,  tncrohi,  iiiccolinu, 
Hidtetto;  (frz.  ungx);  cat.  omqud ;  span.  oinque; 
(ptg.  onyr).    Vgl.  Dz  386  nichdto. 

5744)  i'dpielvis.  wn  ((t|>aeiw),  aofaatUg;  davon 
ital.  baeio  (aua  (oaatw).  mit  vielen  mundarUieben 
Nobenforinon  fnomask.  ovich,  v^ift ,  romagn. 
b^f*,  goiiui  s.  httfegu  etc ).  Vfj!.  \i/  libi  bnciv ; 
Flechia.  AG  II  '$2!».  " 

5745)  öpfteo^f  a^  uiUf  w^huttig;  ital.  uj/aco, 
schattig,  tmtbaco,  nach  Nordca  ^'oUgonar  Ort,  vgl. 
Caix.  BL  428:  Canello,  AU  III  899;  n««pr«v.  ubae, 
MordaeitB.  Vgl  Dt  864  ftaeto. 

6746)  opi^ra,  -am  /".,  Arbeit,  Werk;  ital.  opera 
'  u.  (n>it  eingeschränkter  Heilt^'.)  oprn.  altital.  auch 

ovra,  vgl.  Canollo,  .V(!  III  Xio-  (r/..  ruvre,  ((ipcnt, 
Fremdwort);  spau.  huebra,  Tu^jcwerk,  Morj^on 
Landes,  (als  Fremdwort  apan.  ptg.  ftpern,  Oper). 
VgL  Dz  460  huebra. 

6747)  operäriSa,  -um  m.  (op<;r(i),  Arbeiter;  ital. 
operario  tun!  upirnjo,  A'lj.  ii.  Slmt.,  altital.  auch 
nperiere,  ot-rn^rc,  ovrero,  nur  Sbst.,  vgl.  Canellu, 
AG  III  308;  prov.  obrier-n,  ubrier^;  fri.  ouvrier; 
apan.  obrero;  ptg.  obreiro. 
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6748)  *5tiei«tfeilai  m,  (opaw),  Arlwt,  Werk; 

iitiil,  iivrni/;/!-.  .  |  rov.  obratges;  frz.  <M<tTrt<7f. 

574!» I  operu,  -uro,  wirken,  rerfahron;  ital. 
ü/x'rnre:  prov.  ohrnr;  fr/,,  omnr,  (fijftnf,  gd. 
Wort);  Span.  ptg.  ofrrar. 

5750)  «lilllbb  •dnem  /*.,  Meinung;  i  tal.  ofimomi 
ttt.  optmon  etc.;  (Iborall  nur  g<eU  W. 

6751)  [*9ppjill*,  «ire  [paüa),  badedna;  da?oa 
naob  Bugg«,  R  III  153,  mitteilat  opdlandn,  langer 
Oberrock ,  und  davon  wieder  das  gloiohbodoutendo ' 
frz.  'kouppelande.]  1 

5752)  epp5no,  po«iUi,  (»ösitum,  pftnlrS^  ent- 
^'rf^'oiistt'Ucn  ;  ital.  ojipoti'jo ,  iwn,  }><<)>t(>,  porre  :  \ 
{fr  t.  opimser);  span.  opotujo,  pme,  puetto,  poner; 
ptg.  opponho,  oppuz,  opposto,  oppor. 

6753)  ippMH*,  -öneiB  Etetgogsnietiaaig; 
ital.  opjiogüüom  etc.;  nur  göt  W. 

5764)  (pto,  «Are«  si<.h  {'twas  ausersiohon:  span. 
otar,  otear,  ansehen,  twtnxcliten,  vgl.  Dz  473  «.  t. 

5756)  ÖpilliU,  «nm  /  l  l  lahorn,  Ma8holdor(Aoer 
eampestrn  h.);  ital.  oi>pu),  Ahorn,  und  (mit  ango- 
waclisonom  Artikel)  loppio,  Hasholderbaam,  davon 
alloppiairsi,  allappiearsi  „dorniipHiiaro",  vgl.  Caii, 
St.  149;  neapol.  aduobbio;  bergamaBK.  opd; 
frUn,!.  «ämI;  {frc  oMer,  W«H«liolbiiid«r,  liw 
Di«  646  9.  V.  Ton  optim  »Ueitot,  iit  *tibarimM 
[s.  d.]).    Vfrl.  Dz  387  0)>pio:  Cröber,  ALL  IV  423. 

5756)  «püü  n.,  Werk,  Arbeit,  Hoddrfnis ;  ital. 
uopo,  Nutzen,  Vorteil,  Notwendifrkfit ;  rum.  up, 
Xotwendigkeit ,  Bedürfnis,  Müh«;  prov.  op«,  obg, 
Bedürfnis,  Uebraucli;  altfrs.  oe»  (Bedtg.  wie  iia 
Prov.);  altoat  o|M^lMtg.«iliiDProv.);  altapAQ. 
hurvns.  Du  Wort  wird  ttberall  meist  aar  mit  emem 
Verbam  mr  Bildung  modaler  BegriflEtausdrficke  ver- 
boodeo,  wie  dies  sdion  in  der  lat.  Verbindung  opu» 
est  gOBcliiil».    V|,'l.  D/.  335  «o;«j. 

5757)  b;iak.  oquertxea,  sirh  verdrehen;  davon 
ii.n'li  Divz  (Larrarnctuii)  473  v  8i>an.  oqueruela, 
Knoten,  der  sich  beim  Nahen  im  Ifaden  bildet. 

5ri  8.  *Srfin. 

5768)  Wta»t  '9mm  f.  (oro),  Bode,  Sprache; 
ital.imi«i(Mie,BBd«,OdMt;  prow.omtioiir$,<mutht. 

Gebet;  frz.  oraifion,  Itede,  Sprache,  Gebet  (in  letz- 
terer Bodt^.  daneben  priire) ;  span.  orimon,  Rede, 
(iebft;  ptg.  orarrm.  Kode,  «jffx-t. 

5759)  dritöff  -öirem  w.  {&«<>),  EoUuer;  ital. 
oratore,  Reilnor,  Betender,  Bittender:  prov.  oruire, 
Bitter;  frz.  orateur,  Bedner;  »pao.  ptg.  (M'ador, 
Redner,  Prediger,  (im  Ptg.  anofa  Beter,  POilitter, 
flehender). 

6760)  Srbüi,  -am  f.  (orbü),  Wagenglcis;  ital. 

orhita;  frz.  (altpik.  ordiin',  darauN  durch  Anglei- 
chuag  an  urur,  unriic,  Fun  Ii",  =  oniinfm)  orniire, 
wallon  ourbirc :  i  sjum.  pt';.  orhita.  PlanotCTibahni. 
Vgl.  Da  660  omiere  (Die/,  nlcllt  d;ifijr  *orhHaria 
alt  Grundwort  anO;  Förster,  Z  III  ^til  (setzt  ♦on»w 
•f  wia  —  omiire  an);  Gr<3ber,  ALL  IV  430, 
^  5761)  erMa,  a,  nm^  der  Augen  bemulit,  bKnd 
(in  dieser  Bedtg.  t>ei  Apul.  mot  5,  9);  ital.  orbo; 
rum.  orb,  dam  die  Verba  orbeac  ii,  U,  i,  blonden. 
Illind  werden,  u.  orftec  ai  at  ot,  wie  ein  Blinder 
umliort.ippen;  rtr.  ort,  jerv;  friaul.  iHirb;  prov. 
orfe-s,  dazu  (Ihk  Vb  urbar,  ei/s.sorhar,  yssorbar  ™ 
*exorbare;  altfrz.  orb,  dazu  das  Vb.  esunrbtr ; 
cat.  orb.  Vgl.  Dz  227  orbo;  Gröber,  ALL  IV  428. 

67621  drei,  -am  f.,  Tonne,  auch  eine  Art  Wal- 
fiarh;  (p  rov.  <lorea,  dorc-»,  Krug;  daa  (i  dflrfle  aas 
l  entstanden  u.  /  der  angewachsene  Artikel  sein); 
span.  ptg.  urca,  eine  Art  SchiiT,  ein  grofscr  äee- 
flacb.  Vgl  Da  405  wen,  588  dorea. 


6763)  r*4re<5,  -am  f.  (von  orea),  Tonne ;  daraaf 

1,'eht  vielleicht  zurück  span.  oria,  Topf,  Krug  («a 
bedeutet  «bor  auo!»  eine  ans  einem  Brette  oder  Mg. 
Schwerte  bcBtehendo  Vorrichtung;  an  der  linken  Seite 
d«a  Schiffes  zur  Unterstützung  des  Gleichgewicht«) ; 
in  ähnlicher  Bedtg.  sind  vorhanden  ital.  orza  (Seil 
am  Unkeo  £ode  &n  SegaMange,  linke  Sehifliwnto). 
pror.  orta,  ftt.  omwe,  «rM,  Backbord,  WindMHo, 
ptg.  orza.  Dasu  daa  Verb  ital.  ortare,  span. 
orsar,  mit  halbwi  Winde  segeln.  Dies,  von  der 
Annahme  ansgelii  rul .  dafs  der  Begriff  „links"  ia 
orza  etc.  der  weticntlicho  sei,  stellte  229  ß.  t. 
mittelndl.  ?Mr<i  „liiik.s"  ala  Grundwort  auf,  de8«eo 
Anlaut  als  vermeintlicher  Artikel  abgefaliou  sei. 
Das  ist  scharfsinnig,  aber  nicht  überzeugend.  Man 
darf  *oreM  ala  Gnudwttrt  fOz  die  ganie  Sippe 
aBBolimaa :  eme  an  der  Hnheo  SeMlhMite  angabraMte 
Tonne  ma^  die  ursjirünf^liche  Form  der  mit  dem 
Worte  orza  liozoichneton  Einrichtunj;  ^jowesen  sein 
n.  der  linken  Se.hiffsseite  einen  technischen  Namen 
gegeben  haben.  Benennungen  einer  Seit«  uaeh  emum 
dort  befindlichen  Gegenstände  lommen  ja  auch  sonst 
vor,  vgl.  das  deutsche  Jiteoeraeite,  SehwertMite'*J 

6764)  önMs,  -am  ai,  {«Mi  der)  Unterwelt;  ital. 
OfW>  Qe^Dst,  Popanz;  sard.  oreit,  (Haneaat; 
epan.  itereo,  huergo,  Hölle,  Teufel,  LeidieMialii«^ 
trauriger  Mensch.  Vgl.  Dz  228  orco  (Diez  zieht 
hierher  auch  neu  prov.  frz.  ocfre,  Monächonfreftser, 
span.  u(jro);  Gruber,  ALL  IS'  123  (Gndx^r  stellt 
oiit  Reclit  die  Zugehörigkeit  von  i^ro,  ogre  in  Ab- 
rede, stellt  aber  eine  neue  Ableitung  nicht  aof, 
Tidleteht  ist  das  ürandwort  angur,  Wahraiger, 
Haunmabter,  unlieimliBher  Menadi). 

6765)  ags.  erdAl,  UrteU,  =  altf  ri.  ortUl,  Uottee» 
urteil;  (neu frz.  ordalie).   Vgl.  Dz  649  ordtdk. 

6766)  ördino,  'imordo,,  ordnen  ;  ital.  ordinäre; 
prov.  nrdenar  ;  altf  rz.  ordener ;  (neu  fr  z.  ordonmr, 
antjolehnt  an  dmner  in  donuer  un  ordre,  hat  die 
verschärfte  Bedeutung  ^befehleo'* i ;  cat.  urdemar; 
span.  ortUnar,  (danebrä  ordeÜor,  melken,  eigentl. 
dto  KOlw  ia  Oidnoog  bringen);  ptg.  ordmar  (da< 
neben  orrimkor,  rndtaa).  vgL  1h  415  ordtlimr, 
649  ordonner.   S.  oben  mfilgä». 

6767)  *9rdio,  -Irr  (aehriftlat.  ordiri),  eb  Gewebe 
anreihen,  zetteln  ii  ;lI  ordire ;  runi.  urze»c  ii  i(  i; 
prov.  Qtd%r;  Iti.  ourdir;  c-^i,  ordiri  span.  ptg. 
urdir. 

5768)  *irittlli.  -Mi  f.  i^ordire),  die  Anaattetoag 
einm  Gewebe«;  ital.  omwwra;  rum.  «rwtwd; 

(frz.  ourifU-^'tri-^-  spsr.  ptp.  urdidura. 

6769)  orilii,  ordinem  m  .  Keihe,  Ordnung;;  ital. 
ordttU;  proi  ny.i,.s,  {rtr.  ordra);  allfrz.  critt, 
oume  fbcdculel  auch  die  Ackerfuni»ol;  neufrz. 
ordre;  cat  urde;  span.  Orden;  ptg.  or<fem.  Vgl. 
Dz  660  ornei  U.  Faiis,  B  X  56;  Oröber,  ALL 
IV  49S. 

5770)  pcrs.  ordn,  Kriegsheer,  Lager;  davon  vicl- 
lüicht  ital.  orda,  Horde;  frz.  'korde,  VgL  Dz  228 
orda;  Kluge  unter  „Horde". 

5771)  Örgialim  n.  (oiiyavov),  Werkzeug  (im 
Roman,  volkstümlich  in  der  besonderen  Bedeutung 
j^Tonwerkseng,  Oigel",  in  welober  Bedtg.  das  Wort 
adion  bei  QuintOiai)  u.  a.  rorkommt,  s.  Georges); 
ital.  orijana;  rum.  orgun;  pruv.  urguo  (PL); 
frz.  off/ue,  cat.  «rf/a,  span.  or«/ano;  ptg.  vr^do. 
Vgl.  Ih  228  (irgnno. 

5rTrhileüm  s.  anrichalenra. 
Ö772)  ["^örteina  (ora)  =  itaL  t/rice  und  orux 
»orlo*,  VgL  Caix,  8t  481.] 
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530 


5773}  onens,  •entora  m.  (i'ari.  Fras.  vou  orin), 
Oeton;  ital.  Oriente,  (da«  iiMicho  Wort  ist  aber 
Uvante);  frz.  i>rient,  (dai  üblich«  Wort  ist  «at  = 
uf^s.  fn#f);  span.  ptg.  OTtmte,  (die ftUiohen  Wcvte 
«ind  «tUtUvamk). 

5774)  «nffiattlM,  •«  (onVns).  östlinh ;  itftl.  wien- 
t»ie;  fr/,  nrlentnl  ctc;  iihcral!  nur  ^^fl.  AV. 

5775)  Öritro,  -feinem  f.,  Ursprung;  ital. 
origine;  altfrz.  orine;  span.  origen;  ptg.  origem. 

5776)  öripelärgäfl,  •un  im.  {ofteutikaoyoi),  ^tg- 
BtoTvh ;  davon  naoh  StwUer,  Z 1 482,  »Ufrs,  oipm, 
«in  Vog»l. 

5777)  Ihm»,  -In,  MbrnSok«!;  itaL  orNore; 
pror.  ornnr;  frz.  or»«r;  ipsn.  ptg,  «fNOr. 

5778)  iniilfl.  -um  f.,  wilde  BemMhe  (Jhmam 
OnroeU);  itel.  omo;  rnoi.  um;  frz.  ome;  «pAo. 
omo. 

5779)  Äro, -iro.  rwlon,  Kilt-n,  beton ;  urare; 
prov.  ornr;  altfrz.  orer ;  (ncufrz.  ist  da«  Wort 
durch  2»'^*^'^  völlig  vordrän^^t);  span.  ptg.  orur. 

5780)  »rpkteis,  -am  m.  (d(>tpavö(),  Waiae; 
i  t«L  orfimo;  prev.  of/e>«,  dav.  al^^eleilot  orfimU-4; 
fr  X.  orpketm ;  b p  a  n.  Auer/bno;  ptg.  orfilo,  orphäo. 
Dar-n  üliorall  cino  cntapr.  Fomininform. 

iiilui.  ortbnud  „iiiilic.into  cortu  hlrisciii 
iiict;illir  ;i  posta  all  cstremita  (ort)  doli»  guaina"; 
davMij  II. «  Ii  Caix,  SU  480,  ttal.  oribitHdolo  »apeöe 
di  ctntura  antica". 

6782)  *örala,  -ani  w  'oriUiim  n.  (üoiuin.  v.  ora), 
Band,  Saum;  ital.  ork>,  daau  daa  Vb.  orhre,  ein- 
faaaen,  aiameD;  altfrB.  orte,  ourle  (neafrx.  ist 
dan  Demln.  ourlet  iiblich),  dazu  das  Vorh  ourler; 
apan.  orla,  orilla,  dazu  daa  Vb.  orlar;  (ptg. 
uurehi,  ourelo  [LebnwortJ).  Vgl.  Dz  228  orlo; 
Flecliia,  AG  II  376;  C.  Michaolis,  Jalirb.  XI  294 
(will  ital.  orlo  u.  span.  orla  vom  frz.  orU  aKli  itoii 
untl  letzten»  auf  an  koUücbea  Umodwurt  zurück- 
führen,  vgL  dinnn  Ib.  p.  70);  firober,  ALL 
IV  428. 

5788)  *Wtm  -n.  (für  ora),  Rand,  flanm;  aard. 

oru :  1  inii  ti.i  r  i!,  arur;  fri.iul  jiriv.  altfrz.  or 
(allfr«;.  auch  ur).  Vifl.  D/.  228  orlo  (Diez  leitet 
von  ora  ai:rli  pfi.v.  val-'ii/,.  rora,  Flufsnuui, 
Ufer;  cat.  bora;  das  o  will  isur  Vcrinoidung  dm 
Hiatu.s  in  In  r,,r<t  l  ingetroten  sein,  oino  höchst  un- 
glaubhaft« Annahme);  Grüber,  ALL  IV  423.  Siehe 
aadi  «rAli* 

5784)  Sr^,  dantibon  '"örttzi,  -am  /.  (opvgct), 
Beia;  itaL  ri$o;  rum.  orcc;  pror.'m;  frz.  cat 
rix:  span.  ptg.  amM.  VgL  D> 372  rtfo:  GtSber, 
ALI.  rV  424. 

.'iTSöj  lia.^sk.  osa  ulcu,  liio  -^aM/.«!  Wnllü,  =(?)  span. 
£alea,  Sobafpei^  uiit  der  ganzes  WoUe.  Vgl.  Dz 
499  «.  V. 

5786}  4aeilfiim  «».»  KuA;  pror.  altfrs.  onde 
(die  bn  dem  Veilobnnnknrs  gemachte)  Seheokung. 
Vgl.  Ds  650  osde.  In  seiner  eigentlirheu  Ucdtg. 
ist  oscuhim  durch  iMtnum  (s.  d.)  völlig  venlrÄngt 

.jVs/i  nOfilj,  Geruch;  davon  nach  Diez  220  ital. 
ornta,  Fufsstapfe,  Spur  (oigontl.  Witterung),  dazu 
daa  Vb.  enwore.  die  Spur  verfolgen;  rum.  urmä, 
Spnr,  data 'daa  Vb.  urm  ai  at  a,  folgen;  span. 
hMsmat  hmmop  Genicfa,  <laxu  daa  Vb.  kufmar, 
htumear,  wittern. 

5788)  *i»«8inieB  n.  {oa,  onur),  Gebein;  ItaL 
aasome :  rum, 

57~*'»)  'ossÄniOntum  ».{os,  osnis),  Gelwin;  ruiti. 
«nemint,  i'L  (Fem.)  osemintt;  tri.  »iuiementi$i  span. 
oiicwwnto,  tiebein. 

KartlBC. 


6,  (1  <>H.sTfr>iga,  -ani  f.,  Seeadler  (Falco  osai- 
fr;i;:(is  fr/,  orfraie.  Vgl.  Ds 649  «.V.;  SueUer, 
Z  i  4Ü2 ;  G^>ber,  ALL  IV  424. 

5791)  Sasfim  n.  (Hebenlom  v.  9»,  eaa^  i.G«oigaa)t 
Knochen :  i  ta  I.  MM;  eard.  «nw;  r oni.  oa,  Fl.  ooas 
(Fem.);  rtr.  Ö9$,  itM;  friauL  «te;  proT.  fri. 

rat  Iis:  span.  MMW;  ptg.  awo.  V^,  Giüber, 
ALL  IV  424. 

5792)  dw(fi)d«fiii,  a,  am  (as  rAwis),  knochig;  itaL 
ossoao;  rum.  omf;  prov.  ossos ;  frz.  o»seux; 
apan.  osoi^n.  f^fo^n,  hitesoso;  jitt;.  n^sumo. 

5793)  öetfariOa  <*iii»tiariaH)f  -nm  m.  iostium), 
Pförtner;  ital.  oatiario  ,,chi  ha  il  primu  di-i 
«rdini  »Mwidt^li  mtnofi,  e  useUre.  Anohe  mciaU 
portiera,  oonfrontato  eon  mteiaja,  mostia  di  riaaliie 
a  tui  osti'trio-",  v^'l.  Caucllo,  A(t  IIT  3(W;  fr». 
huiseur ;  rtlt  .i|iiiii.  tixier.    Vgl.  Di  3;S7  U'cio. 

5794  o^tiöldm  n.  u.  ^dstioli,  -am  /.  ('üstfoIAm, 
^Ostieli,  Demin.  v.  «etlflni,  ^Oattim),  Thiircbetti 
ital.  umuola;  rum.  tt^or,  XbaipfofUDi  HfCKird« 
Hortoben;  proT.  ußtot-», 

6795)  Maüm  4*lMlitt>  n.  (M,  ork),  ThOr.  Ein-, 
Aoagang;  ital.  useio,  Ausgang;  rum.  ti^ä,  Thür; 
rtr.  meh,  isch;  prov.  mm,  im,  ueüi,  hui»,  Thür, 
Ausgang;  frz.  hui«,  Tluir;  lotlir.  oj(,  ny :  alt- 
&pan.  tuo.  Vjrl.  I)^  837  k.icc*;  Haiit,  Z  IX  148; 
Gröber,  AU.  VI  Ml». 

5796)  $etr€i«  -am  /.  (oar^cor),  Auster;  itaL 
ostrica;  frz.  huitre;  nat  ostrta;  apan.  ptg.  odr0. 
Vgl.  Da  518  kuilre;  Gröber,  ALL  IV  424. 

6797)  baak.  eetnquia,  etwaa  Qeatoblanee;  davon 
nach  Dz  473  n.  v.  (Larranundi)  apan.  oefnpo,  V«p. 
stock,  Winkel,  Spur. 

5798)  •ötilius,  -um  m.  (Dcitiiti.  von  ötus  ~= 
oitoi,  Bnr^müc],  KäuzdiL'u,  «  »[jaii.  nuttUo.  Kau/- 
chen,  vgl.  Dz  I2h  v. 

5799)  ftti08it«a,  -atem  f.  iottum),  HüMiOf^a^i 
itaL  ogionitn;  (frz.  oisivete,  von  oi«^  abgmiteQ; 
apan.  9ao$idad;  ptg.  ocioddade. 

6800)  5tlMl8,  a,  nm  (o(ium),  mlUUg;  it»L 
osioso;  (frz.  "i'^i/,  {U'K-iclisam  *o(f4nfa);  apan.  ptg. 


Hniaa;  itaL  mm»;  apmn.  ptg. 


ociono.    Vgl.  Dz  b4y  oMrt/. 

5801)  MM» 
ocio. 

5802)  [*ÖTäti  (v.  (WMWi.  Ei)  u.  *5Tftti  (v.  örwr, 
ijchaf)  «ind  (eiateiea  TOn  Diez  230  ovata,  lotzU.>rea 
von  RSoad),  RF  I  447)  als  Grundwort«  aufgestellt 
worden  zu  ital.  opaltt,  MTulat  zum  Füttern  der 
Kleider,  Stopfwerk,  Watt»;  frz.  ouate;  span.  huata 
(der  iiblii  lu>  Aui^drurk  für  „Watte"  ist  aber  span. 
ülijodoH,  l»e/.vv.  tdijoilun  basto:  das  Ptjr,  boaitzt 
huata  überhaupt  nicht,  sonderu  könnt  für  ..Watttv" 
nur  dos  Wort  algodäo ,  bozw.  alyodäo  em  rama). 
Begrifflicher  Zusammenhang  zwischen  *öcätä  von 
öci$  und  „Watte"  liegt  ja  aebr  nabe  („Sebafwolle^ 
lockere,  flockige  Wolle"),  andi  zwischen  övätä  Ton 
övtiin  u.  „Wattp"  lii'fsi-  sirh  citio  Ücilinitiioi^slirlirlro 
8rhlai;tMi  ; ,,i.'irirmif;i.'8 ,  runiUii'lu.'s  PDl-stfr,  I'ufi'rr, 
wc'iclK'.  W(illit;o  Ma.-;si'"'.  Niflit.silL'stiiwt'ui^'L'r  .■<ind 
bt'uio  Abieitungeu,  namentlich  aber  diu  vou  övatd, 
nicht  ganz  überzeugend,  insbesondere  ist  es  undenk- 
bar, dafs,  sei  es  öcätä,  sei  ea  öoMä,  französisches 
ouate  orgeben  habe.  iSna  gans  andere  Erklärung 
bat  Scbeler  im  Dict.  unter  ouate  gegeben  oder  Tiel" 
n^r  von  de  la  Monnojo  entlehnt.  Er  weist  erstlicJi 
darauf  hin,  <laft  ouate  urtiprthiK'licli  niiiit  nur  Roh- 
seide, siiiniiTii  atieh  ein»  Art  Flaum-  uAfr  D.uinfii- 
jj:ansvfiMli-r  lini.'uto,  u.  Koilaiin  darauf,  dafs  mund- 
artlich auch  die  Form  ouette,  also  eine  DeminuUv- 
bildoDg,  giAtuehi  «aide;  aoa  latstenr  aber  laas« 
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sich  das  Primitiv  *oiie  jjewinnen,  und  dieses  Hihrtf 
;iuf  *(jric(i.  Aber  ;iuoli  d'w^  iht  Imiiiist  uiighiubliaft. 
Da«  frz.  ouate  ist  oiTonbar  Lehuwort  aus  dum  Ital. 
und  hat  Bcinerseit«  wieder  dorn  span.  huata  das 
D«aeiQ  gx^beti;  daa  mundartliche  ouetU  ist  Um- 
Mldung  des  uofnntiSfliach  Uingondcn  ouate.  Somit 
Mf'ibt  ital.  opflfa  zu  erklären  iibri^;,  u.  dieses  rn;ifr 
luaa,  äo  laugo  ein  besseres  Gruudwurl  luclit  gDfuudua 
ist,  auf  *öväta  suriickführen  dürfen,  sumal  das 
Adjektiv  ocatm,  a,  um,  eiförmig,  rooiirfa<^h  belegt 
ist;  die  unprflngliche  Bodtg.  des  Wortes  wfirdo 
damadi  mwMea  aeia  „eifi'>rmiKe,  rundliche  Zottu 
oder  Floolro  von  Bohseidc,  UDTorarbeitetor  Wolle 
u.  d«L«] 

6808)  STiHnflK,  n.  om  (oviti),  zu  ilou  .Si-hafon 
gehörig;  r  u m.  oier,  Schäfer,  oierü,  Schäferei ;  t s  p a  n. 
ovdero,  ächAf«r:  ptg.  oveiheiro  +  'ovicularmsi. 

58M)  -mm  f.  (Dsmio.  v.  om),  Sektf- 

cheu;  rum.  oiefi,  ein  Pfl.inzaniuuil»  (Uftk»  amns), 
da«  „Schäfchen"  lieifst  «»if«. 

58<>!'i)  uvu'uli,  »am  /.  f  Dtunin.  v.  ovis),  Schäfchen; 
(ital.  luccboa.  abbacchio  *wacula,  vgl.  Caix, 
Bt  127;  4»  flUidio  iUl.  Wort  fOr  „Schal"  ist 
peeora)t  prov.  «weDba;  «Ufrs,  mik}  aoufrz. 
timüle  ovaSia  (wird  nur  in  iMMUdiein  Sinne  ge- 
braucht; (las  fihlichn  Wort  für  „Schaf*  ist  !/relns 
^  VtrTrcctii,  *licil)ifeni,  vkI.  ital.  hhince ;  sard. 
iirrrclie:  rum.  hvrhrc;  rtr.  Iierbiii.sfh ;  jjrov.  her- 
biU);  cuL  oveUa;  siian.  nvrjn;  f  ig,  ovelha.  Vgl. 
Dz  6Ö1  OiMtlle;  Gruber,  ALI.  IV  424. 

6806}  Wtf  -«M  8eb«f;  mm.  oßk,  PI.  ot; 
(altfri.  mte).  Sonn  ist  das  wort  «atweder  durch 
das  Deminutiv  ovimla  (g.  d.)  oder  durch  zu  anrifm 
Stäiumt)«  geliuri^,'o  Wurto,  namentlich  durcli  *bcrbix 
(8.  d.)  u,  durcli  das  singularisch  gebrauchte  peeora, 
völlig  Tordrüngt  worden.   Vgl.  Ut  661  oiuUUe. 

6807)  *ivo,  -Ic«  (ovMNi),  Bfw  legnu;  Tum.  6m 
ai  at  o;  prov.  oror;  span.  hucvar,  aovar;  ptg. 
ofdr.  Der  ital.  Ausdruck  für  diesen  B^jiff  ist 
far  k  wooa,  der  französ.  pondre  ■=  iionerf 

biHJß)  ^STfln  (schriftlat.  öpwm)  n.,  £i;  ital.  novo 
(sicil.  ovh),  dazu  das  Demin.  uovolo  (auch  span. 
ovitfo),  oiidniiwo  Ztorzat  an  Gobladen  (im  Frz. 
wifd  in  dioMr  Bedtg.  das  PrimitiT  ove  als  gel.  W. 
^'('braiirhti,  vf^I.  Dz  (553  ove:  sard.  rum.  ou ;  rtr. 
oc/",  if/  ötc,  vgl.  GurLuur  §  200;  pror.  oc-«;  frz. 
»wA'  cat.  OM,-  spaD.AiieM»f  ntff.  <wo.  TgtGi6ber, 
ALL  IV  426. 

6809)  oxftlTs,  -fda/*.  {oSaXig),  Sauerampfer;  frz. 
«MtMe  «  *dciMldl  antor  motmaläUobor  Anlelinaiig 
ao  oxaU$.  Vgl.      660  «.  «. 

6810)  ♦oxyRficcharam  (cJ|i'  +  a<ly/a(>"^  ^-  ' 
Getränk, =  ital.  )K-.stzctiech€ra,Buzzacchf'rii  „licvniidu 
fatta  d'ac-rti'  c  <li  /ucclioro";  daraus  soll  nach  Caix, 
St.  666,  als  TermeintJiclies  Primitiv  «iruokgebüdet 
worden  sein  $oua  „meacolanat  dl  Uquoiit  Mvaada 
■piritow*. 


P. 


6811)  [pftbfilSm  n.,  Nabntng  (im  Bomao.  in 
Sondorheit  die  Nahnmg  d«a  Feaers  d.  h.  der  Dodit); 

sard.  pncilu,  Docht;  rtr.  j>avaigl ;  ^imx.palnl'S; 
span.  jHihih:  pte.  juivio.  Vgl  Da  231  jHtbilo; 
tlecliia,  ACi  II  Mis;  C.iix,  .St  11 J  iCaiv  f'ulirt  das 
gleichbedeutende,  »bor  auch  in  der  Btnltg.  „Papier" 
Torkomnendc  sien.  papejo,  jtopijo,  jtnpeo  an,  d.is  er 
TOD  papifrtm  ablmtAt,  dieaM  (srüidirorti  audi  ittr  die 
TOb  Dies  EoiammengeetaUleii  Wort*  MuctMiid,  irfe 


dic8  Hcboa  A8«}uli,  AG  T  177  Anm.  3,  gethaa  hsttn. 
Die  Hemmung  der  romauisrhoti  Worto  {italnlo  etc.) 
spricht  allerüiqgs  sa  Gunstan  der  von  Asooli  und 
Coix  behauptetaa AUiiitUig}.]  S.  den  Nachtrag. 

6812)  Stamm  pM-,  pag-,  fostmaeheo  (vergleiche 
IHtc-tum,  pac-s  »  pax, pa-H'go);  davon  ital.  ^mkco, 
l'acken,  (la/.ii  das  Vemin.  pa(cyhctto  --^  fri.  jtaqvei, 
»pan.  jHiqucte.  Vgl.  Dz  281  jhicco ;  Tb.  p.  70. 
S.  obtyn  bag-. 

66 lä)  pieo,  -Ire  (pax),  zum  i'Vieden  bringen  (im 
Roman,  hat  sich  die  besondere  Bedtg.  n^läuUger 
dnrch  Bezahlen  zur  Ruhe  bringen,  bezahlen"  ent- 
wickelt); itaL  jMcare  „acquietare",  pagare,  apjM- 
ijitrc  „mettere  iß  pacc  i  croiiittiri"'.  v^l.  Cancllo, 
AG  III  371;  dazu  das  Sbst.  paga,  Zahlung,  Laim  ; 
prov.  pagar,  pa^ar,  dasu  das  Sltft.  paga;  fri. 
I>ayer,  tUnt  das  ttbet  jinie,  •m;  oat.  epan.  pt^ 
pagar,  data  das  Sbat  pnga.  vgl.  Dx  989  pagt^r. 

5814)  ^pSfltiOf  -Äre  (vom  Stmimp  /xic-),  fesl- 
machtiu;  ital.  impiuxiari- ,  ft«tiiiai;hcii,  dadurch 
hemmen,  hindern,  av<p^>i  ctarc,  losmachen,  Ix'binipm, 
spncciare,  losmachoa,  \\'arcii  löeeB,  abeistzcn,  «er- 
kaufen, hiorau  die  VerbalsubetMlttr»  impaccw, 
Hindemi«»  «üqMCMO,  Depeache,  ^oe«h,  VeriwuL 
Vgl.  Tht  881  paeeuure;  QrSbor,  ALL  IT  436. 

0815)  *p&eto,  -ar«  (vom  Stamme  jmc-).  ff«t- 
inacheii;  prov.  enipachar,  verhindern  *v«l.  ital 
iiiij><iici<n'e,  8.  oben  pactio),  ilaiu  das  Vl»f(t>Ät.  cm- 
pach-tt,  des/iacliar,  ioemacheaj  cat  ewjiaitor;  spao. 
ptg.  empachar,  dapadnut.  Yd.  Dl  281  mckSw»; 
6i6ber,  ALL  IV  426. 

6816)  pletfim  n.,  YertiiHf  (iiiebawntden 
vertrag,',  Pacliti;  span.  jiccfn),  jifcha,  PacbUinft, 
Ziu«,  dazu  das  Vb.  firclini .  Zins  /.ahlpii;  ptg.  peiio, 
peita,  dazu  «las  Vb.  petlar.    V^jl.  Dz  475  (Kthu. 

6817)  [*paedana,  •aatem  m.  (Part.  Pras.  von 
*pM^ar«  vom  griech.  nalg,  sich  mit  Kindern  ab» 
gelten,  Kinder  erziehen,  lehren),  Lehror;  itaL  pt' 
dante,  schulmeisterlicher  Mensch ;  frz.p4^(iaiU;span. 
pl^'  ptdanlc.    Vgl,  Dz  239  pedantf.] 

Ü818)  paeönia,  -am  f.  (naimvia),  Pfingstrose; 
ital.  jMOMa;  frz.  pivoint;  «pan.  peonia;  ptg. 
peönia  u.  ptonia  Vgl.  Dz  668  pivoittr.  ti.  No  6871. 

6819)  pftginfis,  -um  m.  {pagm),  Heide;  itaL 
fxigano,  davon  das  Vb.  paganizzarc.  Iffiile  werden, 
pagania,  Hoidentum:  rum.  pdgän,  lia/u  da*  Verb 
pägänesc  ii  it  i,  Heide  worden,  jaigdtiir,  Hilden- 
tum;  prov.  pagan-a,  payan-»;  frz.  patftn;  span. 
pagano  (Iwdeufet  auch  noch  „Bauer");  ptg.  {»agiA. 

6820)  pAgenaiif  -e  (pagus),  zum  Lande  gehdtig; 
ital.  i>ae«t,  Land,  davon  paesano,  Laadmami; 
friaul.  pais:  i)rov.  paa,  Land,  {pnijr.s.  B.iuer, 
ist  Si->itenbildun),'  zu  piiyan);  {rz.pays,  Land,  davoo 
abgeleitet  '/Ann,  Landmann,  paijsaijt.  Landsebaft; 
oat.  uaU:  (altspau.  pagett,  Bauori  span.  ptg. 
paStf  Latid,  davon  paisano,  Landmann).  YgL  & 
231  pae^e;  Gröber,  ALL  IV  426. 

6821)  piM^ini,  -am  /'.  (vom  Stamme  pag-),  dk 
(cingelieftett'i  Seite  eines  Buciies;  ital.  )>a(fifui: 
rum.  jiiiriiuü,  j.aghinä;  prov,  pagina;  fri./»a^. 
cat.  span  jitg.  pagina, 

6822)  got.  paiw»  Gewand;  davim  lombard. 
pattutt  „gbenme,  eamioia'*  und  saUnidw  niden 
italienisrli-miindartiiehe  Worte,  yv;].  Taii,  St.  190. 

682.'i)  ^T.  .T<£<dto»',  mit  veroL-hobeiieui  Accent 
*3ftd^ii>v  I  I)eniiii.  V.  nali;),  Knabe;  ital.  ptiggio, 
jugendlicher  Diwiior;  frz.  span,  page,  -je;  ptg. 
pageni.    Vgl.  Dz  232  paggio. 

6824)  pili,  -am  / ,  Spaten.  Wuri«Bfaaiifi>l,8ebiiltM>- 
Uatt;  ital.  />((/(i,  S<:haufcl,  dani  daa  Deoio.  p**- 
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ktta,  Spatel,  Palott<>;  pntv.  paJa;  frz.  peO«; 
ab^loitot  von  jialn  in  der  Ut  iU;,'.  ,,Scluilt«rblalt" 
ist  vv'ih]  .luch  jialfritii,  Vuriicrliu^'.         D/  i'uVA  s.  r.  ; 

pnUa,  paUta,  liii-rhor  gt-liiirt  wu)il  aiicii  paleto, 
PUBlWmh.  «igMlti.  Hirsch  mit  schitufchirtigen  <ie- 
wUmu;  ptg.  Ptia,  aehM&lartigor  Gcguuataud, 
fs.  B.  MUtmueninn,  lieMaebhin),  paUta,  Palette. 
Vgl.  Dz  474  jHilfto  11.  65ß  pelh. 

6825)  XttXfUftv.  ririfieii;  davon  vielloicht  prov. 
))eUiar,  streiten,  ila/.ii  Am  Hhnt.  peleia,  Streit;  span. 
uelear,  dazu  das  Sbst.  jielea;  ptg.  pdejar,  dazu 
du  8bat  pelfja.  Vgl.  Dz  475  pdear.  Caix,  St.  156, 
tiellt  pUu»,  Filz,  Haar,  ala  Grundwort  auf  und 
Iwtrachtet  ala  za  derselbmi  Wortsippo  gehörig  aucli 
ital.  appili-!nirsi  „azzuffarai",  span.  empelotarsf 
„rissare",  julamesn  .,riB.<»a"  etr.  Die  (irundbe<ltg. 
der  betr.  Verba  wiirdo  also  sein  ,Jem.  an  den 
Htann  nufan,  uoaeD".  Diese  Annalune  hat  grofse 
WthnwiMiiilidilMit  fttr  neb. 
,  6886)  daT.  (russ.)  palAseh,  eine  Art8ilNl,Pdaicli ; 
ital.  pakucio;  altirz.  jmlnche. 

58*27)  pilAtiD&H,  a,  um  {palutiuih  i.  /.um  Palast 
gehörig  (in  dieser  Hedtg.  erst  ruinanii>(:h| ;  ital. 
Palatino,  Adj.  u.  palazeo,  paladino,  Bewohner  des 

JkuMtlkfaeu]  Palaatea,  Edelmann,  Held,  vgl.  Caaello, 
16  in 884 ;  f  r  s.  paladin,  •Im ;  a  p  a  n.  p  t  g.  paladino, 
als  Sbst.  „Ritter",  als  Adj.  „nflcntlich,  offenbar", 
dazu  das  Vb.  alt  span  fspolwlinar,  erklären,  dar- 
l«>^n  (<lio  Bedtg.  dieser  Worte  weist  auf  painnllin); 
ptg.  piüailim.    Vgl.  Dz  474  imlatlino. 

6828)  pilltifim  ».,  Palast  (in  dieser  Bedt^.  ist 
das  Wort  aelioa  im  Scbriftiat  belegt,  s.  Georges) 
Bod  ydltai  «I.,  Garnnen;  ital.  palauo,  Palast, 
daneben  palarfio  „voce  piu  ristrotta  di  significazione, 
€•  riserbata  ara  ai  poeti",  vgl.  Canello,  AG  III  348; 
palatn,  Gaumen;  runi.  ptihtt,  Palast,  pälätuf  (  = 
*lMlatucetun),iiiLünnm  ;  \trov.palate,}>aiais,  Palast, 
palailar-«,  CrBIBlMn;  frz.  palais,  Palast  u.  Gaumen 
(die  Obcrtntgoag  der  letsterea  Badtü,  auf  jwüaü 
berabt  auf  d«r  Anaehanong,  dato  der  Ganmeo 

fieif}l.sam  die  Wölbung,  die  gewölbte  Doelco  des 
undcH  ist):  cat.  paiaci,  Palast,  jHtladar  =  *pala- 
tare,  Gaunion;  npan.  fig.  palacio,  Palast,  ^to(iar 
(ptg.  auch  padar),  Gaumen,  dazu  span.  das  Vb. 
paladear,  zum  Schmecken  bringen,  scbmeckbar 
maehao.  YfA.  Ds  65S  palai$;  Stab,  BF  III  404. 
pOlttm  B.  piBtittra. 

6829)  paleä, -am  / ,  Spreu;  j>nglin,  Stroli; 
rara.  patu  m.,  PI.  paie  f.,  dazu  das  Vb.  paieiu: 
ii  it  i,  gedroachones  Stroh  verschaffen ;  prov.  palha, 
daroa  ptälkia,  (S(nib)l«0Br;  frx.  PoiUe,  davon 
pmitiane  n.  paiBaMiM,  StrMuaek,  ooilMrd.  (Maoidi, 
der  sieh  auf  Stroh  wälzt),  armMÜgsr  oder  liador- 
licher  Kerl,  vermutlich  pchört  hlerber  anch  patier 
i'=-  palitirium),  Tri'[ii«  i>ali.Hatz.  weil  derselbe  früher 
mit  Strub  belegt  zu  werden  pflegte,  vgl.  FaTs,  KF 
in  fi04;  cat.  palla;  apan.  p(Kjii;  ptg.  palha. 
dsroo  «voAar,  (Stroh)  ausbreiteo.    Vgl  Da  282 


5830)  pn»rri.,  Wampe:  dav.  (?)  i  tal.  jMflMl^^ 
„giogaja  dei  buui",  v^l.  Caix,  8t.  433. 

^pileiriilm  s.  pUiä. 

5831)  *pileii8lB,  -«  {palam),  offenbar;  ital. 
palae,  davon  zahlreiche  AbkitnogeD,  ao  aauMatlich 
das  Vb.  paltaare,  offmbann. 

S882)  *plITt0f  -Vaen  m.  (paKferi),  Landetretcher, 

Bettler:  ital.  pultone,  paUonitrr;  prov.  juiltoti-s: 
alt  frz.  auch  \tTov.)  paltotticr,  piiutonnkr  *pali- 
tonarius.  Vl'I.  Dz  388  paltune;  (iröber.  ALL  IV  426. 
6688)  paUa,  ObergewaDd,  Mantel,  +  kelL  toe, 


Kopfbedeckung,  =  frz.  pnlrtnr,  pahtoque,  pnlrtoi, 
ein  I  ursf)riiuglich  von  Hauürn  LCi'tra^cner)  Mantel 
mit  Kapuze,  Überrock,  ilavoii  abfjelt'itct  paltoquet, 
Bauer;  span.  jxijrtoauc.  Vgl.  Dz  053  palUtot  {äaX); 
Scheler  im  Dict.  anwr  paletot. 

5834)  piOlidiia,  a,  am,  bleich ;  davon  vermnflich 
span.  ptg.  pardo,  grau,  dunkel,  pardal,  grauer 
Vügcl.  Spr.rling.    Vgl.  Dz  '174  pnnio. 

5830;  pailör,  -5rem  »i.  (}hiIIii)\,  HlaHne.Sclümmel; 
davon  leitet  C.  Michaelis,  Mise.  12<),  at>  ptg.  hoiar, 
Schimmel,  Moder,  boiorento,  schimmelig,  bolorecer, 
schimmeln. 

6836)  pilmi,  -am  f.,  flache  Hand,  Palme  (ao> 
genannt  wogen  ihrer  mit  einer  flachen  Hand  ver- 
gleichbaren Blätter);  ital.  palma,  flache  Hand, 
Palme,  pnhno,  Spanne;  rum.  palnul,  flache  Hand; 
prov.  palma,  jieUm-s;  frz.  palme,  Palmenzweig, 
[palmier,  Palme),  paume,  flache  Hand;  cat  pafana, 
palmo;  apan.  ptg.  palma,  fladie  Hand,  nlme, 
palnw,  Spanne.  Dazu  das  Vb.  *pnlmnre  alt  frz. 
paumier,  paumoier ,  anfassen;  neu  frz.  paumer, 
mit  der  Hand  lnl^ss(n;  s[iaii.  ptg.  pahnear,  mit 
I  der  flachen  Haml  schlagen,  Ikifall  klats<;hon.  Vgl. 
Dz  656  paumier. 

I    5887)  pilmArifis,  -nm  m.  (paAna),  Palmen* 

I  iriger,  Pilger;  ital.  pahnifre;  altfrz.  paumier; 

I  span.  ]>al»irro.    V-,'!.  Dz  233  pnhuirre. 

I  5838)  piilmätü  {p<ilmn)  =  ital.  pnhnata  ,,<'o1|hi 
di  palma,  re^^'alo".  jinhiim  ..cunvonzione,  mcnat.i", 
vgl.  Canello,  A<t  III  314;  altfrz.  iiaimie,  pnutnce 

'  (in  letzterer  Form  auch  noch  noufrz.). 

6839)  *pilm<;Ui,  -am  f.  (Domin.  v.  palma)  — 
frz.  paumelle,  Platte,  Segolhandeehnh,  sweiiauige 
Gerato  (in  letzterer  Bedtg.  auch  pahiioulr ;  die  Eb^ 
Wickelung  dieser  Bedeutung  ist  rätselhaft). 

5840)  pilpebra  und  *pil|>etri,  -am  f.,  Augen- 
wimper; ital.  palpebra  u.  palpibra:  (sard.  pt6»- 
ri$la)i  {tum.  pleopä);  ttr. pafyedrrs,  {palptbers)', 
prov.  palpäa;  fra.  paupiere;  (cat.  Mtaya, 
pestanya  von  piHare,  stampfen,  eigen tl.  ndt  Franaen 
besetzter  Vürntofö  an  Kleidern);  span.  pärpn'lo, 
Augenlid,  (pestaria,  Auirenwimper);  ptg.  palprlira 
(gel.  W.,  volkstiiniliih  ist  pentana).  Vgl.  Dz  233 
u.  788  pali)ebra  u.  243  pettare;  AaooU,  Ztacbr.  f. 
vgl.  Sprachf.  XVI  200;  Uueaafia,  Beitr.  86;  Hafet, 
B  VI  434:  Gröber^  ALL  lY  437  u.  VI  886. 

6841)  pal|>o,  -are,  streicheln;  ftat.  patpare, 
)«i'tast>n.  sitiniciolieln ;  .-»iia  n.  ;)o;wr,  liebkosen;  ptg. 
poupar,  .'(chonon,  sparen.    Vgl.  Dz  477  popar. 

6842)  pälBdüsOs,  a,  am,  sumpfig;  ital.  palu- 
do$o,  padtUoto;  tarn,  padmro»;  apan.  poltMOfo, 

6848)  «pOMMa  «.  ipdmibmt\  Tanben- 
baoa;  ram.  ponmhar;  opaa.  pakmar;  ptg. 
pombal. 

5844)  pSIilmbus.  -um  m  .  H.il/.taube ;  ital.  pa- 
Inmbo.  wilde  Taube;  rum.  jwinmh;  frz.  jKtlombe, 
Ringeltaube;  cat. ;>a7oin(i;  span. pahmo,  -o, Taube; 
ptg,  pombo,  -a,  Taabe.  .8.  obea  «Üttiabi.  Vgl 
(Mber,  ALL  17  487. 

68451  pftlfis,  -um  vi.,  Pfahl;  ita.].  palo;  rum. 
par;  prov.  pal  a ;  altfrz.  pt'l,  pul;  neufrz.  pieu 
(vgl.  Meyer-L.,  Gr.  I  p.  200;  Diez  verinut*  ti'  in 
*piculus  da«  Grundwort);  cat.  pal;  span.  pah; 
ptg.  pdo.   Vgl.  Dz  667  pteu. 

6846)  Pills,  -ltdem  u.  *>4llem  f.,  Sumpf;  itaL 
padule  m.;  aard.paMte  f.;  mm.  pädure  m.;  alt- 
span.  ptg.  paül  m.  Im  Riimän.  hat  das  Wort 
die  Bedeutung  „Wald"  augenummen.  Vgl.  Dz  388 
paditU;  CMber.  ALL  IV  48»;  Biknaa«  " 
p.  97. 
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680»)  pipi  +  ginili  596 


6847)  Pamphjflag,  -nm  m.,  Nanio  einor  liekannten 
Oiittelalterlichen  lat  Schulkomödie;  davon  scheint 
nach  G.  Parii'  Yarnutnnx  abjpMtot  zu  asin  frs. 
Pamphlet,  Schmllwcbrift.  llSlMiWfilMVdaaMiiwtwig» 

Wort,  (ii>s.s<  ii  AM'itiing  zu  den  RelUamst^n  Ver- 
mutuii)j^>u  Aularü  gcgübon  hat,  seh«  man  in  Scholor's 
JHci.  s.  V. 

5848)  *pimDiBilM*f  •nm  m.  (T>ßmin.  za  jMm- 
pinug),  ScbSCrnng,  apsn.  pimpollo,  ScböTaliDg. 
Kuosp«;  pti^  jnmpnlhn,  Sehöläliiig  am  WaCnatock. 
Vgl.  Dz  477  pmpuUo. 

6849)  ptofiniis,  -am  m.,  Weinranke,  Weinlauh; 
Hai.  jMimj»ttio;  frov,pampol^;fri.pampre;  apa  n. 
pig.  pampano. 

6850)  pinirleTttm  n.  (aus  f^r.  nafiwi-vxln),  Nagel- 
krankhoit,  Nagelgoschwür ;  i  tal.  jtanereccin (dan^n 
paterefcio);  prov.  j*aw<iriW-v.  (t /.  jniiKiris :  c.it. 
pnnruiiH;  span.  pnnariio,  jMniidien;  ptg.  jmna- 
ricio;  (Iber  niuntiartlicho  Formen  <lc8  Wortes  vgl. 
Fladüa,  AG  II  868;  Bohrens,  MoUth.  p.  97. 

6861)  pinirflni  n.  {panis),  Brotkorb  (im  Roman. 
Korb  ül)erhaupt);  ital.  paniere  „ce«telli),  in  origine 
il  cestello  del  panc",  panajo,  Adj.,  vgl.  Canellc, 
AG  III  809;  rum.  patier ;  prov.  fri.  ;>rtm>r;  cot. 
jMHier;  apan.  pamro,  pm^era;  ptg.|MiiM»ro.  Vgl. 
Da  988  pmriere. 

68521  f*piDftti^  -am  f.  ^  panis),  =  ptg.  pnda, 
ein         Brot,  kleiiiCH  Brnt.  vt,'l.  Dz  474  r.  cj 

&B53  *piiuätMrius,-ani(/'n»is),  Biicker,  ^-  s  jki  ii. 
pawidern;  ptg.  padeiro,  vgl.  Dz  474  pada.\ 

5854)  pftBdIIri,  «am  f.  [nav6ovQa\  ein  musika- 
liadMa  Instrumant;  it«l. jpoii^itini,  pandöra.  auch 
Tolkaetymologiseh  mmidma,  dn  fikuteninatrnraent, 
Zither;  frz.  pandore,  mandore,  mandoU;  span. 
pandurria,  volluetymologiscb  umgestaltet  in  ban- 
durrin,  tandtffo;  pig.  Mmlirrra.  Tgl.  Dz  288 
pandmra, 

6866)  p«mlis,  «,  um,  gekrOtmnt:  «pan.  patulo, 
ein  wenig  gekrümmt;  nach  Bug'^e,  Ti.  III  156,  ist 
von  jHindtM  abgeleitet,  beatw.  au.s  *])iuid-ard  ent- 
standen frz.  fiatKivd  (nur  iililiih  in  dt^r  Verbindung 
cheval  jiamud  „vheval  dout  los  piods  de  davant 
aont  toumös  en  dohors**);  dl»  VareMfo^UDg  tob 
zu  II  fiodat  aieb  aucb    prmom  «na  pmud/om. 

6866)  pivMtan  u.  ptaldun  «.  (jMitta),  wllaeber 
Frnrli,  italienischer  Ilirw  (Pauicum  italii  um  I,  ); 
ital.  panieo  (Cauellu,  AG  III  880.  führt  il;is  v.>m 
deutsciu'ii  J'/rnnig  stammende  fenici  „oenlo^imi. 
|>aro]a  burltMka"  als  S<^heideform  zu  panieo  .m,  er 
scheint  also  Pfennig  von  panicum  abzuleitt  ti,  <1&8 
aber  lat  aoatattbaft,  vgl.  Kluge  unter  „Pfennig'  ); 
rom.  pärine;  rtr.  pameetn;  fr  laut.  jMitit;  prov. 
frz.  cat.  jMnis.  daiulxii  panic;  span.  panizo; 
ptg.  jxitwfo.  Vyl.  As<oli,  AG  IV  853  Anm.  S; 
Gröber,  ALL  IV  427. 

5857)  piBis,  «MB  IN.,  Brot;  ital.  ixifir;  mm. 
paii»;  rtr.  pam,  mnm  «tc»  a.  Qartnar  §  900; 
prov.  ;>an-.<r,  ^a.a;  frz. jNiHi;  eat,j»;  apaD.|ian 
ptg.  pam,  jhIo. 

5858)  pinnttliis,  * pHUliSllaa ,  -um  m.  (I)emin. 
7.»  }xtnMus),  Lumpen;  ital  jtanneüo,  ein  Stückchen 
Tuch;  rum.  pänurä,  gfwülinlichcfl  Tueb;  apan. 
jtanuelo  —  *pnnt!rnhts.  Taschentuch. 

5859)  pftnniis,  -um  m.  (nf/voi),  Lappou,  Tuch; 
ital.  T^anno,  Tuch;  (ruiu.  jHinurä);  rtr,  ponn; 
prov.  altfrz.  cat.  pah:  hji.ih.  jinfio:  pt«,',  panno. 
Vgl.  Dz  654  ixiu;  «inU.or,  ALL  IV  427. 

6660)  i*Piaai  (an«  *fMm/-M  v.  jmndo),  auage- 
bNitetar  GaganataBd,  —  rum.  jiäneä,  LdBammd, 


Platte,  dazu  das  Vi),  impämesc  ii  it  i,  ausbr«iteu, 
ordnen.] 

6861)  Paataleoa,  Name  aiaea  beaoDdmn  in  Veoedig 
Terabrlra'  R«iHgT>n;  davon  ital.  patitabme,  «ia* 

stehende  Charriit^'rrii^iir  im  vulkstürolichen  ital. 
Lustspiel,  auf  die»*'  Bciiomuiii','  Hcheint  frz.  panttdon, 
Bfinkhsiil ,  zurin-ktrcfulirl  worden  zu  müssen;  ver 
mutlich  gehörten  lange  Buinkteider  zum  keiulMieb- 
nenden  Anzüge  desPantolone.  Vgl.  I)z888jMMlalaa(; 
ächeler  im  Dict.  unter  pafU<üon. 

6862)  ^pantsnum  ti.,  Sumpf;  ital.  pa$aäKa, 
Sumpf;  rtr,  j>nnta)}.  Kot;  <  at.  pnntan,  Sum|if; 
span.  (ptg.)  patttanu.  Vgl.  Dz  233  pantano: 
Grüber,  ALL  IV  42?. 

5868)  »iltSx,  -ieen  m.,  Wanst;  ital.  jpanäa; 
abgeleitet  Ton  pamtex  iat  vermutlich  vcnez.  jnm- 
tegan,  Rnttr,  vu'l.  Vtr.  264  ratio  (Stier,  Ztschr,  fiir 
vgl.  Spradif.  XI  131,  leitete  das  Wort  von  novnxci 
ab);  Twm.  i>äntece;  prnv. /-u»»««;  frz. /fi>t<f.  i-  it, 
}>tinxa;  apan.  ptg  panma.  Abgeleitetaus  pantex 
scheint  zu  sein  span.  pantorrdia,  ptg.  panturra, 
Dickbauch,  jWMlHrrOAa,  Wade.  Vgl.  Dz  238  jMiiaa 
u.  474  pmUorriOa;  Fleefaia,  AG  II  871.  8.  aii«li 
unten  pal  am  Sehlu.^RO. 

&SU4;  panth^r,  -rem  »i.  (.läv^/^y)  u.  puulhcr» 
f.,  Panther:  ital.  jKintera ;  prov.  pivdera ;  ftt. 
panthire;  span.  pantera ;  ptg.  panthera. 

5865)  pänQefili,  •am  f.  (Damin.  zu  jmwmK 
Büschel  am  Hirse;  ital.  jMnnocchia;  nouprav. 
panonio;  cat.  panolla:  span.  panoja.  Vgl.  Di 
288  jMnnocchia;  GWiber.  ALL  IV  428. 

68(36)  pAnfia,  -nm  m.  intjvog,  rtäroc),  gehaspeltes 
Garn;  davon  vielleicht  fr/. /i        l'ulz'ianit;   u  i  h 

Srov.  }>ema,  pena,  altspan.  pena,  peAa  ist  iu 
er  Bodtg^.  „Petzwerk"  wohl  dasselbe  Wort,  aber 
angeglichen  an  itentui,  Fodor).  Vgl.  Da  654  pnmt, 
6867)  pftpi,  JpAppft)  'Un  1-  Beneonang  dar 
Speise  in  der  ]Underspra(-li>>,  2.  Name  des  \aters 
in  der  Kindersprache,  3.  l'upöt.  In  der  zweiten 
Bedtg.  ist  das  Wort  unverändert  in  allen  roman. 
Sprachen  vorhanden  idoch  iat  ital.  n.  apan.  papa 
Lehnwort,  die  volkstümlieben  Worte  der  Kinder- 
aprache  sind  ital.  babbo,  spnn.  taüa),  Li  der 
dritten  Bedtg.  ist  es  ebenfalls  allgemein  roraaiiiscli 
und  mit  Ausnahme  des  frz.  jtijw  l.intlich  unver- 
ändert. In  der  ersten  bedtg.  lobt  es  fort  in:  ital. 
papjta,  daneben  papjw,  dam  sahireiche  Ableiluii^-  u. 
wie  päpero,  jnnge  Gaaa  (aqgeoaontt  weil  sie  be- 
sondere raidiBdi  gefüttert  «wden  will,  vgL  Di  888 
«.  V.,  wo  auch  span.  parpdr,  Gänsegosobrei,  aU 
hierher  gehörig  aagefaUrt  ist),  sbaffiare  „niangiar^ 
avidaniciite",  vgl.  Caix,  St.  601,  impippiare  „riempir 
di  cibo,  imboccaro",  jtappaffOrgia  „pinguedine  sott» 
il  mento",  pappardeUa  ,apede  di  minestra".  »pan- 
fierom,  jt^erona  adoona  molto  pingoe",  paffata 
(T«nez.  jHipoto),  fett,  veDez.  Teronea.  pe^ota,  flri- 
srhij^er  Backen;  sard.  papai,  essen;  rum.  jxtpd: 
iiltfrz.  papin,  jmj'He.  dialektisch  empafer,  voll- 
stujifeii;  s[i;in.  papa.  ^A^ün  papudo,  voU^'^efrt^ssen, 
kruptig,  jHipula  (auch  ital.  u.  schon  im  Lat.  n>r* 
banden),  Kropfgeschwuht,  Geschwür,  Fkiodi,  BXTII 
71,' zieht  bierlMr  mach  eai.  psbeorra,  span.  ptg. 
padhofra  „flemma*.  Tgl.  Dz  934  payta;  Caix, 
St.  R5,  430,  583  u.  501. 

ööt>S>  papael,  luterj.,  =  ital.  pape,  vgl.  IH 
388  8.  V. 

5669)  piffft  +  gnllis,  ein  Uahu,  bei».  Vogel, 
welcher  „Papa**  ruft;  ital.  pappagaUo;  mn. 
papagal  ;  prov.JMJMMa»«;  iXHtt. paptgai  a.jMpr- 
gaut}  ^neufrz.  iat  «Im  Wort  dnrdi  perroqtuA  var- 
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6870)  pa).a  +  iSrttMm 


drängt  vorden);  L'it.  jiayngatt;  span.  jftg.papa- 
gayo.  TUvX  wmuitun^'äweiae  dait  man  für  dieseu 
YofBliMiiNa  jNqM  +  gaUvu  «to  änrndform  aoMtMo, 
denn  «agaiiMlMhlmi  gehSit  «r  in  fldnem  swdten 

Bist;inilteilo  zu  ili  iimi ,  wolcho  toÜB  vollcBetymolo- 
gisi  ht  r  Ängleichuuj;,  kils  schallnanhahmender  Uni- 
hililiin);  in  hohem  (irndo  aiiHgoaetzt  warrn ;  möglich 
auch,  durs  das  Wort  cinor  moi^'nlüiidisdicn  Sprache 


Verba  nicht  getrennt  worden  »Uirfon  von  ital. 
SpagUart,  ptg,  espnlhar,  streuen,  nei  08,  dnlii  gpnr- 
pagbmf«  aus  spagliare  durrli  RcduplikAtion  oder 
au  darVeirbindimg  sparglerej+tpagliare  entstanden 
(wi,  s}»agliarr  abor  wird  von  Caii  aut)  *ihA  pahiire 
V.  juiiea,  Spreu,  erkl  irt  :  iii  der  Rudputun^'  ..Zult  * 
hat  sich  j>ajji7»0M- itiilieiii--i  li  zu  i^inliiiluxir  f^y-iUihct, 
ohne  dafn  zu  orsoheii  war«,  vv  Hlmi  li  ,|,.r  Wandel 


entlohnt  u.  dann  romanisiorond  urogostaltot  worden  :  der  zweiton  Silho  veranlafst  word<u  <  i ;  prov.  /wir- 
ist,  nur  freilich  »n  arab.  babagil  kann  nicht  wohl  ijMiZho-.«,  Schmc^ttcrling;  jwddito-«,  Zelt;  alt  fr/,  /m- 

'     ~  mUo»),  Schmctterlingj  nenfra,  pri/fi/Zo/i,  Schniottor- 

ling,  pacillon,  Zelt;  cat.  pnpnllö.  Sohmett(>rling: 
apan.  (marii}oxa  ,  Schin«tt<>rliiigl.  /wiM/r)«  ,  ZMt ; 
ptg.  (horboleta,  »irtr/'/»>vi,  S<'limri t.-rliiiL,'  .  i-  iöUhtin, 
Zelt.    V«rl.  l\7  231  )ta<hijliuin:  li.         j/  u  ii'i;/tlone. 

ÖS73)  pappo, -arc,  (-»son;  ital.  ^(rt/jyw/^-,  -^lu  d. 
papm:  rum.  jia^  ni  a/  a;  spau.  ptg.  jMipar. 
5874)  *pipi«H,  «an  f.  {tat  pHpaeea)  —  rum. 
Menaoben  beaeiobne,  der  sieb  pfaffenbaft  fromm  I^ä/xt^ri,  Puppe. 
(|MjM)ana(eU«,h«iniliohaberSpeck(toru{ttm)es8e(n.     5875)  papOIi,  -am  /l,  Biattor,  Uitabliaebw, 
Daa  iat  ein  acUecbter  Witz,  aber  keine  Ableitung.  |span.  ptg.  jM^Mfa,  UeinoGflaßbwttIat,Blaae,  Beule, 
Daa  Wort  iat  olfenbar  oiue  Bildung,  wie  z.  B. ;  Flechte. 


ge<lacht  norden.  £iu  anderer  NaiM  dei  Papagoi'a 
ist  ital.  parrocdiettOt  fri.jMrrD«Mi,  apan.  Mrieo, 
pf^riqmto,  er  ist  al«  Demtnutav  an  Pelrut  anfiwktMen. 

Vt:l   I>/  23  '  r:>  i',.  igall/i  u,  237  parrocchetlo. 

üdTO)  papa  +  iiiridfini  iSiici  k),  »«41  nach  Genin, 
Recroat.  phil»!.  I  133  (>.  Dz  "235  ju\i,j,alnr(ii>'.  Aw 
Ci rundform  »ein  zu  ital.  pa)>jtaUträo,  Heuchler, 
frz.  jKipelard,  indem  das  Wort  eigentlich  einen 


viciUard ,  richard  u  «lul.,  u  setit  ein  Vorbum 
*pnj)nlare  (frz.  ^pttjnln-;  vi>r;iuH,  das  in  seiner  Be- 
deutung etwa  dem  volkstiiiiilir-hoii  ili  uUchen„papeln" 
(aoviel  wie  „plappern,  s<liwat/,orr')  enUprechon 
afirftc,  wenn  man  ihm  nicht  Ht  dtg.  „pipsteln, 
inni  Papst  halten,  den  Papiateu  anielen"  beilegen 
will ,  ein  paixJard  iat  alaa  «ntwaoer  „afawr,  der 
(Cebete)  plappert**  oder  «in  HPl^wUer".  Vgl.  Sobder 
im  Dict.  s.  c. 

5^(71 1  päpuvSr  M.,  Mohn;  ital.  j)aj»äp*rf ;  sard. 
jMtbaula,  YiM^.paver-s;  fti.pavot  =  *[pa]tiav-nttwi 
(vieli.  angebildet  an  caloeoitonm'i);  span.  abäba, 
ababol  (wo  das  anlautende  a  als  arabischer  Artikel 
zu  fassen  ist),  amapöia  (wenn  entstanden  aus  aba- 
biUa),  die  lantUdMo  GaataltongaD  diaaer  Worte 
aefaeinan  dnrob  das  arabiaebe  htaha  ftowra  „Samen 
des  Br.ii'hfi-Mfs"  tieeinQufst  «urden  /.u  sein;  pt^;, 


5876)  pipyrTBs,  a,  nra  {papgrMK),  papiomn: 
prov.  jtapirfn ;  fr«.  Psipior,  dazu  ^lafieriKse, 
altes  Papier,  Wisch,  iiiipriin- ,  Papicruiacher  elc. 
Vgl.  Dz  654  pnpier.  8  päpyriim  u.  No  581 1  u.  5877. 

5877)  päpyräm  w.  {TidnviiOi),  Papier;  ital. 
(mundarUioh^  impijo,  pnptjjo  =  *jßnptfnum,  Papier, 
Doebt;  sard.  pavilu,  Dinebt;  tir.  pavaii/l,  pwier, 
pnrfl,  DiM  lit ;  prov.  pahil-s,  Doclit;  8|)an.  pnjH'l, 
Piipier,  t!;iviju  pupdtta,  Zettel,  fuifitkro,  Papier- 
niiilltT,  jidpflrm.  Schreihkasten,  jt-iptUut't,  Papior- 
zwickel,  Haarwickel  (das  Wort  ist  uut  li  in  «las  Frz. 
übergegangen);  eine  andere  Entwickelung  von  pn- 
ppnm  f?)  iat  pabUo  (u.  juibilo),  Docht:  pt  ?.  /mpel, 
Papier  (Ableitungen  den  spanischen  cntijiruchond). 
Vgl.  Da  381  pebäo  (Dies  leitete  die  „Uoebt"  be- 
dentenden  Worte  von  pabulwm  ab,  waa  lau(li«b 
untnr.^r];,ti);  Ascoli,  AG  I  177  Aun.  9;  Caii, 


jHipoula.    V-;!,  1)/.  113  alntba,  12-2  amaiKila.  Höi]   St.  112;  «höber,  ALL  IV  428. 
fxirot:  tinilxr.  .VLI.  IV  428;  Toblcr,  A  IV  374  i     5878)  pir,  pirem,  gU'Wh:  ftnri,  vgl.  Ca- 


(crklart  yMieot  al^  entstanden  aus  poftav  :  pavau  : 
pacö  u.  dann  mit  Vertauschung  des  Ausganges  -ö 
gegen  das  Suffix  -ot  endlicli  jiavot,  Tobler  iat  auch 
geneigt,  ponceau,  hochrot  (eigcntl.  Sbst  ,Ktetaeh- 
rnaa"),  rar  eine  DeminutiTMaitng  aa  dem  ana  va- 
jHMWr  entatandenen  pavot  zu  balten,  vgl.  die  al  tirz. 
Formen  pooncel,  pnurmd.  die  alior  .nieli  zu  pann 
=  pavonem  ^f^horen  kniinen.  G.  Paris,  K  .X.  802, 
beinerkto ,  dafn  juDUYtni  viel!r'i(  lit  mit  inwimia 
(,altfrz.  peotH- ,  />ioiie ,  neufrs.  picotne)  in  Zu- 
nammeohang  st-^lien  kunno.  TÜn  66u  s.  v.  hatte 
wmceäu  V.  *püMietUus  (vgL  jmmeajM  b.  Apolcy)  — 
*/iihoeN»enM,  irarparfiaibm,  hoohiot,  abgolaitetL 
6872)  päpuio,  -dnem  m.,  Schmetterling,  Zelt; 


ncUo,  A(;  III  314;  rtr.  per,  Gärtner  §  102; 
frz.  pair  (altfrz.  per),  Sbst,,  ili-r  Ebenbürtige, 
ätandeaeenoase,  paire  f.  — »  PI.  paria.  Paar;  apan. 
parMM  ^tg.  pareas)  —»  paria  +  $,  oigentlicb  Aubp 
gletchszahlung,  Tribut,  Zins,  davon  das  aUspaa. 
Vb.  jtariar,  Tribut  zahlen,  vgl,  Uz  475  ixtrkut. 


Hilten  'pirium. 


öÖT'.t)  puriibola,  -am  f.  (nupaßo).»]),  GleichiÜH 
(im  Roman,  i.st  dii'  Iteilt^,'.  erweitert  zu  der  allge- 
meinen „Kode,  Wort");  ital.  (futrabola  „la  curvu 
doscritta  da  un  progetto,  norraziona  di^a  quäle 
per  via  di  raffronto  si  ricava  un  inaegnamonto"), 
parda  (altital.  paraeola,  parada,  paratdä),  Wort, 
vgl.  Canollo,  Aö  III  382;  prov.  paraula;  frz. 
pitrole ;  a  1 1 B  p  a  n.  paraula ;  «  p  a  n.  paltU>ra ;  a  1 1  p  t  g. 


ital.  ptirjtaglione ,  Schmetterling  (dialektisch  mit 

Siiffixvertauscbung  jmpccm ,  pi'jinciii .  v^'l.  C&ix,  \  paravoa;  ]>t(^'  piilitna.  Vgl.  I)/.  23(1  parola 
St.  485;  möglichorwelH*-  i.st  aneii  das  ebenfalls  5880»  *pär)ibulo,  -are  [jinrnholti  in  der  ronian. 
,,S<lmii'(terliiigf"  Ijedeutende  /(ir/rW/d  eine  Umgestal-  Hedtf.'.!,  reden;  ital.  jtarlnrc ,  prov.  parauJnr, 
tung  aus  parjtagi-;  zu  farfaUa  gehört  wieder  das  j>ariar;  altfrz.  partAer,  vgl,  C^rau,  R  IV  467  n. 
Vb.  s/ar/a//arp,  gleichsam  die  Zunge  flattern  lassen,  VII  420;  neufrz.  parier;  span.  JMftm';  ptg. 
windima  Zaog  aobwatien,  aufachneideo,  womit  ptg.  Ipoir«»-.  )^  Da  S186  parola. 
farfa&a,  windbentalei,  im  Fl.  Spftne,  Sofanftael.  |  8681)  p&iiMi,-lAm.  (»aMrif»aoc),  Paradies : 
übereinstimmt,  vgl.  Dz  184  farfaüa);  von  jmr-  ital.  paradii»o  u.  dem  enüsureoJiond  als  gel.  Wort 
paghone  leitete  Diez  236  s.  v.  ab  sparpagtiare  (prov.  auch  in  den  andern  Sprachen ;  in  volkstümlicher 
eaparjialhar,  altfrz.  f^ji'irjuillier,  neiifrz.  eparpiüer,  ■  üliiu'i'stjkltuug  frz.  iiarcis.  Vorlmf  dor  Kin  lic,  .ine 
(letiimipn/ar),  umhorstrouen  (eigentlicli  nach  Diez'  i  Bedeutung,  die  am  h  anderwärts  sii  Ii  i  iitwii:kek 
Auffassung  „nattem  lassen",  also  mit  dem  neuprov.  !  hat,    Vgl.  D/  HOf»  pnrcis. 

eafarfuihä  v.  (orfMn  fibereioatimmend) ;  Caix  da-  6882)  pirigsadA,  -am  f.,  ein  Kleid  mitBeaatz; 
goean,  St.  £6,  naint»  o.  wohl  mit  Reobt,  dab  dioae  l  itaL  panguai  »qpecie  di  veate  che  copw  tutta  la 
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6898)  parn 
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p«rBona.  Viea  tratta  a  ragione  dal  lat  paragautUi 
con  ravH<rfiuunMit»a|Nir»r««  jriMiio(Fanr.)*,  Caix, 

St  488. 

5883)  pSrif  riphU8f  -nm  f.  {napäy(>a<f  og),  Para- 
it  Al.paragrafo,  Paragraph  {ebenso  in  entspr. 
Form  in  den  übrigen  Sprachen):  aufsenlem  jtaraff'o 
—  fr 2.  }»arafe,  -ph«,  „la  cifra  o  ghirigoro  oho  i 
notai  «pponKono  «i  loro  atti",  vgl.  Caoollo,  AU  III 
"     Vgl.  Ds  --- 


665  parnfe. 

5884)  * xttifitieovtiat  [dxövtj),  an  etwas  wetzen, 
reiben;  davon  vemuitlich  ital.  paragnnare  (am 
Probierstein  streichen,  erproben),  vergleiehon,  davon 
das  Sbst.  parngnne,  Vorglcichung;  frz.  parattqrm, 
Vcrgleichung;  span.  jinragoii,  parangmt.  Vgl. 
Tobler,  Z  IV  a7S;  1>mk  266  pamgone  hielt  dt« 
tp*n.  Vom  <!««  Wcrtts  Kot  di«  nnprUngUohe  und 
«he.soIbe  für  entstanden  ««B  YerbiDdung  d«r  PrS* 
Positionen  para  +  com. 

5886»  ['paratellu,  -am  /'.,  ptl  ^'t  als  Grundwort 
angesetzt  zu  werden  für  frz.  juDrllr,  Uemüsoampfer 
(ilBDoben  /Hireiffe,  vgl.  Fafs,  IIV  lU  498);  cat. 
parodella;  ipAD.  parndela.  Ind«6Mii  dkM  Ab- 
Imtong  int  hSebtt  ftagwürdig,  sofaon  weil  nfftht  su 
ersehen  ist,  zu  welchem  Primitiv  das  nn^'fltlich 
lateinische  Wort  Deminutivbildiing  sein  »oW;  mu-U 
würdo  ein  *i,orat(lla  franzn^i.soli  parldle  liution  or- 
gebon  müssen.  Diez  6ö5  (u.  808;  jmrell,'  leitete  das 
Wort  von  pratum  ab,  aber  auch  das  bt  nicht  recht 
anneiirobar,  vgL  J«docb  Behrana,  UsUth.  pu  72,  wo 
nauprov.  praAma  f.\\r  Stfitzo  dar  TKasVhen  Ab- 
leitung angefniiit  wirl  Die  AbNldiij,'  di  r  Wurto 
ist  somit  noch  zu  tindeu,  vermutlich  ist  das  fran- 
/><si>i-lio  Wort  von  dem  apniadian  n.  cataluifldwn 
zu  trennen.] 

5886)  |*pirfttTeam  n.  (j>ar),  GMabhtit,  Eban- 
bärtigfceit,  Adel ;  i  t  a  1.  pa  ra ggio ;  p  r  o  v.  pamtge-t : 
fr«,  paraqe.    Vgl.  Dz  2S5  pamggio.} 

5887)  n^reredÜB,  -nm  hl,  Pf.nl  |1m-U.  Wort, 
eigentl.  Nobenpfcrd,  belegt  ist  da»  Wort  bei  C'-assio^l. 
Var.  5,  99  u.  «pfit  JCt.);  ital.  palafreno  (ange- 
glichen «n  frmtMiU  Zelter;  pt0v.  paUtfrei-s;  alt- 
fra.  paUtfreid;  nonfra.  pmfroi;  cat.  palafre; 
ap*D.  palafrai;  ptg.  palafrem.  Vgl.  Dz  232 
paUif^eno:  harmpstdpr,  RV  144Anm.  9;  Gröber, 
ALL  IV  42f> 

5888)  [♦pärcÜN,  -um  w.  (gobihlot  aus  dem  Stamme 
spar,  schonen ,  sparen ,  wovon  parcere ,  und  <leni 
Suffixe  -CO),  Schonung  d.  h.  ein  StOck  Land  (Wald 
u.  df^.),  das  gmchont,  nicht  von  jedonnaon  betreten 
werden  mW  w.  flpsh:ill>  einfrozäunt  ist;  vermutlich 
das  (iruudvvort  /u  ital.  parco;  prov.  parcs;  frz. 
]iarc,  dazu  das  Dtiiiin.  pitrquH,  Aljtoilung,  abge- 
Bchloeaeoer  Baum,  u.  das  Vb.  parquer,  einpferchen; 
•pan.  ptg:  parque.  Die  Anaetzang  eines  Sbst.'s 
*|Nif««t»  iat  un  ao  «tattbAfter,  ala  daa  A/ij.  parcus 
im  Sebrifltotaln  behamttiieii  TOrlunulan  vL  Vgl. 
Dz  235  parco:  Tli.  p.  70  («emaiiit  mit  Itacbt  kol- 
tische Herkunft).] 

r.HS!»)  pirens,  -entern  m.  \  parin},  Vator,  PI. 
Eltcru,  Verwandt«;  ital.  {Mir«»/«;  rum.  pärinte; 
prov.  frs.  cat  parmt;  apan.  pariettt«:  ptg. 
parente. 

6890)  päreo  <u.  'piröMO)  ,  pftrfii ,  parftAm, 
pAr«re  (H.  parescere),  erscheinen,  scheinwi,  riffV-n- 
bar  »ein,  (auf  Befehl  eracheinen  =-)  gehorchen  (in 
der  letzteren  Bedtg.  ist  tl;is  \  t».  im  Romanischen 
durch  oboetlire  völlig  verdrängt  worden) ;  ital.  pnro 
u.  pajo  parvi  pano  und  jmruto  parire,  dazu  das 
Partizipialadj.  parveiUe,  sichtbar,  und  das  Vb^bst. 
paneiua,  Schein;  rum.  pare  pärü  pürut  päre; 


rtr.  prtrn»,  parü  etc.,  vgl.  Gärtner  §  164;  prov. 
par  u.  pareia  parec  parut  u.  fMirtfftA  parer  und 
partimer,  dasa  da«  Partizipialadj.  jMirven,  sichtbar, 
u.  daaTbabat  pturmmm,  Scnein,  vgl.  Dz  656  parven  ; 
frz.  parain  parus  paru  jtnruitrr  aus  pamittn 
(alt frz.  auch  jxir,  /»fr  =  par[e\o,  pari,  pert  — 
paret,  paroir  =  purere);  cat.  itanaeer  (alteal 
auch  parer)\  apan.  ptg.  pareccr. 

6891)  pbf^la,  au  nn  ( /wr),  gleichartig;  ital 
p<irffCÄfO(arch.  jmregtio),  ähnlich,  PI. einige,  manche, 
jtariglia  „coppia  di  cavalli  simili,  contraccambio*. 
dazu  die  Verba  apparecchiare  (arch.  apintregliare) 
„preparare"  u.  apitarujhare  „paroggiare,  roettere 
in  coppia",  v^,  Canello,  AG  m  368;  mm.  päreAe, 
i^r;  proT.  panih,  gleichartig,  ähnlich:  frx. 
ptutä;  cat  par^;  apan.  parrjo;  ptg.  partOm. 
Vgl.  Dz  23r.  pnrfcrhin;  (rriiber,  ALI,  IV  42!*. 

5892)  pÄrie«,  *pärt't«m  (für  päi-Iet*m)  wi  .  \S  ;itHl ; 
paret  r :  mm.  pur  flc  :  xix.prci:  \^ro\.  puTft-z : 
f  r z.  paroi ;  cat.  jmred ;  b p a n.  pariil :  p  t  l'  ,i»<> rede. 
Vgl.  Gröber,  ALL  IV  429. 

6888)  pirKttria,  -m  f.  iparie»),  Mauerkraut; 
OlaaknTit;  ital.  parietarin;  (mm.  pärethemiiä); 

prov.  ;-jr:"'''i span.  ))tt,'.  j'nr;rt<-tria. 

68i)4j  pario,  iwperi,  partüm,  parcre,  srebän^n; 
nur  erhalten  im  span.  ptg.  parir.  1  P.  I'nis.  .Sj; 
Ind.  pairo.  (Die  sonstigon  Ausdrücke  für  .gebiren" 
aind:  ital.  jiartorire,  dar  od.  metter  aUa  luee; 
prov.  enfantar;  f  rz.  cM/imter  (dichtariaoh),  «dl» 
All  moHde,  accoueher.) 

5895)  pirio,  -ure  pur),  -,'l.itlimachon,  daidl 
Zahlung  ausgleichen,  luihloit;  (prov.  iMirar);  tri, 
{tarier,  wetten;  altspan.  jmriar ,  Tribut  zahlen, 
B.  oben  par.  („Wetten"  heifst  itaL  scommMUn; 
span.  ajwftar,  haeer  una  apueala,  pomer:  ptg. 
aimtar,  fater  nna  aponta,  pör.)  Vgl.  Dz  653  patrar. 

5896)  [*|»firiölfim  ti.  (nach  Flcchia,  AG  II  368. 
von  par,  was  aber  höchst  unw.ilirsnheinlich  iat),  Koch- 
keasol;  ital.  pajuolo;  rtr.  jmnel ;  prov.  pairol-s; 
altfrz.  peirol:  cat,  perol;  span.  jterol;  ptg. 
parol,  Kufe.  V|^.  Da  476  pfrol  (woUte  die  Wor^ 
sippo  auf  lat  piatina  inriiddlihren,  waa  aaUachtef- 
•litiKf»  unmöglich  ist);  Sdincliardt,  R  IV  266  («teilte 
kilt.  jwir,  jter  als  Grundwurt  auf,  was  recht  an- 
nehmbar orsciicint,  doch  niiifs  man  amioiiiiii'n.  »li^ 
das  kolt.  Wort  «ohon  in  das  Volkslatein  ülierge- 
gangt«  aei);  CkSbar,  AU.  HT  489  (ateUt  •puriobm 
auf).] 

WS?)  *pfenflai  n.  (/Nir),  Paar;  Hai.  ptiro  „aolo 

in  o  jforo",  ^>aj<>  „due  eose,  lo  quali  gt.mii  i  nat«- 
ralmonto  insiomo",  (daneben  i>ar  „due  ruso  simili 
in  gent-ralo").  v^cl.  CaiK-llo.  ACJ  III  Wm:  (das  „Paif 
heifst  rum.  päredie:  prov.  jutna;  frz.  pa*rt; 
span.  par,  imreja;  ptg.  jtar,  pareUui). 

6688)  pi>«»  -ftt^i  boreitan  (in  Boanai}.  hat  aieb 
daiaua  dl«  Bodontung  „hinhalten"  and  „abbaltMi. 
achützen"  entwickelt,  <ler  vermitt«  Inde  BfgriflT  i»t 
„sich  7,n  etwas  beruit  aiaciiuu,  sich  fertig  atellen"): 
ital. /»irorf .  prov.  jwrar;  f rz.  jxrrfr;  cat.  apan, 
ptg.  {Hirar,  (ptg.  iiotnir,  ortragen,  ablonken,  un- 
entschlossen sein,  imviann,  dürfte  dasselbe  Wiort 
sein,  vgl  Dz  47i  »,  wo  allanUnga  aadi,  ab« 
schwerlich  mit  Reeht,  baak.  ptUratu,  Mdan,  ab 
rinimlwort  vermutet  wird).  Zu  dem  Verbum  das 
äbitt.  ital.  parata  (frz.  ;>ar<ui«  etc.),  Stellung  zur 
Abwehr,  Schutzwohr.  Mittelst  {xira-  in  der  Be- 
<loutung  „schützen"  werden  zahlreiche  Kompoait« 
gebildet,  z.  ß.  ital.  parapetto,  fri.  parapet,  Bmat- 
schuta,  Bruatwehr;  —  ital.  jMrasoie,  frz.  panuol, 
Sonoenachnti,  Sonnenachirm;  —  frz.  parapluüt 
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Bi^gwiahttfa,  Be^acbinn  —  ital.  paravetUo,Wmd- 
Mfanti,  Windachinn  d.  a.    V^l.  Dz  235  /tararr. 

68991  piirochii,  -am  /.  (für  napotxia),  Parochio; 
ital.  iMiiruchui  (gel.  Wort,  das  volkstQmlicliü  ist 
piere  —  piibem) ;  r  uin.i>aroeÄi«;  frE./»aroi^«e;Bp!in. 
parruquta;  ptg.  /xirocMoIg«!.  W.).  Vgl.  Dl  287 
pnrröchia;  Gröber,  ALL  Tv  480. 

6900)  *p>ir««hSii, -an ct.,  Pfarrer;  ital.  parroco, 
Pfaner;  rum.  itaroh;  pro  v.  jwiroc-»,  Pfarrkind  (<Iio- 
selbe  Bfdtj^.  hat  fr/,,  iiaroisjüen  m  'j/aroclntmus. 
■uÜMrdem  beileut«t  das  Wort „Uebetbuch",  „Pfarrer  ' 
kt  fri.  cttre);  span.  ptg.  pamco,  Ffunr.  Tgl. 
Ds  287  parröchuM. 

6901)  pirri,  -n  f.,  V$a»  vbm  Vofralt,  otw« 
SehkiMcnl«,  GrQiupecLt:  a\a  Vo^'clnarnc  M>i  du.s 
Wort  im  venez.  parruzzn  fort;  das  im  Cat.  Span. 
Ptg.  sich  findende  Wort  ixtrra.  Weinranke,  llelien- 
gcländor,  idazu  da«  Vb.  parrur,  diu  Zweige  aus- 
>ire>it«n)  ist  vielleicht  trots  Mintr  ganz  andorsartigeu 
IMltg.  doch  auf  du  Uk  fum  sn^uksufähna:  «ino 
Weinralw,  mklie  an  ebwa  Baamstann  iMt  taiaauf- 
windet  und  mit  ihren  Ranken  an  demselben  sich 
festhakt,  lafst  sieh  wohl  vergk'irln'n  mit  einem  Vogel, 
welcher,  wie  der  Specht,  einen  Haumstamm  hinauf- 
klettert, indem  er  mit  Schnabel  und  Krallen  sich 
fwtbiUt.   Vgl.  Ds  476  parra. 

tSOS)  yin,  pirtöm  /'.,  Teil,  Seite,  Richtung; 
itaL  Tam.  parte;  rtr.  part,  Teil,  vart,  Richtung, 
igi.  Gärtner  §  72;  pro?,  frz.  cat.  i>art;  »pan. 
ptg.  ftnrlr.  Im  Prov.  wird  jmrt  auch  prapusitiunal 
in  der  liidti,'.  ..iiler,  jenseits,  aufser*  gebraucht; 
auch  im  h'ri.  wird  parxt)  in  gaw'uaen  Verbindungen 
(de  par  le  roi  o.  Sgl.)  in  prftpoattioiialar  Weise  ge- 
braaeht.  vgl.  Dz  656  part. 

6903'*  f*pinilto,  -Ire  (Frefjuentativ  zu  i>arcere), 
achor  t  ri    r  u  m.  püstres  ai  at  a,  schonen,  hüten  t-tc:.] 

b'jui )  partum  t<nere,  die  Partei  jemandes  halten, 
rum.  pärtiwse  ii  ü  ^  jm.  bMCw^*-'"- 

8806)  l^ffiiünüaii,  «.  Jtva  pari-  ahg»- 
MM  vfenwteMiamtt  — ital.  aft^rioNO  Ton  ort-, 
IgL  FiMhia,  AG  II  12  ff.);  ital.  parlifjiano,  Partei- 
fßngve,  darnach  der  Waffennaine  pnrtiginua,  Parti- 
«aae,  Hellebarde;  frz.  {»xrlisaH,  !'art(ii,'änger, 
partuüfane,  jßertuisane  (angebildot  an  jtertuia,  durch- 
■to(sea),  Hellebardo.    Vgl.  Dt  237  jxtrtigkmm.] 

6906)  *pirtioäli,  •«■!  f.  (Domin.  zu  y/ars), 
Trilcben;  itaL  parttcdla;  rum.  pärtice;  pror. 
paroht:  frs.  forccfle;  (apan.  jMffMdfai);  ptg 
parcdia. 

5907)  pirtiefilälris,  »e  ( particula,  Dcmin.  v.  j>ors), 
einen  Teil  betreffend,  besondera;  ital.  particolare: 
(rt.  particulier  etc.;  überall  nur  geienrtee  Wort, 
ebeoeo  dag  davon  abgeleitete  Sbst  partictilariia$  — 
ital.  partieolarüä,  frz.  particularili  etc. 

5908)  pSrtIo,  -Ire  (yiii.si,  l.-ilon  lim  Human,  liiit 
sich  hieraus  die  Bedtg.  „fortgehen,  al>rei8en"  eat- 
wickelt,  eine  Begriffswandelung,  welche  in  derjenigen 
dea  drataehen  „acheiden"  ein  Gegenstück  besitzt); 
itaL  sortirr;  proT.  fri.  cat.  «pan.  ptg.  jiartir. 
▼gL  Ds  237 

5909)  f*pirtUö,  -am  /".  (Part.  P.  P.  von  /xirtir), 
Teil,  Ahrei.se  is.  ^»rir/io|;  ital.  pnrtitii  in 
der  Bedeutung  „Abreise"  partema  *jKirtnttta); 
prov.  partida;  frz.  j>arM  (daneben  in  der  Bcdtg. 
nFartM"  parii,  Vbibat»  ftartw,  in  der  Bedtg. 
JUirabe**  dfpart.  Vbebat  t.  dfpartir);  span.  ptg. 
partidn  ' 

591U  purtitio,  •Onem  /'.  \ji<irUrr),  Teilung;  i  tal. 
imrtixiont,  }>nrtigioue  ■  pro  v.  parsn :  frz.  (nur  altfrz.) 
parfom,  panOHf  davon  abgeleitet  par»;  parfjomtierf 


gleiolisam  *partUionariu3,  T«iüliab«r,FkrtaBr;  tpan. 

particion ;  ptg.  partiqtlo. 

5911 1  pürralÜK,  u,  um  (D-  inin.  v.  ixirpu)*),  klein; 
iiuLparcolo,  pargulo,  dazu  das  Denün.  jwr^o^o, 
vgl  Dl  888  jNfryofo. 

6912)  pirvils,  a,  anit  klein;  itaLjMrvo;  rum. 
parv:  span.  ptg.  parto;  das  Wort  ist  tibornll 
veraltet  u.  haibgelohrt;  die  iiMirln-n  .VuRdhieke  für 
,, klein"  sind:  i t ii  l.  piccolii ;  ]>  rov.  y«,'ii^-5;  f  rz.  cat. 
/»f/i<;  »i>&n.  pfqufiio ;  f  ig.  pequeno,  welcho  Worte 
auf  den  Stamm  /'ir(c)-,  pit-  (g.  d.)  zurückgolien. 

6918)  aM.  panJan,  ban^an,  wüten;  davon  nach 
Dz  3S8  pazzo  ital.  pnzziare,  toll  sein,  pazzn,  t<dl, 
wütend,  stminizzare  \{ti.  «MrajKisaer,  span.  f»<rrt- 
l'az(tr),  eigentl.  (nach  Diez!)  joni.  übormäfsig  narr^>n, 
verliühnon,  raifshandeln,  dazu  das  Sbst.  strapazio, 
Beschwerde.  Bosser  aber  führt  man  rnit  Caix,  St.  63 
u.  jUv.  di  fil.  roD.  II  176  (vgl.  auch  G.  Paris, 
R  Vni  619),  u.  Sebeler  im  Dict  (unter  estrapdtie) 
strapiizziirf  auf  stntitpan  llusammenhiingend  mit 
dLsrli.  ^(riiiy.  strapini)  zuHtcK.  Dafs  frz.  eatrnjuisser 
u.  8j)aii.  /•stniiHiznr  au.s  dem  Ital.  entlehnt  .^liiii, 
i.st  nirht  /.u  btv.wcifi  ln,  vgl.  G.  Paris,  B  Vlli  619; 
('aix'  gegenteilige  l{<>merkung  in  den  Agglunte  etü. 
der  Stuilj  ]>.  20.')  iai  viilliij  unlialthar. 

5914)  posceölüs,  -um  m.  (<f(iaxvj).o^),  Beutel, 
Börse;  rum.  y>äiicAiu/ä,  üack,  Tasche. 

5915)  paschä,  •an  f.  u.  pascbi  n.  (hobr.  ngf). 

Oaterfeit;  ital.  pasqtta,  gleichsam  *pa9cua  (ange- 
lehnt an  iittf'c^rc);  sard.  pasea;  rum.  jMtfti  f.; 

pruv.  yifiMvi,  jKii'iint  .  frz.  päque,  am  li  PI.  imques; 
cat.  pa^qua:  ayuu.  iHi><cua;  ptg. /«i-sco<i.  Vgl.  Dz 
237  irtjsqita;  Pafs,  KF  III  606. 

6916)  piiwthiliti,  (jNwgiMt),  aaterlidi:  ital. 
jxuguttie  ete. 

5917  pä-seo,  pürl,  pä.stum,  pitecere,  füttern, 
weiden  lasoon;  ital.  jnuccre  (schw.  V.);  rum.  intsc 
]>aj<cui  pascut  jta^le ;  prov.  Präs.  y/aw /xu/i'*,  (Perf, 
nicht  bel^),  Fari  Frät. pasatt,  paitut,  laf.pamer, 
paiker;  frs.  pai$  {pH»)  p»  paitre;  eat  jwfeer; 
span.  jHicer;  ptg.  pasrrr. 

5918)  [*pämBAritt&,  -am  /.  {iHincita),  Bliinx  lirii, 
das  auf  der  Weide,  Wieso  bliiiit,  ^  frz,  jidipf' rette 
(angelehnt  an  päque),  Gänaeblümcben,  vgl.  Fal«, 
RF  m  498.] 

5919)  'Pa.sqaino,  N'a'ue  einer  Bildsäule  in  Rom, 
an  wilclie  man  Sputtscliriften  anzuheften  pflegte; 
davon  ital.  pnsquiiintn ,  pitsipnHii ,  .Sj)i.tt,>«-Iirift ; 
tti.  paaqmH,  Spafsmacher;  suan.  y^LftyiitMo,  äpott- 
eehlift.   Vgl.  Dz  237  Fanqmi».] 

6990)  (tiva)  *piMa  (vgl  jHiMrwin,  Wein  aus  ge- 
trockneten Traunen)  span.  pnsa,  getrocknete 
Weintrauhti;  pti:  ;  t.>y<i.    Vgl.  1)/  175  /«isn. 

6921)  *piii8a\^v.  *iHismre)  ■\-  mänus;  daraus  nach 
Dz  288  itsL  pauamano,  Besatz,  Horte;  f  rz.  yMMse- 
ment;  span.  patamano  (bedeutet  auob  Treppeo- 
gelämlor):  ptg.  /NiMaimitie».    Yemnitlidi  aber 

beruhen  die  an  mann.s  anklin;,'enileii  Fürnn'ti  auf 
vidksj'tymologisierender  Umbildung,' ,  <lit^  tlKilsai-iilii-lio 
GnuKltijnn  durfte  *pitsmt»entuni .  die  ja  auch  in 
frz.  pitsttement  u.  im  ptg.  iHUtamento  (Uiogaug, 
Tod)  vorzuliegen  selieint.  sein.  .^ufZueammenaetzaiv 
mit  jHusa-  beruheu  dagegen  frz.  jtaitsr-poil  {*pa$ta 
+  /tUum),  iKtsHe-i>ort  etc.,  auch  span.  pataealle, 
GaRBcnhauiT,  j'<iKMtjuff}ii.  ein  Hallspiel  etc. 

5!)22l  {*pa.sHatii'ärlttH ,  -um  wi.  {'jMtm-nlicinn), 
einer,  der  einen  Weg  zunieklegt;  i  i&l.  ptunaiji/i'iti, 
ptuaeggUrOf  -e;  ltt.pa»»agcri  apan.iMum'<:ro;  p  tg. 
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passaffriro.  Das  Wort  ist  aurli  A<lj.  mit  «ler  Be<lt4f. 
^vcrpin^^liiii" 

t)'.i2'6)  I  *|»HM>«ti<-utn  f*.  (jHiHxare},  ofTonor  VVttg, 
Durcligantf,  Du rch/.ug ;  i  t a  I .  iHistKUfijio ; f  r  z. passage ; 
Span,  ftasitjt ;  pt g.  jMUsatjem.  Von  ital.  passaggio 
das  Vurb  passeggiart,  wandolri.  | 

piMiir«  -Crem  u.  pfttwär,  -tnn  („passer, 
non  paaMT**  Fiotras  App.  1U8,  38  K),  Sperling; 
ital.  pnuHfre,  i>as>>cro  u.  jKmstnt,  Spcrliii;;;  niiii. 
jxuscic,  Vügol ;  pro  V.  ]>a.'<scr. }>n^irr,i :  t  r  /.  iMis.\n  rat(, 
jHifiitcrelle  ^  *ikissi  it  !hi •,  j.^i^<,'i  ' .  .SjutUii^,'  Klais 
üblichere  Wort  ist  aber  mumeau  s.  oben  mäscio); 
span.  pn^aro,  Yog»!;  ptg.  pauiuro.  Di  476 
jHtxaru. 

6925)  |MOf  -«MM  /:  (jpolior),  dM  Letdan; 
ital.  luiMtom:  pror. jMMtia««; fri-jüumon; tpan. 

jHisiou ;  ptg.  paixSo. 

502Uj  "pn-sso,  -äre  (v.  ims.tus,  Pt.  Pf.  v.  jmiuloi  ). 
weit  aufiiKK'hi'n ,  g:inj,''>;»r,  (liirclij^fhimr  iiiai  lii'ii, 
ilurcligohon  lu&sen,  «lurchguhi'n ;  i  t  a  1.  iHUtmi  r ;  i  r  u  iii. 
jMUfö,  gehört  nirkt  hiurhur,  sundern  bu  jpensare); 
pt9W.  pOMtar}  ttt.  jMsser;  eat.  jummr}  Sp»]l. 
jNkwif ;  ptg.  iMuaar.   Vgl.  Dz  238  pauart. 

5927)  pisafti,  -ani  m.  liMniu),  Schritt;  it«L 
pansu,  davon  li-pniiiMre ,  scliroiten ,  geben;  rinn, 
p r 0 V.  frz.  rat.  pttx  (im  Frz.  wird  aaa  Wort  als 
Ver.Ktarkiing  ilcr  vi-rlirtlcn  V(>rueiiiiiiii;  ^jrdraui'lit  ii. 
ist  iiifolgo  (ie&sen  auch  l'iir  sich  vernoineiulfr  liudtg. 
=  „niilit"  fähig  geworden);  span.  i><isi>,  davun 
ptucar,  spazieren  gehen,  paveo,  Spa/ier^rang;  ptg. 
poHSo.    Vgl.  Dt  660  jtas. 

6028)  pMti,  ■MI  f.  («aorv),  ein  (Jirieht  von 
gomiBcnten  a.  eingelmwlcten  Speisen,  KacuiU,  Brei; 
itnl.  [Kista,  Teig;  uruv.  jHUfta;  (tu  ]Mt»{  ipan. 
jitg.  jinxta.    Vgl.  Dz  23H  paata. 

UW'l'.y)  |*pat>tutdui  n.,  TriggiO.ark,  Pa.'.lctc;  fr/. 
initc  (Im  doutct  auch  „Tiiitonl<lfks",  „Farbenauftrag  ' 
n.  dgi  ),  davon  piitifisier,  Pasteteiiliiu  kur;  („Fkatot*" 
aad  „t'aatot«nbärker"  heifsea  ital.  piuticcio,  pa- 
ttieden;  tpan.  pasUl,  paUdtro;  ptg.  pastd, 
ptulfdeiroW 

6990)  paatfllts,  -um  m.  {mstn),  kloinp«  Teig- 
gebäck; ital.  j'dsleUo ,  aus  f'arbcntcig  i^'i'fnnufvr 
u.  gittruckiicter  Stift  zum  Malen:  fr/..  /iii.sUl.  .Mal- 
stift, iiiistillf,  Pliit/.i  lii'ii,  liauclii.(rkt'r/.ehen ;  Span. 
IHisiiI,  Farl.Htift,  l'a8t<>te,  Kleks,  j>ajf(i7/a|  Plätscben, 
ptg.  pd-ttl.  Farbstift.  Pastete,  patHOtO,  FlfttMlien, 
Bäucbcrkerzclion.    Vgl.  Dl  268  fNUta. 

5931)  pairtlnl«!,  -an  f.,  Möhre,  Karotte;  ital. 
bii>(n<i;lii  (aus  <leni  Sjian.  entlehnt),  wilder  Fenchel, 
vgl.  Caix.  St.  240;  ({ T i.  patiai.t,  Möhr»',  vgl.  Gröber, 
ALI.  IV  4;{i), ;  *pan.  hiztiaija  (in  seiner  Lautbilduiig 
dnrch  das  Arabisch»  beoinllufst) ,  Fenchel,  wild© 
Petersilie,  vgl.  Baist,  Z  IX  147.  Aufsordem  als 
gel.  W.  itaL  pastinaea;  (,runi.  ptutämac);  prov. 
patteHoga;  eat  jNMtoiMjro;  apan.  ptg.  jMurhMud. 

6088)  pütifs f.  ipaaco),  Ffittenu«;  itaL 
ptueiona;  rum.  itäteiune;  trt.  paümn. 

5933)  pAKtÜr,  •Örem  »w. ,  Hirt;  ital.  iKistore ; 
rum.  jiäsiiir:  prnv.  fimtre;  (rr,.  iiMrc;  rat.  s|i.iii. 
pig  i'<i>tiir. 

pii.>torius,  a,  um  (iHtgtor),  zum  Uirtcu 
gehörig ;  ital.  pastoja,  Üpannketto  der  Pferdo  auf 
der  Weide,  davon  die  Verb«  imptMiijare,  dieae  Kette 
anlogen,  fpa.stnjare,  dicae  Kette  abnehnen.  Vgl. 
Dz  238  pafitojd.    S.  No  4114. 

5935^  pastarft.,  •HIB  (/«I.«<ma),  Wciile,  FiiKer; 
ital.  jiii-'tuKi:  rum.  iKiadini  bciieulct  „frisilur 
Honig,  Uouigwab«,  Köh wachs",  die  ursprüngliche 
Bedtg.  iat  alao  bcfrandlicb  eingeengt  wordea);  prov. 


i/KiWMrn.  frz.  pahtre ;  caL  span.  ptg.  pastura, 
Alig''li'iti'i  villi  /lUitura  ist  i  ta  1. /<(wf«rrt/c,  unterer 
Teil  des  Pfcrdefufscs,  diu  sog.  Fessel,  wo  die  S[iann- 

!  kette  augelegt  wird,  u.  mit  gleicher  Bedeutung  f  r^. 
jidturon,  rgZ  empitrer  («•  *eiiuM»Utrer),  die  Spann- 
kette  anlegen,  äfyitrer,  dtaae  Kette  abnelmMa.  TgL 
Dz  288  pastoija. 

6936)  pistOs,  -am  m.  ( pasco),  PBtteiHiig,  Futfer; 
ital.  paMn:  (rum.  pascut);  pruv.  jHitf-: :  fr/ 
;t<if  ibeiifutet  nur  „Huiuieflitter"  ',«la/,u  dieZusainiiirn- 
.Kot/iiiig  iti'i'i'tt  =  *<i/)//'i.>«/i/.'(.  Ijoekfuttor,  K'i'iiir,  l'l. 
appas  (für  ajijMits),  Itcize;  cat.  jHxnt;  span.  j>tg 
pa»to. 

6987)  Staaun  fst,  Mitt|  auf  einen  SUroin  paU, 
nÜBden* 


jwl,  der  «nmntniBh  nlsdeniaalKben  Ursprungea  iat 
und  deaaen  Gmndhedeutung  ,(auf  breiten  rübm) 
vatscheln,  (mit  breiten  Pfoten)  berühren,  betatacbeo* 

.'11  M.-iii  scheint  (vgl.  die  volksKindichon  deut*ehon 
.\u8ilrui  ko  .,Pat8clie,  pat-si  lien"),  gehl  eine  umfaiig- 
roicho  romanischt!  \V<irtRi]i]Kj  zurück.  Diosell»«  ist 
besondors  im  Französischen  sUrk  vortreten  u.  scheint 
:  erst  von  dort  ans  auch  in  anduro  roman.  Spraefaea 
verpflanzt  worden  tn  aein.  Die  wichtigateo  der 
I  hierher  gehörigen  fr«.  Worte  aind:  jMÄe,  Ffoie, 
j  Tatze,  pnttn  (ital.  pattino),  eigontl.  bnätor,  plumper 
'  Schuh,  Schlitt«chuli,  davon  patiiter,  jHUinage  etc., 
jiataud.  |ilumpfüfHig,  PatschfufH,  Tolnatsch  etc., 
jHitvif,  plumpe  Sprache,  Bauomspraciie,  Volksmund- 
art (vgl.  (.Jröber,  Miac;  46,  sonst  wurde  das  Wort 
ala  aoa  *p(Uroü  patrie  entetandea  erklärt,  vgL 
Ox  666  «.  patoitr.  pataehelo,  patauger,  im 
Schlamme  herum  patMWii,  jNrfoiniBer,  plät«cbcm, 
im  Kote  patschen,  dam  daa  Tbebet.  {ftatouiUr) 
patrouillr  (ital.  pattufjlia,  «pan.  patitdla),  eigi-utl. 
ila«  Heriitnii.itsclien,  rmlierwateu,  herumpat^k-hende. 
ihin  li  ilii-k  u.  liutiii  wati'istli'  UcsrlUrhaft ,  cniiin'li 
umherziehende  btrcifwacho.  .\.uch  im  Sjian.  und 
Ptg.  ist  die  Wortaippe  ncmlich  entwi<kell,  ihre 
wichtigsten  Vertreter  find  hier:  ftata,  Ifut«),  Tatie 
(daa  Wort  bedratet  tm  Span,  auch  „Uans",  im  Ptg 
„Ente*',  dazu  das  Hask.  iiato),  patada,  FurstriU, 
l>atagon,  brpitftlfBig,  np&ti.  }>atau,  plumncr  Kerl, 
Hauer,  ptg.  patan,  ThIi'iI,  j.aliln,  Hulz-fi  lmn.  sp.tn. 
I'atin,  ptg.  jxttim,  8t  lilittR<  huli  ;das  W  ort  ii-t  aurjj 
Demin.  zu  span.  patio,  ptg.  pnteo,  Hof,  wi  l  Le 
Worte  nebst  dorn  gleichbedeutenden  cat.  n c u p r o ». 
imti,  altprov.  paziwcn-s  wohl  ebenfalls  hierher 
gehöm  und  «igentlich  „Trampalplatz"  bedeuten 
ottrften,  nach  andeien  fraüidi  aud  ae  Umgottaltiuig 
eines  afrikanischen  Wortes  pathnton,  Dz  475 
IMilin),  Span.  ptg.  ftatear,  trarai>eln.  In  ital. 
Mundarten  (indel  sich  y>a/a  teils  in  iIit  Bedeutung 
„Fufs",  teils  in  der  von  „Ijvtz,  Klajiiw  an  Kleidom, 
Laprjcn"  (eigcntl.  wohl  fufssohlcnartig  geselinitt.  lus 
TucJi),  pattino  u.  ptUtuglia  wurden  schon  crwahaL 
Vgl,  Dz  2S8  patta  u.  239  pattuglia,  l233  paHtofd* 
spricht  sich  Die/  dabin  aus,  dafs  ital.  pantofola, 
iWtofrel,  mm.  iHihtc/la,  trt.  ftantoufle,  »p^n. 
pantiiflo.  auch  cat.  plaiilnfu  für  *i>nHtofta  in  dem 
ersten  llestamlteile  wohl  auf  ^mtta  zuriickgeho,  in 
ili  Mi  /.vi  i  iten  aber  eine  Anbildung  an  mnnouftr,  Muff, 
=  'iiianiijiiila  .sei.  Aber  dafs  in  put  ein  Nasal 
eingetreten  sei,  ist  schwer  glaublich.  Die  bet*. 
Worte  gehören  in  ihrem  ersten  Beetandteile  veimat- 
lich  Btt  dem  adieinbaten  Stamme  pant-,  wot.  apaa. 
pimtorriüa,  ptg.  iMntnrrilha,  Wade  [s.  ob.  pmii«xl, 
u.  bf  zeichnen  eigentlich  wohl  bauchige,  weite  Schuhe; 
lie/ijgiii'h  des  zweiten  ncstaiidteils  der  Wurte  wir  l 
man  Diez  beistimmen  dürfen/    Sieh  auch  uutea 


Digitized  by  Google 


S45 


6938)  nat€toniiy 


5965)  ]Nlvlmentuiii 


546 


6808)  MtndaattVt  idblagao.  klopfen;  davoo  ml- 
Mdit  ital.  halmsitfr,  wihWMn,  vgl.  Dt  886  ».  v. 

5939)  ainerikani>i->i  pntaUl      Rpan.  ptg.jM(ate, 

batatn,  Erdapfel,  v^;!.  1)/.  475  h.  r. 

5940)  IPfttarlttm  i'iKliia;  ilnv.m  n,ir|,  Ijttr.' 
durrh  Umstellung  aus  padnue-snir  f  rz.  iinu-df-xiuc, 
jMut-de-noie ,  i>oult-ile-wif ,  glanzloser  Sciflenstoff. 
Jodwh  crschoint  dioso  Ableitung  ala  aehr  frapwünlijj. 
VrI.  Schelor  im  Dict.  f.  e.;  Fab.  BF  III  500.] 

6B41)  pttfllit-MB/;  (l>eintii.  v.  uotera),  8«bü8«ei, 
Platte;  ital  padeila,  Pfanno,  Tiegm ;  altf  rz.  pmelr, 
paelf;  nouf  rz.  poilr:  «jtan.  /»i</i7/<i,  Pf;»nni>,  jKiiln, 
Bpcken.  Vf,'|.  l>z  »>5!t  /-o<7r  1  iDii-z  ziolit  audi 
j'fll''.  Hall,  fiicrlKT,  das  Wwt dttrfto aber lUBl 
StarnuH'  lutll  [s.  d.)  gi'hiiren). 

5942)  pit«ns,  -enten  (Part.  Priis  von  jxitere), 
dTeo;  ital.  i>atente,  offen,  klar,  ala  Sbat.  offener 
Bliaf,  Patent  (in  letztorer  ab  gel.  W.  auch 

in  den  flbrip'n  Kprachen);  pror.  fiaten-s,  offen,  frei. 

69481  |»at^r,  -trem  m.,  Vater;  ital.  rtr  imdre 
(dio  volkstiinilii  limi  Worte  sind  bnUho,  hnj>);  (runi. 
tatu);  prov.  jtiurr ;  fri.  pere;  c»L  jiaire;  spaii. 
ptg.  imdre  (in  der  KiodaiapfadM  dafBr  apao. 
taita;  ptg.  tntn). 

6044)  piWrÄ,-ain/.  (/wt«-'»).  Olli.  IS.  h  iU-  >4pan. 
paUra  fdanebea  patina,  entatanuoo  dunh  Snffix- 
vertanidiUBg  aua  ;Niflir<i),  Dedkil,  grolte  Sebati' 
nania;  pt^.  patem,  Opfeiadiaia,  gel.  Wort.  Vf^]. 
C.  Michaelis,  St.  p  25'J;  Caix,  Giom.  di  Hl.  mm. 
11  GS     S    nu  ll  ]uitin>i. 

5!W.')i  iMtibilis, -e  (/"i/('<rj,  crtrii^'lii  li.  ompiiad- 
»am;  ital.  itatilulr  „pa»<..<ibilo  o  pazii  nt«  -,  patetote 
.toUerabile*,  t^I.  Canello,  AG  III  S2U. 

6040)  pitlbaifim  »I.,  Halablook:  ital.  patOtoh. 
Galgen,  Rad,  Kichtplatz. 

6947)  pitiena,  -l^ntein  (P»rt  Prta.  Ton  ixiti), 
erduldend,  ßoduldii,' :  Wii].  jxtziente;  frz.  i>titiful, 
(als  Sb«t  diT  iiir  HinriohtunK  V*»rurteilte);  span. 

pt(X.  fi/iiipritf. 

694H)  patientii,  -am  /.  {]>ati\,  Utnluldj  ital. 
pa;irn:ti:  frz  7<"af»r(- (als  Ptlanzenname  Wird  das 
Wort  von  Littrv  für  volksetymologiadi  aus  dem 
deatachen  ,JPattiflh**  tat.  laitathtum  entatanden 
«rkltrt,  waa  aehon  am  doswilion  hörhst  nnwahr- 
acheinliRli ,  weil  patience  gar  keiu  volkatOmlidies 
Wort  int):  span.  ptg.  paeit$ieia;  flbendl  nur  ga- 
Irlirt»^»  Wurt. 

5949)  pitlBi,  -am  /".,  Schale;  davon  nach  Üitv 
476  abgeleitet  prov.  {/(ürnl-n,  Pfanne  {*patinol,i 
*f^nol,  'jtatrol,  iMirol);  span. /Mrol.  Ableltniig 
«na  paUra  dürfte  abw  nihar  liegiao.  ' 

696(n  *pifl«^  -Ire  (sebrifUat  potior, jmubu»  $vm, 
pati),  aalden,  leiden;  ital.  /Jrthr«  „soffrire,  o  arch. 
jHutire  patiro,  diKcrire;  con  quest'  ultimo  fiigni- 
ficato,  e  con  quollo  di  scnntare  1»  voce  vivt-  ancora 
in  parccchi  dialotti  dcH"  Alta  Italia",  vgl.  Canollo, 
AG  in  384;  ruin.  jiafiu  (/«i/^'.sc)  i>ä{ii  {M(it.  pafi; 
fxt.  pälir;  span.  pt^,'.  fnvUcer.  Neben  *patire 
ilt  Bufferre  —  *Kufferire  ab  Svnon^nmui  getreten 
o.  BMMntlioh  im  Ital ,  Prov.  a.'Fn.  daa  e^ntlicb 
ttblioha  Yerbrnn  geworaen. 

6W1)  *pitrlnil8,  «am  m.  {patrr),  Taufpat«^';  ital. 
padriHO;  prov.  jmiri-s;  fr?..  jHtrrniu :  span.  jmi- 
drino;  ptg.  padrinho.    \'-^\.  I)/  (i.'iö  i>ai  r,nv. 

6062)  pitr$nlt8,  -um  w.  (i«Uer),  Schutzherr; 
ital.  iKitrono,  Scbutzherr,  ]tatnmf,  Schiffshorr; 
patironf.  Dienstherr,  Tgl.  Canello,  AG  III  884;  fr  8. 
patnm,  Schirmherr,  in  ttbertragener  Bedig.  Torbild, 
MuBtar,  Modell,  vgL  aber  diesen  Bedentongawandel 
Bduier  in  XMek.  a.  «.;  span.  paitim  and  ptg. 

SSrtlag, 


paurao  aind  gegenwftrtig  mar  in  der  abgolMtaton 
Bedtg.  „Vorbild'*  ete.  aowiein  bealiimnten  tadmlaehen 

BedcutuDt;i>n  üblich. 

5953)  |*pBUClnÜ8,  a,  nm  (Domin.  zu  paucus), 

wtMii;;;  (ital.  /»n-liiiiij,  V.  jiocn  abgeleitet);  runi. 
Iiufni,  dazu  da-t  \'b.  imiiufiiiez  <ii  rtf  a,  mindern, 
abscliwai'lii'ti  u,  ilj^'L] 

5954)  paueibU,  -atem  /.  ^mhicuh),  Wenigkeit^ 

geringe  AniaM:  (altitaL|todkilä,  von /ioco,  rani. 
pufinatate,  v.  putüt;  apan.  pofuedad;  ptg.  path 

qiiidade). 

5955«  pauefis,  a,  um,  wenig;  ital.  paco;  (rum. 
das  Dcniin.  puftn);  rtr.  jiauk,  /tnk,  fioft/ etc..,  vgl. 
Gärtner!;  '200;  jirov.  /himc-.s (bedeutet  auc  fi, klein"); 
alt  frz.  jioc,  poie,  Adj.,  poc,  /«»»  (Adv.  pauco, 
Moyer,  Z  IX  144,  s.  aurb  Ascoli,  AG  X  266 
Anm.  IJ.  jMM,  poWf  peu  Adr.;  neuf  rs.  peu,  nur 
Adv.,  Tgl.  Da  867  ».  V.;  eat  jioe;  apan.  fioco; 

ptg.  {MUCO. 

595«)  panper,  -p^rem,  am;  ital. /»orrro;  rtr. 
ixiul'fr.  i>''trrr,  pere,  püere ,  vgl.  (iartner  §  72; 
prov.  ixihrr :  frz  fiauvre :  cat.  span.  pt  g. /*»>/>rf. 

5957)  pau|i«rtHs,  -atem  /•  (pauper\,  Armut; 
ital.  jiocertn;  frz.  jiauvrete;  span.  j>ol>erdad; 
(ptg.  jtobreea  =  *itauperitia). 

6968)  IMUif  -am  f.  Oittvoic),  Unterbrechung, 
Stillatand;  ital.  paufa  .Jimnata",  pota  „ripoeo, 
quiete",  vgl.  Canello,  AG  III  888;  rum.  jmo»  m„ 
Kuhe;  prov.  fiaum,  pama;  frs.  jNWM;  eat.  span. 
ptg.  jtau»(f. 

5969)  (•pansa  +  *lauBa  ivgl.  oben  No  4715)  =- 
ptg.  pinutalijusii,  Schmetterling  (eigentlich  ein  iler 
Kinderspracho  augehöriges ,  dem  Reime  zu  Liobo 
gebildetee  Wort).  Vgl.  Dz  4ti7  mariposa;  Storni, 
R  V  180;  Baist,  Z  V  246;  C.  MicbaeUa,  Miac.  146.J 

5960)  panao,  -Ire  {imusa),  aufhSren,  nihen  (im 
Roman,  hat  sich  die  Irmsitivc  Hcieiituiig  ,, ruhen 
laHseii,  zur  Ruhe  brin^'i'n,  niiilerii  tzcu"  ont« icki'lt, 
Ät»  d.il<  (las  Verl'um  nirli  lic^TifTlicli  mit  fumere, 
pottui  jiOsUum  pontre  berührt,  dessoii  I'orfekt-  und 
SupinttMUM  et  meb  laatiiMI  nahe  steht);  ital 

paman,  anfllAMi,  poaam,  niedersotien,  r^poeore, 
ruhen  laaaen,  nbrn,  dasa  daa  »bat.  r^poao,  rahM; 

pro».  iMuimr,  repamtir  (aufserdem  depamar,  dik- 
fiaunar,  espaufiar,  rmiuiusar,  jterpaumr,  miHUuar 
für  dejHiiurc  etc.i,  frz.  jKtusrr,  jtoser ,  repoatr 
faufserdeni  ilfjioser ,  dinpviier ,  ej-poitfr,  imjioMr, 
jiiiijiitser.  .suji/xtser  für  ileponere  otc  );  span. paumr, 

Car,  davon  abgeleitet  poaada,  BuhopUtz,  Gaat- 
iB.  Wdinnv;  ptg. patuoft  pantar,  v^.  Di  380 
jtouimre. 

5961)  altnfrlnk.  *pMrtn  (vielMeht  iMammm- 

hängend  mit  dem  Stamme  ;>a<f,  //ei<),  Pfote;  proT. 
/Hiuta;  altfrz.  poe.  Vgl.  Dz  669  poe;  Maokel 
p.  1 19 ;  Aber  nnmdartiioha  Foonen  t|^.  Gr6b»,  ALL 
IV  443. 

6962)  piTft,  -am  /.,  Pfauhenne;  (rnn.  p«inn4); 

span.  pava;  (ptg.  pavoa). 

6963)  Pavla,  Städtename;  davon  viclleiclit  ital. 
pavene,  ein  (in  Pavia  verfertigter?)  grofser  Schild; 
auch  jtalvete;  f r  z.  fMtnis;  s p  a n.  papes ;  p tg.  pavtM. 
Vgl.  Dz  y/iir-'-r. 

59641  puvidüs,  a,  um  (/miw),  /.at,'liaft:  ital. 
span.  plg.  i'itridi). 

5965)  pärfm^ntam  >i.  (/tavio),  Estrichboden; 
ital.  iMvimmto  u.  intlmento  „il  pavimento  aul  quale 
gira  la  maoina  del  roolino.  La  oontrojprova  di  queata 
etimelegia  e  in  jmimMNfo  ehe  it  nora  per  pavü 
mento  nella  Hiit  rom.  praeao  &  Maratoii,  Antiqu. 
it  HI  808:  .tutto  lo  palmiento  della  aala  era 
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coperto  di  tapiti*.  PalmtHto  s'ö  avolU>  il»  pav'tnento  i 
paumtnto,  con  1'  au  in  al,  com«  in  al'lacr,  laldare, 
dt.  ABOoli  I  167",  Canello,  AG  III  332;  r um. 
fNmtttit;  prov.  iNNi«M«nt-z,  payment'M;  e«t.  />ari- 
mr»/.  altspan. /)anm>«nfo,-  netttptll.  ptg. JiMi- 
nn'»to :  fast  ilhcrall  nur  ^1.  W. 

fi'jeti)  pario,  -Ire,  sflila^^tTi,  hlatii|ifi'n,  i>llastorii; 
frj.  /«iper  (fiir  *j)avtr),  jitinstc  rn,  jMic«}  Strabrn- 
pflaBtor,  TgL  Ds  666  /MCtr. 

6967)  plv«»  «ÜIMi  M.,  Pfau ;  i  t  a  I.  imtme, paone, 
pagone,  dazu  das  Tb.  pavonegrfiarHi,  sich  brüsten; 
rum.  päun,  dazu  (Ihn  Vb  ;>du»r«c  ti  it  t,  sich 
biiist«n:  prov.  /hio-s,  pan-a;  frz.  ^fäa»  {s\tt.  pan), 
dazu  das  Vb.  ;>aran«r.  j^leichaam  *pav(uwre  von 
*^i?oniw,  wiü  ein  Pfau  hIoI zieren,  aeltener  jMjtuidrr; 
eat.  pago;  snan.  /'auo,  ftavon;  i)tg. /xirö,  ;Mr<lo, 
(die  orstere  Form  bedeutet  „Trutnabn**!,  dazu  das 
Vb.  span.  jitj;.  iKtcoHeame,  sich  brüsten. 

b'MH)  parör,  -örem  w.  (i-ai-in),  Fun-lit;  it.il. 
jpaura,  dazu  das  Vb.  s-jMurar,  g-paurir,  erschrocken ; 
fTi>v.pavor^,paor-$,  daiu  das  Vb.  espttvordir,  espa- 
ordif,  eipaonr;  «Ufra.  jKioNr;  neu  frz.  ptwr; 
«st  «40  pioT.;  tp»ii.  potor,  pamtra,  dam  das 
Vb.  ettpavoreeer  i  ptg,  jNMwr,  djuw  d««  Tb.  e»pa- 
vorecer. 

6969)  pix,  pAeeni  Friede;  ital.  /Joce;  rum. 
jNic«;  prov.  pa/r;  frz.  }>ami  cai.  ;iaA*;  span. 
ptg. 

6070)  fixiUia,*fixSll«s. -n  m.,  Pfahl,  prov. 
paigset-*;  frx.  poiatem.    ygi.  Di  663  /KitM««i«i; 

Gröber.  ALL  IV  430;  Försh-r,  Z  V  00.  ist  ^'enoi^'t. 
"pttixum  ((Srundform  ?oii  prov.  altfrz. 
jilf.ssir  etc.]  von  ]i(i.r-illug  abzuleiten,  aKcr  die  An-  ; 
nahiue,  dals  i  nartt  p  eingeschoben  worden  sei,  ist 
doch  kaum  statthaft,  man  wird  an  dem  von  Diez 
66S  pUu»  auiiMtBUtaii  Gmodworta  plesum  teal- 
baltai  II.  d«n  Wtchael  tod  e  m  a  ana  Aalobnnnf^ 
an  paüntel  erklären  niiisjuni.  Fiir  AMi>itutif,'i.-n  an>  ^ 
IHtxüluii  erklart  ("aix,  St.  440,  ital.  ptimone  „k%uu 
lunpi  c  ^^rusHo",  i>u>si>ia  ^architraTe",  j)ruT. /»«www». 

6971)  pSeeitori  -irtm  m.  ipecco),  Sünder;  ital. 
peeeaton;  (ran. jMkAiNfor):  prov.  jieoeatre;  fri. 
pMtevr;  tpan.  peeador;  ptg.  pecmtore. 

6873)  peecitlMti.(pe«»).  Sünde;  itaL  ji>eGCu/o,- 
rum.  pacat ;  prov.  pn  cnt  -:  frz.  pMie;  cat, 
pecat;  span.  prctido;  pt^;,  ]i(ciato. 

6973)  pl^eeo,  -Are,  sUiuligen  ;  i  ta  1.  prccttrr,  dazu 
das  VbzlMt.  pecca,  Fehler,  Mangel;  (rum.  paca- 
tvme  ii  U  i);  prov.  ptccar,  dazu  das  Vbabst.  pecca, 
Fehler;  frz.  picher,  dazu  alt  frz.  ilas  Vbsbst.  pec, 
Mitleid,  vgl.  Gaapary.  Z  XIII  325;  cat.  pecca  r ; 
Span,  pecai .  dazu  «las  Vhgbst.  peca,  Fle«'k;  ptg. 
j)eccar,  dazu  dum  Vbgb»t.  petita,  Fehler,  (pecar, 
wurmstichig  wenien,  peco,  verdurlx^n,  von  FrOchten, 
dözftan  za  dorn  Stamme  jMili,  atechen  ete.,  gehören, 
▼irL  das  dentache  „einen  Stirb  bekommen"). 

r)974)  p?c5rä  u  IPI.  V.  /(fCFrO.  Kleinvieh,  Schafe, 
dauii  üle  Sine,  ^'ofafst  Si  liaf;  ital.  pecorn,  Schaf, 
vgl.  Dz  38tt  V.  I .    S.  oben  ovIh. 

5975)  *pecÖrariliii,  -um  ni.  (jiccui^),  Schäfer.; 
ital.  petiiidjij ;  rum.  picurar;  ptg.  pegureiro. 

6S>76)  pvottef  -inls  n.,  Kumm;  itaj.  peUmt, 
davm  abgeMtot  pteitii/uofte ,  die  mit  Haaren  b«^ 
wathFene  (leijcnil  iterSc^iamteile  i  ji  fdv.  peuchrnilh-it, 
frz.  }i'-nil.  Äpaij.  »mpeine,  Bcliwn  im  Lat.  wird  ptcten 
auch  in  du-äer  Bedtg.  gebraucht,  s.  Georges);  rum. 
pitptetti  prov.  jtetuhe-s:  frz.  peigm;  cat.  pinle; 
apan.fMwi0,  Kamm,  jiechim,  Kamramnaobal  (schon 
MCtm  bat  auch  diaae  Bodtg.);  ptg.  penl«.  Vgl. 
Chi  m  päime. 


59771  p^iiuuriäs,  -um  m.  (^pecten),  Kaum- 
machor;  ital.  fiettinajo;  mm.  pkfUMiri  frt. 
Iiei^mer;  oai.  ptMtiman  apan.  ptimro;  ptg. 
/jewfieiiw. 

5n7B")  pfetino,  -Sre  (•/<•»!  i.  kämmen;  it«I 
pettiinirc:  rum.  p\tp(en  ni  at  <»;  pro v.  jKNCftcKor; 
friC.  jteiijiUT  ;  rat.  /iftititinr ;  span.  JMMWr;  ptg. 
pr«te«r.    Vgl.  Uz  243  petttne. 

59791  |*p(etlBöiiam  n.  i  /irc/rii)  =  f ra.  jwjfMir, 
Überwurf  der  Frauen  beim  Kämmen.] 

598Ö)  ^pSetörlni, -am  f.,  Brust;  ital.  lietttmm, 
Svlmurldb;  rtT.  picliiurina,  Bni.-*ttleisi  h,  vgl.  Ascoli, 
AG  1  88  Z.  1  V.  ob.;  prov.  ihUiiu  i,  Brust  (aunh 
Harnisch);  frz.  poitrine;  span.  itetrina  (veraltet) 
Broatk  prelina,  liörteL  Vgl.  I>z  669  poUrint; 
GiQber,  ALL  IT  490l 

5981)  pSetia  ».,  Brust;  ital.  petto,  davon  ab- 
geleitet pettiera,  Brustriemen ;  sa rd. pectu9{?);  rum. 
)iifi>t,  dazu  das  Vb.  piejdesc  ii  it  i.  sich  volisti'pfon; 
rtr.  pci;  prov.  peilz;  frz.  pi»  (das  fildirlw  Wort 
ist  poitrine,  eine  andere  Ableitung'  ist  poiiraH, 
Hrustriomen);  cat.  pit;  span.  päho,  uImt  alt» 
span.  p«dko«  (8g.)  vgl  Gomv,  B  XIII  90S,  Brait, 
peio,  Brustharnisch ;  (ejtjtetarse,  sich  brüsten,  dfirft« 
trotz  seiner  Bedtg.  mit  pectm  nichts  /u  tliun  haben, 
sondern  nebst  rs/tetnr.  anspiefnen,  zu  ^,'ut.  *>pnitfi. 
Spiefs,  gehören,  also  di^entl.  he>leuten  „sich  wie  ein 
Spiefs  gerade  haiton,  stolz  ei n borgehen ");  pl^. 
petto.  TgL  Dz  476  peto  u.  668  |»»;  Grölier,  ALL 
IT  481.  —  C.  Hidiaelis,  Uisc.  143,  glaubt,  dah 
der  er.Ht«  nestaiulteil  in  ?;j)an.  pintitcilfin,  Distel 
link.  pt^'.  jntilasihiii.  pnitnririiit  au«  /«rc/«.^  durcij 
Anlelinun;;  an  fiititii  (=  'punta  {.  picta),  Farben- 
fiock,  cntsLanden  sei,  wahrend  sie  in  dem  zweiten 
mit  Baist,  Z  VII  121  (vgl.  aucli  Z  V  239),  da» 
Adj.  ayrteiu,  welduM  aueh  „hoohrot"  badenton  mUL, 
erkennt;  das  Wort  würde  demnadi  einen  rotbrfistigM 
Vrifol  bezeichnen.  Einfacher  ist  os  aber  docli  w.ihl, 
umuittclbare  Zusammoasetsuog  mit  pinin  antu- 
nehmen. Diez  477  ».  9.  vMM»  den  NaBMn  aas 
pietun  piis.serculu^. 

6062)  H^eUriia,  a,  am  {pecu),  zum  Vieh  ge- 
hörig ;  ital.  pfvnriijo;  Ableitaug  iai  viall.  apai. 
piara,  Herde,  vgl.  Dz  476  s.  v. 

5983)  pieils,  -dris  n.,  Kleinvieh;  rum.  fucurt, 
PI.  fem.,  Bindvieh.  —  Abgeleitet  von  pecus,  peeori» 
sind  vermutlich  auch  frz.  puorer,  (Vieh  plündern), 
marodieren;  apan.  pecorea,  (auf  Vieh  gerichteter) 
Plflnderangazag,  vgl,  I>z  657  picorer. 

5984)  p^ets,  -fi^s  /.,  Vieh  (auch  als  Schimpf- 
wort gebraucht);  davon  vermutlich  ital.  beco  ,>oti- 
cone,  somplicjono".  Iura  ..mineliiuna",  violleicht  auch 
beeero  ,,Tillaozone,  zoLicuue",  vgl.  Caiz,  8t.  196; 
prov.  JMC,  pega,  dumm,  einfältig;  altfr^  p«^ 
pefu«;  ptg.  pego.   VgL  Dz  656  pec. 

0985)  [*piSdig1aai  oder  'piUntMm  n.  (f)e»X 
Wcgegt'ld,  Zoll ;  ital.  ;i«//i/7«/i"  ,  U/.p'ii>ie;  span. 
ftenje:  ptg.  peage,  f>eagem  V'^],  Dz  12^9  jttUiggio.] 

.')'.) Wi)  [*|H^dalio,  -önem  ipff  i.  tirundlap'.  •• 
prov.  petuu-s;  altf  rz.  ptnmn,  vgl.  Dz  tiö6 pea*on.^ 

5987]  pedi^Rf  -Item  m.  {pe«),  Fufsg&nger;  davon 
mittelst  deutschen  Suffixes  abgeleitet  frz.  pitamd^ 
(I^ftgängcr,  amiseliger  Kerl),  Bauer,  vgl.  Dz 
668  «.  r. 

5988)  pMistcr,  tris,  tre  (jteH),  zu  Fufs  gehend; 
altfrz.  peestre,  ipirstyf]:  noufrz.  pietre ,  arm- 
selig. Vgl.  Tobler,  Ztachr  I  vgl  bjprachf.  XXIII 
(NF  III)  418;  G.  Paris,  R  VI  15fi;  Scheler  im  An- 
hang zu  Dz  808;  Diez  hatte  diese  Ableitung  ia  der 
1.  Ausg.  seines  Wtb.'8  g^ben,  aie  später  aber 
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fallen  laswon,  worauf  sie  ron  Tubkr  a.  a.  0.  wieder 
uuftceiiKtnniPii  wurde. 

598»)  p^dlei,  •am  f.  (pts),  Schlinge;  ital. 
piedien;  rum.  piedicä;  frz.  piege  m.;  ptg.  pfjo, 
Hindcnii«,  Wiiinnville,  Bescheidenheit,  Bes^ihSmun^'. 
dun  du  Vb.  pi\)(ir,  hindern.  Vgl.  Dr.  475  pfjo, 
667  piegr. 

5990)  (pedieulus)  *)»^dfiefilllii,  -am  m.  (pcs), 
Laus ;  i  1  a  1.  pidoa  hio ,  &  ;i  r  il . ioi) n  ,  r  i)  in .  päduchie : 
rtr.  pluogl,  podi;  pro»,  pi.olh-s :  altfrE.  peo«; 


neufrz.  poii;  ctit.poll;  a  f &n.  jtinjo;  ntg  piolho. 
Vgl.  Ox  346  püfoccMo;  Uröber.  ALL  IV 
6991)  f*L 

spiel;  (dieM  Figur  hmüH  frz.  pion.  span.  p^on 


140  VUMKCt 


ItaL  jMtfina,  Bauer  im  SdtMb- 


ptg.  piSn,  Worte,  welche  auf  den  Stamm  pie-, 
•teehen,  zuriulvgehon  ii.  (•iij:ontljch  einen  mit  einer 
Kke  odi-r  ««mstip  in  K|.itz<'ti  Werkzeuge  bewaffnoteo 
Soldaten  bc/.oichiiL'n;.]    8.  uulmi  pMo. 

5992)  ]fM\n  finplUi  =  span.  pesunn,  KlaiK": 
ptg.  ptJtunho,  vgl.  Dz  476  pesuiia, 

6998)  [*MditIeU»,  -In  {ptdUtm)  —  frz.  pe- 
tttler,  tpraaeln,  loüatera,  adiiumeu,  ungeduldig  sein, 
begierig  sein  (in  der  letzteren  Bodtg.  leitet  Srholer 
im  Dict.  ».  V.  das  Wort  von  piittare,  staiiipfun,  ;ib 
u.  beruft  sich  dniiir  ;iiif  ilic  hei  Pals^'ravi>  nich 
findende  Form  jitMiiier,  da  dim  Verb  aber  vm 
Palsgrave  mit  paddt/H  =•  patauger  übersetzt  wird, 
so  erscheint  seine  Ubotitit  mit  neofn.  pHiUer  ab 
sehr  zweifelhaft).  Tgl.  Dz  248  petarao;  Aaeoli, 
AG  III  45Ö.I 

6994)  l*p^ito,  •Saera  m.  (jkm),  Fufsgänger; 
frz.  ptVr  ',   TL'!.  Dz  240  f)filone.\ 

699Ö)  (H-«litum  n  [ficilrf),  „crepitus  ventris" ; 
itul.  ptin:  frz.  uat.  ;<r7,  iriiivoii  kntvto  Vci},'i'l  y.  84 
das  prov.  ca  t.  f  r2.  Adj. /)«>ti4,  klein,  ab,  was,  trotz 
aller  Ästhetik,  auf  den  ersten  Blick  gefallen  kann, 
niberer  PHifung  aber  nicht  Staad  UUt,  «.  imteo 
pett«).  Davon  abgeleitet  ital.  pelaräo,  fri.  pkari, 
Tborbrw;her,  Petarde.    Vgl.  Dz  243  jidardo. 

6996)  (*pUo,  -önem  m.  (itex),  Fiil-Ht;:iti^'iir;  ital. 
pedone ;  \it it\ .  pesnn-s,  davon  ahfjckiU't  prcumer-i. 
CMit  dit'scii  Wiirton  b«»r<ihrt  sirli  Iv^'i-iniiih  fr/.. 
jniin.  Fiifs^iiliiaf .  BaULT  im  .Scliarlnpi«'!,  in  tliosor 
Be<ltg.  uucli  span.  /^eow,  ptg.  ptVci,  ilavun  abge- 
kitet  fMHmier,  Schanzgräber,  itnl.  jnecmuirre, 
apan.  pkmtero,  Worte.  welrJie  aaf  den  Stamm  pie; 
sCeeben.  rarftckgehen  u.  eigenflieli  einen  mit  enem 
spitzen  Werkzeuge  ausgerüsteten  Soldaten  bezeichnen ; 
in  Bezug  auf  pion  ist  jedoch  ein  zwingender  Grund, 
\iit\  (j(»m  bei  Die/  2-10  sngeset7.(<Mi  ( inindwurl'» 
pedvni  abzugoben,  nicht  vorbaaden.  Vgl.  Uorning, 
Ztschr.  f.  neofti.  Bpr.  u.  Utt.  X*  SU;  lab. 

m  006).] 

6997)  'jt^XoiTtj^  (r.  *nt]Xor),  Steuermann  (vgl. 
M^dov,  -«kto¥)i  davon  nach  Brenaing'e  aoaprechendor 
VmnntoDg,  Niederdeutaeh««  Jidirb.  V,  ital.  pedato, 

2>i!ofn.  j)H(it(t  fwolil  aii-^flcliiit  an  j'il'i),  Sfeneriiuiiiii, 
Lotsi! ;  frz.  jnlotf ;  «[lan.  jit^'.  jul/itd.  Das  nieder- 
ländische pijl'uit  ist  utTeiiUar  aun  >l>'iii  Roinaiiischen 
entlehnt,  nicht  urogtkelirt.    Vgl.  Das  247  pUoto. 

5998)  *pMilBlli.  1'/.  ( i»:ihdes,  wjxs,  Gamaschen, 
8b  Ueoigea)  —  span.  pihuela,  FuDsscbeUe,  an  i^ufs 
befeatigter  Riemen ;  (ptg.  pitu).  Vgl.  GrSber,  ALL 
IV  481;  Diez  477  k.  v.  erkl&rt»  pihmtia  IBr  nn- 
niiitelbar  aus  pf«,  pedfm  abgeleitet. 

509fl)  peginä  n.  (.t /■/)•««),  ein  zii.saiiiineiitri.fiifrti'H 
Ding;  davon  nach  ('.  Xlirhaelis,  Mise.  142,  vielleicht 
rtr. j>e/iNa,  ghitle.s.  thu-lien  Backwerk,  Himitr<laden; 
apao.  pekitato  (das  Vorhandensein  eines  PrimitiTa 
|>«f«w  tnolMliit  nraibthaft),  lAattgadrUakte  Maua, 


als  Adj.  »cliwerfiiUig.  Dz  47r>  pdaioMO  nahm  mit 
span.  Wortableitem  griech.  rtfi.ua,  Fufssohlo,  als 
Grundwort  an;  Baist,  Z  V  241  (vgL  audi  RP  I  412) 
stellte  lat  pemma  (gr.  Tiififta),  iÄlbM  Backwerk, 
als  Gzondwort  aaf,  aber  der  dam  anianebniende 
Einmbnb  «bua  ?  Ist  hSdiat  badmikUoh.  Moral-Fatia, 
R  IV  48,  meint,  dafs  ptlmoMO  warn  fhmafo  ••jilifm- 
buceiim  entstanden  »ei. 

HiHX)}  'pejör,  *|»^jÜ9,  für  sdiriftlat.  pijor,  i)ejt4s, 
(Komp.  zu  ttuUua),  achümmer ;  i  t  a  1.  peggiore,  peggio; 
sard.|Mit;  w%t,pir,figkir,pü;  prov.  c.  r.  p^er, 
pieger,  c.  o,  ptjor,  pegor,  peiU;  frz.  pir«  »pefoi', 
pis;  cat.  pitjor;  span.  ptg.  peor.  Vgl  GlSber, 
ALL  IV  431. 

6001)  tttrk.  pekalmet  =  ital.  ptuimata  „paata 
r-on  zaferano  e  eaiitiiecl  eotta  a  pana",  TgL  Cail» 
St.  4ay. 

G(XJ21  p^lagSM,  -um  in.  {ni'/.ayu^],  Moer  (iia 
Roman,  besonders  Ali^'r^"!*!  'Ics  MotTos,  Abgrund 
selilechtweg) ;  i  t  al.pf /'«</()  .pro  v.peleg-i^,  pekatjres; 
frz.  pelaigre;  (cat.  daa  Vb.  en^elegar,  sich  aufs 
Meer  begeben);  span. /ii<;Ia<;o;  ^tg.  (pelago),  pego. 
Vgl.  Dz  240  pelagv. 

ÜiH)3)  Hiitt«lengl.  |»*lre,  Heut*.'  (ueiioiigl.  pelf, 
(ielii);  davon  alt  frz.  pflfrc,  Beute,  p€lfr0r,yUa^ 
«lern,  vgl.  l)i  ÖM  pdjrt  ,  Macktti  p.  öä. 

6004)  peiUriOa,  -um  m.  ipelliti),  Follarbeiter, 
Känchoer;  (ital.  |id<iec«rrv,  ncUtccwvo  —  *peUi' 
ciariiu);  mm. jNclar;  prov. pmer^ (v. fMiuwinvs);  ' 
frt.  ^iMMVr;  cat  pdliwer;  »f^n.  ptB^ero 
*pdbeulariwi;  ptg.  pfUiqueiro). 

^pSllielirlfis  s.  pelläriibi. 

600Ö)  ['pellicio,  -ärc  \i>fllis)  =  alt  frz.  inlutr, 
rujifen  i,aiu  Felle):  veriiiutüeli  eUeiifalln  auf  }kII\s. 
bezvv.  auf  t,in  *pelhsco,  -äre,  zuruckzufüliron  sind 
sp,in.  ifiliecar,  ptg.  beUUeoT,  supK»,  twldten. 
Vgl  Dz  470  pelli^car.l 

6006)  pSIlieifls,  a,  um  (jW/w),  aas  Felleo  ge- 
macht; ital.  jHlliccta,  Pelz:  fra.  felitmi  ptg. 
pelUam.    Vgl.  Dz  240  prlliccia. 

üO()7)  pelli('ijla,  -am  /'.  (Demin.  v.  ptllis),  kleine« 
Felli  (»{tüii.  j'^ll'j'i.  Hure  (in  dieser  Bedtg.  lindot 
sicli  das  Wurt  bereit^i  im  Latiin  gabnooht»  akAie 
Georges),  vgl.  Dz  476  v. 

6006)  peUIs,  -«ra  /.,  Fell;  itaL  pi-U>- ,  sard. 
peddt;  Tum.pielf;  sir.pial;  pro v. /j*/-s;  fri.JMaii; 
cat.  peil;  span.  piel;  ptg.  pelU.  Vgl.  6r6ber. 
ALL  IV  432. 

6009)  [*peltrum  ist  daa  vorauszusetzende,  aber 
vidlig  ratjielliafte  (Jninduorl  fiir  ital.  peltru.  alt- 
frs.  pmtttre  (auch  e^peaulrt),  üpaii.  ptg.  peltre. 
Vgl.  Dz  240  peltro.  Auch  keltischer  Urspmilg  er- 
scheint ausgeschlossen,  vgl.  Th.  }>.  70.] 

pemmi  s.  pegmi. 

6010)  pendlM», -ire  (jutui^e),  achweben ;  prov. 
penjar;  frz.  pendter;  (altspan.  pinjar).  Vgl.  Dz 
666  pencher;  Gröber,  ALT-  IV  482. 

6011)  *pend]tä  (Part.  Friit  zu  pendle)  ^  frz. 
petite,  Abhang,  vgl.  Dz  (  .  (wo  aueh  das 
KompoB.  soupente,  Haii^rieinea,  augefiibrt  ist); 
Gröber,  ALL  IV  432. 

6012)  [*p^itdlx,  -leem  f.  =  ital.  pendice,  Ab- 
hang, vgl.  Dz  389  8.  v.\ 

6013)  piSndo,  p«p4$ndl,  pensfim,  pSadiri.  hängen ; 
ital.  peudere;  rtr.  pmder;  prov.  pendre;  fr«. 
pendre;  atit.  pendrer;  apan.  ptg.  jWNder.  VgL 
Gröber,  ALL  IV  432. 

bi-ilA}  pendula»,  a,  um  [peudirr],  sebwebend; 
itaL  jMiKiuto  (geL  Wj  u.  paulolo  (haUtgcl  Wort), 
^  OumUo,  AO  m  S96;  Temutlkb  iat  aooh 

av* 
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penfolii,  Topf,  »  pmthä«  ansawtaeB  n.  du  t  flr 

ff  au»  Anlphntinp  an  vmtola  zu  erklären,  vgl.  Gröber, 
Alil,  IV  132,  iiiu  li  Dit'/.  triiilit  3S9  <t.  p.  «liofl«  «choii 
von  Menajji'  ;iiil'f,'i'sl<'llt>;  Abloitunf,',  wolclif  ,4;i<'|ilirli 
dann  begründet  i«t.  tblü  bei  ofTcneiu  Vmvs  iiui 
Topf  darüber  hängen  u.  also  sohwebon  iduIb.  Auf 
liia  *pendieHu»  acbeint  it«l.  fminlo,  wiiwebsad,  sn 
dotttoi,  ^  Ko  «081. 

6015)  pcnieilliU ,  •am  m.  (Demin.  vun  penis), 
Pinael;  (ital.  pennrllo);  frz.  pinceau :  apau.  ptg. 
pincel.  I):iH  i  statt  e  erkiftrt  «eh  wohl  mib  Am- 
lohnung  an  pingere. 

6()16)  ttmäf  ifinAf  "tm  U  IMor;  ital.  penna, 
Feder;  rum.  «hmI;  pror.  pena,pmna  (bedeutet 
•neb  „Pelswerc'*);  frz.  penne,  (in  der  Bfdeutiing 
„Scbreibfedor*"  ist  jJuma  das  Übliche  Wort);  cat. 
penna;  span.  pena  (nur  in  beatiinmtcn  tocbnisdien 
Hcileutunjren .  das  allg<eroeine  Wort  tur  .,Ke<li"r'', 
bezw.  ,,ticlireibfoder"  ist  pluma);  ptg.  penm.  iHo 
bei  D«  664  panne  aufgcführton  Wdrto  geliön>n  xu 
poHU»  (a.  d.),   VeL  Dz  241  penna.    S.  plniui. 

0017)  *|Mni»ieUlbn  n.  \  petma),  Fodcrbiisch ;  i  t  a  I. 
pmnacchio;  rum.  pinufä;  (frz.  panadte  gehört 
tn  panui);  span.  ptg.  pmaehn.   Tgl.  Dz  654 

(3018)  [*pensimentiiii  n.  (j'tMtdre),  das  Kr- 
w.i^'LMic,  =»  prov.  petmiment-z ;  span.  pensainicnto, 
UedADke;  ptg.  pengammln.]    8.  *p«ii8arlifs. 

<0I9)  ^pÖMilflat  am  {pensum);  ital.  jmi- 
»kro  ^tto  d«l  penfM«.  ridea",  aber  auch  .oappietto 
da  ferman  la  eonoocibia«  (in  tatstarer  Bedmtung 
auch  pnuiare),  vgL  (CaaeUo,  AG  III  900  u.)  Galt. 
St.  446. 

6l)-2())  ['^pensfttii  {pensnre),  das  Knragene,  frz. 
pt»»ü,  üoidanlce.  öL  paaairifiB.] 

6021)  pCMlOlB,  iptndeo),  flchwcljend,  Fl.  pen- 
■IHb,  zur  Aufbewahmiig  aufgehängte  Früchte; 
davon  leitet  Cair,  St.  446,  ab  ital.  penziio  „frutta 
appcfti»",  l  iiit.ii  liiT  ist  ;il>er  als  ürundwort  */)«if/i«//(Ä 
ani/.iiHicllon  i  v^^'l.  ;uith  das  gleiclibedout.  aretinisch« 
]/eniloli  ^--^  pfiiduli.  Hcil. /VmcIm*);  fcnnT  fiilirt  L'tiii, 
St.  168,  auf  ptttxüis  zurfiek  appUtdiirsi  „dorniir- 
ctiiate"  (eigentl.  „sich  si  li;iiik»dn,  um  einzunicken"), 
|W0lo  wMBnenilo").  Auf  ithtnUe  beruht  wabr- 
■flhelBlloh  frz.  foSk  (aun  poisU),  heizbarer  Itaum, 
Ofen  (vgl.  lat  bahuae  ptnmles  „Badezirnuior  mit 
einem  von  unten  erwärmten  hoheu  Fufsbodcti"  Val. 
Max.  9,  1,  1;  PHii  !»,  I6Ö;  Macrob.  Sat.  3.  15.  3 
Jh.  Georjjes],  grin  li.  vnöxavata).  Vgl.  Dz  669 
ixiilf       Scheler  im  Dict.  s.  v. 

G022)  pensTOf  -öaen  /.  {^petido),  Zahlung.  Miet- 
zins;  i  t  a  I.  pit/iove,  Mietaina ;  sonst  nur  ak  ^lehitw 
Wort  mit  der  Bedtg.  „Jahrgehalt,  Bulvelialt'S  ItaL 
petuione;  frz.  pewion  etc. 

tUni.S)  penso,  »ire  (Inten«,  mpenderc),  al)w.l^a•a. 
erwogen;  ital.  penmre  (gelehrte«,  aber  fnili/.iiti^' 
auch  von  der  Volkaaprache  übemonunonee  \V<>rti. 
denken,  pegar,  wie^n,  vgl.  Canello,  AG  III  36ü; 
pro  V.  pezar,  wägen»  wiegen,  pemar,  pesrnr,  denken, 
dazu  das  V bebst,  peniia,  Gedanke,  Verstand;  frz. 
peita-,  wiegen,  pamer,  einen  Verwundeten  pSefKen, 
verbiiuii'ii,  pt  nnr,  di-nkcn ;  iMt.  apan.  ptg  fu  snr, 
wiogou,  wjigeu,  jit  n-ifir,  (leuken.  dazu  das  Vl).sU<it. 
]tema,  Gedanke.  Da-,  Ii  in«,  besitzt  nur  ein  Verbuiu: 
p(i»a,  denken,  aidt  bekCUunem.  Vgl.  Ds  24tt|«e»o; 
G.  Paris,  Mem.  de  ta  aoe.  de  liog.  1  161.  Bw  auoh 


proT.  fieiwiw-«;  frz.  j>ensif';  (span.  ptg. 
tivo,  pen.soao). 

0026)  penmim  u.  {pendo).  Gewicht;  ital.  pe»»: 
r um.  jiän  (iM-iIciU'-t  ..KiMiiiui  r");  jtruv.  pe  v.  1 1 /, 
poids  (für  /ioiit,  diia  U  licruht  auf  gelehrter  gm- 
pbiacher  Angleichung  an  pomlus);  ealL  pe»;  apan. 
ptg.  peso.    Vgl.  Ds  243  peao. 

G026J  pSllteMat&  -«n  /.  (MlTfXoari;),  Pfing«ten: 
ital.  penUcoiii» ;  frz.  peiUteMte,  pmteeüle  (daa  o 
war  ursprünglich  uflon,  wardeahar  spater  geac blossen, 
v^'l  F:irx.  iü''  III  fiOtj):  span.  ptg.  peaUeotk» 

I  jit^.  aiu-li  ].ii-nti  cii'^le}  m. 

tiOJl)  pcpo,  -üliem  tu.  (Tli'nwy,  -iiy<i,-).  ciiir  .\rl 
Melone,  l'ffl«-:  davon  vi<»!l.  i\.ixl.  pajMine,  Waascr- 
melone,  pi/tjuiln  ..^Tanrllo,  acin»»",  pipHa,  Keim, 
äpröisiing,  auch  Ilips  d.  h.  kleine  Svhup|ie  an  der 
Zungenspitze  des  Fedoniehos ;  rum.  p^rjienf,  Wasser- 
melone: frz.  pepin,  Obstkern,  davon  pepinirrr, 
Baumschule,  prpie,  Pfipa;  apan.  jtepintt,  Gurke. 
j'i-jtHit,  Oli^fkiTH,  ITips  bei  Hühnern ;  ptg.  jM-piwi. 
Uurko.  Der  üedoutungaiibcrgung  von  „Melone"  lu 
„Obstkern"  int  schwer  zu  orklänMi,  imrli  uiirslii-htT 
sind  pitpie,  iiipita,  pcpUa  mit  der  Be<itg.  von  ptp" 
zu  vereinigen;  v»  »cbflimm  diese  Worte  auf  einem 
volkstümlichen  Stuoinia  *pip-  zu  baruhea,  dar  (ihn- 
lich  wie püpit)  zur  Baseiebnung  des  KlaiDen, Wiazige« 
dienen  soll.  Vgl.  Dz  Gö7  pepiu;  C.aii,  St.  450 
(frügt  „Variauti  dcl  lat  pappus  indic^nte  il  gra- 
nello  di  diverse  frutta?"). 

C028)  p«r,  durch;  ital.  per;  ruui.  pre  {per  + 
nd  =  pdrü,  per  +  rxlra  ~  prtste,  ptste,  per  i»i 
prin.  prr  f  inter  =  printre,  pentru,  ex  +  per 
=  »pre.  de  -\-  er  -\-  jier  =  deapre);  pro*-  i/w.'  frz. 
par  (in  den  älteaten  Denkmälern  nudet  sich  aneh 
per;  \m  Altfrr.  wird  jtar,  wie  lat.  jter.  snr  Ver- 
stärkung lii.'.s  AlljektivH  ^cliraucht,  jed'-i  li  ni'  til  mit 
dieikMU  vi-rbiiiiil«'!! K  alts|iaii.  altpt^^  pri-,  ul'u- 
span.  ncupt;;.  int  imr,  nai-li  l)i<  /  ^  jini.  d-ifur 
eingetreten,  jedoch  hat  sich  im  l'tg.  ptr  in  t'iuielnen 
Verbindungen  erhalten,  vgl.  aber  übt'r  }>er,  jmr, 
jMir  iu  den  romanischen  Sprachen  die  trälfliche  u. 
inhaltsreiche  UntorsucJiung  von  CWnn,  R  XI  91. 
u.  dazn  Baist,  Z  VII  635).  Vgl.  Dz  «B6  Mir  and 
Gr.  II*  484;  Cornu.  R  XI  »1;  üaist,  Z  Vfl  6S5. 

*iO20i  per -|- 4d  =  (ru m.)  span.  ptg  ptini.  nach, 
flu,  wcguii,  um,  zu  et»!.    Vgl.  Cornu,  Ii  XI  W5. 

U030)  perumbulo,  -iLre,  durcJiwandem.  umher- 
gehen, —  rum.  preumblm  {primbln,  /ilimi))  ai  at  a. 

6031)  p«reipia,  eipl,  «i^iim,  cipere,  ttrfaassn. 
bemerken;  itaL  pore^iftf  erhalten,  bekuoiflaen; 
rum.  ;>r(rr;>  ui  ut  e,  betnisilfsn;  proT.  peretibre; 
frz.  perreroir;  cat  jiercebrtf  ptrcMff  apau. 
jttrcrhir,  perc.ihir,  perceher. 

6032)  (*pf  rcognito,  -iirc,  davon  prrciunnded  =- 
jwrrnf/nitarit  ,,er  liel's  wisBeu",  nur  tu  der  Clenuonter 
l'aHsiori  V.  113,  Tgl.  Dz  107  conto.\ 

6U33)  pirronto,  -»re  (schriftlat^  gewöhnlich  pcr- 
contari  v.  contux,  eigentl.  mit  der  Ruderstange  dlsa 
Grund  erproben,  dann  auskundschaften),  fnfW; 

%  fragen;  ptg.  urr^uN^nr,  dazu  daa 


6034)  \*w^aafüäf  a,  am,  gedankenvoll;  (ital. 
peiunOf  daltiY  g»wSbnUcbyeMieroao>  aueh  jMiiaato) ; 


Vgl.  Da  418 

'lurrh- 


spiui.  pri  ({utitar,  tragen;  fig.peryu 
Vbabat.  pregtuOa,  jMrfNNli^  rage. 
pretfuntar. 

6034)  pSl^QlTo,  cuj.si,  cÜ!«»>um,  <'ütcre, 
stofscn;  span.  pnruilir.  eine  Sache  verderben:  ptg. 
prrcudir,  tiidlich  vorwundeo,  {penutir,  eehjageo, 
BtoCBon).   Vgl.  Dz  443  eudir. 

6035)  pir  dSfim,  l>ci  Gott;  altfrz.  ptrdiac, 
perdieu,  perbieu;  neu  frz.  parhleu  (mit  euphe- 
miatiachar  Umgestaltuug);  spau.  pardiox,  parJUe. 
Vgl  1H4/1&partUee,  666  parUtm;  Coinu,  K  XI  »1 
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S Conto  «idvriegt  Diai'  Jleii«aptaiig,  lUb  die  tpao. 
ntMjektion  dwn  Alttn  mtuhnt  mI). 
6<)86)  «p^rdlti  (Part.  Prät.  v.  lunUre)    .  ital. 
perdita,  Vorlust:  (prov.  perdement-ri;  frz.  perle: 
(apan.  jterdüla;  ptg.  jicnln}. 

6037)  pirditlo.  Hinein  /.  (peniere),  Vtirdorbon; 
ital.  perdisiorw;  prov.  yerdicühg,  perdtekn; 
•psn.  perdktOH;  ptg.  j)erdifüo. 

6088)  pCrilz,  •dlMm  c.  R«bhuliii :  ital.  pmlice, 
pemiee;  prov.  perdis;  altfr/..  perdix,  perdrix, 
pietri»;  ntufr«. /vn/r/x Rpan.  {»t{f. /irn/i«.  V{fl. 
I)z  241  perdir 

6089*  p*r«lo,  -Uidi,  -«litiini,  -lii're,  v>rili'rl)en, 
ver8«  liweml- 1),  verlieren  (letztere  Betlt^.  ist  di.»  im 
Romoo.  iiblieho);  ital.  fierdere;  rinn,  pifni  ui 
tU  *;  rtr.  jierder;  pru v.  frz.  perdre;  cat  pirdm- ; 
Bp«n.  ptg.  perder.   Vgl.  ijröber,  ALL  iV  ütö. 

6040)  [^pMüülllllii,  -«  (jM»v/oi«o|  »  »Itfri. 
pardtmableä,  pardomuMet,  sur  Vergebung  graägt, 
v(fl.  Tobler.  Li  «Iis  <lo«  m\  aniel  p.  34.1 

6041)  *pfrdüiio,  -are,  v.  rf;>'ljt')i.  vi  r/eilien;  ital. 
perdouare,  <ln/ti  liu.-*  Vbslist  jitriUniii:  prov.  fier- 
donar,  «lazii  das  Vli5.1»Ht.  /;/-rr/')->,  (lain'lit'ii  perd«»- 
tutnm  II.  jterdonamen-s ;  frz.  f>ar(/<>nti«r,  dazu  das 
Tbabat.  jhivIoh;  Span,  prrdonar,  dazu  das  VbsbBt 
j»cn<o»,  daneben  penfonoMa;  ptg.  perdom;  data 
das  Vbabst.  i>tril3o. 

6042)  pirögnnOa,  um  (/j^t  r  n^rr),  fnnii<l 
(iui  Roman,  ist  das  Wort  Sbst.  mit  dor  iirsuruag- 
iii-lii'ii  li-'dtfj:.  ,,1'iiiiT,  der  über  Land  zieht,  Wanderer); 
it  il.  '  pt'retfrtHii,  Adj.,  „inaolito,  squimtii"),  petU- 
grii\o,  l'ilger,  p^llegrmd,  eine  Art  Kleid,  vgl.  Caoello, 
AG  Iii  »ai;  (rnn.per^rHij  itlger;  rtr.jMtvprin, 
Fremder):  prov.  pdtgri-»;  fra.  pMerm  (danaben 
pÜ«rin)%  («ai,  panepri;  apan.  ptg'.  peregrmo). 
Vgl.  Oi«b«r,  AU.  IV  481. 

W4;ri  j»?r?o,  Tl,  Ttuin ,  ire,  m  Knaule  p  lu-n ; 
ital.  prriii-:  ruiM.  pur  piertt  piiiU  jnni;  |iriiv. 
peni  :  I  i     ;   j  r      ,i  t,  pfrir ;  «pan.  ptg^.  pn-rrtr. 

HU44)  l'perexcambio,  -ire  =  rum.  jireHcfutHü 
ni  at  a,  auBlauscben.] 

6045)  j[*pirtx«iirta,  »ire  {curim) »  mm.  pm- 
ttirteg  a»  at  tt,  kOnen.] 

6046)  [*p{r$x8aeo,  -in  (imeN«),  aaatvodtnaa,  — 
ita).  proßciufpire,  v^l.  Dz  S12  auco.) 

6047)  [*pirixsiietmi ,  a,  um  {nücu^\  dliliti^' 
auBgetrucKnet ,  jferfiuchort,  =  ital  fnixiiiitu, 
proHciuttn,  ScIiiukiMi,  vt;!   !>/  312  -(/cn, 

6048)  [*p«'re\traiclO ,  •«*  —  runi.  peMrec  ui 
ut  t,  ohniii  .1  liu^'  werden.) 

604»)  *pirIieio,  •«»  (achrifUat.  perfitu»),  voll- 
«nd«n;  rum.  prefac  ui  ut  e:  prov.  frz.  purfnire. 

6050)  *p4Srfik^a8,  a,  um  (echriftlat.  pfrf'ectuH  v. 
jterficere),  vollendet,  vollkuniDion ;  frz.  parfait. 

6051)  perfSetOa^  a,  um  (Pari,  l'rät.  v.  peificere), 
vollendet,  vollkomtu«»;  ital.  perfetto;  prov.  per- 
feit-z;  (frz.  parfilit  =  *per/HeliM);  apan. perfeeto; 
ptg.  perfeilo. 

0060)  perfidii,  -am  /".,  Treitlosiglnit;  itaLji^r- 
/!flta  u.  dem  enta(a«cb«nd  ala  gel.  W.  auah  i«  deo 
übrigen  äpraehm;  ?n  ▼oUatfiinlieher  form  mit 
bvMKTiii'nBwertem  ncd'  iitunguwandel  <■  ;i  l.  spa  n  p  1 1;. 
porfia  ^alt«pau.  uor/uiMi,  altptg. ^er/iaj,  Hartnackig- 
keit, dazu  daa  vlk,  p<w^r,  harbäkiliig  Straten.  V|pl. 
ÜJt  477  «.  p. 

6063)  pSifUlBf  a,  um,  treulos;  i  tal.  per/^do; 
f  ra.  perfid«  «to.,  überall  nur  gel  W. 

0064)  *p9igiailnini  (fltr  pergamenttm  r.  Ptr- 
gamurntj  madt  in  Mysien.  an^'r>blich«r  Urapningsort 
der.  Ptoigaroentbenituiig),  i'ergauient;  ital.  perga 


;  anrd.  bargamnu;  prov.  pargami-s;  al  tf rz. 
pareamt«,  permint;  ttt.  parchemn;  at.  pergami; 
Rpau.  pergamin;  ptg.  peripiminJtO,  Vgl.  Da  666 
IMirchemin;  Gröber,  ALL  IV  433. 

6055)  [pergim&m  n.  (jiriß/it/toy],  Uur^,  .\iilirdie 
(«.  (jleorgBS  s.  ».I;  ital.  prrtfamo,  Genmt,  bLutitid, 
vgl.  Dz  389  «.  r.J 

6056)  perleülösiis,  a,  um  (perkulum),  pfalirlicb ; 
ital.  pericoloso,  perigtioso;  r u m.  pertMMt ;  prov, 
perilloit:  frz.  pi.riUeu»;  eat.  pcrww;  apan.  ptÜ- 
grom;  ptg.  iterigoso. 

6057)  periettlilm  «  ,  «lefahr;  itnl.  pfricolo, 
ptritilm:  mm.  periml;  prov.  jirrilh-f^ :  fr/,  pi-ril; 
Ciit.  j>c'iU:  Rpiiii.  pciiipo;  ptg.  pi-rupi. 

ti06ö)  (•peritu),  -are  I  V.  */;^fffni»»r.  Dun  li-^Mug), 
wurde  von  Burtsed,  Z  II  308,  .lU  tirutiiiwort  zu 
f  rLiwrerraurgestMllt.  Junten  pSrtOiio,  p$rtilBio.l 

6069)  [*pArtto,  -im  (peniiw);  itaL  perilare, 
abprohon,  achätzen,  taxieren  (in  «UoMr  Bedtg.  nur 
mundartlieh),  als  Reflexiv  nieh  aclieuen  (die  v«r- 
mitteliide  Hedtg.  war  wohl  „iiidi  erproben,  ueh 
versuchen ,  xatjhaft  an  etwas  herangehen").  Die« 
389  N.  c.  vermil'bte  /.wisclii'ii  ptndkvsi  und  peritu« 
den  logischen  Znnanimenbang,  glaubte  eineu  soloben 
aber  ZH-iscben  peritarsi  und  dfltt  apao.  MNWtor 
*app^torurt,  diOoksn,  diftof^,  au  findan.  Man 
wird  ihm  hiarin  Mhwerliofa  bantimmen  kSoaao.) 

i]OC>i))  pirltü»y  um,  erfahren,  ital.  apau. 
pt){.  perito.  Danebon  wird  „erfahren"  durch  ex- 
pertun  =*  ital.  esperto,  frz.  expert  (daneben  csv- 
perimente),  span.  ptg.  experlo  ausf^mlriickt 

6061)  *p£riinfro,  -«re  =  rum,  pirlintj,  Uusri, 
lim,  ÜHge,  Rofl.,  leck  ««int  Waiaar  durcblaaflen. 

6063)  *p€rldng0f  -in  (kMf»$)  *  rum.  per- 
lung^  M  U  i,  verlängui;  pror.  «at;  jwrikNipar, 
daneben  prolimgar.  welehea  letitere  aaeb  in  dan 
ubri>,'r>n  Spra<'h<-ii  vorliaiidi-ii  IhI:  ital.  pnimiigairtf 
fr/..  proliimiiT.  spaii.  praUmgar. 

[perluugiis,  a,  um,  sehr  l.ini< ;  davon  auch 
Caix,  Ht.  5B0,  ital.  Hpdungtme  „uomo  luoga  o 
magro"  (sidl.  apirlungo,  altgenuca.perloNpo,  magar): 
apan.  pUtmgo,  mager,  dünn.] 

6064)  *piniera,  -in  (taernai)«  rum.  jwriMrfC 
itt  at  0,  vollkommen  machen. 

6065)  'permitt«,  misi,  miasflm.  mltteri,  er- 
laiilnii;  ital.  fKriiteUfre ;  prov.  frz.  i>ertmUre 
(pt  iuu;ln\;  >i  \t -.in.  pi-rmilir :  ptg.  permittir.  Wegen 
<ler  Flexi      i    1    ■    l'i..v.  u.  Frz.  «.  *mitt«r£. 

6066)  perna,  -am  /.,  iiein,  Ilinterschinken,  eine 
Art  Muachel;  neuprov.  pemo,  8chinken;  apan. 
/>iermij  Bein;  ptg.  j^rnA.  Vielleicht  gehört  hierli«r 
uucb  ital.  apan.  ptg.  perno,  Ua8|K»,  Zapfen,  span. 
pernio,  eiaemes  Band  an  Thüron  u.  Fenatern,  doch 
int  das  nicht  oben  wahrscheinlich,  schon  weil  iui 
Span.  iV  m  trwart<Mi  wäre,  Im  Ital.  ist  {tertui 
verloren,  über  die  Ableitung  prmocchia,  Perlmutter, 
vurhandi  ii.  Os242per<i0,47Opwn«lj  Qiobar, 
AU.  IV  438. 

6067)  pernio,  m.  (pemn),  Frostbeule  au 
den  FfiJben ;  davon  nach  Caix ,  8t.  444 ,  mit  Au> 
g1<riebnng  an  jnede  ital.  peilignom  „geloni  ai  piedi". 

0(«>8)  *ptnifilil,  -am  /*.  (Demin.  v.  fterna),  kleine 
Mii8iliil,  Perle;  ital.  pmv.  perla,  davon  ital. 
pfrltito,  frz.  perli  „fati>  a  ^^uihji  lii  pfrl.i".  vgl. 
Ciuiello,  AG  III  314;  frz.  pcik;  uat.  span.  ptg. 
jterla  (ptg.  auch  prrola).  Vgl.  Dz  241  perla  (Mm 
stellt  als  Grundwort  *pävla,  Bimdien,  v.  pinim 
auf,  'pmmla  enolMint  ihm  bedanbUcb);  ChQlMr, 
AU.  IV  433  (G.  verteidigt  perMttia). 

G069)  perpetiläliB,  >e  {perpetuus),  durcbgängig^ 
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imo)  perpQtiAlIlf 


0097)  pttl« 


&S6 


ital.  })erpetu<Ü€;  rum.  piirurc,  AAv.,  boatindig, 
immer;  fiov.  jierpetunl-it ;  tt z.  jieriietuel ;  alt«pan. 
altcat.  perpetiinl.  —  Auch  pfri>etua$  i«t  »]«  gel. 
Wort  im  Itet  Span.  vorhanden :  peffelm,4Mtou 
das  Vb.  perpetunr(e),  fortwähren  laaMO. 

0070)  iMSirfinetfis,  a,  um  {pungo),  «Inir-hitocbeii; 
ilnvoii  prov.  perpotih-H,  t,'e,s(«-p]itf>s  Wiirnma;  frz. 
jitnirjuntit  ( poMf-  für  f»ir-):  s])aii.  jtfrpunte,  pe- 
st'')iptos  Wainiiiö,  jHfjiiinti  .  ilin  .Sti']>jjen;  ptg. 
ptKjHinto,  (las  iiesti-ppt«,  dazu  dud  Vorb  ptitpuntar, 
ateppen.    Vgl.  Dz  661  pourpuint. 

6071)  ptnieils,  -l»  f.,  Pfiräehb«iim,  {maliim) 
penieaiBf  peraiMB«  AyM,  Pfinieh«;  ital.  pertko, 
Pfirsichbaum,  peniea,  Pfirsiche:  rum.  ptr$ie 
(pifTitic),  f)er>n'ca;  prov.  j^esuteguier-s,  jtrfWffuier'fi, 
prenega  .frz.  jiichtr,  jx'clic  ;  r  ;i  t.  i>ie<s,ijui'r,iireiiifeg; 
apan.  j/rr^H".  jirt.^rti,  j"'j'';i'> .  fillnTrliifjo :  ptff. 
ptcegufuii.  jitCff/o,  nlj»rclif,    \^\.  ])/,  212  jicrsioi. 

6072)  pSnöDi,  -«m  f.,  Fersaa;  ital.  permnn; 
rnn.  ptraoemä;  prov.  pemma;  frx.  penomte; 
e»t  «pAU.  jwrtona,-  ptg.  jfemoa. 

6078)  pSvMMdf«,  -e  (p/rsowa).  porsönlich,  = 
Itat.  ptTiotitil^' :  fri.  persomtel  fir. 

m^  ^  \  persüadeo  .  aOiiil ,  stätiäiii ,  sBidere , 
flborredvri,  iii>*T/<'ii^'i<n.=  i  1  .i\.ji'rjmttdo,tiMUd,»uaM, 
xuaflere;  äj>aii.  ptg.  fhcrnuailir. 

6075)  p«rtiei,  -am  f-,  Stange;  ital.  pertica: 
friaul.  piertie;  prov.  perga;  fri.  perehe;  oat, 
jterca;  jap  an.  ptg.  pmAa).  Vgl,  Ol  667  piftihe; 
Grtbw.  ALL  IV  482. 

6076)  rttma  pertiei;  davon  naeJi  Buggc,  K  III 
163,  ital.  stomberga,  Stangeii^'i-rnst,  Ru<l.',  s.  hlechte 
Hütt«;  altfrz.  eittamiterchf,  aufgerichtot«  8tango. 
v^'I.  I)/  -mi  M,n>tiH-n,a  (Dici  JiMt  dM  Wort  Kr 
deuUwben  Vrapruags). 

6077)  pir  totlm  fali  —  rum.  pnlMimle, 
überall. 

6078)  *|iCrtriDclo«  «Sre^ruDi.  petrte  m  ut  e, 

durchlaufen,  verbringwi. 

6079)  pirtiado,  tidl,  tüsirai^  tuader«,  durch- 
HtofBen;  rum.  pHnind,  trunm,  tmm,  irurndf, 

durchdringen. 

6080)  •peiiuso  iniil  iM^rlilsio,  -art'  [  i>n'l iisii.<  t, 
durchbohren;  ^ital.  pertugiarr,  dazu  das  Vb<<bat. 
pertugio,  Locli);  sard.  pertHtar^t  dasu  das  Vbubst 
jMrtiMu;  (ruiB.  patrunde);  protr.  perttuar,  dasu 
da*  Vhm(t.pertm;  altfrx.  ^pertvmer,  daiant  in 
Folg«  der  Mexionalwtoncmg  pcrcier.  pik  perdUn; 
dazu  da«  Vbabet.)  itertiiLs,  Lodi;  neu  frz.  prrcer. 
V-,'1  Dz  342  pertiigütre  n.  da/u  Si  tider  im  Anliang 
zu  b/.  738;  BwrtÄTh,  7,  II  31)m  |.s  oben  ♦p«rlflo, 
■tre);  0.  r.iri^  K  XV  -»^LI;  (inVin  r.  ALI.  IV  m. 

[*p<$riiatio,   ^perOHtiUo  h.  eomblUtio,  com- 

6061)  *pCrTi^»,  «il«  (tuhrUtiitt  prrmgih), 

di«  NMiht  Mndnreh  «aeban,  =  mm.  j-nreghifs 
m 

6082)  perylellTiun  ». ,  das  Wachldeiben  durch 
die  Nnclit  liiiiilurrh;  rinn,  i>iiiri/liiii,  Totenwache; 
apan.  ptg.  i)^^:^»^!«',  \V  aohblvibeu,  äohtafloaigkeit. 

6083)  pirviaeif -am  f.  [mnca  jtfrvinca),  Siongrfin ; 
ital.  j>errincn;  rum.  prefincä:  frz.  jwrvfncht; 
apao.  pervtnca,  (>ervenia;  ptg.  jperciiicß. 

6081)  peti  bMmb  Ml.,  ¥\ih;  ital.  pifiU,  (mid- 
verMabn  venHndnngm  pH),  vgl.  Canelltf,  A6  DI  400; 
rtr.  pf,  pii,  pii  et«-.,  vgl.  Gärtner  §  200;  prov. 
l^f-s;  fr?-,  fnfil :  int.  peu;  apan.  pie;  ptjf. 

Aua  dem  .Staimn  pe^lr  u.  dem  ahil.  ^t<il.  Stell iiii^'. 
ätand,  ist  zusummengeaetat  itml. jiietlfslailo,  FuCs- 
gMtelli  frs.  piMuMi  apan.  pig.  pedettti,  vgl. 


Dz  246  pitiUxiallo.  —  Aua  altfrz.  *pitf  für  pitd 
ist  nach  Tobler,  Miac.  72,  entstanden  frz.  *pieffer, 
piaffer,  mit  den  Füfaen  atampfen  (vom  Pferde): 
Gröber,  Z  X  293.  erbebt  gegen  dlN«  anaprechendf 
Abloitoag  mahnr»  BadeDkni,  anter  danao  di«  Z*<i- 
nUnffkeit  d«a  tu  das  g»wiebti|pto  iat,  nnd  will  da« 
Wort  auf  einen  Rchallnachahmonden  Stamm  ;ii  .  th: 
;  zum  .\uadruck  von  VogeUtimmen  diene ,  xuruck- 
'  führen,  so  dafa  es  mit  den  meist  nur  iimiidartlicheo 
I  Verben  piannfr,  piuuler,  Achreien  (vom  Tnithahn), 
pmiller,  pioMer,  pio])en,  zn  einar  Sippe  et^örn 
wflrde;  wia  «bar  damit  dia  Bodtg.  von  piaffer  ver- 
einbart wenhm  tönnto,  iat  aohww  alwnaenao.  GriMier 
hebt  hervor,  dala  das  Sbat.  piaffard,  Prahler,  bei 
Du  Bartas,  La  Semain«  V  839,  vom  Pfan  gebracht 
werde  u.  sich  eigentlich  auf  >\ns  hiifalioho  Schrei«« 
die««!«  Vopdla  beziehe,  alifr  i^lmusu  j»ut  kann  man 
n;i(  li  >li'iii  ZusiimmonhaiitT''  d>'r  Stollo  iiiit(»r  jnaffarti 
den  einburstolzierenden  Vogel  verstehen.  AHiae  ia 
allem  genommen  dfirfte  die  r»l>|er  »che  AblaitOBg 
doch  YonanaJwn  sein.  Dafa  fn.  Vokalrarbindaiigm, 
walcha  ihrer  Entstehung  nach  aourilfaig  sein  aoUtao, 
zweisilhi^'  trebrauelit  werden,  findet  aidi  ja  auch  aonsL 

606r)^  pestis,  -era,  Pest;  ital.  }>eiite  etc.  ^ 

W)S()  'pcstulüin  M.  (für  peiutuluw,  v|,'l.  (iramia. 
Iat.  od.  Ktiil  Vll  III  u.  205).  Riegel;  ital.  jX*/io 
(mundartlich  peschio  =  *pesculuth);  neupror. 
pegUu  ;  altfrz.  jn-lt,  vgl.  Thurot,  Pronondat. 
frfsa  II  261;  neufrz.  m-iw;  cat  peiddl:  apan. 
ptg.  jpeattO»  —  *petmitm.  Vgl,  Dz  476  petHOo 
(daa  Wort  wird  imaaieieliandcrulit);  Bugge,  BIT 
367;  Aaculi,  W,  !U  456  ttod  461;  €^  St.  447: 
Gn"»ber.  ALI.  IV  434. 

t)OM7  1  .TtTfÜLov  n..  ein  auagebreiteter  (jivensl-iini. 
Blatt ,  Platte  etc. ;  davon  nach  Diez  6Ö9  altfrz 
paede,  neufrz.  m.,  Thronhimmel.  Sounwahr- 
adicinlicl)  diasa  Ablätung  anob  iat»  kaaa  ä«  dach 
aar  Zeit  dntdi  aina  hanara  niebt  anairt  wardan. 

60S8)  ♦p^tfens,  -intern  m.  (fflr  petem,  Part 
Prä.«.  V.  pdi^re)  =  ital.  peiiente,  puunte,  Bettler; 
ptg.  priih.t,'.   Vgl.  D/.  880  peumte, 

petiiro  K.  Impetigo. 

tittsD)  pctiolfls,  -um  m.  (Demin.  zu  fteit),  Kürarben, 
Stiel  am  Obst;  ital.  ptccinnlo,  Stiel  am  Obst;  ram. 
pxcior.  Fufa;  apan.  pfrii)iit.  Stiel  am  übst,  itsmil^ 
klain«  Spitm.   Vgl.  J)z  889  /ncoHofo  («eil. 

6090)  p«ni,  -an  f.  (Pari  P.  P.  t.  ptUr^  » 
ital.  patita.  die  Yrrlolite,  vgl.  Caii,  St.  441. 

6091)  |»etitör,  »orem  m.  (v.  pttere),  Bewerber, 
Bettler;  itttl  petÜMt;  rum.  pefitorf  apan.  ptg, 

6092)  p«titttm  ri.  (I'art.  P.  F.  v.jwterr)  «s  apan. 

j)tg.  j>filido,  Abgabe. 

6093)  mejiknn.  petlaealli;  daraus  viell.  apaa. 

petitca,  Keisekoßvr,  vgl.  Dz  476  *.  V. 

6094)  mejiknn.  petlatl;  darava  ▼ielteiobt  apan. 

j>r('iti .  Hinseiunatte,  vgl.  Dz  476  .s.  r. 

iH)!i.)  |mH«,  petlrl,  p^tftüra,  pÄtere,  er«itreb>^ii. 
bilti'ii.  fiipiiern;  lilal.  ist  Vli.  nur  orli.ilteu  in 
dem  Konipo.s.  cnrnpfterr,  aiifaerdem  neapoittaniach 
in  der  Verbindung  oWar  pessendo,  vgl.  Caii^, 
St.  256);  mm.  pefete  ii  U  i,  werboa  (um  cia 
Mädcban) ;  (f  r  t.  p  roT.  eat.  aar  daa  gel  W.  eompiter, 
campelir);  apaa.  ptg.  pedir  (mit  allgamaiaor  B»> 
dentnng). 

r.<>!)ii)  petnl,  -am  f.  f.^ «.'rpa ),  Stnin;  ital.  jör-tra; 
r  M  ni.         f< ;  pruv,  /»ciivT:  frr.  pierre  :  <•  At.  jKdnt: 

Span.  /hiiIki:  \>\<^.  jirilrn 

6097)  *p46trv,  -«aem.w.  {petra)^  grofaer  ätaia, 
Tnppa;  itaL  petrone  (Oaii,  St  p.  11  Ana.  8,  iat 
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Hl  12)  phÜiM^hfis 
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gtMigt,  itai  vffoite,  Bulkgn,  für  aot  pimm 
en(staDa«n  la  enirJi(«n,  mnnit  man  aldi 


mehr  lufrirrlon  geiwn  kann);  (rnm.  jncfnmi);  ptoT. 

peiro-H:  frz.  ftfrinn, 

üK'JSi  petröschnun  «.  {nttQoat}.i%ui),  IVt.  i '-ihf ; 
ttal.  i»  (ritf,elU)m ,  pctroshuolu ,  preszemolo .  pititi- 
scOo.  v<»l.  Caix,  St.  453;  rum.  jifirinjrl;  prov. 
peressilh'H,  j^yresMUi-»,  { iitlUre-Bi ;  f  rt-pernil ;  (c  a  t. 
prlUre,  daneben  ^'u/tturrl);  »y^n.  pertjü;  (ptg.  ist 
du  fiblidie  Wort  atiaa,  das  vnn  Die/,  aiif^oführto 
aipo  mm  apium  bcdmitot  .Eppi«-Ii,  Sellerie").  Vj,']. 
Dz  243  i,<tr'  -,!'!>  M 

ß^»09i  [ ^iivtruneulosiis,  um  iy«/ra),  vküfidit 
rum   in  trunehios,  aohworfällig,  roh.j 

6100)  PitllU,  -um  »w.,  Piler:  auf  diosoii  Pcr- 
MMMfiminan  gvben  Temmtlidi  ziinick  die  Tiernainen : 
1«  »pan.  mm»,  Hund,  (auch  Adj.  mit  d«r  Bedtg. 
.hartniek^*),  vgl.  Di  476  ».  9.,  w«  ftuoh  das 
glojchbedeiitcnde  sard.  pfrru  anneftthrt  ist;  2.  it  a  1. 
MirrocehetUt  (vielleicht  mit  Anlelmunij:  »n  inirroco), 
Pap;ip«i ;  f  r/,  perroquet;  .-]i;in.  ju  riquito,  vgl.  Dz 
287  ixinnc'httfo.  l)»h  Tiere  mit  f^briiuchlielien 
rprsdiiPiiiuimi  ri  benannt  werden,  ist  ja  eine  überall 
K.ewülmliche  Erscheinung.  Für  spao.  pem  wiie 
allerdings  pedro  (vgl.  Vedro)  zu  «rwartm,  M  iät 
aber  begniflioti,  diu»  in  dem  Tiernanion  der  ur- 
sprfin(;lieho  lanfbmtand  weniger  sorgfältig;  «rbdton 
wurde,  al«  in  dein  Personennamen. 

Ginn  kok.  il.ntt.  iraU.UStamm  |i«tt-,Toil.  Stück: 
dav.in  «alirsc|iciiili('!i  Ii  Sbst.  ital.  ]>e::".  -n, 
Btiick;  pro v. /v«a,  umn ;  in.  piece;  spaii.  jixei:«, 
(das  gloichbedoutabae  pedazo  dürfte  pitlaeitim 
[s.  d.)  sein);  ptg.  pa^a.  VgL  Tb.  p.  70  ff.;  Difls 
243  schwankt«  in  der  Aufstellung  de«  GmndmntM 
nriaebm  kymrisch  peth  und  griecb.  ni^;  (tr5bor, 
Mise  47,  stellt  als  Urundwort  ein  Adj.  *i>ft-iuM, 
rt.  Mm  (zu  }tei),  füfsig,  auf,  m  K  In  s  er  au«  dem  bei 
Siilpicius  Severus,  Dinlogi  II  1.  4.  cd.  Hahn,  vor- 
künuiit  ridcn  Sbst.  tripec.cins  *tripetUin,  Accus. 
PI.)  —  griecb.  ti>ino4tt(  crschliefiit;  ««  erscheint 
abar  dioN  Abl«itung  als  zu  künstlich,  indessen  auch 
wenn  man  ria  ablehnt,  darf  man  mit  Gröber  an* 
aehnen,  dab  der  Diphthong  in  pUct;  u.  piesa  ans 

Anlehnung  an  pied-  —  ped-  «irli  erklärt-  l.\.<«i-oli, 
AG  X  84  Anm.  und  268  f.  Aiitu..  iiiiimil  an,  dafs 
daa  nacJitonige  i  die  Diphthongierung  des  c  bewirkt 
babe).  Wenn  Gniber  kelüschen  Ursprung  de«  Wones 
auch  um  deswillen  zurückweist,  weil  das  Vorhanden- 
sein  eines  derartigen  Wortes  in  «len  pyronäischen 
Sprachen  befremdlich  ersdii  ine,  so  darf  dagegen 
▼wllflicbt  beniArkt  werden,  dafs  Nomiaa,  welche, 
wie  *petUa,  ilaMabbemiehnungon  gcbraaeht  werden, 
durrh  den  Handel  sich  leicht  von  Land  zu  Land 
▼trpti^ijiMn  und  dafs  die  Kinbürirerung  von  *pettia 
in  Hispsuiit'ii  durrh  di.'  Ix'i^'rifl liehe  un<l  lautliche 
Ahnliclikeit  mit  ped  (pcx)  und  dessen  Ableitungen 
begünstigt  werden  mturt».  2)  Das  Verb  *prUare, 
*pUtarr,  teilen  (vgl.  genaea.  pUtä,  picken),  davon 
wieder  das  Sbst  ital.  piHitnta  |an  jnetä  angelehnt), 
Speiaeanteü  einea  iUoetergeiatlichon ;  p  ro  v.  pitama  ,- 
trt.  pilanee;  spsn.  pitttnm;  ptg.  pitama.  Vgl. 
Th.  p.  72;  auvh  Dir/.  247  ;>iWfi  tizu  hatte  iM-n-its 
die«e  Ableituui,'  aiif^udeutet.  3)  Das  Adj.  altitul. 
pUetto,  j'i  titto.  klein;  prov. ;  fr/,  cat.  yWil 
(=  gallitKit  *pdtUuoii),  dazu  prt>v.  altfrz.  cat. 
das  Deminutiv  petittt.  Vgl.  Th.  p.  71  f.;  Diez  251 
jnto  fttbrte  daa  A4j.  auf  den  von  ihm  f&r  keltiach 
gvhalteoaa  Stamm  pit-  (a.  pte)  zurOdc  4)  eat. 
jtUarra;  span.  ptg.  pisarra,  Schiefer,  vgL  Dz  477 
«.  r.,  induKsen  mufs  dioao  Ableitung  als  uuaidtor 


'  Iwzcichoat  weiden,  deon  wenn  lia  aneh  voo  Dies 
I  bcgrifTliflh  annehtnbar  genia<;ht  worden  iat,  ao  iat 


sie  di'oh  laut! 


wcy.s  uiKinfpclith.ir. 


I  V>\02)  ill.-ii  !i  pliuK  =^  1  (I  in  li.i  r<l.  /)»(/  (riiiK  piu); 
1:1  diu.  J'lt'f.  v^I.  I)/,  'JS  urälro. 

Glu;>  I  ;,'r.  ifurö^f  Leuchte;  davon  oder  von  ^agof, 
Ixiuchttunn,  wollte  Diez  133  ableiten  ital.  flM, 
I  Fraudeiifeuer.  /ai«{i«,ächifialateme,/ii{of»0(>,  wuoder- 
!  lieh  (flackerig?);  frs.  fabttt  Latene,  fattal.  Schiffa- 
laterne;  ptg.  far^,  Iiouchtturm,  (nicht  hierher 
gehört  selbstverständlich  das  rätselhafte,  auch  von 
Diez  450  *.  C.  uncrkl  irt  jiclas.sonc  lar-t.  tVinrr 
Geruch).  Die  Gleichung  *plMtudiA  (\.  -/«)■(),] 
fanatc  mag  man  sich  gefallen  lassen,  nii  lit  ibor 
von  (pavöi  oder  <p«i>oc  =  falö.  Dies  letztere  durfte 
vielmelir  zum  Stamme  jUi  „blasen"  gehören  u.  eine 
Art  ooomatopoietiachez  Büdoog  aün,  welche  daa 
Plackem  der  Vlamman  na«1iabmen  aeiU. 

010 1)  p'h'SlÜnsil,  -nm  /'.  «'"«'j ;  '/)»  Tragobaum, 
Wal/.L';  it.il.  iiidiuicii.  Pfahl;  [t  nui.  /»flanc);  rtr. 
! /w/fl(,c'((,  \  iiidniih,  S^liliiil'linl/.) ;  iiTQx.  palenc-s ;  frz. 
I  palttn,  Takel,  Hisse,  jtatanque,  rfahlwerk,  dazu  das 
Vb.  palanguer,  palanquer,  aufhissen ;  cat.  pnlenca; 
span  j/alanca,  Uebebaum,  davon paiOHCuda,  Schlag; 
ptg.  alaranca  (angeglichen  anJemne,  heben  ti.  mit 
araniacham  Artikel),  He1>ebaum,  ptmeaäaf  ikhljig. 
VeL  Comu.  B  IX  134;  Gröber,  ALL  IT  436.  Sidi 
auch  planea« 

til05)  phintifeia,  -am  /.,  Gedanke,  Einfall ;  itaL 
fdiitiisia  u.  dem  cntMpreclMnd  idi  gät  W.  aueh  in 
den  librigen  Sprachen. 

GIO«)  *p[h|intlsi0,  -ire  {furtaapa),  Erachei- 
nungen,  Geapanater  aehen,  BeängsUtfuogen  haben; 
proT.  jNmfntaar.  triaman,  aagatTOÜ,  beklomaen 
sein,  dazu  das  Vbsbst.  pofUai«.  Beklommenbeit, 
Vorwirrnnfr,  Not;  cat.  panlexar,  ilazu  daa  Vhebat. 
piinti'X:  i  !  I  '  I'  ' .  /Hiiiiiii^i- r.  ftanteiaier,  piintvinier , 
dazu  da»;  \  lisLsl.  (aucli  Adj.)  pantoin;  neufrz. 
(mit  Suffiivertaus<;bung)  panteler,  k.uili<ii.  V^l, 
Dz  654  pantoiH  (Diez  wollte  das  Wort  aus  dem 
Keltischen  ableit«'n,  vgl.  dagegen  Th.  p.  109) ;  G.  Paris, 
R  VI  fi28  f.  (hier  die  liditige  AUeitimg);  Caix, 
St.  III;  Or5ber.  ALL  IV  4Sa 

ßl07)  phantnsmfi  n.  Uravtä^nv),  Erscheinung, 
Guspenst;  it  ul.  /'uitti.'niia  n,  fauUuiMa  „che,  com« 
vtutl.'  l.i  .su.i  t'iirina  popoUrc,  non  ha  l'accezione  lilo- 
m>tica  dl  lanliij>mt'- ,  vgl.  Canello,  A(i  III  398;  prov. 
fanlauma;  frz.  fatdüme,  Gespenst,  davon  altfrz. 
enfantosttier,  behexen;  at^X.  fantarma;  span.  p/m«- 
tauma;  ptg.  /antaniM»   Vgl.  Da  680  fantömc. 

mm)  *pbinnieOf  -in  (^pfwirov),  (duicb 
Tränke)  bezanbem,— lrum./iinMecaiat  a,  beaanbent. 
tilou)  if  niffttmvif  n.,  Otti,  ZaubevtcMik,  =  mm. 

farmec,  Zauber. 

6110)  ph&scoluH,  -um  m.  (Demin.  von  pluf^eliut 
=  tfiäatjhh;),  tiohue;  li al.  fagitdu,  fagiuoio;  rum, 
fasola;  prov.  famd-K;  frz.  (fageole)  fUigcfdit  (an- 
gegüohen  an  ftageottt  =  *fiaiitiieitu,  Flöt«),  vgl. 
Fab.  RF  III  491;  altapan.  faaeah;  nouspsn. 
I'rigidf,  frijol.  friiiiieUt;  ptg.  feijäo.  Vgl.  Da  459 
fri»ol  (nimmt  *fre»a  als  Grundwort  an). 

»Ulli  phiulii,  -am       (ipidkij),  Tasse,  S<li;ile; 

jit.ii.  fi'dn :  rum.  /i'iln;  prov.  fiala,  tiuUi,  frz. 

I  phidh  l)f.  (i.')/  j'ltioU. 

I  6112)  phiiösophüs.  -um  m.,  Philosonh,  ist,  wie 
phüonophia,  allenthalben  ein  blofsgol.  W.;  mir  im 
Bora,  bat  ea  eine  volkataraliebe  Badautuament* 
wiekditQg  genommen,  (Iber  weleh«  SbaiiMann,  KXTD 
599,  eingehend  u.  intcrcssHiit  ^'ohandolt  hat  {/iroBCOB 
»=  Narr).    VgL  auch  Behrens,  Metatb.  p.  31. 
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VHS)  philtrjlin  ».  i^iktffov),  Liebestrnnki  itttl. 
fUtro  „Mvanda  maf^c«  o  wtamin  <1a  filtrare"  und 
/eltro  jiSpccie  di  paniio  noii  tossuto  d«  fanra  c»p- 
polli.  «  («tatojo",  Tgl.  Canollo,  A6  III  822.  *.  aber 

'jhi'W  UIl'vi  -  HIf. 

l>114  l  plilc  bötSmil«, -■m  wi.  (y>/f/f«ro«0(.-).  I^ati- 
aetk»  zu  i  rlaasen;  piomunt  fiaiim:  [irnv. 
fkcme-si  »Ii  frz.  flifme  f.:  aeufr£.//i4iNtue/.;  (span. 
/^e).  Vgl  Dz  137  /'»Mia;  Asooli,  AG  VlI  582 
nwhts;  GT6twr,  ALL  IV  486. 

BI1&)  ^«frrFrr.  timxHunnn:  davon  naeh  Iht  S7S 
>.  c.  ilai.  frnit'i.  '/;niii,  <'iiifa<'hi>r  scUt  nutii  hIkt 
wotil  frmln  ötil.  HHfimn  ab  ({rundwort  an,  »üii  Zanri 
ist  oin  durc'hbrocbonos,  weil  auR  in  ZwiachenrlUimen 

6116)  «fuus,  [nm^,  nmv^),  ein  iin>M-AUmiiiU<r 
Waaaon'o(^l;  davon  (ii.  xwar  aus  detn  NotuinaUv) 
nach  Dz  452  ».  t>.  span.  fi>jn,  Halabnndente. 

6117)  ätamin  tfQvy'  f(t{yior,  Keis- 
ht»Iz);  davon  nach  Rönwh,  RF  III  371,  da»  von 
Diez  37S  «merklärt  j^lasscno  ital.  frusco,  diim^ 
Boisig  «n  Hittmen,  frutcaht  Bplitter;  näher  liegt 
ea  wolil  an  *frtf«eirfirm  ^  *flriMtihnn  von  frHskm 
(vgl.  *itenculiim  =  pestitlum  f«.  d  ])  7,n  denken. 

6118)  s^-hHÜiiacliahmcnder  Btanint  pi  zum  Ana- 
druck  dos  Vogolgopiepo«;  cJavon  ital.  piarr,  piopen. 
IHularr,  jammern,  piopim  {».  unten  plorare);  fris. 
piaiHer,  pimiler,  jnamier,  }nan»er  (vielleicht  auch 
piaffer,  vgl.  (iidbor,  Z  a.  oben  pett);  span. 
pjto,  Lodmif  fSr  di«Htthnar(V|0.dtoch.  „put,  put"), 
jiitnr.  pfeifen,  jiito»  VfuS».  TgL  Da  244  piarr, 
477  pito. 

6119)  Htamm  pic-,  picc-,  i>i;.;:cntlich  den  Schall 
bezeichnend,  welchen  <la«  Hacken  ppwis«;<'r  Vtigol 
(H|M?cht  =  picuM,  EUter  ^  jtica)  mit  <l(  rii  S«  Imabel 
hervorbringt  (v^.  dtaoh.  jüuken),  aodaun  in  die 
BcKteiitiinir  dea  Stechens,  andiermta  de«  Sphsamna 
fil»  rj;.  hend.  aus  der  letzteren  entwickelt  sich  wieder 
lüeji'iHpn  des  Kloinaeins,  denn  was  spitzig,  ist  zti- 
gleit-li  diitiii  u.  fein,  womit  sich  ja  das  Kleine  \y.\h<' 
berührt;  die  wichtigsten  Vortreter  der  auf  diesem 
Stamme  beruhenden  ungemein  zahlroichcn  u.  vicl- 
geat&iteten  Wort«ipiK<  sind  otwa  dio  folgenden: 
I)  itai.  picco,  Bergspitze;  prov.  frr,.  pic;  span. 
ptg.  ^»ico,  2)  ital.  ;*»ccn,  8pifTs,  l'ii^ko;  tri.  piqiir ; 
span.  ptg.  |>ica.  3)  ital.  piccarr,  stechen;  rtr. 
pichir:  prov.  picar ;  frz.  piqutr,  davon  piqüre, 
8tich;  Span.  ptg.  picar,  dazu  im  Ital.  daaKom* 
iwsitum  appieeare,  gleicliaam  faatfiielKn,  anniadien, 
glcichbeiieutend  damit  im-,  appicciare  (von  Diez  240 
Itegar  zu  picn,  •äre  gestellt,  waa  wegen  des  t  unthun- 
lich,  vgl.  .Nu  (il'iO).  4)  lat,  j-icfi,  *pu-ca.  Elster; 
ital.  pica,  yror.  piga;  (rz.pte;  «  püu. /«(/a  (das 
e  beruht  wohl  auf  Ai^glaiditing  au  }»ega  =  pUxm, 
Fach),  jWBoaa;  ptg.  ptga,  vgl.  Uröber,  ALL IV  435. 
6)  lat  */iieevji  =  picas,  *pUxißtu,  Specht;  ital 


jiii  rliio  :  rtr.  jiirhiufenn  (=  *ji 


iiiiutii) ,  p  ro  V. 


frz.  Lut.  jtiv.  .lulscrdem  (?)  nm  gun/.  andtTcr  lioiltg. 
frz.  /ii'u  I-'  *i)üculm),  Pfahl;  span.  pico;  ptg. 
pimu^ti,  vgl.  liröber,  ALI,  IV  435,  s.  jedoch  No  5845. 
6)  lat.  *piccmö,  -arc,  wio  ilur  Specht  hacken:  ital. 
picckiart,  klopfen,  daau  das  Vbabat.  piedtio.  7)  runi. 
pie.  «fn  Bi64»ieiL,  ein  Wenig,  ein  Tropfen,  dasu  dio 
Vr-rha  ;)/(vi,  i<iciirri,  picntiirn,  alitrojiftjln;  ital. 
piCC'nlo,  klfiii;  Hpaii.  pci/iM'MO,  (=  iHiX-fho);  ptg. 
peqneno  (  Mas  c  aus  t  in  peipietut,  peqnetw  erklärt 
sich  wohl  aus  der  Tonloeigkeit;  Th.  p.  73  denkt  an 
Zusammenhang  mit  dem  kolt.  SUimme  bacc-,  hicc- 
").  H)  lat  *pictUi,  -are,  picken,  backen, 
;  ital.  pitsare  (diu  mundartlich),  atechen, 


davon  das  Vbabet,  pitsa ,  das  Stechen .  Jucken, 
pizzicnn;  ^Imi,  zwicken,  dazu  das  Vbebst.  pitzico, 
Zwiok,  (•»MW *p«»«€/Mire.  ^.pim§o,  ^pkidm, 
stechen,  daau  daa  Vbabst.)  pinso,  Staenel,  piRMffr, 

Kncipzanüfc;  ruin.  i<isr.  Sclmabel,  Spitze.  j>isr  ,ii 
Iii  a.  i>ii'ki'i).  piliijuiji,  Mi'i.^f;  prov.  pezugar .  fr; 
jiiiicfr,  i/uiiver,  epincfler,  r-wickon,  dazu  da8Vl>slisf. 
pmve  (dazu  das  Domin  pincttlei,  Kneipzaage;  anan. 
piicnr,  kneifen,  dazu  das  Vlisbst.  pizea,  ein  BiboMB, 
pmchor.  atenbon ;  p  tg.  pweo,  Bacbiink,  pMoor,  nor 
in  der  Vorinndung  pitcar  an  alhoii,  die  Angen  la» 
knrifßn,  blinzidn.  9)fr7.  ;</ro^  Spit/kfil,  S]ii1/.li.ickff, 
piiidrr ,  prickeln,  pitH^hf  laus  *inriKht\.  H.icke, 
picoter,  sticheln,  ptmi,  cij.'.'ntl.  Hacker,  liaucr,  i.ivon 
abgeleitet  pionnier  =  ital.  pioconirre,  mit  Hacke 
ansgerfi steler  Arlteiier  oder  Soldat,  vgl.  Huming, 
Ztechr.  f.  nfrz.  Spr.  u.  Lit  X'  243.  10)  vielleicht 
gehört  hierher  auch  span.  ptg.  pioruo,  (iinster, 
„vielleicht  fiir  /ncorntt  von  pivti,  Spiefs,  weil  diw 
Pflanze  lange  limine  Stengel  treibt,  weshalb  wir 
sie  Pfriomoflkraiit  nennen."  11)  ital.  pircäro; 
apan.  picar«,  Bettler,  Lumpeokeirl,  Spitzbube  (die 
Orandbedautuag  iat  wohl  .Anftricker").  Vgl.  Dz  itf 
picco,  246  piceoht,  l?51  pizza,  477  pioi  tui:  Ulrich, 
Z  IX  429;  Th.  i..  72  If.;  Gröber,  ALL  IV  135; 
S<  hiif'hardt,  Z  XI  500  (s.  oben  unter  biqoidre). 
Kine  eingehende  Untersuchung  der  wichtigen  Wort- 
sippe fehlt  noch.  Hei  einer  solchen  wUnlen  naroent- 
lich  auch  folgendo  xwei  Punkte  au  erwigen  aata: 
1 .  daa  YerbÜteia  dea  Stammea  pk(e\-  tu  dw  nm  daa 
gallo-!att'iiii.'*.li<'  frrcntit  (■;.  d.)  sich  »chlief»enden 
Wiirtfaiiiilic ;  2.  ii;»s  Vcrhultnis  des  Stammes  /«c  la 
(uncr  .\ii/alil  ihm  lM';rrilfli<  li  iiahestohender,  bei  Diez 
2dl  ptto  bciiandelter  Worte,  nämlich  mailänd. 
pitin,  wunig;  sard.  piticM.  klein;  runi.  prtie,  ein 
Utfiekchen  Zeug  oder  Tuch,  daau  daa  Vb.  peticm, 
flieken:  prov.  fHiar.  adinibeln;  altfrz.  pitt,  eine 
silir  kti'ino  Münze,  (henneg.  pete,  Kleinigkeit), 
ixterm,  winzig,  apitrr .  mit  den  Fingerspitzen  bo- 
rühren,  (Schelor  im  Dict.  >i.  v  vermutet,  uafs  auch 
pivot,  Zapfen,  hierher  gehöre,  also  aus  *pitot  ent- 
standen sei);  Span,  pito,  ein  Bifschen  (nur  in  den 
VorbinduDgWk  tto  dtirsde  un  pito,  etwas  f(ir  nicht« 
achton,  no  valer  wi  pito.  gar  nichts  wert  sein), 
piton,  Kn«'-i|)iM)afi.^at/,  jiiliirra,  .Si  luii'pfe  (d.  i.  Vogel 
mit  spitzem  Schnabel  i;  ]■  t  ^'  pilo,  i>ita,  -odn,  geringe 
Menge  (z.  B.  eine  Prisi'  I'ahak i,  p'  ti.scar,  ein  werii^ 
nehmen,  nippen.  £«  h«darf  hiaaivbtlich  dioMr  Worte 
nodi  der  Featatellung,  «Ii  elo  idbatindiger  Stamm 
pit-  anzusot7/en,  oder  ub  pit-  nur  für  eine  Neben- 
form von  pic-  au2U8«hon,  oder  endlich  ob  pit-  aU 
zusammenfallend  mit  ptU-  (a.  d.)  aa  batraditaD  aai. 
pica  e^.  ple. 

i;i2ü)  pico,  -are  (pijt),  mit  i'ech  bestreichen, 
ankleben  ;  (ital.  imjirt  iarr  -  *impicinre,  imiH  K/oUtrc 
=  *%mptciilart,  appiccmit,  tmpicciarc  —  *(ip;  i«- 
piciare,  Diea  liebt  hierher  atich  apfiicare,  das  abar 
zum  Stamme  pic  gehören  döifta,  wohin  inai|  beaatr 
auch,  wegen  ihres  i,  ap-  n.  impiedate  «UmOt;  aafd. 
iiiipiifitre ;  prov.  empct/'H  :  fr/,  tinji'iis-ii'r,  te-cran, 
eiHpeticr  [wohl  angelehnt  üu  ijeser,  schwer  sein], 
starken);  span.  ptg.  (auch  proT.)  pa^r,  leioMB, 
heften.    Vgl.  Dz  240  J'egnr. 

6121)  pletör^  -ittm  m.  ipin^")*  Maler;  itaL 
iiiitinr;  Jfa. psMlrv  SS *j»i'netor; a pao. ptg.  jMiil«r, 

piHtatior). 

6122)  pictarif  -«■  f.  (püijra),  Malerei;  iiml 
pittura;  fra.  pehOure  »  *piMetttra;  apan.  ptg. 

pintura. 
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Cias)  lüwiU,  «aoi  /.  (Denia.  t.  pixh  «in  wenig 
Pedi;  itsl.  jM^ola,  FMh;  rum.  pdiuriL 
fitts  8.  pic 

6124)  xiflv,  trinkon,  =  ft  t.  pier,  xechon  ((^lohrt 
;^üdetc.i  und  nur  ganz  TcnioMlt  TOrkomnUOdes 
Wort),  Tgl.  Dz  G57  s.  r. 

6126)  pieULs,  -item/',  l-H  iuiuigki-it;  ital.  pt«tö,- 
frs,  ptete,  Frömmigkeit,  jm<m,  Mitleid;  dem  enU 
ipncbend  »k  galdiitM  W«it  «uh  in  dm  fibrign 
Sprachen.  Ober  tT*.  pitii  «gl.  Damettotor,  B  V 162 
iiim.  4. 

6126)  pig«,  gn,  gnBy  fMil,  —  (itkl.  jMffo), 

*.  pigritf  iL 

6127)  plgMtrtM»  N.(;nn</o),Farboniittul,  Tinktur, 
Krtatersaft;  proT.  j>Mi<aita,i»iw«w*,  G«ir&n;  alt- 
frt. />tM«n(,  etoe  Art  Gvwfirnrefai  (nenfri.  bedeotet 

dti  Wort  „B]ianiRi"her  Pfeffer,  Beifsbeore"  i ;  Span. 
fimiftUo,  jiimtrntii,  Pfeffer;  ptg.  pimenta,  Pfeffer. 
Vgl.  Dz  217  imincnto. 

*pinerOi  -äre  (sohriftlat.  püjHcro  von 
f^pnw),  VW^flodtn;  ii  ml.  pegnorare;  itr.  pindrar; 
(proT.  titpwhar  —  *inpigHare;  im  Frs,  fohlt  das 
m,  e*  wird  ersetzt  darch  engagtr,  meUn  en  gage, 
gagt  aber  iat »  germ.  wmlju,  vgl.  Mackcl  p.  51); 
altspan.  pendrar;  neuapan.  premlar;  ptg. 
prnhorar,  prendar.  Vgl.  Gröber,  ALL  IV  436;  über 
die  »pan.  ptg.  Worte  haben  beacmdors  gehandelt 
Caervo  va  der  Einleitung  sa  Mfam  Apuntacionea 
criticas  sobre  el  lenguago  bogotano  (vgl.  Monel-Fatio, 
K  Vm  620  Anm.)  u.  Cornu,  R  IX  ISÖ. 

612Di  *pi|^BÜ8  n.  i  Pl.  j)i<iiiörä,  sohriftlat.  pignua, 
pignora),  Pfand;  i  tal.  i^egno;  rtr.  ;<«w;  (fn.  gage 
s>  gennan.  wadjo,  vgL  Mackel  p.  5 1 ) ;  s  p  a  n.  prenda ; 
ptg.fl0iMr,9renda.  Vgl.  Da  468  wearor;  Gröber, 
m.Wwk  8.  ^Igdr; 

6130)  plurftli,  -am  f.  (piger),  Faulheit ;  ital. 
pigrizia  „ch'e  nel  vulere",  pigrtzza  „eh  e  nella 
natural  crassezia",  vgl.  CiinoUo,  AG  III  343;  prov. 
peruai  frz.  parcs^te,  dazu  daa  Adj.  paresneux.  faul ; 
Uf^U.  pcreta,  dazu  das  Adj.  perezoso;  ptg.  ;;rr- 
~      davon  das  Adj.  pr^utfOBo.   Vgl.  Dx  247 


61311  1.  pilä,  -lun  f.  (aus  i>i<ul<t  s.pisu),  MiirsT. 
Trog,  «=  itrtl.  .  ni  Ol.  pmä ;  frz.  Walk- 
■tock;  Span,  pila,  Trog;  ptg.  pUäo,  Mörser. 

6188)  2.  plla,  -am  Heiler;  itaL /)ii<i,  frz. 
■Sc  (bedeutet  auch  „Haufen,  Stöfs",  ebenso  im 
Span,  und  Ptg.),  davon  abgeleitet  piUer,  Pfeiler; 
•  pan.  pi7a,  davon  abgeleitet  pi/ar.  Pfeiler,  Waaaer- 
trog  (in  dieser  Bodtg.  von  1  pila);  ptg.  pilha. 

6133)  3.  pilik,  -am  /.,  Hall;  span.  ptg.  /W/d, 
Ball,  Knäuel;  sonst  nur  .\bleitungen  ital.  jnllnltn, 
kidner  Ball,  piUola,  Pille,  billoro  „ciottolo",  vgL 
Caiz,  St.  208,  piota  „zolla  erbosa",  vgl.  Caix,  St  47 
(während  er  piota  in  der  Bedtg.  »FoCs*  fhr  von 
pet  abgeleitet  erachtet;  Dies  890«.  P.  hielt  plotua, 
plautuji  für  «I  is  (Irundwort);  von  piJlola  ist  wieder 
abgeleitet  pillacditra,  Klunker,  vgl.  Dj:  411  iäccaru ; 
prov.  pelota;  frz.  ptiote,  peloton,  (pUhtU,  Pille, 
geL  W.};  apan.  ptg.  pelota.  Vgl.  Da  476  peUa; 
Beheler  in  Dust.  puMit» 

6134)  [«pilSiili,  f,  ipHmu)  mm. 
pdlärie,  Hut.) 

6135)  pllcä»,  -um  m  ,  Hut.  =^  ital.  spau.  pileo. 
ttliiö)  [*pilieellas,  -um  in.  ^Deuiiu.  von  püu»), 

Hindun;  dat  ius  nach  Caix,  St  448,  itaLjwlMeMD 
,eoaa  da  nnlla".] 

6187)  *piIIo,  -ire,  pländem  (wohl  Kelenfonn 
an  jHlare .  wok-hc<;  im  Spätlatein  mit  der  Bedtg. 
„plfindern"  angetroffen  wird,  s.  Ucorges  mUtpilo; 

K«rting. 


die  Erhaltung  des  i  ala  »  im  Koniaa.  beruht  auf 
Einwiiiraiig  des  nachtonigen  t);itaLpi«|Iiar,nelmMn; 

rtr.  pigliar ,  fangi>n:  pruv.  pilhar:  frz.  piller, 
rauben;  (cat.  spaii.  pillur;  ptg.  pUhar),  Vgl.  Dz 
246  pitiliare  {  Dii  /  schwankt«  zwisdm  Jlilafe  Uttd 
expilare);  Gröber,  ALL  iV  436. 

6188)  pllo,  -ftre  (päiM),  enthaaxBa,  inpfeii  i^iin 
Ronan,  auoh  aohUan);  itaL  pelan;  nrov.  oelar; 
f  ri.  pefer,  (davon  der  ante  Beatandtetlin  pHe-mHe 
=  ;;(7(?  -f-  miücuUi,  die  Schreibweise  prlr,  jwslr  be- 
ruht auf  Anglcichung  an  mele);  eat.  span.  ]itg. 
pelar.    Vgl.  Dz  240  pclani. 

6189)  [*pilorclain(?)  n.;  ital.  pilurcio  „avaro", 
pUorci  „ritagli  di  pelle  ehe  si  adoporaao  cmm  con- 
dme",  tpUordo  „taccagno",  vgl.  Canello,  AG  III 
999'.  Guz,  8t  451,  ist  geneigt,  auub  pirchio,  geizig, 
liierhor  zu  ziehen.] 

6140;  pildHÜü,  a,  um  (/>(<(«.>'),  haarig;  ital. 
piloHo  u.  j)elosu,  vgl.  Canello,  AG  III  333;  runi. 
pirot;  prov.  cat  pelon;  span.  ptg.  petoto ;  (frz. 
petouae,  Baaenplati). 

6141)  [pÜfteeo,  -ire  {pilus),  Uaaro  ausraufen; 
ital.  pUuccare,  Trauben  abbeeren;  rtr.  gpluccar, 
ausrupfen;  prov.  pelucar;  frz.  e-plucher  (pik. 
pluquer,  mit  den  Fingerspitzen  auflösen).  —  Dazu 
das  Sbst.  sard. />i7Mmi,  marschopf;  ital.  [terruca, 
parruca,  (falscher  Schopf),  Perücke;  r  um.  parrocA; 
frz.  perruque;  span.  pduea:  ptg.  jMfiMa.  VgL 
Dz  247  piluecare.] 

6142)  l'ptlaoiilro  H.  (pUus),  Haar;  ital. p«fu«o, 
jieliiccio.  Haar;  frz.  })tliicfu' ,  liaarigcs  Gewehr, 
Plüsch;  cat.^Wussa,  Wollhaar  der  Früchte,  da»güll)o 
span.  peluza,  peluaa.   VgL  Dz  656  pduche.] 

6143)  [«pllirift,  -am  f.  (päiw),  Haare,  WoUe; 
itaL  peluria  „la  prima  hmug^jine  degli  uUmali", 
peluja  „ijelurin,  la  hiKxia  inlüiore  della  OMtagna**, 
vgl.  Canello,  A(i  ID  337.] 

*)I44)  |*pilQti(im  u.  i  v.  pilum)  ist  nacii  Diez  440 
die  Grun<lform  zu  span.  ptg.  {*plu2o),  chuto, 
Wurfspicfs,  PfeiL] 

6145)  pOii,  -m  m.,  Uaar  (am  Leibe);  ital. 
peh,  davon  abgeleitet  appilutrarn  „annffaiai'* 

vielleieht  auch  -.pan.  ixlear,  kämpfen,  s.  oben  no- 
).ai>iv),  vgl.  Cai.\,  St.  l.>fi;  ruin.  y/cr;  \\\^t\.  pd-s, 
pflh-s;  frz.  poil :  cat.  /t*/,  .span.  jitf^.  pcUt. 

6146)  ['plmpluell^  -am  Pimperoelle;  itaL 
pimpinella;  rnm.  pimpine;  frz.  pimprendU;  cat 
nofliiipmctfa;  apan.  pimpinela.  Der  Uitpnmg  daa 
Wortea  ist  unaufgeklärt,  gemeinhin  fSfait  man  ea 
auf  *bipeHnello,  *bipenniila  zurück;  an  jtnmpinus 
zu  denken  verbietet  der  Sinn.  Vgl.  Sclieler  im  Dict. 
pimpreneUe.] 

6147)  ndd.  ndl.  engL  pin,  Nagel;  ptg.  pino, 
Nagel,  Zwecke,  vgl.  Da  477  s.  Tli.  p.  87  ver- 
neint keltischen  Ursprung. 

6148)  'pInieeiL,  -am  f.  (pinaa)  —  itaL  pinaecia, 
eine  Art  Schiff;  frs.  ptmiase;  apan.  pktua.  Vgl. 
Dz  248  pinaccia. 

6149)  Stapim  pine-;  auf  einem  Stamm  pinc- 
(vieUeieht  mit  pifi^^  zusammonbängond),  stechen, 
aeheint  lu  beruhen  cat.  span.  ptg.  penca,  stach- 
liches  Blatt  iz.  B.  der  Brennessel),  Peitsche.  Kel- 
tischen Cmprung  des  Wortes,  den  Diez  476  ».  v. 
vennutelü,  stellt  Th.  p.  87  in  Abnnlo. 

6150)  piago,  pinxl,  *pinctum  (für  pletum), 
■tefir0f  malen;  ital.  pingu,  piu^i,  pintu,  pingere; 
{tun.  piHge  in  dringe,  fehlt  b.  Cihac);  prov.^nA, 
pei»  und  peinn,  peint,  penher;  fra.  peina,  petgniUf 
peint,peiudre ;  (c  at.span.pt g.  pintar^ *pinctart}. 
Vgl.  Dz  656  panUre;  Üröber,  ALL  IV  437. 
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6161)  piagiü 


6176)  pttU 


6161)  plngHls,  -f,  fett;  Rard.  pififfu,  S<rhiiiaU, 
Fett;  Rpan.  pringuc.  fett,  }iringar,  mit  Fett  be- 
streichen. V^l.  Dz  478  pringue,  wo  bemerkt  ist  .Eio- 
achiebung  de»  r  nach  einem  KoMamiltudMt  Ut 
im  Smil  nicht  onhiafig*. 

6165)  ndd.  ptake,  «Im  Art  l^tmihiff;  davoa 
rennatlich  fri.  ptnfue;  span.  pinffue,  pkie»;  ptg. 
pinque  m.    Vpl.  Di  248  pinque. 

6153)  plnni, -801 IVfier,  MiiUfrs[ät/.c,  Zinne; 
(itftl.  /lenna,  Feder,  davon pennuuc,  Kahne;  sard. 
fkmOf  nd«r;  t%m.  pmä^  IMcr,  Pinsel;  pruv. 
OCMI;  frt.  penne;  cat.  oenna,  Feder),  petxua, 
nipp«,  Fria;  apan.  fwAa,  &lippe,  Fels;  ptg.  pe^, 
Klipp«,  Feh.  VgL  ])■  Ml  mmm;  GiOlwr,  ALL 
IV  487. 

6154)  plnnleilim  w.  (/«'nmi).  Zinne,  =  fra. 
finnade  (gel.  W  ),  Zinne.  Gipfol.  Vgl.  Ü»  2Alpenna. 

6166)  *Dinnio,  -dnem  «n.  (}tinna),  Zinne,  =  ital. 
jNfHMu,  lUnenUmm;  frs.  JXWM«.  ZiniM.  VgL 
Ortber,  ALL  lY  467. 

6156)  *plDBlo,  -Ire  fv.  jiinsus]  =  ital.  yn'jinrr, 
pressen.    Vgl.  Dz  390  «.  c. ;  Grüber,  ALL  IV  437. 

(il57)  piMO^  «ire  (auch  plso,  «ire),  zerstampfen ; 
runi.  pUez  ai  at  a;  proT.  pitar,  stofsen;  frs. 
püer;  span.  piaar,  treten,  dazu  pUa,  Fufstritt, 
pisada,  Stöfs  mit  dem  Fufse,  Fursstapfe;  ptg. 
pUar,  pita,  pUada  (wie  im  Span.),  aufserdem  pisdo, 
Walkmühle. 

6168)  pinis,  -um  /.,  Fichte;  it&l.  pino.  (davon 
das  befremdlich  gebildete  pincio,  Fichtenapf«) ;  r  o  m . 
jNii  (geL  Wort);  prov.  frt.  »tu;  e«t  fi;  span. 
jrfM;  ptg.  pfmhö,  (pino,  HCMpnnIct,  vgl.  Ds 
477  *.  v). 

6169)  plp*r,  -«rlBM.,  Pfeffer;  ii al. pepe, pevere ; 
rnm.piper;  prov.  pebre-s :  frz.  jMMPf«;  eatfMfrr«; 
apan.  pebre;  (ptg.  pimenkt). 

6160)  plpilo,  -Ire,  piepen ;  ital.  pigolare  (wohl 
pie  MUgelehnt);  ptg.  pipüar.  Vgl.  Dz  251  pim. 

6161)  plpl«t  4ttMi  m.  Ipipo),  Piepvogel  (Tänb- 
dw );  ital.  pippiime,  piccione ,  Taube;  prov. 
pifo{nVs;  altf  rz.  pipwn  ;  tri.pigeon  .  span.^Mt/io«. 
Vgl.  D/.  245  jitccione. 

6162)  pipo,  -ire,  piepen;  das  Vb.  iat  nnr  vor- 
banden im  frz.  piper,  auf  einer  Lockpfoife  blasen 
(die  Eriwltnag  om  swiMbflnvokaUMbm  p  «rUftrt 
rieh  wobl  ui  der  aehalUiMlMlmMiiden  Beeehalfen- 
boit  des  Wortes),  stmst  nur  dm  Yhsbat. :  ital.  pipa, 
uiva,  Pfeife,  Rr>)ire  «uch  gleichsam  röhronartigos 
Fafa,  Tonne),  davon  jn/J'rro,  Querpfeife;  tum.  pipä  ; 
rtr. /i/Vi;  prov.  ptntpa;  f  rz.  davon  abgeleitet 
pipeau,  Schalmei,  fifre,  Querpfeife  and  Querpfeifer, 
piffre,  Dickwanst  (gleichsam  pfeifenbaft  aufgebUseoer 
Banch),  a'empiffrer,  sieb  vollstopfen,  (nacJj  Diez 
gehört  hierher  .iiieh  picot  ■««  ital.  piuolu,  Zapfen, 
B.  jedorh  oben  unter  epignu);  span.  ptg.  pipn. 
Vgl.  It?  2.51  pita. 

6163;  pIrMi,  -am  m.  (nci^wc),  Seeriuber; 
ital.  pirato;  frz.  ptnife  «le.  (esL  W.). 

6164)  |*pIrioIam  n.  (vom  grweh.  Stamme  netf-, 
wovon  nf/pw  etc.),  ist  das  mutmafsliche  Gmnd- 
wiift  zu  it  A  [.  pijimln,  pirunlo,  Zapfen;  fr/.,  piron, 
Zapfen ,  jnroiielte  (angelehnt  an  rouette),  Dreh- 
rädehen.  Vgl.  Flecbia.  AG  II  614  ff.  8.  oben 
tplgrls;  s.  auch  unten  fiiiLl 

6166)  *pMli,  f.  (Demk  in  pinm\  Uebe 
Hirne;  davon  nach  Dz  241  \tn].  etc.  perki,  Perle, 
besser  aWr  ist  *pernula  (s.  d.)  als  Grundwort  an- 
zunehmen l);i^,'epM»  sind  l)eniiiiutivliildunp?n  zu 
pirmm  altspan.  birto  (iieuspan.  birla),  Kegel; 
ptg.  pkUtOf  pilrilo,  Bimchen  (davon  piiUtdro, 


pil-,  pdrittiu),  perlileiro,  ein  ilein  wilden  Bimbanm 
nahe  verwandter  Laubhelzbauni) ,  pirlett,  Men^L 
nur  .SU  ^;ri'fs  wie  eiiie  Birne,  Knirp«,  büro,  Kegel, 
vgl.  C.  Sli<  haeli(i,  Mise.  p.  119. 

6166)  pirim  n.,  Birne;  ital.jMfa;  ram.jNini; 
prov.  pera;  frs.  poire;  cat.  span.  ptg.  pern, 

6167)  pTrtts,  -um  f.  (Bimbaam);  ital.  pero; 
rum.  pir;  (prov.  jierier-s,  peirifr-s;  frz.  jmrier: 
e.it.  ptrer;  span.  /vral;  ptg.  jHreiro). 

6168)  pÜBCirins,  h,  um  {pi«cU),  zu  den  Fischen 
gehörig;  davon  üal.  ixsctja  „riparo  che  si  fa  nei 
finmi  per  rivoigero  il  corso  deU'  aoqon  n'  mnlini  o 
limili  edifizj ,  chinn  d'acque  per  farvi  In  pem*, 
puehiera  „pisoina,  e  uncho  pegcaja";  (auf  einnr  Nm* 
bildung  piscar-  -\-  in  l>eruhen  pencaria  „|Ma(iaa*, 
pendifria  „psc^gione.  la  presa  cho  si  fa  pescaado, 
l'arto  della  pesca,  ed  ora  oomuoemente  ü  laogo 
dove  ti  vende  U  penoe"),  vgl.  Canello.  AG  UI  309 
IL  886:  Tun.pitear,  Fiaebw;  ptg.jMiM»ro!,Fuch^ 
bindler. 

(:i(l9)  plseitSr,  -5rcm  v>.  (piscis),  Fischer;  itaL 
prsriiloif :  frz.  prduur ;  fii)iin.  ptg.  pescadOT, 

()17(»  *piscIo,  -önem  »«.  (piscis),  grofser  Flicb; 
iit^i.  padoneijDtfm.peuuo-»;  fr z.  potMON»  Flsch; 
ptg.  peixäo.  Vgl.  GrBber,  ALL  IV  467. 

6171)  piscis,  -em  m.,  Fisch;  ital.  jyefCf  :  mm. 
pe^te;  prov.  pei«;  (frs.  p(riüm  mm  *p\acionem); 
eat  prx:  span.  ptt}  ptg.  JMjlM.  Vf^  OlMw, 
ALL  IV  437. 

6172)  *piMn,  -Ire  (Mhriftlat  jnsears  v.püeü). 
fisoben;  itaL  jiMcnr«;  (rnnup^sedfMC  »i  it  t  nd 
pettMue  H  U  i);  prov.  petear;  frs.  pidur;  eni 
span.  ptg.  pfscnr. 

6173)  piscöüQs,  a.,  um  (pi^cis),  fischreich;  ital. 
piscum,  pf.icioso;  rum.  jh:»cos;  span.  pf-^cono. 

6174 j  plstninm  u.  *pi-  n.  i  pigtare),  kleiner  Mörser; 
ital.  peMello,  Stöfsel;  (frz.  pistü,  Pistill;  span. 
pisiilo;  ptg.  pittülo)',  altfrs.  pittä,  pUul,  vgi. 
I<««er  p.  101. 

6175)  f*pi8tIo,  -üre  (N'ehenforni  ftir  piaUtrf, 
slanipfeiii,  i.st  nacli  L'lrieh,  K  IX  117,  diis  voraus- 
zuset/emie  (inindwort  für  ital.  pisciarf ,  piss-ii; 
rum.  iti  at  a;  rtr.  pitchar;  prov.  putar; 
frz.  }iiss«r  (pik.  picher',;  c&t.  pitxar ;  (apnB.MMr 
*mijäre  für  schiiftlat.  mijerf,  jedoch  span.  piili^ 
ptg.  pinsa,  Phallus;  ptg.  intjar).  Bezüglich  dm 
sehr  iHfreiiiiiliehen  Bedeutungswandel«  verweilt 
l'lrieh  auf  das  deutsche  „das  Wasser  abschlagen" 
als  auf  eine  lie;,'rinriieli  naliebt.ehende  Redeweise.  Der 
Zusaimmenliang  dürfte  .iber  ein  anderer  sein,  freflicb 
ein  obscöner:  es  dürfte  nämlich  *p%ttiare  der  viü- 
gire  Aasdruck  fttr  das  Sicbhin-  u.  herbew^en  des 
in  Erektion  beflndliohen  minnlicben  Gliedes  in  der 
Scheide  und  das  dadurch  erseugte  Aus>jiritzcn  der 
Samenfeuehtigkeit  gewesen  sein,  dies«  \  errichtung 
als  ein  »Stampfen"  t\i  bi«zoiehnen,  liegt  ja  nahe 
genug.  Eine  Stütze  tindet  diese  Annahme  in  der 
Bedeutung  des  span.  ptg.  pij^t  P*^>  mäunlicbes 
tiUed.  (Man  denke  auob  an  Üiin  von  ovpcr.)  Dies 
249  stellte  fragweise  ein  'pipisare,  'pipsare,  *piMart 
als  (Jrundwtirl  auf,  was  in  keiner  Weis«.'  hofriedi;;en 
kann.  Gröber  nimmt  *pitissare  =  gr.  .irri^cir, 
ausspucken,  ausspritzen,  als  Grundwort  an,  AU* 
lY  488,  woran  auch  Dies  scbon  gedacht  bntta,  inr 
doMOB  lind  dagegen  lantUdM  Boomk«  geltmid  sa 
machen.^ 

617(jt  1.  pisto  iitiil  'ptstOf  »ire  (Frviju.  von 
]inisf  i(  »ttampfen ;  i  t  a  1.  (H-stare  (dazu  das  Komp»*. 
ctUpesUtre  ^  ealre  piatare,  mitFüläen  treten),  davon 
da«  Tbabit.  jwalfi.  Tritt,  Fubapur, '  ~ 
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565  «177)  pitto 


«197)  plan«« 


8piir  <1eR  Wildes;  8.ir<l.  [lUitare;  \>tox.  peslnr ; 
frz.  nur  lias  Vbsl/st.  ^/M^r".  span.  pistar,  dazu  das 
Vbsbst  pitta;  ptg.  nur  dan  Vbsbst  pista.  Vgl. 
Dz  248  peatare  (wo  ital.  pUtagna,  Vurstors  am 
Kloida,  »DAii.  pätaHa,  ptg.  fUttuta  «U  AUeitang 
Too  dem  Vb.  angdtlbrt  wird);  GrCbvr,  A1X  IV  487. 

6177»  2.  *pl8tö  u.  ♦pTst«,  -öuem  w.  (pistare), 
Stampfe,  Kolben ;  i  t ;» 1.  pesimir ,  f  r  /..  piston  (licdeutrt 
ftuch  „Klappliorn");  ptsotij;  jit^'.  pislmi. 

6176)  Plütojaf  StiklUtimui«!;  ilavou  veritiuUieb 
nach  dem  ersten  Verfertiglingsorte  i^t  abgeleitet 
itaL  pintöla,  kurzes  Schiofsgeweiir;  frz.  piMuU 
(dazu  das  Deniin.  putoUt);  span.  ptg.  pistola. 
Di»  AUaitungMUb«  i«|  fMUdi  hSdut  baframdlich, 
WM  tiiMn  smr  -«inciii  offeniwr  kflnstilch  ^ 
bildt'ti'i)  Wurttt  hinni'limcn  ilrirf.  Ob  dor  t;!'  i: 
lautende  Miinznanie  dfr»<dl«'n  ndi-r  jiiultwr  Ilcrkiailt 
ist,  inur>i  daliin^,'fstt'lll  IdeiUen.  Vgl.  Mz  250  pUtola ; 
Mabu,  ütjui.  Unters,  p.  a7  ;  iicheler  im  Dict.  ».  v. 

6179)  pIstSr,  •dran  m.  (pistare).  Stampfer, 
Biokflf ;  ital.  pütort^  (da«  übliclw  Wort  w(  ab«r 
fmuß^  T.  fmfimi  der  „Bftoket"  hciliit  fri.  &om> 
langer,  s.  oben  ontar  IwUklMi  uod  bull«;  apan. 
pemadero     pant»;  ptg.patleiro:  pro»,  pestre-a). 

6180)  platrlnam  und  ^'plNtriQum  >i. 
Stampfmfible;  ital.  pisitrino  ,,njariog>,'ii>,  ojior» 
creta",   voiioz.  pratriii  „niaiirut",  1  o  m  b.  y;rf,>Y(n 
„fabbrica  del  paue";  frz.  prlnn,  Backtrog.  Vgl. 
Caii.  St  462. 

6181)  «pirtaii»,  -I»  {t&t  ^iatufHie  v.  imIkih, 
ptfwere),  Teig  niU  Ffibea  tnian,  dann  mit  don 

Händen  kneten;  pror. pesfr/r  ,•  a  1  tf  rz.  jn-Mrir .  u  c  u- 
frz. petrir.  Vgl.  Dz  667 pitrir;  Gröber,  ALL  IV  43^ 
OIH'2)  1.  pisfim  (Part.  P.  P.  v.pimere),  ^jestampft, 
=  sp;in.  ptg.  f»ts«.  ( festgestampfter)  Boden,  SttMjk- 
werk. 

6183)  2.  'piattin  n.  (schriftiat.  pUum  =  nlaov), 
Erbse;  itaL  das  Demin.  pUello  (daneben  ctce  = 
dlcer):  pror.p«sidanebeaeeMr-«)^frs,jN>Mfdaiieben 
tkidie);  cat.  pescH;  (span.  ««MrMa  *eteere«ta; 
pt>,'.  rrvilha  v.  erritm).  Vgl.  Grölwr,  ALI- TV  439. 

6184)  pittäciuja  «.  {nitraxior),  ein  Stuck  Zi  ii^' 
oder  Papier;  davon  ital.  petazza  „bagatella,  ine/ia", 
vgl.  Caix,  St.  448;  rum.  pitac,  Papier.  Schein, 
Anweisung,  Befehl  u.  dgl, ;  prov.  pedüs,  Flickwort, 
petatar,  £«ken;  frz.  (raptkuter,  auaammentiicken); 
«pan.  ptg.  pidiuOf  StOck.         Ot  476  iiedato. 

6166)  Xnmaua,  PI.  mta»xtov,  L&pucben, 
Sdmferpflaiter;  davon  ital.  peteeehie,  rote  Fledcen 
auf  der  Haut,  Fieber-,  Blutflecken;  frz.  pit^kks; 
Kpan.  pi'tequiftn.    Vgl.  Dz  24.S  peteedtie. 

G18Ü)  abd.  pitepi>fn,  pidcppan,  inhd.  betoben, 
betäuben;  davon  uacli  Caix,  Bt.  317,  affntappiare 
^balordire,  intorpidire",  fatappio  „stordito". 

6187)  pitUtil,  /'.,  Scbnapfcn,  Pippa  der 
HfUiiwr  (Bar  die  Ivtatere  Bed^.  ist  in  Booiainadien 
niialtan):  Hai.  pipiUi  pitvita);  stitd.  pibida ; 
rtr.  pMeta;  iptoy.  pepida;  frz.  pepie;  cKi.pehida; 
span.  jwpifa;  ptg.  pevide.  V^d.  Dz  2\a  pipita; 
Caiiello,  AG  ni  SOO  (wu  ital.  pttutte  i^mmiaa, 
catarro  nasale"  ala  ^'el.  \V.  an^'pfülut  Wild);  StiOflltt, 
B  V  187;  Gröber,  ALL  IV  43». 

0188)  pffis^  um,  fromm;  ital.  pio;  prov. 
piMa;  frz.  pte,  (das  ttUicfae  Wort  iat  pima  — 
*pMMiw);  span.  ptg.  pio. 

6189")  pTi,  pieeni  Pech;  ital.  pect ;  ("rum. 
j/iiciird  =  *picuLi);  prov.  ]teg-z,  frz.  ]>oir: 
e*t.  pega;  span.  ptg.  pet. 

6190)  piMwtft,  -tm  f.,  Kuchen.  »  rum.  jrfö. 
«•Mii^  ICaclMB. 


'    6191)  pläc«o,  plaedi,  plaeitam,  plA«ere,  ge- 

;  fallen;  itaL pioccio  piaequi  piaeiuto  piacere;  rum. 

ipUe  pläetti  pläeut  plaei;  rtr.  Präs.  pidi,  Part. 

\t¥lUj  Inf.  fliU,  pla'tikr,  vgl.  Gärtner  §  164: 
prov.  platz  plac  j^agut  pUuer;  frz.  plais  plus 

>  ptu  pfaire,  -sir;  cht.  pUiich  plagHt  pingut  plaurer; 

iSpan.  (nur  un|K>rs )  Pr3s.  plnr^,  Porf.  pluf/o.  Inf. 

I  plaeer;  ptg.  (nur  iinpcrü.)  Praa.  pmz,  IVrf.  pranve 
lit,  i^roiigi  \,  l'.iit,  prnzuiu,  prazer. 

I  0li^2)  pliicitum  n  (Part.  P.  P.  v.  plaeire),  das, 
was  einem  Machtluibenden  gefällt,  Verfügung,  Q^ffut- 
s'and  einer  beiiördUdieii  EntaeheiüdaDg,  BecbtaMdia, 
StreitMdie;  ItaL  jvM»,  daneben  pideüo  ala  f»L 
Wort  und  chiaito  „Ute,  intrigo,  voce  raeridionale". 
▼gl.  Canello,  AG  UI  368.  dazu  die  Verba  piatire, 
<>i<ttfg(fiat  r ;  noii}>.  chiajeto;  sard.  piaito,  pieto; 
rtr.  pi'iiil,  da/.u  dan  Vb.  pUdar :  prov.  ;rf/u'*-f,  plag-e, 
dazu  das  Vli.  plaideinr :  altfrz  jdait.  })iaid,  dazn 
das  Vb.  platdier,  jAaidoier;  neuf  r^i.  pituder,  Vb., 
piaidoyer,  Sbat,  Verteidigungsrede;  cat.  pladi; 
8 pan.  pleito,  dam  das  Vb.  jpfettear;  ptg.  (altptg. 
puteitoy  pleito,  preito,  daan  daa  vn.  preittsjar, 
hierher  goliört  wohl  auch  wenigstens  mittelbar  plcuo, 
Vertrag,  prazo,  Tenniii.  Vgl.  Dz  245  pintn;  Asfloli. 
AG  I  8lAnm.;  Thomsen,  Hem.  de  Ii  >  de  liqg; 
III  120;  W.  Meyer,  Z  VIII  217;  Grv.ber.  AIX  IV 
439  (hier  eine  sehr  eingehende  Untersuchung  über 
die  lautliche  u.  begriffliche  Entwiolcalang  dea  Wortes, 
es  wird  nachgewiesen,  dab  dte  Biefanat  deasalbea 
in  Fraaineieb  sa  «nelwn  iat.  von  wo  ans  es  in  die 
Qbrigm  noian.  Qebiete  flbortragen  wurde). 

6193)  plfigS,  -am  f.  {nhjy^),  SchUg,  Wunde 
(im  Roman,  mit  erweiterter  Bedeutung  auch  ,Not, 
Uedrängnis") ;  ital.  pinijn ;  rum.  plagä ;  prov. 
plaga,  plaja;  frz.  plague;  cat.  plaga;  span.  ilaga; 
ptg.  praga. 

6194)  ^pUfii,  f.  (schriftlat.  plaga),  Uegend 
(im  Rein,  baaondera  „Gestade");  itaL  piapgia 
(daneben api^ata,  neapol.  chüijn);  prov.  pbya; 
altfrz.  pfmV;  (neufrz.  plage\:  cat  piatja;  (span. 
jiJm/n):  pt»/.  praia.  Veii^oielie  Dl  344  piaggia; 
(Iruber.  ALL  IV  442. 

H19ri)  [i,'i)t.  *plalhvan,  iiltiifrauk.  '"pl^han  (alid. 
pfligan),  verbUigen,  versichern  (diese  Betltg.  ist  im 
Alteächa.  belegt,  a.  Kluge  unter  „pflegen");  davon 
vielleicht  prov.  altfrz.  pl^oir,  verbürgen,  diaxu  daa 
Vbabst  prov.  plieU'S,  f  rz.  pUige,  Bflrgaeliafk.  Vgl. 
BarUcb,  Z  II  309;  Bebagbcl,  Z  I  468;  Mackel 
p  78  f.  (M.  verhält  sich  nach  eingebeoder  Unter- 
suchung zweifelnd  gegen  die  Ableitung  auä  I  n 
German.);  Dz  653?.  r.  stellte  alflGrundworl  praeOm- 
auf,  vgL  dagegen  (i.  Paris,  K  Xlll  133. J 
6196)  ndl.  plak,  Si-heibo,  Fleok;  frz.  plaque. 


l'latt^i,  davon  plaiiufr,  jjluttieren,  plaeard,  etwas 
Anf-  odi  '  "  - 

plaque. 
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6197)  plancä,  -am  f..  Bohle,  Brett;  ital.  (piomont.) 
pianea,  Steg,  prov. /Bianca,  plawlia,  Urott;  frz. 
planehe;  span.  {plancka,  Met.UI;  I  ttti  ,  Blech), 
vielleicht  genört  hierher  anch  lancha,  Naclum.  vgL 
Baisf,  Z  V  061;  (ptg.  prancha,  Brett).  —  Nicht 
hierher,  Rondoro  ra  phaUnnga  (s.  d.)  gehßren  die 
von  Diez  24  i  jtümea  O.  401  »pakmeare  aufgeführten 
Worte  itaL  span.  ptg.  palanca,  FfaU,  itmL 
spolaiioHr«,  aufsperren,  span.  eepalancar,  avibnftam, 
esparrancnr,  die  Beine  spreizen  (über  letzteres  Vb. 
8.  Dz  44»  V. ;  Call.  St.  103),  vgl.  Coniu,  R  IX 
134;  Gröber,  ALL  IV  426  u.  442  wo  mit  Reoht 
bemerkt  wird,  dals  cat  pkmxa,  span.  jdaneka, 
ptg.  jNiMMta  nni  dam  Tis.  enflduit  alwti. 
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6198)  plKogltSi' 


8222)  plloi 


öl'JB)  [*pl&ii|ntSr,  •öreoi  m.  { i)l4tn(jo),  einer,  der 
klagt  oder  weint;  ital.  piauf/itore,  piaffnitore ;  rum. 
pUmgätor;  span.  pkiHtdor;  ptg.  pranteadorA 

6199)  |»IiH8ro,  pHbuiI,  plilwini,  pliDgCre. 

klagen;  ittkl,  piango,  pUuui  pianto,  piangere  und 
piagnere;  r n  m.  fiäng  plänsfi  pläns  ptange :  pro  t. 
pimüt  piaim  u.  plaix  plaint  platthm  frr,.  jiininx 
(ftltfiT.  jitting)  plaignis  (altfrz.  flaim)  plaint 
plahidre;  c^t  j^tontfer;  «p»n, |rfafttr  (ptg.  pnm- 
ttar  —  *planehemre). 
^  6200)  pUbitif-Mi  f.,nmoa»i  itaL  püiiiin  (cMnf  a), 
»lav. ;>i<i»i/o»»f,  Setzling;  nun.  p/flnfä;  prov. planta: 
frz.  plante,  dazu  da«  Vhshst.  ff?/<i»^of?r,  PHanziinif; 
cat.  span.  ]it;:.  jilnntn       1  W.i, 

fi2()I)  piäntH|(w«  -iriuem  /. ,  VS'ügerirli ;  itaj. 
piantaggine  (halbgcl.  W.,  der  übliche  Au^drurk  ist 
p^aeduoUi,  «las  wohl  Dominutivbildung  zu  ptttacium 
(«.  d.)  ist):  rtr.  ptantagiens  (gol.  W.);  prov.  pUtn- 
tatqe-s :  frz.  ptniitni»  :  r  a  t.  />^i  utatfir ;  s  jia  n.  Ihivten. 
dauobLii  mundartlich  piantaje;  jitg,  tanchagetn. 
Vgl.  D/  4CH  //anf«n;  Toblar,  Z  X  578;  Ortber, 
ALL  IV  443. 

6202)  [*plintitiflni  n^l/lanta),  Pflanzung;  davon 
der  rtr.  Ortraanie  PkmtadU»,  t^ntit$,  vgl  Book, 
Z  X  671.] 

6203)  plinto«  »ixe  {i>lanta),  pflanzen;  ital. 
piantare  u.  ehiantare  „in  .chiantarln  a  uno'  accoc- 
carla,  cf.  arcli.  ni  ehiantare  &l\igl^^T^  ' ,  usatodsFra 
Jacopone",  vgl.  Canello,  A(>  III  äbü. 

6904)  [*|]in6Ii,  -am  /.  (planus),  Werkzeug  zum 
Ebtnm,  OUttoa,  4nr  Hobal» «  itaLjiia0(«  (;  p^a- 
mdtt  =  htJla  :  *luniäa),  daxu  das  vah  piättare, 
bobein.    Vgl.  P/.  380  >  i  j 

620Q)  pllnos,  um,  platt,  elieit,  tlach  (im 
Roninn.  auch  nSanft,  loiRe");  ital.  piano;  pror. 
plan:t,  pla-s;  frz.  pfnin:  span.  Hann;  plg.  duto. 
Das  Adj.  wird  uurh  aU  Sbst.  in  der  Bedtg.  Ebene, 
Flüche"  gebraucht;  auf  «Icm  Fem.  plana  bertihen 
die  Sbtitve  pkwa,  Flüche,  Platz,  Kang,  phiina. 
\\er]i/.fn<:  zum  (ilSttnn,  Kbonen,  Hobel. 

62*Hil  'plistrfim  »i.  (gekürzt  aus  tunlaaxQOv), 
I'ila«ter  (als  Heihnittel);  ital. /noWra,  Metallplatte, 
eioe  MUnie,  data  di«  Ableitangen  piastrello,  kleines 
Fflaator,  pkutrone,  Fanaerplatto,  ▼Mlciebt  gehört 
hierher  auch  lantricare  («venu  angenommen  werden 
darf,  dafa  das  Vb.  aus  *plasticare  ontatand).  mit 
Platten  l>elogen,  pflastern,  wovon  wieder  das  VLsbst. 
lästrico,  PHarter,  u.  daraus  möglidierweise  durch 
Abfall  des  alti  Artikel  aufgefafsten  {  äntrieo,  Estrich, 
B.  jedoch  oben  unter  astricus;  frz.  ph'Ure,  Uip«; 
{\>tg.  piastrilo,  Panzerplatte).  Xf^l.  IH  2AA  piantra. 

t;2(i7)  pliUinfis,  -um  f.  ,T)aTaro<;),  Platane; 
ital.  pfatanti;  runi.  pnhin  ;  prov.  j>la(ani-a;  frz. 
pidtitiif.  jilane ;  cat.  span.  ;  t  L^  plafdiio. 

ü2ü8)  plateä(u.  plit^),  -am  /.  [n/.uttia).  Strafte 
fim  Roman.  „Platz");  ital.  platea,  Boden,  Bau- 
platz, jno/M,  Platz,  vgl.  Onello,  AG  III  857;  sard. 
jiiatla ;  runi.  pinfn;  rtr.plas;  pr  ov. />/ajrj(a;  frz. 
I>ltite.  ilazn  das  Vb.  placer;  cat.  i^asm;  (span. 
plana,  pia^v:  ptfj.  pra^a,  pr^iro).  Vgl.  Dz  245 
piazza :  tiröber,  .\LL  IV  143. 

6209)  plit««8«,  -am  /.,  Platthscii;  (in.  ptte, 
von  Dm  658  «.  r.  =^  *plata  angesetzt  unter  Hin- 
wdsong  auf  oMie  —  *oblata,  (loch  ist  das  nicht 
unbedenklich);  span.  platija;  (ptg.  patru^a). 

G2l(li  *plittfia  u.  *platus,  a,  um  (vgl.  itlalessa. 
PI:iU.lw<  li,  h.  AuRori.  Eji.  i,  platt,  flach  (im 
Roman,  amli  Sl>sf  mit  dir  H<'dtg.  „Teller"');  ital. 

Ctto,  (uaclk  Dies  «oU  ItioriMr  g«hi^ran,  u.  zwar  aU 
lowort  au  dorn  Span.,  anch  »dtittat  flach«« 


Fahrzeug,  vgl.  (Janellu,  Ali  11!  .i^^;  Vmx,  Ht  BS», 
stellt  aufserdom  zatta,   taUern    ..ijiattufomia  di 
tavol«  galt^Kiante"  hierhor,  Marcliesini.  Studj  di 
fil.  raiD.  II  7,  bemerkt  dagegm  ^zatla  non  e  da 
*platta,  ma  da  gtlata  o  stMta,  e  aara  forma  pretta- 
;  meute  tuscana",  indeasen  rtf  wflrde  schon  im  frühMi 
:  Ijitein  zu  l  vereinfacht  wordi-n  sciti.  vgl.  /i>  aus 
stliis;  Bnint,  Z  VTl  124.  meint,  dafa  gr.  t^<^ra  den 
i  gloiclicn  Ho-^rifT,  wio  ^ciiitta,  enUialte,  bemerkt  aber 
;  auch  seibat,  daf«  <la»  Wort  *a  weit  abliege);  rtr. 
;prov.  frz.  pIM (altfin. plnfe,  Metatiplatte) ;  spaa. 
I  c/wito,  'nach  Baist,  Z  VII  124,  ist  altapso.  xato, 
,jato.  Kalb,  dasselbe  Wort,  weil  die  flache  Nase  bei 
doiM  v-Tliiiltnifimiilsif,'  di(^kon  Kopfe  de«  Kalbes  auf- 
fällig sei,  Diez  4^0  «■  t.  hatte  xato  vom  arab. 
»eha't,  junger  Zweig,  ableiten  su  dQrfen  geglaubt, 
was  allerdings  sehr  bedenkliofa  üt),  tkata,  MadM 
Schiff,- (plalo,  Teller,  plata,  Sitbar,  davon  «ImMM 
plnliiia):  ptt:.  rhato.  ( ;<rnfo.  Tellw,  Jlbl«^  Sflbi^ 
Vgl.  Dz  240:  (Jrobor,  .\LL  IV  448. 

6211)  mhd.  plutzen;  davon  nach  Caix,  St.  588, 
ital.  »piaceicufe  „scJiiacciarc,  jiri-mere",  d«x-Jt  be- 
merkt Caix  selbst  „ancbe  dirftt.ii  dorivazione  da 
piatto  0  poMUtUa",  waa  fiailicb  nicht  eben  «iir 
wocbtat. 

plaatvs  8.  plütns. 

6212)  *plixiifi^  UB  (L  jdexMt):  dav.  vermutlich 
prov.  plais,  plats»a,  Hecae,  pUii$mt-t,  plaismdit-z, 
eingezäunter  Platz,  plnis.<,ar,  einzäunen;  altfn. 
plaisfni,  itlaisstts,  fdaissit-r :  i  n  e  u  f  r  z.  der  Ortsname 
PleJtnis).  Das  a  für  f  br-rulit  vit-lbdcht  auf  Au- 
gleichung  an  plantn,  ein»-  }{<  <  ko  ir>t  ja  zugleich  eiae 
Pflanzung.  Vgl.  Dz  tJüB  phiu^  bior  wird  plegm 
als  Grundwort  aufgeteilt);  Förster,  Z  V  99. 

6213)  ['pl^krOn  jrf«-  -f  brum),  Gerit  im 
Füllen;  davon  vermutlich  ital.  pivera ,  Triilit»  r. 
Vgl.  Dzr  389  «.  r. ;  Musaafia,  Beitr.  89  (hier  die 
riclitige  Ableitung);  Ascoli,Stu>ij  critid  1196;  6l9lNr, 
ALL  IV  444.   &  uaten  *pl«tn&.] 

6214)  *pU^  pKbm/'.,  Volksmasse;  ital.inciY 
„uarrocchia  die  ha  aotto  di  s<^  pare<;chi  villag;^!'*, 
plebe  (gel.  W.),  vgl.  Canello,  AG  III  357  \  von  pim 
abgeleitet  ist  p-m  ium ,  Lauddoduuii  (aa«h  ram. 
fdäm»).    Vgl.  Dz  390  pieoe. 

6916)  pIScta,  -am  f.  ( plecta-e),  geflocliUno  Loiale; 
span.  pfetta,  Binaenfiecbto,  vgl.  l)%  477  «. 
Gröber,  ALL  IV  444. 

6216)  [*plenIo,  -Ire  {ph»ut)t  .Knta;  ran.  jrfh 
nesc  ti  it  i:  |iri>v.  i>le>iii\i 

6217)  plenTtäi«^ -ateni Fülle;  tum,.  tUnMiUi 
prov.  pknetat-z;  altfrz.  ideale. 

(i218)  [*pleait0nmi8|  a«  um  (/>/r>i»«  i,  reichlich, 
üppig;  frz.  plantureuje,  vgl.  Fafs,  KF  III  513  ] 

6219)  plenffia,  a,  am,  voll;  ital.  pitno:  rum. 
jJin;  rtr.  plen,  pi^n  ptc. ,  \^\.  (iartncr  §  20«l; 
prov,  pU-f;  frz.  jdein;  cat,  pie;  span.  lUno; 
ptg.  cheio. 

6220)  plerfta,  wn»  nieiat;  rtr.  bier,  ItUar  atc^ 
vgl.  Ascoli,  AO  I  101. 

I  [pletri,  -am  f.{phie),  Trichter;  dav. ital. 
petrwio,  (mundartlich :  comask.p^rfirio,  maiL  pidria, 
venez.  )iiria,  rom»ga.  pitlarja);  {tiA\i\.  plere.  Vgl. 
0>  S8»pevera;  Aicoli,  Stu^j  oriüctIl9«}  Qidbar, 
ALL  Iv  444.J 

f>222:<  plicii., -ttni  /.,  Falte;  ital.  jJtcj/a,  danabeo 
die  Mati'.  plwi  ..|iac<^la'tto  propriamente  di  lettere", 
pi'po  „pai  clii^ttM  di  lettere  e  d'altri  fogli",  vgl. 
CaiiaUo,  AG  III  857;  f  ri.  pU  m.:  (apaa.  pktgo}; 
ptg.  pftga. 
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<»2öü)  poletrus 
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em)  'fütltm,  iH  mm  (Part.  F.  F.  v.  /4ic«tre). 
gafaUat,  gebogen;  friatil.  siefi;  neuprov.. ofec», 
pkUkt  gebogen,  g^rlinmit.  |wdko,  Fafinreifiaii,  pieehä, 
mit  Reifon  vflnebm.   Vgl.  GrOber,  Af.L  lY  444. 

6224)  plT<M),  -äre,  ffiltc'n  (im  Uomnn.  atidi 
,.bie||ren,  beugan,  knimnu'n"!,  Ha,\.  piegare ;  prov. 
plffiar.  jJejar;  f  rz.  jiUrr :  s  j-  ;i  ii.  llfffar;  p  tp.  ehegar. 
l>as  Vb.  bedeutet  im  8pan.  u.  Ptg.  iznwxilen  anrh 
im  Aitital.)  „nihom,  ankomtn«n",  der  vermittelnde 
Bcvriff  iat  ,^die  Sehattei,  don  Weg  nach  oineiu  Ziele 
liin)Uegeii.  UaleBlwir*.  V^.  Dz  408  Ibs^nr. 

6226)  f'piietfo,  »ftre  (plietn»)  wurde  von  Diez 
669  ».  r.  ala  Grundform  tm  tri.  plisiter,  falten, 
aiif','(>atollt :  GmIkt  dagegen,  A;  T  IV  444,  niniint 
tili,  ilafs  (las  Vb.  ans  di»m  Fl.  ^x'o  in  <i»*r  l\edp- 
wcndung  faire  dfs  plin  ab>,'eloit«>t  «ri ,  iloim  fin 
^pUctiarr  habe  ple^nier  ei^ben  mtisaen.  Die«e  An- 
nahme ist  aber  bedenklich ,  dann  ans  pliit  konnte 
dorJiDiir*|*'ti«r«itatehflB.  Gröber  vorgleicht poisser, 
iln  toiner  ÄMtebt  nach  ans  poix  jUcem  gezogen 
wor<l<>n  st-iii  Boll,  einfacher  ilt  et  aberdocir,  *i^eio 
•=  ])ois»e  anzusetzen.) 

t)22Hl  ahd.  pifdar,  entartet,  feig;  davon  nach 
Bu»^')^,  R  IV  364,  frz.  (champ.) jf/etttre,  träge.  Diez 
263  pohro  leitete  das  Woft  von  ahd.  j»oMtr  ab. 

*pl5puN  R.  pSpfilaa. 

0227 j  plöro,  'iref  klagen;  ital.  phrare  „la- 
oMirtani^ilMifof«  „laincBtani  ingbwtaawot«'*,  vgl. 
Cuelh»,  äXr  TU  867,  indeiMB  dhrfte  fwnlare  mit 

plorare  nichta  tu  achaffen  halM>n,  ^amlom  anf  den 
Stamm  pi-  In.  d.)  jurficksuflSbren  stiiu,  ebeosu piurare 
„pi8>cniicolarD",  das  von  ('aix,  8t.  46Ö,  =  phrare 
angesetzt  wirtl;  prov,  pl«rar;  fr«,  pleitrer,  dazn 
<laa  Vbsbat  fieurit,  PL,  Thrinen;  span.  Uorar; 
ptg.  ehorar,  daau  daa  Adj.  chordo,  wwierlieh. 

6228)  plStis,  plMtOa,  a,  um,  plattfUUg:  ital. 
jMOto,  floble,  SehoU«  (Calx,  St  47,  leitot  daa  Wort 
fn  d«r  entvrni  Bedtg.  von  ped-,  in  der  letneren 
vcin  jiilu»  abflr  mindeetena  in  der  Bciltti;.  ,, Spille" 
«lürfte  ^xo/n  zwoifelloB  =  f»Iofn  sein) ;  d'Üviiiio,  A(i 
IV  1G3.  will  aurli  rhiotio,  neapol.  cAülOt«,  lan^jKaui, 
auf  piotu*  zuniekfübren,  b.  untoo  unter  qaietus; 
mailänd.  pioda,  Steinplatte;  aaaprov.  plaiito, 
80M».  Vjri.  Da  880  puHa}  Bug»,  a  iV  868; 
lleaUa.  AG  U  8M;  QvOter,  ALLTT  448. 

pBTii  8.  plüTli. 

pIÖTO  8.  pIfiS. 

H"jy9)  pliimii,  -am  f.,  Foder;  ital.  /liutna;  jirov. 
pluma.  «la/u  das  Vb.  jJumar,  rupfen;  frz.  jitutw^ 
apai!'    ]it,,'   /'iumn  {f^'\.  Vf.). 

63äü)  'plamäeiftn  n.  (pluma),  Fetiorkiasen,  Kopf- 
Uaaen ;  ital. pinmae^  pimae^i  apan.  «miimu«. 
Vgl.  Dx  440  dkMMMao, 

6281)  *|dlBbMBb.  9uwm  {jilumbum},  bUMn: 
davon  nach  Morel>F!atM^  K  IV  48,  apan.  pehtuuo, 
B.  oben  p«gni. 

6282)  *plämbIco,  -6re  (plumhum).  das  I.otWi-i 
auswerfen;  frz.  plrmgrr  \\ni:  piotikiei,  untertautheii. 
Vgl.  Grober.  ALL  IV  445.    8.  pltnbo. 

62S8)  ^pIoBlM»,  -Are  {ptumbum),  das  Lotblei 
Ncweifnk;  ital  inombare,  loten,  untertaadien ; 
prOT.  ptombar.    Vgl,  OrSber,  ALL  IV  445. 

02S4)  plinMm  n.,  Blei;  ital.  piombo;  (aard. 
jnumu),  ru  Ii  i>lumb;  rtr.  jUumm;  prov.  )>lnm  s; 
altfr/.  ploii ;  nenfrs.  cat. ;rfom;  (»pan. 

jAomu,);  ptK  chumbo,  {pmm,  SeBkliM).  Vgl, 
Gröber.  AU.  IV  446. 

62S6)  (plio,  pI«,  pIMn),  dafllr  «fÜTO,  -irt, 
legnen;  ital.  pümerei  aard.  jijaere;  nun.  ptod; 
rtr.  prov.  ploeer;  alif ri, plowiir;  n«iifri.jifra> 
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«ojr;  cat  plourtf;  apan.  Vover;  ptg.  dbover. 
Vgl.  Uröber,  ALL  IV  444. 

6236)  plinlla, -«m  m.,  Plural;  altf rz.  (ffur«/, 
daraus  mit  Anlehnung  an  singuJer  s  ginffularis) 
plurrr,  daraus  pluricr,  i^'t.'iclmani  *j>!utarliis.  cnri- 
lieh  durch  gelehrte  WiederaiuiiiluM  lui^'  ;u)  piuialin 
III' 11  frz.  iilurifi.  Vgl.  Fftrater,  'A  iV  ;^7!) ;  (1.  Pari«, 
K  X  ilU2  (wo  bemerkt  wird,  daf«  plurifl  \m  vor 
Kurzem  plurir  nu^eapri>chen  wonlen  sei). 

6237)  plBa«  mehr;  ital.  piii;  rtr.  fdu,  plf,  pH 
otr.,  vgl.  OaitaerSSOO;  prov.  fHus.  (daneben  pm, 
da«  aber,  ebenso  wie  caL  pm,  achworlicb  —  jj/m« 
»ein  dürfte;  Vogel  p.  103  netzt  es  •=>  jtogtea  an,  wa» 
liier  auch  be<ienklich  ist,  eher  würde  poft  sieb 
annehmen  la«Ren);  a'tspan.  chus,  vgl.  I)x  440  ». 

n  0  II  A  p  a  n.  {>  t  ^. .  ,iuch  ca  t.  ist  als  Steigerunga* 
Partikel  tmatit  an  Stelle  von  pltu  getteteo). 

62381  *pias9r«s,  'plOsiSrii  Qlm$%  mebrara; 
altitaL  plmaori:  prov.  pkuar;  fra.  timtUuint, 
Vgl.  Ds  66»  pfwaieiirt. 

*plOten  ff  i'lufriiiit)  rt.  «'hocc. 
623ßl  <p'"*  'ä,  dafiir)  *ploria.  -um  /.,  llc^'t  u ; 
ital.  i'iofjff  ia :  s  a  r  d .  j)io:r, :  r  n  m .  pioaie ;  rtr. 
ievja ;  prov.  piaja :  itz.  piuK ;  c  a  t  pluya ;  s ]> a n. 
'mvia,  ptg.  chuva.   Vgl.  Gröber,  ALL  IV  445. 
^    6240)  *pltvüle  n.  (pluvia)  —  ital.  pievütle, 
I  piviale,  BegMkDiantol,  dann  eine  Art  Priestermantel 
laog.  Ve^anaaDteÜ,  Tgt  SVnter,  Z  IV  877;  Dies 
SBO  piemah  leitete  daa  Wort  von  pieve  —  pkhm 

I  (a.  d.)  ah. 

'    6241)  (plfiTioHB.««),  pIoTiSsiia,  a,  um  (iduvia), 
;  regnerisch  ;  W^].  iiKH/fnoso,  piovoxo;  fror,  ploion; 
I  frz.  jduvutu: ;  cau  plujus;  «jpan.  lluvioto,  üovio>to ; 
ptg.  chuvoso. 

6243)  f*Md>  (—  j>ed-)  +  iaqWMf  darana  nach 
Baiat,  Z  VU 122.  daa  bei  Da  477  unerklirte  apan. 
podtnco,  ptg.  poStngo,  Oacbahund.j 

6243)  podlfXf  -Teem  m.,  der  Hintere,  =  ital. 

ti244)  xo^inv  n.  iDüjuin.  v.  novfi.  Seil  an  dfin 
unteren  Zipf>'l  ih^n  Sögels;  ital.  pinjma.  S>'il  an 
^  dem  rfH'htcn  Knde  der  äegoUtange;  frz.  poge  (l<<>iin- 
!  wort!.    V^l.  Dz  391  poggia. 

624Ö)  pödittn  M.  (»orfiov)p  Tritt,  (ErhüLung); 
ital.  poggio,  AnbShe,  daan  daa  Vb.  p<tggiare, 
steigen,  appoggiare,  anlehnen,  stQtzen ;  p  ro  v.  pueg-z, 
putti-g;  altVrz.  pui  (neufrz.  nar  in  Ortmamen, 
z.  B.  Puy-di'-lhmr],  dazu  das  V1>..  anrh  ni«nfr/.. 
appuyer,  stützen,  wr.von  das  VhsbsL  appui,  Stütze; 
span.  jitj;.  paiio,  .stoinorno  JJank  vor  dem  HwWt 
apoyar,  stiitaen.   Vgl.  Dz  252  poggkh 

Ü246)  (pe«iS,  daftir)  ^p$aftf  h«  f.,  StKafe; 
ital.  aard. /«na;  rtr.  pnna:  ürov,  pma;  fri. 
peine;  eat.  span.  ptg.  pena.   Vgl.  Gl6ber,  ALL 

i  rv  .1:1.' 

I  tili  17)  t  poenitentjäriils,  u,  uui  {ftoenitentia, 
Rt>up);  Ha\.  petutruzKirio  „rasa  di  wirrcziont',  il 
foiifesHore  cui  sono  rinervati  wrti  ca»i,  « iteniteiuiere 
crm  fjueato  aecondo  significHto",  vgl.  Canello,  AG 
III  809;  entsprechende  gelehrte  Bildungen  auch  in 
andeicn  Sprachen.] 

6248)  altnfaink.  *p«k«  (aga.  oocca),  Tasche,  ist 
die  mntmafeUehe  Grandfann  zu  frz.  pochf,  Tasche, 
vgl.  MnrVrl  I    Hß;  Dz  fi59  S.  r. 

6249)  [wlentä,  -am  Gerstengraupen,  ital. 
]H)lettta,  , 

6250)  *pAIetrfis  u,  'polcdrus,  -UBi  in.  (vioileidit 
mit  '^T  Füllen,  zusammenhängend?),  jungea 
Ff«rd;  ital.  jtoUtlro,  pmledro;  eard.  pmklr«dH; 
rtr.  ptMeder;  pror.  jMHulreNa;  altfri.  fcUre} 


Digitized  by  Gc) 


571 


<BT4)  pOraHHfls 


(noufrz.  poutre  bedeutet  „TragbAlkeii",  „Fülloii" 
ist  poulain  =  *puilaniM);  est.  span.  ptg.  poltro. 
Vgl.  Dz  252  jw/edro  (Oiw  wollte  du  Wort  nn- 
mittelbar  aoB  ffnenh.  nttJJiim  «UaltM);  ttcMwr, 
ALL  IV  445. 

6251)  pölio,  -Ire«  abputsen;  ital.  pclire,  puUre  ; 
nun.  poliesc  ii  it  i.  jirov.  frz.  rat.  jnihr;  im 
Frz.  (Inviiti  ab^oltiitet  poliss<m,  oijfciillit  li  eiin^r,  ibu 
diin  Ii  lurtv^ahrcDdes  Sichumhertreibt^n  <tio  Strafacn 
glättet,  Bummler,  Gasaenjange,  vgl.  Ds  660  «.  v. 
■p  »n.  jnUir ;  p  t  g.  jw/tV,  p«i>,  buir,  vgl.  C  M  idiMlh, 
Mine.  121. 

6252)  |*pülItiH,  -am  /".  {}Hilire),  ReiiiUrlikmt: 
ital.  /'Huna,  (cianclMjn  puliltzta ,  pitlitezza,  Kcin- 
lichiceit,  Artit^keit,  Höflichkeit):  (frz.  pitUtrHse  = 
*polititia.  Glätte,  Feinheit,  Huniobkeit) ;  span. 
polieia,  (daneben  poUdeMa);  ptg.  polida,  (daneben 
poUdee). 

6268)  pölltla,  -am  f.  {no).itn'a\,  StMtmiwal- 
tuog;  itiil.  ]H>lizia;  frz.  polke;  span.  ptg.  polieia. 
Vgl.  Dz  262  polizia. 

6254)  pUltarä,  -uu  f.  (poJire),  GlMtuog;  ital. 
jmlitura;  (frs.  poliaaure);  epan.  jniJiihira;  ptg. 
poUdma;  tnm.  poUUmrä. 

696S)  fnnSx,  >femiin.,  Damnen;  ital.  poUice; 
sard.  poddighf;  rtr.  pohch;  prov.  pnhf  ^ ;  frz. 
pouce;  tat.  pnlse.  Vj^l.  (Jröbcr,  ALL  IV  445.  Sieb 
auch  pöllTearTs  u.  poljfpt^ehi. 

6366)  pöllieäria,  -e  (jhUUx),  zum  Daamen  g»- 
hSrig;  mm.  poliear,  Daumen  (dieselbe  Bedtg.  auch 
in  den  übrigen Spradieo) ;  prov.  polgar-a;  altfrz. 
porhier:  cht.  pulgar;  »phn.  pulgar ;  yig.  jMllegar. 
Vgl.  Uz  253  })oUegar. 

6357)  abd.  (peuter),  bolstjir,  Polster,  Ffiihl; 
dnvoo  (?)  vennatHcb  ital.  poltro,  faul  (eigontl.  also 
etwa  „auf  Kisaen  liegend"),  feig,  davon  abgeleitet 
]90ftrMie,  Prigliog;  frz.  span.  poltron :  p t g.  jHitträo. 
V^'I.  1)7  2r)3  pnltrone. 

()jr)8:  pul)  pty<-hä  ti.  pl.  \7jo}.i  tiivxu),  Kontrolc, 
Civillihk^  (».■if,'<  i»tl.  zus.-jinnicnf^i'falU'to  Hhitter) ;  davon 
vielleicht  nach  ä<:holor  im  Anhang  zu  Dies  740 
ital.  pölizca,  Zettel,  Scbeia,  Anweisung;  prov. 
poduOf  ppUma;  ixt.pofie»t  cat  poUata;  epan. 
päli$a.  Ibideeeen  int  doeh  dteae  AbieKang  laotKch 
mehr  aU  bedenklich.  Aus  lautlichem  (!run<lo  kann 
ebensowenig  das  von  Diez  25J  anfffcstellte  (iriind- 
wort  poUex,  Daumen  (inj  Mittellat.  auch  „Siegel" 
bedeuteDd,  weil  ein  solchen  mittelst  des  Daumens 
aufgedrßckt  wird)  gebilligt  werden.  G.  Parte,  B  X 
ffiM)  1  V.  u.,  eieb  auf  pödäa  berufend,  Temiutet. 
dalb  dasselbe  n.  mit  ihm  vielleiobt  auch  piKxm  auf 
mittellat.  ajiodi.ra  —  dnoSft^tq  zurückgehe.  Und 
daa  wird  man  für  das  verbältnismäbig  Wahrschein- 
liebste  eraehtea  miisaen.  Aus  apddtxa  würde  also 
*p6dixa^*p6dis»a,  pölitta  (daraus,  indem  t««a  mit 
mm  Soffix  -iMta  vertaneebt  wurde,  pölizza,  wobei 
freilich  befremdlich  bleibt,  dafs  der  Hocbton  nicht 
auf  das  Suffix  verlt'gt  wurde);  der  Grund,  weshalb 
ll  zu  {  wurde,  int  freilich  nicht  abzuseilen,  denkbar 
wirOf  dala  es  gescheheu  sei,  um  den  unangenehmen 
AoUang  an  das  im  Ital.  ja  fortlebende  jmlice  =- 
jmMBeM  m  vanMidan.  —  Wegen  frs.  pottiiU,  das 
nadi  Dz  661  e.  v.  anf  polypttjchum  tarflelrgehen 

»oll,  8.  olieii  despÖllO. 

(j259)  *p<)mati  I /">mMw)  -  ittil.  poin^td,  Haar- 
sallie  •.  ii  llejrtit  sufTcnanut  mit  Bczu^nulimc  auf 
apfolartiges  Weichsein  oder  Aussehen) ;  Itz.pommiuh: 
span.  ptg,  pomada.   Vgl.  Dz  263  pomnta. 

6260)  pöBetfl»  n.  (jwmmh),  ObiAgarten;  ital. 
pometo;  ruro.  pnrnete,  pmetim. 


prov.  ponent-z;  (frz.  cintchatU);  span.  ponietitr; 
pt^.  ponUe.    Im  Frz.  Span,  und  Ptg.  ist  <l«» 


6261)  pdnphillrx. -Ige«  J .  (Tioftipöf.ViK  Hütten- 
rauch; davon  vielleicht  ital.  fanfaluca,  Loderaacb«, 
nichtanatiigea  Zeng,  PMeao,  daraus  vieU.  gekftnt 
mail.  /(tn/ii/to.  Pommb;  altfrs.  fanf^ue^  (daraii 

gekürzt  /ii/wl:  neu  frz.  fanfrelue,  Fhtterkrao, 
davon  abgeleitet  (fan)freluquft,  (reck,  Stutzer.  Vgl. 
I)/.  133  fmifdliica 
pöBfim  8.  Nachtrug'  N'o  1)261*. 

6262)  pöneas,  -enteui  (Part  Präa.  v.  jtonrrr  - 
j  itaL  soMNle,  Hinunoiegegend,  wo  dk  ttoane  |^*icb- 

eam  eieb  niederlegt,  Weiiten ,  vgl.  lecwnlr.  OetMi: 
(runi.  opus,  Part.  Prät,  v.  npnne  =  apiMmtrr); 

Ht):  81 
n.  und 

deutsche  „West"  =  frz.  oueat,  span.  ptg.  oftU 
das  übliche  Wort;  daneben  in  allen  rom.  äpraelMa 
als  gel.  W.  (KCiiltna.    Vgl.  Dz  263  ponenU. 

6863)  pöno,  pöafll,  pSeltflm,  p4»n<re,  stollao, 
setzen,  legen;  ital.  ptmtjt)  j>osi  panto  porre ;  rutn. 
pun  pUiiei  pus  pant;  pruv.  pun  jxjü  poit  punrt  u. 
pomdre,  £ier  legen  (auch  im  Frz.  u.  Cat.  nur  mit 
dieser  eiiweengten  Bedtg.,  vgL  Ds  660  pondrt): 
frz.  jMwJw,  (rftepJmrf  et&  ■>  dbfOttr  mit  An- 
Icbnung  an  poter  ^  pauaare);  cat.  pendrtr  (Pf. 
pongui);  apan.  pongo  puse  pue»to  jmner:  ptg. 
ponho  put  poslo  pur. 

6264)  pens,  *pöBt«m  (sichhftlat.  }t(intrm)  m.. 
Brücke;  itaL  pnnte;  rum.  punte;  rtr.piitU:  prov. 
frz.  oai.  pont:  span. /meNie;  ptg.  potUe.  VgL 
Gröber,  ALL  IV  446. 

6266)  *p9BtIeSllfti,  'Wm  m.  (Demin.  vea  poet), 
kleine  Hrflcke,  «=--  ital.  j/ontieeUo;  frz.  poiteenif. 

G2(>(>i  pönticfis,  a,  um  {novtixöi);  davon  ver- 
mutlich ven  ez.  iMMleya«,  Batte,  vgL  Stier,  Ztichr. 
f.  vgl.  Sprachf.  tl  Ml ;  Vaesafla,  BaHr.  6i;  FlMWa, 
AG  II  870. 

6167)  *p9ptto,  -ire  {populu»),  beralkem  (tat 

pnpularf  hat  andere  Bedeutungen);  ital.  ixtpdarf, 
r  u  ui.  int}>oporez  ai  at  a  :  prov.  polilar  .frz.  peupUr: 
cat.  span.  i^Ailar ;  ptg.  jim-onr. 

6368)  pSpiliaib,  a,  um  (popvlu»)^  volkreich: 
ItaL ptpaUmi  rn«.  popatm;  prov.  jNynlee;  fra. 
paptdeuaci  eat  papmaa;  apan.  ptg.  pyiiloee; 
Oberall  nur  gel  w. 

6269)  1.  pSpfilÜH.  -um  m.,  Volk;  ital  fntyniHo: 
sard.  finhulu:  ru  in.  pojior ;  rtr,  pievfl;  jiro». 
jxMe-x:  frz.  }>euple;  cat,  polAe;  span  putUo, 
puebro;  ptg.  pmo.    Vgl.  Gröber,  ALL  IV  446. 

6270)  3.  pipiUto  nnd  *piöpas,  'wm  U  P^T"!; 


ital. /Jib/ipo;  rum,  jdop;  friaul.  p»»/;  netiprav. 
pihlo,  pApoulo,  piboul,  bieuU;  frz.  {peuple,  davon 
abgeleitet  pfMpJi«r) ;  cat.  do;»;  span.  ^>oho,  chopo; 
ptg.  chonpo.  Vgl.  Dz  249;  Gniber.  ALL  IV  446. 
;  6271)  [*p6reftr -f  ia,  ächwetnestail,  Scbweinert>i; 
itaL  poreheria;  prov.  porcaria;  frz.  porcherie: 
span.  porqueria;  ptg.  porvoria.l 

6373)  perelriia,  -nm  «.,  Scbweineliirt;  ital. 
porearo,  porcajo;  rum.  poratr;  ftov.porqukr-n: 
frz.  jwrcher;  eai,jwrfMr;  apan, porqmerm;  ptg^ 
porqueiro. 
pdreft  s.  pireie. 

6273)  *pöreftn«Ila.n»iB.(l»Mnette),nuB8aii««ia 

gehörig;  itaL  poreMiweeio;  rnn.  jtTeirwifd. 
ärhweinestall;  span.  porqueriza. 

6274)  pöreellis,  •um  m.  und  pSredll,  -am  f. 
iDemin.  v.  porcun),  S<liweinclion :  ital.  jtoreeüa, 
porcella,  davon  abgeleitet  porcellamt,  «ine  8ee> 
munchel  (cigenti.  eia  obsoöncr  Ausdruck  mit  An- 
lebnaiur  an  pofone  in  deeien  Bedenfnag  ^^weibliebr 
Sduun"),  mit  iHeMni  WnitB  nardi  itm  wieder  eia 
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6800)  iMtMtt  574 


mnecbalarti^  finner,  weilser  Thon,  «las  l'onolUn, 
benannt  (frz.  jxn-celnivf,  spAn.  jtorrflmia,  jit^.  por- 
«yj/ana),  vgl.  Mahn,  £ijm.  Untort.  p.  11:  Ux  254 
porcellina}  ruai.  |W««(I;  pr«T.  »Itfrs.  porctl; 
B«ufri.jNNif«eaM,- csitptB.jMi«e2.  DieFeninin- 
fem  fllimn  entsprMh«ad. 

6275)  pSmIllei,  -am  /..  Portulak;  ilarni»  ent- 
stellt (las  pleichbedeutende  ital.  ijorcellana.  V\'l. 
"Dz  2Ö4  poniiiiica.    8  unten  iMrtÜlieä. 

<>276)  pörcäs,  -mm  m.,  ScaweiD;  ita).  purcu; 
mmri.  form;  mm.  pore;  rtr.  jN'erc;  prov.  frx. 
ttot«;  «at  JMTdk;  spas.  iMMroe:pig.|N»reo.  Vgl. 
Oi0b«r,  AtX  IV  447.  Data  daa  rma.  por«»,  puercn, 
Sau:  ptg.  /lorca  hat  auch  die  (oh«r5n.)  fibertragene 
Bedt^.  rSc^iraubenmntter",  da«  gleichbedeutende 
apan.  tuercn  soll  nach  Gröber,  ALL  VI  127  Anm., 
eine  TolksetymoloKisclic,  an  tnrmr  «iiBh  anlohn«»ndo 
UnibililiinK  von  putrcn  sein ,  unmittelbarer  Zu- 
saminenban^'  mit  torpttrt  itt  aber  doch  wobl  weit 
wahracheinlii'her. 

6377)  p$reis,  Snhwein,  -f  spTBif  Horn;  davon 
ital.  pnrentipimo,  auch  poreo  »pino»o,  (daa  Abliebe 
Wort  ist  abor  ixtricr,  diii«  wohl  auf  hijfjndun  zuriiek- 
tft-ht,  gleichkam  *hii^p[i\trirem  (yj'i;  n e u ji r o v,  juorc 
rsjiiH;  frz.  pnrc-rpic,  wohl  ontutellt  um  pore  epin, 
viellüicibt  mit  Anlehnung  an  pie,  piquer,  fiqwrt, 
Tgl.  Dz  660  9»9.i  apan.  puareo  eapAi;  ptg.  jmreo 
aq»tMiko. 

€878)  *|irphfnu,  -am  m.,  Porphyr;  ital.  pdr- 
fido;  aonit  lat  daa  Wort  nnr  m  guabrUr  Form 
▼orfaandra. 

6279)  [pSrriga,  rexf,  rectam,  rif^re.  Iiin- 
atrecken:  ital.  jiorqo  pomi  portu  porrjire :  altfri. 
puirier,  fiarrfirlim ,  sjimi,  '-j'"rn>,  ausstrecken. 
Vgl.  Ol  661  pHinier.  b.  untni  pröeiro.] 

6880}  pilMi»  foffwirti,  bm;  prov.  por,  pnrre; 
»Itfrs.  jwr,  »Her  Ma  prov.  jwr  nnr  in  Verbiodang 
■ilt  InaUunlm  Varl«!,  wie  i.  B.  jettr,  timre, 
rnler,  und  in  der  Bedeutung  i^banw,  fevt«  weg" 
gebraucht).    Vgl.  Dz  86*)  por. 

6281)  pirrttm  t>.,  l.auoit;  ital.pr'rro.  runi.  por: 
rtr.  puorfs;  prov.  inirr-s:  frr,.  porrcan  —  *b«j- 
reUum,  daneben  mit  volksotymologiacher  Umbildung 
poirtam,  vgL  Fala,  KF  III  491;  apan.  pnerro; 
ptg.  porro.  V^.  GrObw,  ALL  IV  447.  —  Ob 
•  paa.  eat.  ptg.  porra,  Keule  mit  dickem  Ende 
(aweb  ungehobelter  Kerl)  u.  daa  Adj.  porro,  unge- 
srhlifTeii,  plump,  l  iui  ri'^  Ii.  liierlier  >;:eiiuron.  hlflibe 
dahinp.'^tolit,  denkbar  über  ist  iiuratirhiu.  Der 
Ver^'Ioirliungspunkt  des  LauehoR  mit  der  Keule  wlinle 
in  der  dicken  Knolle  defi  oniter«»n  zu  finden  aoin. 
Vgl.  Di  478  porra. 

6389)  ptrti,  -an  f.,  Thür;  ital.  porta;  rum. 
poortd;  proT.  porta;  f  rs.  parte;  eat.  portti ;  »pa  n. 
puerln;  ptg.  jMtrta.    Vgl.  Gröber,  AlAi  IV  447. 

6288)  pörtärin^,  -um  i«.  (pnrtd),  Pförtner;  ital, 
portiere;  mm.  portar j>rov.  frz.  poHterf  eat. 
porter j  apan.  /»ortero;  ptg.  porUira. 

6284)  ptrtttdr, -«rem ».(poriol.Trtger,  Bringer; 
it »l.  porlaiore;  tum. pmiator;  pro».  porluHor-t ; 
fra.  porteur:  cat.  apan.  ptg.  portador. 

6886)  filtlci«,  -um  f.  (itorta),  ääulongang, 
▼oifcof;  it ul. porttco ;  rt  r. i>ierten('f);  prov. porge-s; 
fra.  pordie  (portique  gel  W,).  Iis  660  jWfcAe; 
r.rflher.  ALL  FV  447. 

tj28t»)  p4»rti«,  -«nem  /.,  Antiii :  ital.  jiortione; 
rum.  iH>rf%f;  prov.  imrcia-M;  frx.  fmrtioii;  rat. 
portiü;  apan.  poreion:  ptg.  por^lo. 

6667)  pirtof  -in.  trino;  itaL  portart,  «iasu 
d»a  Vbabat.  poiio^  Bofiwaruag,  Fuhrlobn;  ruai. 


/(«rt  ni  fl<  <i;  rtr.  pruv,  ^rtar;  fr«,  porter,  dazu 
das  Vbsliüt.  poft,  Haltung;  cat.  (apan.  ptg.) 
fiortar    Vgl.  (Jröber.  ALL  IV  447. 

62S8)  pirtiiUci,  -mm  f.,  Portulak;  itaL  prov. 
porltäa»;  ilt*.  pourpier,  vermutUcli  —  pmipt$)i 
apan.  wirdelaga  (rolkae^niologiacli  an  verdä  an- 
;:eK-hnti;  p  t  g.  trrdoajp«,  MfiiiMya,  teUrOKyo.  Vg). 

Dz  254  jt'irtuhtcti. 

Ci'läi)'  pörtü.s, -am  m.,  Hafen;  i tal. /wrffy  meap. 
pwrlo):  T\t  ptirt;  pro»,  frz.  odt,  purt;  span. 
puerto;  ptg.  port.   Vgl.  Gröber,  ALL  IV  447. 

6290)  piaiti«,  -«aem  Bteliong,  Lage;  itaL 
/NwiWottff;  frt.  potition  etc.;  OberaU  nur  gd.  W. 

r>291)  p>0<«Ttnrft,  -am  f.  (pmw),  Stellung,  I.age; 
ital.  poxitura  u.  pmturn  „che  mfigli«  »i  Uiw  delle 
poae  inanimate",  vgl.  Canello.  A(J  III  &82;  rum. 
pm^lurd:  fr/.,  postinr:  spau.  ptg.  fx»«<Mro;  Über- 
all nur  gel.  W. 

6292)  [pdsitA  (Part  P.  P.  v.  potUre)  =>  ital. 
}>o«ta,  Vmt  Ceigentl.  wohl  „Ablagerung");  tri.poste; 
apan.  pt^  m  ?fi.    Vgl.  D.:  1 

62981  (po^Hum  uuil)  *pöto,  |K>täT,  (posjse,  «laflir) 
'pötöre,  künnen  ;  ital.  pusso  {puot  jiuo  pusainino 
potete  poasomi  potei  potuto  potere ;  rum.  pot  und 
poeiu  {pafi  poäte  pnUm  pute^i  pot)  putui  putul 
mite;  rtr.  jm  (pot  pO  pudein  pudfis  pon),  Perf. 
n«t.  podü,  Inf.  podi  etc.,  vgl.  Gärtner  §  182  flf. ; 
prov.  jiiisc  (p'iti  pol  podem  pntets  pndan) ;  frx. 
pui^  u.  peux  (peux  ftut  pouvuns  jmuvez  jtfuvetU) 
])UH  pu  pniivoir  (altfrz.  pouir,  pneir);  cat.  puch 
{pots  pot  podcm  podeu  poden)  pogui pogut poder; 
(i  p  »  ptitdo  ( puedes  paede  podemot  p^eis  pueden) 
pude  podido  poder;  ptg.  p<mo  (podetpodt  pod«- 
mos  jMtdei»  poaem)  pmepoaido  poder.  VgL  Gtöber, 
ALL  IV  448. 

6294)  pvst  und  (arcljdsx'li)  poste^  hinter,  nach; 
ital.  poi;  aard.  pustia;  rum.  apoi ;  friaul.  pö; 

j  prov.  pos,  pueis;  frz.  puis;  cat.  putx :  ^pan. 
I  pues;  ptg.  jtoH.    Daa  Wort  wird  nur  ala  Zeitailv., 
I  nicht  mehr  als  Präpoa.  gebraucht.    Vgl.  D«  'Jö2 
poi;  Gröber,  ALL  tV  447. 

6295)  pöat  -I-  aorielUft  (aitrw):  daraaa  apan. 
pextorejo,  Genick  (eigentlich  der  Teil  dea  Kopfe« 
hinter  .len  Ol  ren),  vgl.  Dz  ITÜ  s.  P.  Ein  gleich- 
gebililotcä  unil  gleielibLnleutcndes  Wort  ist  hpan. 
l>escur£»,  ptg  /f.vrf/rr),  dessen  zweiter  Beht.mdteil 
curzo  (v.  cocoi,  concha),  Kübel,  ist,  vgl.  Dz  476 
pescKtzo. 

6296}  *p«8teenTfim  ».  üwat  -H  cefui).  Nach-, 
Naehtmabi; ital.  pusigno,  luidithnliiA;  rtr.fw^M, 

P'> Vgl.  Storm,  K  V  17«:  !>z  392  pusigtw; 
As.. Ii.  XG  VII  410;  GnJbnr,  AI.l.  IV  447;  Caiz, 
St.  501,  will  auch  ital.  spuntino  „]i.i.stii  fuor  d'ora" 
hierher  sieben,  wühl  mit  Unrecht,  deun  das  Wort 
dfirfta  Ditat*"ffli(re~*eqMiiielareiuaamnienhlngiBn. 

i    pöstf  !"  posf. 

6297)  *p«Ht«Uutt,  -am  m.  (Damin.  von  posti»)^ 
Pfahl,     pr^T.  poild-$i  tn^potm»,  VgL  Oi  660 

I  poieau. 

I    6398)  pöstl«,  nachher,     ital.  poscia,  nachher. 

6299)  postiS  +  aMi  «>  rniB.  jwtaMitii^  Abn^ 
morgen ;  i  i  ta  1.  potiomane,  posdomani  <=  pott  -|.  de 
•\-  mane;  die  entepr.  Auadrücke  der  andorrn  S]>rae1ien 
sind:  \>tav,  »nhredema''^tuper-\- de-^- mane;  frz. 
npi  'is  dnwün:  Span.  <lMpNM  d$  MMAoitH ptg. 
drjmtn  de  tHnnltä), 

<i30(>i  pMtiriUi,  -am  f.  (po&t>,  Hintertharchen, 

.  ^itul. pottkHa;  prov.jMMteria; aUfrs. |KM4erfe; 

'  naufrs.  poterne.  Vgl.  Di  660  pUeme. 
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6KI1)  pMtUeoi 


«BM) 


63»  1)  pwtileni.  -mm  f.  (jK»t)»  SohwunriaMoii; 
itAl.  po«o/iiio(Bii]U,jiMtalena,  voron.  jmSmim).  Tgl. 

Caix.  St.  458. 

68()'J|  post  -r  Tllä  f«iil,  irr/i  i  iiualoria),  Glosse, 
KandbenuMkiiu},';  ital,  ponttila;  pro?,  (üu  Verb 
jiontillar .  (tz.  'ii,(>stille}nfmiLp(utm;  ptg.]NMljAa. 
VgJ.  l)z  254  posttUa. 

6908)  pöstiHf  ««m  m.,  Pfo§tnii;  rtr.  pUaty: 
(proT.  poaM-Bi  frs. jMtoaw  *MwtdBiu)}  alifrs. 
«*i  ^NMf.  Yg\.  GrSbn-,  AfX  IV  448. 

«S04)  pitSntü,  -um  /".  (/-/^.f'-wt^,  Kraft,  M«<-}itr 
ital.  jtotemia,  potetua;  fr/,  iioitm-e  (in  licr  IJ.vlt;:. 
«nhl  aii^clcfiiit  an  /Jo(  =  /<«vfi.-),  Knicks-,  <jitl;r<Mi. 
Vgl.  Dü  fkiü  potence.  Der  iiegnff  .Macht"  wini 
im  Konian.  tclU  durch  dou  Inf.  *pMr«  =  frz. 
pouvvir,  tfltl«  durch  neue  Abloitang«D,  >.  B.  frz. 
j^twan««,  auBgedrfiokt. 

6906)  itötcstls,  -item  f.,  Macht;  ital.  potestu 
„facolta,  |>ütorc^,  podesUi  m.,  Amtmann,  StatUialter, 
Vffl.  Caocilo,  AG  III  385;  j/rov.  poeMat-x,  Gewalt 
Befelilsliaher;  altfrz.  jmrstft ,  poesltil,  Gewalt, 
IJofu^'iiis,  il;i/,u  li.is  Ailj.  ])oesttf .  pooiteis,  inacliti-,'  ; 
spaii.  plg.  potegtad,  -e,  Marlit,  (in  d«r  atteron 
Spraclio  auch  „Machthaber"  i.   S  gl.  bi  39Ü  pmlestä. 

f9iU.  •dneia  f.,  Trank;  ital.  potioiu; 
prov.  potAH»,  Trank ;  f  r  z.  ;w>woh  (altfre.  f.,  nenfrx.  iw. 
nach  Analo^no  der  niittd.^t  dos  Suftixea  -o« 
deten  Masculiua,  t|l;1.  Astuli,  AG  III  345),  giftiger 
Trank,  Gift;  span.  jxKton,  Trank;  ptg.  pmiio, 
Arznei.  Vgl.  Di  jiosione ;  Ascoli,  AG  III  345 
Anmerkung. 

6807)  pdtlöno,  -ire  (potio),  tränken;  pror. 
flOfioMir;  apan.  pmutior,  Twgiftcn,  dazu  daa 
vbabil  pansoHO,  Gift;  ptf,  jw^onj^  Qift,  davon 
peftmhentar,  vergiften. 

6308)  [pitls;  Bcla-ler  im  Glos«,  zu  Froissart  s.  v. 
nimmt  an,  dafs  d;is  von  Dipit660  unerklärt  golassono 
altfrz,  posiiif,  Kraft,  Übermut,  GeprSngo,  dunli 
"fxttinarc,  *potmm  auf  juotM  tarüdcgebe;  w  hat 
diü8  ali«r  nicht  eb«n  viel  WahrsdMinlidllMitfQr  lieh.] 
6S0»)  altndd.  p»tt-^  Topf;  prov.  pot-t  (au  «r- 
«ehUoAmi  aaa  pctaria);  frs.  daroB  abgaMtot 
ptHaye,  Suppe,  potuyer,  Gemü»ogarton ;  span.  ptg. 
potf.    Vgl.  Dz  255  poU;  Mackcl  y.  35:  Th.  \k  71. 

6310)  dt6ch.  Pottasche       frz.  /"i((7>>(  ,  span 
jMjtasa;  ptg.  potassa;  (ital.  Iioiüt  diu  Futtiiiiith»- 
s<ula\    Vgl.  Dz  060  potas»: 

6911}  [in,  IntMjalrtioii  pouah;  davon  a^eloitet 
fra.  potiaere,  onfifttig,  vgl.  Da  960  «.  r.J 
6312)  pra«,  vür.  :s  rttia.  »rw.  Ad?.;  mkt. 
6313]  praetenda,  -mm  f.  {itnuhete),  V Amn^ 
gcld;  ital.  prebenda  .,ronditii  forma  di  cappell.i  f 
di  canonicato,  vendita,  lucru.  profenda",  prefiinin 
„rendita  <li  t-Aivnw.xXt^' , proi-tudi  .,vi'ttiivitj:lia,  vitt'.i", 
profenila  „pr.ipriatiuutc  la  quantita  di  biada  che 
AI  da  alle  Ifstia.      un  'aatini  iniBura  di  biade", 
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6818)  piWfiaaaai.  pr—la!»  n.  (b«l«gt  ist  dar 
PI.  praecdca,  Eaict.  aiovl.  6,  58).  frühreife  Frucht, 
Pfirsiche;  daraus  durch  Vermittelung  dos  arab. 
lührrifihi  itaL  albereocco,  albiinct  o,  bacncij  (nospoL 
precucix:);  frz.  abricat;  suau.  tdUancoquc ;  ptg. 
albricoqve.  Vf,'l.  1)/,  10  awercooco. 
6319)  praedi,  «an Beute;  ital. /<re(<a,-  ruiu. 
flc/d;  prov.  Mr«(fa, 
6930)  pfooltll. 


pradä;  vTov. pr€da,pre2a;  fri.proie;  »nao. predtL 
i    6930)  iMMtftfo»-  .     (    -  . 

I »  rnm.  priiäemm. 


f.  (jM'iieda),  daa  Baoben, 


Ü321)  praedätor,  -3r«m  ui.  {* jinudare),  Räuber, 
Ital.  iirfiliUore ;  r  u  m.  prütlätur ;  pro  v.  c.  r.  preatrt , 
r.  u  jirftulur :  altfrz.  firrdeur. 

(>322i  pncdieltir,  •örem  m.  (praedicare),  ^rc- 
digor;  itaL  prmUeatore;  prov,  prukain;  trt. 
priAtur:  apaa.  ptg.  prMicador, 

6838)  L  praadk«,  -im,  bakaontaudM;  ital. 
predicart,  predigen:  dazu  daa  Tbibat  predka, 
Predigt;  prov.  prezicar,  daau  daa  Tbabai  prme-<$, 
daneben  prezicamen  s ;  f  r  z.  j/rrcMr  (tltin.  preekier 
und  auch  preeekier,  vgl.  Darraejitctcr,  R  V  160); 
dajsu  das  Vbsbst.  prtche;  »j m  pl>,'.  nredicar, 
dazu  daa  VbabaL  predica.    Vgl.  Dz  661  pridter. 


tum.  m 

S324)  S.  pnelleo,  -ire,  vorhersagen ;  itaL 
prtdicere;  rum.  pruie  (lan  if  iatY,  txik,  prUirti 
Span,  (»rmlrcir;  ptg.  predieer.  Wegm  dar  Fladaii 

s,  dico. 

praedo,  -are,  pluuderu;  ital.  pttdan; 
rum.  pmd  m  tU  >;  fri.  «Upräiefi  apftlk  ptg. 

depredar. 

6326)  praefätio,  •vncm  f.  (praefor),  Vorrede; 
i  inl.  pr^tuionc;  f  r  a.jMr^/'aot(däiobaa9i*^ar^M): 
apaa.  prefaehn;  ptg.  pf^Stto,  (pnfiei»,  läm- 
gang  der  Hesse). 

6327)  praefSetMüf  «uni  m.  ( pratficio),  Vurg«iMU  l«r 
ital.  pre/elt9;  fra.  pr^itj  apan.  pnfaUoi  ptg. 
pi-ffeito. 

6328)  *praegiüs,  -e  u.  *'praegnas,  a,  um  für 
praegnaH»), schwanger ;  1 1  a  1. pregno ;  p  ro  v. prenk-*f 
tltf 1 1.  praitu,  imprtuns;  (apan.  preAado];  ptg. 
pretUn,  prettktda  (aar  Fam.).  VgL  Da  SM  jtrafM; 
UrOber,  ALL  IT  448. 

6329)  *pra«gn«,  -*re  (/»rtK^Nan«),  itihwiogvrD; 
ptg.  prenhar;  die  übrigen  Sprachen  kennen  nur 
laM  Kniniioe.  impraeguo  is.  d.j.  Vgl.  Dz  256  yrf •)»(!. 

6;i3U)  pnujtdieo, -äre,  vorläufig  urteilen;  ital 
pregiutiicare  und  dwn  «Qtipiiaahand  avoh  in  dm 
übrigrn  Spraefaen. 

6881)  (^MMlittOi  «An  Ipraelatus)  —  fri.  jir«> 
AwMrr,  priuatanliaft  grab  tina,  aich  in  di§  I&ntt 
werfen.] 

0332)  ['praeardio,  -In  —  rum.  premrmc  ü 

it  I,  vorherbestimmen.! 

tj333)  praemiüni  n.,  Belohnung:  ital.  itrenuo; 
frz.  prtme  /.  (dem  Englischen  entlehnt,  vgl.  Schelec 
im  Dict.  9.  e.);  span.  ptg.  premio. 

6684)  praepir»)  -An^  verbciaiten;  itaLvngw* 
rare;  frz.  preitanr  <te.,  flbanll  nur  gaL  w. 

6335)  praepdsitia,  •un  m.  (Part.  P.  P.  v.  prat- 
l>ontre),  \ory;e»oUtf>T;  itaL  prevosto,  Probst;  (rum. 
/■rei>t\:  frz.  jireiut:  ffian.  pt>;.  pretMstt,  Fkvfolkt 
prmnU,  S\ niiii  Liü.    V^'l.  Dz  2ött  prttmto. 

praepatidui  m.  löbus. 

6336)  ^pncsigl,  »am  /.  seil,  um,  v«>rhorver- 
kiindoudar  Tog^  Käuzchen  (im  SchrifUat  ist  nur 
das  A<l  j.  pratt^m  vorbandan);  fr  a.  /ineafli^Sohkiar- 
cule  (daa  anlautende  f  eritfirt  rin  «oM  aus  An» 

lehnuii^,'  an  das  unpT>fähr  «jleii'hboJeutende  fffrnie). 
Vgl.  Dz  ötiti  freMute;  Holthausen,  Z  X  'J^  (glaubt 
daa  «nlaatonda  f  aiw  finor  Vwwiadimg  v«mi  Ut 


vgl.  Canollü,  AG  III  382;  tnm. prtmindä,  fr&bondei 
prov.  prebenda,  prevenda,  pnndn;  tr*. pnvende, 
Mundvorrat,  Proviant;  cat.  span.  ptg.  innAeuda. 
Vgl.  Dz  255  ftrtbenda;  Ascoli,  AG  X  7. 
praebSo  s.  plalhvan. 

631 1  praecögito,  -ilre,  vorher  liedenken,  =  ru  tu. 

63 lä)  praecuiüuia  n.  {praeeo),  öA'entUvIte  Bo- 
kauntmadiung ,  Verhenliebiing,  —  frz.  pröm  m., 
Predigt,  vgL  Da  661  #.  «. 

6816)  pmeeSv«,  -ii«,  rahmen,  »  fri.  proner, 
predigen,  vgl.  Dz  661  pröne. 

6317)  |.*praee»BTento,  -äre  (coucentum)  =  rum. 
prteuüHieM  lu  at     eiaa  vorliafiga  Bade  halten.  | 
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6897) 


686ft)  prttto 
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praesaqa  n.  ahd.  fornmga  orkläron  zu  können,  vgl. 
.lagtven  W.  Meyer,  Z  XI  26A):  Falk,  RF  UI  486; 
Aacolj,  AG  X  7  Anna. 

6337)  pranolfe»!  •df^t  Mrlptum,  scribere, 
vorBcbreibra,  »TN  m.  jMwaerüi  i$ei  i$  ie,  «bschroibcn. 

6338)  i^rMwens  (P.  Prfl«.  T.  fraewtt),  gcf^n- 
wirtig,  hat  in  Anlehnung  an  das  Vb.  prartientare 
(a.  d.)  romanisch  die  subHtantivischo  Bedeutung 
„iiesrhfiik"  iirli.ilti'f! :  itüL  pregent>  :  j)rn  \ .  jireeen-s ; 
frz.  jirrsrnt ,  s  |i  a  Ii.  p  t  jj.  presente,  tVämlnm  ist  es  aber 
auch  als  Ailj.  >,'i'lir;iui'iilu  h.  Vgl.  l)z  25ß  prexetite. 

6338)  pnesSatiii,  «lua  ^  (/>ro«««i(«),  Gegenwart; 
Ital.  pntmuai  frs.  prAenee;  span.  |irmiieia; 
ptg.  j>rea»ii(a. 

pnitSBtTo,  seusl,  »ensum,  KSotire«  voraus 

<'ni|ififi<kMi ;  i  t  n  I.  pi  i-M  Utirf ,  r  ii  jii.  in'i'^imh  ^r  ii  tt  i  ; 
frz.  jire.-.'^fiitn- ,  6|.iiiii.  p  t  jj(  f  *e«i<r.  Wegen  der 
Flexiuii  H.  sSntio. 

(>341)  praeieBto,  -Are  (/>r(u'j<rnj«).  gegenwartig 
macbea  (im  Bomaii.  MdaibktMi");  ital.  preitentare; 
tri,  jpriietUeri  tpan.  ptg.  jiKMtUar.  VgL  Iis  aSG 

_  6SM2)  I.  praMto,  -ire,  vorsdiaflen,  gewähren 
(im  Roman,  „leihen");  ital.  prentare  ,•  prov.  pre.tlar; 
frz.  j'rrtrr:  s])aii.  \)\)^.  i>nst<ir.  lias  V  b.sbht 


G353)  prätlim  ». ,  Wime :  ital.  prntn ;  r  ii  ra.  prat ; 
rtr.  pra,  jnf.  pran,  ftio  vU-.,  v^^l.  (lartner  §  20.); 
prov.  prat-z;  itz.pre;c&Uprnt;apAü,jfig,pnäo. 

6S54)  precSrTOfi,  a,  am  [prtcor),  mm  Kttw 
gehörig ;  i  t  a  I.  precario,  AiM,,preMero  «.  prtghiera, 
Bitte,  Gebet,  vgl.  Cftnallo,  AO  HI  810;  pror. 
preparia,  tiebet;  fri  pril-re :  span.  pJegaria  (das 
übliche  Wort  ist  oracion,  ehwnsu  ptg.  oratio).  Vgl. 
D/.  177  id''(inri<i. 

uaöö)  pr^«4>,  -are  (Kclmftlat.  gewöhnlicii  />r<«ar»), 
bitten,  bet«a ;  i  tal.  pregare,  dazu  das  Vbsbst.  piitgOf 
prego,  priega,  prega;  ptg.  prfgar;  fr»,  pritr; 
(eatspan.ptg.  sind  di«  ObTicbao  Verba  fOr  „Mtaii** 
orar  u.  rf«ar  —  recitare). 

635tii  prehendo,  daraus  *pr«ndo,  prl^hjendl« 
pr|<>h]eniium,  preheudere  *prendere,  greifen, 
iH'liiiH'ri;  ital.  jin'iuln  /trrn  preni  pmidtre;  runi, 
priiiii  ji,nt\fiiiii»^i)n>ule;  x  ir.  piendti,  Pf.  fehlt, 
priu  prender,  vgl.  Gärtner  §  166  und  196;  prov. 
pren  u.  prenc  priu  pres  u.  pris  prendre  a.pendre; 
f  rz.  prend»  prü  pris  prendre;  cat.  preKck  prtHgui 
pren  pendrer;  (span.  ptg.  prender,  tdhw.  vb,, 
dorh  Part.  Prit.  preno  neben  prendido  und  altptg. 
Pf.  pres  neben  ftremli).  Vgl.  Gröber.  ALL  IV  448. 
>j:i-}l '  pif'hensio,  daraus  *pren8lo,  -^nem  f. 


ittkl.  pratii  (daiii  lKii  preatUo,  pn^lUa,  uitprenlüo),  \  {preheiuio],  Ergreifung,  Gefangennahme,  Geffingnis; 
Anleihe;  frz.  jint.    Vgl.  Dz  250  pmstare.  lital.  prigione;  fTov.  preiso-s ;  frz.  prinon;  span. 

6343)  2.  praest«»  Adr.,  bei  der  Uand,  —  ital.  Urmoti;  ptg.  prisdo.  Vgl.  Di  2ö6  prigione; 
presto,  geschwind,  glaidi,  flags.  { Ascoli.  .\G  III  345  Antn. 

63&8)  |*prChen8iöniriiis,  «im  m.  (pr^emno)i 


6844)  praMtii!),  a,  am  (^raeato),  geganwArtig 
aar  Hand  (belegt  ist  nur  prfteidv»  b.  Grotsr.  faiicr. 

R{59,  •!.  (iffii'io  jniii >tii.'<  tili,  (iL'nrges  fafst  das  Wurt 
als  Adverb  i4uf>;  ital.  prento,  bereit;  prov.  prest; 
frz. prit ;  s p a n.  p tg: pntt« (danabeil ptg. pr«$Ua). 
Vgl.  Dz  256  presto. 

6345)  praetendo,  tendi,  tCntum,  Ir«,  vor- 
schlitzen; ital.  «rvtcndo,  ten,  tuo,  Undercf  frs. 
pretendre,  (ein  Boeht  vorgtibaa,  b«anaproeheo.  sieh 


ital.  prigionitre ;  prov.  prefonier-tt;  fr».  prÜMM* 
nirr :  prisioHtro :  pt^'  prisiontiru.] 

Ü3Ö9)  prSmo,  prJSsal,  pressuin, pr?m€r«, drücken;' 
ital.  preni'i  inemri  (diilitori*rh  jirfssi)  iircmuto 
(dichterisch  presm)  premere,  ausdrücken,  dazu  das 
Kompns.  upremere;  prov.  ;>r«jii pren»  {preins prtm») 
premut  premer;  aUfrs.  prkmpritiuprieHtpriMdn 
n.  preindre;  neafrs.  nar  Kompoaita  emrtindre. 


bewerbeo),  davoD  TOrrautlich  preiantaine.  (Liebes-  epreindre,  welche  in  ihrer  Flexion  der  Analogie  der 


WMbung)  in  eoun'r  la  pr.,  auf  galante  Abenteuer 
ausgeben,  wohl  anob  pritinta^,  (oMpracbsTolle) 
KieidverzieruDg. 

634Cj  praeter  -|-  quöd;  daraus  nach  Dz  447  viel- 
leicht a  1 1  p  tg.  ergOf  aaltor,  ausgenommen ;  Marche- 
sirii,  Studj  dt  111.  rom.  II  11,  nimmt  /'orw  -|-  quod 
ala  CSmadform  an,  u  d»s  scheint  glnuldiafU^r. 

6847)  priaiio,  praudt,  pränsibu,  praiidere, 
fnlhstfickon ;  (ital  pransare  t.  jnnMiM};  rum. 
yräm  ii  it  i. 

6348)  prändiKm  n.,  Fnih^tüRk;  ital.  prohMO; 
rum.  in-dm.    Vgl.  Gr(>ber,.ALL  IV  44«. 

63^9)  nqtaii«,  Gartenbeet;  davon  vielleicht  ital. 

8>retm.)  praeet  Baum  zwiachän  zwai  FardMn,  Tgl. 
z  891  $.  V. 

68SO)  priteon  n.  (Ttpäaov),  eine  Art  Seetang; 
daTOB  nach  Dz  389  vielleicht  ital.  perm,  Majoran, 
diaaa  A'>loif  i:i  '  rr-idicint  jodoch  weni^'  (,'laiddii'h. 

6351^  [*]iiu\iiiui\pmtum\'^fiz.  prmrte,  Wwm.] 
.x(f((TT<n,  thun,  handeln,  ist  das  vermut- 
liche Grundwort  zu  ital.  barattare,  bösen  Handel 
treiben,  prollni,  betrügen,  sbarattare,  za  Grande 
xicbtea,  baratUt,  (betrOgeiisobw)  Handel}  prov. 
hartUar,  de^mtar,  beavt'M,  barata ;  a  1  tf  ri.  hareter, 
barai :  lU'ufr/.  harat,  baratterie ,  rnttTsrhlfif, 
(vn'lleiclil  ;^idiiirt  hierher  auch  hnralirr,  tmttfni, 
der  Bfdoutiin^'swaiid(d  wtirdi^  .-udi  dnridi  die  Bet^rilR 
„durcheinander  rühret 
cat.  baratar,  bara 


Verba  auf  -eindre  = -ingire  folgen;  span.  nur  in 
Komiio.siti.s,  /,.  Ii  oprimir,  das  üblicho  Verb  für 
„drucken"  ist  apretar,  vormutiicii  ==  *apitectorare 
(s.  d.);  ptg.  premer  (dafiir  gewöhnlich  e»premer), 
«las  übliche  Vb.  für  „drücken"  ist  a])ertar.  Vgl. 
Dz  661  preindre.   S.  auch  prlwOa. 

63GO)  prCsb^tSr,  •tiram  m.  {nQfafivrtfOs)^ 
Priester ;  i  t  al .  prete  (arch.  preite,  priete)  „saoerdote' 
daneben  j>ir  (nur  proklitisch  gebraucht,  vgl.  Canello, 
AG  HI  40U>;  rum.  preM:  prov.  pre^tte-»;  frs. 
pretre;  span.  (prtste),  i'reshitero;  ptg.  (jMICVle), 
presbyltro.   Vgl.  Ds  266  prete. 

6361)  yrtw,  -mClDtiiM.  v.jNwmaivX  dtOdmi; 
iial.  jwcHore,'  frs.  presser. 

6S89)  portnüril,  -am  f.  {presswi),  Druck,  Be- 
drückung; ital.  pri)v.  pnsfiura,  Drangsiil. 

6363)  prc.ssüs,  a,  um  ll'art.  Pr:it.  v.  iiremerc); 
darauf  ^'C'ht'n  mehrere  i'artieipialsubBtantiva  und 
•  adverbui  zurUck:  ital.  presse,  appretso,  nahebei, 
pressocchi,  beinahe;  prov.  f>fM,  nahe;  frz.  presse, 
?nu»,pris,  nahebei,  [aprhs,  nach,  presque,  beinahe); 
cak  pretta,  Eile;  y>"n.  prieaa,  Eile,  prensa, 
Presse;  ptg  presm,  Eile,  0r«n«i,  Pruaa.  Vgl.  Ds 
266  presao;  Gröber,  ALL  IV  449. 

G304)  ahd.  pret,  Brett;  davon  das  Domin.  itaL 
jirt'diUn,  Fufsscherael,  dazu  das  Konipo*.  (ircapre- 


liilii,  (xrctfirrdola  ,,speeii<  di  area  o  casäa  che  sorve 
r->  irren"  vermitteln  la:st)unj;  anche  di  sedile".  Vgl.  Dz  391  predüla;  Caix,  St.  87. 
.tspan.  ptg.  baratar,      6966)  *|il6fie,  -ir«  (pretium)^  MihltHD;  itaL 


(daneben  bitraUat),  barata,  dasa  daa  Adj.  bariUOfXprware,  pregiare,  scbUtaen  (qnviHir«,  spregiart, 
wolüCiiL  YgL,  Da  41  bamtto,  I  ranebten),  vgl.  Flechia,  AO  lu  196;  ram.  pre^ueac 
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579  6MS)  prttitMi« 


639S)  pnM»  580 


ii  it  i;  prov.  prezar;  fr«,  pri^er,  (njiprn-i,  t 
ipan.  preciar;  yt^.  prirar. 

6366)  pretidsOs,  tun.  kottiMir;  iia^\. prtiiono ; 
frz.  pritieux  6te.  «od  dem  «ntapiMhanil  in  den 
fibrisMt  Spradun. 

6S67)  pH^Ittm  n.,  Wert,  Preis;  ital.  pretto  „il 
valore  mercintilc  compiitiito  in  dciiara'*.  prrijlo  ,il  , 
valon«  ii)trinscci>  o  iilcalc  d  im  k^'j^-'Ho",  vgl.  Canello,  ' 
AG  III  :U4;   rurn.  jiret :  prov.  jirtt-;  ftt.  pHx;\ 
cat.  /irnii  Span,  precio;  pt>i.  pre^. 

(>3i>ö)  ahtl.  preseline,  KuHien ;  duvon  vielleicht 
ital.  btrlingouo,  Gebäck,  berlinaare,  scbmsuscn 
B.  dabei  plaudern.    Vpl.  Dz  356  herlingare. 

(13Rni  a^:s.  prika,  ndl.  prik,  engl,  prick,  Nagel; 
davon  vielieirht  das  irloif*hf»"<leatende  «pan.  priego; 
ptg.  prego.    Vgl.  I>/.  17s  pm'go;  Th.  p.  87. 

6370)  altnrräak.  *prlkkAn  (ag«.  pricciaH,  ndl. 
fmUfn),  atechffl,  »  altfrs.  rqircifiMr,  «tedien, 
vgl.  Mackcl  p.  98. 

6371)  prlmiriOg,  a,  nm  (primu$),  tn  dm  od. 
den  Ersten  gchorii,';  ital.  ptiiiuträt  „priiixi  ili  i>iii- 
dizione",  primieru  ^anti«i>,  qtiaM  pristino*,  areh. 
primajo  „primo",  v^'l.  ("auollo,  Aü  III  310;  rum. 
primär  (bedeutet  „Vetter",  vjfl.  span.  jprtufo);  prov. 
ptimer,  primier.  premier;  fra.  premitr,  ipTtmaire 
gel.  W.);  cat.  primer:  span.  JM-Mifr«,  (ßrimario 
gel.  W.);  ptg.  primeiro. 

6372;  pnmu  f  •veni  i=^ver)  u  prini[o|  ]■  vere 
eer),  Frübsommer,  Frühliog;  itiil.  pnmacera; 
tnn.pnm^rä;  rtr.  pnmacera;  prov  prima- 
vera,prvKmr*i  a  Itfri.JM'iaievotf«»  Frühlingsblume, 
Tgl.  Dannwtoter,  B  V  144  Anin.  8;  cat  span. 

fitj:.  prinuvrni,  rni'tlini-  Vgl.  Gröber,  AG  III  449 ; 
)>  339  i-er.       priinum  tSmpifü. 

6373)  prlmleerifiS ,  -nm  m.,  ()l)en*ter:  davfm 
rum.  primicer,  Tanzanffihrer ,  und  nadi  Dt  t)t>l 
altf  rz.  j^nttcter,  vornehmer  Herr,  indessen  betrachtet 
man  daa  Wort  «olil  besser  als  von  prince  abgeleitet. 

6874)  prtlttlHMs,  a,  am  (;>nmuN),  ursprünglich; 
llavM  vermutlich  mit  volksetymologischer  Anlehnung 
Wpinmf  frsi.  phtmitif.  Urtext,  (4>npcpt.  vpl.  Srliolor 
im  Di<-t.  .X.  r. ;  Fiifs,  KV  III  ;')(«>. 

6375)  prfmiim  tSrnpOs  »  frz.  printemp»,  Früh- 
ling, dazu  das  Adj.  jmiiititmtr.  Tgl.  Da  SS9  «er. 
pirlmiim  ver  s.  vSr. 

6876)  prtmBN,  a,  um,  erster;  ital  primo;  (runi. 
ist  das  Wort  nur  in /*r«rn(J(fir(i.  Kriililmg,  erhalten, 
die  OrdiuaUjihl  beiÄt  inUiu  ^  'attUrtus  v.  anU); 
TtT.  priw,  prtm,  amjtrem,  pamiir  etc.,  vgl.  Gärtner 
S.  188;  proT.  pnm,  vorzFiglich,  feia,  aprimar, 
verftinem,  (die  Ordinalzahl  heirttt  primiers,  prt' 
mier-et);  frz.-prime,  (veraltet,  dafür  jtremier);  cat. 
prim(o),  zart,  erhaben,  vorzüglich,  (diu  Ordnungszahl 
heilKt  j'rimrr);  span.  priwo,  Kliiiiobcii  inimtro), 
da«  Wort  ist  auca  Übst,  mit  der  Bedtg.  „Vetter" 
(nämlich  ersten  Qradea);  ptg.  |>rjMeifo>  VgL  Da 
266  a.  478  j^rimo, 

6877)  pttinVa  +  lIKliv  eratar  Sprung;  frz.  de 
primC'Saut,  auf  rjnri  « rstcn  .\iifiatz,  thna  das  Adj. 
primemutier.  Dz  titi]  pnnsuHlur. 

iV.MH]  priuccps,  -ei|»^m  iw.  {privuis  und  capto), 
Fürst;  iia\.  jtrtfmjit,  (daneben  preia»-,  Lehnwort 
aua  dem  Prov.);  prov.  frz.  prince;  siian.  ptg. 
principe.  Vgl.  Dz  661  prince;  Gröber,  AU* IV  449. 

6879)  ^prlneTpfsai,  -am  f.,  FQratin,  Frtimerin; 
ital.  principeuMt :  fr», princme;  {tp^u, prinecna ; 
ptg.  princeiaj. 

<i:3'^0;  priüs,  fnilier;  <laraiis  durdt  Anglcicliiuif: 
ao  poscia  poaUa)  itaL  pria,  vorher,  vgl.  Dz 
881  a.  «. 


i'i^l)  dtsch. priviildUaer  it  al.  :\cn<-?.  ]privatin, 
vj,'l.  Marflii^Rini.  Stiidj    di  fil,  miu.  II  10. 

6382)  prlYtttOHja,  um« abgesondert;  ital.prii^,- 
prov.  privU-z,  vertraut,  davon  das  Vb.  pfitaimt, 
Tortraat  mach««,  s&hoieD:  frs.  vrivi  ete. 

6888)  prtTO,  -ire,  beiaabea;  ital.  jirtvarr;  fri. 
priver;  h|  in   ptg.  privar. 

6SS4)  pro,  vor,  für:  daraus  nach  gewöhulicheT 
AiKiainiif  ■.■<ari].  pii]\  altfr/,.  pnr;  noufrz.  pour; 
span.  ptg.  pnr.  Vgl.  üz  2ö4  ;>or  n.  Gr.  II'  484; 
8.  aber  Ornu,  R  XI  91.  Die  ursprüngliche  Form 
pro  ist  erhalten  in  dem  Sbet  ital.  pr'  v  sltfrz. 
span.  ptg.  pro.  Vorteil  (altfts.  auch  ,  preu). 
Vgl.  Dz  256  i'vn    S.  obf'ii  per. 

6385)  prö^  |M>r4-ad;  daraus  uach  gowuUnlicber 
Annahme  altspan.  altptg.  jutra;  neuspan. 
neu  ptg.  ^Ta,  um.  Vgl.  Dz  254  jxir;  üak  ebtr 
Cornn,  B  XI  91.   ö  oben  per. 

6386)  probe,  tüchtig;  davon  viriieicht  prov. />r« 
(auch  prnn'*),  p  iiuj,',  viel,  sehr;  altfr t. pro«/",  prcm; 
f  r  a  n       j  r  (( V.  prito .  o  a  t.  prou.  Vgl.  Dz  266  pro. 

pröbitä«»,  -ät«m  f..  Rechtschaffenheit;  itaL 
proliUä;  span.  pr/Atidad,  nur  gel.  W. 

6988)  l*ni^Uam  (Torwandt  mit  *o|i!fHnobhiMi) 
wird  von  w.  Meyer,  Ktr  p.  188,  ala  Grundwort  n 
jtnl.  prnhhiit,  Scliirnpf,  iui^'<"Sft7t.] 

ü'iH\v\  probe,  -are,  für  ^'nt  b».luiden.  billigen, 
i'rprolx^ti :  ital.  pnicure.  dazu  das  Vbsbst.  jirnrit, 
prum-a,  Probe;  rum.  nur  das  Vbsbst.  pritbä,  Probe, 
das  Vb.  proha  ist  ein  Neologismus ;  proT. 
proar,  dazu  die  8bsttre  prova,  Probe,  a.  _ 
Prüfung;  in.  prouver,  daai  daa  VlM1Mt.~p1nMe; 
<'a^.  jjnjhitr.  proba;  epan.  jirobar,  |>nM6a;  ptg. 

prnrar,  prova. 

<>390)  pr&c<do,  c^I,  eeesBrn,  ccdere,  ror^'eben; 
ital.  proddcre;  rum. pmrced  ce«ei  ce»  ccde ;  prov, 
procedtr,  proeedir,  pnetBir;  frt.  procider;  eal 
proceir;  span.  ptg.  proceder,  nur  goL  W, 

6391 )  [«pröeero,  -äre  t  pröcerüs),  strecltea:  dawia 
nach  Toblor,  Mitt.  1  266  (vgl.  auch  Fürster.  7  II  97 
riier),  altf  rz. /'»iiricr,  darmicben  ("procrnirc  mulVte 
dann  durch  Dissimilation  zu  *j>ocr<irf  },^'word>^n 
sein,  bofri'mdlich  bliebe  aber  immerhin  das  ti).  Diez 
C6I  ».  V.  Ii.it ti'  pnrrigere  als  Grupdivort  anfgeihBt 
Vgl  Scheler  im  Anbang  zu  Dz  BtÖ.J 

6392)  prOceaHfis,  -um  in.,  das  (gericbtlicbe)  Tor- 
schreiten: ital.  proceiiMo;  rum.  purcfs:  ]>ri>v. 
proces ;  frz.  proeen;  cat.  procen;  spau.  pructio: 
ptg.  pnin-^m,  nur  gel.  W. 

6393)  prOde  (in  der  Itala  belegt),  Nutzen,  nutz» 
Uoh;  davon  ital.  jvodt,  prodo,  Nntaea,  Vorteil, 
produnmo,  wackerer  Mann,  prodeiza,  Tüchtigkeit, 
rtr.  prm,  fromm;  prov.  prinl,  Nutzen,  Vorteil, 
Jims,  wacker,  prndom,  prozom,  wackerer  Mann, 
proeza,  Tüchtigkeit;  altt  rz.  prod,  prot,ßroBf  pntd 
(wohl  mit  ABUhnng  an prudent),  tQohtVi  — — 


pnuAm,  prtmdoume,  t&chtiger  Mann,  ptom, 
proft«9«,Ta<!jit{glce{t;  nonfra.  vrmx,  wacÜMr,  prmi- 

horiiwr.  ttii  lif  i;,'or  Mann,  (nach  Dz  661  soll  davon 
das  Adj  pru(ii\  geziert,"  abgezogen  sein,  es  ist  das 
aber  wciii^'  ^rlauidiaft,  u  die  alte  .Vnnahmc,  wimarh 
l>rude  =  *prüdus  L  prüden»  ist,  durfte  doch  dee 
Vorzug  verdioM).  laUer,  Z  II  569.  fifgfc,  ab 
premtomme,  prtudtfemiM  nicht  viellwcht  ans  pnas 
^owmr,  prm  de  frnm*  «ntstaoden  sei,  u.  ist,  woU 
mit  KiM-Iif,  pMiriu'f,  die  Fraf,'!'  zu  hojalien.  Nach 
G.  Paris,  K  XVII  ICX),  ist  altfrz.  emprcu,  finpreut 
(vfjl.  Ferstor  zu  Chev.  au  lion  V.  Hlfw)  „eins"  ^ 
m  prode  u.  seine  Verwendung  beim  Zählen  bemht 
ani  Voncnhefglauben  („coro|rter  perta  natlicor;  & 


bigiiized  by  Google 


681 


6994)  prOdtteo 


4M96) 


588 


C8t  donc  tont  natiirol  qu'oii  ait  remplaci-  uti  pur 
UDO  parole  do  bon  augure,  apres  laquello  on  n  liö- 
aitait  plus  ä  tJiro:  et  deus  et  trois  et  qucUre"), 
▼olkM^rmoIogische  Anlehnung  an  «n  zeigt  die  Form 
empnm.  Üuok«l  üt  die  Entatehuog  <bi  Advwbt 
pror.  proo»ame»,  »Itfrs.  pnißaemeia,  tOishtiir, 
▼ieUeicht  *prodom  mute ?  Das  a  p  a  n.  prohombre 
iat  woh]  Nachbildung  dea  pror.  Wortes;  altapan. 
a  1 1  p  t  t;.  ]>>''■!,  wohl.  Dz  25ti  i>fo  u.  (iiil  prüde; 

t;.  PariA,  K  III  42t);  Grüber,  ALL  IV  4üO. 
*prvdä  8.  prüra. 

68SMt  prOdaeo,  dOxI,  ileUim,  dtteSre,  vorführen, 
iMTVorblingon;  itaL  frodttrre;  frz.  panluire; 
•pmn.  frodueir {  ^tg. prodwnr.  Wagan  dv  iflaxioa 


W)  prSfftnOs,  a,  uin,  nicht  heilig;  ital.  pfth 
ifZ.  profane  etc.;  nur  >jol.  Wort,  fbensi»  daa 
Vb.  profanare. 

6396)  pröfietiB,  '1101  m.  (pmficerc),  Vurteil, 
Krfclg;  itaL  prOjflHo (daneben />roe««C4o),  dazu  daa 
Vb.  profiUare;  pror.  pnfiM'S,  daiu  daa  Vb.  jpro- 
feitar;  tn.  prößt,  dain  Tb.  profiter;  eat 
Profit;  (apatLfiroecdko,  wohl  =  •prowdus);  alt- 
ptg.  profeäo;  neaptg.  proveito.  Vgl.  Dz  2ö7 
pr^tto. 

6397)  profSasio,  -önem  /".  {profiti-n),  (leworbo; 
ital.  profen-sitme ;  frz.  profession  ctr  ;  nur  gel.  W. 

6398)  Professor,  •örem  iw.  {profiteri),  öfTontlicbor 
Lehm;  ital.  professore;  Stt.  profemur;  apan. 
profe$or  (daneben  taUdrtitieo  t.  MlAeiira);  ptg. 
profettor. 

G399)  f'profllo,  -äre  (von  filum,  das  anrh  Forra, 
z.  B.  einer  Kf<l<',  iM'dciit'Mi  kann,  8.  lieur^es  .s.  t\,  so 
war  OS  niii^'licli,  dals  *filiire  diu  lieiltfj.  „entwerfen, 
skiizierea"  erlangte;  wie  freilich profUare  zur  Bedtg. 
qToo  der  Seite  abzeii-lu.*^ir  kommen  konnte,  ist 
unUar),  Ten  der  Seite  abseichoeo;  itaL  proßure, 
daia  daa  Vbabet  profih,  Beitanansiclit:  f rt.  profiler 
(I<ehnwort),  dazu  daa  Vbebat.  profil;  span.  ptg. 
perfilar,  dazu  das  Vbabst.  j>erfil.  Vgl.  Dz  257 
profilo.  I 

6100 1  pröfUndQs,  h,  um,  tief;  ital  profoinlo; 
prov.  ])reoH-s:  fr/,  /n^ifuitd :  «pan.  ptg.  profuttdo. 

6401)  prögr€«s(is,  -um  m.  (iinxjredi),  Fortachritt; 
ItaL  progres»o:  frz.  progre^  etc.;  nur  gel.  \V. 

6408)  jcMübS^  hiUL  hibiUlih  bibere,  ver 
Malan;  ital.  proWrt,  0aa  ataifce  Part  proibito 
ist  noch  als  Adj.  (ihlieb,  TgL  Canallo,  AG  III  890) ; 

•pan.  ptg.  prohihir. 

MOS)  pro -f-  hÖ«  =  aItfr/'.  i'ono  j,'  n>' l\  j,nirc, 
preuc,  pruekeg,  über  die  eigoaartigo  liedeutunga- 
eutwickelung  des  Wortes  vgL  0.  Pwia,  R  VI  688; 
Tobler,  Jahrbacb  XV  268. 

6404)  prilndi,  daher;  altapan.  altptg.  po- 
reniU,  poren,  dämm;  nenfttg.  jwrem.  jedorb,  aber 

ioach  Diez  477  «.  e.  hat  aieh  diese  Bedtg.  durch 
türzung  der  Vorbinilung  näo  porem  entwickelt). 

6405)  prömino,  -4re,  vor  sieh  hintn>iben  (Apul. 
Met.  9,  27);  altfrz.  .se  pnunnrner.  «ich  vorwärts 
treiben,  spazieren  gehen,  dazu  das  Sbst.  pourmenoir, 
Spttlaigang;  neufrz.  m  promener,  dazu  das  Bbst 
fnmenadr,  halbgel.  Worte.   Vgl.  Dz  909  menare. 

6406)  *prüniitto,  mlHl,  mTm&m,  nfttere  (aehrift- 
Int.  promtftere),  verdprechen;  ital.  jiromettere ; 
prov.  prnmetre:  frz.  finitii'ttn- :  span.  prometer ; 
p  t  g.  jiromi  tter.  Wethen  der  Flexion  O.  «egan  der 
Quantität  des  1  s.  oben  *mitto. 

6407)  prumptos,  a,  um  (Part.  P.  P.  v.promire), 
bareit:  itaL  proMOt  dazu  daa  Vb.  proätare,  be- 

1;  fra. jproMipt;  apan.j>nNtto;  ptg. 


priunpti).  Dazu  die  Sbsttvo  ital.  pro«(«7rt,  pronti- 
tudine,  Bereitwilligkeit,  Behendigkeit;  frz.  fnompli' 
lüde;  ipAü. pronteza, proHtUud ;  ptg.  pnmptidäo. 

6408)  prüBlIntatio,  -Sma  f.,  Vortrag,  Rada, 
Aniapniebe;  itaL  prommMiaMkmi  fri.  pnman' 
eiatioH  ete. 

6409)  prOnQntTo,  »Are,  aussprechen;  ital.  pm- 
nunziare;  frz.  pronniicer ;  span.  ptg.  pronuiwiar. 

6410)  prupilgo,  -Inem  /  .  Setzling,  Senker;  (ital 
propaggtite,  danehon  pnnana):   sard.  prohaina ; 
prov.  probaina;  altfrz. provain;  neufrz.  provin ; 
span.  provena;  (ptg.  orMM^^k   ^Sl*  ^ 
propagrjine;  Fleohia«  A(v  IF  S72;  ToUar,  Z  X  678; 
Gröber,  ATX.  IV  450. 

6411)  propS.  nahebei,  =  prov./MKigii.  8.  K^Mla. 
6413)  prtpiM|Bis,       m,  nahe,  prov. 

ttroitene. 


<UI3)  [*pröpitanus,  a,  um  (:  projtr 


*lonifi- 


(anns  :  lange),  •=»  proY. probda-s,  vgl.  Gröber,  ALL 
IV  450.] 

6414)  *pripIiSt     mm  {prope),  nahe,  —  proT. 
propi-»;  frt.  »roeike.  Vgl.  Dz  661  pndie. 
6416)  prilpiattia,  a,  um  (Part.  P.  P.  r.  projBOiiere), 

vorgesetzt;  ital.  propoaUo,  proposto,  Vorsatz,  (viel- 
leicht gi.'lii.rl  hierlier  auch  /^rufu^so  „r<jfllciale  cui 
Kpetta  provvodoro  al  buon  ordine  del  eampo  o  dol 
quartiere",  doch  ist  daa  Wort  zunächst  aus  dem 
Deutschen  entlehnt),  vgl.  (^anello,  AG  111  860. 

64 16)  proprietAriÜai  -m  {pri}prius),  EigantQoier; 
ital.  proprietorio;  fri.  proprUtmrei  apan.  ptg. 
proprietario. 

6417)  proprlgt&H,  -&t«m  f.,  Eigentum;  ital. 
proprietä;  prov.  praprwtnt-c:  frz.  proprieti', 
Eigentum,  Eigentüuilirhki  U .  pitipreli-,  Kigenlioit, 
^)orgfaIt,  Uen&uigkeit,  Roiniiühkoit;  span.  j>ro/H'ie- 
dad;  ptg.  prnpriedade. 

6418)  prapriSi,  n,  am.  eigen;  itaL  proprio, 
propto;  mm.  propriu  (fehlt  b.  Cihao);  prov.  pro- 
;'r(--  .  frz.  propre  (bedeutet  .»  icli  „reinlich");  cat. 
pioin  I?);  span.  proprio,  piojao;  ptg.  proprio. 
Vgl.  Dz  257  propio. 

pröri  (n(Mp(jai,  daraus  durch  Disiiimilatioo 
Spröda,  -am  f.,  Vordert*^il  de*  Schiffe« ;  ital.  proda, 
genueu. /«rwa ;  prov.  ;jr«a;  Iii.  proue;  cat.  apan. 
ptg.  proa.  Vgl.  Dz  259  prun;  Canello,  AG  ÜIMO; 
G.  Paris,  R  IX  486  u.  X  48  (erUirt  f  rs.  prmi*  « 
genues.  ;»ri«i);  Gröber,  ALL  IV  449. 

6120)  *prostro,  -äre  (zurflckgehildet  aoa  dem 
Part,  proslruliis  v.  pvnnUrnire) ,  niederstncikHI; 
ital.  prostrare;  prov.  prostrnr;  span.  pOitfOT} 
ptg.  prostrar.    Vgl.  Dz  257  prostrure. 

6421)  XQatToxoJLiovinpiütot  -\-  xo>J.äv,  leimen), 
«igantL  daa  einer  Urkunde  vorgebeftete  Blatt,  dann 
die  Uikonde  aelbst;  itaL  protoeoUo;  fra.  protoeole, 
[dM  fiblicho  Wort  Tür  das  gsriehtUehe  Protokoll 
ist  proci»-^rbal) ;  span.  protoeoh ;  ptg.  protoeoUo. 
Vgl.  Dz  258  protocalln. 

6422)  pröTidSo,  vidi,  visum,  ridere,  vorher- 
sehen,  sorgen;  ital.  pruicidert;  f rS.  JMwmejr  atlV 
Wegen  der  Flexion  s.  Tideo. 

6423)  PI«vTmDI,  -«I  /'..  Prov^;  itaL  pro- 
vincia;  prov.  promM}  fri.  Protmteo,  anmtiee; 
Span.  ptg.  prnvineia.   Vgl.  (JrSber,  ALL IV  460. 

6424)  proxlniüs.  a,  um  (SiipcrI.  zu  pmpe, 
projiior),  der  nächste;  itul.  prtutxtmo ;  ^iToy.  progme; 
alt  fr/,  itrotsme;  (cat.  proxim);  span.  praijiiMf 
(ptg.  proximo).    Vgl.  Grober,  ALL  IV  450. 

6425)  pradeas,  -entem,  klug;  itaL  prudente; 
frs.  pritdeitC  apan.  ptg.  prttdetUei  aberaU  aor 
geL  W.,  daaOMoha  gilt  foa  dam  Sbat  prüdhUiä, 
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&fl3  6406)  piQIoK 


6458)  palfAtOm  SM 


(♦prüdils  s.  prod-.] 

642())  prQInä,  -am  RoiT;  li.ivon  nach  Asiuli, 
AG  I  Iii  Antn  1.  itai.  brina ,  gefrorner  Tau; 
rtr.  pruina,  inujina,  purglna;  pro?,  bruina, 
Mner  kalter  llegvo:  frs.  bruine,  dazu  das  V«rb 
hntimr.  Diez  8S9  britut  war  Kcnoigt,  dia«  Wort 
mit  vpno/..  ftorhia  von  ra;)r)r  ahzulfiti'ii ,  vgl.  aur  li 
C^iix,  St.  237;  in  .uif  Oruine  iiunnt»  Diez  533 

r.,  duf«  I  II-        '\\  I  i.  rl  de»  Wortes  vfrburgeii  sei. 

6427)  (*pruiium,  -am  f.  (v.  f>ntna,  glühende 
Kohle)  =»  itiil.  ^niodenoä.)  burni^ii,  hcifRc  As<:ho, 
vgl.  Fleubia.  AG  U  830.  8.  auch  oboo  branitliia. 
Vgl.  aoob  Caii,  8i  925,  wo  ital.  bn'miee  „braro 
apenta,  ciniis'i.i"  als  Iiicrlior  ^vliöri;;  aii^'''fiilirt  wiril.; 

6428)  (pninüiii,  ilafilr)  *prü»ä,  -«tt,  -am  /., 
PHnuiin' ;  i  l  a \.  }>rnna.prtiiina,  bruijna ;  p  raf.prutui ; 
frz.  prune;  cat.  altapan.  prutia;  (neuspan. 
eiruth  =  *cereofa  t.tira;  ptg.  ameixa  [woher?]). 

6429)  prQna»,  *-ea8,  -um  f.,  PflaumeDbanm;  i  tal. 
prugno;  (prov.  pruH%tT-$  =  *prwmTW»}  tri. 
prunier;  eat  pruner;  apftQ,  eimeA» «  *MreolH»; 
ptg.  ameLiieira). 

6430)  prüri«,  -ire,  «laniiis  «lunh  Dissitnilation 
*prOd1o,  -Ire  und  *prfido,  -ere,  jucken;  ital 
prudire;  prov.  pruir,  pruzer;  cat.  ptg.  pniir. 
Vgl.  Dt  26S  pruderti  GiObnr,  ALL  IV  4fiO:  Flecbia, 
AG  m  144. 

64311  psÖrS,  -am  f.  (x  u'iou).  Kr»t«e,  Räudo; 
davon  nach  iiontu'b,  Z  I  420,  apnn.  zovrn,  Fiiehs 
(altapan.  turnt),  zurrar,  das  Haar  abschaben; 
ptg.  zorra,  Fuchs,  torro,  listig.  Der  Fucha  würdu 
alao  den  Namen  deswegen  erhalten  haben,  weil  er 
im  Sommer  daa  Haar  verliert  uml  dadun-h  ein 
schilbigea.  rAudigea  Auasehon  erhält.  Diez  ö(X)  zorra 
Sprii'lit  ^ii  h  alitilirli  aus. 

64^2;  ptiKanä,  -am  f.  {ntiaävtji),  Ueratentrank; 
ital.  titdna;  frz.  t»Mtfe;  apan.  ptg.  HtoMO.  Vgl. 
Dz  S20  timna. 

6438)  xtmx6qt  Bettler;  dava«  ▼leltetfiht  das 
gleich  bedeutende  ital.  pitocco.    Vgl.  Dz  3?>t)  -•,  r. 

64341  paWTeo,  -Äre  (puMicus),  veriMT-ntliiLeii ; 

ital.  r  fi-      I  rz.  jnihlttT  !>(<'. 

(>i35)  pübiicu.s,  a,  um«  ütlentlich;  ital.  puhblico; 
fri.  jiiililic  ip'l.  W.)  etc. 

6486)  pidor,  -Smm  w.  Ipudet),  Scham:  ital 
fudore;  frz.  pmUur  etfe,  «Mrall  nur  gel.  W. 

f54371  *pfl?ril]pellus,  -n  ?Dciriin.  zu  j.iuUus,  -n), 
kk'itior  Kiiabo,  kb'iiRs  Mailcbcu;  ital,  jiuliflla, 
puhellu  {\A}bn<t\i>Tl);  r  Ir.  purscel,  puriicell<i ;  prov. 
piucel-s,  piuceila,  pteucela ;  a  1 1  f  r  z.  puccau,  puict  lle ; 
nevfrz.  puctUr.;  (altcat  puncnjla ;  altapan. 
puneetta,  mmeella:  aUjptg.  pueeUa).  Vgl.  Dz  258 
pvteello;  GtVbrr,  ALL  IV  460.  Caix,8t.589,  zieht 
auch  ital.  itjnilötitord ,  joDga  Frau,  Üerbar  {*pitl' 
lotiznla  «=  *pulzellona). 

6438)  pfiSrettllla,  -um  m  (l>>-inin.  von  ptier), 
kleiner  Knabe;  ital.  (piatoj.)  burchio  ,,barobiao, 
fanciullotto«.  vgl.  C'aii,  8t.  23«. 

6489)  gvi.  PMSISt  Beutel;  damit  acheint,  wenn 
atteh  nnr  mittaibar,>uaamni«ianhäng«D  i  tal.tmies.l 
pnnfjn.  Kropf  der  Vdgal;  rnm.jMii^d,  Beutd.  Vgl 
i)y.  391  pontfU.  ; 

6440)  pfigiliir  8chn-ibtnfel:  rum.  pttj/kdar, 
Notizbuch;  apan.  pwjiUtr,  Schroibtnffl.  i 

6441)  pfiflUiSf  -um  m.  (Demin.  wpugnui)^  eine! 
HandToli;  davon  ital.|M0d/o,muccbicttQ,  nantta", 
vgl.  Caix,  8t.  449. 

6442)  pOgTo,  -nnem  «♦.,  Dolch;  davon  nach  Diez 
479  apan.  j>Hya,  pua,  iSpitze,  titacliel,  Dorn;  ptg.  , 
jNM.  Daa  roman.  Wort  wttrd«  demnach  anf  dem  j 


lau  Nora,  beruhen  uml  7.u>fK'i<  li  GeachleclitawanM 
erlitten  haben  {piufin  .  *i>iir/ia). 

6448)  '''pftgidaiUis  f  -e  {puffio),  zum  Dolch  ge- 
b8i%;  it^U  fmjfnaU,  Doldi;  (frz.  poigmard,  = 
Stamm  pmw*  +  germ.  Suffix  hurd);  apan.|NrtiI; 
ptg.  punhS.   Vgl.  Dz  258  pHgnwk. 

6444)  pfignüs,  -am  m..  FauNt;  ital.  pugno: 
sard.  punzu;  rum.  pumn.  dazu  lias  Vb.  pHmMor 
ii  it  i,  mit  Fäusten  8chbi,'L'n:  rtr.  jitiirn/:  pro». 
potüi-8;  frz.  iHiint) ;  e&t.piiHtj;  »p&a.  piiAo:  ptg. 
punho.    Vgl.  Gröber.  ALL  IV  4öÜ. 

6446)  *pftl«Jttm  n.  (acbriftlat.  pülijum,  jHiUgittm}, 
Plobkrant;  i  tal.  j>o/r9(7io,-  aard.  jiul^u ;  rtr.  polty; 
fr"Ti:l  i»tJiruU:  n<^' xiyT \\\ .  pttui-:ii>t ;  fr  t.  pouiiot, 
(iiuiii.i.irtlicli  piilt\;  cAl.  poliol ;  » 1)  a  n.  puUu  jh  l  g. 

poej'K         I)/  2j2  poUggio;  GrBber,  ALLiVtfl 

(fehlt  rum.  />«/fni). 

6446)  *päl£x,  -iccm  Mi.  (acbriftlat.  /'äirx),  Fiel; 
ital.  pulce  f.;  aard.  pttleght;  aicil.  puni;  rOB. 
purice;  rtr.  pch»ch;  prov.  pu»e-8,  pituuC'*;  In. 
puce;  cat.  ;ji<.v-,7i;  span.  ptg.  jiH^a.  VgLDs968 
pnlce;  Gn  bi  r,  ALL  IV  461. 

Ü447)  'pQlicO,  'in  { ptilex),  flöhen;  ital. 
ctare;  rum.  purie  ai  at  n;  prov.  e.<!pulffnr;  frt. 
epucer;  spiin.  ptg.  tapulgar. 

6448)  *plllieöBfi8,  a,  nm  (pulfx),  reich  an  FlÖbn; 
ital.  paJeiotn;  rum.  purieo«;  spao.  pulgoto. 

6410 1  *pniI&nüR,  -um  in.  (|MttiM:}»irB.  jw^Mn, 
FHlleii,  vgl.  1;^  btil  .V.  r. 

6450)  pffllll  pes,  davon  vielleicht  fra.  powrpitr, 
llfihnorfufa,  vgl.  Ds  254  portulaea. 

6451)  ags.  plUian,  ziehen;  fr«,  poulier,  auf- 
winden, davon  jwuUf,  Rolle;  span.  poUa,  Bolk, 
Witide:  ptg.  pule.    Vgl.  Dz  661  poulier. 

'^palliccllii  K  pQellicelius. 

6452)  piiUtcenilH,  -am  m.,  junger  Vogel;  ital. 
pulciiw,  Küch lein ;  8 a r d. puddiifhinu ;  prov.  pttuzi-* ; 
laltfra.  puicin;  neufra.  pomtim.    Vgl.  Dz  661 
Iimnuwm;  GrSber.  ALL  IV  451. 

6453)  pifUo,  -ire,  sprossen ;  ital.  pollart,  keiraeo, 
quellen;  j> t <:  />»<i«r,  Keimen,  hüpfen,  klopfen.  Vgl. 
Dz  391  .  ^   II.  47'.l  pidar. 

6454)  pulliilo,  -are  (  Ucnün.  V.  pullnre),  kviweu, 
aprosaen,  zeugen;  ital.  puUulare,  puUiAire,  keimen, 
sprosaen,  quellen;  frz.  pulluUr  ^bedeutet  aocb 
«wimmeln") ;  apan.  ptg.  pu!{l]Hnr, 

6455)  pttllas,  -um  m.  u.  'pttllä,  -am  /.,  junges 
Tier,  besonders  juutfe»  Huhn;  ital.  pollo:  rum. 
puiu  (bedeutet  a^i-  li  „I'iiiikt,  \N  in/ij;k»nt .  kl(it:-ä 
Ding'',  dazu  die  Verba puit:  <u  «<  a  ua4  pui^sc  m 
it  I  „faire  des  potita,  mouchct«r,  tächcter"!;  rtr. 
puhim,  Geflügel;  pro  v.  po/-.s;  al  tf rt. |lo//f ;  neu- 
frz.  poule;  cat.  poila :  span.  potlo,  polht;  ptg. 
fiiillo,  junger  Vogid.  potha,  jun^,'»-  Iluliru  lu  n,  auch 
jungo  Madehon.  Vtfl.  Gröber,  AI.L  IV  iäl  u.  VI 
3'.tt;  IV  270);  H.iist,  Z  V  b(\2,  leitet  von  ptdlni 
auch  ab  daa  Demin.  sp.in.  poltUa,  Kieklermott«; 
ptg.  politha.  Diez  477  ».  f.  hatte  pulvis  als  Gmnd> 
wort  aufgestellt,  ».  unten  'pfilrl^i. 

6456)  'pulmo,  -önCM  m.  (acbriftlat  pülmo). 
Ijinp';  ital.  pnlnioiir :  sard.  pimone;  rum.  ],lä' 
minä :  [rtr.  Inf,  tomtn );  prov.  jHilmn-.s ;  f  rz.  poumou; 
(cat.  pulmo;  apan.  pulmon,  daa  flbliche  Wort  ist 
aber  bnff,  h.  oben  bnf«  ptg.  pulmäo,  daneben  ttofe). 
Vgl.  Gr.d>er.  ALL  IV  463. 

6457)  pulptt,  -am  /'.,  Dickfleisch;  ital.  sard. 
puifHi ;  rum.  fnilftn ;  (cat  span.  pulp<i);  ptg. 
polpa.    NYl   '  I     r  All.  IV  452. 

6458)  pülpituiu  n.,  Urotiergerüsi:  itaL  pnipito,- 
(f  rs.  pupUrt  =-  *p«lpiMum,  vgL  Sebelerim  Aoliang 


üy  Google 


&«5 


645»)  pab 


6464)  ])arltn 


586 


10  Diel  8ü0;  Die«  selbst  stollto  662  pupitre  lü 
fmlpitum). 

6469)  pflb,  fUtim  Gerstonmehlbrct;  ital. 
feiUi:  d«Too  «qpeleitet  pattonn  (ampaltona)  .po- 
IfDfa  (!i  castapne".  vi^i"  C.iix,  St.  442:  rtr.  pult: 
über  »udfrz.  Naclikommlinffe  von  pulii  »gl.  Schii- 
cb«r<lt.  Z  XI  492;  i  nt.  pultrei  {PI.);  »p&n.  puehes 
(PI.),  Brei,  dazu  pucliada,  Mehlpflotter,  puehero, 
pychera,  Breitopf,  Kochtopf.  Dl  479  J»tldke«; 
Gröber.  ALL  IV  152  ^ 

6460)  (*pfils&riü,  -HUI  /".  (r.  pulsare)  scheint  als 
Gnindforni  aüf),'>s(iHt  wi-rden  zu  müssen  zu  frz. 
poumkre,  (vom  WinUe  auf^jetriebencr)  Staub,  vgl. 
Hominß,  Ztschr.  f.  nfrz.  Spr.  n.  Lit  X'  343;  Diez 
680  poudre  nabiD  «n,  (Ub  pouBtiire  «a«  *pourriire 
wtetand««  mi,  wm  einen  onanoehmbami  La>it- 

Wech^rl  Vor  .  i^:  ^'t.] 

6461)  pülso,  -ure  O"'«'"*»-  iM'lkre),  stofsen, 
treiben;  (ital.  bussare,  klo])fen,  wenig<itens  stellt 
Ctil,  8t.  16,  diese  Ableitung  anf,  iadeo  er  wegen 
4m  Sebwundea  von  /  auf  puee  » ptilee,  pueino  « 
pukinn,  sodo  =  soldo,  utimo  —  uttlnm  verweist, 
nichtAilcatoweniger  erscheint  <lio  Aniuhim'  Uwlenk- 
lirii:  Diez  561«  c.  vcnnuti'te  in  «lern  iilfr<lvntscl»en 
buchten  =^  engl,  box  ilas  ürundwort);  prov.  poisar. 
dazu  d&s  Yhshst.  potsa, pom*a,  Brustwarze,  cigentl. 
wobl  Knospe;  f  ri.  pomatTt  dazu  du  VlMbst.  poii»se, 
Sdi&bUog  (mundartUdi  findet  tMi  dn  Wort  auch 
in  der  Uodtg.  „St.nilr",  v^l,  Horning,  Zt<!rhr  für 
nfrz.  Spr.  u.  Lit.  X'  243);  span,  ptg.  pulsar, 
}mjar,  puxar.  Vgl.  D«  268  pulsor  u.  660  potta; 
Gröber,  ALL  IV  452. 

6462)  pQhiis«  »Itni  m.  {ptlln»rt\  Stöfs,  Schlag; 
ital.  polso,  (nach  Diez  358  .t.  r  <^'i  hnrt  lüerher 
auch  bulno,  Adj.,  herzschlätlitif,'.  l•ll;,'hrll^til^ ,  von 
PfiTili'n  ^'«'s.i^^t,  auch  prov.  limirt  f-ii'ii  ^o/s  in 
mcher  Bedeutung);  sard.  hulzu ;  ruiu.  rtr.  puls; 
prov.  poU;  frz.  pouls;  cat.  puls;  (span.  ptg. 
paiw).  Vgl  Da  258  puLsar;  Gröber,  AI.L  IV  452. 

•BBi  Mt.  {puh),  Topf;  Span. 
ji'ichrro.  purhiTti,  Knohtripf. 

0404)  'pultüra,  -um  /.  ipuln),   Brei:  altfrz. 
pnture,ponture,  jJruNire, Nahrung:  neu  f  rz. /iowtMrr,  | 
Bcbrot  ziim  Viehmäateo.   Vgl.  Fönter,  Z  IV  37ä ; 
Jont,  R  IX  679. 

6465)  pOlvFrärlü.*«,  a,  um  (putrid),  zum  Staub 
gehörig:  ital.  ;)ü«tt-(.ir",  l'iilvorh;inillor,  pü/pfri<Tf7, 
Staub»«  ikv     -1.  C.unllo,  Ad  iir 

64/66)  piüvero,  -äre  [pulvis],  mit  Staub  bestreuen, 
nur  in  ZasammeoMtsungMi:  ital.  impolvcrare, 
tpol9ctnrt,  tpoherezzare;  rnm.  spuUxr  ai  at  a: 
ymt.  enpoherar ;  [frz.  poudrer  v.  poudre);  span. 
empolcar  v.  *pulvus,  *m//rj/ri(/n/-,  > sjmlcort^ir,  ts/tol- 
rorizar;  ptg.  emitoar  v.  niijuilcnrirar. 

ti4i;7)  *piilTSr(>8Üi«,  a,  um,  stanlaj,';  it;il.  pol- 
terato;  rum.  pulberos;  prov,  ixtlcerus;  {ixi.pou- 
dmix);  apao.  ptg.  polvoroso. 

6468)  [*pülTiculi,  -am  f.  (pulcit),  Staubchen, 
Sttubtiercbeo;  davon  nach  Diez  477  n.  v.  span. 
iHililln,  Kh'iili'riiiotte ;  jiti;.  jj/ilillni:  y^l.  (higi';^ru 
Baist,  Z  V  Ö62,  wo  puliiis  (s.  d  )  ala  Grundwort 
aufgestellt  wini,  die  Diez'scho  Ableitiing  iat  abor 
die  begrifflich  bei  weitem  bosaoro.] 

6469)  pülTis,  -Srem  f.  u.  'pfilrSSf  «ani  m.  oder 
pülvüm  n..  Staub,  Pulver;  ital.  polcere;  sanl. 
}>uitre  =  *pluvere;  rum.  pulbere;  rtr.  puhns ; 
priiv.  pixlra;  frz.  ptmdre,  dazu  da«  Demin.  pou-  \ 
drette,  Dthigmelil,  (powaii^e  gehört  nicht  hierher, 
•ondem  iat  —  *piüiariaf  a.  d.);  eai  pal»;  apan,  i 


poliorn.  }H)h:o;  ptg.  ^»ö.  Vgl.  Dz  660  poudre; 
Meyer.  N  tr.  57;  Gröber.  ALL  IV  452. 

6470)  V^tx*  -io«ai  m.  (schriftlat.  p»ni€x), 
BifflBStein ;  i  ta I.  pomiee;  (rum.  puMace);  frx.iNM««e; 
Span,  pümez;  pt^'.  pümt$,  TgL  Da  660  jMmca; 
Gröber,  ALL  IV  152. 

6471)  1.  pfinctio.-önem  f.  [pmnii-i-,-].  il.is.Sti  rin  n ; 
ital.  pumionc  ^pungimeuto,  u;Uii>uiuioriü" ;  ^das 
Mask.  puxsone,  Stichel,  gehört  nicht  hierher,  son- 
dern zu  *punetiare,  vgl.  Ascoli,  AG  III  344  Anm.  2), 

6472)  2.  ♦pfl-  u. *panctio, -äre  {pungere),  stechen; 
ital.  pomare,  pumtllare,  stechen,  dazu  d;is  Slist, 
pumone  m.,  Stichel,  Pfriemen,  vgl.  Ascoli,  AG  III  344 
Anm.  2;  frz.  nur  da.s  Sbst  poinfon,  Pfriemen; 
cat.  puiixar;  span.  punzar,  dasu  das  Sbst.  punton, 
Pfriemen;  ptg.  pumar.  Tgl.  Da  368  pummt; 
Groljer,  ALL  IV  452. 

6473)  'puncto  u  pOncto,  «ire  (punctum),  stechen, 
etwas  auf  einen  Punkt  hinri«  Ittt  ti ;  ital.  pontarr, 
puntare,  stemmen.  draii;_'i'ii ,  .sputitnre,  abspitzeii, 
entspitzen,  gleichsam  h<'raus[iuiiktL'ii  <1.  h.  anbrechen 
(vom  Tagen.  dgL),  dazu  das  Sbst.  »punlone,  Sponton ; 
trz.  pointert  su^ntaen,  davon  das  Vbsbst.  pninfr, 
Spitze;  apan.  uponton,  SponU».  Vgl.  Iii  991 
pontare. 

Ulli)  "pQnctSui  «.  (scliriftliit.  püttcluin},  Punkt; 
i  tül.  puniii,  (-a).-8a  rd.  punctu ;  ru  m.  tmpunt;  prov. 
ponch-t:  frz.  point;  cat  span.  pnnto;  ptg. inmiIa. 
Vgl.  Da  268  puuta:  Grijber.  ALL  IV  463. 

6475)  pifogo,  *panxl,  «pOiiotiini  (aohnftlal. 
punctum),  püngere,  stechen;  ital. pain^ou. pu^rno 
pututi  punto  puiitfire  und  pugnfrr;  rum.  impung 
puHsei  puni  pittttii: :  rtr.  l'.irt.  Pr:it.  s/tont,  spuudii, 
vgl.  Gärtner  §  148;  pruv.  ponh  pmm  point  ponher ; 
frz.  poins  poignis  point  poindre;  cat.  puni/ir; 
sp.in.  ptgjDungir.    Vgl.  Grüber,  ALL  IV  463. 

[*pBliTeNMB  a.  pipivir  am  Schlüsse.] 

6476)  pfinio,  -Ire,  strafen;  ital.  jMunrv;  prov. 
frz.  cat.  span.  ptg.  punir. 

6477 1  piippii  (.^clinltiat.  jiupi'i],  •um  f.,  Mädchen, 
Puppe  (die  ursptfinglicheBedtg.  dürft«  Brustwarze*' 
gewesen  sein);  ital.  poppa,  Brustwane,  datOD  dia 
Vb.  popaart,  aiugeo:  rtr.  popa,  Puppa;  pror. 
popa,  Bitiatvano;  altfra.  poupe,  Bruatwane; 
Aavow  poupard,  Säugling;  n  o  uf  rz. /»OMptr,  gleich- 
sam *puppata,  Puppe.  Vgl.  D^;  2ä3  popfui;  Gröber, 
ALL  IV  453. 

6478)  [*päppia  (=  *pnppa);  davon  nach  Caix, 
St.  456,  Ital.  poccia,  Brustwarze,  pom'are,  säugen.] 

6479)  pjippiti,  -em  f  ,  Hinterteil  de«  Schiffes; 
ital.  prov.  poppa;  frz.  \>oupe;  cat.  span.  ptg. 
popa.    Vgl.  «In.lM  r,  .M.f.  IV  1.^:1. 

6480)  papüluM,  -um  m.  (Demin  von  pupua), 
Knäblein,  3>  Ual.  (moduMa.)  (nMf  vgl.  Flecbi*, 
AG  U  326. 

6481)  pOre,  rein, iidllMdlting, ^  i  tal.  pure,  doch, 
dennoch,  et     pure  ^  eppturt,  und  doch.   VgL  Da 

35)1  pure, 

['parSttSs,  a,  nm  (abgeleitet  v.  puru>,); 
d.ivoti  vielleicht  ital.  pretto,  lautier,  rein,  vgL  Dz 
:VJ\  s.  V.;  Diez  selbst  aber  macht  darauf  aufmerk* 
sam,  da{is  diese  Ableitung  lautlich  nicht  anbedenk- 
Kcb  sei.] 

6483)  pllrgo,  -ire,  reinigen ;  i  t  a  1  pur  gare ;  p  ro». 
puriftir;  frz.  purijtr;  cat.  span.  ptg.  purgar. 

üi'^i  pQrit^Ls,  -atfim /'.  (purus),  Reinheit;  ital. 
punta,  pruv.  puitat-z;  frz.  ptirWc  (altfrz.  p«r<r) ; 
span.  puritiad  (altspan.  poridad,  das  Wort  be- 
deatate  n.  bedeutet  noeh  annb  „Gebeimnia,  Mgantl. 
dia  jam.  anTertrant»  rebe  lantai»  Wahrheit  Ober 
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•ine  8adie"],  daaelHm  purezn  »•  *piiritia;  j>tg. 
puridadt,  düeben  pureza.   Vgl.  Ds  478  fondad, 
[*parin1Mt  ».  puH.] 

6405)  pOrpiirft,  •am  f.  imnifinu],  Piirj.'ir;  ital. 
porjHira;  frz.  pourpre:  s[)aii.  yi^.  jiurjinra. 

(»IHii)  pils,  pilris  )(.,  Kiti-r:  it.ii.  fr/.,  hpan.  pttf. 
/i«s  W'.);  rum.  üafiir  punotu  \iut  jiurom)  " 
*jiüti,niüs  0(1.  -um.   S.  aueh  päter. 

6487}  püstilJi,  *pa-,  *pi8tilla,  -am  m.,  BliMban ; 
it»l.  «Mfldfa,  puttota ;  r  n  ID.  pu^ ;  prOT.  piratuln, 
ptiHtrlia,  ponteUa;  frz.  puatuU;  cat.  pit^tula; 
Bpan.  püatula,  poslilla;  ptp.  piiMula.  Vgl.  Dz  478 

«48«)  [*pat««.  *p«tl5äi;üla,  -am  /".  (v.  putial), 
Üriniiicn;  davon  riMcli  Caix,  St.  459,  ital.  iriiiiiiii- 
artlichj  pmta,  davon  abffoloitot  }nuianghera  „buca 
d'aei|ua  piüvnna''t;  gpan.  poza,  Tümpel' ptg.|Nlfifl.] 

648»)  pateAliB,  -«  (jidlAil)»  suni  BraMwn  g»- 
hBritr:  «pan.  potal,  BronneDdiiwr,  BniimMdecilBaL 
)'>4r)u)  päteAriBs,  -um  {pMiüs),  BrunnongiilMir; 

nur).  p»{ar:  9 pan.  pocero;  ptg.  poceiro. 

<i45tl)  pütf'O,  -crc,  iUn'l  riochon;  ital.  i>ulire; 
ruiii  fi»  {U  {%:  prov.  pudir;  altfrz.  puir ; 
neut  r/..  ^'M^;  cat.  piulir. 

G492)  PilURHl,  Fosiuoli,  SUdt  in  Garn- 

panion:  davon  ital.  fMiMoliiiiMi,  mwitUvt»  Lava, 
fgL  Dz  391  ».  r. 

64931  pnter,  w,  e,  faulip,  morgnb;  span.  podre, 
Eitor;  pt|f.  ^fx/rr,  f.'iiili^',  tmxlrif,',  vi;].  Dz  177  s.  t». 

G494>  pfiiteü.s,  -um  »I.,  BrumiLa;  ital.  poziO; 
rum.  /H/f;  prov.  i,oiz,poutt;  fTZ.puiUiCUi.piHi; 
apan.  ptuu,  /»jca.  ptg.  pog<t,  jx^'a. 

6490)  [*patidilnä,  -am  f.  {putidm),  stinkende« 
Frattentiininer,  Hure,  ital.  puUana;  rtr.  jiit- 
tantm;  fr«,  putaine;  span.  putaha:  dasu  auch  «in 
Mask.  frz.  pHl<ii>i.    X-^l  Gröber,  ALL  IV  453.] 

(j496)  [*pütidio,  -ire  (pMfjd«.«),  atinkon:  ital. 
puzzare,  davon  das  Vlisli.st.  jJifjjf),  juizzii,  ijcstaiik. 
V(jl.  Dz  392  (Diez  kitat  puisn  unmittelbar  von 
putidu«  ab,  indem  er  AuiSyi  det  <f  annbnait); 
Urdber.  ALL  IV  453.] 

6497)  pBtidfl«^  a,  am  (f»((ro),  stinkend;  ital. 
jwtta»  v«rhnrt  (als  bbst.  in  der  Bedl^.  JÜiabc", 
wtnn  dat  Fem.  /vuita,  Mädelitm,  ist  diii  Wort  i;e- 
irliilt'  Kriiciii'i iiii^'  lies  l.it.  putiin,  Knahi'l;  «ard, 
pudidu ,  a.ll}>ri>v.  ;i  U  f  r  z, /jr/f,  stinken»],  ecLlecht, 
pule  (e.G.  /iufaini,  Huri';  alts])aii.  püdio,  widor- 
lirb.  Vpl.  Dz  259  puUo ;  lörsttr,  Z IIJ  565 ;  G.  Paris, 
K  L\  s:i:f:  Gröber.  ALL  IV  453. 

6496)  [*flfiitic<BB  (pi*ieo),  stinkend,  scheint  das 
Grundwort  ta  aain  zu  prov.  jju^naü,  stiokend; 
frz.  putuiis.  Ktinkmd,  punmtCf  Warne.  Vgl.  Da 
6b2  punaLs.] 

Ü499)  puto,  -Äre,  bosrhnoidcn ;  itaL  polare; 
prov.  podtir,  altfrz.  piider,  dazu  das  Sbst.  i^ün, 
^Iciehaani  *pntönrm,  jM'hiiridi'ndes  Werkzeug;  span. 
pt}(.  pddar,  dazu  das  Sbst.  apaa.  pot^on,  ntf;. 
poddo,  Hippe.  (Ptalara  in  der  Badtg.  ,4;iaQbcn" 
fehlt  dem  Roman.,  nur  itaL  putare  „aälbarei"  in 
der  Tertdndung  putn  U  cn»o,  vgl.  Canello,  AG  III 
325.)    V-;!   1)/  Jöl  imlair. 

ßÄOOi  piitor,  -ön  oi  r«.  {pulen),  ¥mlm%,  fauliger 
ixTiu'ii :  ^uu)./''<^>'lr(•;pror.JNtdol^4;altfrs.lwor, 

pueur ;  cat.  pudor. 

65UI)  patreaeo,  (putreo),  faulen;  rum. 
putreMKC  II  üi;  apan.  podreeer;  ptg.  t^pttdreeeru. 

6602)  pütridtta,  a,  mm  {putrte),  moradi,  fanl; 
itaL  J)u(n>/o;  rum.  pttlred:  ]>ro\\  putrid;  frz. 
putrUk;  (span.  podrido;  ptg.  pulrido,  podrido). 

6603)  {VlU>In<«    {fMnofy,  dar.  nach  ülricb, 


Z  XI  557,  frz.  purin,  Jauche,  da  ab«r  pSkimei 
lu  erwarten  win,  ao  ist  die  Ableitung  anmlMr, 
Tielieleht  darf  man  an  *pün$um  t,  purtu  deaka«, 

die  eigontl.  Bodtg.  wäre  dann  „reine,  klare  d.  k. 
nicht  mit  feston  Stoffen  gemischte  Jauche".] 

6504)  *putrio,  -Ire  (srhriftlat.  putrertK  f.iultii; 
pulriilii  A;  prov.  poirir;  f rz.  poi/mr,  dazu 
da«  Sbat.  pournlurr  —  *putrHura;  eat.  span. 
pudrir,  podrifi  pttf.  iat  nur  dos  participiale  A4{. 
podrido  Torhanden,  dain  daaSbat  pttdridun,  Favlnia. 

6605)  pitriUilii,  a,  an  (^ulror),  Canlig,  r  am. 
putaro», 

t)50(>)  *pilttiilils ,  »um  m.  (Demin.  zu  put  ins), 
knalilcin :  davon  nach  Caii,  St.  243,  ital.  hutUio, 
HirtH'iikliab-  I.  ::i  luiartlirh  aiK'li  ,.Kiu..l". 
I  6507;  pütuH,  -um  tu,,  Knabe  (Verg.  eatal.  9,  2); 
ital.  pMU)  (gel.  Wortf:  span.  puto,  Lustknabe, 
gehSrt  «u  putidua.  Vgl.  ü«  260  pnttoi  Qtöber, 
ALL  IT  4^ 

6506)  pyrSthrflm  {•ii\>f  f>iJfn),  Berlr&mBwun 
(Authciuis  pyrethniin  L.):  ilai.  pilatro;  prov. 
pelitre  s;  frz.  pi/iithn  igel.  W.l;  apan.  ptg. jmil». 
Vgl.  Da  247  pdatro. 

Pizb  a.  *WUta,  «klMlii. 


6509)  araii  quliluli  ,  licisc^esolUckaft;  davuo 
vielleicht  span.  ptg.  c<i/«7a,  Katawan«,  Htnfaa, 
Monge,  vgl.  Dz  435  s.  r. 

651UJ  arab.  qHhTah  (KreytragIII5t  li>),  awBeam 
gekflohter  Trank,  Xafiiee;  itaL  eaffi;  frs.  «pan. 
ptg.  eafi.   VgL  Dz  76  €affi. 

6511)  arab.  qalafu,  qallaf,  ein  SchifT  verkitten 
(Freytng  III  491*):  davon  vormutlich  ital.  calu' 
/'ttarr,  ein  leckes  Si  iiilT  auiliejicrn  ;  ji  ro  v.  ciiliifutar; 
trz.  ctdafaler,  cal/tutro  ;  A\>&n.  caiafaltar,  -fttar; 
ptg.  cilnfetur.  An  Herleitung  aus  calefactare  ist 
nicht  zu  denken.  Vgl.  Dz  77  eahrfaiare  n.  äcttder 
im  Anhang  zu  Dz  716. 

arab.  qAleb  s.  librft. 

6512)  |»er8.  qarabafa,  Ftaiehe  mit  weitem  Band»; 

da^vjü  vi'rmiitln:h  ital.  rivafftt :  sicil.  carrahba ; 
frz.  caiulf;  span.  ytiii'il'i,  i-li<i:^o  jitir,  Vifl. 
Littre,  Suppl.  «.  e.;  Schflor  im  .\iihaii;;  /u  Dz  717; 
Diez  88  caraffa  atellte  arab.  garaia,  schöpfen,  als 
Grundwort  auf. 

6613)  arab.  qennMf  (aua  aakr.  krm-ja,  wom- 
enMQRt,  Freytag  III  884*),  scharladiftrhiir;  itaL 
carmeiino,  eremisi,  creniinim,  carminio;  frz.  (mund- 
artlich kermnisi),  crnmoisi,  carmin;  apan.  carmesi, 
earmin,  qu'  ruifs:  ptg.  eariMaim,  eonmm.  Tgl. 
Dz  89  carmfjititii. 

6514)  arab.  qln^tAr  (violleicht  vom  Iat.  cmle- 
nariuH,  Frejtag  III  605*),  ein  grofaea  üewidit;  itaL 
nuinlole;  prov.  frz.  span.  ptg.  fmittal,  Gentncr. 
I  VgL  Dz  261  quintale. 

I  6516)  got.  *qlwarns  (altnfrtnk.  kokar),  Khchor; 
ist  das  imitnialsliilic  Grundwort  zu  dem  gleich- 
bedetik'tHit  ii  altfrz.  rni-rrf,  quetre,  cuivre,  quitrt, 
coivre,  qwtirrf  (\\:\.  Furstor,  /,  I  XM).  V'jl.  Klug« 
unter  „Kocher" ;  Marke!  p.  2^  ^ verhält  sieb  zweifelnd 
gegen  Klugo's  Ableitung);  C.  Michaelis,  J.ohrb.  XIU 
SU8  (weife  mit  ciMwe  nidita  anzufangeo);  Diei  664 
c«vtn  aetiCe  abd.  kehhttr  ala  Grundwort  aa. 

6516)  arab.  «/-  qo'ton  (Freytag  III  469»),  Baum- 
wolle, Xattun;  ital.  cotone,  Baomwullo;  prov. 
tdeoto  n.  altfrs.  anfiMfoR,  (nenCrs.  'togiufow). 
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geetepptiÄ  fidcr  j^fsticktes  Wamtns;  tra.  coto», 
B&uinwulle;  t^pan.  alcoton,  algodon,  Baumwolle; 

Kg.  algodäo,  BanmwoUe,  cmtäo,  woUiobter  Same, 
DMvIiMBd  mit  groben  IbtdMa.   Vgl  Oi  Hl 

Colone. 

6517)  qnidrtgeslnii,  -am  f.,  das  (40tiif;.)  Fasten ; 
ital.  quarenimn,  vgl.  Canello,  AG  III  374;  r  ii  in. 
päremmi  fPI.  Fem  );  rtr.  quarasmn;  prov.  carejiMt^i; 
frz.  rarhnf;  i  ;it.  <innr€.tma;  span.  cuaresma;  ptjy. 
quaremnu.  Vgl.  Üz  200  giHir^ttaia;  Gröber,  ALL 
V  126. 

6618)  «nUiigMlnig,  a,  un,  <l«r  40«toj  itaL 
fiuiAragaimo,  {qmrammmo;  ram.  patmdteeilea ; 

rtr.  (/Mar(in(am;  prov.  rnranlrti :  frz.  quaran- 
tieme ;  cat.  quaravti ).  s  jiitn.  plg  cu- , nuudriifltniiiio. 

6Ö19)  ^qnidr&friiitu.  *qaarranta  (scliriftlat. 
quadraginta,  vgl.  Uolfilin,  ALL  V  106),  fiencig; 
ital.awiirafi<(t,-  sard.  barnnta;  (ram.  pa^füeeil; 
rtr.  mtrdnia  »to,,  rgL  Gwrtiwr  g  200;  prov.  fiMi- 
fwiln;  fri.  fmranU,  davoa  gitdriMteMe  » 'fno- 
ronioiMt.  ain»  Aasabi  von  40  (Tagen,  Jahren  etc.), 
an«  dem  Hns.  tut  wohl  ital.  quaranttna,  quarantina 
ei)tl('liiit,  vi,'I.  rancllo,  AG  III  319;  cat.  quarnntn; 
8p»u.  cHüiciUa;  ptg.  qKtirfftffj.  Vgl.  Stcngfl, 
Z  IV  188;  d'Ovidio.  Z  VIH  83;  Soelmann,  Auüspr. 
p.  52  u.  392;  W.  Meyer,  Grimdrüa  I  371;  Gröber, 
ALL  V  126  u.  VI  396. 

6620)  qniiiiiis,  -intern  m.,  vierter  Teil,  ein 
Zettman;  ital.  quadrante,  Qaadrant;  (Caiz,  St  465, 
führt  .Ulf  'luaihaifi  ma-li  /.urürk  quarra  „quarte- 
niola,  hl  quartc  partö  tlello  st.ijn",  .-iliw  einfaclior 
i.<t  i'S  "quiidra  anzusetzen);  pruv.  iitiadriiu-^  iiiid 
f  rz.  cadran.  Soanonuhr;  span.  ptg.  cu-,  quoilrante, 
Quadrant. 

6621)  ['qnildrtiü,  /.  (quadnm),  Stoinbruch, 
—  f  r  B.  earrüre  {mmhre,  lÄtmuiha,  iat  ^  *eaTraria 

earrus).    Vgl.  Dz  259  quadtQ^ 

6522)  qoidrätfis,  a«  nm  (qmdrar«),  viereokig; 
ital  ijHtiilrato,  Viereck,  (daneben  als  Kbst,  das 
Frvmiiw.  airn),  vgl.  Canello,  AG  III  314;  prov. 
eiiirut-c:  frz.  carrf;  span.  ptg.  cu-,  quadrado. 

6623)  [*qaadrSUllni  n.  (Dem.  v.  qnndrum)^  kleines 
Viereck,  kleines  vterkuitiges  Hulz;  it  aL  qiodnUo, 
Vioraek,  Belsen;  prov.  eairü'S;  frz.  carrtait  (be- 
deatet  aooli  „Fenttereefaeibe*') ;  span.  emnir»^. 
V|^.  Dl  269  7»a  '  ■ 

6524)  [*qnädrlfurcuin  «.  (/«rcaj,  Viorgabelung ; 

trov.  carrr/'orr-s,  Kreotw^g;  fri.  eom/imr.  Vgl. 
z  640  carrefourA 

6525)  [*qiiidrIuo,  •Snem  m.,  scbeint  da«  Grund- 
wort sa  aon  su  frz.  cardlm,  Glockenepisl,  es 
idMÜt  dai  Wort  also  ursprUngUcb  da«  gleidiwitigo 
Geläate  von  vier  Qloekan  sa  beateiobMii.  Vgl.  Ds 

539  eariUm.] 

Kr)2t)i  (quildrmiiii ,   (taffir)  ^qnldrArlfiin  n. 

{quatimr  u.  rwi)  —  ital.  carrvhw,  Krniizwpff,  vgl. 
Dz  3*)3  carrabii). 

.6627)  ^uidro,  -äre  iquadrut),  viereckig  madien, 
vimnmgaetB,  pamo;  IfaL  fKaikart;  fr«,  eorrcr; 
•pan.  ptg.  cu-,  qmdrar, 

6528)  (*qaidro,  -Vmm  m,  —  prov.  emVo  «, 

viereckigor  St>'in.  Diez  553  hielt  fllr  mot;Ii<.li,  lials 
anch  altfrz.  coron,  Kniio,  Ziiifel,  Itaml,  iwir  qua- 
drourm  ».'iitstrtiiilf'ii  8<'i,  da.s  jjli.'iclil>t'iii.'ut<'iiilo  cor 
aber  aas  quadrum.  Dann  wiirdij  viuilmuht  die 
mittelgriech.  Form  x6A(fa  venuittdt  haben.] 

663tf)  qnidtin  Viereck;  ital.  jNodrt»,  Vie^ 
•eik,  RaJiiBeB,  GcmSlde;  prov.  caif»«,  vianeikiger 
Stein,  Bnig;  frs.  cculre,  Kabmen;  epan.  ptg. 
quadro,  Vienck,  Kähmen,  Getnilde,  daneben  catrt,  \ 


eine  Art  Bottgestell,  vgl.  Storm,  R  V  174.  Vgl. 
Dz  259  quadro. 

6530)  [*qiiidril^Sdo,  -ire  (da»  Part  Präs.  ist 
mehrfach  mlegt,  t.  B.  Teig.  Aen.  11,  614),  aaf 

vier  Beinen  gehen;  ist  von  Rönsch,  HF  I  445,  als 
Grundform  aufgestellt  worden  zu  ital.  qaloppare, 
laufen,  <l:»/ii  das  Vlisbst.  qiiliijijio.  Laufoii,  galuppo, 
Laul'burmho,  i'rofsknocht;  prov.  galaupar:  frt, 
galoper  (mundartlich  waioper),  dazu  das  Vbsbst. 
gatop,  wovon  gak^in,  Laufbursche;  span.  ptg. 
gnlopnr,  dam  daa  Vbsbst.  galopo.  Die  Ansetzung 
von  *galopart  »  ^tiadnmdare  ist  ftbemecbena 
u.  geistvoll,  aber  ntebt  haltbar.  Ebenm  wenig  kann 
al)i  r  auch  die  von  Diez  153  aur^'e.st»?lltc  Grundform 
Prütix  ga  -f  got.  hlaupan  i  g.'rni.  laupan)  befriedifren, 
da  die  nordfrz.  (u.  nilid  i  Fi>rraen  mit  anlaute  ndem 
IC  es  unmöglich  machen,  iu  dem  gn-  da«  LTt  riiiari. 
Prafii  zu  erkennen,  vgl.  Mackol  p.  124,  wu  SkLat's 
im  £twm.  Dict  unter  gtäop  gegebene  Ableitung 
von  ao.  wallen,  aga.  «NaBmi  emproblen  wird.  Ea^ 
gültig  dürfte  die  Frage  nach  der  Herkunft  von 
gcUoppare  aber  auch  durch  Skeat  nicht  gelöst  sein.] 
(y>'i\  I  l*qua€rcndo,  -ure  (von  dem  Abi.  Gornndii 
quaerentl")^  .sm du  n  ;  liavim  nach  (laix,  Kt.  26R,  ital. 
carendari'  ..ri.-iTcaro,  lucattart'"'. ] 

6532)  qitaero,  qnaesiTl,  qaaesltam,  qnaerere^ 
Blichen,  fragen;  ital.  chiedo  chieggio  dtieggn  chie«i 
und  chiedei  chieato  chiiden  (diehtedteh  isMrere), 
fragen,  fordern,  bitten ;  mm.  eer  e«ntt  cerut  eere, 
fi)ntirn,  verlangen,  fragen;  (rtr  anl'uri'ly,  vi^'l. 
(iartiKir  §  HB);  prov,  quer  u.  i/aifr  u.  qiies 
(jitrs  f/Mi.<  qiiris  tiiiist  u.  qufsut  qurrrc  u.  quirrr, 
suchen,  fragen;  frz.  quiers  quis  qms  quair  laltfrz. 
querre),  nudua;  epao.  quiero  qui«  (quiBto  und) 
querido  querer,  fordern,  wünschen,  wollen,  lieben; 
ptg.  quero  quit  querido  querer,  foldeni,  wfittldHO, 
wollen.    Vgl.  Dz  3(14  chiedere. 

6533)  [♦fjnaesUo,  -äre  (quaesitus),  roeben, 
frz.  qurt       !  i      i  i     ,  l  !  t.  quete,  enqurte.\ 

6534)  quuestio,  -unem  /  \quaerere),  Frage;  itaL 
questione  u.  q\iiglione,  vgL  Canello,  AO  III  8811; 
frz.  gweatMM  eto.;  äberall  nur  gel.  W. 

6686)  ^tf  «f  UM  -«rtr.  eura,  cur,  wann ;  pr»v. 
quora,  quoraa,  eora,  coras.    Vgl.  Dz  662  qwm, 

6536)  (*qnäliBifi,  -am  /'.  (quali/i)  scheint  die 
fn.dln-li  \;myi  aljimrni  gi-bildete,  Grundform  t\\  s<'in 
für  si>aii.  ctd.iüa,  Eiguuscdafi ,  Be«ch»ffonhoit,  Ahu- 
liilikeit,  VgL  Dz  43ö  ».  r. ;  altsjum.  int  amdi  ein 
Adj.  calanm,  „äbnlicsh,  gleichartig"  vurhanden, 
welche«  Corna.  B  XIII  fllr  nMn  dem  Mu.^tor 
von  tamano  «"  Um  magnUM  BUB  ftuUu  abgeleitet 
erklärt.] 

qoä  -f  librn  iTbriL 

6537)  qnili»,  -e,  wie  beschaffou;  itaL  qiuit«} 
rum.  care;  prov.  qpial^,         fri.  fiwl,'  span. 

cu(d;  ptg.  qual. 

6538)  quälis  -|-  quäm  (Pron.  indef.)  ital. 
qualche;  (rum.  eare-va  mm  quali$  +  vuU);  prov. 
qualsqu«;  frs.  qudqtie;  span.  eualjue;  (^>tg. 
qunlquer  —  qualem  qmerat,  aocfa  apan.  «mUqMura, 
quienquiera,  vgl.  cat.  quimtuRa,  altspan.  iiwiut 
que.  xipuelqual,  auch  itaL  gMaUvo^lia).  VgL  Dl 
2fin  q'ialcbe  u.  Gramm.  II»  454. 

Hii'ii.l)  ((utllls  -•  quiim  -\-  ünas  ital.  qutdcmio 
und  quaiclieduno  (das  d  ist  zur  VormoiduDg  de« 
Hiatus  eingesebobio,  vgl.  Gsfs,  8t  48).  V^.  Di 
260  qualche. 

6540)  qnälTtfi«,  -item  /.  {qwdi$),  Beadkaffanhait; 
ital.  quoll  Iii:  frz.  qualite  etc.;  überall  nur  geL  W. 

6541)  quMiUf  wie,  als;  (itaL  che;  rum.  ca  =5 
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gita);  pror.  fuam,  fMan,  wio;  (frz.  «^u«);  ipan, 
ciMii,  wie;  ptf.  gitÄo,  wi«.  Vgl.  O»  4,19  fwm. 
Aaf  fMan  gvlit  wnbl  «mh  sarRclr  die  altital. 

altspan.  ajtptfr,  Ki.-iijuiiktir.n  ci  ..(liiT-.,  wvW"  (die 
Beilfutungiiubvrtrajjuiig  lnTuht  \  iclli'irlit  auf  An- 
lehnung an  que,  che  =  qnnil^  y^l.  (ir^btr,  ALL 
V  127.    Dz  75  9.  V.  fuhrt«  ca  auf  quare  zurück. 

6542)  qnamdlt,  » lang»  ala,  =  pf  ot.  ^pumdi¥8, 
Tgl.  Da  662  «.  V. 

6545)  fviBdS,  waan;  i  t  a  1.  quando;  tun.  eänd; 
prov.  }iton,  can,  cant;  (rx.  quand}  cat  ftund; 
•pan.  euanilo;  ptg.  quando. 

6Ö44)  quftntuHf  a,  um,  wif  viel;  ital.  quanto; 
rnm.  cdl;  pro»,  quant,  cant;  frz.  <jMn«t  (im 
Nfrz.  nur  in  qnani  ä  n,  quantts  fois  g«?bräucl>lioh, 
«onst  durcli  combien  enetzt)}  tpAO.  quanlu ;  ptg. 
quanto. 

6646)  quin,  deamgea;  vrov.  «Mar,  damiii  frs. 
«ir  (altib.  ker):  oat.  eor.  Vgl  th  67  mr;  6rSber, 
ALL  V  127 

6546)  (litseh.  ((uurk;  davon  viollciclit  ti:ii  li  ScLi^kr 
im  Anhang  zu  1)/  768  span,  jit^,'.  churcfi.  l'fütie. 
Diese  Ableitung  iüt  aber  schon  um  deswillen  wenig 
glaubhaft,  weil  „Quark"  ein  erst  in  spät  mhd.  Zeit 
aus  dem  Slaviaoheu  «ntlehnt««  Wort  ist  u.  nnprüng- 
lieh  luit  (10  aBlaatet,  vgl.  Kluge  «.  v.  Di«s  489 
«teilte  bask.  diareoa  ala  Urundwort  auf,  indem  er 
auch  auf  bask.  cAarrea,  besudeln,  verwies.  Indessen 
riuc'li  ilii'H  diirfti'  abzulehnen  »ein.  Mohr  W.ihr- 
»rliciiiiii'hkoit  hat  dio  von  Liwbn'rht,  Jahrb.  XIII 
232,  vr.r^'''st  lilaijt»m'  Alilcituiii;  aus  drin  Nordischen: 
altn.  kjon-,  schwod.  karr,  8umpf,  dän.  kjerr, 
Pfütze ;  Zweifel  bleiben  freilich  dabei  reichlich  übrig.] 

6647)  *qaftrtärllim  n.  {guartut).  Viertel;  ital. 
fWfrtario  „la  quarta  parte  d'nn  barilo",  quartiere 
,,la  quarta  parto  d'unn  si-uilu  cun  stoimna,  u  irun 
palazZQ,  0  il'iina  rittii,  c-ii  iira  auclio  l'alii'Lj'^'io  ilfi 
B.ililati",  v^'l.  ('aiii'U,  ,  III  310;  frz.  >iii'irlicr. 

ÜölSj  quartuit,  a,  um,  virrWr;  itai.  quarto; 
(t  um.  i}atrulea);T  tr.  ku'irt.  I.uitrldvel,  vgl.  Gartiiür, 
g  200;  prov.  quart-z;  altfrz.  quart  (noofrz. 
quotrieme);  cat.  quart:  span.  ptg.  cm-,  quarto. 

6549)  *qnfi8eic«,  -ir«  {quoMUM),  brechen;  (sard. 
ematr);  nouprov.  casc«,  eggen;  span.  ptg. 
Cd.Mvir,  /ccrbn-rln'ii,  schlagen,  davon  c*(>xo,  Si  lu  rlic, 
aucli  K,ijif  ivgl,  tiättij,  endlich  Ilelm  taudi  ital. 
cdsrn.  fr/..  cd.s^Mc,  davon  wieder  das  Domin.  cas- 
qurUt,  Mutige),  casca.  Hülse,  casmjn,  gebroebeoo 
Steine,  Kies,  cascada,  WasHirbruclt,  Waaaeifall. 
Vgl.  Da  487  coacor;  Gröber.  ALL  V  127. 

6660)  *q«iwi«,  -Ire  {quassus),  zorbredieo;  ital. 
accasciare,  mürbe  machen,  ernilnicn;  prov.  c«Mjfar, 
altfrz.  quaiMier,  zerbrecheu.  Vgl.  Dz  ül  coa«, 
Cr.  U-r,  ALL  V  127. 

töiil)  auiaso,  «are,  zerbrechen;  ital.  squnssare, 
dazu  das  vbsbst.  nquaioio,  vgl.  Flechia,  AG  IH  145; 
prov.  quamir;  altfra.  fiMMMr;  naufrs.  eamr 
(in  der  Bedtg.  „fSr  nichtig  erkllren"  iat  dat  Verbtiai 
gsl.  W.  a.  =  lat.  cassare);  cat.  cansar.  Vgl  Dz  91 
«M«;  Grtber,  ALL  V  127.  S.  auch  oben  fruj?-  f 
(juässo  u.  Nu 

quahhüs,  a,  am  (Part.  P.  P.  r.  quatire), 
zcr-,  gebrochen;  prov.  Ca»;  altfri.  füM.  Tgl.  Dz 
91  Cfld*;  Gröber,  ALL  V  127. 

6553)  [qnitemi  [quatlunr);  dav(m  vielleicht  nach 
6.  f!ana,  Möm.  de  la  aoc.  de  ling.  I  287,  proT. 
eawma,  Kaeeme  (die  eifentl.  Bedtg.  würde  nach 
Paris*  Ableitung'  .svin  „  ein  für  vier  SoMatfii" 
Btimmttw  Waciibaus") ;  irz.  caseme;  span.  ptg. 
eowriM.  Dies  90  «ancraui  «tellta  die  Qkiebnng 


auf  taterna  .-  enes  —  catema  .-  cava.  Das  ital 
ttttermm»  lam.  «AMrm4  endunnt  aoirobl  nadi  der 
FarieVlien  wie  nanh  der  Diet'adwn  Ableitung  ala 

befremdliche  BiMun^';  rs  iMiif';  1/chnwort  srin,  in 
welchem  das  «  in  volkoittyHwlogischer  Äiilouaujig 
an  arnn\  mit  m  vortauscht  ward,  freilich  blieb  die 
Anlehnung  unvollkommen,  da  auch  ital.  catariM 
zu  erwarten  gewe«en  wäre.] 
6664)  qniternlOf  -tneia  m.  {guaUrnta),  cia 


Qaartbogcn  Papier  («nt  aobr  nrittlat.);  pror.  fwi- 
regnon-s,  cam^MM-a,  Scbnibbogeo.   VgL  Di  537 

cahier. 

•»äü,'«)  *quSt?rniini  ti.  (quatuor),  viermal  ge- 
brochener ächroibbogen,  kleines Ueft ;  i  ta  1. quadertui, 
Heft;  prov.  c<j/«t»i-«;  frz.  cahier,  davon  das  Domin. 
camet,  gleichsam  *quaternettum,  Notizbuch.  Vgl, 
Dz  537  cahier. 

6666)  («qaititto«  -in  (Fnqueot.  tu  q^uOln); 
daTon  naeb  Bngge,  R  IV  S53,  frt.  eahaitr,  atofteo, 
sc'hüttelnd  bewe{r<'n,  dd/M  ilaä  Vbsbst.  cahol.  ik'heler 
im  Dict.  9.  V.  will,  ti  iincntl.  aurU  in  Berücksichti- 
gung des  wallon.  l^thoUr,  J.is  VitIhiui  1h'Ij«t  a;^ 
dem  deutschen  Stamme  hol,  wovon  hülse,  Wiege, 
ableiten.] 

6667)  l*4aitrt aidl  (t.  *stMilri«N«  alwelflitat,  wie 
wniciu  T.  wutt,  *triiiiM  trtMift);  davon  uA 
C.  Michaelis,  Mise.  158,  tpan.  ptg.  M-,  qmMHOOf 

catrinca,  Vierheit.] 

<i5.'>3)  qaitt[u]or,  vier;  ital.  (junttro;  sard. 
baitor;  rum.  palru;  rtr.  quater  i^ic,  vgL  Gärtner 
§  200;  prov.  frz.  cat.  quatre;  spau.  QtOtro 
ptg.  quatro.   Vgl.  Gröber,  ALL  V  127. 

G55U)  qaitt(u]örd^Iai,  vienehn;  itaL  fiMlfor- 
dici;  sard.  baUordighi;  (rnm.  jMrfr»  gpre  diece); 
rtr.  quatartUteh  etc.,  vgl.  Gärtner  §  200;  pror. 
fr/,,  ({uatorze;  cat.  cati>r;e ;  xpan.  COtoTM;  ptg. 
quatarze.    Vgl.  Gröber,  .\LL  \'  127. 

[*qullxo  «.  'questio.j 

tö60)  qaere«ll8^  a,  nm  (^u^rcM.s),  zur  Kiehe  ge- 
hörig; ital.  quircia,  queree,  Eüche,  daneben  roctft 
—  robmr^;  (proT.  cowie^,  caaM^a;  fra.  chett£  = 
*C(UstmM;  apan.  «N«ifM  »  *üiei»€t  t.  Aes,  danebea 

rMe  und  earnuea;  ptg.  robh  and  eamaRo,  un- 
bekannter Herkunft^  waa  aneh  von  carra.'xa  gilt, 
«kun  Jie  Ableitung  dos  Wortes  von  crrnis  [s.  d.] 
i«t  liöiList  unsicher).    Vgl.  Gröber,  ALL  V  \'2S. 

6561)  [*qoereIcflliini  n.  [quercus)  ist  nai  b  ('.  Mi- 
chaelis, Misf.  147,  das  Grundwort  für  span.  (nach 
ihrer  Annihiiif  aber  ursprünglich  ptg.)  quejigo, 
grüne  Eiche,  ala  MittetotuMO  aetset  sie  *que$naiim, 
*queixigoo  an.  Dies  479  t.  v.  leugnet.  daA  da« 
Wort  v,in  (/i<('/T«,f  abgeleitet  werden  kono«,  gMA 
aljor  ein  anJeroä  (irundwort  nicht  ati.j 

G'ji'>2\  j 'queninC'üs,  a,  um  (v.  i{uercti.'<]  ■  davon 
nach  Dz  4'6ö  ptg.  cerquinho  in  carcaiho  cerquinho, 
Steineiche,  cerquitüio  wtida  alao  aoa  *gNCr«tNA« 
omgeatellt  aein.J 

666S)  [*qiiinlnmi  (v.  quereua,  aehrifUat  iat  nar 
quercinus  vorbanden)  wurde  von  Diez  546  chrne 
aU  Grundwort  angesetzt  zu  prov.  casne-g,  Eiche; 
altfrz.  quesne,  efunue;  noufrz.  clune^  Die 
richtigen  Grundworto  für  casne  lui'i  eherne  könueu 
aber  aar^casninus,  caxinus  sein,  vgl  <>hon  *ellsainna; 
quesne  ist  vielleicht  gelehrte  Annäherung  an  qmremSf 
falls  man  nicht  für  diese  eine  Form  an  dar  Diaa*« 
■eben  AUaitang  festhalten  will.] 

6S64)  qnl^ji,  qttfirelli,  -am  (qufror),  Klag«; 
it.il.  ijiiri'Ia:  rtr,  i)riiv.  ijmrd't;  fr/-.  <iHrit!le, 
dazu  das  Vb.  quereiier;  caU  span.  quereiia ;  ptg. 

fKenla.  Tgl.  0i6ber,  ALL  T  128. 


M  by  Google 


8665)  qucTinranIft 


6&81)  c|uirl 


6665)  qaMnöiiTS,  -am  /.  (queror),  Kiago;  tUvon 
ptg.  (9U<ri'imi<n/i<i)  carttmimha,  KlageliiNl,  klSglicbe 
Fratse,  Tt?!*  C  MichHelin,  MiM-.  121. 

6566)  altnord.  qn-,  kverkband,  HnUband,  «»f  rs. 
carcnn,  Ilaldd8en(altfr/..  aiirli  chun  hiiut,  ckofdhMt). 
Vj,'i.  Dz  539  carcan;  Bugge,  K  III  U6. 

6567)  [*qaSrnfi8  {querem);  davon  span.  ptg. 
aüomoqH«  (>■  n/,  arali.  Artik«l,  +  eorito'i'  quemu- 
H-  oeo  kiieeo  v.  occarf,  w.  m.  s.),  KonbAam, 
v^'l.  Dz  418  ».  r.,  indmaen  iat  «tteaa  AbkitaiiK  nicht 
iihnt»  Beilenkcn.] 

(>568)  *qa^r((uetH  iiixi  querquediila,  -am  /'. 
(achriftlat.  imr  queriiueduli),  Kriekeuto;  prov.  «er- 
eda;  f  ri.  etrcflle,  unrcrUe;  rat.  xerxet;  span.  ptg. 
mttia,  zarseta.   Vgl  Dz  96  eereeta, 

6IM9)  *4«i«f«>,  -Ire  {queattu),  lüngm;  dsTon 
nM-h  Baist,  Z  V 248,  {«  a  r d.  cesciitrfy,  o  a  t  qxteixarse ; 
ipan.  qiiejar;  pt^j.  queixar.  Diez  17!)  qiiexar 
hatte  *qufsttitf  .ils  (iriinilHort  :iiit'>;oatt»|lt;  Coniii, 
R  IX  136,  uiui  Grober,  ALL  V  128,  fUhrun  das 
Verbuin  auf  conxare,  bos».  «fiuuMire  lUlück. 

*4aiill*  a.  *qai«Uo. 

•qiMls  «.  qanUb. 

6^70)  qal,  qua«,  qaiSd,Bßlntiv|iri>niinR>n  ;  orliaitcn 
abd:  1.  Nora.  Sß.  Maae.  91»'  -=  ital.  rhi  (mir  uhiu» 
iwangebendeg  Nomen,  Honst  che);  sard.  chi{che); 
rum.  eine  (care  —  quulis)  ;  rtr.  tyi.  »  (gewöhn- 
licher ist  kf),  vgl.  Gärtner  §  127;  cat.  qui  (que), 
1^.  Vogel  §  107;  frz.  al  ts  pan.  a  1  tptff.  git»(neu<- 
•pan.  quf,  quirn  ;  neu  ptg.  7»/'",  quem).  — 2.  Gen. 
Sin;x.  eil  jus  sard.  oiju:  n.  ciiifit ;  ptg.  nijii, 
rulativfS  I'iisscssivpniii  ,  welches  aiicli  wt"ililiclii>  Kurin 
beritst.  3.  Dat.  Sg.  cHiicMi?)  —  ital.  cui;  rum. 
ciri;  friaul.  cui;  prov.  tu»;  altfrz.  ciii;  noiifrz. 
fifi;  cat.  altBpan.  altptg.  qui.  Die  Form  wird 
als  Gas.  nbl.  überhaupt  ßobraucht,  bwooders  in 
Verbindunf;  mit  Präpo8.,  das  Nahen  hat  die  Gram* 
iiiHtik  anzugeben;  im  Rum.  besitzt  eui  genetivierbo 
Bedtg.  —  4.  .\miH.  Sg.  M.isc.  quim  ob  sard.  dten; 
proT.  fKiN.  lat  qiiui ;  Npnn.  quien(V\.  q*iienes); 
pig.  MiaM.  Die  Form  bat  allgemeine  Bedeutung 
arbngC,  naraentfidi  «neh  die  Funktion  des  Nomi- 
natiTs  Qbernonimen.  —  6.  N<md.  u.  Acc.  Sg.  qmd 
s  ital.  sard.  tite:  rum.  ee;  prov.  frz.  cat. 
Snnn.  ptg.  (altfr/,.  auch  qued).  —  6.  Xom 
Flur.  HaSG.  qui  wie  der  Sg.  —  Die  üntorschfidiiiig 
de»  Hase  und  Fem.  sowie  des  Sing.  mikI  l'lur.  ist 
dttichweg  gefallen,  rielfadi  aufgegeben  oder  doch 
l^kckeit  ist  die  Scheidang  swiaehen  Oaaiu  reetna 
0.  CasuH  oblifjuns.  Di>'  n  iheren  Angaben  dariibor 
gmd  Sachi'  der  •  iraniinatik.  Vgl,  Damiestetor,  Li' 
demonstratif  „illf  et  l»i  relatif  „<pii"  en  romaii  (in 
Melang««  Ri-nier,  Paris  1886);  ABcoli,  AG  VII  450;  1 
Gröber.  ALL  V  129. 

6671)  amii,  weil;  «mo  ist  ini  Fr»,  in  einselnen 
ans  der  sebolastisdiea  PUIoaonhie  stamnnadeo  Aus- 
drücken, z.  B.  etre  ä  quitt  „iiicnt  antworten  kAnnen* 
g«bräuchlicli.  vgl.  P.  Mever,  R  IX  126. 

6572)  »qulTJetio,  -are,  beruhigen,  "  altfrz. 
eoisier,  vgl.  Gröber,  ALL  V  128. 

6678)  qmlclo  a.  *qneto,  -äre  (quietm),  in  Ruhe 
bringen,  Mnthigatt,  in  Buhe  lassen,  vorlasson,  auf- 
geben; ital.  cAefar«,  beruhigen,  quitare,  dtitare 
(Lehnwort  aus  dorn  Fr/..),  aufgeben;  (rum.  incetfz 
ai  at  o,  ablaHÄon .  unterbrec'benl ;  frz.  quiftcr,  in 
Ruhe  lassen,  vorlassen,  über  die  lautliche  Knt- 
widcelung  dos  Wortes  vgl.  Darraestctor,  K  V  152 
AiMB.  4  (quietare  :  *quijetare  :  *quijtare  :  *quüier  : 
*quitt^,  TgL  dagegen  Soheler  im  Dict.  unter  quitter; 
indesaea  iat  die  lautliche  Gestaltung  de«  Wortes 


immer  noch  der  Erklärung  bedürftig,  fast  .stheint 
CS,  als  müsse  man  eine  (truiidfonii  *<ii(iltiiir  an- 
setzen), zu  quittcr  tlas  Vorbaladj.  quitte,  frei,  ledig; 
span.  ptg.  quedar,  ruhig  lassen,  ruhig  bleiben, 
quittit  ,  ledig  madtMi,  Im  lassan,  wcgnehinen.  Yi^. 

Dz  96  chetn. 

6571)  qu[i]etn8,  a,  um  (quie»),  ruhig;  itaL 
quieto  „iuternamonto  tranquillo",  cAefo  u.  (seltener) 
queto  „chi  non  si  move  e  nun  parla";  Diez  96  zieht 
hierher  auch  ehioito,  still,  ruhig,  indem  er  darin 
die  Ttalianietomng  des  frz.  coi  «»rblickt.  d'Ovidio 

dage;;ci:,  A(i  IV  U>'^,  fiet/.t  iliiotl'i.  Iw/w.  iiea]»ol. 
chiui)tc=^  jilntug  an,  vgl.  au<  li  L'anellu,  AG  111  316; 
sard.  chietu ;  (rum.  incel);  rtr.  quru ;  p  ro  v.'fiiet^; 
fri.  coi,  Fem.  eoite;  span.  ptg.  quedo. 

€575)  qnInXm,  welonor?;  diavon  fielleieht  das 
gleich bedoutemio  ital.  (mundartliche) ftie^no;  mm. 
eine;  prov.  quitt,  quinh,  Fem.  qtti$M,  qttmh».  V(^. 
Dz  (;*32  quin:  Monaci,  Kir.  di  nl.  rom.  II 54;  Caii, 
Gioni.  «Ii  Iii.  rom.  I  47. 

6676)  qallMelli)  f&nfzehn ;  i  ta  I.  qttindici  .sard. 
hindighi;  (rum.  emei'  gprediect)'^  rtr.  quiftdeack; 
prov.  frz.  quinte,  davon  qmtumne;  oai,  qmfm; 
span.  ptg.  quince.    Vgl.  Gröber,  ALL  V  138. 

quinquägintä  *einquäfrintil. 

quTnque  s.  *clnque. 

6577)  Kqnlnquina),  *eiliqnlDi  =  i  ta  1.  cinquina, 
China  ,.do{ipio  cinipio  al  giooo  dei  dadi**,  Car 
nello,  AG  III  mb.] 

8678)  quinta  ( Fem.  v.  qiiititwi) «  al  tf  r«.  quinte, 

Hurgfrii  dc  idie  Kntstehuug  dieser  Bedeutung  bleibt 
n(Kli  zu  crklilreni;  Span.  ptg.  quinta,  ümdbaus 
mit  (irundstOeken ,  Villa  i,,s.i  lunannt,  weil  die 
Pachter  solcher  Landgüter  ein  Fünftel  des  Ertrages 
an  die  Figontiimer  abzugeben  hatten",  Diez  47Ü  v.). 

6679)  anTntini  (seil,  via),  -an  eine  ätraCse 
im  r6m.  Lager ,  (dann  wohl  ein  auf  dieser  Strsflia 
eingerammter  Pfahl  für  militiirische  Übungen,  zu 
vergleichen  mit  lien  Zielpuppen,  nach  denen  uiifiere 
Soldaten  schiefscni;  ital.  quintatia,  chintanu, 
höliemor  Mann,  der  beim  Lanzooronnen  als  Ziel 
dient;  proT.  fHtnliina;  altfrz.  quimtaiM,  auch 
quiüaine.  cuitoiiau.  V^.  Ds  361  quitutam;  K.  Hof- 
mann, RF  n  S56. 

«)r>«0)  qumtOs,  a,  um,  ilerfiiiifte;  ital.  quinto; 
sard.  quinttt:  (rum.  cinciieu);  rtr.  quint,  quin- 
tiicil.  \gl,  liartner  ^  200;  pro»,  quint ;  frz.  quint 
(die  üblicJie  Form  ist  ein^HMme);  cat.  quint;  span. 
ptg.  quinto, 

6f)81i  dt>ch.  quirl;  davon  vielleicht  i ta  1. cWur/o, 
„eine  .\rt  Vogellang,  bei  web-bem  eine  Eule  auf 
einen  Pfliiek  gestclU  winl  u.  auf  einem  Fiifso  stehend 
beim  Anziehen  <ler  Schnur  sich  drebt".  also  eine 
qnlriailjge  Bewegung  vollzieht,  s.  Scbeler  im  An- 
hang va  Dz  761,  von  dkiario  iat  abgeleitet  chiur- 
lare,  wie  eine  Eule  schreien.  Mehr  Wahrsdiein- 
liebkeit,  als  diese  (zuerst  von  Schneller  gegebene)  . 
etwas  weit  hergeholte  Ableitung  hat  wohl  die  An- 
nahme für. sich.  ilrtlV  rhiiiiliiri  riw  .inniiiatojHÜetische 
Bildung  sei  und  chiurln  daa  davon  abgezogeno 
Verbalsubstantiv,  oigentl.  „Eulanidmi"  bedeutend, 
dann  ..Vogelfai«  mittdat  einer  aehnienden  £ule'*. 
Diez  936  zog  ^mrlare  m  «rhre,  bemerkend,  daK 
„die  Natur  de.s  anlaiiteiidi  n  ch  zweifelhaft  sei". 
Sicher  gebt  dagegen  auf  qinri  zurück  da.s  gleich- 
bedeutende lomb.  curlo,  wahrend  tn.sk.  jirillo 
„trottola",  priUare  „girare",  ptriMta  „rapido  raovi- 
mento  in  giro  fatto  coUa  persona"  wohl  zu  *piriolum 
(s.  d  )  gehören,  nicht  amr  sa  mhd.  tmiri «  Vtirt, 
vgl.  Caix,  St  462. 


uiyiii 


6663)  qttmto 


6M»8)  libttL 


()582)  qnit'Ito,  -ftre,  schreien:  ital.  qridarf,\ 
dazu  <li"  V.TluU.suIistantiva  grido  und  fjriila ,  vgl. 
Canelio,  AG  III  405;  prov.  cridar,  crinr;  frz. 
crier,  dazu  da«  Vbsbst.  cri  u.  das  Kompos.  n'i'crier; 
«p«o.  pte.  gritar,  daxu  das  Vbtlwt.  grito  (alt- 
span.  BUCB  eridar,  ^ridar,  eriia,  grida,  grido). 
Vgl.  Dz  ITH  qri'hire. 

6583)  (luTs,  quid)  wer?  was?;  für  int  qiii 
(8.  d.)  oin^.vtrrU<n;  auid  —  ital.  che;  rum.  cc,  rt  r 
che;  prov.  ^ue;  frz.  qiie  u.  «yitoi  (daneben  wird 
■Qch  du  panBnliclie  qui  niMitral  t^^ebraiicht);  cat. 
spmn.  ptp.  que.    Vgl.  Gröber.  ALL  V  121». 

6684)  qaiNquf,  jo4|or,  =  pro  v.  qufc-K.  vf;l.  1'.  Moyor, 
R  II  H(),  dain  iit  n  usquec-s  —  uiiUHquinqHe ;  die  von 
Diez.  Gr  II"  4.')4,  ;in{.'oführto  Form  cac  ist  zu  l)0- 
austand»  1      l     1'.  .Mimt  a.  a.  0. 

tiöbö)  qiiisquc  ~f-  ünÜR,  a,  ein  joder;  ital. 
eklteheund.  < mfuchfdiino,  cuiMWlM»;  prov.  co-tcun, 
ohawMi,'  iiltrri.cilM8C«M,f/if«cun;  neuf rz.  c/mckn, 
darant  surückgebildet  ehaque;  cat.  comthm,  t/iufrcu 
(wohl  gelchrtt>  Kik-kbildung) ;  altsii.in  cn.xcMM. 
V(»I.  Dz  98  riascuno  u.  543  cluiqite.;  C;ux.  .St.  20, 
und  Giom.  di  fil.  rom.  I  17;  P.  Meyer,  It  JI  80. 
Vgl.  ,iucb  oben  cata,  doRson  Anlautsailbe  wobl  auf 
die  Gestaltung  derjenigen  von  qui.sqiie  eingewirkt  bat. 

6586)  qui  (für  qui^)  säplt,  wer  weifs?;  daraus 
tard.  eAurä.  vielleicht;  span.  (>/tu  sah)  quizn 
quistix;  ptg.  quii;a  {qiiizni^      Vgl.  Dz  470  qnUii. 

(»587t  dtwb.  qnletiM'litMi:  il.ivnn  vielleicht  ital. 
s<iiiittirc,  it.s<'liiTii,  s'  lirnii'ii ;  vi<Hi'i'-lit  li.iHL't  iiiit 
i/ttn  ls,  hat  »ucli  zus.itiinien  span.  qtucio,  Tliurangcl 
\'\ii/.u  (las  KonipoK.  resquu-io,  f^ffnilllf.  Loch,  eigeiiU. 
wohl  der  Spalt,  der  bei  der  fi»Wfl|inig  der  Xbür- 
angel  sich  ergiebt).  Diez  479  benMchnot  die  Her- 
kunft  diesi>r  Worte  al»  uiirnniltiH  V  ir^el,  p.  ü"J, 
«etzt  resquicin  =  *re-e.c-sctdtuiH  {xoik  Statnm  seid, 
wovon  seimlere)  an,  ebenso  die  begriffsverwandten 
cat.  Worte  esquey,  Spalte,  •=  *ex-ncidium ,  es- 
ondinir.  (epau.  desquiciar)  =  *e:r3cidiare,  bezw. 
*dt-ex-8cidiare.  Aber  bei  quicio  versagt  diese  sonst 
sehr  ansprechende  Ableitung.  Möglich  auch,  dnfs 
(jincin  ein  flchalln.ir!i,i!mirinl(.Ä  Wurt  ist  zur  Vor- 
biatilichung  des  i^alutüttlicnü  der  TltuiMiiigel. 

(;5H8)  qaöd,  weil  (im  Roman,  „dafs");  ital.  che 
(oltital.  ehed);  rum.  cd:  prov.  qms.  qu€;  frz. 
cat.  Span.  pt^.  quc  (altir/..  auch  quea). 

(ihS9)  qnöliKHiö,  wio;  ital.  {anno],  amit:,  wie 
(diinn,  wie  das  deutsche  „wie",  Konjunktion  mit 
der  Bedriituii;,'  „Ha,  als");  rniii.  t  inn:  prov.  com, 
anii'i ,  daneijcn  co;  altfrz.  oiw ,  cum;  neufrz. 
comme;  span.  ptg.  conto  {com).  Vgl.  Dz  H)b  come 

(i680}t4admMi==^MBi+  niiitö— sard  &>mMi, 
pro  f.  com««;  ftt,  eommtnt  (altfb.  tununk).  Vgl. 
D/,  105  come:  Tobler,  Vt  riiit'j<-!ite  Rritr.  p.  83  (ver- 
teidigt die  Diez'sche  Abkituiig);  Littfc  tiii  Dict  *.  r. 
lleitet  comment  v.  quomiulo  ■\-  indf  ab.  wa^  'i.  Paris, 
K  X  216  Anoi.  1,  büliKt);  Comu,  R  X  216  (st4<ilt 
qua  MfliCe  ala  uniadvinn  auf),  über  altspan. 
commo,  qunmo.  cowo,  cunno  vgl  .Comu,  RXIU  299.J 

6691)  qoötft,  -am  f.  (Fem.  v.  quölug)  =s  itnl. 
qnula,  li-r  I  rl  Aii>,:aben  oder  Einnahmen  einer 
tiescllsciiatt  attl  ikii  Linzeinen  entfallende  Anteil, 
dazu  das  Vb.  qiioture,  ordnen;  prov.  c(tlti:  frz. 
cote,  dazu  das  Vb.  coler,  beziffern,  ferner  von  cote 
atqjolritat  coterk,  eigentlich  «ina  Ceadlaobait  mit 
BMiieinsamnni  HcchnungtiraaeD;  ipaiL  ptg.  eota. 
Bezifferung  (am  Rande),  Randbenierkung,  davon  das 
Verbnm  color,  acotur.  Vgl.  Dz  2ül  quola.  Aus 
quota  i^Uoia)  eat?  schoiut  euUitaudcu  2U  sein  ital. 
Oda,  Stunde  (aus  quola  ward«  inniduit  eotta,  dann,  | 


indem  das  c  =  che  aufgefafst  wurde,  dhe  atfa 
seil.  (■  ?i,  v^.'l.  Gjiinlin»,  Riv.  di  fil.  od  istniz.  c1.im. 
.luni  imi;  G.  Paris,  R  X  G26:  Canelio,  AG  III 
350,  setzt«  oiia  =  voHa  an,  sich  namentlich  auf 
talotUi  ='  talvoUa  benifend.  Vgl.  auch  84-heler  im 
Anhang  m  Dz  761.  Dies  selbst  387  otta  vermutete 
daa  Grundwort  in  nftn  u.  dotla  ^d'otUi  in  got.  uhl. 

6592)  quStümuM,  «,  um  (guot),  der  wievieUte; 
davon  itat  oottmo  npnsio  pattuito",  vgL  Gsil, 
ist.  297. 

6593)  schwod.  qvtttra,  zwit«ch«m ;  damit  hiagt 
violleicht  zusammen  frz.  gttUkri,  wenn  entstandta 
aus  'guidderi  (vgl.  *AegidilU  :  Güea,  cicada  : 
cigale),  Gf'^witscher  des  'Sperlings.  VgL  B«gp, 
R  III  152  Z  1  v.  oben. 


R. 

6694)  ndl.  raa,  Sogelstange,  +  leik,  ijanmtaa. 
davon  f i /.   inllutfueM  (PI.  Ibsk.),  «iae  Art  &!gel* 

taue,  v;,'l.  1)/.  (It;  l  H.  f. 

(i")'.!')!  ai  il  i':il>i\b,  rill  .Mii>>ikwcTk/,"'iiLr :  li.ivijn 
vielleit  ht  ilal  rtlieha,  .Scbalergoige:  vcrniutlidi 
volk8etvHii  lM;,'i8che,  al>er  noch  der  Aufkliinmg  be- 
dürftige Umgestaltung  das  Wortoa  ist  die  fena 
ribeea,  wovon  wieder  prov.  rabeg;  frt.  r«fc«?  (Wer- 
von  nrn  li  Srlu-liT  im  Dict.  ».  c.  u.  im  iti^:  tu 
Die/,  8uu  liäw  von  Diez  662  s.  p.  unerklärt  gela.4fK>no 
frz.  rulxicfier,  immer  dasselbe  dumme  Zeug  schwatzen, 
fortwährend  Albenihoitcn  ableiern ;  iliose  Ableitunj; 
ist  indessen  nidit  eben  wahrschoinlicii,  da  sieb  da« 
Verbum  seh  verlieb  von  dem  glaiehbodenteuden  itaL 
abbaeare  trennen  lassen  dfirft»,  aber  dessea  Ab- 
leitung oben  unter  •abaeo  ;r.  Iiaii<l  lt  worden  i«t|, 
neben  rflxc  altfrz.  auch  reOt'lii;  cat.  nthaqHci; 
Span,  rahel;  ptg.  rabcca,  ralirl ,  nir-il'H  Da* 
auslautende  /  der  pyrenäiscben  Formen  beruht  wohl 
auf  Anlehnung  an  r^Uare.    Vgl.  Dz  269  rilirha. 

6596)  rä  barbarBm,  renb&rbirfim  Ebabsrber 
(sogenannt,  weil  er  an  den  Ufern  den  Plnsses  Rn 
d.  i.  der  Wolga  in  besondoni'r  Menge  wuchs);  ital. 
rabarharu;  frz.  rhuharbe;  e|»aii.  ptg.  rt^barb». 
Vgl.  D/.  261  l  abärfHiro;  Cocna,  E  XID  118b  Sieh 
auch  reabArbirtm* 

6697)  ndl.  rabMm,  Sohnrke,  8|Ntxbube;  darea 
vielleicht  frz.  rncattder,  wie  ein  Schurke  reden, 
aufschneiden,  vgl.  Baist,  Z  V  560  (nur  sieht  man 
nicht  ein,  warum  dann  das  W  irt  iiii  lit  uuiuittelbar 
aus  frz.  rihnud  abgeleitet  werden  soll,  da  ja  ndl. 
ralMiiiiri  si.horlich  Lehnwort  aus  dem  Frz.  iÄti, 
Diez  666  bieit  ravaH€Ur,  aufscbneidsn,  u.  ravander 
(mm  re-(td'Validart),  ansbesaem,  Mr  dasselbe  Weit: 
Scbeler  im  Anliang  zu  Diez  810  möchte  ntr  iudet 
(h.  das  4|azu  gidiörigo  altfrz.  ravunt.  Aufschnoidcrp») 
IM  (li'iii  Stariiiii''  /'iic-,  vviivnn  lavixs^ry  ivuu  *'<vi, 
unruhig  träumen,  stellen.  Konnte  rax-  ui'irr  in  i  r 
Hedtg.  , dummes  Zeug  reden,  aufsdun  idiMi  •  ni  hi 
von  Vttüdf  „Waldenser,  Ketser"  abgeleitet  sein  uud 
also  eigentlich  bedeuten  ^.gotteslisterUrJi  roden*? 

6598)  *rSbii,  -am  f.  (frir  »vi ?)(>>).  Wut;  «tal. 
ralibia:  frz.  rofif:  span.  lolna,  pl^;.  runr/.  N'a<-fi 
:  Diez  669  s.  v.  ^'rh  ut  iii  ih-r  aucli  frz.  rcn  .alt 
fra.  revvc  mit  nur  grauhisciiem  >,  vgl.  prov.  niHi;. 
rice  würde  also  Scheidoform  zu  rage  sein  u.  laut- 
lieh in  dem  ptg.  raiea  sein  Uegeoatack  beaitien. 
Der  Ansiebt  iHu*  hat  steh  SdieTer  im  Diel  sage* 
.  schlössen  u.  dieselbe  norh  dnliin  prwoitcrt,  dafs  er 
I  altfrz.  rcfeler  (nach  Diez  669  retcl  «=  rcbcllarei 
jfttr  eine  DamintttivbUdnng  w  riter  arklirt  und 
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mtttelfrs.  reddetf  naan,  »at  *riMdare  deutet. 
Wtn  Bnniteniiiir  der  Din'idim  Aimikhoie  dArfte 

ents<"hieden  ahzulehnon  »oin:  revekr  weist  iliirch 
muf  B«dtij.  ^HUH$^la8fwn  Boin"  aichÜich  auf  rehellare 
hin,  *rnhi(iare  itur  ki  nuto  nur  *r(iutler  orgobcn. 
(ias  in  frz.  rdäer  voniiutiidi  erhalten  int,  denn 
Diez'  Gleichung  67 1  rwler  =  rotare  ist  mehr  als 
bedenklich,  {^robidare :  redder  darf  man  nicht  mit 
Mita  :  dette  TertridiMa  wolteo,  denn  zwimhen 
deinta  u.  dette  mufs  *iiepU  liegen,  der  Fall  ist  also 
ein  anderer)  Auch  die  Ansetzuug  von  reve  ^  *rnbin 
ist  iweifelhaft,  denn  wi-rm  sidi  Duv  auf  raive  = 
f/iF'o  beruft.  80  ist  dem  «nit^^ogen  zu  hatten,  dafs 
enicf  besiter  ^  cava  an^mtzt  wird  und  überdies 
durdi  Min  aalantendea  c  aU  halb^duhrtea  Wort 
ifph  verrftt,  tndi  mive  ^  *8ajinm  ei^irnct  sieh  sieht 
zum  Vrrirlf'i d,i  <  ■»  T.<'liii«iirt  m  »ein  scheint. 
Bufrge,  K  IV  tilvüUi  lU«  UlfichiiO!;  ri-cer  — 

*frrntarr  auf  u.  bejfründeto  sie  geii«tv.ill,  sie  mn^^ 
ktihn  erarheinen,  aber  doch  ist  aio  nicht  in  kühn. 
\ '  nuutungawriae  «ei  unter  allem  Vorbehalte  noch 
(olgandea  aiiagesurochen :  eaiefactre)  durch  *cal- 
far  (also  mit  ttter^an»;  in  die  A>Koiq.)  lu  ehuuff'er 
(^worden  ist,  »o  konnte  ein  *retindcre  durch  renir 
zu  r^rrr  werd*»n .  wobei  die  8  P,  Sg.  ra  forilorlich 
oeiü  ki>i;i)t'\  l)n>  uraprünglH-lii'  l(t>dtg.  von  river 
gUmhorimm"  würde  zu  dieser  Ableitung  {jut  stimmen. 

6B09)  iOUIIh,  a,  om  (rnbieit),  writend;  ital. 
nAido:  ptg.  rahido  a.  raivtiM  ^  *rabiom».  Sieh 
■ach  dbea  aSrbiilis. 

<^^ln^)0)  *rfibT(»,  -ire  (schriftlat.  rabirre),  wfiton; 
ital.  rabbitire:  (proT.  *ri>bar,  davon Part4cipiala<ij. 
rabnt:,  wüteml) ;  frz.  ratffr,  (Olwr  riaer  a,  Vofria); 
Span,  rabuir:  ptg.  rnirar. 

6601)  ribfiaii,  a,  an,  watand;  HaL  rabbioto; 
pro  V.  rabim ,  (fri.  raffetir), mgettae;  tpam  rtdnomt; 
pttf.  rairoHo. 

titUKi)  rieemÜH,  -um  m.,  Traube;  ital.  Ru-rrHo, 
d»f .  meimoltt  (ffrncinmio),  rncini"liire(yrncimuUtre), 
f^.Caix,BL  114:  prov.  rririm  .it;  f  rx.  niMM;  apan. 
ptic-  roeeaio.  Vgl.  Da  664  raisiu. 

6608)  aral>.  rMÜto,  lelobt,  gelinde;  »pMU.  tmfet, 
rabrs,  leicht,  gering,  aobladtt;  Hilft  g,refeet.  Vgl. 
I>z  4«»  m/e-. 

<;t:nti  altiiord.  racki  (bosser  rakki.  Hiiiiil ;  davon 
vK-11.  prov.  rncra,  rnca,  »ohledite«  Pferd,  Schind- 
inährt",  davon  wie^lor  abpdeitet  f  rs.  rncaÜle,  eleodes 
Uelichter«  i^hel.   Vgl.  Da  66S  rofCtu 

6006)  BÜttelangL  xtin^  Bhade;  ital.  rada;  frz. 
rmU;  Span.  r«ia;  ptg.  rada,  VgL Dz 30t rorfn 
Mackel  p.  41. 

i'ißXHi)  *ridlc8,  «am  /  (fiir  rrtf/i.r),  Wurzel;  sard. 
rtiiija .  arrnitja;  cbian.  raga  „atorpo,  radifia" ; 
abgeleitet  span.  «Vlijro»,  alt«,  diok»  WDmI.  Vgl. 

Caiz,  st  474). 
9M7\  Tidicini,  -an  f.  (racüj-),  Warzelwerk 

1VI.il:  2) .  niin  rrtf/oc«w<i,  Wurzel;  pruv.  r(U"«w<i  ; 
fr*.  riK-i'h*',  (tiber  volksetynKdogiscbe  Auslegung  des 
Painitionnamens  Hncmf.  .ilf»  wtiro  derselbe  aus  ml 
■f  cyyne  entstandeu,  vgL  Faf«.  KF  Iii  488).  Vgl. 
tH  «62  rnrüir;  GfSber,  ALL  V  129. 

GCOS)  l^rädipo,  -ire  {nvlfre),  knitzen,  ital. 
(mundartlich)  niijare  „rädere,  tagli.iro"  ;  davon  nach 
Canollo,  AG  III  32^.  viiiliirtil  ratjnzzn,  Knabe 
(eigentlich  der  (toschonte,  vgl.  ttmi,  Knabe,  vielleicht 
-   ?o/>s(,,).    S.  No 

tMK)9)  riliiOf-ir«  {radiiu),  atrablen ;  i  tal.  radinre, 
raggiare,  rattare;  tum.  denu  «t  at  a;  prov. 
niif^r:  nltfrz.  raüer,  rotier,  strahlen,  stn>mt»n; 
neu  frz.  rayer,  streifen ;  cat.  la/'ar,  strahlen;  apan. 


rayar,  Idnicn  ziebea,  streifen,  mit  gleicher  Bedtg. 
ptg,  ramr.    Vgl.  Dl  902  rnggio. 

66101  «riditarä,  -am  f.  (rmUrt)  ^  ItaL  ratU- 
turtt,  Abschabsel,  das  Abgekratzte. | 

Güll)  rSdiÜH,  -um  m..  Stab,  Halbmesser,  Strahl ; 
ital.  r«(77«o,  .Strahl,  r'U'ro,  Stmlil,  Speiche,  roisa, 
.Speiche,  (als  gel.  Wor*  anfs.  r  i.  in  nultAf  «fai  AnD*> 
knocben),  vgl.  Cauello,  AU  III  347;  riim.  rasA; 
prov.  rnift-z,  r/H-»,  Strahl,  f$tnnn,  rat/n.  Strahl, 
Strich,  Streif;  altfrz.  rni,  daneben  (auch  neu  fr/.) 
>•«*>.  Strich,  .Streif,  u  da«  abgeleitete  ni>/m>.  Stralil, 
Umkr<Ms;  cat,  nti/'i:  sjtan.  pttr.  nii/n,  Strahl, 
daneben  r,ii/n,  Strahl,  .Streif,  Strich.  Vgl.  iJz  202 
nigtfw.   S.  untea  rita. 

6612)  liilx«  »leam  f.,  Warael;  itaL  ratUce 
(danoben  radirai;  pror.  raditt,  raeiti,  raU$;  rtr. 
rndis,  radUi.  rii  etc.,  vgl.  Gärtner  ^ 'JCO:  altfrz. 
raU;  (noufrz.  rarf«,  Radieschen):  sii;tii.  ptg.  rmz. 
—  Ulrich,  Z  XI  567,  glaubt,  'iiil'^;  aus  rmfiii  ,.Ki>in- 
promifs  der  Nominativform  rd'li.r  u.  der  Aocnsativ- 
form  raiHcem"  zu  erklären  st  i  ital.  rarr«,  (ieschlecht. 
Stamm;  (prov.  Maata,  nur  bei  Bertian  de  Born, 
vermntlico  ein  VeritedEnamc,  möglicherweine  aber 
doch  Appellativ  und  „Sipp«ch.ift"  bo.li ntcinl,  vgl. 
Stimming  in  seinem  Glösa,  s.  f.);  lu  upryv.  rata: 
frz.  racer;  Span,  razn;  ptg,  roffi.  Andere  Al>- 
leitungen  dos  Wortes  sind:  1  ~  alid.  reim,  Ltoie, 
vgl.  Diez  265  «.  c.  und  dagegen  Mackel  p.  110; 
2.  —  ratio,  Canel!..,  Kiv  di  (il.  rom.  I  132;  3.  = 
•lav.  raz.  Schlag,  <;r|iraL"^,  Gattung,  vgl.  Gnibor, 
Z  XI  .558.    Üie  v.i»  l'lru  h.  iiipl  (  ain  llu  auf- 

gestellten Grundworte  »eheitom,  abg«äht>ht)ii  von 
anderem,  s«-hoQ  au  dem  Umstände,  dafs  razza.  rnet 
Otc.  darebweg  erst  in  der  naclimittelalterlichen 
Sprache  anftritt,  alao  weder  im  Volkslatoin  noch  im 
Altgcrmanischen  wurzeln  kann.  <>rölM>r'H  Annahuio 
dagegen  verdient  alle  Beachtung  und  scheint  das 
Kichti;_'i'  'w  tn'fl>n:  nur  frfilidi  wirr  /.u  er- 

weisen, »lurch  welche  Veraui.t**utig  (ob  «iw«  «lurclj 
VichliandelV)  ilas  slaTisrhe  Wort  in  die  roman. 
L&nder  (xunttohat  woht  nach  Italiea)  öbertragen 
wnrd«.  Sebent  man  Neh  aber,  ■IaWi«heii  ürspmng 
anzunehmen  —  u.  s  ilclic  Srhnu  wäre  ja  nicht  f  1,.-u 
zu  verargen  —  w.  svill  m m  am  h  altnurd.  r<is  Uiuac, 
Rcnn<-n,  nirlit  als  (irundwort  .niiifliiiu-n  (es  würde 
jedoch  nicht  ganz  v«!r»iTtii<:li  seai,  2umal  da  altfnt. 
rrM.sc  vorhanden  ist  i,  bleibt  kaum  etwaa  aadena 
Qbrig,  ala  ratta  *radia  für  radiut  anaoaetaen 
u.  al«  ernte  Ifedtg.  „Streifen,  fitrieb.  Kng"  anzu- 
nehmen, was  in  Hmblick  nuf  ^x/..  r<ii  wohl  sUittliafl 
wiiro;  frz.  rare  wiinlo  daiui  .selb.sLv4Tstäiidlicb  ein 
l.ehnwi>rt  aus  ili  in  Ital.  sein. 

6<513)  riidix  fortia  "»»(iirov.  rufr-.s).  Uettig;  f  rz. 
raifort,  vgl.  SHieler  im  biet.  i.  v. 

6614)  ifdo,  nM.  liwai,  ridire,  scharren, 
•diaben,  kratsen,  ecneien:  ital.  radn  (rnsi)  ram 
rnilrrt' :  rii  in,  r.i'f  jMstI  rii<  ntilr;  prov.  rni  riiin 
rii.-i  raire,  davn»  riuUire,  Kasiorer  ^vgl.  frz.  rrwrur 

*riiJtnretH)  ;  fra.  »nr  Inf.  raire  aai  F!art.  Frät. 
rnis;  Bjian.  riter. 

6615)  radfilft,  -am  /.  {rmlere),  Krat/.eis4m;  fra. 
raille,  Schitmisen,  davon  das  Vl>,  rniller.  kratzen, 
durcbhcfheln,  vorspotten;  vgl.  Gröber,  ALL  V  120. 
Vielleicht  licruht  auf  * rnJul  irr  iin  ti  .las  In'i  Oi'.'z 
4S<)  X.  unerklärt  L,'iljlti  l»eiie  span.  minr,  spalten 
idie  eigentl.  Bedtg.  wiirde  dann  etwa  «ein  „durcli- 
Hchaben"),  davon  das  Vbebat.  nya,  äpahn,  Spall: 
ptg.  rnehnr,  rneha.   8.  No.  0093. 

*ri»dalo  s.  rädiila. 

6616)  dtscU.  raedel;  davon  uacli  Dz  392  ital. 
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randeilo,  PackHtock,  Friif^et,  arramie/tare,  zuaiuDincn* 
knebeln,  (eoniask.  rn/  rnedd,  ra^fis  »  r«^). 
£toe  böchst  fragwürdig«  Ableitung. 

6617)  dtwüb.  TtdM  (Werkmnfr  «um  Seharnm), 
ralTfln;  rirtvcn  if.il.  raffio,  Hakon,  nm  etwas  zu 
[iM<k'-n:  iinnifiini .  |sa<-keii ;  fr/..  ra(ie,  Auspliinde- 
r\uii,'  ist  r<ijli-.  (iriml  «  iiier  Wun«l«.  =  ahtl. 
*rnp(H.  kratz«,  üaudo,  vi:l  Mackel  p.  ü3(.  Vgl. 
Dz  261  raffare. 

6618)  libd.  nBftB,  iiffea;  dttvon  it»l.  arraffare, 
ntflm,  nifNii,  bierbn-  gvhört  woU  aueh  rä/fica, 
Stnminiid,  wL  Caii,  St.  473,  u.  Stortn,  R  V  182; 
ttr.raffar;  altfrz.  raffen  (neu fr/.,  rnfale.  8turm- 
winil,  wolil  von  doin  gloiclibodeutenden  .sjiiin.  ni/nfid 
beeinfliifst  ii.  zii^loich  an  d&u  Vb.  «ffakr  afhaUn 
«Dgolohnt,  v^'l.  Stonn  a.  a.  O.;  ptg.  reftga,  Wind- 
Btofs).  I)/.  2<)I  raffare. 

661U)  ragriL,  -am  f.  Itoui  k^.  pdxt/,  nur  Kpätiat., 
gewöhnlicher  racana),  eigentlirli  I.umponrock,  eine 
Art  OI)erkleid.  venniitlifh  RM«  k.  wi«<  ihn  Knwhte 
u.  dgl.  trugm ;  davon  ital.  rariazto,  Kn^nlit,  liiir.M-lie, 
jongsr  Men8«h,  Knab«,  daira  daa  Fem.  ragazza, 
Jiäddi««.   Vgl.  D«  392  ragasto.  S.  radico. 

G(i20)  [*ragio^  «ta«,  fichrBiea(rao  gewissen  Tieren)  ,- 
tarn,  raijesc  ii  tt  i;  fri.  raire  *ra(/ere,  schreien 
I  V, Uli  Hir.s<  (ir  i  Vt:l  FIr.  l.i;*,  .\(;  II  370  ff.;  s.  auch 
vhiu  bruK-;  U.  Fäiw,  K  iX  483.  Nach  Parodi. 
K  .WH  71,  gehört  hierher  auch  cat.  ragtUI.] 

662  Ij  [*nifflUo,  -ftre,  wie  ein  Esal  sebrawn,  = 
ital.  ra§Nare,  ragrihittre.  Tgl.  Flecbia,  A<r  D  978 ff., 
K  atirh  i'it'fii  unlor  brag-.} 

W}22\  iltsrl).  nthin;  davon  frz.  ramequin,  ESs^ 
^'i  ttai'k.  iif.-;,  v;;!.  1)/.  664  s.  v. 

iki2a>  dtscit.  rabmen  «>  rum.  ramü,  Kabnieu  der 
Buchdrucker;  frz.  rnme,  rnmelU;  span.  rama. 
Vgl.  Ds  664  rame  2. 

6624)  arab.  nüm,  Fl.  rahto,  Ffaud  (Freytag  11 
203*>);  ditv.  Rpan.  rehe».  (ieiHol,  Hfilge;  ptg. rrfem. 
arrefem.    V«,'!.  \)i  4b2  rr/ir». 

6<ii.'.'. I  iihii  inl.  raka,  reiben,  =  frz.  ragiitr,  »r- 
niben,  vgl.  Dz  U63  s.  v.,-  Mackel  p.  47- 

66SS6|  WMtgeraiaii.*iSköB  (Stamm  Aral;),  Hpcden; 
proT.  rvnari  altfrz.  radwar  (pik.  raqtter).  Das 
gMehbedflotande  prAT.  tn-ttatar,  rtr.  «erarcfttor, 
tuMtfr.^  cid'liri  >rli-iiit  7M  demsellMHi  Stamme  zu 
goJior«'«,  iitit  Ii  üjatlil  .lii>  Jlrkliirung  de»  aulaiitendxn 
c  grofso  Schwierigkeit,  falls  uian  il  iswlbe  nicht  aU 
blofii  onümatopniütiKch  halten  will  Vi;|.  Dz  U63 
ravher;  Mackel  p.  47  u.  136  f. 

66371  |*rillii,««n/:  {rallnm}.  l'iiiigHcliar:  prot. 
rrlha:  attfrs.  reiüe;  apan.  iri,i:  ptg.  reMa.  So 
(■  Mii  h.irlU,  Mi^c.  141»;  Ui.  /  Jt;7  reiha  stellte  w/m/u 
al.s  tintn>lmift  .luf,  ubenfl<i  *iri>ber.  ALL  V  235.) 

(ki'2A}  rallttm  u.  (rädere).  Pflugreute;  davun  itat. 
ralla,  rautenförmige*  Klinge,  ralione,  S4-liarre  zum 
Kühren;  Rard.  ragha,  (eingekratzte)  Keilie;  cat. 
ritUa,  Liiu«;  Span,  rtilla,  Keilioi^'n:  |>tg.  T«l{lio, 
Reibeiaen,  Raiipl,  dazu  das  Vb.  <-at.  s pan.  rn/Zor, 
reiben;  pt;'.  nilar  \  ^'1.  <  i  r.ilnr.  .\LL  V  12fl  faurli 
neupruv.  tantf  (lubirgüLamm,  »irti  vun  Gr.  liier- 
Lcr  gezogen,  aber  das  Wort  gebort  wohl  zu  radius) ; 
Dies  262  stellte  *radiculare  ala  Grundwort  für 
ttiUtF  otc.  auf. 

6629)  ahd.  ndl.  ram,  Widder.»  pik.rait, Widder, 

vgl.  Dz  664  F. 
'ramarius  s.  rumüK. 

iHiM)  rauiellUN,  -um  m.  (Dcniin.  v.  ramu»)  — 
frz.  raweaH,  Zweig.    Vgl.  Dz  664  rttme  |, 

6631)  arab.  ramla«  SandfliAha^  cat.  apao. 
raaiMa,  Saadfliehe,  vgl.  Da  480  «.  v. 


6632)  ^niiuicellius,  -on  m.  (Demio.  zu  raanuj 
=  frz.  raineeau,  rinceau,  Laitlnrailt. 

6633)  altniriok.iM||aa<~proT.raMlr,.afTaMr« 

gerichtlieh  ziwiebem.  beatinimeii;  altfrs.  nrramir, 

aramir.    Vgl.  Marko]  p.  45. 

Ci6H4V|*rj|ino^«öu(>m  m.  rnmtuf),  grofswr  Asl;  frz. 
r^^ll|f<l|,  ( ustarti;;i'r,  bii,scliit;i>r)  lli?.s».'ii   /uiii  Kamin- 
fegt'u,  davon  ramoner,  den  Kaiain  fegeu,  u.  roat»' 
nettr,  Kaminfeger;  span.  roiHOit,  Laabwerir. 
Da  ramon.] 

6636)  rinl)säB,  a,  um  (ramuM)  —  ftt  rtmux, 
astig. 

I  6636)  bürg.  *nuilp  /.  lUilid.  lampft,  Kniminun^. 
Kr.itiijit;  davon  nach  Mackel  p.  60  it.il.  rumpu. 
Kralle,  klaue,  ram/io .  Haken,  rnmjMHe,  HtVmt, 
davon  wieder  nimjfoffttare,  gleichsam  ^ramponiart, 
jom.  mit  Hakon  bearbatten,  durchhecheln,  vartpottea, 
rampotftut,  Verhöhnung:  pruv.  rampa,  Knunpf, 
mffi|)oiJMir,  verspotten  ;  a  1 1  fr/.,  rvi(n/io/i//-.  rrim/.'.vn<  r, 
verhöhnen,  ramjtoHne,  Vcrhohuung;  cat.  lam^tumu, 
Fetzen.  Diez  262  rampa  orkliirt  *ramiMre  für 
identisch  mit  *rappare  n.  leitet  die  Worte  aoa  nd4. 
ruften,  büzw.  bair.  rampfru.  paelCMl.  —  nmpti 
in  der  Redtg.  „Klaue"  ital.  rawuMte,  mit  der 
Klaue  schlagen,  (rieb)  mit  den  Klanen  »tütiwn, 
klottoni;  frz.  ramprr,  klettern,  rumfc.  Stiitzr.  Fr 
hühung,  Rampe.  Vgl.  Da  ^62  rampa.  Sieh  unten 
rapAn. 

[*nnpi  8.  rapda.] 

|*nuBpo,  -Ire  a.  rapia.] 

6637)  *rämaia,  -am  f.  (für  ramiilns,  Deoiin.  v. 
ramux)  ■=  rum.  raviurä,  !£vreig,  Üezweig. 

(ifüSH)  *rimttlüls,  mm  (raimliuri  «ran. 
ramuroH. 

6680)  riMta,  -um  m..  Ast;  itaL  ntmo  nd 
ramn ;  davon  abgeleitet  mittelat  «iea  gaimao.  BnfSm 
•intf  rnmhitio,  eigenflich  von  Art  ta  Aat  lUegead, 

uustüt,  juM>,'.  i  K.iiibvngr  l ;  eine  andere  Ableitung' 
ist  viellfirlil  rniiniriu,  kupfereide>chse,  vkI.  Fleohia. 
Att  III  162,  s.  oben  tmter  aenun^n;  ni  lu.  rfiin; 
prov.  ram-s,  daneWn  rama,  dav.  abgelautet  iam*l-$, 
Strauch,  nmier  i;  Busch,  rainencs,  junger  Raab- 
vogel, ramar,  Zweige  tvaibea;  altfrs.  raim,  dar«« 
abgeleitet  ramier  mm  *mmaritu,  «Ilde  Tinbe.  rm- 

nnniilii'.  stürrisrli  (i>ii,'ciltl.  vom  Frilkf'll,  j.tzt  v.TM 
I'lerde  g«*»«tgt>;  lU-ufrz.  i'iimt-uu  *r(iiiirllii-.  rat. 
mm;  span.  mm«,  rama,  davuii  raini-io.  riimrra, 
junger  Falke  (daa  Fem.  hat  auch  die  Hedtg.  „Hure", 
der  vermitt4.dndv  SflgrilT  ist  „unstat,  sich  umber- 
traibeod");  ptg.  raim»,  Zweig,  roma.  Aatwefk,  ab- 
geleitet raweiro,  junger  Raubvogel.  VgL  Dl  664 
rniiii-  11,  2*i2  riinnui/n. 

MiO)  raua,  -aui  /..  Frosch;  itaL  rana;  frt. 
(mundartlich)  raine;  span.  raiMt;  ptg.  räp  rit. 
Vgl.  Dz  603  grenomlle. 

6641)  genn.  *rBO«f  verdreht;  daran  ital.  ranc», 
kreuzlahm,  rancnre,  hinken,  dirancare,  ausrenkm; 
prov.  ranr-s,  verrenkt,  ranc-g,  Klippe  (gleichsam 
.111^  ili  iu  Ikslen  gerenkter,  g»'rif»s<iii'-r  Ht«in);  alifrz. 
taue,  kreuzlahm;  neufrz.  rnm-art,  Winkel;  cat. 
ra}ic{it),  kreuzlahm,  raiuü,  Winkel;  8 p an.  roMO, 
kreuzlahm,  arrancar,  aoarenkeo,  raneon,  mi«m, 
rineon,  Winkel:  ptg.  riiteOo,  WinkeL  Y^.  Di  363 
rnnco,  i^H  rincon,  664  ranc;  Maokel  p.  60. 

6642 1  raitmteo,  -^re  {ranceo),  ranzig  werden; 
(it  il  iiuicidire;  rum.  ränceseucn  it  i;fTt.nnieir; 
span.  ranciar:  ptg.  ran^ar). 

664S)  rtneidO«,  a,  am,  ranzig;  ital.  rameidOf 
rando,  Vjp^  Storm,  B  V  171  ^  3  r.  Ou;  ruflu 
rtmcedi  irs.  ranoe;  eat«  rmaV  apaa.  ra 
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ptg.  ran^o,  ranziger  üerucb  oder  liettchmaek,  iima 
iiss  Adj.  ran^oiio. 

fi644)  rftne^r,  -örein  m.,  rtnieiger  UeachiiiaGk 
oderGvnich  (im  Romnn.  aunli  in  nbartraffenpr  ßedtg. 
„bitteiM  Gefühl,  Groll,  Uafs");  ital.  rancore ; 
rum.  räwoare;  prov.  raneor-a;  altfrs.  ranmur; 
CAUraneor;  altspan.  nincor;  neuspAD.  renMr; 
ptj;.  ranatr.    Vgl.  Dz  263  rnncore. 

titi  Jö \  'rineöni,  -am  f.  (raneur),  bitteres  ( i.-fiilil. 
Urgll,  Ual»;  itak  proT.  rtuteura  (wohl  »u  ctira 
■Ofakhot);  altfri.  mmmv,  daniu  ncufrz.  ran- 
ewte;  «pan.  reitemra;  ptg.  rmetmu  VgL  D%  368 
rwnenr«:  FSfttar,  Z  T  98  n.  HI  600.] 

r,i;|(",  ;,'ot.  ^randa,  *randus,  R^nul ;  ital.  a  ratula, 
ilii-hl  daran;  prov.  a  rainlti,  bjü  iuu  Ende,  ranilar 
(den  Saum  '  iius  Khitits  oinfasacn),  acbmückon. 
putzen,  ratido{H)'g,  Ungestüm,  Heftigkeit (eigentl.  da« 
Streben,  ana  Ende  zu  golangon,  vorzudringen),  nm- 
donar,  annoiMn,  antniben,  de  randon,  a  rantlon, 
Ont  «nMOi  Bdllaita,  beftig,  pifttxlich ;  a  1 1  f  r  z.  randir, 
aadriagen,  ratuUm,  de  u.  a  randon,  rawloaer  mit 
deraelben  B«dtg.  wie  im  Prov. ;  s  p  a  n.  raniia,  Spitzen- 
bi'But/,  randtil,  iiot/Jonn (ifuebr,  dt  truihm, 
ile  rundofi,  mit  eintMii  Sc  lilii;,'ii .  jilKtzlich  ,  lioftig; 
ptg.  renda,  Spitze,  Kantf,  lif  niniUi«.  <lr  r<M<io, 
plötzlich,  heftig.  Vgl.  Dz  'MH  randoi  Hinge  unter 
„Rand";  Mackel  p.  59. 

6647)  l*I*aitti,  >«■  /'.  (Dtmia.  zu  mna),  klMoer 
FiroMfa;  dairon  frt.  (mit  volkwtyniologiMher  An- 
t^leicbung  an  /ro«-)  reinettf,  froschartig  gefleckter 
Apfel.    V^\.  Dl  (Iii?  IT.  V.:  Faf«,  RF  III  490.( 

titi4Hy  Imittclhit.  nuii^fer,  -um  m.,  Renntior; 
ital  rani/i/tro;  frz.  rtt«</(»)'"''>  rangißre  (da«  üb- 
lich)' Wort  ist  renne  =  altnord.  hrein,  ri»};  apaa. 
rtmgifero.  Vgl.  Da  264  ramgifero.^ 

tmak  «.  nuM. 

6649)  *rlBB«ilii,  -UB  «N.  (Dtunin.  xu  raita), 
Froach ;  ital.  ranacehw  n.  -a;  prov.  gmwJttta; 
alt  fr/,.  renouilU;  neufrz  (inntnuUi-  i.I.is  .in- 
lautende y  erklärt  sirh  moIiI  uns  Anlelinuii;.'  uti 
(fraisitet  —  *criusettUH,  Deniin.  v.  crassus,  tctt ;  prov. 
yresset.  Idiubfros^th).  VgLl>»tiü3  yrenomüe;  ijröber, 
ALL  V  130. 

6660)  iftiimilii«  •WD  fli.  (üemin.  su  ramtl, 
Pnweh  (im  Roman,  aai-b  PHaaMonain«,  i.  iL  friaal. 
fitiriiiirhtl  etc.,  vgl.  Behrens  p.  2<>);  it^hnunmado, 
-idu,  vgl.  Canello,  A<J  III  S53. 

iiti51)  rapii^  •am  /.  ( >vhriftlat.  gtmübni.  niiniiu), 
Hitb«;  ital.  raiM,  Uavon  rarissa,  Rübunkraut, 
flMMMON«,  Rubiiiameii,  femer  raperomo,  rt^teronzolo, 
rmipontoto,  Rapunzel  (fr 2.  nUpottee;  apan.  re- 
p&ti^,  nUfMtnct;  ptg.  rmponta),  tfü,  Dx  264 
rapenniM»;  sard.  raba ;  (rum.  rapita,uaM);  rtr. 
rapa  ;  n e  u  p  r o  v.  rnvo ;  f  r  z.  rnve  (mundartlkh  reve) ; 
<;at.  ral".  m.;  («pan.  nihnttc).  V^'l.  OrMMr, 
ALL  V  IM)  \lnhrt  auch  tirol.  ref  an) 

6602)  ripax,  •Aecin,  rauberiNch;  ital.  rufinrf; 
8 pan.  ra/HK,  r&uIwrieu-Ji  (bedeutet  auch  «junger 
Bttfadte,  Rnabe*',  eigentl.  wohl  „Kind",  weil  Uabie 
lÜMbw  nach  albmi  graifw^  daz«  daa  J/em.  iwjMUd. 
Miiiebeo),  davon  abi^teitet  rapagm,  Bniaebe, 
rapaceria,  Kinden  i ;  ]<  1 1:.  /  <i;«(UV.  räuberisch,  rapas, 
Kuab«,  Bursche,  rapuM,  iladciuüi,  rtifHuiiio,  Bursche. 
Vgl.  Dz  481  rapai:  Caix,  St.  4«)ti,  /lolit  liiortur 
MMh  ital.  r^tacchio,  gleichsam  *rajiafi'lus,  Knabe, 
ist  abar  geneigt,  die  gart»  Wartaippc  von  *rapnre, 
aobcan«,  abtaleiteo.  Di»  Jiiwt'sdi»  Auffaaauog  därfte 
indeaam  die  beaaef»  «ein. 

C653)  ripblinns,  -aiu  m.  ((Kt^et >■«<;),  Rettich; 
ital.  rafanu,  racano,  ramnello,  vgl.  Flechia,  AG 


II  373;  sard.  rabanella;  prov.  rahanel-s;  cat. 
ravanel;  apan  rdbntio;  ptg.  ralnin.  Vgl.  Dz  480 
rabatto;  Urüber.  ALL  V  ISO;  a.  oben  ridix  Hürtia. 

6654)  ripidia,  a,  nm  {rapire),  reifoend ;  ital. 
rnpido  und  ratio,  taaob,  vgl.  Klocbia,  Ali  11  330 
Anni.  2.  u.  Canello,  AG  III  330,  (Diez  392  setzte 
ratto  =  raptus  an);  rum.  räpedr.  dxixi  il;is  Verb 
räped  ii  it  t,  antreiben,  drängen;  pruv.  rabetf-z; 
a  1  tf  rz.  rade:  (neuf  rz.  rapide) :  s pan.  ptg.  rdpido, 
laudo,  davon  raudul,  Giefsbach.  Vgl.  Dz  481 
rattdo. 

66B6)  lipfai»  -an  f,  (rapin),  das  Wegrafbaj 
davon,  vlelfelebt  prov.  raina,  8iki«ii,  (eigenlUeh 
Rauferei). 

6656;  [^nkpiuariü.s      pruv.  itihinür-.t,  ri-ifwiid.] 

6657)  rapio,  rüpui ,  nlptüni,  raptrc,  ratlcii, 
rauben;  ital.  raptre:  rum.  rapenc  u  tt  t;  frz. 
ravir,  entzücken,  eiguntL  hioreilison ;  davon  abgeleitet 
raetn,  BiCswog,  ravmer,  ohianBiftweg  iiervorbriogen, 
auahSlileD,  rmeaai,  Diinli->,  ZomiAaag,  ruuagir, 
verwüsten,  vgl.  Dz  666  ravir ;  nach  Diez  480  n.  r. 
gehört  hierher  auch  apan.  ptg.  raho,  Schwanz 
(eigentJ.  (lau,  wa«  nachge/o>,'i'ii.  iiacli^,'H.schlfppt  wird, 
vgl.  da&  lifiitiic'h«  ,,Srhli>[>jH'" ),  «liivon  ab<:eleitet 
raboHO,  zot(i>?.  nibtur,  -rjur.  scliwtinzulii,  violl.  auch 
rnposa  (selten  rapttea].  Fik-Ii^,  der  atM  nach  aeioem 
zottigen  Schwänze  biiianiit  worden  sein  würde,  vgl. 
Dz  481  «.  V.  i  nach  Bngge,  B  III  166,  iat  ana  pte. 
rabu  -\-  tda,  lirinewand,  entetanden  frt.  rapattae 
„toilv  faite  il«-  ipii'Uf  de  i'hov:il". 

6658)  geniiüii.  rap«^n,  ralFeti;  davon  it;il.  aiiap- 
pare,  wegreifsou,  yrmitparf,  klotftTii.  frz.  ramper, 
kriechen ,  nebst  dem  Farticipiaiadj.  rumpante  fn. 
mmpant  u.  dem  Vbabst.  rampe,  Stützpunkt  beim 
Klettem^Siitta,  Gründer,  i^böhang,  gehört  su  nmpa, 
Klane,  welehes  wieder  von  german.  ^roatp,  Kräni- 
mung,  Krampf,  herzuleiten  ixt) ;  p  f  <>  v.  rapar,  reifsm, 
raffen,  klottom;  apan.  pt^,'.  rajiar,  die  Haare 
\v>»i,'rafTen,  wegputzen,  scheeren.  Vgl  Üz  264  rapjMre 
(2tj-  iitmpa  will  Diez  auch  ruiniiare.  ramper  aus 
ndd.  ndl.  nijmi  aliliil^^'ii,  u.  Macke!  p  (jO  stimmt 
ihm  darin  bei,  indem  er  auf  prov.  rapar,  klettern, 
sich  beruft;  indessen  die  Ableitung  von  rampa, 
basw.  *i'aMi;)  ist  doch  die  nibar  lia^de;  dia  Bedtg. 
„klettam"  des  pruv.  Torbimit  eebeint  nidit  eimnä 
liiiin  iclifiid  Mchergestellt,  aber  auch  wenn  *ic  fnst- 
Htaiidc,  wiirde  nie  sich  erklären  lavHen,  ohne  dafa 
i's  notwendig'  uarc.  rajtar  u.  fatHpat*  für dawwdiia 
Wort  zu  eradilen). 

6659)  mhd.  rapp«,  Kamm  der  Traube,— (?)  ital. 
rappa,  Büschel,  vgl.  Dz  392  s.  v. 

6660)  robd.  rappe.  Grind,  —  ital.  rappa, Sflhnmd 
:tn  den  Füfsen  der  Pferde,  Tgl.  Dx  364  nipsparc. 

*rip»o  s.  *riptio. 

6661)  l^ruptio,  «are  (raptus),  rauben;  alt  ptg. 
rausar,  ruuxar,  roiwar,  roiavir,  Frauenraub  be- 
gt^hen,  dazu  das  Vbsbst.  rou^-om.  Vgl.  Dx  481 
ruumr.]  Gröb<>r,  ALL  V  131,  aetst,  u.  wohl  lait 
Recht,  *rapsare  als  Grundwort  an. 

6663)  *ripto,  •äre  (Intens,  v.  rapfre),  vmtlbea; 

firov.  raittor,  wegreifsen;  ptg.  raptar,  Frauenraub 
legeheo.    Vgl.  1)/  ■iH\  ruHniir  ii,  iM]  raptar. 
Vielleicht  süid  ^    rapture,  UirrepOirc  anzuaetzen 

aiich  s  p  t  II.  ptg.  fvöMlar,  ombatmr,  antinilte,  «gl. 
Dz  482  rebatar. 

6663)  riptor,  -örem  «i.  (rapire),  Räuber;  ital. 
rattore,  (rapitore);  (rum.  räpitor);  (frt.  rfwisMear)i 
eai  «pan.  ptg.  raptdr.  Üie  iibUobea  Worte  fiir 
den  Begriff  „Räuber"  sind  aber  Jolno  (a.  d.)  niid 
*briganl'  (a.  oben  brikan). 
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6664)  TtptB« 


6688)  litlOrfno 


m 


Ii  räpttlN,  -Ulli  «I.  japirt).  Am  Reifsen, 
raulx^n ;  it;il  rntto :  \v  nm.  räpit);  prov.  rap-z; 
frz.  rnpt  (gel.  W  t-at.  suttu.  ptK-  raplo,  auber- 
dom  Rpan.  rata,  (Rifg.  Boek),  All,  Aaentblkdc, 
WmIö.  Vf^l.  Dz  481  rato. 
tMm  B.  ripi. 

6665)  arab.  nu|iuna  (Frey tat;  II        b«br.  fäkam 

7toixl).).fiv,  vf;l.  Könsch,  Z  I  419),  Stiwen  w  eioen 
StiifT  »i  licii;  ital.  ricnuHire,  stirV'^n .  ila/.u  «Ins 
V'Lisbbt.  )  icnuio,  Stickorei ;  frx,  refinnrr  uhi«  ublicbo 
Wort  Ist  .ilicr  lirihli-r  aus  Imnlir  v.  lianili: 
üpan.  ptf»  iwrtHKir,  dnzii  das  Vbsbst.  recamo, 
V);K  Dz  2Ö9  n'couKire. 

6666)  MräMt  «iie  (rariw),  dünn  weideo,  ab- 
nehnwn,  nefa  mindvni;  ram.  rurue  Hit  i;  span. 
rarecer,  raUeer,  daneben  rakar  =•  *radfar. 

ii&il)  riritäs.  -ätom  f.  (i-arus),  eorin«^  Anzahl, 
S(dtunheit;  ital.  rarttä;  rum.  rarit'itt :  [ifov. 
raritnt-T.  raretat-z:  f  rz.  rarrtr  ;  «-at.  mreUU  ,  span. 
rarulti'l :  ptg.  raridaile. 

06t)8)  riruis  um,  aolton;  ital.  nno  „che  ri 
riferisc»  al  prt^io".  rndo  „che  »i  riferi8<^o  al  teinpi 
»  allo  RMtsio**,  vgl.  C»n«Uo,  AC  III  »60}  xu  rado 
daa  V«riimn  ämMvre,  Terdannen;  prov.  rar'«:txt. 
rare,  (ob  daa  altfrz.  Adv.  relmenl  ..sr-lu^n"  in  LRois 
11  »rrtmrtit.  r«rrf«Mj<  anirf""'Ut  wertien  darf,  ist 
frBKÜ'  ii,  v^'l.  L<-sor  ]>.  1(1*;);  rat  mr;  apnn.  p%g. 
raro.  rni«.    Vgl.  Dz  '6iiJ  rndo. 

9609)  arab.  rA«,  Kopf  (Fruvtag  tl  166*);  span. 
r«r,  «in  titäak  äolüactitri«li;'  ptg,  ng.  Vgl.  Da 
488  I««. 

6670)  altnonl.  rite.  WaHserrinne,  Rönnen,  Lauf; 
proT.  ram,  Lauf.  Kinne;  altfrz.  ranse^  ratssr. 
VkI.  Mackel  i>  4S  :  Ituiisdi.  Z  II  104. 

Hti71)  niitt«llat.  UaüciiiL,  -am  f.  Landesiuimo  (ein 
Teil  Slavoniens):  daron  vit  llt  iclit  ital.  nutem,  «ine 
Art  Z«ug,  SarsnbeJ  vgl.  Dz  tä'yi  rnsn. 

6672)  *rft8«älo,  -are  (o.  *rnMidum  v.  rö«-), 
kratttB,  aehaban;  ital.  nwe&tar«,  acbnbaa.  «bvon 
fwtdlia^Kritze;  rtmudUnr,  reeben:  prov.  ra»clar, 
s«  !i;il>i  n  (im  Nonprov.  „egg«n">;  frz.  radrr;  «  at 
riLsfliir,  rwlion.  Vsrl.  Gn>l»er,  .\IjIi  V  132:  A^mU, 
Studj  erit.  II  lo.')  (ii  ilnu  ♦ra."*/««!  fur  i-i-^/nim  als 
(inindwort  a«i;  Dinz  2Ö4  rnsntr  hnleh*  die  Wort- 
si])]«'  auf  *ra.iicuiare  zurück. 

6673)  *tiMiilaBi  ».  (T.  rM^),  oin  Werkieag  sam 
SrJuÜMn  oder  Kratien;  neuprov.  tnatle,  Kgge; 
fr«.  rueU,  KratxoifW'n :  nat.  msele,  Reeben.  Vgl. 
üröber,  ALT-  11  132:  Anwli,  Studj  critici  II  105 
(naliiM  *i(isllum  für  rastruM  aU  (jirumiwort  au): 
Diez  2C  l  rascar  b'il»'te  dii'  Wortsippe  auf  *t  amculare 
zurfiek. 

6674)  *nwM,  •um  f.  {rasif),  eine  Art  IV-li; 
ital.  ragüt,  Harz;  rtr.  rnst-fia,  raixchn.  Vgl.  Dz 
382  vagia;  Aaooli.  AG  1 363;  GWibar.  MAs  V  131. 

6676)  ^imfeS«  HUD  f.  (ran«)  —  frz.  tYicA«, 
BodenHnt/,  ilcs  Theers,  vgl.  I>z  6ü3  >  r. 

•i67H)  ♦rasTeo,  -lU*  (rAJUt«),  krat/ni,  si  haW» ; 
(ital.  »Mvc»,  Sclialtcisrii ;  jir'iv,  notd,-  altfrz. 
rasche,  Kr Aiui,  (iriüd);  sard.  rasi^are,  abkratzen: 
dat.  span.  ptg.  rmtcnr,  kratseu;  Wich  Span.  ptg. 
raagar,  kmtiea,.  leneilaen  (w»tiiq  rMguHar,  rtu- 
ewMor,  kntmn,  «inen  Grondrift  maiebm,  akiaiieran, 
rnsfffm,  ranffän,  Rifs,  rattgo,  geaehwangener  Schrift- 
zug)  gehört  wolil  zu  nmcare  lud  niefat,  wie  Diez 
wiil,  zu  reMeare.  Y|{l,  Di  984  raaenr;  Gi6b»r, 
ALL  V  181. 

tj<i77i  ruM»,  -are  \r(tsu-<\,  »(;heoren;  ital.  »ard. 
ratare;  ueujtruv.  ram;  ftiLnuer;  cni.  arranar; 
apnn.  ptg.  ratar.  ^  TgL  Di  964  «UMOne;  OiSbar, 


ALL  V  131.  —  Ein  Participialadjektiv  zu  einem 
Verb  'raxere  ist  ital,  rasante,  prov.  niiten.  an 
etwa»  Btroifeud ,  diclit  daran ,  nahe  l>ei ,  vgl.  Di 

K678I  gcrman.  'raaptR ,    kratzen ,  zu.'i.aniui««* 
soliarren;  ital.  raspare,  abkratzen  (daneben  das 
I  dem  Vnaaä»,  entfebnto  mpare  ..ridurre  in  polTm*^, 
I  fgl.  Canello,  AO  III  814  und  3r>l ;  dasn  «tat  Skat 

ra*po,  fira.<i>'>  iil.i^s  anlautende  (f  erkl.irt  ^ii  h  aus 
Anlehnung  au  yrtipptda  und  d^l.).  Tranl' ■nkamm, 
li.iudo;  prov.  rai^p't.  Tr-niUiMikaiiim ;  t  r/.  fäfter, 
abkratzen,  abschaben,  dazu  das  Vbiibst.  rii/w,  Raspel, 
wovon  wieder  al)gek<itet  gleie.haain*rrt«/«ir*«f 
sehartige  Klinge,  alter  Dogen,  vgl.  Dz  (iGä  «.  *.: 
Span.  ptg.  rauptir,  acbaben,  raxpa,  Raspel.  Vgl 

Dz  264  rriv/nn>  ,  .Mafknl  p.  71. 

6679)  rastellus,  -um  m.  (Demin.  v.  raster),  kleine 
Ilarko,  Kar-it ;  ital,  riT^itlln,  daneben  rantrello, 
Rechen;  frz.  niteau,  davon  abgwleitol  rtMier,  Kauf«, 
Gestell;  span.  rastUlo,  ntstrillo,  Haken,  Gatter; 
ptg.  raHlel(l)o.  -Uho.    Vgi.  l>i  264  rastra, 

6680)  riatrüfli  n.  (ntittre).  Hacke.  Harke;  ital. 
nixtro.  Rieben;  epna.  roalro,  Werkzeug  zum 
Schleppen  oder  Sdueifen,  Schlitten,  Schloppneu, 
die  beim  Schleppen  auf  dem  Boden  cntotohende 
Spur.  FÄbrt«;  ytii.  ratto.  -stro  mit  derflelben  Bedtg. 
wie  im  .Sjkiii.    V^;!.  i!/,  :>i,i  r.istro. 

(Hiblf  rasöTtt,  «luu  /.  {radirf),  dua  Sehabtai, 
Kratzen;  ital.  raaura  (daneben  rndUura,  «laa  Ab> 
•cbabael);  rum.  rtfaurd (daneben  rA*älurä):  prov. 
ramra;  fra.  ramre;  est.  span.  ptg.  rasura. 

6682)  räsflB,  um  (Part.  P.  P.  v.  radlrt\  ge- 
schoren; ital.  ra.to,  ein  glattes  Zeug;  prov,  ra», 
entblöfst,  beraubt;  frz.  ntf),  glatt«^»  Zeug;  ret 
j  (eigentlich  gleichsam  gosrhorener,  glatter  Boden), 
I  Kbeno,  Fläelio.  rtz-de-ch>iusir,  der  mit  der  Strafii« 
auf  einer  Fläche  Utende  Teil  «les  Haiisi'.s,  Krd* 
geschofH;  span.  rago,  glättet  Zeug,  davon  abgelaitat 
rasUla.  Sursche;  ptg.  ref,  wagerechte  PUcne,  fit 
de  chrm,  Rrdgeacbolk.   Vpl.  Dz  669  rew. 

HUS.*})  altnfränk.  nlla,  Honigseim;  altfr/.  ■■f'\ 
lair,  Honigwabe,  davoü  /.»fo»»,  eine  -\ri  Kui  Il  h: 
nach  gewohnlicher  Annaliiiic  i>l  I  rz.  rale ,  Mili, 
ebenfall.s  =  rata,  die  Bedtg.  wiird«  sich  vermitteln 
laaam  (die  Milz  hat  als  l(K<keres  Zellengewebe  eine 
geviaao  Ähnlichkeit  mit  einer  üouigwab«),  alwr  daa 
zwifl«!hentokaliaehe  I  ateht  entgcfi^n,  ßleiehwobl  iat 
eine  and>>r»  Ableitung  nifht  zn  iimlen ;  von  rate  iat 
abgeleitet  altfr«.  ratier,  milzsiichtig,  mnrrisefc, 
goi/i^:  ',v^'l,  ScIicl'T  iiii  Aull. Uli,'  /II  !>/.  siui  iiiid 
neutr^.  dtiati.  inil/ins.  )r>'i  v.'H  MilzHuchl,  iiuuiUtr. 
Vgl.  Dz  262  rrt//'/'"  "   •'<>  >  r  ih;  Mackel  p.  3.S. 

66Ö4)  arab.  n^MD,  ratamah  (Krejtag  11  i2U'|. 
(tineter,  —  apan.  ptg.  reUtmn,  Ginster,  Tgl.  Ui 
488  «.  «. 

6686)  ndl.  nlelcn,  rateln,  kl.ip(K>rtt:  dar.  viel- 
leicht frz.  r,,!rr.  ph  \v\u,  räk,  Kalle  (du  Stimpf- 

Vogel).    Vgl.  ])/  (iiU  nilrr 

6686)  *rit$IIus,  -um  m.  iDiiiiiii  v.  ralis),  Flofs: 
prov.  rnilelli-:;  in.  r  ai/'^i  ».   Vgl,  Dz  663  rndeau. 

6687)  ritio,  -önem  /  ,  Betedmungt  Gmdiäft, 
Olterlflgung,  Vernunft;  itaL  raifiow  und  ratioite 
(MxterM  MH  Gniliciamua  filr  por-ione),  vgl.  QumUoi, 
A<i  III  34J;  vgl.  auch  Onello,  Rjv.  di  (il.  nMii.  I 
132,  8.  oben  unter  radix;  prov.  nizo-n:  frz.  raLfui. 
Vernunft,  ii   i^itfn  (gel.  W.).  ;\nteil;  span.  rn^oH. 

j  Vernunft,  rncKni  .  .\nteil ;  ptg.  ras<lo,  Venninft, 
j  /•«»■,(•/.  .\ii(i-il.    V^'l.  I)/  'iii.'j  rn:iotie. 

üfm)  '*'ritlö«iiio,  -itre  oratio,  aehrifllat.  Depo- 
Inena),  sebfieTaeOf  fofgoni;  itni. 
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G689i  rStlrtliübllls, -e  I rfi<»o),  vfriiiuilUj; ,  (ital. 
raijiuiK' iiili-) :  fr/.  Kilian  milile  i-t«:. 

öüaO)  ['*'rfttIöuo,  •tuet  (ratio).  »ernui»nj,n>itiar!<, 
denkro,  redeD;  ital.  ruziotmre  „razwH'iiiart'"  un«! 
fiMiiHwir«  adiaoomie  ngiooatMiioato",  vgi.  CaneUo, 
AO  III  948;  pror.  ratonar;  frs.  ntaoimer;  span. 
rasonar :  ]>t^.  roznar.] 

(itiHl)  rmtlH,  -«lu  /.  I  tor;«;  i)hv«ii  na<-}i  ForeUT, 
Z  I  b^i\,  altfrz.  rr.  Srln  itorh.iiifoii.  Diez  WiC 
stellte  rc/<-  als  Gnimiwi  it  mf;  ItarUcb,  Z  Ii  311, 
ihIhI.  nis.  vgl  (;.  IV.ris,  R  VII 630;  Baiat, 

Blf^  1  445,  süutiut  Bart4(Ji  Imi. 

6692)  «hd.  nl»M.,  ntto/.,  Batto;  ital.  niHo; 
proT.  frs.  ml;  apao.  rato,  -on,  davon  m^mar, 
Denagen,  ralenr,  krienben,  mlero,  kriechenil;  ptg. 
rata,  -äu,  .t;u<>ti  rn<ar,  bonagm.  Yg).  Da964n«Mo; 
MacUl  p.  42,  ih.  p.  75. 

H<i'.)3)  arub.  nr-ratt  (FrejtaK'  II  100''),  ein  (Jo- 
wicbt;  altapau.  arrate,  ein  Gowicht  *ou  4  l^uiiU; 
nanapaD.  orrdde,  arrd}  ptf|;  arralrl.  Vgl.  Dz 
426  «rrvi. 

6694)  *nMMiis,  m,  um  (i-tiueiMi),  etwaa  ranb 

(Von  der  Stiiuuie):  davon  violloirht  nach  1)/,  «;(!(> 
#.  r.  |>ro?.  ruust'S,  rauh  (für  djis  Gcfülili;  <  :it. 
mst  ;  [nach  K'T.-(rr  /n  <'\i.  ;is  11  .'...if.  l  lt>',)_'  uii'l 
Z  III  261,  >;chiirt  inerher  auch  altfrz.  rinsh,  st<ii, 
wo/.ii  das  Sbst.  rosUce,  vgl.  Ijoser  p.  lO'.rj.  iixlesscii 
i«t  dieäe  Ableitung  mehr  al8  unwjihri><-lKiiiilifh.  Kher 
darf  man  wohl  an  XiiBaiunienhang  mit  j,'<>rman. 
mwttjoHp  idstan,  dooken:  acbarf  gabratco«  Dioge 
erhalten  dno  raube  OtwrfHebe. 

6(595)  niaciu,  a,  am,  h>>!><T;  ital.  muco  „a8pro 
o  forte",  rwM  „(Ii  »uouü  t|i  l-  l«''*.  vgl.  Oanello,  \K\ 
III  328;  Ulf  Vi  rmischung  mh  r  uictis  mit  /IdctUi', 
hvzw.  auf  üinciu  *fkiucus  rntruht  vielluitht  /inco, 
lieitw>r,  vfjl.  Dl  871 «.  V.;  (<^at  roxi-,  heiner;  span. 
altptg.  rotien,  lUeae  pyrenäiacheu  Worte  gobeo 
auf  roficare  toio  gr.  ^oy^oi  surQck).  Vgl.  Dz  184 
ntnco. 

6696)  altiiord.  raut-r,  rot,  -J-  hval-l,  Wal ;  davon 
abgfleit(^>t  frz.  rorqtinl,  rüilich  auMahondar Walliaoh, 
vgl.  Hugge,  K  III  157. 

6G97)  gonnan.  raustjaii,  ahd  Hhttan,  rösten; 
ital.  airnr'tirr.  davuu  arroslo,  tunf^tUo,  üraten; 
prov.  rnu.-u, .  irt.  rütir,  davon  luii,  Braten;  cat. 
ro$Hr,   Vgl.  Da  276  roatint  Mackel  p.  119. 

6688)  aitafraBk.  *nnn  (got.  rauiH,  Kohr;  prov. 
r<iMs,  ilazu  da«  I)en)in.  raiizel-s;  frz,  nur  il.i^  l)ntnin. 
rosfau  (auR  rns/'t\  Rinw.  Vgl.  Dz  titi:>  /  ttM.i  ; 
Maek.  l  |..  11- 

(i699>  [*rävivUciOf  -ire  (ratin),  heiaor  wurduo, 
wird  ran  Cb.  p.  326  ala  lat.  Tviuia  angawtit  zu 
rum.  rugufenc  n  ü  i,  heiaer  werden. J 

nx  a,  oben  ildlx. 

670(1)  BAz!  ud.  Rhazl8,  Name  eine«  arabixc-hen 
Arztos,  nacli  diesem  benannt  ein  von  iliin  oingo- 
führtes  Heilmittel  frz.  hlittic-JihuM^,  daraus  volk-- 
etymologineli  blatic^raiiii»,  Bloiwoiik,  vgl.  Fafs,  Kl* 

III  4'.<r,. 

6701)  n  (untrennbare  Partikel  in  Kumpositiä); 
Qber  die  Schieksale  dieses  Präfixe«  im  Roman,  ist 
oamentlicj)  berroRubeben:  1.  in  ital.  Mundarten 
«nebeint  sie  Tielfach  in  der  Form  ar-,  vgl.  Flei-hia, 

A(;  II  26;  2.  im  .\It|it'^'.  \A  /  -  .  iit^t.indone 

er,  tir  trunnbari^  i'urUkfi  tml  *ler  Ütdtg.  j,noeh  dazu, 
auf  V.  t  '!>  in,  auch",  vgl.  hierüber  die  liöchttt  intefQMante 
Uutcisudiung  von  Corttu,  R  IX  r>H<i. 

6702)  l9-(|]lZuBaninietiBeUmiir<.'ii  I.  /unirk,  wieder, 

a  ptg.  rr,  ar,  noch,  Qberdiea,  vgl.  Utiuu,  K IX  fitiO 
n.  XI  87. 


(5708)  [*r«  +4bTälto,  -äre  (nltus);  davon  nach 
Muratori,  dessen  Annahme  l*i'v  '.VXi  s.  r.  luclit 
gerade  gutheifst,  aber  auch  nicht  milKbilligt.  ital. 
rtbalturt,  umstürzen.  lSe88ur  erklärt  Caix,  ^i.  49, 
das  Wort  aua  riwAtar«  «  *f«eottarc  von  wbtKtt; 
anrh  anf  ^t.  tattjan  weist  er  hiiij 

6701}  [r?  +  äd  +  altnfränk  *böt«n,  Btofsen; 
darau.s  fr/..  rnUnter,  hobeln,  tlavon  rubut,  ilubul; 
auch  it.il.  rii'Htturc,  yroy.  rdi'ihtr.  zai^Mskatofaen. 
Vgl.  Dz  «j63  ntb"!>r;  ,Mackel  p.  2ct,J 

67051  ['re  +  ätl  )  güato,  -ire  (gunlare)  ^  Ui. 
ragotUer,  den  Appetit  reizen,  dazu  daa  Vbabat. 
mffoät,  ein  den  Appetit  reiaandea  Geiicbt.  Vgl.  Di 
668  riigoiUer.\ 

6706)  ["re-f  «d  +  TüHdo,  -are  \ralitliin)  =»  frz. 
ramiairr,  Dicken,  vgl.  Dz  666      '  .  | 

6707)  f*r«  +  idvinso,  -ire  iti'lnisuyi  -  it;il. 
ravcersare  (il.ir.ms  rttlilincian  ,  .-iini.  uhln i.-'itri) 
„raGuouiniüdarc,  ravviaro".  vgl.  (j»ix,  .St.  467.) 

6708)  |r«  +  id  +  'virldio,  -irc  (vindix)  al  t- 
f  ra.  r««rr(/ir(daBeben  rewrditr)^  wieder  grttu  werden, 
davon  daa  Partieipialabat.  nmrdie  (daneben  ren^ 
i.rdir),  Frühlingsli,  1,        O.  Schult«,  Z  IX  15ü.| 

(i709i  Ire  +  *äiuarico,  -iire  (nitwini*).  vorbittom, 
ital.  iitiiiiniirnji  iti .   sich  i/i;klii;;fn ,  tiazu  da« 
Vbisbeit.  Kimmanco,  klage,  kumuiur.    Vgl.  Dz  15 
awartctirr  \ 

6710)  rebello,  ■An,  aich  auflehnen;  ital.  rt- 
heJInre,  (daneben  *ro9marc,  itrrorrUarr,  ergrimmen, 
wütend  macbeo,  wovon  daa  übet,  roetilo,  mvelttt, 
Ingrimm,  von  Diex  804  von  rabtUn»  abgeleitet); 
prov.  rcvellitr,  sich  aufloliiion,  da/.ti  rlaaSbgl.  recel-x, 
Auflehnung;  altfrz.  reirlrr,  sidi  aunphnon.  Ülier- 
inut  treiben,  sich  belustigen,  dazu  «las  Sli-it.  r<  rel 
mit  den  entspr.  Kedeutungen;  neu  frz.  rrbt^ier, 
(gel.  W  );  dazu  das  Sbst.  rebeUe,  Aufruhrer;  span, 
itbelar,  davon  rebeUte,  aufrAbreriaob,  rebeidki, 
WiderMtslicbkeit;  ptg.  r^ttUar.  V^l.  Dz  668  revet; 
Tobler,  Z  .X  578;  Scheler  im  Dn-t.  unter  riv<r 
glaubt,  d;»r«  rri'rUr  in  der  hier  in  Rede  stehenden 
:  Uedtg.  V.  1,  .■',■)■  ;ili^.'li  it<'t  hci. 
i  6711)  reburrviHf  a^  unif  i>ich  emporsträubendes, 
struppiges  II.Har  habend;  noujirov.  rehoujf;  fr». 
FtitourK,  (struppig),  (iegonstricli ,  davon  <las  Verb 
rdtourser,  rrbrousser,  g«gen  den  Strich  des  Haare« 
fabnot  vgl.  (i rober,  Aläi  V  394»  wo  auch  die  feine 
Bemerkung  „das  aiuTant.  a  wird  ilaher  rOhnm,  dafli 
das  Wort  vorwie^Liul  .nif  >l«-n  Plural  von  L-nfiÜhtH 
bezo^'H  wurde".  iMr/,  7(1  l>i(),<i  hraehto  il;ih  Wurt 
in  Zus.iiiiinfiiluui;,'  mit  hiussi  >Ar  ,  s.  hIk'm  *bur>tjii. 
C.  Midiaeli«,  tSt.  261.  wollte  dii;  \Vi»rt«  auü  revur- 
sum  ableiten,  nas  unhaltlMir  ist. 

6712)  L^iMMiuiM,  -in  (oriefttwn«),  bell  auf- 
lachen; iat  nach  Dies  267  daa  tirundwoit  zu  prov. 
mjatüinr,  reynttar:  altfra.  rtcnner .  ntcaiqnier; 
neufrz.  ricancr  [ri-  fflr  re-  durch  Anlehnung  an 
Mif  i.  ^'riri.--on,  höhnisch  larlicn.  s])aii.  mjaiinr; 
plg.  rtyanliar.  Littru  und  8c|ieier  ZHuileln  mit 
Rueht  an  dieser  Ableitung,  der  erstere  setzt  ahd. 
ijeiHÜn,  gähnen,  als  Urundwort  an  u.  dürfte  damit 
«las  Richtige  getroffen  haben;  frz.  ricaner  s^^betoi 
durah  gelehrten  Einfluüi  italieoiaobea  Prifiz  eir« 
halten  zu  haben  J 

«i713)  [*rec£pito,  -äre  (ca;>nr;i,  zu  V.wAv  liritigen, 
Iwsorgen,  gc«ciiäftlieh  ordnen;  ital.  nnii/iiarf, 
tK'sti.'lli'n  ,  (l.i/ii  i.i.is  Vl/slist.  i  ica/iilii ,  Hcrti ir;; nu^, 
Vortrieb, Anweisung;  »oan.  recaminr,  (nach  köpfen) 
Steuer  erhoben,  ilazu  da«  Vbsbst.  rccnutlo,  recatln, 
äteuererhobnng,  Anweiaung,  tiescbenk;  ptg.  reoodor, 
rwdo.  Vgl  Dt  482.]  Auf  die  apio.  Badt^  der 
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Wortiiip|>e  Boheint  |itaI.)reioare  <=  reeehhi  oingewirkl 

Sil  IkiIm'II. 

6714:  'reXplÄtSr,  -ftrem  =  ilal.  rira'ttatore, 
Wk.l.TkHuf.T.  h:ii.l.>siT.    Vf,'l.  Flodiia,  A(i  II  :J74  f. 

6716)  *r*c*pt«,  »»re  =  ital.  riccattare,  wieder- 
kaoffll;  frs.  rachfter:  altspan.  altptg.  recahdar, 
eriMwm*  «nviclieik  Vgl.  Ds  482  reoamiar;  Fleehi», 
AG  fl  874  f. 

6716)  ahd.  reech^n,  recken,  Biis^striT-keii ,  (liin- 
lialtcii);  davon  ital.  rrcarr,  dHrn  irlii  ti .  brin^on, 
v^'I.  Dz  393  s  r. 

6717)  r^e«iit^  •eiiteiu,  iriKdi,  neu;  ital.  ttcfute; 
nim.  rece;  prov.  recenzCi);  tlWA rz.  roimnt ;  frz. 
recent  (gol.  Wort);  span.  redtnU,  reden;  ptg. 
reeeHte. 

6718)  *receiito,  *r^iitfo,  -ftre  (reeetu),  friadi 
machen,  reinif^n;  ital.  (neap.)  arreettitare  „ritriius 
quaro  il  bucato",  (modenos.)  arzinzer,  «i'iili  ri ;  y  rov. 
rrrensnr :  (cat.  nntar  =  rfcmlare);  ircfnliir 
I M'ralti't :,  Midi,  recltins irr,  rnuinir.  aiilfrisclicn, 
HDÜlen ,  noufrz.  reehiniser,  auawaschen  (in  ti«i 
l^icbb«raitang),  murr,  spülen,  wonlen  von  Scholor 
im  Anhang  m  Dim  811,  u.  PUH:hia,  AG  U  29  ff.^ 
•Iwnriill*  von  reeentiaife  Dbjireieitet,  indwsen  mit 
Unrecht,  wie  Scbeler  im  Dict.  «.  r.  selbst  bonicrkt; 
(f.  Paris.  R  IX  482.  führt  das  orstji^nannto  altfrz. 
Vli.  a\if  nlttrz.  ctfitr.s  ^  itul.  crnri ,  LiinijK'ii, 
zdftutk  .  und  damit  darf  man  sich  in  lUitun  auf 
rechingier  einverstanden  erklären,  nur  freilich  ist 
wieder  dio  Herkunft  von  cincex  jjanz  dunkel.  Diez 
670  riaeer  stellte  allni'rd.  hreitim  als  Grundwort 
ifir  rmcer  »nf.vgl.  cUmmi  Fdnttr,  Z  Vi  112; 
SehnrJiardt,  Z  Vi  424,  naidite  an  «tu  *re^imtiare, 
diinii  wäre  .ihrr  *rn)rrr  zu  erwarten,  Vfil.  cnmvtenci^ ; 
],ittri^      r   l.racliti'  ^rrsincernre  in  VornrliLi^'. 

<S71H1  reeipio,  <ei»i.  eeptum,  clpj^re.  finpfan^'m  : 
ilal,  ricecerc;  prov.  ncri>  receup  rtceuput,  rechte, 
dam  daa  Vbslwi  r^cq/^i.  lit^zept;  frz.  rrfo««  rrt^un 
rvpi»  racewir,  dasu  daa  Partid|iialabat.  ree^te; 
a]>aii.  reeä^V,  reediir;  ptg.  fiewer. 

r*r^ire^lIat1fjSf  a,  um  [drceUus  dr- 
eulus},  geringelt,  ==-  prov.  recercrlntz ;  altfrz. 
recttxelt,  vgl.  Dz  540  eerfr<tii.\ 

6721)  rteltOf  laut  vortra|;on;  caU  reaar, 
hersagen,  betan;  apsn.  ptg.  remr.  Vgl.  Da  46S 
rtsar, 

6722)  r^gmd8«o,  niTl,  allun,  ih«,  (wi«d«r-) 
«rkenneu ;  it«  1.  rkoMtteeret  ru  n.  recMiKMiffe;  prov. 
recoNoaeer,  ircoimeMaer;  fri.  reeoNiMlIre;  apan. 
reotnocer:  ptg.  reeonJheeer.    W«g»n  dar  Flaxion 

vgl.  CO^«MO._ 

6723)  *reeredo,  »ere,  di'ii  (ihmben  än-l'-rn,  lii'ii 
(Üauhen  verlieren;  ital.  ncre(ier[ffi),  audereit  Sinnes 
worden,  die  Partidpien  ricreilente  u  ricre/luto  haben 
dia  Bedaatong  „öberfährt,  dboneugt",  eigeotliob 
wohl  „daa,  waa  dar  Wahrheit  «nteprieht,  »iader 
glaohcnd,  SU  dkma  Glanben  zurilckgebracht" ; 
prov.  (ae)  nereire,  den  Glauben  un  sieh  Helbst.  den 
Mut  verlieren,  rtcrezen,  rerrezut,  an  sirli  .scILhI 
vcrragond  Oiler  vorzagt,  mutlos,  feig,  auch  dun 
Glauben  ämli-nul.  im  Glauben  geändert,  abtrünnig; 
altfrz.  (iff)  rrcrttre,  recriant,  recreii  mit  darselbon 
Bedtg.  w'w  im  Vtow;  altspan.  recreeft  ll*»  Kut 
variieren.   Vgl.  Dz  269  rieredem. 

6724)  ri«ripo,  -irc,  wiedarballen  lasaen;  davnn 
natih  Dz  112  crepatr  H]i,itt.  requrbrur,  in  kliino 
Stücke  brechen  (hier  Iclil  also  «üq  eif;entlicli<-  Hinlt^'. 
von  cre}inrr  muh  U>n\,  div  Stiriuitf  (aii;;i'iU'liui) 
ertönen  lassen,  schmnicholo,  liobkuson,  dazu  das 
Thahst  reguMro,  Sohmaiehflial,  liabhorang. 


6725)  r^r«8«Of  erevl,  crSton,  ereaciSre,  wieder 

wacbsoD ;  i  t  a  I.  ricrrsr-  rr  :  frz.  recrintre ;  über  recrur 
8.  oben  tintor  klutr:  .-«iMii.  recrecer;  ptg.  recrtMcr. 
W*'i,'<Mi  'i'  V  l'ii'xi<in  s.  cre»co. 

672G;  *rectio,  -Ire  (rectu«)  ^  ital.  r»>-/irf, 
aufrichten,  vgl.  Dz  378  a.  «. 

6727}  nattry  -6i«m  M.  (r^^re),  Leiter;  ital. 
rettore;  fri.  rtetettr  ete.,  flharatt  nur  gel.  W. 

6728)  rvctfi«,  a,  nm  {repo),  aufgerichtet,  gwade, 
recht;  ital  ritto,  recht,  vgl.  Dz  272  c. 

6729)  *rSettlo,  -äre  (CM/tw),  zurückweichen;  ital. 
dnculare  rein-ci(tarr :  frz.  recuhr ;  «pan. 
recular :  }>tj^.  rrriKir.    Vgl.  Dz  271  nundar'  . 

6730)  reetpero,  -ftre,  wieder  orlaogen;  itaL 
reeuperare,  ricuperoft  „ritomaia  in  peMaaao  di 
eoaa  paidato",  dcoverart,  rieomntre  „anticamente 
qnaato  rteuptrarc,  ora,  oome  neiitro  pass.,  dffu^ 
f/irsi",  ila/u  das  Vbsbst.  rrriii>rro.  ricivro,  vgL 
Canellti,  III  376;  prov.  rrcohnir,  »uli  «rholea, 
ciihnii'  {uns  rerohiiir  /.unu-k;;oliili|i't),  bekouimon; 
frz.  rccouvrer,  wiciicr  bekonnnen,  genesen  d.  i.  die 
Goaundhoit  wie<lerbokommen.  altfrz.  coulirer,  be- 
komment  (Schaler  im  Anhang  au  Ds  720  sieht  bie^ 
her  audi  altfis.  oom6iw,  pnAan,  beaMr  aber  deutet 
man  das  Wort,  wie  Dict  651  ».  V.  08  gvthan  hat, 
aus  cumulnre);  span.  reeobrarse,  aich  erfaoleo, 
cnhrar,  livkoiiimett;  ptg.  codnir,  bakonlBaB. 

Dz  101  cidtrar. 

6731)  nSctttlo,  -ire,  zurückpr;ill-  n  üuichon,  auf- 
rütteln; «pan.  ptg.  rccudir,  zurückspringen ,  in 
Bowagung  veraetzt  werden,  herlx'ieilen .  beistehen, 
altapan.  neodir,  zurückkehren.  Vgl. Da 44SciMiir. 

6792)  r*T«dOv  -nr«  (entweder  von  got.  ridtm, 
raten,  onlnfn.  /ur(H>ht  machen,  sorgen,  vgl.  Maekel 
p.  85  f.  unil  Klui,'!'  unter  -Rat",  oder  vom  keK 
St.imiiii-  »•«/-,  *rrtillii)-,  forti^'  m.n'ln  ii.  vltI.  Tli.  p.  7ili, 
onluen,  rüsten,  bereiten,  burgou;  ital.  nrraiare, 
zureahtmacban,  sartlaton,  aehaftdEHi;  prov.  aredar, 
arresar;  altfrs.  arrier,  arroieri  apan.  amar; 
ptg.  arreiar.  ital.  eorredartp  aehmlichao,  aaa- 
statten;  pro v.  Cfwrfar,-  altfrz.  eonreer;  neufrt. 
corroyer,  Fello,  Thon  u.  dgl.  bearbeiten.  —  pro». 
desrnar,  aus  >lt>r  Ordnung  kommen,  verwirrt  wäraaa; 
altfrz.  desrmifr.    Vgl.  Dz  266  rcdo.] 

6733)  [^redttm  n.  (entweder  vom  goU  *rriU, 
öbat,  zu  rrdan,  vgl.  Meckel  p.  B5  f.,  oder  vum  kalt. 
Stamme  red-,*rddho;  fertig  ma<'hen,  vgl.Th.  j^'  76), 
Ausstattung,  Ausrüstung,  UerM;  ital.  arredtt, 
Zurüstung,  Gerät,  Putz;  prov.  *itrrd-»;  altfri. 
arroi;  span.  arrm:  jit^,'.  (irreio.  —  ita  1.  cwrredo, 
Ausr4)8tun(,'.  A'w.stattuni,':  prov.  cuHrei-H :  altfrz. 
i  imrot :  n  L' II  f  r/..  (  "F  coi.  Zurichtiin^'  FflliMi  iitnl 
dgl.;  cat.  corrtM,  Wohlthat;  apan.  curreo.  Au»-, 
Abfertigung  (hartthrt  aieh  in  dar  Bt^ltg.  „Kurier, 
Peat*'  mit  eorrar  »  eurrera).  —  prov.  dt$r€i^, 
Uuordnnng,  ▼«rwirrung;  altfri.  ilearot,  derrpt. 
Vgl.  Dz  265  rtdo.] 

6734)  r^ddo,  didl,  dltUm,  d^rc,  daraus  (dnnh 
.\iiliiMiinf;  an  nxiU'yr)  rendo«  »fere»  wn.'iU-rgebeii; 
ital.  remlo  retft  reao  u.  lenduto  rendere,  dazu  das 
Participialsbst  rendita,  Einkünfte,  Rente,  (eigentl. 
das  von  einem  Schuldner  Zurückgezahlte);  prov. 
rendre,  dazu  das  Sbat.  r«M<A;  fra.  rendrr,  dazn 
das  Vbsbst.  rcnte;  ftp  an.  rMuKr,  dasn  daa  Sbat 
renta;  ptg.  rcniUr,  dasn  daa  Sbat.  imän. 

1)/.  2(i7  rr>\ili  rr. 

(iTaOj  redeniplio,  -dn«ra  /'.  {rediwere),  I-os- 
kaufung;  ital.  rcf^urK»«/-.  Krln.-iun;,' ;  prov.  reitem- 
do-f,  retemo-9,  Erlösung, Lösegeld ;  a  1 1  f  r  z.  raangoH ; 
neiifrs,  rüemfilim  [gA.  W.),  rtm^mt  UmIcmi^ 
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678«)  i«d»mpt5r 


6766^  refrin^imm  610 


I>ö6egeld;  e»an.  reäenctt/n;  ptg.  redtmpgäo,  reden- 
jYio.    Vgl.  Dz  665  rnmon. 

6736)  fSdteptSr,  -Snn  m.  (redimlri),  EriOMr; 
ital.  redenten  ote.,  fliMrall  nur  W. 

6737)  dtsch.  reden;  davou  vielleicht  altfrz. 
reäoter,  thöricht  s^-hwatzpo;  neu  frz.  radoter  Diez 
663  r.  /ii  lit  vor,  das  Wi>rt  vi  ii  ndl.  doten,  ongl. 
dote,  kindiscli  werden,  kindisch  sein,  abzuleiten, 
aber  das  will  weder  zur  Bedtg.,  noch  zur  Bildung 
twiit  passen  (<lio  Vorffi^nn^,'  des  re-  an  ein  gorman. 
Yerbum,  das  doch  er^t  .-«pat  uiugtjfUbrt  sein  könnte, 
idlie  bsfnoidlicli).  Schcler  im  Anbang  m  Dt  810 
u.  im  Diet.  g.  v.  iit  geneigt,  in  redoter  «ne  Ab* 
Icitun^'  von  alt  frz.  rrJrr  /u  erblicken,  das  nach 
seiner  Mtiinnit,'  um  ralndare  ( :  *rabdfr,  *rn4der. 
*  rtildfi)  i'iitstiiiiiJen  sein  u.  also  mit  rtxer  =~  *rixl>ian 
iu  Zusammonhaiig  stehen  soll.    S.  oben  *rikbitt. 

6786)  rtlliiM,  inf,  emptam,  imfire,  loskaufen, 
flirlSMii;  itaL  ridimere  (ParU  Ftit.  redentu),  rime- 
dire  „TMcattare,  riparan,  iiroTTttdera".  vgl.  Caix, 
8t.  406;  prov.  rezemcr,  Perf.  u.  Part.  Prät.  redtma 
(daneben  aber  auch  scbw.iche8  Perf.):  altfrz. 
r(H}\drf  (Part.  Präs.  mit  vulk.sctymulii^^'iKchcr  Um- 
bilduug  roiamani,  gleichsam  rot  amant,  aus  raement, 
Erlöser,  vgl.  Tobler,  Mitteilungen  I  266,  Fafs,  KP 
III  46ö);  Span,  redemir,  redimir;  ptg.  remir.  Vgl. 
Da  483  remir. 

6789)  lidiM,  dixl,  iM/tOm^  itcin^  surtteii- 
Rlhna;  ital.  ridurre,  dasa  das  FartieipialsiMt 
ritlntto,  (raddotto\,  Kückführürt ,  Sammelplatz, 
Schanze;  frz.  riduire,  da?«  das  Partidpialsiibst, 
reduit,  !iaromelplatz,  d:inL'l»-ii  rviiimt,  ühih  iliTii  itiil 
rüiü(t<<  mit  Anlehnung  an  redouUt  u  ÜclmnaM;,  vgl, 
Fafs,  KF  III  r>()ä;  span.  reducir,  «liizu  das  Sbst. 
redudo i  ptg.  redusir^  duu  dM  Sb«t  redtdo.  W«e«a 
der  FlvdoD  ■.  oben  Mmi  Vgl.  Ds  870  rMloMo. 

redttetfls  s.  r^Qvo. 

6740)  redapifco,  -äre,  verdoppeln;  ital.  rad- 
doppiare ;    .  frz.  reilouhUr  etc. 

674 1 )  [*re-cx-b»ttuo,  -6re  ^  ru  m.  rinhat  ui  ul  c, 
durchdringen.] 

6742)  [re-ex-ei|^9,  -in  ital.  rittcaUare, 
iMkanno.  da>u  du  Ttubtt  rtMWM».] 

6748)  ^timx-eoIlSco,  -in — r  u  n.  rUeid  malOp 
von  nenem  aufheben.] 

6744)  [*re-«x-<!6ndo ,  -«rt*  —  i  r  v.  retcondrt, 
raxcimdrf  (Part.  Prät.  re^co^t).  verbergen.] 

(.7  iü)  !'rt'-t'\>edqao,  'tm  —  rum.  rtaeocttopni 
copt  coace,  gar  kochen.  {  I 

6746)  \n-ix  +  eitio,  efiasl,  «iwam,  cättre^ ' 
ioasohütteln;  ital.  rüemto  teoui  acotao  «cuofer«*, ' 
loBmaclNn,  lotkaufeo,  dasu  das  Vbebrt.  ri»ctma;\ 
prov.  rescodre,  Perf.  u.  Part.  Prät.  resow,  disu 
das  Sbst.  rescm»a;  altfrz.  rcACorre,  Perf.  a,  Pait. 
Prät.  reMos;  noufrz.  recourre,  dam  dai  BImL 
recowfse.    Vgl.  Dz  289  scuotere.] 

6747)  [*i«-ex-fllefo  (foclc«)  raiD.  riafaf  ai 
at  Ut  aufdecken,  sehen  laaaon.J 

6748)  prt-«x-nio,  are  ißim} rum.  riafhr  ai 
at  a,  entroihen,  Usen.] 

6749)  [•re-«x-fWIo,-äre(/b/Hiiii)=«Tniii.nM/oie* 
ai  at  a,  blättern.] 

67501  [*re-ex-nriBgo,  -ixt  =  runi.  risfring 
frtusn  fruit  f'ringe,  mwImd,  in  die  Ufilu)  tMien, 
zurückbiegen.j 

6761)  [*rt-ix-Jldieo,  -Are  «  ru».  rbdudte  ai 
at  a,  ent«cheiden,  erwägen.] 

67Ö2)  fH^«SxpSodo,  -ere  >=  f  r«.  repandre,  aus- 
breiten (das  Wort,  bczw.  rejutndere,  scheint  in  d«n 
tibrigon  ronian.  Sprachen  ganz  zu  fehlen).] 

K«rtJBt,  lat'i 


6763)  [♦rS-Sx-pingo,  -tre  =  rum.  riaping  pinsei 
pins  pinye,  zurUckstofsen.] 

6764J  X*t<MX'tBao,  -ftve — r  om.  riqnc  o»  at  a, 
•rMtna,] 

6766)  [*re<^x^^-niBS  «  roD.  riapenniHiw, 

übermorgen.] 

6756)  [*re-ex-Bano,  -Ire  =■  rura.  resar  (für 
rianar)  ii  ü  i,  seitwärts  springen,  vertlorben.] 

6757)  l^re-ex-Beidiam  h.  (vom  Stamme  «ci<i, 
wovon  scindere)  hl  nacb  Vogel  p.  69  das  mutmaß- 
liche Grundwort  au  span.  ruqmdo,  Thfirangel,  in 
ibniieher  Weise  eetot  er  an  oai.  etfitey,  Spalte,  — 
*exaeSdinm.  eal  e$queia:ar,  abnibeii,  span.  dto> 
qiujar  '—*de-ex'sci'tiare,  prov.  esqiti^ar,  zerreüsen, 
f  at.  span.  esquinnar  =  *exsciiisare.  Vgl.  oben 
*exqaIIltio  und  (juletMhen.  Vo^^i'I'h  Abli.'ituug  ist 
ansprechend,  aber  nicht  überzeugend,  os  widerstrebt 
ihr  span.  quicio,  das  doch  von  rettqiticio  nioht 
wobl  getieoiit  weriden  Jcann,  a.  befiemdlich  ist  an 
ihr,  dalii  i  efeh  ab  i  «rbalten  haben  eoUj  ganz 
besonders  aber  mub  mau  daran  Anstofs 
dafs  A'ct-  sich  als  gqui-  darstelleo  soll.] 

6758)  [*rfi-Sx-tömo,  -ii«  »  rnm.  rMom  «i 
at  n,  um-,  verkehren.] 

6759)  [*re-ex-t5rqago,  -ere  ss  mm.  nialore 
torsei  tnrs  toarce,  vordrehen.] 

6760)  [*r«riadleflli,  -am  f.  (fbidin),  kleine 
Spalt», al  ts  paa.  nhettdija ;  uauapas.  hmdryat 
rendija.   Vgl.  D«  48S  rcndiju.] 

6761)  [*r«fluto,  -äre  l //ar«)  «  modan««.  v^i»» 
atmen,  vgl.  Fhclii.i.  AG  U  19.) 

(i7(iiii  reflecto,  flgxl,  fliSxum,  fle«jt«re,  zurück- 
Ltougen  (romauiscii  vorwiegend  in  übertragener  Bo> 
deutung:  eine  Sache  gleichsam  biqgeO«  am  sie  zu 
erprobra,  daher  enrigen,  ttberiegea,  angebahnt 
WQT^  dleae  BedentnngsftbertFagang  durah  die  Ver* 
bindting  aniwum  refleclere,  vgl.  z.  B.  Verg.  Aen.  2, 
741);  ital.  rifhtto  flessi  fUaso  u.  fleltuto,  flettere; 
frz.  r>ili:t(r,  /,n nicket r.ililüii,  bretüien  (votji  Lii:liU'), 
<la7u  Vböbst.  re/kt,  Widerscheiu,  reflechir,  er- 
Hiif,'Ln  (Über  altfrz.  re/locher,  flacher  vgl.  Loser 
]).  lOö);  cat.  span.  ptg.  rtflrctir,  daneben  r^flexor 
(refUjar). 

6768)  riSflixI«,  «SatNI  U  Zurückbeugen  (im 
Bomaniselien  „die  Betraehtung,  Erwägung");  ital. 
ri(k-si(»u :   fr/.,  riflexion;  spao.  ptg.  r^UXtOHt 

dazu         VI),  nik.rionar. 

(i7(i)  *ri«fHingo,  fregl,  IHlctnni,  frituKcr«  und 
refringo  utc.,  zerbrochen;  ital.  rc-  und  rifrango, 
franst,  fratto,  frangere;  prov.  refraiih  frais  frait 
f ranker,  wiederholen,  datu  das  Vbabst.  refrtmln 
und  refrait^,  Tevawiederiielttng,  Befhdn,  daneben 
refrinher  mit  dem  Vbsbst.  refnm-s  aus  *refrinh-s, 
vgl.  0.  Schult^e,  Z  XI  249  Anm.,  Diez  meint,  dafs 
rrfrim  sirli  (iicb.st  fnm)  ;in  fr>:mitHx  :\u\<.-\n\c\  alt- 
frz, reframs  fiams  und  freins  fmiiil  und  frait 
fraindre,  dazu  das'Vbsbst.  refrain;  span.  rcfringir 
(gel.  W^,  aifih  brechen  (vom  Lichte);  ptg.  ref'ranyer 
(gaL  W.),  siflli  brechen  (vom  Lichte),  Part,  Präs. 
nfiramgente  u.  refringentt ;  Premdwort  iat  daa  Sbst. 
apan.  ref'ran.  ptg.  ref'rdo,  Spnichwort.  Vgl,  Ds 
266  refran;  ('^  S  tmltzo,  Z  XI  i2in. 

6765)  HSfru'O, -aiT,  wioilor  reiben;  span.  refregar, 
reiben,  dazu  das  Vb.sbst.  rrfriega,  Bctboilg,  Zwilk, 
Streit.    Vgl.  Dz  147  fregare. 

6766)  ''fSlHg^riOm  ».,  Erfrischimg,  Erbolong, 
Ruhe,  Trost,  Freude,  Wonne  speadeode  Saeh«;  itaL 
rr-  u.  rifrigerio;  proT.  rtfingerü»}  altfrs.  nr/fv 
gerc,  vgl.  Leserp.  106;  oat.  rtfi^igiri;  apan.  ptg. 
refrigerio. 
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6767) 


6790)  rS-lnflo 


6767)  *refQ)»o,  -äre  i  v.  refu-sus  in  <l«ir  ßodtg. 
„vfrsdiniäht"),  vorwei^jern;  itiil.  rifumre  (daneben 
rifiutare,  gkncbsatn  *rrilutarc  für  refutare,  freilich 
bleibt  dts  Kindringen  de«  l  unerklärlich,  dazu  das 
TliBbct.  rifiuto);  rum.  refut  ai  <U  a;  rtr.  refuaar; 
proT.ni^war (daneben re/H(Iar;  rehusar,sar  aber  ist 
=*reht»are,  nieht=  reeusare) ;  f  r  z.  7-efus«r (daneben 
rrfiitcr;  aber  altfrz.  reusrr.  nf.'ufrz.  rusfr=*retu- 
nare,  nicht  =  recmare,  iliu  Bi«iicutiinj:fspntwipkohing 
scheint  j^rwesi'n  zu  sein  „zurückprallen,  vom  geraden 
Woge  abbip^,'pn  ,  innf>n  Snitonwog  einschUgon ,  auf 
Seitonwegen  nach  etwa»  streben,  Uatig  handeln, 
listig  sein",  daxii  das  Vbsbst.  mte,  IJatl;  cat. 
r^uar;  span.  rtihuar  (danohea  reftitnr);  ptg. 
rtfksar  (daneben  rrfuinr).  Vgl.  Dz  270  nfmarr; 
lädreaen,  Jahrb.  XII  471 ;  Srneler  im  Auhang  zu 
Ihs  742  u.  im  Dict.  s.  r. ,  (Jrcihor,  ALL  V  23»". 

6768)  rSfDto,  -ärCf  lunicktreiben,  xurückweiaen ; 
it»l.  rifiutare,  daro  das  Tbsbst  rifiuto;  proT. 
r0Hiar;  fra.  rifuter;  est  span.  ptg.  refuhtr. 

Bl  99S  rifiutare;  RSnseh,  BF  III  468. 

6769)  [^regillnSn  n.  [regali»),  Könii^ch:  itaL 
reame;  prov.  reyalme-a;  frz.  roymune:  sltspSD. 
rmhiie.  reame;  (ne  uspan. jptf,  rVNlV).  Tg}.  DlS66 
reame;  Meyer,  Ntr.  p.  81.  J 

6770)  räfrills,  «e  (re-x),  königlich:  ital.  i-r.j,ih- 
u.  (fiblichor)  reale,  vgl.  Canello,  ACi  III  874;  prov. 
rejal-s,  real-s,  rial-s:  frz.  royal;  8p SB.  ptg.  rtal 

Jsls  Sbst  NsiBS  einer  Manas  ud  Bsnennnng  eines 
rtnigKdisn  HsaptqasTtisrss  od«r  Heerlagen  |.  Vgl 
Dz  481  real. 

6771)  r*rfg$mbo,  -fire  {(vt'iihn\\  davon  vioUoicht 
frz.  rfqmliri,  mit  den  HiitVn  au««<lil;»gcn,  inde«8en 
iHt  in  Hinsicht  auf  das  gleichbedeutende  altfrz. 
regibrr  diese  Ablmtung  sehr  fragwUn^g,  wie  snhon 
Dz  667  «.  V.  hcnrorgMioben  hstj 

rtgCIo  8.  relll. 

6772)  regestüm  n.  (schriftlat.  gewöhnlich  PI. 
regesla),  Verzeichnis,  Register;  ital.  regist ro  (da- 
nwen  re»<a,  Reihe,  vgl.  Storni,  B  V  IM);  prov. 
fri.  registre;  span.  regiatro,  Register,  rktra,  Reihe 
(tmi  ZwIsInId  q.  dgl.),  dssu  das  Yb.  nafror,  mihen; 
ptg.  rmitto  und  rigittro.  Vgl.  Dz  967  rtfittro; 
Btarm,  R  V  168.   8.  auch  rSstis. 

6773)  rejriä,  -am  /".,  Könignburg,  —  ital.  reggin 
(daneben  uIh  .\dj.  regio,  regia),  vgl.  Canello,  AU 
III  S49. 

6774)  [^rCglmen  n.  (für  rigimen  tod  regire), 
Leitung;  prov.  regiswe-s;  frz.  rigime  (bedeutet 
insbesondere  auch  die  Leitung  des  persönliolieo 
Lebens,  Lebensweise).    Vgl.  Dz  266  rrame.] 

6775}  reffinientüni  «■  (regere).  Leitung.  Kt^ 
gieruug ;  ital.  rt;/yiiiunti> ;  frz.  rigiweut  etc.;  dos 
Wort  dient  auch  zur  Bezoichnung  einer  unter  ein- 
beitL  Leitung  stehenden  Trunpsonuaae,  Bsg^meot 
6776)  rtgäi,  -MB/,  (rex),  Uinigui;  itsL 


prov.  regina,  reina;  frs.  remei  spsa.  rejml,rl^ylla; 
ptg.  reittha,  rainha. 

6777)  ahd.  Reirinhnrd.  I'-  r  i  rirnti  utif  (.soviel  wie 
„ratkundig,  Ratgeber"  UHltuileud);  dav.  frz.  renurd, 
Fuchs  (dazu  altfrz.  retiarilie^  VeesdÜsipBolwit). 
Vgl.  Dz  668  renard;  Msckel  p.  133. 

6778)  rCgfo,  •9neni  f.,  Gegend;  ftsl.  retpone, 
Gegend,  rione,  Stadtviertel,  vgl,  Canello,  AC  III  374  ; 
prov.  regio-K,  rejo-s :  altfrz.  rOjfOHW.,  vgl.  Scholcr 
un  Anhang  zu  Dz  741;  iirufrs.  rifim  (gsL  W.); 
span.  rtgUm;  ptg.  regido. 

6779}  l6gM,  ImiiolMn;  ital. 


pror.  regnar,  renhar;  ttt^rigner;  span.  reynor, 

reiiuir :  jitg.  i'  iiKir. 

6780 1  rei^num  »i.  {rrgnare),  Herrschaft,  KSnig- 
reich;  ital.  rtgno :  prov.  rciinf-s,  rf-i/M«-»  (dancl>en 
regnaU);  frz.  regne;  span.  reynu,  reino;  ptg. 
reino. 

6781)  rSgtt^  lixlf  iSetain,  rSgir«,  richten,  Icitan; 
ital.  reggo  ran  retto  reggere;  prov.  regir;  frs. 
regir;  span.  regir;  ptg.  reger,  über  die  Kom- 
posita von  regiere  vgl.  Ascoli ,  AU  III  326  Anm.; 
Gröber,  ALL  V  234. 

6782)  regülä,  -am  /.  (regere),  Stab,  SchicD«, 
Richtschnur,  Regel;  itaL  regola,  Regel;  Caix, 
St.  480,  leitet  von  regula  ab  auch  reggtUa  «veiga, 
Striscia  motallica",  indem  er  anniauBt,  dab  es  aas 
*regetla  durch  Suffixvertsuschang  entttudwi  lai, 
u.  auf  span.  riel,  Barre,  hinweist,  flir  waldies  siuii 
Diez  483  rcguUi,  Stab,  ah  Grundwort  ansetzt;  rutii 
rcijulä ;  prov.  rrqla ,  Hegel  [rrlha .  r'nug!'rli,ir, 
ni'U]ir<iv,  rflho.  mo,  Hebel,  HcbiliJiuii;,  Brei  ht-isen, 
Fcnsterband,  Ptlugschitr;  altfrz.  rettU,  Eisoustabi; 
frz.  rigle  (altfrz.  reule.  riule),  Begel,  aeuf  rz.  anch 
lineal;  (oat.reUa,  I'Uugschar);  apa«.  r^la,  Bsgel. 
Lineal,  (n^,  Pflogoisen,  eiseraet  KeBsteigittBr); 
ptg.  regra,  Regel,  regoa,  Lineal,  [relhn,  Pflug- 
messer).  Vgl.  Dz  267  relha  u.  483  rr/n  ( Diez  kitet 
s|'aii.  i'jii  luiii  )■■//(.(  Von  rttifuhim  .il»),  V^. 
furnur  Jti3  nugiu,  wo  Diez  auch  cat,  i.ngla,  Reihe, 
span.  ringla,  ringlera,  Reihe,  ringlero,  ringlon, 
Zeile,  von  regula  ableitet,  indessen  dürften  die 
Worte  Wühl  auf  got  *krigg»t  Bing,  zurückzuführea 
sein;  a  MiduwUs,  liisek  146  (bisr  winl  ffo  rttts 
et«,  als  GniBdwort  *raIK(i  aafj;|esteUt,  s.  oben  s.  r.),- 
Griibcr,  ALL  V  23.')  (fafst  di"  ganze  Sippe  unter 
reguln  zus:iinnieri,  indessen  durfte  'rollm  dixdi  zu 
beriiclcsiclitiiTcii  si  in  ;  'I'h.  ii.  77  (glaubt,  daf»  vi«|- 
leicht  gall.  ricci,  Furche,  das  Xirundwurt  sei). 

6788}  1.  liillt,  -in  (r^wto),  MpdB}  UaL 
regatan;  rum.  rtgviUM  tu  alt  a;  prov.  n/ßar} 
altfrs.  futler,  regeln  (daneben  rmimer,  BsUm  aia- 
kerben,  vgl.  Littrc  s.  v.);  frz.  rigkr;  cat  span. 

Etg.  regulär,  ptg.  auch  regrar;  fibcrall  geh  oder 
albgol.  Wort  mit  Aimnahmo  v.  altfrz.  rutler. 

6784)  2.  rfsrülrt,  -Sre  i;iula)  span.  legMar. 
rttipscn,  dazu  da.s  Vlislint.  iri/iirldo,  vgl.  Dz  482  <.  r. 

6785)  ahd.  rCli,  mild,  rteh,  Kshi  davon  nach 
Ciiix,  St.  476,  itaL  fweeMofemi  ,peoora  ehe  bso  ' 
ha  figUato*. 

6786)  relda  (dreuilbig),  ImI,  leetan,  rdeere« 

zurückwerfen;  ital.  recrrr,  ausspeien;  rtr.  riectr, 
ygl.  Dz  3y3  .s.  f..  AMx>li.  AG  VII  411;  Gröber, 
ALL  V  23(i. 

6787)  dtsch.  r«if,  Hand,  .Strick;  davon  vielleicht 
itaL  refe,  Zwirn,  vgl.  Dz  393  s.  c;  C.  Michaeli». 
Jahrb.  XI  »»8,  steifte  arab.  rrfi',  d&na.  als  tinuid- 
WOft  Mt, 

6788)  [*rC-imIto,  -ire  »  span.  ptg.  rmfd0r, 

arremednr,  nachahmen,  vgL  Dt  48S  s.  V.| 

078!) I  altnorti.  ahd.  rein,  Rain;  f  rz.  MMI»  Oisass, 
vgl.  Dz  663  >  (  ..  Mackcl  j..  117. 
(•ri-in-^resco  s  'in-frescs.i 
6790)  f'^re-lnflo  're-unflo),  -are,  wieder  ein- 
blasen;  aaTon  Bach  Caix,  St  öl,  ital.  ronfiare, 
sohnsrisheB;  prov.  ro»fiar;  frs.  roi^kr  (altfn.  aach 
fronehier,  nmtitier  a  «ronoare).  Ines  SU  tmfian 
verglich  hrct.  rtifla,  gr.  po/nf^fir,  |1e|iyrfl(]ii  and 
erbli.-ktc  in  allen  dienen  Worten  „Xataraasdrück«". 
Bouclierie  aUAlU'*/ ltomlinlai ' .  si-hwirren|  vum  Krtu^el, 
von  der  ikundel),  als  Grundwort  auL  vgl.  Sciioler 
im  Diot  BBlsr  m^.  YgL  GsShar,  AUä  ▼  an.] 
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67911  rö  lii-franc  (i) 


6820)  rennntlo 
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6791)  [«ri$.in.MiM(*)  +  (i«.i».fi:)«M»,  -in; 
danitu  weh  Caix,  St.  487,  UrI.  rj^/rmioeacar« 

„rinnoviiT.  rimf>tt/»r^  in  vit»*. 
[*rv-jnilio  K  rfcönto. I 

tj7!t2)  kclt.  Statiiiii  ri'iiio-  i  vvi.vnn  <ior  FlufBnanio 
Jüienun,  Rhein);  «iavon  uirh  Tli.  p.  110  coniask. 
Wm,  Bäclilein;  altfrz.  ritt,  Quelle  (Aiol  et  Mirabel 
ed.  F&i»ter,v.  8821,  durch  welche  Stelle,  da  in  ihr 
rm  durah  den  Ret»  gestöbert  iat^  wohl  Tobler'a  in 
(Jött.  gel.  \ni.  I874i).  1043  ansgt-sproohener  Zwoifol 
an  dem  wirklicLen  vorkomraeu  des  Worto"?  hohoben 
wird).  Näher  liegt  wohl  die  Ableitung'  liil. 
riittiA,  Rinne,  vgl.  Dz  670  «.  p.;  Mackel  p.  UM). 

0793)  r«  +  Tn  +  peet«s»itB].  rjutfirtlo,  gegon- 
aber,  vgl.  Dz  393  «  v. 

6794)  «ItB.niia,  Zug,  — >  altfri.  raise,  Kriega- 
ztig.  vgl.  Ds  664  «.  0.;  Mackel  p.  117  (Maolcel  führt 
«nrh  nonfrz.  raine,  riw  an,  diw»»  Worte  sohoincn 
aber  i  1 1  '    I  rliiiinlt'ii  /.ii  8<»in). 

fi7!)..  TvitÄs,  •atcm  f.  ireu$),  Schuldbarkeit; 
1 1  a  I.  reitii  :  r  u  iil.  tiMtale,  Boehfllt,  I^ataehhoit 

reiz«  H.  ridix. 

GlUG)  arah.  nk^  Zn^'  v  ii  Reisenden  auf  LaKt- 
tieren;  cat.  apan.  riena,  Koppel^Laattiere;  ptg. 
rieoen.  Vgl.  m  488  riem. 

67f>7  r?latio,  Sn^ni  f.  {rrferre),  Rorirht«r»tat- 
tung;  i  t  a  1.  rilaziiiHi' :  frz.  relation  et*:. 

679HI  relttxo, -äre,  locker  U«flcn;  ital  l  iln^riare 
M.  rüassartf.  Tgl.  Canello,  AG  III  365;  frz.  relamsfr, 
matt  hetzen,  aU  refl.  Vb  (sich  orholon,  ansflpannoii). 
aicb  anfbalteo,  daau  daa  Vbabat.  relaiii,  Haltepunkt, 
ümapaimiingwnrtw  Diei  667  aetit  «nch  iHayer, 
ablsäen,  rtiaxare  an,  richtiger  aber  diirfte 
la\r\gan  als  Grundwort  aufzustollen  sein,  vgl,  oben 
lAtan. 

6799)  relSvOj-are,  aufheben;  ital.  rileeare,  davon 
das  Vl)8b8t.  rihfcn,  -levo,  Abhub.  Überbleibsel  einer 
Mahlieit,  die  emporgebobemm,  erbabeoen  T«le  eines 
Bildwerkea;  frs.  rclcver,  data  daa  Tbabet  rdirf; 
Span,  rdtvar,  nMtfv;  ptg.  rthtar,  reUvo.  Tgl. 
Dz  668  rdief. 

6800)  religio,  •änem  f.  {f^in^rt-),  Roligion; 
ital.  reliqumti  tum.  reUghie;  prov.  religiös; 
fr/.,  rrhtjioni  oat.  nügiö;  apan.  rdigton;  ptg. 
religiilo. 

•  6801)  religidsSH,  ^  um  {religio),  roligiö»;  ital. 
rrltgioso;  rum.  rtlighios :  jirov.  nUijio.i;  frz. 
religieux :  cat.  religion;  span.  \>t'^.  r/liffioso. 

6802)  rSlinqno,  llqal,  lietuiii,  lin(|uere,  /uni<:k-, 
vcrla«sen,  -  altfrz.  relinqmr,  relruquir,  in  .Stich 
laaseti. 

680S)  c«U4«a,  -m  f.»  Oberreat;  erhalten  in 
ital.  Hnndarten  (s.  B.  Tenex.  ten'^ruVi,  »aduaii. 
reijuilid  t'ti-.  «.  im  altfriaul.  mlnnih'.  Vgl.  Joppi. 
AG  IV  335 ,  Behren«,  Metatli.  p.  25. 

re  +  Abd.  laogen  s.  laegen.  ofl£^/>aA*> 

6804)  reu  (Aems.  äf{.  v.  re»),  Ding,  äaofae;  pröT 

Sache,  IHng,  etwas,  jmiand, 
ganre{n),  ffranre{n)  •==  grandem  rem,  viel,  lange, 
aldres,  etwa«  anderes;  frz.  ne  -f-  rien,  nichts;  alt- 
ptt,'.  rrm,  tilijiirrrm,  i'twa«.  Vgl.  Ds  670  fw« 
(Ital.  MtrN<«  B.  Nü  ÜJidÖ«.) 

6805)  |*rinieto,  -Ire  »apan.  rmatar,  töten, 
den  Garaus  machen,  zu  Ende  bringen,  vollenden, 
dazu  das  8b»t.  remate,  Ende.  Vgl  Dz  468  matmr. 
^DioB  aatit  der  AbMtong  ein  Fragezeichen  b«i,  daa 
man  voU  onhedanididi  atreicben  darf).] 

6B06)  remiaSo  .  niinai ,  minsam  ,  minere, 
zurückbleibea;  itaL  rimattere;  t\ita.  rhnämt ;  tit. 


rutnaner;  prov.  rmcm».  rmanrt;  apan.  ptg. 
nmanttxr.  Wegen  der  Flexion  a.  nfafo. 

6807)  rCmSrnSro,  wimier  erinnern;  ital. 

rxmemnrare  „rirhininnro  alla  memoria",  ritnemhrart 

.,ricoril;\n'-,  ('liiicll...  Ati  III  .W.i. 

GSiiSi  itetuif  -oe  m.  =  frz.  Hhtum;  davon  itaL 
ren»>,  uui.s  Kheiims  beaogainar)  feinar  Flacba,  vgl. 
!  Dz  393  ».  V. 

6809)  remfttOf  mlsl,  mlssnm,  inltt«re,  zurüok- 
scliii'ken:  ital.  rimeltert  und  dem  entspr.  in  den 
«ihrigen  Sprachen,  a  oben  *nitta. 

fi-ilo;  *r^mOf  -äre  (remuH),  rudorn;  ital.  rfmart 
^Uauobta  remiifarei;  prov.  reiwir;  frz.  ramer 
(remnre  :  i  nni'  >  ---  '  fennre  :  faner)  dazu  das  Vbsbst. 
rame,  Ruder;  span  ptg.  remar.  Vgl.  Dz  664 
rame;  Th.  p.  109. 

6811)  f*r£iiijUlM,  -are  {molina),  mühl«nradairtig 
wirbeln;  iialremotimtre,  dazu  dasVbab^  mnafüno, 
Wirbel;  altfrz.  remouliner,  dazu  das  Sbst  remoulin, 
Haarwirbel ;  apan.  remoUnar,  dazu  da«  8biL  remo- 
Uno  :  ptg.  remoinhnr,  daau  das  Sbst,  r((4o)momAo. 
Vgl.  Dz  219  mulino.] 

t;M2i  [*n>nölö.  -ere,  wieder  m.ilil.'ii,  —  Jrz. 
remoHtlre,  davon  die  VorbaUubatantiva  remoui,  rt* 
niole,  Wasserwirbel,  Strudel.  Vgl.  Dz  219  ihh/inO.] 

6818)  *riaiiir»|-ii«(scbrifUat  remor€ui),  s&umeo, 
zagen;  daraus  naeh  Oiii,  St.  482,  itaL  rembeiare 

(aus  *ri'mt)tnn',  * munrare),  zögern. 

681  Ii  *rt'«iiil<'o,  -arc  ,remuicum),  ins  Schlepptau 
irIiiiicii;  ital.  mmii  ciliare,  rimorchi'iri'  ^rt-mul- 
cidare;  neuprov.  remoucii;  frz.  reimrqaer;  cat. 
apan.  remalcar;  (ptg.  rehocar,  wohl  ontstollt  aus 
rsiNorear,  vielleicht  durch  irgend  welche  volksety- 
melagiscbe  Angleichung.  daneben  reltoquear).  Vgl. 
Kz  371  rimttrekian;  G.  Paria  X  61;  Gittber,  ALL 
V  286. 

6815)  *remftlelljn  m.  (fiir  remüleuni.  >  f^riicli. 
Itvuovhefm  auR  (tvfu'iv  u.  tkxw),  SchloppLau;  ilni. 
rimnrittii)  —  *  if  miilculiim  :  frz.  remorque ;  spau. 
remolque;  (ptg.  rehoque).  —  Caix.  St.  15,  «ieht 
hierher  auch,  und  wohl  mit  Recht,  ital.  bitrtiuo, 
burchia,  bedeckter  Nachen  mit  Kudern;  apan. 
ftiireAa,  indem  er  die  Worts  aus  *nnAiirduo  — 
*rrmulculum  erklärt,  was  um  so  statÜiaftM',  aU  daa 
Vb.  rimburehi'ire  vorhanden  ist 

OSKl)  r«mä«,  -um  m.,  Ruder;  ital.  i,mo;  |>rov. 
rein-s;  (frz.  rume  v.  rfinier  =  *reware,  «.  d.);  spau. 
ptg.  remn. 

rrä  a,  u.  ^rntttaeiiia. 

6817)  *l«llft,  -6Km  m.  u.  f.  (ittr  rm).  Nie»; 

ital.  rogmme,  argnone,  timUnu  {nr  ^  re,  ».  d.); 
prov.  revho-s,  rnnho-s;  altfrz.  regnon;  ruignon; 
neufrx.  ri^iintm,  (rein);  cat.  riuyih,  ronyo,  (ren)\ 
spaii.  ni'ioii,  (rr»)';  \it^.  t  inliiliK  :,ri»),  \'^\,  Dü  274 
rognuni:  ■  (in  .  i  .   \1  1,  V  2;!ü. 

6818)  riinorO}  -are,  eniDuem:  ilal.  rinumrt, 
rinnovare;  pt9t.  nnomr  (ilanclivn  truDielar, 
rmoetor),  davon  rciMMM,  Wucher  (d.  h*  iuuneir 
neoea  Geld  nalunen),  nmBkr*Jtf  Woeoefsr;  apan. 
rcNorar,  dav.  reMit«ro.8db61)riiing,l«llOm«,WndMI«r. 
Vgl.  Dz  668  renou. 

6819)  *r«Bün('iiIuti,  reniculfi.s,  -um  m.  (Deiiiiii, 
V.  reu),  Niere;  rum.  nnichiu,  rinic,  ränunchiu, 
rärunchiu;  rtr.  rantmAeb,  V|^  Dl  274  fiOj^NOn«; 
Gröber,  ALL  V  m 

6820)  riaflllli«,  -ire,  berichten,  verkünden  (im 
I  Roman,  hat  eich  die  Bedtg.  ^einen  Verzicht  er- 
I  klÄren"  entwickelt) ;  i  t » I.  rinuneiare ;  f  r  z.  rentmcrr ; 
I  altspan.  r<^Mnrar,  berichton,  vgl.  Conui.  R  X  405; 
I  spaa  remuneiaff  verzichten,  «Lzu  die  Vbsbsttve 
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6821)  iV^bdnni 


6846)  reqnntn 
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renuticia  und  renuncio;  ptg.  retiunciar,  dazu  da» 
Sbat.  renuncia. 

6821)  [*Ti^»Mar«,  •!!«  —  rnm.  raM  m  lU  a, 
•valuilton,  «rtrageo,  «rproben.] 

6822)  Hchwed.  npa,  reifsen  (davon  repfUng, 
Schnitte,  nonrei^.  rejt^  n.  ripd,  Stück);  damit  ver- 
wandt odtT  docli  zuNammonhüngiend  ist  nacli  I!ii;.'i:f>, 
K  III  157,  fr/.,  ribirtlr,  };i'n>«tpU*8 Fleischscluiittrln'n 

I  daneben  tirihlfttf ,  wohl  an  ijrUhr  antrolehiit ). 
ächeler  im  Dict.  r.  wies  auf  m'rm.  ri7<,  ni<.  Ri|>|M>, 
all  das  mutmafsürhc  (irundwürt  hin. 

688S)  «chwed.  rep«.  ndd.  noCf  U«nfbrecli«; 
dATOn  nach  Bug»^.  R  In  166,  vielleiclit  das  prlcich- 
bedoutende  [r/..  rihr, 

6R2-11  rPpäro, -are,  «irdorlierstdlen;  ital.  n'/)<i- 
riii' .  r\s:ihr'  II,  scliiitzon,  al'helfrn,  da/u  da«  Vbslii*t. 
rii'aro,  Abhülfe,  S<-hiit7vvehr;  frz.  reparrr :  span. 
rejtarar,  ila/n  das  Yhslist.  nimro;  ptg.  reitnror 
o.  repairar  (vgl.  ;)(aNa  und  utotiia).  «ua  letsteror 
Form  ist  wohl  durch  Abfall  ma  nUiei  eotiUnden 
pairar,  widentobea,  ab-,  auRhalten,  mon  man  «s 
nicht,  was  vielleicht  Ik-h-s.  r,  inirnre  anmtmn  will 
(wegen  der  Bedtfr.  vjjl.  para  in  den  Zusanimen- 
aetzungen  parasoh  etc.).  Vgl.  Dx  235  parare  und 
474  pairar  (Diez  iüt  »geneigt,  pakorfVaim  baslc 
jNMrol«,  leiden,  abzuleiten). 

6885)  fgpiaea,  «Cn,  nttem,  ernähren;  ital. 
ripascere,  weiden;  frz.  r<7*aitne,  daau  das  V bebst. 
rejHUt  (aus  rrpast.  vgl,  appa$  aas  oppaaf-«,  neu- 
tn..  (ipi'i'it.  s.  Selieler  im  Diet  nntw  <V!|hm). 

*repjistü.s  s.  repaH. 

6826)  repatrio,  -are  ( i>iiiriit),  lieitnkehrcn  (Ihm 
Solin,  Ambrosius  und  Cassiodor  belegt);  prov.  re- 
pairar, dazu  das  Sbst  rnMtre-s;  altfrs.  repairier, 
dasu  das  Sbat  repaire,  Haimat.  Bahanauog  (neafin. 
Znflnchtsort,  Sfiblupfwinkel).  Vgl.  Dz  668  rv/wirer; 
Gröber,  ALL  V  238. 

6827)  r^paiiso,  -Ire,  ausruhen  (nur  im  spÄtosten 
I<ateinl;  ital.  riimsurc,  dazu  das  Vbabst.  ripn^'i: 
rum.  rejMios,  pusnt,  pn^nt ,  j>i>^n  (bedcutot  ,fiir 
immer  ausruhen,  sterben- );  ]»rov.  rt-jxnisur ;  frz. 
reptvter,  dazu  das  Vbsbst.  rrpus  ;  Kpan.  repusnr , 
ptg.  repousar. 

6828)  [*rtpedito,  -ii«  [pedirey,  davon  nach 
Cornn,  B  X  689,  apan.  rtventar,  beraten;  ptg. 
rehentar,  arrehtnlar.   Diez  4H2  rfhmlar  leitet«  die 
Worte  von  veiitu.s  ab;   KönKcli,  .lalirb.  .\IV 
stellte  cTfjtari-  uIa  (irundwort  auf  mit  .I  i  Anii  ihiii« 
daf«  dasHelt»e  iu  Anlehnung  au  repeiite  uni^'ebiblet  . 
worden  sei.J  ! 

6829)  L*xCpiatieiittni  n.  (v.  tepm»,  elgmüidi 
himibneigaiMl,  abfallend)  iat  naeh  Gm,  St.  60,  daa 
Oruodwort  KU  ital.  ripetOafßia,  Gefahr.  Diez  393 
a.  V.  leitete  das  Wort  von  renoettiUre  ab  u.  ver- 
glich e.H  mit  alt  frz.  repetäaille,  R»Mika>if  | 

6830)  repctitio,  •Sneni  {rrpetere),  Witnler- 
liolun^':  ital.  ripMKione;trt.r^ßitHkm»te.;  fiber- 
all nur  g»d.  W. 

6831)  ripiUf  pitiTl,  p^tltin,  pStSre,  wioder- 
bolen;  itaC  miden  n.  riptter«;  fra.  r^ter  «te.; 
überall  nur  gel.  W. 

6832)  r^pffim  w.,  njflrrahmen  fVitruv  4,  6,  5); 
davon  vielleicht  valencian.  span.  ptg.  ripio, 
kleine  Steine,  die  zum  .\usfiillcn  der  Zwischen räiunc 
des  Itiasterd  dienen,  auch  Sehutt,  davon  apan. 
ripiar,  mit  Schutt  ausfüllen;  span.  ptg;  tipia, 
ripa,  Futterbrett,  vgl.  Dz  48S  ripin. 

688S)  repo,  rtpai,  reptim,  r«p$re,  krieehen; 
ital.  ripire,  klettern  (wohl  mit  Anlehnung  an 
^ripidüiSf  steil);  rtr.  reiner  (?),  kriechen,  vgl.  Asooli, 


A(i  VII  411:  prov.  nur  das  Part.  Präs.  rrpntt. 
Vgl.  Dz  394  riitire. 

6834)  (*rtpo«mIti(»,  -era,  bereuen;  itaL  rejMs- 
Urti  u,  nptiüirri;  prov.  fra.  span.  repentir{nA. 

Vb.):  ptg.  arrei)fnaer!te.] 

68351  repöno,  pösffii,  pÖMitüm,  pönere,  zuniok- 
.'^teilen:  ital.  ri]i(irrr;  rum.  rrputn- .  |iriiv.  alt- 
frz.  if^iiiiiilrf  {Viiri.  Vriii.  relin.sl ,  r^lmz),  verliergeo, 
iH'i^rabi'ii;  s]ian.  rcpom-r:  ptg.  rrpör.  Wegeader 
Flexion  «.  pwDO.    Vgl.  Dz  666  rehondre. 

6836)  rSpraesintitio.  -öaem  f.  (repraesentare). 
Dar-,  Toret^nng;  itat  riprexentatiiim;  fra.  ra* 
priaetäatum  etc.;  fiberall  nur  gel.  W. 

6837)  repraesento,  -are,  dar-,  vonMlea;  ital. 
rijireatntnre :  frz   reiiri\f>itrr  etc. 

68381  repre  hi'indo,  dl,  nuui,  ere,  /  ir  n  kriebmen ; 
ital.  riprfndrrit ;  frz.  irpremirt-  ot<:.  Wegen  der 
Flexion  H.  oben  pre[he]ndo. 

6839)  |*reprShenaili&,  *rtpr«iialltt  (rorrdwa- 
dire)  »  ital.  ripretaglia,  rappretagliaf  daa  lar 
Schadlosbaltung  Zurfickgenommena,  Wiedeneigel- 
tnng;  frz.  rrprrsmUf ;  spsn.  repreneiia.  Vgl.  Di 
271  rij>rftfi(ili'i.\ 

684(ii  [•reprobu'o,  ure  (rejnulHur),  ver»«'rfen: 
davon  nach  Cai.x,  8t.  115  (u.  12),  prov.  reprnpchar, 
vorwerfen,  dazu  da«  Vbsbst.  rrpropche-s;  fri.  re» 
procher,  dazu  das  Vbsbst.  reproche  (daraus  wieder 
ital.  rimproeeiare,  rimbroeeiare,  imbnmeieare,  brcm- 
ciftre,  broneiolnre  n.  daa  Yerfaaladj.  broneio);  apaa. 
ptg.  rrprochnr,  dazu  das  Sbst  re/jroc/»^.  Diez  66.S 
reprother  hatte  *rcitrn)nare  „vorrücken"  als  (irund- 
vvoi't  aiifj,'e.st>-llt  nii'I  ^ nitprajuiirr  :  uppiiichtr  ver- 
glichen.   Fin  zwingoudor  Grund  zum  Aufgeben  der 

Diez'achen  u.  zur  Annaline  derCaix'aehan  AbUttnng 

liegt  nicht  vor.] 

6841)  [*repr$Ut«,  «ire  (Prequent  ?.  reprelban\ 
mibbilligen,  verwerfen;  davon  nach  Caix,  Si,  116 
(u.  13)  ital.  rimhrottnre,  vorwerfen,  schelten,  wovon 
wieder  die  siimviTw.indt'  ii  Vi  rb.i  i  imlniittolitre, 
i  iinlirDnlnlitn  ,  liiiih!i>l<irf  (daraus  vielleicht  arek 
Inituilarc  ..roiuoreggiare  del  tuonO**!  aOgeMuit  aa 
urhu  f,  vgl.  Caix,  6t  192).J 

6842)  ripiVIo,  «In,  milbUnigen.  TacwerfaB; 
ital.  ripromre;  altfrz.  reprovier}  nenfra.  re> 
prouver:  span.  rrprohar;  (ptg.  steint  daa  ▼eilNin 
zu  fehlen).    V>,'1.  D/.  668  reprother;  Caix,  St.  115. 

()84H)  r(>pttllulo,   -are  [re  u.  phUhx),  wiwler- 

lii  r\ .  irs]iros..;et|  ;     d.ivon     vielleicht    .Span      ri  p'H". 

Kn'>M|ii',  kojitkohl:  ptg.  repulho.  Vgl.  Diez  483 
repoUo. 

6844)  ripfito,  anrecbneo,  laradinen;  rtr. 
remidar;  prov.  rcplnr,  tadeln,  aiüclagea;  altfrt. 

rrtrr;  altspan.  reptar;  nonapan.  fftar;  ptg, 

rrpinr.    VrI.  Dz  267  repUir. 

(isj.oi  *t-tM{uaeru,quaeMivi,(|ua4>xT(um, quaerf re, 
aufsuchen,  verlangen;  ital  richifdere,  dazu  da» 
Participialsbst.  ru7iif.'<7a ;  prov.  mpirrrf.  dazu  daa 
Sbst.  reqmetta;  frz.  lequerir,  dazu  das  Sbst.  re- 
quHe;  apan.  reauerir,  dazu  das  8b«t  requata; 

Stg.  rt^mtr,  <bau  diaa  Sbet  refuaUk  Wegrn 
er  Flexioa  a.  qttaer». 

6646!  rPqniPm  (  Accuh.  8g.  v.  reqiiir.s),  Todes- 
nihe,Toteiitnen.-ie  (in  letzterer  Hcdtg.  erst  roniani.^ch); 
davon  angeblich  frz.  requiti,  ilaitisch,  weil  ein 
solcher  Fis^di  den  To<l  und  folglieh  die  Tot<'>nme«ae 
varunaofae.  Vgl.  Dz  668  «.  v.  Olfenbar  ist  daa 
aber  nur  eine  halb  gelehrte,  halb  ToUtaa^jmologiaelie 
Deutmig.  In  WhfkUeblnit  dfifA»  daa  Wert  ga^ 
maniachen  Ursprunges  aein  u.  etwa  mit  ags.  lW«e% 
KarJien,  Kehle,  ahd.  rahho  zusammenhängen. 
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t;847)  m|Uirito,  -Ärt)  (Intens.  requirere),  nach 
otwa^i  nachfragen,  ist  das  vermutlicho  Grundwort 
XU  f  ra.  regretter,  bedauern  (die  eixcntlich<>  Rriltrr 
würde  dann  eeiii  „nadi  etwas  titttg  fragen,  rtw  is 
verjoiBsen.  sich  meb  etwai  sehnen");  dasu  das 
TlNibst.  rf^r^t ;  wenn  man  an  der  Erhutung  des  i 
Anstofs  nimmt,  bo  lieftoi  sirli  viiH.nclit  ein  nociimals 
iutü'Usiv  abgt'loitetee  *reqnit  ili'urr  ansetzen.  Vgl. 
Dz  667  ffgretler  (ompfii  lilt.  n qmntari);  Böhmer, 
Rät.  III  357  (befürwortet  requiritare);  G.  Paris, 
R  VII  122  n.  SU  Alexius  36o,  stellt«  got  gretan, 
weänsii,  Uagen,  als  Grundwort  auf,  woria  ihm 
Mätkner  «oraiig<egangen  war  n>  Sebeler  im  Dict  9.  9. 
ihm  nachfolgte;  Mackel  p.  86  (erklärt  nach  ein- 
gehender Untersuchung,  dafs  gennanisohor  Ursprang 
un^,'luiil'li;ift  u.  die  Ableitung  von  ifquirltnri  sir! 
lies  requiritare]  noch  immer  dit»  wuhrsciteinlK'hHtu 
sei) ;  über  andere  ganz  unmögliche  Grundwort«,  die 
man  in  Vorschlag  gebracht  hat  (so  Mahn,  Ktym. 
Unters,  n.  36,  *ftgratan  T.  grotu»;  Ghatee,  Kev. 
de  liDg.  1 224,  *reeretare  r.  *reeniHm  f.  nertteen), 
vfrf.  Seheler  im  Dict.  «.  v. 

res  fi.  ren»   1  de  hfto  re. 

(>S4H|  iltsch  reHchCf  hart,  rauh,  sprikle;  davon 
n;icli  T)/.  t;(i6  s.  V.  (rtr.  ffs.  v^rl.  ü.irtner  §  22l; 
frz.  reche;  pic.  reque,  lauti,  herb,  vgl.  daffcffeu 
Förster,  Z  lU  264,  und  Mackel  p.  90.  Darf 
Tietllflicbt  ia  recke  ein  VerbsIadjektiT  su  *retieher 
s  reseeare  erbUiAain?  Die  GnudlwcbiitnQg  wttidc 
dann  etwa  Kein  „eiagsoduiitten,  nnebsa".  8,  aneh 
oben  kiuun. 

6849 1  reticindo,  scidi,  M('is.süni,  Mindere,  /.i  r- 
reifsen;  ital. /f  sru/*/'»,  reitCist,  reacuttio,  rexcindi  rr. 

6850)  rescrib«,  scrip«l,  scrlpt&m,  «eribcr«', 
wiederaofaraiben;  ital.  ruerioerc,  lurttckschreibou, 
rtMFiiiens,  nocbiiiBls  schreibeo,  tj^.  Cansllo,  AG  III 
SS2;  frz.  rierire;  Span.  re»eribir;  ptg.  nacrever. 
Wegen  der  Flexion  s.  SerfiM. 

CS.')!)  rö>ö<'»,  -ilre,  abscliinnil.'ii ;  i  t&\.  resecnre, 
risecare,  rtxcgare  ,,rit'i«lt'ri%  riuuutvere";  von  ri.sr- 
*:are  das  Vbsbst.  rwifo  (für  *rii<eco),  das  eigcnlli<  Ii 
wohl  «in»  gleichsam  abgeacbiüttiine,  jäh  abfallende 
Klippe,  also  eine  gefahrrolle  Stelle  bozcichtiot  (vgl. 
apan.  rwco,  Klippe)  11.  daher  an  der  übertrageoen 
Bedtf?.  „Gefahr"  gelang«!  konnte,  tod  rineo  dann 
wieder  das  Vb.  rmeare,  in  Gefahr  setzen,  wagen. 
Freilich  wäre  von  riaecare  zu  erwarten  *ri*ieco, 
nllriit'alls  ♦('(.s(M.  i'H  k.iiin  iilicr  <l:is  1  Ai-v  /.wt'it'-n 
Silbe  in  rmco  auf  Angieicliuiig  au  datijenigu  der 
ersten  Silbe  beruhen,  vielleicht  auch  zuerst  im  Verbum 
eingetreten  sein,  um  das  zu  übertragener  Bedeutung 
gelangte  reseeare  von  dem  die  arsprünglicbc  Bedtg. 
bewahrenden  su  scheiden;  frs.  riagtur,  dasu  das 
Sbat.  ruique  (Lehnworte  an«  dem  Ita!.};  tpan.  finc«, 
Klip|)o,  rif  ^f/'i.  (tefahr.  arrincar,  arrie-^gar,  \v:if,'<'ii; 
ptg.  riWü,  klippe,  Wagnis,  Gefahr  (verniutiiüh 
gehört  hierher  auch  rinca,  rixro,  Federzug,  Linie, 
da  sich  die  Züge  der  Feder  u.  die  Linien  mit  Uber 
die  Fapierfiächo  gemachten  Sdmitteiil  vergleichen 
lassen).  Aus  dem  Partiripialadj.  sp  tiii,pig.airiacado, 
wufebfliflig,  Mhn,  ist  vieneieht  gelrflrst  das  glcdeh- 
bedeiitendr  arifco,  indessen  lassen  sicli  l!i'rr'(>liti<,'(i' 
Zweifel  il;i;:«'^en  erheben.  Vgl.  Dz  271  rtMrritf  und 
424  »riscu.  Ciinello,  AG  III  371  Aiim.  ili:iml«>lt 
über  die  Bedeutungsentwickelung,  indessen  ist  das, 
was  Dien  darfiber  gesagt  hat,  den  Vermutungen 
Caiiello's  vonuiiehea);  Devic  brachte  arab.  riMq, 
Sehicltsal,  als  Gntodwort  in  Vorschlag. 

6862)  r«8eraino,  -ire  (seinen),  wieder  liesanion, 
besäen;  ram.  reseamin  ai  at  a,  ver-,  zerstreuen. 


6853t  retiilio  (dafür  ^resilio),  -ir«,  zurück-. 

I  abspringen;  ital.  risitlire;  tum.  resar  ii  it  i;  frz. 
{resiiier,  von  einem  Kaufe  u.  dgl.  snrttoktreten); 

.  Npan.  retaUr,  hervor-,  überragen,  retüir,  saiQefc- 
prallen;  ptg.  resalh)ir,  hervor-,  überragen. 

I  6864)  reslnil,  -am  /'.  [(itiriif/),  Harz;  ital.  remtta; 
rum.  räsinä;  prov.  rezina,  rozinit;  fri.  rM»e; 
cat  resina,  rehina:  span.  ptg.  retinn. 

68ÖÖ)  [*re8tnnm  n.  u.  *reslna,  -am  f.  ist  nach 
W.  Meyer,  Ntr.  137.  das  vorauszusetzende  Grund- 
wort zu  alt  frz.  re'snc  (agn.  redne  =  reBne),  Zügel, 
neafrz.  rene.  Gemetnhhi  wird  Veftna  als  Grund» 
Wort  angesetzt,  vgl.  Djt  28S  rMma;  Gröber,  ALL 
V  237.] 

t)866)  r«sdlvo,  sölvi,  üälatum,  sölvere,  auflp.ii>n 
im  Kmiiiiiii.  auch  in  übertragener  B^di-utuiij,'  „fiui' 
Frage  u.  dgl.  lösen,  entscheiden'');  ital.  rwo/co-c; 
frz.  resoudre;  span.  ptg.  rMMMT.  Wegen  der 
Flexion  s.  sölvo. 

6857)  resono,  SOBÜI,  tSaltUI,  staire,  wieder- 
baUen;  ital.  rüonar»;  tum.  reaun  ai  ai  a;  prov. 
retonar;  frz.  rhotmerf  eat.  reseonar;  span, 
resotuir;  pt^,'.  iisnnur,  resoor. 

*r6«drtio  h.  nörtio. 

GSüSi  rvspecio,  -&re  (»•(•>//«<  M/v).  l'i-ruil.-iLrliti^^oii, 
achten;  ital.  rinjtettare;  prov.  resjteUar,  auf- 
schieben; altfrz.  renpititTf  aufMiisbMi;  naufrs.' 
respecUr  (gel.  VV.).  achten;  spaa.  rcMftar,  achten; 
p  tg.  resf>ettar.    Vgl.  GriJber,  ALL  V  2Ü7. 

685Ö;  respectus,  -um  >i>.  [rc^picerf).  Borück- 
sichtigiiiif,',  ArliLuug  ^iin  Kmii.iii.  am-li  „.\MrM(liutj'', 
t>i^'eiitl.  wnhl  die  rricksichtsviill.-  Hi'li.itulluiij»  miicr 
S.iilii'i;  it.il.  risprtto,  Ai-.Lluug,  rtHpUii»  (aus  dem 
Fr^.  iMitli'hnt),  Aufschub,  renquitto  mit  gleicher 
Uedtg.,  vgl.  Canelio,  AG  III  819;  prov.  reipeii^, 
Aufschub,  Erwartang;  frs.  rfpit,  Anfscbnh,  rtapect 
teel.  W.),  Achtung;  span.  respedo  und  retpelo, 
Achtung;  ptg.  reitfmt^t,  Achtung.  Vgl.  Dz  668 
r,'i,it:  i;r<>ln>r,  .\1.L  V  'Sil. 

ti.Sdd  respiro,  -are,  atmen;  ital,  respirare; 
fr/.  ri^iHifr  otc 

686  Ij  respOndeo,  »pondi,  »pöntiuni,  spönd«re, 
antworten;  ital.  rispomlu,  apoai,  nposto,  »pondire, 
ilazu  das  Partizipialsbst»  rispottn  (altitaL  auch 
resjionso,  rispomo):  rum.  reapund,  npunsei,  spunit, 
spunde,  dazu  das  Sbst.  rexpum;  rtr.  rispuender, 
Part.  Prät.  res})»»,  rinpost.  vgl.  Gärtner  8  148  un«l 
17'-':  ))riiv.  rrsjion.  iispus.  renpimdut.  rf.'^/KDiilre, 
dazu  das  .Sl>.><t.  rmjHts,  reitpiMt ;  frz.  rijtondre,  dazu 
das  Sbst,  ri'pdiute;  cat.  respowlrer,  Perf.  respongai, 
dazu  das  äbat.  rupotu;  span.  ptg.  reipondWf 
daxn  die  Sbst  rwpmuo,  ngptuAa,  -tpotta. 

rcspimilBi  s.  respöndeo. 

6862)  rMaarfttio,  -unem  /.,  Wiederherstellung ; 
ital.  rintorazione  (bedeutet  auch  „Erquickun^'*' » ; 
prov.  restnuracifMi ;  frz.  re.staunUion ;  span. 
reataiirdriiiii :  pltc  rrv'fiurrtfiio. 

6863)  restaaro^äre,  wiedoriierstellen  (im  Koman. 
auch  „die  IfijblidMKraft  wieilerhentallen,  en( nicken*); 
itaL  rertaurare  „rimettere  a  nnovo"«  rittorure 
„rioottfortsro,  in  ispede  lo  stomam**,  dazu  die  W 
slisttv«-  ^-/^s^^M)•o,  risUiuro,  ristoro,  vgl.  Canelio, 
A(l  III  H'VJ;  ]i  rov.  rejttaurari  frz.  re^taurer,  davon 
n  stanrani,  .I.t  Kniuicker,  GastwMy  Oastwirtscbafl; 
span.  ptg.  rentaurar. 

6864)  refitiSf  -eni  m.,  Soll,  Schnur;  ital.  rsflo, 
eine  Schnur  von  Zwiebeln  u.  dgL;  sard.  restr, 
Seil;  nenprov.  reat,  Sehnur  von  Zwiebeln  u.  dgl.; 
cat.  rest,  Seil;  span.  rixtra,  Schnur  von  Zwiebeln 
(doch  ist  auch  Ableitung  von  regestum  dankbar. 
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Tf(l.  Storni,  R  V  lß8),  dazu  lias  Vb.  ri^rar,  reihen : 
ptu-  rrstr.  Scliniir  %'m  Zwiebeln.  Vffl.  Dz  268 
restm.  GnibtT,  ALL  V  237;  Caix,  Gioni.  di  fiL 
roni.  II  69. 

0665)  iffUUto,  -CK,  wiecUnntatten;  ital.  re- 
«läHHV  and  rirtUmre;  frx.  «««ttlner:  tpftn.  pt^;. 

reirtttuir. 

6866)  [*rSstlTÜ8,  a,  am  {rentare),  widerspenstig; 
ItaL  rMtio;  proT.  rerUu-n;  tii.  ritif.  Vgl.  Dz 

268  restüi.] 

0867)  rvstOf  »ire,  übrig,  zurück  bleiben;  ital. 
f«ttare  n.  riHar^,  vgl.  Caaello,  AG  III  332,  <Uiu 
iti«  Vh«b«ttve  rtakt,  Itstt,  reMa,  Oab«l  znm  Ein- 
legen der  Lanze  (^'Irii  hsnm  Ilulieort  der  I.an/i  ): 
prov.  rfstnr.  ilavim  abgi-laiU-t  arrjstnl  inhiri. 
arextufl),  Hanilhab.>  der  Lanze;  fr/  ii^trr,  davon 
da«  Vbsbül,  rexte,  ilcstt  span.  rentar,  dazu  die 
Vbsbsttve  r^sto,  Rost,  n-'ti-r,  <  nri)ttre,  Lanzeneinlago, 
(denkbar  wlie  aber,  dafi  dieae  Worte  auf  rfgcutum 
oder  aiieh  anf  retti*  »nrürJcgingen);  ptg.  rextar, 
dazu  die  Vbsbsttve  rr-tn.  Rist,  reifte,  riste,  rüttre, 
l^n/enpinlage,  Lan/.eiig;4l*ül.    Vfj),  fif,  268  resta, 

»;s*;s )  K'Ntrinffo,8trInxi,8triotuni  nun  *strinxi, 
*strü-tura),8^iBg<ite,  b«»cliränkcn;  itni.  retdrintjo 
M.  rffitrigttO{üuA  r<-),  mtWlwi,  rrntrinto,  reHtritttjere 
and  -^iMn;  prov.  r««tr<n)l  ratreia  rentrech  und 
rcafrdi  mtremer;  fri.  re«fmw*  nttreignis  (altfrz. 
restreiftJi)  rentrrivt  reHtrfinrlri' .  span,  ptg.  rettrin' 
yir,  dazu  Partizipialadj.  rr^lnctn. 

6869)  (*n^fiino,  -äre  ital.  rüoffüire,  wieder 
blaant ;  r  u  m.  rrnuflu  ai  nt  a,  blatien ;  a  p  a  n.  resopUtr, 
•tark  atmen.] 

6870)  reflOnrOf  siirrexl,  sKmetom,  sOnrere, 
anfer«tehen ;  itaL  rr-  u.  rvwrffn  n.  -nnrgo,  sitrsi, 
horto  (=  NurrfM«  nach  stirgere)  xurifere  u.  sorperr  ; 
prov.  rfsnrn  (auch  res.^or.i  —  *re-ex-sunio)  rexors 
retiors  rf<^(s)nrfler :  altfrz.  resort  vesors  (daneben 
«K«  gelehrte  l^hnform  remrrtxit,  vgL  Biichier,  Z  VI 
'^7)  mor«  nmtrdre:  (nenf  rz.  span.  ptg.  reaurgir, 
gel.  W.).  —  Aus  ilom  Partizip  Veatfrfejtiia  ist  ab- 
geleitet ital.  {*ri^itrtirf,  davon  ritorto,  b.  weiter 
uiiti  ii):  fr»,  rensortir  (gleicbscun  *rr  r.r-Mir/irr), 
zuTfickRpringen ,  zurückAehnelleii  (von  einer  Fe<ler 
u.  dgH,  dazu  das  Vbsb.st.  refsort,  Schnellkraft, 
Feder:  im  Altfn.  bedeatot  re9{*)ortir  aach  ,.etcb  j 
torlleliiiehen ,  m  j«m.  flftditm,  bei  jom.  Sdinta  | 
»urhen.  an  jem.  appellieren,  der  üerirhtsbarkeil 
jemandes  unterstellen",  dem  entApreehcuil  bedeutet 
das  Vbfibgt.  rr^t^  nrt  iit.il,  ri-niitn],  WiTii  lit.^hurkeit,  . 
Zuständigkeit.    Vgl.  Dz  mM)  Hoitire  1  u.  2. 

687 Ij  H^flseitOf  -ftre,  wieder  «rwackmi;  ital. 
risuacUare;  frs.  r^HtueUer  etc. 

6872)  rwt*  n.,  Netss;  ital.  rOe,  Nets,  reria  (— 
retia),  eino  Art  Spit/on.  vel.  Dz  393  ».  r.  ii  fingegen 
Riinech,  7.  I  \20 ,  lU  ssi  ii  Hi-merkung.  «l.iis  i  c/id, 
-am  f..  '■•ini.  das  <;rnnihvHrl  sei.  richte;  ^in  kann, 
.ilior  nicht  sein  muis;  span.  red,  dazu  das  V'b. 
redar;  ptg.  r«/«;  (das  in  Frankreicli  fibUehe  Wort 
fUr  „Netz"  ist  *fiiitt*imf  Itamio.  r.  /ttiMip  m>  proT. 
filft-e:  frz.  /i/«?«). 

687n  f*rr-(i(cllnm  n.  und  ♦reticella,  -MB  /". 
(Demin.  zu  ri-Ui.  .Wtz,  =  ital.  rettCfUa;  ram.fVte; 
an  an.  redeetlhi.  \  Da  668  rtemt;  GlSber,  AlJL 
V  287  a.  453  Anm.j 

6874)  ('retichetta  lautet  die  zariicklatinisierte 
Form  zu  ital.  racchetta,  Netz  zum  Ballschlagen; 
frz.  raquette;  .span.  ptg.  raqtuta.  Vgl.  Dz  261 
racchetta.  Bf  fn  iinilii  h  bloiht  da^  Wori  aber  immer- 
bin  u.  Ti«)Ueicht  fafst  man  es  besser  als  Scfaeideform 
w  roedketta  aof,  a.  notaii  nmIm.] 


6876)  r«tiefilfim  n.  (Oemin.  v.  rete),  klMnosNeti, 
=  frz  i  fticul''  {•^i'l.  W.,  das  volksetymologiach  zu 
rulicule  um^icfnrmt  wiinlo),  Haarnetz,  Strickbeutel. 

6876)  *retll«  n  ,  m  t/artige  UmzäuniUHg.  Hülde, 
=  «pan.  ptg.  rcdil,  Pferch,  Svhafstall. 

6677)  *nmii,  -um  f.  (ist  von  rHinir«  niebt  n 
trennen,  so  wunderlich  die  Bildung  auch  ist.  vgl. 
jedoch  reiiti-äcidum:  d'0vi4lio  äufserte  iu  ^ip'ber'» 
Gruudrifs  I  512  di*«  \  i  rmutuii'r,  dals  il.-r  Iiup-r.itiv 
riline  auf  die  Bildung  des  Wortes  von  KtikÜufii 
gewesen  sein  könne),  Zügel;  itaL  riUmi  u.  rrdinii. 
Tgl.  Canelio,  AG  Iii  406;  prov.  reyna  (wohl  nit 
volkaetjrmologiseher  Anlehnang  an  rignart);  tti. 
rrne,  s.  oben  *rPslnMm;  cat.  retjna;  span.  rienin 
laus  *redina.  ^rnndu,  *rrvdft):  yiv;.  r^rlfft. 
Dz  265  rriltuti:  (in  :  =      .\Li.  X  :;/;7 

6878)  rt^liueu,  retinüi,  reti-utum,  rvitttere. 
zurückhalten;  ital.  rittnrrf,  u.  dem  entsprechm 
in  den  äbtigen  Sprachen.    W«gea  der  FieuM 
t«n9a. 

6879)  retiolam  n.  (Diniin.  v.  rete),  Xoi/;  ital. 
rrzzuola ;  s  a  r  d.  re£iula ,  a  1 1  f  r  z  resrud.  AiiojU, 
Ali  IK  11)2;  Gh>l)«r.  ALL  V  468  Anm. 

6880)  [*i«tilin  {rttt)i  Natt;  altfrz.  roif,  davon 
das  Demin.  roM,  rtm  m  neufrs.  rhieam.  V|r|. 
Gröber.  ALL  V  453  Anm.;  Die«  668  hatt.-  r/snia 
^  *rrfii  r/li(iii  angeswizt.  was  (Iröber,  ALL  \  237. 
witvliTlinhi'.  spat.T  aber  .\    a.  «1.  !)iTir|itiir(<'. , 

6^11  retorqaeo,  tön^«  tirtttm,  törqaere, 
zunickdrehen;  ital.  rUireere,  wegm  der  nedea 

8.  Uirqueu. 

6882)  ri'törtu,  -am  /  iIVid.  .i.'s  l'art  P.  P.  t. 
n  hiriim  r>  ;  ijavoji  ital.  nl-irln.  Hiiid wi'iilc.  Wi  idon- 
b.in<l ;  prov.  rr.dttrtn ;  frz.  riorte  (lH*>i«'Utet  neufrz. 
„Schiingstrauch")  und  rouHtr,  vgl.  Toblor,  Ztschr. 
f.  vgl.  äpraehf.  XXUI  418,  u.  G.  Paris,  R  VI  156: 
aufterdem  frz.  rHnrte,  ITolbenflaedte,  span.  ptf;. 
relorta.    V«:-!.  !)/,  272       ■  '  ^ 

6883)  retraho,  traxi,  iructum,  trähere,  zu  nick- 
ziehen; ital.  ritrnrre;  rum.  retiuuje;  prov.  frz. 
reiraire;  cat.  retroarer;  span.  retraer;  ptg. 
refivAif.  Wegvn  der  Flezien  e.  triko. 

6884)  retriböo,  ül,  ütum,  t'r^,  wiedergel>en: 
ital.  rdrihutir,  u.  dem  enupr.  auch  in  den  andern 
Bprachen. 

6885)  rStro,  rilckwärte,  zurück;  prov.  rtin; 
altfrs.  rfere;  span.  redro;  (ptg.  fehlt  das  Adt., 

vorhanden  aber  ist  das  davon  al);:.'li'itotf  Vh.  redrar, 
einen  Weinberg  nochmals  beliaiketij.  VVl.  Dz  268 
rctro.   ä.  olwu  iA  +  retro,  de  -\-  retro. 

6886)  [*rdtriiiiitü  (v.  retro  +  ire)  =<  prov. 
retroeitsR,  retroendM,  ued  mit  Kabmim;  altfri. 
retrofiige,  retrnenehe,  rotnuMge,  rotrutuse  ete. 
Vgl.  Dz  668  retroenge.] 

6887)  |^retrOa«if  »am  f.  =  span.  rrdnin  i. 
linke  Hand,  linke  Seite,  weil  sie  gcgoo  die  rechte 
Miflnktritt,  vgl.  das  altspan.  Vb.  radnir,  aas- 
hangan.  TgL  Da  488  rwdruA«.] 

6888)  iCMrslfa,  rflekwirtB  ««kehrt,  »  ital 
ritrogit,  hartnackig',  v<;l.  D/.  S'Jt  r. 

6889(  (*retüimd«^  -ärc  (tumtdus),  »ii-tier  an- 
schwoll.>n;  (Livon  vielleicht  span.  retoiiar,  wieder 
auiachiagen,  dazu  das  Vbsbat.  retotio,  ächüfsling. 
Vgl.  Da  483  retono:  Th.  p.  87.] 

6890)  renbarbirAoii».,  Bhabarber;  ital.  ra&«r- 
haro,  reUarbaro ;  p  r  0 v.  reiibarbn ;  al  tf  r  z.  reoltarbe; 
neufrz.  rhidtarhr:  altcat.  ri«'")r'"t  j  <'  ;./'»t; 
oeucat.  riw^arbaro:  span.  ptg.  r>*dmfi/o.  VgL 
Da  861  rtOarhitro;  Comm,  R  Zfll  118. 
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6914)  ndlA 


tKi.Jl )  tfUH.  a,  om,  ncliuldi^';  i t» l.mt„tolj«v..le", 
r<o  ,,cattivo",  vi,'l.  t'uiK'll.i,  A<;  III  HIS;  rum.  rfn; 
rtr.  reu;  prov.  rfM-«;  aitcat.  reu;  ueiicat. 
Span.  pt^.  reo. 

6882)  nhd.  (mundartlich)  rWfUim,  rfilpeeri,  = 
fn.  («Itpik.)  reuper.  Tgl.  Dt  889         Lawr  p.  108. 

6893)  •rPrSllo,  -iire  icitUKiu',  umw-M^n;  il.vvon 
vielleicht  it  .il,  'nvullo  u.  ilav^u  \viü4«r  da,a  Detnin. 
rivtUino  Unit  AiilrlmuiiL'  »n  ritdht,  rim),  ein  Bo- 
f«Atj|E^ing6wtfrk ,  Aiiiiu>uuail;  frz.  racelin;  span. 
rebrllin;  ptg.  revelim.  Vpl.  Stonn,  Ii  V  188.  Diez 
272  rivellino  hek  das  Wort  unarkl&rt 

68^)  rST«lo,  -m,  eiitblUl«ii;  itftl.  rivebtre; 
irx.  ritekr  eto. 

6696)  rSvCBid»,  -Ire,  wictlerkoiuinea;  ital.  rice- 
nire;  frz.  recemr>  {>-.  Wegsn  der  FIfliiOtt  S.  v4Slllo. 

[*rCTOiito  8.  r^pediiu.j 

t}&M\)  roverso,  -Are ,  uniwendon  (itn  Kuman. 
naineaUicb  .oin  g«füUtw  tivti^  umwendra,  um-, 
ves^,  QbsHMbui*):  it«L  rbteraart;  tun.  retärs 
0*  ittts  fri.  rewrwr,  amgiebeiB,  rtmener  *r«> 
«nvenare,  nrnttOnen;  anaa.  rete$ar,  rieb  ttbor- 
gobon;  ptß.  revegmr,  sirh  iiU'r^'ebon;  auch  8pan. 
rebomr,  überfliefstii»,  K'l'f'rt  wohl  liierher.  Siehe 

(3897')  rerenüSf  uui,  uiuf^eirandt,  umgekehrt: 
ital.  riterso  Mgettato  a  terra,  sott,  manrovescio, 
diAgrazia",  rioerteio,  riveteio,  roveich  „anpino, 
rivoltato,  oontnai»,  •  aoai.  mII«  frui  tm  roveaeio 
di  piOj^ia,  um  rowwto  dt  hnstonate",  dazu  das  Vb. 
rivertetare,  ripudare,  rovfsciarr,  „ribaltore,  mottere 
soBsopra",  vgl.  Cam  ll  >,  AG  Ifl  361;  (Caix.  8t  490, 
jpeht  hierher  aufli  rivilia  „tnkcroni,  supino".  ho- 
li.iujftvini.  i'.s  .si'i  ;jns  nviiii.  ilor  Nobonfonn  v<iii 
rivemo,  ontistanden):  prov.  reverg,  vorkohrt:  irz. 
revffs,  Kiick-,  Kehrseite,  Glücksuinschlag,  reveche, 
störnach,  spröde  (Lebnvort  tm  dem  iuü.;  nicht 
bierbor  gehört  altfrs.  ttfots,  ttbwffiiliytt  ea  tat 
vielmehr  =  revictut,  trI.  ToMi  r,  Gött.  gvl  Aüz. 
1874  p.  1050;  G.  Paris,  11  III  505;  Scheler  im 
Anhang'  ai  V)/,  742);  span.  revef,  Ivuck-iiiti'.  lilurks- 
wochsd,  ptg.  rcviz,  Rückseit«],  Giuckswecbiwl, 
t'ecej^a,  Gegonatrom,  rrrM«nr,sich  ßborgoben,  rectsno, 
widerspenstig.  Vgl.  Dz  272  riccscio;  C-  Uichaelis, 
8t.  261. 

6896)  tiffirto,  -ere,  zuiftcklwhren ;  i  t  a  1.  rivcrtire; 
prow.  re»$rtir ;  span.  rertrtfr,  übcrfliofson;  ptg. 

fci'itrr.   /iinick-,   liciitirilloii.     Ihi.-i   ii)>lirho  rora. 
W'ürl  ftif  „iuruckki-'hri-i)"  ist  * ti toniarc. 
renetfis  b  rf-vei-sus. 

6899)  HSvIdSOf  vidi,  TlslUD,  Tidere,  wieder 
hinsehen;  ital.  rtvetkre;  f rs.  rnwir etc.,  dazu  das 
Pattiiinialabatk  nvwto,  nvtu,  W^gui  der  Flexioin 

6900)  *reTlBdlco,  -Ire,  Gegcnrnrlir  nehmen; 
prov.  rerrnjar :  frx.  revanchtr  (aitfr/.  i  rrcvyer), 
dazu  das  Vt     t  rndnchr.    X-^l.  Vz  :v>'.)  i  ftipiare. 

6901)  revisito,  »äre,  wiederholt  besuchen;  rii-i- 
nitare  u.  rovtiftare,  ruviatare  „frugacchiarm,  spccial- 
mente  fra  carte  q  Ubri*,  dasu  das  Sbst.  rieisUa 
(rivitta  dagegen  ist  Farllripialebat.  zu  rivedere  = 
tevidert,  tgl.  fn.  rem«  von  nvoir).  VgL  Di  S84 
rovirtnre:  Caoetio,  AG  III  SS4. 

09021  rjiTÖlfltlo,  -Ire  {rettolrerr),  ünwilamig; 
ital.  1  < loluttone :  frz.  ri'voltUion  etc. 

ti'JOSi  |*revöIto,  -ure  i*voltu.i  für  rolutu^],  um- 
«enden,  -wälzen;  ital.  ncoittm-  (als  n»tl.  Vb.  „sich 
t'ni|><>ren*'),  dazu  das  Vbsbst.  rtcoUa;  frz.  rhuAter, 
daxu  das  Vbahet.  räeoU«;  ptg.  rtvoltar,  re»oUa} 
(im  fipAD.  Mh«nt  4aa  Vb.  m  f«bko).J 


69011  revölTO,  vöhi,  vulutuin,  vöherc,  uia- 
wonden,  -wiilzLTi:  ital.  nvoUjrii  ,  span.  revolver, 
(vielleicht  gehört  hierhur  auch  reoidearae,  sieb  um« 
herwülzen,  wenn  mao  ea  —  *re90hieam  alwatioin 
darf);  ptg.  revoivtr. 

6905)  r«x,  refeni  w.,  König;  ital.  ri;  prov. 
rei  s;  frz.  roi,  davon  ihi»  Demin.  roiteh!  (daneben 
volkstümlich  fati^ht.  m\  rat  angelehnte,  Z^urikunig, 
Tgl.  F.ilr!,  l;r  III  i^'.l:  -(Hl  11   n  i/;  p  t  ^'  i'i. 

690ti)  rh«anii  n.  {(nvftau  Fiuis  (als  Krankheit), 
Katarrh,  SchnUffen;  ital.  rtuma,  rema;  prov. 
rauma;  frz.  rAiine,  daxiidas  Vb.  s'enrkttmer,  sieb 
erkälten;  span.  rhetma,  retma;  ptg.  mrMo.  VgL 
Dz  669  rhume. 

6907)  rbidJÜCndrofl  /'.  u.  -on  >«.  (^oöoöfvS^os); 
daraus  durcli  .Xiibilduri;^'  :iii  lorus  -  -  l  iurua  *\onm' 
drum,  E'isciil» nun .  lA»rbet'rrwei! ,  üloandor;  davon 
u.  zwar,  wie  )>•»  ^i-licint,  mit  Anlehnung  an  ulrinn 
ital.  oleandro;  frz.  oUandre;  spao.  oUaadru, 
eloendro;  ptg.  dotndt«,  lotmbro.  YgL  Dz  298 
oUandro. 

8906)  ihtaMSf  -m  M.,  Kreisel,  ein  veraeliobeiMB 

Quadrat;  ita  1. rowi^ofmit  vnrpofngt<;iii  laiitmalinden 
f  frouibu),  Gesumse,  wie  uin  Kreisel  vvruriAiii'ht, 
romba,  fromba,  rumbijl  i.  /r<>mhi>l'i,  Schleuder,  dma 
das  Vb.  rombulare,  frmnbiüare,  schleudern,  fium- 
boUi  bedeutet  auch  „kleiner,  abgerundeter  Stein". 
VgL  Dz  ä94  rtmbo,  —  Auf  rhombus  scheint  auch 
lafAeksugeben  ital.  roeiÄo,  Windlbie  (Bedeutungs- 
(ih^Tirnng  ist  doakel»  doch  scheint  der  Bogriff 
.Ijr.uisf»,  Bausen"  Termittelt  zu  haben);  frz.  rumb, 
davon  Tiellei<'lit  arrtim>-r,  die  Windliniin  auf  der 
Bnekarte  zeiclitifii  idasVb.  fehlt  beiSnclüii;  Hpan. 
rnmbfi :  pt  i;.  ruiiihn,  rutno.    Vgl.  I)/  "JTij  rotiiho. 

6909 1  rhjf thmitt  m.  {Av&uw;),  muaikaliaciier  Takt ; 
ital.  ritmo,  riHmo,  ygL  Gfeaello,  AGIII40AJ  frx. 
rytluae  etc 

8910)  ahd.  rttai,  reiben  ;  davon  naeh  Dz  «70 

riote  vielleicht  ital.  riottn,  Stnit,  dazu  das  Verb 
nnttare;  prov.  riota ;  iiltfr/,  riike,  dazu  das  Vb. 
i  t'ih  i\  Diese  Ableitung  ist  jedDcli  mehr  als  iiuw.ihr- 
acheinlich.  Vielleicht  darf  man  die  Wortsipp  als 
Dominutivbildung  zu  reu$  (ital.  rio)  auffassen, 
riottore  würde  also  eigentlich  bedeuten  „ein  wenig 
Vorschuldung.Schuldbarkeit  hervorbringen,  ein  wenig 
sOndigon,  Uidtig,  KrakeU  traiben  u.  dgl." ;  in  diesem 
Falle  wUrde  das  Wort  von  Italien  ausgegangen 
sein.  —  Eher  könnte  man  auf  riban  zurückzuführen 
geneigt  sein  die  oben  uotar  hriba  behaudelte  Wort- 
sipuo,  doch  li«gt  ein  nringender  Gnind  dafür 
nicht  vor. 

6911)  altnfr.  ribhan.  reiben  (ndl.  rijven,  harken, 
reehen.  also  gl&tieo);  davoo  vielieiobt  pror.  rtAor« 
einen  Nagel  omsdilagefl;  fri.  rtver.   vgl  Dz  870 

riccr  ;  Mackel  p.  100  u.  110. 

6912)  gallisch  rieft,  Fur«"he;  davon  nach  Th.  p.  74 
das  i,'l<  irlibetlL-utfiKM'  [irov.  m/ii,  arref/tt ;  altfr/.. 
rote;  neufrz.  raie.  Diez  262  raggio  hatte  das 
Wort  von  rx/are,  hewftaaamr  «bgelttteL  andi 
Th.  p  77  11  \m. 

6913)  ahd.  ridau,  drehen;  davon  frz.  rnfcr, 
raiiseln.kniaseJii,  dazu  Vbsbst.  ride,  liunzel,  KrauM, 
davon  daa  Dwnin.  rideau  (gefalteter,  also  gletditan 
gt  kräiisclter  Vorhang),  vielleicht  gehört  hierher  auch 
rtikik,  Gatter  eines  Ijeitvrwagens,  vgL  öchedor  im 

I  Dict,  H.  t  ,  h[iaii.  r,u-uiit,\  runzal»,  krSiueln.  Vgt 
.  Dz  669  rtder;  Mackel  p.  III. 
I    6914)  fM<o,  risl,  iMiB,  laebea;  ital. 

rt<io  risi  ruo  rideref  rnns.  rid  rism  rfe  ridei  rtr. 
Im«,  ti,  rk»,  rUid,  PirC  FMt.  m  m.TU,  hO.  H, 
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v^;l.  (iartner  §  148  u.  164;  prov.  r»  rts  ris  rtre; 
fr?  rw  ria  H  rite;  6«t  rinrtp;  spKn.  reir; 
ptg.  rir. 

6916)  ongl,  ridliiff-«o«t,  Rcitrock,^  f  Tt.redmfOl€, 
BMMNck,  Ülwrrock,  ^1.  Dx  667  s.  «. 

681«)  r*iMI«ir,  -iran  m.  (ritko),  Ijicfaar:  it»t. 

ridüore;  span.  reidor.] 

6917)  ahd  liemo,  Buder,  —  ai tf rz.  rime, Kudcr, 
dazu  das  Vb.  rmer,  vgL  Seluler  im  AnluDg  su 

Dz  810. 

0918)  dUcli.  rifTel  (*tipil).  Karoin  mit  oiscrnon 
Zinken:  darnn  vinlleiclit  ital.  rehhio,  Zinke  der 
Gabel,  vgl.  In  ■Mt2  s.  r. 

6919)  mhd.  rilTelii,  diiiebhfleb«ln;  »Ufr»,  riffler, 
raffen,  knitzen,  ritzen,  A»too  «la«  Tlmlwt.  riffU. 
Spiefaiyrrt"';  ru  nfri.  riflrr  kr.itii'n,  Im  IkiIicId,  ilavim 
rtftant,  K:iuljtinl,f*l.  Vifl.      27i)  ri/fn  .  Marki-I  \>.  UH». 

ti!»2i»)  <ltscli.  rifTen,  niiren.  raufoii;  davdu  itiil. 
ri/lfrt,  8trcit,  b«ii>onderR  ätruit  beim  8piele,  arn/fnre, 
würfeln;  altfrz.  ri/frr,  raffen,  kratzen;  cat.  span. 
Ptg.  rifa,  Stveit,  rifatf  •treiteo.  VgL  Dt  270  rifa; 
HmM  p.  100. 

6921)  ahd.  rlg»,  Kreialini«;  ital.  rif/a,  Zeile, 
rif/o,  Lineal,  rigoietto,  Kingoltanz,  rigato,  gestreift, 
lifinltitio,  kraiiK,  Hiiti  f/ijitri'  -f-  rn/ti  /iiri;i<>ni.  Kri'i-i- 
linie,  vgl.  Caix,  8t.  Hb;  »rov.  ngut,  krauittiH  Haar, 
rigoUtr,  kräuseln;  altlrx.  rigot,  UUrtel,  damit 
gebildet  die  Phrase  (buire)  ä  tire-larignt  »  ä  tirr 
le  rigot.  vgl.  Raynaud,  R  VIII  100,  rinle,  gestreift. 
Ygl/Dz  670  rigot  u.  rioU;  Muckel  p.  III  f. 

6923)  [*ri|nh  -«m  f.  {rigare),  WMwrrinue;  danm 
HiM-h  Dz  262  prov.  rega,  arrcga,  (Wafiscr)fiirrlio; 
alt  frz.  roie:  neufrz.  rate:  Deminutivbildiing  von 
rtt/a  i.»t  nach  Sthcler  iiii  Diel.  ,v  f.  noufrz.  rigole, 
Kinn«},  Kanal,  wahrend  Diez  tili)  «.  r.  das  Wort 
aus  dem  Keltischen  abgeleitet  hatte,  was  Th.  p.  1(>9 
widerlegt«.  Caix,  öt.  481,  lieht  hierher  itnl. 
regffhia  •=>  *rigtda,  Kanal,  Wataeij^ben,  span. 
reguera,  Kanal,  regona,  breiter  Graben.] 

6923)  engl.  iighi>wbale  frz.  rctoUe,  echt4>r 
Walüscli,  m^mdw  littro  IV  1088  «.  Fafa,  Rl'' 
III  489. 

6924)  riirldfls,  a,  um,  starr;  ital.  rigi4io  und, 
ndtio,  vgl.  Canello,  AG  III  330  u.  Caix,  St.  477 ; 
fr».  roiJe,  vgl.  Dz  671  k.v.;  Tiolleiebt  auch  span. 
fieciOj  hart,  nullit  ataik,  diok,  «irmiffer  ftimen, 
«meiar,  dicV  weraen.         m  46S  rrria. 

6925)  rigo,  -are,  bemtutt;  ttal.  rigare. 
•rlglili  «.  ♦rtpa. 

6926)  gerra.  rtl^a,  ahd.  rthhl,  ri'i<  h;  ital.  ria«; 
prov.  ric-s;  frz.  riclus;  »jian.  ptg.  rico.  Dazu 
dag  Bbst.  itaL  rieduua,  Roichtum,  gleichsam 
*rikUia;  frs.  ncAewe  etc.  Vgl.  1)%  269  rieeo; 
Meckel  p.  107. 

W27)  ahd.  rim,  *Hma,  Reihe,  Reihenfolge,  Zahl; 
itaL  rima,  Reim  (d,  h.  Reihenfolge  bestimmter 
Lautverbindungen  im  Vcr-'aus^Mrif:'  ),  tiazu  das  Vb. 
rimare;  prov.  rim-s  itiul  n»«a,  rimnr ;  frz.  rime, 
liazii  (las  Vli.  linier,  reimen,  arrimer,  schichten: 
spau.  ptg.  rimrt,  dazu  das  Vb.  rimar;  cat.  span. 
nrrvintr  (altapan.  aiirimar),  zusammeaatellcn,  an- 
lehnen. Vgl.  Ol  210  rima;  Kluge  unter  „Beim*'; 
Maekel  p.  106  n.  120  Ann.  2 ;  Th.  p.  77. 

6928)  rlmi,  -am  f..  Spalte.     ptfr  rima.  Spalte. 

6929)  rimatör ,  -brem  tu.  (rniutr,'),  Forsehiir; 
rum.  rimätor,  emci'.  dvr  uülilt.  SclivM-in. 

6930)  rlrao,  »ar«  (sebriitiat.  gewöhnlich  rimari], 
aufwühlen,  durchstiibeni:  rum.  rim  oiat^t  wOhlen; 
prov.  span.  n'mar,  anterauohea. 

69S1)  «ItaiMak.        Itai  rango,  Rang,  roneiOt 


vim  Matri>st!iKibteiluii|,'  !l>oiiie  Worte  aus  dem  Frz. 
entlehnt:  ranga  =  r<nni.  rinicm  xoü  rangcr), 
Canello,  AG  III  323;  prov.  renc-s,  arrenc-«,  Beihe, 
dam  Am  Vb.  rengar,  arren§ar,  ttilMB,  «da«; 
fri.  roHjt,  dazu  daa  Vb.  ranker,  orrangtr,  VgL 
Dl  M6  tang  ;  Merkel  p.  96. 

6982)  altnfränk.  ringm,  Schnalle,  <»a Ufr z.  rengt, 
Schnalle,  Gürtel,  vgl.  Dz  668  «  v.;  Mackel  p.  97. 

69331  ndl  rink'band,  Halshand,  ist  nach 
673  r.  das  muliuitl'ülicbe  Grundwort  zu  frz.  rmboH 
(in  der  älteren  Sprache  auch  rthan).  Band.  Der 
von  einigen  (z.  B.  von  Skeat  im  Diot.  «. «.  ribami^ 
Uhanptoto  keltische  Ursprung  dea  WortM  iriid  von 
Th.  p.  110  in  Abrede  geetellt 

6934)  *ringo,  -Sre  (echriftiat  rmgi\,  die  Zlkaa 
ti<tfi(h<Mi,  grollen;  (ital.  rinnhitif  =^  *ringidare); 
ruDi  riiii/fsc  ii  it  i:  cat.  rinmr,  zanken;  »pan. 
rei'nr.  'ia/u  lias  Lk-iuin.  Zank,  Dimiiul  r'ii- 
ciiia;  ptg.  rerthtr.  Vgl.  D«  4ö3  reii*r:  GrTtber, 
ALL  V  238. 

6935)  rlpa,  -am  /l,  Ufer;  itaL  ripa,  rnM;  frs. 
rive:  span.  ptg.  rAa. 

6936)  *rlp&riü,  -am  (n/xi),  Ufer;  ital. 
riviera,  (daneben  auch  Fem,  Adj.  riparia,  vgl. 
Canello,  A<i  III  prcv.  rtlnira.  rn'uiir.'V. 
(Neu-Heiigt>ttiU>  Initnitui ,  vgl.  Bthrons,  Metath. 
p.  82;  frz.  rivii^rr.  Ylnf-^.  span.  riberUf  ten;  Jftf, 
riheira,  fteira.    VgL  l)z  272  riviera. 

6937)  *npi«r«fai  od.  «ilpigiUi  n.  (dpa),  Uto; 
itaL  rivaggio;  j)rov.  ribatge-$;  frz.  rimge. 

6988)  [^ripidlis,  a,  wn  (npn),  uferartig  ab- 
schüseig.  --^  ital.  riptdn,  steil,  vgl.  Dz  394  ».  r.| 

6939)  altnonl.  •rls  (dän.  ri*)  —  frz.  ris,  Reff, 
Vgl.  Mackel  p.  HO. 

69-10)  (*ri8ätil  (rjAM.«  v.  riderr)  ital.  risata. 
Gelachter;  frz.  rinee;  span.  ptg.  risndii;  rum. 
rijiet.  PI.  risete,  gleichsam  *ri»UuM,  PL  ♦riiila).} 

6941)  com.  tibi«,  (msc),  Rinde;  davon  verrnnt. 
lieh  pioniunt.  lomb  rusca,  Rinde;  pri  v.  ruxn. 
ru«cha;  alt  frz.  rasche,  rouche;  neu  frz.  rucht, 
ans  liinde  gefertigter)  Itianankorl».    VgL  Da  678 
rucke:  Th.  p.  III. 

6942)  risibnis,  -e  (rüiw),  UfohesUdi;  iUL  rw- 
hile;  frz.  ritibk  et«. 

6943)  skaodinaviecb  tM-,  Rost,  iQaten:  davon 
vennutlich  frz.  ri^xiiler  (aus  *rifit-oler),  braun  braten 
(ebenso  ital.  roKifilure  auh  *rust-oliire),  vgl.  Ih 
670  -.  r. 

6044)  ahd.  riat«,  Flachsbtimlol,  =  piemont. 
rixta,  Hanf,  v^.  Da  266  rcjita  1. 

6945)  riNUti,  -UIB  »I.,  das  I.achen;  ital.  lixo; 
rum.  ri*-;  prov.  frz.  cat.  ris;  8|>an.  n««;  ptg. 
riiio. 

6946)  rftfiM,  -am  t».,  Gebrauch;  ital.  rtbi;  frz. 
rite  otc.,  überall  nur  gel.  W. 

6947)  ftmSM,  ^  Ttiiwi«),  lom  Baeh  gehörig, 
NobMibobler  (ronanisoi  nur  in  letatonr  Bemutung, 

wolchi'  fibriircn-'  Ix  ri-itä  soIiriftLiteiniadl  iai)}  ital 
rivale;  in.  span.  ptg.  rtvaL 

6948)  rirälltäs,  -item  /'.  {rivnli»),  Nebenbuhle^ 
•cbaft;  itaL  riwlitä:  frs.  rieatiU  etc~  nur  ni- 
Wort 

6949)  riTnIQs,  -um  m.  (Demin.  v.  ricus),  kleiner 
Bach;  daraus  vielleicht  ital.  rigoro,  Bach,  vgl. 
Dz  670  rigole. 

6950)  rlrÜH,  -um  m..  Bach;  itai.  rn  i,  rto; 

£rov.  riu-.t;  altfrz.  riu;  (dagegen  gehurt  aidlt 
ierfaer,  weil  nicbt  ana  *riöiceUtu  entstanden,  nen- 
frs.  rmueaWf  vgL  FOiater,  Z  V  84,  a.  min  rt-). 
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6951)  rixä,  -am  f.,  Zank:  ital.  r».«a  baniifa. 
ireuMt  UAla.],  vgl,  l'anellu.  Ml  111  322;  span.  njrt; 
ptK  n>rt,  r«.r<i.    Vtrl.  'iri  l.  r,  ALL  V  288. 

ßS-Vi)  rlxo,  -Äre  (scliri)Uiit.  riu'i«t  ri.C(tri),  /.aiikcn  ; 
ital.  rt.oiiiv  ;  .jiriiv.  rrti-i.tnr  =  rfinsar'f ,  roi/.on, 
dazu  das  Adj.  raisso-s,  bogiurig,  vgl.  6(i4°raüiiiat'X 
«pt».  rijar:  ptfi-  rei.rar,  rixttr. 

fm'.{)  arab.  Hziiia .  l'.iin.Irl,  l'  i.  k.  Papior.^^t.ifs : 
it,il.  m»Mi.  Ptti  JÜ'-s  r.ijiii  r;  fi  /,.  mme;  r|):im.  j 
plj?.  rfMuii.    V^l.  I)/.  27 J  ririma.  \ 

6964)  (ahtl.  rua,  alln.  rö,  KiiIk';  davon  viell.  die 
spin.  ptf(.  Interjektion  ru,  nt,  von,  still  igehraiirht 
beim  Einwiegen  der  Kinder),  davon  abtfoleitet  span. 
form,  Wiegenkind.    Vgl.  \H  483  ro.J 

6955)  arab.  robb,  Olistiimii-  l'n  vt.i/  II  Klß"); 
ilaron  da«  gleichbodiMiiriilr  it.il,  roiilm,  t<>l>;  fr/. 
Ipau.  rob :  ptg.  roiir.    Vgl,  1)/,  273  robhn. 

6956)  rdblf«,  -Ineiu  Kust,  =  spnn.  r'ifx'ii. 
Vgl  ü»  278  rui/giue:  C  rober,  AIJ.  V  238.  Siel»- 
ob«t>  *Mrlg»,  *ferrüfru  u.  uut«n  rBtlllo.  Über 
altfrz.  riiy«,  ruym,  Rost,  vgl.  I^e«er  p.  110,  siebe 
ancfi  >ilifn  •ai'rugü. 

6it57)  ruböro,  »are  {roliur),  kräftigen;  davon 
jtpan.  ro6rrt,  urkundliche  Bekräftigung;  ptg.  röhora, 
riwra,  Maoubarkeit    Vel.  Ds  4tt4  ro/tra. 

6968)  röbSr,  -Srta  Kraft  (ist  im  Komun.  Name 
dM  hervorragend  kräfligtMi  Baumes,  der  Eicbe,  g<v 
wonlen);  ital.rocer?, Steineiche;  prov.  rnnre-n;  frz. 
rouiri':  s  |Ki  II.  jitur.  CdA'  I)/  27tj  racere. 

6i>üb)  rübütitüäf  ii,  um  i^rulmr;,  ^t.lrk;  ital. 
f(i6Mj({o,  frz.  robuHte  etc.,  nur  gel.  W. 

6960)  abd.  touh  (germ.  rokk).  Kuck;  ital. 
roeeActto,  reeeeti«  («obl  aus  fn.  rocAfO,  Cliorhomd ; 
{artoccheltare,  fälteln,  gehört  wohl,  wie  da»  gleich-  i 
be<ieutcn<lo  ptg.  mrocar,  zu  altn.  hrucka.  Falte, 
Hun&;h  .  fr/..  rtHhet;  apan.  ptg,  roqHete.   Ygl.  I 
Ih  274  roL-chetto. 

69«  1)  l*rö«cä,  -am  /".,  ^rocciftf-am/lf^lSeeum  n. 
l£äntlieh  uabokaiiut«r  Uorkunft),!'«!«,  Klippe,  bt^'iu ; 
Itai.  roee«,  meeio,  dazu  lUe  Tcrba  Mroeeare,  (ein 
Fels8i^lil<tfs)  niederreifsen ,  dintccinre ,  von  einein 
Felsen  luiialiwerfen,  weiter«  Ableitungen  von  moa 
sind  roccJiü)  =-  *rucctilu>n,  Kcisatiirk.  Klotz,  vgl. 
Ii/.  394  Ä".  V.  (wo  auch  da«  gleiebbedeutende  rfw- 
cftww,  rottchiuMe  angeführt  ist),  'roccaf/li  t  =  I  r/. 
fveaiU«,  Uanfea  kleiner  Stoine,  endlicb  acbeint  aueli 
der  lEuaatgMebiobtllrfae  terminus  terbniens  roeoco 
liiorher  zu  gehören,  obwohl  weder  seinf  Ililliuig 
mw)i  Äeine  Betleutungsentwickelung  reehl  klar  ist; 
jir  iv,  riH.-s,  r'x7*Jt'' ,  davon  tiaa  Vb.  derocar, 
ikrrocar,  von  eiucm  Fölsen  hinabwerfen;  frz.  roc, 
ritchf,  Toeher,  daxtt  die  altfrz.  Verba  rochier,  mit 
Steinen  werfen,  arofiwr,  (irocAter,  serscJiniettem, 
dhoquer,  dfr^ier,  von  einem  Felsen  hinabatansen, 
(nach  F  'rstti  ^'chort  hierher  aueh  lias  im  Altfrz. 
seltene  ruijusiti,  ncufrz.  rosstr.  priigi^ln,  man  liarf 
aber  die«  Verb,  schon  seiner  Bedeutung  wegen,  wohl 
-  *rüpluirf  ansetzen);  cat.  roc,  Stein,  Kiesel; 
apan.  rocii,  Felsen,  dasu  da«  Vb.  derrocar,  von 
einem  Felsen  binabaUinw;  ptg«  roca.  Vgl.  Förster, 
Z  11  86 ;  Diez  273  nteea  iMtete  die  Wortsippe  von 
rü/te»,  bezw.  *rüj,ja  .viä  nli»')  ii.  *rüj)icn  ab,  e« 
ist  die«  aber  wegen  des  otVen««  u  in  roccrt  etc. 
iinKu]ä««ig;  Th.  p.  77  l)eraerkt:  „der  ein/iu''  ki  lti.sche 
Dialekt,  den»  rocea  seit  lange  angehört,  ist  dat* 
Bretonisi  bo ;  dort  belftt der  F^t-ocTt  /.,  PI.  rfc'hier, 
rtier.  Das  Etymon  von  rncca  ist  alao  anf  dem 
Festlande  zu  suchen".  Darnach  dürfte  Ifeltischer 
f^rspruDi,'  .'il>/u!fl]iii-ii  srin.  .\u^  /a"\  (■,.  iI.)  f  /orcri 
scheint  ent«(uiiilt  u  zu  sein  spun.  harrnfm.  herriiecn. 

Strling,  lat.*nM.  WMerbaek. 


schiefrund*'r  Stein,  scbiofrunde  Perle,  auch  Adj. 
»chiofrund,  ptg.  hurrncn  mit  dersoHwn  Hfult-,'.  wie 
im  Span,,  wohl  auch  harroca,  H  n  kor  im  Krilbulfn, 
(Srube  (gewuhnlicii  wird  jedot'h  für  Uarnmt  daa 
arab.  borqah  als  (iniodwort  aufgeiitfllt),  au8  burroeo 
iat  da«  ftt.  baroqtie  entlehnt.  Vgl.  Da  48tt  barrueco 
(die  dort  vennntsto  Beiiebung  des  Worin«  ta  verrSea, 
Warze,  uiuls        sehr  zweifelhaft  f rsrliciinMi). ] 

Ii9ti2)  ahd.  ruc«lio,  Spiuiu.M  koii,  ^  ital.  rocca, 
davon  rocchrlta,  Itiki  t^'  ifr/..  laiiuette);  span. 
ruecii;  ptg.  rocti.    Vgl.  Di  274  rocca. 

V)'Mi)  *rödf««»«lra  (rodire),  nagen;  neu  prov. 
ruitifä,  roujd,  roungd,  rmu^iä;  altfrz.  rugier, 
rnnqifr;  neufrs.  ronger  (mnndartlich  roMjr^).  Vgl. 
(».  Paris,  R  X  59  (deutet  ronger  aus  'roit'limre 
f.  rodicare);  Givber,  ALL  V  238,  wo  bemerkt  wird, 
dafs  der  Kinschub  dos  n  auf  Einwirkung  von  mauger 
oder  rumjer  --  rumigure  berubea  möge;  Dies  672 
ronger  leitete  da 4  Wort  von  rttmigart  ab. 

G9Ü4)  *rödiculo,  -äre  (rodicare),  nagen,  =  ptg. 
*rodhnr,  rdhar,  vgl.  Bugge,  R  IV  34)8;  (irölwr, 
ALL  V  239. 

69(i5)  rddOf  (r<>di),  ro»i«  rüsuin,  rudere«  uageu; 
ital.  ro</o,  ros\,  roso,  rodere;  sarA.  rädere ;  rum. 
rod,  raset,  ros,  ritade ;  r  tr.  ruir ;  p  r  o  v.  ( ro»>f ),  roser  ; 
altfrz.  rore (daneben cbiwie).  vgl. G.  Paris,  R X 43, 
Loser  p.  80;  apad.  ptg.  foef,  Vefgteicbe  Gc$b«r» 
ALL  V  2.S9. 

ii;)G<;  iltun^'l.  roebroth,  Riiibockdauoe;  davon 
vielleiciit  frz.  Hobert  in  muce  ä  Ih  Uobert,  vgl. 
Fafs,  RF  III  502. 

6ä^7)  ndl.  roeff  äcbiffskftmmerehent  span. 
n#/b,  ein  Plats  in  einer  Barke,  vgl.  Dz  277  mffa. 

GiXiS)  [*rögifim  n,  (s.  ol>ou  *arrogfum).  Buch; 
davon  nach  (jröbor,  Mise.  48,  altfrz.  *roi,  rui, 
Bach,    S.  tiutcii  ru:  vi;I  auch  llorning,  Z  IX  5I0.J 

(i9U9)  ['röglscellum  n.  (Deuiin.  von  rögiüm), 
kliMner  Bacli;  davon  nach  Grober,  Mi«c.  48,  frz. 
ruiiueau,  Bach,  vgL  aber  Homing,  Z  tX&IOi  ital. 
mtettto  würde  diinn  Ldbnwort  ans  dem  Vn,  aein. 
8.  unten  rfl.J 

0970)  rögo,  -äref  bitten;  ital.  rogare;  rum. 
rii;i.  lUi/ui,  rugat,  nii/rt;  rtr.  rur/itr,  y^l.  Ascoli, 
AU  Vli  411;  altfrz.  »wer,  rouvtr,  (über  vm» 
roectt  im  Roiandslied  V.  1792  vgl.  ManHieeini, 
Studj  di  Hl.  rom.  Ii  20);  Seharan,  Altln.  Uraniiu. 
§  44'',  will  german.  hrdpan  als  Gnmdwort  anaetzen; 
span.  ptf?.  rnijar. 

Ü971)  }>i  r-i.  rokh  ,  iiiil  Bogen »chützea  beset/.tca 
Kamcel;  ital.  rDCi'n,  'riiunii  im  Schachspiel,  ila/u 
das  Vb.  rocatre;  prov.  Irz.  roc;  span.  ptg,  roque. 
Vgl.  Dz  274  rocco. 

6972)  I*römincluni  n.  (romomoe),  Dichtung  in 
romaniaefier  Sprache;  ital.  romMto;  rtr.  roNMiwcA; 

Iirov.  rvmaiK ,  liavun  das  Vb.  rowmwsfir  in  das 
{»m.inificho  uburtr.i^'L'i»;  ;iUfrz,  rnmans.  da/u  cas. 

«'l'l.  mit  analogischi'ui  t          lut ,\\i\\u[H'n'^\ ,  i-imautit', 

ncufrz.  rtimantique  (^vgl.  ilirzei,  /ta^tbr.  f.  dtacbe« 
Altart  XXXIll  226) ;  abgeleitet  von  ronHHU  da«  Vb. 
romMHäer  in  das  ßoman.  übertragen;  neufrs 
roman,  romatitique;  spau.  ptg.  romance,  dazu  das 
Vb.  r;>,ii,imar,  romaneear.  V^  Dx  274  roMMMo; 
Vüflker,  Z  X  485.| 

C973)  l*romirius,  -um  m.  (Roma),  Wallfahrer, 
der  iiacli  Rum  pilgert ;  i t  a  I.  romero  (daneben  romeo); 
al tf rz.  romier:  spa n.  romero;  ptg.  roMM*ro,  davon 
romaria,  Wallfahrt.    VgL  Dz  275  roineo.] 

(i974)  |*rönehizii»,  -äre  {roncare),  sohuarcben; 
r  11  Dl.  rindtez  ai  at  a  (daneben  iweAer  ai  ol  a), 
wiehern.) 
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097fi)  fiMlio,  ronco,  -äre  (('"'//mv^  schnarchen ; 

■•r<i.  roticarf,  wie  oiii  Ksol  schroioii ;  pm  v.  ronair, 
aehnarehcn;  altfrz.  mnchier,  fionrhier,  s<  lin.trcliun, 
8RbnaulH.ni;  oat.  span.  utg.  imicar.  Vgl.  Dz  275 
roftfiare,  484  roitoir  ^vgl.  ä«-Jiolor  im  Anhang  777), 
691  frmdter;  OiSber,  ALL  ▼  289.  8Ub»  oben 
rt-Iaflo. 

G976)  ['rvnSi,  -am  f.,  KrKtze,  Räude,  toll  naeb 
(lii  litr,  ALL  V  23i»,  <las  (inunlwurt  6«in  zu  ital. 
roytiti :  (sard.  ri(«*rj);  riiin.  riie;  rtr.  nujnia; 
prov.  ronha;  frz,  rof/ne ;  cat.  mni/a;  span.  rotut: 
ptg.  rotiAa.  Diez  274  ro(/mi  wolltei  das  Wort  aus 
roltiginem  erklären,  was  begrifTlich  kaum,  lautlich 
vftlbg  unmöglich  ist:  Miklosicb.  Rum.  LautL  IV  61, 
vertMdigt  di«  Zugehörigkeit  des  rum.  nie  (aus 
*riiv'0znr  Wortsippe  u.  wstzt  *ronea  als  Grundwurt 
an;  W.  Heyer.  Z  VIII  215.  stellt  vermutungsweise 
^tranea  als  Urundwurt  auf.] 

6977)  abd.  ronOf  umgefallener  Baumstamm ;  dav. 
niflli  In  671  ».  r.  pie.  rofinic,  Baumstamm. 

6978)  engl,  roof,  beiiachen:  davon  vioU.  apan. 
arrufar,  krümmen.    Vgl,  Dz  277  ruff'a. 

C!)7!>J  rÖ8,  rörem  w».,  Tau;  sard.  nutn,  rore; 
(ruiu.  roud,  roä):  prov.  ras.  Vgl.  l)x  275  rus. 
8.  ot)cn  irröNO  u.  unten  rOscIdo. 

6980)  rili,  -«n  f.,  Rose;  ital.  rosa;  rum.  mfä; 
prov.  rosn;  frt.  rote;  eat  tpao.  ptg.  ro«a; 
flberall  nur  g.  l.  W.    Vgl.  t)z  276  rata. 

6'J81)  ulid.  rotiA,  Kruste;  prov.  rauta,  rauza, 
Kruste  im  Waiofais,  Wdnataia,  Uefot  L>z 
665  «.  F. 

6982)  [*r3sirilbD  ».  (roMi)  —  itaU  roj«ario 
«Qorta  Mria  di  pregbiero,  e  la  Corona  per  fame  il 
eorapato".  rosojo  „|iianta  di  rot«*,  vffl.  Ganello, 

.\(;  III  :no;  frz.  nmier,  R<»senstraui'li ,  rosaire, 
Kom-iikran/. : s  jia n. lO.Hano.Rosenkrant:  p  tg. roxeira, 
ßoseustraurii.  rosaiio,  RoM'ukranz.] 

C983J  l*r«sfido,  rosrio,  »ira  {jtti»cidu<  \.  nis), 
betauen;  ital.  (*nitjiare,  darOtt  das  Partuiiiial- 
sbetiv.)  rugiada.  Tau;  (prov.  oiTOMir,  beoetsoa, 
romda.  Tan,  ebenso  frz.  arromr,  raue,  a.  oben 
arrosol;  cat.  riixnr,  davon  das  Partizipialsitst. 
ruj-niiti;  span.  |>t^;  riKuir,  dazu  das  Vlisbj^t.  rocio. 
Vgl.  Dz  27ij  IIIS.    S.  (ilwii  rott«! 

6984/  ♦nwü'O,  -are  (roifUK  v.  rtulerr),  nagen; 
ital.  rwicarc;  prov.  ronryar ;  nouprov.  rouxt'^d 
Vgl.  U  rüber,  ALL  V  239.  £ia»  SfanliclM  Bildung 
ist  span.  ptg.  rnzar  («  *rotart  oA.röMare  von 
rosu'i),  abweiden,  ausjäten,  an  etwas  hinstreifen, 
hierher  gehört  wohl  auch  ptg.  rojar,  den  B«Mien 
streifen,  Hclileifen,  schleppt-ii.  wovun  dai  Sblt.  r<t^o, 
das  Scblep|Hni.    Vgl.  Dz  484  rozar. 

6866)  Ms  raiirlniia,  Bosmorin;  ital.  ramerino: 
prov.  ramani  s;  fr«,  romarin;  cat.  ronuNu;  apan. 
romero;  ptg.  romaninho.   Vgl.  Ds  263  ramerin. 

Gf)86)  altmird.  rosmhvalf,  <l:itiisr!i  rotimer,  Wal- 
nd«;  daraus  naeh  Muggc,  K  III  157,  frz.  minxe, 
Walrofs. 

0987)  [gertnaii.  rosü«  (*/trooMi-),  Rofa;  auf  diesen 
german.  Htauini  seheint  zurückzugohen,  aber  freilieh 
mit  sehr  befremdlicher  Lautentwickelung  ital.  rozza, 
Mähre,  danelK»n  rnnzinn,  Klepper  (mittellat.  riiw- 
cinuH);  pruv.  lossn,  ilavon  mwi-jf,  nxi-.-i,  Klepper, 
daneben  ronci-s  (mittellat.  ruticiHua);  frz.  ro.i>ie, 
davun  altfrz.  rnucin,  neufrz.  rouan'M,  untersetzter  ' 
Hengat  (daneben  altfrz  ronctHf  pie. nmcftm);  span. 
nein,  davon  roeimanle;  utg.  nMnmn.  TgL  Dz  277 
rocm  (wenn  Diez  am  iM-hlusse  des  Artikels  Iwmerkt 
gbaido  Wörter  verlangen  noch  eine  schärfere  Unter- 
tiitibung",  ao  gilt  daa  noch  hmito,  Iddor  aber  felilnn  ' 


m  einer  aolofion  üntenaehnog  die  Raodliabsn); 

Maokel  p.  SG  l„fr/.  ro-ise  etc.  zu  ijcrin.  hr»<\  m 
stellen,  ist  sehwierig"  i.  Vielleicht  lal'st  fiilgeiiJts 
sich  aufstellen:  1.  rozza,  roHnu,  rnsitf  neh.Ht  iK-n 
n-losen  Deuinutivon  gehören  zu  germ.  rota-,  woUi 
ital.  aui  Anlehanng  an  rosto,  prov.  frz.  u  am 
Anlehnung  an  numa  frz.  roiur.  routte)  Mdl 
erklärt  (Pferde  von  auffällig  roter  Farbe  sind  oll 
ah^^er.ii  ki  it.>,  srlili  rlit.'  Tut-m  2.  Die  di>in  iiiitt«»ll»t. 
rutii  iHii  s  entspreolieiuleii  Worte  gehen  auf  den  Stamm 
runc-  (wovon  runco,  Gäthacke,  vgl.  ital.  runca. 
Hippe,  Spicfs  mit  einer  Sichel,  s.  Diez  394  t.  r.) 
zurüek,  *rHHeinH8  wurde  dann  ursprQnglieii  etwa 
bedeutet  haben  «dBrres  Pferd,  Klepper,  dem  die 
Rippenknitchen  wie  Haken  oder  Spiefso  fierTorstehsn.] 
6\)8S\  ahd.  röst,  R^-ist.  r,att«^r;  ital.  msla.  H  ,<t- 
stätte.  Gitter,  Sperrung,  Faeher,  (urspruiiglieh  »uhl 
nur  ein  gitterartiger,  durehbrocLener,'  Wedel,  davon 
daa  Vb.  orroirtar«,  wedeln    Vgl.  Dz  394  ro«(«. 

«.  (rmUre).  SabnanM,*8dMabal; 


rum.  rast,  Sehnabel,  Muml;  eat  Span,  rosli«, 

Gesiebt;  ptg.  ro»io.  VgL  Da  484  roiOro;  Grober, 
ALL  V  24<». 

G990)  rSti,  -aiu  f.,  Rad;  ital.  rata,  ruota; 
rum.  ruoidl;  rtr.  toda,  roeda  etc.,  vgl.  Gartaer 
S  20O;  prov.  niJa;  frz.  roae;  eat  roda;  spaa. 
rueda;  ptg:  reda.  (Prs.  nt{tye  ist  koltiadL) 

6991)  f*rStlrenR,  a,  MM  {rata)  —  raai.  nUf, 
zum  Rade  gehörig.) 

6992)  [*r5tätdrium  ti.  {roturn:  davon  l/. 
span.  ptg.  rrdor,  Umkreis,  sjian  ahcdnlur  ^aui 
III  de-redin),  rings,  ptg.  ««  roiur.  Vgl.  Morel- 
Faiio,  R IV  99.  u.  Storm,  B  V  18ä;  Diez  4(2  rtdor 
stellte  fragweise  rnt»lit»  als  Grandwnrt  anf.] 

(••»«tS)  rötellä  u.  *rötTIIä,  -um  f.  (Dem  n.  von 
rula),  kleines  Kad;  ital.  roielln,  Ridehen.  Knif- 
,srlieil>e;  prov.  rmlrla,  Knieselieihe;  altfr/..  rofh, 
runder  Schild;  neu  frz.  rouclle,  K.-idehen:  (dt.- 
^Kuieseheibe"  heilst  nitule,  palettt);  span,  nnirli. 
runder  ädiUd.  rodiHn,  Kaie,  (das  Wort  bedeutet 
andi  «WIschlapiKMi",  wdl  ein  solcher  radartig  gv* 
wunden  worden  kann,  vgl.  frz.  tonlion,  falU  is  \"n 
forf/««r  abzuleiten  ist);  ptg.  rodrlla,  KiindsrlnM, 
Wurf-,  Knie.selieil.e.    Vi^l.  Dz  276  rotdla. 

6iilM)  j*n>t«fl«,  a,  am  (rvta),  radartig;  davon 
nach  Caix.  St.  491,  ital.  nwoa  »paglla  mvvvlta 
a  TOtolo".] 

0995)  aitnfrank.  rotjaa,  niarb«  machen,  —  alt- 
frz. nur,  iieiifr/^.  romr,  Fladis  im  Wavier  ninrl»' 
machen,  <lazu  das  Sbst.  roitic  (vgl.  nihd.  ru^r»), 
wovon  wieder  daa  Vh.  Mroiter.  TgL  Dl  679  roatr; 
Maekel  p.  33 

6996)  röto,  -ire  {jrota),  wie  ein  Rad  im  Kreiss 
herumdrebon,  wikoa,  sinli  im  Krsis  brwegea,  rAdeia; 
ital  rotare;  (mm.)  ratete  ii  Ü  i;  prov.  rotiar: 
frz.  iDinr ;  {r-idcr.  amhorsch weifen,  gehört  seliw>r- 
lich  lii'-rher,  es  mOrste  denn  Fremdwort  aus  d.  ni 
Prov.  o«lor  Span,  sein,  vgl.  Dz  671  s.  c.;  i.st  rödfr 
aber  £rbwart,  wogegoa  kaum  bogründeter  Zweif«! 
erhoben  worden  liana,  so  l«t  oa  etwa  aus  *mbjdiarr, 
umherraucn,  zu  deutni);  apan.  ptg.  rodar. 

6997)  rotlilo,  -in  {roluia  w  rot<t\,  mlleu;  ital. 
ratiil'tn  ilaiiflnii  iu:ziilitr<'  =  *rolioliiir'\  ruiii. 
rolilez  (4t  Iii  ai  i  pruv.  lotlar ;  allfrz.  nmlfr, 
danelwn  roder  ^m^rotellare;  neufrz.  rouirr  :  spaa. 
rolear,  arrotlar;  ptg.  rolar.  VgL  Dz  276  rtMoto, 

6998)  ritilüa,  -nm  m.  (Demin.  v.  rata),  knia> 
fonuig  gerollter  (iegenstand;  ital.  rntoln,  rnotoh, 
„Volumen",  ruilit  „ejlindro  pesanto,  birillo",  riKeki» 
(ans  *roe»lu»  f.  mtulue,  vgL  GrSbor,  ALL  I  945) 
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<>999)  r0tun<i6UQ$ 


7U24)  rUlniMls 
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„tronfo  cinndriro,  pczzo  di  satRiiiria",  rolo,  ruolo 
(=  fr?.,  rölt)  „clenco  de"  soldali",  vgl.  Canollo, 
ACf  III  354;  prov.  ri'tlf-<,  rollr-s:  fr/.,  »u//»;  span. 
rnllo.  Rollo,  rul,  Liste,  rrtWf,  oin  kreis  von  l'crsonen 
oder  Sachen;  ptp.  roJ,  Liste,  rote,  Rotte.  Walze. 

6999)  ['röttlndellfis,  n,  am  (Dcmin  v.  rntitmliu), 
rund;  ital.  ritnndello:  frz.  rondrau,  I^ied  mit 
Kehnvinen  (italiaoiaiert  nM4i<i).  Vgi.  CaMÜo,  AG 
m  JB0.1 

7()fX))  ^rotöndlo,  -ire  (in^/fn/«»),  abrunden, 
riiif^suiii  abschneiden:  pruv.  redimhar ;  altfrz. 
rooqmcr :  nriifrz.  rnqtter;  spnn.  /h^rnnar.  Vgl. 

671  «Offner;  G.  Paris,  R  XII  382;  firöber, 
ALL  V  240. 

7001)  ivMado,  -ire  (rottmdifA'r,  rnoci  marhen; 
itaL  rotimdare,  (altital.  aritimiiar,  die  Heara  ab- 
runden, abschneiden):  (rum.  rdtuvze.ic  ii  it  i;  prov. 
artdondir;  frz.  nrrondir;  c.nt.  arrodonir;  sjian. 
j)t{f.  redotulear). 

7002)  ritfindilSf  um,  rund;  ital.  rtUondo, 
ritnndo,  tondo,  davon  bittondo.  rundlich,  und  da« 
Sbst  tondino,  Reif,  Teller,  vgl.  Dz  406  toudo; 
rotonda  aurh  8bst.  Rnndranm,  rondn  (=  frz.  ronde), 
Bundwadie,  sIchtUt-lM  FatiotiiUet  vgL  Canello,  Ati 
in  886  u.  996;  «ard.  tvmlut  mm.  rntimif  ,*  rtr. 
rndund :  pror.  rrdon:  frz.  rund;  cat.  r«/w.  ro'M, 
Span.  pt;;.  rednndo  (nach  Parodi,  R  XVII  72, 
l^^linrt  liifrinT  ant|i  npan.fo/om/ro  „atolto,  babbeo"). 
Vgl,  (iruUr.  ALL  V  '.i40;  Behrens,  Motath.  p.  24. 

7003)  ahd.  'ronlw  (aus  *raubha\,  Raub,  Beute, 
KttatunK,  Kleid;  ÜaL  roba,  Kleid,  roptt  nbatufTolo", 

Caix,  St.  483;  rtr.  raiAa,  roba,  ropa  etc.,  vgl. 

artner  g  200;  prov.  rnubn:  Tri:,  rohe  (altfiz. 
auch  reubf);  span.  robo,  Raub.  rr>/>a  (altspan. 
roba),  Kh  i'l.  Zuvii,'.  Cerrit;  pt^r.  rniil/n.  Hatih,  roupa 
LtUpti».  r/;)(/ui).  KIfi'i,  'LkMii,  Wasche,  (iiT.it.  V<jl. 
Dz  273  i<>l,n:  Ma-  krl  p.  27  u.  1120. 

7001)  atid.  roaMn,  raaben  ;  i  t  a  L  rubare,  raiik'n ; 
prov.  raubiir;  fr«,  dinber,  (altfrz.  auch  r«/rivr); 
sj»»ii.  robar  (altspan.  «««Ii  robür);  ptg.  rvubar. 
Vgt.  Dz  279  rofta;  Madtel  p.  27  tu  120. 

7005)  Stamm  iH-,  fliefson  (vgl.  Kümo,  T\\wr, 
rüma,  säugende  Brust);  davon  nach  Forster,  Z  V  *M\, 
altfrz.  rii.  Bach,  dav.Jii  il.i^  Denün  rukel :  ii.  u- 
frz.  ruisneau  (ital.  ruäceilo).  Dz  B73  rit  hatte 
*riticdlus  als  Grundwort  auffeeatellt.  Grölntr,  Mise.  48, 
aetzio  *ro<fiuni ,  *ro(jiitceUim  an.  (Vgl.  «udi  Th. 
p.  110  u.  Homing.  7.  1X610)  G.  Paris,  R  XV  468 
(G.  P.  widerspricht,  cl>en8o  auch  Uomiag,  der 
Gröt>er*iK>hen  Annahme);  Leaor  n  108. 


r1|!)?llii> 


rflber  s.  anrciis. 

7(J<Hii  nibi'u^s.  a,  niii,  rut;  ital.  fnlilmi.  nniiiin. 
anfserdem  das  Sbst.  rubbio,  ein  Mafs  für  Korn  „weil 
die  Einteilimg  deiaelbon  innen  rot  gjaetclmet  war", 
vgl.  l)z  885  a.  ruiB.  rmb;  pr«v.  roa;  frz. 
rouge,  dazu  dat  Vb.  rüugir,  rot  werden;  eaL  n>0<  ; 
•  pan.  ruhin.    V<^].  Dz  274  rmjgi».    S.  rfiSKfift. 

7007)  riibl»,  -nni  Färborriite;  ital.  rubhia; 
rum.  roUiä;  yrow  loijn,  roin  rat.  roja;  apan. 
rubia:  ptg.  ruu<t.    Vgl.  Dz  274  rui/ijio. 

rflblgo  s.  röblgo. 

7006)  *r&blni8,  -am  w.  (ri(/<c>(.<),  roter  Edel- 
atein, Rubin;  ital.  rttbino;  prov.  rtAn-M  -,  frz.  rubiti 
apan.  nrUn,  mN;  ptg.  nbim,  rubi.  Vgl.  Dz  277 
rvbmo. 

7009)  rfibr1«*&,  -am  f.  yruhrr),  roter  M.rV  st  rieh. 
Seitcnabschriitt;  ?tnl  ruhnea;  frz.  rubrtfiue  etc, 
Qberall  nur  W 

*fttbricüs  8.  lübrk-iiK. 


7010)  rfibns,  -nm  m..  Rr.irnlwrsf  nim  li ;  it.il. 
royo,  rom;  tum.  rtig;  span.  ptg.  f«6w;  (der  frz. 
Namo  dieses  StraudiM  tatrojiee  ■«  nmieem).  Tgl.- 
Dz  394  rogo. 

7011)  riet»  und  *riicta,  -ii!«,  rUlpeon;  ital. 
ruttare;  pror.  rotnr;  itt,  roter;  oat  rotar.  Vgl. 
GrSber,  AhL  V  340. 

7012)  ractfls  n.  ^rBetoSf  •nm  m.  (v.  *rugire), 
Rnipsen;  ital.  rullo;  prov.  rot-z;  frz.  cat.  rot; 
ptg.  mriiUi;  (die  span.  Aupiinuke  fiir  .,rülpscii, 
Rülps.'ii'-  aitid  i  fijoldar,  regitcläo  ja.  oben  rvgnlo  2] 
und  mirtor.  uructo,  gel.  W.).  TgL  Dz  4172  rwt; 
Gröber,  ALL  V  240. 

70131  rttdis,  -e,  nk;  ital.  rmit;  tt%.  riMfe 
etc.,  nnr  gel.  W. 

7014)  *ril«R«B,  a,  nm  (für  rmfü),  roh,  itat. 
roizo.  vgl.  Dz  394  t.  r. ;  Gröber,  AI.!-  V  241, 

7016)  *rudo,  -erc  s«  liriftl^t  rüdire),  brüllen,  — 
|iMiv.  ruzer,  grunzen;  ab^'i-lritet  i  ? )  c  ;i  t.  ('(«(/iKdr, 
gruiuei),  brumui«n.  Vgl.  Dz  t>74  ntztr;  Grober, 
ALL  V  240;  Parodi,  R  XVII  72. 

7016)  mhd.  ruf  (ahd.  hruf),  Aussatz,  Schorf; 
ital.  (mundartlich)  ruff,  rufa,  rofii,  Anaaehlag. 
Grind,  tld.  Dz  277  ruffn.  —  Abgeleitet  von  ruff 
tat  Timei^t  ital.  ruffiano,  Kuppler  (die  Ursprünge 
liehe  Bodtg.  wäre  dann  etwa  „krätziger,  schmut/.igt-r 
Mensch");  prov.  riifia»-»:  frz.  ruften :  b  j) a  n.  rutiaii. 
Das.  SVort  auf  nifuhi.t,  nitlicli,  ziiruckziifüliron,  ist 
aus  begritriidiein  Grunde  kaum  statthaft.  Vgl.  Di 
278  ruffiano. 

7017)  itfpL 'mm  f.,  Runzol,  Furche;  itaLrii^ 
Runzel  (attwt  «neh  aGaase");  prov.  ruga,  Ransel, 
rMO,  Gasae;  frz.  rue,  Gasae,  Strafso;  span.  arrugn, 
Ranzel,  rua,  Gaste;  ptg.  ruga,  arruga,  Runzel, 
rua.  Gas.si'.    Vgl.  Dz  278  ruf«. 

[*rtie:idü8  s.  rnldus.] 

701  si  rfifio, -Ire,  brtillen;  ital.  ;  "7r/i»c,  daneben 
iHi/liiiic.  niffyhiare  *rugulare;  rum.  rugeac  ü 
it  i;  i)ri>v.  mgir;  altfrz.  mir;  (ncufrz.  ragir, 
geL  W.;  frz.  brwre  wird  w«hl  beeser  ala  Sclioi<le- 
lorm  zu  hraire  «■  *br9^Te  anfgefafst);  span.  ptg. 
"/'/ü    v^'i.  Os  583  hmm;  Flaohia,  AG  U  379; 

Tii.  p  02. 

701!);.  rügitus,  -um  m.  (rugire),  das  Bn'illon; 
Span.  ptg.  ruulo,  Lärm,  vgl.  Dz  484  «.  fr». 
rut  (altfrz.  mit),  das  Brunstgeschrei  de«  HiNrhoa, 
die  Brunst  dicae«  Tiere«,  vgl.  Dz  674  a.  v. 

7020)  rtllMSy  WD»  null,  nneben  (findet  sich 
nnr  einmal  u.  Qtwrales  an  unsirhfrpr  Stf»l!o,  Plin, 
18.  97);  ital.  runidn,  rauh  V-1.  Dz  ayö  >.  »  . 
Gröber.  ALL  V  241;  K-ustcr.  /.  III  259.  .'•tLlIt.- 
*rügl4ug,  fällig,  v.  riKjn  als  «irundwort  auf  und 
v.'r>}ücli  V.  r///ii;  l'.iriK,  R  VIII  838,  bo- 

zweifolt  die  Förster'sche  Ableitung. 

703t)  ndl.  rulm.  Schiffsranm;  davon  vormutlieb 
frz.  nrr unter,  die  Bchiffidadnng  verteilen  n.  ordnen; 
span.  ptg.  arrnmnr  (anan.  aufh  arrundtm)',  daa 
ptg.  Verb  besitzt  die  allgomeinora  Badtjg;  »ordnen, 
aufräumen".    Vgl.  Dz  275  rombo. 

7(yJ2)  rflInS,  -am  /  iriKre),  Sturz,  Untergang, 
Trumuior;  ital.  ruinn,  roctntt;  rum.  ruinä;  prov. 
riiina,  roitm;  frz.  ruine;  cat.  span.  ptg.  ruin^t, 
dazu  das  Adj.  apan.  min,  ptg.  raim,  roim.  elend. 
Vgl.  l)z  484  «.  V. 

70381  *r8Im,-lfl«(rMjiia),nnwtlln«n,  wGniad« 
richten;  ital,  rutnare  «andar  in  rovina?,  mrinare 
„andare  o  mandare  in  r.",  vgl.  Canello,  AG  III  336; 
rum.  niinr?  ni  at  n :  frz.  ruiner :  cat.  span. 
ptg.  ruttuir. 

7024)  lülnSsOa,  a,  am  [ruina),  baufülHg,  ein- 
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71)951  rttmex 


7051)  sabaj«  638 


;;cRtün(t;  ital.  rmnom;  riitii.  prov.  rutum;  frz. 
ruineux;  rat.  ruinös;  «piin.  pt>r.  ruiuusu. 
7(KI&}  rtmiX,  •I««w  c,  Sauenunpfor,  oip  (sackiKcs) 

Haken) ;  nro  v.ron<«<T-«,  Dombuidl  ;frH.  r»IMe,lMni- 

buRoh.    Vfl.  Dz  (»71  rnncr. 

7<'2»i  nimiKo,  -lire,  wioderkaitcn ;  nnju- 
mare,  (iliiiit'b<n  iiiuiidartlich  rtimare,  vielleicht  =^ 
ruminare,  darüber  sowie  fiber  anilcre  inundartlioho 
Fonneo  rgi.  Ifloobi»,  AU  11  7);  rum.  rumeg  ai  at  a. 
danebm  ruguma,  vwrgh  Behrens,  Mctath.  )>.  23: 
prov.  roniiar;  altfrz.  rungirr;  (n9Uf rx.  mmtNer, 
j^el.  W.,  =  rtminart;  rongtr  fri>h9rt  nieht  hierher, 
svindcrn  ist  ==  'rodiraif .  w.  in   .s);  rat.  apan. 

iitK.  rumiar.    Vcrplcieho  Dz  672  ronger;  üri'bcr, 
llX  V  241. 
rOmino  8.  rumi^o. 

7027)  dt«cli.  rümpf;  (lav(>n  vielleidit  rat.  rom, 
•tninpf  (die  ursprütigUcb«  BedeutuuK  würde  aUo 
gowMni  fl«m  nohno  Kopf  n.  Glieder,  ohne  Spitzen") ; 
span.  roHio;  ptg.  romibo  (iat  surb  Sbflt.  mit  der 
itedtg.  „Lüoh",  urtprAngltch  violleicht  „Romiif") 
VkI.  Dz  481  romho. 

7028)  rHinpo,  rflpl,  riiptuin,  nlmp^re,  brochon; 
ital.  rimi)>i),  rupjn,  lottn.  ifinipfre :  ruiti.  rinnp 
(rupi,  rujtaei,  rupt,  rumjpe  {rupe);  rtr.  rumjttr, 
Pkft.  FMt.  rtAt  reif  vgl.  Gartoer  §  148  und  172: 
proT.  frs.  roM|Mie;  c»t.  fvmprtrs  span.  ptg. 
roMfwr.  Vgl.  Oi«ber,  ALT.  Y  241. 

7029)  ahJ.  runan.  nihil,  runen,  belasten,  beladen; 
davon  rtr.  runar,  iiulz  /.u!»«uHuen»chk-])ucn,  rutin. 
Bürde,  Last»  Bavifo  (taq  Heu  n.  dgl.).  Vgl.  Bück, 
/.  X  571. 

7030)  ahd.  rAnazdüf  sumuiou,  brummen;  ital. 
ronsare,  suminen,  davon  ronione,  grof«e  Bminui- 
fliege;  vielleicht  gehören  hiorlier  auch  apan.roNMr, 
noutiMir,  mit  Gerftaeeb  kauen;  eat.roHO0^,'  spnn. 
rofweor,  brummig,  mQrriaeh  »ein,  widerwillig  ar- 
beiten, Zandern,  davon apan.  rom-rrD.  \<i^.  roucciro. 
lHn!»«>am .  träf^c.  Vgl.  Dz  3i>4  rouutre  und  4Ö4 
ruiicrar;  liaist.  Z  Y  US  (biU  Ü».  «ptD.  Wort»  fOr 
uiiutuatgpoiotisch ). 

I'rttncinlis  a.  ro8»-.J 

70SI)  riaeo^  -in,  aiiagiten;  ital.  roHeaiv,  am»- 

ßtan,  dasd  da«  VMbal  ronea,  roMo,  roMone, 
pp«.   Vgl.  Dz  394  roiica;  OrSber,  AIX  V  241. 

7032)  altndd.  rAnOn,  raunen,-^  altfrt.  runer, 

Ilristt  rn;  al  tspan.  adrunar,  errat»-n  (>gl.  got.  runu. 
ücheininia).    Vgl.  Dz  67d  ruiter,'  Mackel  p.  19. 

7033)  ahd.  r■Mi^  IhiMel,  —  altfrx.  rowee»  Tgl. 
Mackol  p.  174. 

'  7034)  ahd.  mozzen,  die  Erde  aufwQblcn :  davon 
nach  Caix,  St;  489,  ital.  rudare,  paaoere  del  niai- 
•le,  gmfolai«. 

lüp«»,  •rüpleii.  'nij'J«  *rö«cilm. 

7035)  dtarh.  ruplcii:  mit  diesem  Vorbnn»  .scheinen 
zu»amiiifii/uli.it);;(ii  itnl.  (nrufj'aif,  ilan  Haar  zer- 
zausen, verwirren,  ttijfa,  Uezniise,  (Jedriinge,  Im- 
rvffa,  Rauferei;  rtr.  barufar,  raufen;  prov.  ftfir- 
nfaut't,  Baufer;  caL  arruf'ar,  krAuseln:  span. 
m/b,  krau»,  amfane,  (die  Stirn  kraus  ziehen), 
soinjg  werden;  ptg.  arrufwff  kriuaolii.  Vgl.  Ihi 
277  raff«. 

7<'3G)  rüpta  (Part.  P.  P.  v.  rumiierc\  j^'.  l  lorhcn; 
it;il.  roUa,  Bruch,  Niederlage;  dieselbe  iieiieutuiig 
Ii.iIm  II  prov.  span.  ptg.  ruht,  altlrz.  mute. 
neu  frz.  drtoute;  prov.  ro^<i,  alt  frz.  nitc  bedeutet 
auch  .,Brnehteil  einea  lloercs,  Kotte".  daher  alt  frz. 
arouter,  in  Ordnung  atoUcn.  Ans  rujAa  rui,  durch- 
gcbmchom»  StmAc,  (rbl&rt  siffi  frz-.  mirfr,  Siraf«', 


wovon  roulirr.  wegkundig,  ruuitne,  Wegkun<li. 
Übung.    Vgl.  I)/,  27«  rolhi:  tJndier.  ALL  V  241. 

7037)  i*rtfptio,  -Are  {ryptiu),  bn  oheo;  davon 
vermnfJirh  frz  t^Miter,  dnrdiprfigeln  i^eigmtli«^  k 
{»riigeln,  dafs  dir  Knochen  brechen,  vgl.  ital.  rojfo, 
durchgepriiseU).  Alle  anderen  Ableitungen 
vienii'hiiiiili-lt  'n  Wortes  sind  höchst  zweifelhaft.  VgL 
Dz  (i72  »(Mwc ;  Scheler  im  Dict.  r.) 

7038)  rdptOrä,  -am  f.  (rujitus),  Bru-1',  Kiis 
ital.  rottura;  rum.  riiptmr/':  frz.  rolitrc,  urUu 
gemachtes,  getentetesLau  I.  Ii  i  i>'rngut,dav.ro(iiner, 
Köttcr,  Baner,  {rvptvre,  gel.  W.);  apan.  ptg.  n- 
turn  (daneben  rompeävra).   Vgl.  Dz  376  rotta. 

7n:?<>)  rareHtriNf -e  (ru.<i\  ländlich;  davon  (?)  vor- 
iiiuUii'b  frz.  ruitrf,  Lümmel.    Vgl.  Dz  673  ru>te. 

7040;  ['rüsea,  -am  f.  i^t  .l.is  \ örMiis/n.-ctA- mi- 
aber  bezügiu  ii  »ein«.«  l  r»|»rungiw  ganz  dunkle  Grunii- 
wort  zu  prov,  rusca,  Kaumrinde  {&aeh  piomont.  n. 
lorab.  runca);  altfrz.  ru«che  (norm,  rwjue),  ncu- 
f  rz.  ruehe  (ans  Baamrinde  gefertigter  Bienenkorb, 
Seliiffsrumpf).  Dz  678  nicAe  hielt  daa  Wort  (Ür 
I  keltisch,  Ih.  p.  III  vflroemt  dies.] 

7041)  rflscuni  >i.  Mä  isi  lom;  ital.  cat.  span. 
ptg.  ruKOK  Aus  /r(«Hfi(i ,  +  rusco  ist  nach  Caii, 
7.  I  423,  cntütinden  fru^co,  fniscula.  Zwejg.  SUk 
oben  brftseuw.    Vgl.  Baiat.  Z  V  557. 

7012)  ahd.nMpnn,  starren;  davon  vielleicht itaL 
ritqn».  rauh,  neu  gemUnzt.   Vgl.  Ds  896  rim». 

7048 1  ra.>i|M>, 'ürc,  durchftivadMn,— ital.niQwfr, 
sch.nrn  n  v.  ii  Hiihnern),  vgl.  Ds  896  «.  r;  tiiSb«, 
ALL  V  24 J 

7044   (It-cli   rusK«n  (nhd.  ruzzön],  h.lin.irdun; 
ital.  nismre.  schnarchen.    Vgl.  Dl  396  n.  r. 
7(H&)  rtissSaK  u.  HhitiBs,  a,         r5Üirh;  ital 


rotso;  sard.  mju;  rum.  rot;  iirov.  ros;  frz. 
roHx;  cat  rtm;  apan.  f^/o*  (vielleicht  gehSrt  auch 
nicio  hierher):  utg.  roxo  (vlellciiefat  geb6ri  aocb 

ru\;i)  hierher).    Vgl.  Th  276  rowo  nnd  484  rmdo: 

tirober,  ALL  V  242. 

7(MG)  |*rii»tu.s,  n.  um  dar  lUittciis),  bänriMli; 
prov.  alttr/  i/iW-  (ruhU:  ■=•  *ru>tUus],  derb, 
heftig;  neu  f  r /.  nmtre,  dazu  ilasSbst.  prov.  ru4tat-l, 
altfrz.  riislit:    Vgl.  |)z  G73  runte.l 

um)  r8tft,.-am  tn  Baute;  ital.  rt$ta;  rnm. 
rii(d;  prov.  rtida:  frcme;  eat,  span.  ptg.rvd«. 

7048)  rutabfilüm  lu  Oronknicke,  »  altfrt. 
roiililt'.  neu  frz.  rtilili',  Ofenkriicke  (damit  vi*1l«fht 
idciitist  l,  Kilili  .  Ilintrr^t.n  k  lioi  Tieren,  weil  <lif 
iL-iU|>tkij<H'ii<>ii  liif.si's  Tt'iU  mit  einer  Krücke  sich 
an  iiesliill  vergli-ifhcn  hissen i,  vgl.  Dz  t'<>3  r. 

7049)  ♦rütilio,  -äre  (rutilus\,  rötlich  wenlcn, 
ro.iten;  prov.  riulliar,  rosten,  dazu  «la.-»  VerbalslisU 
roi^A-«,  rotüh-K  rotUm ;  altfrz.  roMiUür,  daau  daa 
Vbsbst  roil,  rottte,  Rost;  nenfrs.  rouiUer,  daza 
das  Vbsbst.  roiiilU.  Vul  1*'  nitvrine  (wu  «Ii« 
Worte  irrtiinilii'h  als  Detoiiiiitul>ibiuiij<eti  zu  ruhiijn 
hingestellt  werden);  liröber,  ALL  V  238 

705(1)  ruto,  -ire  (rurrf),  werfen,  schleudern,  = 
frz.  tiur,  .schleudern.    V<:1.  Dz  (iTS  ruer  (wo  <ia> 

Vb.  unouttolbar  von  rnen  hoigeloitet  wird):  1-ontcr, 
Z  U  87;  GrSbor,  ALL  V  242. 
ritflbi  s.  id-ritiboi 


7or>l)  HibjO^t  -am  /..  ein  Gcrttentrank  der 
Armen  in  Jllyricn;  davon  ital. sa^aüme,  eonapoato 
di  ntna  d'udv«.  zurrbm  etc..  vgl.  Caix,  St.  668. 
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7062)  aiiribitfn  n.,  auch  aftfiain  «.  (na/^at^v),  |  («lanebon  span.  seaut,  Scblaucb).  In  der  fiwtti;. 
daneben  *RniBi  f.,  grorae»  tdnen«  TutA.  Haan-  ]  »Ptrindcnmi;"  cte.  ist  moeo  otc  VerbalabBt.  nw 

tiicli.  Servietto  u.  tigl.;  ««Iloi tal.-«iri I.  mvii,  fticcnrf.  Vgl.  Dl  278  mteco;  Gaix,  tiiorn.  Üi  (iL 
I<»«idicntuch .   dazu  das  Vb.  inimvoHnre ,  in  das  mm.  II  B9. 

Lcirbentuch  hiillon;  prov.  siiviua,  Schloior,  Sogol;  7064)  l8ae<*(us)  +  't*-^<li  iimiiii  =  ifal.  »acai- 
altfrz.  Adffne;  Span.  sflbaNa,  luiofina,  AltartucU,  I  monno,  Parkknccht;  iieitprov.  sacamau;  auun. 
llvtttuLli,  mbniiilta,  Schnupftuch.    Vgl.  J)l  278  |  MeONMtift  (wohl  nn^^clolint  nu  m<M<i,  Han<l|,  FlGn- 

snlnittn:  (Jrvib.^r,  AI-T.  V  152.  doruog.    Vgl.  Uz  278  .«acco.J 

^    "        '  »Vf"  '  ^Tgl.  Canello,  AG  III  371;  epan.  ptg.  Mcro.  Ular 

Sonnabend;  itaL  tabbato;  sard.  sabbadn:  rutn,  Idtm  Skst.  ital.  xaero.  ät^irgvo^'ol.  frz  span.  )>t;^. 
stinthdlä;  rtr.  xoMila :   prnv.  (h^-.-iijilc :  :\  \  \  f  r /.  \  saere  v^'!.  oln  i  i    Ii/  27;t  surrn. 

*ntdmtdi,  aemedi  (gleichsam  w/jdHi'i  f/ifs),  viti,'1.  '  70fi«  »tucntincntum  «.  t*(4t;j«i,  Sehwiir,  Kid; 
F'irhiür  /.a  Aiol  et  Mirabel  [>.  LI(Ki  S]i.  2  Z.  4  v.o.  it;il.  -mcrawenUt  und  ifKjraiHoüii  («Itital.  amli 
K..  Hofnianii,  KF  II  366;  ueufrs.  mmeJij  cat  «arawenio),  dazu  da8  Vb.  sacramaitare ,  »uffr. 
düMpte;  6y»n.ftg.tMtido,  Vgl.  In  tn Mmeäi: 
Uröber,  ALL  V  4Ö4. 

7054)  at«ch.  sabel,  8Ub«l,  Säbel  (die  Herltnnft 


(MnniMMtare),  MbvSri'n,  vgl.  Canello,  AG  111  374; 
proT.  Kigramen^;  altfrx.  wirrmieiU,  davon  d»« 
Vb.  Mrmenter;  neu  frz.  »erment,  diisii  da«  Verb 

dtfs  auch  in  slav.  u.  finnisclicn  Sprachen  vorbrciteton  nx.v^rmfwffr,  voreidigon;  span.  ]>tg.  xticnimcuto, 
Worte«  ist  unltekannt,  germanisches  Erhwort  kann  (bedentct  vorwiegend  nur  „Sukramcuf.  dazu  das 

vu.  sijrraitii  iitftr,  die  SacnnuHite  ajicnden).  Vgl. 
Di  ti7t>  nerment. 

7067)  HtierfitOs,  a,  um  (mcru  ,  geheiligt,  gi«weilit ; 
ital.  sacrato  u.  saijrudo,  eritoros  bedetitcl aU bbat. 
„Kirchhof',  letzteVoa  ,.F1uvb",  vgl.  Canello,  AG 


CS  uiilit  sein,  vgl.  KIukv  r.i;  davitfi  ii.il.  >i\tihhi. 
M:tuboia;  frz.  sabrc  ^davon  sabrdaclie  =  Säbel- 
tji8che);  8p an.  xatU;  im  Ptg.  fehlt dM  Woft  Vgl. 
Dz  28G  scinOhi. 

705Ö)  KibflCüü,  tblMfta,  -IM  «I.,  Holander- 
haum;  ital.  tumbueo;  tum.  Mc;  rtr.  »nüa,  tumvei; 
proT.aoMC^;  a'tfrz.  srw,  »Mh,  (dav.  dailÜBtninutiv 

mit  eingCÄchoHcficiu  r)  >t  i(-r-rrii/,  .«i/ivYif«,  vgl.  Tnblor,  «ocmrr;  pr^v  «((f/rnr,  davon  das  Sbst.  »(I'/^  'w/k. 
Ztachr.  f.  vgl  Sinai  lif  X.  F.  III  114,  und  dazu  Weihe ;  f Dt  «noeT.davin daKVbshst  »«c/y,  Wuliung. 
(r.  Piiri--,   i;  VI  i;tl,  t'ino  andiTe  Krlilaiung  gi>ht   Kp  iiuiil,':  )ipan.  ptg.  sograr 


III  371;  frz.  mcre;  span.  ntg  mijrado. 

70<!8)  Kftcro,  -are  {snccr),  heiligen,  weihen;  ital. 


Siiieler  im  JJict.  «.  r.;  eine  Ncboofurm  ist  m-uyev 
=  *sabucariu»f  rtUelhaft  fot  das  ebeofnU»  vor- 
kuaiinonde  ater;  neufrs.  »ureatt;  eaL  Mtach; 
apan.  mfraeo,  tahuco,  «ohco;  ptg.  mud».  Veigl 
Dx  682  ntraw;  Ci6ber,  ALL  V  464;  Awoli,  AG 
I  70  Anro. 

70561  sabellüm  (iJeniin.  v.  *mbum  —  nabulum), 
Sand;  nonjfniv.  ^urel,  mveu,  grubur  äand,  vgl. 

t;nW"  r.  ALL  V  454. 

^Nübieis  e.  'sapid». 


7(M>9i  HMe«'iilani  n.,  Jahrhundert  (im  Kornau,  aueli 
„Zeitliehkeit,  Welt"  im  (jcgcnsatz  zur  Ewigkeit  u. 
sum  gcistUcbeo  Leben);  ital.  tteolo;  {tum.  In; 
rtr.  »eeiit^i  prov.  sti^e-s;  alt  fr«,  »etile;  neufr». 
niedr;  cat.  siqle;  Span  giqlo;  (p t g.  .sfcw/o).  Vgl. 
Gröber.  ALL  V  455;  Caneilo,  AG  III  21)4  Aum. 
saepes  s.  Ke|>S8. 

7070)  saeta  (  -  (wtä),  -am  /.,  Haar,  Jioiaie; 
ital.  setn  (altitai.  sota,  saja,  dooli  kann  letzteres 
—  stiijn  sein,  erstcros  ist  frz.  aoie),  haariges  Zeug, 

7057)  sabttlo,  -tacn  IN.»  Kies;  ital.  »uUtionc;  '■  Seide,  davon  selone,  Haarseil,  sflolti,  Horste,  Itiirste, 
rtr.  «odlatt;  frz.  epin.  tttbUm.  Vgl  Gröber,!  vgl.  Canello,  AU  111  386;  rum.  nUä,  Haarsieb: 
ALL  V  454.  f  prov.  Mfd-t,  Seide;  frz.  .toie.  Borste,  Seide,  [sctm, 

7058)  «iibAl&m  »I.,  Sand;  ital.  j«atb(Vi ;  fr/,  ^rl^/<  .  ILiarneil);  span.  «et«,  -Borste,  »fd»,  Seide;  j»tg 
Span.  mbuh.  davon  &abiou,  (das  fiblicho  VVutt  für  seda,  Seide.  Vgl.  Dz  294  seta;  (Jröber,  ALL  V  l»i7. 
„Sa»Hl-  i>t  ;ili.  r  fircMrt,  ptg.  nmi,  «rem.  ptg. «ai/»»M  -  i..  I'nrU,  K  Vlll  628,  voniiutet,  dafs  :i  1 1 1 1  z. 
}>edeut4st  „Kit!»").    VgL  Gröber,  ALL  V  464.  .-eon,  neufrz.  *««,  Klvie,  m»*/itdun  =  '.sdetnntm, 

7059)  Miibfirrft,  -am  /'.  (sabalum),  ikbiffinand,  |  Haarsieb,  entstMitden  «ei:  lodeaMn  auch  die  von 
iiallast;  itaL  aaburra,  »avorra,  Botorta;  aard.  jlittrö  vorgeschUgenfD  Ableitung  von  »eeuuditm  ist 
aaurru  ;  tum,  wibard;  prov.  «Borr« ;  frx.  «n&irrrr  |  aanefamlMr.  Altfn.' s^on  wurde  nachgoirieaen  von 
(gel.  W.);  catLMrm,*  tpan. aaftoirn,  mrra;  ptg.  Forster,  Z  III  262.  --  Abgeleitet  von  »aeta  sita 
»lAurra.  Vgl.  D«  8|6  meorrn ;  Gröber,  ALL  V  464. .  ist  u.  a  ital.  »tlino,  altfrz.  mhi,  Seidensihnur, 

7060)  saburro, -äre  (isri^'TKd.  belaeten,  beladen:  I  vgl,  tu  t  rr.  ALL  V  468. 

ital.  ziivtrrare  etc.,  s.  sahürra.  '    7071/  'i»aetHceum  ^  »et  ».  {saetut,  ILiai.^ii ii; 

H»,\)  [■vHcea  böta  (s.  oben  bötan)  =  frz.  ital.  utaccio  (noapol.  »«"/«ccti/i ;  prov.  cat.  scda.s; 
Mii^mbute,  apan.  hacabuche,  eigentL  ein  Haken  an  altirz.  unas;  uoufrz.  nas;  span,  ctdn^io:  (ptg. 
(1er  Lanae,  woolH  FuAwoldaten  BeiU^r  von  tU'U  Iniuiz  ^  ital.  lamüjio:  prov.  frz.  tainis:  Hpan. 
Pferden  zogen  (juaeeure)  u.  zur  Erde  stiefeen  (Aölan),  i  tamis  =  *i<iim(ti(tii,  iinbeliannter  Herkunft).  VgL 
dann  eine  Art  PoMunn,  vgl.  Helboulle,  K  XIII  404.j '  Dx  805  Maeeio;  GrKber.  Alii  V  467;  Canello, 

7062)  Hiceo,  -ire  (succus).  dureh  einen  Sack   AG  III  :>1S', 
64-ihon  (im  Roman,  aueli  „in  den  Sack  «(ecken,  weg- ,     7<»72i  suetuia,  -am  /".  (ücnün.  v.  nadu),  kleine 
ii.'lirnrti.   iilündern";;   1 1  .t  I    :*.^>uaii<  .  il:iv<>ii  <l;i.s   Horste ;  i  laL  ««(o/fi,  Borsto,  fittnte.    Vgl.  Flotdlia, 
\  bsUl.y  Ä'ftvo,  Plünderung,  sMcItnjijntrf,  plündern;   AtJ  III  137. 

prov.  cMsacnr,  einstecken;  altfrz.  mchier,  de-  7073)  '♦saevacÜB,  a,  um  {suctii"?),  Kchleeht, 
aocftier,  lieraus8iehen,(*«agMer,  plündern,  davon  das  bös«,  roh,  =  prov.  mtai-s,  mcaia,  vgl.  I)/,  675 
VlMib»t.)«a^ Plünderung, «ffMi^l^,  plündern;  span.  I  9.  9.;  Gröber.  ALL  V  465.] 

Btg.  saear,  Iwruiszielien,  M^itfirr,  plilnderu.  VgL '  7074)  mmtio,  •Ire,  Witten,  =  frz.  «rnr  (g<d. 
s  278  Mctir.  Wort) 

7l>63i  säcfUH,  -um  »».  (oäxifo^),  Sack;  ital.  7075)  saevitia, -am  (.■•■rta-irr),  Wut ;  i  tal.  .scpiiifl, 
«occo;  prov.  nae-a;  frz.  ■•mc;  span,  ptg.  «<ic<»,  Wildheit,  Gransamkeil;  span.  ptg,  sericia. 


Google 
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7106)  «Älsh  la 


«3« 


7070)  [gnt.  *Knr»rriK,  .Sf  linK^rkor;  davon  a»vh  1>b 
674  f.  V.  fr«,  unfi-f,  nefnirsi^.! 

7077}  *Mliiy:a,  •lim  /.(für  snfiiitn).  krltiBi'lu'.s  Wort, 
wi-ikiies  Tuch,  CUorwiirf,  Mantel;  ital.  srtjfl, 
W.iMim«,  s'ijo,  ein  Z<Mit;sl<>lT.  Sarsche  ;  prov.  snia, 
grulicr  Miuitcl ,  Sarnch;  frz.  snie  w.  u.  /'. ;  rat. 
tQya,  ;;r<ibor  Mantel;  span.  sai/n,  Franeniiberkleid, 
$ayo,  Kittel:  ptjr.  snin,  Vnlnrrtick,  Moin^  Reitrook. 
Vgl.  Uz  280  >vrj,i;  (Jrö}>er.  ALT.V  458;  Th.  p.  77. 

7i»7H)  pers.  sAirarl  (tiiik.  /.risrrli,  lüuki^n  r.ler 
Kreuz  eines  Tieres  (z.  B.  K»clt«/,  läie  Hüt  keiihant; 
ita  l.r(V/n»io(niuiulartlieh  soffrin),  rauhes,  f^^prefste.s 
I^  iIlt;  frz.  ckai/rin ,  penarhtes  I^ciler  (iti  iiher- 
tra],'eiier  Bedig.  „Kummer",  vermittelt  wirtl  <lio8elbo 
mit  der  nraprflnglichen  durch  den  B«grilT  „rsnh, 
reibend",  der  Kummer  reibt  glciehanm  «las  (lemüt. 
wirkt  auf  <lassolhe  äliniieli  \v)c  eine  rauhe,  kr:it/ijre 
Fliielio  auf  ilie  Haut),  dazu  «las  Verb  chatfnuer, 
beküiniiiern.  Vj^l.  Dr.  541  chagrin:  Selieler  im  Diet. 
n,  V.;  cino  etwas  andere  Ableitung  i^obt  Lagarüe, 
Htttoilungen  1 90  (nie  Grundwort  «teilt  er  auf  iarki). 

7079)  Nipeiii,  -am  1,  Schleppnetz; 
ital.  sdfjetia,  Streirhnetz;  frz.  seinr,  Fiseheru'arn. 
Vgl.  Dz  G7fi  .vf/«<*. 

7080)  sttgimen  n.  (Üit  snf)ina\,  Fett:  ital.  mime: 
prov.  sai/i>i-s,  naiii-s :  n  I  tf rz.  mnn,  snim :  n  e  u  f  r  z, 
«(i<tt  in  Min-doux;  cat,  ttagin,  mgi;  apan.  »ni», 
daron  aaifiete,  Leckerbissen.  WAm  (in  übertragener 
Bedtg.  Zwiselienspiel,  ^leiehsain  Tln'aterleekerbissen). 
Vtrl.  1)/.  280  saimc  t;r.>ber.  AM.  V  45<}. 

7IIS1   sagltfa,  •am  f.,  Pfeil;  ital. . ;  mii) 
sägetitü;  jirov.  .siiieta :  altfrz.  sitttte,  naitUc,  (nwu- 
trt.  fteehe,  s.  uben  lllts) ;     a  t.  ^  itiela ):  s  p  h  n.  xrtetn ; 
vtgf  «rfto.   Vgl.  Gröber,  ALL  V  466.  Ober  alt- 
itai.  Sita,  modenet.  tilta,  rgl.  Flecbia,  A6  III  139. 

7082)  silKitfürnls,  -um  m.  (sar/itta),  Bogen- 
sehiit7,e.  Jtal.  -(iijit/ariit  „il  segno  dello  zodiaeo", 
siuttien  ..  in  icp'",  vl'1  (HikHh.  \'\  II!  MO;  (ruin. 
.-äifelätorf,  frz.  sayittatre  (Zeichen  des  Tierkreises), 

708:^)  sägltto^'fee  (sai/ilta),  mitPlMkuMhiefeen; 
ital. «udlare;ruia.8(i^cVr:  ai  uta:  proT.MifAiAr; 
apan.  mttear,  ataelar;  ptg  afisftfear. 

7084)  sagmä  n.  {urty/ia),  *siUma  (vgl.  Isid.  Et. 
20,  U).  .")  I,  Saumsattel:  ital.  sahua,  Last,  der  irdische 
l.'tit  iijleiehsara  die  Btiriii'  'l'.'^  li-i^tusi.  'huielirn 
f^oma,  dazu  das  Vb.  anHomtiiare,  belasten  (vgl.  jeiicu  li 
«be»  *ajB-Migmo),  tgl.  Canello,  AU  III  375;  prov. 
saumn,  Ijaattier,  «MneHa,  kleine  L««t,  Eaelio;  fra. 
mmme,  Laat;  apan.  mifiim,  jatma,  enjnlma,  Tonnen* 
gelullt.  \gl.  Dz  280  mlm,t  :  Hl'n^.  !i .  Z  III  103, 
(glaubt,  dafs  aus  mifimn  /muii li.->l  'Miumn  u.  dar- 
narh  ■<(i/M/a  entstaml' II  -ri  :  tinlber,  ALI.  \  4  »»). 

708ÖI  KaginärlQ-s,  um  (saijim),  zum  Suuin- 
aattel  geiiörig;  ital.  somiijo,  A(lj.,  sirmaro,  Eaol, 
towier«,  Saumtier,  vgL  Caiiello,  AG  III  SlO;  prov. 
witfiNtVr-a.  fanmiera,  Maultier;  frs.  mmmitr,  humu' 
tier,  davdn  siiiiiiiiflit'r  (=  (lominier-ü'r,  altfrz.  auch 
mmmilicr),  Maultiertreiber,  Knecht,  Kellner,  vgl. 
Tobler,  i:  II  244. 

70HG)  [*iMigtIo,  -Are  {Mga)  =^  prov.  »mllat: 
Mllitr,  verbüllea,  vgL  Di  280  aiv«;  Grober,  ALL 
V  466.J 

70871  nhd.  aahar,  Kicd,  Bint^e;  damit  scheinen 

zusannueiiztiliantr'  ii  alt  frz.  sarrn  .  Ilinxii^i  fli  i  Iit ; 
prov.  cat.  spaii.  Mirmi:  .«j)an.  mih,  Biiitt iikraut. 
ptg.  ■•'eint,  Binsenkraut.    Vgl.  Dz  18G  surnn. 

70bbj  abd.  altnfriuik.  mI  m.,  Haus,  Wohnung; 
ita  1.  Kala,  gfofaca  Gemarb;  r  U  m.  min ;  prov.  nalti; 
frz.  aalle:  span.  ptg.  mkt.  Vgl.  Da  380  ««fa; 
Mackel  p.  42. 


7U89)  Ril,  silfo  n.,  SaU;  itaL  anfe,  davm  da» 
Vb.  stdare,  aalxen.  imtatare,  wovon  da«  Partiiipitl- 

slwt.  iii-nJiit<i.  Salat:  mm.  sare:  rtr.  avj/.  «rfotc., 
vgl.  (iartiuT  S  l>ruv.  mu-g ,  iln/ii  da«  Verb 

solar:  frz.  sei,  djt/ii  iI.ih  Vh.  stilrr,  aliirnleitet  mi 
mliiic,  Salzfafs,  salade  (Fremdwort)  »>.,  SaUt; 
Span.  ptg.  »ol,  davon  antor,  wlaiüi. 

7090)  ailirlO«.  a,  am  (««]),  lam  Salz  geh5riK; 
ital.  mtnjn,  BalzTerlmaratelle,  miUera,  SaWkAi, 
stiltiri/i,  l'i'^iildung  (diese  Bedtg.  bonafs  .•'iilirium, 
eigentlich  .Salzration,  scboQ  im  LaU),  Tgl.  Cancllo, 
aO  III  310;  entapcwhendfl  Worte  anch  ja  den 
andoren  Spracben. 

7(01)  ■il(e>  +  pl«l»,  -ire  (a.  oben  Stamm  •pl»') 
»pro V.  apan. ptg. tmpkart (mit Sali) beapnagn, 
vgl.  Dz  485  «.  f». 

7092)  8lUIcetilm,s51TeefSi  srt/iV,  Wi  iilentjebfiwh, 
ital.  S'liceto.  .sala-io;  ruru.  aalat:  prov.  »auznla: 
frz.  snu'S'ii'  ;  .spaii  luilcefia.    Vgl.  I>z  676  sank. 

um)  [*sli;lldi,  -am  f.  (jfoUittii> :  ml  —  'nftidui 
:  ripa)  scheint  die  Grundform  zu  sein  zu  itaLaadiii 
Laugensais  (veL  topo  mit  taljto) ;  f ra.  toade;  apan. 
ptg.  andn.    vgl.  l)z  297  mda] 

7094)  Killo,  sSIüT,  saltum,  sillre,  s)riiif»«j; 
ital.  stilire :  rum.  Äfirii  il  i;  prov.  »alir,  saUnr; 
frz.  gnillir,  hervorsprudeln,  -ragen;  span.  salir, 
binauagehen;  altptg.  salir;  ncuptg.  «»Air,  auv, 
heranagehen.   Vgl.  Da  486  tahir. 

!    7095)  [*Kft]Iv!cfilo,  -äre  (sa/iro),  wird  von  C«ix, 

I  St.  577,  als  Grundwort  angesetzt  zu  ital.  tnilIfC- 
i  hrriur.    solhiccherare    ^struggcrsi    >\i    t<  iu  rciza, 
demdeno  etc.",  eigcntl.  „aiidar  in  broda,  struggersi'.l 
7096J  aUIx,  •leem  f.,  Weide:  ital.  «alice,  salee, 
salcin;  rum.  talce;  prov.  snuzt-s,  mutz;  (frz.  »tuk 

's.  abd.  Mätciia,  vgl.  Maekcl  p.  41);  span.  «nicr, 
sauce.  muz :  ptg.  ßaiffueiro  «•  *tidieanu*.  Vgl. 

'  Dz  675  sat'ce. 

7()!t7;  Kill  -f  horrfüm  ^  fr/,  snlori/,- .  ^S.il- 

j  sjwicher).  äalzvorrat,  Salchaufe,  verglciclio  Bugge, 

|K  III  157. 

i  7098}  ailmieidiii,  a,  bh,  aalng  aauer;  pro«. 
>  aoimtctn ;  altf  ri.aaiiiiia(Ae;iidtSufMvortauaciiaiig: 

ital.  mtmariro;  fr«,  «niumitrr.  Vgl.  Ds  289  t»- 

numtro, 

7<»n'.t)  ^al -f- mürii     ital.  >.ti]niiinj.t,  Salzbrühe; 

run».  suliimuid;  frz    .saiimiire:  eat.  «i/»iorni; 

span.  saliiiiiert);  ptg.  salmoura.  Vgl.  Dz  216  nwy««. 
I  710U)  aal  nltram  »ital.  s«ämtru,  Salpeter; 
|ram.  »aUtiä:  prov.  aabtUre;  [fr*.  mUfiäre  ms  $it 

-f  jx-fnin;  cat.  nalnitre:  «pan.  MtUft,  mütn; 

pt^'.  .■-tiUlre.    Vgl.  Dz  485  salitre. 

7101)  ♦sÄlo,  -äre  (sal),  sal/*-ii;  ital.  salare; 
^  ruin.  Kur  ai  at  a;  prov.  salar;  frz.  aaler;  cat 
I  «pan.  ptg.  sai'r. 

7102)  abd.  nü«  (salawdr,  »ilMwes),  träbe;  dav. 
'itaL  midto;  fra.  imle.    Vgl.  Dz  280  »ntdeo. 

7103)  Käl  petrae  —  frz  snlprtre,  S'al].»  tor;  spart 
salpcdm  (veraltet».    Vgl.  Dz  67,'>  MiZ/  r  fn'  Sieh«" 

I  oben  >«al  nitruiii. 

I  7104)  (salpttta)  salapitta,  -am  /.  (Nebenfonn  für 
tttlpk(a),  schallende  Backpfoiro  (Amob.  7.  SS): 
davon  ital.  (luccb.)  mhptta  ,rimprov«R>*,  vergL 

!  Caix,  St.  497. 

7105)  sül<o)  -I-  piilvSns -il«  =  fri.  aaifpOHd^) 
mit  Salz  beKtn  uen. 

I  71061  RiClHloia  (fartü),  Salzwttrate  (Acron.  Horat. 
sat.  2,  4,  m)i  ital.  mhieeia,  Wurat,  dan^mi 
naldeda;  fra.  «rrwciaae  nnd  daa  davon  abgeMtele 

gaucifgim ,-  sp«  n.  ptg.  i>atchicha.  Vgl.  Dz  280  Mfco. 
An<lers  erklärt  die  Worte  Caix,  St  52,  iodea  er 
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7107)  iillirtis 


7138)  «Roltlo 


83B 


aii  Urutidfnrui  tiiut  .srlti  ri**  huticiuiH,  uicutm,  U'urst, 
be/w.  Haiig  iiiicia  ausot/.t^  ans  dem  oiiirai-hon  ixicium 
leitet  »r  it«l.  etcciu  ,carae'^,  ctccto^o,  siccioio, 
cieeinitoro  „pMwtto  «tt  «urae  tagliotnW.  Tgl. 
obeo  Isielafli. 

7107)  Bibis,  um,  gosulzcn;  ital.  prov.  «rImi, 
Salzbrüho,  Satit-n,  t'r/.  \itiiff :  spat»,  salsa,  Saut«. 
xo«rt,  SalzpHanzi»;  jit^'.  snLu,  S.iuoo  (iMiUeut^^t  anHi 
„iVtorsilio").  y^l.  1)/,  280  v(Wmj  und  ±>7  -'■'/,;. 
xulsui  si-beint  auch  entiialton  zu  suiii  in  dum  eriiti;ii 
Bestandteile  des  Koniposittinis  ital.  mlmiijarii/lin, 
ciiM  Pflania  oder  Wurwl  m«  Fem;  frz.  /iuhriMureiUe ; 
spkiu  «arM]Nir«Uii.  AQg«blkh  ist  das  Wort  zu- 
«unnienKosetzt  »us  span.  zarsa  {Vftut  dunkelo 


Tl'Jüi  tMUvliUk^j  -ah-iii  f.  {sauctus),  Heiligkdt ; 
ital.  S'iutilil;  frz.  sutntrlr  ot<\ 

7124}  iMiu<;tik«,  a,  um  [Kancire),  h>iV\K:  ital. 
tantO,MH;  nun.  ««Mi;  \>ru\'.  sanl-z,  san-g,  sain-s, 
taitU-ßf  MiUrtf  frz.  miiiit  (^altfrz.  wird  xaiiit  aiiuh 
als  Sbit.  in  der  Bodtg.  „Glui  ko'"  yobrain'lit) ;  i'.'»t. 
sauf:  s\ixn.  ptg.  santo. 

71 '_'.">!  säneMuH)  defls  s«;Lriul  Jio  (iruinHi'rin  zu 
si.'iii  fiir  ,sp  ;in.  >  j,';i/n/.  «  iluisiniiijj,  iniirrisi-li  (tlic 
ik-titg.  crkiart  nwh  k^tiitl  dadundi,  dufri  iiarli  di-iu 
Volkbglauben  (ioistcskruiiku  liaiifi};  als  uiiti^r  Uottcs 
uomittvlbarcm  Schlitze  stülmnd  gollon  mlor  auch  im 
Gegentoile  für  vum  Teufel  besessen  galten,  idfulge 
dMaen  bei  dor  Borfibrung  ein»  ArtTeufi-lsbaunun^ 


ürspningos),  Brombcorstraiicli,  und  Parillo,  Name  otwa  durch  d«o  Aufruf  »anto  dins  anp-zoigt  i>r- 


tiT  ji'iit"  Wiir/.fl  zihTst  .Miwandte,  vgl 
ipiinylta.    Witt  dem  aucb  aeiu  mag, 


eines  .^Rti's 
1)-;  2.S1  Mil. 

>>|ri  iihar  ist  >hi8  VVortGegmttaQdTollcw^iiioJflgUcber 
Eutütellung  gowvMQ. 

7108)  sätof  *4re  (Frequ.  v.  at^kut),  spriogvn; 
ital.  «a/tarr;  rum.  stall  ai  at  a;  ptor.  Mutar; 
frz.  sauter;  span.  ptg.  mltar. 

7109)  sSltd«,  -um  m.,  Waldgebirge;  ital.  «a/Zu 
(veraltet),  Wald;  spau  suto,  Oohölz;  altptg. 
Mnll'i :  iii'uptg,  »outo.    Vi,'l.  ])/  is!»  soin, 

7110)  äiUtifaif  -um  ui.  (Hallnre),  Sprung;  ital. 
saliv;  (rum.  sältat);  prov.  eaut'Xf  (rx.  taut; 
apaa.  ptg.  mlto. 

7111)  sillU,  -atem  f.,  HeO,  Wohl;  ital.  Me: 
prov.  tudut-i}  frs.  tahit       apan.  udud;  ptg. 

MUtU. 

7112)  wlfltätlTÜs ,  11,  um  (v,  saiuto,  mlus)  - 
prov.  »a/K((i(tN-.s,  liiiU  im  ;  verinutlirli  gehört  liior- 


-i  Ii.  iiien  konnte),  dazu  da.s  Sbst.  Sdnilr:.  \\  .ihnsimi, 
Eiiitalt;  ptg.  saiidiu,  t\'m.  s<indiu,  verrückt,  <lazu 
dasSbst.  snnilicf,  -ete,  Wahnsinn,  \i.  A&iWi.  siuuli  jar, 
Unsinn  reden.  Vgl,  Di  4Öü  sundiu;  Baist.  X  VU 
633;  C.  Micbaidia,  Mise.  149.] 

7126)  ^liJfliiiai  n.  {ottpHtuo*,  cüvdukottu  äaii' 
dal«;  Ital  mimWd,  Pantoffel  (d«r  Biaebafe  ctc); 
frz.  Mtndale;  span.  ptg.  MitdflUa.  Vgl.  Dz  381 
snmltilu  2. 

7127)  '^'sSugdem  (für  ^uiiinnuem)  lüxo,  -are  = 
ital.  mlasMare,  zur  Ader  lassen ;  altptg.  l'art.  V. 
P.  siinffuili^ixailo.    Vgl.  Dz  3U.'>  salun.iare. 

lliii)  üftngfiileBti«,  «,  mm  {Mutffuis),  blutig,  = 
frs.  sanglnnt,  davon  aligvlaitet  entmi^mte. 

7129)  Hingiliiiriis,  n,  um,  blutig,  blutdQrtI ig; 
ital.  »aniiumario  etc. 

7i:^'>i  siingiiini^iLs,  a,  um{sauffiiis),  blutig;  ital. 
.•uiHt/umcu  u.  Mtn<jui>m»,  vt;!.  Canollü,  A<i  III  311; 


lier  aurb  das  glcii  liKidcuti'mle  ptg.  tnulio,  falls  es  (frz.  .statt  des  Adj.  -^lunjinn   ulilirlier  MinifUitU 
aus  *mudio  entstanden  iat.    Vgl.  Dz  485  sadio.    '  xttHjfud* ntus  u.  ddA  i-url.  l'iiil.  cuMtiiyltinte,);  H\>an. 

7118)  BilStoy<ire(Mbts), griil'sen;  i  tal.  Httlutmc;  taitguincu  ii.  sanijuino:  ptg.  sam/iiineo  u.iiangHino, 
rum.  tärut  m  at  a;  prov.  satudar}  fr».  9atUari  iM»guinho,  Kelchtucb,  auch  Pflautcnaaroo  (Uart- 
nat.  span.  teäiubtr;  ptg.  mmtar.   Dasu  das  Vb- ^  riegei),  .sattf/mnlta,  ImoiergrfiR. 


üürut,  KuI'h;  prov. 
W.);  Span,  sidiid; 


sbst.  ital.  mluUi,  (irufs;  rum 
aalut'Z,  (Jrufs;  frz.  mlut  (gid, 

(ptf^.  >.U((/(lr/(0). 

7U4)  mtlratdr,  •örem  w».  {mlcare),  Retter,  Er- 
löser; ital.  sitlmitore;  prov.  c.  r.  xalmire,  c.  o. 
snlrudor ;  frz.  muceur;  sban.  ptg.  mltndvr. 

7115)  siJviä, -am  f.,  äalbei;  ita  1.  .sti/riVi;  rum. 
M/rt>,  folie,  ialie  (von  Qiez  ungeflibrt,  fehlt  bei 
Cibae);  prov.  srthia;  ttt,  muye;  span.  uttttia; 
ptg.  Hidca.    y  I   Dz  67r)  mtugr. 

711GJ  [*buiviti:i,  -am  f.{salciM),  Wuhlbehallen- 
heit;  ital.  mtlrtzKi  u.  .'<r(/r4rHi  ««franchlgia,  «Sil«", 
v^'l.  Canello,  AU  III  S43.J 

7117)  silf»,  «littf  fnAtoa;  ital.  Hetäre;  prav. 
»oltttTi  frs.  »attter,  span.  ptg.  aalear. 

7116)  sÜT«  hindrfi;  daniiis  rtr.  aahainori  m., 
Schwein,  vgl.  Gärtner  §  4. 

7I1!>)  sÜvfiKf  a,  ulBf  wohlbehalten;  ital.  aalco; 
j.r./v   Ml/r  )»,  xal-s;  frz.  span.  ptg.  saleo; 

vielleicht  geliört  hierher  atudi  span.  za/o,  ptg. 
snfo,  frei  von  Hindcniisseii ,  ledig,  widilie  Worte 
Uiez  4!)9  za/'o  mutniarsliuli  v«n  arab.  «aAo,  abrinden, 
abhäuten,  abschaben,  putuB,  lUeiteL 


ulMh,  Blnfta, »-  altfrx. 
TgL  Dx  m  «.  V.;  Uackal 


7120)  abd.  n 
!t,rmi>ue,  PfardadMdte. 

7121 )  ^üimpsä,  -um  /.,  'las  mürbe  gemachte  Fleisch 
«1er  Oliven,  woraus  dnuit  < 'I  j.'opre£»t  wird,  =  ital. 
natunt,  vgl.  trrober,  ALL  \  ilu. 

7132}  siaetiriM,  «ir«)  lioiligen,  — ajpnn.aaNti* 
guar,  daa  KnuioaiaiehMi  nuchen,  vgL  Ds  486  s.  v. 


^\)  »aUKliino,  -üre  (sittiynis),  zur  Ader  lasse»; 
Ii  .1 1.  siimiHimtre,  neijnare;  (rum.  sängcrcs  ai  iit  a}; 
pruv.  -niiiinitr;  frz.  faiijiKi  :  vat,  apan.  ptg. 
sat.ijrnr.    Vgl.  Dz  3!)3  snlussnre. 

7l3i)  siingilinSlStttas,  a,  um  (satujuia),  blutig; 
ital.  sauyninulenlt;  span.  ptg,  Mnyuiuolent», 
blutig,  blutdürstig. 

7133)  »angAindMls,  a,  nm  {santfuis),  blutig; 
ital.  mntjtiinoso ;  r  u  m.  »ängcruH;  p  ru  v.  mnguinus, 
mm-tios;  frz.  mignemx;  eat.  uarnftmoa;  Bpa.ii. 
ptg.  satujuimm). 

7134)  sanguis  \  -n^}(juen),  sSuKuTneni  u,  >aiignem 
(s. (ioorge«)  m.,  Hlut;  ital.  sanijm  -,  nard.  Hitiiiüiiic; 
tum.  ^ng^i  rtr.  mumj,  (in  ih'.r  .Mundart  von 
I«Ugano  amguen,  vgl.  Asooli,  AU  I  261^);  prov. 
«nne'«;  ftz.  tanij,  (x(i»(/-/ii>j(l  scheint  volksetjroolo- 
gische  Umgestaltung  von  nens  fnnd  zu  8i-iu|;  rat. 
much:  span.  sanr/re;  ptg.  aanguf.  Vgl.  tJ rüber, 
ALL  V  457. 

7135)  tuuigdtliagä,  -um  f.,  Blutegel;  ital.  mn- 
f/uismja;  frL  «OHfftiit;  (apan.  mHguüuela);  ptg. 
magiutuga. 

71S6)  [*ainfa,  -am  f.  (für  sanie«),  v«rdoriienea 
Blut;  davon  nach  Comu,  R  X  81,  span.  snAtr, 
Wut ;  p tg.  furnha.  Diez  485  tr.  v.  sehwanicto  zwischen 

iiu^amu  u.  xdHtia  :il    '  ■   i  i  lwort.] 

71371  siinitäs,  -utein  /.  (ötittus),  (iisiiiidheit; 
ital.  ."umlä;  rum.  liäinUtUf:  prov.  MUir^jf  ;, 
santntc:  frz.  saute;  eat.  nauitat;  span.  sumtlad; 
ptg.  nauidadf. 

7138)  r*aiaitioy  *ixtfnlti«b«in  («an««);  davon 
nach  (i.  Paris.  R  Vin  2Cfi,  allf rz.  «amrj^,  Jinn- 


i..'iyui^uu  Ly  VjOOQle 


7189)  aino 


71410)  iftnBphlisa* 
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dner,t*sanuier,emvia«r.  fsmnclüer,  heilen  ;  Tobler, 
(iött.  jfd.  An/..  1877  Stück  51  p.  1622.  hatto 
exrmjttiarr  (s.  » ),  äch^kr  im  Anhang  £U  D»  747 
*:itanlinre,  /.um  Stdim  biiogMI,  «Is  OlUlulwort 
aiirgi<slrUt.j 

7IB9]  aiM,  -Cre  («n»«»),  bedien:  ital  samtrr: 
Span.  Muar;  plg.  Huur,  tmrwr,  V|{1.  Comu,  RXI  9&. 

7140J  tff.  ir«ä^r«Ioi^,  Smi<M;  ital.  udmMni 
U/,.  miiiht;  span.  pig.  wiiHfob».         Ds  981 

Slilllllllo  I. 

7111)  Nänfis,  »j  um,  ^aiiikI;  ital.  nn»ü,-  (mm. 
,s'»in«<(».sf;   |)r<iv.   m-n;   frz.  snin ;  sjtaii.  mmi: 

7142j  sipi,  -ain  Mostsaft;  frz.  «i^ce.  Pflanzen- 
aaft;  ftg.  netna,  «rftf  SmSt,  vi>|.  Dz  677  aboe. 

7143)  "^siiiM-;  von  «inem  TlMma  gapu-,  wAche» 
aus  /rta^/ti  i^'orman.  »tnp-,  wovon  „Stipfo  *  otc.) 
vt^n'iiifai  lit,  uonion  nein  soll,  leitot  Scheler  im  Dirl. 
uiitor  savate  ab:  I.  ital.  cinhattn,  Schuh,  ilavon 
•  iiilittitiere,  Schuhniaclur;  pror,  sntnitu;  frz.  ^•(^■ 
ilavon  ■aird/iVr;  »jia  n.  ;afi<ifn,  zapntu,  davun 
tap'ii't'i;  ptj».  sapata  (Diez  97  cw/»«««  stellto 
arab.  N((/«at  von  »abatOf  beachoben,  aU  Urundwort 
auf,  v„'l.  «lasu  Flecbi«,  AG  III  16»,  aber  bei  Freyta^' 
ir  275*  fiiulit  eii'h  nichts,  was  »lipser  Behauptuin: 
aU  StiHzo  (li«Mion  könntt»).  —  2.  frz.  xiiftot.  Il  il/.- 
•schtib,  ani'h  Kn  i'i'^l,  ■la/ii  'las  N  li.  ^al'utfr,  in  Hi,l/- 
si^iiiihen  jfchon,  kriiii<tln  (auch  prov.  sabotnr. 
st  iiütlclni.  Diez  »»74  licfs  das  Wort  unerklärt  — 
3.  frz.  semellc  (aus  *schtUe  =  ^sapeUa),  Sohh'.  Dio 
Anm-tzung  <'iiie8  8(;«mnu>!4  sapa  "  slapa  ist  jedoch 
mHir  als  bodanUidi,  deon  dio  Vomnfactiun^  des 
:intaut«uden  «f  .■  «  wfiH«  wohl  im  Praozös.  bei- 
spicllo«  sein  {sai.nm  ist  iiirhl  ^  sl'itioiit  ni ,  ital, 
stdifioiir,  sondern  =  satuniftm.  üa«  iiiutni:il'-iiirlir 
rirlitij.i^  (irundwort  füi  'ii<-  iitit<M  l  u.  2  aufi,'i'luiirt<'ii 
Worto  ist  lat.  suppit,  Stapfe,  vgl.  liönBcli,  Z  1  420, 
n.  <!.  l'aris,  R  VI  028,  s.  «lUen  eordubanos.  Da 
»alMit  „Uolz«(diuh"  bedeutet,  ao  Ucfie  sieb  auch  an 
UrsurungsTenrandtsehafl  mit  sappinuf,  faam. 
denlien.  —  Was  semrlle  anlan<^t,  s'i  i«t  es  von  den 
behandelten  Worten  ent.'»ehieden  zu  treiuien,  schon 
weil  im  Alitr/.  auch  die  Form  somelte  sich  findet. 
llu^'>,'e,  Ii  III  ir>7.  orklürt  das  Wort  aus  *siibelht, 
Deminutiv  von  nuber;  Itezüglioh  de^  Wandels  von 
h  zu  m  beruft  er  »ich  auf  tamäi  fUr  *8abedi,  über- 
sieht aber  «laboi,  dafs  ilaa  m  In  aamedi  Mi  vollis- 
etymologischer  Aocteicbniu  ao  tedme  =  aattimun 
beruht,  vffl.  C  Hofmann,  KP  II  855.  Auch  begrilf- 
lich  will  die  Ableitunjj  nicht  rcflit  ]nis«sen,  denn 
Korksohlen  waren  und  sind  doch  un  Vergleich  zu 
lA'dersohlen  wenig  üblich.  Man  «larf  als  (irundwort 
für  namelif,  aenulk  wohl  *x>immtUn  (Deniin.  von 
sumiHu»)  annehmen,  die  Sohle  ist  für  den  Schuli- 
verfortiger  die  ubente  Platte  de«  Bchuhea,  fär  den 
ijchubtnigendcn  fnilleh  der  nntente  Tel],  aber  oben 
II.  unten  sind  »loch  eben  nur  relative  Begriffe. 

7141)  HHpidfLs,  a,  nm  (mpere),  schmackhaft; 
ital.  sai'idn:  t'r/..  srf./f  (?!. 

714."))  (MipieiiK,  -euteui  (Part,  l'iaj».  v.  snpere), 
wei.-n?;  ital.  xipiente  ,,chi  ha  sapienza",  najipiente 
„ili  odore  troppo  aeuto",  saccettte  ..sapuUV",  vgl. 
Canello,  .\t]  III  3^8;  (frz.  nacant,  gleichsam  *sti- 
jKMtem,  gelelirt);  mmt  ist  Maie»»  durcl)  *«(ij)jws, 
*mbiu»  (s.  d.)  verdrSngt  worden. 

7 1  Iti)  säpientiü,  -am  /.,  Weisheit ;  i ta  1.  aapienza : 
prov.  snhniKsit;  (frz.  satirt.ie  v.  mf/f  =■  *.-<ttvi»n); 
apan.  ptg.  mipiencia. 

7147;  üüpiw,  (uipui  u.  süpii  (sapifi),  aipere, 
dtliir  *«ip^,  wissen;  itsL  so  «711»  saptito  mpire ; 


rtr.  Fräj«.  sai,  sa,  m:  Part.  Prät.  navu,  mpu, 
mlpv,  siilliv.  Inf.  Miiiiir,  sac(',  vgl.  < iartiu-r  S  l'.M; 
prov.  nai  .saupi  niiupul  mbtr ;  tri.  siM  !iu.\  »tt 
Sftvoir;  k&I.  si-  saht  sapigiit  snber,  vgl.  Vogel  p.  114; 
s  p  a  Ii.  sr  supe  sabülo  saher ;  p  tg.  sei  aoabe  »abido 
>itthtr    Vgl.  Dz  281  mpere;  UrSber,  ALL  V  467. 

7148)  [aipU  +  waUL  (a.  oben  niiter  ntueor)  - 
«pan.  mbe  naia,  davon  vielfeieht  frz.  itakremu, 
schlechter  Han>lwerker,  der  Kein«  S  k  he  otcbt  Tet> 
«teilt,  Pfuscher,  vgl.  Buggc.  R  IV  ;(tjü.| 

TU'.t)  ^supidM,  *«ib1ä8  {^"jirr'),  weise,  klug 
(nemipim,  unwissend,  ist  bei  Petr.  50,  5  b«>legt); 
ital.  »ayijio  und  snvio,  vgl.  Canello,  hii  III  338; 
sard.  miiiu;  rtr.  «abe;  proT.  Mtt^*«  und  mtbi'*; 
f rs.  «age  (altfrt.  auch  aotw),  davon  abgeletlet  das 
Sbst.  snqexse;  cat.  unhi;  span.  ptg.  »ab'u»  (alt- 
«pan.  alt p t'r.  auch  sage).  Vgl.  Dz  279  snpffw  1; 
Grübor,  Al  l-  ^'  i'>-t. 

TlfjO)  <sa|H),  -onem  m,  Seife  (Plin.  2S,  191,  an- 
gplili.il  kiiti«chcn  Uraprung«);  ital.  mpmw:  ruin. 
mpon;  prov.  snbo-s;  (ta.  MDOi»;  cat.  Hobti;  span. 
raifon,  jabon:  ptg.  mdtHo. 

7151)  «aiaj^liliiis,  um  (ea^),  zur  Seife 
gehörig,  alsobat.  Mask. fleifeneieder;  ital.  »apoMjo 
iFciii.  suiyotuiriit ,  ^niirmajn  ,,pianta  medicinale.  « 
fursf  saronea  »pecio  Ui  modicamento",  vgl.  Cauello, 
A(  i  III  310):  rum.  Häponar ;  frz.  ■uteamtitr;  tpan. 
xabonero,  jaboHtro}  ptg.  aaboeiro. 

7152)  [*8ip9m,  -ire  (•opo).  daacifeD;  ital. 
insaftottare;  (rum.  säponcM  »  ü  t);  prov.  «aonor; 
frz.  mponntr;  span.  jaboHOTp  smftonar;  ptg. 
etuaboar.] 

7153)  *sapptl,  -am  f.  (über  das  Vorkommen  des 

Wiirt.'s  v-1.  i!,.ti,srli,  Z  1  420:  (J,  Paris,  K  VI  t;3Si, 
H.K  kl-,  llaiK! ;  ital.  Ha<"ke,  davon  das  VI». 

zaiii'nrr,  liacken,  mit  dein  Knlse  stampfen;  rum. 
Mtpä;  Sit.  mpjMt;  frz.  sape.  eine  Art  Sichel,  .ttif-er, 
untergraben,  davon  das  Vbsbst.  mtpe,  UnU^rgrabun^ 
u.  das  Xomen  actoria  taiteur,  ScLan^tgrftber.  iHes 
S45  gappa  vermutete  in  grieoh.  «»snir^f  CSrab- 
srhi'it,  iixü.ittiv,  graben,  das  Grundwort.  —  Darf 
uiuu  aijjj''liüK'n ,  dafs  *sappa  auch  „Hacke  de* 
Fufses"  be<loiiti'ti',  wiirdc  damit  rin  m  Iit  passende* 
Grundwort  ftir  diu  oben  unter  *tia|Nt«  behaiulelte 
Wortsipi»  gefunden  sein. 

7154)  sapplntts,  -um  f.,  eine  Art  Tanne  oder 
Fichte,  —  frs.  aapin,  vgl  Dx  676  t.  9.;  Gri>bfr, 
ALL  V  459. 

7155)  sapplrüs,  sapphlraa,  -mm  m.  (0ä/i^><(>o,'), 
Sapphir;  ital.  mjfiro,  zaffiro;  tn.  sa^drf  apan. 
zapidro ;  ptg.  mphira. 

71ÖÜ)  ""sappSs,  -um  f.,  Tanno;  i>r<iv.  >(i/>-«.- 
altfrz.  sap,  davon  snpeU ,  gleichsam  *aia/'^'«  f<». 
Tannenwald,  vgl.  Dz  G75  sap  ;  Uribor,  ALL  V  4öl>. 

71&7>  arab.  sAfalt«  Maebtrab;  apan. J^«,  Nach- 
trab  (in  dfeaer  Bed^.  j«tit  gewSimlieh  rttagoy,  der 
hintero  Teil  eines  Dinge*,  «well  «dvefbiai  „hinten**, 
vgl.  Dz  499  iitf/a. 

715S)  sftreniä,  -am/'.,  Cej.a'k;  altital.  .«ir- 
cmd,-  rum.  mrcinä,  dazu  die  Verba  aarcma^  be- 
lasten, u.  tleMrdm,  enttasfea;  apnn.  anrei«;  alU 
ptg.  mrcina. 

7159)  särcio,  Hftni«  sftrtlBit  siretre,  ilickitt, 
lauaboMern;  davon  vielleicht  span.  «wreir,  atoofso, 
Isehleeht  nihen;  «at.  nurgir,  mit  weiten  tttiekm 
nähen;  ptg.  ci'm'r, Mfftr, atopfen, nnaUisem.  Vgl. 
Dz  500  zurcxT. 

71»»)  s&rrophttgtts,  Miin  m,  («/«.(^.-/«j  o,  ,  .S  ng; 
a  1 1 fr 2.  sarcoM,  «nr^iiew,  daraus  dua-h  GUichiietzuDg 
dea  Ansgangaa  tm  mit  den  Deminntivanfliie  anrteml, 
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7 KU)  üanmlo 


7183)  aaur- 


i\i2 


gtviabaaiii  *warecrfÜMi;  n«ufr/.  rfi  cueü.  Die  Aua- 
dTtteke  der  übrigmi  romaiL  Uaupts|<rachon  ffir  Aon 
B^in^fT  „SarK"  mui:  ital.  hnru,  ffrctm.  ctysa  da 
morto;  prov.  taüt,  taiic  {ehenm  aiii-li  altfr/. l,  miji 
arab.  attahiit  aua  al-l'.tbnt :  s|  an.  nfnuil.  frrrtro; 
ptfj.  ataufie.  rsquife,  eai.räo.  Ygl.  Dl  5il  cercueü 
(Diez  stellt  ahd.  mrc  aU  Grandwoit  vd)  ond  90 
aiayd;  Giöber,  ALL  V  4fi9. 
7161)  aftreilo,  'in  (»areulum).  li«h«eken:  it*l. 

MTchiare;  rtr  zarclar;  pmv.  iierftar.  snttrljr 
fT7..Hnrclfr:  spaii.  ptj;.  mduir.         I>/,  >s.">  •'nchn; 
Qti,hor,  ALL  V  459. 

71G2)  sareAlnm  n.,  Hacke  (zu  UartenarlMt) ; 
ital.  .inrcftjo  (tlanoWen  sartojn  =  *snriforiufn,  vgl. 
Clüx,  Bt>  fiOO);  frx.  tard-^;  apan.  ptg.  «ftcAo. 
VgL  Ds  485  Mdto;  Gidbor«  ALL  V  469. 

71B3)  aftrU,  "an  f.,  du«  Art  Sardelle,  »°  prov. 

7104)  *8ärdeili,  -am  Sardullo;  ital.  nttrdäia; 
tnta.  aardi.   Vgl.  Px  281  «ardtiut. 

7ie5)  drOni,  -m  A  ftirdino';  ital.  aarähm; 
fr/.  vrtri/iMf;  8  p  a  n.  «anItiMl ;  ptg.- «irtfmka.  Vgl. 
Dz  aardinu. 


71Ö6)  *silrifi(8)i,  -am  /".  (schriftiaL  mrim,  aber 
griech.  oap/ört),  eine  Art  I>anze;  davuu  viclloioht 
8pan.  :ar2a,  BronilH'i'r«tr;ui(ti  (weil  or  Stju  luln 
luit,  nach  der  I^anzt«  buiiaiiull.  Aus  Ztti£ii  und 
Parillo,  dem  Xainen  eincH  Arzla«,  soll  zusammen- 
gwotzt  aiäa  »pan.  uirzaparitla ,  eine  Medicinal- 

gluue;  iitl.  tali>nparitili(t ;  frz.  sahepareiUe,  Vgl. 
B  281  mdtafari^  {flurta  wird  vom  Dies  nieht 
erklSrt). 

TUu)  surni,  -am/'..  Räudr  TkiM,  4,  8,  (1);  rat. 
upari.  ptR.  »amit.  Vj,').  1)/,  4öti  «.  r.;  (Jriibor, 
ALL  V  \m.    (Boi  (Joorges  fehlt  tla«  Wort.» 

7168)  airM^  *$ret  kratzen  (?),  aimschnoiteln ;  aus 
den  tKeMim  verbom  zo  Gruade  licgen<loti  Stamme 
sarp-  ist  vormutlicli  g«bildei  1.  ein  Slwt  *mrpa, 
Din«  oder  Werkzou;:  zum  Kmtcen,  -=  fr«,  mrite, 
seriK-,  f ;artrniiu'ss>T ,  span.  znrfm,  Klaur-,  Tat/u, 
2.  ein  Vt>rbuui  'aur)>>tte,  mit  der  Tatze,  Inj/«,  mit 
der  Hand  erfassen,  besonders  in  einzelnen  Ku':kt  n 
orfaHson ,  z.  B.  ein  aufauwindendes  Seil  oder  em«u 
SU  lichtenden  Anker  »  ital  narjMre,  M^pmre,  die 
Anker  lichten;  rum.  MfjMl:  frz.  ättrper;  cat 
jcarpttr;  span.  pt}?.  zarjuir.  vlelleidit ist  eibenblls 
VMü  .1(111  StaiiiMiL'  s<( ;p- abgeleitet  frz.. wr7)i/?cr<;,-/i«rr, 
krat/m-  Tuch,  ]'a.  kloinowand.  Vgl.  Baist,  Z  V  237; 
Dz  2^1  ^iui'df  (denkt  an  .|:ih  ^'ricrh.  aQJiaC^ftv, 
i^aijnüZ.tni  n.  üiti  aeriw  (Diez  zieht  hierher  auch 
B  pa  n.  serpa,  galic.  j>r/>(i,  Kebwenkor ;  Baist,  Z  V  238, 
loitet  dan  Wort  nebst  dem  dazu  ^hörigen  Verbum 
jirptar,  die  «op.  Tanwuneln  am  Weioatocku  ont- 
fomon ,  dun  ßodeu  um  den  Weinitoek  «ttfloekem, 
lieber  von  aerfirrc  ab). 

7169)  «arniliä,  -am  /'.,  Hasonkohl  (Inid.  17. 
10,  11);  «pan.  mrraju:  ptg.  serrulha.  Vgl.  Dz  486 
sarraja.    (Das  Wort  fohlt  bei  (ieorges  > 

7170)  aartAgO,  »Incm  /.,  Pfanne,  Tiegel;  ital. 
(sictl.)wrtnmn;  prov.  snrtnn-n;  apan.  sarteu:  ptg. 
Mirkufem,  tartäa,  tartä.   Vglv  Da  486  aarten. 

7171)  flirtor,  -«nm  m.  («nrdMT.  Mreite),  Fliok«r, 
Schneider;  ital.  sartore;  span.  «tastrc (?) ;  (das  frz. 
Wort  för  „Schneider"  ist  taiUeur  v.  Udiare,  »palten, 
das  altsp.  ptg.oVatole,  «. «bon al-*hliidi).  Vgl. 
Dt  486  .^astre. 

7172)  sa&VL,  -am  f.  (toittb.  Plin.  18,  141,  statt 
<wta  xn  K'^inj,  Iüi^'^'>^n;  spän.,/>/a,  oioe  Weiseoart. 

Körting,  lal.-r«ni.  Wörterlraoh. 


Vgl.  W.  Mejer,  Z  X  172;  Baiat,  BI*  IQ  644; 

Gröber,  ALL  V  460.    ,  ,  * 

7173)  vulgär-arah.  sasia,  Mtitzo;  davon  ital. 
cicia  „berretto  di  lana  ro^Ho  con  nappa  turchina 
all'  U80  del  lovant«".        ''liv,  St.  274. 

7174)  (UitüStiiK,  -fit«m  /.  {sati)f},  Sättigung;  ital. 
tazietn:  span.  snciedad:  ptg.  sttciedade. 

.7175)  1.  aitto,  «im  («Km),  aittigm:  itaL 
mttiar«;  frs.  mrier  in  ra$aatier  '—*re<ul'ttttiare; 
span.  ptf;.  .s'ir/xr. 

717(»)  2,  siilio,  -unem  /".  {natus  von  sero,  ttcvi, 
Mtum.  srrrrr',  Saatzeit,  Ja!ir>s/iit  (im  Schriftlat. 
bedeutet  dai>  Wort  „das  Sacn,  die  Saat'*);  ital. 
(mundartlich)  sasan,  Zeit,  das  schriftital.  Wort  Vit 
„Jahreaaeit"  iat  $tagione  «tatUmem,  wovon  v«f> 
matlicb  aoeb  aard.  iatt^jom;  rtr.  adkaaekiHi;  prov. 
nazö-s;  frz.  homo»;  cat  «oÄö;  apan.  mwoM;  ptg. 
sazfio.  Vgl.  Dz  306  staffinne  und  674  mtson  (an 
letzterer  Stell'  neigt  sieh  Die/  (l»»r  von  Scholer  auf- 
gestellten, aller  ganz  tinlialtUaren  Ansieht  zu,  dafs 
minoH  ete       sfiüioneiii  Sei);  tiniluT,  ALL  V  460. 

7177)  '«latidik,  a,  am,  satt,  =^  ital  Heuio,  aatt; 
rum.  safiti,  Sättigung. 

7175)  r*iitilla>  «in  iätttuUw,),  amgn;  rum. 
in-^h-^titut  ot  at  a,  befriedigen.] 

7179)  satüllus,  a,  um  [Dcmin.  v.  snti4r),  satt; 
it.il.  •^ittiillu;  nun.  siitul ;  rtr.  stutul;  prov.  sadul; 
alt  fr/,  ^aoid;  nenfrz.  soid;  (span.  ptg.  mciado, 
lurtadu  v.  fartus  v,  farcire,  stopfen).  Vgl.  Dz  681 
noül:  t;röbcr.  ALL  V  460. 

7180)  aitb«i)i,  -wn  /.,  Satuni  (eine  Pflanw): 
ital.  »atur^a,  mmtoreijgin;  proT.  taAma;  frs. 
narriette ;  s p a n.  tnnjeruUi,  ajedrea ;  ptg.  saturagem, 
negurtlha,  cittnre1ha.  Vgl.  Dz  282  satureja,  wo 
mit  Reelit  auf  liie  ,, freie"  li.  h.  volkaetynidlogische 
Behandiuiig  der  Krautentamen  aufmcrktiaiu  gemacht 
wird. 

7181)  SAtAmfia,  -am  »i.,  äatam;  in  Anbetracht 
ilosaen,  dafs  der  Planet  Saturn  ala  dttatar  u.  unheil- 
voll galt,  darf  auf  aeineo  Namen  Tlolleieht  folgviido 
Wortsippe  zurückgeführt  werden:  itaL  (mundartlich 

sat iinm.  sntunnt.  solurmi.  tückisch,  schriftspraih- 
liehi  sornidiif.  Diiukiiiiiusitir  (das  gleichbedeutende 
s((V(w »lOKf  n.  das  Vb.  suHorniare,  murmeln,  sind 
woiil  an  muHrrart  angelehnt);  prov.  xorn-s,  duBtcir, 
nornura.  Düstorheit;  altfrz.  sorne,  Dämmcruug, 
dav.  vielleicht  sorntUe,  dnnklea  Qeaohwita,  aibemo 
Rede,  Posse,  vgl.  Schelor  im  Anhang  zn  Di  815; 
Die/  (jsi)  leitet«  (some)  sorneUe  vom  kjmr.  swrn 
„Olli  iiisihüii"  ab,  vgl  Th.  US.  der  aif^h  sehr 
zweifelnd  dazu  verhält;  fr/.  M/iiinti'i^.  ijleiehsani 
*salnrnemix,  tfickisch,  (hierher  gehört  wohl  auch 
das  im  pariser  Argot  übliche  Sbst.  sorf/ue,  Nacht, 
VgL  daa  gieichbedentendo  span.  Argotwort  tortta); 
span.  «nrna,  Tffgheit  (urR|)rüngUeh  vlolloieot 
düsteres,  mürrische«  Wesen) ;  ptg.  sotMmo,  ßnstor, 
unfnMindlich.  Das  Gegenstück  zu  der  begrifflichen 
Entwicklung  von  S/UurnuJi  würde  <!  Adj.  ital. 
ffitn'iate,  frz.  jovial,  heiter  (v.  J(W;  ./uppiter)  dar- 
hietim  Vgl.  Schcler  im  Anhang  zu  Dz  746  u.  im 
Dict.  unter  sourtioia;  Storm,  R  V  184;  C.  Michaelis, 
MiAc.  157;  Diez  291)  norn  suchte  da«  Grundwort 
entweder  im  Keltischen  (worftbor  Tb.  i».  97  atch 
nicht  weitor  ausspricht)  odor  im  Iat.  taeitvmuM. 

7182)  dtsili.  saufen  fr/,  soiffer  (mit  Anleh- 
nung an  ««*/).  davon  »uijjetir,  Saufer,  vt^l.  Kalo, 
RF  II!  486. 

7183)  german.  8ilU>  (oihd.  tiör),  getrocknet,  dürr; 
ital.  muro,  dunkelbraun  (der  Bedeutungsübergang 
von  i^getioeknot'*  an  ^duikelbraan"  erU&rt  aioh 
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wohl  «US  <ler  bräunliclK  ii  Farbu  mancher  getrockneter 
( i'';,'<"iiHtiindo),  soro,  dumni  (gloinhaam  „dürr  im 
Kopfo"):  prov.  »aur-ü,  hellbraim,  goldfarbig;  frz. 
.saure,  g«lbbraun.  Vgl.  Dz  282  sauro;  Hackol  p.  119. 

7184)  saarix.  §itoix,  •leeia  m.,  eine  Kufeiiart; 
davon  wahrBcheinliAti  frz.  »ouri»  (mit  ÄnlehnoDg 
an  »arex)  in  ebauK-aotiris,  Flodennans,  vgl.  Baia^ 
Z  V  664.  Ändere  Ableitungen  »ehe  man  oben  nnter 
fälrä  sörPx. 

7 Iba)  KiiTilluiii  n.  (suavin),  cino  Art  siifses  Koinpot 
(Cato  r,  r.  84);  davon  vermutlich  ital.  ciambella 
,cibo  di  farina  con  ovo,  zuoxjbcro  c  burro.  di  forma 
circolare";  aus  dorn  ital.  Worte  schoiat  wieder  frz. 
gMtletU,  «iiM  Art  ILrioad,  «atlehat  sa  aMn.  Vgl. 
Caix,  8t.  871. 

7186)  ahd.  MU^an,  sotzini;  ital.  fiiiirr.  in  Besitz 
setzen,  davon  aatfina,  liivsitz ;  pruv.  sujw,  crffreifen, 
wegnehnuii ,  davon  stuinn,  i^fsit/iTt^n-ifiuiK :  frz. 
mtsir,  davon  ainsuiej  apan.  ptg.  asir,  C<utr). 
ergreifen.  I)/.  279  xugue;  Maekel  pi.  73;  Storni, 
K  V  166.   8.  üben  ipiaeo. 

7187^  alul.  seaban,  »eapan,  kratzen;  davon  viel- 
leioht  ital.  (chian.)  acnitpitre  „digrossare  coUa 
•cnn",  Hcamna  ,ritaglio",  vgl.  Caix,  St.  517. 

7188)  seibell  üni  n.  (Doniin.  v.  »camnum),  Sehcniol, 
Fufasohle  zuiu  Taktlreten;  davon  ital  >ff)nbello, 
Schoraol;  prov.  escabel-s;  frz.  escahfau  ;  8p an. 
acabeio;  ptg.  e^lcal^elk^  (lialbgdL  W.),  vgl.  Gröber, 
iJXT  460;  aufjserdem  tidlricht  prov.  catcacel-», 
Sebsmel,  Glöukchen ;  h  ]>  a  n.  p  tg.  eoteabtl,  eoMubülo, 
Der  BedeatuDgsiibergang  erkUitt  neb  ana  der  Vor* 
•>vi  t;  ^  ng  (It  B  tat.  Wortes  zur  Bezeichnung  eine« 
SrliiilitT('rk/.i'iige9,  die  lautliclie  (rcdupUciereade) 
Knhvickelung  ab^-i  wicdor  aua  der  schalinaobalmMn- 
deu  BedoutuDK.    YgL  Uz  4S7  coscabel. 

7169)  ^seiiii,  HUB  f.  (für  scabu.^),  kratze; 
ital.  ac0Mwi:  rum.  agaibä,  tiMchwiüst.  Vgl. 
GtSbar,  ALL  V  «ea 

7190}  ««ibiüflfia,  a,  ui(waWe»),  kritaig;  itaL 
teabbioHO;  rum.  »gäibos.  ' 

7191)  [*8eäbro^  -ire  (saiher)  —  cat.  span.  ptg. 
escarbar,  escarvar,  kratzen.  Vgl.  ßaist,  Z  V  240; 
Diez  448  escarbar  zieht  auch  cat.  csf/arrajHir  hier- 
her und  stellt  ndL  uchraptn,  oitad.  aekrapfen  als 
Grundwort  auf.] 

7189:)  IWfMUii  seenft,  -am,  S<<one,  Bühne;  ital. 
«eena;  fr«,  »ehne;  span.  encena;  ptg.  «c<"»io,-  nur 
gelehrtes  W^rt. 

7193)  scaevus,  a,  nm,  link,  =^  prcv.  tscut,  vgl. 
Dz  Ö73  >  ( 

7194)  «««ala.  -am  /.  {flcandere)^  Leiter,  Xreppo 
^achriftlateiniadi  ia'daa  Wort  nur  im  Flur,  ablieb); 
itaLacoi»;  ram.«aarä;  prav.  Mata,  (Mola;  frs. 
felMfe,  abgeleitet  ^eftefa»»,  stuf«;  eat  span.  escttta; 

ptg.  excala  (driin'Len  (.miji7<i  aii.s  r.-caiida.  r.vcr/d'/fi. 
Vgl.  Cornu,  K  IX  1'2'J,  n.  l-oulhu,  K  II  2^1  Aum.), 
taealtli»,  Stufo. 

7195)  *Hcal»rtuiu  «.  ^.ixa/d);  ital.  satlere  „scali- 
nata",  »calio  „st^k  a  manu  äempUoe  o  doppia,  un 
mobile  di  iegno  o  di  ferro  obo  lipoaa  aulla  propria 
base,  oon  lai^hi  ripiani  per  oomodo  di  tenervi  vasi 
di  fiori-,  V'r],  Canollo,  Ati  III  310;  frz.  Muilirr 
{\vilvi-.  u';><'''rartiger)  Zaun  von  l'fahleii  oder  Ästen, 
vgl.-  Dz  &<>.')  r.:  d;in«'lH'ti  f.ifd/i*  r  (Lrhiivvi.rt.  ;iiis 
dem  Spall. j.  Trepp«;  (»pan.  fjtcalera  =  *iHHiartti, 
Treppe ;  ptg.  excaleira). 

7196)  aeOmia,  »am  m.  (axakftöii),  Rudurbolz; 
itaL  aaaiaw,  «eonno;  .aouprov.  escaumf;  frz. 
«cAomc;  apan.  taeabno,  eaaißmo,  VgL  Dz  988 
MKiAna. 


7197)  sealpello,  -äre  (scalftellum),  mit  einem 
Messer  ritzon;  ital.  ncnrpi  llun .  rit/cuii.  mciüolii; 
8pan.  ptg.  encarajtelartit ,  »ich  zauaeu  (wird  von 
Parodi,  K  XVII  62,  wohl  mit  besserem  Reebte  aoa 
*ex-carfiere  alweleitet).  Vgl.  Da  448  aiearapdetrmh 

71981  aeilpälttBi  n.  (Demin.v.eeoii'rum),  kkinea 
Meaaor,  Lansette  u.  dgL;  itaL  aaurpdlo;  apaa. 
eimrprfrt.   Vgl.  Dz  448  eieapfo. 

7199)  scälprüm  w.  (scalpire).  Kneif.  Miirs.!. 
Garlcnt^l'■^.sor  u.  il;;!.;  a 1 1  f  r  z.Mf/xi//.; <',Si1).(1>iii(»«t, 
Meifsol :  n<'\iiTf..  ich<t}i)K: :  spaii.  rscnjt/o,  i>ic('ptt; 
ptg.  escapro.  Vgl.  Dz  448  ewojAo;  Skhwler  im 
biet,  unter  ecliopite  2;  Hey  er,  Ntr,  p.  132. 

7200)  ['wUptario,  -Ire',  krst/on;  itaL  teaUrin 
(eigentl.  jem,  al>kratzen,  polieren),  sefalan  macben, 
fein  abrichten,  davon  gfiHro.  dcliliiu  .  scn!trrr:a. 
St'hlauheit,  I  ?)  crt/imre.  rit/:i>M.  V^'l.  Ü/.  6'Mi  xulture. 
ÜbcT  andrri-  vicllciclit  iiicrlii-r  i,'<;liriri|;i.'  Wort»?  .>oj- 
tore  „pnirito,  pizzioore",  venoz.  calorujMf .  iirid. 
catttirigoU  „prurito",  vielleicht  -  *scalplin  i  i-j,)  f. 
»calpttrrtgo,  vgL  Caix.  St.  b'J6,  während  Klecbi«. 
AG  U  323  Anm.  2.  <ne  Worte  vom  Stamnw  eat-, 

gat-  ableitet.  I 

7201)  »fambQ««,  a,  nm  {axafi^6c\,  krummbeini;;, 
«'^[i  .iii   :  M'i'i  j   krummbeinig,',  Vf,'l.  1)/.  -j;*!t  h.  r. 

7J02)  M^aiuellüm  w.  (Deiuiu.  vun  i-C'immim), 
Schemel ;  a  1 1  f  r  z.  exchamri,  Schemel :  p  r  o  v.  ^^»<■■  i /  * ; 
cat.  eteambel;  (span.  ptg.  escamd,  Poliorbank). 
Vgl.  Dz  127  ewamel:  Gröber,  ALL  V  460. 

7909)  aaimiii«  m.,  Bank;  itaL  aeoimo,  data 
das  Demin.  aeunmdlo:  tum.  teaun,  daxu  daa  Dem. 
acämid ;  prov.  c«co>(/i  ^.  AMTz.eitchnwe;  alti^at 
enciini/ :  si)an.  fKcniio,  du^u  dit?  Doniin.  »caNue^u, 
eitctihilli). 

7204)  [ahd.  *86aaehe  (agtt.  scunca),  S<^hionb«n; 
davon  vfellaMht  itaL  mim»,  ckmea,  Bein.  Stiel; 
proT.  asnea;  apan.  xamea,  lonev;  ptg.  ameo, 
iMa  Ableitaag  nrälä  aber  als  whr  fngwfirdi^  er- 

»cbciaen.  Vgl.  Dz  ?45  lanca;  Caix,  St.  272.  stellt 
mhd.  gchinkel,  nhd.  schenke!  als  Grundwort  auf.j 

7ii<i'))  seandulü,  -am  /.,  Speh ;  ital.  -nnuleila 
Ilslso  mit  Suttixvertauschinig) ;  cat.  i<pat).  ptg. 
escanditt.  Vgl.  Flechia,  AG  II  382  f.;  Diez,  welcher 
xcandala  als  alUat.  Wort  aidit  kannte,  stellte  283 
Candidus  als  Grundwort  auf. 

7206)  *BoindilillM «1.  (scuHf/er«0,  Senkblei :  ital. 
itcanthglio,  dazu  d^yh.  scaMtlagliare,  scaudtgiMrr, 
niil  d>>m  Senkblei  rao8«cii;  {irov.  i-scnmhilh-^.  Amm 
da,&  V  b.  exandiähar,  eiuanddhar ,  i^a  u  u  p  r  u  v .  >^<:<tH- 
dalui,  eine  Tonne  aiobon);  span.  e«ciiHdalU>,  dam 
das  Vb.  rscandallar ;  [f  rz.  plomb  u.  Wnde,  letetens 
Vbdbxt.  zu  tionder  =  *subutidare;  ptg.  JMUSW  tt. 
9ondo).   VgL  Dl  283  gcamUtglio. 

7207)  annJmw,  -are  yaxaidaU^nv),  ktf^m» 

geben;  ital.  scfoiduli-ziiri.  si:niiili\\f::nrf :  pro». 
egfiittdnlU'ir  ;  fr/,.  ■■•rtihdalisiT :  s]>an.  }i  1  i;.  f.vcaw- 
dali^ar.    ("I>i'r;ili  im-  lC'/I.  \\'nrt.. 

72ua>  ücaudulum  "  i'ixfhöakov),  Ärgernis;  ital. 
xatu<lnlo;  frz.  »cunilalr.  (vermutlich  voikäUlmliclu! 
Form  dos  Wortes  ist  altfrz.  etichandrt,  D«afrL 
eaetandre,  LArm);  span.  ptg.  etetimfada.  VgL  Ds 
574  esclandrr. 

7209)  MsandOliL,  -am  /.,  Schindel;  ital.  (i.-igfnU. 
l'imli.i  s<:ii)i(li>l'.>.  i'iii  .tndercr  iiblichrr  .\1i5dn1ck  ist 
aantctila,  nönercllo;  rata,  acandurä i  frz.  ec/Mudak; 

(span.  tabläla;  ptg.  rifMi  [woher?]).  T«ig|ejcba 

Dz  565  hhandole. 

7210)  8«apbffim  u.  (axd<fiov),  Becken ;  daTM 
ital.  (sienos.)  Mcafardo  „tenina,  awdeHa,  minoetra", 
vgl.  Caix,  St  512. 
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72411  siliismÄ 


G46 


7211)  'MipOMs,  «a««p«tt««,  -«m  m.  (Oemin. 
r.  aea]Mi*\  kMner  Sebaft,  kl«iner  C/Kuder;  ital. 

yavttUi.  Diodenes.  sgitvetta,  vgl  Fiechia,  AG  III  137, 
Caix,  St.  102;  altfrz.  escherei,  ettchecet;  n»ufr£. 
echfveitu.  Vgl.  Dz  öC6  echeoeoii;  Sobaler  im  Dkit 
-1.  I'. ;  Gröber  ALL  V  461. 

7213)  fl«ärab«eii8,  *8««rafiilu8,  -am  »i.  {axa^a- 
fiuioi),  Käfer;  ital.  scarafoggioi  prov.e«coraoai-»; 
span.  encanibajo.  —  Auf  *«eiara6iM  sb  em^aäoi; 
betmiiflo  «rantdone;  proT.  esearofMhgf  txn. 
enearhoi  {neharbot,  «MÄitrftotle,  mittdfn.  aueh 
rscfiarave4ut'*=*i*cariibeUufi);  ptg.  eiicaravelha.  Vgl. 
Dz  2ö3  scarafitfjfrh;  Aseoli,  AG  X  8;  (Jrölier, 
ALL  V  1-1 

7213)  sL-arificu,  scarifu^  »are  (i'asgiv  acartfiert), 
ritzen;  äliiilK-lii'  Bililiiti^^tn  sind  die  gleichbedoutonden 
Yerba  ital.  »caifire  {^iu%.aaüßto}i  aard.  »eräffim, 
▼gl.  Dl  S96  tedftn.    Diu  486  hllt  für  ratitdlt 

aus  itcarifictire  nach  B]i:in.  >ar ja r,  siijar,  aufritzen, 
pt<r.  üfirrafai;  sajar.  li.ii.-'t,  Z  V  5(J3,  will  »rtr;ar 
;i!  !, ///jffKi-,  Mrrafar  au*  uxuiif^äutHn  lierU-iUMi. 
l>i<>  durfte  untnöKÜcili  a«ia;  »arjVir  geht  wobi  auf 
Arir(r)ire  Murfielc,  dn  Uiaproog  tm  tatrafar  ki 
UoDkel. 

NMUrwahta  8.  MlUMmMiht. 

nUj  8««Iettt8,  -am  m.  (o^'^AcrJ^O.  ausgetrock- 
ntfbnr  Körper;  ital.  «cftrieiro,  Gerippe;  frz.  sque- 
Irtte  m.;  Span.  ptg.  etqtuklo,    VeigL  Dz  986 

7215)  seeptrüm  (ax^n(>o»-)  S<wpter;  itaL 
scettro;  fri.  «eeptrr;  tpan.  •{;«|4ro>  «cetro;  ptg. 

7216)  hobr.  aaiaaph  (*)t}iff)i  MliiiaiqMin;  dav.  naeh 

Künach,  RF  III  4ÜÖ,  ital.  iffj'arf,  s<-lnia}i[«ri, 
liaticbeti,  Cfffo,  Sf  hnaii/i',  (siL-il.  tiicia/lart  =  ceffare), 
vivlleicht  am  li  .'(//".  ilu.sclixr.  Diex  A^eeffo  atoUto 
ein  beatinunte«  Grundwort  nicht  auf. 

TSVf)  dlieh.  aebmrwaflht  (*>!curwahia):  dav«Hi 
ital.  »gturgmUt  xmA,  gmaragutUo  (mit  AolaiinUDg 
ao  owoniitr«),  davon  da«  Vb.  üjrMamoitaniarc; 
altf  TS.  tmikmrgaiUt  Wicfater,  davoii  das  Vb.  esehar- 
ffaiUer;  nenfrs.  iehaugtutte.  Warte.  Vgl.  Dz  666 
echiiutjuette;  Cuix,  St.  101;  Mackel  y.  74. 

7218)  ndl.  fi«haat8,  8chiitt«cbuli ,-  ital.  turct.) 
mactie  ,tram|>f>li",  im  Sing,  „griima  au  cui  poaa 
la  rivetta";  fr«.  ichaxHe  (eschiice),  Stelze.  Vgl.  Dz 
066  Arfcrt»««".-  Caii,  St.  510. 

7819)  arali.  whabaka,  Nett;  ital.  ncuüneOf  ain« 
Art  Netz;  «pau.  jnhrca,  jabega.  Vgl.  Dt  498 
xabf  a  Caix,  St.  12  f.  —  Nicht»  uiit  schabaka 
Hrbeiut  m  lidiJitVen  m  haben,  »ondern  dunkeln  Ur- 
HpruiiguB  zu  sein  (ital.  sciaiiicci).  wtiraus  vermutlich 
voikaetjrmoiogiicb  eotataud  si^^mlHx^.•o,  eauibecco); 
frs.  dtHbeCt  ktainea dninwatiges  Kriegsw-biff;  apan. 
jäbeqM;  ptg.  dkoM».  Vgl.  Dz  96  chattco  und 
die  dort  n.  496  aogaflllntn  BanarkuiigMi  Dozy'a. 

7220)  [dtüoh.  Mliaebtel;  daraus  nach  Diez  396 
s.  v.  ital.  scaloln,  &>rhachtel;  nach  Kluge  unter 
„Schachtel"  das  umgekehrte  Veriiultiii'^  :uizu' 
nehmen.  Weim  dies  richtig  iat,  ao  bleibt  wohl  niobts 
ttbrig,  als  seoM»  von  gwiMui.  tHuMa-  (gotw  tiuUt-a) 
sbtuloit(»i.J 

7321)  mbd.  Mhaf»,  Gestell;  ital.  ueaffale^  Oaatall 
mit  Fftehern;  ei  eil.  rtr.  smffu,  GestoU,  gaaiioa. 
so#>,  Bttttetelle.   Vgl.  Dz  395  sa^ak. 

7222)  dtsch.  tiebaln«;  rtr,  adtgk^eirt  befebleo, 
vgl.  Gartnor  §  20. 

722S)  pers.  wbAb,  Künig;  ital.  wco,  Sriiach- 
•pM,  davon  toaeehiero,  «ere,  >d<^ia«bbrett;  prov. 


[racae^;  frs.  Miec  (oeufrs.  gowöbnlieb  im  Flur. 

I^d^),  davon  iAiqmer.  Sebadibrett,  cchiqufte, 
^'«■wnrfclt;  apan.  jaque,  raqite  (nur  als  Zuruf 
„S(  Lai  li"  !,  das  Schachspiel  heifst  nje'lrez),  xaquei, 
jatiiiil,  Silmchbrett;  ptg  xnque,  Si  IukIi!,  xadrez, 
Senadispiel,  Schachbrett.    Vgl.  Dz  282  naicco. 

7224)  arab.  schaqtqab,  oinaeila^  Kopfweb 
(Froytag  11  487''),  =  apan.  xaqueea,  jaqueea ;  ptg. 
xnqueca,  «nxoftuea.   Vgl.  Dt  496  xamieea, 

7225)  arab.  ««lui'riL  ein  mit  Büschen  bcwacbaeoeir 
Ort;  davon  vemotiien  «pan.  xara,  jara,  wild« 
Rosmarin;  ptg.  xara;  apan.  ptg.  xaral,  ein  ir.it 
xara  bewachM^ner  Ort,  vielleicht  auoli  span.  xaro, 
jaro,  horati^'  (da  xara  andi  ^Bpiab**  bedautat). 
Vgl.  Dz  ■iitd  xaro. 

7226)  arab.  scbarftb.  Trank,  Wein,  Kaifea(Fn]rtag 
II  407'');  ital.  sciroppo,  iiiroppo;  frz.  sirop;  Span. 
jarope,  xnrope;  ptg.  xarope,  enxarope.  Vgl.  Da 
295  ■iiropiKi. 

7227)  uraL.  aebarif,  edel  (Frejtag  II  414*); 
Span,  xarifo,  jitrifa,  aebAn,  aabta  galleidat,  v|^ 

Ds  496  «.  V. 

7St28)  abd.  sebarpe  (altnfränk.  *sknrpa,  vgl. 
Klugo  unter  „Schärpe",  Mackel  pu  67),  Taacbo; 
ital.  itciarpa,  cinrpa,  Gftttal;  frz.  k^arpe;  apan. 

ptg.  duirjia.   Vgl.  Dz  287  sciarpa. 

7229)  farab  sobaH,  junger  Zweig  (Freytag  II 
471");  ilaviiii  vielleicht  «pan.  xnt'i.  -a,  jaln.  -a, 
Kalb,  vgl.  Dz  498  n.  r.,  wo  mit  Redit  dio  .<Vbl«itung 
al.i  sehr  zweifelhaft  Ix-zt  iclmet  wird.] 

7230)  sebodi,  -an  /',  {axi^n,  axi^),  Papyrua- 

I' streif;  ital.  scheila  „peuetto  di  carta  da  notarvi 
indicasiooi",  »etda  „niostra,  saggio,  abb(Huo"f  vgL 
Canello,  AG  III  373. 

7231)  schödiüm  n.  (axföiov),  aus  dem  St«greife 
I  verlertiK'tos  Gwlicht;  ital.  Sahiren,  Kntwurf.  dazu 
Idas  Vb.  schi::(irf :   frz.  ?.vryia-sr.   ila/.w  das  \h. 

eitquit!<er :  spaii.  r^qni<^<t;  (ptg.  wird  der  Begriff 
durch  bimqurjii ,  rshnro.  euMto,  pHmelm»  JfnÄät 
auitgedrttisfct).    Vgl.  D»  284i  schüso. 
7382)  MhMMIi,  tm  f.  (Deroin.  von  $eheda), 

Zettel;   ital.  ciulnla;   prov.  veilnht,   frz.  rfdnle 
I  (gel.  Wort):  sfjai»,  ct'ilula  --  ••ccdHla,  e^'iKchi  — 
[»Ktdula;  ptg.  cedHJii.    V^»l.  Hz  ;t4  crdul-i. 
I     7233)  dt»ch.  schellUm^h;  daraus  lr%.  (t.ttk/tn, 

aiglefin)  niqre/in,  vgl.  Joret,  R  IX  125. 

7234)  dtkcb.  aehabn  —  altf  rx.  dnlme,  Uarub- 
atiftt^r ;  r  t  r.  itehelm.  vgl  Ds  546  a.  V. ;  («aftner  %  906. 

nebenbei  a.  ^aeanebo. 

7235)  dt«ch.  sebenken  =-  ital.  eioucarc  „triii- 
care'',  vgl.  Claix,  St.  282;  ffl.  tUmfHer,  MOhan, 
vgl.  Dz  127  encanciar. 

7236)  abd.  schemueATlaf  eine  Schaufel  zum 
Au884:höpfen  des  in  ein  Schiff  eiugedniugeneu  Wassers; 
daraus  nacb  Gaii,  8t.  656,  das  gletcbbedautonde 
ital.  stHDola,  aard.  «Mante  (aua  atuawls). 

7237)  mbd.  adMnoi  >»  itat.  tdurtare,  dasa 
Ans  Vbst  st  scherzo,  vgl.  Dz  397  scherzare. 

7236)  Siühidli, -am  ?.  (aj(/dioP),  Uolzsuau;  ital. 
schegffia,  SpHttor,  «dksjjityM,  FelaanrilT.  Tgl.  Dt  897 
scheggia. 

7239)  ♦M'hidäiä,  -«lui  f.  (Demin.  v.  'xchida  für 
aobidüi),  kieinar  Span;  f  rs.  cagnsUe, Knoobeuaplitter, 
vgl.  Da  676  «.  «. 

7240)  dtsch.  seblmen;  damit  aoll  nach  Parodi, 
;  11  \  VII66,  zusummenbängen  cALenqmlxar.  Anritzeu, 

snwic  auch  eint»  Kfilic  iniindartlicli  ital.  V.rl>a, 
ubt^r  welche  Fiechia.  AH  II  27,  g«)hauddt  hat 
(modenea.  schizzer). 

7241)  neUnnA«.  (oxiot*«)»  Spaltuagi  ItaL  «cimm 
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.soparaziotic  roUpioga".  ciima  .«iiscordia  o  roalu- 
more",  vj;l.  (':iu''ll<>.  Ali  III  H74 ;  i-mv.  /teistna ; 
altfrz.  c«*»«t ,  (iioutf'''.  schtumnj;  ^pan.  cuma, 
(vüikftümlirhK  Scbeidofonii  hierzu  ist  vielleicht 
chUnK,  c&t.  x<«mc,  Inis«;  \ai-l)r<Hlt>,  KlaUtch,  wtMlurcli 
Zwiespalt  beibei;;efübrt  wir«!  ;  Beltoam  ist.  ilufo  ilcr 
PloT.  Oime»  «alte  Möbel,  alte»  G«rttiiipel''  bedeutet. 
•oUte  die«  ao  «erabinden  werdfln,  daJb  'damit  Mo- 
bilion, ftit'  i'lwn  nur  iiocL  zum  Zerharktwenloti 
bvnutjLbar  »iiicl,  Ix-wichuPt  wünlenV);  jitf;  ncittmit, 
äimui.    V^l.  L>/  lUO  ci.sma:  44U  vhiniHe. 

7242)  schiKtos,  ön  [uxiotö^),  gcÄpalten;  «lavon 
vorniutlicli  frz.  zeste,  <ler  öattel  in  iler  Nuls.  w»v 
dardi  der  Kern . decselbeo  gespklteo  wird,  rvrgl. 
Ds  701  «.  ff. 

7tM3i  (!tsr!i.  s<>hlHn<leni;  davon  nach  Caix.  St. 
2G5,  ital.  siamirina,  cendratina  (vielleicht  auch 
ctomlolina  mit  AalebDoiig  «o  doMfotene)  i^donna 
sciatUk", 

7244 )  dt^sch.  seUappe,  *dapfe;  dav.  i  ta  1.  schioHo, 
ManlflAheUe  (venes.  moiu  tiepa,  m&iL  dep^a) ;  ii  e  u  - 
proT.  ticUifd,  MhLiKeii.  Vgl.  Dx  397  xdtutffo. 

7243)  dtsch.  seUei^HI  "*  ttt.  Uepiüf  verglaiehe 

tJartncr  J;  20. 

7246)  dtsch.  sclunelNscn,  li!-hiliini"rrii ;  il.ivun 
viHlt'icht  ital.  äfnacture.  mit  Mruiii  bt,*i>tr«iii:)u'(i, 
dazu  das  Vbiibst.  itimicUi  ,.macx<hia  che  i  vcmiciatori 
fauno  ul  leguu  cul  punntdlu,  iu  guiita  che  paionu 
matxdtic  naturali",  v^l.  Caix,  8t.  67S. 

7347)  dtMch.  tlmitBkC}  davon  ital. mecca  (aemüL 
mntKo}  „vomioe  per  1»  deratur»",  vgl.  Caix,  St.  400. 

72 18)  dt8ch.  sduaiifadm    ttt,  dttuapan,  vgl. 

Di  i>4(i  r. 

7241))  ilu<-U.  schaaMer;  rtr.  ineder,  itmider. 
vgl.  üartner  §  20. 

7860)  inhd.  schöpf  Haufe;  davcm  vormutlich  ital. 
doeeo,  Jklotx;  aitfrx.  dto^e,  chou^itt  Stamm; 
neufrx.  ekoe,  Stob,  daxn  daa  Vb.  choquer,  atolMa; 
Span.  ptj{.  rlioijiii',  dazu  da«  VI»  thtiair.  V^l.  I)/. 
UK)  ciocriK  Die  Ableitung  darf  aber  noch  nicht 
für  si-  h.  r  ijoltcn.    S.  unten  söceiia. 

72.»li  NCliölüi,  -am  /.  {oioXi^),  Schule;  ital. 
xcuoia;  ruiu.  fCutila;  p rov.  M»Wa  {halbgel.  Wort): 
fr/.,  t'atle  (balbgei.  W.) ;  c  a  t.  fuculii ;  «  p a n.  ncutla ; 
\>ifi.  f«eola.  Ober  altspan.  fscurUiu,  Truppen- 
abteUnngen,  vgl.  Cornu,  K  XllI 

7852)  *seh»iirTfla,  -um  m.  {.sdiuia).  Schaler; 
ital.  ncolan-  =  KcJiolatUH,  scitloj" :  niiii.  fcnlur, 
fcoler:  prov.  escolitr-x;  frz.  ecoiter;  cat.  escold ; 
apan.  p  t  ^^  f.-t-olar. 

7863)  ISehomberir,  Name  eines  doutachon  Feld- 
herrn;  davttn  8p an.  chumberga,  weiter  Üborrock 
(aegeaaoDt,  weil  die  Eiofübraiw  dieee«  JUeidun^«- 
stAckee  in  Spanien  durch  den  Marschall  Hehomlwr^ 
veranlafRt  w..r<liii  ».'in  h.il!}.  \-^\.  \)l  \'X.\  >.  r. 

7254)  dtsch  schon  rtr.  son,  vergi.  (iartner 
§  21». 

dtix  li.  aebopf  it.  aopf. 

7255)  mittelengl.  sehoppe,  Schuppen,  —  frz. 
Muppe,  Uetoe  Bude,  vgl.  I>s666  «.  v.;  Mackelp.  IS. 

7350)  dtsdi.  idiopf«n  »  fri.  diope,  cho^ne, 

Mafa  für  Flüsftigkeit,  dazu  das  Vb.  cJwpiner,  zcch«»n, 
(damit  verwandt  ecapf, Hchüpfkannc  ^  altndd.  *sköpa 
ed.  ♦.<io;)o).  v^l.  Dz  548  chopiw;  Mackcl  p.  32  f. 

7257)  ndl.  »ehoppen,  mit  dem  FufAe  fortatofson; 
davun  vidi.  (?)  ital.  Z4t)>}nt,  lahm,  davon  zoppicarr, 
tunken:  rtr.  gofjuf;  frz.  c/bof^per  (altfn.  auch 
tomer)t  aDStoben,  (altfrz.  chope,  Ktota);  cat  daa 
Vb.  enacftgnr,  Klraucheln;  Hpao.  sa^>  Mompo, 
laliu,  tmtOchtig;  ptg.  eop«,  altotmebwaäb.  Vgl. 


Dz  »47  zoppo;  V.  Mijcr.  Ii  XIV  126,  zieht  hifirber. 
bivw.  /II  schupfen,  auch  prov.  a<;upaT .  ültfrz. 

achopf.r,  ansUifsen,  u.  man  «larf  ihm  Wi>hl 
beistimmen. 

7258)  arab.  aebarb.  Trank  (Fre)tag  11  407»); 
ital.  mirb-rtto  (angslehot  an «ortere),  sAfaer,  kfijüoi» 
der  Trank:  f  rs.  «orbet;  span.  torbke;  ptg.  aontU. 

Vgl.  Dz  299  aorhelta. 

723]  dtRch.  HchSrl  —  span.  ptg.  dkorb»,  ebi 
eiiienhaitigcs  (jeatein,  vgl.  |)z  440  s.  r. 

72(>0)  arab.  sclioraq,  Siiduätwiud(Freytag  11  415'j, 
ital.  scirucco,  aeilocco,  siroceo;  prov.  frs.  «xroc; 
span.  »iroco,  jiroqu^f  jah^;  ptg.  xa/neo.  Vgl. 
u*  387  üCjrvMM». 

78611  tnitteltidl.  whmrtaMi,  aeneUbea;  davea 

vielleicht  frz.  xmtnrr-r,  ))e>helii.  dasu  daa  Sbst 
.■!itj"<in,  Hemliol.    Vs;l.  1)/,  (>7ti  sf  rn/f. 

72il-'i  inII.  schni|>eu,  knüzi  n,  ^uKainiucnkratzen; 
davon  vemiutiich  ital.  t^aruffare,  wegraffen;  alt- 
frz. vcruprr,  abkratzen,  (vielleicht  gehört  faiedM 
auch  («erole,  eacreffe,  fiscbgr&te);  caU  e$gam9»r, 
esijurrifmr,  kratseo.  adiamn  (daa  Vb.  kSnnte  aber 
au'  li  m  iler  oben  unter  krapbd  besproi-iienen  Wort- 
sipl'i'  ^'•'iniren,  also  in  en-ijarrapar  zu  zerlegen  sein, 
v^l.  N'm^'i-I  p.  87,  wi'  iiiltl,  i/iiijii-ii  (uicr  i/riftTH  alu 
Grundwort  aufgestellt  wird);  sa&ii.  e.scarbtir ;  ptg. 
excarrar.  Vgl.  Ds  996  «cur^ars.  448  «aearAoft 
574  cHcraper. 

72U3)  vlaein.  8«hroode,  adirsf«,  Zottel:  davsn 
nach  Scbeler  im  Üict.  .s.  r.  f  r  s.  ecrcw  (altfrz.  eMroHr, 
eticroe),  dessen  ursprüngliche  Bedeutung  el>eaiälU 
„Zettel",  die  ji^tzige  „List«,  Kegister"  »st,  dazu  das 
Vb.  ccruucr,  in  «he  Liste  (eine»  (ieiängni<>8«*.'«)  <nu- 
tragon 

72Ü4)  littteh.  M!iiaft-=  ital.  ciofu,  uiederträtdktigur 
Mensch,  vgl   Dz  365  8.  9. 

dtsch.  aebiylbM  s.  oolwippt». 
7366)  dtseb.  sshatk;  dafoa  vielleiebtital.  datio, 
ciottolo,  Kiesel,  SteiD.  Jliea  366  s.  v.  Uelb  die  Wovt* 

unerklärt. 

72IMi)  aelentla,  -am  im  o-  ',  Kfiiiitui-.  Wis-.'ii- 
schaft;  ital.  »cuma;  r uiu.  {4i«»ifrt;  prov.  "cuhm; 
frz.  M'ience:  cat.  8j»an.  sctencüi,  -ci;  ptg.  .scieveim. 

72Ü7)  *s«lBtä,  -am  /.  (Primitiv  v.  »eitUiUai  » 
rum.  ueäntäf  Funken,  Tropfen,  ein  Wenig. 

7868)  aaiatülif  «stiueillä,  -am  /.  (*aetMtii), 
Funken;  ital.  xciuhllu:  »ard.  (b>gu<l.)  i.stinekkUa: 
r u  m.  scüutriu  /«. ;  prov.  iciiilill'i.  i  ixiilht :  .i  l  tf  ri. 
excinteW,  Mtemek;  ueufr^i.  Üincelie;  apan.  cfw- 
irlla;  ptg.  scmHOn,  dnUU.  Vgl.  Dl 679  «l»N«llc; 
iifthrous  p.  94. 

72«j!I)  MbfiOat  ><te  {itciHiMa)^  funkeln;  itaL 
»ciiUiUare;  ran.  «ointsira  a»  «rt  a;  p ro v.  Mtnlcttar,- 
altfrx.  tatene^kri  naofri.  ddfnorfer;  span. cm- 
tdlar,  ('>nl<Uear;  ptg.  «CMiliilar,  siMÜmir.  Vgl 
Behrenä  p.  itt. 

7270)  scio,  -ire,  wi-.s,'ii;  nim.  Whi  -tmi  .'mi 
ifti;  sonst  ist  das  Yb.  nur  noch  im  £>ard.  erbalUiU, 
daa  Part,  Pr6a.  tdau,  tdmtem  aufserdem  im  prov. 
«aeitmt  eseMMt,  «sie»,  esienf  etc.  (wow  «.»  mft 
meinem  Wkisen.  meines  Wisasos),  altftt.  escseiif, 
t'xCMTUre;  im  übrigen  ist  da.'j  VI),  durch  •.w|>erf 
(s.  d  )  »apfre  völlig  ver>lr.iii;,'t.  Vergl.  Dz  281 
sapere. 

7271)  ^selsa  (für  *Ci**aj  =  npau.  ptg.  xisa, 
.\uflagi'  (eigentl.  der  als  Steuer  abgeschnittene  Teil 
dea  Vermiigens),  vgl.  W.  Mover,  2  X  173;  Diez  467 
«.  V.  setste  eenm  als  Grundwort  an.  &  aelaa. 

7272)  *sc!so,  -ärc  (für  *i«ci«mre  v.  scistus)  = 
span.  itisar,  ptg.  txüsar,  ab8cl)ueide&,  vgL  Dz  4d7  «ümi. 
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7278)  *seItAnll8,  a,  an  (v.  Mthia  nsch  Analogie 

▼on  eert-^mus  gobililet),  bswoftt,  «  caL  Mttmo, 

Prnn.  indef.,  ein  gewiHser;  span.  eiteno,  W(MM>. 

Vf,'l.  Dz  501  zutattfj. 
ttcIQrus  s  *s«'ülriif«. 

72741  hIiiI.  8«;la>r,  ;i!tiifraiik.  slu^,  t'iux"'»ciilii;<fUf 
Spur,  Fiifsstapfe:  jir  iv.  ix/. )((•>,  Hufsclilag;  alt- 
fri.  eado.   Vgl.  Di  674  c*c/<»;  Mackol.  p.  3». 

•elaip-.  Mli^plt«  c  U«p». 

7275)  l^aelavUf  -m  «*.  (Blt<lU«d).  shiro),  Sklave ; 
ttal.  Minatw,  davon  tehiavi»»,  ^bor  PilKcrrork; 
prov.  escUiu-s;  altfrz.  exdo,  daimbvn  tscUtrt, 
davon  eaclati»^,  ^(Axsr  Pilgorrook ;  noiifrz.  esdiite, 
davun  eKclamge,  Sklaverei;  «pan.  eifchtvo,  davon 
estclavinn,  jfrolwr  Pilfyerrock ;  ptfj.  eitcmw.  Vgl 
Dx  1»85  uchtaro ;  Mackel  p.  31».  l>n'  tie«cbichte  des 
Wortes  iat  wobl  «iafaob  dw  folt^ndo:  dag  dsatsobe 
Wort  «bwe,  «igantlidi  den  kiiegsgefan^enoii  Slamn 
beioifihn»'n«l,  wunle  nach  Italii  ii  vcrptl  ^ii/.t  und  er 
setzte  dort  als  techniBohtr  AuAtlruck  des  liegnllt« 
, Sklave-  (Imh  alte  nervu^i,  «t-Ivhes  den  dienenden 
Mann  üb«rliatipt  bezeiohnete;  da  aber  ■<</ als  Auhint 
im  Ital.  utiüblirli  ist,  fol^t«  das  Wort  der  AnaloL;ii< 
der  ublrMcben  mit  (—  exd')  anJaatenden 
Worte  (Uber  den  ^eolmb  voo  c  in  «I  wj^.  Hackel 
p.  171  f.,  wtMlurch  di«  Beliaupttingoit  Baist's,  Z  VI 
429  f.,  widerlogt  werden),  wurde  also  zu  *sdavo, 
schiaro,  mit  diesem  neiifti  Atil.iijt>i  trat  es  in  <li< 
übrigen  roman.  Sprachen  ein  u.  aut  It  in  das  Deutsche 
zurück.  J 

7276;  Torahd.  o<lcr  altnfränk.  N(c)l!tan  (ahd. 
Hi^OHt  adißsitn),  Kclilitzen,  spalten;  a  I  tf  rz.  cMlier, 
aeireplittera.  Will  man  nicht  anneiunen,  dab  $eUUut 
tÜT  tliUfn  m  gründe  liegt,  so  dflifte  der  BiueiMib 

des  c  au!^  .Anlehnung  an  ejtcluler  zu  erkÜren  teill. 
Vgl.  Dz  äTt  c^r/ifr,-  .Mackel  p.  11)8. 

7211 1  *s<  l«ppüs,  -um  m.  (für  »<io/(^//<s},  Schlag, 
ILlatsuh;  ital.  schmjjpo,  Moppio,  Knall,  dazu  das 
▼b.  Kdriv^parf  u.  xcoppuire,  knallen;  von  ßdUopfo, 
besw. «eofipio  abgeleitet  it*.«9eopeUe,  span.  escn- 
ptta,  Stutxbecbee.  BaUt.  Z  T  S47,  ist  gem  igt  auch 
cat.  tAclop ,  schwerer  Hulzschuh,  auf  xcloppun 
zurürkzufniiron,  „nach  dem  I^aut,  den  er  ini  Gehen 
herv<irliriii';f  Vi;l  1»/.  .iiiH  schiiipp<i ;  Gröber,  ALL 
V4ÖI;  Fiechia,  AG  lU  129,  u.  Canello,  AO  Ml  Hf.l 

7278}  scobini,  -am  /.  (seobin),  grobe  l'.  ili';  itai. 
Mvf/im  ,lima  uiatta";  span.  eieofhui    Vgl.  Calx, 

et.  66a 

7379)  *8«oeliliiii,  -um  nt.  (für  Kcnpulun),  Klippe; 
ital.  aetif/lto;  prov.  Cfteiiefi^;  frz.  icueU;  span. 
cxeoilit;  ptg.  etootho.  Tgl.  Da  2B7  eeiiff/M;  Urober, 
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7280)  [altsachs.  HCola,  ags.  seolOf  Schar,  Ab- 
teilung (vgl.  Kluge  unter  „Schulle");  damit  scheint 
in  Zusammenhang  zu  stehen  prov.  rscnta,  Schar; 
altfrs.  aekide,  vermutlich  iat  da«  nun.  Wort  an 
«tarn  angelehnt  worden,  oder  »Imrn  ist  das  Grund» 
WDff  iiml  li;\t  ,\iilflnniri^'  an  Miifa  t^rfaliri'ii.  Die 
let/.tfre  .Viiiialiiiin  ilurfU;  dm  Vorzug  vcrdieiwu. 
Vgl.  Markol  y.  ;V.).| 

72ell)  ahd.  seoila,  Scholle;  ital.  rtr.  zolin, 
Scholle,  TgL  Dz  413  «.  v.  —  Auf  acoUa  pflogt  auch 
zurfickgsffthrt  zu  werden  frz.  (ursprangl.  waUoniscIi) 
'hptuUe  (apan.  Aufla,  ]>tg.hiäha),  Steinkoble,  und 

«la  gcrman.  nk  auch  sonst  wallonisch  als  'h  su-h 
Uarstellt  (vgl.  hö  für  lud  =  ndl.  schovt,  hdrd  tur 
mittelndl.  'skni-rd),  ist  di--  Ablcitiin<;  annehmbar, 
8o  befremdlich  aiv  Mu  h  dem  ersten  Blick  erscheinen 
mag.  Vgl.  Dz  Ü17  houille;  Scheler  im  Dict.  .«f.  v. 
73ä3)  »Mimäa,        m.  iaKilvfios)^  eine  Art 


Distel:  davon  span.  reeoKmoM,  (itaddldl)»  etOrrig, 
nrah,  hart,  vgl,  Dz  448  «.  v. 

72Ö3)  M'öpji,  -am  f..  Reis,  Pt.  Ursen:  ital.  xcojui, 
Besen,  llirkc;  pt';.  etrnm.  IJiiisfc.  Vjrl  Fiwhia, 
.\(;  III  i;u. 

72.S4)  uuttelengl.  sttöpe«  Schippe,  =  frz.  emipr., 
fxvmij,,-,  -Schaufel,  Schöpfkelle,  vgl.  Mackol  p.  171. 

7386)  (*»eöpilio,  -«Mm  {neopa)  <=>  f  r  s.  icountloHp 
Wiseber  tum  Abputzen;  span.  eimviOen.  Vgl.  Dt 

567  ecoueiUoH.] 

728GI  ft«i4)po,  -Ire  {ncopn),  kehren;  ital.  »cofmre. 
scipiilus  ^KU-nliu. 

7287j  scoputt,  -um  M.  {axoaö^),  Ziel;  ital.  twopo; 
mm  ^eop}  ipaD.  ptg.  eaeofw;  Überall  unr  gel. 

WorU 

7386)  agsi.  Mm  >^  frs.  iam,  EUppe,  vgl  Uz 
666  «.  V.;  Haekel  p.  35. 
7989)  seirii,  -am  f.,  Schlacke:  ital.  »eoria: 

rum.  sgurü;  frz.  scorie;  span.  (1.  .rurtu. 
721K))  scörpi»,  »önem  m  ii.  srorpius,  -um  m. 

{i)/(itoniu)r\.  Skurpimi;  ilal.  scn i/mnif  uiul  srorpio. 
mach  Caix,  St.  ötiS,  gvhört  bierhor  auch  sgarbio 
„maoohia  d'inddoetiD  eaduta  euUa  carta*);  rum. 
>icorpit;  prov.  itcorpion,  escnrpio» ;  frz.  scotpioni 
cat.  eucnrpi ;  span.  enct^rpion :  ptg.  escorpiäo. 

scertitts,  a,  um  s.  *exc6rtico. 

72U1)  altnddtftch.  *»cot  (ags.  xceoti  Steuer,  Zeche, 
ital.  scotto;  prov,  alt  fr/.,  r^iot;  in-ufrü. 
tcot;  span.  ptg.  escttte.  Vgl.  iu  JMS  saittn; 
Mackel  p.  32. 

7392)  altnddtscli.  *Mat  (ahd.  teog,  mlid.  schu£)f 
Schöfsling:  altfr«.  e>«o<;  nemfrs.  ecot,  Baam- 
strunk.  Aue  d»)eot  +  pertiea  entstand  vielleicht 
ecoperche,  Rfistbaum,  und  daraus  wieder  goherye, 
Prefsstangc,  vgl.  Littre  a.  r.;  vgl.  Fafs,  1^111498. 
Vgl.  Dz  288  scotto;  Mackel.  p.  32. 

72:);i)  mittelndl.  sedte,  Schote, Segelieine;  altfri. 
ascüte,  noufrs.  ecotUe,  vgl.  Mackel  p.  171. 

7394)  ahd.  MÖtl»  =  ital.  t^cott^f  „siero  nun 
rappieeo  ehe  avania  alla  fieotta",  vetgleiebe  Caix, 
St.  647. 

72U5)  abd.  hdZi  Schofs.  —  it  al.  (ImhiI.  )  neos», 
Schufs:  wall,  hö  für  hot  — ■  ndl.  sdunU.  vgl.  Dz 
39;>  vco.x) 

TinKij  [mittellat.  scnunus  (Herkuuft  unbekannt)  =~ 
altHjian.  mciimo,  Wurfspielbi  v^.  Dl  448  a.  v.\ 

TJ»7)  lahd.  eenuMhelAB,  Mmaipilte,  wackeln; 
davon  viell^oht  das  gleiehbedeutende  ital.  priiujo' 
tiirr,  drinißtlare,  vgl.  C^aix,  St.  309.) 

7298)  ahd. ti«nuina,  Bank,  —  ital.  ncrannn,  Bank, 
Kichterstuhl,  v^'l.  1)/,        <  r.    S.  audi  M-reuIa. 

7299)  |*HcrSnIa  (utttuiM,  ncreotM  ui  der  Lex 
Sal.,  ncreunia  in  der  \mx  Burg.)  scheint  die.  ver- 
mutlich einer  gennan.  äptaoh«  »oumbönge  (vielleicht 
mit  »craitHaf  Bank,  identiMho)  GnAidfono  sa  sein 
SU  aliirs.  »engn*,  tterkgmt  «xri^nm,  unter- 
irdieeh«e  Gemaeh,  Kellentnbe;  nenfra.  evraigne. 
Ort  für  ab(>n>nirlir  ZiisaitiiDi'nküufte  der  Dotf- 
Ixiwiiliner.    Vgl.        f)?!  fsrriujm-.] 

l'MM\  Snbuuüs,  -um  >«.  [.-.ci-ihn),  Schreiber, 
Schriftsteller;  ital.  acrimno;  frz.  brivain;  span. 
ptg.  eitcribano.} 

7S0I)  ««rlb«,  BMfpBl,  Mrlpttau,  leribin, 
schraben;  Ital.  «erivo  «erteti  aeriCto  teriwre;  rum. 
scriu  xcrisei  xcris  scrie;  rtr.  Pr.'is.  .s/, ri,  ikri£e, 
l'dil.  Prät.  sktitl,  ikret,  skrelx.  Inf.  ikri,  vgl. 
Gärtner  g  148  u.  154;  prov.  emriu  rscns  eMrit 
(cscrich)  eitcriure a I  tf  r  z.  escrif  e#cm  escrit  (escritU) 
eHcrivre;  neufrs.  ecm  ecrüms  icrü  terin;  oaL 
eterta  «eerij^tt  semC  eaenmnri  spaa.  aen'6»r, 


Digitized  by  Google 


651 


652 


i'art.  I'rät.  eseritn :    ptj:.  fifrever,  Part.  Prät. 
fHcriplo.    VrI.  (m  U  I   V  4li'J. 

7302)  (*scrlccms,  -um  m.  =-  ital.  «cmtio,  i 
sericciolo,  Zaunkönig.  Das  Grundwort  ist  ein  rein  i 
bypatbetiseiiM  und  trägt  uiilatcini»cboa  AuBAelien, 
WM  inan  •lleirfUls  aU  schallnacbahuien'l  erit«cliul- 
digen  könnte;  nSglicberweua  aber  isl  tarieeia  nur 
die  ItalianiflierunK  de«  atar.  «nivttw^,  teir-twUadt, 
Kaist'rs»ohD.    Vgl.  Dz  31)9  scricci"-] 

l'Mä)  scriiiifim  II.,  Schrein;  ita  1.  fcri^no;  rum. 
seriii;  pror.  «8eri(ii)-<;  frt.  iermj  8p«D.  ptg. 
eacrifiio. 

7304)  ücriptor,  -örem  w.  («en^iftt»),  Schreiber, 
SchrifliteUAr;  iUl.  neriUon;  rum.  »criitori  (frs. 
^crivntR,  ffMohMm  *«m6(mt(.<<) ;  s  p  an.  ]ftg. neritor. 

7r?n5t  scrlptöriuin  ».  (-^nipiiis) ,  .Scliruibzcug ; 
ittti.  ticrütoj"'  l'liiiK'lx'U  diiH  Aiij.  sirittitrio,  vgl. 
Canello.  AG  HI  'Mir,  rum.  scriUor;  i»ri>v.  tsrnj,- 
lori-a;  frz.  terUo<re;  cat.  CMriptort;  spau.  ptg. 
«aerttoriu. 

7806)  aeMvtOri,  «MI  /;  (acriiitiM),  das  iädireibeii, 
di«Bdirift;  ital.  «critturai  nmteriaurd;  prov. 
eMcri{p)tura ;  fri.  terättft;  cat  <aer»)f>)(tffa,>  apao. 

|itg.  ritcrilura. 

7307)  *H<'robPllac.  -iiH  f.  (Dfinin.  /u  >rro/rj.s). 
kleine  Gruben,  Hohlungaii,  — f  r/^.  fcmiullf".  l»ru*tu-  ; 
geaehwulat«  (welche  von  innen  Litr;u  hti  i  sieh  als  • 
Uühlungen  darstellen),  vgl.  Scbi  ler  iin  Du  t.  «.  i'.;  ■ 
Die«  Ö67      p.  leitet«  das  Wort  von  laL  scru/ulae  I 
•b,  aber  dar  SeJiiniod  einM  nritcbwrokaliadieii  f 
irt  im  Fns.  nneriiSrt.  Darf  man  aber  da  *9ertbtiiae 
11.  mit  SiifKxverUnschung  *scrobelkif)  UlT  HCTofuUte 
iiiKt  t/t'ii  I  vgl.  Ascoli,  Miw.  427.  u.  fiücbeler,  Rhein. 
.MuK    42.  58ö),  so  ttiinle  ilir  Dirz  nclie  .Xbk'ituii;: 
Mtattbaft  sein;  durch  die  Bedtg.  wird  bie  jk^luiituilt 
empfohlen. 

7906)  [aaritbia,  ^m.  f.,  tinibc,  soll  nach  Di«s 
567  Stammwort  in  fri.  tenm^  Schranbenmattar, 

sei» ,  inde88«n  »crdli-  konnte  nur  excruef,  cM-reiif, 
tcreuf  ergeben,  vgl.  prölw  mit  altfr?,.  prurf;  auch 
die  Üedtg.  iiiarlil  .Sr|iwik'ri>,'kiit ;  rc/'-i  kann  von 
ndl.  Kchrittf,  en^'l.  srr<v\  iiihd.  .scIirtUte  nicht  ge- 
trennt werden.] 

7809)  seröA,  -am  Sau;  ital.  xcntfa;  rum. 
teraafä- 

7810)  ab<L  aerdtas,  «cbneiden,  acbroten;  davon 
wmIi  Gatt,  ftt.  666.  ital.  ngrefnlnr^  „id:ritolai«, 

dir«mpen>  <  oi  ilenti'". 

731  Ij  scrüpulfis.  •um  m.,  Besorgni«,  Zweifel; 
ital.  srruptd»  u.  srruiiolo;  frs. Mmpiile (gel.  W.); 
Span.  ptg.  (Mcruiiiilit. 

7312)  serfltiniuiu  n.,  Ituri  lusurhung;  ital.  utfuit- 
tm>^  ätiromanwabl,  Mgl  IMm,  B  U  240;  liiuaali», 
R  IT  478  Z.  4  V.  u.  im  Toxte;  aooBt  tiar  als  mel. 
W.  vürhandfii. 

73i;^i  'iMTütiniu,  -are  (smUintim),  durrhRucheD; 
ital.  srriittiini  f :  neuprov.  f-cutlrDilui;  span. 
egcuiirtnar:  ptg.  eaaddrinhar  (daneben  caqua- 
JrhdMi;  vulksetymolagiid)  nmgaataltat).  Tgl.  Dt 
448  eNSuäriAar. 

7814)  *a«Ulia,  *aelxfi8,  -um  m.  (flir  acuiriw 
—  oWof(>oV),  Kichhürnchen ;  duv.  ital.  ««(9aito,«eu- 
jatioln;  (sard.  schirru,  Marder);  rtr.  bCürat ; 
friaul.  •■ihiititt :  |irn\.  esctuiil-s.  fr/.,  rcureuil : 
apau.  Kiiuinil,  e^qnilii .  ptg.  cAi^udu.  Vgl.  Dz  287 
mtjaitoi«:  (ir.'.l.iT,  .\LI,  V  462. 

7315)  seOlpOf -«re,  meifaoln:  '\\,3i\.  »colpire.  Vgl. 
tifüber,  ALI.  V  462. 

7SI6)  aeilptir«  -«rem  in.  {acul}wre\,  Bildbanar; 
itaLaeHftore;  ivz.  »ctäptevr ;  span.  ptg.  cwllor. 


7317)  seiilptiira,  -am  /.  (seulpert),  Bildhauerei; 
ital.  KCHltvra;  frz.  Kii^ßmrtf  apan.  ptg.  <*- 

culttna. 

7318)  gernian.  scäm-,  Schaum:  ital.  f^nma; 
prov.  fnama;  fri.  ieume;  »pan.  ptg.  fuewaa. 
Vgl.  Dr.  2d6  nehiuma:  Hackel  p.  19. 

""acfipplo  8.  Sxeönspiio. 

7319)  ahd.  H«ür  (gut.  akära),  äebauor,  Reg«B- 
gchauer;  davon  rioll.  ital.  ggroUoM  .aeqmawm»*, 
vgl.  Caix,  St.  566. 

7;W0)  alil.  jMSfira,  Scheuer,  —  prov.  rüfura. 
Stall,  davon  abgeleitet  MCMn«  (frz.  ecurir)^  vgl.  Dz 
567  erurie ;  Mackel  p.  19, 

7821)  aeatinia,  -u  w.  UetUum),  Sdiildmadwr, 
Sofaildtri^r;  ital. ariitlir/o,  Sehildmaeber,  «emUerr. 
Schildträger,  vgl.  Canello,  AG  III  310;  rum.  scutar, 
Oberschäfcr :  p  r  o  v.  escmUer-it.  escuier-n,  Schildträger, 
Knajq»':  altt'r^.  tscuytr :  aanfrs.  icuj/tr;  apan. 
escudero;  ptg.  eacudeiro. 

7322)  scBtelli  (u.  *M!atelIaK  -am  f.  (MMitwH). 
Schüssel :  ital.  »codeUa  (altitai.  acud«Ua)i  rtr. 
»mdeUft;  proT.  escudeUa;  frz.  ietuUe;  oaL  CMW- 
lUHn;  R^An.  e.xcutiiUa:  ptg.  «Miulete.  Vgl.  Dg 667 
icuclle;  (»röbor.  ALL  V  4G2. 

T.vjWi  aini.  Hcatlldn,  Rchütteln;  davon  itaLaea- 
loiart.  l'Ueh«  wbwing»»n,  vpl.  Dz  390  t.  v. 

7324)  l^svatlo,  -onem  m.  i acutum)  ^trz.iem90m, 
Wappenschild,  vgl.  Dz  567  s.  r.  | 

7325)  Hcatum  II.,  Sehild;  ital.  scudo,  MSU, 
auch  eine  mit  Wap|ieMchild  gederte  Mttnse:  ran. 
$eul;  prov.  caettt-a;  frs.  ccn;  cai.  e»cut;  apan. 
pti,'  rxHdo.  Ygl  Dl  667  ectt;  AaeoU,  Ati  IL  86 
,\iitii. 

Hcyniilon  ((fxuwfov)  s.  "ciniius. 

7a:^<):  hebttm  n.,  Talg;  ital.  seco,  uri/o;  «ard. 
neu;  rum.  m-/*;  rtr.  neiv;  prov.  scji-s;  frt.  rnttf 
(*Mbu.  *i!cui»,  *.yu*(.  Vgl.  AaooH.  AG  X  260);  cat. 
am:  span.  ptg.  mOo.  Vgl.  Dl  S194  aeno;  6i6bw, 
ALL  V  4(>3  u.  (beaOglieh  daa  /)  Z  X  800,  dagi^M 
Ascoli.  AG  X  106. 

7327)  *Kecale  »  ifur  > »f  f </f),  Roggen  :  i  t  al.  «j^o/e, 
xrifoln  (mail.  scipu,  piouiont.  seil);  tum.  secarä; 
rtr.  sequi;  prov.  sryuel-s ;  frz.  uftiiU:  cat.  sepol. 
Vgl.  lis  28B  sryaU;  Meyer,  Nlr.'  p.  116  (aabtt 
*MCitla  als  (irundwort  an);  Aaooli,  AG  III  466  f. 
Anm.;  Grdb«r,  ALL  V  463. 

7328)  i«^9wdlaf  -on  m.  (teeetlere),  ubgelegpu« 
Ort  ;  i  t ..  I.  .-..  o-ssfi,  cf>isti,  Abtritt,  Vgl.  Ui  864  *.  0.: 
CmwUu.  At.  III  MiCi. 

7321»)  (seeiOs),  setiSs  (Komp.  v.  itecns],  gt-nuger: 
ital.  sezii)  (daneben  M'zatjo  —  *!^tianus\,  se:zo, 
lU-r  letzte,  vgl.  Dz  4(K)  .f.  v 

7330)  Hveaf-iNtacbnaiden;  ita  Laeeare. tagUtm*. 
iieyai  r  „divioare  mlla  tega".  daia  daa  VbabcL 
Säge,  srinre  „tagliare  riiinla  a  ritrusü",  dazu  das 
Vbsbst.  scia  „solco  che  la.s>ia  la  nave  mW  »nda". 
vgl.  Canello,  AG  III  371;  pii.v.  sniiir:  iKfrsi 
.■««Vf.-  neu  frz.  bxier  (das  c  beruht  nur  auf  etj- 
nixlpgiKK  ronder  S^dinibung);  apan.  ptg.  atpnr. 
Vgl,  bz  076  aetcr. 

«BierSttfÜB  a.  «iaittia. 

7331)  i^eretliii,  a,  ob  (Part  P.  P.  r.  McmMl, 
geheim;  il  vlI.  seneto :  rum.  »eerH:  \}  rar.  teertt-t; 
fr/.,  .-^n-ni  \V.);  na«  h  Tobler,  Gott.  gel.  Ad  z. 
1871  |.  lojH  gt'boil  hierher  auch  altfrz.  stri 
„still,  ruliit'",  worin  ihm  .SnchhT.  Z  I  432,  bei- 
stimmt, wahrend  G.  Paria.  R  III  äU5,  die  Ableitung 
aebr  mit  Rtwht  baawaUalt  {»eri  „still,  rnbig"  kann 
vom  aeri  „klar",  prov.  acre-a  oidit  gatnnnt  verdea 
u.  griitmitdiaaamanfmreNwnuOtt)^  i^Sehalar 
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im  Anbane  an  Ds  4.  Auig.  p.  774  (is  der  &  Aub^. 
fehlt  der  Artikel  bafrmndlichcr  Wetie);  eat.  teeret; 

spau.  pt(,'.  xecrelo.  Das  Wort  ist  iiUerHil  mir 
|:;elobrt,  obenau  du  davuu  abgekiltitu  übsil.  *»ecre- 
tarius,  Gchcinischfatbar»  mm  ital.  tegnlario,  frt. 
aecrct»ire  otc. 

7332}  8«eti,  -am  ^,  SekU<;  itnl.  »eUd.  frx. 
«0Cto;  Span.  ptg.  «ecto;  überall  nur  gcL  W. 

7888)  |*8eeaio,  -Are  (Demin.  v.  wcare);  davon 
Yiell.  fr?-  AiV/tr.  (oino  Wasserfliit^ho)  ilurcbfiirdi^. 
davon  »ilhn,  Furrhe,  möglicberwois^.'  gobürt  hiorh«r 
•ticb  a  1 1  f  r  z.  ciUer,  pitaehon,  wovon  tUlon,  l'eitBcliDn- 
Ute'.  Vgl.  Scheler  im  Anbaojr  zu  üx  789  u.  814; 
Diez  678  »teilte  alto.  »Ha,  Fur«"ho,  als  Grundwort 
tu  silier  auf,  wa-«  MarkH  f.  \\'2  aWulebnen  «rhfint.' 

78iM)  »eeüiiduin  (<(  ciitlaiiK,  liing«^,  ;;i'Jiials, 
daraus  oaeb  Tohler,  Ztachr.  i.  vgl.  &irMiif.  XXIII 
416,  durch  ^eehob  Ton  r  nach  Auatall  dm  e 
altfrz.  Konm,  aeroiit  {(',.  Taris.  R  VII  rrU:irt 
da«  r  oiiifach  an«  ViTt.uis*:huiig  doi  LiquiiK  ii!  uini 
sodana  noufr/.  .^flun  altfrz.  auch  ueünKi.  Uiiv 
B7W  ■<.  f.  dcuUit«  mIoh  aus  secutulupi  ;;etuisclit  mit 
lotigum.  Schcler  im  Diet.  s.  c.  u.  im  Anhang  zu 
Da  8ia  atellte,  wie  diea  früher  aotaoa  Orelli  getbaa 
hatte,  mib  Umgarn  oder  mUt  Umgö  ah  Gnantfem 
auf.  Furster,  Z  I  5ti4.  bat  Tobler*»  Änuabmo  näber 
bt^nmdet.  uicbtsdeotoweniger  Hind  Zweifel  daran 
ziiliiiysig. 

7335)  secindns,  a,  um  {Mqut),  der  foli^endc,  der 
zweit«;  ital.  »icotuio;  sard.  Hefiomla;  (ruiii.  uln 
doiUa):  rtr.  sekunt,  togoHt  etc.,  Tgl.  Uartner  p.  l^', 
|>ruv.  »eifom;  ttt.  auMtA  (fsL        daa  UUiche 

YgL  Grtber.  ALL  Y  4%. 

7836)  [^secaranus,  a^  um  [stcurns),  ein  gewisser; 
prov.  si'iurau  .  ptg.  aicrano.  Verglcielie  Dz  487 
sicran". 

7337)  t«e«arüs  -Im  f.,  Beil;  ital.  necure,  nciirc; 
TU  in.  necure :  Kpaii.  seijur;  ptg.  styme,  -u. 

7838j  Metritia,  "»Um  f.  («ecui-««)»  äicberbeit: 
ital.  «icvn'td  (dueliMi  tieurtsga)',  frt.  ihireU; 

8p  .1  n.  stfiuritlnd :  ]> t    >'  iini  iiliiili  {AA\whe\x>iegurt:ii). 

l'SSJ)  serarus,  a,  um  (-t  -r  tiovii,  Hieher;  ilaL 
nicuru;  ruiii.  ^tiiiiii-;  r  l  r.  .^iiiif:  |>riiv.  Mi/Hr-H; 
altfrz.  seur;  netitrz  aw(  ,  ual.  *•»</«<  ,  »paii.  ptg 
negunt. 

7340)  [aedi  (für  miUm)  wird  v»h  Tbutima,  K  XIV 
275,  als  Grundwort  zu  prov.  Mut,  c«.  Sitz,  ange- 
aatat,  fraiücb  ist  das  prov.  Wort  solbat  nur  pro- 
Mematjach.j 

7;^ll|  ^sedento,  -Are  (Partieipialvcrli  zu  nedcrc), 
6ct/.'ii;  ital.  {aK)ii'tttitre :  prov.  ncntar:  altfrz. 
«Nst«//)  (vgl  Tobler.  tiott.  gel.  Anz.  Ih74  p.  1040 
u.  dagegen  Selieler  im  Anbaug  zu  Dz  74ö,  Tobler 
leu^iet  «lai>  VurhandenSeiii  des  Verb»  a-sHi-nter, 
Scbclcr  verteidigt  es,  tt.  man  wird  ihm  beistimmeo 
mOsfieu);  span.  «eutat,  amitar,  dasn  das  Vhabst 
Gifiento,  Sitz;  ptg.  xeutar,  asiietüar,  dam  daa  Yb« 
sbat.  a.tneuto.    Vgl.  Dz  2!I2  sfiitnrc. 

7342)  sedfo,  sedi ,  sedere,  ^itaeu;  ital.  niedn 
{seyyio,  '^eyr/o)  aeilei  stdcrtj  dazu  ilas  Vlmbst.  (neiiio, 
seiiia)  xeyyio,  «eggia,  Bits,  usc<ltu,  usseyyio.  He- 
Ugoruug  (davon  wieder  amedtarct  beiageru,  vgl. 
apan.  agedio,  nsediar,  ptg.  amudio,  tuuediar).  von 
geJio  sind  wir-t.  r  ibgeleitot  die  Deminutive  mtinola 
II.  nt'ggiuhi.  vu'l  C;nwUo,  AG  III  389;  rum.  ftd 
(icKi  ><:iit  <t<lr:  rtr.  «■zer,  vgl.  Gärtner  §  19!>; 
pruv.  fteiUt ,  !Hit:r,  »eer  {Vf.  ntc);  frz.  nifdji  mLi 
seoir  (altfrz. niet  ötc.);  c  a  t.  »eurer  (Präs,  aeu | ;  a  p  a  n. 
«eo  iSMw)  mr  u,  «er;  ptg.  «er«  saer.  Das  Verb  ist 


vielfach  anüMr  Gebraoch  gsaalat  oder  dooh  auf 
unporaBnliehen  Gehraueb  baebriokt  worden,  so 

namentlieb  im  Frz  ,  S|»an.  untl  Ptg.,  in  weleben 
Spracben  „aitzen''  durch  rtre  luai«,  buzw.  e»tar 
itenla<i4>  liiis^ri  ilnn  kt  wird  Im  Si>an.  und  Ptg.  bat 
sich  nedere  mit  es^e  gemischt,  vgl.  Di,  Gr.  II'  p.  174. 
Über  die  Fragt«,  ob  in  dan  Futaren  des  Terbs  sahst, 
ital.  tard,  prov.  friLserot,  cat  aerc,  apan. ser^, 
ptg.  s«r«t  die  ZuMmmensetzuug  *eMere  4*  Aolieo 
oder  tedere  +  babeo  voriiegt,  vgl.  Trier,  Gm  futurum 
og  konditionali«  «f  det  romanue  verbnm  essero  (in : 
Det  filxlK^'isk  historiako  Samfnnds  Mindeakrift  i 
Anledning  at  <leta  25aarige  Virk)tou)b««d.  Kopenhagen 
187».  p.  226).  Suchier,  Z  III  151,  (■-«rnu.  11  Vll  353. 
(f.  Pnm.  II  IX  174  (alle  diese  Gelehrten  sproehon 
Meli  im  hr  I  '1  ,r  weniger  ««tsehieden  für  sederc  + 
habeo  aus),  Ihamejaak,  Uas  Verbum  ür*  nnd  die 
fn.  Konjugation,  Halle  1883,  i>.  23;  BtöhnM,  die 
Futurbildung  im  Altfrz..  GnifHwil.t  IHSD,  p.  88 
iTh.  u  Br.  verfcoidigen  fusere  +  Imhai).  Eine  aicbere 
Entacbeidun;,'  für  o<li>r  ^;i'^,'i'n  i'iin"  diT  Ix'iiicn  An- 
nahmen iat  nach  Lage  der  Sadte  tuclu  zu  fallen, 
«leno  jeder  von  beiden  läfst  sieh  Berechtigung  zu- 
erkeBMo;  ana  aUgameinaoi  Grunde  dürfte  aber  dooh 
*e9tere  -f  habeo  warwnMuu  asin. 
7343)  iidii,       f,  {tedeo),  Sita,  —  itaL  seii« 

(«el.  W.). 

7:M  i  ^sedu-o,  -äre  (aedeo),  sitzen  machen,  setzen; 
prov.  J*elJt^r,  setzen,  dazu  daa  V bebst,  xtge-s, 
u*ctjnr,  belagern;  altfrz.  0»akgier,  besetzen, 

belagern;  neu  frz.  «i'^er  in  dem  Kompos.  asxiegtr, 
bdagern,  dazu  das  Ybebel  «jc^e,  Sitz,  Belagerung, 
(siiger,  Sitzung  halten,  dürfte  erst  wieder  von  siege 
abgeleitet  sein);  span.  mmegar;  ptg.  socegar,  be- 
ruhigen, besiiiitliiji'ri ,  --^  '-uhaedicare ,  dazu  da» 
Vbsbst.  soHit-yo,  Mnicyn,  Stille,  Knhe  {aurh  ital. 
siDMtego,  ernstoB  Wesen).  Vgl.  I)/,  2811  ^hIid  utui 
489  .toMcyar  (letzteres  Vb.  wollte  Diez  von  »ulHiequare 
ableiten,  erst  Stonn.  R  V  184,  stellte  das  riebtige 
Grundwort  auf);  Gröln  r.  .\LL  V  468;  C.  Micbaelto, 
Mise.  166,  leitet  das  .•>]>:>  n.  ]»tg.  Vb.  von  *8emmT€ 
dh,  sieh  auf  alt  ptg.  .teMAC/^rn-,  assc^sciTiir  borufciul, 
tur  aoiicgar  aber  .,dio  Kinschwanung  des  Pratixes 
aub"  zugebend.  Man  darf  sich  aber  bei  Stonn's 
Ableitung  beruhigen. 

7345]  HcdimentiB  n.  (aedco),  Bedensatz,  =>  i  ta  I. 
aedmento;  auch  sonst  als  gelehrte«  Wort  vorhanden. 

7846)  »editia,  -Amb  f.,  Aufruhr,  ital.  sed»- 
ikme;  auch  sonst  als  gelehrtes  Wort  vorbanden. 

7347)  sedaeo,  dnxif  daetnm,  dlle«re,  verführsa ; 
i  t  1 1  edlirre;  f  rs.  tidmirt  «to.  Wegen  dar  FlnzhMi 
».  düco. 

7348)  i^gmSn  Ii.,  abgoechnittenes  8ttick;  davon 
nach  Diez  487  c.  vielleicht  span.  autn  f.,  Schläfe; 
Diez  bt;ruft  sieh  darauf,  dafs  auch  tetnpw<,  woil  os 
von  der  Wuraal  lern,  schneiden,  haiaoleiten  aei, 
einen  ähnliehen  Bedeuttingswandel  anfwrfse.  Niehta* 
ilt.'stowcriif,'i'r  bleibt  liio  Ableitung  iin-iir  al-*  frag- 
wiirslig.  Au«  dem  PI.  segmiHu  leitet  buggc, 
ß  IV  368,  nordital.  u.  lad.  ainula,  Teil,  ab. 

7349)  citiiia  He^flsiiLs  {*Seyuaia  —  tiosa),  ein 
tlund  bestimmter  Kaco;  ital.  aegugio,  SpOmmid: 
prov.  wtAiM,-  altfrz.  säm,  mm«,'  span.  «obiMso, 
sabejo,  Klaner;  |>tg.  aab^.  Vergleiche  Dz  290 
aegugin;  Gröber,  ALL  V  464;  Baist.  Z  XII  265; 
Tb.  p.  22.  Von  Suia  =  *Seguaia  ist  vielleicht 
auch  abgeleitet  .sn-inn,  rflaume,  vgL  Dz  4ü5  a.  v. 
Caix,  8t.  65,  führt  jedoch  suaiim,  PHaume,  auf 
*»ücma  f.  aüciua  v.  aucua  zurück,  so  dalis  das  Wart 
eigeoU.  „die  saftige  (Frucht)"  bedeuten  würden 
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7350)  baek.  aciaiaja  {aeiAa,  Kind,  +  ^<ivu. 
Wache) H|>an.  renroya,  KinderwÜTterin,  vgl.  Dz 
438  r 

7351)  arali.  >.*kkali,  rrughtuck  (l-'rrvta;;  1!  :i^2"J, 
—  ital.  :>■(•' II ,  M  l:nx^^tätte .  davon  ctirliiiiu ,  vhw 
GolduiütiKi*;  »pari,  leca,  »eca.  Vgl.  Dz  412  zirca. 

7352)  B^inon  n.  {aiXivov),  Eppich; ital.  fedano, 
äellerie;  (xi^eikri;  (spmn.  d|no;  ptg.a»po).  Vgl. 
De  289  Memo. 

7353)  85llä,  »am  /.  (aug  xedla  v.  srdfo),  ScAAel 
(im  Rotnaii  auch  Sattel);  ital.  srlta:  aar <l.  «fWn; 
runi.  fc;  rtr.  smlla;  prov.  sella :  frz.  urlU;  t  at. 
iieUa;  »pan.  laiHa:  ptg.  «r^.  Vgl.  (irübor,  AI..L 
V  464. 

7354)  »^UritiMf  •am  m.  {HfUo).  Sattler:  ital. 
aeUajo;  rum.  fear;  pruv.  seliei-K:  frz.  srllier : 
*at.  Heller;  span.  sillero;  ptf;.  xllcivn^ 

7365)  *sl$Uo,  -*!«(*«•//«),  8attvlii;  i ta  1.  vW/nrr.- 
ruin.  hifcufz  ai  at  a;  proT,  enneUar;  frz.  seller; 
out  «R««tfar;  «pan.  «wifliiar;  ptg.  teUar. 

semmn,  vgl.  Dz  399  v.  r.  Tli-  mas.  R  XIV  577, 
rrklirte  den  zwcitfti  Ucstaiidteil  in  prt.v.  ««cif, 
desi^r.  jas!<e  aus  Htmd:  Dioz  676  ."»«■  hatte  darin 
atmper  i\\  erkennen  geglaubt,  was  P.  Moycr  unter 
Hinweis  auf  anc  srmpre ,  de  wmpre.  ja  seiHpre 
vwteidigt,  Tgl.  B  XIV  679.  Gräber,  Miac  41,  wtzt 
«e  «  «a»N  an,  s  ob«n  jßm  +  hitt, 

H«in«n  ^nirnim     fenon  fraecam. 

73571  'M'mcntia,  -um  /".  (für  *emcNtuiU  Saat; 
ital.  setnritea;  rum.  seminfd;  prov.  «cMMfa;  fr z. 
«eivKNce;  altcst.  »emeti^a. 

7868)  MMb^  «cm  f.  (iiemm\  Saat;  ital. 
armfitf«,  »emmta;  span.  mmiente:  ptg.  «emeNf«. 

7359)  sgmSnto,  «kre,  8äen  (schriraat.  bc«leut4<t 
iIms  VI».  „Sariirn  bringen"');  ital.  o-nirutdn  :  rum. 
itwminl  m  at  a  =  *iH4tementiare  (danelwn  »»weiwiwf 
u  it  I  =  ital.  MiMiMine,  Samen  tngien);  cpan. 
ptg.  semetUar. 

7860)  iAMl«i«t«8,  WR,  halbgalMNsbt:  davon 
vermutlich  span.  mticochar.  halb  gar  kochen,  vgl. 
RBfl§ch,  Jahrb  XIV  344;  Du?:  485  ».  i'.  «teilt« 
mtif'xUii'    1     Irimiwort  auf 

73(jl  j  seiDinuriam  n,  {seminarej.  FHanzschul«: 
it.il,  ■«emimirio;  frz.  ftmmaire  ete.,  nur  gel.  \V. 

78(i2}  aiBüBilir,  «Sraa  at.  (sflm'nafv),  äivr; 
ital.  teminnfton;  ram.  ji£mlndior;  prov.  «0Ni'- 
niiire;  frz.  MNwnr;  cat.  apaa.  aembradorf  ptg. 

TISri.i)  '^eininatürn,  -um  /  (.■^rniiiuirri,  ilas  Saon, 
die  Auaaauti  ital.  seminaturai  rum.  «emintUurä ; 
(trt.  waiafik  «swinhmIiii);  «pan.  Mmbn^ura; 
ptg.  MN»eiHfNm. 

7864)  ainflM,  «ire  (wrmrn).  säen ;  ital.  m»imre; 
tum.  seamin  <ii  nt  <i :  (ir'>v.  «iiirnnr.  snminr: 
i T '/..  i<emer ;  <  a  t.  .s<  ;/(/u//r,  altj>p<ui.  iieu- 
span.  »emln  tu  .  jit  t,'.  seniear. 

7365)  semit«,  »am  FufHwi^;  sard.  Hemida, 
Spur;  rtr.  settda.  Pfad;  altfrz.  netttr,  davon  an* 
gebUch  das  Doniin.  ^ntltHelle,  ei-^t-ntlifh  die  einer 
Sehndwanhe  vorj^c.-.*  Ii  rieben©  Wetrstr.-rkr.  dann  die 
Srhil.lwarlu'  seihst,  vgl.  WodgWH,,!,  K  VIII  (:^8. 
vgl.  dagegen  G.  Pari«,  K  Vlll  43".»  Antii.,  wo  her- 
voijjehoben  wini,  duls  Ital.  aentitteUn  das  älten« 
Wort  aai;  oat.  wnäa;  apan.  «ende«.  VgL  Dz  291 
iimda;  GrSbor.  ALL  V  466.   8.  No  7877. 

7366)  ^HemitArili«,  -um  m.  (.-rMiiYn),  Kufspfad; 
i  1  a I.  »rtdieio,  Hcnleru;  pruv,  uiHttcr-n;  frz.  wrn- 

>  'tpan.  senden.  Tg], Dl  291  MMla;  Gröber, 
ALL  V  4ti6. 


7S67)  [*aini«,  -are  («emiM),  halbieren;  itel. 
scemare,  verringern;  prov.  temttt:  altfri.  wemn, 

ali.suniicin ,  trennen;  (neufrz.  se  eherner  =  ital. 
«ftiittisi,  mager  werden).  Vgl.  Dz  284  «awar«-, 
rii.  p.  78  empfiehlt,  die  Worte  von  einem  keltischen 
Stamme  seimi-,  simi-  abzuleiten,  da  indeswa  dai 
Adj.  aemux  (s.  d.)  bezeugt  ist,  so  liogt  kein  Gmal 
vor,  von  dem  lat.  Grunclworte  abzugehen.] 

7368)  ^Mmäs,  a,  um  (semvt,  vgl.  üherda«V«^ 
kommen  di  s  Wortos  Man  ln  siiii ,  Stmlj  di  filol, 
rom.  II  5),  hall»,  ital.  ^^■«•w(«  ^alülal.  s/'tmi).  v#t- 
ringert;  prov.  sem-.s,  verringert;  (span.  j>»'f  Md- 

von  der  Länge  eine«  halben  Fufiies).  Vgl  l)i  'Jäi 
getmo;  Th.  p.  70.   8.  oben  Keno. 

73«)9)  Kemper f  immer;  ital.  »empre:  eard. 
semiter;  rtr.  prov.  altfrz.  cat  ^etuprr  (im  Prov. 
und  Altfrz.  bedeutet  daa  Wort  „sogleich"»;  Hp*n, 
.tiempre ;  ptg.  nempre.  Vgl.  Gröber,  .\IJ<  V  4(i5. 
S.  oben  (temÜ. 

7870)  arab.  sesA,  Seneestaude;  itaL  acna;  fri. 
nini;  span.  sena  und  wn;  ptg.  tetm*.  Vgl.  Di 
291  sem. 

7371)  Seneea,  -nm  m.,  römischer  Philemph; 
davon  ptg.  »eneca,  setxjo ,  «lis.r  .Mann.  i„, 
spruchweise,  klug,  vgl.  C.  Michael i.'i,  Z  Vli  102. 

7372)  K^nidr,  -«rem  w.  (Komp.  zu  »enejc),  <kr 
.\ltero  lim  Roman,  ehrende  Anrede  „Herr");  itaL 
sere  {messere)  —  nenior.  xif/nor  (sujnora) !^*geniorm, 
dazu  die  Deniiii.  .-/■iii'>ri>it> .  -rt,  v;;!.  Caiii'Hn.  KU 
III  341 ;  prov.  aetÜH^r  =  teniur,  e.  u.  aeuhur;  fri. 
sire  =  senior,  sieur  (in  morvtieur,  doch  auch  noch 
einzeln  gebraucht)  ■»«eniorem;  span.  seüor,{»eHnra]; 
ptg,  mthor,  »enkora  (proklttisch  volkstümlich  ver- 
Kürzt  zu  Ken,  seo,  seö,  s6  vergleiche  C.  Michaeli«, 
Mise.  142).  Von  seniorrm  —  signore  abgeleitet  ital. 
\(y»(o/  ((/,  Herrschaft,  prov.  fenhona ,  (danebco 
lienhoiiit-z,  seithoratge-H,  i^enhnrejiimen-s,  dazu  Jie 
Adj.  senhorU-s,  Henhorüt'»).    Vgl.  Dz  294  nignort. 

787»)  aiiiaMa,  »lun  m.  (wnlio),  Sinn,  Veretaad; 
ital.  «enw;  rum.  «im^;  prov.  $m»,  tents;  fn. 
sens  (in  der  Verbindung  nett«  frttid  ist  sen.s  mit 
sanii  vertauscht  worden,  also  saHij-froid;  in  il«>n 
Vfrliirnimi«^'«  !!  ili<siis  'lrs>"t(^  und  siti-  tifmtit 

derriere  ist  sens  falsciie  fckrhreibung  für  c'cn, 
Littre  IV  1893);  span.  xrw;  ptg.  «wo.    Vgl.  Ol 


467  «em;  Gr&bor,  ALL  V  465. 
7874)  «inflMIK,  -am  /.  lietuire),  Meinnng;  itaL 

setdrtnin,  setüniza;  prov.  nentenMi  ixt.  t^Hteiteti 
span.  srfffrnri't :  ]>tg  seHten^ti. 

7375)  "><  iiü  rllu,  -um  /'.  (Demin  von  .«r»i<i.«l, 
kleiner  Duru,  —  rum.  mmce,  titacbel,  Klinge  u.  dgL 

7376)  MnttnSntlfaB  n.  (eenftre),  GeAiU:  ital 
«entimento;  frs.  »entimmt  otc. 

TO77)  atnttnS,  -am  /. .  Schiffsbo^lenwas»!*.  — 
ital.  span.  ptg.  netitiKii  :  frz  <riiline.  -  N*«i 
Diez  292  würde  sentinn  auch  da«  Gnmdwort  sein 
zu  ital.  sentinella,  Sohildwache;  frz.  sewtinrlU: 
span.  «endnela,  mitawia;  ptg.  getUinetla :  das  Wott 
bitte  dann  ursprünglich  dIeSebiflawaebe  bexeidhiMt, 
welche  auf  das  Eindringen  de»  WasÄcrs  in  den  Kiel- 
raum zu  achten  hatti«.  Eine  höchst  unwahrschein- 
liche Krkl  iruiiL:  Nach  Wedgw.,..!.  K  VIII  438. 
ist  frz  sfulititilt  Deminutiv  zu  altfn.  srntr  — 
smtitti,  Fulspfad,  und  bezeichnet  eigentlich  die  von 
einem  Wachposten  au  begehende  kleine  Wegatnoke. 
Aber,  wie  G.  Paria.  B  Vnt  489  Anm. ,  richtig 
M'rvorhcbt,  ist  das  Wort  von  Italien  an-^ogan^ 
und  kann  folglich  nicht  von  einem  .litfrz.  Primitiv 


uli;,'t'l.itrt  \vi  rden.  Trotz  aller  HficnkiTi  «irii  iii': 
1  nicht  umhin  können,  ein  von  nentirc  \ia  der  iuü. 
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7378)  8«ntlo 


7402)  adilaa 
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Bedt{;.  i^Srm*)  «hKOleitotes  *seHtina,  gleichsAin 
„die  lettische,  Lauer*,  ala  Gniudworl  für  seHtinella 
anzuBctzcii. 

7378)  (ieutio,  sensi,  ficnHum,  sentlre,  fühlen, 
wahraohnicn  (im  Komun.  ancb  insbegandore  „mit 
üeia  U«hure  wahrnehmen,  huron");  ital.  «enttre; 
rttin.  mmt  ii  it  i;  rtr.  prov.  fr/.,  cat.  *p«o. 
ptg.  »etitir.   Vgl.  Gröber.  ALL  V  466. 

7879)  sepiro,  -in^  trennen;  ital.  $epamre 
„«Uvidere.  staccare",  »levertirc,  .•"rmirr.  <i.'rfiire 
„diBthij^nere",  vjfl.  Canelln.  A(i  III  Ii7i ,  pr«>¥. 
separnr :  frz.  f-tiHiirr  W .),  trunneu,  sevrer, 
(ein  Kind)  t-iitwühuen;  »pan.  ptg.  ncpnrar.  Vgl. 
liz  677  sevrer. 

7880)  B«p«lio,  si|)illrl  und  sSpeiil,  wpjUtaai, 
vSpQlref  begraben;  itaL  seppelire  (Part  Prät. 
9epölto);  f  rz.  ennevelir  (altfrz.  ist  auüh  ilas  yinipU»! 
teveUr  vorhanden);  altapan.  »epelir,  stbrllir,  *<>- 
hollir,  daraus  neuspan.  ciihttUir.  ;<i)iihiiUir,  unter- 
tauchen, vgl.  G.  Michaelis,  K  II  88;  Diez  498  hatte 
ilasVb.  von  .HMA-6M^/»r»!  abgeleitet.  Parodi,  RXVII  73, 
glaubt,  daf8  zttbuUir  sowie  »pan.  aneboihrxe 
„pfedpitani  daU'  alto"  auf  ahd.  polön  „giraro, 
aeootwe^'  zttifiekgehen.  Der  üblicbo  AaBdruek  fOr 
„begraben"  tet  frz.  span.  ptg.  enterrer,  enterrar 
«=  *iHterrnn\  iIawAwu  >j>;iii.  jit,u'.  s-pultar. 

7381  *  Nep*"*,  »em  Zaun;  i  tal.  .vuyjc  =  *>iepcm ; 
rtr.  sri/J:  iror.  sep-s,  darun  ^<f6K««ta,  Hecke;  alt- 
fra.  üei/V  ptg.  })fbr.   Vgl.  ürnbor,  ALL  V  466. 

78621)  septnm  n.,  Gehege;  span.  wto,  Zaun; 
ptg.  Ktpto  (gel.  Wort),  Scheidewand.  Vgl.  Da  487 
seto;  GrBber,  Ml.  V  4«fi  (Gr.  nebt  Uerto  aacib 
das  ital.  Ailj.  >r/?(>,  j^ct.'ilt,  r>8  dürfte  die«  aber«» 
necttin  seiu,  vgl.  ^tta,  SukU',  =•  ^«rc/a). 

73831  sepil^  •am  /*.  (afjTiia),  Tintenfisch;  ital 
ni'ppifi;  frz.  sixhc:  span.  aifiia,  jdna ;  ptg. 
Vgl.  Dz  292  seppia;  Gröber.  ALL  V  465. 

7^)  sepSf  stea  c.  {tnt^k  kleine  Kidechse;  ital. 
»epa  „aorta  di  faeertola  amita  |)er  lo  piü  a  staro 
fra'  aasd".  vgl.  Caix,  St.  555;  vielleicht  gehört 
bierher  auch  span.  ptg.  sapo,  Kröte,  vgl.  Dz 
485  s.  r. 

7385)  »ipt«Bi,  MG>ü«a;  ital.  nette;  sard.  ncirte; 
mm.  ftptc;  rtr.  sctt,  vgl.  Gärtner  §  200;  prov, 
»et;  frz.  sept;  caL  xH;  span.  niete;  ptg.  itele. 
Vgl.  Gröber.  ALL  V  466. 

7986)  S^^ttaMr,  -brera  m.,  September;  ital. 
Minembrt;  runi.  MpjeMVric;  pruv.  teUnArt;  frs. 
^i'ptrnihre;  emi.  lulembrei  apan.  aelieMfrre;  ptg. 

iKtemüro. 

7387)  sCptimini,  -am  Woda';  it.il  ..-tt.- 
$nana;  (sard.  chida,  chetldu,  vielleicht  von  ^ricch. 
xijtfoi,  Sorge,  chida  würde  dann  eigMltl.  die  Zeit 
der  Sorge,  der  Arbeit  bedeaten);  ruro.  t^ämind; 
(rtr.  emda,  edma  t.  hdt^omada);  protr.  aetmana; 
frz.  semnine;  (eat.  dntm);  span.  gemnna  (Ijobn- 
woTt,  das  eigentl,  span.  Wort  ist  Midomada) ;  ptg. 
ftmitH'i  lA'hiiwnrt ;  .iltptt;.  duma  =  hehdi'iiui'lii}. 
Vgl.  Dz  204  «/(»»KIM«.  Gruber,  ALL  V  466.  Über 
rtr.  jamna  vgl.  Asooli  VII  531. 

7388)  s^SptimllK)  a,  um  {septem),  der  siebente; 
ital.  settimo;  (rum.  alu  ^iteka,  neplima  ist  er- 
ludfeea  ia  dein  Sbst.  feptime,  ein  Siebentel;  rtr. 
»etaifet,  $iatavel  etc.,  vgl.  Gärtner  §  200);  prov. 
.-f  tfin)-.<;  altfrz.  sedme,  geptime,  »etime,  vgl. Kini--.i  l 
p.  3^;  (noufrz.  aeptibmei  oakM^e,  Fem.  »rtena); 
a  p  an.  aeptimOt  Mtm»;  ptg.  u^pUma.  TgL  Gittber, 
ALL  V  466. 

7389)  al^tliglBti,  siebiig;  ital.  settatUn;  rum. 
§^fU2rci ,  rtr.  itftnntn.  utatttuta  etc.,  vgL  Gaitoer 

Ktirllng,  Ut.-rom.  Wörterbacki. 


§  200;  prov.  selanta;  altfrz.  seplante,  setante, 
sietante,  vgl.  KnöBcl  p,  14;  (neufrz.  soixante'dix); 
<:at.  sf/ 1  I  1  a.  ptg.  setenta. 

i390j  se])ui('rüni  n.,  Grab,  =  ital.  nepolcro, 
vgl.  Gröber,  ALL  V  466. 

7391 )  sSpiUtOf  'Ire  (Intens,  zu  sepelire),  begraben, 
»apan.  ptg.  nepultnr. 

789il)  rtpflltBti,  -«01 A  Begfibni«}  it»L  »epol- 
tura  eto. 

7393)  *t>dqa<^ut«  (Abi.  Sg.  v.  sequens),  Adv,, 
nach,  geiuäfs;  rt  r.  auctUer ;  pru  v.  «c/;ueif(rc ;  alt- 
frz. liovrntre.    Vgl.  üz  681  xovnUre. 

7394)  *»CqnO|  «Im  (schriftlat.  ntqui),  folgen; 
ital.  »eguire  (daneben  «(/uttart) ;  pro  v.  nnd 
»eguir;  altfrz.  secre,  sievre,  sivre,  gieure;  nett- 
fri.  »wter«:  span.  ptg.  »etfuir.  Vgl.  Hl  982  suivre. 

7395)  ['serilnani  «.  (nertui).  AI..ii(lzeit;  altfrz. 
»erain,  verein;  ptg.  serdo,  Abeodzeit,  xaruo,  mtrau, 
Abendfe>;t,  H  ill.  vgl.  C.  Ifiebaelia»  MiBc;  l«2.] 

seri  8.  Kerum. 

»€r4,  liJro  s.  *»Srrä^  ♦»erre. 

7396)  ['^«nUilla,  %  WH  ^fUrwrmiM)«-  altfrs. 
«^ram-«,  heiter,  vgl.  Beheler  in  Anbaog  su  Os 
4.  Ausg.  775.J 

7397)  |*»eritS  {/<eru«)  =  f  rz.  soirre.  Abend.] 

7398)  per.s  s«rb«^Dd,  eine  Art  Gl'A.lll^^  ital. 
Minbamia,  ein  Tanz  mit  Ueeaug;  frz.  aarabiUitU; 
span.  sarabamia;  ptg.  «oroftaiMlii,  Dz  981 
sarabanda. 

7399)  8«renltite,  -fttem  /.,  Hdterldi',  iliL 
neremtä}  frs,  atrenUi  etc. 

7400)  SlMnls,     um,  heiter;  ital. ««reno,-  rum. 

nenin;  prov.  sere-s;  frz.  srrri»;  i-;it.  scrr.  i^pau. 
ptg.  neremi.  Vemiutlich  liaswi-Ux^'  Wurt  in  «ub- 
sUiutivi.sfher  Ainvonduni,'  u.  in  isoiner  Bodeiituiif;  an 
scrum,  Abend,  augeleiint  ital.  (neap)  ^crtna, 
Abendtau;  prov.  xere;  frz.  »ercin;  span.  ptg. 
sermo.  VgL  Stonu,  B  Y  18!^  a.  uidh  onten  noter 
seraa.  —  Zu  Mremie  dürfte  aneb  geUiwi  iBe  Wut* 
sippe  altfrz.  seri{sieri),  heiter,  ruhig,  still,  aerieti, 
Stille,  Buhe,  asnenr  (falls  os  soviel  wie  „ruhig 
werden"  Ijedciiton  sollte),  üudlich  a^^eriaier,  befrio- 
digeu.  Tubier,  Gott  gel.  Auz.  1874  p.  1048,  stelltu 
für  «eri  in  der  Bod^.  „ruhig,  still"  secretiM  ala 
Grundwort  auf,  worin  ihm  Suchier,  Z  I  482,  bei- 
stironite,  wihrand  G.  Paria,  B  III  505,  boreobtigte 
Bedenken  dagegen  aussprach.  Schoier  im  Anhang 
tn  Dz  4.  Ausg.  liu  der  5.  fehlt  der  Artikel)  775 
Weist  ;iuf  .iltfrz.  iis.'fiirir,  einen  Si-htiier/,  ätillon, 
hin,  au»  weletuMii  ein  Ütamui  ««a/r-  iu  orsdiliefsen 
sei,  „wobei  uruweifolhaft  von  securu-^  iibt,'esohon 
werden  rnur«",  man  hätte  also  wohl  wie»ior  au  se- 
cretiis  m  denken.  Somit  wird  über  die  Herkunft 
der  Wortaippe  recht  T«nchiedenartü|gaurbHlt.  Die 
Ableitong  von  itermus  liegt  begrmuob  unstreit^ 
am  nächsten,  ist  aber  laiitln  li  ntir  unter  der  Vor- 
aasBotznn?  statthaft,  daf.'»  t<ni  ein  prov.  Lehnwort 
(iei,  wehei  freilii'h  wieder  befremden  inufs,  dafs  im 
Frov.  zwar  nere-is,  aber  nicht  »ert'K  vorhanden  ist. 

7401)  HerDL  -am  /.,  Tonne,  Fafs;  davon  vielleioht 
ital.  ziro,  iirlo  .oraio di  terra",  sard.  siru,  eielL 
'nsiruni  „vaao  da  podir  aoqua",  indeaaen  siebt 
Caix,  St.  662,  daa  Mab.  «tr,  gio&ea  GefiUb,  alc 
Grundwort  vor. 

7102  «.erifä,  ^aArieä,  -am  /'.,  Bauuiseido;  ital. 
mri/iu ,  tiiav  Art  wollenes  Zeug ,  davun  aarydno, 
mrgina,  grobee  Tuch,  (Caix,  St  670,  zieht  hierher 
auch  itaL.  mrighdla,  «ÜH^Äetta  „l'ultima  peluii» 
cliu  iii  lev«  dal  bevMio  nel  tiane  la  aeta*);  mm. 
wrieäi  pror.  eerya,  aar^fiMi;  fri.  terg»,  tnrgt, 
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74<i8)  Sern« 


7498)  «rvltflti 


im 


(vielieiclit  geboren  bierlier  sarrau,  sarrot,  Kitttjl, 
ttHfttmt,  Schürze);  cat  sarja;  Span,  ^i^.sarga, 
jerga,  aiiÜBerdem  violloicht  mreo  (=  ««(iricum), 
lanf^ar  Oberrock,  xergo,  jeryo,  grob«  8»ck,  xergo», 

Ji  rfinii  f]>t^'.  xrriiiui,  i  i:r<if'ti,  \,  sc-M<.'<-lit  ^'L'iiiacbtc« 
Klui'l.  t;t)i)liA<ick.  Vgl.  Dz  üisi  .1(11 '^'i;  ^Irobor, 
ALL  V  4Ö6 

7403)  surfet«,  -eiu  /'.,  Kuihe;  ital.  sene;  rutn. 
pir  »«. ;  frz.  «rn«  (gel.  W.);  span.  ptg.  serie. 

74U4)  HerietäH,  -ätem  («enw),  Eriuthaftukait; 
it»L  »erietf't;  Rpaiu  «rrieciini;  ptg.  «medoor. 

7405)  *8eriöflitet  »•  wn  [lUriux),  ernst;  ital. 
«erioM,-  frz.  sMftix  (auch  Sbst.  , Ernst");  «pan. 
ptg.  Xfrtusfi, 

740ti)  Sirius,  am,  erust;  ital.  «paii.  ptg. 
atrio. 

7407)  8«>rino,  -Snem  Bede  (im  Aoman.  „Vtv- 
liigt" ) ;  i  t  a  1.  .<«rnm>M«;  proT.  aermiht;  f  ri.  «ermoti, 
dazu  dM  V«rb  ttnmmer;  apftn.  «tmo«;  ptg. 

7-lOB)  serpons  Miffir  auch  s^rps,  Von.  Kort.  8, 
6,  i;t5  <  oil.  Vat  ).  si'rpi'ntem  c.  {«erphre).  .Schlange; 
1 1 ;« 1,  >r7'/i' ,  si  rj/fiiti  ;  s  :i  r  li.  ,■  r  u  iii.  r/M^- 

rtr.  »<rp;  proT.  te*-/»-«,  MipenUs;  alt  frz.  {serpf), 
»erpeiU;  e»t.  serp,  aerpcnt :  spau.  nerjK,  serpknle; 
ptg.  MTpt^  «miettte.  Vgl.  tu  298  Mrpe;  (irSber, 
älX  T  466;  1%.  79. 

7409)  f*8(rp{ntieÜa,  -am  /'  fs.r/xm.-»)  span. 
MtbaniJißi.  Wnnn,  Insekt.   Vgl.  Faruili,  R  XVII  72.; 


■■rrpi'M 


71101  K^rpalluDi  M.  ininvUov),  Quendel;  ital. 
gerpUh  (gel.  Wort),  nermoUo,  nermoUino;  (•»rd. 
armtdda);  rum.  sarjmnd  uad  ;er|iwti;  neuprov. 
aervoiä;  frz.  i>crpnlet;  «at  Berpeu;  «pan.  urpillo 
(gel.  Wort),  «erpo/;  ptg.  «ci^o/,  »erpäo.  Tgl.  Di 
S99  KTmoOtno;  Grtbcr,  ALL  V  467. 


7411)  sdrrä,  -tm  S; 


i  t  ;i  1.  Herra,  davon 


Mraccn,  Handsagw,  vgl.  (Ja«,  bt.  499;  aeuprov 
xerro;  oat.  serrn;  apaa.  a&NVa;  ptg.  Wim  Vgl. 
Gröber,  ALL  V  467. 

7412)  HirriMifilfiiii  V.  {serrure),  VorscblufR,  Ucblofs 
(im  Sdiriftlat  bedeutet  das  Wort  .^aerruder") ; 
ital.  »errwilio;  pro».  «ernoO^:  fr«.  »iraH;  span. 
cerruje,-«,  aerralw.  Vjrl.  D/2fT3  si  irafßi"{vio  bemerkt 
ist:  „Das  ital.  stmuiiio  hat  jun  Ii  das  türkische, 
••igt-ntlirli  [:nT>isi-hr  ,s/r.(i  .  l'iilasi  il  13«  Sultans,  in 
iiufgritouinicn,  dafür  spa,n,»crraUo,{tt.aterail"). 

7416)  »«irrägro,  •inem  f.,  Sigiamehl,  —  epan. 
Herrin,  vgl.  1)2  487  s.  p. 

7414)  «inllii,  -an  f.  {aerra),  gcudttor  Stnink- 
ealat;  span.  wurroija,  eerrtnja,  Saudistrl;  {<t;r 
»erralha.  Gttnaedittel,  Hasonkraut  Vorgl,  l)i  iSti 
sarrttja;  Gröber,  ALL  V  lt;7. 

7415)  ♦u^rro,  «iwre  (für  n^mre  vun  ^t-rn,  Latte, 
Ki«'gel),  vitm  hlinfsen ;  ital.  »errare,  davon  das 
Vbsbst.  serra,  Scblulii  (bedentot  auch  die  gloichsani 
gMchlussone  Heng«,  das  Gadfiage) ;  rum.  die  Sbst. 
sttr,  Soblofs,  aertar  (r.  aerratua  abgeleitet),  fiobub- 
lado;  rtr.  aarar;  proT.  aerrar,  aarrar;  fr«,  aerrer, 
davon  <l;iÄ  Vbsbst.  scne  f.,  Kralle  (gleichsam  die 
/.usaiuiiaugekrallte ,  «isammengcsrhlossene  Hand) 
und  Sern'  m..  Mas  ftslgeschlowsene  Gewachsliaus. 
Treibhaus;  Span.  pig.  c«rrrar.  \gl.l)»'JäSaerrare: 
(inrlivr,  ALL  V  467. 

74lti)  rtrti,  -mm  f.»  Sohnur,  =»  apan.  aatta, 
Tgl.  Ds  48»  a.  v. 

7417)  (*s5rtio,  »Ire  (v.  sertum  v.  »rr^c)  =  ncu- 
prov.  sartir:  frz.  Äfrtir,  einen  Edelstein  fassen, 
vgl.  Dz  677  scrt.i  :  S«  liol.  r  im  Dict,  ».  9.  hilt  da« 
Vb.  für  i^kUrzt  aus  ^tngeriire.] 


7418)  seriljii  u.  *t^nm  fi.,  Molkea;  ital.  skr»; 
sard.  mru;  rum,  iter,-  epan.  attero;  ptg.  «oro. 

Vgl.  Dz  489  »«ero. 

7419)  »erfim  w.  u.  *sera,  -am  /.  («<T«f),  »päte 
Tageszeit,  Abeti<l:  ital.  .«ra.  davon  imit  Anlehnung 

serenuH\  sen  iiuhi.  AKnndli^l;  a  r e t.  «iVrJfl  „not- 
tola"  =  *iteruln.  Caix,  St.  XiB;  rum.  mmä, 
davon  uwimi,  Abend  weitleii;  rtr,  aera;  proT, 
5fr-s.  davon  axerar,  Abend  weidea;  fr»,  (mw-1  eo»r 
(daneben  «oirfe),  davon  sltfr«.  aaaritr,  amrir, 
maerir.  Abend  werden;  (der  span.  ptg.  Äuadruck 
für  ...Mu  nd"  ist  Utnle  v.  tardun;  über  ptg.  Kträ» 
otc  H.  olion  üSrftnüm).  Vgl.  Dz  292  scra;  Gröber, 
ALL  V  46«;  u.  VI  397. 

7420)  «ini,  HUtt  f.  (aervife),  Dienefio,  SUaiin; 
ital.  atrva;  rum.  ftanä;  rtr.  prov.aema;  alt» 
frz.  sene;  (naafrz.  MfMMte|;  apan.  aierva;  pig. 
«err«. 

7421)  arab.  serral,  scrual,  eine  writ->  H.  in- 
bekleidung;  damit  scheint  zusamraenzubaugeD  span. 
zaniyiieUcs,  eine  Art  Hosen  mit  Kalten;  ptg.<WtHtIa», 
Unterhosen.    Vgl  Üx  499  tarugiUllea, 

7422)  sSrriSnHf  m.  (Part.  Präe.  v.  «er- 
vire),  l'icnftinaiiii,  Ditnisltliucii'lor;  itfil.  itervienU 
(u.  als  frz.  Lehnwort  st  rtii  nte.  Sergeant  1.  vijL  Canello, 
AG  III  prov.  ^frttUi-.s,  IiicinT.  alt  frz.  .stT- 
jant,  Diener;  ueufrz.  .vt/v/mf,  Gerieb tsdiener, 
Sergeant ;  8  p  a  n.  {seryentc,  (ierichUdleaar),  mrgtMo, 
Sergeant;  ptg.  aorfftfUe,  Gericlitedi«nr,  aargeula, 
Sergeant.    Vgl.  Dt  392  sergente. 

7423)  sSrriOf  -Ir«,  dienen;  ital.  scrvirr:  nmi. 
gerbefc  1»  U  i;  prov.  aervir,  sirvir,  davon  »bgn- 
leitet  sirvefil'-s,  Divnstlicd,  vgl.  Tobicr  b.  Giose,  l)cr 
Troabuclour  GuilL  Anelier  v.  Toulouse  (äolothurti 
t877)  p.  24 ;  Bartsch,  Z  II  132 ;  Kajna,  Gii>rn.  di 
fit  TOD.  1  SM  I  L'fK)  u.  II  78;  P.  Megw,  &  VU  m; 
fr«,  eat  sj  Iii,  ptg.  aereir.  —  Za  fr»,  jerw, 
bezw.  zu  »kill  i'art.  Prät.  servi  gehört  scheinbar 
«ervietU  (»acii  Diez  =*servUeUa  v.  •*m'Wo);  ßUub- 
licher  ist,  dafs  das  Wort  eine  volksotymoKiv'i'ili' 
Umbildung  von  ital.  sahnetta  (v.  mhare]  dar»t«Ut, 
aber  froilicli  sind  auch  hiaigagen  Bedenken  möglirh, 
denn  1.  I^nnte  aaktielta  am  «emette  nmgettattet 
sein,  itunal  da  das  fibUche  itaL  Wort  ffir  des  Be- 
griff tovitgliuolo  ist,  S(tivietta  den  Eindruck  eine« 
Kremdwortos  macht;  2.  ist  das  i  in  salvietta  eheaao 
befremdlicli  wie  in  ■^1  rrttllr.  liti  .üi>or  Sachlage 
darf  eine  neue  Vermutung  als  statthaft  erscheinen : 
von  altfrz.  i^rve  «  serva  wurde  ein  Deminutiv 
*>trrrftte  abgeleitet  n.  dieses  späterhin  in  Anlehnung 
an  H-rptr  und  Service  zu  servietle  umgesUltet, 
woleher  Wandel  dadurch  veranlafst  wurde,  daf&  da.<i 
PrimitiT  serve  der  8pra4!hc  verloren  ging  u.  infolge 
dosHcn  *s>~rfi-lti  um  so  IcichtiT  in  begriffliche  Be- 
ziehung j^u  andern  Wurten  gesetzt  werden  konnte. 

7424)  slrritinm  n.  {»ervire),  Dienst;  ital.  >ier- 
visio  „lo  statv  in  oui  ü  Mrre  all'  altnii  autohtt 
o  volonta",  aerv^io  „atto  oon  oai  si  serra  all' 
altrui  desiderio  o  bisoguo",  davon  aertigiciU  „•ervi* 
tore,  0  propriaraente  la  conversa  del  «Jiiortro", 
-rrriziiile  „in  ant.  servent«,  cd.  ora  clistcre",  vgl 
Qmello,  Atr  III  343 ;  pr o  v.  Hercisi-a  (daneben  strvig} ; 
frz.  aerviee;  span.  sen-icio;  ptg.  servift. 

7425)  8irnt$r,  •örem  {serrire),  Diener;  itaL 
aervUore,  aervidnre:  rnm.  fcrbitor;  pror,  aireire 
(dazu  auch  ein  Fem.  serviriz,  gleichsam  ♦««reÄriCw«); 
frz.  *en'i7eiir  (gel.  W.);  cat.  8])an.  ptg.  senittor. 

7426)  Hlrvitüs,  -üt«ni  /'.  {servire),  Sklinni; 
ital.  aerviiü  etc.;  doa  Wort  ist  durch  AbJeitangea 
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voa*sdacu9  (ital.  schUivitit,  frz.  ctduttage  et):.]  aus 
dem  gewöhnlichen  Gobraunhe  vi  r  lian^'t  vvi-rden. 

7427)  sirro,  -Üre,  bewahr,  n ,  t-rUAUsn;  ital. 
»errare  „raantonero,  salvan '■ ,  ^t:r)>are  „tcnere  o 
nMttere  in  wrbo"  (ähnlich  unteredieidm  «ich  auch 
rintrvmrt  a.  Hmbare],  vgl.  Canello,  AG  III  863: 
Tttn.  xerhfi  ui  at  a  (bedeutet  „feiern",  eigontUch 
alm  den  Feiortjig  beobachten);  prüv.  »ermr;  fri. 
ncrver  (nur  in  Zusanuiu-tisetraDgien,  I.  B.  ofocnwr): 
altcat.  altäpan.  »enar. 

7428)  »ervOs,  -um  m.,  Dionor,  Sklave;  ital. 
»ervo;  rum.  ferb;  prov.  «er-«;  frz.  nerf ;  span. 
giervo;  ptg.  »ervo, 

742»)  kAlt  N«B*>>  Bohr,  SohUf ;  davon  da«  gkich- 
bed«atiaiide  piov.  «ewAa»  etsMi;  (altfri.  «Mdlwn, 
Gesträuch);  »pan.  «Mca^ilMa.  Vri. Ds  677 MwAa; 
Th.  p.  111. 

7430)  I  St»{cQ8  (vjrl.  circumsecus,  extrinsecus) 
wird  vun  liaist,  Z  VII  122,  als  Grundwort  angesetzt 
zu  span.  ptg.  sesgo,  schräg,  wovon  das  Vb.  sesffar, 
«duig  woaeidien  oder  dn^nn.  Sohr  wenig  wahr' 
seMnUeb.  tJlridi,  Z  IV  88S,  Intot  »e$gar  von 
ßinc'tu  Partizip  *«e.rM*  f.  seclu^  .ibor  fin  solche« 
Partizip  iat  ein  üudinjf.  Man  uiula  iiut  Diuz  487 
sexr/o  wiriierliul.  ii ,  ilals  die  Herkunft  de*  Wortes 
unbekannt  i»t.  Aui  t>lie«>ten  darf  tu  an  noch  au 
*t<Hbi>ecare  denken.) 

'simiee^  -ärc  s.  sedieo. 
*ii£88lto,  -Ar«  a.  H^xti. 

7431)  *ii£Hiüui  M.,  Gesifit;  itaL  aeno;  altfrz. 
Hfs;  Span,  sieim;  ptg.  »esta.  VjJ,  OrSbor,  ALL 
V  4ti7. 

Mtft  »■  »aetä. 
setaeeum  -atliwieuin. 

7432)  »«veritas,  «ätem  f.  ifiteerm),  ätrong«; 
ital.  »eperitä;  ttt.  uMrUii  apai.  «everMrtd;  ptg. 

7488t  flCrSräHf  a,  nm,  streng;  ital.  «wtro;  frx. 

xerire.  (gi  1   W.j;  gpan.  ptg,  nevero 

74Ä4)  sex,  .sc<b8;  ital.  s^i:  s.iril.  .■<i.c:  runi. 
p*.*'';  rtr.  -os.  vt,'l.  (JurtüL'r  2(XJ ;  pruv.  x  i.-.; 
altfrz.  jiut,  »tr».  vgl.  kuustil  p.  11;  neufrz.  mx; 
t&t.  litM:  «pan.  ptg.  sein.  Vgl.  Grober,  .\LL  V  468. 

74S6)  sixigiBti,  Mcbzig;  ital.  «enninto;  (rum. 
fiae  Mri);  rtr.  sraonlit.  mmnfa  ,otc.,  vgl.  Gaitoer 
$200;  prov.  xejtnanta:  frz.  »oixtinte;  cut.  .«etMNla, 
xeiteanta;  8 pan.  nefenta;  ptg.  seinwutit. 

I  'sexo  M.  *seslcu».l 

743«)  Hext«  (Fein.  v.  sexim^)  s=  span.  xitsta, 
Mittagsruhe  (eigentl.  Ruhe  in  der  li  Mittule  nach 
Sonnenaufgang),  dazu  daa  Vb.  nestear,  Uitta^fsrub« 
halten;  ptg.  gesla.  Vgl.  Uz  487  fiegta;  O^, 
8L  412;  Comii,  B  XilX  806,  hllt  «iV«(.r  (eigentlich 
„die  Zelt,  weleha  man  liegend  verbringt'')  u.  nieato 
(eigentljcli  „Fl  it/"'»  für  VerbaUbsttve  zu  »^sdire  — 
*:iftiHiUire.  —  Hawt.  Z  VII  122  und  RF  III  ölü, 
will  .uif  nexta,  bezw.  sexlus  auch  zurückführen 
ital.  «ex/(i,  neste,  Zirkel,  seslo,  Abgemessonhoit, 
aatartp  a!t«e»ture,  abmaaten ;  a  1 1  s  p  a n.  aie^tu,  Platz, 
Ordnung,  Mafa ;  tpan.  imstar,  ein  Cretcbbta riehtaa; 
altptg.  tuto,  Ordnung,  Mafa.  Din  398  nfuta 
stellte  für  difsf  WortniiHH'  i^t.  ^uorcJi,  Rirht.si'ln  it 
als  Grundwort  iiuf,  wiis  fri'ilirh  iiii  lit  ^'cuui^uu  k;iiiti. 
Violleicht  d;irf  mau  .>iii  *.sr.sv(7rirt;  ilulunB.  zu  'sen- 
Hare  v.  seHums),  Bi>txeii,  utoilea,  ordnen,  abpassen, 
annehmen,  ncuto  u.  seMa,  auch  niexta  (vgl.  Comu, 
B  xm  806)  würden  VerbaUubetaativa  mo,  mit  der 
BedeutnngMDtwifikdung  von  mata  UeOi»  «loh  die- 
jenige  von  comji'isgn  vcrc^leichon  (s.  oben  eöinpässoi. 

7437)  sSxtnriiui^  «um  m.  {jsextus),  ein  Mal«;i 


ital.  sttitnrio,  sestajo  „la  «ista  parte  d«?l  >onj;iü"', 
sesti^re  „la  seata  parte  d'uiia  .  itiä,  c  mk  una 
misura  da  vino" ;  stttjo  „una  luiaura  di  grauaglie'% 
davon  abgeleitet  fi/<\|öro  „U  eampo  in  cui  ai  üeuiina 
iino  Btajo  «Ii  grano"  n,  ata'oro  ,4*  quarta  parte  dello 
Htajoro".  vgl.  Oanollo,  AO  III  810;  prov.  seatiers; 
frz.  setier;  «pan.  pt^r  ^  riarin  (gel.  W.). 

7438)  Hextuü,  a,  um,  Jlt  sechste;  ital.  xeMu: 
(rum.  alu  feaelea);  rtr.  ^i:dcel  etc.,  i';,'!  li.irttiiT 
§  200;  prov.  itfJit  u.  setzen;  altfrz.  ststes  sismes 
etc.,  vgl.  KnÖsol  p.  37;  (neufrz.  sixieme);  (cat. 
sisi,  Fem.  aüena);  «pan.  ptg.  Kexfo.  VgL  Oiöber, 
ALL  T  468. 

7439)  MxfiH,  -nm  m.,  Geschlecht;  ital.  nesso; 
frz.  itexfi,  vgl.  Gröber,  ALL  V  4G8,  wo  mit  EU)cht 
in  dem  Worte  ein  Lehnwort  VLrniutct  wir'l. 

7440)  ei,  wenn,  ob;  ital.  »e(Ä*  huh  —  smo,  bis?); 
rum.  m  (im  jetzigen  Rum.  bedeutet  die  Partikel 
„dafs"):  nähere«  Uber  dioBedtg.  von  »ä  «ehe  man 
bei  Lambrior,  Bevilta  pontni  Stooe  «tc.  1 87;  prov. 
altfrs.  ü,  a»i  «pan.  prov.  si;  ptg.  se. 

7441)  inllilfis,  -«  m.  {sUiilart),  das  Pf«iftn: 
rum.  ifuernt.    .S.  sTbllo. 

7442)  sibilo,  *Mfilo  iv-1.  Asioli,  Mise.  427; 
l{iii  h»  l' r,  Kiieiii  Mus.  42,  öti'»),  *Mübilo,  *siirilo, 
•are  (angvlehnt  an  nuffUi),  pfeifen;  ital.  .^tbiiare, 
Ntbiilare,  sufUtire,  sufttlare ,  zuf'ulnre,  zujolare, 
cittfoion,»ttbMartt  «iMtüUtre,  ßofhllare,  vgl.  Canello, 
A6  m  883,  n.  Fleehia,  AQ  IH  164:  (rnm.  fuer 
aiat  n);  rtr.  schiftar,  schiitar ;  prov.  sibliir,  siiüar : 
altfrz.  sibler,  subler,  chifler,  siffler ;  neufrz. 
siffler;  cat.  .nul'ir,  xilhir :  spaii.  siHmr,  chifhir, 
chillar;  ptg.  tukar.  Vgl.  I>z  440  chifflar  u.  678 
xiffUr;  Gröber,  ALL  V  468.  —  Hierzu  das  Vbsbst. 
ital.  ciufoh,  Pfeife;  prov.  chufla,  dtifia; 
altfrz.  Aufle;  «paa.  Aifla,  tkvfa.  VgL  Dl  100 
rtü/o/u. 

7443)  8l1>I19s,  a,  nm  {sihiio),  pfeifend;  davon 
nach  Kaist,  Z  VII  1:21,  span.  silijmio,  jiUfuero, 
(Pfeifer),  Hänfling;  -lUijü  dagegen  in  jnutacilyo, 
Hitnfling,  Iciti  t  liaist  von  sifriciim,  sirn  us.  Inn  hn>t, 
ab  iZ  V  239  freilich  stellte  er  silguero  und  -cilgo 
gleich).    Anders  Dz  477  pinlacilyo.  VgL  No  7168, 

7414)  sl«,  «o;  itaL  »\  (nach  BctjabangspartUcel): 
runi.  SI  .  i<rov.  m;  frx.  M  (Qber  die  «yntaktisehe 
Vorwcnduii;,'  von  altfrz.  «,  namentlich  übor  .si  incu 
Gebrauch  in  <li'r  Bedtg.  „bis",  fiir  weldieii  aiu-li 
im  Altital.  sii'li  Hci.spii-lp-  tiiuii'n.  \'^\.  \)/.  (>77  »i, 
Scheler  im  .\iiliaug  zu  Dz  813;  Tubier  zu  LJ  dis 
dou  vrai  anii  1  p.  24  und  30  und  Mittoil.  1  237; 
Gaaunry,  Z  U  95;  vgl.  U.  Pari«.  U  VU  46S);  Geiäner, 
Z  II  673  (dingen  ü.  Fftris.  R  TUl  397);  «pan. 
si  (auch  BeiabangBpartikol);  ptg.  .v<m  (an<Jt  Be- 
jahungüpartilel).    Vgl.  Dz  294  si  u.  677  ni. 

7445)  »IciriuH,  »um  m.  (suvii,  .Mmichclmörder; 
ital.  sicario,  Mörder,  uffhemt ,  bchläger.  Raufer, 
vgl.  Canello,  AG  III  302  u.  311;  Diez  400  .«fflurro 
stellte  für  dies  Sbst,  fragend  ahd.  .«.vir/'»,  llaupir 
mann,  als  Grundwort  auf. 

7446)  siMilio,  «Ommi  {neeareit  daa  Iiooknen; 
ttat  »eeeagkme;  rvm.  weäeiime. 

7447)  Hlc«TtäH,  -item  /*.  (.«iccM.s),  Trockenheit; 
Ital.  siccitä,  secchitä;  rum.  secetä  (für  xecetate); 
frz.  aiccite  (gel.  W..  daa  übliche  ist  xr/if  rf  vx  si>n 
Steher,  altfrz.  auch  sechrs^e);  span.  scqitcUaä;  ptg. 
sequidadr,  mjuidiio. 

7448)  Sieea,  «tte  («ÜOCNm),  trocknen  (hat  im  Roman, 
ancb  (tu»  ahoKiagene  Beiieutung  ,Jcm.  gloic-hsam 
auHilürreu,  laugweilen,  belästigen",  e  benso  bedeutet 
das  bbst  *aice(üura  =  ital.  se^atura  „Laugwoütt" 
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a.  uefa,  penSnlich  gefaDit,  „langweiliger  Mensch"); 
ital.  sfccnii';  Tum.  nee  ai  nt  a;  prov.  secitr;  frz. 
i^echer;  <  ;(t.  snrnr:  spaii.  ptf?.  necar. 

7449)  Hici'us,  u,  um.  triM-kin;  ita],  .>i'ccn :  runi. 
prov,  frz.  cat.  nee;  »pati.  .teco;  ptg.  secco, 

7460)  siceräf  -am  f.  [aixt^a  n.  -—  bebr.  "sy^), 

ein  lienitMlimd«  Getitok  bei  dm  Hclwiern;  ital. 

Kidro,  Obstwein,  andt  eidr«;  min.  j»^Mr;  frz. 
«Vir«,-  SU  an.  c*V/ro. 

|*slcaiic»liis  fi.  «cD^lfim.j 

7451)  KfclIiSf  -em  /'.,  Sichel;  ruin.  secere. 

7462)  *8icIlo,  -ix«  {fdciU»)  =  mm.  «ecer  iri  a(  a, 
mit  der  Sichel  abmähen,  ernten. 

infoili  t.  aSeilS. 

7453)  *8lä€ro,  -ire  (achriftlat.  sUUrari  v.  «»rfiis), 
himwCitig  werden;  ital.  aasiderare,  vor  Kälte  er- 
starren (der  Bcii.'iittiiifisiiNergang  wird  dardi  den 
Begriff  des  titarraeins  vermittelt). 

7454)  [*sidli,  -w  f.  ^  ital.  WRM  ,.t«o1o  rigjdo 
tnuDontano^J 

7466)  dd«  fl.,  Go8tim,  Wittening:  ital.  aidu, 
•tnue  Kälte  (die  aUgeiiMiBe  Bedt^.  .«Witterung" 
iat  wo  vereng  worden,  frailidi  iit  hierbei  aoffyiig, 
clars  dio  Vorengnng  aaf  die  Eilte  o.  nicht  anf  die 
Hitze  sich  bezieht). 

slfilo  8.  Nibilo. 

7466)  algOief  -in  (sigillum),  siegeln;  ital. 
mtmdtan;  prov.  neMär;  frx.  ««eCfer;  epan. 
ptf.  «aar, 

7457)  slffllBB  «t.  (fltjTnwR),  Siegel;  ital.  mV////» 
u.  ^iKinello.  vgl.  Canello,  AG  m  322;  pr<»v,  sclh-.i: 
altfrz.  *i'f/,  *<((((.  iM'ufr/..  ncfttu;  oat.  »W/<i. 
Äpan.  ptg.  .v//<'.    Vi,'l.  (inili.-r,  ALL  V  |»;fi. 

7458)  altnord.  «igla,  segoln.  wirii  von  Dioi  295 
als  Grundwort  aHfgesU'llt  zu  altf  r^,  siglrr  (davon 
»igl«,  äegel)  o.  cinykr,  segeln  (cingler  „peitechen" 
ist  =  *einmthtrt  t.  ctnjrtilMm);  span.  atnj^Ior;  ptg. 
$imgfwr.  Die  Ableitung  ist  aber,  was  eütg^ex  etc. 
anbetrifft,  schwer  glaublich,  auch  Ma<:kei  p.  190 
stellt  aie  nur  vcrinutuii^'sweisc  ;iuf.  Vielleicht  darf 
man  au  'cii"iiili"'''  (v.  cnij/nlii'"^  denken,  die  Be- 
deutung wiinii-  -iich  dann  etwa  su  .'ut wickelt  haben: 
„den  Gtirtel  umbinden,  Kleider  schnüren,  anf- 
«dmallen,  8«gd  echnüron.  reffiM,  it«Iien,  Sck»!  in 
Itowcfping  üotzen,  segeln'*. 

7459)  ttifno,  -ire  (nV/xum),  bewidmen;  ital. 
srffriarc :  t um.  scinnez  ai  at  a:  ]>roy.  nenhar :  frz. 
üetyiiir  in  fiiscuiitfr,  nignet  (gel,  W.);  cat.  {fn)- 
Heniiov :  s]>;iii.  (fvi  is*  »aer,  (tii).^i  xhar, 

7460)  NignilDi  »..  //eichoa;  ital.  .inim,  Uiiv.  luo 
setzt  auch  siwi  „bis"  itifftiiim  an,  worin  ihm 
Bngse,  H  m  161,  Caii,  St,  p.  Iit7,  und  Canello, 
AG  in  874,  beiamnnnn;  nldtttAntoweniger  bleibt 
diene  Ableitung  unglaubhaft,  s.  oben  Hnlfi);  aard. 
srmu;  rum.  ■■^cmn :  rtr.  seu,  Glock«  i indessen  ist 
ilir's  Wort  vn.)lil  clMTi-io  wif  altfrz.  -rtN,  neufrz. 
[<ocJ,'«i»i  besser  von  aiiMtua  ab/.iilfit»>ii),  m/«.  Zeichen; 
prov.  scnh  in  setihal;  frz.  äiV/m«  (gel.  W.),  davon 
abgeleitet  niqnnl;  cat.  aenu;  span.  wüa;  ptg. 
mtha.   Vgl.  Gröber,  ALL  T  468. 

«f  !•  «.  iSeilo. 

7461)  tXtttLfam  n.  (stiert  ),  StUlschH eigen;  ital. 
!sileti:ü>:  fr/  siknce,  vgl.  Moyer  §  194;  Span.  ptg. 

sHeiniii;  überall  nur  gel.  W. 

71ij2)  süeXf  -icem  m.,  Kiesel;  it.il.  <iliee,  sehe 
(Irz.  eniUou  s.  oben  calculuH;  span. //ffij'o,  tfniju 
guijarru  a.  oben  eguiya,  daneben  pedermtl,  wohl  von 


petrah  ptg.  xeixo  (daneben  calhäo  s.  oben  ealenlns,  7476)  HlMpIüis  «h  am  (für  »implex),  einfthig^ 
OOMMRO,  breUlo,  jtenfJo).  einfiMh;  itaL  ncempio,  albern,  dumm,  dm  dfta 


7468)  SflhMMtte,  Name  eines  Finanzminiater» 
unter  Ludwig  XV.,  darnach  f  ra,MMoMatto,  Sobatten- 

rifs.  vgl.  Dz  678  <j.  p. 

7464)  ailiqni,  -am  f.,  eine  Mafsbeatimmung ; 
davon  n:ich  Könseh.  Jahrb.  XIV  343.  da«  von  Dies 
40(1  um  rklärt  golastt'iu'  it;il.  ,^erqtuf,  Dutzend. 

7465)  BÜTi,  •an  Wald:  ital.  selva;  tun. 
sUbä;  rtr.  prov.  misa;  altfrz.  »ehe;  (nenfrt. 
fcow  8.  buxus.  forct  b.  fnrriin);  cat.  epan.  ptg. 
»elva.    Vgl.  (Jröher,  ALL  V  4(>9. 

7466)  Silvanas,  -um  wi.  (siha),  ein  Waldgott; 
ital.  sahnno,  oiii  bö»er  Dämon,  Alp.  Vgl.  Dz  3% 
s.  V. ;  Flechia,  AG  II  lO  Anm.  2. 

7467)  sürftticüs,  a,  (mAm),  tnon  Wald  ^ 
hörig  (im  Roman,  „wild");  ital.  sofoiifiea.  wild 
fv  iii  Tii  n  n).  aelvatico,  wild  (von  Pflanzen),  selvaggm, 
viMi^;.  vj»l.  Canello,  AG  III  347;  abgeleitet  »el- 
citi/iiDia.  >alvaygiua,  WiMpret;  rum.  ailbalir .  [i  r  u  v. 
tioimtffe;  frz.  xauvage,  davon  altfrz.  saucagnte, 
Wildpret;  span.  tuilcnje,  davon  salvajina,  Wild- 
pret ;  p  tg.  snleagcm,  »elvugem,  wild,  carne  selvagina, 
sdloagiurt,  Wihlprat    Tgl.  Ut  381  aaieagtfio. 

7468)  [*dlrbom:  von  diesem  Worte,  deeeen  Be- 
deutung „eine  Art  IMAtel"  Min  eoll,  das  aber  weder 
im  lat.  noch  im  ;:rii'ili.  Wnrtfrbiuho  /n  fiinl.-n  iit 
fgriech.  ali.v^oi  bcdcini-t  „Troiidel"),  Itjitet  Baist, 
Z  V  239,  ab  span  iiii/n'  ifi,  Mil'/uero,  Distelfink, 
u.  den  zweiten  HestaudUjil  in  dem  gieichbodeutendeu 
span.  pintncilgo ,  ptg.  ]>int<uiirgo ;  eine  andere 
Deutung  des  letatoran  Worte«  gi^t  aber  BaUt  «elbal, 
Z  Vn  131.] 

7t(;9)  Bimii,  -Hm  /'.  n.  slmiASf  -um  m.,  Affe: 

it;iL  scimia ,  srinuiiin  (daneben  baübuino);  yrov. 

Miit.fi  u.  siiin--^,  (■iini->:  fr/,  sittgem.;  {epan.  jmwm, 

iiumo ;  ptg.  mono,  tnacacd). 

7470)  similif  -am  feines  Weizenmehl:  itaL 
aiiuUa  „fior  di  faiina",  «emoAi,  JUeie,  vgL  Canello, 
AO  III  834;  fra.  «niioMle  (idtfti.  nmk);  span, 

ptg.  semola.    Vgl.  Dz  291  netnata. 

7471)  simTIis,  -e^  ähnlich;  ital.  simäe;  rum. 
samäH;  (rtr.  simgliont);  prov.  ^fiulilf-s .  ifr^, 
semlJtible,  gleichsam  *iiiwUabtiia).  span.  mmü/  ^^'  I. 
Wort,  der  übliche  Ausdruck  ist  semejante  *>ui<t- 
linntem);  ptg.  «inmV  (gel.  W.,  der  Qbliche  Ausdruck 
ist  senuihnnte). 

7472)  Hlmn»  u,  HlniliOb  «il»  {»Mli»),  lüuüdi 
sein,  gleichen,  ihnlidi  (WDoinea,  sdieinen;  itaL 
st'iiutilüire,  simigluii'f,  semhiari\  siinfn-itrr  ;=  fr/, 
\f))ililir\,  vgl.  Canello,  AG  III  M'J  i  tum.  »tmuh 
>u  at  (I.  rtr.  sihkiUduI .  aliidirh;  prov.  semhlar, 
nemeUntr ;  frz.  naMtr .  <•  .i  t.  xanbhiv ;  span.  semhiar 
(  frz.  sfmbhr);  pt^,'.  s,>nellt<ir.  Vgl.  Dz  29Ö 
sembrare;  Gröber,  ALL  V  4/äd.  —  Zu  dem  Vb.  da« 
Partinpialabet.  ital.  aemXmnte,  Aniebein,  Aatlits: 
prov.     nihil]  n-:  :  fr/,  .'.iinhiinil;  npan.  aembkuttt. 

7173  Simplex,  -plicem,  ointulti;,'.  einfach;  ital. 
semiilici  .  daza  las  liemin  '^mpUcriiit :  \x\  r..  mim/''-/, 
sembel ;  I  rz.  aimple;  cat  annpiei;  span.  neuaiio, 
von  Diez  486  ^  *gim/ilicellu9  angesetzt,  wird  von 
Görna,  R  XX  187,  vm  *gitigdtug  (für  nngtUut  ab- 
goleitot) ;  die  lautliche  HSguebkeit  dieeer  Abiflitnqg 
li.-irf  man  zugeben,  andererseits  aber  auch  Qua 
b'  griüliche  Sfihwiorigkeit  nicht  verkennen ;  eine  J^ot» 
wendigki  it  v  ii  *nimidiceUuit  abzugeben,  liegt  jedeo- 
falls  niclit  vur;  iptcr.  ftimple).  Vergleiche  Gri>b«>r, 
ALL  V  469 

7474)  slmplieltAs,  -Atem  f.  (simpUr),  Einfalt, 
Kinfaltigkeit;  ital.  »mpUeiU't  ete. 
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74T8)  ainMoa 


9604)  «Kti 
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Vb.  Hcaiipiiire.  auseinanUi'rfalton.  ••rkliirwn ;  ruin. 
gimphi.    \%'|.  Grober,  ALI.  V  4«!»  u.  VI  397. 

7476)  HItnsan,  liobr.  Kigennamr,  =  fr«.  Hämo». 
liav.  KauHonnet,  «ohenduifle  BaMnnnng  «Im  8te»n, 
vgl.  Ds  676  ».  V. 

7477)  slBiä«,  a,  am,  Mufwürtf*  i,'>  Iioj,'imi,  plaU: 
(von  «Icr  N.tsf";  davon  nach  Haist.  Z  Y  ötjH,  «pan, 
siiiiii,  Ilr.tiK'.  I»iiv,  IST  ÜdIh  Wort  uiifrklart 
uhil  fiir  un»>rklart  niufs  oä  auch  jot/.t  tuK-L  j,'oltpn. 
Vielldeht  <Iarf  man  an  xv/ia  =  *i  inut,  Woge, 
denken,  denn  die  Wölbung  «iner  IlOhU  wt  mit  d»r- 
jenif^  einer  Woge  vergleiehbur,  a»  wfirde  dann 
itimii  für  cima  oder  äma  fteben. 

7478»  frcrni.  hIb,  Sinn,  Verstand;  Ital.  .«ic«»u»; 
rtr.  sen :  jirov.  >rn-<;  altfrz.  sen;  rat.  stui/ : 
alts|tiiii.  altptg.  .'«^1.    Vjjl.  I)/.  291  snino. 

747'Ji  NinApI  (fj/m.Til.  Senf:  ital.  (vgl, 
d'Ovidio,  tirundrifs  der  roni.  Fhil.  I  50t>);  (,sard. 
kutana  — >  lopMiNi);  rtr.  »enev;  altfrz.  neneveü, 
«fNwjü;  nenfrs  in«rr,«rneiv;ajpan.,;enitte;  (ptg. 
mofcf (irrfd,  s.  oben  miutiini).  Vergleiohe  Gröber, 
AU-  V  4G!I. 

74.HO1  ^^indäl«  »1.  (für  suvlnn,  <uy<tajy),  Nessol- 
tucli ,  MuÄ*t'lin;  ital.  zeniiali' .  :rii'lii<}'i ;  {)rov. 
zend<tl-s.  srndat-i;  altfrz.  span.  ptg.  cendal,  eine 
Art  Zeug.  VgJ.  Ds  S46  zend<ür;  Grober,  ALL 
Y  476  uat«a,  wo  auch  altfiz.  «igne  angafiUurt  üt 

7481)  «Tni,  ohne;  prov.  ««im,  aea,  mm*;  altfrz. 
Hens,  Sans  (e  aus  t  erklärt  sich  aus  dor  Proklisis' ; 
noufrz.  mns:  altHpan.  siurs ;  nouspan.  um; 
ptg.  snn.  Vgl,  Dz  292  .sm.vi.  ülwr  ital.  sema 
».  oben  »baentla.  -  über  altfrs.  »enne,  das  in 
aeiiwr  Bedtg.  sich  mit  n'fie  ni  barthiw  Mhaint, 
vgl.  Laaar  p.  III. 

7482)  *raigSlltiB,  a.  mm  {ttt  amgtdtut),  einieln; 
(span.  HeneUlo,  einfutig,  vgl  Comn,  R  IX  187, 
a.  jedoch  oben  fllmplex') ;  ptg.  nintfelo,  einzeln,  vgl. 
Da  487  .1.  r.:  i;rul,(>r.  ALL  VI  mi. 

7483)  'singlüttio,  -irf  n.  *-are  (lur  sm'juitirt), 
den  Schlucken  haben;  ital.  similiinttire  und  sin- 
ghiozzare,  singozzarr,  davon  da»  Vbsbbt.  ainghiozzo, 
aiugozzo,  Schlucken.  Vgl.  Dz  295  ringluoeto; 
GiGber.  ALL  T  470;  Fiacbia,  AG  U  877.  Siahe 
«tüngllittlis. 

'"sTnglfitto ,  -ire  (ffir  shnpiltnrr] .  den 
Schiuckfii  haben;  lilal.  ainghimzitrf,  siiuj'izzure  = 
*shitiltil(tttn  :  r  11  III  nutfhif  ai  at  a  =  *sugglutUirf 
f.  nuyylulire);  prov.  sanylotar;  frz.  mnglnter; 
(span.  foUozar;  ptg.  soluzar,  gleichaani  *sugglut- 
Hare  t.  *augßitidre?,  davon  lUa  Vbabat.  aoUozo,  | 
mhua).  Vgl,  Ds  296  singhiotto ;  Fladiia,  AG  II  877 ;  | 
tJniher.  ALL  V  170.    S.  auch  'singlttttSs. 

7485)  'singlQttÜH,  -um  m.  (=  stni/ultus.  ange- 
glichen an  iiliitttrf  ),  der  Schlucken  ;  ( i  t  ,1 1.  siuiilinizza, 
mnt/iKzo,  Vbabat.  zu  *ititigluttiare ;  ruiu.  sughtl, 
VhAbst.  zu  fm^tifa  *auggluttiare  f.  .luyglutiire); 
rtr.  »angiut;  aaoprov.  ten^out;  frt.  mnglot ; 
est.  »englat;  (span.  mtOogo;  ptg.  aöhao,  Vbabst. 
zu  aollozar,  »oluzar,  gleichsam  *imggltittiar«?).  VgL 
Dz  295  singhiozzo:  Flfs  bia,  AG  II  877;  Gröber, 
ALL  V  tTO.  Im  Span,  i^^t  neben  ^ollozo  ein 
iiuMiiiiit.ijuiieli.Miies  Wort  liii'u  vorbanden,  vgl.  I)/, 
4.'»'.»  >  f. 

74büj  »iiBgiilaru,  einzeln;  ital.  sim/o^irc, 
Adj. ,  cinghude,  ei^itote,  dmghiare,  ciynarr,  Eber 
(wnl  er  einsam  lebt);  rum.  aingur;  (aard.  »uUme 
V.  aolua);  prov.  senglar-a;  fri.  (»ingulier '^*9ingu- 

larius,  Singular), .sanjf/i>r;  altBpan.  »«iw^ro;  iieu- 
span.  sefiero  =  *aingulariu* ;  f^ptg.  varräo  vou 


rrrrfs).  Vgl.  Dz  99  cinghiare  und  486  snuloa; 
Grr.ber,  ALL  V  470. 

singüläritf»  h.  slngOlirli. 

»Ingflltlo  8.  *8ingltttflt. 

aliVtlt»  a.  »BiBflrUttok 

HlngUtBa  B.  *8lDgMttia. 

7487!  süiffülfiH,  a,  um,  einzeln:  lital  sriufinnln 
„scenipiii.  soililo",  vgl,  Caix,  .St,  ;>44,  w.i  aber  als 
iiiii;;li<-b  liingeatellt  ist,  dafs  da.s  Wort  aus  sfeiupiti 
-  'jirnijtluH  -f  ugniih)  unulus  entstanden 
altspan.  xfiinos;  ntMiüjian.  sendat;  ptg.  senfuts, 
itelhoa,  aendoH.  VgL  Dz  486  aendo»;  Gröber,  ALL 
V  470. 

7488)  genuan.  sinlKkalk,  ältester  Diener;  ital. 
siuiscalco,  sesealco,  Ol^rhofuioister;  prov.  neM»cal-s ; 
fr/.  sriii'Hiitl :  Kpau.  ptg.  JteiMMBw.  Vgl.  |)s  995 
stnisctilcn;  Mackcl  p.  66. 

7489)  KiniKter,  a^  om,  link:  itaL  aeMeirfro;  rtr. 
Hanieater;  prov.  altfrz.  »eneaUr;  (naufrz.  gaudu, 
wohl  von  aitoArink.  *icalki,  walk,  v|^  Ifaekal  p.  8 
Anm.  a.  62) ;  eat.  aimatre;  span.  siniestro,  (daneben 
izquierdo,  a.  oben  Mqvem) ;  ptg.  seMro  (daneben 
rsquerdo).    Vgl.  Gröber,  ALL  V  470. 

7490)  sinöpiM,  -Ida  (aivwn!^)  f.,  roter  Eisenocker; 
ital.  Menojiia,  rute  Farbe;  frz.  *twö/*/<,  grüne  Farbe 
im  Wappen;  Hpan.  ainoNe,  gidna  ^rbe;  ptg. 
.siuople.   Vgl.  Da  679  mauipk, 

7491)  aiirila,  -am  m.,  ßuaea;  itaL  »am;  ram. 
ain;  prov.  am-a,  ae-a;  frz.  aein;  cat.  span.  amo; 
ptg.  seü). 

7492)  oifftuv  m.  :aufh  lat.  sijifui,  -aucm  m.), 
Hi'bir.  Sprit/.c,  Wasserhose:  fr/.,  sipfinn  vU-.  Diel 
400  zieht  hierher  auch  ital.  sione,  Wirbelwind, 

7493)  [*sIphöBU,  -am  /'.  {ai^wv);  davon  viel- 
laioht  itaL  f<^gna$  Abm^ügnibea,  wMa  das  Varb 
fognare,  das  Waaiar  abtatoB,  vgt  Di  872  fognm. 
Eher  dürfte  aber  an  *fündia,  *ßmdim9  M  aeBkeo 
sein,  vgl.  verecundia  :  vergoffna.] 

74941  Sipo,  -arc,  luf  ien  Riickon  logen;  davon 
vielleieht  ital.  .Hcijuirr,  zerreii'sen,  vorderben,  vgl. 
Floehia,  AG  II  311. 

7495)  Hl  quaer&t;  daraus  span.  itiquitra,  wenig* 
stens;  ptg.  t^equer.    Vgl.  Dz  487  siijukra. 

7496}  läno,  -en«  f.  {Xtt^v)^  äinoe;  davon 
fri.  aerin,  Ztiaig,  vgl.  Ds  076  «.  v. 

74971  (•sirico,  -ire  (v.  gr.  amiäv,  mit  dem 
Seile  zielieni,  iHt  vielleicht  das  Grundwort  zu  cat. 
span.  ptg.  sinjar.  bugsieren,  dSM  das  Vbabat, 
strya.    Vgl.  Dz  487  airgar,] 

7498)  »irtMf  •wm  «.  (mifoff,  otpi^  mtnirdiaGha 
Getnidekamninr;  naapr^v.  tM;  apan.  aslo.  Tgl. 
Ds  487  affo. 

7499)  *Mlsfiriim  ».  {nlaa{>ov,  schriftlat.  «iwr  «.), 
Rapunzol;  ital.  ptg.  simr»,  Zuekerwurzel.  Vgl. 
(iröber,  ALL  V  471. 


7&00)  siHyrinehlOB  n.  (,o«;t>(i<j>2«>v)t  «iu  Zwiebel- 
gewächs, eat 
»aist.  Z  V  564. 


IilihArt  Vgl. 


7601)  tHrnViy  -am  f.,  ein  bauohigee  GeTäfs:  itaL 
(mnndutlich)  «M^//«!,  «sdcla;  rtr.  cidelUt;  altfrz. 
aed  <«  *aiteüua ;  n  e  n  f  r  s.  aeau.  Vgl .  Dz  289  aeeehia ; 
Gröber,  ALL  V  471. 

7602)  f*siti«SIo,  -ire  (m/is),  dürsten;  prov. 
cetlelar,  cedfjiir :  altfrz.  srzrler.  lit-eillkr,  seillirr. 
Vgl.  Dz  680  ffoi/V  Scholer  im  Anhang  zu  Dz  814  f.J 

7506)  ['*^itlni,  •am  f.  (v.  aitia  nach  Analogie 
von  fannna  abgeleitet)  —  altfri.  actne  (aeiae), 
Durat.  Dürre,  vgl.  GrBfaer,  AG  Y  471;  O.  Pkria. 
R  XII  383.1 

7604)  aitia,  -Ibi     Durst;  itai.  iflte;  rum.  aete; 


im)  «ttii 
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proT.  iet-a;  In.  noif,  altfri.  anoh  ui,  «o»  (das  f\ 

in  Hoif  erklärt  «rPhf^r,  Z  II  459  ii.  X  30n.  fTir  .•in.' 
verhültnismällkij; '  s|);iit!  rein  L'ri»|iliiHrlit>  Anfuf^'nn^'; 
Varnhaffeii,  Z  X  2i»ü.  iiu'iiit.  li.ils  /  nus  tirr  iIok- 
tkleii  Spirans  (engl.  th\  u  iit  .sv  uns  t  onUtaaden 
Mi;  Ascoli,  Mi  X  100  u.  lOfi.  erblirkt  in  «o^  «be 
meh  Analog!«  voUsogene  flexivisobe  BUduag; 
aodi  ICarsten,  Modern  LanguHge  HotM  HE  IM  n. 
dagr.„'.  11  Wilinotte,  Moyen  A^'f  II  S71 :  <"at.  span. 
x€(i:  plg.  itetle.  Vgl.  Dz  ö8U  *oi/  und  Selittler  im 
Anhang  zu  Dz  814. 

7605)  alte,  attttaa  (abii.  aimn),  ntioa  ;  daraus 
erUlrt  DIm  488  tHio  n.  677  setiar  prov.  «etiar, 
atmeiiar,  setzen:  cat.  »iti,  Stelle;  upan.  pt;r.  sitinr. 
belagern,  dazu  das  Vbsbst  sitio.  Belagern ntr,  Laj^i  , 
Sti'UniiLT  fiii  lft/,t<'r-'r  Pwilt«:.  wnlil  vmi  l,it.  tiitus 
al)Zuiott«n,  wovon  auch  "situare,  *«i<i«i<io). 

75(M;)  8l  tStnni  =  prov.  sitot,  wenn  all,  wenn 
flcbcm  (vgl.  ital.  IwMoejtö),  vgl.  D«  679  9,  v. 
7507)  uMU,  Hua  /.  ti.  «aftiäU,  «ui  m.,  Eimer; 


7880) 


m 


ital.  «rt;cAia,  Afccfcio  =>  *Mri//ii,  *iiicuJHS ;  lad  in 
Media ;  prov.  «c//m.  ^  .  ;i  1 1 1  r  /,.  «ciV/«  .■  p  tg.  >telha. 
Vgl.  Uz  289  .■stech i'i:  (irol.iT.  ALI,  V  Jöa 

7ÖU8t  alTCf  oder,      runi.  mii,  oder. 

7609)  Ii  +  vil  »  prov.  sivtU»;  «Ufr«.  Mtk, 
triecalä,  $i9ami,  «Mm  wan^atena,  wann  aueh  nur. 
Vgl.  Dl  696  veauit. 

7510)  abd.  akaQaOf  scliaffen,  bilden,  ordnen; 
prov.  esca/ir.  davon  Part.  Prat.  c.*cafit  (zierlifh 
gebildet  ,  ft-iu  mler  schlank  gcwiichsun:  alifrz. 
encari.  e^litri  ^  altnfirftuk.  *irA:aiHrf,  Mblank;  cat. 
emt/i'lti,  mit  eag«B  Leibebao  bakiaidat.  Vgl.  08  673 
fwluei;  Maekal  p.  49. 

7511)  altBMnk.  akik,  Raub;  prov.  e»eae-^. 
Raub;  altfrz.  eacMw,  Mtee.  Vgl.  1)»988  aesoco.- 
Mackol  p.  3». 

Hkttlu  8.  ska^a. 

751ä)  gorman.  aka^a,  84-hali>,  Schuppe;  ital. 
fteagUa, Schuppe,  dazu  das  Vb.  scaqliiire, abäd)up))en ; 
frz.  ieailU,  dam  daa  Vb.  efaiuer,  {iaüi-.  Schale 
der  HftliwnfHichte.  =  altfrftnk  xkala).  Vgl.  Dz  25^3 
sc.aiiUa  .  M.n  V  I  ;    'ii ) 

75i;i;  got.  hkulks.,  Ditner;  i t» I.  scrt/eo,  Küchen- 
meister, vgl.  Dz  396  s.  V. 

7614)  german.  akanl^Mi*  msbenkeo,  einscbeakao; 
ital.  {*$e«maare,  dasv  daa  8bat.)  tenmeia,  teaiaia, 
Gestell  ffir  fllii^nr  \\.  Bücher;  rtr.  ^clinnffiar,  ein- 
Hchenkcn:  litlrz.  rschancer,  einschiMiken;  span. 
r^c<f'/l'l.u'.  ptg.  nemtfar.  Vgl. Dz  137  eaameüir.- 
Mackei  p.  öö. 

7515)  geraum,  nknllo»  Babnnk;  fxi.  iehatiMw, 
Muadachnnk;  apan.  ewonetam;  ptg.  ettetmeä». 
Vgl.  Dl  137  meiMi«Mtr;  Waekel  p.  66. 

75I(i)  german.  akap,  Geräfs,  Fal's  (vgl.  Kluge 
itnt*»r  „Scheffel");  davon  ital.  .^cnfilo  „Sorte  di 
iitisiira  antica  di  gntiin.  misura  di  <^cäna  del  pm« 
dl  KMH»  libbro",  vgl.  Caii,  SU  518. 

7:^17   ^'>  rman.  *Hkaptno  (»hd.  u.  uhrffin), 

Schüffe,  Jftkibtor;  ital.  »cabkia,  »cftiavino:  frz. 
e$titevin,  iduvin:  span.  exdaviH.  Vgl.  Dz  282 
saihino;  Mackel  p.  4S>. 

7518)  gertnan.  skara,  6vli»r;  ital.  schiera 
*skarja),  Schar,  davon  vielleicht  Mhtrano,  StrallMn- 
rauber  (marodierender  äoldat);  prov.  exqueira 
gkarja?),  daneben  eaeols;  dazu  daH  Vb.  tscarir, 
abteilen,  zuteilen,  davon  wieder  encaridn,  das  J/>s, 
Schicksal;  altfrz.  endtierr  (daneben  eschielc). 
f'ihfne ,  die  Ziit'iiun^,  das  Iaw,  dazu  das  Verlj 
ejiclutrir,  üiuteilen.  Vgl.  Da  28t>  aehttra;  Maekel 
p.  80.  8.  untan  ikM|ni. 


7519)  german.  Hkuhm^  Sflbarbe  (vgl.  eni^  warf, 

Sclii'rt)«' .  to  ncarf,  verscherbeu  il.  h.  die  Entlwi 
/.Weier  If'U/'T  7,u*.imnn''nffis7»>n*:  frz.  ccurr^r.  l*im 
ScIiiiTsbau  /.wi'i  I'l.iiiki'ti  lui  Enden  ineinander 
falzen ;  span.  eitcarlm,  die  Verbin  lung  zweier  Bretter 
beim  Schiffsbau.  Vergl.  Dz  448  tucarbn  (wo  aof 
bask.  tkarbea  unten  voreinigt'  hingewiaaea  wird) 
u.  666  femmmr;  Hugge,  R  IV  36C. 

7520'  ^,">riiiaii.  *Nkarja»,  ali- .  I  i  i  :  prov. 
escarir ;  üI  tfrz.  enfA'irir,  8.  oben  skara.  Vgl.  Dz 
286  uchiera;  Mackel  p.  49;  Th.  p.  78  (  wo  ver- 
mutet wird,  daA  aicb  der  keltische  Stamm  ^icar- 
eingemengt  habe). 

7521)  gennan.  skarp-,  scharf;  davon  verrouthcli 
i^v;,'!.  aber  oben  excnrpo)  ital.  mtrpa  (gleichem 
scharf  alif;iniTi'l<  r  l>uili-ti  i,  Hosrliun«,',  Abhang,  wobl 
auch  scarpa,  Seliuh  (oiit  m.-Lart  zugesclinitteneir 
Spitze),  davon  Hcappino,  Pantoffel;  fr«,  emarpt 
(Lehnwort),  Böschung,  dazu  daa  Vb.  emirpa;  Mok- 
naht  absdioaidttn,  ttearpin  (e»etipin),  leiditer 
Schuh;  Span.  ptg.  excurpa,  dazn  das  Vb.  ••^rni-par, 
eicnrpiu.  e.scarpim,  leichter  Srlmii.  V^'l.  D/.  284 
iicarp(t;  Mack'  l  ji.  »il. 

7522)  german.  akart  initududl.  "^nkaerd,  n<ll. 
8€ba«rd,  Scharte,  zerhauen:  frz.  (hcnneg.)  icard, 
waUon.  kdrd,  bcbarte,  daau  daa  Vb.  «carder,  kardtr; 
oat  eaqtterdar,  brechen,  apalten.  Vgl.  Dz  88  ocrd»; 

Markfl  1«.  (14. 

t^vruian.  'Kkarwalita«  Sdutrwacht,  ^  alt- 
frz. (»chfiryaitt,  Wächter.    S.  oben  sehaarwaekt. 

7524)  got.  Kkant»,  Schofs ;  davon  rermutlicb  span. 
fscutf,  runder  Ausschaitt  an  «tnam  Kkide,  daza  daa 
Vb  (Hcotar.    Vgl.  Dz  448  ricote. 

7525)  westgerm.  ahd.  Hk?Ua,  Schelle.  GtSekehea; 
ital.  nquiUtt,  (ilückchen;  prov.  esquellit,  eiqaf!h*i; 
altfrz.  eschiele;  gpan.  eKquUa;  rtr.  schrlUr  Vgl. 
Dz  305  MyMi/Ai;  Mackol  p.  82. 

7526)  dtacb.  akSrauui,  aobinnen,  vertaidigeo, 
fechte« ;  davon  abgeleitet  ital.  «enroaiwfeta,  tie* 
fecht,  S<diarniülzoI,  danobcn  schrrmufio;  prov. 
eacammum ;  f  rz.  ej<crtrm««c/i/'(altfrz.  auch  e«earmit): 
hpaii.  i->'-nrinii.i:i( ,  !<crtni  »114(71.  Der  erst« 
iie<iUinilt>il  Wortes  ist  vulksetymulugiidi  an 
skara  aii<,^(':;lirii<Mi  wimlaii.  Vgl. Ds284aeimiimKie»a: 
Maok«!  p.  171. 

7587)  ahd.  tMniOtt  und  Mntm  (NkinOan^ 
g]M)tten;  ital.  schernirr ,  spotten,  dazu  da.s  Sbit. 
»cheruit,  S|K)tt  (vgl.  aluL  sccrn);  prov.  c-^/M^rmr. 
rscnrini .  «hi/.u  dusSbst.  ci<quern-n ;  altfrz.  r.^chfrutr, 
eseharnir,  «iazu  das  Sbat.  «'••«T/icrw;  apan.  emirnu. 
dazu  das  Sbst.  rHcarnio;  ptg.  fnatmir^  dazu  da» 
Sbfli.  ewamAo.  Vgl.  Bs  285  «ciWrNo ;  Mackel  p.  102. 

7628)  altnfrftnb.  ikSmin, kratzen ;  p  r o v.  f^Mtrar: 
aJtfr/.  i'-vlio,r.  kratzen,  ii'  r  neufrz.  drchir^r 
s.  «Irt'it  uiiU'r  dt'  4"  +  >»kt'rniu).  Vgl.  Dz  574 
titchirer;  Mackel  p.  UV).  Oüx,  St.  5i)2,  zieht  hier- 
her auch  ital.  Hquanutn,  geapiUteu,  neapol.  tgmar- 
rare,  uneiüWD,  u.  wirklich  atehan  diene  Worta  dm 
prov.  e»quirar  begrifflich  nahe. 

slilf  s.  akfp. 

7520)  atrs  Kkllling,  Schilling;  ital.  ^</7/;..-. 
pruv.  frz.  span.  ntcnliii.  Vgl.  Dz  284  Kvtli%m>. 
Mackel  ]i.  99. 

7530)  ahd. sklu  u. skVna,  SUchel;  ital.  sWiioai. 
RUelqfrat;  aard.  fdkma;  prov.  rnqmna,  eaqmmt 
frz.  ichiiif.  span.  esqufna.  (ilas  übliche  Wort  ist 
aber  ei-pimizo  v.  ipina);  ptg.  e^quinniiinl  die  Bedtg. 
„K<  k-i>.iiTi'ii.  l'lrki  '-,  lias  iiltliciio  Wert  für  „KüdL- 
grat"  ist  i^pinfuif/o ,  aucli  j^ina).  Vgl.  Uz  'isü 
«db'MM;  Mackal  p.  106. 
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67U 


7531»  ahd.  Nklnko,  I'riiiJvnofhi'ii.  Schinki'n :  il.iv.  ' 
ital.  sttHco  (uiutulurtiicli  aiuh  .schmvu),  Si  hioulicin, 
I)/  404  ttineo. 
skipa  K.  skip. 

7b3'J)  altii«  r  l.  skip,  ags.  8«ip,  nh<l.  nkif,  Sdiiff : 
ital.  Mhifo,  Uüüt;  a. Itf rz,  eaqt^,  e^c^$  uiuni  «las 
Vb.  e^per,  r.v./ui/jrr  (wl.  sltnord.  »kipa,  ordnon, 
8.  Miii'ki'l  |)  94,  vffl.  jotloch  auch  (J.  Paris,  R  IX  1(17). 
ein  Sehiff  au«nii«tj'ii  (neufr/..  niuiprr  iiWerhuti[it 
au^rimten,  dav^iii  xvi<  'li  r  >  (/uipaffe.  Si'hiffsiii.iinisi  li.ift . 
Au^trirnttin^,  <jt>l.ilirt  ;  :4pan.  ptg.  eaquije,  dazu 
<lie  Verba  i:si]iiif'ai  ii  n^uiitar  (LallBWOrt).  Vg|. 
Dl  286  .«r/(i/ü,  Maik«>l  ».  04. 

753»)  altnord.  Hklpuri  (ags.  Mlp«r),  Sehiffar,» 
a  1  tf  rz.  einhipri;  r^kipre,  Sebiffmaim.  V|;L  Ds  286 
sehifo;  Mackel  p.  93. 

7534)  ahd.  skirm,  Schild,  Schate;  itnh  tdtermo, 
S«!hirm,  vj»l.  Dz  '2Hr>  h.  t\ 

753Ö)  alid.  «<kirnijiin,  st  himicn,  M-hiiUen,  vcr- 
toidi^m,  fechten;  ital.  nclttrmire.  fwliten;  (prov. 
iiltfrz.  eitehmir,  eaeifmir:  neu  frz.  esrrimrr 
i  tsl.  neherman);  Bpan.  pt^.  •agrimir).  Vgl.  Dz  286 


7536)  ahd.  Kkirmdn ,  si'liiriiu>n  .  .•^■■Iiüt/i-n ,  vui- 
leidigen,  fecliU^n;  U;il.  >cliiriinu-i\  >l;i/.n  .SK^t 
lichermu,  scrima,  F<  <  litkuii-«t ;  \x  /..  i  scntiu-r  (I.i  lm- 
wort);  rat.  escrinutr,  (span.  [itj;.  ov/nmii,  Fwbtr 
kunst).  Dt  285  üdtermo;  Mackel  p.  103. 

7037}  ^ot.  (i/Hklnbu,  »cbieb«n;  Uber  etwai|{B 
roman.  Äbl«itung«?ii  von  dkaein  gwman.  T«rlmm 
T^l.  Parodi.  R  XVII  64. 

7538)  gt!rm.  sktahau,  "sklaan,  srliouen;  ital. 
Ht  /iii  iin  .  m  /k/iim.  iiii'iiicii,  viTsrlini.ihen;  rtr.  ^«fAiriV; 
rov.  isqmrtiri  hitlt/..  c>t7uerr.  r.-rAerir;  ncu- 
rz.  fnquivfr.  v>»L  G.  Paris,  R  IX  167;  span.  pt^. 
eaquimr.    Vgl.  Dz  286  .schirnre;  Mack«!  p.  126. 

753U)  altnfränk.  Nkltau,  McheiQtoU;  altfrz. 
tsehüer,  besudels  (vgl.  veoez.  tfAüo,  floiMak.  uchU, 
Mut).  Vgl.  DzB74  e^Uer:  Mackel  p.  110.  Sieh 
üben  cjwo. 

764U)  altodd.  *Hkdpa  (uilid.  mJiui^Ji:),  Schujjlj,'t;liii5, 
«Hier  altndd.  'skopo  (nndd.  xcAoyjcti),  Sohoppmi,  — 
frz.  echof/c,  S<-h<>pfkai)no.  Vgl.  bt  ÖÜ^  echifpei 
Markel  p.  32. 

■k«t  «.  «eot. 
■kite  «.  MM«. 

7541)  iiltiifrank.  *Hknivo,  .Sdirajfi'n ;  davon  vitil- 
leicht  uiltfrz.  *-'.Mri(r/»  i,  luiifrz.  (■riaii,  VbUOT- 
Hi-Iiirni,  v^i.  Df.  565  s.  v. :  Mackel  j».  45. 

75421  altnord.  Nkrapa,  mitt«lndd.  ükrapen;  alt- 
fra.  etcraptr,  abkraUvn,  vgL  Uackol  ]>.  47. 

7648)  aehwwl.  tkrttblt  antgleiton,  altfrz. 
etteriirr,  ausgleiten,  vgL  Di  B76 1. 9.;  Mackel  p.  101. 

skftm  8.  HpOmX. 

7544s  ahd.  slaf,  F. M.ii; ;  diu.-n  i,ai  Ii  Ciiix,  St.  538, 
ital.  ncilacai  „puduata,  cot|M>  tii  fru&U  w  altro". 

7545)  ahd.  aliidk,  kraftlos,  schwach:  davon  nach 
Caix,  St.  370,  ital.  laeco  „debole,  floecio",  wozu 
die  Verba  oBoeearri  «^tanrani*'  aitd  «UaeMrti 
nioSaofsbini**. 

7546)  abd.  üIbC,  Mhlaff;  davMi  nairb  Caix,  St.  387, 
ital.  l'/l'"  ..irnillii"  (vonoÄ.  nlnfin  „fiacoo"). 

75i7)  mIhI.  Hlalita,  Geitchlucht;  ital.  schitUlu ; 
urov.  <^r/<l^t;  u I tf fx. ceofaite.  Vgl.  i)s2tti«liiiilto; 
^ackcl  p.  137. 

7548}  got.  Hlaihti,  ahd.  Bi8ht,  schlicht;  ital. 
aehietto,  rein,  glatt  (a«apol.««Aia«,  nnr);  r(r.  tchiktt, 
nidktawQrdig;  p  r ov.  «Mbf,  niD.  glatt.  Ygl.  Di  986 
MJWdto;  Madnl  p.  m. 


7519)  :,'"'rnmii.  slaltAn  !:tliil.  •»^  f  -.  Nl.  i«:hlitzon ; 
ditrauti  nacli  Dz  285  ^LlmiiUnn  prnv.  cf-clnlnr, 
platzen;  frz.  i-chitir.  liazu  das  Vbsbst  ft/if  Ita 
jedoch  „die  Erhaltung  des  isolierten  t  bei  eniom  so 
friili  entlehnton  Worte"  diese  Ableitung  unwahr- 
seheinUdi  macht  (vgL  Mackel  p.  116),  ao  verdient 
der  von  ÄRcoli,  Ztsehr.  f.  vgl.  Sprachf.  XYI  909, 

ifj  t.  llt<  Tvpus  ^rxclajiitnrc  den  Vorzug,  b.  olwn 
lilup.  l'unkt^l  bleibt  das  etwaige  Vorhiiltnis  den 
L'li  ichbedeutenden  span.  istallnr,  >  ^t,il,n-  /.u 

i'^chitiir  Parodi,  K  XVII  67,  iuiirl  die  »pau.  ptg. 
Worte  auf  (is:<iilii,  ♦(w*«Aire  zurück. 

7Ö&0)  uhd.  alaaif  Sehlamm;  damit  avboint  zu* 
Banimcnxubänem  itat.  «etmaftFoftore,  gdambottare, 
xi  iahnrdare  „dignUHHIte,  agitare  noH'  acqua",  (lomb. 
sluMhwta  „itubrodfdue,  intrugliaro,  ladio.  Waai- 
brnttar  „parlar  oonfueo,  liMliatiote'*K  vevgl.  CaU, 
St.  533. 

755U  nd<i.  Hlap,  HohlafT,  schlapp^  davon  %'erinut- 
lich  frz.  ifohfi,  taiaae,  nachläwig  im  .\ufseru, 
Hchtnutzig:  auf  dl»  Cmitaltiinfr  ^  Wortes  mag 
Anlehnung  an  das  Adj.  salc  Einflufs  gehabt  haben; 
das  o  der  zweiten  Silbe  scheint  auf  ein  slop  ^  dap 
hiii/uil*'iit<-ii.  Vgl.  Dl  676  Mlojft;  fiobeler  fu 
Du  U  ^.  t. 

7552)  ndd.  slendern,  sohlendem,  müfsig  sich 
umhertreiben:  davon  nadi  Dt  187  landra  ital. 
flnndra,  Itmdra  (vones.  ätitttäronaV,  umfaentraMmde 

Dirne;  neu  prov.  l'indrin,  landraire,  Tagedieb. 
Nach  Diez  gehören  hierher  auch  als  Zuaammen- 
8etziii>i,'i-ii  mit  }}i<il-:  ital.  mdiindrtiai,  Strufscti- 
räubor;  neu  prov.  ri|Uin.  imilouilrm,  nowie  eine 
Reihe  mundartlicher  Worte  (coma«k.  malandrn,HuT%r, 
prov.  vid)-ltiHdriert  Pflastertreter;  neu  prov.  man' 
dnmno,  Kapplerin.  maniro,  Fueht)» 

7553)  ags.  Nltdan,  gleiten,  «  altfrz.  tnUdtr, 
gleiten,  vgl.  Dz  575  «.  f. 

7554)  ahd.  sltfan,  straucheln;  davon  vertnutliih 
ital.  tcivolare  {,nai  *ftcUovare)  „«drucdolarc",  vgl. 
Caix,  St.  545. 

7555)  ahd.  Hllmb^  schief,  krumm;  ital.  s<jhe$i^ 
(piemont.  .•'(fhimbo) ,  schief,  brosc.  »lanba,  schief 
geschnittene  .Si'!irili<' ;  aii-<  >•/'"'"''  +  'ui  >' /o  ^s.  oben 
bifax)  scheint  /.usauiuiwigeMjt^l  .idnmtKt-cin,  schim- 
bfcio,  srliiH^'. 

75^1  ahd.  allagB,  ikhlinge ;  r  t  r.  idinga,  Schlinge, 
S<:hleuder;  frt.  &ms»c,  dam  d«a  Verb  elinguer, 
eisliuiit  r,  schhüidern ;  apao.  ctUugm;  ptg.  esttifipa. 
Vgl.  Dz  295  iilinija. 

/.t.')/!  ilnl.  «illnk,  hiik.  davon  vermutlich  ital. 
mjiuuijo,  schräg,  knimni,  aus  bin  •\-  »link  scheint 
zusammengesetzt  ital.  bilenco.  krumm,  acbief; 
HAiü.bakng,  aohlechl gehend;  romagn. 

baleinif,  krumm,  d*voB  da«  Vh.  «baiaMä,  varaeokeii. 
Vgl.  Dz  357  bOtneoi  Cuz»  St  10.  —  Sfoha  obeo 
ohnicOa. 

7568)  ndl.  sUppen,  «cblfipf^^n;  ital  ychiiiinre, 
entwischen,  vgl.  I)z  398  «.  r. ;  eint  in  slr/iitan  scheint 
zu  entspriK-hen  ital.  aUrjUHtre,  uUiiqdHf,  fliehen, 
vgl.  Caix,  »t.  160.  —  Parodi.  R  XVII  69,  stellt 
hierher  aoeh  genuea.  Upega,  St^hlüpfrigkett;  eat. 
UepisHw,  klebrig. 

75591  ahd.  slltA,  sUto,  SMillen,  =  ital.  f/imi. 

7')<)()i  .iltiil'r.iiik.  sHtiin,  M-lilit/i-ii.  =  altfrz. 
f.HcIter,  zerspiilUiru.  Vgl.  Dz  2Sö  lunnture :  Mackel 
p.  108.   S  oben  8(e)lltan. 

7561)  nUL  sloepf  Schalup]>u;  ital.  scialitppa  (aus 
dem  Frz.);  frs.  duiloupe;  span.  ptg.  dudupa. 
Vgl.  Dl  649  cAalM^f. 
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7588)  Bolfa 
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7562)  ahd.  «nAhl,  Schmach;  it»J.  amaeco, 
•Schimpf,  imaecare,  besrhimpfcn.  V^;!.  Dx  401  «waoco. 

l'>r^:^)  ndl.  smak,  oin  FlurBs<  liitT,  ^  frz.  temufue, 
oin  küstenfahrzcuf;,  vgl.  Dz  b7b  .•«.  t». 

7564)  {^emian.  *smalt ,  Schmelz:  ital.  smaltu, 
Sdiiimlz  ib4)<l«utet  abet  such  aMört«l,  KiU",  wohl 
in  begriin.  Anlehoong  an  maUha);  (rum.  «milte?); 
frz.  rm(i(7  (wohl  abgezogen  aus  «loni  Nom.  esmah 
nach  Aualogio  derjonigon  Substantiva  auf  -alz, 
welche  im  Oa«.  obl.  ;iiit  •  tvim'logibch  bereelitigtoB 
-(ii7  auslauteo):  span.  ptg.  csmnlte.  Vgl.  Dz  29(i 
smalUi;  Maekel  p.  52. 

7566)  garoMa.  mnaltjMi,  aobmel»»,  »  ital. 
gmaUirr,  Tvrdauen,  vgL  Dl  296  mmrffo. 

75')')]  Hmirü^jis,-ani  m.{ii,näiiüy6o^),  Smaragd  ; 
itiil.  sweiiüil'i  :  prov.  f.umtiiiuila,  (auch  marncdf, 
viauiudf];  fr/,  ciiuraudi  .  siian  ptg.  csiHtraUla 
(a  Ita  pa  n.  auch  esmeracäe).  Vgl.  Dx  296  smeraltio. 

7567)  *UBilfli8  un<l  *slllUll1lbB  «.  (f.  sm^rin), 
Schmirgel;  ital.  muriyhu:  (rum.  mindä^  lat. 
KtHjfrida);  fr»,  imeri;  span.  ptg.  emiertl.  Vgl. 
Dz  -J'M)  sfHi  ri'iUu ;  CrähfT,  .\M,  V  471. 

IbÜHi  luixl.  Hnnrchen,  schiiarcbeo;  davun  das 
gleiclibedoutoiidc  i  t  ;i  1.  .'><ii  nacare,  MMnaean,  $ar- 
mcchiare,  vgl.  Caix,  8t.  580. 

7569)  ndd.  SBAB ,  ndl.  samnw ,  eis  kMnoB  See- 
aehifl,  =  frz.  «enau,  vgL  Dz  676  semaque. 

7570)  ahd.  uel,  bobende,  aohneU;  ital.  «neil«; 
l>r>iv.  tmid,  tnui;  altfra.  vmH,  ^nd.  Vgl.  Dz 
2i^7  MneHo. 

7571)  ahd.  Boepfil,  Schnepfe;  ital.  «gmppn, 
WaldaohjMpfe,  vgl.  Ds  400  a.  v. ;  ^laonb.  «enep/itno 
Mbeooaodiia",  vgl.  Cftti.  8t  554). 

7572)  ru88.  aobolj,  ZmIkI;  il.ivoti  ital.  zibeUiic,; 
pro V.  sfbcli'H,  M-vilifl i-.s ,  :i  1 1  f  r  Ä.  nable i  u c  u  f  r  iC. 
iohlc,  zibelinc;  spiui.  dnlluia,  ctbeUimt;  ptg. 
.»MtMo.    Vgl.  Dz  3411  zibcUimK 

7675)  trimfll»  am,  nUchtom;  ital.  sobrio; 
frs.  aodrie;  an  an.  ptg.  «o6rto.  —  (Der  Uodunko, 
dala  fri.  «ouorelle,  Karnnwimidchen ,  Zofe,  viol- 
loicbt  =  *mbriftla  sei  u.  eigentlich  eine  nii<  litiTnc. 
verBtändigo  Dienerin  bezeichne,  iat  wjwohl  l.iullicli 
als  auch  begrifflich  (liin  haiis  inih.iltbar,  man  hat 
vielmehr  bezüglich  diest-s  \V<irt<  ?^  tu  cli  immer,  wie 
Diez  »JBl  .<(.  r.  tliat,  zu  fragen:  wuh-jr?) 

7674)  ba«k.  hom  (oder  kelt  «sAea?).  Beil,  Tau; 
ital.  soiia,  lederner  Riemen  (mundartlich  Tau); 
rtr.  stiga:  k]i;ui.  ptg.  snga,  Seil,  Tau.  V^'l  I)/. 
297  in><fti;  FJiKhia,  AG  III  143;  Th.  p.  79  (Tii.  lalst 
<iahingeatollt,  ob  kelt,  *.>öot  einheimisch  sei  u.  auf 
Ältere»  *«oucä  surüekgehe  oder  ob  es  »uit  dem 
Yolkalatein  eiogeflUiit  wurile). 

7676)  mmBk,  -am  m.,  eine  Art  leichter  Schuh: 
i  tal.  iorc'i/o  (Derain.  V.  zf»cco),  Holzschuh.  daneben 
da«  Plur  t;iiituiu  ckiCi  ..cialtatt*'".  vtfr^'hncht!  Caix, 
St.  280;  p  r  o  v.  j;uc-a,  UoizscLuh  (tu  ujirov.  Mtc,  aouc); 
span.  zueco,  dazu  das  Demiu.  -ixnlo,  toclo.  Vgl. 
\H  679  «0«;  Ur6ber,  ALL  V  471.  -  Nioht  hierher 
gehören :  1.  frt.  mmt.  Fflogaehar;  dieaea  Wort  iat 
vielmehr  »  kelt.  *>üccos  aozusctzeu  \i.  bezeichnet 
eigentlich  «lie  aufwuhlündo  Schweiiisschnauzc.  vgl. 
Tli,  |i.  IIJ.  —2.  ital.  zocco.  Hauiiistuii)]if ;  jirav. 
mtc-K  u.  »uca;  frt.  ^'mche;  cat.  suca,  wovon  mcar, 
einen  Baum  uotcn  ahbauen.  Vermutlich  bilden 
diaae  Worte  mit  den  bei  Dz  100  «toeco  bebaodelten 
eine  gemcinaame  Sippe,  «eiche  anf  mbd.  tchoe  in 
'!.  r  nrsjirfin^jlii  ln  II  Bcdtg.  ,, Haufe"  oder  vielleicht 
.lui-h  aul  gcriDan.  tdick  zurückgeht.  Die  letztere 
Atjli'itun^c  wiirtic  sicli  U'^Tifflii-h  Ii r  empfohlen,  ist 
»bor  lautlich  nur  dana  aanehmbar,  wenn  maa  den 


Wandel  im  Anlaute  :  s,  a)  durch  Anlehanng  a 
irgend  oin  begrilfsrerwandtee  Wort  (u.  ein  aol 

könnte  allerdings  succun  sein )  erklären  darf.  Scheler'» 
im  Dict.  unter  soucitc  gegebeao  AbMtuag  ron 
^cauilica  ist  zu  kUnsÜidi. 
söeSr  B>  aScirts* 

7576)  aie8ti  u.  ritari,  »mm  f.  (schriftlat.  aoera$), 

Schwiegermutter:  ital. guocrra;  sard. Miyra,  rum. 
wwcrd;  rtr.  »öra,  »ira;  neu  pro»,  aogro;  (frt 
bclli-tiun];  cat.  mgra;  span.  iriM^nt;  fifg.$ogn. 
Vgl.  (Jri.ber,  ALL  V  472. 

7577)  fideirds  und  *80«rilii,  •m  m.  (schriftlat 
«ocer),  Schwiegervater;  itaL  moctro;  aard.  Myr»; 
mm.  ment;  rtr.  «Ör,  mV;  neupror.  MN^re;  alt> 
fr 7.  «^r/rrc  (zweisilbig),  smrrr.  suirre,  vgl.  Förtter, 
Z  1  löti  Anm.:  (neufrz.  i>i  iiH-pere\:  cat.  mgre; 
s\)i%n.  Kuegro  jit^.  Mir/r»).  N'^'l.  (in>lM.'r,  .\LLV  472. 

7578)  fmtiitM^  -atem  ^^m>ciull^  f.,  Ue^ellschaft: 
ital.  tKtcietä;  frz  gocütt  etc.,  überall  nur  gel.  W. 

7579)  aiefo»  -ITC  (wctiur),  voreinigoo;  ital.  4M< 
Koctare;  mm.  itwofeK  m  ü  i;  prov.  iMoeiaf; 
tr/.  ikssucter;  cat.  tumekir;  apan.  attektr:  ptg. 
atisacmr. 

7560)  BoeitlH,  -um  m..  (Jenosse;  ital.  focitianA 
Kozio  (letxterea  ,eon  aooeziono  quasi  sempn*  bur- 
lesca"),  edeeto  naooomlündita  di  bestiame  a  met* 
guadagno,  e  chi  pigUa  il  liv^tiainc  in  aocomandita, 
ch'»">  il  significato  primiüvo",  vgL  Cauello,  AG  III 
3''i~.  r  1  ni     ijf;  spaii.  ptg.  aocio. 

socrus  s  Boccrii. 

7581]  ar  il>.  Hokkar,  mit  Artikel  nwkkar,  Zucker 
(Fr^tag  II  S84*);  itaiL  suecitero;  (ram.  zaää/); 
pro»,  auere'*;  fr«,  mere;  span.  ptg.  afdear. 

Vgl.  |iz  347  ZHcehcrti. 

7ä82)  8*1,  fiAlfm  in.,  Soniie;  ital.  sard.  fole; 
rum.  v'.iicc;  I  r  i  r.  .-■ri/fi/'/) ;  p  ro ^ .  .so/ (l{i<i-thiiivi '.»S', 
danebi'U  noklh-H  —  mUeuius;  (frz.  mkti};  tat 
span.  ptg.  Hol.    Vgl.  Gröber,  AL1>  V  472. 

75S3)  aSliriia  n.  («oQ,  85Uer»  flaobea  Dach; 
ital.  äolajo,  siflare,  Zimmerdeck«,  8to<Awagrk;  prov. 
'iftlar-s.  ><>hi-r-s,  Stockwerk,  [ilatlea  Dach;  aftfrs. 
öulur,  Spüicher.    Vgl.  Dz  312  äutdo. 

7684)  MiiilriQK,  a,  um  (hoIuhi  Ik/«.  v.-a  »olea). 
zum  Boden  gehürig ;  davon  frz.  noulter,  bt^buh  (von 
solea,  Sohle,  vgl.  das  deut««die  „Sohle"),  Rotheulterg 
p.  64  oetrte  jedoeh  *iiubtalare,  Megrer«  Ntr.  114^ 
*iitAtdare  aJ»  Grandwort  an,  8.  nnt^  nnter  aal»» 
telare;  span.  ptg.  »'>/'i/-,  (irun^l,  Br.tlcn,  r.auplatj-, 
Stammhaus,  miiera.  «o/cinj,  Schwulle,  ilw»luii»luck. 
Vgl.  Dz  312  suolo. 

7ü8ö)  a^laaUm,  (*86lä«iaBi)  n.,  Tro«t;  itaL 
Hollatso,  [-ecio),  Beluatigung,  dav.  das  Vb.  mUastanj 
belustigen;  prov.  gultU-z,  dazu  das  Verb  KofoBtur; 
altfrz.  soiäaD,  dazu  das  Vb.  sontacier;  caL  aolav; 
span.  «Olm.  Vgl.  Da  299  $oUauo;  Gitber,  ALL 
V  472. 

7586)  sölSft,  -am  f.,  Sohle  (iui  Koiiuu.  aacfa 
„äehweUe*.  in  letsterer  Bedtg.  daneben  HtSStm, 
wihrend  dieaea  Wart  im  8chiiftlat  nnr  „erliabaoar 

Sitz,  Thron'*  bedeutet);  ital.  soglia,  Schwelle  (auch 
..Plattfisch,  Scholle'"),  soglio,  Thron;  prov.  sulh-.*, 
Schwelle;  frz.  seuH,  Schwelle,  {wie,  Plattfisch, 
Scholle);  (cat.  =a  aala,  PL  v.  «o/itm);  ptg 

sulha,  Plattfiäcii.  .SchoUe.  TgL  Da  S12  moio. 

7687)  «Sie«,  Mlitm  na,  «oMra,  piegec;  ital 
«otSrr;  prov.  soler,-  attfra.  «otoir,  gotihir:  span. 
soler;  ptLj,  ^'^vr.    Das  PiTf.  fehlt  äborall. 

758s j  [♦solftt  <.i.  i.  aoI  /u,  d.  h.  Aic  im 
letzten  rii<  kwärts  gelesenen  Silben  der  in\isiktbao> 
retiaoben  Formel  ut  re  m  fa  »ol  to;  itaL  prov. 


üy  Google 
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span.  ptg.  sitl/'a,  Tonleit<:«r,  «laxu  <l»»  Verb  itaL 
solfeggiare ;  frz.  itulfier  (dazu  tlan  Shüt.  solflge^ 
ital.  solfeggio,  Nut«n»elil688el,  Noton-ABC);  spftB. 
aolfear;  ptg.  solffjar,  die  Tonlinter  ftpielen.  Im 
Frz.  heilst  ilie  Tonleiter  ganme  —  ital  j^oinma 
(9.  oben  yt'tfifta)    Vgl,  Dz  298  so//Vi. 

758iti  sölifulüs,  -um  m  (Domin.  v.  .vf/Zi,  S  ini": 
rtr.  »olaigli  pro?,  solelh-»;  frz.  «>/«iJ.  Vgl.  Uröbcr, 
ALL  ¥  473.  &  obra  «K 

sSlidfi  8.  HSIIdtbi. 

7590)  [*s51iditfis  -um  m.  {r.  suluim  in  dor 
roman.  Bedeutung  „Münze,  Sold"),  Mietling,  Lohn- 
krieger;  itaL  »(Mato;  (prov.  toudadier  s,  gleicJi- 
sam  *8otidaUinm);  altfrs.  mntdoier,  gldebMiii 
*80iidatarius)',  nottfrs.  «oUat  (Lehnwort);  apaa. 
ptg.  saJdado.] 

75  U)  [*mlidmi^  ^  f.  (Mlidu»\  F«atigk«it,— 
itai.  eoldftza  ot(-.] 

7592)  s^lido, -ire  •.<(o'i('m'<),  dicht  oiaohen;  ital. 
(«oÜar^  in  Sold  ««hmea,  also  mMo,  Beuhlung  >, 
9tädar«,  Ifften,  Caii«l)A,  A6  III  880;  f  rx.  «mder, 
Ir'.  'i;  -|  .1-1.  i-itt,'.  soMiir.    V^rl.  Dz  298  ooM'-. 

7j'J:sj  solidüs,  uiu,  kbt,  dicht;  ital.  aulila, 
oino  (ursprünglich  dieko  goldene)  Münze,  Lohn, 
HaliltK  fest,  tmbeaehädigt  (über  dan  a  =  n  vgl  Aaeoli, 
A(i  III  330  Anm.),  $<nlo.  fest,  derb,  vgl.  CaneUo^ 
AG  III  330;  prov.  gol-s,  eine  Mfinw;  fr/.,  aou, 
(solide,  fest,  ist  gel.  Wort)':  spati.  »ueldo;  ptg. 
snltlo.  V-1.  0/  29S  .«o/r/o;  Gröber,  ALL  V  172 
Aua  dem  Fom.  solida  erklärt  Ihn  297  j*.  it;il. 

Laugensalz,  frz.  aoude,  sii.iii.  jttt,'.  .s<i(i<i 
Header  aber  dürfte  *galida  (v.  jtai  wie  *riimiui>  von 
fi/xi)  als  Grundwort  anzusetzeo  «In. 

7694)  {^illiea}  -«ra  (toi),  sonnen, «  eat, 
verbiamiMi,  vgl  Parodi,  R  XVII  72.  J 

7596)  [*a8tTtina.s,  a,  am  (s(Am),  einsam;  alt- 
f  rz.  soltain,  vgl.  Gröber,  ALL  V  472.] 

7596)  Hdlitüfi,  ütem  {^nlus)  f.,  Einsamkeit;  ital. 
solitä ;  Span,  soinind;  ptg.  mudnde  {soidi\de, 
soUdadt),  S47hniorzliohe  Sehnsutlit.  <Uzu  das  Adj. 
naudoüo,  sehnsuchtavulL    Vgl.  Dz  48ü  sauda<U. 

7597)  Kölitädo,  •InCn  f.  (x»/f>.\),  Einsamkeit; 
itaL  Mütudme}  (pröv«  udem,  gleichsam  *aoUtiay, 
fra.  aoKliMle;  apan.  tolitud;  ptg.  solituig,  -däo. 

75981  isölleranis,  -e,  feierlieh  ;  ital.  solenne;  i  frz. 
sole»nel  !=-  *sollrmnnlts);  span.  ptg.  Holrmnf. 

76!if)i  ^ollemM^ta>,  •Atem  /".  (solemnis),  Feitr- 
licbkeit ;  ital.  noiennitn :  p ro v.  snlempuitat-z ;  f rz. 
tolenniti;  Span.  Hfdtmindad:  ptg  nolemnidade. 

7600)  aiUemniaOi  -in  {jmtmm$i,  feiern  (Augu»t. 
Serm.  98.  6  Mai);  itaL  t^etmittare;  fra.  aoU»- 

niser ;  span.  ptg.  soUmuiznr. 

7tiÜl)  »ioUIclio«  -ire,  erregen,  reizen,  in  Bewegung 

sot/en  ;  itul.  snliicitiire,  sollrcitm r :  \'r/-.  ■■■nici' i . 
fürh  bekümmern,  sorgen,  davon  das  Vbjibst.  nouct, 

Sorgo,  golliciter  (gel.  Wort],  nach  etvaa  ti*djt«n. 
Vgi.  Dz  681  itoMci. 

7602)  aallieitllm  <Neutr.  v.  solUcitut:,  o,  um, 
mm  altCra.  40nlintf  Aufregung,  r{^.  Scbcler 
im  Anbang  an  Da  615. 

7603i  »iöll  (Cfnet.  v.  Whhi)  -\-  eqni  —  altfr? 
ite  liielt  Uici  biso  s.  r.  für  die  möglich«  Grun<lfurni 
fiir  fr/,  solive,  Querbalken  nnt^r  dem  Bcnlen  eine» 
Zimmers.  Die  Ableitung  ist  höchst  unglaubhaft, 
wienicht  erst  nachgewiesen  zu  werden  braucht.  Donk- 
faftnr  iit,  dafii  aolice  ein  Verbalsfast.  au  wukper, 
glaiefaaam  *»«MJMä  iat,  wi«  ebenfalla  berrita  Diez 
wnnutete:  das  o  statt  des  zu  erwiirtenilen  oh  liofse 
■ich  aus  Anlehnung  an  sol  erklaren.  Ebenfalls 

KSrllnt,  lat^roB.  vrSfUirbvQli. 


gostattil  ilijrttn  sein,  aoiivc  für  unniitt«lbar  von 
noltiiii  aU;,'rleitct  zu  halten. 

7604)  aölibn  n.,  FuAboden,  FuüuoIUe;  in  crst^^rer 
Bedtg.  ItaL  ntolo:  prov.  aol4,>  frz.  so/,  span. 
mdo;  ptg.  udo:  in  letzterer  Bedtg.  ital.  mola; 
iptov.  soIh:  frz.  soif.  A&von  anulür,  Schub;  spau. 
.  II  t  ^,  fo/o.  Vgl  Da  818  »uoh,  SUk  aocb 

ül>t'Il  Milva. 

7605  ^  [*sol(u)tüIji8,  a,  am  (I)emin.  v.  sol[H^m$)  "* 

ital.  .sr<//o,  loi-ker,  vergleiche  Dz  401  ».9.;  Bngffa. 
1  R  IV  368.J 

7606)  a6llia,a,lllB,aUeiD;  itaL  $olo,  -eUo;  prov. 
sol-K,  davon  met-g;  rtr.  »M,  davon  mlet.  perstdt* 

I  mit  derselben  Bedtg.  wie  das  Primitiv,  vgl.  GartBW 
§  51;  frz.  seul ;  span.  äo/o;  ptg.  ««,  itoa, 

7607)  >olv(>,  solvi ,  sölütum ,  NÖlvero,  lösen; 
ital.  solrere  (Part.  Prät.  so/u<o) ;  rtr.  aoiwr  (Part. 
Prät.  siüt  mit  der  Bedeutung  „gefriibstückt",  vgl. 
Gärtner  §  148):  prov.  nhre,  tohirt  (Part.  FMt 
sout'ty,  altfri.  Mfvre.  «oMne  (ParL  PMt  «oJf, 
sou();  neu  frz.  mwlre  in  ab-,  re-,  dirnfnitdrc :  cat. 
sMrer :  span.  »nlrer;  ptg.  i<iolver  (nur  in  Kom- 
!nisiti>..  <_;rnlK.r.  ALL  V  472;  I>/  i>»l  Houdre. 

7t>06y  arab.  sumiuA4) ,  viiiM  Staude  (i'Veytag  II 
355''):  ital.  »ommaat;  prov.  frz.  mmac;  span. 
smntuiue;  ptg.  $umagre.    VgL  Da  299  aomaiMO. 

7609)  BomBiaAUMfa,  a,  om(soaiiiieiifiM),BobläÄ!ig ; 
itaL  «MUNidltMieo,  gonniglioao;  pror.  «OtKÜftw; 
trt.  ttmeSleux.   VgL  Dz  680  $omm«Sl. 

7610)  sSmniciilHs.  -um  m.  (Demin.  v.  »omniut\ 
Si  lilaf;  pr(tv.  HOtueUi-n.  da^si  die  Vcrba  vomelhar 
'L  .<üiinii\itti ,  M-hl:ift'ii ;  frz.  ■iunimed,  daati  daa  Vb. 
sommetiür.    VgL  Dz  680  soumil. 

7611)  söraala,  -in  (aommim),  tiiuman;  ital. 
aognare;  ttt.  SOMgtr;  span.  so^ar;  ptg.  tonJUur. 

7612)  ainHita  it.  (»omnus).  Traum;  ital.  »Offno; 
(sard.  sonnit);  rtr.  ftiftni;  prov.  simipni-s,  somi-n, 
.wiM-.s;  frz.  ■'n}tffe;  (cat.  non);  span.  .su<><}»,-  ptg. 
sonh'K    y-:   r,r,:,\.rr.  ALL  V  472. 

7615)  MMunoleutia,  -atu  f.,  Srhläfrigkoit;  itaL 
sotuioleiu»  u.  zia;  irum.  snmnnrime);  fra.  aOHNUh 
lence  (gel.  W.|;  span.  ptg.  somn/dencia. 

7614)  sömnoleutu»,  a,  un  (sodink«),  schlifi^; 
ital.  aomotento:  fra.  aoaiMlewt  (g«L  W.);  apan. 
ptg.  somnetento. 

7615)  somnfis,  -um  )!>..  S<  lil.iL  Sr  lilunuiu  r ,  ital. 
■iomio;  s a rd.  .^o/!jH< ,  cww.stmn:  rtr.  »ien;  prov. 
x'im-v.  mn-x:  frz.  sonime:  (span.  suiriU);  ptg. 
.töUHwo.    Vgl.  Gröber.  .\LL  V  473. 

7616)  dtsi-h.  üonder,  mlid.  sud^r;  davon  viel- 
leicht alt  fra.  »vttdr«  (Horn  4668K  abgaaomlerte 
äebar,  Kadel.  Mettlich  vemutet  (narb  mflndlieher 
Mitteilung)  d;i>  CriiiuLvrirt  in  fifuthlus. 

7617 1  (•söniuni  n.  (fiir  seniw»,  über  das  Vor- 
ki  iiiir.rii  dr<  W-irtcs  •,^\.  Rönsch,  RF  II  314,  uml 
Hiieheler,  Rhein.  Mus.  XXXXII  586,  s.  auch  La- 
garde,  Mitteilungen  II  4),  Entkräftung.  Verdrnfs, 
Argeniis,  Borge;  altital.  mgna,  tiorge,  Sorgfalt» 
bi.iOfjno  (=*  bis  +  gonivm),  nigenitieh  wohl  avge, 
schlimme  Sorge,  Not,  dazu  daa  Vb.  hisognare,  nötig 
.sein;  prov,  mnh-s,  benonh-a,  he,<ouha,  dazu  da«  Vh. 
ii'sonhai;  nötig  «ein;  fr.'  >.m»(,  Sorge,  8  r^^falt, 
dazu  (las  Vb.  soi/juer,  surgliih  pflegen,  li,:xi>tu, 
Bedürfnis,  hesogne,  tioseliiift,  altfrz.  auch  e*soigne, 
e>t!tnine,  Notwendigkeit,  Bedürfnis,  Entsi.-huldigung, 
essißigtiier,  sieh  eiitüihuldigen,  enmmnier,  beschaf- 
ügen,  reaoiffHtr,  fUroliten,  suigiiante,  Buhlorin, 
»oignenUigef  Bnhlacbaft.  Vgl.  Dz  297  sogm  (ein 
IwRtimmtes  Grundwort  winl  nicht  aufgestellt;  die 
Gleichsetzung  ilcs  hin,  be  in  liimgno,  h—'nn  mit 


7618}  tBno 


7648)  spAim« 
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4«an  Mjontiiren  Fkifls«  M  Twwiift  Dies,  tnSl 

Bet^R  u.  Schreibung  dage^n  stroite,  indessen  wai> 
die  letztere  anlangt,  so  genügt  os  daran  zu  prinnom, 
dafs  mm  ;uicli  hi.tuhux ,  bi^i/Ualiii'-  u.  nicht  bis-; 
sulcu&,  bviitifliabuä  schreibt:  IjcgrilTlidi  aber  laPst 
web  bisogno,  benoin  „Not"  recht  wohl  als  „böse 
öorgB"  aoffasson);  M««ls«l  p,  21  iMarkel  stellt 
prOT.  eswilA'r,  altfri.  €UOigne.  neu  frz.  besonne 
m  tun.  got  «iMVo;  proT.  «onfr«  aber  nobst  frs. 
«om  bftt  er  alt  Teroalaliet  in  dem  Vb.  umhar, 
»otgnier);  Gröber,  AM-  V  47H  ((Jr.  nimmt  das  von  ' 
Bftcholer  a.  a.  0.  .uif^'oslcUte  Grundwort  sonium  \ 
an,  meint  jeilccli.  d^ifs  dio  Zusammensotiung  mit 
bi-,  bf-  die  Herleiiung  aus  dem  Latein  etwas 
schwierig  marbe).J 

7616)  iiM,  -in,  töneii:  itaL  tomr«;  pr«T. 
«OMir;  fri.  »mtier;  eat  sp«n.  ptg'.  $m»ar. 

7619)  MDÜB,  -wn  m.,  Ton,  Klang,  Schall;  itni. 
suoHo:  prov  ?w^n)-«;  f r z. j(on ;  span.  i*M«io(daru'lHin 
Mni(ln\;  \Ati  scm  (daneben  sunido). 

762ü)  Korbco,  -ere,  schlürfen;  ital.  swbire: 
ruoi.  aorb  ii  it  i;  neu  pro  v.  sourbi;  cAi.  sorbir ; 
gpao.  «orber;  ptg.  xarver.  Vgl.  Gröber,  ALL 
V  478.  —  G.  Paris,  R  VI  148  und  436,  halt  för 
möglidt,  dafi»  «il«  «iMn  Fartiap  *sorpsuH  henror» 
gegangen  eei  ein  Vb.  *gorpmrt  (woratia  einor»eit« 
*gopnre,  *snmpiiirr,  anJerorscit«  *sorsire,  *galiiire), 
und  in  ilirscin  li<»|,'i'  vur  das  tinindwort  zu  prov. 
aomiisir,  sumnir,  numpsir,  sumsir,  ertränki  ii,  <li>zii 
duBSubst.  >itmiifiM,  Abgrund  (Bouth.  182),  frz.  mincir, 
wmn^cn,  Sancy ,  SoMt  (QrtMlBine) ,  Abgrund. 
Dies  682  ttmär  «teUte  tumiergere  als  Grundwort 
auf.  Di«  Paiia'adw  Ablätung,  obwüU  li»  iu«lit 
gerade  überzeugend  ist,  miifa  doeh  ala  dio  wahr- 
acheinlicboro  gelte«. 

7621)  sÖrbüin  n  ,  Elskere,  ♦sBrbä,  -am  /.,  Els- 
boerbauiu;  ital.  mibo,  Muba;  ruin.  sorb;  neu- 
proT.  aouorbo,  »orbo;  frz.  »nrbt;  span.  »erbn 
taae  $uerba);  ptg.  sorva.  Vgl,  l)x  487  »erba: 
GiMwr.  ALL  V  473. 

7692)  aSrdidfis,  a,  uin,  sobmutzig;  ital.  »ordido; 

Srov.  sordtjer,  sordrjor  gordidior,  -örrm,  dam 
as  Vb.  aordfjai  =  *svrdidiarr,  gchU'i  litir  wcrdi  r)  ; 
altfrz.  «ordeior  ■=■  mrdidiorrm,  soidtts  =  njidi- 
diu«  fs.  oben  •nwitf/s);  hpaii.  (auch  ptg.)  cerdn 
(aus  *aerdo,  *tuerdo),  äcbwein,  ccrdu,  ein  liaufen 
SchweitttboiaieD,  vf^  Dz  438  cerdo;  ptg,  (Jkrurr/o. 
daron)  etixurdiarfe ,  «eh  im  Scblamnio  wiUzen. 
godretro,  gleichHin  *aordidUtrüu,  Schwein,  vergl. 
C.  MiVlia.'lifi,  Mitir.  104. 

7(3231  Kurditia,  -«ni  f.  {aorde«),  Schmutz, 
.Sohniiit/.iKkfit;  itiil.  mrdeztm;  (apao.  Mnüd^; 
ptg.  »oräuk^,  mrdideztt). 

7624)  tArix^  -ieem  u.  Meen,  Spitnuaai;  sard. 
aori^;  i  tal.  «ordo  (für  «oree);  run.  foatie;  prov. 
taritt;  frs.  gouris:  spaiu  torce.  Vgl.  Tn  SM 
wce;  Gröber,  ALL  V  473. 

7625)  bask.  sorgnl&a,  sorgrulna^  Hex»;  davon 
nach  Diez  461  ».  r.  span. ^orytmi,  joruuit,«.  H«Xf, 
enjorguinar ,  rufsig  machon  ,wie  «lie  durch  den 
Schomstoin  fahrenden  H.  i>  ti  tlmn".  Haist,  Z  V214, 
aetate  snriiuina  goror  divin»  .in.  widerrief  diee 
aber,  HF  III  öl6,  u  erklärt«.'  ba^ki^'  li  -n  tJnpruug 
fllr  wahrscheiaUoh;  W.  Jleyer,  Z  Ylii  22ö,  vemntete 
in  jorgina  ein  Pomioia  »t  dam  Eitpranaaien  Jorgt. 
Man  darf  aidi  wohl  bei  dar  Dtoi'idien  Ableltang 
beruhigen. 

7626)  BdriX,  -icem  i».,  tiin'  -\rf  Kule;  davon 
vieUetiibt  frz.  suuris  in  chauve-gourn^,  Fledermaus, 
S.  obi>n  RMilz. 


7637)  üorör,  •drem  m.,  Behweatar:  altital 

Kuor,  Nonne,  gunra,  Schwester,  Nonne,  vgl.  Canello, 
AG  III  400;  (neuitul.  gortUa);  runi.  gorä,  Plur. 
sururi;  rtr  >')»  rlr.,  ?gl.  Gärtner  §  107;  pror. 
c.  r.  gore,  gorrc,  gor,  c.  o.  geror:  altfrz.  <•  r. 
goer,  .suer,  gor,  c.  o.  goror,  gerur,  sereur;  nrufr.',. 
mur;  altcaL  »pan.  ptg.  «w.  Noone  (der  Bejaiff 
„Schweatar**  wird  in  den  pyiwaiiiebeB  üpnnta 
durch  germana  »  eat  aenNoiw,  apan.  AenMMa, 
ptg.  irmän  Rnsgetlrflckt). 

76281  [♦NoriVrifteo,  -ere  =  ru  ni.  insoräresc  ii  it  i, 
(zwei'  <ir;in  l>tiirke)  vereinigen,  s.  Ch.  p.  257.] 

7629  )  söi-uriU!*,  -um  m.  (t^oror),  Scbwcstcnnann; 
altfrz.  gerorge,  sororge,  gerourge.  Vgl.  Dz  67ö 
terorge;  Gröber.  ALL  V  473. 

7680)  aitB,  aürtam  f.,  Loe,  äobiclwal:  ital.  aorfe 
(daneben  «orf»,  Sorte,  vgl.  Canello,  AG  lH  408): 
rum.  goarte;  rtr.  prov.  frz.  «at.  gort  (daneben 
frz.  snrt".  Sivrti»);  «pan.  •<urrtf ;  ptg.  sorU.  Vgl. 
(iHibiT.  A!,l    \  17. i. 

7631)  ['BortÄrniH,  -um  m.  («or»),  Losdeuier, 
ächicksalmacber,  Zauberer;  ital.  tortiert.  Wahr- 
Isager;  (prov.  «or^tflbier««);  apan,  «prf«ro;  (ptg. 
Ittorteador).]   K.  sSrHEttllb. 
I    7632)  *85rtianif8,  >ain  m.  (tors),  Losdmter, 
I  Schicksalmachor,  Zauberer;  frz.  norcier,  Kaobmr, 
dsiii  ilas  Fern.  ■•^orcl'Tf,  i]m\i  sarcerie,  ZaabsM« 
Vgl.  ])/.  (ISO  .s.;rr'i/T.  (irub.T,  V  474. 

I     763;i  i  'sörlicuhi.  -am    \,-«irs),  /.aubcrring;  span. 
j  gortija,  King;  ptg.  gnrttlha.    Vgl.  Dz  489  gorUj»; 
Gröber,  ALL  V  474. 

I  76841  1.  «sirtftt,  -in  («or«),  dnidi  daa  Loa  «f 
trilan,  loeeii,  «iiaUeB,  in  Lose  teilen ,  ,anriierta; 

ital.  sortirr:  nira.  gortegc  ii  it  i;  frz.  sortir 
xi'iü».  norlu),  '5  [1  ;i  n.  snrtir  (daneben  surUar);  ptg. 
gortir  (daneben         ,r).  Vgl.  Dz  300  gorln' 

7635)  2.  ['sortio,  -ire  (v.  *gortu»  f.  •»uru«  " 
♦.siircdw  •=  surrfctug),  hervorgehen ;  davon  nach 
Storm,  K  V  16S,  rielleieht  ital  «orttre,  bersns- 
geben;  pror.  frs.  »ortir  (bedeutet  in  Altfn. 
aentapringen,  entkommen");  span.  »wrti/r,  banw^ 
<]uelkn;  ptg.  gurdir.  Vgl.  I)/  300  »orHrt  1.  Alles 
Nähere  sehe  man  oben  unter  *?-\5rtio.] 

7636)  ngs.  sdtig  (v.  söt,  Kuisi,  nilsi^x;  lUvod 
iiuib  Dz  682  «MIC  prov.  guga,  gxtia,  siuni.  Kais; 
f  r  z.  .»MI* ;  c  a  t.  gu{je.  Dio  Ableitung  erscheint 
zweifelhaft,  <ioch  darf  man  vielleicht  anDebmeo, 
dab  daa  german.  Wort  an  «wcim  angeleint  werdm 
sei.  Beaaer  noch  geflllt  Homing'a  Annahm»,  Z  HQ 
V>2^.  iLif';  siiir  — -  ♦sf(,7?rri  =  gücidn  sei. 

7(»;57l  ii'lb  spaak,  ^pcck,  Speiche,  Hebebaum,  =• 
8p;iii.  [itt:  Hebi^aum,  vgl.  Dz  4J9  t.  r. 

miitl.  spavhem.  beraten  macheu,  spalteo, 
itai.  spaeeare,  spalten,  tpaeeani,  beiatoB, 
,  Dl  401  «.  V. 

'    7699)  Spielia  oder  «apigis,  «ttai  m,  (tielleicbt 
von  anät»,  vgl.  Sittl,  ALL  II  133),  Faden,  »iUL 
gp'iijo.  Bindfaden:  sard.  igiiau ;  friauL 
Di>'/.  i<>i  wollte  dan  Wort  aoa  aporfwitf  aUorten. 

VgL  Urober,  ALL  V  474. 

7640)  dt^ch.  (ipalt;  davon  vielleicht  itaL  i^paldo 
(venez,  venunea  t^aUa),  Erker,  ursjtriinglich  viell 
Ifouereineebnitt,  yf^L  Dz  402  s.  v. 

76411  ndL  qMBCmf  ein  Kind  entwöhnen;  davoo 
das  gleichbedeutende  frs.  (pic)  ipanir,  vgl.  Di 
r»".')  >.  c. 

7642J  ahd.  spangtt,  S)kiii^'.\  Ku  i^el;  davon  nach 
1)/.  402  g.  V.  ital.  sf/raii<iii.  Sy.iui:>\  lvj«gel,  Quc^ 
holz;  befremdlich  ist  aber  dur  Eioschub  des  r. 
7646)  ahd.  tfWlNnt  Spanne;  ital.  rtr.  tpmiM, 
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7U44)  anavä; 


löüi)  »iiöi'filuiu 
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dasu  das  Vb.  f)Mwnare,  Tiirli  oder  Nolxe  abspannen 
(doch  könnte  man  dafür  aiicli  *r;rpaiinare  v.  pannu» 
ftls  Grundwort  unsetzen);  altfrz.  espan  (VbsbBt. 
in  *espatier?) :  neu  frz.  empa».  Sjanne.  Vgl.  Dz 
301  apainia:  M:t<'kel  p.  (il. 

7644)  onttvoi^,  selten,  =  ital.  (aicil.)  spanu, 
selten,  vgl.  Dz  4(12  «.  v. 

7645)  ipftrg«,  spinT.  spärsw,  apiisiret 
itnoAn;  ital.  sparpo,  sj^ur^i.  -jtarto  nad  ^ftarto. 
HjHirgere,  (Uber  yKtr-jiniiliare  u.  dfjl.  v^'l.  Caix, 
St.  58,  8.  oiwn  unter  impllioi;  mm.  spai<i,  spnrsei, 
spart,  »•iHirije:  prov.  esparctr  {Vurt.  Vrnt.  ciiarM  , 
frs.  nur  das  Fart.  Frät  ipnrs;  oat.  eapargir; 
tpas.  anatrebr;  ptg.  fsparzir;  (altspan.  alt- 
ptg.  •oeti  apargir).  Vgl.  Dz  449  etfoirtir. 

7646)  gonoMi.  *ifwai^}aii ,  spann;  itaL  «pa- 
raffnnrr,  sjinrmiare,  rütparutiare:  rtr.  »parMnar- 
frz.  tpnnjurr.  Vgl.  Uz  302  sparagnare;  Ulrich, 
Z  III  26ö:  Mai  k.il  p.  i>-6. 

7647)  {,'crnun.  spjtrwAri,  Sperber;  ital.  spara- 
viere, sparciert ; }"■"  eis]>arvier-s ;  a  1  tf r  z.  rspurcirr. 
espereier;  neu  frz.  epervier;  rat.  eaparvtr;  alt- 
apan.  esiyartel;  (ne uapan.  aaci^n;  pt}?.  gatiilo, 
TOtmntlich  eotapraehtodaiBarGraadfoiin  *capillanua 
Ton  *capiUu$  ron  *eäptu,  Talke,  too  cfl;>iV),  capere, 
vf^l.  Dz  454  fiarilnit).  Vgl.  Dz  302  .-junricMTe ; 
Markcl  p.  40.'—  Diez  3U2  vtTmutet  mit  Mi  nage, 
dafs  mit  spnrru'ir  etc.  in  ZusaniincnlKing  stolio 
ital.  i>/>firr»<i'i  (=  >7«irr<)i)i»?),  Name  einer  Krank- 
heit dos  Rindviih.s  und  ilor  l'tVrdo,  in  welcher  die 
Tiere  dea  kranken  FuIIb  so  aufheben,  wie  ein  Sperber 
es  that;  altfra.  upmvain;  neufrx.  fparvin;  oat. 
etiparverenc  (valenc.  euparrer);  span.  «rponiMlt. 
Die  Ableitung  ist  höchst  fragwürdig. 

7648)  spismüs,  -um  m.  \'iri':-Tiiö;),  Krampf: 
ital.  spimmii,  dazu  das  Vb.  .sjmsimare,  in  Kriinipf« 
verfallen;  prov.  ffpanme-s,  dazu  mit  seltsamem  Ein- 
schub  eine»  l  da«  Vb.  etpbmiarf  plamaTf  tspnl- 
mar;  fri.  daa  Tb.  pämer;  apaa.  «qMiM»,  pamiM, 
dazu  das  Vb.  egpamar,  fmtmari  ptg.  poMM».  Vgl. 
Dx  S02  tpeuimo. 

7(;i9)  späthä,  -am  f.  (anä(hri\,  Schwort;  ital. 
sjHvla ;  rum.  .fpadä;  rtr.  spaila;  prov.  espada, 
eji;>cir<i.  da/u  das  Vb.  r-^xunr,  mit  <l<'in  Scinvcrtt' 
töten;  frz.  epi-e;  cat.  apan.  d tg.  »podo.  Vgl.  Dz 
SOI  spada;  Uiöber.  ALL  T  474. 

•pitliili  s.  apithi. 

7660)  *8pit1o,  -Äre  («paiium;  adiriftlataln.  itt 

spatiari  flblicl»),  cinhiTscIin-itcn;  ital.  vpruiarjü", 
spazieren  gehen;  /^paz^iirr,  ausrimuion,  iL'nratj  weg- 
schaffen, ki'lirt'n,  (lavm  spuziatume,  >:j»K::atura, 
Kehricht,  spazzatojo,  Kelirvfisch,  spa:zola,  Blirste, 
ttpassnUtre,  kehren;  prov.  eitpassar,  räumen,  aus- 
breiten, (das  Vb.  kann  aber  auch  •>  *ctpaatare 
aain);  (apan.  egpaeiar,  aoabveHon,  aindelinan,  etpa- 
ciarae,  sich  ergehen;  ptg.  espafar,  auadehnen, 
Terschieben,  sich  ergehen).    Vgl.  Dz  302  «pattare. 

7H51 1  spatioMis,  a,  um  I >/ (i(iiMHi),  geräumig; 
ital.  spuciüso;  pruv.  cspucios;  frz.  spanctw : 
span.  esp(tcioito;  ptg.  esp<i4;osn. 

7662)  spitittm  lt.,  Raum:  ital  sjiuzio,  Kaum, 
tpoBto,  Fafkliedn,  «gl.  CaMlK  AH  III  344;  prov. 
tapati'$;  frt.  etpaee;  »paii.«HMeto;  ptg.  Mpa(o. 

766S)  apitili,  -am  f.,  BRhr^ffbl,  SäinTtevNatt; 
ital.  spii(i)la,  Spatel,  spaila,  Schulter,  vgl  CanvUo, 
AG  III  J54 ;  vnn  »/«i/Zfi  ist  abgeleitet  *>7>ji//firc/'ifo. 
BchulternblofÄ,  daraus  wieder  sparncintn,  i-lT»  n.  i  i.t- 
blöfst,  VL'l.  Caix,  Ht.  585;  rtr.  ;<p(idla,  Schulter; 
prov.  fsjiatia;  altfrz.  espallc,  cspaldr ;  neufrz. 
ipauk,  davon  ipmUUe,  Achaelklappe;  cat.  f^a<Ma; 


span.  eupMa,  espalla;  ptg.  (esiHiUla),  espadua. 
Vgl.  Dz  801  »palla;  GrT.ber,  .\LL  1  245  u.  V  474. 

76541  '*spätiUi8,  -um  m.  Ni'benfurm  zu  spattda 
in  der  Bedtg.  „Schulter,  Stütze,  Dcckungsort"); 
ital.  sp<ilto  (Lohnwort  aus  dem  Span.)  ,,quel  ter- 
reno  sgombn)  da  (jualunque  impediaiento,  che  otr* 
conda  la  strada  (u^perta  o  la  oontroacaip«,  e  ddl* 
eatiamiti  aupariore  del  parasetto  o  daUa  «aatnaeaipa 
va  ad  nnirri  alla  eompagna  eoo  dolee  pendle^, 
siMild'i  l.i  lmwort  aus  dem  Span.)  ,,sporto,  ballatojo 
in  cima  alle  turri  o  alle  »uira ,  vallo" ;  apan. 
r.<p<t!/ii,  in  dt'T  Bedeutung  gleich  dem  ital.  si>alto; 
espaldft-n  „valla  artificial  de  altura  v  <  uerpo  corre- 
spondionte  para  resistir  y  detonar  el  imptdso  de 
aJgnn  tin>  o  recbaxo".  Vgl.  Canello,  AG  Ul  887.] 
7666)  *Bp6efi,  -MB  f.  (für  «pec/c«),  Anwben, 
j  Erscheinung,  Einzelerscheinung,  StUck ,  Waren- 
j  gattung,  Gewürz;  ital.  iipezif  (eigontl.  Plur.);  .nard. 
iHpi-ssia  :  prov.  o/xcm;  altfrz.  espiee ,  eatpesse, 
Gewürz;  neufrz.  ipicr,  <Jowürz ,  ye$piu,  Art); 
apan.  esjtecia.  Gattung  etc.;  ptg.  eipeeie.  ^gL 
Dz  303  Bpetie;  Üröber,  ALL  V  475. 

7656)  apSeillla,  -e  (*apai^),  besonder;  ital. 
letale  und  .<ipei<ab  auch  Sbat  in  der 
Bedeutnng  „Apotheker");  frz.  »peeial  etc.,  nur 
gel.  Wort. 

7657)  sp«cialltas,  -ateni  f.  (ipecies),  Besonder- 
heit; ital.  »peciatttii,  sji,:\nU(ii,  spetiaUä;  fra. 
spfcialite  etc.,  überall  nur  gel.  W. 

7658)  [*8pMDttli, -an /'.(^specid),  Gewürzladen, 
Apotheke;  itaL  apeaierta,  Apotheke  (daneben  /Vir- 
Ntoeia);  ran.  miferie;  prov.  esiteciaria;  frz.  ^^i- 
cerie,  Gewarzladen;  span.  «apeemo,  GawOnladeD; 
ptg.  eypecinrin,  Gewürz.] 

7ti.'>!>i  *sp?ci4ritt8 ,  -um  m.  \*.^}ifria),  Gewürz- 
krämer, Apotheker;  (itaL  speeiaie);  rum.  »pifer; 
prov.  egpeiutier-s ;  frz.  ipieier;ttti,  aqwajar;  apan. 
e«peciera;  ptg.  e«p«eM»ro.] 

7660)  [apmeB,  -em  f.  (wegen  der  BedeuAang  a. 
*^ieeia)i  itaL  «peei«  „qualita",  «peata  laiwai, 
drogbe".   Im  Obrigen  s.  spfeTS.| 

7661)  spSetAciilflm  it.  {.•<)n\:ttirt%  Schauspiel ;  i  t  al. 
»pettacitlo:  frz.  spfctnrk :  nj)an.  ptg.  etiKCtiiculo; 
überall  nur  gel.  W. 

7662)  Bp6eto.  -äre,  schauen;  aar  itaL  apeMor«, 
bv^nta,  angdiBB,  galiBiwi  (t^  lat.  tpeäwr«  «ä 
äUgtuan  rem). 

7668)  [*8p<$eflttifta  N.  {apeeulum),  GneUoeh; 
davon  nach  Wedgwornl,  R  VIII  437,  prov.  espitlori, 

1  Pranger  (eigentlich  L>>ch  zwischen  zwei  Balken, 
durch  u'cIi  Ij.  s  ili-r  Knjif  lic-,  Vcrbrcclicr?,  hiiidiircli- 

I  gesteckt  wurde);  frz.  pUori  (das  Wort  miilste  dann 
entlehnt  sein);  cat.  enpülerra;  ptg.  pelourmho, 
Suchier,  Zill  611,  bemerkt  hieran:  „die  Ableitöng 
befriedigt  nicht,  doch  weifs  ich  kaina  beesere".  Naä 
Baiat,  Z  V  233,  aoU  püori  ans  pilonin,  Demin.  su 
piton  V.  päum  entstanden  sdn,  vgl.  dagegen  die 
triftigen  Einwendungen  vf>n  G.  Paria,  K  XI  163. 
(!anell«».  AG  III  336  Aum.,  wollte  in  allzu  kiihuer 
Weise  piUtri  in  Zuaammenhang  bringen  mit  lierhmi 
(8.  oben  unter  bera).  Diez  657  pilwri  enthielt  sich 
der  .Vufsitdlung  eines   bestimmten  Grundwortes. 

•  Die  Wedgwood'acha  AMaitung  dürfte  immarliin  die 

t  annehmbaiate  aein,  amnal  vrem  man  enrigt,  dalb 
ein  Wort  von  s^dcher  Bedeutunur  st.irki-n  TTnnvand- 
lungen  u.  volksotymologisicrcmleu  Umdoutungen 
InisondiTS  leicht  ausgesetzt  sein  mulste.  Das  frz. 
püori  ist  zweifelaohno  an  pilier  angelehnt  worden.] 
7664)  apSeülfim  n.  {specire),  Spiegel;  ital.  spee- 

j  dki'o,  Kpeglio,  (daneben  ala  gaL  W.  «peaUo,  qieeoto). 
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Tgl.  Canolli»,  AG  III  363;  sarii.  ispijit :  rtr.  {»fvgel 
—  dtacb.  Spiegel);  friaul.  spieli;  jirov.  t!<pelh-s: 
(frx.  upHate»  Sobelin,  espieylem,  ächelmeoatOck, 
▼om  dsutaraen  BtäenspieffeU  das  fiblidls  Wort  fQr 

„Sjiiegel"  ist  miroir,  dnnoWn  fflacr,  \VanilH|)io)Xon : 
cat.  ei^ixlli:  spun.  fspejn;  yt^.  eipellio.  V^l.  Dz 
302  specchio;  y'tr<>Wr,  ALL  V  ITö. 

7666)  abd.  i(p$h,  öuocbt;  altfrz.  e»peche  (pic. 
^fu«);  neufrz.  /pewA«.  Vgl.  D>  678  Speien«. 
Maolcel  p.  78. 

7666)  .ih<l.  spithAn,  spiiben:  ital.  spinre,  dazu 
die  Slisttvi-  v/»('/)/''.  S|i.iluT;  rt  r.  .v/>/(jr ;  pruv. 

eitpiat-,  il;i/.u  Siist.  (%<y/i<j,-  a  1 1 f rz.  fs/yicr,  iluzii 
das  Slist.  espie  f.;  frz.  r;j»rr,  <lazu  das  Sbit.  tapimt 
(Lehawortj ;  »  p  a  n.  p  t  g.  espiar,  dazu  das  SiMt  e«pNi, 
tupion ;  p  tg.  espiäo.  VgL  Dz  303  »/n'are ;  Haclnl  p.  76. 

7f)f;7)  altfräok.  flirinit,  Spodit,  =  altfrz. 
•■s]„ni  (Müncbener  Brut,  V.  3958).  Vgl.  Mackol  p.  82. 

7iHiH  ;iltnfränk.  *s|)l'IIöii  lahil.  sjirilön.  «ot. 
.spiUtin),  i  rklari'n.  deuten;  pruv.  opelar,  crkliiriui; 
»Itf rz.  f^v/x/cr  (eupetir,  espeloir,  e.spelre);  iioufrz 
ipder,  bucbstabieren.  Vgl.  Dz  57d  ipäer;  Maokel 
p.  88. 

7669)  spSltl,  -am  f.,  Spelt;  ital.  xiielta,  spelda: 
rtr.  spelta;  prov.  espnttn :  frz.  epeantre  iaus 
*enjtealle,  vgl.  fautre  mit  /i7< ,  s.  ohen  fllt);  cat. 
apan.  ptg.  capelta.  VgL  Dz  302  spelta;  Gröber. 
AU  T  47ft. 

«p«r  s.  spent. 

7670)  f*i^0riiitii,  -am  f.  {spcrare),  Hoflbang; 
ital.  sjieranza:  prov.  csy^enoivo .  frz.  c«/>«raiMe 
(daneben  «".ipfiiVi ;  s  jci  n.  eHpi-rutua  ulaiufln'n  ''"/»fra): 
ptg.  espii'thrit   il.mi'iKjn  e^peral, 

7ü71|  spero,  -are,  hoffen;  ital.  .»ymire;  prov. 
fsprrar;  fr/,  eiiperer  ^gfd.  Wort,  vgl.  ü.  Paris, 
K  XV  til5),  daüu  das  Vbgbst.  e»}ti'ir:  cat.  apan. 
ptg.  ejipentr  (dam  dM  Vbiblrt,  e.-'/H-m). 

7672)  spvs,  spSm  Z"..  HofTiuin^';  i  t al.  i{|Wiii«  and 
upene  "=  fpem.    Vj;!.  Dz  loj  .s/fw  . 

7673)  [l'iirg.  udor  frank,  "hpciit,  S|iiri.  , ,ilt<,'ortn. 
Tüema  ^speuta);  daraus  nach  bucliier,  Z  1  429, 
prov.  tspetd-z,  enpieut-z;  altTrz.  (espieut),  tupitH 
(Cm.  «giinMr,  dazu,  als  wenn  i>u  =  iti  wäre, 
ein  nen«r  Cu.  obl.  f*pi>/,  espitH),  aus  m/;i>u  durch 
Siiffixvortauschunj;  'V'i"' ,  i-iiiy  atiiien'  •  if.-italtmi;: 
doH  gonnan.  xpeut,  speid  kann  sein  esput,  woratin 
vielloicht  eapic,  das  aber  aiiclj  auf  espieu  zurück- 
eeiMo  kann,  wie  eatrii  auf  entrieu.  Diez  hatte  573 
qrieif  Ton  676  e»pier  vom  abd.  «/)«r  and 
espM  Tom  ahd.  qijiw,  qwos  abgeleitet.]  8.  aucb 
unten  splt>. 

7(;71i  sphnerä,  -am  f.  {afaliia),  Kup'l;  ital. 
.s/era  „corpo  o  tigura  roton<la".  sju  ru  ,,.Hföra,  spuc- 
chio,  imaguie  resa  dallu  epecLliin,  iliainante  lavwato 
a  sfera  eco.",  vgL  Caoello,  AG  III  363. 

7676)  splei.  -«aa  f.  u.  aplefip  Spitze,  Ahre; 
ital.  »piga,  davon  spitjolare,  Äbnn  lew-n.  «uvtui 
wieder  npitjolalura,  .Ihronlea«;  sard.  i-npua;  ruin. 
rtr.  spic  (rtr.  auch  spig  mit  der  I!(<Jtg.  „Berg- 
spitze", also  sich  beruba'nd  mit  dem  Stamme  picc-, 
pie^f  W.  ra.  a.);  prov.  espica,  espic;  frz.  rpt;  cat. 
apan.  ptg.  esptga.   Vgl.  Gröber,  ALL  V  475.  1 

7676)  splcOf  -kre  (spica),  Ähno  bokomnMn;  ital.  I 
spifpirr:  runi.  iti^pic  ni  <it  a :  1>X0W.  opigar}  ht. 
vpter ;  cat.  .span.  ptg.  t^pigar. 

Hill)  spu-iildni  »I.,  Spitze,  Stadiel;  ital.  sjtirulo 
„puntu  dclia  Haetta'",  fpif/olo  „il  c^mtii  vivu  liei 
•Midi",  spucliio  ,,uua  ilcllü  particcllo  che  compim- 

rno  il  bulbo  delJa  cipoUa  o  simili"  (Gröber,  ALL 
476,  meint,  dab  die  Bedtg.  von  Qitcelkio  die 


[Ableitung  von  spirulmn  niciit  gestatte,  es  ist  ibw 
uubl  niclit  von  der  Bedtg.  „Schoibe",  sondern  fM 
der  als  „Knolle,  Knopf,  Kopf,  Fracbtanuti'*  aae> 
zugehen),  vgl.  Cancllo,  A6  III  864,  wo  andi  tpUh 
„agil  <^iii  capocchia,  zipolo"  auf  spiculum  ranick- 
«iofiihrl  wird,  während  es  wohl  zu  spinula  (g.  il.l 
gehiirt,  mit  spiUo  fällt  dann  solbstverständlii  Ii  .lu.  i. 
•las  von  Canollo.  AG  III  380,  obcnfalU  zu  sptciäum 
I  gestellt«  aquillo  hinweg;  span.  e*pithe,  DigM, 
I  Pflock,  davon  espichar,  stMMn,  spiefsen;  ptg, 
I  e.tpicho.  Zapfen,  davon  daa  Yb.  e^pichar,  atMBM. 
Vgl.  Dz  402  spifjolo.  449  espichr,  (573  ij/ini  woUti 
Diez  irrtumlich  auch   dieses  Wort   von  spwiiltm 
ableiten,  s.  oben  unter  sp«ut);  Gröber,  ALL  V  47G. 

7678)  dtaeb.  Hpierliag,  ein  Fiscb  (Stint);  fr^ 
iperlan  (aus  *e»peHeHc);  apan.  eperlan  (Lehnwort 
aus  dem  Frz.).    Vjii.  Dz  ö73  k.  v.;  Mackel  p.  96. 

7679)  spinä,  -am  /.,  Dom,  Rückgrat;  i  t»  1.  «piiM, 
dazu  das  Dimin.  spinftta,  ein  Musikinstrument  (si. 
genannt  „wuil  es  mit  zugc8pitzt«)n  Federkielen  gespielt 
ward",  Diez  303  s.  r.);  sard.  üpina;  rtr.  .«;/i«rt 
frz.  epüM,  Dom,  (daa  ,3üoltgiat"  wird  durch 
idtine  «  ahd.  Mnu  anzglBdilielt,  a.  oben  anl« 
sklna),  davon  das  Demin.  fpin^ttf,  Spinett;  fibar 
tpitiaid,  Spinat,  vgl.  oben  unter  aapakakh;  cat 
Apau.  f spinn:  ptg.  r>pinha,  Vg^  OiMmT,  AIX 
V  476.    S.  auch  BpiBU.<«. 

7680)  l^spInie^^O»,  a,  um  n  Spiu&x,  •ieeai 
(ipma),  domig,  sind  die  scbeinbaren  Grondfonaca 
ta  ital.  $pinaee,  Spinat  (so  genannt  „wegen  Miaor 
gesaekten  Blatter",  Diez  3()3  >.  'm;  mm.  Hjtamae; 
(liTOV.espiHitr):  a  1 1  f  rz.  rspuunlif ,  ( ne  .i  f  rz.*^/)iiwirB 

jirov.  f's/(in(ir  analogisehes  r/|:  l  at.  t^pnini 
span.  cspmaca;  (ptg.  espmafer ,  licheinbar  von 
apiniftt).  £i  Wirklichkeit  gehen  jedoch  diese  Worte 
anf  peia.  atpanakh  (s.  d.),  M/iaiuMi,  ü/iMMi  zarlick, 
allordingt  mit  Ijegrifflieher  u.  lantlieher  Anlebnong 
an  ^ma.] 

7681)  spinetuni  ti.  (tjiiiut),  DonienlK-ck'- ;  ii.»l. 
spini-t(>:  ruiij.  sptnet ;  fr«,  tpinaw. 

7682)  spinitsOa,  a,  um  (itpina),  dornig;  itaL 
»pinoao;  rum.  »pmm;  prov.  eqnmw;  frz.  iputetu; 
cat  espinoa:  apan.  etpinoso;  ptg.  etpinihoto, 

7683)  splnfili,  -in  f.  und  *splnlilib,  -nn  n. 
Demin.  v.  spinn,  'spinus),  kleiner  Dorn,  Nadel; 
ital.  i\jitlla.  ilaraus  das  mittelfrz.  tspillf,  Nadelu 
>pdlii.  .Ste.  knadei ,  Bohrer,  Zapfen  (daneben  mit 
gleicher  tiedtg.  gquiUo,  vgl.  retoHÜto  neben  re»p%Uo 
=  retpeettu,  a.  Canello,  A6  III  818  nnd  860,  wo 
freilich  xpillo  fälschlich  itpieulvm  angooetzt  wird): 
neuprov.  espingln,  Stecknadel;  fr t.  epingle 

'I  erklärt  sicli  wohl  als  blofs  grapliisclior  Einachab; 
ejtinie  =  sptn'hi  bütto  in  nl  eine  ganz  vereinzelt 
dastehende  Buchstabenverbindang  dargeboten,  man 
vermied  die«,  indem  man  ein  0  einzebob,  wozu  Worte 
wie  angie.  tmgk  obi  Vorbild  gewibrten.  Bo  lat 
<laber  unnötig,  für  ipingle  ein  anderes  (Irundwort 
zu  sudien.  ti.  Tari»  stellte,  R  IX  tj23,  als  solcfar« 
*.'i]thtniiuln.  Demin.  v.  sjihii'.r.  iuif.  m'Iu  ■icharfsion^, 
aljor  schon  um  deswillen  nicht  iilH-rzougend,  weil 
tiann  rjnntjU  vroh\  nur  eine  Scinnurkuadel  beioiciin^Mi 
würde.  Aacoli,  AG  IV  141  Anm.,  glaubt,  da£i  epirngk 
aus  $pingulrt  entotanden  tei,  nch  auf  daa  Vor- 
handensein dii  s'  s  Wort*'.'«  in  der  Mundart  von  l^eit^ 
berufend;  njniiiiula  aber  l>etra<ht<'t  er  als  die  nasa- 
lierte Xeheafurm  vnn  *.^piciil(i  11.  vergleicht  mmgtt 
mtcn,  rnmhilo  =  cufntn.  Nun  i>t  zwar  nidit 
gerade  undenkbar,  dafs  ein  ^pmuln  zu  Sjnnguln 
geworden  sM,  voon  auch  nicht  durch  XasaliaiiMg^ 
Sooden  aitf  dem  Wege  vulkaetymulugiticher  Dm> 
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gmtaltung,  indc^in  man  spinula  au  putuferf,  pingerr 
anlehnte.  Aber  nichts  zwin^^  nns  zu  dor  Annahme, 
dafs  in.  ^ktgie  diMe  Ent^tt  lning  hinter  aieh  habe. 
AiHsb  in  BMüg  aof  hom.  »pinguia  igt  iiM  kdiN»- 

vofx»  f^khPT).    VeiriieidM  Di  80S  niUo;  GiCher, 

ALI.  V  476. 

Ttist  Hpinicnluni  {spirnrr),  I.iltl  iIi;  ita). 
Kjiiraculn ,  »im  ac.iAo ,  npiraf/lio,  ver;ilfii'h<!  (-'aiiello, 
AG  m  353. 

7666)  «flritia)  •um  m.,  GeUt:  ital.  »pirito; 
ran,  vM,  mirt:  prov.  uptrit-M,  $perit'i;  frz. 
e»prü  (in  Miner  Lauti^'estaltung  beeinflurst  tlurch 
d«n  liturfnsch  häutig  frebrauchten  Dativ  npiritui 
»ancto ,  wie  überhaupt  dif  I,aut<'ntwi<  ki  li.ru,'  vcn 
sinrUiis  ilurrh  die  kirchlit-lie  Be<ltj,'..  w.'li  |n>  ilas 
Wort  i'rhielt,  in  unrejiolmäfsijjo  HhIiiii'u  i^^lonkt 
wurd«);  cat.  exjierit;  «pan.  e.yiiriiu:  ptg.  espin(o. 
Vgl.  Dz  304  gpirito. 

7686)  haacheo,  blaasn ;  ital. apirare: 
(frt.  nitr  in  xompoa.  rtapirer,  rxpirer,  aipirer, 
COnspirer):  Rpan.  ptg.  enf/irar.  rt»>r  diiH  (twui}:, 
Vorkonjinen  de«  Wortes  im  .\ltfrz.  vgl.  b'tiir  uiiti-r 
eupirer. 

7687)  spiaafls,  a,  an,  dicht,  dielt;  ital.  «;;>e«8o, 
dick,  derb,  als  Adv.  oft;  rtr.  ipen;  aard.  üpkut; 
prov.  e»pe$;  altfrs.  eap«i$;  aaufrs.  ^jfM«*;  eat 
e»pes;  apan.  eapem;  ptip.  ei|peMo.  Vgl.  Ite  OOS 

ape»M;  Gröber,  AM.  V  47'* 

7688)  gerraan.  spit-,  S|.:rr-i;  ital.  apHn,  Brat- 
spiefs  (nur  in  Neapel  iiblicli  ;  frz.  i'ixiis.  Flur.. 
(Sg.  *eiMi  f.  *rpoit),  (liü  o(«>r>itt>n  Kruleii  am  Hirsch- 
geweih; Span.  })t^r.  tsprto,  HratspiefB.  —  Daneben 
ital.  apiedo,  sptede  [spitdone,  xchidone,  schidiotu), 
J«gd*,  Dratapiefa,  wohl  von  dem  got.  Thema  *»piuta' 
s  barg.  *speut  (vgl.  Klage  anter  ,fS|nefs"  1);  prov. 
etpeut-:,  eapieut-t:  altfrs.  etpten,  eupiet  (vergl 
Snchier,  Z  I  42fl,  s.  oben  nnter  speut):  spau.  e.spcda. 
eapiedo.    \>1.  Ü/  HU4  npito:  Mackd  p.  !I2  u.  127. 

7fWt)l  spithäma,  -am  f.  {(inif^aiof  ,  S|ianiic ;  i  t  al. 
spilamo;  span.  eapita.    Vgl.  Dz  304  njnliinio. 
Hpinta  a.  spit. 

7690)  aplen,  avleni  (mX^v),  Milz;  ruro.  $pUiiä. 
8b  oben  anter  nUil. 

7691)  ^aplenitleaa  u.  apIeBitleis,  n,  an  (aplen), 
nilsallditig,  hypochondrisch;  itaL  splenetieo;  rum. 
apUnatk:  sp.in.  esjdmetieo^  t^fUmeo;  ptg.  ttpte- 
netico:  ülKTall  nur  gel.  W. 

Wb'2)  gerinan.  spdia  (ahd.  ^puohi),  S],\i\<j;  ital. 
apda,  HpuoUi,  W-lHT'iohiffchon;  rtr.  nioi;  alt  frz. 
eafMlet,  Spind>  l;  üi  ufrz.  ."(YJOllle  «  Spule,  enjMUe, 
etpomle  —  itaL  soola,  apuola;  apan.  ti*poti».  TgL 
Da  904  gpoln;  Maekel  p.  84. 

7693)  spölYfim  »i. .  abgc/ogmo  Tfaut,  i^rbeutete 
Hnrtung,  HiMiti';  ital.  MpogliD  u.  spoiilui  {=  spolia,  ' 
VI  I,  Beute,  auch  ilin  ;ibt,'i'.^treifto  Haut  der  SehlMii^t-. 
irdi.si-he  IlüUe;  ob  :icoi/lia,  abfft'streifte  SchliuigiTi- 
haut,  Schildkrötenpanzcr,  mit  sjmglia  identiseh  i.st, 
mufs  fraglich  erBcuelnen,  obwohl  Üanello,  AG  III 
380.  sich  daftir  aasaprieht,  denn  man  könnte  anch  | 
Uerknnft  von  ahd.  »etüa.  Schale  (>■  frz.  ecaU\  t 
unter  Anlehnnng  an  »poglüi  annehmen;  altspan 
exj'ojo,  Beute.  Dz  304  spotflia. 

7694)  Hpöndn,  -am  /..  FufRgestell  <les  Bfttes. 
Ruhebett;  ital.  fjxmda,  Bettlehne,  lUnd,  lirust- 
wohr;  rtr. i»/>M>ida;frianl.*//Miit(l*';prov.  eit{>ondti 
altfrz.  efjtotule  (be<leutet  auch  das  umgebogen'' 
JSnda  dea  Uofeieen»;  volkfietvmülogiscb  wurde  das 
Wort  tu  nenfrs.  tponge  umgestaltet .  vgl.  Fafs, 
RP  III  498);  Dx  402  »p<n,dn  :  (irT.lMir.  ALL  V  17S. 

7696)  [^apSaSilaf  a,  uu  (zusammenhängimd  mit 


\»ponte.  s}tontnnrus\  —  altfrz.  »poine,  tmoine, 
\eüpfmge,  freiwillig,  als  Bbat  freier  Wüte,  vefgl. 
I  Förster,  Z  II  85:  I.eBer  unter  tupoine.] 

7696)  Hpongift  und  *Npongi,  •am  /.  (annyyia). 

Sehwaram ;  ital.  npuffna,  sjxmga;  prov.  »■■ipiiujti, 
\atjnmga;  frz.  epottge;  cat.  euponga:  span.  ptg. 
i  ^pthtjn.   Vgl.  Aieoli,  AG  I  626  Annu  6;  Oi»ber, 

ALL  V  478. 
7897)  ■plMlIW  N.  jrf.  (apoMaiM).  Verlobung;  frs. 

rpommk»;  apan.  eqwaayaa.  enmualM;  ptg. 
!  ««poMMÜm,  eipomMea.  8.  *apäiiiiiiTtHM- 
!    7698)  *8pön«iftlltlttn  n.  (»ponsu»),  Verlobung; 
!  Verlöbnis,  Trauung;  ital.  ^iMtmlizio ;  prov.  eupo- 

mliei^;  span.  espomalicin.    S.  sponsaliä. 

7699)  spfinso,  -ül"e  (Intons.  v.  ."jH/mierf),  (sich) 

verloben,  verheiraten;  ital.  Äy«>s'irc;  p  ro  v,  f.fyKwnc  ; 

frz.  i-pomcr :  span.  ptg.  eapomr.    Vgl.  i>t  ä04 

SpOKO. 

I  7700)  apsuis,  -u  M.,  wlnft«  -MM  f.  (apmi' 
(Ure),  Veriobtor,  Teitobt»,  Gatte,  Gattin;  TtaL 


sposii,  tfimn:  pro».  ttpo$,  fspnsa; 


i-lioiise  (bedeutet  nur  „Gatte,  tJattin":;  span.  ptg. 
er'-pii-ii),  r.-ipnsii.    Vgl.  Dz  304  fpo.sfi. 

noi)  j^rman.  aporo  (ahd.  avoro),  8porn,  PI. 
Sponn;  itnL  apcroH^  apmiie,  um  daa  vb.  spfio- 
nar»f  tpmmre;  pror.  eapero-a,  dam  daa  Verb 
apertmar;  altfrs.  eaperon,  eaporm,  neafri. 
Operon,  dazu  da«  Vb.  eperonner:  al  tspan.  «■«/Miron; 
neu  Span.  e^jtoUm  (daneben  ea/mera,  rapucla),  daso 
il.is  Vli.  fsjMilfiir;  jitg.  espnril»  (<lani'tien  o/'Ora), 
dazu  das  \'b.  rsparmr.  Vgl.  Dz  3o;!  »jirrow: 
Mackel  p.  33. 

7702)  sportÄ,  -an  f.,  Korb;  i t a  1.  «»porta;  span. 
eapuerta;  ptg.  esporta. 

7703)  apirtSlli,  -«n  f.  (I>aniin.  von  »jmrta), 
K5rb«hen;  ital.  aporteUa,  Handl6ft>ehen :  {sportrUo, 
TliiirHti  ii .  {gehört  wolil  nielit  liierher,  Hondern  ist 
Deniiii.  zu  sportu  ^  *e.rp(ii\i  \tum  f.  f.rimrrectum, 
Krk'T,  Vorbau);  s|.  in.  ••portilUi. 

77U4)  apirtUi,  -am  /.  ^Dcmiin.  v.  aporta),  Körb- 
ofaen,  Gieaebenk, 8poital;  itaLvortida;  apan.  pt|;. 
eiportuUt. 

7706)  alta.  aftt  (ndl.  spraraw,  ndd.  ifMf),  Staar; 
davon  altfrs.  «pfvJkMi,  8tnar,  vgl.  l)s  676  $.  v.; 

Mackel  p.  SS. 

7706)  dt^ich.  spratzen,  spritzen,  Mprtltjcen  = 
ital.  »prazMrr- .  tpi  i.utrr.  yhn,:<iir ,  xpruztarr, 
vgl.  Dz  402  (i.-.-ijrc 

7707)  dteeh.  '»prccken  iv^l.  rnhd.  »prfckrl,  Haut- 
daeknn),  besprengen;  davuu  vormutlieh  ital.  aprt- 
can,  vandiatten,  versohwondeo,  vgL  l)x  403  ».  r. 

7706)  ahd.  aprinfi,  Fessel;  span.  eaplinque, 
Falle  odiT  Schlinirf  ■<um  Vot,'eIfang.  Vgl.  Dt  449 
.1.  f.;  Baist,  KV  1  114:  .Mackvl  p.  m. 

7709)  altdfsi'h  Hpriiignn,  springen;  it:il.  vy/ci//- 
'ßire ,  mit  den  Fiifson  zappeln  (ilavon  vielleicht 
spifif/ardn  fiiT^gpringardOt  llauüriibri'eher,=«epan. 
espingarda,  kleine  Kanone);  altfrz.  eapringaer^ 
springend  tanzen,  davon  eapringtterie ,  eaprinaalef 
eia  Tanz  (eapringnU  bedeutet  aurJi  eine  Wnrf- 
ma.<chino);  neu  frz.  eapingwr;'  vielleicht  gehört 
hicrlier  auch  span.  ptif.  Iiritimr.  tanzen,  spielen, 
vul  SUirm.  R  V  173 ;  Baist,  Z  V  550.  t.  bliukaii. 
V^'l.  Dz  ;i(i4  ^pnnipirc :  Mack"!  p.  100. 

7710)  dtacli.  spcingatoek  =-  frz.  (volksotymolog. 
umgeataltst)  brm  df€$toe,  knner  8pe«r.  Vgl.  Ds 

53S  *.  V. 

7711 )  german.  Wunel  apraw,  serstieben,  snnihen : 

ilavtin  al  t  f  r/.  f.*/*r«/(f'r,  liesprengen;  vielleiclit  .nicli 
span.  cupurriar.   Vgl.  Dz  blb  h.  v.;  Mackel  p.  JJ. 
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683  7719)  spllm» 


7744)  «tarapfln  <»84 


7712)  q^tnA,  -am  f.  u.  uiiU.  skAu,  Sdiauiu; 
ital.  s-piMHi,  mMkimi;  r  u  m.  spifimi ;  pro  aama . 
fri.  icume:  cat.  exeunia;  npan.  ptg.  CBpiMta, 
«MIIMM.    V^l.  Uz  28()  schiumi. 

771B)  spamo,  -lire,  gchdumen:  ital.  spim'\<f. 
whitimare;  mm.  m/^hw  ai  at  a;  frz.  ecumer ; 
Rp.'in.  ptp.  ciipHmay,  r^cumar. 

7714)  spQinöfiUB, II,  um (irfiuma),  scbaumig;  ital. 

Spuiitoio,  schiumoso,  n.  d«m  mtspnelwad  «neh  in 
en  (ibrigtin  Sprachen. 
7715 1  Hpäreo,  -ire  (sptircus),  vcrunreinifcen ;  ital. 
tpo  iura,  npurc  '11  iit  fi. 

Ii  IM}  spüiTUHf  n,  tun,  scbmutxig;  ital.  aruarro.- 
runi.  Hpurc  (Sbst.),  PL  ^puraui,  Unfl»t  Vergl. 
Gröber.  ALL  V  478. 

7717)  splltOf  (bitens.  zn  «rpnere),  speien,  ->° 
ital.  sputare. 

7718)  spHtfim  ».  («/»«er;),  Speichel,  Auswurf,  = 
ital.  spul')      Iii   1  t  fspuU). 

7719)  |*Hquulido,  -are  v^'^Md/K/u«) ;  davon  tmctt 
Parodi,  ßXVlI  liO,  span.  eitquüar  [au»  *e»iiurilar, 
"tieaiiaTf  *e»icaliar)  ,towr  gÜ  animali,  qoaai  apo- 
tiare  cm  aoiinal«  d»!  atio  oraanMOto".] 

7720)  »qnafidfi«;  seil,  ifir,  vttcter  Acker,  = 
spau.  eseniio,  Bnuhacker,  vgl.  Da  447  s,  v. 

7721)  M|uüiuä,  -am/'..  Schuppe;  xXi^l.  ^qunma; 
rutu.  mi»iä  (bedeutet  „Faser");  span.  pt^. 
escama. 

7722)  squAmo,  -Are  {squamTt)^  aebuppan,  ab> 
aehuppen;  ital.  squamare;  rnm.  Kam  ai  at  a: 
apaD.  ptg.  ejtcamar. 

7723)  squimiMils ,  a,  um  {s<iuiiin<i},  Hi-huppig; 
ital.  »quamoifo ;  ru  m.  scamos;  sp  :i  ii.  p  t  escamoao. 

7724)  8t!.  Intorjckt.,  atill!:  dem  lat.  Kufo  eot- 
»tiricht  ital.  titto;  rum.  cit ;  frz.  chiU  (danto 
auuAoter,  flüstern,  chucheter,  switaohara);  span. 
ektto,  ehiton;  ptg.  chite,  chiton,  ehUSo.  Vgl.  Dz 

112h}  ütubiliOf  «Ire  (st'ibiiiff),  fest  machen;  ital. 
sliibilirr,  davon  stabilimento,  Festsetzung,  Stiftung; 
p  ro  V.  establir,  davuQ  ettabiimm'$,  GrttwliiBg;  f  r  z. 
itnhlir,  festfietzen,  erriebton,  ilafon  Ht^l^iuement, 
Aolaga,  Niederlassung;  apan.  estableeer,  davon 
tAaMtdmietitn :  ptg.  estaMeeer,  davon  estabeltci- 
metüo.    V«;!    I  !    .:7S  i  lahJir. 

7726)  Btabiiis,  -c,  fcf^lsU^u'iiil;  ital.  ütAüe;  frz. 
ttalilt;  Span.  e«Uibi<  :  ptf,'.  tstnlnl,  istacd. 

7727)  atibilitia,  -item  /.  (a(a6i7t«).  Festigkeit; 
apao.  titabiUdad;  ptg.  attUtilidade,  ettaMulade. 

7138)  MtttbflIOf  -Are  {»tabulum),  stallen;  ital. 
gfahulare  „fare  stabbio.  jiorre  le  bestie  nello  stabbio", 
itahhian:  „s|;r.t\ ar.si  il  venire  dolli-  büstini,  coiici- 
niare,  ingraMaiö  uu  turruno,  i^fuendüvi  feruio  quasi 
in  stalla  ü  bcetianie",  vgl.  Canello,  AU  HI  StiO. 

113»)  stilMUim  n.  {»ta).  Stall;  ital.  »tabbio, 
DQnger;  mm.  tHaml,  Stall,  Sehifeiei;  frz.  Itoftle. 
Stall;  span.  establo;  ptir.  e>(abuln.  \<^].  Dz  noß 
stalh:  Flochia,  AG  II  3«js  u.  III  117,  Muvur,  Ntr. 
p.  lliT. 

7730)  Ktadittiu  n.  (atmitov),  i'in  Längenmafs, 
Bannbabn;  ital.  studio  (gel.  W.);  Hlaygm  {wohl 
V.  Stare  »eugebildat,  slatohaam  *Mnticum  »  fra. 
itage),  Wohnunfr,  Aumitbalt,  vergleiche  Oaoello, 
AG  III 

7731)  ;:>'riiian.  'htac^jau,  mm  SUhcu  bringen; 
davon  ital.  staggire,  anhalten,  hemmen,  mit  Be- 
schlag l)elegen.  thiin  «las  Sbst.  staggitui,  Beschlag- 
nähme.  Vgl.  bl^  nu,  U  V  1G7;  l)z  403  staggire 
atellte  alut  ntöligöu  oder  iitätion  ala  Unind- 
wort  auf. 


I    7732)  mittolodl.  staede,  ame.  Stutur,  Hiilie; 

I  davon  frz.  Hai,  atarkea  Taa  laro  Eallaa  de«  MaitM, 
ituie,  Stütze,  rtayer,  atätceo;  apan.  ettai/,  atagt 
ptg.  eitteio.  Stütze,  Stfltzbalkrä.  Vgl.  Dl  578  fifaC 

77;^S  *'staguTco,  -ire  htagninn.  in  der  Bedt^. 
uioglicberwuiäö  vom  gi^ruiHii.  stanga,  Stange,  Harrv, 
boeintlur»t,  vgl.  Bauquicr,  R  VI  452),  den  Lauf  de« 

I  Wauer«  hemmen,  «taaen,  atopfen  (im  Ital.  u.  Ptg. 

'in  Obertragencr  Badtg.  «matt  maeben,  ermüdca, 

I  ermatten'');  itaL  atatteare,  BMtt  maehcn,  davon 
das  Adj .  stanco,  matt,  mflde  {mono  $tanea,  gl^> 

,  &i\m  <lii>  matte,  schvrRcho  d.  h.  die  linke  Hand): 
runi.  stung,  link;  prov.  e.stijnear,  stauen,  davon 
estanos,  stilles,  zum  Stehen  ^•.brachtes  Gewässer, 
Teich,  aucli  Adj.  mit  dar  £ad^.  atill  atabeod;  frL 
Hmther,  stillan,  ataaen,  daitt  (?)  daa  Sbat.  ftm§, 
Teich  (altfrz  auch  Adj.  estanc,  matt) ;  ^an.  rstancar, 
staUeo,  dazu  die  Sbsttve  estandwt,  Teich,  extaneo, 
.\ufonlli;ilt  an  einem OrU',  .Niederlage;  ptg.  «>/(irit  iir. 
stauen,  dazu  atanco  u.  attanque,  Teich  (auch  Adj. 
mit  der  Bedtg.  „still  stehend'';  neben  ff«t«lg«eaadl 
tanqut,  vgl.  Span,  atancar,  aolhaltan,  prov.  cat 
tanear,  stopfen).  Vgl.  Da  906  alaaMrv;  Oi9b«, 
ALL  V  47!«  (hirr  /.uerst  das  liditijg*  Giundwart). 
S.  auch  Hti&gnüm  u.  staaga. 

7734)  stägno,  -are  (vgl.  Rönsch,  RF  U  4ö7), 
stauen;  ital.  stagnare,  bemmeu;  cat.  eatani/ar; 
span.  resta^r.  VgL  Dl  906  alomar»;  Gitttr, 
ALI.  V  479. 

7786)  1.  ati^iHI  «.,  Teich;  {tat.  siagno ;  sard. 
i>7rty»iM  ,•  prov.  eetatih-S;  (frz.  Httnfi):  rat.  r"ifitN'(, 
spau.  eütauo;  ptg.  extanhu.  mhiger  See  idanebea 
eslanlutda).  Vgl.  Dz  30(i  staMon;  GvBbn;  AUi 
V  479.  ä.  auch  sUgDiee. 

7796)  2.  atignara  n.  (schriftlatein.  ganOfaniiah 
itannum  gesdirieben),  Zinn;  ital.  «ta^ut;  aard. 
istagnu;  prov.  ettanh-s;  frz.  Hain,  tain;  eat 
estanh;  span.  eitaüo;  ptg.  t^st'tnh'i.  \'-^\.  'Jn^lM-r, 
Ai>L  V  478;  Flechia,  Mi  III  117;  l)/  3oü  tiUigtu>. 

7737)  altnfrank.  »staka,  Pfahl;  ital.  stacca: 
pro v.  «4»toca;  a Ufrs,  estogu«,  eittaeke;  span.  ptg. 
estaeti.   Y^.  Di  905  afoeea;  Harkol  p.  41. 

7738)  german.  stall  m.,  StaU;  ital.  afnlto^atafla, 
Stall,  (tavou  Stallone,  Zuchthengst:  pror.  altfrt. 
ef>t'il,  .\iif(^ntliait ;  ineiifrz.  (tnloii,  Zii(lithft>t,'i1 1; 
altspan.  ei^talo,  istaLi,  Stall;  altptg.  »/a^l.  St.^11. 
Vgl.  Dz  306  atallo;  Mackel  p.  59. 

7739)  germao.  stall  GaateU ;  prot.  eät4ä-»i 
altfrz.  ertoi;  naufra.  ital,  Stand,  ladentiMh, 
Fleischbank  (in  dieser  Bedtg.  auch  etau),  davon  du 
Vb.  etaler,  ausstellen,  zur  Schau  stellon,  wovon 
w\v(U'T  ,-ttü(i(fr,  SchruisttUmig,  Analagai  Vgi.Dt906 

»laUa;  Macktü  p.  6^. 

7740)  [»stUlttieam  n.  {staU)  ^  ital.  Hailatico. 
DAngar,  utaUaggiOf  Stallmiata,  veiglaidM  OumUo, 
AO  in  848.] 

77411  f*stäIlo,  -daem  m    (stall).  StallbengsL 

Zuulitlieni^st ;  ital.  Htnlbnif :  frz.  rtuluH.  Vgl.  Di 
306  stali". 

7742)  [*i>tauiieDtdm  n.  {sture f,  Stand,  ^  spau. 
e.ttamento,  Stindevorsammlung,  r«tnwiirit/o, Zustand. 
Davon  vidlaidit  daa  in  Balgian  üblicba  frz.  Wort 
ettamittet,  Biarwirtaabaft,  obwdbl  Sehaler  fai  DieL 

s.  V.  sich  dagegen  aua^  irj  Jit.] 

774;M  stäiuineif<,  a,  um  stnmen).  vull  Faden, 
f;i Serif: :  1 1  u  1.  vdrrniV/rto,  .Sifljtuci) ;  |i  ru  \ .  r-<<  imfnh.t : 
frz.  etaminc;  apan.  egtamena;  ptg.  eMameniut. 
Vgl.  Dz  806  tUmigno. 

7744)  gernmn.  itnnpli,  ctampfm:  itaL  afma- 
pare.  treten,  dlflekm,  pfwaea,  dnmlm,  dam  daa 
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7746)  BtariKa 


7770)  stlllÄ 


Vbcbst.  starnfM,  Presse  (zu  9tampare  gohört  wohl  |  Grundwort  auiwhtliaii,  ein  Adj.  *tttiMiu,  'stailtM 
auch  »ftami>elia  „bastone  por  reggorsi  in  gaiube,  '  ,an  «lor  Stolle  befintUldi*  w&vm  dann  duwiBnhen 
mm»",  Tgl.  Caix,  HL  6&i);  «ard.  «I<iwi|nu,  durch- 1  Hegen  ] 

Kch«rn;  prov.  e»tamp<tr,  drteken,  imMen:  fTi.  1  7754)  stätüra,  -am  f.  {atare),  Loibosgrof«) ,  Ue- 
etamper;  span.  ptg.  f.tampar.  dsju  das  Vbabst.  ;  stalt ;  it*l.  tMwra;  fri.  ttaktrti  span.  ptg. 
e^tampa,  Kupferstich  (fn.  «sf'irn/'f).    Vffl  Di  306  (•«ituturii. 

sUimpare;  Mackel  p.  72.  -  Vi,-llcicht  gehört  hier- 1  7755) '§tltas,  -am  m.  {stare),  Stand,  Zustand 
her  auch  prov.  Mfttwpir,  rausrhtn,  «rtuncu.  ^von  j /jin  Homan.  »neb  Staat) ;  it«L  «toto; proT.  erta(*f ; 

"      frx.  ■"  ' 


e»U\mpida,  Lärm,  Zsnk,  auch  iKozeichnung  einer 
Li«dergattQiiff  (gant  fthnliohe  fiodeutangwi  bat| 
ital.  ttamptta);  altfrs.  ««taiiifN>,  wov«n  cataiHfiMi 


«  estamptaa;  cat  <«*mwpir,  getriebene  Arbeit  Vgl  Mackel  p  119 
verfertigen  (gleichsam Beulen  schlagen);  span,  ptg.  rfta-K  BtAl 


apan.  ptg.  estato. 
7756)  altnfräiik  *^taup-  (alid.  stouf,  Bi  i  bor,  altn. 

a  1 1  f  r  /,.  *et<tou,  enieu,  Boolicr. 


esliimptilo,  hi'ftigi'.s  Geniusch,  Krach, 
Dz  Ö76  ejftamjJie;  Mackel  p.  72 

7745)  ahd.  «tanga,  Stange;  ital.  rtr.  stanga, 
Slang«,  Kicgel;  rum.  stantjä  ;  frz.  itanguts  lPl.)i 
Gestänge,  Zange;  stangm,  Aukträtangc.  Vgl.  Dz 
307  «toM^  —  [Bau^ular,  &  VI  453,  wollte  auch 
die  obsB  untar  wtagnwo  behandalta  Wortsippe  auf 
Mitnija  zuriickffihren,  und  er  dürfte  mindestons  in- 
soforn  Koi  lit  hnbon ,  als  das  gcrman.  Wort  die 


7767j  dtach.  itelnboek}  Steinbo<;k;  ital.  «(om- 
ieoM,'  rtr.  «famdioeft;  altfrz.  houc-eitai»}  TgL 
Dz  403  xtamhccco;  Delbanille,  R  XVII  696. 
stek  B.  stlk. 

7768)  stiSllft  u.  *Kt«la,  -am  f..  Stein  ;  ital.  »lella 
(mundartlich  »trclla,  ntrela,  vgl.  FIcchia,  AG  III  152|i 
•ard.  ittella;  äicil.  utidda ;  rum.  .vi<;;  rtr.  xtcilaf 
prov.  Meia;  altfrs.  <*teüe;  noufra.  itoiU;  cat. 
aitefa;  apan.  ptg.  Mfrrlhr.    Vetgleieho  (ir6b«r, 


beoinfluM  «n  habCtt  whaint.1 1  ALL  V  479. 
tst«anuBi  s.  2.  »tägnfim.  '    7759)  (*stiIlio,  -ire  (ßUUa)  =  T\im.  HU:lt^it  li  ü  i, 

■teUH  p^rtieft  8.  stoHs  pirtleii.  funkeln.] 

7746)  *iUfaitü,  -aai  (.  (itetv),  dar  Ort»  wo  man  1  77fiO)  aga.  stadrbord,  äteiwrbord;  frs.  »tr^rd, 
atebt,  AafanthaltMHt;  itaL  almaa,  Anfentbalt,  i  raehta  Saita  dea  Sebiffea;  apan.  estribord.  VgL 

Wohnung,  Zimmer;  prov.  Mtottsa,  SMloog,  Lage;{  Dz  661  »tribord. 

frz.  etauce,  Stütze,  daneben  itain'tm:  apan.  ptg.  |  7761)  störeäaf -oru  Mist;  itaL  «imo:  aard. 
cHtancia,  Anfantbaltaert,  ZimnNr.  Vargl.  Jh  807  1  istercii;  sp&n.  crtKrooi;  ptg.  ettereo.  VgL  üivbar, 

statua.  ALL  V  4«). 

7747)  [*8t«ntincä,  -am  /.  (Hk;iicutuii|.'  ?)  koU  7762)  [•stJniäx ,  -äct'm  (sterHo\,  zu  IJo«len 
nach  Baist,  Z  V  243,  das  Grundwort  «ein  su  span.  werfend:  davon  nach  Caix,  St.  687  und  694,  ital. 
emtantitjva,  Gespenst;  gewöhnlieh  aotst  man  daa  1  atanwiMare,  »/MM-N(i£Air<r  (angeglichan  an  afKirj^ire), 
Wort  B  KtotHa  antiqua  an.J  Bfda  aoftrarban,  anfatiaben  laaaeD ,  Taiaehttttea, 

7746)  ndl.  stapel,  Staplplntz;  dav.  (?)  frz.  tiape, '  ttanae^kmi,  aieh  xn  Boden  warfen.) 
Waranniederlage,  vgl  \'/  '7i>     V.  77t;3)  |*8t*mita,  -am  /'.  {stfrii(>)\  (l;iM  ti  u.k  !i 

7749)  ahd.  stapho,  stwßo.  Tritt;  davdn  ital.   Ciiix.  .St.  697,  ital.  »teria  „tlisteso  dci  prano  »ull' 

(niirh  rtr.)  atnffa,  stci^'hiigoi ,  (Ltvuii  das  D><niin.  uja",  v;,'l.  n orm an A.  ^rmr  «etandro la ütiero daa 
staffetta  (=  frz.  eslafettt,  spau.  txUtteta),  äi;LueU- 1  bötttiaux".] 

iviter,  Eilbot«,  aigeatl.  wohl  ein  Iteiter,  der,  weil  |  7764)  st^rno,  strftTi,  stiÜinBi  alin&re,  bin- 
ar aiUn  mala,  nirgMida  auf  aeinam  Wi^  absteigt, '  biaitan,  liinstreucn;  davon  WalleiehtprOT.  etUrn-u, 
aondwn  in  den  Bllgdn  bblbt;  «ine  waitare  Ab- 1  «ilaiMi,  Weg,  Spur,  wovon  wieder  estmiar.varfolgan, 
leitang  von  »taffa  ist  nUtffHf,  Bßgelriemen,  davon  '  vgl.  Schelor  im  Anhang  au  Da  794.  Diaa  676  a.  9. 
utaffttare.  mit  Kiemen  peitschen,  sUtf'fHaUi,  Hieb;  liefs  das  Wort  unerklärt. 

frz.  fv./f//''  I         t  :iiarre.    Vgl.  Dz  403  staffa.  77(15;  atSmQto,  -Bre  Fivi((i.  v.  st,,iin-A,  niesen; 

7750)  *)«tatl«'Uin  n.  (Hlare),  Ort,  an  dem  man  iial.  utemutare,  stamutare ;  t  um.  tUumut  m  ^il  n ; 
steht,  Standraum;  itil.  ataggio,  Aufenthalt,  WUh-  prov.  eatornudar,  nluntwlar,  eslrunidti)  :  t  r/. 
nung,  Stockwerk,  Stanae;  prov.  «stallte-«  (daneben  ^  ^erMH^r;  cat.  ev/mif/f/at  ;  spa  u.  «jrto>'ni(r/(ir,-tptg. 
estatga);  frz.  Hage.  Taigkfeba  Da  806  atsjr^;  I  eipjmnr.  Wart  unbekannter  Herkunft;  an  spinire 
Gröbiar,  AJX  V  479.  l  odar  exsq»lfW«  au  donken,  liegt  nahe,  da«  hcbtige 

7761)  atißa.  WHiam /.  (Ktare),  Standort,  Haltort;  Grundwort  dArfta  indaisan  <uni{t  nicht  gefunden 
i t al.  irtfliionf.  »Vdlinuiit,',  Statte,  Anfenthalt,  Halt-  sein). 

ort,  davon  da*  Vb,  .</«i(««ai<,  .>((i{7n>nr  ^bestimmte.      7766)  üh  l.  stisra,  Stie^,'i':  ilal.  atia,  Uühuur- 

fest6tehende,  regelmäfsig  eiutrt  tt  rulu  /«eitl,  Jahr«  .s-   stiege,  vgl.  Dz  40'd  ■^ti«   i.  um  llo,  AG  III  B7A,  laitata 

zeit,  davon  das  Vb.  stuifionare,  zeitigen,  zur  Keife   »jwi  v.  attmie  —  Äfijxoe  (s.  d.)  ab. 

bringen,  vgl.  Canello,  AÖ  III  343 ;  (nichts  zu  schaffen      7767)  *stIgo,  -ftre,  antreiben,  »  ital.  stigart, 

mit  ttagiom  hat  trotz  glaichar  tiadtg.  frx.  artwon;  |  danaban  i$»ttigare,  vgl  Uidber,  ALL  V  4SU. 

apan.  MMon:  ptg.  satäo  s  *»aluMttm,  Saatidt); '    7768)  ahd.  atthhll,  Stachel;  davon  vidi  altfrs. 

frz.  Station  (gel.  Wort);  span.  eslacion.  Haltort,  futeil,  Pfahl,  vgl.  Dz  576  ».  r. 

Zustand,  Tages-  u.  Jahreszeit;  ptg.  e^tnrito.   Vgl.      7769)  german.  Wurzel  stlk,  Htek,  stechen;  davon 

Dz  306  m' I  ,  I  f  - .  ital.  «(fcco  (— ahd.  f/ccc/w.  stchlio,  s.  Kluge  unter 

7752)  sttttua,  -am  f'.  l.-tdiiioi,  Standbild,  Hild-  „stecht-n").  Dorn,  uteccu,  Stab,  Schoit,  steahtn: 
aÄule; ita  I.  s/'iO/(t .  f  r/  >rfih<f ;  span.  ptg.e^^oiMd.  (zum  Stab  werden),  Tcrtrocknen,  ulecc/ietto,  kleinen, 

7763)  l'atiUdaf  -Are  (für  Htduire}  soll  nach  apitzes  Uölzdieu,  titecclielta,  Stäbchen,  vgl.  tJaueitu, 
Barta«!h,  ZÖSOB,  da«  Grundwart  aain  in  dam  von ;  AG  III  364;  altfrz.  estiiiner,  eaiequer,  egtUAier, 
Diez  576  j«.  0.  unerklärt  geiuMoan  pro«.  tatatttTp  atauken,  alachan;  neufrz.  äiquftte.  angaateektaa 
geschehen,  nkh  ereignen,  aber  aowoM  lantifdi  ala !  Zotttf^icben  fhenmg.  fitli^ncte,  zugeHpitzteattSlsehcn). 
niidi  iKgrifflich  ist  diese  Ableitung  unhaltbar;  eher  Vgl.  l)r  '  tco  u.  579  etitiitellr. 

mag  man  geruia».  »tnll  in  dir  Bvdtg.  ^Stelle'-  als  |     777t>)  stillü,  -am  /.,  Trupfc-n,  —  ital.  ttilln. 
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687  7771)  atlllTgiii 


7794)  ttodOl  688 


7771)  ;*st»IUrJ«  (titülii,  fitirUi)  =  Tum.  stiieijie, 

7772)  Htill«,  -are,  trnjifen,  =  ita).  sdUuir. 

7773)  stilfiK,  -um  ni.  (on";.«vu  Stiel,  tiriffol, 
.S^-hreibwcigc;  ital.  .itrio,  Stifl,  «tilo,  (lolch  (tlatu 
«las  Dt'min.  i^tilcito).  .stila,  (iriff«l,  Scfanibut,  vgl. 
Cauello,  AGJU820:  span.  ptg.  e»tuo, 

7774)  stfnVIiii,  -im  M./Stadiel;  ital.  ümcto, 
(muiMl.irllii  !i  stomhitl,  stombel,  jrtoMftta);  rltro. 
st  nimm  :  >|.;it).  jittr.  estiinulii. 

ill.i  srfntilla. 
777ÖI  >tiu^Uü,  -crcj  auslöschen:  ital.  >^ti»ifuo 
»timi  ntnito  utiuguert}  ruin.  Miitij  »timei  .stins 
stinge;  rtr.  atfnsaur;  prov.  utm/i (esttnts  V) 
ettenher  u.  <«««ndr«;  frz.  ä«iw  ^(eHrm« 
Heindre;  (spSD.  ptg.  ASflMairtf).  VonEl.  GlOber, 
ALL  V  48(). 

777<i)  [Stlpa,  «uin  /■    für  vi,n  ^Hparc); 

itiil.  «iicfi,  uteeoln,  PflujjBttr/  ^.std«  st  lieint  Ix-hn- 
wort  7.U  sein.  IJoisif,',  cl»;;ej:en  ist  ■—  ""utipii 

V.  utipare);  Bard.  iv^rrn;  nouprov.  tMevu;  cat. 
Span.  ptg.  wfeva,  PfluK»terz,  eine  Stanf^e  zum 
ZttMiiiiiMOiimten  der  8cliifl«l«dun),'.  V^'l.  Uröber, 
Al.L  V  480.  8.  and)  atlpo  u.  stlpüli.) 

7777  i  stlpfttlls,  um  {xtijwrf  ),  i.mu'i'l.. n ,  mu- 
riii^t,   ihtvidi  IH  411  n.  v.  sjüiu.  actjtudu, 

dicht,  fe-^t.  vgl.  jtilnrh  Haist,  Z  IX  14«. 

777B)  Htipo,  •itHy  2u&auinit  tihüufen ;  i  t  a  1.  sttvare, 
/us.-iminciiaCbfiwa,  «tica,  Ballast,  .stipnrr,  stopfen, 
ilielitinaclMii,  TmdilieirMn,  vgl.  Caaello,  AU  III  876; 
frz.  eHher,  e«hV«;  apan.  ptg.  n(tivar,  ein  SchilF 
beladen,  eMivn,  Packung;  vielleiebl  gehört  hierher 
auch  eat.  estimbarse  „riempirsi",  vergleiche  Parodi, 
K  WU  (i7  :  >\\:\u.  vittiliiir.  ^\u\tv\,,  ihtAm,  Stutze. 
\  K'l.  hl  it07  liUeate  u.  440  entibo;  (J.  Michaelis, 
St.  p.  247 :  Förster.  Z  1  560;  Bairt,  Z  V  651  und 
S.  unten  ütriepe. 

777!»  ütipfili  und  tttipttlil  (rgL  Rönscb,  Jahrb. 
XIV  S41),  -an  ätoppiel;  ital.  aoppia;  aard. 
üittda;  rtr.  stubh,  ittila:  prov.  MfoMn;  altfn;. 
cnliihlf,  tstouble,  exlouh.  '-'>iil.  M.ulvd  ].  2}  ist 
fii'nei^t,  'stuppiila  für  tirgiimuii.  *u  halten  und 
als  (jrundwort  von  estobhi,  estuitie  ete  anzusehon): 
neafrz.  eteulr;  (span.  rantrojo,  wohl  von  raulrum, 
Uacko;  ptg.  mi'toUw,  raUüiho,  wohl  ebenfalU  von 
nutnim  mit  Angleiehung  an  r«ator»).  Vgl.  Da  306 
i(t0itpia;  G(«bor,  ALI.  V  481.  —  Auf  MpHld  ffir 
»tipuht  V.  beruht  ital.  .slemh .  ^loioJa, 

PlluK'stent,  vgl.  Caiiello.  Kiv.  di  Iii.  nun  1  212, 
IL  St.  —  All^  >U'\u  iiiu'iii.iuii  itnuh 

■itipuia  entsprang  n«»  Ii  Littn-  (unter  ctiuUr)  das 
Vb.  »'Htt  ukr,  zu  Stroh  werdon,  woraw  wieder 
neutr/.  itioUr,  welk  werden. 

7784)1  Mtiria,  -üm  /'..  Eiszapfen;  davoo  oach  Dz 
488  daa  gleichbedeutwide  »pan.  etrrion,  veigleidui 
d«g«gon  Baist.  Z  VII  6S4,  welcher,  auf  die  Neben- 
form  citnririmi  sich  betufeiut,  bask.  ctucerrio, 
an^itniu,  S<helle  (=  «pau.  ceiuerro)  als  (inind- 
Wort  ansetzt. 

77811  NtirpH,  ütlrpmi  f.,  üanraBt  unin ,  iiauni- 
wurzel.  Strunk  u  dgl,;  ital.  $terpt,  >trij,o  „ranio- 
acoUo  ai\  vivo",  tttirpe  «nuaa**,  dazu  das  Verb 
ttterpare,  auareifKn,  vgl.  Canello.  AG  III  828:  rtr. 
»terp  u.  ftfrjHi,  Keisig,  Hagedomstnuidi,  gmbea 
Graa.    Vgl.  (irober,  ALL  V  4s<>. 

Mtlöppüs  s  selöppÜN. 

77!SJ'  »to  (vulksJ.1t.  Ktao),  stfli,  htatutu,  .Htare, 
btehen;  itul.  .>7f>  .••tctli  .«f«(«  .sitirc;  ruin.  stau 
ttelei  u.  laatui  «tä(  u.  itiutul  ata;  rtr.  Präs.  Hu 
etr.,  Inf.  ätor,  vgl.  Gartn«r  S  1^9;  prov.  «aar 


(Priw.  Ind.  l  /»/<ii<;;  .iltfr^.  edtr  (I'r.(^.  Inj. 
S;;.  1  Tl.  c>t\is\;  gpan.  t»tar  il'rA*.  lud, 

>Sg.  i  eUuyi;  ptg.  esiar  (Prä«.  Ind.  Sg.  1  e»(uHj. 
Vgl.  (iröber.  ALL  V  478. 

77^>  dtaofa.  ato«k;  ital.  atucco,  Stoitd^pi: 
Caix,  8t.  64  (iat  verdruckt  für  63),  zidit  Mnhar 
«aeli  ffwaswM^  aatraben,  während  Diez  406  «.  r. 
daa  Terbutn  von  tilutMm  ableitete;  prov.  altfrz. 
entoc,  R;nnii>l.imin ;  neu  fr«.  Hm,  Haiinintarani, 
«foc  ^IJC•lill»orl),  htuüdegen;  vieileiclu  g'^ii^n hier- 
her auch  Hütt  (lothr.  eitauqut),  Sdiraubütuek,  vgl. 
Dz  3(15  flallo;  span.  ptg.  e»toque,  btofsdegvo. 
Vgl.  Dz  30Ü  sluccoi  lI«Gkel  p.  9ö. 

7784)  HtolMftb  %  QBp  IhAriditi  itai  »ttUt; 
Span.  ptg.  eamido, 

7785)  inhd.  ertoll«  stolle;  davon  nach  Caix,  St  599, 
ital  stollo  „mtA  del  pagliajo";  CanoUo,  AG  UI32U, 
setzte  irri;:  siilu.\  als  Urumlw ort  an. 

778b|  goramit.  8t«lt^.  stüU,  >^  altfrz. 
kühn,  übermütig.   Vgl.  Dz  577  n.  r. ;  Mackei  iä. 

7787)  stolfia,  •um  t».  (arv/.o(>,  öevfabrt,  xlotto 
(Uc^.  3,  9  p.  143,  1  W);  itaL  «fiMto  (Aieht 
anäa,  wie  bei  Dies  atefat),  ManiMdiaft:  tum.  äU, 
Flott«;  prov.  eatot-K,  Hotte,  Heer;  fttteal  iM, 
Motte,  Heer;  alt8pan.  eiftol,  MUMMblfW  lin^ 
Uiug.    Vgl,  Dz  311  xtuola. 

7788)  stumü«-hü>t,  -um  wi.  {aT6ftax<h:),  iI.iL.'ra; 
ital.  stomaeo;  rum.  atomach;  prov.  frz.  csicmacj 
s|)an.  ptg.  estomnyo;  überall  nur  gel.  \V. 

7789i  ndl.  Stottf)  atampfi  davon  fri.  eäome, 
Wiaeber,  dazu  das  vb.  eetomper,  mit  dem  Wbe&ir 
zeichnen,     liattit  reii,  vgl.  Scheler  im  Dict  s.  r. 

77SK))  [*Ktupco,  -ere  ist  dab  vorauszusetzende 
ürundwori  zu  rtr.  Mumir,  Hui,  mdsaon,  als  uiii»:v 
Vb.  es  ist  nötig,  vgl.  Gärtner  §  194;  alliri 
etitovoir,  unjiers.  Vb.,  Prü«.  estuet,  e«  ist  nötig,  Pf. 
entut.  Dz  577  estotmr  stellte  studere  als  Gnuiil- 
wurt  auf.  was  weder  lautlich  noch  betprifflicb  be- 


friedigen kaoa;  lobler,  j&tedir.  I,  SpiagU. 
XXIII  431,  erUirt»  entuH  für  eotrtindea  au  cH 

ut>      t.<,tup{M]x;  Rr(i?»pbel,  Z  1  4US,  befürwortet« 
Hrrl<it(iii<r   vom    alul.  aiuen,   urgerman.  *tiiW<i. 
B.irl>iii,  /,  II  Jif7.  iiuhm  *ntatutrf  1.  ••tiiturK 
Gniiidwnrt  au  und  liei«  daraus  «unadul  tMinmr 
(«.  Iii  nur  .lis  Sbst  in  der  Bedt^'.  „Geschäft,  Äst- 

I  gttlegeniteit")  entateben,  vergl.  dagegen  G.  Faiii| 

I B  VII 639;  Hnehier,  Grundrifs  p.  636.  aetrt  cMmmt 
=  stüpeve  .in.  Vm  ili.«  Aufstellung  eines  GrundvertM 
slupere  kommt  man  iiif^ht  herum,  u.  es  tragt  sidi 
nur,  <'lj  l'iir  rin  liiTartigus  Verb  sifli  vin 
punkt  Uli  Latein  üadeu  lasse.  MögliciitTwuiM;  ul 
ein  solcher  vorhanden  in  dem  Sbst  *«tüppa  (f.  <(ufo„ 
Werg,  Stopfzuug;  *iitöpere  koonto  etwa  bedeutet 
haben  „vollgestopft  aeln,  genug  sein",  woraus  sich  dk 

.  Badtg.  aUötig  Beia"  wohl  unschwer  gewionea  \itiSm.\ 

I    ahd.  atopnln  s.  *(rtttppi. 

j     7791)  [dtM'li.  stoiTh;  Taiv;,  St.  59S ,  fr.i::'.. 

'  «ich  davuu  ilal,  Mnhyi  „J'agiatju  ncni"  alilrit'.n  lAsit. 
Gewifs  nicht.) 

7792)  atörii,  -aiB  f.,  geflochtene  Matte;  ital 
»toja ,  Matte;  fri.  atore  (wolil  Lehnwort  aua  dM 
£ngl.);  apan.  eitero  (aue  catnera);  ptg.  arfciro. 
VgL  Da  308  ««91t. 

j  779'5)  I  inl.it.  ?,törinm  )(.  i /ir<I/,(<»i ';,  Fli-tt*',  hv  -t; 
T  vielleicht  alli  rz.  t»tuire  f.,  Flotte,  vgl.  bt  öU 

-iiK'iu;  Guessaid,  BlbL  de  rfiooto  de  Chartas,  'Jüan 

>' ni  II  315.) 

7  794)  ahd.  *8toafili  (Dentin,  v.  stouf,  Srbal«, 
ikdier)ss  i  t  a  Laton^t,  atoPMiw,  -iOflL  6diengcsdii(ri 
;vgL  Di  404  a.  9.;  Caii  dagtgen,  St.  61,  «itQi 


779B)  strlgCs 


7818)  strlgflM 
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*ttduilia  (T.  <eal4^  Scherbe)  als  Grundwort  auf  u. 
dArfto  damit  das  Biehtige  (petroffim  haben. 

7796)  striires,  -em  /'.,  Nicdorlatre,  V<«rnii'htnn>,'; 
(laroo  vielleicht  span.  pt},'.  fstrafin,  Vi^rheonint;. 
Zern'tttiinn.  dazu  das  Vb,  i'<tni,iar.  I'.ii.üli  .l.i;;t'i,'i'n, 
B  XVll  67,  «etat  für  exlragare  ein  'eu  traluaire 
ab  Qnui^brart  w.  C  IfiehaflUa  hatte,  St.  287, 
VngoMg  ana  txtnmigure  vermatot,  treigleiche  Dt 
400  t.  r. 

9796)  ndfränk.  *stnik  (ahd.  <lr<irh  \.  .ins^'t'streckt, 
•»altfrz.  estrnc,  haper,  rtIuikiI.  vi;].  ]U  f>7H  s.  r. ; 
HadMl  p.  41. 

7797)  *Htrajnbüs,  «,  um  (  -  sdähus,  ijtitajiö^, 
»rhielend  schief  yeilrcht;  ital.  strambo,  «chief- 
bainig,  davon  «tnuwbi'tä,  Yerkehrtbeit,  strambtMo, 
Hane  «ner  Liedergattnnf;;  rn  m.  «tnimft,  verdreht, 
iebi«f;  prov.  rstnxniji .  imgoroinit  (von  Liodorn); 
«pan.  fstinmho>iil<id ,  das  Schielen,  estrumhole, 
.Sohwuifver.^ ,  S<-hwi'ifstnij>hL' ,  estramhnticn  ,  ww^v- 
reimt,  sonderbar  (auch  ptg.)-  Vgl.  Dz  310  stramim; 
Grtber.  ALL  V  4äO. 

7798)  mhd.  itril,  Heil,  —  itaL  ttrale,  ffeU, 
v|^I.  Dz  404  9.  r. 

7799)  dtsoh.  straiupelii:  iliiv.ni  vcmnitliili  ital. 
»trambellare,  zerreifsen;  rtr.  »tiitmlilir,  ersi  hüttorii. 
Vgl.  Di  810  utrambo,  wo  auch  ital.  itraii>ha, 
fiimeoatrick,  hierher  gasogan  u.  mit  bair.  $trempfel, 
Wieda,  THf  BdMB  wira,  aber  gtramba  gahSrt  doch 
wohl  ta  *strawhu-.  D«  fibriffi^ns  .ftrnmpeln  erst  tihd 
i:>t  fA.  Kitige  s.  V.),  so  erscheint  die  Ableitung  vun 
'tramh^llore  cbugaiaiallmi  bedenklich  (dafür  eastrr- 
miliare  ?). 

7800)  ndL  ahd.  atnuid  —  f rs.  Hram,  vgl.  Dz 
(79  «. 

7801)  atringtio,  -ima>altf  rx.  Amiitler,  o  eu- 
frz.  Hrauijler,  «rwaigen;  ptg.  a^nm§uiar;  (apab. 

7802)  gorman.  Wur/.ol  stnip,  zii^Iion  vi;!,  vfni//'); 
davon  itiil.  ji(ra|ipar«,  ziehen,  aiisrei(s«ii,  «lazii  das 
Vbsbst.  BtrappatOt  BUb,  Ruck;  von  slrapparc  ab- 
geleitet ist  strapaztare,  (auarenken),  mifiriiandeln, 
abplagen,  vgl.  Caix.  Riv.  dt  fli.  rom.  II  176  u.  St.  62 
(Di«  3sH  li;itt<'  striiiii:-:tt\  vnn  f'i::<)  abfr-dfitct, 
^.  oben  unter  parzjani;  pruv.  f^/rcy/dr,  iln.Taüs- 
/ifhi'ui,  vertilgen  (jfiloch  lÄfst  «ich  hierfür  sowie 
für  «Itfn.  atreper  auch  exnlirpare  aU  Grundwort 
aaürtellen);  altfr«.  e$trmper,  ettreper,  Stoppela 
•bhanen;  frz.  Hraper,  Stoppeln  absiclicln,  rirape, 
Sichel  sum  Stopptdschneiden,  eatrapdsser,  stnipaniter 
(Lehnwort),  mifdliandeln,  edtfiipadr.  (Lehnwort),  das 
Ziehen;  span.  estrapatia  (Lehnwort),  das  Ziehen, 
e$traptuwr,  miftbandehu  Oi  404  »trappare, 
in  ettrmper. 

7808)  atflti,  •an  f.  {«ttmirf),  gepflasterte 
Strafse;  ital.  stnida:  prov.  estia'la,  ilavuii  ext rn- 
■Ufrs,  gleichsam  *.y(Tatarius,  StralHenriiuber :  alt- 
frz.  e^tree  (pik.  /•<riV\  «lavon  r^lniifr,  <>ti'aei\ 
umherirrend,  verlassen,  vgl.  8<-heler  im  .Vnliam,'  zu 
Dz  795,  estraiertf  herrenlos  gewortlenes.  ilem  Fiskus 
reifiellenea  Gut;  apan.  ptg.  ettrada.  Vgl.  Dz  SU9 

780^1  >  Btlütüm  n.  [sttruere)  «  ital.  stratn. 
erhöhter  Sitz;  pruv.  rs(ral-:.  rsini-s:  frz.fr'trntlf 
(I/ehn Worth  span.  i't^;.  estruiln. 

7806)  got.  strai^an,  .streuen,  (auf  <len  Boden 
weifen,  hinstrecken);  dav.  vormutl.  ital.  stlrnjarai, 
sieh  der  Länge  nach  hinstn'i-ken.  vgl.  Dz  SiK)  ».  e. 

78061  ahd.  Htrerrhan,  (/.n  Boden)  strecken;  davon 
vermutlich  ital.  Wnicot  i  -  .  i!h  n.dti'u  .  "hncco,  er- 
•ehöpft;  p  ro v.  f.v^racar,  rstituimii,  ermiiden.  Vgl. 

KSrtias,  lat.-nm.  WMarbnob. 


Dz  404  ^raeeare;  Ulrich^  Z IX  420,  setzte  ttraecare 
^cxtvwxttn,  'sxtnwfmm  an. 

7807)  strSni  und  *8tr?nnS,  -am  f.,  Neujahrs- 
geschenk: ital.  stremm;  sard.  intrina;  prov. 
cstretia:  frz.  itrrutie;  cat.  span.  ClfnsiMi;  ptg. 
evtreia.    Vgl.  Urobor,  ALL  V  480. 

7808)  german.  *strtbMlf  sich  abmühen,  streben; 
davon  vermutlich  prov.  eatrthar,  atreiten,  kämpfen; 
altf rs.  eeCn'ver,  daza  dae  Sbet.  ettrif.  Streit  Ygl. 
Kluge  unter  „streben**;  Mackel  y.  H>9. 

7809)  (ahd.  strifh,  Strich,  Liuii-;  davon  vomiut- 
lich  ital.  striscin,  Streif,  strisriurr,  streifen,  vgl. 
Dz  404  .striscxn.  Caii.  St.  (ii  (verdruckt  für  64), 
setzte  ein  *striyea,  *strigia  für  striga.  Strich.  Reihe, 
als  Grundwort  an  nad  dOrite  damit  das  Richtige 
getroffen  haben.] 

TRIO)  .u't'nnan.  Rtrlek;  venez.  sfricn  „rordone"; 
viell.  iüt  von  ütrick  abzuleiten  auidi  ital.  .s/r(ic<a/<r 
„l  igna,  arnese  <li  coriu  cho  s'attacca  al  ha.sto  e 
che  fascia  i  fianchi  della  bestia,  tireUa",  vgl.  Caix, 
St  602. 

7811)  dtsch.  strleken;  daraus  vermntlich  frz. 
Hriquer,  zusammenziehen  (davon  Hriqu^,  eine  Art 
Ni  t/.  vi,'l.  Mackel  jp.  144),  sowie  (ricoter  (=  *»>-<ric- 
oler),  vgl.  Sclubr  im  Dict.  s.  v.  Die  übrigen 
roman.  Hauptsprachon  entbehren  eines  Verbums  für 
I  den  Begriff  ^stricken",  derselbe  wird  ausgeilrackt 
lital.  fare  tn  ^za:  spao.  trahtfjar  con  maäas, 
(i  jnivta  de  arjiiia  (nftliut  etc.*:  ptg.  fnzer  meia, 
tnihtdlntr  a  fiouto  de  tiiaUia.  Vgl.  Dz  6"J2  trioter. 

7H12|  *strt«'tio,  -ärc  (v.  atncta-.^  zurtaiMim n- 
zielieu,  eng  machen;  ital.  stn::are,  verengen, 
pressen ;  a  1 1  f  r  z.  estrecifr :  n  e  u  fr  z.  itrrcir,  riMeir. 
VgL  Dz  679  etroU;  Gröber,  ALL  V  481. 

7819)  atricttis,  a,  um  (v.  fitringere),  snsammen- 
gezogen,  stramm  (im  Knuian.  „eng");  ital.  strettn: 
T  u  ni.  strimt  (=  *gtrinrtiis\ ,  dav.m  die  Verha 
atrinitez  ai  nt  a  und  si r\iiitür>  :  ni  at  <« .  druck«  ii, 
drängen;  (auch  ital.  ist  *strinctiis  als  strinto 
„aggiutito  per  lo  piii  di  veati*  vorbanden,  vcrgloicho 
Canello,  AG  III  322);  proT.  e«treit;  frz.  äroit; 
span.  estreeho;  ptg.  eitnito.   Vgl.  Uz  579  Stroit. 

7SIti  >tridnlus,  UB,  zischend,  »tehwirrond; 
ital.  >.tri'lii/'>.  Adj.,  itrufnto  ».  »triWo,  lautes  Ge- 
schrei, dazu  die  Verba  »'/  rf/o/fir«  u.  siriUare.  Vgl. 
Dz  404  »trüloi  Canello,  Ali  III  3Hs  u.  405 ;  <irr.ber, 
ALL  Y  481. 

7616)  I.  slligif  -am  f..  Strich,  Schwaden;  (itaL 
strimn  —  *Htriftea  od.  *gtrigiii,  Streif,  striseiare, 

streifen.  oben  'itit'T  stnch);  ptg.  Mtr^,  FUdu- 
strahne,  vi:l.  Dz  J.jo  .v.  c. 

7816)  2.  ^Iiigä,  -am  f.,  Hexe;  itaL  »trega 
(mnndartlich  tlria),  Hexe,  (daneben  stregoHo),  stre^ 
gone,  Hozenmeister,  dasu  das  Vb.  ttregare,  bobeaMi; 
rum.  stri<in.  Hexe,  strigoü$,  Vampir;  ptg.  cstrio. 
V^-1.  I»z  310  .<ti->^ia. 

stripills  s.  stiiu^ulo. 

7S17)  »strigo,  -are  (striga),  behexen.  =  ital. 
s(  regare. 

7818)  'strlffiU,  -am  /;  (für  StHj/OU),  Striegel ; 
Ital.  Htrii/lüt.  »treffghia,  dassu  da»  vb.  iirrgliare; 
sard.  islriglin:  rtr.  streißin  :  iHMtprov.  atrihii: 
frz.  I  (rille:  cat.  es(rij-ol :  span.  d.i*;  Sbst.  fehlt, 
dafür  das  arab.  nhnoh'iui,  «las  Vb.  r-^tnllur  ist  itu 
Altsuan.  vorhanden  (neuspan.  liafür  ulmolin :<tr); 
mdglldunweiie  ist  von  dem  Stamme  >triii-  abgeleitet 
span.  estrrgar.  abreiben,  vgl.  Batst,  Z  V  Ö62  ^Diez 
147  frttfare  hielt  entregor  ftir  entstellt  aus  exfri- 
care;  Parodi,  R  XVIl  67,  .<et/.t  *ex-Uricare  von 
teräre  als  Grundwort  anl;  die  ptg.  AuBdrfteke  fiir 
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7819)  ■trik» 


7843)  itüppi  69S 


-Sbiagel*  rind  ftropa  (m  (n.  hrotae)  n.  tUmofa^a. 
Vgl.  Dz  310  strrtjghia;  (1  roher,  AU,  V  4SI. 

7819)  ufrank.  ♦strike  (inha.  sfr/c/«')  altfr?.. 
eitrique,  Streichholz,  vgl.  Jla<  kt  l  p  145. 

7^0)  german.  Stamm  striug-,  streng;-,  sträng-, 
Stnng;  ital.  strmga,  ScbnameaieD,  «Utod  gtrin- 
gtUftt  zusammeniiehmi;  »phiL  ettrinque,  ealrrnque, 
fiafl,  Tau;  ptg.  ettrinca,  e^rinque.  Seil,  dma  das 
Tb.  ertTMOrtr,  dnli«a.  VgL  Ds  810  «trmga  n.  460 
e^nque. 

7f<'2\)  strinpo,  .strlnxl,  strTetum,  strinsrFre, 
zuBamtncnzichi'n ;  ital.  strini/o  n.  strif/tin  atrin-si 
stretto  (u.  utrhit'i]  s>ringere  und  Mrignere;  sard. 
iitringhere;  mm.  stnng  stnnsei  strins  (u.  xtrinU) 
itringe;  rtr.  straiiidseher  (Part  Prät.  Strant),  vgl, 
Gwtn«  §  148  n.  172;  proT.  ««treiiik  Mtreu  eatrett 
n.  t^ftA  MfWMAcr;  frs.  Hrehu  itrtifftti$  itmuH 
Hreindrt :  c  a  t.  rfti t/rr  ,•  s  j)  a  ii.  «(rdMr.  Vgl. 
Dz  579  Hreindrr:  (irübor,  ALL  V  481. 

7822)  ;:eniiiiii.  ^\'ur/i'l  strTp,  strüp,  sfri'ifcii; 
davon  verniutl.  prov.  estreup-a,  entrejj-n,  fstiiop->i, 
eitriub'S,  SteigbOgel  (vgl.  dtsch.  Striepe,  strippe); 
altfri.  tMtrieu,  e«tn'u,  Mtrie,  ettrief,  mit  Suffix- 
TtrtauMhtmg  (vgl.  Tobler,  Jahrb.  XV  282,  ti.  Paria, 
B  y  880;  SofiiiMr,  Z  I  4S0)  estrier,  daza  das  Tb. 
diiestriver,  ans  den  Bflgeln  bringen;  neufrs.  itrier, 
Stfigbiigol,  davon  etricierr,  StoigbügclrinnuM) ;  oat. 
estreb;  span.  estribo,  Steigbii^rel.  (auch  „Strebe- 
pfeiler", in  letzterer  Bodeutun;,'  wnhl  vom  gornian. 
'striban,  streben),  dazu  das  Vb.  eatrilHtr,  sich 
stutzen;  ptg.  c^rtbo,  estrAeira,  eMribar  etc.  Vgl. 
Bidet»  Z  T  668;  UackeL  p.  137;  8di«l«r  im  Dkl 

7823)  stritto,  -ÄrCj  langsam  oinhor^jolion  ;  davon 
nach  Catx,  St.  B89,  ital.  trttticare  „camininare  a 
gai)))io  lar^ho  i|ua»i  barcollando".  NilwrabnlUgt 


es,  an  ahd.  trttan  zu  denken. 

7834)  strombäs,  -um  m.  (<rr(Jo/</i/'iv),  eine  Art 
mrandeiMr  Schnecken;  daTon  nach  Caix,  8t.  608, 
itaL  ttnmMa  „snrase  d«  aeaglüiT  sMsi,  mota 
idrauliea". 

7825)  ahd.  stropaldn,  struppig  sein;  davon  nach 
Caix,  St.  6()6,  ital  strolnir  „strano,  «luro". 

7826)  ströppäs,  -um  m.  {oToö'fa^\,  Riemen; 
ital.  stroppa,  Strippe,  stroppolo,  eine  Art  Tau; 
prov.  eiArop-a;  frz.  ilrope,  Tauring  für  das  Kuder; 
eat,  eslrop;  span.  estrovo.  Tau  an  der  Bette;  ptg. 
ettropo,  Buderstrippe.  Vgl.  Dz  311  atropjwlo: 
Gröber,  ALL  V  481.  —  Vicll.  gehen  anf  fttröppug 
znhii-k  <lie  Vi.'rbalsijjjHii ;  1.  it.il.  stropimre  (= 
*st rojipulare?), utorj'Kirc,  vi'rsiiimnielu(iiio  urspning- 
liche  Beiltg.  würde  dann  etwa  gewesen  sein  „ein 
Strick  I>edcr  in  kleine  Riemen  zerschneiden,  es  da- 
durch unansehnlieh  machen,  verhunzen"),  dazu  das 
Sbat  Hroppio,  Hindorni><,  Hemmung;  frx.  vAnmier 
(Lehnwort);  span.  ptg.  rstrojiear.  8.  oben  SatSr» 

pido.  2.  ital,  strapiciittn,  roilioii,  an.«treifen, 
utrofinurr,  reiben,  wis(-lion,  dazu  die  Sbsttve  stro- 

picnii  u.  stroiriccio,  Rt.'il>ung,  tiri^moeeiot  Wiach- 

tnch,  VgL  jeddch  strupf. 

7827)  8traes,  _-em  /:,  Haiifan,  rnm.  «drooe. 
Htrflgo  B.  *d«eingo. 

7828)  ahd.  iMlUita,  atraucheln;  davon  Ha). 

sdrtdicare  (gleichsain  *ttrucolare) ,  sdrucciolare, 
aret.  strucchiare,  strancheln,  gleiten,  davon  das  Adj. 
sdrucctolo,  gleitend,  sclilüptriu'.  ~}ian.  fsilri'tjuUt ; 
ptg.  mlnbculo.  Vgl.  I)z3!)0  mlrucxmlo;  Caix,  St.  öö2. 

7829)  ahd.  strunzan,  ab.'%('linei<i>-n,an,itaL  «fron- 
faeschoeiden,  vgl.  Üz  404  «.  v. 

7880)  ndd.  atmt  (hd.  *sfniitf).  Kot;  itaL 


I  stronzo,  strotuoh;  altfri.  «rtnnt;  neuf  rs.  änm. 
I  Vgl.  Dz  404  Hrotware. 

'  7831)  dtsch.  Rtrnpf,  ansgerauftos  Zeug  (ahd. 
stroujin,  rupfen,  abstreifen);  davon  itaL  .>irujfo. 
Htrufiilo,  ein  Haufen  Lumpen,  vgL  Dz  4()4  xtruffo. 
Caix,  St.  607.  leitet  von  struffo  wieder  xtrufonare, 
ttrofittare,  scheuen,  ab,  für  dies  Verbum  liegt  aber 
woU  das  gr.  otfo^ot  niher,  v!|^  oben  Sxoii«. 

7832)  gtftUiIa,  -taem  m.  (irgmMittp),  Bteaab; 
ital.  struteo;  rnm.  stru{:  prov.  ettmo^  Bttnu; 
f  rz.  (ititruche  =  nvis  struthw;  cat.  estnu;  cpai. 
aventruz;  ptg  aheMruz.    Vgl.  Dz  311  strufto. 
atflebe  s.  ^städlo. 

7888)  ahd.  staeeU,  Kruste,  Bewarf;  ital.  atiuco, 
Gvps,  Stuck;  f rs.  «tae;  apao.  ptg.  «liNi«^  «thifiK. 
TgL  Ds  811  stNoeo. 
7884)  [*rtMr«)  -m  (gHidmm),  1.  stadiereB  - 

ital.  sUidinre  etc.,  s.  unten  studiam;  2.  jsoigsatn 
aufbewahren  =  prov.  estiijar.  davon  das  Sbst. 
estui-s.  Hehiiltnis.  in  wrldiprii  etwas  surgsaiii  auf- 
bewahrt wird;  altfrz.  estuiitr ,  e<toiitr,  dazu  das 
Sbst.  esttii;  neufrz.  Hui;  span.  rstuAe  (altspan. 
auch  estut):  ptg.  etUyar,  dazu  das  Sbet  esto/o. 
Darf  man  diese  von  Langensiepen,  Herrig's  Archiv 
XXV,  aufgestellte  und  von  CamUo,  AG  III  347, 
bofQrwortete  Ableitung  annehmen,  so  wfirde  span. 
rxttichf  u.  das  gleiehbeiloiiti^nde  ital.  axiuccio  für 
ein  dem  l'rov.  (■ntle}int''s  Wort  zu  era("hten  sein. 
Die/,  3<)  nsturciii  stellte  iiihd.  stürhf,  ahd.  •«<mcä/o 
als  Grundwort  auf,  ebenso  Scheler  im  Diet.  s.  f. 
(Tber  die  dagegen  ni  eiliebeiiden  Badenha  vMgL 
Hacket  p.  30] 

78S6)  8tidni(88,  a,  nm  {studiim),  eifrig,  be- 
flissen; ital.  sfU'fiosii  ot^. 

I  783*;)  stüdium  das  Bemühen:  ital.  xtiKli», 
Studium,  Htoiigin  _canv/a,  lusinga",  vgl.  C^nello, 
AG  III  347;  prov.  catudi-s.  dazu  das  Vi>.  cstudiar, 
estuziar;  frz.  Hude,  dazu  das  Vb.  Hudifi  -  rii  ao. 


eitttdiOf  dasu  das  Vb.  atudiari  ptg.  ettudo,  dsn 
das  Tb.  esfiNlar :  das  Sbtt.  wie  das  Tb.  r 


nur  gelehrte  Worte,  was  besonders  im  Pn,  i 
wahrnehmbar  ist   S.  oben  *städio. 

7837)  trans  +  ahd.  Ntulla«  Zeitpunkt.  Stnml«; 
daraus  ital.  trastullo,  Zeitvertreib,  dazu  da«  Vb. 
tniitullare,  vgl.  Dz  407  k.  i'.  ;  aus  trastullo,  benr. 
*tra»tul{t)ia  entstand  nach  Storm,  B  V  185,  spss. 
*tcriteKa,  UrtuUa,  Abendgeselisdiaft. 

7888)  stttittts,  a.  am,  thöricht,  =  itaL  stoUo. 

7889)  ahd.  stonda,  Stunde;  altsard.  istumda, 
Zeitpunkt:  oat.  fstoxa.    Vt,'l.  1)/  407  trastullo. 

7840)  ahd.  stung,  Stieii;  davon  vielleielit  prm. 
estonc-s,  Stöfs?    Vgl,  Dz  577  n.  c. 

7841)  ahd.  stank,  Gestank;  davon  nach  Caix, 
St.  61 1,  i  t  a  1.  stucco  „aasio**,  «liicdbcvois  „saasvok^, 
attaeeare  „eaziarc,  nausoare". 

7842)  stSppi,  -am  f.,  Werg  {arrnntj);  »tsl 
sfoppa,  Werg,  davnn  das  Demin.  stnppino,  Dr«'ht. 
u.  <las  Vb.  xtoji]niri',  (mit  Werg)  vollstupfiMi :  ssril. 
i.sluppa;  rum.  stiipd:  rtr.  slii/'i/n:  prov.  estopa: 
fr  z.  Houpe,  dazu  das  Domin.  Houpin,  St^ipsel.  u.  «las 
Vb.  Houper;  cat.  estopa;  span.  ptg,  rstopn,  dazu 
altspaa.  das  Vb.  eKopar.  TgL  Ds  808  »Utpftn 
(Gröber.  ALL  T  481.  —  Darf  man  voraassslM, 
dafs  ahd.  *Mnpßn  =•  stopfen  aus  *stuppart  eot- 
standen  ist,  welche  Annahme  Kluge  s.  e.  fnilich 
fiir  bedfuklieh  eraehtot,  so  wünien  mittelbar  auf 
</r</>/«i  /.iiriiekgehen :  1)  frz.  Houffer ,  ersticJtM, 
eigentl.  also  vollstopfen,  vgl.  Scheler  im  Diet.«.  r; 
Diez  884  leitet  das  Vb.  von  rvfpo;  »itaL  Ufo, 
tmffo,  Dmut,  Dampf,  ab,  wobei  abor  beflnrndm 
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7843)  '^tiirjo 
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mufs,  liafs  ein  SbHt  *toiif]\'  im  Frz.  nicht  Torbwadea 
ist.  2)  ital.  sloffa,  sloffo,  Zeug,  Stoff  (dai  SIwi 
Mtit  ain  Vb.  *«(ejfare,  stopfen,  Tormia  and  mala, 
wMm  diM  riditig.  nnpiUnglich  Zen^  vm  Aumtopfsn 

von  Ixichcm  ti.  dtrl.  bfdeatet  haben);  fr?.  Hoffe, 
«larn  da»  Vb.  itufj'er .  atisstafiicron ;  spai».  emtofa, 
A&T.n  (las  V}>,  rstofar,  durchnähen,  fiittora;  ptg. 
estu/'a.  dazu  das  Vb.  ettto/inr,  futtern,  ateppeo,  und 
das  Adj.  cMo/'o»  ToU.  VgL  Dl  807  «<C|fa;  Miekd 
p.  79. 
st^iill  s.  sfiplli. 

7843)  ahd.  sturjo,  sfuro,  Stür;  ital.  sforimic: 
frz.  estourgeon;  span.  esturion;  ptg.  esturitto, 
esturjäo.   Vgl.  Dz  309  storime. 

7844)  ahd.  stnrilinf,  iungtr  Krieger.  =  pror. 
eafurlnw,  Kimpfer,  vgl.  Dt  578 1 Hadttl  p.  25. 

7845)  ahd.  stnmi,  Sturm;  ital.  stormo,  un- 
ruhige Bewegung.  Gotiininiel,  Zusammenlauf,  Hand- 

i\M\i  (Iiis  VI.,  stdrmire,  lärmen;  rt  r.  stiinn, 
Sturm ;  prov.  enUirn-.s.  fstor-s,  Sturm,  Kampf,  dazu 
das  Verb  eslormir.  alt  frz.  eslor,  dazu  das  Verb 
utorwwr.  Vezgl.  Ds  309  Storno ;  Mackel  p.  21; 
Th,  p.  79. 

7S  Jd)  stfinifli5,  MOraelliDB,  *8tflrninuK,  -um  »»., 

Staar ;  itul.  sturno,  slomello ;  »ard.  talrundlu: 
lirov.  e.''t(irtie!h-s :  frz.  etourneau;  eat.  esii>nu~U 
spau.  tulorniiio j  ptg,  eMornitüu).    Vgl.  GröWr, 
i1l  V  482. 

7847)  adL  itannuui  (oder  mlid.  sluirman)  = 
altfrs.  eMtumum,  etümm,  Stwiennann,  vgl.  Dz 
678  f^turman;  Macke!  [i.  112. 

784Ö)  Utech.  statz  (muudartlich  fctotx),  ein  ab- 
geschnittenes Stück,  Stumpf;  davon  vicllriiht  ital. 
toszo,  ein  tüchtiges  Stück  Brot,  tosjto  (AdjOi  <^<^l' 
u.  kurz;  spsn.  UxAo,  grob,  plamp,  duDm.  Tgi 
Dz  406  iozzo  u.  492  toeho, 

Ktntzen  s.  Htoek. 

7S4i<)  ha.sk.  sua.  Fonrr, -f  «'urru,  Flaniiüf;  daraus 
nm  Ii  [Ywi  (Lärraniendi)  488  s.  v.  cat  span.  m- 
ctirnir,  vorsengen,  dazu  das  Vbsbgt.  socarra,  Halb- 
brattio,  «Unn  mit  übertragener  Bedtg.  Betrug,  List 
(wooiit  man  jem.  gloicbsaiB  nagt),  vgl.  soflama  = 
*suhflamriia.  kleine  Flamme,  betrügt 'n-;rli(>  He  Ic 

7850)  süäTis, -e,  lieblich,  angenehm;  ital  <"Kivr: 
prov.  Äoai<->-,  suiiri-s,  naiift,  saciit,  nilii;,';  altfr/, 
noef.  Vgl.  Gruber.  AlX  V  4Ö2.  —  Zu  alifrz.  säe/ 
findet  sich  das  Sbst.  suatume  (gleichanm  *$uaci- 
tttmen),  daneben  suatisme,  vgl.  L«ser  p.  114. 

7861)  iii»,  unter;  als  Fripoa.  nur  «rbaHeo,  und 
auch  blofs  in  einem  sehr  oingeschrSnktea  Gebrauche, 
Im  span.  »o,  ntg.  so*,  sonst  durch  gnHn»  verdrängt. 
In  weiterem  Umfange  hat  sicli  sub  als  Präfix  be- 
hanptet;  ital.  mth-,  so-;  rum.  »m-;  prov.  »o-,  sc-; 
frz.  »Oll-,  sr- :  s]>an.  siih-^  sti-,  so-,  m-,  za-,  cha-, 
vgl.  C.  Michaelis,  Ii  II  81»;  ptg.  tttfr-,  «üö»,  m-,  so-. 

7852)  sabictüH.  a,  am  (Part.  FMt.  mibigire), 
dardiigearbeitat;  oavon  üaL  tovatto,  soatlo,  sovat- 
loto,  starker  Riemen  (ejamtUeih  durchgearbeitetes, 
gejrtrrbtfH  Leder).    Vgl.  Dz  101  sni-atto. 

IHry.V)  [*!<ribigo.-&re  (für .w6i<?<tp), durcharbeiten, 
knüten:  span.  «Oftar,  bwleo;  ptg.  OOW,  TgL  Dz 
488  soOarA 

7864)  tWbtffiellTi  n.  pl.,  Achselhöhle;  (sard. 
manu:  tpan.  ptg.  sobaeo,  vgl.  Ds  430  barcar). 
7866)  [tlMMÜIIo,  -Ire^  leicht  anftehSumeo;  davon 

vielleicht  gpan.  zahuUtr,  untertauchen,  vgl.  Dz 
498  Ä.  r..  Tt:l.  jedoch  C,  Michaelia,  U  II  88,  u.  oben 
n^p^llo.j 

aabcietOs  s.  *aemie««tiis. 


7856)  I '»«übconfBiido,  -Hre  =  rum.  »ueufund, 
scuf'und  ai  at  a.  ODtirtauchen.J 

7857)  siUiditiia,  «.  um  (Pait  ftf t  t.  «Mddfre), 
onlertban;  ital.  «iduito;  (rum.  an^ftebnwort]); 

prov.  cat.  mbdit;  epan.  ptg.  st'ihilito. 

7868)  ['"ftQbdiamum  =  ital.  soggiomo,  Auf- 
enthalt; prov.  .so/orf«]-«;  frz.  je^^MT;  ftltsp*!!. 
mjortuK    Vu'l  I)/.  165  giomo.] 

7859)  ['sQbellä,  a,  OB  Uuher);  davon  nach 
Bngge,  K  III  167,  fxi.  umäU,  Sohle,  elgantlidi 
Konbohle,  v^.  aber  «bau  *8«pa.] 

7860)  subeo,  ii,  Ttnm,  Ire,  herangehen,  sich 
einer  Sache  unterziehen;  (ital.  ntbire);  rum.  miiu 
mit  fuit  sui,  ..>t(  i^'*'ii,  .■itf'if^'on  machen,  erhöhen;  frz. 
subir,  erieideu,  dulden;  üpan.  ptg.  .tuhir,  hinauf- 
gehen, steigen,  in  die  Höbe  bringen. 

7861)  Silber  n.,  Kork,  =  ital.  tu^ro,  vgl.  Dz 
405  J».  V. 

7862)  f*sfibfano,  •sifhhano,  -Ire  (dunki>ln  Ur- 
SLirunge8)=  prov.  sofamir,  soanar,  verafhton,  vgl. 
Förster,  Z  VI  110;  Die/  189  snsanar  kM\U!  für 
soannr  'gubitannare  als  (iruiidwort  auf,  alxT  Aus- 
fall dos     ist  iiiia.i')!  l-t!il,;ir.J 

7Öti3)  *«äbriiudo,  -äre  «=  .span.  zafomlar  lalt- 
span.  sa/'ondnr),  untertauchen;  ptg.  chafufular. 

7864)  atb  +  «Itnonl.  btit  (a.  d.)  ~  f  r  s.  mtibait, 
Wumdi,  da»i  daa  Vb.  mnAmfer.  Vgl.  Dz  m» 
hait:  Mackol  p.  117;  s.  olwii  iintor  helt. 

786äj  *»übillä,  -am  /.  (für  sulnita),  Pfrii-iiieii, 
Meifsol;  span.  ptg.  sotrhi  altspau.  sohiflla), 
vgl.  C,  Michaelia,  Mkc.  p.  157;  Farodi,  B  XVII  66, 
setzt  auch  cat  oiodh,  «twüii  *9ubäta  an,  aieh 
oben  ribili. 

786»)  MfeM,  wiederholt,  oft;  ital  gnvevtt; 
rtr.  taoetu;  prov.  «ovmt;  frx.  «owMUt.  Vgl.  Da 
801  $oveHte;  Gröber,  ALL  V  489. 

7867)  sabitiniU,  ft,  mm  («tAHo),  fdCtaUah, 
ptg.  mbitrineo. 

7868)  •KfibltiBtt»,  a,  um  (mih,t„),  .sehneli,  pl,itz- 
lich ;  prov.  sobtan-n:  frz.  souilain.  Vgl.  Dz  681 
$ou(lain;  (rröber,  ALI.  V  482. 

7869)  1.  Bibitö»  aogteioh,  —  ital.  »wbüo  (auch 
8]»an.  ptg.). 

7.S70:  -2  MibTto,  -äre,  pl.'U/lieli  or!4('heinea,«=eati, 
soltfiir,  eilen,  v^'l.  (iriiiier.  ALL  V  4ä2. 

787 Ij  Kubjcdo,  -are  (Intens,  v.  («lAyicire);  ital. 
sm^gettarr,  snqffettate;  s  pan.  »ujetar;  ptg.  st^jeitar. 

7872)  sfibJSettis,  a,  nm  (Part.  P.  P.  v.  subjicire), 
unterworfen,  in  Rede  stehend;  ital.  attggeUo,soggetto; 
prov.  subjtt-i,  mget-»;  trt.  mjet;  span.  augetOp 
sujeto;  ptg.  .tujnto. 

7873)  sOb  lioni  ital.  aoUione,  ^Zeit  der 
Hundstage,  weil  dii  .Sanne  alsdaaik  im  Zeaohm  de« 
Löwen  stt^ht",  Diez  401  ».  v. 

78741  [•süblcTio,  -äre,  erleichtem;  frz.  soulayer 
(für  *af}Hl("ieT,  angeglichen  an  xoulacier  V.  toloHwn), 
erleiflitern ,  trösten;  span.  soiiviar, 
aufheben.    Vgl.  Dz  681  xoulager.] 

7875)  sfibliei,  -am  f.,  Pfahl,  Balken:  davon  i 
Caix,  St.  582,  ital.  (fno^)  tMee  „aedit^  aaetogno 

dello  botti". 

7S7'i)  süblimi.'«,  -e,  erhaben;  ital,  frz.  span. 
ptg.  sublittK,  dazu  das  Vb.  itaL  «ub/imare,-  spau. 
ptg.  suhlimar. 

aftblimo  8,  sabllmis. 

7877)  [^snblingfiilnSnin  >-ital.  aci^tnjrtMi^tMilo 

„filament'i  si»tto  la  lin^'ua",  y^\.  Caix,  St.  539. | 

7878)  [*sübmergaliü.s,  -um  m.  (mbmerfjere)  ~ 
span.  somorgujo,  Taucher,  ila/.n  ila^t  Vb.  somor- 
gujof,  untertauchen  (für  damit  identisch  hält  Parodi, 
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B  XVn  72,  (las  synoujriM  ^tmormitjar,  ndküht 
mit  Anlehnung  an  mqjor  =  *moJftarc.  Tgl.  Dz  489 

somorgnjo.] 

7879J  [^snboiiculo,  »ire  {micarr),  <I:ivuii  umi  Ii 
ßuggo,  R  IV  305,  frz.  srmüler,  sich  mutwillig 
geb«rdcn,  simillttnt,  lobliaft,  unriilii>f,  dazu  altfrz. 
»iiHiUe,  lonnr  8tieioh.  Dies  676  ««^üant  wollt« 
d»  Wwt  Tom  kvmr.  «tm  ableiten,  Tb.  p.  III  be- 
merkt, Aiik  ein  kjmr.  stm  nicht  vorbanden  svi  und 
dufa,  falls  man  bei  dnor  keltiiH^liou  Ableitung  bicibon 
wdllo.  sich  nur  uit  krit.  Btamn  «««MM  „sich  iiin- 
u.  horbewejjon"  darbK-to.] 

7d84>)  MüDmltto,  mlsl,  iiiIsMum,  mlttSre,  horab- 
Imuen,  anterweifea  etc.;  iiiL  sommettere  (<lancb««n 
mtUomettere);  run.  «amer«;  tTi.woumettre;  apan. 
tometer;  ptg.  sometter,  aiAmetter.  Wegen  d«r 
Flexioo  a.  mitto. 

78Ö1)  ['sfibmiitico.  -are  //rr/v  r  span.  ptg. 
chauiuMiir,  a.  oIkii  uiüm^  uiti  Öiblui^i^e. | 

78>iji  /hubputco,  -äre  {pHlcm)  -  ui.  eha- 
puznr,  zapu£ar,£ami>uznr,  untertauchen,  vgi.Scheler 
im  Anhang  zu  Dr.  7(18;  Marche«ini,  Studj  di  iil. 
rom.  II  LI ;  Din  4^9 1,  v.  lief«  das  Wort  aowkl&rt 
u.  «teilte  damelbe  mit  dem  gleichbedeutenden  oat. 
urov.  riihit<snr.  pr  .v.  'tcc.abustar  zusammen.  Diese 
Verb.i  siinl  imle^si'ii  ufdil  von  *capum  ■  capul 
abzulritrii.  v^'l,  l'an R  XVII  08.) 

7böä)  tiubrado,  *-Äre  (f.  -ire),  von  unten  ab- 
•cbabon;  Span,  surrar,  gerben,  peiteoben,  davon 
vielleicht  altspan.  turra,  ptg.  sorra,  Fuchs 

(vroil  er  im  ^mmer  da«  Haar  veiiiert),  ROnsch, 
Z  1  42(),  leitete  das  Wort,  welches  auch  „Hure" 
bedeuten  kann,  von  griceh.  ^<w!>a,  Krätze,  Käutle, 
ab;  ptg.  Vgl.  Dx  ,^00  surrar  und  zorra. 

7881)  I^BübrQpo,  8Arrupo,  •iire  (iu/xm),  «inen 
Felsen  untergraben,  ist  das  vermutlieJw  Uiundwort 
SU  rum.  9urp  ai  at  n.  7f>r«^törcn.J 

7886)  llMbUM,  -uro,  verhöhnen;  altspan. 
sosntiar,  venpoUen,  da&u  daa  8bat>  saiuila;  alt- 
ptg.  sntOMo.  TgL  De  489  sasanar.  8.  trifkAiBO. 

7ss(;)  [^sübsedico,  -iire  (Kausativ  zu  gub/nrit  it  . 
II  machen;  davon  naeh  Storni,  R  V  18-1.  span. 
HOSf  iur.  bi'ruhigon,  besänftigen ;  ptg.  .m/i  ry(/r.  Dazu 
das  Vbsbst.  ithl,  eus.tiego,  gosetztes  Wesen;  span. 
sosicgo,  Rulle,  StUie  ,  Geii<8«euhcit ;  j>tg.  siictgo. 
Dies  489  wt^ar  etelite  imbac^uare  aU  Grund- 
wort auf.] 

7887)  säbstj&ntii,  'Um  f.  {suhslare),  Wesen; 
ital.  M-stiinsin,  viiKtanzia,  »(tst^tnza ;  frz.  suhstancc 
etc.,  überall  i    i  ^"1.  W. 

7888)  subito,  -ar*',  Stand  halten;  ital.  sostare, 
hemmen,  stillen,  l>eruhigen,  dazu  das  Vbsbst.  ifOsUt, 
Stilbtood;  prov.  ptg.  «wiUtr,  einhalten,  d-izu  das 
Ybsbflt  proY.  soatd.  Yf^  Uz  30<)  msUue. 

78S9]  («saMiMt».  -m,  daa  Untoi»  nach  oben 
kehren;  spatt  eoswrar,  Sobiffbrueb  edaidai  und 
dgl.,  d:izu  das  Vbsbst  znzofrniyb&ierSturiDiDraDgiMU. 
Vgl.  Dz  ^00  zozo(frai:\ 

la^O)  [*sübtänU8,  II,  oju  (nubtua),  unten  lH>tind- 
licIiL  unteirirdiacfa;  it ALsotlano,  darunter  befindlich, 
als  obst,  soUano  u.  soUana  (=  f  r  z.  f^oittmie,  span. 
aotana,  ptg.  iotainaU  UDteigewaod,  TgL  Da  801 
«olto;  aiiTwidetn  davon  vlolldebt  durch  Abfall  dee 
tonlosen  Präfixes  ital.  rtr  tniia,  Hohle  wilder 
Tiere  (vgl.  cumask.  trana,  Höhle,  =>  *Hubterrmi»): 
auch  frz.  tanitfi'  ist  wohl  =  *suhtuiiiii  i,i  an/.us.l/.  n. 
altfrz.  tniriniere,  Ic^nicrc  (gleichsam  UttinunNuie, 
Daclishöhle),  wfirdo  dann  als  volksctyuiologische 
Umbildung  anxuaehen  aeio.   Vgl.  Uz  4Ü6  la»a.j 

7891)  [«kiMilit«  «.  (v.  nuMet,  FubbSblo);  davon 


t  nach  Heyer,  Ntr.  p.  114,  durch  Suffitvertaaeehaitg 

frz.  soulier,  Sfh  ili;  Finlli.nb^rg  p.  154  hatte 
talnre  (\\  tithtw  (iriimlwort  angesetzt.  wor.iuf 
>rli>m  Sili.-liT  im  I)ict.  Iii r]i;c\s ii.'si'n  li:itte.  Allel« 
diugs  wird  durch  die  altfrz.  Form  noUcr  diese  AIk 
Uitung  befürwortet.  Indessen  kann  "ftüer  =  mdh 
Ulnte,  touUer  aber  nach  Da  813  «Noto  ««<ari««i 
sein.  I 

78921  s&bt«niioS6«  und  *Hubt«rnina]i,  a,  nn, 
unterirdisch;  ital.  solterram ;  frz.  nouterrtau; 
span.  siibterrdaeo,  «otercHMO,  aoterrmlo;  ptg. 

Hoterranett. 

78;>3)  [*sabt5rro,  -äre,  be-,  vergrabeo;  ital. 
softerrar;  prov.  span.  ptg,  äo/^rmr  (prov,  aucb 
notzterrar)  —  subtus  *Urrare.] 
i  7894}  *W[Mlll0,  •in  {«ubtilis],  verdOnnen,  nt- 
(feinem:  ital.  ntttti^iare  (daneben  sottilizznre  ^ 
*,suhlili::,t  fr ;  ;  r  u  m.  siib(iez  ai  al  <i :  yr  •  >  v.  srttHar: 
altfrz.  tsiii(btiliti:r :  (noufrz  suhtiinifr ;  span. 
siitüizar:  ptg.  nubiili^'n  =  •^uhi ilizare). 

78!)5)  Hfibtllls,  HS,  fein,  dünn;  i  tal.  aottüt:  rum. 
mb{ne:  prov.  sohlil :  altfrz.  xolil :  (aeü{TZ.  aubtS; 
oat.  «ubtüf  apan.  atttUi  ptg.  gubtd).  Vgl.  Gröber, 
ALL  V  483. 

7896)  sttbtilitils,  -ätem  f.  f<H/?f i7.\).  Feinheit; 
ital.  Hottüitä;  rum.  t^ubfintntf,  .^uhiwfdte  :  prov. 
HotiUtnt'Z ;  (frz.  ^ul'tilitf;  spiui.  stdfli'hid.  daneben 
fiubtilfzrti  ~j>  ^^tihtihtia;  ptg.  sutttüuiade. 

7897  1  [*>ubtitillieo,  -äre,  kitzeln ;  daraus  (diireb 
*»ubliUUkare)  ital.  «oAMieare,  kitaein,  vgl.  Da 
401  ».  V.;  Floehia,  AG  II  IHO  Anm.) 

789S)  sabtus  {sitli),  unten;  ital.  xoHo;  aard. 
subtu:  mm.  tiubt.  supt :  rtr.  «««;  prov.  «0(2;  fri. 
soii>:  r.it.  .^ot':  :  altspaii.  altptg.  «0(0.  Vgl.  Dl 
301  ^otlti.  Urober,  Al^L  V 

7899)  sfibtfis  +  HÜbslilris ,  -e  (ala),  unler  de« 
Achseln  betindlich:  davon  rum.  .vji/>(.<orirä,  .\chsel- 
höhle. 

7900)  näkOM  +  beoefia  (a.  d.) ital  nattobeeeo. 
Schlag  unter  daa  Kinn ;  mn  ilieeem  ital.  Worte  ent- 

st.iiiij  siclleicht  frz  ^iihri'iif  I .  S]j(itf iiiiiiio,  das  dann 
also  .■l^'^•lltlieh  einen  vur.sputU'iulcii  Scljlag.  Hohn- 
.stii  irli  luHleuten  würde,  vgl.  Huggo,  ß  III  Uo. 
Diez  tili)  .s.  V.  erklärte  da«  Wort  aus  sot,  thörieht. 
-f-  briquet  —  ital.  brieehtti»,  kleiner  Esel  (cigenÜ. 
wobl  kleiner  ä|ntsbube,  weil  Demin.  v.  briecß\. 

7901)  MM»  +  5eU>H;  davon  vielkncbt  IUI 
snltccco,  sottecchi  (venez.  sotnchio  =r  nntC  noelUo), 
verstohlener  Weise,  vgl.  Dz  401  mttecco. 

7902)  Kubtüs  4-  sÖie&;  d.ir.uis  vii  ll.icht  ran. 
subtimif,  die  G  runtisch  welle  einei»  üebAudes. 

7903)  sflbülä,  -am  /.,  Ffriomen  u.  dgl.:  ital. 
subbia ;  r  u  m.  »uld ;  (s  pa  n.  ptg.  soeda  —  *$iibiUm). 
Vgl.  Dz  405  sufibia. 

ittb  +  imbri  s.  snbdmbro. 

7904)  llfbllnibro,  -Are,  bosRhatten  (Ober  da» 
Vorkommen  de«  Verbunm  v^'l.  Kuii-irli,  7.  III  104  ; 
davon  >iM  Vbubst.  cn  t.  s  p  an.  ptg.  .sinuJnu,  bilialteu 
(das  Virliuin  llmlot  .sii-h  nur  im  Prov.:  gotzombrar 
-«»  HublHs  uiiihrare,  im  Dialekt  des  Dauphim- (o'cm- 
brar.  wozu  das  Adj.  souloumbrous :  altapan.  i<t 
neben  »mbra  auch  aolonUtra  vorbaudon,  venautlidi 
beruhen  dieae  Hildnngen  auf  antonymor  Anldmang 
an  s(>l:  Schatten  vor  der  Sonne);  von  8(tmbra  span. 
sombrcro  (altspan.  auch  .HoloiHbrero),  ptg.  «»»•- 
l'n  ii-o,  Si  Ii  iitrnspeuder,  Hut.  Sonnenschirm.  Hierher 
gehört  endlich  wohl  auch  irz.  sombre,  düster  ivgL 
.iltfrz.  csstnufire,  schattiger  Ort).  Vcrgl.  Dz  488 
aombra,   Obw  fra.  somitrer  r.  unten  ranbUb 

7905)  L*Wlli1f]iilo,  -in  (i«iNla),  untartautibiB; 
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frz.  Pionier,  ulds  Stuikhlei  in  dü.s  Mtjer)  tauchen, 
«ia/,a  li.is  Vhslfst.  siiti'li  ,  Si>akbloi ;  8  pan.  ptg.MONf/ar, 
dazu  das  Vbabst.  Kinuln.    Vgl.  Dz  299  sotula.\ 

7906)  sübTÜnfig,  um,  umgewandt;  ital. 
«OMMd  i,rapwfid*i<?iil»lUta  del  campo",  vgl.  Caiz, 
St  6dl. 

7907)  sficeM«)  «teil,  ce«8uni,  vedere,  noch- 
folgen;  ital.  MCtedo,  cestsi,  eesso,  cedire;  frz. 
»ucckUi-  (gol.  W.  I      I  I  I.  suceder;  ptg.  sitcccder. 

79Uä|  Baecräsiu,  -i>nem  (succedire),  Naclifulgo ; 
ital.  suceessione  (gel.  W.)  and  dem  mtspiMbend 
in  den  übrigm  SprMhen. 

7B0!))  BflccBwir,  -Snni  m.  (succedöre),  Nach- 


folger; ital.  aueeeuor«  u.  dem  «otoprocbwid  in  den 
flbrigen  Sprachen. 

7910)  kclt.  ^säceoci,  äohwoins»cbuau2e,  dann  die 
zum  AufH'iiblon  des  Hodens  dienende  l'llugKcbar, 
frz.  HOC,  Pflugach&r,  v^l.  Tli.  p.  112.  Dm 67»«.  f. 
leitet«  dm  Wort  von  aoccua  ab. 

7911)  tlMiiato,  «liMsi,  ctani,  «ttSre,  cr- 
sebattem;  prov.  modre:  (f  ri.  ««MMT  »  *«uoe«- 
tof«,  dua  diia  Putni|»aUntt  lueouue  es  *fiiecd«M; 
•  pAi).  itaciidir  =^  *.'^ncciitire\. 

7912M*sütHüto,  -are  ,fiir  ^uccntere),  orsohütti'ni. 
schütti'ln ,  .stül'scn:  frz.  cou?  r,  aiohe  oben  unter 
sueeuÜo.  Nucii  Cau,  i>t.  öäu,  ist  —  *#uccufajt 
anzusetzen  auch  ital.  aciayattare  „malnienarc,  soon- 

?iuuaare",  auf  diesem  Verbiuu  aber  acbeint  wieder 
ra.  aaeeoder*  atoliien,  so  berahon,  dooh  dfirfte  es 
durah  apan.  »aeudir  beeiuflufat  worden  geiu.j 

7918)  at«Mi8,  '"sadiew,  *aldl«liu,  «,  um 
{sucuti),  klebrig,  limutztg;  ital.  itueidu,  midicio 
(umgestellt  auA  suriihu),  $ozzn,  vgl.  Flecbia,  AG  11 
Aum.  2,  {  aiu'llu,  Xy,  III  39ä;  neunrov.  »«»w.- 
frz.  (-urge  in  imm  surye,  ungewa«cuonc  Wolle 
()turge  =  nidica,  woraus  mu,  surie,  mrje,  nurge. 
Tgl.  MMticwn  .'  mtrie,  würjef  mürge);  ca-L  auljie; 
span.  (luihee,  Mes  *«wijiätw?),  «ueto  »  aüeidm; 
]}ti:.  sujii  =  *siiiliriis.  Vgl.  Dä  311  Hoeido  \i.  4S8 
«ö/m"*  (vvu  divs  Wort  sui^  f.  sntx  angesetzt  wird); 
<;.  Paris,  11  VII  lu;i  8.  miti'ii  suis,  lliruing, 
Z  XIII  323,  fülurt  in  sehr  anspreifhcuikT  U  ei.H-  f 
tuie  auf  *aik^ni  M«fl«jda  zurück. 
*aMUiia»  un  a.  aeglaUa  am  Bchluaso. 
7914)  *HtMt  «m  (sueita).  sftugen;  ItaL  su/faie; 
prov.  M/iYir,  [iltspan.  nugar.  Vgl.  Dz  312  suco. 

r'.Jir»!  *!sQetio,  -are  (Intens,  in  suißre),  saugen; 
ital.  sutxiitif  „ritrarr«'  ruini>ri' 'hi  iiii  idti<>  corpo", 
Huzsare  „aadugare  inibeveudo  un  corjKi  asciutto", 
vgl.  CaneUo,  Ms  III  345;  rtr.  tschitachar  ;  allfrz. 
maeier;  neufrs.  «weer;  spau.  chupar  (u.  *ehuehar, 
dftvon  vermutlich  das  Sbst  dtucha,  Nacbtvule,  weil 
aie  aaab  dem  VoIk!i<rl.iuben  an  Kiodwii  saugt);  ptg. 
Äuehar.  ehupm .  V<;1  Dz  312  «iico  n.  440  chutha: 
Gröber.  ALI-  V  -m 

7916)  *sll£tio,  -oneni  /.  (nuyere),  diw  büugtin; 
prov.  succio-.i:  frz.  succio».    Vgl.  Dz  312  suco. 

7917)  •Kacöla,  -am  /".  (für  «tJcii/ti,  Demin.  v.  sus, 
angek-'lmt  an  Hutju-c^  pruv.  su//i'.i,  ächweiuchon, 
dRTOa  «H//H»M«Meefaebwaiaciun,  »fiihar,  beaeiunataeu. 
Vgl.  Du  881  9mS  (wo  die  WolVa  von  dem  Adj. 
ntiUu^  ali^flfif' t   v.rl  II  ;  Gröber,  AM.  V  4'^;!. 

7!I18)  *su<'Qlo,  -are  Dtirain.  zm  suyti€),  aaiigou; 
it  iil.  succinait,  saugen  (succhiare,  bohren,  ist  ge- 
wils,  wie  sciiou  Diez  405  n.  v.  annahm,  dasselbe 
Wort  ,  denn  das  Bobren  läfst  sich  »ehr  wohl  al.* 
(HB  Einaaugcn  dea  Werkieugea  in  das  betr.  Material 
auffosaen,  also  bat  man  anoh  nioht  notwendig,  Ar 
das  Sbst  succhio,  Bohrer,  ein  Grunilwort  'suc'la 
für  süt'la  aufzustellen,  wie  Ciröber,  .\LL  V  4d6, 


dies  thut.  o'li  r  mit  .Vsculi,  iStuiij  crit.  II  9ü,  sitechio 
aus  si^ülii  alizulpit^ii;  cat.  xuclitr,  saugen. 

7919)  Muetb,  -um  m,,  äaTt;  ital.  leuco,  mgo, 
(sucm  gel.  W.);  rum.  tU«;  ptOV,  we-a;  trt.  tue 
^gel.  W.);  cnt  such;  span.  «Njpo,  J*ißo,  {meo, 
gel.  W.);  ptg.  {aum,  gel.  W.,  daneben «Mmo).  VgL 
Dz  312  suco;  GrölK-r,  ALL  V  483 

792(1)  aga.  sud  =  frz.  siul,  Öiiden,  vgl.  Dz  082 

V.:  M-ickfl  p.  n». 

7921)  südu,  -are,  aeiiwitzeu;  ital.  äudarci  tum. 
imud  ai  at  a:  prov.  suaff  fri,  awr;  eat.  «Mir; 
span.  tudeur;  ptg.  «nar. 

7928)  sUiSr,  -inmui.,  Bcbweilb;  ital.  aMfor«; 
rum.  »ud'Hire;  prov.  »uzor-s,  siiot-M;  fr«,  tueur; 
«al  «tfor;  Span,  sudor;  ptg.  stior. 

7!»23)  hochdtsch.  «flf.  sauf;  hnn)  nach  Caix, 
St.  »;s7,  ital.  üu/t'a  „puivnt.i  'Ii  i,'r.iii  turco  t^niera 
ilii'  -I  proudo  ool  cucchiaiii",  huMf/m,  Ixicoffia 
„miuestra,  viranda  liquida  in  gori«raio";  spau. 
luisofUt  „avanzi  di  tavola  mescolati  insienie". 

WM)  aälRreJltii,  -M»  f.  (iufferre),  £rduldung} 
itaL  aofftrmta;  rnm.  suferinfä;  prov.  tufretua 
; hindeutet  „Erlaubnis");  frz.  soufl'rance;  span. 
suf'rencia  (daneben  suf'riniietdo);  (ptg.  no/frimeuto). ' 

792Ö)  sfitRro,  ferre»  *sttir[£'  rio,  -in»,  epinl  l.  ii ; 
ital.  sofferire,  at^ftin;  rum.  su/ler  it  «/  i;  prov. 
»uffi-ir,  »offrir;  frs.  «o«||fr»r;  oat.  apaa.  «ii/h'r; 
ptg.  Mffrtr. 

"koffuc  a.  Dopplex. 

7926)  «sifffictas,  a,  um  (f.  mßxu»),  aogeffigi{ 
ital.  »o/Ti««,  «o//i«<i,  Zimmerdecke,  Plafond ;  rtini. 
Mtfit;  frz.  Ht'iiit'-:  Span.  xo/Uo. 

7927J  süfllu,  -urt*,  an-,  aufblasen;  ital.  w//<4(n  ; 
sard.  sulare;  rum.  auflit  ai  at  u;  rtr.  mfflar; 
prov.  HUfLir;  fr«.  sou^ltTf  davon  soufjlet,  Blanc- 
Imlg,  Ohrfeige  (der  vetnittalnde  fiegiiff  ist  etwa 
„Pliir-');  aitapan.  aasflar;  neuapao.  «oUar  uud 
miiar  (wie  aieh  das  letsteie  Ywb,  welchem  ptg. 
aopritr  | neben  assobiart:]  entspricht  und  welchem 
ital.,  bezw,  bolognes.  aoppiare ,  vtinoz.  »upiarf 
gcgeiiübersiohi  u .  /u  ^iifilar:  VL^rli-iit,  ist  un- 
klar; Mav<-lii.'.->iiu ,  Stiiilj  lii  Iii.  r^iiu.  11  l'JL,  miiW 
(>lMUj>lare  Itiiia  lwurt  .lu ,  :il)er  ein  derartiges 
Verb  ist  dem  liateiu  uubekauut,  nur  oltottiftare  ut 
Totbanden).  Vgl.  Dz  297  mffiare  u.  440  ehittar; 
Grober,  ALL  V  484. 

7928)  [♦sufl^ta,  -am  /.  iv.  *su(l'rangere  für 
siifl'ringere),  Abbruch,  Mangel;  alt  i  t  >i  1.  /<i«a, ■ 
prov.  .s«/r«Ufl,  soffrnchtt;  aitfrz.  äouiiriitf.  Vgl. 
Dz  297  aoflraU(t.\_ 

7929)  [*6ftlIhictosus,  &,  uui  [*sußratiu),  Mangel 
habend,  bedürftig;  altital.  soffreUono;  prov. 
xofraUo»;  frz.  aouffretciu:  (volk«etymologis<-h  an 
*OM//Wr  angelehnt,  vgl.  Fafs,  RP  III  613).  Vgl.  D« 
297  mfffatta.\ 

793(1)  'sUflningo,  -«16=  prov.  si^'raufutr,  »o- 
/i;i>iii,r,  ym.  Abbvudi  thoa»  j«m.  acfaidigeu,  in 
Stich  lassen. 

79311  sulTümo,  -are,  laucbern,  — span.  xahumar 
(angeglichea  an  a/wiMarj.  Vgl.  Da  4ä»  *.  wo 
Huff  umigare  als  Urandwort  aufgeatellt  wird;  GrOber, 
ALL  V  484. 

7932»  süggrüuda,  -um  /. ,  Wetterdach;  ital. 
gronda,  Traufe,  Dachrinne;  rtr.  grunda;  altfrz. 
suunmk;  neufrz.  secirouilc  (heiincg.  soitvronle). 
Vgl.  Dz  174  grofula. 

7939)  »agOf  aOxiy  aletuu,  Higvre,  saugen ;  i  t  a  I . 
wggere;  rnm.  miff  auptei  xupt  auge. 

7984)  (süi,  Hibi),  se,  (seiner),  sich;  itaLae.  at; 
rnm.  fU^,  »ine,  ^i,  sc;  rtr.  m  olc.,  vgL  Gartoeir 
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§  106  IT.;  proT.  se,  si;  frz.  noi,  cat.  «i,  »e;\ 
•pan.  si,  .sv;  ptg.  si,  xe. 

79S6)  suilloSf  a,  um  (mu.s),  üchweiniauh ;  davon 
(ital.  sugiiardo,  whmuUig ;  vielUnclit  aucli  ciolla 
„donna  Auilida,  gciatta",  vgl.  Caix,  üi.  281,  wu 
aber  auch  Ableitung  von  got  bisattljait,  beMduDDtiao, 
für  mSelicb  wachtet  winl;  ttlw  tJvMjn  poieino^, 
vgl.  Cux,  8t.  653);  proT.  atttn,  Senmntx,  dasv 

i1ä8  Vh.  solhar,  lM^srhmut»«i;  frz.  xoinV  u.  <inutllc, 
Sauscliweinine ,  souiUun,  Sohmutzkittel ,  souillcr, 
lm.sc!iitnit/rii ;  .span.  soUo,  oin  Secßsrh;  ])t>^.  snlho: 
vielloichl  ^'eburt  hierher  auch  s  p  au.  zuUa,  Menscbcn- 
kot.  suüarse  „cacaro".  Vgl.  Dz  681  aouü  u.  488 
«Otto  (an  ersterer  Stelle  wird  ancii  apan.  tolUutrt 
„wAimnttig"  zu  sxtillm  gestellt,  was  man  billigen 
kann;  in  der  Bedtg.  „pfiffiger  Mensch,  Schelm" 
aber  gehört  noUastre  zu  stMar  es  sulflare);  vgl. 
auch  (iM).er,  ALL  V  484. 

7!t3ii)  süinüH,  a,  um  isus),  schweinern;  davon 
(wüiin  nicht  vom  gcrinan.  swin)  ital.  ciuitu),  saino 
„porcellino  d'India",  lomb.  ciun,  sum,  Schwein, 
vgl.  Caix,  St  980. 

7987)  aUa,  f,  Ifttr  mw»  a.  Q««gea  «.  v.), 
Sehwoln;  davon  nacD  Ds  188  t.  v.  «pan.  toheg, 
HOfz,  scbDiut/ii;,  iiii'dMrträchti},'.  Diese  Ableitung 
kann  aber  ebonsnwcnii,'  wio  diejenige  von  *nu(ltciu.s 
befriedigen.  Vieili  idii  lioHtehi  «oe<  aus  dem  Stamme 
SU:  Schwein,  +  -es  (Uonetivsuffix,  —  got  -i»),  ao 
dafs  es  dem 
gebildet  win. 

7988)  rtMs,  m.,  Furohe;  itaL  «obe;  rtr. 
mtgl,  suoigl;  neuprov.  «ONoe;  cal  mM.  Vgl. 
Gröber,  ALL  V  484. 

7989)  sülfür,  -Is  n..  S.  hwefel;  ital  •-oi/o,  ictfo; 
aard.  sulfuru;  (rtr.  suij^r);  prov.  solfre-s;  fr«. 
soufre;  cat.  Hofre;  «pan.  (uufre;  ptg.  mUBOfrt. 
Vgl.  Dz  298  solfo;  Uhiber.  ALL  V  484. 

7940)  ahd.  salza,  BQIm;  itaL  aolew;  piOT.  aob, 
Mute,  vgl.  Dz  401  solcio. 

7941)  8üin,  fiii,  «sse,  sein;  itaL  Frla.  «MM  ari 
k  mmo  Biete  aom,  Pf.  f'ui,  Part.  P,  xuto  [stato), 
Inf.  esuere,  vgl.  Flechia,  A(«  III  141;  runi.  Prits. 
.sint  fMti  f><('  (i'r)  Hintern  sinteli  sint,  IVrf.  f'ui  und 
(ujffi,  P;ir(.  fijst,  (Inf.  /i  —  fieri),  vgL  Lambrior, 
Ilevisu  pi'utru  Storio  etc.  I  87  0.  daan  W.  Miejer, 
Z  VIll  142:  rtr.  Präs.  tm  OM  n.  ew  «  «mm  «m> 
m  o.  Mm»  Feif.  fucH,  (Part  F.  AaiMi),  Inf.  <mp, 
eiler,  V]^  Gärtner  §  177:  prov.  Präs.  aui  und  soi 
2.  est  8-  es  n.  est  1.  esnm  u.  «n  2.  e(i  3.  son, 
IVrf.  /"Ml',  (^Part.  1*.  c^Uitz],  Inf.  fwer;  frz.  Präs. 
miLs  es  ent  somme^  etes  sntU,  Perf.  fus,  (Part,  P.  eti-), 
Inf.  rtrr;  cat.  Prä«,  se  ett  e$  tom  sou  son,  Perf. 
fuy,  Part.  P.  «^M<,  Inf.  «er;  «pan.  Prft«.  «oy  rre« 
e«  «»ino«  801«  «ON,  Peif.  fm,  Park.  F.  «Mo,  Im.  »er; 

Kg.  Pria.  «on  «•  he  eemoe  iott  aäo,  But  fui, 
rt.  P.  airfo,  Inf.  »er. 

7!)42)  altaonl.  sumbla,  untersinken;  davon  das 
glt'i<-hbedeut«nd«  frz.  smnhrtr,  vnr'^l.  Wcd^woiid, 
R  VIII 

7943)  aumma,  -am  f.,  Summe i  ital.  summa 
ruiB.  «mm" 

eat  apan.  «WRa;  ptg. 

7944)  Btianattni  n.,  das  Oberste;  ital.  «oaraio, 

Gipfel;  prov.  som-s:  altfr/.  si>ni.  son  {]'<ir,  rn 
/um,  M(m,  oben,  hinauf),  liuvon  dan  D.'mm.  .sowiwm^  , 
(hierher  gehört  nach  Diez  auch  neufrz.  sou,  Kleie 
U.  h.  das  Oborato  im  Sieb,  in  Bücksicht  jedoch  auf 
da«  von  Förster,  Z  III  269,  Daehgewiescne  alt&s. 
«An»  «rkllrt  man  «on  beoaar  aua  aeden  —  «nctow- 
oder  auch  aua  «eewHfaiM,  vgl  Q.  Paria,  B  vm  698, 


;  proT.  eomma,  toma;  fri.  «oaiaM; 


a.  oben  aaeta);  span.  «omo,  (en  «oaio,  obeo);  ptg. 
fehlt  das  Wort,  dafiir  cmm.  V|^  Dt  999  «owaio; 

Gröber.  ALL  V  486. 

794Ö)  sQmo,  Hümpsi,  sQmptum,  samere,  nidmicn; 
ittil.  as-sumo  sunsi  sunto  sumere,  aufnehmen,  dazu 
daa  Sbst.  assutuitme  (span.  cuiuncinu,  ptg.  m- 
ammpeäo),  Aufnebnraiig  in  den  Uiminel,  Uinunelfahrt, 
vg^l.  Gröber,  ALL  V  486. 

794fi'l  samptfiosfls,  a,  an  (sumerr),  kostÄpieli«;: 
ital.  sontuuso,  sitntuoso :  frz.  somptutttx  [g>'\. 
Wort)  ^'U^. 

7947)  Sliper  u.  Kttpra,  Uber;  alt i tal.  sor;  prov. 
aobre;  f  rz.  [snure,  aeure),  sur,  vgl.  G.  Paris,  R X  51 : 
Förster,  Ltbl.  1890  No  4,  a.  Atol  &  614;  span. 
ptg.  «otre.  VgL  Da  689  «wr. 

7948)  alpSrfaltaf  ÜB  (n<j7«r),  fibergeordnet; 
ital.  «orrwno;fri.  «omifram ,-  s p a n.  ptg.  »oherano. 

7949)  süp«'r<'lllüm  n.,  Augenbraue;  itaL  sK/xr- 
cilw  ,,so}jrai'(i>;lio",  ctpiglio  ,,incresj»aincnl«  della 
fronte,  j^uardatura  d'adirato",  vgL  ('aix,  St.  285, 
Canello,  AG  III  397;  frz.  aourcil ;  span.  ceja; 
ptg.  sobrancelha. 

7960)  *8fip«i:«fiMa,  a,  an  («tfper),  äberflOM^ 
fiboraiifsig;  ital.  tenerchio,  davoa  «owrdkwna 
(daneben  sujierchieria),  Übervorteilunf^ ,  Mifshand- 
lung;  frz.  supercherie,  Hinterlist;  altspan.  ptg. 
Kobejo ;  span.  aupercherim,  VgL  Da  801  aoaerBlM; 
Gröber,  A1>L  V  486. 

7961)  afipiSrai  adL  mfimt  prov.  »o^ema, 
«oftcnw,  StiSmaiif ;  fr«,  «ommhc,  «0M6er«i^  OWr> 
waaear.  VgL  Da  681  «obcrmi. 

7952)  8ip<ro,  -Ire,  Ober  jan.  od.  etwas  hiaaaa- 
kommen,  fiberragen,  überwinden;  itaL  »npemre, 
sojirare;  prov.  span.  ptp.  snhrar. 

7963)  [*Hfipfrp6lIltiÜm  n.  =  prov.  aoiirfpfiitz, 
Chorhemd;  frz.  nurplia  (aus  »urpdice  mit  Angiei- 
chung  an  plier,  vgL  Fab,  RF  III  500),  vgL  Dz  240 

JKlBl'cCi'fl.) 

79N)  altndd.  tmppa,  Suppe;  (itaLfigi/ia,  Kaltr 
aebale,  Weinsuppe,  vgl.  Canello,  AO  III  879):  prov. 

snpa,  davon  <laR  Vti.  snpar,  zu  Af"'nd  »-öSen;  frz. 
aoujte  (b«'d*'utet  fii^'ftitlicli  Hrntsrliinttc ,  wenhalli 
0.  Paris,  K  X  (»ü  iVmn.  '2,  die  H.-rkuiift  <ir^  Wort.-» 
vom  german.  nujtpa  bezweifelt;  erkennt  man  diesen 
Zweifel  als  bcrochtigt  an,  80  wfirde  das  W«rt  eni 
Bitael  aain,  denn  aeUwt  ti^ppan  wfirde  al«  Grund- 
wovt  nlebt  anmikinbar  aeio,  iadoMaa  M  G.  fm' 
Bedenken  doch  kaum  gewichtig  genog  ngmftber 
der  inneren  Wahrsolieinlichkeit  der  flblioben  Ab- 
leitung; von  sotipe  das  Vb.  souper,  eigentlidi  •  lue 
Erfrischung  zu  sich  nehmen,  dann  zu  Abend  spcistni: 
dagegen  gehört  super,  saugen  (von  der  Pumpe), 
wohl  nicht  lüerher:  «pan.  ptg.  aopa,  mit  FleiMb- 
brfibe  fibergM«MM  Brnriode,  Suppe  mit  Brot,  dasn 
das  Vb.  «opar  fnur  span.),  BrOhe  über  Brotschnitten 
giefseo;  nicht  oierhor  gehört  wohl  das  span.  pt;!;. 
chupar,  saugen,  dit.s  Vorbum  scheint  violmeiir, 
ebenso  wie  frz.  super,  dem  lat.  xüppare  ,Wi  (i^rj^fs 
mit  diT  Hedtg.  „auf  den  Rücken  legi'n"  an::H|<ebon) 
zu  entaprodicn,  der  Bedeutungswandel  ist  auffällig, 
aber  nicht  unerklirlich,  vermittelt  wird  er  dural 
d«a  Beniff  „drUdnn"  (v^  ptg:  dkwparw,  akb 
hinter  firdkläken  vantoMm,  Mti  drfidno,  t«o> 
Keldhnhne),  denn  daa  Saugen  liUst  sich  wohl  als  ein 
1  »riiL'ken  auffasaen.  —  Vgl.  Dz  299  sojhi  ;  Mackcl  p.  21. 

79551  siippedaneiis,  a,  um,  unUr  die  Füfse 
gesetzt;  ital.  suppetidneo  „panchetto  da  |K>»:irvi 
i  piadi",  sopjtediatut,  ao^iJiano,  »»fpedinno  „una 
apMo  di  madia  da  teoorvi  la  farioa  di  caatagae", 
TgL  CaaaUot  AG  m  841. 
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i95G)  8üppl4x 


7967)  symbölum 
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liffUo  8.  Hlii^io.  I 

7966)  sfippKx,  -iaeai,  denOtiK,  halflMi«nd;| 
itaL  supplice.  lieintttif;  bittend,  »ofj/Ue,  gmchmoidig, 
wdcK,  vrI.  Can<>llo,  AG  in  826;  («lie  Gleicliutif,' 
sof'fice  siipplicfiu  durfte  trotzdom,  dafs  Dioz  401 
«.  r.  sio  aufgestellt  und  verteidigt  hat,  doch  als 
lautlich  unmöglich  zu  beanstanden  adn:  man  wird 
in  noffice  ein  *8uf)ieem  ton  '»uffex  (aus  ««»6  +  fac; 
Tgl.  carnifex  n.  digl.)  mit  der  Bedtg.  „(aich)  unter- 
iloekend"  zu  erblicken  haben). 

7967)  sfippITeo,  »Ire  (supplf^),  df>m(iti|?  bitten 
(V^ntl.  din  Knie*^  l">;if:i'n'i ;  ital.  »upiflu'irf.  )iitt«n, 
davon  das  Sbst.  supjdtra,  Bittschrift,  sdiqnfiinre, 
ein  wonig  falten;  rum.  mßfc  ai  at  a,  umfalten, 
aafkrempoln ;  p  r  o  v.  supplimr,  aojAejar ;  f  r  i.  soupiier; 
apan.  sujtUcar;  ptg.  tntpplicar. 

7968)  ['üfipplio,  •Ire  (für  suppiere),  auafullen, 
—  itaL  »opptire,  sopperire;  (f rs.  suptdier,  gleich- 
sam  *8upplmrf);  span.  wylir.  T||^Cuz,  8t  678.] 

SOppO  8.  KOpiMU 

7959)  ii8ppöno,pÖHäI,pösitam,  iHliirro,  laninti-r 
setzen,  voranaaetzcn;  ital.  tupporre  „faro  un' 
ipotcAi",  sopporre  „nwtten  Mlm^,  fW|^  Canello, 
AU  III  386;  rum.  MfMiiM;  proT.  «fffoner;  (frx. 
MigMHr);  apan.  mpoiter;  ptg.  mippot, 

TO60)  altnord.  sAr,  sauer,  frs.  mr,  vgl.  Dz 
683  «.  r.;  Haekel  p.  19. 

7961)  *atn;tU8,  a,  am  (ffir  «urr»-  f,/.  v  futryrre, 
v)^.  Ascoli,  AG  III  326  Anm.),  hervur^ogaogen; 
davon  vennutlich  ital.  aortire,  heraus-,  henror» 
(^ehen:  frz.  aortir  etn.,  a.  oben  Sx$rtlo. 

7962)  aärcüISa,  -ui  in.  (I)emin.  v.  «arwX  Zweig. 
fifihft&Jing;  ital.  aorcolo,  Pfropfreis;  (ran.  mmel, 
$mrei  „Mcbetto,  plan  uro,  iVUt.  co)>eaa  de  boia". 
Tgl.  Ch.  p.  2771 ;  ptp.  siirculo,  McKisst'-ngpl. 

7963)  BÜrdüs,  a,  um,  taub;  ital.  wnio:  s,»r<t. 
,s/<;'/r<;  rtr.  «urd :  prov.  snrt-; ;  frz.  sourd ;  cat. 
sort :  span.  »>rdo,  taub,  {mnlo,  link.  vgl.  Dz  ÖOU 
a.  r.,  indessen  ist  die  Hiorbergohöri};koit  dos  Wortee 
oiehr  alt  fraglich,  i^  Bairt,  Z  VII  126,  wo  ob- 
mtrdm ala  Grandirort  an4!«>tMlt  wird):  ptg.  »urdo. 
Vgl  GrSber,  ALL  V  4flö. 

7964)  Büriro,  sürrexi,  silrrectum,  sürffere, 
emporrichten,  sich  erheben,  horvorKehen,  cntsprinf^en 
(letztere  Bwit^r.  ist  dio  im  Koman.  iibiicho);  ital. 
»urijit  itumi  nurto  surifere  und  sorgere,  dazu  ilua 
Fartüdpialabat,  wrgttüe,  QaeUe;  prov.aor^  (Ferf. 
and  P»rt  P.  aor$);  trt.  towtAn  and  *rino(ii]rirv, 
daT.aource  (^^  •*iir«i  f.  «iirrwto),  Quelle,  rexsouree, 
HfllfaqueUc,  nurifton,  Sohöfsling,  Wnrzelreis;  span. 
ptg.  aitrgir.    Vgl.  l)z  681  Hourdre. 

7965)  NfirTo,  -Ire,  in  der  Hrunst  Ätin  l  Apiil. 
ii]"'!.  38,  Arni>l>.  5,  2'^):  ital.  zurrarr  und  (durch 
Umstellung)  ruzeare,  dazu  daa  V bebst,  «urro  (auch 
zurlo),  Lüsternheit,  KitMl,  vgL  Di  413  Mtulo; 
Caii,  St  48«. 

7906)  Mnlai,  rtaui,  aufWIrta;  ital.  «mm; 
rum.  v(i,s;  rtr.  Äi;  prov,  frz.  j«u^,  davon  vielleicht 
abgelcit^H  (tiach  dem  Muster  von  Houcerain)  sotize- 
rain,  Oberh-hii-herr ;  span.  a  1  tptg.  mM.  Vgl.  Dz 
312  auDOi  Gniber,  ALL  V  485. 

7967)  arab.  cw-KAHan,  Lilie;  davon  ital.  suxino 
„aggiimto  dato  all'  ongueato  di  gigUo",  vgL  Caix, 
St  618. 

7968)  fliMin*»  -In,  aofivgM:  davon  nach  Caix, 
St  116,  ital.  «H«fa,  8pnin||fed«r,  («wftere  in  tusta 

..inrttere  in  niii<ti),  anita/intic"') ;  sanl.  ii-siistii, 
Schröck  ;  span.  (it<:.  .•iMxff»,  .Schreck.  Diez  i^ostnrf 
leitet«!  die  Worte  von  •'uhstnrf  ab. 


7968)  »üspdeUa, 


f.  {Ktupicere),  Verdaobt; 


(itaL  aotpetto  —  «Mpeetw):  prov.  »09ptm6^; 
altfrx.  Mtupefon  m.;  neafrz.  $oup(On:  (apaa. 

Koxpfchii  =--  nusjifctn);  ptg.  .fi*.<<;wi>/7o.  Vgl.  Hor- 
ning,  Z  VI  435;  Gröber.  ALL  V  4Ö5;  Diez  681 
soujM^on  atollt«^  siispiein  ai.i  (rrundwort  anf,  vVigL 
dazu  Ascoli,  .\(:  III  345  Anm. 

7970)  süspci  tD,  iire  (Intau.  v.  suHpicire)^  aig- 
w6luMn:  itaL  so»pettart;  apan.  $otpechar;  ptg. 
Btupeitar. 

7971)  Rllspietüs,  •am  m.  (»ttspicirt),  Verdacht; 
ital.  $o<petto:  span.  sosf>fcha:  ptg.  nuKpeüa. 

siapicio,  -önem  /.  s.  siispectlo. 

7972)  fifiKpTco,  -are,  argwiilincn,  —  altfrz. 
amchier,  vgl.  Dz  681  nnu})(;on. 

7973)  sfisplro,  -irO)  hauchen,  atmen;  itaL 
aospirare:  tarn,  nupin  at  at  a;  prov.  aoapNior; 
frz.  aoMfiirer;  eat  span.  ptg.  stupimr. 

7974)  ilalmito,  'Ire  (IntmiB.  v.  »rnttinere),  nnter- 
!  halten;  ital.  sostentare ;  apan   pt  .:  ^uxtriitttr. 

7975)  sfiatTneo,  tinfil,  tentnm.  tcnere,  aufrecht 
halten;  ital.  sostrurrr ;  ])ri>v.  -^Dstntrr :  frz.  »in- 
tenir  =  nubtus  teuere;  apan.  auntetier,  t^ostnirr : 

j  ptg.  soHrr. 

7976)  süsino,  Hb«,  rammen;  itaL  Lper  alto- 
Iradone  onomatopootiea")  etcioratit  .giiluttar»  dei 

liqutdi  in  ebullizione",  vgL  Caix,  St  376;  apan. 
zurriar,  zurrir,  daneben  ;Mii«ftar(«!halInachahmondea 
Wort  ,  v-,'1.  Uz  500  2imbar,  TH)!  zitrrir. 

7977)  susfirrSs,  -um  m.,  Gesiunse;  davon  viel- 
leicht span.  ptg.  chorro,  jorrOf  Sprudel  einer 
Flaeaigkeit  vgl.  Dz  440  ».  t. 

7978)  alMi,  a,  um,  sein;  ital.  Sg.  mo.  nun,  PI. 
9wn.  /tue;  rnm.  8g.  (««),  m,  PL  sei,  sale;  rtr. 
8g.  {sis,  «M,  sea),  i'l  «fj»,  (sea»);  prov.  Sg.  sieu{g) 
sm,  sa.  s-oa.  PI.  soi,  srx;  frz.  Sg.  (ses)  .von,  sa, 
PI.  srs :  cat.  Sg.  so«,  m,  PI.  sds,  .w:  npan.  suyo, 
Sil,  ,s/),  suf/ii,  PI.  sus.  soK,  sui/ns:  ptg.  S^'.  seK» 
aua,  PI.  aeun,  sun^.    Vi^'l.  Gröber,  ALL  V  485. 

7979)  [got.  söthjiin,  kitzeln;  ital.  sojare,  über- 
trieben acameiehela ;  aitfrz.Mier,  duter;  neufr«. 
diover,  mit  Soigfalt  pfl(^,  hitMheln.  Tgl.  Bosge, 
R  fll  147,  vgl.  jedoch  R  IV  463.  s.  oben  eivleo; 
für  »njare  dfirfto  indessen  süthjun  als  Grundwort 
beizubehalten  -lein.] 

7980)  got,  HvigUa,  Pfeifer;  «lavon  ital.  scrqlin, 
insofern  das  Wort  den  Blti-ser  eines  gewissen  Bla.s- 
inatnimentee  n.  dieses  letztere  selbst  bezeichnet  lin 
der  Bedtg.  .Wecker"  ist  me^ia  das  Vbabat  zn 
etepKare  «=•  *exvigilare).  Vgl.  Dz  406  ».  ». 

79B1)  german.  swank,  schwank:  davon  itaL 
!«)unficio  (ilatii'bcn  srhaticio  ,  Schiefheit,  Quero: 
vertnutlieh  <;elMrcii  hierher  auch  schincio,  schief, 
ijuer,  siltfiii  iti  .  -i  lm  f  gehen.  Vgl  1 1/.  KHI  sv/miMCio. 

7982)  mhd.  »wenkel ,  Schwengel;  davon  ital. 
ghinghellare  „tontennare.  dimenarsi",  davon  cA»n- 
dWAoao,  tfvMjfitUouo,  Schaukel,  vgL  Caix.  St  887. 

7988)  ahd.  awfan,  UiiMhwfndeo;  davon  itaL 
mgnnre  „scorapariTO,  ftiggiio  preotunento",  veigL 
Gaix,  St.  614. 
kymr.  swm  s.  Sitömus. 

79841  ndd.  *switt#n ,  scliwitzon :  davon  frz. 
auintt  r,  .ni-ischwitzen ?  Vgl.  Mackcl  p.  102.  Diez 
682  setzte  ahd.  suitan  als  Grundwort  an,  was  noch 
onmöglichor  ist. 

7985)  avß€t4.  avßttxog,  schweiniaeh;  dav.  viel- 
leicht ital.  eiacco.  Schwein,  vgl.  Dz  866  «.  v. 

7986)  sj^llibä,  -am/".,  Silbe;  ital.  stllnl»i :  fr/.. 
Hi/Iliihr;  span.  silnha :  ptg.  aifllnha  :  üIht.iII  nur 
gel.  W. 

7987)  s|mboläm  n.,  Beitrag  zu  einem  Schmause; 
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T088)  sytnphöiili 


8004)  tw 


7M 


(liivon  voinnitli(;h  ])rov.  altfrz.  ccmbel,  /uKJiiiiiiicn- 
kuuft  zur  Kurzweil;  alifrz.  cemheler;  alt^pan. 
cemhellur,  tiimioron,  v^l.  Dz  S4ti  timbello. 

70S8)  s|inpliöniä,  •am  f.  («v^^vrVr),  «in  mnu- 
kiüiacba«  InstraiDent :  itiil.  zampognn,  samfiaijna, 
Hirtenflöte,  Schalmoi,  S;ickpfeif«;  vgl.  Canolio,  AG 
III  1)89;  TMVA.  tiiiiji'ri-  :  |ii  iiv.  ^i>'i>lwnia ;  altfrz. 
Hi/mphoiiif,  I  Ii  Ii  II  Die;  apau.  iumiioiia ;  ptg.  sn»- 
fonfia.    Vgl.  l)y,  281  sainpogna. 

7f»8f))  K^nSdfis;  davon  altfrz.  sane.  S.  aucii 
oben  sonder. 

71190)  «Jrliix,  Bfrinftl  /.  (avgiyS),  Bobiiifeifi»; 
ital.  miringa,  scilinf/a:  prov.  girktgua;  ftt. 
sfriiujKc,  Spritze;;  span.  siriuga.  Xfriiifja,  jerinfla; 
\tt]:.  sfrinf/ti,  xrriuffn.    Dz  287  acirinija. 

7!»!)1)  s;^rma  "  ;<//«),  Scliloiip«;  ital.  «»nm«, 
St-hluliitoil  einer  ätrupbo,  Abgesyng:  rum.  »ärmä, 
Kailon.         Dx  400  »rima, 

T. 

7!I'J2)  schalli)ac-hahmen<U>r  StAnini  ^nm.  tnb.  tiip, 
(lieiii  zum  Aiistlriick  eines  Schlag^präiisch»«;  'hivdii 
1.  frz.  fft/xr,  klajwcii.  Klajis,  S<  hl;i';  mit  dor 

Hand ( vgl. ndil.t<iy/;>r,  Pfotü},t«;>iH,Trürnnii  1  Iii  li^'i  r. 
iupiiyr,  (icklopso,  I>ürni.  Vgl.  Dz  G84  ,  C  iix, 
St.  IIB.  zielit  bierker  ital.  ltiff''iii'i!i(i  „tninestio, 
biittaglia  ponfusa",  zaflata  „c«l[  i,  p-  rcosBa*,  bd 
letztenjm  Wort«  liält  ttr  jedoch  auch  Zuaammen- 
liang  mit  taffo,  Zapfen,  für  möglich.  —  2.  prov. 
ahl  iv,.  taUuxt,  tiihtit,  Lärm,  Verwirruiij:.  Jazu  die 
Vorba  tabuatar,  tabuasar,  tx-^tar,  tiuiar,  tabuster, 
tithntar  (violleiclit  auch  <nr  r),  klopfiii,  bo- 

unrubigoa  u.  dgl.  Vgl.  Dz  082  Uütmtt:  Cnix,  8t.  117, 
noht  raorhcr  ital.  traiubutto,  Wirrwarr,  tram- 
btts(nrf,  in  Wirrwarr  bringen ,  auch  tnmtjnssare, 
anspriigeln,  dürfte  hierher  gehören  (Caix,  Z  I  424, 
erklärt«  das  Vb.  für  /u^.iiiiinengesftzt  aus  taiiibuiare 
+  binvMire),  —  3.  Alliti.  prov.  tabor ,  tabour, 
Trumtnel  (davon  das  Domin.  tatiourct,  troniniclartigor 
äibe),  <lazu  das  Vh.  (aboiin  r,  tabouler.  Mit  Nasii- 
iMTung  ital.  tamburo,  dazu  da?«  Yb.  tamburare, 
ferner  tamfmrojo,  Tnmnnehuacbor,  tambturiere, 
Tabonretmacher,  vgl.  Caudio,  A6  DI  Sil;  frz. 
/(im6««r,dazu  ilaÄl)t'inin./<i»i^«>Mri»i  (ital./<i»it(4ri«o, 
sj»an.  linnborin,  tamhcrino)  u.  davon  wieder  «las  Vb. 
tambouriHer ;  jitir.  tatMior,  ntanihor  mit 

zahlreichen  AbluiiuiigLii .  a,  Ii.  span.  tnmlmrear, 
tTommeln,  tamborU,  klein«  Trommel,  tdmbnrilear, 
trommeln.  Vgl.  Dz  314  tamburo,  wo  die  Wortsippe 
vom  pors.  'tambür,  arab.  'tonbür  abgeleitet  wiro, 
in  welche  Ableitaog  sich  aber  toftor,  tabour  Dicht 
ftigt  n.   8.  anch  anten  tap. 

l'.i'.r.w  iadianisch  tabak,  Tabakspfeife  (in  den 
t  tu.»p.ii!,i:)icu  Spr.iohen  Tabak);  ital.  tttliara»,  davon 
taiHtcchirrn,  TabaksdoKc;  frz.  t<ibac,  davon  tnba- 
Hirt,  Tabak^tdose,  tabagie,  Rauchatubo;  »pan.  ptg. 
tabiic».    Vgl.  ])/  312  tobdcoo. 

7994)  t£UUijl«f  •u  Bramae;  itai.  Utfano; 
tum.  toHH;  pror.  altfra.  tavnn;  nenfrz.  tatm 
^  '(abonim,  vgl.  llürning,  Z  IX  ölt?:  cit.  ttwä: 
ii|>un.  tiibaiiit;  ptg.  tabüo.  Vgl.  Dz  '61^  tabüno; 
tiridwr.  ALL  VI  117. 

^tabaq  ».  ka^bah. 

799ö)  iirab.  ^tabfq,  etwas  an  einander  Paesendes: 
davon  vielieichtapan.  ptg.  tabique,  Zwiaehenwand 
von  Stainm  ti.  Imm.  Vgl.  t>s  489  «.  9. 

7996)t2be1Ia,  -am  f'.TU'biila),  On  ttdien,  Schreib- 
tftfelehen;  ital.  tabella,  lüo  äclmurre  o^ler  Klapper 


I  (Atatt  d»^r  lilm  kf   in  der  ('harwoi^he.   In  der  Be<hg. 

\  „Talxdle"  ist  <l;ts  Wort  mir  i;cl.  Aiisilnick. 

7997)  t^bem&f  -am  /.,  üuttc,  Schenke;  itiL 

:  r  t  r.  tnvernn  .-frz.  tareme ;  cat.  apail.  ptg.  tawriM. 

i  Vgl.  Grtber.  ALL  VI  118. 

i  7998)  tSbttli,  •an  f.,  Brett.  Hadi;  ital.  taeoh, 
(mittelbar  ^''-li  ^rt  hierher  auch  taffio,  Gastmahl, 
wo^u  da«  \  b.  tiiffhtr^,  =  nihd.  tafi^,  tavtltw,  vi^. 
l":iix,  St.  i'yl^y :  •iard  tauin,  Difli»;  ruin.  tahUt: 
prov.  iitiila;  frz.  töie,  Eiseublticb,  taMe,  Tisch; 

Icat.  tnula;  span.  tabia;  ptg.  (oAoa.  Ti^Dtfitt 
tök;  Qm»T^  ALL  VI  118.  Wegen  U^fjßaw  tu  tnA 


7999)  [«tibüliC^aro  n.  (tabula),  Brett,  =  ital. 
[  tavolacrio,  hölzerner  Scliild:  au«  dem  ital.  Worte 

entstand  wohl  durch  l'mAtelhinir  das  gleichbadea* 
'  tendo  frz.  talevai*.   Vgl.  Dz  603  t€iUvn*.\ 
I    8000)  tibaiftriOm  n.  {tabuht),  AnOiiv;  ital. 
,  tahulario,  Archiv,  tavoliire,  Spieltiscli.  {tawditn, 
I  Bankier,  ^  tabtilatitu,  ÜMfaniiagiriMainter),  vngL 

Canello,  AG  UI  811. 

I    8001)  [*tfibtfiniam  n.  (tahtda)  -=  frz.  UMem, 

t.iffl,'irtiL'i\  ^l^^■r^i^llt]i(•^^•  Diir^tclliinp;.] 

Hlit)2i  täbälo,  -äre,  niit  Hnttom  ln'lwpn:  fri. 
tncelrr  (zunächst  wohl  ^  inlni.  tavrJeu  v  .n  luftl 
I      altfrs.  tavek,  tabula,  Spielbrett,  Brettspiel), 
Ibrettartig  d.  b.  aehedcig  maelMn.  VgL  Di<8t 
taveier. 

8008)  arab.  at-taMt,  Sarg:  sieiL  fAMaHi; 

prov.  tnüt-z,  tnüc-s  (ebenso  auch  altfrz.):  span. 
p  t  g.  ataiid,  atahud.  Vgl.  Dz  30  ntaud ;  C.  Michsehs, 
k  II  91. 

8004)  Stamm  tae-  (vgl.  tac-tiis).  t »<•<••,  cincD 
Gegenstand  berühren  u.  ihn  dadurch  entw.nler  bo- 
I  flecken  oder  verietaen  (ein  Zeichen  dea  £indruekett$ 
auf  ihm  hinterlaawn  oder  ihn  an  dem  Orte,  wo  er 
sidl  befindet,  andrücken,  daran  befestigen) :  1.  ital. 
taceia,  Flock,  (daneben  tecca);  rtr.  toA-,  Hedt; 
prov.  tnca;  frz.  tarhe,  dazu  du-;  Vb.  tirli^y.  ver- 
mutlich identisch  damit  ist  a  I  tf  rz.  tfi  },i,'r.  rtittMer, 
entichier,  neufrz.  rnticher,  beHeckfii ,  uistwkcn 
tnit  cint^r  Krankheit,  s.  oben  anstecken;  spau. 
pt;,'.  tftrhi,  ilazu  das  Vb.  tae^r. — 2.  ital.  tacca, 
I  Eiiiachnitt,  Kerbe:  rtr.  taeear,  kerben.  —  S.  ital 
I  tatm,  tneeoh  (HAkchen),  tae^w,  efn  auf  den  Sehitb 
bfri',Mit:(rH  Stück  Leder,  Flii'k'-n.  in>h'->Roni!-^r-  ikr 
bfliuhiihsatz ;   nltaccare,  aii;,T('ifen ,   T'^t  ui.n'h'n, 
'  K-fur. 'irf ,   lusmach'.'ii :    fr/,    uthn-lu-r.    Uft« -'.iL;-''!, 
I  atiHqner  (Lehnwort  au«  dem  Ital.},  angreifen,  dt- 
[lacher,  lostrennen:  span.  ptg.  lihKar,  befeatigai: 
vtolleicht  gebort  hierher  auch  apan.  ptg.  toee> 
Pflock,  Zapfen.  Pfropfen,  da  ja  aneh  m»  der  n 
Grunde  liegende  Begriff  «lerjenigo  des  Ftstmachcn» 
iet.    Vgl.  Dz  313  tacco  (Diez  scheint  der  Ansicht 
zuzuneigen,  dafs  der  Stamm  tac  entweder  keltischen 
oder  germanischen  Ursprunges  sei.     Das  er«tcr-> 
aber  ist  unbedingt  abzulehnen,  vgl.  Th.  p.  80:  das 
letztere  wohl  ebenfalls,   denn  altnord.  taca.  &g». 
■  tofnn,  engl,  take  dürften  zu  der  roraan.  Wortsippe 
I  im  Varb&itnia  der  Urvorwandteohaft  cteben).  Auch 
{Gaix  wollte.  St  616  (vgl.  damit  andi  Gaadlo,  A6 
III  3>'"?\  fir  it.il.  tecca,  altfrz.  terlit  qerman, 
Ursprittiu'  >\  ihiHclh'iiilich  machen,  indem  er  get. 
laiJ.ir-,   Ml,---.,  Inrill.   a;_'^   tnyn  al>  <  I  runiu  "rt  .luf- 
stelite,  niHTänüiL'i'tiii  ist  dicn'  .Xiiivilime  jeiiocii  i^i'iiics- 
wegs,  8.  unton  taikns.  l  Im  ti,  /.  IX  429,  setzt  für 
'  dio  gance  Wortaippe  *taetieiurt  ale  Grundwort  an, 
I  aber  et  konnte  nur  tf,  nidtt  ee  eigeben.  8.  aoch 
unten  t^^kan.  —  Möglicherweise  gehört  zu  dem 
,  Stamme  Uk-,  iacc-  auch  ital.  t^Kcngnn,  knickerig 
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(eigenÜ.  wohl  ^U-sl  ;in  etwas  lialtcinl",  Vf^l.  attac- 
care)f  Utcengnan',  Vi\\<\.<-u\.  um  Kkini^'kcitoti  zanken, 
Tgl.  aber  Nt>  Bull;  frz.  taquin,  tnqutiur;  üuan. 
taeuAo  Diez  312  taccagno  nahm  Zusammenoang 
dieaarWortaippo  mit  ahd.  tähi,  z&L,  an.  S.  Xu  8011  ff. 

8006)  ttwo,  tiefil.)  ticitam,  U«ere,  ischwoiKen; 
ital.  tarcin  tacuin  tnciiitn  f/((vrt',  rurn.  tac  täeui 
täeut  läcr:  rtr.  l'ras.  ^rn ,  Part.  1'.  a'i<M,  Inf. 
Uuikr,  (.iarttMT  «;  l.')4;  prov.  (nU  u.  i<ii  tai.< 
(auch  tac?;  UtiiU  tater  taxsstr  taire;  frz.  tats  tm 
tu  taire,  refl.  Vb ,  (altfrx.  taitir);  (span.  callar, 
ptg.  «ojar  von  caiare,  w.  m.  t»;  inä«Maa  tat  taeere, 
Mnr.  d«r  Imperat.  tace  wobl  in  der  IntBijektiiOii  to, 
tote,  atill  *.  erhalten,  vgl.  Di  160  to). 

tieitHrnib  s.  Mtiniu. 

8Ü0G)  Uedii,  (tedX),  -«in  f.,  Fackel;  ital.  Udn; 
rtr.  fr;'>i.  fcr/ia,  leu;  cat.  (rya,-  tpaa.  ptg. 
tea,  <la/.ti  daa  Vb.  af«ar,  «]||6ihI«0,  vgL  Dl  490 
t«a,  Gröber,  ALL  VI  118, 

8007)  umbriscb  tafla  (=-  lat.  tabula) ;  davon  nach 
J^lenhia,  AG  III  155,  ital.  tafßare,  taMn,  Uiffio, 
Gastmahl,  vgl.  je<lo«h  Caix,  St.  620,  a.  «b.  te¥uB. 

80081  pors.  tivrteh,  ein  Zeug-st.iff.  Taffot;  ital 
Uiffeta;  fn.  f(i//Vfu,s .  .ipan.  tn/itnu:  i<tg.  tofelü. 
Vgl.  1)/.  313  tiiffitu. 

8009)  altdtach.  tagadiue,  gvritliUtchcr  Termin; 
dafWI  trietleicbt  prov.  tainar,  atnimtr,  aufsirhieben, 
TanQgWB,  beaanihigeo,  daiu  das  Vbtbat  ataiMa; 
•Itfri.  fttlwr,  ofniiier,  data  daa  Vb«d)at.  tolne, 
atoin<,  Beunruhigting.   Vgl.  Dz  683  ffiluar. 

8010)  Tagarraa,  Name  eincH afrikanische»  Fluniies; 
davon  (tpan  ptj;.  tmiarutf.  ac^yj'tiw'her  (am  Ta- 
garroe  hL'imisch&r^  Falke.    V  gl.  Dz  490  ».  v. 

8011)  alul.  Uha,  Dohlo;  davon  tarcola,  EUter, 
taceoUire,  (wie  eine  Elster)  plaudern,  taccolo, 
Schäkerei.  Vgl.  Dz  405  taccola;  Caix,  8t  627.  — 
ViaUwieht  gabtit  biarber  auch  ital.  taccagno  (wie 
eine  ISster  auf  etvaa  erpicht),  gierig,  geizig,  knau* 
aorig,  taccagnare,  ^wio  eine  Elster  kr.  is(  In  n!,  /.anken; 
f  rt.  taquin,  geizig.  tänki«ch,  ((iquitu  r.  m  rken  (<lie 
\S'orlc  (lüiftcn  auh  th'in  Itul.  ontb'lint  soiii,  vgl. 
Mackel  p.  134);  span.  ptg.  (cR'ono,  tacimho, 
InatMarfg,  hinterlistig,  heimtückisch.  Diez  312 
faeesma  atdlta  abd.  tähi  (got,  *t«h»),  z&b,  al« 
GnUMVOrt  aaf,  Tarnatlieb  mitBaeltaiditauf  lomb. 
tuccagnä,  zanken,  aber  die  Bodtg.  „zanken'^  pafst 
nicht  wohl  m  »zäh".  Srheler  im  Dict.'  taquin 
verwt'ibt  auf  ndl.  tagghen,  zanken,  aber  ilaf»  ein  so 
weit  verbreitetes  romao.  Wort  nie«lerlandi»chen 
Ursprung  haben  aallt»,  ist  trän  voniherain  anwahr- 


8018)  genaau.  tAl^a,  zah;  davon  sii  il  tujn, 
Lehm;  rtr.  zaia,  S<-hlamm;  aUfrs,  tat,  äcblamm. 
Vgl  Dz  683  tai;  Markel  p.  40. 

8013)  got.  •Ukbs  (agH.  luh,  hoohd.  tiih' .  il.imit 
scheint zuaammenzuhängt'U  ital  factatinn,  ktiicki  rig. 
ija/,u  liaK  Verb  taccagnar;  tr/,  ttniuin,  tatiuiner: 

ra.  tacnüo.    Vgl.  Dz  312  taccagno.  Vielleicbt 
gehört  die  Wortsippe  zu  dsn  Stamme  tue-, 
1000-  ia,  d.,  e.  auch  No  8U1 1 

8014)  anb.  af*lail6r,  kupfirnee  Becken,» span. 
nlaifor  ,piatto  fondo  per  scrvire  a  tavol» ,  tavola 
rvtonrla  in  usa  pressu  i  Muri",  vgl.  Caix,  St.  619. 

801Ö'  ;irab.  tuifuriju,  SrluisHt  l,  -  itiil.  hi/J'iTia 
„largo  piatto,  catino  <li  U'^iin",  vgl.  i'aix,  .St.  tili). 

8016)  got.  taikn«,  alt.s.  ti'cen,  ags.  Ukcen,  Zeichen : 
davon  nach  Caiz,  St.  616.  itaL  ttcca,  taccola, 
Fleeken,  Fehler,  Mangel;  altf  rx.  ttebe,  teke  (wovon 
techier,  enicvhier,  entiekier,  neafrs.  «ntidter,  an- 
stecken, beflecken).   ladesesn  dies»  Worte  können 

Kitilnir,  Ut»*feai.  Wltoterbneb. 


<1im  )i  kaum  von  Uu-ca,  lache  u.  überhaupt  von  der 
j,'aiiz«n  äippe  des  iSl.tniiiii''i  tnr-,  tiu  c-  (s.  il.)  ge- 
trennt werden.  Aui  li  bliebe,  wenn  man  tecn-  als 
Grundform  ans'  t/.i'u  wollte,  der  Schwund  des  stamm- 
faafton  n  beframdlidi  (auo  diesem  Gninde  ward» 
sieh  «her  empfehlen  lassen,  mit  CueUo,  A6  III  885, 
Vinn  ^''it.  ti'cdn  aiiKzngi'lii'n).  Die  Vokalverschieden- 
hfit  zwi.'ii'licn  fri.  tfclf  u.  tache,  ttchier  a.  tacher 
iTlilarl  -iirti  wohl  einfach  daraus,  dafs  i'inuml  der 
Vokal  der  stammbetonten,  das  andere  Mai  dorjonige 
der  flexioaslMlOllten  Formen  herrschend  wurde  itc':}ir 
:  tadter  >^  aiwte  :  amer);  ital.  teccti  aber  dürfte 
dem  Frans5s.  entlehnt  sein. 

8017)  arab.  «talaq,  ein  Mineral.  Talk  (Freytag 
III  66»-);  ital  tnku:  frz.  tiüe;  span.  ptg.  tako. 

Vgl.   ]>/.   ,'.11  (^,!ro. 

801 M  ulcä,  -am/.,  abgoäthnittenes  Stück,  wird 
vdii  Dl./.  313  als  (Jruiidwortzu  ital.  taglio,  taglia, 
frz.  tatlU  u.  8.  w.  angesetzt,  besser  aber  betraeht«! 
man  wohl  diese  Worte  als  Verbalsbsttva  zu  taliaft. 

8019)  tiUntflm  n.  (caJtairoy).  Gewicht,  Geld- 
summe (im  Roman,  in  Obertraganer  Bedtg.  af^atiger 
Schatz,  geistigo  Bf'galiutig,  Geistesanlage,  Gemüts- 
ätiminung.  Xt'i;,'ung.  Kcliii^jcn,  Lust");  ital.  taletUo, 
dazu  das  Vb.  iittuti-iituri',  gt^fallcn,  bclifben;  pruv. 
taleH't,  dazu  da«  Vü.  aUüentar;  trz.  talent,  dazu 
das  Vb.  aitfrz.  atalenter;  span.  talento,  (altsp. 
taitenlo),  takutU:  ptg.  takntOo  und  talante.  VgL 
Dt  814  tdmta;  GfSber,  ALL  VI  119. 

8020)  [Hinirifim  n.  (taliare),  Gerit,  auf  webshem 
gebackt  und  geschnitten  wird,  Hackbrett;  ital. 
taglierc,  Hackbrett,  ,\nri<  htetollfr;  runi.  taler; 
(prov.  tttlhador-t;  frz.  titiH'ur);  span.  tatler, 
danoU-n  tiijadero;  ptg.  taU'fr.  Vgl.  Dz  313  inqUa.\ 

8021)  [*tiliit8r,  -«rem  m.  [taliare),  Schneider • 
ital.  lagliatort  (du  OUidwWort  für  „Scbnoidsr" 
ist  aber  «nrlorc  v,  «artot  v.  sarmre);  rum.  täietoT} 
proT.  taWuäfe,  täUuiior;  frs.  taitkur;  span. 
tajador,  Vorschnoidor  (das  üblirhi'  Wort  für 
„Schneider"  ist  miftre  v.  sarcire);  ptg.  talhiulor, 
SchlächtiT  ,iias  (iblichc  Wort  fiir  ,.Schn»:»ider'*  ist 
alfaitile  von  arab.  ai-iuignh,  w.  m.  &.).  Vgl.  Dz  313 
taglia.] 

8022)  niliitici,  «un  f.  {taliare),  Sobnitt;  itaL 
tagliatura;  rum.  tdktarä;  span.  tajaimra. 

B023)  tUio,  -ftret  spfllten,  schneiden;  ital.  tagli- 
are;  rtiin.  taiu  (<iiai  täiat,  täiä;  prov.  talhar;  frz. 
tailler.  tat.  Inllan  span.  tnjar;  |ttg.  talltar. 
Dazu  die  Vorbalsbitttv«»  tttglia,  Scimilt,  Kiuücbnitt, 
Wuchs,  Schnitt  in  das  Vermögen,  Steuer,  taglio, 
Schneide:  pro V.  tnlh'S,  Schnitt.  InUta,  Abgabe;  frz. 
*tttainiffaa,  Abschnitt,  lailk ,  Schnitt,  Taille, 
ateuar ;  ap  an.  («o,8cbmtt»  taUe(Frsmdwott)  Wuchs, 
Geatalt:  ptg.  teäho,  Sefanitt,  Haekbloek,  ttäha,  Ein-, 
Zuschnitt.  Vgl.  Dz  313  s  r  .  -  Baskischou  Ur- 
sprunges dagt^en  sclittint  iu  mia  daa  begriffsverwandt« 
Hpan  tiilar,  Bäume  abhauen,  verwüsten,  dazu  das 
Vbsbst.  prov.  cat.  span.  ptg.  tala,  Vorwüstung. 
Vgl.  Dz  490  tala;  Grober,  ALL  VI  119. 

euM)  Hil«,  -inMi  f.  {t  KrfN«),  Falaknöohel, 
Ferse;  ital.  fotHoH«,  (üemmativbildong  tu  elnetn 
*tiil\u<  f.  taltis-  srhfint  za  sein  taglinrila,  Fangeisen, 
vgl.  p-ilica  /M  /"v,  s.  Dz  405  *.  ».);  prov.  talo(n)^i 
frz.  t<d,.,t;  span.  ptg.  UMO.    Vgl.  I)S  814 

tnllone;  (i ruber,  ALL  VI  119. 

8025)  tilpi^  «am  f.,  Maulwurf;  ital.  (aljni  und 
lalpe.  Mauiwntf.  (topa  u.)  topo,  Hatte,  Maus,  vgl. 
Canello,  AG  III  848;  fri.  taape,  Manlwoif;  cat 
taup;  span.  topo;  (fitg..doitpeira,  e$eaoa-terra). 
Vgl.  Dz  406  tupo. 

<s 
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flOSQ)  tnaliiiiiicli  tMiabiffM,  KuptiT;  ilavon  ml- 
Icirlil  i1  al.  tmnhiu-co,  Tombak:  frz.  tomlmc:  »juin. 
tumhatja;  ptg.  taml/aque,  -baca.  Vgl.  Da  'AW 
tomitacco. 

tiunbAr  8.  tab. 

*tärabAr&riilK  ».  tab. 

8037)  tiÜBdift,  so  UogD:  pror.  tandiiit;  frx. 
ttatdk^Utns  dütm.UuUtu  dies),  v^M.  Dt  684  loHdi». 

8(»28>  l^tamlflium  «.  (vielloirht  kcltis<"l>ün  Ur- 
sprünge«, vgl.  Th.  p.  801  ist  <\eT  latvin.  Typus  zu 
ital.  tnmigio,  Wwwn-'nh,  li.i/.u  ti;i>  Verb  ta-müfiare, 
sielten;  prov.  fr«,  tanrn,  tlazu  «ia«  Vb.  frz.  M(»>i.'*r; 
span.  ptg.  tamis.  Vgl.  Dz  814  taviif/io,  wo  das 
tirandwort  in  ndl.  feflm«,  Kleie,  TMimutet  wir«l.| 

80S9)  «bd.  tanpr,  Damiif;  dsTOo  vsnnutlich 
itaL  tanfo,  Modergerueb,  vgl.  Da  406  »,  9,  Sieh 
abor  tapiio  (No  80S8). 

<^<>;Vvi  ir.il).  tamr  hindi,  imlisclic  l'>;ittoI:  U:\\ 


ffi(;i'iri>(f/o,  Tamarinde;  iti.  ttmarin;  9j>»n.  tmnn- 
rindo;  ]>tg.  tamant^,  taHMntMleiro.  vgl.  Da  8U 

H<)äl)  gorinan.  tang,  Tang;  davon  nach  Joret, 
K  IX  8(J9,  fra.  tangue,  tanque,  ain  ala  DQngar 
Tamcndbam'  StrandachtamD. 

8082'i  ^'orinaii.  Wurzel  tanli,  fi'Rt  ztt>:ifniii<  nliiiHen 
(»gl.  Khifti'  uiiU'r  .,/:tii"):  »lavon  vcrnuitlicii  ilal. 
tamihi-rii,  grob,  plutii  p ;  alt  fr/,  taiuirr.  iiartiiarki!,', 
auf  otwaa  bcstonenU,  tuntjumr,  <iratigt»n.  Vj'l.  !>/, 
68i  iangoncr;  Th.  p.  113  (wo  für  nicbt  uuwahr- 
adMiaUeh  erklirt  wird.  da£i  die  bttr.  Worto  auf 
dan  kell  Stamm  dangiino;  wovon  altir.  daingen, 
fest,  u.  a.,  zuHifVLfolion). 

8033)  ahd.  tuniia,  Tanne,  Kioho;  davon  vielleicht 
(ftbir  c)»-u  nur  Mtllrjcht,  denn  auch  keltischer 
Ursprung  ist  döiikliar^  frz.  tanner,  rot  gerben,  dazu 
da«  Vbflbst.  tan.  Lohe,  u.  das  Partizipialadj,  tannf, 
luhfarbig  (ital.  ton^  aard.  tanau).  Vgl.  Dz  683 
lan,  Tb.  p.  US;  a.  auch  Bagge,  K  IV  3Gii. 

80M)  tiitli,  m,  ao  grafa;  itaU  lanto; 
proT.  Infi-f  (ata  Adv.  tont);  fra.  tattt  (nur  ad- 
verbiales  NtMttr.\  tanifin  =  tnns  din  =  tttiitn.<  ffiV> . 
span.  tUMtu,  daneben  als  Adv.  tan,  das  alnsr  auch 
—  tarn  sein  kann;  ptg.  latito,  daneben  als  Adv. 
täo  {tili) :  Itatto  —  sfio  :  santo,  es  kann  je<lo(th  auch 
»  tarn  soiliX 

80Sd)  gnrman.  achaUnaofaabueiidar  Stemm  tep, 
hocbd.  M|>  (wovon  ,sappdn*),  laiebt  mit  der  Pfota 
(Hand.  Fufs)  schlagen,  klapsen  (vgl.  niedrn),  f'tj'fte, 
Pfot«,  engl,  tap,  Klaps);  trt.tnpt,  SchlM^;  mit  Aor 
Hand,  dnzii  das  Vb.  taper,  tapoter,  U.ty-vn,  vgl. 
Dz  684  tupf.  —  Auf  4|io  liochdeutst  he  h\mn  des 
ätammes  (mit  Nasaliorung)  gehen  zurück  ital. 
zamjH%,  Pfote, TatM,Aim|Mtrc,  mit  der  Pfot«  «ehlageDt 
tampicare,  Kmpe^ian,  tampfttare,  die  Pfoten 
(Beine)  bewegen,  zapjieln,  strampeln,  trippeln,  eiam- 
pare,  ciampimre ,  iticünnpiire ,  iticiumptaire ,  (mit 
der  Pf'iti  )  Ntrauoheln .  st<il]i-  i  ii,  <lazu  das  Vbsbst. 
incianijxi,  Fehltritt.  AiiMvls,  Uindernis;  hierher 
gt-liiinii  w.ihl  aufii  z^ppa,  (krumme,  mit  Nägeln 
versehene,  zum  Uraben  geeignete  Pfote',  Hacke, 
wovon  zapjtare,  hacken,  vgl.  Dz  664  Uipe  u.  uaineiit- 
lieb  Caoallo,  AG  III  378.  Wenn  aber  Diez  868 
e^o  u.-Caoello  a.  a.  0.  auch  itaL  «e/fo,  Scimauw, 
er/fare,  schnappen,  hascb- n,  :'tff'i\  Händler,  hierher 
ziehen,  so  ist  das  wcihl  kiiliii  ;  niöglicherweis«» 

gehört  rf/fii.  cfffare  tax  tapp  >  n.  il.  :.  /.  »pfen,  denn 
ein  zugespitztes  Maul  oder  eine  hi  liuauzn  hat  eine 
zapfenähnliche  F<mn,  e  für  a  findet  .«ich  auch  in 
tqfpOf  s^fo  und  bembt  wubl  auf  Kinwirkn^g  dea 
anlavtend«!  KoniMiantr«. 


8036)  täj^Vi  H.  und  ti|iittM,  *tipetitm  n. 

(rcrn;??,  ra.Tryrov).  Tajwte;  ital.  tapfieto;  prov. 
tajnl-z;  frz.  iapi.^;  s]»an.  ptg.  tapett,  tapiz.  Vgl. 
Dz  315  lap/xti,:  tlröber,  ALL  VI  120.  —  Nach  Diez 
312  soll  auch  ital.  tabarro,  WafTonrock;  fri, 
tfibard;  span.  ptg.  tabardu  auf  taf*-ele  nuOek- 
gehen,  denn  ea  bMoiebn»  «igantücb  einmi  decioen* 
ibniicben,  dtekcn  Bio«k  tu  der  Wandel  vim  p  : 
habe  in  cnp  ut  cab-  sein  Gegenstück.  Nichtsdest»- 
weniger  ist  dit  .su  Ableitung  höchst  unwahrscheinlich. 
Kher  möchte  man  an  Ziisaium»  iiti  uil?  mit  ilt*' h. 
tapfer,  dapfjer,  dessen  (jrundbetleutung  ja  .fast, 
gedrungen,  voll,  p^wichtig"  ist,  denken,  doch  würde 
man  freili<-h  p  u.  nicht  b  zu  erwarten  haben.  Daa 
Wort  Ut  auch  im  Keltis<«ben  sowie  im  MittelgriadL 
vorhanden  (kymr.  fa6ar,  mittelgriecb.  tufuniftwi 
macht  aber  hier  wie  dort  den  Eindruck  eines  Ppeniii- 
uurti'x.  V.Di  fr/,  tdhard  soll  abgr-leit-'t  ifiii 
hJ/tin  iU,  ll.tiihwurst,  wi'il  l'i.s*enreifsfr  ari!,'t!bli(i» 
einen  tabard  trugiMi,  v^'l.  S(  lii  li  r  im  Diri  '  s.  r. 

8037)  griech.  mnttvöq,  niedrig,  demutig;  dann 
vermutUen  ital.  tapinn,  armselig,  dazu  daa  Yaib 
tapinare,  armikdig  leben,  vgl.  Dz  684  tapir. 

8088)  Westgerman.  t«ppo,  ahd.  zapfe,  Zapfes. 
Pfropfen;  ital.  ta])po  „turaeciolo",  zoffo  ..tapp") 
i^TosMo  lii  ferro  o  di  legno",  zf^>iia  „pi»ioolo  «•unio  di 
l.'^n'i'",  :rpp<t  .,sti>i'.-a  rui  i  battiloro  rimendano 
i  fiezzi",  tapjHiia,  iejfpata,  zaffnta  „il  cb» 
danno  i  liquidi  sgiH|pindo  con  forza.  atefltte  di 
malo  odor»  eto.",_aeg|NHW,  voUpficopfea,  *9!^t  C*" 


pfropft,  fiflofo,  Zftj^hen  im  Habn»  ebea 

zampäln,  Wasserstrahl,  vgl.  Canollo,  AG  III  377, 
wo  in  einer  Anm.  auch  tanfo,  Modergeruch  (nacL 
Diez  4<Hi  =  ahd.  iampf)  lii'  rliorgi  /,ogen  winl,  denn 
es  bedeute  eigentlich  don  muriigtsu  Genich,  der  sieh 
in  geschlossenen  Gefäfsen  u.  dgl.  entwickelt;  über 
die  etwaige  Zugehörigkeit  von  eeffo,  cifare  s.  olieo 
unter  tan:  pruv.  tumpir,  veratopfen;  frz.  täpon, 
Ummntt  ZiapCMu  Pfnmntj  tapetf  sapfropfen:  ONt' 
manliffb  fimSut  bieiber  aaen  ae  tapir  (nltfri. 
>*a/fip(> I.  >ich  niederducken,  verstefkcn  n-i^Lii11i. h 
ulsu  Mulil  .sich  in  einen  Winkel  gloii-hs;mi  liin«»!!!- 
stopfen),  iiip\n  .  viT.'if<Tkt ,  lioitiilii-li  [.lui-li  pru». 
tapi-g),  tajrimr,  verst«ckt»n,  en  tapinom  (altfr?L  en 
tapinaffe),  in  heimlicherweise;  span.  tufMn,  Zapf«, 
ütopfeu,  tapar,  bindnatopfen ,  verdecken,  tigM, 
Deekel,  vioOeicht  aneb  tamiKtr,  eilig  vörieena, 
verschling».m ;  ptg.  tapar,  verstopfen,  zudecken, 
tampa,  tnmpän.  Deckel,  tampo,  Derkelstück.  Vpl. 
Dz  315  tape;  412  ;eppti  u.  -i;..)///,  «IM  ^,j|»ir. 

803Ü)  «rab.  *tarah,  entfernt,  beseitigt  (Frvytmp 
III  47*);  itaL  prov.  tttra,  Abzugsrechnung;  frz. 
tare;  span.  ptg.  tara,  dazu  das  Vb.  ital.  laran 
etc.   Vgl.  Dz  316  tara. 

8040)  kelt  Stamm  tacmtr-,  Hohrer:  davon  (ital. 
taradore,  gleichsam  *taratorem,  Bohrwurm.  Kehsa- 
wurm);  rtr. /mi^/fr.  Hohrer;  pti  v.  f<ir(i??(  ,  Bohrer; 
altfrz.  tamr;  neufra.  tariere;  span.  toMn: 
ptg.  trado.  Vgl.  Dz  315  faraire;  W. liajrar,  Jttr. 
p.  133;  Th.  p.  SSO. 

tarebüa  h  draeo. 

8U41)  arab,  tarb.  daa  Netz  im  Leibe  (l^Vejrtag 
I  213'»)?  davon  vielleicht  spaa.  ptg.  zirbo,  «erfte, 

vgl.  Dz  112 

8042)  tüKif,  iHu^sam,  spat^  cat.  span.  ptg. 
tarde  (cat.  aurh  tarda)^  afäU  TagoaMtt,  Abend, 

vgl.  Dz  4<M)  tarde. 

8013)  IHärdIco,  -äre  (tardus),  zögern:  altfrz. 
(ar^iar,  atargier,  vg).  D«  686  Uurgtr;  Urdber,  ALL 
VI  190.1 
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8044)  l'tirtlj«,  'iit  {tardiM),  aüg»n),  — •  ruoi. 
(in\tdrsiu  M  ttt  a;  pr«T.  tartar,  vgl.  Ds  685 
targtr.j 

8045)  tirdiTWf  a,  im  (tanb»),  UngnMU,  trä^; 
ital.  tardivo;  runi.  länitt;  prov.  tardiii,  fiirJu: 
frz.  tardif;  span.  ptp.  tarain.    S.  aiieli  turdu.s. 

ital.  tanUtre;  prov.  tarJar;  fr/,  tanki;  »pau. 
ptg.  tardar.    Ü.  am  K  'tärdieo  u.  *tärdio. 

(#>47)  tärdÜMf  II,  um,  lant^sain;  ital.  tarda; 
prov.  tart;  frs.  cat.  (an/.   S.  auch  tinllviu. 

8048)  StadtaiMli«  ncintum  (Täitayta);  davon 
itaL  fardtitota,  iaranteUa,  Enispimie,  Tarantel; 
frz.  Uirantuit ;  sp.in.  tarnntuln.  tiuiuiinla;  J>tg, 
tarnnta,  tarantelln.  Ii/  ;uü  turanttda. 

MM'.ii  altii.ini  tiiriea,  S«  hild ;  ital.  taryn;  prov. 
tarj/a:  altf rx.  tarje;  neufrx.  Uirye;  span.  ptg. 
tofga;  span.  aiarjea,  KiofasHunK.  V)(l.  Dz  315 
fiir^«;  Mackel  p.  63;  ■.  obou  wldaraqiih. 

8060)  anh.  teriwnia,  tojriwnaii,  AuRloKer; 
itat.  dragomanHO  und  turcimamw,  Dolmotschfr. 
prov.  dnHfomuH'S:  frz.  drotti.v)man  u.  trudumaii, 
triiilienifHt ;  span.  drat/oiioni  ii.  1 1  uJamiiM{  ptg. 
(ru^imao.    Vgl.  Dz  123  dratfouMuuu. 

80Ö1)  udd.  tJUrg«B  (—  geruian.  tniiiui},  /.ermn, 
wurde  von  Dicx  68b  aU  (irundwort  xu  altfrz. 
tarier,  untarier,  reizen,  quälen,  aufK»'«tcllt.  Da 
jedocli  das  Verbutn  dreisilbig  ist,  «ri«  Fürster,  Z  III 
263,  nachgewiesen  hat,  so  ist  diase  Ableitung  un- 
haltbar Viclltii  lit  isi  imi-ir  --  *laritare,  dissi- 
niiliert  auü  *tarüiaii:  ine  'tum(rare  vom  Stamm 
Uiratr-  (a.  d.),  die  eip;ntl.  Bedtg.  würde  demnach 
„bohren"  sein.  -  Dagegen  Bcb«Ult  mit  targen  vor- 
wandt  zu  »ein  aard.  atlurigmrt,  beläHtigen,  vgl. 
itaL  terigare  an«  nbd.  eergen,  v^I.  Caix,  8t.  titil. 

8062)  aegyptiaeh-araliiedt  Hartiläli,  ä<:lileppBchi(f ; 
davon  vcrmutlieli  it.il.  priiv.  ,iit.  s[i,iii.  inri'ln, 
LastacliifT;  vctii  lunilfi  liurt'tf  wi(.'<liT  al)j;oli-itct  sein 
ilul.  larlnna  ,  Ivli'iin-s  Si't'lalir,^<>ii;.' .  fr/,,  tartimr, 
apan.  ptg.  iiirtuna.    Vurgl.  l)/.  ätb  tarulu  uw\ 

8063)  aiaU  'U'tif,  ^«kanJiUuacbiiiig  \,¥nytMg 
III  1^>;  ital.  tar^«,  Waranvanitidima;  f  ri.  Uirif; 
apan.  ptg.  tari/a.   Vgl.  Ds  816  tor^a, 

8054)  arab.  ^tartmah,  Bettstiillie;  dav.  vidleiclit 
apan.  ]>t^'.  tannu,  i|>t^'.  ;>uch  tarMlfrff),  Pritacbe, 
iM-beuicl,  vgl.  Dz  4i^ti  toriiNa. 

aoöö)  pers.  tark,  tarkaseh,  KOolier;  ital.  tut- 
eastio;  alttrz.  tarcain,  turctiü  ( volksetymologiscfa 
•n  turc  angolehnti,  vgl.  C.  Michaelis,  Jahrb.  XUI 
F&ntar,  Z  I  166.  &  ob«n  «irehisiflau 
8066)  timCs,  •Bitea  m.,  Hohwnmi;  ItaL  tarma 
{«laj>'.-1"-ii  fiirln,  wubl  *larmii}ii'^),  Motto,  Mado; 
r  t  r.  tui  Hu;  nymi.  tuima,  Holzwurm.  Vergleicko 
Dz  3ie  tumut.  —  Buggo,  K  IV  3öO,  zieht  liKrln  r 
auch  prov.  arda  (oeupruf.  twia);  altfry..  '<r/r. 
arire,  daasban  artNisan,  wrttuen,  ortitoH,  Ki-uh-r- 


motta,  CBiUkh  aard.  prov,  eafc.  mma.  Üea  Abfall 
<!«•  t  «tlirt  Bugge  aua  Diaaimttatno,  bei  arma 

aus  Analogiebildung;  unerklärt  Ideibt  aber  der 
Ausgang  -uron,  -imnH,  -u9on.  Brdmier  stellto  dafür 
*artüio  (a.  d.)  v.  artire  als  tirundwort  auf,  was 
niobt  befriedigen  kann.  Vgl.  Grober,  ALI.  VI  120; 
Ascoli,  A(i  IV  M)0. 

8067)  abd.  tarni,  verhüllt:  davon  na«b  Dz  iiSl 
f  ra.  tarne,  tiüb,  wozu  das  Vb.  ternir,  Irttbea.  Tgl. 
dai^gan  Bvfga,  B  IV  366,  welcher  *Utfimi»  ala 
Onindwort  auntollt^  Bng^  madit  gegen  Dies 
<^flt<'tid,  dafi«  die  Melmuhl  der  in  daa  Krz.  iiber- 
(fegangeneu  geimau.  Worte  «tent  aul'  uieUerdeuttksbct 


I^utätufe  stehenden  Altniedertmukiscben  entnomown 
sei  u.  dafs  deshalb  für  lerne  ein  *Jarne  erwartet 
werden  müssen  Daa  ist  an  sieh  riobtig.  IndeaMn 
sind  ttin  deewOlen  dodi  BntlehnnngeQ  ans  dem 

IIocInleuts<  lien  niclit  unbedingt  aVizuu.-ist'n. 

HOöS)  ['turpo,  -are  (unlwkauiitni  rr^pruti^^  s) 
ital.  tdrj'firc.  Au'  l'lügel  stutzen,  v^,'].  D/,  4<i<j  v.  f. 

iM.k)\)t  ticltuUaHcbahinendor  Lautkoiuplox  tartar 
(vgl.  tnrtur);  davon  \tTov.  tartariissa,  ilühnergeier 
(ueuprov.  tardaroMo];  ptg.  tartaratüm.  Vgl.  Dz 
686  tartaraasa. 

8000)  arab.  tartwa,  vankon  (Frejtw  I  188<*){ 
davon  Tielloirht  ital.  Utrlagliare,  (mit  der  Zunge 
unsicher  s.'in!,  -.toltiTn;  rtr.  im-tn<ilnii  :  |irov. 
tarlalhar;  gpnu.  tartajem,  sdiwankoii,  uaniiiig 
sein,  stammeln,  dazu  das  Adj.  lartamitdo  (daneben 
tato,  wohl  au»  *tarto  erleichtert),  stotternd;  pt^. 
tartiircar,  dazu  das  A<lj.  Uitaro.  Indeisen  ist  die 
Wortuppo  vielleicht  au  onomatopoietisob  zn  ba- 
traehten.   Vgl.  Dt  916  tartoglian. 

S(ir;i  I  alUuränk.  tnis  fags.  ndl.  las,  abd.  sat), 
I  laufe  :  prov.  tal  : .  fr/,  ttii».  davon  das  Verb  tasser, 
>-Hlii^vr.  V-1.  Ii/  HSt;  tu-..  .Mackel  p.  <>1 ;  Tb.  ji.  1  U- 

äo«>2j  ahd.  taMca,  Tasche,  =  ital.  tawa;  prov. 
ttvtiiueta  (Demin.  von  *tasca);  frz.  (mundartlich) 
lache,  tmque,  tmne.  Es  muff«  dahingestellt  bleiben, 
ob  das  gennaniM^he  Wort  dem  Romantscben  oder 
das  romanischo  dem  (iermanisr^ben  entlehnt  oder 
ob  lioide  Sprach^lumme  es  einem  dritten  entnommen 
haben.  Ki.llt.-  vi,  Ih  icht  litten  =  'tnxa,  Uaxica  v. 
taxtire,  *t'ixi€ai-e  s»'in  u.  eigontl.  eine  „ah^cschiitztff 
Summe,  dann  emen  nfit  einer  bostimnitfii  Suiiiiin' 
gefüllten  Beutel,  dann  Boutel,  Tascho"  tiborbaupt 
bedeutet  haben  ?  Vgl.  Da  817  lOSOa;  KlttgB  unter 
„Tasche";  Maekel  p.  <36. 

8063)  arab.  Hamh,  Napf,  Becken  (FreyUg  DI 
55»';  ital.  In:::!,  TrinL-chalo;  pri>v,  tnsna;  fr». 
t'tssr;  span.  ]>!•,'.  Iii:a.    Vgl.  Dz  31ä  taisa. 

tatü.,  -um  m  ,  Vater;  ital.  (mundartlich) 
lata,  Vater,  damit  hängt  viell.  zusammen  daddoli 
„moine",  vgl.  Caix,  St.  302;  rura.  tatd;  rtr.  tat, 
Urolsvator,  lala,  Urofsinutter;  altfrs.  taie,  titoSti- 
matter,  tuifm,  gleichsam  *tatowm,  Ornfsrater,  pik. 
rattiifiiH,  Urgrofsvator;  apan.  ptg.  tato,  Bnlderehen, 
^1^1,  Schwe:iterchcn.  taita,  Vater.  Vgl.  Ds  818 
tato  ;  (;rril>er,  M  L  VI  12 1.  wo  niiehptg.  Woran», 
l'rgrofsvater,  angeführt  ist. 

8(Ki5)  engl,  tatters  (von  dem  Stamm-'  tuddün-, 
Tgl.  Kluge  unt«r  „Zotte"),  Luinuen,  fetzen;  damit 
aäeiDt  znaammensnJiingni  itaL  toMera,  Lnmpea, 
Fetien,  vgl  Os  406  9,  «. 

)^6)  tanri,  •am  f.,  unfmehibare  Knb;  ptg. 
?"M/(f,  a1-;,'il'it-t  vi.ii  ttiura  ist  das  prov.  Adj. 
tiiiija,  Ltnyti,  untVucliUMir  (vim  Frauen  u.  «leshalb 
nur  Fem.),  vgl.  Dz  493  s.  v. 

Ö0G7)  taurü«,  »mmm.,  Skier;  ital.  tauro,  toro; 
rum.  taur;  prOT«  taafs«;  f  rs.  daa  Demin.  taurmu; 
aitcat.  tanr;  neaeat.  span.  toro;  ptg.  touro. 

8068)  taxCi,  -mm  f.,  S{>eck  (galltsehes  Wort. 
Afran.  com.  284,  vgl.  Isiil.  20,  2,  34);  davon  viol- 
leicht Span.  laMfo,  ein  Stück  Rnunhtlei.sch ;  ptg. 
tii\>.r//i(< .  ;iu<li  ilas  i;li'i'lili':«loateode  cat.  tuwo 
gohort  »ohl  hit-rber.  Vgl.  Dz  49<>  tamjo;  Liebrechl, 
Jahrb.  XIII  232,  stellte  *tes'teUa,  Demin.  v.  tfrinera, 
als  Grundwort  auf:  Hehn,  KulturpDanzon  n.  Haus- 
tiere etc.  (2.  Ausg.)  p.  532,  führte  die  Worte  auf 
*kuce,  Dachs,  lurOek  and  aetito  „Oaohafatt'*  «la 
GriLttdbedtg.  an. 

HiMV.)''  [*t«xico,  -äre  (taxare)  wird  wm  Ulrich. 
Z  iX  429,  ab»  Uruudwort  augesetzt  zu  frz.  tudurr.j 


Google 


711 


8070)  «Xdlfia 
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ä(»7();  taxilluj,  -uoi  m.,  Klötzchen;  i  tal.  tamtello, 
kleiner  Pflock;  altfrz.  tasnieJ;  neufrz.  ta-tseau, 
Trag-,  Querleiste.   Vgl.  Dz  317  Uuseilo. 

8071)  *tlxn»i  <ln  (Froqii.  zu  taxare, 
wieder  Tom  Stamine  tof)t  berfibrao,  beteston;  itsl. 
toHare,  dftsn  ds«  Ybrittt  taato,  Tuto,  GrilT:  prov. 
taxtar;  frz.  tAter  (altfrz.  nudi  tnnsler,  vgl.  Förster, 
Z  n  84),  davon  abgeleitet  «  tdtonx,  t«p})^ii<l,  blind- 
lings, tiifnuner,  b«nimt.»|t)>rii ;  ;tlts(iaii.  ta-'^tai 


abgeleitet  wiril,  ziisainmonhiin^n  mufs,  siebe  aber 
tegaltt).    ^  L'l  1  Ati  II  rOG. 

8078).  tegüla,  -am  /.  ytrijrn-',  Zip^ftl;  ital. 
te/fola  (daneben  tegolo),  tet/ltti .  (rf/f/hia  ,.vuo  ii 
rame  ad  uso  di  corin«"  (aUr>  eig«ntlicJi  ein  Deck« 
'oder  Deckelgefäfs;  da  tcglia,  t^gghin  doch  «n» 
zweifelhaft  ■  tegula  i^t.  sn  wird  man  auch  Ugamt 
„Tiegel"  von  tftjfre  abU  it<  u  u.  im  dmitsrhen  „Tiegel" 
elionfall«  tegula  (■rlilick.  n  dürfen) ,    vt;l.  Canello, 


?i^7n  das  VM)st.  span.  ptg.  tr(wi<e.  Griff  an  einem  i  Aü  III  295,  und  Iii  356;   rum.  {tgla  ;  pror 


teula  und  tettie-s;  altfrz.  teulr;  neuf rz."iii»Jf, 
davon  inüerie,  Ziegelei;  Demiautivbildang  zn  tMn^ 
ist  wohl  tMUefte,  dn  «!•  Probe  dtenendet  Stick 


Saitf'niiistriiiiu'tit,  davon  span.  trastear,  die  Saiten 
beffleügen,  ptg.  Inulmr,  ainrichteB,  möblieren  (im 
Span.  heiM  daawlbe  Vb.  ,dat  Dach  daeben").  Ks 

mag  indefwen  zweifelhaft  sein,  ob  iliese  mit  tr  an-  Schiefer;  apan.  leja  u  t^'o;  ptg.  telha  n.  tijoh. 

lautenden  Worte,  welche  von  span.  tra»to,  Haiiarat  Vgl.  Dz  319  tegola;  Gröber,  ALL  VI  122.  —  Kielit 

etc.  doch  knum  m  tr."iin''ii  simi.  wirklich  m  *ittxi-  Jn-^rher  pln.rt  ■l;is  viui  Diez  41)1  s.  r.  -«  legula 

tar«  gehören  u.  nicht  lieber  von  <rft»i!rJnirH  (s.  ti.lmier  ai»K«i>et/U'  sanl.  tat.  h  ]ki  n   \<\fi.  tfda.  Taste,« 

auch  von  *tra[n]/<tare,  qncr  atchcn,  abzuleiten  »ind,  dürfte  darin  .-in.'  l)t'minutivbil.i(in<;  lialbgeMltw 

traste,  trado  w&rde  dann  etgeoti.  ein  qu  erstehen  des  Form  von  thecn  (g.  d.)  za  orkejinen  sein. 

Ding  bedeuten,  als  mlcliee  der  UrilT  an  einem  ^^J^)  g^t.  MkaUf  berühren,  nehmen;  wird  m 


Saiteainatrunente,  aber  andi  ein  inmitten  eine« 
Raumea  stehende«  MObel  witn  wolil  «ufgefabt  «erdm 
k:inn.   Vgl.  Dz  318  tattote;  Flflohia,  AG  II  957; 

«ruber,  ALL  VI  121 


Canello,  AG  lU  383,  als  Urundvoft 
ital.  latoccan  u.  der  ganzen  ridh  dam  i 
Sippe      oben  t«e-),  zu  wi  lfhor  Canello  auch  ital. 
accuiccare  „ammaccari'.  jicstar'  ",  azeeccare  „toocare 


8072)  tixo,  -äre,  abscbätzen;  ital.  fMHmre,  attar.  ando,  colpire.  inv  stir.  ' ,  s  j. a  n  fKÄrtc/ir  „iiu- 
daiu  das  Vbsbst  UMa;  Caix,  St  616,  «ieht  hierher  P«»tare  (quasi  attaccaro,  offenden  i  /i.  ht  Zugeb« 
audi  («nwM»  «eottimo*,  nach  eeiner  Heinnng  ans  j  ?>*«.  J»'"*  Entwickeluny  des  SUmmo«  (a^ 
•lamn  entatanden,  wwie,  St.  625,  tni  toAnare  .mal- 1 »«»  «n»»!»»  Ableitnngea  dandl  das  goL  Vb.  beoir 
trattare,  biasimaro  vivamente",  nach  seiner  Anrieht !         worden  ist 

aus  tii.rivr  ,0,11  raiidopidamonto  intensivo"  hervor- 1  f-<  Gewebe,  I^inwaiid;  ital. 

g<»gangen;  prov.  laxar,  dazu  das  Vbsbst.  laxtr;  P'^v.  teia;  frz.  totlr.  dazu  das  Üeniin.  toüftit, 
frz.  (altfrz.  tnusser,  tauxer,  dazm  las  VerbaUbst.  «leine  Tischdc*  kc ,  hwlocktes  Tischchen .  Piitztisdi, 
*taus,  tnttx,  Abgabe,  vgl.  Förster.  /.  VI  HO;  Scboler  ^"tz;  cat  «paii.  pt^.  Ul^t.  Vgl.  Uz  689  toUetU. 
im  Anhang  zu  Dz  81Ü  (Die«  680  irMi'kte  in  taux  "^^'"^l  altntrank  tvld,  V„rl.ang.  Decke,  Zelt;  frz. 
die  aJtftz.  HoniaatiTfonn  ron  taii):  bierhergehört  t'*'"'^,  Plan",  Scliutadaoh,  taudU,  bchuti- 

aach  tädu  •=  ta«dke^*taxa  (Schätzung.  AuHage),  gerüst,  Hütte,  dazu  altfrs.  lowlir,  bedecken  (viel- 
Aufgabe,  wovon  tdcher,  sich  (an  piiior  Auf-abe)  l««»*  je^ört  hierher  aaob  »p«a.  ftgJMdo,  Zell, 
bemühen;  vermutlich  mit  Mfhf  i.h  iitis.  li  ist  tacJie.  unten  tMlas).  vgl.  Da  686  toiMbr;  Mackel  p.  84 
Tasche  (cigontl.  abgeschat/to  Sil ni Uli'.  Inhalt  eines  80^2)  altnord.  tclKji» ,  ein  Schn.Mil.-w.  rli/.-iig; 
Beutels,  Beutel,  s.  oben  tasca);  gelehrte  Worte  sind  "««^''  -»äS,  frz.  tiUt,  Uoiliiammtr 

taxer  u.  tare;  span.  tatar,  daxo  das  Verbalsbst. '  Bugg«.  R  HI  l--!^.  I''tt«  8chwo«l..norweg.  (tk^lu.  iM 
laM;(neU0iohtgeliörthiorberattehap.ptg.t(«dOir,  «^A*?'«-  "?«ke,  aU  Grundwort  aufgestellt,  mm 


Hanf  bredien,  worin  sieh  also  die  eigentiiehe  Bedtg. 

von  taxare  „scharf  anrühren"  [vgl.  Gell.  II  6,  5J 


lautlich  nicht  g»^nügt.    Vgl.  Mackel  p.  103. 
8083;  arab.  telau«  (PL  teUnmdH),  Zaubartild 


erhalten  halnm  würde,  vgl.  Baist.  RF  I  133;  Diez  (Freyteg  III  64*);  daTon  ital.  taUsMano,  Talknaa; 

4f«)      i:  !.if.-te  das  Wort  von  ali-i.  :ask6n,  raffen,  »P»"-  ptg.  _*a/wmrtH.    Vgl.  Dz  314  «.  r. 


8084)  temo,  «önem  m.,  Deichsel;  ital.  »ard. 
timone  =  *lm(nifm :  rtr.  timun;  prov.  ^'iim>-.<.' 
frz.  limon;  caU  ttmö:  «pan.  timoa;  ptg.  timäo. 
Vgl.  Gröber,  ALL  VI  12.-^ 

8085)  t«npiiiBiint«la  n.  {tew^ferare),  richtige 
Misdiung;  ital.  Itmpttmmgnt»;  rnn.  s^aipdlrARM; 
prot.  Uß^pnmeii't;  ft».  teKqiirametit;*if  %n,jfig, 

\Uri  für  „Dachs"  ist  abt'r  tf'»t>«ramettio ;  flberall  nur  gel.  Wort. 

Hf^6)  tenipcrOf  -are,  m;irsiir''M,  in  das  nichtige 
Verhältnis  bringen;  i  t  al.  t^m/jerrtre;  ruiu.  stiwjmr 
ai  itt  n  ;  prov.  temprar,  tremjtar,  einweidu  n ;  in 
tremper  (bedeutet  im  .Mtfrz.  auch  „ein  Musik- 
instniment  stimmen",  temj>rrer);  cat.  leaipsrer; 
Span.  teagUoTt  dasu  das  Vbsbst  iMifde;  ptg.  Im- 


abj;  ptg.  taxar  (altptg.  tounar),  dazu  das  Vbsbst 
tax».  Vgl  Os  486  taxer;  Tb.  p.  118. 

8073)  *taxo,  -önem  m.  (vom  habr.  tftJS*  vk'* 

fiönach,  Z  I  430).  Dachs;  ital.  (ns.so  (neapoL  «o- 
logtM  T.  miJo,  -dnem  [vgl.  Isid.  12,  2.  40}  v.  mel^«); 

rtr.  taiss ;  privv.  /(kVi  ,s  (danel>eu  fou  —  *taxu'i); 

frz.  tai,<.i<»i  (das  iil/lich 

blaireau .  s.  ••Vnni  'ablat^irellus! :  span.  textnt 
t^on,  daneben  tasugn ;  ptg.  trixugo.  Vgl.  Dz  317 
ttuao  ;  Gröber,  ALL  VI  121. 

8074)  [*taxtfnAriä,  -am  f.  {taxo),  Daeheiiöhle; 
vielleicht  das  Grundwort  zu  altfrz.  Uti»mere,  ten- 
niere,  Höbli'.  nmifrz.  tmiii-re.   Vgl.  Dz  684 


8076)  arab.  t«ewini,  Notizbuch,  ~  ital.  taccutno,  pt^j  tempislade, 

NoÜxbu.  l),  v-l.  t  aix,  St.  618.  kos8)  tSmpIfim  «..  Tempel;  ital.  tewpio;  tun. 

8077)  *tiff««n«.(<c(/crf)=(?)ital.(icino, Wagen-  (it«/>/ä  /".,  prov.  temple^}  fr«,  eat  t<«ipfe;  apaa. 
decke  (danelwn  Irgame,  «las  auch  „Tiegel"'  bedeutet  ptg.  tfwpto. 

u.  jn  (Ueser  Bed•atul^;  mit  dem  dentschcn  Wort«,  f    8089)  t^mporn  (Plur.  von  irmpux),  Schläfe;  ital 
am  Oer  idg.  Wunel  d^g  „kneten"  temjna;  rum.  tiwplä;  prov.  tem^a;  frz.  tnqie 
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809D)  t^mpSiClli 


9119)  Mrgo 


714 


\altfr2.  lempU);  daneben  proT.  altfrz.  trn,  tin, 
vielleicht  vom  mhd.  tinne,  Schläfe;  i>i|>ai).  sich, 
violloirbt  —  segmen);  ptg.  tempora  (daneben  foute 
de  cnbefa)  Ver|;I.  Di  §19  Umpia  ond  S88  tin; 
Üröber.  ALL  VI  123. 
8090)  [n€Bip«r«lli,  f-  (Deminutivbildiing 
Icnipiu,  tewporiii),  «liivoii  verrautlicli  ital.  (m- 
ptlla,  eine  Art  Klostonilir .  tfnijifHare .    mp  nnv 


8107)  *lenso,  -Ire  (Freq«.  v.  tendt-rc]  al  tfrz. 
tfusn-,  v.rttiiligen,  scbQtzen,  iixlpsson  ist  die  Be- 
deutungsentwickdang  aebr  unklar.  Vgl.  i'ari«, 
R  IV  480. 

8106)  tSttla,  a,  nm  (Part.  P.  P.  v.  tetuUre), 
isrospannt:  ital.  tem,  Spannung,  Spannweit«  der 

AruK-,  Kliiftfr;  fr/.,  toise .  ••in  J-;lii;,'t.'mu;ir* , 
l.iR  Vli.  tiiftr  (altfrz.  aiH^l»  iMei),  nieaiton;  (span. 


Klosteruhr)  sich  laiitfsam  i|HT(>eniiiki>lartif^)  hin-  ii.  tir,<(>,  stratT.  steif,  starr,  hart);  ptg.  teso.  V^»!.  Us 
berboweg<>n,  UmvelloHt,  hin-  und  berachwaakender,  '  bbl)  toiae;  491  tUao;  Baist,  Z  VII  128.  wtst  span. 
unscfaiaasiger  Hanaoh,  TSlpat.  VargMebe  Di  406  :  tUso  a  iersus  an,  dagegen  zieht  er  ttM  (von  Du» 
tempean  ]  491  8.  «.  Tan  terim»  abgalaitat)  ni  fmaua,  b«ni«rkt 

8091)  [*tempürlrii8,  am  (tempu»)  »  ram.  .aber,  dab  tn  wahradiMnlieh  doan  f^nz  anderen 
timpuriu,  vori  ilig,  vorzeitig.]  ürsprutiK  h.ihf.  ohne  jodooh  iii  sagen,  w.^lclicn 

8092)  ttmpü.s,  •Jrl«      Zeit;  ital.  fm/xj;  rum 


timii:  yr  ov.  taii/'U.  tems  ;  fri.  tnqit;  «»t»  IMMJ»; 
span.  ttempo;  ptg.  tempn. 
tenieitaa  a.  tinlx. 

6008)  tiBiailim  n.  (IttOre),  ein  Werkaaog  mm 
Halten;  ital.  tana^m,  Zaqge;  prov.  teHaIha;  ttt, 
tmailte.    Vgl.  Dz  316  («HM^fMi;  Hacket  p.  187; 

«röber,  ALL  VI  123. 


8109;  tentio,  <4n«ia  /',  (teniti^re).  iJoliiniu'^  (un 
RoiH.m.  Kraltaiis|ianiiui);;,  Kampf);  ital  tinione, 
(daneben  tencwne,  teit*a),  Stroit,  StreiUiod;  prov. 
tenno-8  (daneben  Unm);  sUfrs.  tUlfOH,  dmeben 
Unee.  Vgl.  Dt  687  temeer. 

8110)  ptihiff*,  -IM  hentUn),  di»  Krifte  an- 
•pannen.  streiten,  kämpfen  (v;^l.  li^t.  cojitfnthre, 
eontentio);  ital.  */icc»rt*(  (-.m.-i  *finciare)  in  histic- 


8094)  teuäx,  •ieem  (fr'ierr),  ft'At  Iia|toiHi,ban«ld:  cinre  „conttiidLTP ,  ^'arrirL'-,  vj^'l.  Caix  .  St.  208; 
ital.  teimce,  dazu  das  Sbüt.  tenncilä. 

9095)  [*tindi,  -801  f.  (VbalL-st.  /.u  ti  mli  rn.  aiis- 

geapannter  Gegenstand,  Vorhang,  Zelt,  —  ital.  ic«c<!T  (wo  *tetUiare  irrig  Ton  tenttu  von  totere 


(prov.  fertmr  =  *ten»are);  altfrx.  Unaer,  beuten- 
ner;  iH>ufr2.  tnncer,  ausschelten.    Vgl.  Dz  687 


tenda;  rum.  tindä;  proT.  Unäa;  (frz.  tentr 
HemUtali  apao.  Haid»;  ptg.  tmda.  VgL  Da  810 
tfnda ;  Grtber,  ALL  VI  IM.] 
^f))  ['ti$ndo,  -laem  f.  (tttHlvre),  Sehne,  —  i t :kl.  ital.  tentaMumt  ö.  dam  entafmofaea4( in  dan  dbi^n 

OfuÜM;  (frz.  tendnn:  span.  trt'dtin;  pttf  tendijn).  .Sjiraih»»n 


abgeleitet  wild);  llalat,  Z  VI  119;  G.  Fwrii, 
B  IV  4da 

8111)  töntiti»,  -«neni  f.  {teiUare),  Veraucbuni,' ; 


Vgl.  Di  31!»  tnui^: 


Hl  12)  tento,  -äre  i  lntt  ns.  v.  tendo).  erprol>en, 


8097)  t«ndO|titen4Ü, tänsum,  tendere.  spaniii'i) ;  vorKuehen;  ital.  UHtare;  rtr.  prov.  tentar;  frs. 
ttal.  tendo  (an'  Um  tendere;  rtr.  tender;  rti  tn  itnter;  cftt  »pail.  ptg.  totfcir.  VgL  Gröber,  AUj 
nnr  in  Konpce.,  i.  B.  Hrtmii  lina«  fiiM  ttfl(^;|VI  124. 

^T9y.tjz.imdnie»\.{€nytmAitngmtit»it»drer;'    8113)  tSaffib,  -e,  dflnn;  altfra.  tenve,  tenvre, 

An.  ptg.  tender.    Vgl.  GrSbcr,  ALL  VI  123.      teneve,  d  azu  daß  Vli,  aloivci',  vjjfl.  TyC^cr  p.  114 

8098)  t?nfbra*, -48 FiiiHtoniis;  ital.  te»iW»r<;  j  8114)  tifBils,  lii.s  an;  yt'^.  t, ,  t>is ,  y^].  Dz  l'.H) 
prov.  ^/'f'  /  .■      frz.   ti'ncbrfs:   sjian.  Imieblns,».  t.    S.  oben  öd  •  tiriüs. 

ptg,  treva.^.     V       Dz  4!»4  ^crn  ;  Criibitr,  ALL!     8115)  tipidts,  a,  um  (<e/>erc),  lau;  i  ta  1. 

Vi  123  I  dazu  das  Sbst.  tepideiza,  tiepidezza  =  *tepidiUa; 

6099)  tenitoiein,  a,  mm  i^tatebrae),  linator;  prov.  tebe,  Fem.  tebeta;  altfrx.  liev«  (daneben 
ttal.  teaeftroeo,  n.  dem  entapiediend  in  den  Obrigen  ;  tetlde),  dazu  das  Vb.  atmir.  attUdir,  vgl.  I>«»r 
Sprachen.  p.  72;  frz.  tiede,  dazu  das  Sbst.  tiedeur,  gleichsam 

8100)  ^aCa,  tSailf  ttatnm,  tenere,  halten;  Veindonm;  cat.  tebi;  span.  ptg.  Hbio,  dazu  das 
ital.  tfiitfo  Unni  tenuto  ln\i-rf;  rnin.  {tu  [luui  Sbst.  tihitsa.    Vgl.  Dz  687  lüde. 

(itiitt  (»ir;  rtr,  Präa.  tetn/,  ttnij  elc,  laf.  tetii\  81  Ki)  *tfr^bSnüni  «.  (Demin.  zu  tertbriau), 
ttjifirr,  v^;).  CartiitT  190;  prov.  tenh  tinc  teii^fiit  Hulin-r;  ital.  trurHo,  Bonrer;  prov.  taracel-g, 
temr  u.  tenir;  frz.  ttens  tins  tenu  tenir;  cat.  i  bohrer;  span.  (erMceto,  (Bohrwntm),  Motte;  ptg. 
lAidk  Ungui  tingut  tenir;  span.  fei^  fNW  (euMlo  fravoW/a,  Bohrer.  Vgl.  Dz  816  iurvifti  Griber, 
tetm;  ptg.  tenho  tite  tido  ter.  ALL  VI  123. 

8101)  ttairf  a,  nm,  zart;  itaL  lenero;  rnm.  |  8117)  teHSbtelhln&s,  a,  nm  (Adj.  m  terenbin- 
tinhr;  pror.  teure,  tetidn  ;  fr?,  c  &t.  tendre;  nf^n.  itkus  *mTffifiiv9os,  Terebintlionliauin) :  ital,ter«i- 
tiemo;  ptg.  terno.    V^l   Dz  4;)1  tierno.  bentina ,  trementifia;  rum.  tirmtntin  ,  termentiu, 

8102)  [*tin8rtntt.s,  a,  um  («c'ifri.  zjirt-'S  Fleisch  j  treJ)e^lH;  pmv.  Irri:>n  u(\mi,  lerbenlimt.  dnlnnte; 
habend;  spa n.  frr>ii«/*r>,  Kalb;  ptg. /crNeirrt,  Kalb.J  f  rz,  terebenihin;  cat.  tremetUina;  span.  trmett- 

8103)  f'^n^rinüs,  >am  m.  {tener);  vielleicht  :  (tna,  (ereftenftna;  ptg.  tetvfeMrtJkita,  tenNCNlimi, 
Grundform  lu  frz.  tarin  (mundartlich  tirin,  tairin),  IremeHtma. 

Zeilig,  eigratl.  zarter  Vegel.  Vgl.  Dz  685  «.  v  ]   ,    tMIfttklb  i.  IMiifbiMi. 

8104)  *t«nSrltli,  -Mi  f.  (temr).  Zartheit.  Zirt-  a|«a\  i,.kr  tii«h  f^>»^\  larriuaiMa  SMadi 
li«hk«it;  ital.  tene^em;  rnra.  h^rw/ä  (bedeutet!  tn^TP^  «wniMDaa  JMefaeit. 
„Jug»ni!  (1.  }i.  zartes  .\Ucr');  prov.  tfiinzti.  ten-  unreine  Snoiso  (im  sjtätt^rfn  Vulgärhebraisdi,  1h/iv. 
drezu:  frz.  tcndn-sse ;  cat.  tcitdxza;  span..  ter-  im  .Tndenueutsch  Adj.  mit  dos  Bedeutung  „uuri'tn, 
tf.-d :  jittj.  ternf^ti.                                          *(hii>('lit,  ungerecht");   davon    vermutlieh  prov. 

älikö)  tcttor,  -örem  m.  {tenerc),  ununterbrochener  '  tref  a  ii,  trafan-s,  botnlgeriscfa,  wozu  das  Vb.  trefanar 
Verlauf,  Andauer,  Lauf,  Inhalt  ebMi  SehlUlatBdM,  |  u.  das  Sbst.  trefurt-z;  span.  trefe,  fals^di,  treulos, 
Stimmhfthe;  itaL  tetutrt  etc.  schwach,  dünn;  ptg.  Irc/b,  tref^,  venwhmitat, 

8106)  t^ilo,  «iiMB  f.  (<enMM  von  tenikre),  arglistig.   Vgl.  Ds  494  trefe. 
Spaiitiun;,^;  ital.  (cnmoMC  und  dam  entapr.  in  den     8119)  ler^'o,  t^nl,  t^nnm,  tCrgfre,  abwischen; 
übrigen  Sprachen.  '  |  ital.  trrgn  tersi  ttr.to  tergire;  rum.  f^erg  tersei 
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8190)  tert 


8173)  tItAaw 
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Unterge;  protr.eiterjvr,  Plart  Prät  ter$;  altfrs. 
terdre;  altapan.  Urgw,  YgL  Oiöber,  ALL  VI  1S4 
8.  unten  Ursfis. 

S120)  altiifränk.  leri  ''alul,  r  fi/  .  V.l-v.  ;iri>v. 
linra,  triia,  tient,  (geurtluetu)  iU'ibe,  (ürdoaUicbi's) 
nfiHtliiiu'ii ;  altfn.  tiere.  Vgl.  Di  687  Uere; 
Mackol  p.  18. 

8121)  t«rin«ii  ti.  II.  t«raiinu8,  -um  m.,  Grens* 
puDkt,  bestiniinter  Zeitpunkt;  itaL  temiNe,  tirmino; 
rnm.  fmn  m.  u.  fermure  f.;  prov.  frs.  cat  terme; 
Span.  IrrmiiKi:  ptj,'.  Irrtiu». 

8122)  terru,  -am  /.,  Knk',  I-ind;  ital.  terra: 
rtr.  (ci'i,  ttiirn;  riitii.  f<ir«;  prov.  tfrrn;  frz. 
lfm-,  t  at,  tiria;  ii\r.iu.  tterrn:  jit^.  ffrivi.  Vjjl. 
ün.lKi,  ALL  VI  124. 

8I2J)  [*terräeeii8y  a,  un  (Urra),  zur  Krdo  ^ 
hörig;  ituL  terrooeio  „temno  smoato",  ttrrmeeMt 
•eUmhtes  Erdreich,  terraeeo,  Urrazza  (fr/.,  irrramte, 
tpan.  terrato),  EnlerhöbiinK,  Wall;;arU>u,  Altan, 
verKl.  Canello,  AG  III  'Us.j 

8124)  tIFrra«  -f  uiutiU;  itaL  terremoto  und 
terremtnitd,  Kral«')H^u;  {fr %.trembtme$U  de  fern); 

Bpan.  pt;;.  iermiKilo. 

8125)  ti'rrä  +  fündüs;  Uuraus  vielleicht  frz. 
trefomd»,  Grund  u.  fiodeOf  doch  iat  die  Ahleitttog 
von  tran»  +  fundu»  die  glanblidieiv.  Vgl.  Ds  691 

».  V.  II.  Schelor  im  Dict.  a.  r. 

812G)  *terrttnüs,  -um  m.  (trrra)  =-=  runi.  (arnn, 
l>an<imaiin;  ispan.  <r//in).j 

8127)  tcrrä  -f  pUniim  =  fr/.,  tene-jtiein  (für 
j</<nwi,  Krdwall,  vgl.  Fafs.  KF  III  503. 

8128)  [*teiTirilii,  a,  un  {terra);  pro  v.  terrier-s, 
Landbeaitaer;  apan.  terrera.  ein  Stück  Land  (auch 
Ackcrlordip);  ptg.  terreirOt  gnfiMr  freier  Plate.] 

812!))  tSrrft  -f-  törüs;  daraus  nadi  Dz  687  «.  «. 
prov.  tirtit's;  iiitfrz  tertre,  leltre,  («laucben 
tertic);  nun  frz.  tertre.  Anhohe.  Diese  Ableitiinfj 
ist  iii(iits.*fu  höi'liNt  fra^'wiinlifj.  Hes.swr  iTbiii  kt  man 
wohl  in  tcrtrc  ein  trr-trum,  d.  i.  den  Stamm  tcr, 
wovon  tt  i-ra,  ter  ius  —  tdlu«,  nU  den  Suffixe  -trum. 

8190)  Krrü  +  tab«r;  daraus  vermutUcb  ital. 
Inrtufo,  tartufolo,  Trnifnl,  (.frz.  tartttfe,  sehein- 
heilig;  dio  Bodcutiint;s>;esfhi<-ht«  dieses  Wortes  liegt 
aiifserliall)  des  Iten-K-he.s  einen  otynivili>};i.';clien 
Wi  itiTlnirlii's :  mau  sehe  das  Nähere  in  den  Ein- 
leituiip-ri  M  den  heiseren  Au-i^galien  des  Moliere'sehen 
LiitiUpielcs),  vgl.  Uz  333  tni//«.    S.  tib€r. 

8131)  ternsBüg,  a,  um  (terra),  erdiscb,  irdiach, 
tSrrtüMM«.,  Erdniicb,  Boden;  itaLlerrmo;  (rom. 
[arinä,  {amä;  fri.  terrMin  =>  *lemminii);  ipan. 

ptg.  trrrenn. 

8132)  terrest^r,  is.  e  (>rrn\,  irdisch;  ital. 
terifstrr  u.  terrestro;  prov.  Kpao.  ptg.  terrettre. 

Kl 33)  törHWs,  a,  nn  (ferra),  erdig;  ital.  apan. 
ptg.  trrreo, 

8134)  tirrSlnBa^  -e  {ttrrire),  scbredkliob:  itaL 
terrilnk;  frz.  apan.  ptg.  terribk. 

8135)  tirrSr,  -dren  m.  ((«rr^e). 8chred(ea;ital. 

terrorr;  frz.  trrreur :  sji.m.  [itg.  terrtf, 

813(J)  terrosiis,  u.  um  [ttrra;,  ertlig;  ital. 
trrri).\i>;  ])t><\.  tirr-i^;  span.  ptg.  tfrrixn, 

8137)  tersÜK,  n,  um  (l'art.  1*.  1'.  v.  tergtre), 
rein,  saulwr,  artig,  ital.  ttr^o;  cat.  ti-rs;  span. 
piU.  terao,  poliert,  glatU  Vgl.  Grüber,  ALL  VI  124. 
8.  oben  Ütg:  —  Nach  Baut,  Z  VU  128,  geh5rt 
hierher  span.  titm,  kräftig,  feat  (der  Vermittelnde 
UegrilT  Holl  „tadollofi"  fioin);  Die«  491  setzt  Htno 
=  tfiisus  an,  «!>>,'. -gen  er  von  lir>iis  aldeit^»t  das 
HbsU  apan.  ptg.  tez,  gbtte  Oberhaut,  u.  das  Vh. 
atetar,  das  naeh  DIm  „glitten*  bedeutoi  toll, 


wihfand  es  in  Wirklichkeit  „«chwärzen"  bedeaftit 
Dia  gaaM  Woct^ippo  bedarf  noch  der  AufkUnng. 
8188)  UMiXriuH ,  a,  um  {tertius),  daa  Drittel 

i'iitlialtend ;  ital.  Iir^iarin  „il  triplice  jiiovere  di^'li 
aiitichi  ternpli  toatami",  ttrzurt  „la  terza  part«> 
d  Uli  liaAco  di  vioo  0  d'nna  eitti*',  vgL  Canallo, 

Ati  III  311. 

813'J)  [*tertioliis,  a,  um  dritter;  ital. 

lerzuolo,  daa  Mänacben  voo  Palken  oder  Uahicht 
fweU  angvblidi  dar  je  diitta  Tegel  im  Neste  «in 

Männchen  ist),  ienenulo,  ein  Ueines  S4*hier«g«wehr. 
Terzend  (SchursvalTea  sind  mehrfach  nach  Vögidu 
oder  Insekten  benannt);  prov.  tersol-s,  tmiA-»,  ein 
Kaubvogol ;  frz.  tiercelet;  span.  turzuelo ;  ptg. 
tre^ii.    Vgl.  I)/.  31!»  lerzuolo. 

8140)  tertiua,  a,  um,  dritter ;  ital  ttrzo;  (rum. 
ot-lrei-fra);  rtr.  tertt,  tUrU  etc.,  vgl.  Gärtner  ^  2U0; 
prov.  Urtsj  frs.  (iar«  (die  ilUiehe  OrdinaiiaU  ist 
troisieme);  cat.  ffft  (daoebea  lerc^r) ;  span.termo 
u.  t^rcero:  ptg.  tercriro.  Vgl.  (ihuber,  ALL  VI  124. 

8141)  t^rtiiis  pilflH;  daraiift  spau.ptg.  terciupelu, 
.Samt  (>'ig(>iitlii'li  aus  dreiilrahtigen  tMdtnfidiO  ga> 
wobler  Stwff),  vgL  Dz  4U1  s.  v. 

tes.sellä  s.  tAxift. 

8142)  'tSati,  -am  (achrifUat  ttHa)  /*.,  SoherK 
ffimaehal«  (fan  Roman.  itKopf);  ital.  tetto;  rnm. 

(Msta  (bwleutot  „Hirnschale");  prov.  (estn;  frz. 
tete;  cat  span.  ptg.  teata.  \gl.  I)/.  319  /r*t/i,- 
(Irölier,  ALL  VI  lill. 

8143j  tesUlmentttm  ti.  {ttstan),  letzter  Wille; 
ital.  t«/<<ainmfo  o.  dem  entipvadMnd  in  den  fibrigSB 
Sprachen. 

814i>  *aWHi0«,  -tf  (achaftlat  Depooeas),  he- 

;  apan.  testigmtr,  vgl.  Dt  491  tettujo. 
8145)  [*fiitinea8,  -um  m.  (tetttificare),  Zeuge, 

=  8pan.  tr^lKjti,  vgl.  Dl  -191  .v.  t\\ 

814(i  teHtiuionlUm  >i.  (tfstiH),  Zeugnis;  itaL 
testiiiiiiHio  (bedeutet  ., Zeuge",  daneben  mit  gleich*?r 
Bedtg.  auch  tentimonia};  prov.  testimoKi-ft,  tatte- 
momi-a;  frz.  temoin  (hat  die  persönliche  Bedeutung 
„Zeuge"  erhalten,  „Zeugnis"  Iat  UmoHPfV»  gleich- 
mm*teiHmomatieum);  span.  teiftaioMO  u.  Uath 
monia  (letzteres  Wort  bedeutet  auch  „Zeuge**);  ptg. 
teittemutiho,  Zeugnis,  listfntHuiui,  /enge. 

8147;  [*testo,  -öuem  m.  (trata),  Sctelhe,  »  f  rs. 
tesmu,  Scherbe,  vgl.  Dz  31'J  testa.] 

8148)  [*t«8tiill£l  {testu);  <lavun  nach  Caix,  St  Ul, 
ital.  atoviglia,  Eaebengesohirr;  Diez  404  s.  v.  hatte 
ahd.  *«toufilU  (Demin.  zu  aU>»f,  Becher)  als  Uraad- 
wort  aufgesteUtJ 

8149MtMtl  n.  n.)  *U^um  (schrifUat,  testHm)  n., 
irdenes  (Jefäfs ,  Xa|if;  ital.  te^to,  S<berbe,  Ti-pf; 
frz;  tcsi,  tit,  Sdierbe,  Suhale,  liirascJialo;  »paa. 
ticDto;  ptg.  iuto,  V|^  Dl  819  lesta;  GiSher, 
ALL  VI  124. 

8160)  testadS,-dI»em  /^.(<fä<a),  8ehUdki6te:  itaL 
tetfiMÜNeu.  testugffine;  (aber  frz.  tortae*»*tor(M(^i , 
span.  tortuifa,  galapatfu;  ptg.  lartaruga,  eäijatl»]. 
S.  unten  *tortücji. 

815 1)  testula,  -am  /.,  Scherlx^;  ital.  ttsrhto, 
vgl  tJrOber,  .\LL  VI  124. 

81621  tetrlcü»,  a,  nm,  unfreundlu  ii ,  tin.stT; 
davon  \ii  Ii'  I  Lt  span.  lerco,  hartnackig,  hart,  vgL 
Dz  491  a.  V.  Dies  ist  geneigt,  auch  ital.  terelu», 
grob,  ungea^liffin,  Uainar  an  «ahen.  Die  Ahleitaag 
iann  unmöglidi  befriedigsa,  doch  Uetet  eine  aaders 
sich  nicht  dar. 

8irj3)  |*t«trInuH,  a,  um  (fiir  tfIricHs  ;  iia<  Ii 
Hugge,  K  IV  3UÜ,  Gruudlunu  zu  frz.  teme,  dutler. 
8.  oben  Uurai.J 
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8154)  got.  jfMtMM,  «rdoen,  tlv»,  Ordnung,! 
Ui^iin,  thtto,  naebmt;  damit  adlieiiit  iundiiimii»' 

*Hh«ii','in  spar.  ]tt^.  atnrinr.  ■rlimllfilmi,  fttUfio, 

8155)  texo,  l*xui,  KxtniB,  texi^re,  wi-bi-n; 
ital.  teKserr;  rum.  (ea  ni  ut  r:  prov.  trinser; 
altfri.  tissir,  fintre  (davon  «las  PartizipiAlsubät 
timUt  tiswebe);  iioafrs.  Ustre  (vanltait),  tUiter, 
dasro  Htamnul  [y^\.  it»1.  imenmiMo),  Weber, 

1>7,  (>88  H.  i\.  s  iini'  ii  textor;  cat.  trixir:  span. 
/o>»'-  ptg.  tecer    V^l.  Gröber,  ALL  VI  125. 

Hi,',fii  O«"*!«!"),  *tdxitor, -örem  [Uxtrr),  webon; 
ital.  tf»atlore  (dsuieben  teasernmlolu,  wohl  au8  fn.. 
tisnernntl  daid}  Anfügung  des  Doniiiiutivsuflixcs 
•aUtanden);  pror.  IffMAre;  altfrt.  ttaner  — 
*taBiwms;  n«afrs.  fwfmmd  (ein  Wort  Wremd- 
lirher  Bildung,  anscheinend  entstjindcn  aua  tl<sier 
+  Suffix  cnc.  also  eigrntl.  tiMrrene,  vf;].  Rotlu  nlu  rtr 
1>.  21):  ••at.  tfxidor;  span.  Irjeiinr,  ptj,'  lirriii>i\ 

Ö1&7)  textfira,  -am  /.  (iejcerr),  Giwcbo;  ital. 
/<«<wro,  (daneben  /Mfitiirrt);  (rum.  (rsäturä:  prov. 
iRCJfni,  (fMra);  f  rs.  tmure,  daa«beo  «Ih  gel.  Wort 
fneture);  r«t.  texturn:  span.  fentttr«  (n.  ««yVrffira); 
j>tg.  tt.i-i •!!■!•  :  1aneb«n  licediirn). 

8168)  tlmlitiniis,  -um  m.  {»alaftoi).  Elwbett; 
ptg.  tamu  (vtr.ilti't  ,  HuduMtefest,  UOMO,  Bmut- 
hctt,  vgl.  Dr  490  tamho. 

8159)  thällttü,  -am  m.  (9aAj.oc]|  oin  grfiner 
Stepgol:  ital.  tulhi,  ScliüfBling, Stengel;  iTt,tatttf.; 
Span,  tallo:         (alo.   Vgl.  Dz  314  ttdlo. 

8l<.n'i  ;iltiitriink.  parrjan,  dörren;  prov.  frz. 
inrii.  ln»tkjK'»i,  vgl.  Uz  686      r.r  Mai-kel  p.  70. 

MKil  i  diinc«.  the,  t«chftl,  TijL" :  i  l u  1.  <e  (daneben 
cm),  l'iic«'  (»Ib  Luxiugeträflk);  frz.  Ihe;  span.  1«,  * 
ilancU'o  c%(i.-  ptg.  im.  YgL  Dx  818  ti. 

8162)  tkatrln  n.  (»(^ar<iav).  Theater;  ital. 
tetUro;  fr«.  (MMre;  span.  teatro;  utg.  Oitntro. 

8163)  thera,  -am     (»^^riy),  Scheide,  Futteral; 
ital.  tecri  „tusludia.   astuceio",   <*^a  „bacoello, 
r..-l.i  ,  vgl.  Canello,  AG  III  372:  rum.  ttacä;  rtr. 
tttja,  Futteral.  KiKscnüberzii^' :  frz.  tait,  Kissen- , 
über/ug,  (für  ttiieil'oreiikr  volkjwtyinologisch  tite-  j 
ti  oreUUr,  vgl.  Fafr,  &F  III  600);  ptg.  Uign/ 
iei(jula,  Binwnirorb.   Vgl.  Dl  688  täte,  491  tetgu  | 
(an  letzterer  SUdle  wird  es  als  zweifelhaft  bezeichnet,  | 
ob  tfitfn       them  oder      ti'yes  i»ei;  dio  Ableitung  ^ 
v.jii  iliirit»;  litMi  Vorzug  verdienen). 

dl 64)  gut.  theihiui,  gt>*lri!ien'.  davon  ital.  (ec- i 
chire,  ättecdiiie,  zunobnu  n,  w.k  hgon;  altfrz. 
WMhiai,  waeluen  laaacn,  vgl.  Dz  406  tecchir«. 

8165>  ^Mi  n.  Satz,  Behanptnng;  ital. 

tttiiii;  frz.  tli'i-)i'c:  sjian.  ihema,  tema  (bedeiit>-t 
Hurh  ,.Harttia«ki^;k«Lf,  .-ril.  in  der  Behauptung 
eines  .S;itzos.  ilas  lematico,  theiiiatico); 

ptg.  thrma,  Üüt/,  immi,  iiurtuäekigkeit.  Vgl.  Da, 
491  tema.  | 

8166)  arab.  tiMrb,  Meto  im  Leibo  {?);  davon  | 
▼Mldebt  ital.  tirho  ..rot«  fatatlinale",  cibreo  (aus  { 
*cihrtro  —  *cibmrius\  ,,nianicari'tt<i  'ii  int('ri>ir;i  «Ii 
jTK'llo  o  altro";  pt;,'.  :trho,  serltv,  N'ati  mi  Li'ihr 

*  1  r;;!.  Cai.i,  St.  MS.  wo  aber  auch  bcuirrki  i^t 
..anehe  in  latino  abbiaato  eirbiu  per  Omentum,  niem- 1 
bnaa"  (V).  \ 

8167)  tbiMiaiil»,  -nm  m.  (^««vpo?).  Sehatz; 
ital.  tesoro;  prov.  themur-n,  tfaur-n;  frz.  trrtor 
(Diez  nimmt  an,  dal»  tr  ans  ^tJineMiirun  f  ir  (hrn 
suuru»  zu  erklären  nm.  (MiifiicluM  ist  es  wohl,  ilaiiu 
eine  V«ilk.-.*'tviiio|ii|t;ie  ,  nainlirfi  h'<  .«(i;- ^  (rr.n -J- '>'" 
«  tranx      riwriim,  zu  erblicken);  span.  tfnoroi 


(altepMi.  anoh  tmnrv);  ptg.  the$otiro.  Vergl.  Dz 
691  trfnor. 

SUiH}  i\I(nonl  I»llju  .  Di' Ii  ;  il  iv  m  vermutlich 
frz.  tUlac,  .Scljill»vi'r>k'«.k,  tnili.-li  ilwr  uiuiht  dii^ 
Kii'liiiig  -ac  Hedenken.  vgl.  1)/  (iss  v.  r,  Srln  Irr 
im  Dit  t.  r.  ist  geneigt,  einen  Typu»  *tfguUicHm 
anzusetzen,  aber  daraus  hätte  otva  IÜIIr«  weidiül 
müMen  (v^.  UäeUt  t.  t^ula). 

8169)  nhi««,  .an  m„  nh«,  -am  f.  {»tiof, 

(tfitt),  Oheim,  Tante;  ital.  lio,  sia;  prov.  Im,  «Mi; 
span.  ptg.  tio,  tia.    Vgl.  I)r,  347  zin. 

8170)  thöliis,  -nm  m.  i  '><)/o.i,  Kni»]!!-!;  davon 
nach  Dt  4i>2  x.  r.  span.  ptg.  tolUu,  Zvlt.  Baist, 
Z  VII  123,  hat  diese  Ableitung  bestritten,  u.  aller- 
diog»  sind  dio  von  ibm  geltend  gemachten  (iriiodo 
beachtenswert,  wenn  aadi  nicht  gera<le  (iboneugend. 
Vermutlich  hat  aun  tMo  {tubtl  dorn  daw  ge- 
hörigen Veibnm  teMar)  auf  die  f^erman.  Wurxel 
lrl<l.  :tu88pannen,  zurtiekziiführen       i  lnn  t#Id). 

Ö17I)  german.  porp^  Dorf  («Ii«  iirA|iriinglirhe 
Bedeutung  do.s  Wortes  scheint  ge« -mh  /.u  -rin 
iJlaufe,  ifengo  von  Men8<-hen  oilor  Tiir^-u,  H<iiar, 
Heide");  davwi  nach  Storm.  R  I  490.  ital.  tropfw, 
TU  viel;  prat.  fr^  trop,  vgl,  aaeh  Jorot,  K  X  688, 
Bugge  in  BenBDbei|{«r'e  Reitrigen  III  113,  MaiÄttl 
p  35;  Diez  B3U  trupa  hielt  turba  fQr  das  mutmafs- 
iiehe  Grundwort.  —  Kür  sehr  f.wcifelhaft  niuf» 
•■riti-lit'.'t  w.Tilcti,  oll  lüit  tropjßo,  tmp  tmnmmvn- 
hangt«  (jtal.  truppa  =)  frz.  troupe ,  Haufe 
(mittelfrz.  auch  trope\,  dazu  das  Demin.  trouprau 
VproT.  tro))fl),  Horde,  wovon  wieder  aitfnt.  atropHrr 
(prar.  almjttlar),  zusammenhAnfen;  span.  ptg. 
frqpa,  Haufen,  dasa  daa  Dwnin.  (rcgpel,  Hanfe, 
Herde,  (iegen  die  Zneaminenetentingr  dieiier  8ip)»e 
mit  trop  hat  sich  aimf;e.s|ir(n  hrii  (I.  Pjiris.  H  X  W) 
Anni.  1.  In  Anbetracht  ilcns<  ii,  dal'-«  an  /("y»!  lich 
iiti/.uwlilii'l'soii  srliciticii  liit!  Vi'iba  .^iian  pti;.  (ro- 
pfUar,  atrojK-liai ,  über  dun  liauton  werfen,  iropaar, 
tro]tefnr,  stolpern  (daneben  ptg.  tropnar,  span. 
tromjiienr);  ptg.  tropear,  trampeln,  trojdtio,  Ge- 
traftipel,  tmjiear,  klatarbcn,  trajtejur,  Vhyfcn  (vgl. 
Dz  494  tropf zar,  Mussatia,  Beitr.  p.  112),  scheint 
es  wohl  nicht  zu  kühn,  an  Herleituni;  von  der 
gerraaniHichiMi  \V\ir/cl  trafp  iwinnti  trii)'tH-u.  O  im- 
l>thi,  treppe)  M  lienken;  da»  <>  lur  (*  wur«ln  dann 
auf  Angleichung  an  trop  beruhen,  wobei  anzu- 
nehmen wäre,  dnf«  die  Wortsippe  vou  l^ankreich 
aus  in  dio  pyrenäischen  Spraehan  ttbertrageo  trude. 
Die  ursprüngliche  Beiltg.  von  Iro'tpe,  tfopa  würde 
also  «Getrampel ,  trampelnde  Monge*  atiln.  Im 
FViin/risiBchen  sollte  m.ui  MlliflinuN  ''trojK  crwiirtm, 
atn-r  tiitufie  mochte  aus  tinuiitt,  t i<i\<iii>aii  ^jrwqnnen 
»s.Tiliii .  v»o  iliu  Verdumi'l'iiiiL:  'li's  vi  ii.  :ii  ■  n  «  in 
ou  nicht  befremden  kann.  —  f>.  unten  ''trvpo. 

81721  altnurd.  porpari,  Dorfbmroboer;  davon 
nach  Caix,  632,  ital.  tarpana  |,u«mo  goflo, 
zotioo*. 

8173 1  altnfränk.  pnMtela,  Drussel.^f  rz.(li'a«fr)» 
trälf,  vgl.  Dz  690  x.  r.;  Mai  kel  j».  12. 

t^l74|  t'iit  Ihreihun,  ■Iraiii/i-n ;  davon  vpi  iii'itrK'h 
altplg.  trtgar,  .uilivilit?«,  lileiinigen,  trujan^Hf 
Kile,  vgl.  Dz  494  trigar. 

8176)  weetgenneu.  prünean,  «Ireschcn;  davon 
ital.  tretear,  trampeln,  tanzen,  dazu  das  Tbebst. 
trexcn,  Tamz;  prov.  trnear,  dam  das  Vbsbst.  trexat ; 
altfrz.  trrifchier.  dazn  das  Vbibst.  irenrhe;  span. 
[  ifj  Iriscar  -  got.  //niicou.  Vgl.  Uz  327  tremtre; 
M.uk,l  p.  83;  Bngge.  K  III  147;  Ulrich,  Z  XI  556, 
stellte  *tri,Tare  als  (rrundwurt  auf. 

8176)  tfaronis,  -an  w.  (»pÖMi«),  Thron;  ital. 


Digitized  by  Google 


719 


8177)  9vJiain9 


8006)  tln 
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triDio:  |irov,  tron-s,  tro'S,  Hitnincliuktlt,  «Itfrz. 
Iroii,  lIirninilN/r!t ;  neufri.  Ir6nr,  Thron;  ftpAD. 
trmtü;  ptg.  thruno.   Vgl.  Dz  693  tron. 

8177)  kriech.  &viM)t0S»  Sodi;  ruiu.  tileagä, 
äii«k:  prov.  taieea;  ipaii.  telip^;  ptg.  ttdeiga. 
Vgl.  D>  490  takga. 

8178)  thf  minoK,  ui  {^ftivoi  von  Qvftiov), 
tum  Tliyniian  gehörig;  ital.  thntiiu.  eine  Art  Forelle, 
weil  ihr  Klrisi  h  tiarh  Tlivinian  ri«>cbt;  tpsil.  liRMlo. 
Vgl.  Dz  4<)i>  temoio.   ä.  tliynidini. 

8179)  thyiniiin*=tünam  n..  Thymian;  duv.  »pan. 
*w»ifV/«>;  ptK  InmtUto,    Vgl.  tilöber.  ALL  VI  185. 

»180)  thynnfiH  =  ttufli,  -am  m.  (ßwvo^), 
Tliunfis4h;  itaL  <oii«o;  pr«r.  ftt.  thonf  spaii. 
ofun;  ptg.  attim.  T^.  De  821  tuirao;  6rOb»r, 
ALL  VI  laS. 

8181)  (*thyrMtü?»,  um  i/fti/r«««),  Htrunkif;, 
klotzig,  stumpfarti^' :  davim  i).i<  h  R  V  1,S5. 
•p»n.  ptg.  tnseo,  grub,  raub  (b«i  Diez  493  k.  v. 
tuwridirt),  Howio  tocho,  grob,  bäucriach,  femer 
aragone».  tota.  Stumpf,  toto,  kairpiartig,  tnsar, 
atofaen  (bei  Dl«  i9S  ».  v.  von  tufuiu  angeleitet); 
Baist^  ZV  660.  »teilt  fiir  toeho,  tuzo,  toznr,  *tut}itM>i, 
*tutUcux  ala  (Iriinclwort  auf;  vgl.  auch  Aac-oli.  AG 
I  36  Anin.   8.  auch  luitiii  tiiditio. 

8182)  thfrsÜK,  tAniU!).,  'Uiu  m.  (^it(i(;»v-),  Strunk, 
Tb) rrtuastab ;  ital.  (tr«o  „il  baatoiie  delle  baccanti", 
tor»o  ,41  gaoibo  dei  caroli,  il  busto  d'una  atatua 
matiiato*',  v^.  Canello,  AG  m  328;  Diez  323  toio 
iii  gsnd^,  aiusli  itaL  foio,  Kh.iIm  ,  «ftyrsa« 
■nsaKtwo,  «0  da(h  das  Wort  An-  •^lek-ha  Gnind- 
J)i ili  titiiiii,'  hüben  würde  wie  panone  (a.  ob«n  •ear» 
deo),  iiiil<'.-»en  lafat  sich  Imo  (nehst  tom,  Mädrhen, 
pri'V.  /<.>■.  altfrz.  to^e,  Maiiilu-ii,  ti)srl.  Kiial»') 
diN-h  sehr  wolil  von  tomus  (».  d.)  ableiten,  vcrgl. 
CinvUo,  ACt  III  wo  auch  Zusammenbang  von 
raf(Mto  Bit  *radiei*n  {ß.  d.),  arbeenii,  vennutat 
wml;  proT.  altrrx.fro»,  Stronk,  Stumpf,  Bruch» 
»trirk)  (aber  fron*,  tronce,  Irtmso,  tron^m  ron 
*trunceus),  viell.  gehört  hierher  auch  frz,  troiime, 
Bündel,  I'aik.ii,  vgl.  G.  Paris,  i;  IX  ii.  XVI 
605,  B.  (lutea  töroiii;  apan.  ptg.  tro»ii,  tiu^o,  tiaul 
die  Verb«  apan.  trvsur,  destruzar,  ptg.  -frtr.  zer- 
»tiii'ken,  abeehneiden,  aber  trnnzar  —  (runcrarr. 
Vgl.  Dz  322  tor^o:  Gröber,  ALL  VI  186. 

8183)  altofrisL  tflriiMr,  ahd.  iA«r,  Opfertier; 
altfrc.  tnitre,  atoivre  (woM  —  Vnlaivre  fflr  tu 
foirrr],  Yiib,  .la>  Wurf  Icili-ufct  alu  r  anacheiuend 
uut'li  ,,Bu};.-<{>rii't"  (ri^'ontl.  wuiil  tuuen  daaelbat  zum 
Schmuck  an-ri  liracht.  n  Tierkopf);  alt  ptg.  letfro, 
eevra,  ein  Stück  Vieh.  Vergleiche  Dz  689  tiAcrc; 
Hacket  p.  92. 

8184)  UUA,  •am  f.,  Sebivnbein;  ital.  tihia; 
rum.  (eavä  (foblt  b.  CShan);  frz.  tufc;  Hpan.  ptg. 
tilia,  Schienbein.  Flöte. 

8185)  niittclndd.  »tlek,  ah'l  *zeckji,  mha.  zeeliC, 
Uolsbock;  ital.  rtv.i,  rti.  icn.  .ftio;  flLtlflU-. 
VgL  Di  »46  i(i<  ,i:  M  aekel  p.  »9.  . 

8186)  tigrls,  -im  u.  /'.,  Tiger;  itaL  tif;re; 
proT.  Hgre-H,  (tnda,  Tigerin,  Irätto-»,  junger  Tiger, 
well,  verderbt  aua  ttyinda);  frs.  Bpun.  ptg.  <i);>-r. 

8187)  gnt  HUtkeln.  Ziege  (siebe  Kluge  unter 
„Ziege");  davon  vielleicht  ital.  ticchio,  wundcriieher 
Einfall  ^wegen  der  Bedtg.  vgl.  cn/'ncri-i  v  capra). 
Vgl.  Uz  406  >.  V.  Die  Ableitung  i«t  iiuK»ä»'U  höchst 
fraglich.  Eher  wird  man  Siheler  beistiiumen,  der 
im  Di<  t.  unter  tic  diene«  frz.  Wort  nebst  dem  ital. 
ZU  *(iil.kun  (s.  >1.)  stellt. 

8m)  mtt»  -a»  f.,  Linde,  Lindenbatit;  itaL 
tiglia,  linde:  rum.  teiÄ;  rtr.  (<ylw,  tfglia;  neu- 


prov.  tifio,  ttiho  ;  frz.  (tllr,  Lindcntiast .  ifüU, 
durch  rii<  lirn  von  der  Si  tiübc  ;ili(^clrennt»'r  H.inf, 
dazu  die  Vcrba  tiUet ,  teUler;  die  „Ijndo"  heibt 
hilf  Iii  =  *tHiulus;  apan.  tilo,  tila;  ptg.  lilia^  Td. 
\)i  686  Uükr  ;  Gröber.  ALL  VI  ia6. 

8180}  [Hüintts,  m.  (DflmiB.  in  lifo)  « 
frz.  tUleul,  Linde.] 

8190)  nord.  tinbr  — >  altfrz.  timAre,  ebo  Aazahl 
Hermelin-,  Marder-  u.  andenr  FeU«.  Vjg).  Dt  688 
timbre;  Markel  p.  99. 

8191)  timeo,  timül,  tinere,  fürchten;  ital. 
(emere;  rum.  tem  ui  tU  t  (bedeutet  „eiferaliehüg 
sein");  prov.  eat^  ipan.  ptg.  tomcr;  (alteiL 
tembre). 

8190)  flmidilB^  a,  nm,  furchtMin;  ttaL  MWi»; 

(apan.  i)t{.-  f-m  '/oj, 
Hlnio  s.  t«iiio. 

Hl'.i'ii  tiroör,  -örem  m.,  FurcLl;  ital.  timort 
(dauel»en  tema;  tum.  Uamä);  prov.  Umof's;  span. 
ptg.  iemor. 

8194)  *a«9i«rts,  nm  {timor),  furcbtMD; 
ital.  ftnioroM;  «pan.  ptg.  tmore»,  -croao. 

8195)  tini,  -mm  f.  und  tlnim  n.,  Wcinbulte; 
ital.  tuio,  PI.  ftni  u.  tim;  rtr,  tignoi  ptov.tina; 
frr.  (ine;  cat.  apan.  ptg,  ttfM,  -tf/a,  «sikA.  Vgl 
Grüber,  ALL  VI  125. 

8196)  IHlnftle  n.(fi>i(i):  prov.  ((NaZ-H,  Stange  zum 
Tragen  der  Weinbatten,  Uebebaain:  aUfrs.  Uml, 
tituau;  neufrt.  Imet.  Vgl  Di 888  Und;  VMbu, 
Z  lU  565  Anm. 

8197)  tln«i,  •am/,  Schleie;  ital  aard.  (mm; 
urov.  tenca;  fTi.taHche;  cat.  span  ptg.  tftKia, 
Vgl.  Dz  fia4  tnnchf:  Gröber,  ALI-  VI  1-25, 

sl'jSi  *tinctii,  -am  /'.  (Part.  1'.  1'.  von  d«*?')), 
Tmte;  aard.  cat.  apan.  ptg.  linta.  Vgl.  Dz  lt$3 
inchioätro.    8.  oben  SneanstMI. 

8199)  maUlui  M.  (Demin.  v.  ItttN«),  klcä» 
Weinknfb;  ital.  ftnelb».  tinttta,  Zubw  [Undto  be- 
deutet auch  „Speisezimmer  fiir  geringere  Lout**, 
eigentlich  wohl  ein  mit  einer  Tonne  vergleichbarer 
H.iniii,  Schuppen,  Bude) ;  frz.  tin*l  (L  linwort  aus 
dem  Ital.),  Gesindespeisorauni ;  apan.  titulu;  ptg. 
tinello.  Vergl.  Förster,  Z  III  565  Anni.;  Canello, 
AG  III  390  (C.  vergleiobt  besfiglicb  «lea  Bedentungi- 
wandeU  von  iinflln  das  fn.  (ONiK0tf,  klein«  Tonne, 
tonnenartige  Laub  ). 

82001  tinf&,  -am  Motte;  ital.  fi^nn,-  prov. 
Ifhiii;  fr/.,  l'itfne:  «pan.  tinn .  iit-;.  tifih'i.  Da* 
Wort  iiedciitet  auch  „KopfKnmt".  Vit^I  320 
tigmi. 

8201}  tlugv,  tiuxi,  tiuctilm,  tiafdre,  fariien; 

ital.  ttni/n  u.  tig»o  timi  titttn  tingere  u.  titfnerr; 

proT.  ttinh  tei*  UitU  teither;  rtr.  Unier  (tut  F. 

P.  tiniH  n.  Untid,  vgl.  Oartoer  §  148);  frs.  km 

ti'iniii.s  trint  teiudre ;  cat.  tevyir;  apan. 

pti:  (t„>iir.    Vgl.  Gröber,  ALL  VI  125. 
I     s:io2i  tinnio,  -Ire,  klingeln;  aard.  ttmüre;  ptgL 
:  tiMif .    Vgl  Gröber,  ALL  VI  126. 
i    8203)  tinnito,  -Are,  klingeln;  neuprov.  iMlii; 

frz.  linier.   Vgl.  Gröber»  ALL  VI  125. 
8304)  ttntinnio,  -Ire,  Uingeibi;  itaL  iii^itmrt, 

vgl.  Gröber,  ALL  VI  125. 

8205)  ahd.  'tlpfAn,  *zipf»n,  ndl.  tippen ,  die 
Haar-itiwt  n  ki  Inu  i^lcn ;  davon  violleicht  comask. 
zifu  tw,  kurz,  absiluu'iden;  altfrz.  Ufer,  putws 

!  [besonder«  in  iii  /.u^'  auf  «Im  Kopfputz);  neafri. 
atlifer.    Vgl.  Dz  088  Ul<r;  Mackel  p.  10t). 

8206)  |*tiro,-ftre,  ziehen  (wohl  luaammenhingoid 
mit  dem  Sbat.  tiro,  Zögling,  über  deeeen  Ablaünog 
vom  Stamme  ttr  su  vgl.  Vaniick,  Etjm.  WVrtefb. 


^  j  .  -Li  by  Google 
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8207)  tltllllco 


b22ö)  tÖn<l«o 
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tlcr  lat,  Sjir  ]>.  105),  ist  <l,is  vuriiusÄUsetzende 
Grundwort  zti  ital.  tuiirf,  ziehen,  zidon,  scbiefsen; 
dazu  die  Sltsttva  ttro,  /»i^'.  Schufs,  Wurf,  (ir/orro, 
Zank,  attiragliu  »  frz.  attirail,  Gorät,  Troffi;  rtr. 
tnv,  trs  (mit  Irdkery  e«iiil«cht,  Tgl.  Gärtner  §  197} : 
proT.  tinir,äelMii,  idlkppen,  laafen,  irgwa,  «Uvoq 
(inuw,  idileifeii,  atirar,  «ASn  Minehen,  pntmn, 
tim.  7.ng;  frz.  tirer,  davon  /i>f,  Zu;j;  (bedeutet altfrz. 
auch  „Vordrurs".  v^l.  das  deut«dio  „Abspannung"), 
tir,  Si-liul"«,  tittiratl.  (it-rat,  dttirer,  anzielipii. 
KfamürkeD,  altfrz.  tirncer,  liratmtr,  schleifen;  span. 
ptg.  iiroTf  davon  das  Shst.  Uro,  Zug  (wobl  auch 
Ithl,  lAiiggeiogeneR  Band,  Binde,  im  Ftg.  auch 
.JUr'*  bededtendl:  span.  «»tinrMi',  Mhlwfen.  Die 
üblicbe  Ableitung  der  Wortaippe  Ton  german.  Ii' ran 
od.  ttrtan,  ffot.  taimn.  xerren  (vgl.  Dz  320  innre  , 
ist  iinhaltfi.ir.  v^;l.  Muck-l  p.  10,') 

82<)7j  *titillieo,  -äre  (tUiUnre),  kitzeln;  itai. 
iäeticare,  {soUeticare).  dilicare,  vgl.  C-aii,  St.  305, 
(neapoL  HUeearei;  die  Ausdriieke  fltr  ^kitsel»**  in 
den  tlbrigvn  roman.  Hauptsprachen  lind:  prov. 
gutinidi-  ^  frz.  chatouHUr,  veroiutlii  Ii  =■  ^cattu- 
culnre  (v.  cnttulus),  eigontl.  kätzeln(altjiriiv.  ni^titflnr 
ist  ungowifisor  Herkunft);  span.  hetcei  ci)>'{uillns ; 
ptg.  fater  eöcegas,  eo$quma»  u.  coeegan  sind  wold 
Ableitungen  VOO  COfor,  ewiear^*eoctiare,  *coclicare. 
Vgl.  Dz  441  co^r.  544  chatouiäer;  Fleehia,  AG 
II  319  (sehr  wichtig'''  u.  intereesante  Bemerkungen) ; 
Grtibcr,  Ai.I.  VI  \2[>.    S.  oben  *cittacfilo. 

82()i}  titto,  -önem  m.,  Feiierbrand;  ital.  tuzone: 
rum.  täciune;  prov.  tizo(n)-8;  frt.  Imow;  Span. 
ÜMOHf  davpn  tigmr,  tvtbäg  machen,  time.  Rafs; 
pig.  Ufäo.  Vgl.  Dl  890  tim;  Gr«ber,  AI^L  I  244. 

8209)  *tltlnm  n..  Feuerbrand ;  i  t a  1.  (12^0  (daneben 
ttmo,  Brand,  atizza,  Zorn,  davon  stizzare,  stizzire, 
reizen,  vgl.  Canollo,  A'I  III  404);  zu  tuzo  das  Vb. 
Mliizznre,  nnzAnden;  rum.  das  Vb.  a^i^  ai  at  a; 
(rtr  .stiizar,  löscheo,  kann  vielleicht  9]i*extitüire 
gedttotet  werden);  prov.  daa  Vb.  oliMr,  niaen  (daa 
gWehlMdetitead«  atvtnr  Ist  wohl  nebat  ital.  i«- 
tutzare.  .instoften,  auf  'tiitiare  v.  ♦(m^m.'J  für  tuxus 
zunickzufiilireni:  frz.  das  Vb.  fi/ttVr;  cat.  daaVb. 
ticiar,  v<^].  Ollrirli  p.  11:  sjwiii  /i,~'>,  dazu  das 
Vb.  atizar;  ptg.  das  Vb.  atisar.  Vcrgl  Dz  320 
tizzo;  AbcoH.  AG  lU  945  Anm.;  QcSlmr,  ALL  I M4; 
Baiai,  Z  V  658. 

9910)  german.  ttlbi,  Zitxe;  ital.  tftta,  davon 
<!;i!i  Vb.  tetfnr,  n.  zitta,  dnv'm  ii'::o1n,  M\ch  cizza; 
Tum.  (ifä :  rtr.  tfzzar,  ncriar,  «au<i.  ii,  siingen; 
irov.  htu:  frz.  tftle;  d  at.  dida,  .\intnf',  ;uirlj 
sard.  dtdn,  ddedda,  Zitze);  span.  ptg.  (r(a,  dazu 
daa  Vb.  span.  tetar.  Ygl.  Da  890  feffii;  Haekel 
pw  97.  8.  anten  dtawu 

8211)  altnfirink.  mtto,  Kitze.  —  frz.  Mnn, 
BniÄt«  ar7.f.    Vgl,  Diez  320  lefta  ;  Marki-1  9h 

b^21'2)  tlttllo,  -ire  {titiilu,'.),  Iivtit''lii ;  ital.  lito- 
l'tff  I <ii) tnticn  tttolri/tiiari'  r  11 111  tilnl/::  <it  <<'  n 
11.  tttluenc  II  it  i;  frz.  tUrer:  span.  ptg.  tttuiar. 

8213)  tltflläs,  -am  >N  ,  Titel;  ital.  titolo;  rum. 
tüimf  rtr.  tM;  prov.  tiltre{lU  altfrz.  title;  neu- 
fra.  titre;  cat.  titlJe;  span.  tiMc:  ptg.  tü  {tilde 
u.  tä  bedeuten  „kl'iiK.r  Strirli",  ..Titel"  ist  litula, 
M.  W.).   Vgl.  Dz  4Ü1  ttlde  .  Gröber.  ALL  VI  126. 

H214I  kymr  too,  Mütze;  davon  (?|  ital.  tocca, 
Mutze;  frz.  to^ue;  span.  toca;  ptg.  towcr«.  Vgl. 
Dz  320  tneea  [wo  aueh  ital.  toceo,  SAnittm  von 
Brot  tt.  dgl.:  rtr.  tnrr,  Schnitte:  spar,  locon, 
Stommei,  hierher  u'i  zi.i;» n  werden,  das  ital.  u.  rtr. 
Wi>rt  troll i'irpti  at>fr  wulil  zu  lirm  Vli.  fttcenre,  span. 
tocon  ^könntet  dem  span.  stocco,  dtsch.  Stock,  in 


derBodtiT-  Stamm,  Haiirnstiimpf  fntsprwhen",  Tli. 
j).  80);  Th.  a.  a.  O.  lHv.\v,*if.>tt  die  keltiscbo  Her- 
kunft der  WortsipjK»,  U'im'net  sie  abor  nii  ht  ^'oradezu. 

8215)  töflls,  -nni  iii..  Tufstein;  ital.  tufo  (eigentL 
nur  neapol.  Wi  rfj,  rtr.  (m^;  frz.  tuffe,  twf;  ptg. 
tw/ft.  Das  gleiclibedeuteade  apan.  Mm  gehört  an 
eat.  tom,  lohor  Ziegelstein,  Zahnstein,  pumtier- 
nickelartigcs  Brot,  und  dieses  Sbst  wieder  zu  aem 
Adj.  tou,  U)vn  (nach  Vogel  p  70  aus  genuati. 
t(tfidön',  vgl.  Kluge  uuter  „Zotte"),  weich,  locker, 
gegohrcn.    Vgl.  Dz  334  tiifh:  Gröber,  ALL  VI  I2ö. 

8216)  tSICrfnta,  -am  /*.  (Wrraiw),  Duldung; 
itaL  tolUrama;  frz  tuUranct  ato.,  nur  gel.  W. 

8317)  tölerOf  -Ire,  dulden;  ital.  tothrare;  fra. 
toU'rer  etc.,  nur  gel.  W. 

8218)  tollSno,  •önera  m.  {tolUrt  ),  S,-hwf«ngol ;  <lav. 
viillni«  ht  durch  volksotymologische  Aiilchining  an 
alttts  \Xti\.  altaltHo,  Schwengel,  allalena,  Schaukel. 
Vgl.  Dz  352  nllakno. 

8219)  t«Bo,  (sOstfili,  sÜditlOl),  t&lUre,  auf-, 
wegnehmen;  ital.  toglh  tnM  tfiito  totfere  togliere 
tom  ;  prov.  t'iUt  lolc  tult  (totit)  u.  tohjiit,  tuhlrf :  al  t- 
frz.  toi  toln  u.  tului  lolu  iuldre  u.  tolir;  cat.  toire, 
tuHrse,  gliederlahm  werden;  altspau.  toller:  nou- 
» p  a n.  tutUrse (seil,  (k  mewbro8),  gliedsrlabm  wenlen; 
ptg.  tolhersc  (de  metnbros),  gliederlldim  «erden, 
davon  tolido,  tolhidu,  gelähmt  u.  daraus  vermutlich 
gekürzt  tolo,  (lahm,  unbeholfen),  dumm,  wovon 
wie<ltr  .ili'.'olcitot  tolamn.  Duniniln-it .  foleirilo, 
Duromkopt.  Vgl.  Dz  4^2  tolo  u.  495  tuUirse,  Gröber, 
ALL  VI  126. 

nöiauu^oa  a.  tcvttto. 

8220)  *tomieiniiIi,  -am  f.  (Domin.  v.  tomaciMa, 
Bratwurst);  davon  vermutlich  ital.  tomasdla  ,spedo 
di  p<)l])L'tta  con  zucchero  c  uova  che  ai  mangla 
fritta  H  pozzetti",  vgl.  Caii.  St.  630. 

8221)  (german.  *Mman  (vgl.  aJts&clis.  lomian, 
ledig,  frei  machen;  davon  nach  Dies  492  11.  r.  caL 
span.  ptg.  (oaMr,  wegnehmen,  nehmen,  (wahr)« 
nehmen,  rmpfindcn,  fühlrn,  leiden.  .Die  Ableitung 
bat  nicht  eben  viel  Wafirsi  licinliches  filr  sich,  eben- 
sowenig wird  man  da.s  v  ni  S''tt>'i;abt ,  RF  I  J.')<), 
aufgestellte  Grundwort  mutuare  annehmen  kiinueo, 
vgl.  G.  Paris,  R  XII  188.  Eher  möchte  man  doch 
an  *tomäre  rontomna,  gr.röfto;,  Sdmitt,  denken: 
ein  SMefc  einea  Gegenatandea  (fttr  sich)  abeehneiden 
ist  ja  auch  eiof'  Ik'sitzi'rL'roiftmfr,  also  c\n  XcJinien; 
freilich  würde  man  <iami  im  Span,  das  l'ras.  tuemo 
erwarten,  aber  aucli  'la.-;  SIxt.  tumm  (s.  d.)  be- 
wahrt sein  o,  und  wenigstens  im  Span.  u.  Ptg.  ist 
tomo  kein  blofs  gelehrtes  Wort.] 

8222)  m^tkanUeli  tomatl,  eine  Frucht,  Gol<l:ti>f<  I ; 
cat  tomdtee,  tomaco;  span.  ptg.  Umate.  V^d. 
I)z  492  tomate. 

8223)  tümlx,  -Ie«m  f.  (öcü/^^l,  Biu8(>n«M;hnur ; 
spau.  ti'mi:(i:  tiiwi^a.    Vgl.  Dz  492  tomiza. 

8224)  tomiiSf  -um  m.  {röftog),  .\bschnitt.  Band 
eines  Buches;  ital.  lomn;  frz.  tome :  apan.  ptg. 
tomo,  Band,  Budi,  Umfang,  Dicke,  OiöÜM,  tiewicbt. 
Vgl.  Dz  492  tomo. 

82'25  kymr.  ton  (aus  *fuM»i«,  *tündn).  Haut, 
Oberfinehe;  aus  dem  betr.  keltischen  Stamme  ist 
vermutlich  hervorgegangen  ptg.  tona,  dünne  Rinde, 
Schale  von  Bäumen  u.  fruchten,  vgl.  Dz  492  ».  v.; 
Th.  p.  87. 

8226)  tond^f  tSt^udlf  tönafim,  iomlcre«uad 
*töudgre,  acbcrcu;  ital.  lomifre  (d.nneben  tOMre 
r=  *tnn^<tre);  sard.  (tonlere:  rum.  t<ind  tunsei 
tum  tundef  prov.  frz.  touäre;  cat  tondrer: 
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8227»  ttadia 


8348»  tftHMIs 
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•  pan.  tiindir,  Tuch  ftcborun  (öcimfe  ii.  d<;l.  schoron 
ist  M^MtAlf,  vielleicht  vom  g«rm.  Stamme  sker  niler 
von  «SB  +  Ktipeiy?);  ptg.  tosquiar  ^  *totmcare. 
Vgl.  Grtber,  ALL  VI  135  unter  Utndire. 

8227)  r*t5ndit«  (Part.  P.  P.  t.  *tOHdin  f.  ton- 
dere)      frz.  tonte,  S«-hur.] 

8228)  tdnTtlilt»,  -um  m.  [toitmt').  Dunnor;  prov, 


tojte ,  Knopf,  Ende  eines  Diti;:«  ^ .  tD/iur.  iiitrflltsa, 
bügejjnon ,  tupir,  stopfen;  jit^;.  utujiir.  'ntupir. 
stopfen,  anhinfeD.  VgL  Ds  321  toppo:  MaeU 
p.  35 ;  Th.  p.  81. 

8239)  (4$pilzA8,  -um  m.  irniKro^),  Topas:  it:tl. 
topaziu:  frz.  tojHtze:  «pan.  tui>acw :  ptg.  iopoiM. 

8240)  [mhd.  topf;  hierzu  atollt  Dz  689  prov. 


tonnire-s;  Altf  TZ.  toneire;  noMttA,  tontierre;  alt-  lopi-s,  Kochgefaf»;  fr»,  topm.  fM/iin  (moodMUicb), 

"  *"    vgl.  dagegen  MackcÄ  p.  M.    Die  Wort«  gthüMI 

wohl  «her.  lam  Stamm  top  u.  dürften  ursprüni^kli 
ein  (Seflft  bedeut«n ,  welches  auf  einen  DrwQb 
aufgesetj^t  wird.J 

X241)  [*topita  (vom  Stamme  top)  winl  \<jn  R-inseh, 
span.  pt^'.  tont»,  .hiiniii.  dazu  «Iiis  'S  Ii.  Hpiin.  j;^!,^),  XIV  343.  aU  Grundwort  angesetzt  /u  ittL 
tOHtar,  betänben.  VgL  Dz  492  tonto;  (Juix,  St.  öä3.  (mundartlich)  tottovilla,  Haubenlerche; fr s.cocA^r»: 
.ffl!p)  •f^'^,»       J^I'^'jA'i'^'i,'"'?^  "    ¥}e  cotwM  (bp<leutct  „rveretje*  «beAsiiBt).  Vgl 

Ursprungs  fiiv  l/.  Jt'uklii  li;.    Vgl,  So  1989. 


span.  tonidro.   Vgl.  Dz  390  trono;  GlOber,  ALL 
Vi  JM.       unton  tono. 
82S9)  ^MsTtos,  a,  am  {Part.  P.  P.  tanare), 

betäubt  feif;ciul.  durch  den  Donnert;  itul.  tonto, 
dumm,  dazu   das  Vb    intotttin ,  ■iiiiiiiii    wcrdcu : 


gtiiidl  tunm,  8.  Klvm  tiAter  «Tonoc");  davon 
itsL  tOHtJlo  „misnre  oe  oKo  •  dü  vino",  (tnnnel, 
tünvefe  „galk'ria"  —  on>;l.  tiinnrl],  vt,'].  Cinallo,  AG 
111390;  ru  toiinit :  ji ri>  v.  ^//<(l .  f  rz  lunne,  daiu 
die  Di'ininiitiva  tomutin,  Ka(s ,  tntiniHc.  (tonnen- 
artige)  Lanbc.    Vgl.  Dz  321  tonn  ;  Macicol  p.  21. 

rail)  tSno,  tSnaif  tinftre,  donnern ;  itai.  tonnre, 
twmare,  danebeii  (nut  eioigOMliebeaeiQ.  «uf  Soball- 
nachahmnng  iMinnenden  r)  tronart,  aesu  «Ii«  8ub- 
sttve  tunno,  trono;  rum.  tun  ni  n(  n.  ilazu  dan 
Sb&t.  tun,  von  *tonitu»  abgoleitut  tonteic  ii  tl  t, 
dumm  machen;  prov.  tronar,  dazu  das  Sbst.  tron-s, 
tro-9i  itt,  Umner;  altoat.  »pan.  tronar,  dazu 
das  Sbei  span.  fron;  altptg.  tTtmar,  dazu  das 
Sbst.  trom;  (neu ptg.  (roar,  trow(^ *(romcar?). 
VgL  Dz  330  trono. 

8232)  tdnsio.  -dnem  f.  (Ichmix),  Sdiur  (im  Rom. 
Scherwolle,  Fell  mit  Wolle,  Vtieis);  ital.  tiuone  m.; 
frx.  toiiion;  span.  tunon;  ptg.  tosäo»  Ds  328 
to$otUi  Aaooli,  Ati  III  Si6  Anm. 

6838)  *tiMMp  (loimw),  acbenB ;  i  tat.  <oeatv  ; 
(rum.  tufHMf  m ola);  tpan.  (kmh*,  afoear;  ptg. 
fojrar, 

823-4)  tonsörTä  (s<  i]  /"(rrrom*'ii/(i  .  Si  liere;  |iifiii, 
tuoira;  prov.  (otfotrii;  altfrz.  tezoire;  altspaii. 
Iscera;  neuspan.  ietoura  (?);  ptg.  Uxera,  Vgl. 
Dt  S19  teMtf«. 

8386)  tiBSiri,  -an  f.,  Sdrar;  ItaL  tonmra; 

rum.  tMtt«i/rfJ;  fr'   ' x  7(r?  .■  Rpun.  pt;r  ^w^wr«. 

8236)  tönsüs,  a.  um  Part.  P.  P.  von  tondere), 
i;esi-hori->u ;  ital.  (om'  Knabe,  Mäddien;  prov. 

tos,  toaii;  altfrü.  tos-cl,  to»e.  Vgl.  hz  323  fo«o  i  folge" );  i  tal.  tor«o.  dazu  das  Adv.  intorMO,  ringiun; 
(Diez  wollte  die  Worto  von  thi/rsus  ableiten) ;!  p  rov.  torn-s ,  dazu  da»  Adv.  entorn;  frz.  tomr 
IL  Uofmann,  AF  I1S8  u.  326 ;  Canollo,  Ati  III  828.  (daxu  da«  Kompoe.  aUmr,  Zareditkehning,  Ordaaig. 

82871  tfaftif  -IB  m.  (röi'o«,-!.  Ton;  ital.  <iNio; ' Ptats),  davon  die  Adverbialien  autwtr,  ä  Petttout; 
frz.  ti'u:  span.  ptg.  tono.  span.  ptg.  tortto.    VgL  Dl  S22  tamo;  GrBb«, 

62.%  t  ^'iTuiaii  Stamm  top,  topp,  liervorstehendes  ALL  VI  127. 
Ende,  ohiTst«;  Sj.it/.c,  Topp.  Zopf  (vgl.  Klugo  unter  8248)  törösus,  a,  um  (toru.^:,  tiiisehi^';  liierV'Mj 
„Zopf");  dav.  ital.  tojmo  „pezao  di  grosso  pedale",  >  wollte  Künscb,  KF  11  473,  ableiten  prov.  (roa>a, 
ciufi'o  „capclli  piü  langoi  sul  fronte  e  anche  cespo'  t  Pacl(en,  wosu  das  Deiuin.  trossei-s  u.  das  Vb.  trofitar: 
(hienu  die Deminuliva  toppeito  n.  ciiiffctio),  topjHtrt  frz.  troutae,  Bündel,  Packen  (naeh  RSnaob  aaeit 
„dar  delle  bnsse",  intopparc,  anstofsen,  vgl  Canello,  „Widerriet  deaPferdee'),  wovon  daeUeniin.  trotuatm» 
XCi  III  378.  wo  «urM  nlcin  hierher  gezogen  werden,  u.  d.is  Vb.  froMj<s*r ;  (span.  troxa,  -ja:  ptg.  trouxa]. 
ttüLl  nur  mit  sehr  Zftt'iti'lbafter  Berechtigung,  to;*/>rt  Dieiw  .\bleitung  ist,  wie  auch  nur  die  flüchtigst« 
„scrratura,  pzzo  di  panno  o  siinilc  che  hi  cui"c  Prüfung  zeigt,  vidlig  unhaltbar,  u.  woun  Seelmann, 
BoUa  rotiur»  del  veetltDento",  tunfare  u.  zombare  HF  Ii  Ö39,  sie  ansciieinend  ernsthaft  verteidigt  lut, 
«dar  d<dle  baeae",  subbare  „saltare,  giocare  de'  ^  so  darf  man  darin  doch  blofs  einen  et>-mologieelMn 
ragnT:?!",  zuffare,  ranfen,  Af/fit,  Geraufe  (das  hierfttr  Scherz  erblicken.  Aber  aucli  mit  *t^tiare  kfinaca 
nachstlii'K'ende  Grundwort  ist  „zupfen",  vgl.  Ds  412  ,  die  Worto  nichts  zu  schaffen  haben,  da  ihr  o 
tufl't):  Caj\,  St.  643,  zieht  hi  rln  r  lucli  tufnzzolo  schlössen  ist,  weshalb  Diez'  Angahe  321  t"rnaTt 
,ciot;cA  <1j  c«{wlii  arricciati,  rii^ciolo-*.  ^^iauht  jedoch,  zu  berichtigen  ist,  vgl.  Förster,  Z  II  172  u.  Iii  563 
oafs  tufa  (s.  d.)  ein  no<-li  beasercü  •  i  i  uihl» <>rt  sei:  Am  wahrKcheinlichsten  ist  nach  G.  Paris,  R  IX  33S 
altfrz.  loj»,  äoliopf,  tii{u)poH,  SUktavl;  ueufrs. -u.  XVI  tiü&,  iht/r*H»  (a.  d.)  ala  Grundwort  anm- 
tonpet,  Bflarhcl.  touple,  KlStzchfn,  Xreiwi;  apan. '  Mtxcn,  woranf  auch  lomb.  torta,  twza,  Sti«1i>odft 


[*Urti  8.  »törtico.l 
[•tdreo  s.  *törtuo.| 
•torctarä  tortOra. 
'toretäs  8.  törtä». 

8242)  tdreülir  [torquere)  m.,  Kelter, 
span.  irnjal,  Ölmühle,  vgl.  Ds  494  •.  9. 

Hi>J;ri  torcfiläm  n.  {torquirc),  Presse;  ital.  tur- 
ctäo,  ttuchto  (bedeutet  auch  „Fackel");  rtr.  torkfl, 
Prosse;  prov,  trolh-s,  Kolter;  frz.  trenil,  Kelter. 
Winde;  span.  estriuar,  auspressen.  Vgl.  Dz  321 
torchio;  Gröber,  AlX  TI  126. 

8244)  tÖrraentlira  n,  {torfuire),  Marter,  Flage; 
ital.  tormento:  prov.  tormeng,  turmens;  frx.  toar- 
metit;  jipaii.  jjt^'.  hinnrntu .  Marter,  titrmenia, 
Seestunu,  dazu  das  Vb.  ital.  tormentare;  fri. 
tourtneider ;  span.  ptg.  tormetdar. 

8246)  [Hiru«*,-ir«(torNare),  turnen,  turnierea; 
ital.  fonieare  (Lehnwort),  dam  daa  Sbst.  tomee; 
prov.  torneiar,  dazu  das  Sbst.  tornri-g;  fri.tour- 
no>/er,  dazu  das  Sbst.  tournoi;  span.  ptg.  tornear, 
ila/u  (las  Sbst.  t'inicit.    Vfc,'!.  Dz  322  turno.\ 

8246)  tömo,  -Are  v  rö^ro^),  drehen;  ital. 
tornarr;  ruio.f«m  («<'  /'  'n  'd  a;  rtr.  prov.  tenMT; 
altfrs.  tomer;  nenf ra.  tounwr;  eaV.  apan.  p^. 
tornar.   VgL  Da  833  lomo;  Oröber.  ALL  VI  197. 

8247)  toniÜS,  -um  m.  (rö/nn,-),  Drehäch.  it-;  (im 
Roman,  ziiifleich  Vbstibt.  /.u  tiiriiarc  lail  der  HeJti;. 

Umlauf,  DreluMii,',  kreisfitriiiij^e  Hewe^niii;,  Keib»o- 
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ffiS66)  tottus 
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Heubündel,  iiltfrj'..  htf^nu  ~  trounamu,  ital,  j 
torsrUo  hiuweisen. 

törpldd^  s.  ^e:(turdio. 

8249)  ttir<iueo,  törH).  tÄrtoaif  <t9n|ilM«|  dafOr) 
*tirfc{i«y  drahm;  iUL  toreo  tom  torto  iörcrre; 
rutn.  tore  tw»ei  tnr»  tttaree;  rtr,  törteher:  prov. 
t&rser  (Pf.  for«,  ?(.  P  ^>r<rl;  altfrit.  lorl  tni.< 
ior»  tortlrt,  dA/A\  il;is  K.(iiiii>ns,  tteatordre,  verilreLt'u, 
lie^tors,  wliii  f ;  in  u  f  r  /.  ^orf,  Slist. ;  cat.  «pan.  ptfj.  i 
lorciT.    Vgl.  1)/  WHW  (in-di  e;  tirober,  ALI.  VI  127.  \ 

8250)  torquis  uji'l  turques,  -«m  m  (toriKMe/v),  ■ 
gedrebter  ti^eoetAnd,  «.  B.  Halsbawi;  span.  toree, 
HalstModf  dkTOD  aligtlMtot  Irafa,  Seil,  (da»i  of  romr, 
scbnäreu), /or;al,aa»Dlir«hro,8clikifo.  Tgl.  CMber, 
ALL  VI  127. 

8251)  lurrenK,  -entMK  «•.,  Gitftbacli,  ital. 
ftp  an.  ptg.  iorrente. 

8262)  tSrrto,  -«re,  rösten:  rtr,  torrer;  cat. 
•  pan.  ptg.  (orrar  (apan.  aacli  turrar,  esturar). 
Vgl.  Dz  492  torrar. 

8253)  tmio,  Hfatla,  -Sneai  Drehung,  Krttt»- 
iBung;  ital.  toreione,  ürpmwung:  frs.  Kirn'on, 
Drohung;  span.  {tor-<m),  torogon,  Baadigrimmen. 
Vsrl.  D7.  492  tnrtzoft. 

i*r2'A)  [*tör>o,  -ttre  (v.  *tiirsus  f.  turtum)  -  fr/. 
torser,  V^indungcn  an  einer  Sttulc  luachen.  Vorgl. 
Gröb«r.  Ali  Vi  127.] 

8866)  *tinla,  «,  im  (für  lortm),  tfadrabt,  «e. 
krOinint,  =  altfrx.  tof$,  davon  torae,  Faekel. 

8256)  tirtiif   «am   /'.  (torquere),  (^wundenes 
Gobäck,  Torte;  ital.  torta:  tum.  turtä:  f  rz.  /omH^" 
(daneben  (nrtf.  vielleiclit  =  *tiiii-tii  (nr  trui  tn. 
Schphr  iru  Üict.  .i.  c);  span.  plg.  tortn.  Vergl. 
Dz  323  forta. 

ä2ä7)  inScfiM,  -in  (tor«««},  droben,  iat  uach 
Ulrich,  Z  IX  499,  daa  mutmaAdiclie  Grondwort  m 
frz.  tördter,  wlMhani  aobeuem,  wozu  torche,  (zu- 
aaminengedrehtea  8tn>h-)Banti(-l ,  Wisch ,  Fnckol,  ' 
torchon,  Scheuerwim-Ii :  ww  Arn  Frz.  VVijrten  könntu 
nicht  {jetrsnnt  werdiii  prov.  (örcitr.  wiächcn,  ebenso 
«at.  lorcJid ,  Fackel;  spaii.  tnita,  StrohbUndel, 
entordmr,  winden ,  flechten ,  umwickeln ,  anlorcha, 
Fackel;  ptg.  tochOf  FackeL  Dieser  Ableitung  steht 
die  Bedmtoaig  «oteegan,  waleh«  Istzteie  nidit  ge* 
■tattiet,  in  dem  SnMtantive  toreA«  «in  ▼erbalnomen 
zu  orblii'kcii,  *un<l>Tii  uiiit:<:'1<phrt  Entwioki'lutiu'  dis 
Verbs  uua  dem  Sli.st.  fordern  wiirdp.  UwiH  vun 
dem  Begriffe  ih  s  Dnln  ns  jm-^  kiinniit  mau  wohl 
leicht  zu  dem  BegriiTe  duoa  zusamroengedrebten, 

tum 


auggewundeDen  Ueg<>nstände8,  der  auch  

Putzen  dienender  Wisch  u.  dgÜ  aoill  kaiUI,  Dimmer' 
mehr  aber  ist  zu  glauben,  dalli  ela  Tb.  mit  der 
Bedtg.  „draben"  zu  der  ßedtg.  „putzen"  gelangt 
sei,  man  mftftt«  denn  gerade  aunehmen  wollen,  dafs 
*t(>i-carf  sich  an  da«  lautähnlicho  teriifir  ln  f^'ritTlicli 
angeleimt  habe.  Man  mfifate  also  von  *ttprttat  und 
nicht  ron  *torticare  ausgehen,  die  Ansotzung  eiru'H 
*tnrticn  aber  ist  ein  Unding.  Diez  321  toreicre 
i>tellte  *tortiare  als  Grundwort  auf,  dtM  gMlttgt 
jedoch  bfichatana  fOx  daa  ital.  taräartt  »iMiiinan« 
drehen,  tonia,  Fackel  (in  erwarten  wftnm  *tarsare 
u.  *l<,i:a,  v^jl.  forzarr  n.  fnv:'X  v.  fortiiC'.  GriMicr, 
ALL  VI  IL'-^,  st.'llt  */ruC(»,  *t<irc<tit-  als  (Jniiul- 
ftiniK'ii  für  t  rz.  tnixhf,  torclier  ;iuf,  >  rklart  ilio 
oDtspr.  itaL  spao.  u.  ptg.  Worte  tür  entlehnt  aus 
dem  Fn.  n.  Mhaiiptet,  dafe  *lorca  {*loicare)  vou 
tor^ptere  gani  su  trennen  und  fiberbanpt  nicht 
Imtatnisch  ad.  In  Am  beiden  enton  Fankten  aeiner 
Annahme  wird  man  ihm  heiatimmen  können,  schwer- 
lich aber  im  letzten,  zumal  da  «lunn  gar  uicbi 


abzusehen  »arf,  ms  weldivr  Sprache  *torcu  in  das 
Frz.  gekommen  sein  kiinnto,  denn  irisch  torc,  Hals- 
band, welches  tiröber  erwähnt,  ist  doch  sicherlich 
Lehnwort.  Warun  aU  dem  Stamme  tark ,  tork, 
auT  welchen  iorquirt  sutückgeht  (vgl.  Yaaiiek, 
Etymol.  WSrterb.  der  lai  8pr.  p.  lOß),  nicht  ebenso 
ein  Nomen  *torca  sollte  abgeleitet  worden  sein 
können,  wie  etwa  scrih-a  aus  scrib-,  col-le^-a  au« 
Ug-  u.  dgl.,  ist  oii  lil  abzusehen.  Was  die  Ikuitic. 
anlaniit,  darf  man  annehmen,  dafs  *turca  zu- 
nächst „Dreher,  Umfasser"  bedeutet n.  das  ringartige 
Steohbaind  und  d^.  beaeicbaet  habe,  mit  watduni 
I.  B.  em  Strohwiaeh  und  dgL  inaamniMiigabttdidan 
wird,  die  diiiin  pinj^f-trotom-  Redentungierwclteining 

ist  gewiffi  iiiclil  bflruiudück.) 

82')^  törtini  {tortus)  =>  ital.  (Mundart  too 
Biena^  tnrtina,  Schildkröte,  vgl.  Caix,  St  624.J 

82j9)  fHörtSe,  -ire  {t<irtus),  drehen;  davon  viel- 
leicht i  tat  <wrciar«,iuaan)meDdrebeD,  toraa,  Fackel. 
Vgl.  Dx  881  torciore  vu  dagegen  GrBber,  ALLTI 198. 
B.  oben  unter  *tSrtfce  u.  töritefiA.] 

82tiO)  (*t«rtiolo,  -in  {tttrtwf),  drehen;  wird  ron 
Caix,  St.  27  u.  (i41,  als  (inindwurt  aufgestellt  zu 
ital.  druzzulitrr  ii.  tniciolitrr  „ridurro  il  legno  in 
.snttili  falde  arrritolalu".] 

82611  «tortflea,  •am  /.  j^tortus),  »duldkröte  (ao 
genannt  wegen  ihrer  gldehaam  gedrehten,  g^ 
drecbeelten  schuppen  oder  vqgn  ihrer  knunnen 
FOfbe  oder  anoh  weil  daa  ganze  Her  den  Eindruek 

dos  Bunden  u  Kufrlichr-n  marht):  ital.  tnrla>'U(/(t ; 
prov.  tmtiitji,  t'irOnja;  frz.  tortue;  cat.  spaii. 
tr,i-tuii>[  :  ).t^'.  tartiD'uga.  VgL  Dl  816  fartorM^A; 
Gröber,  ALL  VI  128. 

8262)  [*tdrtulo,  -ire  (tortus),  drehen ;  aus  ari-i- 
tmre  +  tortuiare  erkUrt  Caix,  Z  I  4^  u.  8t.  176, 
ital.  amitortniare  „attorcero  insiomo".] 

8263)  tSrtim  II.  (Part  P.  P.  r.  torauire),  daa 
Gedrehte.  Verdrehte,  das  Unrecht;  itaL  torto; 

ruiQ.  turt  hat  keine  Bedtnilungäiibf'rtragung  er- 
litten, sondern  bedeutet  einf<i>h  ^tilure,  filage", 
8.  Cihac  unter  torc);  prov.  tort-z  ,  frz.  tort;  apao* 
tuerto;  ptg.  tortn.    Vgl.  Dz  323  torto. 

8264)  tertura,  -ata  (tortus),  Vorranknng;  ital. 
tortura,  Petitor;  frs.  torture  etc. 

iSrtlbi.)     mn  a.  tSrtX  u.  ttitfim« 

82G5)  törflins,  -um  m.  fn.'iiiin.  v.  tnru«),  Wulst; 
ildl.  torla,  tuuilu,  Doltur;  piemoiit.  tnrlo,  Beule. 
Vgl.  Dz  408  tuorlo;  Gröber.  ALL  VI  127. 

8266)  torns,  -um  m.,  Wulst;  spau.  tuero;  ptg. 
toro,  Rumpi.IIt>kkl&tz,  Holzscheit,  atorar,  zustopfen ; 
üeminutivbilduiig  au  toru»  ist  viell.  span.  totmlo 
(für  *lerra<to),  Macken,  indeaeen  kann  man  Wehl 
auch  an  thyrswt  (s.  d.)  denken,  vielleidit  awar  an 
Zusummeiihang  mit  toreer,  drehen.  Tgl.  Dz  498 
tozuelo. 

8267)  tö<^tnm  (^i'tirt.  P.  P.  v.  torrire),  geröstet, 
bcifs .  L-ilends,  sofort  (bezüglich  der  Hedoutungs- 
libertraguag  vgl.  das  vul^ärdctitiiche  , brühwarm'' 
z.  B.  etwas  erzählen);  itaL  io.'ito,  schnell,  sofort 
(mundartlich  ist  das  Wort  noch  Ac^.  mit  der  Bedtg. 
„hart,  fesf  seil,  gebacken);  prev.  totf;  neu  prov. 
<nfM:  frz.  tot;  cat.  tost:  altspan.  altptg.  tnstii. 
Vgl.  I)/  H23  tontü;  (iri.ber,  ALL  VI  12U;  Rajtui, 
Giorti.  di  Iii.  ri«m,  II  j7,  orklarto  toftl«  als  oiit- 
stantlon  aus  [tmmen\to  [i\sto  oder  [ia^to  \i]istQ,  was 
allzu  künstlich  ist,  vgl.  AnoU,  AO  Vu  146,  liehe 
auch  ZeitUn.  Z  VI  284. 

8868)  *t9ttu,  n,  am.  gant  (romaniach  im  Fl. 
„aUe"):  ital.  hüto  ((ttr  «las  ii  an  Stelle  des  o  ist 
eine  befriedigende  ErklSmug  noch  nicht  gefunden); 
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8969)  «Dttta 


8986)  tiißto  728 


s«rd.  tofta,  Mto  (nur  Ptnraiadverb  mitdarBedtg. 
.j^mt");  rum.  tot,  Fem.  toati,  PL  Maw.  tofi, 
Fem.  toate;  rtr.  tutt,  tu(o)t8;  prov.  #ot-f,  PI.  n.  r. 
tui/,  <uj]i  =  <öMi,  also  mi.  Ix-v.w.  7  <tiircli  Ei  11  wirk  11 11 
des  nacbtonigon  1  onUtunibu ,  über  da«  Nabttre 
je«1och  gehen  die  AnBichten  ausoiiiander,  vgl.  Cornii, 
R  VU  861,  Förster,  Z  III  498,  Neumaau.  Z  VIII 
364);  »Itfri.  iout,  PI.  c.  r.  tuU;  n«afrs.  tout. 
Fem.  foute;  est.  tot»,  Fl.  c.  r.  /utft;  span.  ptg. 
/oW'i  (  pt^'.  Ntr.  tudo)^totus.  Vgl.  Gröber,  ALL 
VI  12!»  iGriibiT  erklärt  die  Verdupiifluri^,'  di's  /t  in 
*totlus  au«  einer  reduplizierten  Hildiiug  'tottotm 
U.  beruft  sieh  »iafur  auf  it  al.  tntutto,  ganz  u.  gar. 
rum.  CH  tottdu^  tot;  altfrz.  prov.  trantots,  trestolz 
=  (rofM  +  totut;  Bpan.  /od-ito.  Unter  diesen 
Worten  scheint  namentL  ital.  tututUi  für  Uröbor's 
Ansicht  zu  sprechen,  indessen  bleibt  da«  Bcdonton, 
dafs.  wenn  mau  mit  (iriiber  *to(tiitiis  nnsctzt,  der 
Wegfa'l  der  hoihtwiigcn  Anlautsilbo  unbegreiflich 
iit,  wenn  man  aber  ein  *töttöttis  annehmen  wollte, 
dmiM  nur  *to(a>  bezw.  *tuio  hätte  entstehen 
kSODCn;  Grtber  meint  nnn  freilich,  aaa  *tottotHS 
sei  tott-tus,  toUus  entstanden,  aber  s<;hon  der 
Hochton  Hilf  ili'r  ersten  Silbe  erregt  Zweifel,  nament- 
liili  in  Hinblick  auf  ital.  tuh'itto.  Eine  aliuHebe 
Verdoppelung  des  t  liegt  auch  in  quöta  [9.  oben 
qadtvii):  itaL  <>tta  {=  ch'otta)  vor,  ca  scheint  dies 
intlesaen  «in  anderer  Fall  au  leiD.  MdgUcbenraiM 
erkllrt  aieb  das  U  in  *U>tta,  *Mttt  aus  Bindani; 
des  proklitiscli  ^'»iirauf-hten  Wortes  vor  votalist-liem  ' 
Anlniit,  al-^ij  z.  B.  tult^o]  anno  für  tiii[<i\  auno 
ebenso  wie  rhhoic  hu  '[']-(-  hr>if,  titttnni  n.  ilgl. 

8269)  töt&S)  a,  am,  ganz  (romanisch  im  Fl. 
„alle");  »pnn.  ptg.  todo  (ptg.  Ntr.  tudo).  Siebe 
*t«ttw. 

8270)  abd.  tollhii,  tandMii,  eintaadien;  itaL 

tuffare,  eintauchen,  vgl.  Dz  408  «.  v. 

8271)  ahd.  töayr,  toac  (Prät.  mit  Ft&sonabedtg. 
von  tugan,  tani:»'n):  ilavon  (?)  it*L  Ufgo  „bnono, 
accondo",  vgl.  c»h,  St  6?9. 

8272)  engl,  tow,  ein  Sehifl'  am  Seile  ziehen;  frz. 
touer,  dazu  das  Sbst.  loue,  «-in  Fäbrs  diMODdcr 
Nachen;  tpan.  ptg.  atoar.   V^'l.  l)t  689  ferner. 

8273)  1.  tSxTcüni  «.  .ra^iy/u'),  Pfeilgift.  Ciift; 
ital.  iottco;  tum.  tocsicä;  prov.  tueisgec-s;  alt- 
frz. toxieht}  Spall,  (d»^;  ptf;.  t&xigo.  Vgl.  Dz 
323  losco. 

8274)  2.  tSxlete  M.  {te^tito*),  ein  Strauch  (Plin. 
H.  N.  2<i,  74);  span.  Uao,  tojo,  (jinator;  ptg. 
tnjo,  Dom^«tnipp.  Vgl.  Baist,  Z  V  661 ;  Diez  493 
toro  licfs  d  l    ^\  i  t  unerklärt. 

8275)  l*trabaculo,  -äre  {*trnhare  v.  trahs),  mit 
Dalken  versperren,  hemmen,  durch  Hemmung  MQhe 
bereiten,  plagen,  abarbeiten,  artNÄtcn,  narh  Diez 
826  dasmatmaMieheOrundwort  m  1  taL  tramM«ut; 
prov.  trel>alhar;  frz.  travaiUer;  span.  trcwajnr; 
ptfj.  trahalhur.  Wahrscheinlicher  gehen  die  Worte 
/urück  auf  ein  *tre}iaUuiii,  *trcl>altiitii  (wolil  geliildet 
Hus  tres  -f-  puius,  Pfahl),  ein  aus  drei  Balken  bu- 
iit4>hendee  MarteiipnrOtt,  P.  Mosrffir,  B  XVII  4SI.] ' 
ü.  ^Mbieiilui. 

8278)  rniillcBlta  n.  (trab»),  kleinea  Gebilk, 
Gorfist  (dann  begrifflich  Sbst  zu  dem  Vb.  ^traha- 
culare  in  der  Bedtg.  „arbeiten");  davon  nach  Dz 
325  ital.  triirn<ili(j,  Not.stall,  Arbeit;  prov.  Ire- 
baUi-s(BelVen  tiabalh-xj;  frz.  trarat/;  span.  trnhnjf) ; 
ptg.  trabalho.  Das  wahrscheinliohc  Grundwort  ul»  r 
ist  *trepaliumf  *trebalium  (a.  Ducange  unter  tn- 
palium),  ein  ans  drei  Balken  bestehend«  Harter- 
gerllat,  vgl  P.  tfeyer.  R  XVII  481.] 


8277)  dtsch.  traben;  davon  vielleicht  frz.  traban 
(für  tralhont),  drabo«,  (Liufer),  Trabant«  LeibeoUat. 
Vgl.  1\%  690  trahan. 

S'27«l  r*(rfibTco,  -iirc  {trahs),  mit  einem  Balken 
durilistofson ;  ist  nae.li  Scheler  im  Anhana:  m  Du 
739  Z.  13  V.  ...  iJas  (jrun<Iwurt  ^u  pr>iv.  trawar, 
durchlöchern,  wozu  das  Sbst.  trauc-s,  I/^ich;  fri, 
troueTf^om  das  Sbst.  trou;  cat  truucar.  wozu  dal 
Sbst  Im«.  Diez  694  trou  leitete  die  Worte  m 
*tnÄueare  (==  irana  +  gerro.  buk,  Bauch,  ab» 
eigentlich  den  Bauch  dun-listofsen)  ab.  Scheler'«  Er- 
klÄmn^f  dfirfte,  weil  eitifa<  lier,  den  Vorzn^?  verdien«!.] 

aiiil.  trwbo  s.  dräppus. 

0279)  [*tr&bo,  "ire  {traba),  Balken  zusamraeo- 
fügen,  mit  Balken  versperren,  hemmen :  p  r  o  v.  iratar, 
hemmen;  frz.  entraper,  hindern,  fesseln,  dazu  das 
Vbsbst  entraoe.  Hindernis,  PI.  Fesseln;  altfri. 
*/f«<rrt (•<■'■,  entfesseln  ;  Span.  Irnhar,  7,us.trameiifü}:fii. 
fesseln,  dazu  das  Vbsbst  traba,  Uauil  ;  ptj;.  trar<n, 
dazu  das  Vbsbst.  trava.    Vgl.  Dz  326  tr<tJ>ar.l 

8280)  tiftbs,  -Iben  f.,  Balken;  itaL  trave,  ab- 
geleitet  trobaeca,  Zelt;  proT.  (rniM,  Balken,  frsp-i. 
Zelt,  davon  ilentrnjtar,  abspannen;  altfrz.  trtf, 
Balken,  (Zcltpfahl),  Zelt  (Snchior,  Z  I  433,  wollte 
trff  in  der  Bedf^iitung  „Zelt"  vom  ags.  liHf,  zum 
Gottesdienst  bei>timmtes  Zelt,  ableiten,  wahrscbeiii- 
lieh  aber  leitet  man  auch  dies  traf  Klbst  vom  lat. 
trab»  ab,  vgl.  G.  Paris,  R  VI  629),  davon  otrorer, 
das  Zelt  aubdila|nn,  <lss(r(iv«r,  das  LsAt  a^ 
hreehen:  spao.  trvM,  Batkm;  ptg.  träte.  vj^Di 
Ü'JU  tnf. 

8281)  (*triibuco,  -üre  (trani  +  |i!;enuan.  bvl, 
Bauch),  über  den  Haufen  stiir/.en;  ital.  traboeCtttt, 


herabstiimn,  trab'nvn,  Wurfninselilne  (angtlsbst 
an  trabooMns  >■  <ran«  +  *büceare  v.  büoca,  ans 
dem  ICnndb  lanfm,  Slwrlavfen) ;  pror.  troMear; 

fr/.tn'huchtr,  umstofsen,  stürben,  strauelieln.  Vj^ 
Dz  G94  irnii.    S  oben  btlk  u.  *träbk'0.] 
triceo,  -are  ^  liukk-. 

8282)  träctiiturf  -örera  »i.  (tractare),  einer,  der 
etwas  betreibt;  ital.  trattatore  ,.negoziatore\  Imt- 
tore  (=  frz.  iraUeur)  „ohi  dä  da  mangiars  wie 
pagamento",  vgl.  Caaello,  AG  III  886;  »pan.  h»* 
taäor,  Unterbiiidlsr;  ptg.  traf «itfr»  Handslsrnsaa, 
Botrögor. 

8283)  träcttttüs,  -um  m  ,  He-.  Abliaudlung;  itaL 
trattato;  frz.  traite;  sjiun.  pt};.  tiatado. 

8284)  ['trftotieo,  bezw.  träoto,  -ire  [tracttui), 
ziehen,  wird  von  Ulrich,  Z  IX  429,  als  Gmndmirt 
zu  der  unten  unter  trnkk-  vorzdefanoten  Wortrippe 
aufgestellt,  j 

8286)  *tr»«tiö,  -Are  (tracttu),  ziehen,  einen  Zu?, 
einen  Strich  machen;  ital.  tracciart,  (einem  Strich 
naebgeben,  lang«  eines  Stricbes  voigeben  und  siae 
selbst  wieder  im  Gehm  einen  Strieh  sMmo),  naeb- 

spiiren,  dazu  das  Vbsbst.  traccia,  Spur;  frz.  traetr, 
lünion  ziehen,  zeichnen,  entwerfen,  dazu  das  Vb«bst. 
liiicc,  Entwurf  (aueli  prov.  traitsa);  cat  tri\<siu, 
dü^u  das»  Vbsbst.  trasm;  span.  trasnr,  dazu  da« 
Vbsbst  traza;  ptg.  tracar,  dazu  das  Vhsbat  trr»fn. 
Vgl.  Dx  324  traeciare;  Gröber,  ALL  VI  130  (Gröber 
meint,  daft  die  eat.  span.  Worte  —  die  ptg.  üb«i>- 
geht  er  —  dem  Frz.  entlehnt  seien,  weil  sie  nur  in 
abpeleitpter  Bedtfr.  vorwendet  würden,  aber  wenn:- 
st'  i;     i  t inira  Uedeutct  aueli  „Spur*"). 

öJStjj  trietO,  -tre  iJirnclUH),  behan«leia,  l»etroiben; 
ital.  traUnmtnm.  trepttz  ai  at  a;  prov.  traiUir; 
fra.  traittr;  span.  tnUar;  ptg.  iratar,  Hieia 
das  Vbsbsi  itaL  Irafta;  rum.  treaptd;  spao. 
trnln. 
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8387)  tiMSr 


8811)  tinuietttm  730 


8287)  ^rietirf  -«rem  m.  {trahere).  Zieher;  ital. 
trattore  „tiratore,  e  chi  dai  hozzoli  fa  trarre  lu 
seU",  vgl.  Canello,  AG  III  386;  prov.  traehor 
(neben  traidnr),  Verr&ter,  vgl.  Dz  324  tradire. 

8388)  Itietfifi,  •nm  m.  (traho),  Zug,  UncUtricb; 
ital.(mll»;  prov.  trnt-e,  Zuckung;  frs.  fruit,  Zug: 
Span.  ptg.  frn*n.  V'(>rloi[ir,  T^in^ant,'. 

8289t  [*tr*4l»i», -«rf  i  Mir  trdWeo- verrat^^ii ;  ital, 
tradirf :  (rum.  trädau  ilti  ilnl  da  -~   *trfid<irr) : 

!}TOV.  tratr,  trahtr;  (ti.  traJtir ;  cat.  tmir;  span. 
ehlt  das  \'b.,  dafür  vtnder,  hacer  traieion,  ser 
trador;  ptg.  trabir.   Vgl.  Dt  324  trndire. 

8290)  trtifti«,  -Mm«  f.  Unuifrr),  Übergabe 
(im  Roman,  auch  „Verrat" i,  übprlii'fiTunj,' ,  ital. 
tradieioiie .  CWrliefening,  (tradtmfiila ,  Verrat:: 
pro»,  (nu.so-.s,  trnn:(t-t<.  tiacKi-s.  trittuw-^,  Verrat; 
frz.  {trndUioH,  Oberliefenmg)  trahinon,  Verrat; 
span.  (tradicion,  Gberlieferung),  trnicion,  Verrat; 
ptg.  {tradifäo,  Oberlieforaog),  trmtäo,  Vemt  Vgl 
Ds  894  traifirv. 

8291)  träditor,  -Srem  m.  (tmdfre).  V.^rrStf»r; 
ital.  traditine :  (ruiii.  träddtor]:  pri.v.  c.  r  traire, 
0.  0.  trnidoT  nianuU'ii  tnnlior^  'tructorenn:  (frz. 
traitre);  span.  truülor;  ptg.  traidor.  Vgl.  Dz  324 
tradire. 

8293)  f*tiMo,  -ttie  (für  tradire) —mm.  trAdau 
dei  dat  da,  wrraton:  prov.  tradnr.] 

m93)  tridileo,  daxT,  däotnm,  trAdflciSre,  hin- 

fitu  rfuhren ,  (iherset^ün :  ital.  trmlurre;  (rz.  trn- 
dmre ;  sjjnn.  traduar,  liborstit/i'U.  laltstiun.  tronr, 
bindurduieben,  sterben) ;  ptg.  traduiir.  Vgl,  Dz  494 
trodt.  Wegen  der  Fteioii  «.  itM». 

8294)  triidBetio,  •öneni  f.  [traducire),  Hiniiber- 
fQhrung  (im  Roman.  .Gbersetzung");  ital,  tradu- 
iione;  frz.  IfwlMelioit;  cpaii.  iradMtekm;  ptg. 
traduc^o. 

8295)  tridax,  >dae«n  m.  {tradudre).  Weinranke; 
itsi.  trakt  (aae  ^tradtfoem  :  tradicem  :  trat-ieem, 
traneB,  fraiec),  dauebra  irateio.  Vgl.  Ihifft  s.  t. 

^96)  r*trifiiib,  am  (aus  trans  +  fanutii 
gebildet  nach  Analogie  von  profaimsj  pruv. 
trafan-ft,  trrfa^,  betrttgBiiwth?).  Buhejedoflb  oben 
UreCa. 

8397)  *trji«Ca,  -am  /'.  (fiir  trahea),  Schleife: 
davw  TiaUeicbt  itaL  trrggia,  Schleife,  Schlitten. 
vgL  Dl  407  «.  V. 

8298}  trigemftti  n.  pl.  (rfta/ü/zara),  Nnsohwerit; 
itaL  treggSa;  prov.  dragta;  frz.  dragee;  span. 
drageo,  grtfjia}  ftg.  gragea,  gramgm,  Tgl.  Ds  926 
treggea. 

s29;ti  *traKlniFn  n.  'Iriu/ire  fiir  'Irutinr.  v^'l. 
mwMiMen  v.  munire),  Zug;  ital.  tratito,  tmtnare, 
wM  ans  dem  Frz.  entlehnt,  jodoch  scheinen  trag- 
timre,  ttrateinar«,  adilAppen  (woiu  die  Sbettvc 
atra»efi»n  n.  uMSteiea,  Schleife),  eiii  frühena  *tra- 
giufire  vor;iiiszu.s.i'f /,('ti,  v<rl.  fnix,  Sl.  00  Diez  407 
Icitoto  dii-Av  Verba  sowio  tntKmnarf ,  »piiron,  von 

ttrnv.  Irttistti,  HrliK']»!«,  »b,  wogegen  Caix  mit  Rrcht 
•«oierkt  „nun  ci  pare  verosimilo  die  voei  tanto 
popolari  siano  state  fomiate  da  una  voce  straniem 
cb«  in  it&liaoo  non  fa  mai  usata",  itcn  Wandel  von 
^  in  i  erldirt  Caiz  aas  der  „tendeata  onomato- 
poatie»  animttativa  alla  atbilaote  iniziale",  befremd- 
lieb bleibt  aber  die  Sache  immerhin);  rum.  dam 
Sbst.  fehlt,  (laj^egon  ist  vurhandeii  ein  Yb.  tragdu 
ni  at  <i ,  ilas  Mürber  /.u  gt'bürt»n  sclu  int;  prov, 
trahi-.i,  dazu  das  Vb.  trahinar;  frz.  tiani,  ila/u 
da«  Vb.  traimr,  •cbleppen,  tratHmu,  Sclilittou; 
■pan.  Ir^fa,  data  daa  rb.  tragiMr, 


8;iiKr;  ♦Iräiro  (srhriftiat.  hvi/«)),  trnxi,  tra<  tuiri, 
trilffiTe,  /.ii'licii;  i  t  a  1. /)  (i'/'/o  f nissi  truUn  f  ;  ,i,  rf 
u.  trartt,  rum.  trag  Iranei  Iras  trage ;  jirov.  tnii 
traut  trait  und  Irach  {trag)  traire;  altfrz.  trai 
Irait  trait  traire  i  neu  frz.  train  (Porf.  fehlt)  trait 
trairtf  cat.  (mk  tragui  tret  traurrr;  8  p  an.  traer, 
daron  (r<g>  (ptg.  trajo),  Tracht.  Benehmen,  vergl. 
Dz  493  tratff;  (ptg.  trnzer).  Vorgl.  (Jröber,  ALL 
VI  131. 

Ö301)  trtiKulH,  -am  /.  i*lriiiiire).  S(  lilpppnftz ; 
ital.  dragha ,  Fabr^icil,  tlii>i,'''iiib'  üriu'ko;  ni  lu. 
traglä,  Schleife;  prov,  tralh;t,  S<-hiopptau;  ntMi^ 
prov.  traio,  draUut,  Leitseil,  Fährseil;  frz.  traUle, 
Fährseil,  Fähre;  cat.  traiUt,  Seil;  »pan.  tralin^ 
Strick;  ptg.  trallia,  Finebnete,  Saamtan;  (hierher 
1,'i'hört  wohl  auch  span.  trahiüa,  (rnitla,  Schloif- 
kanrti).  Vjjl.  Dz  690  fmilh  n.  493  traiUa;  Gröber, 
I  ALI,  V]  i:u. 

trüha,  trub«a  o.  *tn»ga. 

8302)  l^trfthieo,  -ftre  {trahire),  ziehen:  davon 
vormutlich  s  a  rd.  tragare,  (mit  dcmllande  ointiehen, 
trinken),  verschlucken,  veraohlingen;  apan.  ptg. 
tragar.    Vgl.  Dz  498  trt^r,] 

tribe  s.  *trftgo. 

8303)  triieiojecl.jfctum,  ?rf,  hinriborbringen; 
rum.  trec  ui  ut  e,  dazu  dii'  Kninpuslta  j,rsirrc  l- 
per-txlra-traicfre,  petrec  •-—  per-tian-ei  f. 

6304)  ^tri^icto,  »ire  {trajtetm),  huiubei bringen; 

ital.  tragetlare,  tragittnre. 
8305)  triyCottt«,  -am  m.  (Iraieere),  das  Hinüber^ 

bringen;  ital.  traqetto,  tragitto;  frz.  trajet. 
I    8306)  german.  Stamm  trakk«  (wovon  trecleu\ 
]  sieben,  schloppon ;  dav.  vcrroutl.  ital.  traccfwggiare, 

hinziehen,  verschleppen,  trödeln,  tindeln;  frz.  (rat*, 
1  (der  durch  das  l^aufen  verursachte  Zug,  Strich  auf 

dem  Boden),  F&hrte,  traquer,  das  Wild  umstellen, 
I  (Netze  ziehen),  ditraqutr,  (aus  der  richtigen  I^ago 

ziehen),  verrenken;  span.  ptg.  traque,  (ein  sich 

hinziehendes  Feuer),  Lauffeuer,  Knall,  dasn  daa 

Vb.  span.  traquear,  knallen,  scbQtteln;  ptg.  fr/i- 

quejar,  vorfolgen.    V;.'l  l),^  090  trae;  Vhu-h,  Z  IX 

42!l.  stellt  *tr(,cmre  au.s  *iracticare  als  (inmdw.irt 

(bjr  ^'anzL'ii  Sip))e  auf,  u.  auch  ital.  struvcdic  Kol! 

nadi  ihm  —  *e^traccare  min ,  während  Diez  404 

dies  Vb.  von  ahd.  irtrecchan  ableitet. 
8307)  trimi,  -Mi  f.  {trahire),  EinaeUag  am 

Gewebe  (Im  Roman,  aueh  in  ftbertragener  Bedtg. 

nADachUg");  ital.  trama,  dazu  das  Vb.  tramare; 

frz.  irame,  dazu  dns  Vh.  tramer;  span.  ptg. 

trama,  d.izu  das  Vb.       ;  i  n  . 

^trAmäcttlüm  s,  *triiiia('Uiam. 
I    8308)  trämitto,  mlsi,  'misNUm,  mTtt«r«f  hin- 

überscliicken;   ital.  Intnuttere  otc.     W^-gcn  der 

Flexion  s.  mitto. 
8909)  dtach.  tnmipeln;  damit  zusammenhängeud 

ital.  Itampotif  Stellen;  prov.  (ram/Mj/««, Getrappel. 

Vi;I.  D/  107  trampoh.  »Ober  andere  Ableltungini 

v!,'l,  ("aix,  St.  640. 

-i:nOi  Irans,  jcnsiitn,  iibcr  ...  hinweg;  ital. 
tra,  zwischen;  ru  ra.  tra  (nur  in  Zusammensotzungen ; 
prov.  trax,  quer  durch,  hinter;  frz.  ^r«  (über 'daa 
gen^hnliobe  Male  hinaus),  sehr;  cat.  span.  ptg. 
tra»,  trag,  hinter,  nach. 

8311)  trinsi«tttm  {Iranxigere),  durchgestofsen, 
abgethan,  abgemacht;  ultital.  tu  tramitn,  ohne 
Umstände,  jedenfalls.  A.wow  irnoiiiiirsi,  sii  h  nhne 
Umstünde  etwas  anoigiica ;  ui  i»v.  <U/(f.«ri/7,  atrumg 

tfrz.  e 


(— ^  ad  +  Iranftactum);  all 


entrtMul  {  =  >n  -\- 
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1U  8819)  Uiinlkt 


8812)  traiisio,  il,  itun,  -Ire,  hinübor^hen ; 

aar«!,  trau^irr.  st:iuin'ii  ■  vj»l.  JeutMrlio  RoiiiMisarten, 
wie  p'AMS  dein  liausebea  kommen"  »  „von  Sinnen 
kommi*n,  vor  Freude  aulser  sirh  gL-raten");  prov. 
Furt.  1*.  trantUs,  ohonwcbtig;  altfrs.  Iransir, 
binwiMidaii;  ii«ufri.  trciiwtr,  (vor  K&lte  vergiehen), 
entanen:  altepan.  iramir.  hinschoidep,  tr»MMfo, 
matt,  krafllM.    Vf;l.  Dz  325  tramir. 

8313)  [Hri(n8>frilso,  -are  U'al^Hx),  falschen ;  it  a  1. 
trafnlmrf  ^fiiUaro,  altoraro  totaloibate",  davon 
strafiiiciime  (für  trajfitttone)  ngiOMO  apnooaito*',  vgl. 
Cau,  St  603.] 

68U)  MKns)  +fiiflitaR-i{tal.  tronfio  (für  tron- 
fiato),  aufgeblaseo,  hochmdti^  (hogrifTlich  angelehnt 
an  tronfiare  =  Irionfare).  v^'l.  >i'mfio  =  coiiflfitus, 
slmnfiarf  r.r  -r-  tnin-i  -f-  in/l'irf.  Dz  407  tronfio 
vermutete  Zunammenhang  dieses  Wortes  mit  grieoh. 
tpvipt'j. 

8816^  l*tnüuieo,  -in  ((raiu),  biiiflb«igi«iiwn; 
nach  Parädi,  R  XVII  78,  Grundwoit  tu  «pan. 

Irnsttjar,  aus  einem  (Irftfs  in  das  andoro  giefsea; 
in  cat.  trescalar  je<ioch  orbtickt  Farodi  ein«  Zu- 
Hummensetzung  V4W  Iran«  +  eofonc  Si«lM  nntan 
tränHTieo.j 

8316)  tiÄnsitiLi,  'Vm  M.  (tniHsirf),  Übergan<;: 
ital.  trwMÜOt  Obeigavg  Tom  Laben  tarn  Tode. 
Diu  835  ».  «.  «Mit  hf«rii«r  anefa  apao.  ptg.  trance, 
t'iilrtoheidender  Augenblick.  Todesstunde,  Zuschlag 
in  liner  Versteigerung;  Haist,  Z  IX  147,  stellt 
trance  /u  dem  Vb.  tr(ut:ar,  den  Zuschlag  erteilen, 
u.  nebt  dasselbe  2U  der  Sipp«  de«  ital.  trinciare 
(B.  unten  Hiinlco);  das  fri.  tratm,  tttllobe  Angst, 
ist  wohl  dam  Span,  entlohnt  (v^.  dagegan  Seheler 
im  Anhang  m  m  749). 

8317'  [tra(ns)  +  llneft;  davon  ital.  tralignar 
„ii'sfir  dal  jimprio  lignaggio,  degenerare",  vgl.  Caii, 
St.  8;i] 

8318)  tra(nK)  +  davon  ital.  (sieneaisdi) 
fitr<üoccare,  blitzen,  ladinisch  tarbtoar,  tarhüi 
(vgl.  lombard.  ttrtüuidä,  «torlnwid),  mU  Cmx, 
8t  .7. 

8319)  trä(ns)niontaniis,  a,  um,  jeii^oit  i1«t  Ge- 
birge beflndlicli ;  itai.  tiamonlana,  Nordwind,  vgl. 
Dz  407  s.  V. 

8320)  [*tx«(iia>m«ti«,  -in  (mott»\  ^  (?)  frs. 
tröHounser,  mlb  lebhaft  hin-  und  henewegen,  vgl. 
Dz  691  s.  r.l 

8321)  |*tni(ns)paHsa8,  -um  m.,  Himib.-rtritt,  Tod, 
«=  fri.  tr'i'ü:    i\. das  Vli.  trfiKis\fr.\ 

83221  traustiUum  n.  (Deuiin  v.  tranxti-um), 
kleiner  ljuerbalken ;  altfrz.  trestel,  (jebälk,  Gerüst, 
Gwtell;  neafrz.  iriUa».   Vgl.  Dx  691  (reieoK. 

8823)  MwMm  m.,  Querbalken,  Quefbank;  alt> 
frz.  trtiste,  Querbalken;  vielleicht  gehört  hierher 
auch  spaii.  plg.  trasto,  alter  Hausrat  (die  eigeatl. 
Bodtg.  morste  dann  »GeUlk,  Bobtrark"  ««bi).  Vgl. 
Dz  493  trasto. 

8324)  tlt(lt)v<elOi,-ire,  hinHberscbafTen;  davon 
ital.  trabaUare  .paaaara".  vgl.  Caix,  fit  174.  Siebe 
oben  idTesto. 

8325)  tni(n8)TerKibtf  a,  um,  quer,  schief:  ital. 
trarerso,  schief,  schräg,  tracenta,  Querballten,  dazu 
'las  Vb.  trairrmre,  durchqueren;  prov.  travt-r^-, 
quer,  verkehrt,  davon  Iraversier'*,  sich  kreuzend; 
frz.  Iraner»  (aneb  ImDera^,  Qoere,  dazu  das  Vb. 
tfavener;  apan.  Irttven,  Quere,  travieso,  schief, 
(tlrtfMMir,  quer  legen ;  ptg.  (rurr.x.  Quere,  travensa. 
Querbalken,  trnresso.  <|iii'r.  ittrnn->stir,  quer  logen, 
trarfsaar,  ans  der  r<'<-lupn  H;ihn  konimeu.  Vgl.  Dz 
494  travitM, 


I  8826)  Ptrinsvico,  •äre  {oiceg),  nach  Diez  493 
j  trai^einr  da«  inutriiarrtlirlu>  (rniiuiwurt  zu  cat.  tra- 
ft gar ,  aus  einem  (ietalü  in  das  andere  giefgen. 
urogiefsen,  umkehren,  dazu  das  Shst.  trafag;  spaii. 
trategar,  dazu  das  äUt.  trasiego  (Pandi,  BXVU  78, 
setzt  für  irtmgar  ein  *tran9ieärt  ala  Grundwert 
an);  ptg.  traiifegar,  dazu  das  Sbst  traafega; 
aufseruem  soll  ein  span.  ptg.  Sbst.  zu  tranegar 
sriii  trnsifo,  PoltfTgeist,  der  alle»  umwirft.  Vgl. 
Dz  493  irango.  Diese  Ableitungen  sind  im  höchsten 
Grade  unwahrscheinlich.  Da«  tpan.  traxtgar,  Prlt. 
trtukgOf  dOrfte  — tnuM+Menre  aein  (vgL  VerbiB' 
dangen  wie  imtegar  lo»  marca,  die  Moere  dunh- 
fahren,  trasegar  ti>i<  lampos,  die  Felder  durchstreifen), 
boziiglich  der  Bi-(lcut(ingdi«ntwickeluri^'  d»'^  Verbs 
.durchs<;hneidon  :  uiimchütten  (Wein)"'  vgl.  das 
deutsche  „verschneiden  (den  Wein)".  Die  cat  and 
ptg.  Worte  aber  gehören  wohl  zu  derSi|i|ie:  ital 
trt^fico,  Handel,  trafficare,  Handel  tnaben;  prev. 
trafeg-t,  trafei-a;  frz.  trafic,  dazu  das  Tb.  irafimer 
(I<ehnworte I ;  csit.  !rtif<ii/,  Handfl,  Kiin><t(.,'rifr,  Um- 
giofsung.  dazu  da-^*  Vli.  tidfai/ur;  span.  tni/ico, 
träf'agv ,  da/.u  das  Vb.  traficar .  trafagar:  ptg. 
(räfego,  dazu  das  Vb,  trafeguear,  daneben  traisfegar. 
Die  Herkunft  dieser  Sippe  ist  dunkel,  man  ist  ver« 
sucht  an  ein  tm(n)t'*fiam  (=  fackrt)  au  denken. 
Ebenaoweoig  dfline  auf  Hreaut^rt,  Htm^eart, 
*travcare,*traucare  zurückgehen  fr  z.  Iroqufr  i  I>ehn- 
wortl.  tauschen,  dazu  das  Sbst.  {(«xr:  span.  tioear, 
da/.u  da.s  Sbst.  trueLo;  ptg.  Irocar,  daiu  das  Sbst. 
(roco.  Grundwort  viell.  *törcare,  *lröcare?  Vgl. 
Dz  329  trocar.] 

8327)  *tri(B8)vito,  -in,  davon  Siegeu;  ital. 
travoUtre;  altfrx.  Iroidtr,  eich  davon  machen. 
Vgl  Dl  (i<)3  trokr;  Sobeler  in  Diet.  nntwr  triUer. 
S.  ♦trottülo. 

8328)  gorman.  trappa,  Falle;  ital.  {trappa), 
trappola.  Falle,  dazu  das  Vb.  iMra})pare,  trappo- 
lare,  in  der  F^le  fangen,  betrtgen;  prov.  *lrapa, 
dazu  das  Vb.  alrapar;  frz.  trappe,  dazu  das  Vb. 
attraper,  wovon  wieder  das  Vbsbst.  a/fra/^r;  span. 
trampt.  I  i  ,  las  Vb.  atrapar. 

8329j  {,'>"■  TQUvXo^,  lispelnd;  <lavyii  viell.  ital. 
truglio,  Stotterer,  vgl.  Dz  407  e. 

8380)  tridtela,  dreiaebn;  ital.  trediei;  (rum. 
Im'  apre  diieey,  rtr.  ftiMri  etc.,  vergL  Gattaer 
§  200;  prov.  treze;  Um.  breite;  «attrclw;  span. 
trece;  ptg.  trtze. 

8331)  tr^nti,  dreihiindort;  davon  vit-ll  ital 
tregenda,  Goisterschar  (oigontlich  unzählige  Menge, 
wie  ja  auch  im  I.at.  ti  fcenli  znni  Au.sdruck  einer 
unbestimmten  groDten  Zahl  gebraucht  wird»  aiebe 
Georges),  vgl.  ü«  407  a.  v. 

'''triginti  (für  triginta),  dreifsig;  ital. 
treiitn ,  irnm.  treidied);  rtr.  treiUa;  prov.  trenta; 
tri  tievte;  cat  trentn:  h  pan.  tfdJila;  ptg.lrMta. 
Vgl.  Gröber,  ALL  VI  131. 

8333)  ndl.  trek-yser,  Zugeisen;  davon  frz.  frv 
coises  {j^X  Zaiwa  der  Huf  aehmiede,  vgl  Oz  802  «.  v. 

8884)  dtaeh.  mkke«,  ziehen:  davon  naeb  Di  S!6 
ital,  trrccnrc,  fjcm.  einen  Strfii^h  spielen),  betrugen: 
prov.  trichar,  wozu  das  Sbut.  trie-if :  frz.  trieher 
altfrz.  dan<  l)<in  treckt  r  :  auch  triqui  r,  auslesen, 
soll  nach  Diez  auf  trekken,  ausziehen,  hinireisen). 
Storm,  R  V  172,  befürwortet  dagegen  (ebenso  ülridi. 
Z  XI  666)  di.'  H.rlfitiing  von  lat  Irleare  (s.  d.). 
welche  Diez  «  (';^'r  n  des  i,  das  nicht  zu  t  habe  werden 
könni'n,  mit  iiecht  beanstandet  hatto;  man  inufs 
alfio  *triccare  für  *tr«:are  ansetzen,  wie  übrigens 
Storai  aneb  gatban.  —  Auf  frvltikra  fObrt  Oiei 
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427  «.  V.  «ucb  zorttek  tpin.  pig.  atroear,  ein  j 
Sohiir  benHifi«hen. 

8335)  '^r.  rQtjftn,  der  Punkt  auf  einem  Würfel, 
=  spaii.  cremu,  l'iiukt,  testw.  zwei  Pünktclien  (Iber 
einem  Buchstaben,  Trema. 

8836)  *trtma  iv.  tritu&re)  -f  iii$diUH,  in  »teter 
zitternder  BowcgiinR  befindliche«  Gefäfs,  ist  die 
vsrmntlicho  Grundform  zu  ita].  tramoffgia,  MtthU 
teiciitpr;  DroT,  (miifCMi;  fri.  irMe;  {ptg.  Ire- 
monha).    Vgl.  Dz  326  tramoggia. 

8337)  [*trtiii€lli8,  -am  m.  {tremere);  int  nach 
Schi'U>r  im  Anhani;  zu  I)/.  BIT  vidloicht  <\.\n  Grund- 
wort zu  :i  1 1 f  r z.  (mti«'^,  tremeaii,  tunnrl.  («las  sich 
hin-  11.  hiTht  wt^gendo)  Bein.  Heinkloid  (davon  pstru- 
mele,  ohne  Heiakleid.  iMMeolos,  v^^l.  G.  l'arid,  K  X  ad9 
U.09O;  früher,  R  VIII M9,  hatte  Puria  das  Wort  von 
*gtrmma,  *strmmdki,  UfaMbwolkiBa  DrQa»,  afaR»- 
]«it»t),  inmieKh'e,  Beinbimiheh;  nvttfrz.  trtmeau, 
Ochsenkcule.   R  untrn  trumm.] 

8338)  bret.  ti'«nieiil,  durcljgehcii.  luiiiili.T^'nhen, 
kjmr.  tramwy  {=  tm  4  «wipy),  häufig geht>n ;  damit 
BoU  nach  h\m  <i9;i  in  Zusammenhang  stehen  neu- 
prov.  trimar,  sehnell  ^hen;  pik.  Irimrr,  eifrig 
geben  oder  arbeiten;  altspan.  trymar.  Th.  p.  114 
scheint  diese  Abltiteng  •tillschweigend  zu  Temetnen. 
Dia  Worta  «arden  genDBiuuhar  HaikQiift  «oio  (mhd. 
(Haien,  waeteln).  Od«  darf  man  mn  lat.  *mmart  I 
(toii   'i/ijir/s,  dreijälirif;)  jinsetzen  mit  der  Redtg. 

iiii  klFjuies  iLind  trippeln,  iinruliij,'  liin»  und 
herlaufen'-? 

8339)  trSniO,  al,  Üre,  zittern:   dnvou  prov. 
altfrz.  tremir,  zittern;  altspim.  Iraner  i  ptg. 
tremer.  Nadi  der  gvwUuiUrJtaa,  aodi  voa  Dies  666 : 
vertMteaan  Aimahna  aoK  elmifallt  auf  trmfre] 

zurückgehen   prov.  rrrmer   (selten  vr.rlvonimend), 
vremeUir '^*lremHari  ^i),  Otreliten;  altl'rz.  crrmre, 
crUiithii:.  crnnir ;  iieufrz.  cruinilri-.    Dwr  Wandel 
von  anlautendem  tr  zu  er  iat  aber  im  Verhältnis 
von  ].^iteitnsch  zu  Französisch  so  unerhört,  dafs  man 
ihn  wohl  überhaupt  nicht  annehmen  kann;  spao. , 
rrrmn  für  gr.  tp^fia  ist  keine  hinreichende  Stütz«.  I 
Waa  Flaciaa»  AÜ  11  384,  darüber  Mgt,  kann  nicht 
bafrledigen.    Kenerdings  jedoeh  hat  Aacoli,  AO  I 
XI  439,  das  c  für  t  eihr  onapfaelNnd  aua  kaltiseher 
Einwirkung  erklärt. 

83401  tremör,  -«rem  in.  iiifninr),  das  Zittern; 
ital.  tremore;  (span.  trembloT\;  frz,  troMur. 

8341)  «trtniiMb,  «,  wm  (Irmor),  zitternd;  | 
ital.  inmwroao;  mm. iwaiiro*;  ap^n.  tMiMiroM.  I 

8942)  Hrtafll«,         {irtmM),  zittern;  ital. , 
tremotare;  rura.  tremur  ai  ut  a;  rtr.  prov,  trem- 
Mnr;  frz.  trnnMrr:  (span.  temhlnr,  angeglichen 
ira  Anlaut  an  '  jm^v  ^  tuiieyr\:  ptg.  tremom,  Vgl. 
Dz  337  (niiiotarf;  Gruber,  ALL  Vi  132. 

'tTimiliKis,  a,  um  {tremulus),  zitternd; 
Ital.  tremologo;  mm.  tremurof;  apan.  tembloto  \ 
(daneben  lembloroso\. 

*tB«yallni  «.  nnteealntt. 

8844)  gr.  xifixttp,  wenden;  davon  vielleinht  eet. 

Ircißar,  bohren,  vgl.  l)z  -194  >.  r. 

8345)  torpide,  -ire  :frey.iWr/>  ,  in  unruhiger  Be- 
wegung sein:  it  al  tie/jidarc  (;,'el.  W.i:  riim.  Irfiipäd  ■ 
ai  at  a:  altepan.  ptg.  trepvlar,  zaudern. 

834^  tripuHi,  «,  om,  ttiMnili%:  Ital.  trrpido 

6947)  dtech.  treppe;  daven  viiineiobt  cal  apan. 
ptg.  trepar,  klettern,  vgl.  l)/  494  s.  r. 

8348)  tres,  tni^  drei:  ital.  tre:  runi.  frei; 
rtr.  tri.  Irr  cU\,  vgl.  (J artner  5;  'J<K>;  pi  .i\  trei,  Ires; 
altfrz.  Ireta;  neufrz.  lroi*;vat.  sp.m.ptg.  tir*.  i 


9849)  waitsomian.  (renwa  (got.  Iriggoa,  ahd. 
lriMt0a1,8ieherheit,  Bürgschaft ;  i  t  a  I.  tregua,W»ffm- 
ätillstand;  l>rov.  trevu,  lia/u  d.i-i  \'l.  Irrrai  ,  ;ilt- 
frz.  trece.  Irifri.  trtrr,  davon  n'ntriüer,  »icli  var- 
himlen  ;  neuf  rz.  Irt-rf:  span.  Irt-gua;  ptg.  trrgtM. 
Vgl.  hl  Ü2ti  tregua  u.  691  Irevaf;  Mackel  p.  VM. 

8350)  triingtUttm  n.  {trat  +  angulm),  Dreim  k: 
ital.  Iriamgolo;  tum.  triunghiu;  prov.  frz.  tri* 
anqie;  eat.  triiutfftu;  span.  ptg.  ttiänguh. 

8351)  trIbiUi,  -am  /•  (gewObnlich  tribulum), 
Dreschflegel;  ital.  trelihia  *tr'tttu{a :  runi.  tiier 
=  iribulMm;  cat  trilln:  span.  triUa  uud  trUlo; 
ptg.  trilhei  v.  trilho.  Vgl.  Dz  326  trehbia;  Storni, 
R  V  172;  Groher,  ALL  VI  \\i2. 

^SfiL'i  tribfllo,  -are  (tn7>i//friri),  dreschen,  plagen; 
ital.  tnOulare  „far  soffriro  o  aoffrirc".  IriMore 
«iac  aoftin",  treMtare»  tribhiare  „battora  il  gum 
put  leparaTa  i  diioobi  dalla  paglia",  vgL  Canallo, 
AG  III  360,  dazu  das  Sbst.  triboio,  Triil  sal;  «ard. 
triulnre:  rum.  trirr  ni  at  a;  prov.  tribolar,  Ire- 
holar.  Irelil'O  .  '(ualen.  triiben;  aUi  rz.  trihler, 
trüben  ^daneln  n  tnhudier,  beunruhigen):  cat  apan. 
trillar,  drcsrhen;  ptg.  trüHtar.  VgL Oz 986  CrebMi ; 
GiOber,  ALL  VI  182. 

trttKQta  *.  M bili. 

8863)  tribSo,  fil,  atum,  ire,  zuteilen:  altapan. 
tremrse,  isich  ettvas  beilegen,  anmafsenj.  sich  pr- 
droisten.  Vgl.  Dz  427  atreverite.  8.  oben  ittribfl«. 

8354)  tribtts,  -am  Volksstainm;  ital.  trtbit 
(gfd.  Wurt  iiaili  .\nalo;;ie  von  nrtn  u.  dgl,  gO'bUdet, 
T«.»l.  Manliesini.  8tudj  di  fil.  rom.  II  6). 

d355i  trlbatum  «.  (Part.  P.  P.  von  tribittre), 
Iiibati  altfrz.  Irntt;  aonat  nur  gel.  Wort:  itaL 
frükKfo,  frz.  triftut  ete. 

f*tTlchP8,  -um  f.  (v.  gr  fj'f/u);  wird  von 
Dz  32(1  tncaa  als  Grundwort  anf^evt/.t  zu  ital. 
ttfccin.  l-'leelite,  wozu  da«  Vh.  tnucKire;  prov. 
tressa;  frz.  tresse,  wozu  das  \'b.  innrer ;  span. 
trtiua;  ptg.  (ran^n.  Diez  begründet  seine  Annaliuiu 
damit.  dMl  zu  einer  llaartlecht«  drei  Teile  gehören  ' ? 
II.  dab  (Ar  dieselbe  im  Ital.  u.  Prov.  auch  Lrina, 
itena  gesagt  werde.  Niebtadeatoweniger  iat  di« 
Ableitung  höchst  unglaubhaft  AU  Grundwort  muTs 
*treetiare  oder  *trU;tiare  angesetzt  werden,  erstores 
könnte  vielleicht  Seheidoforro  zu  *trac>.nire.  letztere« 
Aldeituiif;  von  *trkr<iri-  (h.  d.i  ^riw  t'l>rii;i'ii.->  wurde 
*trectiare,  *tncltare  nur  für  treccia{re).  lie^iiii^r}, 
treHaf(r)  Geltung  haben  können;  apan.  tremnr; 
ptg.  tramfvr  dürft»  zu  der  äi^  von  *trinitiart 
{Mhu$)  gehAren.  —  Ein  dankbaree  Ornndwort  zu 
Irecciai-'  «rirde  aueli  'tertiäre  v.  terlius  sein.] 

8357)  trlchilä,  -um  f.,  Laubhütte;  prov.  (re//««, 
W  «inhtubo,  Geland't;  frz.  Imllr.  davon  trcillin, 
Gitter.    Vgl.  Dz  691  traiie;  Grober,  ALL  VI  132. 

8368)  •tricco  u.  *tri«!!0,  -4re  (für  tricnre,  tri- 
earüf  Winlielzligo  machen;  davon  nach  Storin, 
B  T  17S,  a.  Ulrich.  Z  XI  556,  itaL  treeeart,  be- 
trugen; prov.  <ricli(ir,  dazu  daaSbat.  <r»e>a,  (riM, 
Betrug ;  frs.  tfidur  (altfrz.  auch  tncker),  mut 
r!26  ir>-rcar€  ataUto  deatach  trckkt»  alt  Grund- 
wurt  äul. 

8359)  trIeOf  -oneni  m.  itnftr,\.  Hatil>esihmiod; 
comask.  (rigon,  Zögeri'r.    VgL  l>/.  327  trtcare. 

8360)  trlco,  -Äre  (schriftlat.  meist  tricnri), 
Schwierigkeiten  macbeu;  ital.  (neapol.i  tricare: 
prov.  trigar,  hemmen,  zögern,  davon  trujor-x,  Ver- 
zug: (frz.  trignud,  Fintenmachar,  dazu  daa  Verb 
trigauder).  Vgl.  Dz  327  Oicor^.  8.  «hen  *ftftm, 

»301)  l*trlciil0,  -äre  (trutur  wird  v..n  Ulrich, 
Z  XI  557,  aU Grundwort  mi  ital.  triUart,  golnittchi. 
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8881)  trfampba  796 


tiilliTii,  iiiif|i;c8tolIt,  i'8  ist  dies  aber  sdioii  lautlich 
iinuii'^dirli ,  <lonn  es  wäro  *triffliare  in  erwarten.] 
Kber  üaif  man,  woiigstens  fnr  trtf/or«,  trillern,  an 
iriUäart,  swite«ili«ni.  denken.   Diez  8S7  lärst  «las 
Wort  unerklärt.    Vgl.  auch  No  8380.] 

8362)  trirolium  Dreiblatt,  Klee;  ital.  Iri- 
fofflio,  Klc«;  sarii.  trovorzu;  rura.  trifoiü:  rtr 
treifeigl;  prov.  t«/«ei7-r,  al  tf  rs,  Irefeuü;  (n  o  uf  rz. 
triße»  bwttht  wohl  auf  volkM^mologischer  Um- 
bildung; cat.  span.  tribol;  ptg.  trSvo).  Vgl.  Dz 
827  trifoqUo:  GrSbor.  ALL  VI  133. 

83G3)  (trir$riuni  n.  (trti*  wv\  fiir>:<).  .Irrifiifh.. 
Thür;  allfrz.  trifoirr,  thüraliulichtt  Kiiifassuii^, 
tbI.  Dz  692  s.  r  ] 

8964)  gr.  VffiyXit.  Smbarbe;  ital.  Iriglia:  (frz. 
triffit);  apan.  triOa.   Vgl.  Dx  897  Irü;»«. 

'<'An5)  Hrnicttim  n.  u.  trilfx,  •fcem,  «Ireifäiligce 
'Avu^,  ^  itaL  traliccio,  Zvrillioh:  altfrz,  trmlis; 
neufrz.  ircilliif;  (•\i,\.n.  terli:.  V;,-!.  Dz  324  (rnli'dn 

8366)  ^trimiralum  n.  (<rr  u.  Huicuiu)  oltsr  wühl 
lK?88cr  'trümicililuiB  w.  (trrtiw  +  fUffCM/n),  Quer- 
netx  oder  ein  ana  drei  Lagen  beatehende«  Netz; 
ital.  iramagtio;  frz.  (ruMiiM (Rorn.  trmoili.  Vgl. 
Dz  324  tramaglio. 

trlmen  s.  tr«nien. 

♦trinio,  -ire  s.  tremen. 

83ti7)  got.  trimpan^  srhreiten;  «lavun  ital.  (rtm- 
jiellare  „amlar  piano,  mdugiare",  vgl.  Caix,  8t.  640. 

8368)  (m^Bleo,  -Ire  nrlni'^»),  in  drd  Teile 
Mr!eg9n,  dritteln,  wrsdineiden  (  vgl.  squareiare  =m 

*fjq>tar(ia>  y ,  ecnrteltr  ^-^  *exquartulare),  ist  das 
niutriKifsli*  Ih"  Grundwort  7.u  prov.  trinquar  (das 
Vli.  ist  vvdIiI  nicht  b<'l<"j:t,  vorli.iinlrii  aber  ist  das 
Vhsbst.  trinquatia  =  in.  tranchee),  dafür  trencar, 
trendiar  (der  Eintritt  des  e  für  i  ist  allerdings 
bofremdlioh,  ea  lUat  sieb  aber  viidleidit  Anlehnaqg  j 
an  tres  annehmen);  frf.  tnmdter,  wovon  da«  Sbat. ' 
tr.inihr.  Scliiiitfo;  Span.  ptpr.  trincar,  zerstficken. 
Darf  iii.iti  iiuii  ylaulioii,  d.ifs  nach  Analogie  von 
*quartiare  (=■  squarciare)  u.  'exquintiare  ^=  ap. 
ettquinznr)  für  *tritficitre  gebildet  worden  wi  ein 
*lrintittre,  so  gelangt  man  zu  ital.  Urinebut,  wovon 
daa  Sbat  tritteio.  Schnitte;  caL  trinsar;  anan.  ptg.  i 
trindutr  (wohl  ans  dem  Ital.  entlehnt).  iivf*triHtiare 
in  (tor  SntiflerlxHtt;;.  .das  Haar  dreifach  toilon"  diirfto 
auch  /.iiriH'k^'cliL'ii  span.  t)i:n£ai\  ikn-ijtr'n.  wo/u  da<< 
^hst.  (ii  ii:it ;  ptg.  (ratt^nr,  wozu  das  fSlist.  tnnirn, 
8.  oben  unter  triebe«.  —  Sonst  sim)  als  (irundworto 
zu  derappe«n'iM»afe,(rancfteretc.auf;:e^t<'llt  wonlen : 
*iniiware  f.  ImiHwa  ^uerdinga  scharfsiDnig  ver- 
teidigt von  W.  I^rater,  Z  XIII 587;  damach  gehl  nur 
fmirnr.  t itiHi  hrr  auf  triiucnre  zurück,  trinriiirc  v\v. 
alj>  r  sind  LthiiwwrU^  a;i.>  di<m  Frz.),  *dmmu:äre  v. 
iliiiiiirii/,  'iuteriniicare  v.  interimrre  'vgl.  Langen- 
üicpcu,  Henig's  Archiv  XXXV  |>.  3d5ji,  inUrnecare 
(vip.  Diez  828  trineiart,  wo  diese  Ableitnng  auf  das 

Erov.  entrettfar  gestützt  wird),  *Meeart  (vetgl. 
Weh,  Z  XI  556),  *lrennicare  r.  dtwh.  trennen 
u.  i\.    AH*'  dii  so  Ableitungf'ii  sind  .uis  Irirht  iTsiolif- 
lirhen  (iriiiHifii  völlig  unannehmbar.  Nur  em  Grund- 
wurt  mit  *  in  «ler  StAmmsilbe  kann  genügen,  aber 
freilich  daa  von  Ulrich  a.  a.  O.  aufgeateUte  Hricearc  i 
ist  unbrauchbar.]  ' 
8869)  [^trlnienSf  a,  nni  (v.  tr'mm  wie  unicHs 
Tfin  MWfi.v),  dreifach:  davon  ital.  trinca.  Seil  zum 
F<'>tI'iii<I<'n  lir.-  Si-)!illr>  cj^'f'iitli.-li  wohl  ein  dn'ifarh 
gedrehtes  besoudor»  ff*it*.-H  fieili.  -pan.  ptg.  trincn. 
Dreihoit.    Vgl.  Storni  und  Bugir«\  E  V  186  Anm.; 
C  Michaelis,  Miac.  Iö8;  Diez  4i>4  «.  v.  hielt  da«| 
Wort  ffir  entatellt  aus  irinitait.] 


8370;  hü<:hdt8«')i.  trlskeB,  ndd.  4ri«keB(  ital. 
irincare;  in.  trinquer,  dnnqutT;  Tergl.  Da  838 

trincart;  Mackol  p.  100. 

8871)  trlnüs,  ai,  um  {tre»),  dreifach;  davon  Te^ 
routlich  ital.  trifta,  Tresse  (eigontl.  wohl  drcifaphc 
Litze);  apan.  trina,  Dreiteil  im  Wappen.  Vgl.  In 
326  treecia. 

8872)  i*trippay  -am  f.  ist  das  vorauszusetzende, 
aber  becHglich  seiner  Herkunft  völlig  dunkle  Gmad* 
wort  zu  ital.  tripjHi,  Bauch,  Wanst;  frz.  IryWi 
Span.  ptg.  tripa.    Vgl.  Dz  328  trippa.] 

83731  altiifrtink.  trip|H)n,  trippeln;  davon  alt- 
ital.  trcppi'irr,  /iTstaiupfea,  vergl.  Caix,  St.  120; 
prov.  trrpor,  hupfon,  spnngen;  altfrz.  trrp>r.  audi 
(n>er.  Vgl.  Üz  691  irqter;  Mack«!  p.  88.  &  auch 
oben  toinpn. 

8374)  triqnStrfls,  n,  nm,  dreieckig':  davon  nach 
Storm,  R  V  lR(i,  ital.  trinchetto,  das  (dnieckigc) 
F(irksi-p>l ;  fr/,  trinqurt  u.  trinquftte ;  cat.  tnqan 
üpan.  tnnqmte;  ptg.  troauHt,  Die  Formen  mit 
n  beruhen  wohl  auf  Anglefehnag  an  trmea.  Vgl. 
üz  828  Mtidtelto. 

8875)  tlfatia,  traurig;  ital.  irisfo;  rnin. 
tri-it :  rtr.  fn'st ,  ))  r  o  v.  Lrist-i  ;  f  r  z.  fri'.ftf ;  cat.  trist  { 
spiin.  pt>,'.  triMe.    \'gl.  (irobor.  ALL  VI  133. 

S37Ü)  tristltiji,  -am  /. ,  Traurigkeit;  itaL  tri- 
stcim  (daneben  tristizia  mit  der  Bedeutung  «malra- 
gita  ") ;  r  u  m.  fahlt  du8bat. ;  p  r  o  j.trktitm,triitim; 
fri.  trii^me}  apan.  ptg.  (riatef«. 

[«taWrcCHta  n.  :  ««MSillfc] 

8377)  tritienm  n.,  WaiiaB,  es*  apan.  ptg.  ini^, 
vgl.  Dz,  494  f.  r. 

S378i  *tntlo,  -ärc  itritus).  /.«rreibeii;  j«riiv 
tnear,  trissnr,  trinar;  vielleicht  gehören  hierher 
anch  luinb.  triza,  Werkzeng,  nm  die  geronoooa 
Milch  geaabneidig  au  macihen;  tpan.  (riM,  Kifioi- 
ofaen.   Vgl.  Dz  mi  trinar;  GrOber,  AU«  VI  188. 

S^79)  'trlto, -ÄrelFrequent.  V,  tfrm  i,  zerpuhrrn, 
fein  luaclipn,  das  Ffinste  aussuchen,  auslest'n.  aus- 
wäliiiNi ;  ita  I.  friinre  „postaro  finament<\  Cbamiinn- 
sottilrnonte",  (altital.  auch  triare  frz.  trter),  vgL 
Caiiello,  AG  Ilt  386;  fri.  frier;  eat  triar.  V^ 
Dz  682  irkr. 

6380)  f^ritQlo,  -ire  (tritare),  etwas  leise  nibea 
u.  dadurch  erschüttern;  davon  vielleicht  ital  iri!- 
hu-e  in  der  Bedtg.  ^bchütteln".  Ulrich,  'l  XI  &Ö7, 
Kt.  Uli-  *ti  iculare  v.  trxeare  als  Grundwort  auf,  »»S 
weder  lautlich  noch  begrifflich  palat] 

8381)  triümpho,  -in«  triuntphteran;  ital.  trion^ 
fare;  frz.  triomjther;  apan,  trimmfar:  ptg.  tri- 
umphar,  triunfar.  —  Anf  ein  Volkslateinisdiek 
liiiinipayc,  *t iiimjxire  (vgl.  das  auch  achriftlatcin. 
liiumpui,)  in  dei  Bedtg.  ,Freudenl&rm  laaclien" 
(vgl.  dt«ch.  .Trumpf-)  führt  Settegast.  RF  I  250. 
zurück  die  Wortsippe;  itaL  trauere,  trompelai, 
dazu  das  Sbst.  trombn,  Trompete  and  Wimiwind 
(eigcnll.  Btoraweiaes  Geblase),  prov.  trampa,  Trom- 
pete; frz.  tromper,  (posaunen,  ausposaunen,  jem. 
^:Irii  hs,ifM  aiispuHaunen.  au.Htriirajwt<"n,  sich  iihor  jeui 
lustig  nm»  la»ii .  jeni.  foppen ,  narren] ,  Ujtrugvn, 
tÄUßchen.  vgl.  Tobler.  Gott.  gel.  Anz.  1874  p.  1044; 
dazu  daa  Sbat.  trompr,  Trompete,  trombCt  Waaser 
boae,  Demitt.  trompette,  woran  wieder  Inmiftefcr; 
span.  Irompar  bedeutet  nur  „betrfij;pn'  (, trom- 
peten" ist  triimpelear),  trompu,  Trum^jote,  Rüssel, 
WirKnli.  Kreisel  (in  dieser  Bedtg.  auch  tromjjo)i 
ptg.  (das  Vb.  fehlt),  trompn,  Klapphom,  trombHa, 
Troniii«te,  trombn,  Kussel.  Diez  SiK)  tromba  dacht« 
an  Ableitniig  von  ttriia.  Vgl.  ü.  Paris,  B  XU  183 
(heaciebnet  Mttcgaat'a  Ableitung  ala  „triia  ingihiieaae 
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738 


•t  fort  vraiseinfotablo")}  Uorning,  2  IX  142  (macht 
auf  lothr.  x^^'V'^       extriwmphare  anfmorkaam). 

Mackd  p  24  si't/t  altn.  tiuuibii,  l'osauiio,  alsGruml- 
wort         sulltf  (lii?8  aber  nicht  entlehnt  aoiii? 

^3b2i  trmmpbüs,  -um  vi  ,  Triumph;  ital. 
trwnfo;  in.  triompite:  span.  triuttfo;  ptg.  tri- 
mmpho. 

8983)  triTiOM  ».,  Kreusveg;  davon  nach  Diez 
003  prov.  Meu-n,  Weg,  Strars»,  Bahn:  altfri. 

Irieffe.  Hinziizufflgen  ist  noch  ital.  trimo  „\\  liiogo 
al  qiialo  fanno  capo  tro  vie,  piazza",  trebhio  „trivio. 
Iiiogi)  (Ii  «»nvegno,  trattenimento",  vcrgl.  ('aneUo, 
AG  HI  S38  (a.  auch  Fiochia,  AU  III  179).  Nadi 
Sebuchanlt,  Z  TV  IM,  weiflon  trien,  Iriefie  auf  di« 
kfUipfhfn  Stammt'  trtij-,  trog-,  vgl.  «iaziiTh.  p.  11  ), 
hiii.  Mit  der  Ableitung  von  tririum,  wofür  nuin 
freilich  *<r<Fi«w(  anst  t/'-n  mufft,  uro  zu  fnVi*.  trirf/r 
Sil  gelangen,  darf  man  «ich  wohl  zufrieden  geben. 
Vgl.  auch  Förster.  Z  I  149  oben. 

8884)  tettehlM,  -Ml  f.,  KloiMD,  Winde.  -  apaa. 
tneta,  vgl.  Caü,  Giorn.  di  Iii.  mm  II  70. 

8385)  altnil.  u.  rslil.  trofr,  Tmi;;  ital.  trumjo, 
Irttoyolit;  Tum.  trac;  altt  r/  Itor.  (norm. /reit  uml 
trt)>f).    Vgl.  Dz  408  truotfo    M.u-hA  y.  H2. 

838t>)  *Trl|}i,  "»MO  f.,  TrOja;  daraug  (durch  Bcherz- 
hafte  Bezngnabme  auf  da«  trojanische  Pferd,  welches 
mit  JKmgwn  wm^lt  war  vb  eine  trai  ht«^'««  Sau 
mit  Ferkeln)  ital.  troja,  Viitteracbwcin  idie  Er- 
haltung des»  0. ./' I  rlil.irt  sirli  wolil  aus  lii-iii  ^'dchrtcn 
Ursprünge  des  WurUg),  »aid.  truju,  M-hmutzig; 
p  ro  V.  trueia,  Muttorscbwcin ;  frz.  truie;  cat.  truja: 
span.  troya,  Kappierio.  Vgl.  Dz  329  troja;  Gröber, 
ALL  TI  184. 

8387)  tr$phaeifm  n.  (Tponaiov),  Siegoszoichen : 
ital.  trofeo;  frz.  trt>phie;  apan.  ptg.  trofio.  Vgl. 
Dz  ^^2'^  iri'i'o). 

baö'^i  ['tröpitör,  -örem  w.  (*lro}Mre,  w.  m.  s.), 
Finder,  Dirlu.r;  ital.  trovatore;  prov.  trobaire, 
trobadt^r;  altfrx.  trcvtre'»,  troveor,  twamre-s 
trouveor ;  n  e  u  f  r  s.  trtmviire  (gelelirte  llodemisierang 
de«  altfrz  Wortes),  Diclitor.  li  fDihadour  (=  prov. 
trtUHKiar),  iliiint'aiiugt'r.  trouitiir,  Finder.] 

'■:-189)  [*tropOf  -äre  (HolierV:  muln  das  (Iruiuiwurt 
»ein  ZU  ital.  iroatre,  finden;  rtr.  truvar,  Kccht 
sprechen,  ein  Urteil  finden;  prov.  trobor,  llidon, 
dichten;  frz«  IroHver;  cat.  trobar;  (apAii.  prov. 
IroDdrl.  EHei  8B1  stellte  tnrbare  mit  der  Kedtge- 
entwicKolung  „durcheinanderwerfen,  durchstübi-rn, 
durchsuchen,  finden"  auf,  sich  darauf  bonifemi.  ihdi. 
im  ital.  trovare  die  Begriffe  „finden"  u,  „sm  hen, 
holen*^  ucb  berfibrea  u.  dafs  aitptK.  trocar  die 
Bedtf.  von  turbare  wbA  habe,  aoine oafs neapol. 
ttmvare  —  diniurbare  u.  controrare  =  eonturbare 
aet.  NIcbtsdostowenigor  ist  wegen  contropare  (siehe 
unten)  dies..>  Ableitung  bocbsl  un»  ahrschoinlicb, 
wenD  mau  auch  zugeben  mag.  dal»  ia  neapol.  stru- 
mre,  controvare,  altptg.  trovar  in  der  That  turbare 
vorliegt,  ü.  Paris,  Ii  VII  418.  leitete  *tropare  von 
tropvs  in  der  kirehensprachlichen  Bedtg.  „Melodie" 
ah.  was  st^'br  aiisprechpTifl,  aber  nicht  überzeugend 
i&t.  Baist,  Z  XII  2Ü 1,  machte  auf  ein  in  der  Lex 
Visigotb.  öfters  vorkommendes  eontrojmn'  ^unter- 
suchen ,  untersuchend  vorf^teben"  aufmerksam. 
Daroach  sowie  in  Hinblick  atof  itr.  iruvar  „ein 
Urteil  finden"  a,  altfrx.  (roitver  wM  tot  dari  man 
vetTOnteD,  dalk  *tropnr«  nraprflnglicb  ein  Anadmck 
der  Gerichtssprache  ^<^wt:si'n  ist.  T'^ml  »lies  logt 
wifder  den  Gedankvu  4U  gcniKuiischt'u  ürsprunsr 
iidhc,  da  ja  die  germaniscbeu  Koi :lits,it>s('liauutii;i'ii 
für  die  frühromanisciio  Zeit  (Zeit  der  gormaui^cben 

Körtius,  UC-ram.  Wörterbocb. 


StaatengrtinduDgon  io  den  ehemaligen  rümiscfaen 
Provinzen)  so  grofso  Bedeutnng  besitzt  u.  »o  manche 
darauf  beziiglichon  Wf>rt«-  in  ii.ifi  Roni;ini8clKi  iil'cr- 
gegangen  sind,  tio  »et  deiut  eine  Frage  gestattet, 
die  man  phantastisch  nennen,  aber  bei  der  vei^ 
zweifelten  Sachlage  veneihea  mag.  Kann  *torpare 
vielleicht  eine  Ableiiirai;  von  german.  f>orp  (s.  d.) 
sein?  T.rmtlifh  steht  dem  nichts  entgegen,  wenig- 
sten« iiii  ht  fiir  das  Ktr.,  Prov.  und  Frz..  welche 
zunächst  in  Hi-traclit  k<imni('n ,  <lonn  ilas  ital,  tro- 
vare dürfte,  freilich  mlmu  früh,  entlehnt  »ein,  span. 
trovatf  pig.  trtmar  sind  es  sicher:  auslautendea 
german.  p  erhielt  aich,  daher  ^rop  ;  irop,  aber 
intervokaliaehea  p  wurde  zu  v  veraelMben  (x.  B. 
.^i-iipin  ('w:/(('ri>/\  alfo  *i'nrp-are  :  *torj>are  :  *tro- 
fiarf  :  tnirur,  trourrr.  Was  lion  Begriff  anlangt, 
Sil  wunlt'  ilio  BcdeutunL'scntwickoluiifr  etwa  folgende 
gewesen  sein  können :  porp  (»^  nhd.  Dorf,  vormut- 
Uch  urverwandt  mit  lt.  tiirba]  bedeutet  ursprünglich 
wohl  „Gedrünge,  Menge"  gans  im  allgemeinen  (ygL 
altnord.  j'yrpja,  drängen),  dann  wM  „die  anfeinem 
Ii.'stinitnten  Landgebiete  wohnende  Menscbenzahl", 
alöK  otwa  „Bauernschaft,  Landgemeinde",  *toriKtre 
konnte  demnach  bedeuten  „eine  Genossenschaft 
(Bauernschaft,  Laudgeiaeiude,  Gaubovölkorung)  ver- 
sammeln, eine  Versanimlnng  abhalten"  (vergleiche 
schwoizoriscb  dorf,  Zusammenkunft),  insbesondere 
dann  „einen  Gerichtstag  abhalten",  woraus  dann 
<ii('  weitere  Bedeutung  „Recht  sprechen,  ein  Urteil 
finden"  (so  noch  im  Rtr.)  sich  leicht  ergeben  mag. 
(Man  vergleiche  auch  die  deutschen  Rechtsausdrücke 
„aber  eine  Bache  befinden,  Sacbbefand").  Allee 
daa  iet  frsllidt  nur  Venautnng,  «b«r  boflbntUeb  iat 
larin  nichts  «otbalteii,  waa  adueobterdiiiga  «Mtftt^ 

ijai't  wäre.] 

8390)  german.  *trott<lB,  mbd.  trotten,  laufen; 
ital.  tr^tartt  traben,  dexa  daa  Sbai  ^'o/(o;  prev. 
trotar;  frz.  ttotttr,  dam  daaSbat  trat,  al^dtet 

trotitr ,  Pafsgangor,  Zelter;  span.  ptg.  irotar. 
Vgl.  Mnckel  u.  35  i  Diez  331  trottare  stellte  *tolu- 
ture  (vgL  (otufjm)  als  Grundwort  auf;  TgL  «neb 

Th.  p.  115. 

8391)  l'^trotttUo,  öftre  (Dominutivbildung  zu 

;:i<rin.  tnitton;  fr/.,  truirr  (v^'l.  *rotului  :  röle), 
sich  tiurutiitruiUui,  vgl.  Iii.  u.  115;  Diez  093  8.  v. 
dachte  an  das  deutsche  „trollen"  u.  vormutete  für 
das  german.  wie  für  daa  roman.  Verb  keltiachen 
Ursprung.] 

8392)  trQetft,  -am  f.,  Forelle;  ital.  trota  (mit 
off.  0,  was  ebenso  befremdet  wii-  ilas  einfache  t\, 
altitaL  auch  IruUa;  rtr.  tnüa;  prov.  tnicha; 
neu  prov.  tronito,  trucho,  trtmdu»;  frz.  trtute; 
span.  trtich't:  ptg.  (rwla.  Vgl.  Ds  881  Ifoto; 
GröbiT,  ALL  VI  134. 

83'J3j  kflt.  iStiitnm  trüge-,  elend;  eluvon  wahr- 
scheinlich p  ro  v.^  Mdfi-s,  Fem.  truanda  (ncbon  truaii'g 
auch  (ni/'aw-a),  Bettier,  Landstnielier,  truandaTf 
bummeln,  betteln;  frz.  truand,  dum  das  Vb.  tru- 
ander,  daneben  (rticW»  gleichsam  *trifficare, 
(möglicherwelae  iat  prov.  iruehar,  überfallen,  daa* 
selbe  Wort) :  span.  truhan  (altspan.  aia-h  truf'an), 
dazu  das  Vb.  Iruhanear ;  ptg.  triuio.  Vgl.  Dz  S32 
truan;  Scheler  im  Anhang  so  Dt  760;  Th.  p.  81. 

8894)  [Hrlgfnlto,  -nm  m.  (v.  german.  *Cnfl^'-«, 
wovon  daa  Demin.  trUgila-if),  Hartriegel,  iat  nnoh 
Bugge,  R  III  159,  tli'p  vorau-t/.usietzende  Gnuidfbntt 
zu  dem  gleiciibüdeutciuiuii  fri.  trokne.] 

8395)  tra^lla  u.  trtUlft,  -am  f.  (Dem.  v.  trua), 
Maorerkellejital,  Im^;  aard.tnMic(a;ueaprov. 
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trtulo;  frz.  truelle;  span.  trulla;  ptg.  troUta, 
Vgl.  (iröl.or,  ALL  VI  134. 
truniba  ü.  triftmpho  am  ächlus^o. 
H3i)(i)  dtBcb.  tramm,  kurzes  dickos  SUick  eines 
Ganzen ;  davon  pror.  tru»tel:i,  K«ule^  frz.  trumeau, 
Fenatorpfeilw,  vgL  |)z  694  s.  ff.  Cwr  trumtau  in 
dar  B«aitvN  ,X>l)bBenkeiilc''  s.  oben  nntcr  *tttlMiUii8. 

8897)  ndfairililB,  a,  am  (trNncu«),  vn-itOmtnelt; 
irov.  f/vmv,  stumpf,  davon  (rmiw-Ä,  Stumpf;  alt- 
Ii.  tium,  tronce,  tronron  (auch  ueiifr.c.1.  Stumpf. 
troticener,  vorstüniiuelu ;  pic.  tronche,  Bl  u  k;  s|i,in. 
Irontn,  nbg«sc)inittcQ,  truiuar,  abwhneidüD.  VgL 
Grüber.  ALL  VI  184;  Dln  898  «.  V.  sag  die  Worte 
la  thffru«  V  Mr«tf<. 

8888)  MbiMS  -in  (fruneu »),  abeobaeiden,  etlititeD ; 
ital.  troncnre;  (frz  Imti'iucr):  cat.  apatl.  ptg. 
(roficar.    S.  auch  oben  trinieo. 

»399)  *triinciUo, -ire  l*trMn«M(iw),  vaiatiiviiiMio, 
~  rum.  truiichiei  ai  at  n. 

81iHii  *ti1inetUfl8f  -nm  m.  (Dumin.  v.  truHCV») 
—  rum.  (ruHcfttu,  btemm,  Stampf  u.  dgl. 

8401)  trtneis,  -vm  m»,  Stamm,  Stumpf;  ital. 
trouco  (iat  auch  —  trmeoto  — •  (rvNeadM);  sard. 
Imitcu;  (ruiM.  (ruticfttu  «  *frKiie«<w^) ;  prov. 
trtmc-s :  fr/..  frf)?ic  fdav.  troi/iion.  gleichsam  *triiii- 
chiom  iii,  KiililHtniuk,  v^'l.  IlzUÖd".  V.);  cat.  tronch; 
siian.  pt^',  Iruiirii.    X^;].  (Irobcr,  ALL  VI  1H4. 

8402)  ftrIlOf  •önem  m.,  Mensch  mit  gml'ücr  Nam 
(eq^enfUdi  Senabc) ;  davon  nacli  Diez  Ü93  vielleicht 
piement.  trogno,  trugno  (eteiehsani  *trüNiu.i\ 
dfolUgea  od.  hibUciliee  Oencht,  Fratn;  f  rf,  trogne  f. 
Dio  AbloituD},'  ist  sehr  unwalirschcinlich.  Xalirr 
liegt  es,  an  kviur.  trtri/n,  Xasi'  (vnm  Stamino 
*lrÖgii-,  *lni(iii-,  y^^l.  Tli.  j).  114)  /u  lii'iiki'ti,  «il' 
denn  schua  Diiv.  aui  li  kv  Itinchun  Ursprung  liir  mög- 
lich hielt.] 

8403)  tgWMf  ^irc  (Intens,  v.  trudo),  stolaeQ,  » 
prov.  tnuar^  (wosa  dai  Kempo«.  alnrinar),  vgL 
V»  694  «. 

8404)  altnord.  trrlla,  Zaubern  treiben,  alt- 
f  rx.  tnnttkr,  bManbom,  vgl  Da  684  «.  Maoltel 

!»•  "2. 

8^10.'))  f,'r.  T9v;r(n>ov.  Bohrer:  ital.  irepano, 
Irapano;  davon  nach  Caix,  St  484,  palmare  (aiu 
(n^(n]nare)  „bucare,  forai»'*;  frs.  tripomt  davan 
tr^tier.   Vgl.  Dz  327  frcpcmo. 

840(i)  t(irk.  tfwhAprftit,  Pfordedocike,  —  frs.  cha- 

bntqiir.    Vgl.  Dz  541  *.  p. 

8407  jH  Ts.  tschaui;'uii,  Klöpfol;  d«vi>n  vcriuutl. 
frz.  chtcane,  Klopfet-,  Mailupiel,  Streit  bei  dioRein 
Spiele,  Rechtsvordrehunp,  vgl.  Ijttre  «.  ».  u.  Scbeler 
im  Dict.  unter  chiche.  Sonst  braobto  man  ehi&tne 
in  Zusammenhang  mit  «Ajck«  (siehe  eben  «toeKn) 
Imaueerig,  oder  leitete  es  aus  dem  Baaldedien  ab. 
Tgl.  Du  98  den. 

si']iiiIIii;i<-lialitmMi(lo  (zum  .\usilru('k  ilch 
Sauj^vud  tlieuetiiie)  i..autvi.trbiii<lnii^  tj^chotseh  (vgl. 
dt«(-h.  zutschen);  dav.  ital.  cincmre,  saugen,  cic><o/fi, 
Trinknäpfchen;  comask.  ciot,  Kind,  ciotitt,  ULmm- 
rhon ;  r t  r.  t/tchutt,  Lämmcheu ;  a  p  a  n.  chot^tf  aangen, 
<Aoto,  Zicklein.   VgL  Di  100  eioeeiare, 

8409)  t8  (Gen.  m,  Dat.  tm,  Accus.  U,  Ahl  ti, 
n.  Nora.  röii.  C,<-i\.  fistn,  visirüm,  Dat.  vöbis, 
Accus,  vös,  Abi.  vvLits].  du;  ital.  Sg.  c.  r.  tu,  c.  o. 
te,  ti,  PI.  c.  r.  vni,  o.  a.  vm,  {vi  =  ibi,  vt-r^;!.  ci, 
uns,  =  free  +  hic);  rum.  S^'.  c.  r.  tu,  Dat.  /ir,  /i. 
Accus,  fi/ie,  PI,  Nom.  cc/,  Dat.  cooo,  Accu-,  voi : 
rtr.  Sg.  a  r.  tu,  l>at.  t<,  (^t  etc.,  Acciu.  te,  tei. 
ti  «te.,  Ft.  c,  r.  V.  c.  o.  mu,  vgl.  Gärtner  §  lOU ; 


prov.  Sg.  c,  r.  tu,  c.  o.  tei,  ti,  te,  PI.  c.  r.  u.  c,  c. 
voa,  c.  0.  ,  fr  z.  Sj,'.  <  r.  tu  (u.  fot),  c.  o.  toi,  te,  PI. 
c.  r.  n.  c.  0.  vom;  cat,  ög.  c.  r.  tu,  c.  o.  te;  H.  c.  r. 
u.  c.  0.  vom;  span.  Sg.  c.  r.  (li,  c.  o.  (i,  te;  II. 
c.  r.  von,  c.  0.  tos,  os;  ptg.  Sg.  c.  r.  tti.  c.  o.  ti, 
tt;  PI.  c.  r.  u.  c.  0.  von. 

8410)  «tiibfllfira  n.  (üemin.  aa  tuh,,).  kkiae 
I  Knolle,      span.  Inbillo,  FürtknS^hel.  Dz  491 

v.  V.;  W.  Mcyor.  Z  X  173  (M.  vrdri.iii^t  Dir/'  \b- 
li'itung  gegen  Baist,  weli  Imt,  /  \  11  123,  das  Witrt 
vrji»  luhii  lialtr  ableiten  Wullen i. 

84 U|  tüber  n.,  KnoUe,  Beule,  Erdschwarom, 
Morchel;  davon  vermutlich  frz.  truffe,  Triiffcl;  ptg. 
trufa.  Ferner  eobeinen  mittelbar  oder  unmittelbtr 
hierher  zu  gehSren:  1.  oal  trumfo,  trumfa,  Knollen- 
gowäche ,  Piifatc:  span.  tm-mn .  Knollengewächs 
(Utrma  ilf  lift  ra,  Trutti'!).  M;ui  hat,  utu  die  Herkunft 
(lio.ser  u.  liiT  ünt''r  2  j,'onaiiMtpn  Wnrte  von  tuher 
für  glaubhaft  zu  liüiten,  freilich  sehr  zu  IjchonüguD, 
dafs  volkstümliche  Pllanzennamon  oft  dieaelteamaten, 
allen  Lautregeln  spottenden  EntsteUangen  erleidaa. 
—  2.  ital.  tartufo  ^  terrae  Ulher  (s.  d.),  TriUM: 
rtr.  tartuft'el;  neuprov.  (mundartlich)  tatüfie^ 
frz.  (mundartlich)  tartoufle;  ptg.  tortulhn,  (w 
wandte  Bildungen  scheinen  zu  sein  span.  attufa, 
Krdapfel:  sicil.  r<i<n<w/fM/»*);  angemerkt  mag  hierbni 
werden,  «lal-*  „dio  KarlidlVl"  hcifst  ital.  span. 
patata;  frz.  puniim  de  terre;  ptg.  batala,  das 
ital.  span.  ptg.  Wort  ist  einer  amemMiischcn  L'r- 
spräche  enUeont,  vgL  Dz  475  s.  v.  —  S.  ital. 
truffa,  Windbeutelei,  Posse  (eigcntl.  wohl  acbwa» 
mi^'p.s,  inhalt.slfoms.  lüclit^itiul/.ifics  Diu;;),  dazu  d;is 
Vb.  trii/jari,  jeui.  foppen;  ab^'elpitcl  i,st  trii/j nldnio, 
Pusseun-ifscr;  prov.  trufa,  cla/u  das  Vi-rii  inifir; 
frz.  truffe,  dazu  das  Vb.  truffer;  span.  trufa,  dazu 
das  Vb.  truf'ar:  ptg.  trufao,  Scherz.  V)^DtSS8 
truffa  u.  truffe.   S.  oben  tCüRM  tttbir. 

8413)  ttbttlis,  -OB  m.  (Demin.  v.  l«6a),  kleine 
Rühre;  dav.  nach  Cihac  p.  26<)  rum.  tU9  ninpboD". 

8413)  tllbli8f  -am  m.,  Euhre;  Uber  dae  Vor- 
komim  n  dieea«  WortN  in  OrttoMaeo  veigL  Buk, 
Z  X  .^jtl.s. 

S'illj  tuccetdm  n.,  KoUtleiselt ;  dav.  mit  Suftix- 
vortauschuQg  cataL  tocin,  Speck;  span.  loono; 
ptg.  lovcMlo,  Tgl.  Ds  499  toemo;  Qiöbeir,  ALL 
Vi  186. 

8415)  altndd.  *ttda,  Düte,  Röhre;  prov.  tudel-n, 

Kölire,  Pfeife;  altfrz.  tud;  ni'ufrz.  l>n/>tii:  span. 
pt},'.  tudä.    Vgl.  Dz  384  tiidel;  Mackil  p.  19. 

841Ü)  [*tSditio,  -are  \tundire].  stofsen;  davon 
ital,  tniustare,  rtntuuare,  {an-,  abstofson),  stumpf 
mscken,  bändigen,  data  das  Adj.  to^iu,  dick  und 
kun;  prov.  atuimr,  eatuwar,  Hierber  gehören  auch 
die  oben  miter  tkjnleu  veneiduieten  apan.  We«te 
(ausgenommen  tosco),  wozu  noch  hinzuzufügen  cat. 
t'.nx,  stumpf,  tu.^m,  Masse,  to.isal,  Hügel.  Gipfel, 
toziit .  li.irtniu'kiu.  Auf  ein  'lüdilm  i'  scliciiu  u 
zurückzugehen  ital.  atlutare,  üluture,  abätuuipfen. 
Auffällig  ist  hier,  wie  in  intussare  etc.  Iat  ü  ^ 
rom.  u.  Vergleiche  Ascoli,  AG  1  36  Anm.;  baiet, 
Z  V  060.] 

8417)  tafft,  -am  f.,  Helrobitscbeli  davon  rum. 
tufä,  Busch;  ital.  tufaztolo  „dooea  di  capelU 
arricciati,  ricciolo" ;  ff  r  z.  toufie.  Ktisi  Ii.  I  vcn  Haan  ti. 
Federn  und  dgl.,  wenn  es  nicht       ahd  *!uiti>l,,%, 

/ojif,  ist,  was  WCiJen  di  .i  «Ii  vv.lhr.-irhcinlirl) :  ;  sji.iu, 

[»tg.  tu('os,  Seitenlucken.  Vgl.  Caix,  St.  b43;  Diez  334 
eitote  tufn*  von  rüyov  an.    H.  Nu  !i429. 

8418)  (n«ita>  in  (v.  tnert)  eteUt  Cibac  p.  296 
als  Gruiawort  su  rn  m.  mI  oi'  al  a,  betnebtao,  auf.) 
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8419)  feraMlI.  ^takkto^  zucken  (eigentlioh  rasch 
tlelMnh  oftvon  nach  ^wnhnlirher  Annahme  ital. 

Inccarf,  atin'ilin'n;  (rura.  <oc«.  wohl  ilom  It.il.  ont- 
lehntl:  \\r  tocnr:  altfrz.  ^x/ri^r,  lofhur;  n««- 
f  rr,.  tiiiirlirr :  s]>;iii  pt  R  <ocrtr.  V<,'1.  Dz  ('k  toi  c. 
Die  be<ttff.  der  rotnan.  Vorba  ist  mit  dum  (irundwort« 
tiikkön  nicht  wohl  vennnbar,  gleichwohl  ist  eine 
MuUi»  Ableitaog  nicht  ttAttbafL  Di«  AnMtxiinig  ein«« 
nHiiaitiaciheD,  benr.  ?olktktcfiji.  Stumm««  ttee-  ist  ja 
theoretisch  möf^lich,  »»nthi^hrt  aVirr  jcdf-r  tliat^ftch- 
licben  Stütze.  Man  mag  diu  Kiiuvur/^ahiug  von  gorro. 
*hiikitH  u.  sviru'  ci^'onartigo  Bodoutun^ntvickelun^ 
im  Rom.  durch  die  I^utähnlichkeit  dos  Wortes  mit 
dem  Stamme  tae-,  iaec-,  berühren,  erklären.  —  Aus 
l«ee  +  agnum  frs.  toetin,  Zeichen  mit  der  Stunn- 
gloek«.  vgl.  Ds  689  «,  v.;  Mackel  p.  22. 

8420)  tlinbi,  -am  f.  {ti/i^oi).  Grob  (Prud. 
n$(n  attif.  11,  9);  ital.  (omha;  sard.  titmbn;  rnm. 
tiimtiä:  jTov.  ti'iiiha;  frx.  tnmbe,  davon  lutiiheau; 
c  at.  ti,m>i :  ri|i,-iii.  p  t  ij.  tumlm.  Vgl.  Dz  Süd  t'>mba; 
(jn.lnT,  ALL  VI  IH.^. 

8121)  [^tütubo,  -*re  (v.  gennan.  tum  ,  wovon 
tümö*i,  mit  volksotyroologischer  Anlt  liniuii;  an  tumha, 
Urabbfligal,  dann  überhaupt  Uttgal,  Haufe,  so  daC» 
•Ich  idH  *hniAan  nrsphinglich  woM  d«r  Sinn  ver- 
batid  _iiticr  oiii  Fi  Ifanf'ni  .--tur/.fri" ;  für  das  Proiv.  uiiil 
kaiui  iiiiit!  ;nicli  J5iM'irilliif.sunu  durch  altiMrii. 
lumlta,  mit  dorn  Kri[itV  voran  stiir/cn,  annehmoni; 
ital.  tombnlai)  (sct/l  ein  *f(w<i<a*i' voraus),  fallen; 
prOT.  tuinh  ir.  tumhar;  frz.  Umtber;  eine,  allerdings 
Mfremdiicbe,  Ableitung  von  tmriter  scbeint  zu  asio 
fCMibniNM.SttinkamD ;  s  p  a  n.  Iwmftar ;  p  t tosrftllr. 
Vgl.  Dz  321  tombolart.  Darf  man  annehmen,  dafs 
das  b  nach  in  ein  lein  parasitisches  sei  (wofür  Caix, 
8t.  v>Ji\,  Beispiele  anführt),  so  würde  sich  für  tmn- 
bolare  auch  *tumhulare  aus  *lumiüare  v,  tumulns 
als  (jrundwort  aufstellen  lassen  (s.  unten  tunolas), 
tombnre  würde  dann  als  Rückbildung  aufsofaawn  tetn. 

8422)  abd.  tttmdn,  taumeln  (nbd.  tonflUilD), 
ital.  tomare,  fallen,  vgl.  Mackei  p.  20. 

8423)  ahd.  ttmAn,  taumeln;  altfrs. Utmer,  fallen, 
vgl.  Mackei  p.  20.  Caix,  St.  Wi.  vorgleicht  auch 
ital.  zuhlHire  .,Baltare,  ginocurti  dei  rci^jt/j"  mit 
hIkL  tiimuH.  rilid.  (mundartlicli)  zmuiiiln  ixmcrkt 
aber  selbst  sehr  richtig  „la  ])erdiüi  dulia  nasale 
Harcbbo  contro  Ic  tendcnzo  della  lingua". 

8484)  ahd.  tuifllll»,  IBropel:  ital.  tönfamt, 
tiefe  Stalle  im  Waner,  Stiudel;  proT.  (o«Riiil»iui  ; 
n  e  u  p  ro  v.  («imqvfe.  Vgl.  Ds  401^  ttfa/AM;  Madtel 
p.  23. 

6425)  tömiilüi.H,  -um  tn. ,  Uaufo;  davon  nach 
Caix,  St.  (>31,  ital.  lombolo  „cosa  rotoudn,  massa 
<lella  polenta"  (w^n  des  vgl.  camhem^  bombrro, 
coeombero,  rimiurihio  aus  eamera,  vomer-em,  ch- 
emmer-tm,  *remtUe>ilmH).  Ten  towboU»  ist  violloicht 
ahaaleiteii  Umholart,  (aber  einen  Haufen)  fallen, 
worauR  dann  wieder  fombare  zurüclEgebildet  worden 
sein  köniiti'.        ubeii  '^tHato» 

Härnnm  ü.  tfajniiäiu. 

8426)  tflndo,  tfltüdif  tOsum,  tfindere,  stofsen; 
<lie  von  Gröbn,  AÜj  Vi  186,  anter  Umdere  angin 
niurtaa  Tetba  gebSmi  an  tomäin  —  UmHu. 

tanw  i.  taue. 

nimit  s.  thjrnvtt. 

8t27)  .•ittrninI.tundr,Zunder,  =  Rlir r^rnonuann.) 
iDnihr.  yi:\.  Diez  (vS9  «.  r.:  Macki'l  y.  22. 

842H)  :ili<l.  tiloh,  Turli ;  iiaL  loem  „8|iocie  di 
tlr.i]i|xi  di  aeta  intesauto  d'oro  c  d'argeuto",  Ukco 
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84291  (vor)ahd.  n«pp«,  *t«yplia,  *niM>lia«  ^opf, 
=  frz.  tnuffe.  ßüM'hel  »on  Haaren,  Peilern  u.  dgl. 

Vgl.  I>/,  (i-A.i  V.  V.;  Mackcl  p.  22.  S.  jedoch  «\>.  tüfa. 

Hi:{(i)  türbtt,  -am  Schar:  prov.  altfr/.  torha, 
tiirlir,  S<  liar;  ncufrz.  lourhe;  cat  tnrb.  Ver- 
wirrung; ptg.  torpa.  Uiiorduuog.  Ve^.  ür>ili»T, 
ALL  VI  135.  —  Nicht  zu  tur6a  gdüren  die  VV.  ri 
•ippen,  deren  Vertreter  im  Fn.  trttp  n.  Irmtpe  aind, 
8.  oben  m)t«>r  porp. 

3131)  gcmian.  Harbs  .Un!.  :i(rla\  Rasen,  ^- 
altfr/,  tnrhe,  Torf;  noutrz.  tourhe,  vgL  Mackei 

p.  l-M 

turbidiui  s.  ^«xtördio. 

8432)  tflrbiMiu,  «nin  m.,  ein  Strauch  (Koller- 
hals) =m  span.  Uaviieo;  ptg.  Irotiixo.  Vgl.  ü»  49S 
torvüeo. 

8488)  tflrW,  •!■«■  m.,  WirlNdwind;  ital.  tut- 
bme,  Wirbelwind;  mm.  tufhinä,  Wirbel  im  Wasser: 
frz.  tourbilloH,  Wirlwl  don  Wimlcs  ii  do.s  WaHser»; 
Span,  torbellino,  VVirboiwind,  {turbwn,  l'UUrügon) ; 
ptg.  tnrtxlinho  f daneben  turbilhiio),  Wirbelwind, 
(hierher  gehört  wonl  auch  turbilho,  Kreiselschnecke). 
Vgl.  Cin>b«r,  ALL  VI  136.  —  .\bgeleilot,  wenn  audi 
nieht  von  Utrbo,  me  Diez  694  turbot  Mmimmti  M 
dodi  vom  Stamme  turb-,  ist  wofal  aach  fri.  Imim^ 
i'in  krois<')arti>  gestalteter  Fiscb,  Stelabutte.  — 
('l>iT  altfr/..  tnrbin  vgl.  Ijeser  p.  116. 

tilrbo,  -are  {turba),  viTwirri'n;  ital.  tui- 
bare;  runi.  turb  <ii  at  »;  prov.  turbar,  torbar; 
cat.  span.  turbar;  ptg.  torear  (dMBeben  turbar), 
—  Nicht  tu  turbare  gehört  tnaare,  siehe  oben 
nnter  *IKf^. 

8436)  tarbill«ntil8,  a,  am  (tarbulare),  unruhig; 
ital.  turbulettto:  prov.  turboleu-s;  frz.  turbulent; 
span.  ptg.  I  urhulnitn, 

8436)  Hürbfllo,  -are  (Dounn.  v.  tutharej,  ver- 
wirren, stören;  rum.  turbur  ai  at  a ;  frz.  tioubUr 
(altfrz.  auch  UmrUtr),  daxii  das  Vbsbst.  Iroubk. 
Tgl.  Dz  6d4  trouble}  GiOber,  ALL  VI  136. 

8437)  «tIfMUMta,  a,  m  (tarbMiare),  wirr,  \Kk\ 
=  r  w  ra.  turburtu. 

8-i:iSl  [♦tflrbnifis,  a,  um  tturhair).  «irr,  trfil). 
Sp:in.  tiirlnii  ■;itdiiT  ~  'luylnm'^},  d.ivuli  tuihi(i'ii>.\ 

H\'.VJ)  '^turehensis.  türkisch;  davon  ital.  iur- 
chrse  (daneben  turckiHu),  ein  morgenläudischor 
Edelstein.  TQrkis,  tureMno,  türkisfarb^,  lilan;  frz. 
turqtioiHf  Span,  turqtieaa:  ptg.  Utrpuga.  Vgl. 
D8  884  tureheme.] 

8440)  türdÜN,  «am  ni. ,  Drossel;  ital.  tnrilo; 
rum.  Sturz  (,le  s  est  soulonient  prcpositif  Cihuc 
ji.  JC.s  V.  r  I;  fr/,  ii'urdc,  Dni.-isi'l.  tiniyil,  MriT- 
druiiMl  («t^iiua  iurtiit.H  hntte  dioM«  DuppelbedcuUiiig); 
span.  ptg.  tnrdn.  —  S.  oben  *extürdio. 

8441)  tim,  HMian  m.,  jui^^r  Xwoig;  damit 
hängt  Wehl  sii8«mm«n  oat  teno,  Senker,  Ableger, 
VgL  Dz  493  «.  «. 

8442)  Twrllliiilf  angebtifih  Käme  einet  IHtssen- 
rtiiscrs  unter  Ludwig  XIIL;  daher  frz.  turlupin, 
Mmmer  Witzling,  davon  turliiftinade.  Posso.  Vgl. 
Dz  694  <  r 

84i3)  inhil.  türm,  Turm;  davon  (oder  von  altuord. 
nih<i.  tiini'h  span.  titrmo,  hoher  eiuela  Stallender 
Felsen,  vgl.  Dz  i!)2  x.  v. 

8444)  tflrpTK,  -e,  hürdieh,  schimpfliefa;  eai. 
Span.  ptg.  lorpe,  vgL  (.Jrübor,  ALL  VI  136. 

844Ö)  tfirrl»,  -eni  f.  Tiirm;  ital.  torre;  sard. 
(urre;  rtr, Ikii  :  p r i> v.  f<n--« ,  frz./f<i(c,  rat  form; 
span.  ptg.  torrf.    Vgl.  lirolmr,  ALL  VI  1,16. 

^tfirsfis  s.  tbf  nOa. 

8446)  tifftlr,  •Irm  at.,  Tnrteltaube;  ital. 
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tortora;  pro?,  torire-s;  fr*,  tourtre}  caU  tortra; 
spart,  törtohs  -a;  (ptir.  rola).  Vd.  GiOber,  ALL 
Vi  187. 

8447)  mrtMli,  -«m  f,  (für  rwrtNftfbi,  D«min. 

zu  turtur),  TurteltünMieri ;  it  U.  f-oforrlM  u.  for- 
tolfUa:  rum.  turture:  frz.  toui  tci  fllc  h.  tonrlrrmii : 
«pan.  toiinlillii,  tartülillit :   ptu'.  rolinha). 

8448)  türülldi}  *iini  /.  iboi  (tm>r<;o!i  tünindn], 
Nudel;'  iUtOD  nach  Caix,  Sl.  U3-1,  vn-lkicht  ilal. 

iorron«  ,eoiiif«il«na  tti  iiiaadorle,  piuita  üi  zuecharo 
e  atbome*. 

8449)  |*tilS0f  -ire  (tusus  v.  tutulert]  \»t  nach 
Bai«t,  Z  VI  118,  «In«  Grundwort  zu  »pan.  timar, 
atusar,  srliooren:  don  Hedeutunpiüborf^ang  erklärt 
«r  oicht.  Diez  495  lintt^j  die  Vcrba  von  ton»us 
tihglltUßt,  was  freilich  wegen  tles  o  uniDÖglicb  ist.J 

8450)  tSssto,  »Ire  {titsns),  husten;  itaL  t<mire; 
rum.  tunese  ü  it  i:  proT.  toaair:  fr«,  tomser; 
cat.  /K'i.Mf.  Sp  ill,  toser ; ptg.  toxfer,  ttmir.  tu<^ir. 

8-151)  tUKHiB,  -em  f.,  Husten;  ital.  toxse;  ruui. 
lusä;  rtr.  lusis;  oroy.  tos;  frz.  toux;  nat.  spati. 
(0*;  vtK.  iMM.  Vgl.  Gtöb«r,  ALL  VI  137. 

8462)  Mto«  -ire  (Intottit.  t.  tom*),  »chatisen, 
deok-Mi:  frz.  ftirr.  oig-ontlidi  zutlofkini,  t>itr  le  feu, 
diu*  Yi'UCT  ziuk'ckuu  u.  cti  iladun-h  zum  Verlöschen 
bring«Mi.  daher  auslfisclicn  und  in  Ixsim derer  bild- 
licher Anwendung  auf  daa  Loben  endlich  „töten" 
(▼gL  dentaobe  Redewendungen,  wie  „das  Ix;benslicht 

«nundm  »nalteehen,  ancbbsan").  G«gen  diew  von 
M  884  Mare  gegebene  Ablflitnng  n.  Bodautuofrs- 
entwickelung  dürfte  sich  nichts  Triftiges  einwenden 
lassen,  denn  ami»  iler  Umstand,  dafs  da«  Vb.  nur 
im  Frz.  vorhandou  ist  —  diiin  die  \on  Divi  m 
tutare  gesteUteu  anderen  Zeitwörter  gehören  zu 
*tuditnre  (ft.  d.)  u.  *tuditiare  — ,  giebt  keidcn  aus- 
feidfaenden  CvegMignind  ab.  Daa  von  Aacoli,  AG 
I  86  Anm.,  nufgostellte  Omndwort  *iöttttt  (von 
tötus),  a]si>  oi^i'titlicli  ,.>;ai)/  und  gar  töten",  vgl. 
asKOmmer  von  ad  +  »ntumui  ei  wird  also  abzulehnen 
sein,  um  so  mehr,  als,  wenn  man  es  j,'elti'ii  lasM n 
wollte,  nicht  tiier,  soodem,  weil  touir  =  ^totta 
(nicht  tot«),  *toater  erwartet  werden  mttrste. 

8458)  ttttillfis,  -an  m.,  Toupct;  davon  nach 
C««,  St.  121,  vielleicht  ital.  tutolo  „part«  interna, 
mididlo  dflla  |ianiii<rrlii.i'^  und  s])aii.  Inlnno 
(span.  aiioh  tuet^ino),  Knochenmark,  iu<le»8en  be- 
merkt Caix  selbst  sehr  mit  Recht:  „il  signiticato 
del  Ut  lutuluä  pare  tnippo  renoto".  Dies  496  Uefa 
apan.  tutetno  nnarklirt.  ond  m  wird  nebet  iuHiiö 
auch  fernerhin  für  unerklärt  gelten  müssen,  wenn 
man  es  nicht  von  tMtus  ableiten  will,  mit  Rücksicht 
darauf,  dafs  da!i  Mark  als  eine  besonders  geschützte 
MasHt'  aufgaiafst  worden  kann,  aber  freilich  machen 
u  u.  aurserdem  ein  apao.  tutiant/  Schwieri^dten. 

8454J  teils,  «,  ^'^i  ^  »man.  Formen 
entepreehen  gans  denen  von  »mu  (t.  d.). 

8455)  gortnan.  pwahUa,  Handtuch  (mlxl.  (u  rhelr) ; 
ital.  torftr/fin ,  Handtuch:  prov.  inalha;  frz. 
touaillr.  dazu  altfrs.  das  Vh.  tmiillier,  wa.Hchcn, 
reiben;  spau.  toaUa;  ptg.  toniha.  Der  im  ge- 
wöhnlichen lieben  übliche  Ausdruck  für  nllaudtnäi'' 
i»t  ObiigMia  itaL  a*cmgamaMf  frz.  servieUe 
(daneben  emM-mains,  Kflchenhandtuch);  span. 
pniio  de  tnanon  fdu'  h  ist  /«aZ/rt  vielleicht  gobrfiuch- 
lirhor,  ptg.  ist  lonlha  allem  üblich).  Vgl.  Dz  323 
tovfiijlia;  Mackel  p,  60. 
twirl  s.  quirL 

8466)  tyrapinim  n.  {tvuTtavovX  P.iuke;  ital. 
timpano,  Fauke,  timtirn,  Klangfarbe,  vgl.  C'nnollo, 
AG  III  331;  frz.  tj/mpan,  Tromiuelfoll ,  timbre. 


Haromerglocko,  Klangfarbe,  vgL  Littru  «.  c.  (im 
Altfrz.  bedeutet  daa  Wort  noeb  ,PanlM*);  tpai. 
ptg.  (im-,  tyiNfiaiw. 

8457)  giiedi.  roicif.  Schlag:  davon  nach  Ballt, 

Z  V  558,  itnl.  (mundartlich)  lepn.  tnpn,  Erdscholle 
(„soviel  Erde  oder  Hasen,  als  der  ispaUin  oder  d*r 
JI.icktTi  mit  einem  Scilla^:  ("ler  Stich  au^iln-lif  : 
span.  |»tg.  tejte,  Stück,  Basen.  Diez  491  lejiehM* 
die  Worte  unerklärt  U.  that  wühl  daran. 

8458)  ^phda,  -«Bi  m.  {tv'poe)^  Qualm,  Dnait. 
Aufgeblasenheit,  Dünkel,  Stolz  (nur  im  Kircbenlatria 
u.  auch  da  nur  in  niii<rtra^'i>npr  Hidti,'.";  ital.  fH/o. 
tiifjo,  Dunst;  rtr.  tttfltn,  tu/Im,  ütiaken;  ncutitor. 
ton  ff,  crstickondor  Dunst;  lothr.  lofle,  erstickend: 
span.  tufo.  Dunst;  ptg.  tM/V),  Puffe,  VVasserbIjwe. 
Ableitungen  sind  tufnr,  aufblasen,  ntufur,  erzünken, 
iufao,  Wirbelwind  (vgl.  Tvifiäv).  Vgl.  Dl  834  1«/«; 
Caix,  St.  611  u.  644.    S.  oben  *extufo. 

8459)  tyränniis.  -um  m.  (n'./«»  rf<,  \  Tvr.iun; 
ital.  tiranno:  alttrz.  ttmni;  neufrz.  *yran; 
apan.  in  nun:  ptg.  ttiranno. 

8460)  njfriän  n.  (iyrus)  —  altfrs.  tire,  eint 
Art  motgenliodlaebea  Zeug,  vgl  Dt  (08  «,  «. 

u. 

846t)  IMr,  -Ml Eutor;  itaL  (mundartlich) 
Mtwr,  wKro,  tirar;  rum.  uger;  apan.  ptg.  ubrt. 

8462)  Odo,  -äre,  befeuchten,     rn  m.  «d  ni  al  e. 

8463)  ndüB,  a,  um,  feucht,  =  ni  ni.  u^l. 

8464)  got.  ufjo,  überflüssig:  ital.  a  uffn.  mu- 
sonst,  auf  fViMudc  Kn.stm;  sjian.  d  11(0.  aus  i'iv;--iiem 
Antrieb.  Hierher  gehört  vielleicht  auch  pror. 
ufana,  mfamria,  Eitelkeit,  i^tinter-e,  üjtpig,  prah- 
lerisch ;  span,  u/b,  Sehmarotaer,  ti/cino,eitel,««AinMi. 
uf'anidad,  Eitelkeit,  uftmarte,  aien  übwheben;  ptg. 
Uli),  -diui.  1-itcI,  ufitu'a.  Eitelkeit,  m/*» nor,  eild 
machuii.    Vgl.  Dz  iiäö  uff'u:  Mackol  p.  20. 

uht  s.  quotiU. 

8465)  ^*aie$Öllütt  n.  (Demin.  v.  idcus)  =  rum. 
urcior.  kleines  Geadlirflr,  GentenJrora.] 

846G)  nlex,  -icem  w..  ein  rosmarin&hnlidMr 
Strauch  (Plin.  H.  N.  33.  76);  davon  nach  Baiit, 
Z  V  ö^tj.  u.  C.  Michaelis,  Wm\  Uil.  s|iaii  urcf 
(atu«pun.  urifa),  Heidekraut,  Erika;  ptg.  urcf.  ur<^, 
unfern,  ur(j{u)rira.  Dt  496  uTce  natle  €riee  al* 
Umndwort  aufgestellt. 

8467)  ftllRO,  -inem  Feuchtigkeit  des  Bodeni; 
spau.  li-ffniio.  Iii/ftmo,  Schlamm,  v^'l.  Dz  4t; H  «,  r. 

8469)  filmunüm  n,  Ulmenjtllan/uii^' :  rum.  «/• 
märie. 

846H)  üluietini  n.,  UlmonpIlaiuuQg;  ital.  »/- 
meto;  rum.  tdmtt;  trt.  onmtie;  span.  almtdt: 
ptg.  oimedo. 

8470)  tlmiü,  -um  /'..  Ulme-,  ital.  olmo;  tard. 

iilmu;  rum.  rtr.  uliti;  prov.  '>/Mi'-s.  fri.  ormf: 
cat.  span.  pt«?.  o/mo.  Vgl.  Dz  ÜöU  orw;  Gräber, 
.\1.L  VI  Hö. 
ulna  s.  aiiua. 

8471)  *alplc>fiiäm  (Demin.  v.  uZ/xcmm),  Laoeb; 
ital.  uviglio,  Knohlanch.  VgL  Dt  408  «. v.;  GfiCber. 

ALL  VI  148 

8{72i  *flltri  (für  üUra),  jenseits;  ital.  oUrf: 
prov.  oitrtt;  frz.  outre,  davon  outier,  gicichsam 
•«/(rair.  Übertreiben,  outrage,  allzustarke,  über- 
triebene Äufeerung  u.  dgl.,  Beechimpfung:  eat.  oltn. 
^  8478)  rC«ti«8l««B  ed.)  «OMlInuf  n.  {MnX 
Übertreibung,  Mafslosigkeit,  Beleidigung;  itaL 
oUraggüt,  dazu  daa  Vb.  oUraggiare;  prov.  outratf<-*i 
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fri.  mttrager.  dazu  da«  Vb.  outrage:  span.  ultraje, 
daiu  d«  Vb.  uUrnjnr.  ebenso  ptg.  (Lohnwort).] 

S474 1  ululütor,  -ür^ui  m.  {ulu\are)y  H^iuler:  ital. 
uriainir:  riiiu.  ttfldlor;  Span.  oiiHmtor  (A<|j.); 
ptg.  uioador. 

8476}  ttliUttit,  -wn  m.  (wlN&ire).  Gefaeal;  mm. 
vrM«. 

8476)  IIIlU«,  -ii«,  h«nlen;  it»].  «Iwlari?  „urlar 

luntranioiito  c  oon  internininu".  iirlar  ^gnAstr  fort©  o 
im  oinjiifslu",  vgl.Caiiello,  AU  III  349;  sard.  urulare: 
runi.  url  ai  al  a;  prov.  ulular,  idiillar :  trx. 
' hurler  (altfrz.  aiifh  'Am/it,  uler,  davon  vull'  irlit 
'Am/o/^c,  Eule);  rat.  udulnr;  apau,  auUat  i  iUspau. 
«neb  uiular):  ptg.  huivar,  uivar.  Vgl.  Dz  336 
urUm:  Gröber.  ALL  VI  148. 

8477)  *ftmbilioo,  »äre  (von  um&üic<M  in  der 
Bodt{4.  „Mittc-Ijjuokt"),  balancieron;  ital.  biUeare, 
in»  Gloiobgeindit  biiogm;  tun,  Imrie  ai  4U  a, 
klettern. 

S478)  ttmbnieas, -um  m.,  Xiilo  l:  ii  n\.  omhilko. 
omMico,  belUco;  sard.  umtiUirju:  mm.  buric;  rtr. 
MnMje;  prov.  umbrUh-s;  neupruv.  embonrigon; 
frz.  nombril  (aus  l'ombrü);  rat.  ombrüf  apan. 
ombligo:  ptg.  Mm-,  embigo.  Vgl.  Dx  236  omM/eo  ; 
Gröber.  ALT-  VI  i  tr,. 

tf47!>)  umbru,  -um  /".,  Schatten,  il.il.  (»iihni : 
rum.  uinlini ;  rt  r.  tiviln  icti  :  [tror.  nmlun  :  frz. 
om/j/c,  l  iit.  Span.  ptg.  «oinbro,  giotcbsam  «ub  -f 
umhra ,  s,  obeu  Mubumbro.  Dl  488  WMtr«; 

Uröber,  ALL  VI  146. 

8480)  ■HbtttafOU,  -MB  /:  (Demin.  von  vmAra), 
kknoer  Schatten,  Sonnenschirni ;  itaL  om6reila  nnd 
owbrello;  rum.  umbre;  frz.  umbrelk;  altspan. 

8481)  Ambra  und  ^ümbrieOf  beschatt«  n : 
ital.  ombmre :  (rum.  umbresc  ii  it  t);  prov.  <ini- 
brtjar;  frz.  otnbrer;  cat.  sombrejar;  span.  ptg. 
tombrwTf  sowbrear  =  *9tdtumbricare. 

8488)  inlwOala,  «n  (wnfrra),  acbattig;  itaL 
ow&fywo:  Tum.  Mmtrog;  proT.  wwftr««;  fr«,  fm- 
hreii.r :  i\>:in.  |it'^.  sombrufO  —  *.'^!ifinmlirii^iis, 

WfeJ,  uniquiUDf  jemals:  it  al.  iin,iiin :  .iltfr/.. 
o»i7iif(Ä).    VgL  Gröber,  ALL  \  I  14ii. 

8484)  ÜBil  hüra  =  rutn.  utieoarä,  zuweilen. 

8485}  ünä  de  In  hörä  —  rum.  «ümeoardf  riu^- 
mal»,  tgL  Cübae  p.  183  oarä. 

8486)  -um  f.  (ffir  Qtieiti),  Vnt»;  Ual. 
oncia;  rum.  unfä;  prov.  ovzti;  frz.  oncc:  cit. 
un.'«i;  span.  oiiza;  ptg.  onffi.  Vgl.  tJröber,  ALL 
VI  146. 

8487)  l*ünctifi<H>,  -are  (««et««  ^  facere)  «= 
venez.  onfetjare  „ungcre  leggennente  una  COaa*, 
vgl.  Marchesini,  Siüdj  di  iii.  rom.  11  9.1 

8488)  iMMOflia,     wa  (imotM),  aalbnngtvoll ; 

i ta  1.  UHtuoso;  rum.  untox ;  {tu  tmettwnx »  <ImcI-  ; 
span.  pt|;.  »ntoso  (span.  auph  wftfttmo). 

8489)  ilBrtüni,  -am  /.  (nnctm),  das  Sallicn; 
rum.  uritKru;   prov.  omhum.  ointttra  ==  M»fC<-;| 
sp.'iti.  1  '  L'.  .1  'ifMra. 

84^i  unda,  -am  f..  Wolle;  ital.  oiula;  rum.  i 
Uhdä;  prov.  imda;  frz.  oncii?;  cat.  span.  ptg. 
tmda.   Vgl  Gröber,  ALL  VI  146.  I 

8491)  ondC,  woher;  ital.  onde;  mm.  imde;] 
rtr.  (Inii-iiiiitrr ;  [>  r  u  v.  fwi ;  q  1  tf  r  z.  o«i ;  ea  t.  »n  ; 
«pan.  {«t<,'.  oiitic.    Vgl.  Grölwr,  ALL  VI  146. 

8 1!)2  ^undeeim  (für  ündecim),  elf ;  (ital.  undici : 
rum.  MM  tipre  zeci;  rtr.  undisdi,  vgl.  Gärtner 
§  200;  sard.  umi^hi);  prov.  ome;  frz.  onr« 
(waniiB  8Bf(t  man  im  Mmfn.  h  om»  und  uiobt  i 


Vonte?)',  cat  «tue;  «pan,  »««.•  ptg.  omc«-.  Vgl. 
W.  Meyer,  Z  Till  220;  d'Ovidio,  Mi«c.  407;  GriUwr. 
ALL  VI  146. 

8493)  (flndo  it.;  *uiidi<'(),  -äre  (Hnila),  wogen; 

it.il.  oiidd/i/i'irf :  III  1)1.  iniilc:  at  nt  a;  prov. 
ondejur;  in.  ondnyer ;  cat.  umkjar ;  span.  ptg. 
ondfar. 

84d4^  ttwHMiSf  un  (uncfa),  wellen  reich;  ital. 
nndom;  rum.  imdot;  prov.  nnäm;  «pan.  ptg. 

»ndoso. 

8496,1  undüIatÜH,  a,  um  i'uiuiularr),  gewollt: 
davon  viellDicbt  apan.  orewiado,  weUenftnnig,  vgl. 

Dz  473  «.  i'. 

8496)  ttng«,  Oaxl,  iMtMm  u.  'inetua,  iagice, 

saUwn;  ital.  vgno  u.  ungo  umi  witto  ugnern  tma 
ungtre;  aard.  ungltere;  mm.  tiHjf  UNwi «iw«  »tij^; 
rtr.  untcfier,  Part  Prät.  ont,  uwt,  oni;;,  «nf^.  vgl. 
Gärtner  g  148  u.  172;  prov.  nnh  oim  otnt  öniier; 
fr/.  <nn'<  iili/iii<  oiiit  oindre ;  cat,  U$igir;  apan. 
pt^'.  un<in\    V^'l   Dz  CAH  ointlre. 

S497I  lingaeulurlus,  -um  »i.  {ungo\  Salhon- 
bäudler,  =  rum.  untär,  Huttorhftndlor. 

8408)  iBirfilit  -am  /. ,  Nagel;  itaL  ungula, 
vngola  „nembraoa  aottil«  che  talvolta  si  stende 
wtpra  la  tmifea  deH*  oelMo''^  unghia,  ugna  „fantn 
Viiiiijiil-s  i]uatit(i  l'niigula  dei  Latini",  vtjl  Citiplli», 
At;  III  :?.')ti;  siiril  unghin;  rum.  unglun ;  rtr. 
uiii/lii :  [irov.  onghi;  frz.  ongle;  cat.  itngla;  span. 
tiiia;  ptg.  «»Art.  Vgl.  Dz  495  uAa;  Gröber,  AIX 
VI  146. 

8499}  anle9rBi9,-«nim.,Binboni;ital  alicorao, 
lieorno  {=  *l'icorno  fttr  *2teorfio,  MtBama?);  prov. 
unieor{ny$;  frz.  Ikome;  apan.  unieomio;  ptg. 
alicomio.   Vgl.  Di  19S  Ueonto;  Baist,  RF  I  445. 

6r)(Xi|  »iiniö,  -Onem  /.  (ffirfiitio),  Zwiebel;  frz. 
iiiiitHiH,  (»üBbl  wird  „Zwiebel"  im  Koman.  durch 
*ctp{tUä  auBgodrilckt,  s.  oben  r.).  Vgl.  Asi-oli, 
AG  III  345  Anm.;  Dz  648  s.  v.;  Gröber,  ALL 
VI  146. 

8601)  ÜBiOf  -11«  (Mnu«\  eiuigna;  itaL  tnwr«; 
proT.  frz.  oat.  apan.  ptg.  Nwtr. 

8502)  flnio,  -5nem  f.,  Vereinigung;  itaL 


Ir/,.  unian;  span.  union;  ptg.  uniilo. 

8503)  OnitABf  -fttem  f.,  Einigkeit;  ital.  uiiitä; 
prov.  unital'Mi  Itz,  ii$iüe;  (iberall  nur  gel.  W. 

8504)  *aalTinilla,  -«  (miivcrsusi,  allgeaHdn: 
ital.  vnivenak;  frz.  «mvem/;  span.  ptg.  tmi- 
itenud. 

8606)  RntverBiUls,  -item  f.  {tmieersm),  Ge- 
samtheit: ital.  universUfi;  ttr..  vniversiti- ;  apan. 
unhfrsidad ;  ptg.  itnit^ersidade ;  überall  nur  gel.  W. 

8506)  anlversum  i». .  W  'U.dl;  ital.  umerrso; 
frz.  unirrr.s:  span   jit^'.  iiimernn. 

8507)  'anfilOa,  %  um  (Domin.  v.  uNu»)aaitaL 
ugntdo  „scenipio,  aottile",  vgl.  Caix,  St.  648. 

8606)  Raas,  »1  «in,  «ina;  ital.  «dio;  mm. 
un,  Fem.  una,  daratn  dureh  KAming  (<i),  n :  rtr. 
M«,  iv  otc. ,  vergl.  (lartner  §  200;  |>ruv.  mw.s, 
A««-Ä,  w-8;  frz.  mw;  cat.  un;  span.  hi"i;  ptg. 
um,  hum. 

8609)  ilpfipa,  -am  /'.,  Wiedehopf;  itaL  upujta, 
(hieiana  mundartlich  poppa,  po}to,  iitfra,  iroraua 
wieder  auch  schriftaprachlich)  biUxtta;  ram.pt^fäeä 
—  *uiiuiiacen ;  prov.  ujta;  fra.  'hmppe  (vielleicht 

beeinflufst  vom  dtsch.  Wirde-hopf),  iianchea  jm{t)put ; 
Span,  flfeuhtürt,  danelion  ;)r/f;)fff  fsrbnlhnchahmondoa 
Wort);  ptg.  poujj«.    Vi'l   ]),         .'ly, i, 

8510)  areeölfis  u.  ^'tlrceölus,  -um  tu.  (Demiu. 
v.  urceiw),  Krug;  ital.  orciwAo;  mm.  «feior; 
apan.  watoto^  Kelcb  der  Blumen. 
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hl)  11;  'ur(-euäi, -ma  »«.  (für  Jircfw*),  Krut,':  it;il. 
nrcin:  sji.ia.  orea.    Vft\,  Gröber,  ALL  VI  1  Js. 

H:,\-2:  altnfrünk,  urdöl,  Urteil;  altfrz.  onlel, 
(.int  tt'snrt(>il  ;  11  f  II 
Mackol  p.  114. 

861S)  germao.  orfSlI;  itaL  orgodio  (arcbdacb 
4irgo^io)  11.  rigoijlio,  Stoli.  vgl.  Canello,  AG  III  397, 
dazn  das  Adj.  or()u(iUoso,  stolic  prov.  orffolh-s, 
eriiiflfi-^,  dazu  «ins  Aiij.  orgoUuittf  eriiutl'i'K,  nn<i 
Am  Vb.  orgotUai ,  »Ul/;  i»ein;  frz.  orgucU,  li  i/u 
Adj.  nrgueiUeux  (ultfrz.  orguilleux);  cat.  nr'jiill. 
(altt'Jit.  aurh  argull)  ;  spnn.  or/^MHo  (altepaii.  auch 
ttgvU ,  argiiifo),  dazu  d.i>  Adj.  orgulloso;  ptj». 
»r^wUo,  datu  diu  Adj.  orguihoao  u.  das  Vb.  or|rii/> 
AarM,  atoU  sem.  Vf;l.  Dz  928  argiuiUo ;  Maek»! 
p.  32. 

8514)  *BritiH,  -am  /.  für  luina),  Urin;  ital. 
orixit :  rt  r.  ui  iiui ,  lu-  u  ji  r"  v.  mirtno;  nltfr^.,  orinf  ; 
(uouirz.  urme)\  cat.  ormtn;  span.  orina;  ptg. 
vtirina.  (iröbar,  AI.>L  v  i  148. 

tiölö)  griMta.  aSffiog  (oJ^o$),  windig;  davon 
viellmcht  span.  ftiicro  (altapao.  aaah  ipten,  woaa 
das  Vb.  enguerar),  unbefruchtet  (ron  Ekwit);  ptg. 
goro,  aDj{ebriitet    VgU  Dz  460  huero. 

Sölti)  bask  urruc'U,  Kli^trr;  davon  viidlcirlit  das 
gleichlautende  und  ^'lci<  liiK'loutende  span.  ptg. 
Mtracn  {altspan.  aucli  lun  tim),  VgL  Dx  49ft  «r.  «i; 
üebreoht,  Jahrb.  lUÜ  2ä2. 

8517)  ini,  -am  f.,  ßknat  itaL  orao;  rnn. 
wrtone;  prov.  ofMi,  «TM;  frx.  OHTtr;  apaiuom, 

tir«o;  ptg.  HTM. 

8518)  flrsus,  -Dm  m.,  Bär;  ital.  nrso:  ^ard 
MWi,-  ruiii.  iirs;  rtr.  uors»;  prov.  or«,  Mr«;  frz. 
(ji«r>;  cat.  "> .  gpan.  omo;  ptg.  «rao.  V^.  lia47S 
r-M-;  Grülwr,  ALL  VI  148. 

H5i!i)  *ürae»j»»m  f.ißHre),  Utvmv-siA  ■  it  ai. 
itaL  ur^ico,  ortica,  mm.  «rneä;  rtr.  urtKhicla«; 
prOT.  orfif/ii,  «fiica;  frs.  «ritt;  eat.  apan.  ortiga; 
ptg.  ortiga,  ufliiju.    VgL  üröbor,  ALL  VI  148. 

8520)  *iirti(-ärnlni  n.  (urhca),  Brenneftselfeld ; 
itaL  orticiijn:  ruin,  »/riciir:  (s]iaii.  ortigal). 

8521)  *ArtieOf  •iire  {urt%ca),  mit  ürenneaselii 
strichen;  (ital.  orticbegguire);  rum.  ur;icaia<a; 
frx.  ortier;  gpan.  ortigar ;  ptg.  Mr<i(;ar. 

8022)  ](t<ll.  Stamm  '^urto-,  Widder,  Htümpfol; 
dam  viaUaicItt  itaL  nrtart,  atoiwn,  dasa  daa 
Sbat.  «fto,  Stoft;  prov.  wrktr;  altfrz.  'Irar(«r, 
ilf hurler:  lUMifr/..  'heurter,  dazu  da«  Hhst.  'Iinirt. 
VgL  Dz  «/rnrc;  Th.  p.  81.  Nähoi  alu  r  livgt 
rs  \?idil  ein  'ürf!;;«  (Frequeiit.  zu  itn/in.  ürsi, 
*urlum,  urgere)  als  Grundwort  aufzusteiten. 

^aaantla  8.  atiitieam. 

85234  *ll8ificui  II.  {*uaare\  tiebrandi;  itaL 
unaggio  (danaben  iiaanro);  prov.  «tatge-s;  fri. 

imigc  (daneben  UMtnee);  span.  usaje  (danel>en 
umnzii);  pt^r.  u.'^ngrtu.  eine  Abgabe,  (Hsamn,  Ge- 
brauch). 

8624)  (*ü>iatile  [*u^<irc),  »irr  it ;  vielleicht  da» 
Grundwort  zu  ital.  (comask.)  usrdit.  [mail.)  unadej, 
Künhcngerit;  altfra.  tutü,  utlU,  Gerät,  Werkaeag; 
neu  frz.  «tiftf,  dam  daa  Vb.  omiiUer.  Vgl.  Da  962 
<mtn.] 

8525)  [*a.slnft,  -am  Gebrauchsstatte ;  frz. 
unine,  Fabrik.] 

8526)  aaltatea,  a,  am  (Part.  P.  P.  von  u^Uatt), 
gebrünehlieb ;  ital.  usitalo;  frz.  usiti-;  span.  mxi- 
tado  (auch  daaVb.  wailor  iat  vorbaaden);  (ptg.  u»»). 

86BT)  laoi,  -^re  (tifNa),  gobniuihaB;  ital.  mare; 
prov.  iiwH*r  «f»r,-  frs.  nwr;  est  apan.  ptg. 
0»ttr. 


'     85281  Qsijue,  bis,  =  pror.  altfrz.  uxque,  vgl. 
(IrrdKT.  ALL  VI  I  Js. 
^tutiilm  H.  uKtium. 

8Ö29)  *äHtrlno,  -äre  {uMrino),  brennen;  davon 
ital.  »trinare  „brudacdiiare",  vgl.  Caix,  St.  604. 
8530)  asüra,  'mm  f.  («m»),  Kapitalsiiia  (in 

Itoman.  Wucher):  ital.  usitra;  prov.  Mar«;  fri. 

iixure;  span.  ptg.  tmura. 

85:^1 1  'ü'iflniriüs,  -um  "i  (ifnint),  Wucherer; 
ital.  ititurtere,itstirarup,  u^ura iaiihi'  IxMden  Ietzten»n 
auch  Adj.),  vgl.  Canollo,  M'>  III  311;  pr^tv.  ich- 
rier-H;  frz.  unurier;  span.  Hsuraru),  unurero; 
ptg.  murario,  niHteitO. 

85321  daüs,  -um  w.,  Gebraitcü,  Nutaen;  itaL 
wxo;  frz.  us;  span.  ptg.  uxn, 

853:1:  OtcnsTlIü  »/.  pi^uil),  Gcr.'it  ,  ital.  uteitiiäi; 
(r  u  m.  umaitä ;  f  rz.  UHlrfisütti  s  p  a  u.  utenitilio :  p 
ttU'wiiUoa. 

8534)  fiter»  -ri^m,  Schlauch;  itaL  »trc,  otro; 
prov.  oire-s;  frz.  {ouillre,  oitistre),  nutre,  vergl. 
U.  Fan»,  K  X  6d:  span.  ptg.  adrt,  VgL  Urfiber. 
ALL  in  149. 

8535)  agü.  at]«g,  ein  auftierhalb  da«  OeMtaea 
Befindlicher,  ein  Geächteter ;  a  1 1  f  rz.  utlagHt,uUague, 
vgl.  Macktd  I'  FI- 

8536)  ,ulrum  i'/fr*  i.  nach  Comu,  R  XI  lüJ,  = 
altfrz.  urr  in  dnu  .Satze  QLDK  p.  336  „i^uel 
d^lre,  devum  en  Ratuoth  Gaiaath  pnr  batailie  faire 
aler  u  nun  alor  Die  AbMluDg  mnfa  ab  Iwdiit 
zweifelhaft  erscheinen.] 

8537)  [*flTetta,  -am  /.  (Dctnin.  v.  wMi).TriviKili«; 
t  r/.  liiette  (—  l'neiu^  Ktpfohaa,  v^  Fab,  RP 

III  4U4.J 

8538)  Qxur,  -öretn  /.,  Khoweib,  ■=  prov.  oiaor; 
altfrs.  oiaaor.   VgL  Groiwr.  ALL  VI  14». 

8589)  ptxSn,  -in  (tfx»r),  bewatbra;  rum.  imcr 
inmrai  tU  a,  ein  Weib  gebeu.J 


V. 

8540)  [*TSe»ntli, -am /■.  (priMrf)  Fnnzeit;  ital. 
vaeatuia.  vacama;  fri.  eacance;  span.  mciiMui; 
(ptg.  wteafäo).] 

85411  [•M^'mmf.i9amu)t  Braoiifeld ;  davon 
vieUeieht  f  rt.  ja^ire  (altfra.  ga^ür--,  ganchiirt. 
(lie.  gaiiuii-ri  .  ^/lu  squivre,  garquihre).  Kine  mehr 
als  xweifel hatte  Al/leitung.  VgL  Dz  fil«  jnchi-rt.] 
I  8512)  viU'ca,  -am  f.,  Kuh;  itaL  vin-a  ;  |.ri.r. 
vocd,  davon  vaquter  s,  -a,  Kubhirt,  -in;  frz.  aiche, 
davon  tncher,  -err,  Kvlibirl»  »in;  apan.  ptg.  aaiea 
(ptg.  auch  vaecu). 

864S)  vielilo,  -ire,  wankm;  ital.  «odflare 
„088cre  in  procinto  «Ii  cascaro",  vagellare  „vacillar 
colla  mente",  vgl.  Canello,  AG  III  322,  (mundart- 
lich) I'  ii/iiifl'n-/'.  „far  all'  altalena".  haijiiiol'i  ..alta* 
Icna",  vgl.  Caix,  St.  179;  sonst  nur  gt-i.  W . 

8644)  TÜelTiiN,  a,  um  (yacare),  leer;  apan.  tiaeio, 
leer,  davon  daa  Vb.  «octitr,  ausleeruu;  ptg.  «am, 
dazu  daa  Vb.  wurar  (vidleiobt  angelefant  aa  muMM). 
Vgl.  Dz  496  vacio. 

8545)  väeo,  -är«,  frei,  leer  sein;  ital  raatre; 
prov.  tacar :  fr?..  rK'/icr;  -i).an.     1 1,'-  t>ic(it. 

8546)  T«de -f  ycn(i) ;  «j>aii,  r-nioi,  Selm  .inkr.ti^; 
iptg.  vnut»!.  1)/.  )!)(;  vaii-eit. 

8647)  Tiülo,  »äre  (vadum),  durcbwateu;  itaL 
guaiare,  waten,  {gmutmutt,  abapfilan,  woan  daa  Sfaat. 
guazso,  s.  unter  wazsar;  prov.  guaaar,  waten; 
frz.  guier,  abspülen;  span.  ptg,  vadear,  watM« 
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8Ö48)  vadösüÄ 
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(^aUaicbt  gafaort  hierher  auch  das  TermittUch  dem 
Prav.  «ntiehnte  spsn.  etfOttatar,  waton,  wmu  dai 

Shii.  r^fjuazo.  Furt).  Vgl.  Da  176  jfmido.  8.  untvii 
wataii  u.  waz7Jir. 
Tide,  -ere  h  «■im. 

ä648)  TidöflÜH,  u,  um  (vudum).  Si'icht;  ital. 
ffmdom;  runi.  vä(lo>i:  span.  vndoso. 

8649)  fUla  fi^  Beichte  Stelle,  Furt;  ital  ta^/o, 
ffluuh;  »ütA.  vadn:  rntn.  vad;  pror,  r;<i-s; 
frz.  //Mt',-  cat.  guul;  an.in.  nu!  |  '  i  /  ["if». 
Vgl.  Di  17Ö  ifundii.        unten  wiit^in  u.  ^vazair. 

8550)  vac!  weh!;  \iTi\.  guai:  rum.  rfri :  altf  rx. 
mu;  neuf  rs.  otiai«  (inZuaammeahang  damit  aofaeiut 
SV  «toben  daa  Tb.  prov.  ffaymmiar,  wehklagen, 
alt  frz.  waimenter,  gnimenter,  daneben  ^Mcrinfwfer, 
(las  wolil  von  dein  kelt.  Stamme  tjaruieti;  woYon 
•iltir.  yairm,  hr>A.  <innn  ,  üeschroi,  :ib/uloitcn  ist 
u.  nach  deaseii  Aoatugie  mn-menter  gebildet  sein 
dQlfte,  Tgl.  Dz  592  gaimettier,  Th.  p.  100);  apan. 
ptg.  g¥ai,  davon  ptg.  guaiar,  Mofton,  ^uaia, 
webklag». 

altnord.  Täp,  Wr.>^,  »  frx.  vngue,  davon 
d-ts  Ylj.  mguer;  allptg.  vitiua;  neiiptg.  vnga. 
(Dagegen  von  mhd.  wogrn  pruv.  vogar,  frz. 
mguer,  dazu  da«  Vbsbst.  vogur.)  Vgl.  Dz  695 
vague :  Mackel  p.  184. 

8662)  Tigini,  -am  f,^  SehndA;  ital.  togiiui  „W 
eaaalo  urstrala  d«11«  feroina,  o  fodero".  gtiaina 
„fwlero,  e  proprianinnto  quelle  della  apada",  vgl. 
Canello,  Aü  III  W2;  altfrz. «/nifiir ;  noufrz.  gnine; 
span.  taüut  (bc<leutet  auch  „Schote",  in  dieser 
Bodtg.  davon  tainiüa  u.  vainiai,  Vanille,  =  ital. 
vainigliii;  frz.vnniUe;  ptg.  baiiiühn,  liao-,  hnunilUa, 
vgL  I)s  887  wumgHa);  ptg.  hainha.  Vgi.  Dz  176 
gvttlna. 

S5531  vfljrlo,  -Ire,  «niiiki'ii ;  i(  vngin\  witniiii-rn 
(*ou  Kinilcrtii.  i/uiiiri.  ttiniiiieru  {von  gesehlugeuen 
Hunden).    V-l  "  C;ui.  Uo.  A(J  III  3«2. 

8664)  Tig»,  -ire  (achriftiatein.  meist  ragari), 
nnberediirelfen;  itaL  vagare;  fri.  vogucr;  span. 
ptg.  ragar. 

S555)  altnord.  vägrek,  Strandgut;  frz.  mm-, 
rarech,  Wrack  (das  Wort  bedeutet  aUor  auch  „Seo- 
gr;is  ';  prov.  varec  hat  nur  diese  Bedeutung;  der 
vt  r  if:  Iti'la  Bogriff  ist  schwer  anzugeben,  ..das 
vorn  Moara  Auageatoltone"  kann  er  kaum  aein).  Vgl. 
Da  695  vdnwft;  Liebracht,  Jahrb.  Xm  SB6. 

S55())  vSsrfls,  a,  nni,  unstiit,  flüchtig,  locker; 
il.il.  i  »(/«(^iiiiUiiiL'  irlubliehc  Bedeutungserweiterung 
erfahren,  indem  ler  Bedtg.  , .locker"  sich  einor- 
•eit«  die  von  „uugobuuden,  lüstern,  ausschweifend, 
forliebt**,  andeieneita  die  von  „frei  in  der  Bewegung, 


Bgeeogt,  anmotigf  reizend"  entwickelt  hat), 
dAVOD  vd^ArjM.Lfiatornheit,  Lust,  Keiz,  mgheggiare, 
lüstern  sein,  verliebt  sein,  licbiiugeln;  1  r /..  vague 
(gel.  W.);  span.  ptg.  vug».    Vgl.  Dz  4U6  i:ugo. 

8557)  got.  vahstus,  Wachstum ;  davon  vielleicht 
abzti]eitr>n  apan.  iwtago,  ächöfaiing  einea  fiaumea. 
Vgl.  stnrro,  B  T 187;  Dies  486  «.  v.  lielb  daa  Wort 
unerklärt. 

8658)  got.  Talnnga,  ahd.  w^nag,  mhd.  w^nig, 

elend,  gering,  nuni;,':  davoii  nach  Huf^;;>\  H  III  150, 
frz.  ginguel,  durfUg,  kn.ipp,  gutugnel,  schlechter 
Wein,  gringaki,  Schwäclilmg,  Schwuehkopf,  (alt> 
f  rx.  gtiingalet,  f/ringakt,  kleine«  Pferd). 

8668)  TillFo/Taläl,  Tilfton,  tÜSi«,  in  Kraft 
s«in,  stark  »ein,  gelten;  ital.  vaglio  rnliti  vnluto 
valtre;  prov.  mlh  valc  mlgut  taler;  rtr.  vtiräi 
et«.,  vgl.  Gärtner  §  1")4:  frz.  \-aux  nilic-  niln 
P4»iöir,  daau  doa  Fartizipialadj.  taUiant,  wacker; 


cat.  rnidrer:  apan.  valer (Pria.  vtdgo)-,  ptg.  wler 
(alt ptg.  Ff.  «al0i). 

85G0)  vilgBa,  n,  um,  -;nuHn  ini;,' ;  davon  nach 
K.  Hofmunn,  RF  II  3GO.  fi£.  vuin/r.  (säbelbeiniges, 
krummes  Messerl.  Hip|)e,  Sauspi*  rr<,  /»ri  schneid  ige 
Hollobardo.  Rr>t7nfnich  anheintdaa  Wort  an  vanga, 
Hacke,  ang>-l<'luit  zu  iein;  l«t]tterM  Wort  iat  im 
ital.  vangn  cj-li.ilt.-n. 

«Tiiitli  8.  •vidülitiHu 

85U1)  {«Tullitn,  -am  f.  (rallrs),  Thulsenkuiig; 
ital.  raUaia  „paese  ohioao  tra  due  lineo  paralleio 
<li  monti",  vaUea  »  fri.  valUe,  Thal,  vgl.  Canello, 

AG  III  314.] 

8562)  TÖles  u.  vÄllTs,  -em  /  .  Thal;  ital.  v.tlle; 
Tüvn.vale;  prov.  riil-\,  vitK-t:  fr/,,  ml,  kui:  cat. 
voll;  span.  ptg.  miU».  \\\s  ilcni  fri.  (norm,) 
Ortsnamen  Vtildecire,  Vaml- vo  r  iicufr/..  mudtf^Slt, 

8568)  Ttllfim  n..  Walh  ital.  valloi  (fra.  rem- 
part,  s.  oben  Impttro):  span.  ptg.  mtto. 

8564)  rillfis,  -um  /".  (llcmiii.  v.  kwhu.s),  Futter- 
schwinge; davon  viellciclit  ital.  i  iglio  (mudencs. 
vall'i\  Sidi,  il.i/u  lias  Vli  ratilmr.  GfSbar,  AlX 
VI         setzt  mit  Keclit  *caUeus  an. 

85651  Til$r,  -öreai  m.  (eolnv),  Wert.  Tüchtige 
keit;  ital.  talore;  prov.  9ahr-»f  frz.  veteur; 
span.  ptg.  vtilor. 

Tan|:ü  ralgus. 

8566)  vauItuH,  -iteu  /'.,  Eitelkeit,  Nichtigkeit; 
ital.  mnitä;  prov.  wwtot^;  frciMtMif^fgol.  W.); 
Span,  vanidad, 

8567)  p*vlhim  —  proT.  vaneea,  Pk'ahloToi.l 

8Ö6S)  *TilnIto,  -äre  (Intens,  v.  tauure),  |»nihlen; 
ital.  vniiiiir>.  (la/.u  tla«  Sbät.  ran/o;  prov.  tja«/(«r; 
frz.  va)il')\    Vgl.  Dz  337  nmliire. 

8569)  [*vännSUlia,  -um  m.  iDcuin.  v.  comiusS^ 
kleine  Schwungfeder;  vielleidit  tirundwurt  zu  itaL 
wnello  (daneben  patoncdhi  v.  pavo),  Kibitz;  frs. 
vanneau;  der  Kibitz  soll  so  benannt  sein  „von  dem 
Pedcrbusche  auf  dem  Ki^pfi',  licii  er  aufrichten  und 
niederlassen  kuuu ,  iiuänea  einzelne  Teile  also  mit 
Schwungfedern  verglichen  werden",  Diez  337  ranno. 
Glaubhafter  aber  dürfte  ea  aein,  daia  dieser  Vogol- 
name  ein  Deminntiv  Ton  van«s  iat) 

8670)  TSnnÜK,  -nm  f.,  Fntterschwingo :  ital. 
vatmi,  Schwungfod<«ru;  ifr/.  in  gleicher  lie«leutung 
I  votmenux).  1)/  'Si7  ramm. 

I  8571)  ♦yin«, -are  (ädtnUlat  raHor/),  leere  VV  orte 
sagen,  prahlen;  prov.  vanar. 

8572)  Tantum  (altudl.),  kleiner  Fant,  Bürsvhehen; 
davon  nach  Ds  190  ital.  ^«eeftwo,  Pnditrigor;  frz. 
\fiiquin;  .5 pari,  fachin,  fiiquin.  Vgl.  «her  Stenn, 
AG  IV  aiM).  s.  oben  fix. 

8-'>73i  vanuN,  n,  um,  leer,  eile!,  nicliti^';  ital. 
mnoi  prov.  van-x,  ca-^t;  fra.  cmn;  apan.  iMinu; 
ptg.  «iSo. 

vipTdit^  s  nsfüus. 

j  8574)  r&pdr,  -örciB  m.,  Dampf;  ital.  mjHMre, 
daneben  wwi>ore,  walehe  letztera  Fmn  es  nah« 

'  logt,  dafs  auch  tampa,  Glut,  u.  earnjn»  in  uumr 
vnmpn  „insupcrbire"  (nebst  awamparf,  glühen)  ea 
rnpnrc  Lrelinrcn  (ilcm  ital.  vttvtpa  entspricht  viel- 
luiclil  span.  tuimpa,  rralilerei,  wogen  der  Bedtg. 

j  vgl.  ital.  horia,  vermutlich  \on  vaporeiiis),  vgl  Dz 
409  vampo,  Canello,  AG  IH  401:  prov.  vapor-s; 

I  fri.  tJa/jfwr.-  8j)an.  ptg.  tapor. 

8576)  Tip^^reÜN,  a^  nm  («opor),  dampfig,  hoir<;; 
davon  verroutlidi  ruro.  boarä,  borä,  hurä,  Pamjif, 
Duufit,  An^t^trumuiifi  von  Luft;  sard,  lionn :  cal. 

I  botra,  Nebol.   Vgl.  Caix,  St.  387.  —  Dioi  369  war| 
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8676)  vapul 


8696)  ▼«b«i 
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geneigt,  »uch  ital.  böria,  FrabUucbt,  Ooriurtti, 
prahlen,  hierher  zu  siehvn,  ii.  vohl  mit  Rocht 
Tappi  s.  rapol. 

857Ü>  ags.  vapuU  Wasserblase ;  darauf  will  Diez 
177  ijuappo  ziiriRktnlinn  i  t  ;i  1.  (neapul.  mailünd.l 
jfuajtpo,  guapo,  huchuiutig;  nur  mann,  (jouafter, 
■ebomn;  «pKll.  pt^.  quapo,  kühn,  (galant,  achön 
gonutst,  AJNMwra,  Pmbleroi.  Der  vennittolniie  Be- 
grUrwrinlo  „mhaltgloer,  hobl,  niebtig"  Beb.  Nfther 
aller  liej^t  es  dofh  wohl  ein  lat.  *pappus  als  Gruiul- 
nrurt  anzuHet/.t'ii.  vvu^u  das  bei  Catull,  lloraz  u,  a. 
vorkroiiiücniii'  Sbst.  rop/ai  ..Tiiu-Ti'niilita ,  Vw- 
•chweudur"  das  volle  R«c)it  ^ebeii  dürfte. 

8577)  ittrieo,  -»rc  {airu-us),  die  VliCw  »useiii- 
antloreperwn,  gratwbeln;  ital.  varcau  „patsare", 
valieare  „pSMare  alti  iDOnti**,  daxn  di«  y«rbal> 
phsttvi'  rare«  und  valicii,  vfjl.  Dz  40!)  tjnrc<ir<'; 
CiUieüo,  All  III  3(51.  Oaix.  St,  12ß,  zieht  hierher 
auch  ital.  abbaccare  ywws  mlctre,  *hitlc(iri-,  *ab- 
balcare,  wie  ifoijffo  Hir  'tolgo  aus  soleo)  „accaval- 
riaro  un  fosso",  bacco  ,^lto'*. 

6578)  Tiri^tä»,  a,  ani,  bunt,  —  iUl.  vergato 
„inarrhirltato,  tacrato",  vgL  CSabt,  St  664. 

t*'}l'.y  [*\&no,  -onern  wi  tvunuf),  ~  «  oniask 
CHu  ini :  t  r/.  vinni,  ein  kleiner  bunt<>r  Fisch,  Elritzo. 
V>,'1   I)/  (i'.(7  ('.] 

868U)  [*Tirioli,  -am  f.  u.  -u», -um  w.  (vartut), 
BUttvrnkrankbcit;  ital.  vnjuote (PI.  Fem.),  vajintto; 
tir.  vir<^a;  nciiprov.  vairölo;  altfrz.  vnirule, 
veröle:  neuf  rz.  rerole:  cat.  veröla;  epan.  viruela; 
(der  pt{j.  Ausdruck  ist  li':.ri%iii<  ~-  (< >>(<((>  von 
eessica).  Vgl.  Dz  337  vttjuolu  (wu  iIki  W  ortsippe 
auf  tuirtiis  zurUckgeffihiiviird);  Gröber,  ALL  VI  137  ] 

i)6fil\  TiHSs,  a,  am,  manoigfalti^,  bunt;  ital. 
vttrio  (ardhaiach  paro)  a.  wtjo  „macbiettato  di  iioro, 
neregjnant«'-  aniniale  simil*'  all.i  srjoiattolo  ooUa 
jielle  bij^i;i  <■  Uianca  ,  o  I  i  jifllu  stessa",  vjjl. 
Canollo,  A'!  III  311;  yin^w  f  dV-si,  Grauwerk,  wi  von 
t-airador,  Kürschner;  aJtJrx.  fair,  ttr,  bunt,  vatr, 
Grau  werk  (erhalten  mit  volkcatymuilogischer  Um- 
geataltung  in  patitotfle  de  vem,  vgl.  fab,  BF 
m  514).    Vgl.  Dt  409  tßjo, 

H582)  (*T4ro,  -äre  {rara,  Qurrln.J/,  Stati^."-"» ; 
ital.  mrare.  (mittelst  Staniiren,  uultTgclogU-t»  i^uar- 
hölx«.'rti  II.  il^'l  I  .-in  .Srhitl  M III)  Stapel  lassen;  prov. 
ftirar  .  riltfrz.  vnr^r ;  Span,  vann;  barar  (botCeutot 
au'  h  ,.j,ihcitcrn"i;  ptg.  varar  (bedeutet  auch  „ein 
birbiff  an»  Land  sion«»"  u.  n^aitem").  Vgl.  Dz 
S37  »arare.] 

H5f<r?'i  (TäM  u.)  räsam,  PI.  vftNä  w.,  Gefafs;  ital. 
i«Ks«  (vielleicht  gehört  hierher  auch  fcä.sm  „vaso, 
sc^dello",  vgl.  Caix,  St,  187,  wenn  mau  ein  lat. 
^vanifi  od.  *vaitea  annehmen  darf);  rum.  vaa;  prov. 
«m;  frz.  rdHe  (gel.  M'ort):  cat  vas;  tpan.  ptg. 
w».'.    Vgl.  Gröber,  ALL  VI  138 

8584)  Täse^llOni  ».  (Deniin.  von  van),  kleines 
G(  f.ir->;  it.il.  voscello.  Schiff;  rtr.  va^rhi :  jir  iv. 
fuiwi-«;  irz.  vnigseau,  Schiff,  vainselle,  Geschirr; 
cat.  vaixeU ;  gpan.  bajel;  ptg.  baixd.  Vgl.  Dz 
S88  msceflo;  Gröber,  ALL  VI  188. 

8585)  pvaM«,  -Ire  (v.  vateng,  IcniiDni),  krOmmeu ; 
davon  nach  W.  Meyer,  Z  XI  252,  span.  baxcnr, 
(eigen tl.  eich  um  etwas  krümmen,  (luälen,  ängstigen) 
Angst,  Abscheu,  KkiO  vur  itwas  liaben,  dazu  das 
Vbebst.  bauen,  (eigontl.  Krümmung,  Zuckun<^t,  Angst, 
Ekel;  ptg.  vanca,  knUDpfbaft»  ZluAuui:.  N-  igung 
«um  Erbrnsbont  Ekti;  protr.  basea,  Mif^behagen. 
Diez  481  haitea  vormutMO  baKlrischon  Ursprung.] 

85^«;':  Tü.wülrim  n.  il>'-iniii.  v,.ii  (,isi.  kleines 
(iefärs;  itai.  mscolu  „piccol  va»o",  ftanco  {"ctaxo, 


*ca»iio)  ,,va8u  graade  o  pancäuto",  vgL  CaneUo, 
AO  Hl  353,  daneben  audi  fiatea;  nl  tfrt.  fituekt, 

davon  abgeleitet  flascon;  neu  frz.  flacon;  span. 
flasco,  franco:  ptg.  franco.  Vgl.  Dz  188  fiatco; 
Th.  p.  59. 

8587)  ^viK^Ufim  «.  (Demm.  von  vaa),  kloim« 
Gefäfa;  ital.  vasello  „vaso,  picculo  vaao,  antie.  anehe 
vascello'S  wgeUo  „caldaja,  caldaja  grande  perun 
de*  tintori,  un  «»lor»,  antaeameote  anche  vaadlo, 
aniia",  davon  mselltijo,  -aro,  •iere  „il  fabbricatun- 
<li  vasi",  eageUnin,  -uro  ..tintor  di  vagello,  c  am-lw 
vasüllajo",  v;;!.  l'.mrll..,         III  364. 

8588)  (*Ti8ic&,  -iUU  /.  yiHVi),  Gefäfs,  ital 
i-UKca,  Kufe,  vgl.  Dz  40!)     r. ;  Gröber.  ALL  VI  tS&J 

8689)  visto,  -in  (PoatiM),  verwüaten  (im  Eonaa. 
verderben);  ital.  ^unnfUire,  dasudasYbibat  yttanlo; 

prov.  rjunstdr :  fr/.  'i''itrr.  (altfr/.  ;uirh  //i/»isfi>  = 
ahd.  wa.-iljaitj.  dmu  altfr/..  dm  Adj  <itistiii.  wu»t, 
u.  das  Sbst.  (juastine,  Wüste;  span  ffo^ar 
(altflpan.  altptg.  gttmiar).    Vgl.  Dz  178  tjuaxtart. 

6590)  ( *TaHtnp«;  davon  nach  P.  de  Lt^arde'a  io 
seinen  ,, Mitteilungen",  Bd.  II  (Göttiugen  1687)  p.  1, 
au»;,'i  silin  i-hener,  sehr  wenig  wahrscheinlicher  Vpf- 
mutiiiij:  l'r/..  'iiii'trr,  i  ;;imri,'*i'ln'.  1  >i«v  (WM)  s(i  !It<' 
das  Wiirt  zu  den  gl>?i('libedeuteudoii  üurJ.  tftiflla, 
piumont.  gheta,  neuprov.  tfueto,  wall  un.  </«cU, 
ohamp.  'jticte,  b  enneg.  gueUon,  nahm  ala  Uniad> 
bedeatung  ..Lappen"  an  o.  glanbte,  daf«  aneh  itaL 
fjuättera  (daneben  xguattera),  Scheuerfrau,  venes. 
guaterone,  Fetzen,  altfrz.  yaUreux.  bettelhaft,  xu 
derselben  >i|i|>r  ;::rhiir>ii,  der  Autstellung  eines 
Grundwortes  aber  enthielt  er  sich,  R«inseh ,  RF 
II  314,  wollte  gnitre  taSteatUurn  .^urucknihren  (!|. 
Scbolor  im  Diet  «.  «.  aebl^g  PMtü  ala  Grundwort 
vor,  was  auch  nicht  •onderlieh  galten  fainn.  Caix, 
St.  351,  verniiittt«',  dafs  (fuitHrni  (vnnif^brn  .jU'h 
ein  Masc.  iiiuillini  vorhandrn  i>ti  ;iiit'  .iliit.  waUin 
/.iinicKzul'iihri'ii  .-.oi  uu<i  ri;;eiitlii'li  ciiir  im  Wasser 
waltiulü  Person  bezeicline.  Auch  für  guitrc  etc. 
liefse  der  gleiclie  Ursprung  sich  auMbnieo.  Jedaa* 
falla  wird  bei  den  von  Dies  xaaammengwttlUMi 
Worten  der  Anlaut  den  Gedanken  an  gennaniaAe 
Herkunft  nahe  legen,  wr  tui  »  s  imcli  nicht  eben  sehr 
glaublich  ist,  dafs  sie  saintliuh  auf  ein  Grundwort 
zurückgehen.  Das  f  r  z.  _7M/'(rc  otc.  gehört  vielleicht 
zu  der  Wunal  von  ahd.  gi-wet-an  „verbinden,  lu- 
sanunenlnndett".  Das  ttal.  guatiera  aber  aebemt 
mit  germ.  mit,  wovon  got.  tmtü,  westgenn.  Katar 
(ahd.  vai^^ar)  zasammenznhängvn.  —  Aus  mstrapa, 
bcüw.  ans  viisti-"i"'g  ist  viellei<'ht  wrlMllljuriil  iT;iI 
guaiihapjta,  lange  Satteldecke,  sjian.  ptg.  gml- 
(Irapa,  vgl.  Dz  176  i/naldrapiHt.j 

85!)1)  vftNtfiii,  a,  nm,  weit;  itaL  vasto,  weit, 
guasto  (vgl  guastarr),  verdotbeo;  aUfrs.  guatU; 
neufrz.  vuste,  weit;  span.  fwff>,  weit;  ptg.  gast», 
venlorbcn,  vasto,  weit.    Vgl.  Di  178  guastare. 

H.3;)2)  vatilliim,  butniäm  «  .  St  liaufd,  it.il 
badile,  Feuerscluiulel ;  span.  badil.    VgL  Dz  3ä 
badüe. 

TatiO«  s.  mSlS  -j-  vitifiB. 

8593)  ve«ti8,  «em  m.,  Hebebanm;  itaL  wife, 

Hebebaum:  prov.  v>i'-:;  altfrz.  iif,  il.ii^  rn.'tnnliebe 
Glied.    Vgl.  Dz  (lltti  r>>/';  (Jn-Virr,  ALL  VI  138. 
♦vStitti»  .ibii 

8594)  Tectura,  -aui  /.  {ethere),  Fuhre  (im  Uom. 
Fuhrwerk,  Wagen);  itaL  veUun,  daVM «vttNrMM^ 
Fuhrmann;  frz.  voiture. 

8595)  vehe«,  ««m  /.,  FÜiia,  Futo;  daTon,  biw. 
von  *ieiies,  ital.  raiqia,  Fuder,  Fafi,  vgl.  I>td09 
«.  v.^  Gröber,  ALL  VI  13B. 
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*ltn.  *wU  (»Itenffl.  wüf     ttny  cattle", 
nniMfl.  waif,  hemnlow  Mcb«)  —  altf  rs.  gaif  in 

ffjo.vr-  gaice,  herrenlose  8achi\  dazu  ■las  VI.,  ijui-rer, 
im  Süfli  lass«n.   Vgl.  Dz  591  ;/ni/  ,  Miu-kel  p.  117. 
Tfhm  ri'lin. 

86^)  tSL  sei  es:  davon  rum.  ver,  vre,  sei  es, 
«.dueb Eioroguag  aw  adverbialen  «  altfri.  wm», 
«imiff,  «jcue.  wtnJgttem.  Tgl.  Dx  896  mowe; 

vflimfti  t.  fllin  +  Ilai. 

8698)  [«TellelU»,  -Utem  f.  (v<]k).  Wollen:  ital. 
ttüeitä;  \ti.  fiflUite.    MirsgebiMetes  g«l.  W.l 

8699!  Tt'Uüs,  -eris  n.,  Vliefs;  ital.  ttHo,  Vliefs, 
Wolle ;  a  1 1  f  r  z.  vdre.  tianre.  Vgl  Förster,  Z IV  379 ; 
6r6ber,  ALL  VI  189. 

8600)  Telo,  -ftre  (re/um),  Torhüllen ,  bedecken; 
ital.  Velare:  span.  ptß.  vÄir,  trauen,  priesterlich 
om>c:-;nen  (ei<;entl.  (he  Braut  t«|MU«ieni,  vgl  Itt. 
Hubere).    Vgl.  Da  496  velor. 

8601)  [•▼atrHs,  -lun  m.  (für  vfrtragu»),  Wind- 
hund, SpOihaDd;  (itaL  tfdtro);  proT.  mltre'S; 
altfrx.  vkattn;  (span.  ptg.  heifst  darWindhond 
fialgo  cani»  gaUicut),  Dl  880  «ettro; 
Grober,  ALL  VI  139.1 

8602)  Telttin  »(.,  V.irlwintr,  So^'.l  im  Volkalat. 
•oksiat  das  Wurt  auch  die  iiedtg.  „Fahr^euf^"  be- 

vielmehr  ein  relum  v.  vehere  neben 
T.  beatandan  in  haben,  Tgl.  Ffannen- 
«ehnidt,  ALL  lY  413);  ital.  «rio,  Bebleier,  «ein, 
S^t^l,  v(:l.  Camllo.  Ar;  TI!  403;  rum.  väl,  Segel 
(iu  diti  licdtg.  „tkhleior"  srhnint  tias  Wort  im  Rum. 
nicht  vorhanden  zu  sein,  Ciliar  ji.  H(»5);  pniv, 
rda,  Segel;  fri.  voäe  f.,  Segel,  m.,  Schleier 
(mundartlich  bedentet  das  Wort  in  Lothringen  „Holz- 
Aols*,  acheint  idio  die  Bedtg.  veo  lat,  m^mhi  ^ 
*«fft»niM  iB  bavahieo,  vgl.  Ffaminidbiiiidt  a.  a.  0.) ; 
span.  velo,  SeblHer,  MW,  S^gel;  ptg.  veo,  Sohleier, 
vela,  Segel. 

8603)  \i\  +  InSfl  —  ital.  veruno,  keiner  (daneben 
altital.  vemiiUo};  rum.  verun,  irre««,  iigendebier. 

Dz  409  vrruno. 

8604)  venii,  -am  f.,  Ader;  ital  vena:  rum. 
vinä:  prov.  rma;  fr».  Deine;  cat.  span.  venu; 

ptg.  Vi'.   '  ''i'l 

8605)  venütio,  •5nem  f.  {vemri),  das  Ji^n, 
das  Wildpret;  prov.  vcNOiMM;  frg.  ««MOjeon, 
Wildpret.   Vgl.  Dz  697  venaimt. 

8606)  TinUia,  -an  A  (vmari),  daa  Jag^.  daa 

Wildpret;  span.  veruulo,  (Jrofswildprot,  eine  Art 
Hirsch;  ptg.  vtauio,  Hirsch.    Vgl.  Dz  496  veadn. 

8607)  *TendIti  {vtHdert),  Vorkauf:  ital,  rtr. 
ctwUta;  ttt.  vente;  span.  venia.  Verkaut.  Vor- 
kauraort,  Wirtshaus;  ptg.  venda  (Bedtg.  wie  im 
^an.).    Vgl.  Da  497  «mto;  Gröber,  ALL  VI  138. 

8606)  VOM«,  vfkildl,  tCHdft»,  TSadiro,  ver^ 
kaufen;  ital.  n^ndfrc:  rum.  nnd  ui  ut  e;  prov. 
frz.  cat.  Vfiiilrr;  span.  ptfT.  render. 

H^iOSi)  vendilör,  -örem  [rfmli-rt),  V.rkuufor; 
ital.  wndttore;  rum.  vimäiori  frz.  vtwkur; 
•  pan.  vendedor;  ptg.  IMHdMof,  Torkloftr,  («e*t- 
daro,  Schenkwirt). 

8610)  TtaSno,  -Ire  {ff9memm\  vorgiften;  itsl. 
{rfut'nitre),  vfif'uarr,  nrceli-tiarr :  rum.  iuvriiinn 
m  ut  o.  prov.  envennar;  frz.  envenimer;  cat 
ewerinar;  apaii.  «MMMiMr;  ptg.  «enenar,  en- 
vtnemar, 

8611)  Tinenitotta,  im  («efMmNn),  giftig;  ital. 
tenenoHO,  rdenoso;  rum.  venenoa;  frx.  vMHeuz, 
renimeujt ;  span.  ptg.  vetunoso. 

f^l2>  venenum  n.,  Gift.;  ital.  reii>iio:  runi. 
venin;  prov.  wn«-«,  vert-s;  altfrz.  oe/in,  venim; 

K«nin(,  lat.-i«ii.  WMecbMb. 


noufri.  Bewi»;  eat  «er»;  apan.  ptg.  «eneno  (alt> 

spau.  anoh  wnm). 

8613'  VPnPrTs  dies,  Fn?itap;  ital.  {^»frdi ; 
sa  r  d.  cfteuäbura,  clienäura,  ccmibarä  =»  coena  pura 
(Fastenkost):  prov. {di)tenre!>,  vendrea; frz. vendredi ; 
«pan.  vieTM»i  (ptg.  Mxia  feira).  Vgl.  Dt  339 
OMefA. 

8614)  TSnCtTcns,  a,  am.  venetisch;  rum.  tvrutie 
(venezianisch),  fremd,  Ausländer,  Ankümmling. 

8615)  vSnitlis,  a,  am,  scefarbig,  bi&idieh;  rom. 
riuit,  blftuUch,  bleich;  prov.  c€»et. 

8616)  tBhTo,  Tön!,  TSitniBt  iHln^  konmen; 
ital.  vengo  tettni  ventäo  reuire;  sard.  (\og.) 
binture,  vgl.  Flechia,  Mise.  200;  rum.  tun  tenii 
WHÜ  ri  )ii ;  rtr.  Prii>.  fing,  veng.  Pcrf.  vingii,.3  P. 
S^.  nyU;  Part,  cingüs,  vingida.  nyo,  ugcda;  Inf. 
Viny(t  ttjfi,  ngikr,  nikr  cta,  vgl.  Gärtner  §  190; 
prov.  9€nh  9ine  (mnc)  vemgut  venir;  frs.  «seiie 
ciiw  «mit  «mir;  «at  «indk  vingm  mmgui  «enfr; 
span.  cengo  tim  vmiä»  Dtmri  ptg.  wnfto  «tu» 
ci-ndo  vir. 

8817)  Tino,  -Ire  (aobrifUat.  eenari),  jagen;  rau. 
«ine»  OS  a;  prov.  oeiutr;  fr>>.eeMr,  rin  H«w> 
tier  betMii,  am  deeson  Fkieelt  mOtb«  sa  naohen. 

Sonst  ist  *rninre  im  Bomaii.  doreb  *eaftian  ver- 
drängt wurdeu. 

8618)  Tönöfifis,  a,  am  (mia),  aderig;  ital. 
renoso;  ram.  eino«;  fri.  Mtneiw;  »pan.  ptg. 

(«MOfO. 

sßiiM  |*T$nt«li&m  n.  {ivntus),  Win<Uoch,  Luft- 
luth;  ital.  ventnfilin,  Fächer,  rmtaglia.  Visier; 

[»rov.  lyittallia.  Fi  1.  Visier;  frz.  it/(f(ii7,  Luft- 
oeh,  vantaii,  Thürtiiigel,  ^vetttml,  Fächer;  suau. 
centalle,  Fächer;  (ptg.  heifst  „der  Fldunr*  teqm 
u.  abaHicn).    Vj^l        8:^9  ventaglio.] 

8630)  'ventüna,  -ain  (irntui),  Windloch, 
ÖfTnui)^'  in  (inr  Wand,  |'.Lr<.  rmtdiMI,  Amtor, 
vgL  Dz  497  $.  V.   S.  oben  feuddtri*] 

8621)  vSntSr,  -trUB  m.,  Leib,  Baneli;  itaL 
ventre;  sard.  benfre;  rum.  vinlre;  rtr.  «SNier; 
prov.  frz.  cat.  ventre;  span.  vientre;  ptg.  MNir«. 
vni.  Grubor.       VI  139, 

Ö622)  »«Btilo,  -ure  (ixrtiljw),  lüflen ;  ital. 
tilare  „eaporr«'  tl  viütn",  ventolare  „esporre  al  vetit') 
e  oad^Kiare      veuto",  vgl.  Canello,  AG  III  936; 
fri.  ventUer;  span.  ptg.  venHlar. 

8623)  T^ntrlptilÖs,  -am  ni.  (Demin.  von  rfn/<rr), 
kleiner  Bauch;  ital  ventricolo  ,.lo  stomaco  degli 
animali  in  genero".  trntncrlii'i,  rcttrifili"  ,,i!  vi-n- 
tricolo  camogo  dei  volatili",  vgl.  Caneüo,  AU  lU  363 ; 
(rum.  vintrieel;  fri. «eN<rjetife; apat). «imireeill»; 
ptg,  ventrieulo). 

8634)  iMM»j  -wn  m.,  Wind;  ital.  vemto;  «ard. 
bentu;  rum.  cinf;  prov.  vent-::  fr/,,  i^at.  uewt, 
(frz.  vent  d'amont,  Ostwind,  rfxt  (l'nrnl.  Westwind, 
au.'?  li't/.ter<M-  Verbindung  .-»pan.  ptj;.  rinil<n-al, 
8üdwe8tvvin<l ,  vfrl.  Dz  697  ie»U  d'amont);  span. 
vientn;  ptg  mito.    Vgl.  Gröber,  ALL  VI  139. 

8626)  vCiitia  i«ul8s  (aquüo);  daran»  neUeiofat 
ital.  WNlaeob,  Nordwind,  vgl.  Di  400  «.  «. 

8626)  ags.  Toolo,  altnfränk.  welk  =>  altfrz.  treHsf, 
Seemuschel,  vgl.  Dz  700  s.  0.;  Mackel  p.  81. 

8627)  Tgr«.,  Frühling;  (ital.  primupcm) ;  rum. 
varä  (daaa  dae  Vb.  väreg  ai  at  a,  den  Sommer 
btedttidlbliagM),  j)rMNd«Mir(i;  prov.  cer-s,  prim- 
ver-n ;  a  1 1  f  ri,  wr,  primevert;  (n  e  u  f  r  z.  printemp») ; 
cat.  primavera;  »^iik.primimra^  Frühling,  verano, 
.Somtncr;  p  t  g.  pnmoBtra,  FrttUiBg,  MfAo,  Frfih- 
üng,  Sommer. 
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8(J28}  *Tei»eÜ8,  um  (für  verax),  wahr;  pror. 
cerai-it;  frz.  crai.    Vgl.  Dt  700  $.  V. 

QSSm  [*Ticiii«L  -Mi  (*twrairaf  v.  vur)  ;  danw 
nadi  W.  Meyw,  z  XI  268,  span.  (Mtur.^gtliz.) 

hraila,  Sommorwoido.  C.  MicbaeÜB,  St.  227,  hielt 
brana  u.  hreTia,  Dorn^obÜRcb  (pt^f.  hrenha.  boi  Die« 
433  «ntrliliirt  uiiUt  llinw<'ifl  auf  bask.  hrrrm  — ■  6e 
«rerld,  besäte  Tiefe)  für  ticbeideformen,  was  Mejer 
mit  Rocht  in  Abrede  stellt.] 

ieht»  Farn  (vgl.  gnedi.  di^^tvor),  wud  von  Dni 
593  als  Grundwort  zu  frx.  gaianc-'  (pik.  tcarancA«), 
eine  Pflanze  zum  Rotfärhen,  (span.  ijranm,  Krapp) 
aufgestellt.  Diese  bereits  vor  Diez  inohrfaeh  in 
Vorschlag  gebrachte  Ableitung  iat  oichtsdeetowenigor 
onwahrscbeinlich.  Darf  man  vieUdcht  Herkunft 
Tom  abd.  werf»  „Gewähr  leisten"  Termuten  (Tgl. 
•hd,  wirhtto  frz.  garatit.  vgl.  Kluge  unter 
„gewähren",  Mackcl  p.  SO)  ?  in  der  Bedeutung 
würde  ein  *(tuarttnlui  dem  'n  rmitKi  gleich  stehen, 
wie  dieses  ein  dauerhaftes  Färbemittel  braseichnea.) 

8(>61)TSrba80il]n  h.,  Wollkraut,  —  apAii.  bar- 
baseOf  wollkront,  TgL  Di  430  t. 

8682)  T{r1>eDi,  -am  /'.  (gewöhnlich  nur  Plur. 
verbmae,  Blätter  u.  zarte  Zweige  de«  Lorbeers  und 
dgl.);  ital.  verl/rtia,  berbena,  Eisenkraut,  rrnnam, 
Schöfsliug;  rutn.  brebenn;  frz.  verveine,  Eison- 
kraut;  span.  ptg.  t^bma.  V^. Os 4C0 «em^na. 

virbSr,  Tirbiril  a.  Yi^rbfira. 

8688)  TncMrt,  >im  (verber),  peitschen,  ='ital. 
verfterare  etc. 

8634)  T^rbiiia  Wort;  itai.  vtrho  (^,'(1.  W,) ; 
rum.  «orbä  =  verba  (vulkstünil.  W,,  aurh  in  der 
erweiterten  fiedtg.  , Sprache",  .dazu  das  Vb.  rorbesc 
ü  it  I,  spreeliaB);  rtr.  vierf,  PI.  mrv;  frz.  verbe 
(ml.  Wort),  verve  =  verba,  Oerada,  «ohwungyoUa 
KMQ,  8<Awung,  Begeisterung,  v|^.  FSrater,  Z  Iv  881, 
G.  Paris,  R  X  S()2  u.  .Xll  133  (Sotto^ast,  RF  I  251, 
liatto  virbtra  al.s  (irundworl  aufgostoUt,  Vgl.  auch 
R3n8ch,  RF  1  447;  Diez  697  s.  r.  dachte  an  das 
inschriftliche  lat  verva,  Widdorkopf);  rat  cerb; 
altspan.  r»rri>o;  neuspan.  ptg.  verbo.  Aus  dem 
volkatilinlkbon  Gebrauche  ist,  abgesehen  vom  Rumfto,, 
tefbttm  Oberau  durch  parabola  oder  muttum  rer- 
drän!,'t  worden. 

8()3ö)  vere,  wahrlich,  ä».  altfrz.  mir,  i:otn\  vgl. 
Dz  70()  V. 

mmi  TSreetodU,  <«a  t\,  äobou.  äobam;  ital. 
Miieieomlia,  ver^ogna,  vgl.  Ganello,  AG  III  S<3; 
Diez  876  zieht  hinrhor  auch  go(]n<i,  Pranger,  Schand- 

Efahl,  Halseisen,  u.  Mareliesini,  Studj  di  iil.  rem. 
[  5,  stimmt  ihm  hiurin  b<<i,  wahreiid  Lkinello,  AG 
III  395,  in  der  Qualität  des  o  ein  begründete« 
Bedenken  gegen  diese  Harlaituog  erblickt,  gleich- 
wohl wird  okh  aina  baaaare  nicht  finden  lassen; 
prov.  iteitgorüm;  fri.  targogne;  span.  vcrguenza 
(davon  vielkieht  toskanisch  sguerguhua  „nialestro, 
fallo  contro  quaicuao".  Tgl.  Caaello,  AG  III  342); 
ptg.  vtrgnnha.  Tgl.  Di  868  vtrfOgna;  4jMber, 
ALL  VI  140. 

8687)  [*T{redaf  -an  f.  («ar«i)iM>),  fOr  Pferde 
gugbarar  Pfad,  <s  cat  apan.  pte,  wmi»,  Ffad, 
Tgl.  497  8.  V.;  6i«b«r,  ALL  Vi  140:  Baiat, 
7.  VII  121  >o  wegen  des  cat.  veral  die  Ableitung 
vwi  c^rflus  angezweifelt  wird).  Caix,  St.  479,  ist 
geneigt,  in  ital.  redola,  resola  „Tiuzza  nei  campi" 
etoe  Dainioutivbildung  zu  *ver«la  zu  erblicken,  hält 
«a  abar  aveh  für  denkbar,  dafs  redoUt  für  *ledoia 
Btflhe  u.  zu  altnd.  leidh,  frz.  laie  gehöre;  es  dürfte 
ab«r  redola  s  *veredula  ronuzieben  soin.] 


8638)  (*TJredo,  -Are  (rercJ««),  wie  em  Pfeni 
hin-  u.  herlaufen;  frz.  (veraltet)  rrider,  hin-  nod 
herlaofao,  YgL  Dz  700  a.  v.«  dagegan  Gc6b«r,  Ali 
VI  140.) 

vCrfcBIilm  s.  rPrOcfilum. 

8639)  rerltäs,  -ätem /.  (ceruit),  Wahrheit;  ital 
tfritä;  prov.  vertat-»}  ttt,  tMti;  apaa.  «mtMl; 
ptg.  t-erdade, 

8640)  [*TSnnieiöllb,  -um  m.  (Damiii.  tu  vermU), 
Wannehen;  ital.  Mmieeiaolo;  ram.  «cnaifor.J 

8641)  TÄmleUis,  »vm  m.  (Damin.  t.  vermk), 
Wfirmehon  ,  Scharlachwnrni ,  Schnrlaehfarbe  (v^I 
Vulp.  Exod.  XXXV  26);  davon  ital.  rrrmußw, 
lioriirot;  prov,  rrrmflh;  frz.  rermtil ;  cat.  vi-rmdi: 
spau.  bermejo;  ptg.  vermeüui.  Vgl.  Dz  339  iwr- 
miglüi;  Grüber,  ALL  VI  140. 

8G42)  [*TinilBiriia,  Bf  «■  (rermM),  zum  Wam 
gehörig;  ital.  rerminaria  „aemeDzajo  di  Tenaim 
che  si  fa  nol  Intanie",  irntiinnra  ,,a^cgiunto  d'un> 
specie  di  iuoertoia",  vgl.  Canello,  AG  III  311.J 

8648)  TSrmloSHis,  mm  («enms),  würmenok^ ; 
ital.  vermiimo;  rum.  aemmo»;  proY. «enacaw; 
Span.  ptg.  verndnoab. 

8644)  TSmiS}  -am  u.  *-liiem  m.,  Wurra;  ital 
rtrnif,  vermine;  sard.  bermt;  rum.  nrmf:  rtr 
vtfrm;  ji rov.  wrm#-«,  ff jui-«;  frz.  ler;  ent.  itw. 
vermt;  altspan.  bierven;  neuspan.  ptg.  verm. 
Vgl.  Meyer,  Ntr.  67;  Gröber,  ALL  VI  140. 

8645)  veni(kj  +  *MSlatil  (meiere)  —  frt.  acr- 
moulu,  voo  Wfirnam  aerfraiaea  (eigentl  leniahlm), 
wurmstichig. 

8646)  kelt.  Stamm  YÄro-  (aus  veiro-),  bieppn; 
davon  ht  Tli.  jt.  82  ),'f>nei>,'t  abzuleiton  die  gewöhn- 
lich auf  lat  viria  (s.  d.)  u.  vibrare  (a.  d.)  zurüd- 
geführten  Worte. 

6647)  Ydreftf  •eiBm.,£ber;itaLt)erri^>o;aard. 
berre;  rum.  der;  (prov.  frz.  eerrot,  altfri.  aack 
ver);  cat.  verro  ;  spa  n.  ['perraco,  varraco,  barraco: 
ptg.  mrrUf},  bnriiln.  barracco).  Vgl.  Ih  697 
verrat;  Gri.ber,  .\I,L  VI  140. 

864«)  [*Terrieilo,  -ftre  (v.  eerrHre),  ie^eu,  iri 
nach  Diez  410  das  Grundwort  lo  ital.  vigUnft 
(aus  *vergliare),  die  Spreu  vom  gedaoaoheQen  Korn 
mit  kloinen  Besen  abkehren,  dazu  m^mtHo,  Spreu.] 

8649)  tSito,  TSrauni.  ypi-rlre,  schleifen,  fetnn. 
kehren;  span.  ptg.  bnncr,  oarrer,  kehron.  Vgl 
Parodi,  R  XVII  64. 

8650)  Tinlei.  Waiaa:  itaL  vtrrw», 
(Caix,  Bt  894,  daht  Ueilier  aadi  hrmcoUt  .boUa, 
pustoltt",  ftrifco/afo  ,,butt€'rato,  .^cgnato  dalle  pustole 
dol  vaiuolo  ",  es  «iirdeu  rlie.s  also  DeniinutiTbilduogeo 
Hein  und  ein  *irrruciilti ,  -Hm  voran iisotzen);  fri. 
verrue;  span.  j>tg.  be-,  mrruga.  —  Für  entstanden 
aus  bi»  (g.  d.]  4-  Verruca  (oder  aber  aus  5t«  +  rooat) 
hält  Diaa  480  frs.  baroque,  schiefruod,  verschrobea, 
span.  5amfeeo,  herrueeo,  ptg.  barroeo,  «ngleidM, 
nicht  recht  runde  Perle,  auch  Adj.  .schipfrund,  barcwk, 
während  das  ptg.  Fom.  barroca,  Vertiefung  im 
Erdbudei),  aus  arab.  6or^rtA  (PI.  boraq,  vgl.  Frejtag 
I  lll*j  eutstandon  soin  soll.  Oberzeugend  ist  diese 

j  Erklärung  keineswegs,  n.  was  Rönech,  RF  II  315, 
an  ibrar  V«rteidiguii(|;  aagi,  iat  ainfadk  phaataatiadL 
bafinadigt  Littrf'a  flariaitang  dw 

,  Wört^ippe  au.s  dem  Kunstausdruck  baroco  der 
scboiasti-ielieii  Logik.    Vielleicht  hängen  die  WorW 

j  zusammen  mit  ital.  barocchio  (—  bin  +  rotulu», 

I  vgl.  Caix,  St  89)  „treocie  rawolto  dietru  al  oapo"*. 

I  also  wohl  Bovi«!  wie  „Haarknoton  am  HintariMff*. 

■  Die  lautlichen  Bedenkon,  welche  dieser  Verrautaig 

1  entgegenstehen ,  werden  vielleicbt  durch  di«  Er- 
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wäffung  goui I liiert,  duCa  piti-  (»arroc»,  g  p  a  u.  barrueco 
unprünglich  offenbar  ein  KuDstausdruck  der  Perlen- 
fischer und  Perlenh&ndler  zur  B«seicbDung  einer 
böckrigen  (also  anDihenid  doppelkugdican)  Perle 
und  als  Mklahiw  npiwidrignr  Ltatbabiiialiing  sos- 
goaetzt  war. 

ÖG.51)  T^rruneo,  -ftre,  sich  koIir«'rj,  «icb  wenden, 
bfs.  in  iloi  Keligionsspracbö  beut  verruncare,  einen 
guti-ii  Auspatif,'  j,'i'wi!uion,  gut  ausschlagen;  davon 
Wölke  Kuiisr-h,  liV  Ii  315,  UorleitMi  apan.  ptg. 
barruHtar,  erraten,  Torausaehen.  WOfoa  barrunta, 
SehtttfUiek  im  Yvc$wmkm,  hammU,  Sptbar. 
Kandsehiifler.  Die  Ableitung  ht  hSehat  unwahr- 
B<;hcinlifh.  Diez  431  ».  v.  brinj^t,  nirli  stützend 
auf  ;ilts}iaii.  Larutar,  das  Vb.  in  Verbindun^f  mit 
prov.  barutar  (—  *//i/r<i^ir,i,  frz.  hinter,  Mehl 
sieben  (altfrz.  buleUr),  welche  Wortsippe  ver- 
matlich  auf  bure,  grobes  wolleue?!  Zeug,  zurückgeht 
n.  in  letster  Linie  «nC  Ut  *bwteM  (-b  Mitmc)  W 
mlit,  t.  oben  nnler  Mddra  and  *btrain.  Die 
Grundbedeutung  von  htwruntar  wTirile  fi)lt,'licli  sein 
„(nit  den  Gedanken)  etwas  fjleichsüui  Jurchsiebr-n, 
durch  alLseitiffe  Erwa^^un^j  unter  im-lirerefi  Mö^'lieh- 
ke)t>-n  liie  richtig»  lieraustinden  u.  dgl."  (iewii's 
iet  Diez'  Ableitung  scharfsinnig,  Qbeneugen  kann 
■ie  aber  gkiehwohl  nicht  Der  Unproog  von  har- 
rwitar  mob  fttr  noeh  dudnl  gelten. 

685S0  ▼Srso,  -Kre  (Fteqa.  zu  certire),  drohen^ 
wvndra  (im  Roman,  beeonders  „oin  (iefäfs  um- 
wenden u.  dadurch  seines  Inhaltes  ontleoran,  aas- 
giüi'ä«>i)''>;  itttl.  licrmirti  rum.  oärs  ai  dl  a ;  prov. 
vemar;  frz.  verser;  (Diez  zieht  hierher  amüi  s  (»an. 
bomKr,  rtbonar  mraart;  daa  übliche  Verb  fttr 
tigiebm"  M  im  Span,  eduar  «jeetare,  im  Ptg. 
«omr  T.  WMMM  0.  dmtar  *=■  iif/tUan).  Vgl.  Ut 
840  «eraor. 

8653)  1.  TSrsÖs,  -om  m.,  V  r  ;  ital.  veno; 
rum.  prov.  frz.  cat,  rcr.f,-  sj^uiti.  |itg.  rerxo. 

8654)  '2.  verslLs,  >;e<i;en;  ital.  verso ;  rtr.  envers; 
prov.  ms,  (rvN),  ru.s;  frz.  iw«;  cat.  tnecru.  Vgl. 
Da  (ü'JÜ  (vj*  ;  (Iruber,  ALL  VI  141. 

86ÖÖ)  [*Tertibäliift  i».  (eerMre),  ein  üeritaam 
Finehfang  {vertebdum  in  der  lax  ml.);  UaI.  ber- 

tovello,  bertavello,  Fischreuse;  altfrz.  verciejc; 
neu  frz.  rerveux.  Vjjl  Dz  49  berUivello:  Gröber, 
ALL  VI  141.) 

86ö*>)  i*T«rt«brfntt,  -au  /'.  (rertdn'a  v.  t^rUre), 
ein  Werkzeug  zum  Drehen;  davon  vermutlich  ital. 
•verrma,  Bohrer  (rerriceäo,  Haepel);  sard.  berrinn, 
bturitta;  omt  barrina;  vielLwieti  span.  barrma, 
wenn  e«  nicht  mi(  ptg.  barmtnatu  m!b.bafimah 
(Frejtag  I  114»)  gehört.  Dies  840  verrim  leitete 
die  .^ijipo  von  oeruina  (s.  d.)  ab.| 

büöTi  vCrIIirOt  -inem  /".  (vertire),  Schwindel; 
(ital.  tertii/nie,  Schwindel):  aus  terUtjiufm  ent- 
stand nach  Tobler,  Mise.  72,  frz.  arerttn  (aus 
l'avfrtin  —  la  rertm),  Drehkrankheit  der  .ScLafe. 

86Ö6)  litte,  firfi,  finim,  tirlin,  drehen; 
itnl.  vettere  (nur  in  aebr  elngeecihiftnlter  Bedtg. 
„sich  nm  etwas  drehen,  etwas  botreffnn"];  prov. 
altfrz.  rat.  sjian.  ptg.  rcrtir  tmüist  nur  in 
Komj>— Kl-  i.s  Siuiplex  i.st  da«  Vb.  in  seiner  all- 
gemeinen f^cdtg.  durch  tomare  verdr&ngt  worden). 
Vgl.  Gröber.  ALL  VI  141. 

Tirtrigfs  i.  vittrta. 

8669)  MUadi  vtro,  ninbriaeh  ler»,  Thor  einer 
Stadt;  wurde  von  Storm,  R  II  326,  als  Grandwort 
aufgestellt  zu  ital.  eerone,  Balkon,  Erker.  Diez 
409  8.  V.  vermutete,  dafs  irrone  aus  *vironan  (von 
vir)  eatatanden  und  dieses  eine  Naebbildong  dee 


griech.  äv4g<äv  sei.  Baist,  Z  VII  124,  b««zweifelte 
die  Diez'sche  Ableitung,  wuTste  aber  nichts  Bassorcs 
an  ihre  Stelle  zu  eetMO.  So  aehufeinnig  Dies' 
u.  Bugge's  Vemitttangen  andi  tind,  ao  nncat  doch 

keine  von  beiden  den  Kiiiilrnek  iler  Wahrscheioliuh- 
kttit.  Man  wird  auf  lat.  v^ru,  Spiele,  zurückgreifen 
müssen,  wolrlies  im  Pliir.  fiiu-  durch  Spielse  lier- 
gestellte  Umzäunung  vuu  Altären  bedeuten  kann 
(8.  Georges  «.  ».),  rr-rnuf  vürde  demnach  ur^prüng- 
lieh  das  lanzettartige  Gitter  eioM  Balkens,  dann 
diesen  seibat  besekmet  baban.  Die  Vermutang, 
dafa  eat.  barana,  Geländer,  a^mn.  baranda,  ptg. 
varanda  gleichen  Ursprung  mit  vertme  haben,  liegt 
nahe,  ist  aber  unhaltbar.  Diese  Worte  dürften 
vielmehr,  wie  das  englische  rfrawi«,  indischer  Her- 
kunft sein. 

dtJtiU)  Tcru  n.,  Spiels;  davon  vermutlich  ital. 
viera,  ghiera,  Pfeil,  vgl.  Mussafia,  Bettr.  Ud.  Diez 
376  ghiera  hatte  dtaoh.  ffir  ala  Gmodwort  auf- 
gestdlt.  Demlnntlylnldung  am  veru  iot  ▼ermatlieh 

ital.  ver(r)etta,  Sjir^    S.  auch  o«k.  veru. 

8661)  TSraoulum  u.  (Demin.  v.  t^tru),  kleiner 
Spiefs  (im  Roman.  Riegel»;  prov.  irrrolh-s;  frz. 
verrouil,  verrou.  Vgl.  Dz  6Ö7  txrro«;  Gröber, 
ALL  VI  141. 

9862)  Tirtflni,  «aai  f,  {veru),  Spieb;  davon  naob 
Dies  MO  ita  1.  «err^,  Bohrer,  (terriedtOf  Haapel) ; 
sard.  berrina,  barrina;  cat.  barrina;  vielleicht 
auch  span.  barrena,  während  ptg.  barruma  „wohl 
besser  auf  das  gloichbed.  arab.  bairam  oder  bari- 
mah,  Frejtag  1  IH",  zurUckgeleitet"  wird.  Die 
ganze  Ableitung  ist  schon  wegen  des  rr,  das  doch 
kaum  aus  rv  entstanden  sein  kann,  nicht  eben 
wahrscheinlich.  Das  richtige  Grundwort,  wenigstena 
Ar  daa  itaL  aanL  a.  cat.  Wort»  dfiifte  *perUbri$M 
(v.  wriebra     vertere)  lein. 

8C63(  Tpn'ä<'tfim  n.,  Hrachfeld;  sard.  (loffuil.) 
hnrvattu  | B<:hriftital.  fehlt  das  Wort  u.  wird  durch 
mnfii/i:sc  v.  maijf/io  Mnjii^  criiotztl:  prov.  ijarag-z; 
I  frz.  yueret ,  spau.  barbedio;  ptg.  barbeito.  Vgl. 
Dz  42  barbecho.  —  Auf  oin  *veraUa,  *oeracla  =s 
vervacta  wiU  W.  Meyer,  Z  lU  364«  itaL  fraUa, 
Heeke,  sartckAlhTen.  Dies  878  ».  v.  hatte  daa  Wort 
vom'  griech.  <p()dTTftv  abgeleitet.  Einfacher  tat  Ob 
wohl,  an  /ntrtn,  sdl.  saepes,  zu  denken. 

vervex  bc^rblx. 

veitiea  «.  Tet>Ble&. 

8664)  agfl.  Te«le,  wesle,  Wiesel;  davon  nach 
Diea  70ü  mit  Sufüxvertauachung  altf  ra.  (?)  couon 
(lotbr.  veho,  tiekoA;  vallon.«iiM.  IM».  Stink- 
tier; span.  Pf  so  (fehlt  in  neueren  WOrterbQchern). 

8666)  viapi,  •am  /'.,  Wespe ;  ital.  vespa;  mm. 
vesjiü;  rtr.  itsjiui :  prov.  vfypn:  frz.  <juipe;  cat. 
veiiftai  span.  (u  isfiu ;  yt}^,  tr.spii,  hrspti.  Vgl.  Dz 
606  guii'f:  «  i  h  r  ALL  VI  141. 

8666)  Vesper^  -not  m.  u.  riniri,  -am  /'.,  Abend 
(im  Roman,  nur  iji  der  kiidlUeoen  Bedtg.  „Vea^*, 
während  für  „Abend"  »era,  aerum  eingetreten  lat)  ; 
ital.  vespero;  sard.  pesperu;  prov.  vespra;  ftt, 
trpre;  cat.  vespra;  span.  rüguraa;  ptg. aiflqwrfl». 
Vgl.  Gröber,  ALL  VI  141. 

W)H7|  *Tes|>€rtilläs,  'Jtm  m.  (für  vespertilio), 
Fledermaus ;  i  t  a  1.  vipi»tretto,vispistrdlo,vespüftreUo, 
pipistrdlo.    Vgl  Dz  890  pipistreUo. 

86681  *TiBtfd^  ^UB  f.  (für  tie^ica),  Biaae;  itaL 
vemstea;  eard.  buteiea;  mm.  6e^'cä;  ytr-MMMs; 

!)rüv.   i^mga;  frz.  vessie;   span.  n^i^fNi;  ptg. 
texiga.    Vgl.  Gröber,  AI«L  VI  141. 
I    TMSr  s.  TSaier. 
I    *f«atilii  a.  ntlUA. 
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8009)  ffctlUMHitQin 
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86^)  Testäraentvoi  {_v€öltre),  Bekioiduug;  ital. 
vetHmwto;  ruiu.  veftmint;  prov.  veMimeu-z;  frz. 
vätmatti  cat  ve^imetft;  ipait  veatmentOi  pt^. 
«ie«<Mncfi<<t  (bed«nt»t  fiut  nnr  „priettsrliclM  Kien- 

ilung"). 

8670)  TSstio, -IrCf  bekleiden;  iinL  ce^tire;  rtr. 
veatir;  prov.  «efftr;  f  ri.  «^>;  OAt  ipan.  ptg. 

wstir. 

8671)  vestis,  -em  /*..  Kleid:  ital.  (frz.  span. 
ptg.^  vtate  u.  vatOt  vgl.  CumJIo,  AG  III  402;  sonst 
auiä  verttKwnlttHi,  wttüura,  htibüm,  roubn  «netzt, 

vgl.  die  betr.  Artikel.    Vgl.  C,rö\wr,  AIX  VI  141. 

8672)  vSstltOra,  -am  /.  (m(ir>'),  Kleidung:  ital. 
vestüura;  frz.  t^rture;  span.  i)t^:.  L:isti(lura 
(o.  ve^tido).  Rinibch's  VemtutUBg,  kS  II  314,  dafs 
fri.  guetre  auf  ventitura  laifidtgeli«,  itt^l%un- 
haltbu',  sieh  oben  Tastrapa. 

8678)  T^tirSnitR,  a,  um,  alt;  ital.  vH^am; 
runi.  bätrin;  fr«.  i,t,'i<ni;  s]j;in.  ]it^,  rdrrano; 
volkätümlich  ist  da»  Wort  uur  im  Humäniacheu. 

8674)  TSttöniea,  -am  Betonio  (eine  Pflanze); 
ital.  beUomoa.  br^tomca  (vielleicht  angelehnt  an 
breUo,  onfrocuitbar);  altfrs.  reloine;  noufrz. 
betoine;  span.  ptg.  betönica  f<;o!.  W.).  VgLDtM 
brettonica;  Gröber,  AIJj  VI  142. 

H<i7öi  l'vetülitia,  -am  (vetiilus),  Alter:  ital. 
tvcchieim;  prov.  vüliesa  (daneben  veltat-s  = 
*r€tulitatem);  frs.  frieUkate}  apao.  v^t;  ptg. 

8676)  TiM]«!— *vMUttB,  a,  nm,  alt;  ital. 

vtcchio  ti.  i-'r/liii  flt  tztcros  nnr  Slist.  ..(Irpis"), 
Canollo.  A(r  III  S,04 ;  ruiii.  n  clnti :  rtr.  vt<fl  eU:, 
GartiiiT     L'(Ki;  pruv.  t  (/7/i ;  frz.  vidi;  cat. 
vtU;  span.  viejo;  ptg.  tellio.  Vgl.  Dz  338  vecchio; 
ürölwr,  ALL  VI  138. 

8677)  Titito,  -<nni»  alt;  ital.  mtlo  und  vetro 
(nur  in  Eicennaiaen,  t.  B.  Om'tto,  CMelvetro)  ; 
altfrz.  I  (■* > ,  gpau.  t'(i)'ffro  (nur  in  Eifjpnnamen, 
z.  B.  Muit'uiiro,  u.  in  der  adverbialen  Vt  rlnnilunfr 
</(■  ri'lro,  von  Alters  her);  ptg.  uf/* n  (um'  in  Kif^fu- 
nanien,  z.  B.  Tnrres  vedrai<),  V^^i.  Di  3^8  t;ttc/*io; 
Caix,  (iiorn.  di  fil.  roin.  II  70. 

8678)  Tiif  -am  Weg;  ital.  vi»;  prov.  via; 
frs.  mie;  cat.  span.  ptg.  n<i.  Vgl  Üz  341  via; 
W.  Moyrr,  Zts.  lir.  f.  vgl.  Sprachf.  XXX886;  Grtber, 
AIJ>  \i  1  142.    6.  unten  vicis. 

8ü71>)  TÜns,  -Sutern  m  (Part.  Präs.  v.  tiare), 
Wanderer;  ital.  viaiUe,  Wanderer,  hiantf,  Land- 
•treklmr.  Vgl.  Ut  867  biante;  Canello,  AC;  III  362. 

8660)  rÜrlÜS,  a,  an  (im),  die  Wege  betreffend; 
fr«,  toytty  Wegeaufocher.    Vgl.  Dz  700  s.  v. 

s<>81i  viati'eüm  u  {nn),  lUMs-'vji'lii  'im  Roman. 
Keis«);  ital.  ciatico,  8t«rb«sakriiut)ut,  viaggio, 
Raue,  vgl  Candlo,  AG  III  348,  dazu  das  Verb 
^iaggian}  (ram.  viadi,  wird  von  Diez  angeführt, 
fablt bei  dttae) ;  ow.  viatge-»:  frz.  voyage,  dazu 
das  Vb.  mitaiji'r,  wuvriii  nirdiT  das  Noninn  actoris 
voyageur :  Hp;iu.  tmjc,  daisu  das  Vb.  ciajar,  wovon 
rnij'tilur :  pti;.  viagem,  Abl«itnng«n  wie  im  Span. 
Vgl.  Dz  341  viaggio, 

8682)  Tibro,  -äre,  Mhniagen;  davon  nach  Bugge, 
R  V  187,  prov.  mrar,  drehen  (cirane:  vibrarc  = 
Kra  :  Ubra,  vgl.  aber  nnten j ;  davon  ejrmi,  environ. 
riii^'suiii;  frz.  virer,  davon  anch  da*  Adr.  en- 
virtm:  e»pan.  ptg.  virar;  (ital,  nur  das  Kompo». 
iiiiiri)nare).  Dagegen  aber  anriclit  unbedingt  die 
Küno  des  lat.  1  gegenüber  dem  roiaan.  t.  Aue 
demwlben  Grande  ist  auch,  um  von  anderem  ab- 
SVedken,  das  von  Di«^  x  3 12  rirar  vermutete  Grund- 
WOrt  «fnoe  (a.  d.)  vulüg  uuaunebiubar.   Audi  die 


I  von  Thurneysen  p.  82  bofurwortetc  Horlnitunj:  mi 
I  dem  kelt.  Staronie  vriro-,  vero-  „biegen"  ist  lautlich 
u.  beghfflicb  bedenUÜdi.  Da  nun  auch  die  lM|nf- 
I  Uth  Mihr  anepmdMttde,  aber  lantlieb  anamnhMatt 

'  Ableitiinfj  von  qnrarc  abzuweisen  ist,  so  wird  man 
I  nicht  tiiuhiu  köniieu,  ein  volkslatoinisi.dic.4  *t(rnrf 
j  ajunsi'txou.    Dieses  *oira>e  durfte  zunaclisl  ».^ 
I  •cmire  entstanden  sein  u.  auf  dii-  idg.  Wurzel  r», 
:  Hechten,  drohen,  zurückgihen .  aU«  auf  üiejeaiie 
I  Wurzel,  von  welcher  n.  a.  uki.  m-itcik  Band,  gr. 
ttia.  Weide,  abd.  ie*Ai,  Weide,  altbolg. 
flechten,  lat.  tituen,  rttis  etc.  abijelcdtct  wi-rden. 
Eine  durch  s  erweiterte  Fürm  dii-p.tr  Wiirzvl  /<it.t 
das  Sbst.  vi»  (ursprünglich  wohl  ..Siditu-"  Ix-di-uUn  1, 
daher  so  häufig  die  Verbindung  vtres  ftercique)  m 
Plur.  rir-en,  •rir-ä-rr  würde  also  das  aus  der 
erweitertea  Wuml  abgeleitete  Terbtun  sein.  —  Auf 
ein  naeaUertee  *i)imhrar€,  *wmblare  führt  Bugge, 
R  III   149,   ziiriii-k  altfrz.   vimNit,  unuuiifki. 
Bohrer  (daneben  (jmhckl,  at^ufrz.  gU/eitl),  «ber 
auch  dieser  Ableitung;  widerspricht  das  kurz«  i  in 
vibrare;  gibelet  dürft«  zu  gibt,  g»bet  gehören  (öeli 
oben  unter  cilplee  am  Schlusae),  bei  guimbdtt, 
gttibelet  deutet  der  Anlaut  auf  germanischen  ür- 
•pmng  hin.  man  vergleiche  dazu  dänisch  vimmel, 
Bohror 

868;i;  vibitruümn.,Meblbcorbaum;  ital.niöiinio; 
Jf  r«.  vioi  ti  ,  ^  ur  vibumo  (gel.  W.),  Ol  699 
wome:  Gröber,  AIX  VI  142. 

8664)  vteirlfia,  -um  m.  (ncw).  Btellvertnter  (in 

.Mitti'llat.  .,Ri<'htiT") ;  pruv.  (frz.)  riguitr,  Scbult- 
liöiXs,  l>iUidvo;jt  (alt  frz.  wird  aui'h  roi/er,  welches 
ebonfallis  au8  ncarius  ent-stiudcn  .sein  k.Hnii,  lu 
ähnlicher  Bedtg.  gebraucht);  span.  regtur.  Vgl. 
Dz  699  l  iguier  und  700  loger.  -  Auf  das  Ntr. 
ticarium,  dem  die  Bedtg.  „Kirliterspruch"  zukoauaei 
soll,  fahrt  Dies  696 tnrOek  prov.  njaire-s.  tfimrt^, 
Urteil.  Ansicht,  Meinung,  altfrz.  rfiairt-,  ;ilt- 
span.  ixi'rtijr.  Al»er  das  Wort  btHiöultt  »avh 
„Antlitz,  (n-Hirbt",  u.  dioso  Bedeutung  läf«t  «ich 
mit  ricarium  nieiit  voreinigeu,  aondecn  weist  ad 
ridere  hin,  so  seltsam  ancli  «dn  lat.  Tjrpoa  *r*di»> 
arium  oder  *vidiarium  anmutet. 

8635)  vieidimlniH,  -nm  m. ,  Stellvertiefesr  des 
Horm,  »  frz.  vidame,  Stiftsaunniann,  vgl.  Dz  6iKI. 

8686)  [^ficendft,  -an  /".  {ricts),  \\  *•<  hsel.  =  ital. 
ricenda,  Abwechselung,  Vorgcltuufj;,  vgl.  Dz  410  s.  r  j 

8687)  Tieift,  -am  Wicke;  ital.  wecM;  prov. 
rma;  frs.  rem;  eat.  vetaa;  (apan.  tigumltmf 
iirceja;  ptg.  rrrühaea).  V«r^.  Dt  688  f«f«,' 
Gröber,  ALL  VI  142. 

8688)  xiflmU,  -m  f.  (rteiMM).  Naehbamhaft; 
rura.  reciiiie. 

868»)  vlelnltte,  -ätea  f*  {vieinwi),  Naebba^ 
Schaft;  ital.  tfieitiUä;  rtim.  viattätaie;  prov. 
j  mgmebU'g;  (fri.  voisinage);  spitt.  reemdad;  (ptg. 
'  i  nnrizinhiDi^a). 

HiiHii  i  vü'ino,  -är«  (ridniw^,  Nao,hb.ir  *nn;  it;tl 
ricitmrr ;  runi.  reriuez  ■li  tit  n:  frz.  aroismrr. 
span.  aeectnttr,  areetutlar ;  ptg.  nieinkar,  are- 
I  sinhar. 

86811  TielBis  und  ^riolaOs,  «,  n  (leeiitX 
benaehbart,  Naefabar;  itaL  vi»no;  rau.  Mcw; 
l.r.iv.  ,v :()(-■*,  ctsi-s;  f rx.  «OMtii;  o»t.  «ok*;  «paa. 

I  ttcttto;  ptg.  i'izinho. 

8692)  (vicis,  «era  f.,  PI.)  vieea,  Wechn«!  inu 
fioman.  VervielfälUgung8adveri>  „mal"):  prov.  traa. 
fri.  fois;  span.  ptg.  twt.  —  Danebe«  •r*tä<« 

ital.  fiata,  rm  (altital.  l  irntn,  fi/i,  alt^jenuos.  rüui): 
pruv.  vegtuia,  veJ^^ä^l;  altfta.  /i&ie,  fiet,  fom. 
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V^.  Da  340  via:  Caix,  St.  28  (hier  nähen»  and 
Abmeogendo  ßcgriindung  dieser  Ableitung), 
9tm}  ySaOm»t  «in  {vieUmo),  oplami;  ruin. 

tMÜchl  Ol  Ot  ü,  TWWQIldoil. 

m^i]  vldßrTä,  -Hm  f..  Siep;  ital  n'tlun'it : 
fra.  i'tcloifc ;  a^atx.  nctuna,  eitoria:  pt)^  rirtonn. 

8695)  Tfettt»,  -um  m.  (n'tvre),  LiiiftiÄunt-  rliiilt, 
Nahrung;  itftl.  rUto;  ruou  vipt;  altapan.  rtctu. 

8696)  iMini«uscbTl«aai«,ebiwoUtvagMidwTior: 
ItaL  otfcyna;  fri.  wgogw;  «p»a.  «wiiita;  ptg. 


8697)  if0fli,  -m  M.,  BtadtvieiM,  —  Ital.  «je», 

Gauo. 

8698)  Tide  (2  Sg.  ImiKTut.  v.  eiiUre),  sieh!; 
daraiia  nach  Diez  468  apati.  /m  (ans  fe  =  ve)  in 
he-io,  he-la  u.  dgl. 

8699)  Tideo,  Tldl,  Tümiif  ndere,  sehen;  ital. 
Mido  o.  ttggo  vidi  u.  vtddi  veduto  u.  ri^to  vedere; 
ran.  vid  u.  «fo  «fout  titut  vtdi;  rtr.  Ptftt.  vfts, 
neigi  «te.,  Part  i'iji,  Fem.  mtida  etc.,  Inf.  «rfz«r, 
evir.  (■<•  .'tc.,  vgl.  Gärtner  §  148  und  193;  pro». 
Vfi  II  rezut  u.  rtijut  |ilan«»bi!»n  ris  u,  rtsO  rfeer; 
fr/.  roK  rJ<>  /■!<  ivjir;  c  ;i  l.  r«c/i  rr(/ui  veijut  rviii' r : 
Span,  veo  r»  ^altap.  mii)  vtsto  ler  (aitsu.  rrcrj; 
ptff;  «ly'o  i-i  n«(/)  rrr  (altptg.  ivrr).  —  Zu  ital. 
«smt«  gdi6rt  vennatiidi  dM  Sbatw  «eiMla,  W^oht^ 
Waoihe.  m  dfirfto  dnrfb  flaffiEvertanaeliang  an« 
vfduta,  \mm-]\t.  etitstaniicn  weit»,  ii  pifjptitl.  tiiin'n 
Ausluirpiinkt  liezi'ichnfn.  Dii'z  409  meint ,  daf;* 
redettit  nnn  r/lfttn,  wvlchoH  wieder  auf  c-r/Zi'!  zurunk- 
gebe,  entstanden  sei,  dann  aber  wäre  *i  tgiieUtt  m 
«KwaiiaB,  vdttta  dürft»  vielmehr  ebenso  span.  Lehn- 
wort im  Itat.  aain,  wie  ttdtUt  ital.  Labowort  im 
FhiniBa.  iat 

8700)  Tfdlmasll  P.  PI.  Perf.  Ind  Act.  v.  ridert); 
davon  frz.  rirUnirr  (<."»!.  Wort),  eine  Abschrift  be- 
glaiil)i;.'i-ri ,  ■<:■].  ii'i'i 

tiltilf  [*viduiitiaj  -am  /  o°-  ttditlus,  Korb, 
Koffer)  ist  nach  Diex  337  das  vorauszusetzende 
Grundwort  zu  ital.  califfio,  Felleisen,  frz.  taliae, 
apan.  bnlijii.  Übergangsstufen  würden  gowoAon 
sein  HMgia,  *9aOigia,  Aaooli,  AG  I  513  Anm., 
fltaDt»  onler  Hinw««  anf  rtr.  vatiHt  ein  *mlt(M 
(von  M/-err)  mit  der  nt'dt.j,'.  „le  <-uso  di  c|na!cli(^ 
prezzo  che  il  \  ia^'^riutun'  [«tVa  hhw''  als  ürundwurt 
auf.  Aber  d«-*  Snftii  -ilin  verbindet  sich  niolit  mit 
einem  Verbalutaninn'.  LH«-  Diw'sche  Deutung  verdient 
also  ilca  Vur?.Ufi  Devic  «.  r.  machte  darauf  auf- 
«OMTlcaani,  dafa  ein  arab.  omtüut  «KoraaaclL"  und 
»in  pera.  utaUU^  ..groAar  Sabk"  nwhandMi  tat, 
d.tä  T'.man  Wnrt  al.^o  vieUaieht  taocgcBUiidiauhen 

ürüpruug  haben  kunnte.) 

8702)  TidiOs,  «,  uui,  verwitwet;  ittil.  rrdnni : 
ruin.  rätlHC,  danebou  < i gleichkam  'luiana), 
Witwe;  pro  V.  nur  das  Fem.  (ciiUiu),  rrw«n,  cezoa, 
•Mtra;  irt.  vemf;  cat  apan.  riudo;  ptg.  vinro. 

9100)  Tldfflia  n.  [nullius),  AixfU.a;  pror. 
resoiff-s,  Spaten;  frz.  rouge,  Uipp«^  W.  Majer, 
Z  X  173.   Vgl.  No  8«>0. 

8704)  dtsch  viertel:  dsvun  vielleirJit  fr«,  reite, 
eiu  Maf»,  Maiisiitocli,  vgl.  Bul'^'o,  K  III  159. 

8706)  TietiS,  a,  an,  welk;  davon  viell.  it:il. 
j^Mstto  „aordido,  abbietto,  vile" ;  von  deu  ital.  WüiUt 
tcbafait  abgtlaitat  zu  sein  apan.  guüon  „vagabondo, 
«■tOBO,  aeeattone**,.  Tgl.  Caix,  St.  865«  vgL  dagegen 
O.  Faria,  R  "VlII  Ä19,  d«T  ftuHtm  fftr  gerraan.  ür- 
aprunf^'es  >;rll.irt_    S.  galt. 

STOtii  "viclms,  a,  um  iiufii>i,  welk;  ital. 
iftiizzo,  welk,  SL-lilaff,  rirr/iu,  hietjii)  „dobulo,  infer- 
miooio",  {viaso,  veik,  iat  wobl  gokfintea  Partiaip 


eines  Vcrbum  ''viteare  *v{i)etiare,  tgl.  Grdbar, 
ALL  VI  Iii).    Vgl.  Caix,  St.  656. 

8707)  l*iüdU»MH»f»f  vmMtHan»),  waebaam, 
—  altfrs.  reälmtif,  Nara»  oaa  Boaaaa  Rolanda, 

v^rl.  Fafs,  RF  III  496.  j 

8708)  'TifOfttar,  -örem  iw.  {eigüare),  Wächter; 

ital.  rt/ili<üorr,  i  fiiiffitittorf ;  rum.  B^irtBI»;  fr«. 
reiHeitr;  span.  ptg.  tekidor. 

8709)  Tigll»,  -ire  (luffil),  wachen;  ital.  «^^ra 
„invigilare,  stare  attoati'*,  cegliare^  «amMare 
{i>eggiare)  „vigiiaro,  »tar  dasti",  vgl.  CaBallo,  A6 
ni  366;  dazu  da«  Sbst.  ceylia  (nicht  xhor  jjolirirt 
hierher  veletta,  vedetta,  s.  oben  unter  rldere  am 
Schlüsse;  ;  isard.  Inzore)  :  rum.  rtqhi^z  i\t  itt  <t . 
rtr.  rifihar;  prov.  celhtw;  frz.  retiler,  dazu  das 
Sbst.  veilte;  (i'igie,  Schiffswache,  ist  Lehnwort  aus 
dem  Ptg.);  uat.  teUttT}  span.  «ektr  (aua  «lern 
Cat.),  dazu  das  a|wt  «ela,  wovon  wieder  vdOa, 
Wächter,  Wettarfabne;  ptg.  r«^iar  (dazu  das  Sbst. 
vigia),  vetttr.  Vgl.  Dz  889  ceqlia;  Gröber,  ALL 
Vi  142.  „ 

8710)  'vlgintl  (für  rir/ui/i),  zwan/i^,':  it.il.  renti; 
iriiin.  <if)w  ;rci):  rtr.  ritiich  etc.,  vt;!.  Gärtner 
^  200;  prov.  nnt;  frz.  cingt :  out.  rtnt:  span. 
feinte;  ptg.  nute.    Yfß.  Gröber.  AIJ.  VI  ui. 

8711)  Tigör,  «ina  m.,  Kraft;  ital.  vigore; 
pro».  tigor-$;  trt.  riffueur;  span.  ptg.  ri/for; 
überall  nur  gel.  Wor» 

8712)  ♦Tlg«r*«lls,  a,  um  ,<. krattiij;  ual. 
nijtirdsii :  fr/,   riiinHrtu.r:  s|)an.  ptg.  figoroao. 

Ö713J  altnord.  vigr,  Spe«r,^altirz.  wigre,  Speer. 
Vgl.  Dz  701  «.  r.;  Maclcel  p.  93 

8714)  aitoold.  Tlk.  Bucht,  Winkel  (des  Munde«, 
dar  Haara  obailialb  der  Schläfen);  davon  nach  Diea 
607  prov.  gui^quet'Z,  PfBrt<:hen;  altfrz.  guischet, 
pik.  winket :  a eufrx.  guichet.  Diese  Ableitung  wird 
aber  von  Mackol  p.  95  mit  guten  Gründen  bestritten. 
Da«  Grundwort  ntuf«  stainmhaftes  l^eses^en  haben, 
08  ist  noch  auf/.utindi'n. 

8715)  ags.  vile,  List;  i>rov.  gutltt,  Tntg,  Spott, 
Tücke,  dazu  da«  Vb.  guiiar,  betrügen,  foppen  (wovon 
wieder  das  Vbsbat  ^N«^«);  altfrt.  gwut;  neafrs. 
flHitU;  ptg  guUha.  Vgl  Dt  007  gttUe;  Madcel 
*p.  110  u.  183. 

8716)  ['vlliiecSa,  ii,  um  (>(/iri.  ^,'oln^nn;  itaL 
i  iijliiicco,  feig;  span.  bellacti ,  niedrig,',  schlecht, 
spitzbübisch;  ptg.  relhaco.  Vgl.  Üza41  figlituxo.l 

8717)  fllfa,  -e,  gemein,  wohlfeil,  gering;  ital. 
vde;  prov.  vd-»;  iti.  eil;  span.  ptg.  vü. 

8718)  vtlftia,  ««tem  f.  {vilu},  CSamalithait;  Ital. 
til{i)tü;  prov,  rüfftt-z :  frs.rilete ;  ap.  p  ig.  rild(ui,-e. 

8719)  *vllitia,  •iun  /.(cdüs).  Gemeinheit;  ital. 
nlfz-ii:  span.  ptg.  riiexa. 

6720)  Tflli,  -am  f.,  Landgut,  Meierei  (im  Koman. 
auch  „Stadt");  ital.  ciWa,  Undhau«  (Stadt 
cittä);  sard.  hidda;  prov.  rdla,  MUAt;  frz.  TiiUe, 
Stadt:  cat  «pan.  ptg.  riUa,  Ibrktflecken  (Stadt 
«  ÖMdad,  ddade).  Vgl.  Da  841  nUa;  QiObar, 
ALL  VI  148. 

8721)  1.  ^vilUnQH,  a,  am  (vittn),  ländlich, 
bänrisch  ,  gemein  ;  ital.  eiliano;  p  r  o  v.  i  ilii-x; 
frz.  rila\u;  span.  rillaiio ;  ptg.  nllilo.  Dazu  das 
Sbst.  ital  Hpan.  ptg.  nilatiia,  prov.  v Hanta 
(danebeu  vilnmitge-s),  niedere  CMmit,  bimiadMa 
Weaea,  Jiobbeit»  l}eaobimp(ang. 

8729)  9.  f*viniM|k am  («tUna),  sottig;  span. 
rilnnn  ii.  mi  Inno,  WoU«  der  Diatalblllta,  vgC  Di 
i6a  mdiiMo.l 

8723)  •vlllaticäm  v.  iH7/o),  Dorf;  ital.  vd- 
ia$gio,  davon  viUeggiare,  auf  dem  Lande  leben, 
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viOeggiatura,  Landwobnung ;  i  r/.  b  p  an.  r Hinge,  -je; 
ptg.  vülagem. 

8724)  Tillösiis,  u  {vWu»),  2ot%i  itai. 
«dVdao,  sottig,  haarig  {etlluto.  Samt);  prov.  mIow; 

frz.  {''tlous),  Fi'l'iur-.  S;unt:  lat,  (v/fr;,«,  Zitttifj: 
Nuau.  pt(l.  relloMi.  Vj^l.  IJ/.  (j!)7  ifloiirs;  (Irühur, 
ALL  VI  143.    S.  vlllatuni. 

8725)  villüs,  -um  m.,  Zutli  ;  ital.  iW/o,  Wolle 
(kann  audi  ^  i^/Zus  soin);  ]iriiv.  i-rf«-»  (=  *n7- 
iMiem),  Fell,  Vliefs;  eat.  twtt-ö,  Vlida;  ipaauMflo, 
Madiliaar;  ptg.  relfo,  FtU.  Tgl.  GrSlwr,  Afli 
VI  143. 

8796)  *Tillnt«RI  «.  iri«i/si,  Wo11z*'iik,  Samt, 
ilal.  ir-llutni  nltfrj;.  idiitau  =  ' rduteUinu  ;  iiu'U- 
fri.  Cfi'iiii.-i,  Samt,  rduuter ,  samtartig  weben}; 
•pan.  rrlliiiio,  iiltido;  pt^v  iiUidn  (bi'deatot  avob 
„Tauaendftchönchon*').    Vgl.  Dz  697  velours. 

8727)  vlnSn  «.,  Weide,  =  span.  rimbre  und 
mintlfre,  Weide,  rgl.  Dz  4()U  nninhre. 

8728)  Tlniin^äa,  a,  um  u  «"««^nK  aua  Flecbtwerk 
bestehend ;  davon ,  besw.  aus  cim'nea  f.  riminea 
nach  Dz  885  fiolleirht  frz.  ramie  (altfrz.  renne), 
<3btfear,  Uabn  Schleuse  in  Mühlgräben.  Diese  Ab- 
leitung iat  jedoch  lautlich  uobaltbar.  Der  Unpmog 
des  Wortes  ist  noch  dunkel. 

8729)  Tlnäceüs,  a,  am  {rttiuw",  vnn  Wfiii;  ital. 
vinaccio,  schiechter  Wein;  rum.  Hna{,  Wein;  pro». 
finaci-9 ;  f  r  z.  rinaftse,  Trestcr,  Traber ;  s  p  a  n.  vxnat4t , 
ILMMMi  ptg«  «inhoftt,  Ktitaar,  vHihaQO,  Boden- 
«ati  d«a  Wdnea. 

S7'30)  *TlncieülÖin  (vincire\  Hand:  ital.  r»"n- 
ciglw  ,,lef^ainf,  vincolo" .  cinzaghu,  guineaglio 
„vincolo,  lejjame  nicsKn  al  cullu  dei  cani  da  caccia", 
vgl.  Caii,  8t.  123  u.  äö4;  span.  t^enetjo,  Band, 
vgl.  Dz  497  8.  r. 

8781)  fiadA,  TiuLl,  vlnetaa,  tImU«,  UodeD, 
ambiiMlon;  n«r  «cbaltm  in  ital  mwi'ne».  aw^i, 
arcinto,  aevhieere,  anwaliljiigBn,  vgl.  GtBiior«  ALL 

VI  143. 

Tinoo,  Yici ,  rictüDi,  vincere,  siegen; 
ital.  Vinco  vtmt  vmto  mncere;  rum.  %nvtng  rtnjtei 
rins  ringe;  rlr.  censcher ;  prov,  temer;  frz.  vaint» 
vainquiB  «atnctt  tainere  (altfn.  vainltrt,  Ffintw, 
Z  I  SOS);  eat.  span.  ptg.  «eneer. 

8733)  rTncüto,  binden;  nur  erhalten  in 
ital.  arnmhiiire,  umstricken.  Vgl.  Gröber,  ALL 
VI  143. 

8734)  TlneiliM  N.,  Band,  Fessel;  ital.  t'inchin. 
Weidenzweig,  vittCO  (gleichsam  *rincum),  Weiden- 
band, Waide;  apan.  ptg.  einculo.  Band,  rinco,  die 
Rinne,  welche  ein  stramm  geschnürtes  Hand  in 
den  urnHcImiirtoii  Gegenstand  eindrückt  V,  r-1 
Fltxiuä,  AG  11  M,  C.  Michaelis,  Mise  lti3;  Giub«^r, 
ALL  VI  143. 

^^neuB  s.  TtMolnai.]  ' 

87S6)  nadSMUt  -am  f.  {tmttm  nnd  dtHOn), 
Wrinl<>se;  prov.  vendakha;  frx.  vendange.  Tgl. 
Dz  097  Pendange. 

673tj)  vindlfo,  -ärt  [run  und  dnert-     im  I  i-ii: 
ital.  tTudtcarc,  tengtare  (aas  dem  Frz.  entlohutj;  ■ 
sard.  vindieare;  rum.  vinitC  m  Ot  a  (bedeutet  | 
.bceehätMn,  retten,  heilen");  prov.  imgOTt  ta^jar,  1 
aaiu  daaKorapoa.  revenjar;  frt.  venger,  daxn  daa  | 
Koropoe.  reranrhrr  (altfrz.  revengier),  wnvon  das 
Vbsbst,  recanche :  cat  vetyar;   span.  vengnr;\ 
]<  t  K'.  cingar.  TgL  Dt  SM  vtngiMre;  Grtber,  ALL 
VI  143.  ' 

8737)  Tlnei,  -an  f.  {rinum),  Weinberg,  Schutz- 
dadb;  ital.  vinea,  eine  Kijegsmaachioe ,  vigna, 
Wdotiecg;  vgl.  Cauello,  AG  III  841;  prov.  «jnAo/l 


frz.  vigne,  dazu  daa  Dem.  mgnette  (Wcioatöokcbai], 
rankenartige  Arabeilte,  Tgl.  Dl  iUt  8.  e.;  epai. 
PiAa;  ptg.  vmha. 
8788)  TliiT  ««iplHns  (f.  opuMM  eoU  nadi  Di« 

f>9<>  Grundform  zu  frz.  l  iijnoble,  WeinfjelSnde.  .sein 
Da»  itit  aber  (.'b<.Miäii  uiuinnehmb.tr  wit:  Sdidiir« 
Deutung  dos  Wort'*  aus  nmfJirr  =  rinum  +  obrt 
von  operari.  Darf  man  in  cignoble  vielleicht  oim 
scherzhafte  Bildung  (*vimmpMi$  oder)  *rinofviu 
(dann,  mit  Anleiinnng  in  ewne,  vmttofkt  v^Mtk) 
nach  Analogie  von  GrmeioU  — i  (rrofeaiiofiolir  v> 

ä7l5-))  Tiuosus,  H,  um  iiiniMi),  weinig;  ital 
vtHono;  rum.  prov.  rüto»;  fra.  viiMMsr;eal  «mm; 
apan.  ptg.  vtnnso. 

8740)  itattm  n.,  Wein;  itaL  «tno;  tan.  eia; 
prov.  «tn^a,  M-c;  frz.  wi»;  eat  vi;  apnn.  eiM; 
ptg.  tmho. 

8741)  vInQm  äor?,  Essif,»;  ital.  tinagro;  pror. 
vinagre-s;  fr*,  rjwcuj^re,  spau.  ptg.  rinagre.  Vgl 
Dz  505  awü. 

8742)  Tio,  -Ire  (fui),  geben,  reisen;  fri.  Mfcr, 
auf  den  Weg  bringen,  io  eonroger ,  geleiten,  m- 
voger,  schicken.    Vgl.  Dz  70O  ooger  2. 

8743)  TiSIA,  •am  /'.,  Veilchen:  ital.  riola;  rum. 
riiKirä;  prov.  ili,la,  rmla:  frz.  liole;  cat.  spai. 
ptg.  eioia.    Dazu  da«  Damiu.  it(ürtta,  violette. 

8744)  Tlp«ri,  -am  f.,  Viper;  davon  nach  Dm 
342  vira  u.  606  o*er»  f rs.  (pnsvre)  givre  (jetzt  aar 
in  lieraldieebem  mune  gebrandtt).  ein  Wurfgescbolli, 
gleichsam  eine  loafahrende  Srhlant^o  (in  diewr  ße- 
deutuiiK  iwt  auch  prov.  ri;u  u.  altfrz.  vny  vor- 
hand»;i)i;  span.  ptt,'.  i  tlmra ,  Vif^H^r,  iirri,  l'M, 
Bolzen,  span.  t  u-ittf.,  Spet^r.  Vtcileidit  aber  fai^tt 
man  vira,  vire  bosaer  als  Vbsbst.  zu  rirar  («ehe 
oben  Tibn»)  auf.  —  SofcwerUoh  sind  dagngen  auf 
pipera  loittoInttflUumi,  wie  diea  Diei  687  tbot, 
prov.  gibre-a,  gicre-s,  (schlangenartig  von  Banm-^n. 
Dächern  etc.  herabhängende  Eiszapfen),  an  den 
Zweigen  hatint  tnior  Rt  if,  ^'cfrorounr  Tau,  dazu  das 
Vb.  gibrar;  frz.  giere;  cat.  gehre,  dazu  das  Verb 
gebrar. 

8745)  Vlpio,  -$neni  m.,  eine  Art  kleiner  Kranich; 
davon  naiffi  Ott,  8t.  V.B,  itaL  hSbbio  „tistione, 

Sj'witi  d'ucci'lii'  (Ii  palutk'''. 

d74tii  ['*'fira6<3&,  -am  /.  (in  ire),  grünender  Zwei;;. 
=  ital.  span.  ('rasen  (span.  daneben  cerilaucn, 
Gerte,  v.  rinWü),  grOner  2weig,  belaubter  Art; 
rtr.  »f'raticar.  Äste  abbauen.  Vgl.  Da  872  frm$m;  . 
Vf.  Meyer,  Z  XI  254.] 

8747)  Tirfi,  •am  f,  Kute;  ital.  rtrga:  rum. 
rnr/in.  dazu  das  Vh.  mrghcz  «i  al  ii,  streifig 
ma-  lii-ii;  prov.  lerga;  frz.  verge;  cat.  spao.  ptg. 
nr>ri.    Vgl.  Gröber.  ALL  VI  144. 

8748)  »TirgiUi,  »am  f.  (für  virgula  r<m  rirgtl 
Itkine  Rate;  Ital.  tergeUa:  rnm.  verge;  (prov. 
t^rgil-s  m. :  sj)aii,  rrraiiilld :  ]<tjX.  rfr<ji4tlh:i ) 

874;M  virgo, -ginem /.,  Juu>,'frau;  ital.  •frgine, 
( utiinitttjlbar  auf  dem  Nom.  üobeuit  zu  iKTuii^a 
ital.  cegra,  jungfr&iüiohe«  Land,  vgL  Marchemni. 
Sta<|j  m  III.  nm.  II  10);  mm.  wr^nrd;  prov. 
rrrge,  rergtne;  altfrz.  virge,  cirgine:  nenfrx. 
üierge;  cat.  i»arqe:  span.  rirgen;  ptg.  nri^e«». 
Vt;l.'  (irubor,  ALL  VI  ]  11. 

ö7ä<i)  virgiilä,  -am  /.  (Dtsmui.  v.  nrv").  Wt^Am? 
Rute;  ital.  Pergola  „verghetta,  e  utia  s]nHiedi  seta 
addoppiata  e  toita**,  virgola,  Komma,  vgL  Caneilo, 
AG  III  323;  fri.  wrgväe,  Komma;  apan  ptg. 
pirqula,  Komma. 

8761)  *Tiiü,  -nm  /.  (nur  im  Plur.  bologt). 
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Aimband;  (rtr.  vera    *rirti);  altfri.  vofe, 
Brif;  ob  das  gleiobbedeiitende  itiil.  niHMifaUa 

hierher  oder  »bor  zu  irrii  (s.  il  1  Rohört,  muf« 
zweifelhaft  erBcheinen.  Vj^l.  Dz  :^42  nn/t  .  Mussatia, 
Beitr.  119;   TuI  I.t  z.  Li  dis  dvn  vrai  aiiiol  ]).  33. 

8752)  Tiride  ai^ris;  vielleicht  Gruadform  zu  fr  i. 
terdfris  (b.  Cot^»?«),  Urfinapan,  worans  4uwh 
rollMatjmokMpache  Umbildung  mtitanden  ni  ttän 
Mbffint  nevfrs.  rert-de-gris  (altfn.  verteyretMM 
freilirh  sich  damit  nicht  gut  vercioigpnl.  Vgl. 
Fiüs,  KF  III  494  (1.  die  dort  citiorten  etvi!i"l<ij;iÄi'h<^n 
Werke. 

S768)  Tiridö  jOs,  grtme  iirUhe,  =>  frz.  (tert  jus) 
mjm,  Saft  unreifer  Trauten,  vgl.  Dz  697  s.  t\ 
8764)  [«Tiridnns  (Part.  Piia.  v.  *nndiare)  » 

pro»,  rerjarnt,  Zweij;.] 

875.')  vlrldTirTäm  n  f M  i  fiV),  (I.irton;  ital. 
ctrtterci  pro»,  fr^.  vtiyier,-iiti ;  cat.  rrrger;  spao. 
ptg.  irrgel  (Lehnwort).  Vgl.  JH  840  WTUtft; 
üröb«r,  ALL  VI  143. 

8756)  [*TM4Iitii8,  un  (Pkrt  F.  P.  r.  «vri- 
Hart)  ital.  (mundartlich)  mzo,  ters,  etrsa, 
{»ferta)  «  ^rerzato,  a,  Kohl,  aus  *ciridiatw,  a,  (der 
scbnftsprachlicho  AuÄ.lruck  ist  carolo  perzotto); 
rum.  varrä:  rtr.  rerm;  (frz.  cAnii  ^«  üfiton); 
•pan.  berta,  davon  bercero,  Kräutorhändlor ;  ptg. 
MTM  (Lehnwort,  ebenso  das  span.  bersa;  dagaonk 
gtht  das  ptg.  Adj.  cergado,  belaubt,  onmittalMr 
auf  *riridiatiis  zuriick).  Vgl  Grübi-r,  ALL  VI  143. 
Dies  340  rrrza  Htcllte  riridni  ai-i  Ctrundform  auf.] 

^7.t7)  viridiü ,  -e,  K^'i";  itül.  l  enle,  -sard. 
btrde;  mm.  rerde;  rtr.  verd;  prov.  frz.  cat. 
tert;  span.  ptg.  verde.  TgL  Gröber,  ALL  VI  143. 

8766)  [^fbidldta,  -Wn  m.  (rir«fij>),  grüne  Rute  ; 
ital.  tmbieo,  (tntenartige ,  dünne)  Degenklinge; 
«pan.  ptg.  verduijo.  ^.tüiioh  Ri  j.s,  Rute,  Klinge, 
Henker  (weil  er  mit  Kut.  n  .-ii  lihigt).  Vgl.  Dz  497 
verdugo.  j 

8769)  [^Tiridüri,  -am  /.  (otrü/i«),  Uiäabeit; 
il»L  vtrdura;  prov.  verdura  (daoebM  terdor-$, 
dM  «ncli  .Frübliag'*  badmitot);  fri.  mrdutt}  apan. 
ptg.  verdura.] 

8760)  [^TlrtadaftBf  um  ul'  idm.  *rii  tul;sus  von 
eirtu«),  tngeadhaft;  ital.  lurfuv.io,-  ruui.  virton; 
proT.  Mftuo«,  vertudoe  w>  *rirtu(oj(U4;  frz.  i-er- 
titeuae;  oat.  ffirimw;  apan.  ptg.  wrtuoeo;  ttbanli 
nur  gn.,  nMiit  ibeidiea  aua  dem  Ital.  anflchAtoa 
Wort,  unmittelbaz  aoa  virtüf  vertu  abgaleitat»  nidit 
ans  cirtut-.] 

8761)  Tirtü«,  -tateiu  /  ,  Tu-.Mid;  ital.  icrt;i: 
»ard.  virlude;  rum.  vtrtute.  rtr.  rartid,  jirov. 
vertut-z;  frz.  vertu:  cat.  virtui;  span.  virtud, 
(altapaiL  virUu  =  virtutt  alao  Nom.  äg.  mit  dar 
eollaltifmi  Bedtg.  „Streitmadit'',  dahor  mit  dam 
Kar.  'lea  Prädikats  verbunden,  vgl.  Ck>rnu.  R  X  81 ; 
Ditz  197  «.  V.  vorwarf  die«o  Ableitung  mit  llnrechtt; 
j-tg.  i'utudc.    V>;|.  (IrökT,  ALL  VI  144. 

8762;  viiHisIdiis,  a,  um  ivt»cum),  kiobrig,  &&td. 
btjfdiüiH,  weich,  mürbe;  Diez  410  n.  V.  setzt  auch 
itaL  mteido,  durcb  Fauoiitigkait  «rweiobt,  «■ 
meidme  an,  «obl  mit  ünreeht;  viellMebt  Torbilt 
«ich  rinrido  /.u  *vincn  f  (f.  rwi<  wr),  liin>len,  winden, 
(vgl.  aitinceret,  wie  i.  Ii.  and<j  m  arere  oder 
Ktäpido  zu  (in  -f- )  i^at^ire,  u.  bezeichnet  eigen tlicJi 
die  Weichheit  eines  gewuodeoeo  nassen  Tuches,  vgl. 
•laa  deutsche  aWindalweieb". 

8768)  fiMMto,  S,  m  (PMCtun),  klebrig,  zäh; 
itaL  e»*eMoM»  A  ^BMCMloaiM;  rom.ed«cos;  prov. 
vitco»,  lexcos ,  f  ri.  irftgueiw;  aal  maeot;  apan. 

ptg.  VÜC090. 


8764)  TiaebB  m.,  Mutai,  Leimnite,  Vogallsim; 
itaL  «itehib,  «eacAii»  =s  *0tjeuIifiii,  Miatd,  Vo^l- 

leim  i^nnindartlioh  rifila,  Cn'Th'),  resro.  Voprlbwrc; 
rum.  vfisc,  Leim:  rtr.  rtsr/aa.  Kutc,  j)rov.  resc-s; 
neu  prov.  vesc,  ri^ch,  ri.<di: ;  cat.  ve.icli ,  tisch; 
apan.  vUco,  Kitt;  ptg.  !<*co.  Vogelbeer«.  VgL 
Gr6b«r,  ALLTI  144.  Diez  459  n.  607  ateilt  hier^ 
her  aueb  apan.  hieea,  Vogdlaim,  und  fri.  gm, 
Mistel,  aber  daa  eiitsi«  Wort  ist  ▼«nDofliab  ™  «tca 
(8.  d.),  v^l.  Ascoli,  AG  III  4i)2.  dar  Urspniag  daa 
letjterun  ist  aber  nodi  zu  suchen. 

8765)  VisitO, -6re  loi«W»),  bc.sicliti>:t"u,  1)<jh;uc!i«'ii  ; 
itaL  vieiktre,  dazu  das  Vbsbst.  visHa;  prov. 
mtitar,  veeitar;  frz.  visitfr,  dazu  das  Vbsbst.  vMito; 
span.  ptg.  vititar,  dazu  das  Vbsbst.  vixitu. 

8766)  Tb  ralO'i^ i  davon  frz.  vimaire,  Sturmwind ? 
Vfrl.  Uz  »;y;t  ».  r.    Wenig  wahrscheinliclt. 

8767)  |**lsttts,  a,  nm  (Part.  P.  P.  zu  vuiere) 
stthoint  das  Grundwort  zu  sein  zu  itaL  visto, 
munter,  flink,  schnell  (die  Grundbedtg.  würde  dann 
etwa  aein  „augenblieklicfa**);  prov.  vist-s,  schnell; 
altfrz.  vwte;  neufrz  vUe  (nur  Adv.),  dazu  das 
Sbst.  rUesse.  Diez  343  entschied  sich  nach  längerem 

I  8*li\vaiikpr>  für  .Vnnahmo  einer  Y>.\m\n\^  aus  atoisto. 
Frz.  vite  tlurft«?  jedenfalls  Lohnwort  soin.  Auch  im 
Ptg.  hat  visto  überttagene  Bedeutung  „j^o^i-bickt*. 
wäbmid  in  Span,  eina  aoloha  niebt  voroaadea  su 
•rin  aolieioi  UnUar  bleibt  daa  etwaige  Vaiblltaia 
von  ital.  visto  zu  doiii  ungefähr  >,'bni-iiljuJeutenden 
vis^ßO  u.  der  ürspruiij;  des  lotztorcn  \Vort«.s.  —  Da« 
Fem.  rwta  lobt  al.s  Sl>8t.  mit  diT  Bedt^'.  ^Ansicht, 
Gmcht"  u.  dgl.  im  Ital.  Prov.  Span.  u.  Ptg.  fort 
(frz.  daftir  vue  =c*wAila, alao ebcnjfaUs Fasoidpial- 
sbst  u.  Fem.).] 

8768)  Ylsttm  (P*rt.  P.  P.  eiiferp)  —  altitaL 
rwo,  Meinung,  Ansicht  (dahrr  arriso,  Meinung, 
Meinungsmittoilung.  Nachricht,  ucii.Karc.  meinen, 
eine  Meinung  mitteilen,  benachrichtigv-n  i ;  prov. 

i  altf  rs.  Vi«  (oeufrs.  avis,  wovon  nvusfr);  viä  hatte 
aoeb  die  Bedeutung  „Angesidit,  Antlitz",  dafür 

^neufrz.  titage,  gleidhaam  «teOttam.  VgL  Da 
343  viso. 

I  8769)  Titi,  -am  i^',  Leben;  ital.  vidi;  runi. 
'  VMfn:  prov.  cUa,  vida;  frz.  vU;  cat.  span.  ptg. 

Viitd. 

8770)  iftiUÜ,  -e  {vUa),  xuin  Leben  gebörig;  itaL 
vitale;  fri.  vital;  span.  ptg.  vätd;  «berall  nur 

gel.  Wort. 

8771)  vltellilH,  -um  m..  Kalb:  ital.  vUello; 
rum.  vi{d :  rtr.  rrdil.  radil  etc.,  vgl.  Gärtner 

106;  prov.  vcde/-s,  cakih-s;  altfrz.  vcW,  davon 
veiin,  refganent  aus  Kalbsleder,  veUr,  kalben; 
ineufrs.  veaat;  oat.  vedeU;  (apan.  ternero  von 
\temo  teuer,  beeerro  r.  mmk.  beieeeorra);  ptg. 
vilfla  (das  Fom.  *nteUa  ist  .t'ir-;i  i-n  Ivd.  Rum. 
!'ro\  Span.  n.  Cat.  erhalten,  un  ivum.ui,  nbordies 
ein  Primitiv  citä.  iilsd  —  oder  =  nt<i,  I/'hiMi, 

mit  der  allgemeinen  Bedtg.  „Her,  Geschöpf"),  daneben 
\temeira.    Vgl.  Dz  696  veau. 

8773)  nV6Xf  -tf««Bi  f.f  Kenocblanun,  Abimbanu» 
bäum;  daTon  itaL  vetriee  (für  vetiee),  Waaaerweide, 
vgl.  Dz  410  H.  V. 

8773)  Tltiitfiü,  a,  um  (Part.  F.  P.  v.  vitüire), 
verdorben  ,un  Roman,  „abgefeimt,  schlau'  ):  ital. 
ciziato,  verdorben,  schlau,  durchtrieben;  prov. 
viziat-z,  t^eziat-z,  cesat-e;  altfrz.  toünV,  (dazu  das 
Sbst.  votsdie,  ^leicbaam  *vitiat,  -ia  [?],  Schlauheit), 
das  Verb  envoteier  bedeutet  „belustigen".  Vgl  Dl 
844  f/j/'-. 

8774)  ntieiUa,  -am  /'.  (üemin.  v.  eUis),  kleine 
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8776)  TttUn 
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Bebe;  davoD  vennuUidi  frz.  {vülU,  veill')  vrtllf, 
(rankenähnliches  Bohrinstrument),  Zapf<<iib(>)iror, 
Tgl.  Tobler,  Ztadur.  f.  v^l-  Sprachf.  XXIII  414 
(T.  hält  d«8  r  fBr  eingeschoben  zur  HbUMtilgODg. 
wie  in  grammaire,  mire);  Buggo,  KIII  160  (B.  meint, 
daft  r  einfach  nncU  r  eingeechoben  sei,  wie  z,  B. 
in  frontlr  =^  /     f  ,  vgl.  G.  Paris,  K  VI 

8776)  lltniä  n.  pl.  {vitilu  v.  vterc\,  ^'>  flo(  htoue 
G«g«iutände,  Körbe  u.  dgl. ;  davon  ii;m1i  Inc/,  (>1)m 
fr*.  vitiUe,  JUeioigkeit,  dun  vÜHkr,  sieb  mit 
Kl«Ii>^«ilt«n  BbgBiMn.  IHm  AbhHtune  ist  nnlult- 
bar,  ohcnsowpnifr  l<ann  man  mit  S<'liolor  im  Dirt. 
Ä.  i'.  iu  cclUU  ein  Deniiii,  von  retu>i  erblicken.  Auch 
an  vitta  ist  nicht  wnlil  zu  denken.  Das  richtige 
Grundwort  dürfte Wi«  [tesurt),  Kleider,  Kleider- 
kram, sein,  Anlehnung  an  titus  mag  dabei  statt- 
g»faDd«a  «.  frUhtti  ScbwuDd  des  «  TCraoltliit  haben. 
Aaeh  MMtetifti  (t.  rlMa)  wir»  «in  ■Uvnfall«  an- 
nchmbarns  Grundwort,  vgl.  Cihae  y  2A  heafä, 
iruleasen  »fniient  *t>ftstilia  wegen  stinos  i  Jen  Vi>rzujj. 

8776)  ntiösiLs,  a,  um  (riU'Mm),  lasterhaft;  ital. 
vi»ioso,  lasterhaft,  vtezmo,  (Lüsternheit  erweckend  i. 
reizend:  altfrz.  viseux,  schlau;  frz.  vicieux, 
laaterhaft;  spa  n  rfo/oM>,laa(arfaaft,  üppig  wachwmd, 
(von  Pflanzen) ;  p  t vietMO,  lasterhaft,  verdorben, 
vigoBOf  flpftig. 

8777)  Yltis,  'tim  f.,  Rebe,  Ranke:  ital.  rite, 
Rebe,  Schraube  (weil  dieselbe  rebenarti;;  ^'ewundeu 
iat);  ram.  e>|ä,  Zweig;  [prov.  vU-s;  altfrz.  tfi«, 
Wandeltreppe;  neafrs.  vü,  Sebraube;  dato  das 
Vb.  vü«er,(^dw  Rebe"  heifst  pi^d  nd.  eep  de  figneV\; 
Span.  ptg.  vide,  Rebe.  Vgl.  I)/.  6it9  ri*|il»?). 

8778)  Titifim  «.,  Lasier;  ital.  vtzio.  Laster, 
Lüsternheit,  rfXM,  Lüatembeit,  Lu^t,  Liobreiis,  iiieb- 
koeuDg,  dasu  die  mwemir^  imxszare,  gewöhnen, 
dmeg$are,  «ntwölmeni  tdid.  imHtt,  gleiohaam  *m-' 
«ittiN».  aeUecJitft  Gewohnheit,  Cwwohnheit,  daao 
da«  Vb.  inta!  ni  at  a,  gewöhnen,  üben,  degcäf  n, 
entwöhnen;  prov.  vici->.  Laster,  Fehler;  Fftz,  Ge- 
wohnheit; frz.  vice,  Laster;  sjian,  tictc,  Laster, 
LQstombeii,  bäae  tiewobnheit,  zu  üppigea  Wachstum, 
dazu  die  Terba  vetar,  anuttr,  gewAmMn,  ittvesar, 
ontwOhnail,  mahtzar,  zum  B^toan  »wChnen;  ptg. 
vieio,  Laster,  vi^  o,  Üppigkeit  4ea  waabatnina,  w#o, 
böse  Gewohnheit,  dazu  Ii  Verba  WMir,  «Bttar, 
gewöhnen.    Vgl.  Dz  344  rmo. 

▼Ito,  -Ire  s  witan. 

8779)  IViträriiis,  um  {v\trum\,  zum  Glas 
gehörig:  ital.  celrario  (Adj.),  tetrajo  „chi  fa  il 
vatro*,  vetraja  „fornaco  per  far  il  vetro",  arch. 
vetriera  .vetrata",  vgl.  Canello,  AG  III  311;  frz. 
verrif'r.  ritrirr.  Glas(mach)or,  vernlri'.  Glasscheibe; 
»pan.  vidrtero,  vidriera  (Bedtg.  wjo  im  Frz.); 
ptg.  heifst  der  „(ilascr**  vidraceiro,  die  „Glasacheibe" 
vid/roQa).  —  Weitet»  f  rx.  Abldtongen  ainii 
(vtlrme),  Glaahlltte,  "handlonir;  apan.  iriirkria; 
ptg  cidraria.] 

8780)  ^vitrleolnin  n.  «Demin.  v.  vitrum\  Gläs- 
chen, (ilasHtein.  ^  fra.  «Mde»  ialadia  Edalateine, 
vgl  Djs  697  «.  r. 

S7B1)  Titeieto,  •un  »•.,  Stiefvater;  rum.  «ttnr/, 
daiu  daa  Fem.  ntnaa;  (ital.  palrigm,  nuUrigna; 
frz.  beav-pire,  bme-m^re;  span.  päinutro,  ma- 


drnßtra ;  p  t : 


lasto,  mitihiiila). 


8782)  f*vitrinio,  -irc  [ntnim),  plai!i«>ron,  soll 
nach  Diez  3;JtJ  das  Gniii<lwurt  m  fr/.  i<rnir, 
ladnerett,  und  davon  sollen  dann  wimlor  abgeleitet 
aein  ttt,  rermV«,  Glanzfarbe,  Lack  (wozu  das  Vorb 
vmmiMer,  laeldifao)  —  ital.  vermee  (wosu  die 
Twha  wnieian  o.  MTNire);  pto^.  vmrit-»  (woaa 


das  Vb.  vemüsnr);  span.  berni:,  inrniz  (dazu  du 
Vb.  barnizar];  pt^^.  crrtii:  (dazu  das  Vb  eurer- 
nizar).  Aber  sowohl  die  Annahme  oinea  Grund« 
Wortes  *vitrinire  ala  auch  die  Ableitung  de«  SbeL 
cernia  (gleichsam  *9emiHum),  vermiee  (gleiefaMai 
*cemicem)  erscheint  als  hSditt  bedenUkh.  Die 
Wortsipjie  mufs  alf  i  -  h      ikcl  gelten.) 

87e»3)  [*TitrInnt!,  a,  um  {ntrum),  gläsern;  prov. 
oeirin-s,  vgl.  Dz  S39  vernice.] 

8784)  [*iAtrio,  «Ire  {vUmtn),  glasieren  i  itaL 
titriare;  aard.  «M^jdriar;  apan.  vidriw,  veirkir, 
vgl.  Dz  33n  ri'lriar.] 

876Ö)  f'vitriölum  »i.  {ritrum),  Vitriol;  itaL 
vitriuolo:  [irov.  ri/rio/o-».  frz.  t itriol;  tpaik  ptgi 
vttriolo.    Vgl.  Dz  843  citnualo.] 

8786)  Titrfim H., Glaa;  ital.«c(ra;pro v. tein  t; 
altfrz  veire,  voire;  nanfri.  twra,  {ntre  f.\i 
span,  tedro;  ptg.  vidro. 

8787)  [ntrftm  -f  glieTSa  —  f ri.  «arffaM,  GkM- 
ei«,  vgl.  Dz  697  r] 

87SHi  vilti,  -am  /.,  Hinde;  sieil.  vitta.  Tuch- 
streifen;  rum.  beatd,  Streifen,  Kaodlfi'^te;  prov. 
cfla,  üand;  span.  teta,  Band;  ptg.  bitn,  Streifen 
im  Tuche.  Vgl  I>t  487  Wta;  Gröbrr,  kLL  Vi  14fc 
—  Das  ital.  rttta,  welehea  „Gipfel",  ab«r  aadi 
„Hute,  Rei.s"  1.  Ii  lt.  '  ron  Diez  410  aus  rifta 
erklärt  winl,  ist  wutil  m  beiden  Bedeutungen  — 
etlcta  (Ntr.  PL  v.  ecectutt  v.  ecehere),  „das.  wm 
hervorragt,  hervorsteht".  —  Zweifelhaft  kann  nun 
»ein,  ob  m  vitta  gehört  die  Wortsippe  ital.  f«tta. 
Schnitte,  fettuccia,  Schnittchon;  sard.  ßta,  dazu 
da«  Demin.  fittichedda;  sicil.  fitta,  dazu  du 
Demin.  /ittifhla  ;  neapol.  feUa  laus  ßttuUi);  alt- 
apan.  ftUt,  Band.  Flechia,  &Iiac  2(>2,  spricht  sich 
dafür  aus.  Diez  dagegen  137  fetta  hatte  es  ver- 
neint und  abd.  äMa  (aus  *(iUi),  Baad  (vcL  ahd. 
Fistnn)  ala  Granowort  aufgostellt,  vraa  fteineh  aaeh 
nicht  befriedij^en  kann.  Vielleicht  darf  man  in 
fetta,  (Uta  ein  l'arlizijualsbit.  erblicken  {'fitttu 
statt  'fii^stu,  schriftlat.  /r-vi/y,  v.  findfre  [-.  (i.). 
nach  Analogie  von  *f%ttm,  */irln.i  f.  fixus,  *ncttu 
f.  rectua).  —  Nach  Dz  457  soll  spai».  ptg  gutta, 
starkor  Bindladan,  dam  ahd.  wita,  UaMband,  mir 
sprechen,  dieaea  aber  aus  vitta  «otstaodaa  atin. 

87at  l*TltöI5,  -lun  f.  (V.  rrt«/firi,  jubeb)  soll 
nach  Diez  Mi  das  (inmdwort  «ein  zu  ital.  riola 
(wovon  violino,  ru'lovf].  Viuline  ;  r u m.  vtatird;  prov. 
viula,  ciola;  altfrz.  viele,  rwlie ;  n  o  u  frz.  riolf,  -on ; 
span.  ptg.  «ibia.  Daa  Wort  kann  aber  schwerlich 
von  der  german.  Sippe  ahd.  fidtda,  rohd.  videie, 
nhd.  /i«<«V,  altn.  fipla,  aga.  fi9eU,  engl,  fiddte  g^ 
trennt  worden,  u.  da  died«  wegen  <ier  inLiutenden 
dentalen  Spirans  lateinischen  oder  romanischen  Ur- 
sprunges nicht  sein  kann  (vgl.  Kluge  unter  „Fiedel"), 
ao  dfirfta  ahar  die  nman.  Sippe  samt  dem  nüttallat. 
«jtirla  garraan.  Herkunft  sein.  Oberdiea  wtrde  <te 
von  vitulari  abgeleitetes  Verbalabst.  wohl  ,, Jubel", 
nicht  sb^r  nn  (lustiges)  Musikinstrument  bedeuten 
können.  I 

maOi  vivttciQü  (Ntr.  Komp.  v.  rirax),  lebhaftsri 
davon  ital.  {a)mccio,  eilig,  avaeciar0t  tSlm  (alt» 
uail.  viato,  altvenet,  «iafa);  prov.  «trote, 
sehneil;  altfrs.  «tot;  eat.  matM.  Tgl.  INea 

vi<t8  und  353  arncdnrf  (wo  dies  Verb  irri^'  vea 
*abactiar<'  n^l^,'l•leit*;t  winl);  Caix.  St.  3;  Grober, 
ALL  VI  115. 

8791)  Tlve  (rivu.«),  lebhaft,  sehr;  daran»  nach 
Diei  410  dio  ital.  Steigerangapartiktl  tir.  «da; 
letxtere  Form  dürfte  iodeimn,  v«ui  aie  nicht,  was 
sehr  wobl  denkbar,  an»  dmo  ZaUadT.  «i«  (s.  obea 
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anter  Tlelü)  ent8Un<ien  igt,  inind«tten»  durch  das- 
selbe iMteinilurst  worden  siiii. 

h7'j2)  *viveudä  «.  jil.  (nvfi(\:  it;il.  rininda 
(Lehnwort  aus  dem  Vrt.i,  Vurrat,  An/.n  da«  Komp 
propiandn;  prov.  cittnda;  frz.  rtunde.  Lebona- 
Bittol.  Naiinii«,  Fleisch.   Vgl.  Ds  698  eiande.] 

6799)  TlTeiTi,  -MM  f.,  Fntteh«n;  ptemont. 
«H>r«m,  Wieeel,  vgl,  Flecbia,  A*?  TI  5G. 

8794>  TiTO,  TlXi,  TfctaiB,  TiVCre,  U:\nm;  itill. 
riro  rrsM  roMf/u  rif,r>';  irtirn.  virz  ai  iit  ti  und 
ctffuwc  i»  it  I);  rtr.  Fras.  ri,  Inf.  rircr,  Fart. 
Plit.  vtt;  prov.  ri«  vi-iquiei  rescut  riure;  frz.  »w 
0^r<a  (altfrz.  renqui)  tieit  vivie;  cat.  ifitch  vigui 
cigut  riurrr;  epan.  ririr  (alUpan.  Pf.  irsqui); 
ptß.  r»rer. 

8795)  [roittellat.  vlvölae  *e'trHlae?),  die 
SpeicheldrtisiMi  dos  rf«rdi's,  it;tl.  civol^:  trz. 
AVtve»,  altfrs.  vitea;  span.  ni'iCLfs  'i(/trrt«j.  Vgl, 
Di  848  viv'iU.] 

8796)  TiTtft,  Bf  wm  [vivo),  lebendig;  ital.  vivo; 
rum.  ciu;  pro»,  piif-«;  frz.  rif ;  cat.  r»»;  span, 

ptg.  I'iio. 

6797 1  luitwiudl.  vlack«,  von  d«r  Moer&ut  am 
Strande  zurückgclasseno  Lache, ■■fri./ltofKfyPftttze, 
Ucbei,  Tgl.  Dz  585  ».  v. 

6796)  VlXf  kaum,  »  rtr.  ces»:  i^altepan.  ans 
»  od  Hh  vüe).  VenrL  Dz  438  avis;  Gröber,  ALL 
VI  146. 

BT99)  ♦ydeinH  P.irt  Pias.  v.  *rd«rrtr«  =  rncarf) 
=«•  altfrz.  voidH.s,  ker.    Vgl.  Tobler.  Z  1  22. 

8800)  [*T5eeo,  «ire  {vox),  die  Stimm«  ertönen 
iMeen:  davon  nach  Parodi,  R  XVII  62,  galliz. 
«(w>ir,  ahrtwjar,  abroujar  aAtoloildrar,  atordir  4 
gntos" :  ptg.  honeor,  housear,  spnohMl.] 

8801)  •TdcitÄi»,  a,  um  (für  *vaeitui<,  vacuus], 
leer,  ital.  w»t<<.  1-it,  il.tzu  das  Vb.  rntin-f:  siinl. 
f/otiM,  hnidu;  venez.  rmln  -  lomb.  ;  piemont. 
roid;  rtr,  vid;  pro?,  twit,  r««f,  voiy,  dazu  das 
Vb.  voidar,  «uMr;  «Ufrs,  vut't,  dazu  daa  Verb 
midier;  neufrz.  «td«,  dasQ  daa  Yb.  vMter  n.  daa 
Kompos.  d^cider,  die  Haspel  entleeren,  abhaspeln; 
"•at.  vuid,  dazu  das  Vb.  vuidar.  Vgl  Dz  411  ro/o 
u.  t»;»9  M'/*"  Diez  setzte  i'«£o  ™  voUo,  „gewölbt, 
iiohi*'  üit  u.  leitete  mde,  vider  v.  viduus,  vidunre 
ab):  G.  Parin,  B  II  811  Anm.  z.  102c:  Biiggo. 
Jl  II  827;  TbomaMi.  B  IV  257  (hier  HUNrat  die 
tiebligo  Dentnng);  Tbbier,  ZI»;  PSrtter,  fiSt 
in  18();  Fl.  rhii  AG  ly  371  .\nm.:  Seheler  im 
Anhang  zu       dib;  Gröl>cr,  ALL  VI  I4(i. 

8.S0:J)  *roco,  -it*  (für  eacare),  iMron.  =  sard. 
bogare ,  herausnehmen;  Verbaladjektiv  zu  vocnre 
ist  Tielleicht  span.  hueco,  ptg.  r>i<}a),  leer,  hohl, 
yÄ.  AaeoU,  AG  X  484;  Gi4Sber,  ALL  VI  147}  Dz 
460  (leitete  hueto,  outo  t.  ioeart  ab,  e.  ob.  weo). 

8803 1  vöJä,  -am  f.,  holile  Hand:  d-iraus  nach 
Difz"  »JOS  scharfsinniger  Vermiituntr  altfrz.  role, 
reiii-  .  '.>  '  r,  iiifhtif,',  rnnrolc,  rt  utvolt',  nichti>;e  Sache ; 
neu  fr  2,  »eule,  (bohl,  nicht  Stand  haltend,  nach- 
^ebig),  wdeb>  ediwanh.  V|^.  Sofaelar  im  Anhang 
M  Da  818. 

8804)  r*^lti,  -am  /:  (volare),  Flug;  ital.  vo- 
lata,  Flug,  fulatu.  ein  Flug  Vögel,  Windstofs,  s-^\. 
Canello,  Aü  iii  362;  Cain,  St.  80,  wollte  tnlnt>i 
auf  flatm  (s.  d.)  znräckführim:  frz.  ro/^c,-  span. 
9alada.  VgL  Dz  872  /'ototo  (Diez  erklärte  das  / 
dea  Wortee  aoa  AnleJmaiig  an  /Wla).} 

880Ö)  TWttras,  Bf  Bm  {volare),  geflügelt, 
düchtii;;  ital.  vnlatico  „volubile,  volatile",  tolagio 
(Vom  frz.  v(il(i(ie\  ^voluhilo'*,  cnlatica  (.ShstJ  .,fim- 
petigine*'.  vgl.  Canello,  Aü  ül  348;  Uber  mundartr 

KtfrttBf,  lat.-rai 


liehe  hierher  gehOff^  .Worte  VMgleidie  Flecbia, 

AG  III  IGl. 

8806)  Tdlitilis,  -e,  geflügelt;  ital.  coUUile;  frz. 
volaille,  volntiiie,  Geflügel;  span.  ptg.  coUUil. 

88071  T$l«ntii.  -am  /'.  {voto).  Wille.  Noigon^; 
ital.  volenza  in  he»ei>oUma,  (altiial.  vogUenga  «■ 
*tmKentia)',  rom.  voi>i{ä;  prov.  volensa  in  Arne» 
roli'ixtt :  (frz.  rtillnucf  in  biencedlance,  dazu  ilas 
A<lj.  Iiittii  r-illaxt.  daa  r(  hcruht  wohl  auf  Angh'ifliuug 
an  i-'tilltt.  r  ,   ,|  ;ui.  [»t^'.  culfucia  in  benerfilrurifi. 

sso.s)  Tolo,  -äre,  (lieu'uri;  ital.  ro/aiv,  mtlarei 
rum.  ■■i'"'»'  shiinii  shurnt  shura ;  prov.  volar;  frz. 
ro/«r  (bedientet  snt  Eode  des  16.  Jahrh.'s  »uch 
„stehlen",  eigontl.  iroU  aeherthaft  „fliegen  machen"), 
dazu  da>  Vbsbst.  vol,  Diebstahl,  u.  das  Nom.  act. 
voleui,  Dieb:  cat,  »pan.  rohr ;  ptf<.  nttar.  Vgl. 
Sclieler  /.u  I)/  7(»1. 

880UI  Tölo,  TdlOI,  ^TÖlere,  wallen;  ital  vngHn 
volti  ivj/ii/o  colere ;  rum.  voiü  n.  vreu  vriti  vriit 
voi  u.  cri;  rtr.  Prtla.  Wy,  oiatc.,  lof.  vtdir,  vuü 
etc.,  vgL  Gärtner,  §  180;  prov.  oo0k  nnd  rrwM 
umWc  (3  F.  f'^l  u.  volgui  volgut  mfer:  frz.  r<  ^/x 
voulus  vonhi  vimloir :  cat.  wi/cA  vtil'jiii  lolgut  col- 
drer :  isjian.  })ti,'.  querrr  quafrcre). 

ft810)  *Tölt<i8,  a,  um  (Fart.  Porf,  P.  von  twi» 
r>'>Y),  gewölbt,  gewandt;  itsl.  voita,  Gewdlbe, 
Wendung,  dazu  das  Vb.  v<dtare;  rnm.  hoUA;  prov. 
voltn,  Vituta;  frz.  voüte.  Gewölbe,  volle  (aua  dem 
Ital.),  Wciiduii^'.  dazu  das  Vb.  voltiger  (=  ital, 
voHeggiare);  span.  vuelta  u.  boreda,  dazu  das  Vb. 
voltear,  (hierher  gehört  wohl  auch  das  zugleich 
portiigieaiecbe  vhUo,  buUo  in  der  Bedtg.  gKlumpea"); 
ptg,  abdöedo,  Gewdlbe,  voUn,  GewSibe,  Wendung, 
dazu  das  Vb.  VOltar,  voltear.  Vgl.  D<  846  «ofto 
u.  4a4  buHa;  Gröber.  ALL  VI  147. 

1^811)  [•völtttlo,  -iire  {volfnsi  wälzen,  wenden; 
ital.  voltolare,  ttvoUtilare,  »«iktii.  rollen  (arel. 
chinn.  butolare),  vgl,  neapol.  rotun,  siiiL  vutari, 
9btUwi  B  voUare,  vgl.  Caix,  üt.  242;  f  rs.  vautrer, 
dfil  wffawn.   Vgl.  Dz  686  vautrer.] 

8812)  [•TÖlttedlfim  w.  («o/c?r«'),  =  ital.  cilucrhin. 
winde,  vgl. 
Paroili,  R 

embuUar,  lutrujo,  gorullo,  aborujar,  arrebujar  zu 
viAuculO').] 

8818)  immem.  n.  [fxdvere),  Bolh^  Sobriftndle, 
Buch;  ital.  velmme,  Baeh  u.  dgL,  vilume  ^«n- 

fuBione,  farra^^ino,  pnr  infltionza  di  vile.  quasi  atn- 
raa^Ru  di  cose  vili",  CanoUü,  A(i  III  336;  frz. 
volume  e' 

8814)  YÖlüntäriüa,  a,  am  {voluntaa),  freiwillig; 
ital,  volenti  tri;  prov.  volontier«;  altfrz.  voicrt- 
tier»}  neufri.  oofONtMr«^  -antiers;  cat  eolenters. 
Vgl.  G.  Paria,  B  X  62  Aiuu  8  (wo  angedeutet  wird, 

dafö  das  e  für  o  in  roloitieri,  volentiers  violloicht 
auf  .\nglflichung  an  tf//' »(ff-m  beruhe);  Gröber,  ALL 
VI  147;  F.ir.st.  r,  Z  XIII  :.33 

8815)  'völQtülo,  -toe  8.  •roltalo,  -äre.  Von 
volutulait  kiUt  Parod^  B  XVII  55,  «b  ftlttpBll. 
bokntdron,  Haufe. 

8816)  iSMij  -am  f,  {vehirt),  Hfdle  «nea  Ffkes, 

Gebärmutter ;  i  ta  1.  rolva  „borsa  o  calico  de*  funghi"; 
rum.  pelni,  (iehuuse  der  Apfelkerne,  Vgl,  Canello, 

A(i  III  :V2l. 

8817)  [•▼öItIco,  -ire  [volcere':,  drehen;  cat. 
bokar,  emboliear,  einwickeln;  nyau.  volcai;  um- 
kehren; (ptg.  emlmrcar,  nm kehren).  Vgl.  Dt  498 
volcar;  Gröber,  ALL  VI  148.] 

88 IH)  vöIvo,  vSlrl,  TdlOtomf  TOlvire,  rollen, 
drehen;  itaL  vdgo  volsi  voUo  vUgere;  prov.  volf 
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Winde,  vgl.  Flechia,  AG  II  20;  Gröber,  ALL  VI  u: 

XVII  57  (zielit  diii  Sipin'  -sjian.  cat. 


üy  Google 


771  8819)  vSmnma 


8846)  «lätenjan 


772 


flVrf.  tclilt)  POM/  volvre;  span.  ptg.  vUotr,  dtvhm, 
kehroM,  zurückkehren.   VgL  CMber,  ALL  VI  147. 

8819)  lioMBtaf  «,  wm  (vomer),  zu  fflagtch« 
l^ofaörig;  ital.  ^HKKHi,  j^iHNea  (humUim«.  ftmtru), 
räugschar;  proT.  vomier-s  ^  *i!omanim.  Yngl. 
JlocMa,  AG  II  947;  Cftix,  St.  356. 

S.S2U:  Hill.  Toorloop^  Vorlauf  (viell.  B<'i)onniuim' 
titNä  dem  Schlichthobel  vorarbeitenden  Scharttiubels); 
davon  nach  Scheler  im  Anhang  zu  DioK  817  (Ii m  o  u  a. 
garlopo)  frz.  varhpe,  Schlichthobel;  cat.  span. 
ptg.  garlojM  (bedeutet  im  Cat  auch  eine  Art 
hSlzemen  Stdigbftgieto).  Diea  688  hatte  ndl  tceer- 
loop  „Wiodeilaiif'  >ls  (rtiindwort  angeMtzt;  vel. 
.nuIWriicrn  Halst,  Z  V  500.  wo  tlic  nietkrländiscne 
Herkunft  bezweifelt  wird,  wohl  mit  Unrcrht;  richtig 
dagegen  ist  die  Bi  nii  rkunK',  dai's  das  Wort  in  die 
pjrenäischen  8[»rai  lieo  aus  dem  Frauzöa.  ciiigef&hrt 
worden  sei.  (\iix.  St.  184^  lielit  UwliMr  it*l. 
bartotta  „pialla". 

88S1)  Ttrlf«,  -gineni  /'.,  Abgnind;  darMMitat. 
firmim,  lUton,  ErdfaU;  vgl.  W.  Megrer«  Z  ZI  8S4, 
der  ndl  wieder  auf  Flochia  benift 

8822)  TMt«r,  a,  um  (f's),  euer;  ital.  cnMro; 
tum.  voffrii:  rtr,  riess;  prov.  tostre-s;  frz.  vüite, 
votre;  <  i:        ')f,  «pan.  vuejitro;  ptg.  posm. 

882S)  vutOju  n.  (voeere).  ü«ltlbdo,  Wunsch ;  itaL 
«0(0  „prooeMa  religioia",  6oto  „imagine,  rtatn»  e 
proprianMiite  quaUa  meMa  per  voto,  oal  fior.  e  im. 
petMoa  mdeau,  «nmonita,  ehe  et«  U  qaaei  a  modo 
di  statua",  vgl  Canello,  AC  III  362;  Paix,  St.  215, 
leitete  boto  in  der  Bedtp,  „diiiiim"  nebst  botacchiula 
„sdocca,  8eiiiplici(in;i"  von  ;;nt.  bautfu  (s.  d.)  ab; 
prov.  vot-z,  Gölulni«,  liaiu  daii  Vb.  mtar;  boti-s 
(8.  ital.  boto),  dumm;  frz.  vau,  dazu  das  Vb.  vourr; 
epan.  ptg.  voto,  Gclribdo,  dazu  das  Vb.  votar; 
boto,  dumm;  aufserdom  cat.  span.  ptg.  boda  — 
w*a,  Ehcgalabde,  Hochnit  VgL  Dt  492  a. 
700  «cm. 

8824)  Tdx,  Tik^em  f.,  Stiinmo;  ital-  voce,  (davon 
vielleicht  das  Vb.  hociare,  klaffen,  vf,'l.  Dz  S68  s.  u.i; 
aard.  boie;  rum.  boce,  djizu  du«  Vli.  Ixinsc  h  it  i, 
schreien;  prov.  votz;  ftz.  toix;  span.  ptg.  wz. 

8825)  scbwed.  vrta^Kf  Blppon  des  Schiffes; 
davon  venDutUob  f  rx.  varmifftie,  da«  ente  der  im 
Kid  befeetigten  SeitenaOleko  ein««  SdüfTes;  span. 
varmga,  i$»  BrnttMA  vbm  floUffw.  Vgl.  Ih 
085  varanffue. 

8826)  ktdt.  Stamm  vrok'Ä-  (wovon  kymr.  grug, 
com.  grif/,  Heidekrauij;  davon  vielleicht  prov.  bru, 
Heidekraut;  frz.  hruyeri- ■  rat.  bruguera  (auch 
mail.  hru(ihiera).  Vgl.  l)i  5SÖ  bru;  Sohuehantt, 
Z  IV  U8;  Th.  p.  04  (Tburneysen  äufieft  BodflnksD 
gegea  die  Herieitong  dar  romaa.  Worte  Tom  Stamme 
«med-). 

8B27)  slav.  >Tutolaka,  Werwolf,  —  frz.  bruco- 
hufue.  Vainpyr,  v^;l.  Gaster.  Z  IV  586;  G.  Paris, 
K  X  304;  HaiHt,  KF  III  ti43. 

Ö828)  TOlgaria,  «e,  gemein;  ital.  wigtirt;  prov. 
vulgär;  frz.  vulgaire;  span,  ptg.  vulgär. 

8829)  TttlgOe,  -um  n.,  VolkemaoMi  itAi.  oof^o; 
mm.  vlog;  span.  ptg.  vulgo, 

8830)  TlUpeettli,  ••m  f.  (Demia.  vnn  vulpes), 
Fflchschon;  prov.  volpUh  (Adj.),  feig  (wio  dtr  Fuchs;; 
a  1  tf rz.  j/üfpif,  f/o«/'i/.  goujiiUf,  Fuclis,  riazu  das 
Vb.  nfftipillur,  feige  handeln;  R|)an.  f/uljiQa,  vul- 
peja.  V>r|  Dz  168  ffo/pe;  481  niposa  ':  7(X)«0^pM; 
Grüber,  ALL  VI  147.  S.  auch  rttlpee. 

8881)  ▼tifit»  -em/.,  Fuchs;  ital,  tw^jiMr,  Fuchs, 
gt^^  «ine  Krankheit  dee  Getnidea,  welebe  daaaelbe 
TOt  (krbt,  vgl.  CanoUo.  AO  III  888;  aieiU  «ty*; 


rum.  vulpe;  Tir.golp:  pro  v.  co/p-s ;  (altfrz.  die 
Demin.  goupille,  gourpäle,  goupil,  wourpiUe,  »oer- 
piUe,  dazu  das  Vb.  goupiOUr,  mdx  wie  ein  Fucha 
▼erkrieebao,  sieb  feige  beuebmen;  neuf  ri.  ffoupiUoH, 
Fuchsschwanz,  Wedel ;  alt  span.  rulpejrt,  gutljigia). 
Vgl.  Dz  168  golpe;  Gröber,  ALL  VI  147. 

*TlUt5r,  -Sren  m.  (für  vitltur),  Goyer 
ital.  avoUore;  prov.  voltorit;  frz.  vautour  (Ldm- 
wert  aus  dem  rrov.);  cat  voitor.    Vgl.  Dt  S2 
acoltnre;  Gröber,  Mise.  42  u.  ALL  VI  147. 

8833)  vttltllr,  «arem  m.,  Gejer;  span.  buitrtf 
daroB  abgeletiet  buitron,  BebbftbiMmets ,  lüeeh- 
leaee;  ptg.  ahuire.  Vgl.  Dz  82  dvoliofe;  GvBbet. 
ALL  VI  147 

8834)  *vflltai-iiLs ,  -um  i«.  (für  rultur),  Geyer; 
ital.  avoUojo;  (sard.  unturzu);  neapol.  aurtoro. 
Vgl.  Dz  32  m^oltm-,  :  FJechia,  AG  II  847;  Gröber, 
Mise.  42  u.  ALL  VI  147. 

8885;  Ttltinifis  (TÖlttlnitfa),  -n  m.,  B&dori^ 
Dtlttel-Sadwtaid;  span.  ptg.  bodtortio,  faettkar 
Nordwind.   Vgl.  Dz  432  s.  r.;  Baiat,  Z  VI  116. 

8836)  lültfie  (rSltOa),  -um  m.,  Gesicht;  ital. 
roUo;  pro».  voU't:  al'i'  o«/.  span.  rulto. 
bulto;  ptg.  VtdtO.  Vgl.  Dz  i64  buUo.  8.  No  B8iU 

w. 

8837)  mittelndi.  waebarme»  weh  armer!;  daroa 
frz.  (rcaeanae)  eoearmr,  (Wohruf),  G««chrei,  Linn. 
Vgl.  Dz  695  «.  0.;  Mackcl  p.  144. 

8838)  ^rman.  ♦wadjan,  wylUsa ,  vor]>tau<imi ; 
it»l.  iHi'jniare  iii  nii/fn/fiKtre,  dazu  das  Sbst.  iini/ii'tj. 
Pfand;  prov.  engatjar,  gnge-H-  frz.  gager  in  n- 
gatftr,  digaqtr,  dazu  da«  Sbst  ga^;  span.  ptg. 
gäge.  ]>je  ^bürgerung  dee  gemaniaeheii  Wottea 
scheint  doieh  dae  mutmalUiehe  TorbaadeikoeiD  ciaee 
lat  *tadium.  *vaiUare  (t.  vmt,  vadijs)  befordert 
worden  zu  sein.  Vgl.  Dz  151  gaggio;  Mackol  p.  61. 

6839)  ndL  wafel.  Waffel;  altf rz.  sraii/'re,  gofrf.. 
Honigwabe,  Waffel;  ncufrz.  gmtfrf:  altupac 
guafia.    Vgl.  Dz  ö;>4  gauf're :  Maokel  p.  44. 

8840)  engl,  waggon  frz.  tmg{g)oHt  vago», 
Wagen,  vgi  Dt  700  «.  v. 


8841)  gennaa,  «aUa»  Wacht;  prov.  am 
altfrz.  gumte;  hierher  gehSrt  wobl  anen  eai 

span.  ptg.  gaita,  kleine  Flöt«  odor  Pfi-ifo  (weil 
sie  vom  Wächter  getragen  wird,  gleichsjtra  Wacht 
hält;  im  Pt^'.  bezeitdiiiot  (itiitii  auch  den  Schrei, 
gleichsam  den  Waohruf  das  Habnea).  VgL  Dz  179 
guatare  u.  452  gaita;  Madkol  p.  74. 
wahtala  «.  kwakkel* 

8842)  gennao.  iraUitaf  «aclMo:  itaL  yalte, 

beobachten,  laaem,  aggvaiare,  anflaaem,  agguatv, 
NacbatoUang;  p  rov.  guaitar,  agttaitar f  r  z.  guetttr. 
dazu  das  Vbsbst  guet.  Waihe,  (altfrz.  auch  d.i« 
Kompositum  agueter,  dazu  das  Vbsbst.  nyuti,  mit 
<lf  verbunden  daguet,  adverbial  gebraucht  ^betiD- 
licb'^,  der  Flur,  nguel»  ist  auch  im  Neofn.  noch 
vorhanden).    Vgl.  Dz  179  guatare;  Meckel  p.  76. 

8848)  altdtech.  waL  got.  Tal,  weh  ! ;  i  taJL  gmü; 
davon  guajo,  dae  Wineebi,  gtu^dare,  wine^: 
altfrz.  Ulli,  (dazu  ihm  W).  ijainK titer,  wehklat^'t^rih 
neufrz.  owiis;  span.  ptg.  guai,  dazu  das  {^bet. 
guaia,  guaya,  WehUage.  VgL  Dt  176  mai; 
Madcel  p.  118. 

8844)  ijonnaa.  waUp,  Waid;  itaL  guadot  »It- 
fri.  gümie,  temde;  neofri.  guide;  (epan.  ptg. 
auch  itaL  gUuto  —  ^a»Um).  Vgj.  Oi  176  gttado; 
Meckel  p.  117. 

8845)  gcrmau.  *waIbai\jaB,   (ahd.  weideHen). 
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S84«)  wailyMi 


8872}  wataa 
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weiden,  durch  Weiilo  erw.  rlif»n;  ital.  guadagnare,  ftSnoi  ^^'kTtn.in.  want-,  Iliimlsrhuli ;  ital.  f/uanto 
erworben,  gowiniiiii:  rtr.  i/udoignar:  prov.  ga-  H»ii(isohiili;  prav.  (/an«-. ,  fiz.  Hjian.  ptg 


tanhar;  altfr/..  ijaa'pvrr .  neuirz.  gagner;  cat. 

«nrerben.  Üaza  das Vbsbst.  ital.  guttoagno;  prov. 
giuanh'S;  f  rLomn;  ap  a  n.  p  tg.^unebiAa,  guaaanha, 
Sichel  Vji^  Dx  175  guadagnare;  Mackel  p.  68. 
S.  auch  oben  faaa  u.  unten  weidn. 


prt>'  „ 

/lU'i'itr  (im  Ptg.  bedeutet  das  \^'ürt  nur  .Panzor- 
handHchuh",  d«r  gswöhnliobe  Uandachub  heiTat  luva 
=  I6fa,  w.  n.  B.).  TgL  Di  176  otUMto;  KmHoA 
p.  66. 

8861)  german.  waata«  Baoeh;  d»von  prov. 

gamltnis.   Wams;    altfrz.   wmbai»,  gambais. 


8846)  gennnn.  'wnikjan,  weich  werden,  «  frz.!  davon  abgeleitet  gambisnn,  gamhaion.  Vergleiche 
avacJor.    V^'l   Mi  kfl  p.  115.  Mackel  \,.  TO. 

88471  ahd.  walah,  «dsch,  =  altfrz.  gaiige  in  Stkj2j  fitniian.  warjun,  wehren;  ital.  tfiinrire. 
«OM  gauge,  Wolschnuf«  (pic.  gaugve  und  gnmguer,  guerire,  («  iner  Krankheit  wehren),  heilen,  j^'-Miosoa; 
Nufabauni).   Vgl.  Dz  694  ».  r.  prov.  altfrz  guaur:  neufrz.  guerir;  altspao. 

8848)  mhd.  walbe  Ml ,  Einbiegang  des  Daches  an  I  altptg.  guarir:  nouspan.  neuptg.  ffmutcef, 
4|«r  Giabolaeite:  «Uraa  viellaielit  frs.  «i«r- 1  Vgl  Dz  178  guarire;  Mackel  p.  46. 

lidw  Bandmig,  minntfge  8cbw«1liing  der  Fomen      8S63)  germu.  "hranjan ,  aich  mit  «twaa  ww- 


fiualmre, 

,  Stampf 


V^'l.  Dz  5?)2  Ä.  T 

8.S49)  ahd.  walehan .  walken;  it;»L 
durch  .Stainpfen  bearbeiten,  gualchiern 
mäble;  AlitTt,  gauchier,  nnurhnir  (Slist 
378  guakmn;  Vackel  p.  72 

8860)  nrmsQ.  wal5it&|  Wald;  pro v.||aw^>i9,9at(-«, 
"  oh,  dl 

gual,  gaut,  davon  gaudine.    Vgl.  Dz  694  gnut 

8861)  altfrftnk.  «walkl  (ahd.  welk),  welk. 'schlaff; 
davon  vf-miutlich  frz.  gauche  und  gauclfr  altfrz. 
auch  wüMcAer),  link,  «i^ntlich  kraftli.s.  -irhwach. 
Vgl.  Dz  693  f/iiu<:li,':  Marke!  ]..  .')2 

^62)  german.   walimif   wallen   (von  Flüssig- 


sehi.'u  Markt']  \'.  70);  it^l.  gunrniie,  //ui'rnirr. 
mit  etwas  versilion,  davi.^u  abgeleitet  (iinirnutoiu. 
AuH.Mtattmii,'.  iruarmgione,  Besatzung.  iiwirmccUi 
Vgl.  bziU.  guarnttcca,  (achQtxmder)  Oberrock,  guarnello, 
UftlMiroek,  vgl.  Canello»  AGIII  348;  prov.  »Itfri. 

Rouki  neufrs. 


.9wani»r,  «nasUttan,  gantmcha 
BoMsbÜois,  dftTon  gaudina,  GehÜShj^  altfrz.  'guatt,  \  gamir,  dsTon  aljgeleitst  garuison,  garmut^; 

ptg.  guaniecer,  gamaeha.   Vgl.  Dz  178  «/««armVe. 

8864)  altnfränk.  *warOn,  wahren;  prov.  gamr, 
bewahren,  behüten,  esiiarar :  frz.  ijarer,  (dazu  das 
Vbsbst.  gart,  Vorwali rort ,  AuslaiiV>8t«»lle ,  Station, 
Bahnhof  I,  tugtirei .  »'■qarer,  otwas  auf*<ir  acht  lassen, 
.   _  ,  verlegen,  verlieren;  von  garer  ist  inutmalslich  ab- 

kalton);  (&TOn  violl.  altfrz.  galir,  jalir,  sprudeln,  !  gcleitvt  garenne,  Kaninchengehego,  varenne.  Jagd- 
möaaeki  ■•afrz.  jailMir  (angabUdet  an  MiMir).  j  gehege  (aus  *garina,  t^.  Aa-ine,  Aium).  VgL  Dz 
Vgl.  Oa  619  jmXHr,  8.  Hb  4449.  1 693  garer  o.  garenne;  Maekel  p.  46.  —  Aua  dem 

8863)  [ahd.  wallandaere,  Waller;  .lavon  nach  i  Frz.  ist  wohl  .-»ntlflmt  ital.  \iinrnr>: .  wetteifern, 
Schneller,  Roman.  MundarU  n  in  yii<itiral  110,  /><!- |  oigentl.  aciit  lialton.  aufmerken,  vt;!.  da.s  frz.  inter- 
la»'lr<i.  hernmschweifende  Person,  Taugenichts,  und  jt  ktii  nalc  'inff.  li  ivou  d;i.s  Vlisli.Kt.:  fima.  Wetteifer, 
davou  wieder  das  bei  Diaa  232  unerklärte  ital.  .  Wettstreit,  ugarare,  in  emem  Wettätrcite  siegen. 


paUmdrano ,  weiter  R<K;k,  Begaomantel ,  Reitrock; 
naoprov.  balnndrä;  frz.  Span,  iotondran.  Dioa« 
AblMtnng  ist  indessen  ganz  tmhaltbar.  Vgl.  oben 
MPitro  u.  blaaenlander.j 

8864)  altengl.  wallop,  StSek  Fett,  Klumpen: 


Vgl.  Dz  374  gara. 

8866)  (ahd.  wart«),  german.  *warda,  Beobach- 
tong,  acht  habende  Mannschaft,  Wache:  itaL 
guardia,  Wache,  data  daa  Vb.  guardare,  behftteu, 
[ggunrdnre,  beschauen,  anblickon),  davon  abgeleitet 


ftaviiii  vielleicht  altfrz.  icaui  '  .  un^oataltcs, '  «/Md/v/tano,  Wächter,  'i'ntr'Hiu/o.  vorsichtig:  jiro^. 
Btliuiu titiges  Weib:  neufrz.  (fnupr  \}\\ir^.  f/ftupUre).  \  guarda,  guardar,  guartimn-sj  frz.  ganit,  (janlri 


Vgl.  Dz  büi  (jaupe 

8865)  ahd.  waizjan.,  wai/en;  i  t  al.  «/uo/cire,  zer- 
knittern, T^.  Dz  37s  s.  r. 

8666)  mmy  von  einer  angeblich  german.  Wurzel 
«Mm  lettetCoerro,  ItXn  I06,  ab  span.  ptg.  aguan' 
tar,  an.sharron,  leiden,  dulden  (als  urandbödtg.  setzt 
Cuervo  an  .,i>er[nanecer,  mantenorse,  peraeverar") ; 
pt^C.  aijueutar.  Die  Ableitung  uuü'b  als  sehr  zweifel- 
haft erscheinen  (vgU  Kiam  unter  „wohnen").  Cuerro 
beoMitt  aoflh  aelbai:-  „Amt  lo  que  hace  ä  la  forma, 
9pmntvr  eon  naa  exactitud  al  danea 
»  ffdbttn  .agoavdar*".    In  Anbeiiiaeht 


dab  agueiüar  ursprünglich  ein  Eunstatis- 


altfr/..  auch  das  Kompos.  estcard^r,  esgarder,  davon 
das  Vbsbst.  egard,  ebenso  regarder,  regard),  gar- 
dien; Span.  ptg.  gunrd<i  (fehlt  im  Ptg.)  u.  gwanUa, 
guardar  (altepaa.  auch  e»gmrdar),  gardingo,  guar- 
dian,  guardiOo.  Tgl.  Ds  177  gnaraare ;  Maekel  p.  59. 

8866)  ahd  wa.sal,  Ri'^'.mi;  dav.m  nach  Dz  COS 
frz.  guilee  igebildet  nach  oridie  u.  dgl.),  llegou- 
Bchauer. 

8867)  ndl.  wase,  Schlamm,  =-  fri.  «oae  (norm. 
gase,  wov.  engaaer,  mitSchlamm  lwdflelMn),8ehlaann. 
Vgl.  Di  696  gatOH. 

8868)  german.  WMdnnit  waadien;  a  Itf  rcmtaeMier, 

guaschier,  (im  Wasaor  plantschen),  rühren,  rudern, 


draek  der  Seefahrt  gewesen  zu  sein  scheint  (vgl.  [mit  Wasser  bespritzen),  besdirautzen ;  neufrz. 
ptg.  aguenU,  Kraft  dos  Schiffes,  um  dem  Wind  zyi  gächer,  davon  tmehe,  RQhrstock,  gadU»,  Pf&tse. 
widerstehen),  darf  rann  vielleicht  *adv«Ntarc  (ventiMt)  I  Vgl.  Dz  591  fiiti  hcr;  Mackel  p.  72. 
als  (irundwort  ansetz-n  u.  daa  jTM  atttt  V  aaa  An-      8869)  altnfränk.  '^wttSO  (ahd.  tra«oi  ^  f  ri.  j^flAM» 
iebnung  an  agua  erklären.  'Rasen,  vgl.  Dz  &9&  gazon;  Mackel  p.  46. 

686^  got,  Vnndjan,  wenden;  prov.  guandir;  8870)  mhd.  wastel  =  prov.  gastal-s,  Kuchen; 
fra.  MNMr,  anaweieben.  neh  i^teo.  Tgl.  Dz  698  i altfr s.  gatid;  neofra  gäteau.  V^l.  Dz  698 
geaimt.  '  g&tea». 

8868)  abd.  wanga  (*wanl;|s),  Wange;  itaL  8871)  mhd.  wataere,  Water:  davon  nach  Caii, 
guartcia.  vgl  Dz  37^  ».  r.  !  St.  361,  ital. '/""'/^rx.  (daneb«n<a«aUi»'a),Scheuor- 

8851))  a^r».  wflnian,  weinen;  damit  .seheint  zu- 1  frau,  also  eiKentl.  die  im  Waaier  Watende.  Nlberea 
saoiroenzubiuigen  span.  guailir,  grunzen.  VgL  Dz  ,  s.  oben  unter  rastrmpa. 

466  8.  V.  8873)  wstn*  waten:  davon  nach  Oaix,  Z  1 434, 

WMÜMi  a.  wialfjw«  I  ital.  *ffiiaUare  in  tCMguattare  —  idae^re 
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8873)  wazzftr 


8898)  winkjan 


"txaqnare)  guattare  qdiguazMra  ndl'  aoqaa". 
Die  oben  unter  vada  genannten  Worte  tdianen, 

soweit  Rio  mit  gua-  anlauten,  «lurch  watan  beein- 
Üufst  worden  zu  sein,  vgl.  Dz  175  quadn. 

8873)  ah<l.  wnzMr,  WiHscr;  diivi.n  violl  i  ;m -Ii 
Caix,  Z  I  424,  ital.  (fuatzart,  walen,  »diweiumeu. 
gwtsto,  Furt.  Pfütze,  guiizza,  nasser  Nebel;  tpan. 
ttgwtar,  durchwaton  (wozu  daa  Vbebatw  agv/ani) 
fat  wohl  dem  Fror,  entlehnt  u.  geht  auf  lat.  ^mniare 
zurück;  rlage^n  dürften  Bpan.  guacfm  \n  i/uach»- 
pear.  das  Wassor  mit  de«  Fdfscn  trübiii.  und 
ijinii  li'tid .  \va8f*<'r>iH  liti;4  .  /u  /(',i;"'ir,  iiczsv.  /ur 
Wurzel  Witt  „It'uehf  t,'i  li-'ri  u.    8.  olm  tado. 

8874)  ahd.  welda  (nni^-),  Futter,  (ir&s:  davon 
nelLitaLowaiaicGruiumot;  altfrz.  gainiaouirt. 
repnin).  Tgl.  Da  176  gHaime;  Mackcl  p.  115. 

887ÖI  abd.  weiddn,  Futter  suf^Ii-  ii :  aavon  nach 
Dl  606  frz.  guedrr,  »idi  vollpfropfen. 

8876)  altdtsch.  wel|ratt>f  ^»l:  '/"  •'»',  »ohr 

(dem  verneinten  Prädikate  beigefügt);  prov  gaigre, 
gaire;  altf  rz.  icairfs,  gwie ;  n  e  u  f  rz.  guert,  guinrei, 
(ttajF«ire,  nvulich,  —  [tV]  h'<i  guhre,  a6L  detenifw); 
eat.  jrrtiVf.    Vgl.  Dz  177  gmtri;  Mackel  p.  118. 

wcinon  s.  wAnian. 

8ö77 )  weld,  Wold  lengliacii),  Wau,  gelbos  Färbe- 
kraut; davon,  bezw.  von  dem  zu  linindu  liegenden 
altgennan.  Worte,  ital.  guatUtretia;  in.  gaudt: 
Span,  giuilda,  Wau,  gaiildo,  gelb,  (altapan,  guado, 
gelbe  Farbe,  gehört  wohl  ebenfalls  hierher);  pt^. 
gunlde,  jalde,  gttnido ,  gelb,  guolde,  Wau.  \ 
Dz  176  'lualdiK' 

8878)  »hd.  wellan,  nihd.  wellen,  drehen;  davon 
nach  Caix,  St.  568,  ital.  (mundartlich)  chian. 
f^MiWere^adrucciolarc",  bologn.  »gitihir;  f  rz.  (8ain- 
ton^j  guikr. 

8879)  altnfrink.  wenUan,  wanken,  weichen ;  i  ta  l. 
gueneire,  gutndarf.  daffir  in  der  neueren  Sprache 
itguifcinre,  nguscinre  ,..sfu;:^:irc.  scappar  di  mum  ", 
vgl.  Caix,  St.  105;  rlr.  guinehn;  ausweichen,  prov. 
altlrz.  gueuchirf  panchtr.  Vgl.  Da  699  gatiMr; 
Mackel  p.  90. 

8880)  ahd.  w^rento,  der  GewChrldatende;  ital. 
guareuto,  dazu  das  Vb.  guarmtiie :  prov.  yuiren-», 
guarnn-8,  dazu  das  Vb.  gartuttr;  frz.  garant,  dazu 
das  VI),  >iiu(iiitir  (altfrz.  ain-li  iinr-irnJir):  sp.in. 
ptg.  garattU,  dazu  das  Vb.  gamntir.  Vgl.  Dz  177 
guarenio;  Mackol  p.  80. 

8881)  altnfrink.  winwmlf  *  f  ra.  {jhi^)  garou. 
Vgl.  Haekel  p.  14. 

9882)  altntrrink.  wPrpan,  fwffj iwnrfnn ;  prov. 
altfrz.  guerpir,  {gurpiri,  in  Sticli  lasseu,  au^oben; 
neuf  ra.  d^uerpir.  Vgl.  Di  806  gtmrpir;  Maokel 
p.  8S. 

8868)  gennan.  wSm,  Verwirrung,  Streit:  ital. 
guerra,  davon  daa  Sbst.  guerrierOf  Krieger;  P'ot. 
guerra ,  davon  guerrier-s  (bedeutet  aodh  „Fsind, 

Widersaclii'r',  ebenso  im  Altirzi.  fr?  tjurrrr,  davon 
guerrier .  span.  ptg.  guerin  iDemm.  guernHa), 
davon  (^nnnrn,  gnunöro.  Vg).  Dl  179  fuerra; 
Mackel' p.  81. 

8884)  ags.  wetit,  Weatn ;  (iial.  fonente;  prov. 
jMNteNl'a);  altfrz.  ue«t;  neafri.  ouest;  apao. 
oette,  oue»t,  orest.  (daneben  pmitHtf);  ptg.  oette 
(daneben  jioi  nli-        ;!       »552  ouest;  Mackel  p  81. 

8886)  genuan.  ni^HrloUf  Belohnung;  ital. 
guidardone ,  guiderdonc  (angeglichen  an  rfowwml, 
daan  daa  S}>,gttidtrdo>nire:  prov.  guazardon-s  {nw 
*guaaTdm),guiardon  s[t\»m\>exiguazardinc-s),  a  1 1- 
fra.  gutrredon,  guerdon,  datu  das  Vb.  guerrtdoiur : 
nltcat.  guardö;  apan.  i^ualardoH),  gtHardon, 


dazu  daa  Vb.  |Kii)a/ordoNar;  ptg.  gaiardäo,  dan 
das  Vb.  geiardoar.    Vgl.  Di  180  gmderim; 

Mackel  p.  94. 

8886)  dtsch.  widerriat:  davon  nach  Caix,  8t.  S59, 

ital.  iiuiiltnrsco ,   ijuiilite.-ci ,  buhilf.^co,  f(7rt/V</v, 
nproiuintinza  versu  l'ultima  vertebra  del  collo 
cax'allo" 

8887)  dt«ch.  wlederkomm;  frz.  Bidreoome,gi^m 
Trinkglas,  das  bei  einer  ausgebrachten  Geamidhdt 

ringsum  geht.   Vgl.  Dz  701  wdecomt. 

8888)  ahd.  mhd.  wie  (tcijo).  Weihe;  ital.  (numd- 
arllicli)  </«ci((.  grofse  Falkenart,  vgl.  Dx  87r*  >.  t. 

bäb'J)  vlaum.  wlelboorken,  eine  Art  Bohrer;  fri. 
vdet'tfquin,  Traubenbohror;  span.  tefMfui;  ptg. 
btrbeqmm.  Vgl.  8cheior  im  Anhang  lu  Da  818; 
Olex  699  hatte  niederstach,  tejnftordww  ata  Qntnd- 
wort  aufgestellt 

8891»)  mhd.  «leren  i^davuu  *Mlereleiij,  L-infa^sen. 
flochten;  davon  vomiutlich  ital.  {^ghirlan  [vfl 
oberital.  aliirlo,  Wirbel],  davon)  ghtrlanda,  Getiecbt, 
Ranke,  Kranz;  prov.  garlanda;  ulif r z.  gartaiidt; 
nenfra.  giüriande;  cat.  garlanda;  altapa». 
giMtlanda;  neospan.  ptg.  gmr»n\da.  Vgt  Ih 
163  ghirlaadn. 

8891}  ahd.  nifau  neben  trf'>n«),  woben;  davon 
nach  Diez  351  ital.  itiiiiiirff(ii<\  i aiiwcluii  ,  beifftgen. 
—  tileicben  l  rsprunges  scheinen  zu  sein  longob. 
tfiffa,  giu/ja,  das  einem  (irundatttdie  angelteflaitc 
Zeioben  dea  Beaitzea,  pn^are,  etwa«  mit 
solnhni  Zeichen  Teraehen,  altital.  gueffa 
>t'tta  irorii  d'arjii-ntu  lilato  di  unu  data  misur»*. 
giia/fUt;  partolajo",  „LasU-iie.  pcrtica  che  si 

pianta  per  traguardare.  lerar  plante,  livt lltzioi.i 
etc.",  altlucchea.  giffa  „il  segno  che  circoscnre  una 
proprietä";  frz.  g'ffcr,  ein  Haus  mit  (iips  zeicbneo, 
d.  h.  OS  kontiaaierea.  Vgl.  Da  a.  a.  0.;  Caii,  8k  70; 
Cancllo,  AG  III  363. 

8892)ahd.wthseIu,WcicImt-lkirsi-he;  i  tal.  ri>ci'^(i. 
rum.  t'i;ii"ä;  \  r {i/ki  ^iu  ),  (juiym,  n^tAU.  gunuia, 
ptg.  gi>ij<i.    Xi;].  Dz  3l;f  vinciola. 

ÖH»»)  mhd.  wlUekOr,  WilikOr;  itaL  vi^ucNm 
,voglia,  volleitÄ",  vgl.  Caix.  St  657. 

8884)  dtach.  willkommen;  altfrz.  wdecomt. 
dftxti  daa  Vb.  tcdcumtr,  rdcom,  Hocber,  dco  man 
dein  Uaate  zubringt  i daraus  ital.  A«|0i0ONe,  gfoAir 
Pokal).    Vgl.  Dz  7ül  wdeeome. 

8895)  aga.  vlmpel,  altnord.  wlmpillf  eine  .\rt 
Schleier;  altfri.  aiitmpb',  Kopftohmuck,  Schleier 
der  Nonnen.  lanaeiaiMinelMO,  daan  daa  Tb.  ^Mi  a^iKr, 
schmücken:  r\cnltt.gmmpt.  Vgl.  Da 608 gmimg^: 
Mackel  p.  lUü. 

ahd.  wlndan,  winden;  ital.  </'(iit«larf. 
davon  guindnio  (mundartl.  bindoio).  Winde,  Haspel: 
frx.  guindett  davon  guimlre.  Winde,  auinial, 
guindeau,  guindas,  Haapeiwelle,  vindat,  Klippel» 
•pUl ;  8  p a n.  ptg.  guindar.  davon gtUmdatU,  Winde. 
Vgl.  Dz  Hj3  ijhiiidirt:.  —  Caix,  St.  338,  zieht  hier- 
her auch  ital.  (u/tjhtngare  (aus  *agghifuiarei), 
putzen,  Wovon  (ihinghero,  Pata,  f ri.  tfagmmdm 
von  ahd.  wintmc  (s.  d.). 

8897)  ahd.  wi^jft,  Freimdm;  davon  vielleicht 
fra,  ^iMNON,  Affin  (im  16.  Jabrh.  Meerkatsa)»  fpu 
wegen  der  Bedeutung  ital.  monna  —  mes  dömm-t 
(s.  d.\    V^jl.  n?.  606  $.  V. 

8896;  abd.  'winl^an,  wlneban,  winken:  ist  vitl- 
leicht,  wenn  Ausfall  des  k  anirenomnica  werden 
darl  ,  waH  freilich  kaum  atatthatt  iat,  Grundwort 
zu  ital.  ghignare,  sgihigtutte,  hiii^ieh  lacbels. 
dazu  das  Vbsbst.  ohirfnn:  prov.  guinhar,  mit  den 
Augen  winkeln,  blinzeln,  seitwärts  blicken,  daau  da« 
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6019)  si«aia  77h 


Vbabst.  guinh-s;  fri.  ffu^ner  iAltba.wigmer,  t^I. 
Förator,  Zill 266,  norm,  guincher);  ipAn.  j|(Mtlar, 
duQ  da«  Tbdwt.  gmUo;  (da^gon  idwiiit  nidit 

hierher  zu  gohören  ptu'.  r//ii»i  n  ,  Schiff  von 
oiiier  Seit«  zur  andern  wi  rftu,  ijutiui,  gummh, 
pl.it/clit  iif  Abwt'irhuiit,'  vuii  der  rochten  Fahrt).  V^l. 
Ui  162  tihtgnare;  Maoltel  p.  101.  —  Von  finigiwr 
kitet  bcheler  im  Dict.  «.  r.  ub  guignon,  Unglück 

föODderli  im  Spiele),  indem  er  nla  anprüngUche 
entiiD);  ansetzt  „coiip  d'ooil  jaloox  du  deatin'*. 
Wcdgwx.Ml.  R  VIII  4a7,  t  rkhirt  das  Wort  «iunreich 
aus  alu.>i>^l.  wanmti,  W'imanti,  Unglück,  eigentlich 
dio  Zeit  „of  the  waning  of  tho  luoon,  whicii  is 
known  to  have  beea  OOQudered  an  ill-omoned  period 
for  the  commenoemeot  of  «ny  undort^iking".  Damit 
dürfte  das  Richtige  getroffen  sein.  —  Nicht  un- 
denkbar wäre,  dafs  span.  gitituhnr,  stechen,  wozu 
<i;i»  Vlisl)-,t.  iiiiuiihii,  Stai'licl,  atit  iiniLjini  zururk- 
gingu,  IftMÜch  würde  ü<ur  Bedeutuiigswandui  »chuur 
SU  erklären  sein  (winkjan  bedeutet  ursprünglich 
aoacheiaflnd  „etwas  Mitwärt»  baw^gan,  etwas  tarn 
Weiebeo  lyriagan",  daa  Steehaa  alwr  kann  in  der 
Weis«  geschehen,  dals  der  gestochene  Gegenstand 
zugleich  fortrückt).  Dz  4ö7  liefs  guinchar  unerklärt. 

8899)  alid.  wintlnf  (in  diu  Cusseler  Glossen 
latinisiert  zu  wimltcu),   (iurttl.   Hand;  altfr/,. 

Juincht.  Band,  Schildband,  ^'aijuutcher  (in  ncufrz. 
lundarteo).  sich  mit  Bändern  schmücken;  daeegeH 
wird  man  altfn  miehe,  guige.  Band,  Sehildbaad 
(aurh  it.\l.  guiggin)  uifiit  (.litn-  Ufit'Trs  .mf  u7i;i//mC 
zurackfuhren  dürfen;  aiügliclKiwcitk;  iiat  sich  eine 
Ableitung  von  viit-t  mit  dem  dontaclien  Woilo  ^'o 
mischt  u.  dem  letzteren  seiiieu  Nasal  entzogen. 
Vgl.  Dz  607  guiche;  Mackel  p.  KU. 

8900}  aJtnfränk.  wipan,  weben;  frz.  gitiper,  mit 
Balde  llberspinnen,  wirken,  davon  gitipure,  «ine  Art 
Spitzeil.    V  I   I  •  6i>8  gmjMfr;  Mackel  p.  11<>. 

8901)  inM.  "nirbilön,  wirbeln;  davon  vielleicht 
altfrz.  Kerbier,  utrUoiur,  wirbeln  mit  der  Stiuune, 
trillern.    Vgl.  Dz  701  wrbUr;  Madtel  p.  99. 

8002)  gennan.  wtaa,  Weise;  ttal.  prov. 
yinta,  davon  das  Vb.  desgimar,  entstillu :  frz. 
gvise,  dAvon  das  Vb.  drguiser;  span.  ptg.  guisa, 
<h/.n  .las  Vb  guigar,  zubereiten,  würzen  (einer  Sache 
die  richtige  Weise  geben).  Vgl.  Dz  180  guina; 
Uackel  p.  108. 

8808)  abd.  wlaliard ;  a  1 1  f  r  z.  guiscart,  guidtard. 
■duufaiDnig,  Beblau:  (prov.  guincos).  Vgl.  lladcel 
p.  183:  Diez  64)6  stellte  altn  .ni.  ridlp-r  «la  Cbtond- 
wort  auf,  waa  wohl  richtiger  ist. 

8904)  dtaeh.  irJonntk  —  frx.  bimMt,  vgl.  Da 

ä25  8.  V. 

8906}  german.  wltaa,  aehen,  beobachten:  itaL 
Bjridart,  (ftti  jem.  sehen,  sorgen,  ihn)  leiten,  führen, 
daio  daa  Vmibat.  guida,  Knhror,   (ob  guidone, 
Schurke,  hierher  gehört,  murr,  zwoifi'Iliaft  ljl<ilM>ii, 
denkbar  aber  ist,  dafs  dHä  Wort  eigeutlicli  einen 
,»chliiiii]K'n  Führer"   bezeichnet);   prov.  guidar, 
guuar,  gutar,  dazu  das  Vbsbst.  «/uiV/a  und  guil-z; 
fr/.,  [guier),  guitler  (aus  dem  Ital.l,  dazu  das 
VerbaUbat.  guide  (altfrz.  gui-s),  abgeleitet  guidon. 
Fahne,  span.  ptg.  gutar,  dazu  i/uut.  Vgl.  Mackel 
I'.  Hl^t   ihj.T   die   ru-liti;;""   .U)lc'iluii^;) ;    V)w/.  130 
guidart  aXMWXAi  gut.  Kitan,  beobachtun,  btjwachcti, 
*ls  Grundwort  auf;  Bugge»  B  III  150,  setzte  guider 
»  altaord.  vUa,  guido»  mm  nltoord.  vUi-  an,  vgl. 
dagegen  Haekel  a.  a.  O.;  Settegaat,  KF  I  348, 
wollte  die  Wortsippe  auf  !at  ritfve  zufOekfUueD, 
*gl.  dagegen  G.  Paris,  Ii  Xii  133. 
8906}  dtich.  (mundartlich)  witacn,  wUMbw; 


davon  ital.  guüeare,  nguUzare^  (treue/  -igiunzare, 
mail.  MguinMä),  hin»  u.  lieraohielheQ  wie  die  i^iache. 
Vgl.  Dl  879  guisMore. 

S907  i  nihd.  wuldnn,  Kri.Mr'^äturin ;  dav^m  violleicht 
ital.  gu'ddiinrt ,  Striil/.aj^  von  Reitern  i\\x\  feind- 
lichi's  "G  '1m  -i.  S  ildatenachar.  vgl.  Dz  378  «.  r. 

890B)  engt  woodeock  (ags.  vuf^co.-).  Waldhahn, 
=>  .iltfra.  tkeeoq,  Schnepfe.   Vgl.  Da  700  «.  v. 

8909)  g>'mian.  wrai^O  (.»hd.  wrenuos,  Hengst; 
ital.  gu'iragnn;  prov.  gHitr<tgno(ii)'< :  span.  ga- 
railon  (altspan,   ainli   •/■oitahi;    j.tg.  garonltdo. 
Vgl.  Dz  177  <}ii'iri\ii»n ,  MiK'kul  p.  53. 
wrekkio  ^  briM-ho. 

»910)  mild.  Wliore  ^schweizerisch  WHOrl,  Uanitu 
zum  Ableiten  dea  Waaaers;  ital.  gora  (mit  off.  o), 
I  Mühlgraben;  rtr.  runr.    Vgl.  Dz  37r.  tfora. 
I    8911)  dtach.  wnrat;  davon  nach  Caix,  St.  239, 
ital.  (sieiWB.)  bunt/to  „aalaieeiotto  di  aaogna  di 
maialo". 

X. 

^12)  x|rla»  •idla/.  (|v(>/ff).  oin«  Ina-Art;  davon 
nach  Batat^a  ^wib  richtiger  Vormatnng,  K  V  564, 
daa  glelehbedeutende  apnn.  jiriie. 


Y. 

8913)  tflrldaoh  yalM  «  span.  gdeco.  jalcco, 
chalero,  Weste;  frz.  gtlet  inaogs-'u  ist  nicht,  wie 
Schuchardt,  Z  V  100,  anzunehmen  achtiut,  au»  dem 
.•^{laii.  «ntlelint,  .«sondern  i,st  Deminutiv  zu  dem  Eigen- 
namen Gilt"^  -  Argidiiiii,  mit  welchem  eine  stehende 
komisch-  I  ii,'ur  des  Jalirmarktthe-iters  bezeichnet 
wurde,  ia  deren  Kostttin  die  Weste  eine  ähnliche 
Rolle  ipielte,  wie  in  dem  de«  I'antalon  dio  Hosen 
{p,tnta}u,<\.  vi;I.  G.  Paris,  R  \  444. 

8914)  Vpemf  Städtename;  davon  frz.  gpreau, 
Iper,  langatieliga  BAator,  vgl.  Da  70t  «.  ». 

z. 

8915)  ariib.  Kabad,  zebad,  Schaum;  davon  ital. 
sibetto,  Zibetkat/''  ^ir  «uiii"  ■^■'mnnt,  weil  sie 
eine  stark  riechende,  sriiaumarligo  i  lussigkeit  ab- 
sondrrt  ;  fr/  cicrite:  (span.  ptg.  gtito  de  algalia). 
Vgl.  D2  ^  gibetto;  Scheler  im  Dict.  unter  ctod/e. 

8816)  »Iben«.  -SB  f.,  Qnersack  fBdiet.  Dio«I.>; 
davon  wahrscheiulich  ital.  giherna,  ratronentische, 
woher  frz  giheme:  gibeiutre.  Soitentasclio,  Jagd- 
tasclie,  i'-t  wuli!  eine  au  ijilnt  ,ir>L,"'l-diiilf  i 'iii!iildung 
des.selben  Worto«.  Vgl.  iluggo,  Ii  iV  357;  Diez  596 
hielt  gibccicre  für  unmittelbar  aus  gibtt  abgeleitet, 
womit  sich  abi-r  nicht  vereinen  l&fst,  dafii  das 
Wort  ursprüiiglicl)  allgemeine  Bedentung  beaaft; 
Srli-Icr  im  Dift.  unter  tph'-rirrf  stellte  raittellat. 
i/iiia,  i'Hsclie,  als  Grundwert  auf  und  brachte  dies 
in  Vt-rbihilung  mit  qibUu^.  Höcker,  alcr  liüm  ist 
doch  wohl  erst  aus  dem  Komaa.  zunickgebildot. 

8917)  «rab.  w^*%U9m^  Safran;  ital.  znfferano: 
rum.  sofrdn;  span.  «laa/Van;  ptg.  aca/irdo.  Vgl. 
Dz  345  :afferano. 

8918)  arab.  zngnl .  iniititr.  tapfer;  davon  nach 
Diez  499,  der  sich  wieder  aul  Engoluiann  beruft, 
span  |i  t  L'.  ifjal,  atarkor  u.  mutiger  junger  Mann, 
Scbäferbtir-iilii'. 

xAgr!  ».  sÄgarl. 

89 19 1  ba  sk.  Mf  nfau  tM|«lR  (aua  catoa»*a),  Leder- 
schlauch; davon  iiadi  Da  499,  der  wieder  Larva- 
roendi  folgt,  span,  sttqnt,  Weinaehtaueh. 
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8864)  WTHauß,  780 


8920)  zahnr,  Zähro,  Tropfen;  davon  nach 
Diez  411  ital.  zdrraro.  zdcchero,  KhinkiT. 

8921)  amb.  xahara,  zahoara,  Uw^ht<ati,  weifs 
»obiminorn;  davon  aici).  zagara,  Orangenblüto; 
ipa  IL.  «lA^jr.glän  zendu  wodje  Farbe,  luaAar.Oraogen« 
blute.   Vgl.  C.  Micfaaelia,  B  O  90. 

*Ud  a.  ta«-  o.  m». 

8032)  ahd.  nlnft,  Korb;  ital.  «ono,  Korb,  eainn, 
Scli:ir>>rta.'4<'}i>':  .^puii.  :mna,  Bdiifartaadw.  Vgl. 
Dz  411  zmno  u  i:u»ri. 

8923)  ahd.  kAU,  Vi^rdt-rbiTi  tnii^r  lat.  cela-  von 
Cfkre,  verbergen?)  +  warta  (s.  d.)  —  span.  zala- 
gardo,  Hinteriialt.  Vgl.  Dz  499  s.  v. 

8BM)  «nkindalf  ein  indisches  Farbholz;  ital. 
gdndafo:  ttt.  nm^ale;  span.  ptg.  ndndato.  Vgl. 
Dz  281  Ärt«'/  '  1 

8925)  dtet-li.  'winko  (fur  :iiiL>-.  vii'lli'irht  ver- 
wandt mit  «cciJ/ca  i ;  i.lrtvoii  vil'llfif  lit  it  al.  :nni''i. 
Stiel,  beia;  aard.  iancone.  Sciiu.<uboin ;  prov.  sanca, 
(•ebflini einen  WfHx  sulaufcndon  Schuh  7.u  bedeuten); 
apan.  ganeOt  »mco.  Stiel,  Bein  (vieUeioht  gebürt 
bwrfaer  naeb  dtando,  PantofM);  ptg.  sane»),  Stiel, 
Boin.  rhaiu'ii.  M'br  liiii'.;.  r  Fufs.  Verl  Dz  :?4r)  nwcd. 

dudi.  y.ilu!»elii,  mini,  xcuscleu,  ziiisclen, 
kosen;  diosom  (wohl  nur  riiuiidartlichon)  \ '  rltnin 
ähnliche  onomatopoiutiitcho  Bildungen  scheinen  £u 
sein  ital.  cmncin,  Ueschwütz,  Foaaen,  ehnciare, 
aohlkem;  rlr.  eioneia,  Oejilapper;  epao.  ptg. 
duaua,  Sdien.  Vgl.  Ds  97  «Mmeia. 

zapfe  8.  tappo. 

8827)  ahd.  zar,  Kif»:  dnvon  viellmeht  ital 
adnrtare,  (^s-aarnnn,  zerreifaon,  zersprengen, 
idarra,  Schlät^rvt.  Vgl.  Di  398  uciarra. 

8928)  arab.  zarqft,  hellblau;  sicil.  mrcu,  blafs; 
Bj/;iii.  ptf^.  iarco  (daraus  vermutlich  durch  Uni- 
»t'  llung  r/'irro,  auch  i  t  al.  ^rt?;«).  blauäugig.  Vgl. 
Dz  454  fiaizd  II.  'jOO  -d/tii. 

8929)  arah.  zatrAfab,  Uiraffe  (Freitag  II  234*); 
ital.  ffiraffa;  trz.  girafe;  apan.  ptg.  ff^xtpt. 
Vgl.  Dz  166  gintffa. 

9980)  baab.  mriSf  «hwito.  Sditraia;  da?on 
nai'h  T)k/.  'jW  -ip.ui.  cunta,  Sobmuts,  der  aieb 

unten  an  lii-'  kU'id>-r  lianijt. 

s'.MlT  (liil.  zaskAn  '^iv/.un).  rafl"-'n;  davon  nach 
Diez  490  spaa.  ptg.  taicar,  zupfen,  hecheln. 

8992)  abd.  wMy  ZoHtui  davon  nacb  Diei  412 
itaL  maa,  «unerat  langM  Uaoptbaar. 

8939)  ba«k.  latoa,  Stack;  davon  aadi  Dies  600 
(Larraniendi)  span.  znlo,  ein  Stück  Brut. 

8994)  ^zeldMOa,  a,  um  (/r/u.t),  eifersuchtig;  ital. 
zrlnxo,  eifrig,  ij-lax),  i'ifersUchtig,  davon  gciosia, 
Eifersucht;  rum.  geios,  gelöste;  prov.  gtloit,  ge- 
hmm;  frz.  jaloux,  jtUousie;  cat.  grlos,  gelosia; 
epan.  zeloäo,  ctkisia  (be^leutet  auch  ein  durcb- 
brechencs  FenttMgitter,  JalooMe),  hierber  gdhStt 
auch  rudoTt  MgirÖhi<a,  mdo,  Argwohn;  ptg. 
tdoM,  CMMO,  (ein  Bhat  Mdod»  fÜüti  daför  der  FI. 
zclns),  recear,  aigwShoMi,  rteco,  Argwohn.  Vd. 

Dz  346  zeln. 

8936)  zelfiSf  •um  in.  (^v>.Oy),  Eifer,  Eifersucht; 
ital.  zclo:  frz.  ««/e/  apan.  ptg.  zelo,  (daneben 
ptg.  cio,  Brun 8t).   V|^.  Dx  946  «rfo. 

89S6)  zJphjTus,  -am  m.  (^/yipoc),  Westwind; 
ital.  tff/iro;  fr/,  zijikyr  u.  crj'hi/re;  span.  crfiro; 
p  t  g,  T^pfitfrfi. 

aergen  s.  targen. 

8987)  lltin.  rc$ra),  2ela;  daTon  dna  Deminntiv 

ital.  stdigliu,  kleines  Häkchen  zur  Bezeichnung 
der  zeta-ühnlichon  (asaibiliort«n)  Aussprache  dos  r, 


i  frz.  cediUe;  span.  cedilla;  ptg.  irdilha.  Vgl,  Di 

346  sediglUt. 
B^^^)  dtsrh   zibbe.  Lamm;  ital.  M>ba,  jong* 

Zii'g<> ;  s p  a  II.  chtijo,  diiM,  «kiba,  cMmi;  ptg:  cAtfto. 
1  Vgl.  Dz  34Ö  zeha. 

]    893B)  arab.  zittb  —  itaL  xibHitm,  ein»  Art  Bo- 

sinon,  vgl.  Dz  412  s.  c. 

8940)  I  *Zlnfann8,  Zigeuner ;  i  tal.  zingauo;  (f  rz. 
l^iiiniir,  Iftliriiwri  V.  iiiiftimc ;  h  p  a  n.  giiaHo  ^*aegyfi- 

JaniUj,  ^inn/'ui  i.  Fauleiuor,  Drohne;  ptg.  cigano. 
'  Zigeuner,  ••iiif/rit),  Drohne.    Vgl.  Dz  499  ztingam,\ 

8941)  ziugiber  n.  (^tyyififpti),  Ingwer;  itaL 
zenenvero,  eemero,  gengiöen;  rum.  ghimberf  prer. 
gtngd»-t-$;  fr«,  gingembre;  cat.  gingebre;  span. 
qengibre,  agengihre :  ^X\;.  gcngibre,  gengivre.  Vgl. 
Dz  346  z«-».. 

8942)  zlu/ilulo,  -ire,  summen,  zwitschern;  ilal. 
:iu:ilidare  „fare  il  verso  dclla  roadine".  lirlarr 

I  „il  tischiare  de'tordi",  vgl  Canello,  AG  III  996; 
I  span.  c/i<r/<ir,  ehirriar,  schreien,  zwitaclierii ;  ptg. 
ehirlar,  ehdrar.  VgL Da  847  zirian;  Bugge,  K IV  351. 

8849)  [*itnslli,  Hun  f.  (fwiUilare,  tanmea), 
Mücke;  daraus  wohl  ital.  -cn.*ir.i.  1  i.-fu-.f  fchianos. 
cecera),  vgl.  Caix,  81.  26ä;  D/  ä46  im^fira,  vo 
aue!)  altfr/.  cmmBc  aufgefllhrt  wird.] 

zir  ä.  mri». 
*zlrbus  8.  tberb. 

8944)  uhd.  ztalwia,  Ziaelmani,  =  altfrs.  citt- 
mm,  vgl.  Dz  548  a.  ». 

8945)  zizipbttm  n.,  Brostbeere,  und  zlzlpha«, 

•nm  m.  (i^iXv(foy),  Bru-itbeorbaum ;  i  t^l.  giuggtnln. 
BruBtbeorbaum,(/i«(7,v  Hrustbocre.mziyii,  ttu^Aa, 
(durch  Suffixvertaufii  liuii^'  m%  *ziisora),  Urutt- 
btwre:  altarot.  giugjK  lio .  ijunigeba,  vergl.  Csii, 
St.  663;  frz.  jujube,  Brustbeere,  jujubier,  Brust- 
lieerbaum  (das  von  George«  angeftilirte  gigerUur 
fehlt  bei  Sache-Villatte) ;  span.  jujuba,  (das  QblidM 
Wort  iat  aber  azufatfa,  tunfeif»,  ptg.  nrnfnfa  ■=> 
arab.  nz-zofaizni .  das  aber  selbst  wie  1^  r  i  tf  .-  .i- 
phrim  zurOfkziiL'olicu  si"hoint>.  Vgl.  \ii  Iii»)  gtu>jn\.iin 
u.  429  n:iil'iifa. 

8946)  dtscli.  zitxc;  damit  scheint  zusammon- 
zuhäugen  ital.  .stto,  zttello,  edto,  cittolo  (dazu  di« 
Fem.  zttn  eta),  Kind,  eigeatL  Siugliog.  VgL  Dt  4M 
zito.   S.  oben  tltte. 

8947)  gr.  ^tufioqt  Brilba,  —  ipan,  inmo,  Saft, 
vgl.  Dz  ö()0  s.  r. 

8948)  dtsch.  zopf;  d.ivuTi  vermutlich  ital  nufi. 
Schopf,  ciuffare,  beiia  Scliupfe  fassen.  Vgl.  Oz  S6i 
ci'w/f'o  (Diez  schwankte  zwiscnen  aZopf  n.  «Srbopr*); 
Calx,  St.  643.    S.  oben  (op. 

8949)  arab.  zorxiÜ,  Staar,  Drossel,  =  i>pati.  pt^. 
tortti,  Droaael,  vgl.  Dz  500  s.  t. 

8850)  abd.  inbir,  Zuber;  rtr.  und  oberitaL 
cever,  srber  ctc  ,  Ztilu  r ;  abgeleitet  von  dem  deut«cfa«a 
Worte  ist  vielleicht  frz.  civiere,  Tragbahre. 
Scholor  im  Anhang  zu  Dz  789. 

8951)  dtsch.  zog  =  rtr.  $ttock,  Atemaug,  vgL 
Btflrzingor,  R  X  267. 
sopCeiii  1.  top. 

8863)  baak.  inrigaiia,  der  oben  geweifste,  f#r- 

seliöncrle  Teil;  davon  nach  Die-r  .'>>■()  (Larramcndil 

Span,  zirigana,  übortriobeiw  S.-.hmeiehelei. 
8953)  bask.  zurpea«  znpea,  der  Bodensatz  in  der 

Kufe;  davon  nach  Dies  ÖUO  (Lammendii  spsn. 

zui'ia,  sauor  gewordener  Wein,  Wfgwurf. 
1    8964)  ba«k.  suriagBa* apan.  Burriaga,  J 
[  vgl.  Dies  60t  (Lamimmdi),  wo  danmf  bfnu 
I  wird,  dafs  mutmiifslich  Iat.  ^caaeorinKi     d.)  di 

eigentliche  Uruudwurt  ist. 
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Den  mir  von  befrenndetea  Facbgenossen  für  den  Nachtrag  gütigst  brieHich  oder 
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8]  Voti  ab-n>itr  i>t  nidl  C.  MicbaeliB,  R«viflta 
LniiUoa  Bd.  1  (mir  unzugünicHrh  —  Ktg.),  ptg. 
tnemtai,  SchGrze.  vgl  Meyer-L,  Z  XV  2m. 

10)  Schiicliardt,  Z  XV  115,  verwirft  mit  Rw-ht 
die  Dtei'scbti  Abkntuiig  vou  abarca,  ebenKO  dio 
Hnut  gegebenen  Erklüningon ,  und  fr.i^'t:  ..Hab-n 
etwa  OB  Araber  barca  .Barice'  (Httdfrz.  barco  he- 
imM  nacb  ICainl  aaeh  .etnan  zu  gmrsen  Scbuh'. 
barqueto  tPeschp  ,den  AWtz  eines  Uülzschuhea') 
von  den  Si^niern  entlehnt  (vg).  mozarab.  labarca 
.Barke'  Smiooet  (ilui^.).  aaf  eine  Art  Fufsbekleidung 
angewandt  und  dann  den  Spaniern  zurfickgegoben  V 
Abarea  findet  sich  schon  zu  Anfang  des  10.  Jaiir- 
bandarta  ala  BeinaoM  dea  Kön^  San<dio  L  tob 
Navarra  (Sngonvt  8.  4M).» 

121  Statt  rihhafia  ist  zu  loBcn  fibhilthi. 

16)  ,.'ih-hrevii>  bann  wobl  «las  StiriK Ikii  ent- 
behren, da  'ifor^on  li.ih  Wort  .kl-^  ,.]m  .S|i.it<'rc-n", 
b«w.  b«i  Ecclesiast.  vorkonimond  anführt.  Ich  er- 
wähnte 08  in  ili't)  Siiltgtr.  nur  der  engen  lokakn 
Verbreitung  (Frankreich)  wegen."  Ur. 

18)  „Fumi  a  Darlegungen  flbeneugen  nMit,  weil 
er  (ab«;es*h('n  v.)ii  aulente,  daneben  olente)  zu  [tov. 
oueirc  knineii  prov.  Belesr  für  vortoniges  o  /u  nu 
beibringt,  uml  ital.  aucttlcre  jodoiifalln  aus  ilcni 
Siideti  stammt  (mittolita).  ucetdere\,  w«  aln  r  oc 
nicht  allein  zu  ne  wird,  sondern  aurb  abc  dasselbe 
Produkt  «tgabcn  mOlbt»/*  Gx5ber.  —  AU  VI  877 
ffigt  GrSber  hftnn  aard.  b-oeefttre  (altaanL  narih 
ochidere). 

31)  Z.  11)  und  12  V.  oh.  (Vir  iiliU.  lieg  abd.  - 
Hinzuzufügen  ist  frz.  al>ft. 

42)  Aneb  Uri>ber,  ALL  VII  ä4.  eotxt  •adrodiicare 
•o.  —  Nemnaan,  Z  XIV  6S6,  mähitt  dafii  omieAer 
^atüriich"      *abradicare  anzusetzen  Hei. 

48)  Ffige  hinzu:  span.  amencia,  dazu  das  rum 
Part.  Pr  14.  mtenU  abgdntata  oHaeNtoriie,  aieh 
«ntfenien. 

vgl.  Asooli,  Ad  XI  427. 

73)  (altfh.  tu^annerl  .^Suffix  -kare  i»t  bei  fn. 
•oier  von  Schucbardt  zurückgeirlegea  «Orden  xu 
iionsten  tob  -igare."   Ii  ruber. 

K«rklaff,  lak-nn.  WSrterlNiob.  (Kaehtiav.) 


77)  „Die  Scbwierigkoit.  die  snan.  aztor  gegen 
über  «utur  bereitet,  weiJa  ich  ia  der  Thal  nicht  zu 
ISsen,  aber  ee  «9re  doch  zu  wfinschen,  dafs  gezeigt 
wiirdf,  wie  alts|ari.  acetore  zu  aztor  wurde,  also 
was  (Inn  Vpriiist  dps  «  verursacht"  (Jröber.  —  Der 
Verlust  llo^  (•  ist  imhl  einfach  in  seiner  Vortonig- 
keit und  in  seiner  Stellung  zwischen  Sibilans  nnd 
dentaler  Mata  bcgrflndet. 

79^)  *i«-eilla,  -Ire  (eüium\  (emem  Palken)  die 
Augenlider  znsammennHhen  (damit  er  zahm  wird); 
ital.  acd'ilinrc  jetzt  nur  als  Kell.  i,'ebr.iuchlieh 
mit  der  Bedt»?.  „die  Aiij,'©»  murriiSiii  verziehen, 
finster  aussehen"). 

106)  Rnm.  o|e<  ist  aus  dem  Slar,  in  das  Kum. 
ttbemomtne«  worden,  vgl.  Merer>I>.,  Rom.  Gr.  g  70. 

106)  (ierland  (Grüber's  (Inrndrifs  I  331)  stellt 
span.  chaparra  mit  dem  gleichbedeutenden  baisk. 
eaparra  zusammen. 

113)  Vgl.  Gröber.  WA.  VI  377. 

121)  Z.  3  T.  ob.  «tatt  Ü  iist  ist  zu  leeen  Farster. 
AaooU,  AG  VIl  öOl  f.,  schlägt  ktv*  ala  Grundwort 
fflr  eitn  Tor  nnd  dOrfte  damit  daa  Biehtige  ge- 
InifTen  haben. 

\-2'yi  Vi,'l.  ancl»  zu  Kre<'  .'liCi  |S.  ;il7t. — 

MeyiT-I.. .  Ivom.  Gr.  ilT.  H-lu'int  sich  (iridtiT  S 
Meinung  bezüglich  der  Entstehung  von  frz.  aiguiUc 
amoaeUiersen.  -  MÄ^Vl  877  fflgt  Giftbar  hiiua 
vanai.  «MXiOy  mted-ar. 

IdT)  ToMw,  Z IV  182  f.,  vermutet,  dals  gomOHa 
etc.  I  VI  shst.  an  «•yoiiMHire,  t-fombkiarß  ^ 
combuKirr  -ei. 

181)  Vor  acutio  ist  Sternehen  zu  setzen.  — 
ALL  VI  377  fügt  (^iröber  hioau  rtr.  jfimr. 

139)  Am  Schlüsse  ist  hinznsitfQgen  Tgl.  143. 

Ifil)  „Auf  Einwirkung  von  ad-presmm  habe  iob 
ALL  VI  377  hingewiesen ;  ad  ipaum  genügt  nicht 
für  altfrz.  prov.  ades  (es  hätte  azcs,  tirs  entstehen 
müswn);  gegen  ad  id  ipmm  wäre  nicltl«  üin2H- 
wendcn.  da  hieraus  nicb  ad[i\des  ergab;  eine  ital. 
Parallele  fiir  aä\i^^^mtm  kenne  ich  freiliob  nicht, 
i  idtwindet  hier  nur  hinter  am  Kllienendo  hereeb« 
tigten  K<tnN.  (wie  r,  /.  n,  s),  neben  dritto,  diritto.** 
tirölwr.  —  „Adeum  ist  zweifellns  ad  ipstim.  Mit 
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letztertni:  tiel  auf  italienis^-hen  Boden  atl  demuni 
{*a(i(Ieso  mit  i^escliloas.  ?)  /.usaaimen,  welches  in 
dm  aaderen  roman.  Sprachen  für  !;ich  fortlebt  und 
twav  mit  der  Badtg.  „dicht".  Die  rii  hti^  Deutung 
des  pro?,  altfrz.  adet  vudvach  d««  Vb.  adesar, 
•«r  sehr  nahe  gelegt."  SeSiudiardt  Z  XV  24U.  — 
Vgl.  auch  d  Ovidio,  Gröber'»  Grundrifs  I  606. 

178)  Wepen  ore  vgl.  No  182  u.  39Ö0  (Sp.  3Ö8). 
—  Ar  Ii,  m;  VU  600«  bilt  Soobier's  Aiuilmio 
fOr  wahrscheinlich. 

180)  Gollob  (in  Olmüts)  Tennittet  (moh  brieflicher 
Mitteilung)  das  Grandwort  za  agacer  in  dem  grieek. 
äyä!;tiv,  welehM,  t.  B.  h.  Aüchylos,  Hiketidee  r. 
l()t>2,  aiirb  in  transitiver,  der  de«  französischen 
Verba  sehr  nahekommender  Bedeutung  gebraucht 
wird. 

182)  Vgl  Naditrag  au  3950.  —  Htyet-h.,  Aom. 
Gr.  §  146  8.  189,  spricht  sidi  für  frs.  «r(e)  ««• 

od  horam  aus. 

200)  ..Meine  Auffatisung  war  ein  wenig  anders : 
ich  sah  in  -care  nicht  lat  ew,  SOndaiB  oas  finffiz 

(vgl.  frz.  iutofttr).*'  Gröber. 

2121  V^l.  Gröbor,  ALL  VI  398. 

2Ui)  Vgl.  Gröber,  AIX  VI  89i. 

217  und  253)  „ad-verificare  fttr  »psn.  averiguar, 
aä-mortifieare  fär  amortifttuir  sind  lautges<nicht- 
Vulb  nicht  gerechtfertigt.  Das  Span,  bildet  selbst 
mit  imre  (-igar)  dergleichen  Verba."  GlÖbor« 

2*2ül  Hiiizuxofügen  i«t  span  anoelte. 

231)  Streiche  addietrn,  v^X.  No  160. 

9331  fiebreos,  Metotfa.  p.  54,  will  aUtortAar  etc. 
t^^UaLsjBjww^  span. «fMor, -m, frs. «rbortr 

aSS)  +  «Ol  eetxto  \vh  nur  fOr  das  Ital.,  nicht 
allgeme;  I  r  us,  die  2.  lat.  Grandfottt  soti») 
bleibt  voiii  bpan.-Frx."  Grüber. 

261)  Statt  ahnüo  1.  ahhmto. 

275)  fM'^  aramen  ist  dasselbe,  giebt  aber  die 
Tolgfot  Gürndlage  dos  roman.  Wortes  selbst  an; 
vortonigss  OS  wird  schon  lateiniseh  «  nacib  den 
Belegen  M  Scbtiohardt"  Gröber. 

2781  Statt  fscole  I.  escolo. 

2bU)  Ntibiiii  iUtl.  stittuj  ist  am  ü  ntuHa  vurUuoden. 

281.)  (*a«stiTatleani  h.  (v.  aesttm),  sommerlicher, 
d.  h.  niedrigster  Wasserstand,  »frz.  etiage.] 

387)  ,jad'faetrt  ist  e<  bt  roroanis«  hc  Bildung  (wie 
auch  Scheler  sagt),  aus  der  Konstruktion  ä  faire 
hervorgegangen.  Entlehnung  aus  dem  Ital.  um 
keinen  Preiti,  eher  uin^'i  kciirt.  Bei  Littrö  Beleg» 
iius  .ieni  13.  Jahrb.,  und  liie  Stullen  sind  nicht  die 
,'iltp.ston.''  Gritber. 

296)  Z.  3  r.  ob.  ist  nach  Db  oinniichioben  461. 

809)  Statt  afrko  lies  a/fr*M. 

818)  S.  37  Z.  6  r.  oh.  sUtt  «WNMcMa  Ues 
^smmdUii. 

318)  V^rl.  (fr.  ti  r    \I,L  VI  377. 

323)  Htatt  agrimuiue  lies  aigremoine. 

329)  S.  Nachtrag  zu  4603.  l 

336)  Vgl.  Meyer-L,  Ital  Gr  g  50  (M.-L.  weist,  j 
wie  die»  schon  Förster,  KSt  IV  68,  gethan  hatte, ' 
darauf  hin,  dals  altfrz.  aliegre  stets  mit  A  anlautet, 
und  ist  geneigt,  den  Ursprung  des  altfrz.  sowie  den 
ik'-  ilavnn  iit  /.u  trf^niK'tKien  iliil.  Wortes  nicht 
im  lat.  ulacer,  *alecruji  zu  suchen).  —  Sucbier 
I Gröberns  Grundrifs  I  630)  glaubt,  dalb  altfrz. 
halaigre  durch  Kreuuuig  von  lat.  däenm  mit 
dentaehem  haü  oder  hat  entstanden  sri. 

863)  „albicare  und  ital.  albeggiart  sind  doch 
Teischiedcner  Bildung."  Grüber. 

366)  %.  4  V.  ob.  lies  MlMmiü^. 


Z.  4  V.  u.  üLatl  aliiiiHiaHu  lim  aibtuano.— 
i  iilbis^m).  „Das  Wesentliche  in  meinem  Anuti 
ist  die  Zusammensetzung,  nicht  dar  Bin4^ 
vokal  i.  Die  Zusammensetsong  ist  nnroDanbcl, 
also  lateinisch;  auf  -i  führt  prov.  albeipi  (ttatt 
alba»pi).  Das  span.  aibatano  ist  keine  Änalogi« 
für  (iio  vorliegende  Znsamin  n  t  i.ag  (Adj.  +  8b»tl, 
datt  Frz.  setzt  das  Adj.  in  Rolcboa  Fällen  aich 
(fjejaune  u.  dgl.)."  Gröber.  —  Von  frz.  aube  ab- 
geleitet OKboMS,  (Moiganaabs),  nnverholRer  Fui 
864)  FSr  das  Span,  ftt  besser  osifvf»  san- 
setzen. 

374)  Z.  3  V.  ob,  lies  alfönsigo. 
376)  W.  Moyer-l.iibko.  Z  XII  660,  stallt  AU  MS 
lat.  ulon  alh  Grundwort  auf. 
376)  Z.  3  r.  ob.  statt  algaba  lie»  aljaba. 
386)  Z.  3  T  ob.  ist  statt  aiholba  zu  lesen  alholm. 

887)  Z.  8     ob.  lies  ätoga. 

888)  Hinzuzufügen  ist  a  1 1  s  p a  n.  alubre  {=aliuhi\, 
ptg.  alhure-8  (nach  Diez,  Gr.»  744,  v.  aliormm), 
Vgl.  Muntho,  Z  XV  2■^2. 

869)  „In  altfrz.  akueu,  ehateum  ist  unm  mit 
homo  vertauscht,  ebenso  agen.  OgttemOtAQ  X  Itt.** 
Meyer-L.,  Bwm.  Gr.  §  67. 

390)  Statt  alid  ist  vielleielit  besmr  *ak  fgWdu. 
Neutr.  zu  *ali8,  gebildet  für  aliw  nadi  *"*^H** 
der  Adj.  auf  -alU,  -alt)  anzusetzen. 

'12)  „Dafg  älina  germanis'  h  sei  .  bat  wf^er 
kluge  noch  sonst  jemand  bewiesen;  aima  wetAtdas 
Ital.  znrfick,  das  -hn-  wohl  beibehalten  hätte.  Und 
wie  käme  die  lat.  VoUcaspracbe  dazu,  ein  Wort  für 
eine  so  gewSbnIidie  äsche,  daa  sie  sdbst  bssitati 
mit  einem  deutschen  auf  der  ganzen  Linie  zu  ver- 
tauschen ?*'  Gröber.  —  Hierj^egen  läfst  sicji bemerken: 
1.  got.  alfina  ;  verschriebi-n  fiir  *ulin(t  V),  ahii.  dina 
i.st  vorbanden.  2.  ital.  aina  kann  dem  Fu.,  beiw. 
dem  Altfrz.  entlehnt  sein,  darauf  deutet  die  Neben- 
form aun»;  äbrigens  wirs  aofib  im  ItaL  die  Unter- 
drackang  des  nachtonigen  «'  nidrt  UMrUirl  8.  V«^ 
tausohunfT  pincs  lat.  Wortes  mit  einem  germanischeo 
kuinnit  im  G  es  a  in  t  roiuaiÜM'.beu  öfters  vor,  man 
dt'nku:  i.  Ii.  an  die  Karbdibenennailgra, 

393)  S.  Narblrag  3fl8. 

J»7)  Nach  G,  Paris,  R  IX  575  Anm.,  ist  es  nicht 
unwdiTscbeinlicb ,  dafs  Aortcel  aas  den  a^iks^ 
nisdien  apaeolU  «ntstand«!  sei.  —  „Aber  neck 
Cotj;;ravo,  EHenne,  Nicot  kennen  da«  Wort  nicht  al» 
,Hubii€*,  sundorii  nur  als  .Raguüt',  das  schon  ia 
14.  Jahrb.  Iiokannt  ist  (also  sjrhor  vuu  haligoter). 
Da«  Dict.  der  Acad.  von  1694  hat  zuerst  fna  dt 
hiirtcotr    W.  Förster. 

401)  „ital.  aUnve  doch  wohl  ital.  NeabUdnns, 
wie  mronie,  «Urieii  o.  d^.**  GfSber. 

407)  Z  2  V.  ob.  statt  OeatMm  ist  sa  hm 

nlcandara. 

420)  „Kichti^'or  wäre  wohl  dio  Ansetsug  ^ 
oberdeatschen  Fonii  aW  wi!"  Gruber. 

^2)  Bichtiger  dürfte  al-lecher  (pic.  (üleguier} 
V.  gwm.  kkk&n  (»L  Maokel  p.  141)  abmlsitM 
sein;  *tHediear«  eritllit  wohl  mUAir,  äb«r  mdit 
allequier;  *aUrrtare  aber  (ital.  alUUare)  bat  das 
ch  des  frz.  WorUfs  gegen  sich.  Yergi.  Scheler  im 
Dict.  V. 

426)  Z.  3  f  V.  ob.  ist  statt  altgtimr  tu  lema 
aligerar  (von  Ugen). 

480)  Statt  apao.  wUjfer  ist  su  lesen  owtenjicr. 

481)  Z.  2  T.  ob.  lies  otroti. 

486)  Ftir  alucu»  ist  *aluecu8  anzusetzen. 

502)  Z.  8  V.  oben  lie«  spao.  atnarillo;  ptg. 
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804)  U«j«r-U»  fioin.  Gr.  1  |  480»  ileotafc  f  rs. 
kmdttr  ans  »wnitortM  amet, 

606)  „An  altfn.  onde.  Schritt,  Terma^;  i<  h  »o 
weuig  2U  gUobon  al«  H.  Pari»  und  A.  Toliler." 
W.  Me^er^Lübke  (briefliebe  Mitteilung 
r>09)  Hinzuzufilgon  i«t  rnm.  unMii,  Kchen. 
514)  Zu  ame»,  -iti»  Rtellt  Meyer-L.,  Bon.  Or.  I 
§  430,  aui-h  frz.  /atuii>r  (*aiiit(ariu). 
516i  Z.  4  V.  ob.  lies  amittad. 
A81)  2.  8  T.  oh.  Um  oMn^t  almireije. 
SSÜ)  ,^mita  !n  Y«rbiodang  mit  folgendem  Eigen- 1 
namen  scheint    \  tonlowni  avitta  .  inita  geworden  ; 
7.U  sein,  wor;iii>  dann  !omh.  tnida.  '    Mever-L.  ' 
525)  Z.  i  V.  ob.  IieR  awtiiMin  statt  (iwmtlfltf.  1 
527)  Z.  1  r.  ob.  statt  cmor  lies  (unorc  ' 
588»)  iivlllft,  «MM  A  Uiin«  fluche,  ital.: 
ampdia;  sarcL  «MMrioa;  pror.  ampola;  frz. 
OMiMliJf;  est.  mnpoflo;  »pan.  awjpoSn;  ptg.  (am- 
poÖteta),  empola.    Das  Uort  diirft«  überall  halb- 
gelehrt sein.   Vgl,  Grüber.  ALI.  VI  378. 

53S»)  infiletum  (arab  hamalet,  Anhängsel), 
Talisman  (Plin.  28,  SS;  2»,  <i6:  30,  iäö);  ital. 
amuleta;  frs.  ammUtte,  -He;  8p an.  ptg.  cmtdetn, 
684)  H!n;:tiziinigeo  irt  frs.  amurjrit«,  Oliven- 


685^  mandtAa  ist  aar  renes. 

540)  Anch  vor  dititrA  ist  ein  Sternchen  in  aetUB. 

553)  Auf  (an)fUH»  führt  C.  Michaelis  such  aiurflck, 
Fk^vist:i  I,u>iitana  Bd.  1  (  mir  uuzugänglich  — 
Ktg.),  elo,  Ring  oinor  Kette,  Tgl.  Meyer-L., 

Z  XV  m\.  —  Vgl.  Gröber,  AIX  VI  878,  wo  aard. 
anfddu  liinriigefligt  i8t. 

666)  Z.  4  V.  oh,  Ües  Amfü. 

U9)  Sollt»  «idi  mptiM  (*atiatt-a,  *aHjfvta?)  in 
frz.  envoife,  BlindHchleiche,  erbalteo  babM? 

5C2)  Z.'  4  r.  ob.  lies  dnifulo. 

563)  Nadi  Gerland  (Grober  >  Grundrifs  I  mo) 
ist  angurria  aus  dem  S\>»n.  ia  das  Baskische  über- 
tragen worden. 

579)  Hinzuzufügen  ist  span.  anoeheeer. 

681)  Lies  span.  anublarae. 

694)  Ober  altital.  anti  vgl.  Tolder,  AG  X  898, 
und  Hfljer-L.,  IUI.  Gr.  §  107  S.  ni. 

5JM>)  Z.  8  V.  ob.  >itjitl  nwr.-  lif«  <inz<i. 

601)  ,.frz.  fiKi.uir  II.  K.  w,  runiiiniscli''  N<>iibil- 
dungpn."  tJr. 

608)  „frz.  ntinen,  altinc.  anciim,  ital.  amiatu): 
hinhei  fallt  :uif ,  dafs  t  Hilben^ltang  beaitit  im 
6<c>na*ts  au  ratiänem:  fnc.  roMON,  itaL  rvgum 
B.  dgl.  Aloo  genUgt  tmHtmiit  obm  miterN  nidii 
Ich  glaube,  dafs  NeubiMting  vorliegt:  ital.  anzinw) 
ans  unzi  wie  «otfflnn  aus  hoHo  n.  dgl. ;  fns.  one*«H 
auH  «»»<■  wi-s  nacb  jiiodi-ain  aus  proehe.  uml  VVör- 
tem  wie  («rmn  »iw  trrre  (dreisilbig  im  12.  Jalirh.)" 
Gröber.  —  S.  Nachtrag  zu  613. 

613)  „Was  aneeijt  anbelangt,  ho  stellt  e«  *an- 
i^jidi«*  f.  *antidiu»  dar,  ebenso  forceis  :  *fortjidiwi 
nir  *fortidiua,  indem  tj  aus  den  roiinnlichen  Formen 
*aHHor,  fortior  berfibergonommen  wurde.  *Antior, 
*antidiitt,  welches  letztere  sich  vielliMoht  an  nnU' 
riHK  anlehnt«,  gehen  auf  den  Positiv  *antiHs  zurück. 
Von  •»ylcbcni  das  runianische  *(j;i<;<niM<  herkommt. 
Ein  Überblick  über  die  Adjectiva  auf  -üinh«  macht 
M  BllDlich  wenig  walirscheinlich ,  dafs  *antianuH, 
wi«  HHHi  gewöhnUeh  annimmt,  ein*  anmitlallMn 
AbMtang  wo  ante  sei,  als  aolehe  wflrden  wir 
*antanus  (vpjl.  nntariu»)  erwarten.  Es  vprh.ilt  >irh 
zu  *atüiuj<  von  ante,  wie  das  runian.  *]ir(ipMtiu.< 
zu  dem  ebenfalls  ronian.  *}in>}nus  (nii  ht  iler  neu- 
trale Komparativ!)  mit  Avm  Adv.  *propium  von 


Daa  Adr.  von  'tmUua  i«t  *a«lHiiMa»aU. 
trt.  oAm  odor  *mtk  ^  ital.  «nai  (t^I.  GvSlwr, 

Z  VI  260  Anm  ),  welches  in  der  Bedtg.  mit  ante 
»span.  ptg.  ante,  altfr^.  a>w  ganz  zusammen- 
fällt, vgl  ital.  :.-i>n!>,ri  ans  inarie  neben  avanti 
ans  abarUe.  Ebeni^o  vortritt  *pt}9iitim  ^  frz.  jiww 
das  anderswo  fortlebende  poat.  —  W.  Meyer  ist 
geneigt,  ameei$  «-  «mU  iomm  anuaetwiii,  doch 
durfte  letitono  *aNfej>  «niOM»  hAbm.*'  Sehaohatdt» 
Z  XV  240. 

624)  Vgl,  Gröber,  ALL  VI  S78,  wo  »ard.  nper- 
rtrt  hinzugefügt  ist, 

634)  „Ital.  pula  scheint  mit  ptg.  pua,  woraus 
sp.in.  jitm  wohl  entlehnt  i^it,  zasai 
Meyer-Ltlbke,  Ital.  Gr.  p.  97  Anm. 

637)  „Da«  span.  hotioa  nnd  frz.  houtique,  älter 
auch  bouticlr,  i<*t.  wie  es  setu-int,  au«  Blidfrankreich 
aufgenoininen ,  aber  dabei  wurde  das  dort  n^l- 
m;ifsif,'ii  -«'//-  mit  dein  Suftix  -i<o-,  iiftf  (vgl.  s|ian. 
hoz,  hoc-ieo  v.  faux,  frz.  barriaue  seben  barü) 
fwtaMchi"  Grtber.  ALL  VI  m. 

661)  Z.  2  v.  ob.  He«  span.  apartnmientn. 

654)  Z.  2  V.  u.  ist  statt  iitsm  zu  lesen  netzen. 

m))  f^tatt  spaa.  t^e/ar,  «pego  iat  ni  loaen 
apojfar,  apoyo. 
678)  (a.  anch  886.)    HügUchorwaUe  abar  iat 

alteler  doch  kein  Kompositum,  sondern  von  attdl« 
(»  [/<]a«tü/(i),  Kummet,  Schiene,  abgeleitet,  als» 
gleichsam  *[h\nMUhirr.  Dann  würde  die  anlautende 
Silbe  fälschlich  als  Präpos.  {cui)  aufgefa&t  und 
dadurch  die  BUdong  von  di4der  «imlglidit  «or^ 
den  sein. 

677)  „EnrihntiBg  bitte  dl«  Sehwiorigkrit  Terdieat, 
die  darin  liegt,  dafs  eine  mit  dem  regierten  Worte 
[hoc)  verschmolzene  Präposition  noch  präpositionnl 
(-Statt  adverbial)  funiitionieren  und  zu  dem  re^fierteti 
Pronomen  noch  ein  andere«  Pronomen  oder  Nomen 
soll  zulassen  können."  Gröber. 

678)  In  dw  romao.  Gr.  I  §  349  spricht  sieb 
Meyer-I«  Obar  dia  EntiriokBliug  von  Ofna  :  fri. 
eau  folpendaimaJiMo  »aa:  wiid  mniebat  xa 
etta  (mit  olT.  e  oed  halbkoiiiOBaiit.  «).  Bevor  non 
idV.  e  m  ^'ejii  LIo.ss.  c  frtrtschreitot,  entwickelt  sich 
aui'li  hier  iler  (jleitelaiit ,  der  nun  aber  nach  dem 
off.  e  ;ils  (i  ersclieint.  Dies  eaue  vcramlort  sieh 
dann  weiter,  wie  «las  aux  vtilgärlat,  off.  e  vor  a 
entaUndMMk  %  IGS  " 

STd*)  ■jBia  wtetMU,  Feuerwasaer,  —  tpftB. 
agaarMaitt,  Bnuintwoin,  ptg.  aguardente  (ital. 
arquavite,  frz.  eau  de  de). 

ülü)  Das  ptg  Wort  ist  agoagem. 

696)  ,, Dahin  i,'<>liurt  woiil  vielmehr  alt  fr/.,  arniiir', 
Täuschung  [h.  (iotlefroyj,  wahrend  vierailbiges  (!) 
amiere  [n.  (iodefroy)  zu  prov.  rrjaire  gehört." 
(Jröbcr.  —  l>er  letzte  Teil  der  Boowrkni^  (orvier« 
zu  vejaire)  ist  mir  nicht  recht  vontladlieh. 

69G)  Z.  2  V.  a.  liaa  irbd. 
\    697)  Förster,  Z  XIII  686,  ItCBwrkt  „altfr«. 
arhroisel  existiert  nicht". 

712'')  *Ardfeo,  -in»  (v.  ardere),  brennen;  davon 
nach  Ä-huclianlt .  /.  .0:^1.  alt  frz.  ardoiier; 

ptg.  ardego,  feurig,  hitzig,  eifrig,  mflhaam.  Corou, 
Gnindr.  I  765  §  129,  hatla  dia  GtaidiiUK  urdigo 
alaeer  aufgwtallt. 

716)  Fliator  m  Ena  iTl  {ß.  800)  varteid^  alt- 
fr/,  aire,  d«a  iMch  ihm  Fm.,  mbii  Maac;  iat, 

-=  niea. 

717)  „Südoatfr/..  ari  (mit  offenam  «)  wabl  aldier 
vülksUitnlidi."  Meyrr-Lübke. 
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731)  Z.  14  T.  ob.  ist  statt  Boggo  zu  lesen  Stonn. 
Nebm  frs.  arffnneau  iat  such  orqafteau  vorhandon, 
ptg.  wrgäo.  V«igL  ttbar  4i«  Wortdpp»  itis  «in- 
eeheodco  BemcrkiinKea  von  Snhncharat.  Z  XV  91 

Aiim.  2.  S<üi.  Iiiilt  an  Organum  aU  dcrii  (Irundworte 
fest.  —  ALL  VI  H78  fügt  «irTtlter  veno/.,  nrffani, 
nrgane  (Plur.)  hinzu.  —  Z.  -t  *.  ob.  Um  «ifj^ttNo. 

724)  Z.  3  V.  ob.  lies  arcen. 

725)  „Aucli  aiyifla  gehört  wohl  m  den  halb- 
»Idirtea  BildunsaD  «nf  -Ufa,  etaiinnt  or  vom  k'- 
apytlos,  so  raehtferti^  die  Vordo|>p<>hjit<;  des  Kon- 
Konanton  dio  Kur/uii;:;  i  liiiit:ingli<:h.  Anders 
verhält  o«  »idi  mit  auifutUu ,  wo  -//-  =  -«'/-." 
d'Ovidio,  <»röber'8  (trundrifA  I  6<>4. 

72U}  „Hierher  gehört  alt  frz.  ttrgutr,  noufrz. 
obaom.  Daher  ist  argoter  feruzukaltan.  Argot 
Rtammt  von  argoter  ab,  dieses  aber  tod  altfrz. 
nrgo  kt.  ergo  (a.  Godefroy  unter  argottr  :  que 
«le  quare  et  d'argot  tout.  (Jue  le  mont  vont  tout 
ftrgotant).  Argot{er}  ist  alHo  urKprüngliob  ein 
KcholaRtisches  Kuuderwiil!;ch,  das  um  quart  und  erqo 
«ich  bewegt,  raden,  dann  überliau]>t  eine  lacberlicHe 
und  unveratindlicbe  Sprache  roden.  Der  Bildoni,' 
na«'h  iat  argoter  zu  vergleichen  mit  noufrz.  ergoter, 
rechthaherlMh  nein,  unil  dasoolbe  Wort  in  gobildo- 
li'nr  Fdrtn  und  ursprünglicherer  Bedeutung,  das 
aber,  wie  argoter,  auch  die  Bedeutung  von  „dürre 
Reiser  abHclineiden"  hat  (vgl.  argot  auch  „dürrer 
bch^^fsling");  ob  argoter  und  ergottr  in  diesem  Sinne 
anderen  UrsprungeH  Kind,  steht  dahin.**  6i9lwr. 

739)  Z.  5  V.  ob.  lies  rätano. 

7G3)  ALI.  VI  378  erlionnt  Gf«bor  au,  daft  ital. 
arrivare  einheiiiiiach  Iat,  denn  noch  «(»jNif«  — 
stivare. 

766)  Vgl.  Meyer-Lübko,  rom.  Gr.  §  21  (M.  glaubt, 
dais  ital.  roggio'^arrugia  [s.  No  770*J  mit  arrogium 
niobt  ohne  weiteres  zusammengestellt  werden  dfirfe. 
—  „8.  Miseellanea  Caiz^Canello.  wo  nltfrz.  rut, 
frz.  rutJtgenu  damit  in  Zu.sammcnhau;;  t^ebracht 
ain«' '     Kl  '   r        (irioio  ist  auch  ptg. 

77i)->  arnlgla  (gr.  öpvyt'j),  Stollen  im  Bergwerk 
(Plin.  H.  N.  33,  70);  rum.  äruga,  ierugd;  ital. 
roggia,  Abzugsgraben.  Vgl.  Me^-er-L.,  rom.  Gr.  g  21. 

771)  „Benetzen  ist  nicht  .Htrablon förmig  be- 
feuchten, daher  mufs  ich  dabei  bleiben,  dafs  vor- 
laufig die  Begriffe  .benetzen'  und  ,strahlen'  unver- 
mittelt dastehen "  Gröber. 

778)  „ital.  artigiano,  frz.  artiaan  (erst  Iti.  Jbrh.) 
sind  Neubildungen  nach  cortigiano,  eourtisan  d.  i. 
cortemis  =■  corte»-^  •ämw,  a.  Dies  1  eoric."  Gröber. 
^  779*)  Ki^B-iftxti^,  OeleoickranUicit,  Gieht  (von 
apöpor);  ital.  arütica;  alt  frz.  artetique,  arcett' 
que  (vgl.  Förster,  Anra.  zu  Cligcs,  V,  3024);  span. 
ptg.  artetica.       V.  i'abst. 

783)  Z.  6  v,  ul,  lic^  arlUleria. 

78«)  S.  Niuhtrag  zu  778. 

800)  In  Botreif  der  Herkunft  dm  peratacli-arab. 
Wortes  vergleiche  Preytag,  Lei.  Aralk-Lat. 
Bchi'trcndnch  und  Both-BÖthlingk  s.  v.  caturanga. 

804)  ,,An  »a»ia  :  jeja  zweifle  ich  Jetzt,  da  s  + 
nachtoniges  i  (Hiatua)  nieht  j  (vwi^eklie  beao)." 
Meyer-Lübke. 

808)  „Wenn  von  tleni  hypotbetiscben  gennan. 
auOM,  »dre  die  roman.  Wärter  otK,  agio  etc.  in 
gewinnen  wärm,  wBrd«  *auiu  aberflfiaag  werden, 
aber  ist  der  Beweis  geführt ?•'  Gröber.  —  Sollte'  dii- 
Gleichung  *a[d]atiäre  (aus  'aftatiüre)  :  anisur  ^ 
MUtOh-em  :  saisitn  ni.  lit  ;,'>>nügon? 

810)  „frz.  atfierge  ~  asjtaragtm  ist  mit  seinem 
dialelusvbon  er^ar  wohl  nur  deshalb  in  allgimiainen 


*!cl<raucb  übergegangen,  weil  es  in  dieser  Form  an 
a-njf  rger  *^  adi>]tergire  erinnerf»,**  Socbier,  Grö- 
ber's  'GnmdiUH  1  <>32.  —  Aber  tupmwr  ist  deeii 
ein  nin  gelehrte«,  wenig  fibUdiN  wofCf  —  Z.  S 
v.  ob.  lies  e»pdrrago. 

812i  Z.  3  V.  ob.  lioH  (isjitro. 

824)  Baist,  RF  VI  r>S(J,  stellt  ffir  span.  aneekar. 
ptg.  aaaeitar,  gal.  enxettar  das  tirundwort  auf 
ad  Hh  anmlart  {im  Ducangn  in  der  Bedeutung 
„qnami«,  iQ«)«g»i«"  bakKt);  daa  r  aal  gaaebwimdaa 
wiB  in  madto  «  mar&mu  «ad  !■  — ahn  wr- 
culum.  Die  AUeitaDg  ilt  aehMfaiDai^  oad  dudi* 
aus  annehmbar. 

862)  Im  Wi.rtorbuche  «<«  Widlhaim  da  FoBMa 
findet  sich  u^'uccnn. 

864)  Vgl.  Gi«))er,  ALL  VI  378,  wo  auf  SlovaaNr, 
Hisperica  famina  ä.  2f)  verwieaen  wird. 

866)  „Wie  wird  span.  st  m  #;  «flor  :  «Mf ? 
Meine  Deu'  n  -  los  prov.  rn/  in  aNafor  Bobeint  nir 
hier  entsuriH  liHiiiler."  UrülHsr. 

886)  Meyer-Lübko.  Z  XV  341,  setzt  als  Grund- 
wort zu  dein  unter  886  besprocbenen  Verben  (denen 
er  noch  altfrani.  «ttlüer  anniht)  *atiUare  oder 
*attiUare  ,inr41sten'  an,  welches  er  wieder  aus  dem 
German,  ableitet  (goth.  gatUon,  erlangen,  gaiiU, 
nässend,  tau^^'Iii  h,  ahd.  -ilnu,  a<,'s.  (ilwin  etf  .  Kiodf 
kluge  unter  Ziel).  Wi<gen  »  >=  goroi.  i  y^ane^l 
M.-L.  auf  tirer  und  auf  Mackel  p.  103.  Aber  tirer 
ist  schwerlioh  german.  Ursprunges  (vgl.  No  SaOS), 
u.  die  vm  Hackol  bebandelten  Worte  sind  dodl  «oU 
anderer  Art.  Im  Übrigen  iat  M.-L.*tt  Yerantaag 
sehr  ansprechend,  znmal  da  das  Grundwort  *<ilf»- 
lulare  allordiii^'»  Hctuvere  Bedenken  gegen  sieb  bat. 
—  Über  tadkir  vgl.  auch  Asooli,  AG  VII  583; 
A.  stellt  *atenüare,  *tentlare  fv.  atent,  wie  «Itscb. 
aufmerken  neben  aufmerkig)  als  (irunclform  auf. 

887)  „Zu  erwAgcn  ist,  dafs  auch  span.  <d«<a 
(neben  duentU)  dömitm)  nieht  ragelmftrsig  ge- 
staltet ist,  als«)  kann  ital.  fonfo  ebeoaowohl  latetn. 
I^ehnwort  sfiii  oili-r  Ups-cr  Krbwort.  da  gcr.-»<lr  ir. 
dio>icn  latoiti.  <>  vor  h  ofturs  zu  gesobioss.  o  wini 
(finitf  u.  Jk'  )"  Gröber. 

•JOll)  Z.  2  V.  u.  lies  pdjaro. 

916)  Z.  6  V.  ob.  liee  nropendola. 

922)  „aurignlgalus  erscheint  vielmehr  ror- 
romanis(rb,  da  dem  Ital.  die  Bestandteile  der  Zu- 
>aimiuMV-ftzuiiy:  tVliltMi :  uu]r  schwindet  ital.  ni'l.t 
leicht,  oder,  dies  zugegeben,  fehlt  dt>m  llal.  bei 
dieser  Art  der  Zusammensetzung  wenigstens  dw 
Bindevokal  (vgl.  orbacca  a.  dgl.)."  Gröber. 

990)  „MHKore  wSre  Tsminani.scb.  da  roaiaaisrb 
keine  .\bleitungeii  auf  unbotonto  Suffixe  fiblich  siad, 
aber  das  Produkt  wäre  wohl  auch  nicht  raU  a»ear, 
sondern  asgar  nach  citr<iaf  =  carricare)?  G«naue 
Parallelen  mit  i-c  lehku.  wie  o*  iM*lit>int.'*  Gröber. 

946)  „^lan  >larf  wohl  mit  Rficksicbt  auf  die 
romaniacben  Wortausgänge  *avittrtithim»  i 
wagen,  nuMomebr,  als  sirtrtfteii«,  «irf»p#feg  (« 
auch  in  anderrr  Bcdputtinp)  vorliegt,  womit 4  ' 
zusammeuluiügt'U  tuufs."  Gröber. 

947)  Vgl.  Gröber,  ALL  VI  878^  WO  apad. 
tarda  hinzugefügt  ist. 

9491  Dauph.  couneou  (neben  ouncou,  otineU)  iit 
ein  8eiteostllck  zn  ttmU  «■  aatUa.  Bohnoa, 
Z  Xm  412. 

'M',Ti  Mevür-I.iibk--,  roni.  Ur.  §  64,  hHlt  hnire  etc. 
t'bt'iihills  für  oniiiiiatoiioietisrli  ,  stellt  i-^  alwr  iu;t 
hadare,  ba-er  ••!<•,       Nu  yH7)  zusanimoii. 

963)  „Das  ptg.  bago  (durch  bago-o)  ist  Leha- 
wert**  Vgl.  Grüber,  ALL  TI  378. 
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996)  „rum.  bak  tot  aJavitehM  Labowort,  könnt» 
fibrif^ns  raeh  min  taifliilafe,  AatwoM,  bmta  mt- 
standen  sein.  bt  Mf  all*  Flllo  nnaStig." 

Meyer-Lfibk«. 

998)  Zu  dem  Bwloutunkfswamli'I  von  bajulun  vgl. 
DamjftstHor.  Ijü  vio  dtm  iituU  n.  92.  —  Zu  den 
Ablcitiiii^oii  ist  D.K  h/.utragon  ital.  hatfliva,  Mafht. 

lOOU)  Besser  als  arab.  balad  dürfte  arab.  bätä 
als  (jrundwort  anzusetzen  sein.  Vgl.  Schucbardt^ 
Z  VIII  532.  —  Z.  3  T.  ob.  Um  baladi. 

1000*)  „bilaeaa,  -an  f.,  Walfl«eh:  ital.  halena; 
frz.  baieine:  span.  baltetia  (v^,'].  Urea  f.  Ina);  ptg. 
balia.  Das  Wf.rf  lirNl(»nt<»t  iiIxTall  iiiich  .Fisohhoin'." 
F.  Pabst 

1000**)  „^bülaonärias,  a,  um  ibaUiena\,  tum 
Walfiaob  gehörig;  frz.  IxtUinür,  Wal  fisch  fange  r 
(Maon  «nd  Sebä);  apaiu  baJlentr,  oa  ArtSfihiff; 
ptg.  Mheim,  Watfitphftnger  (Mann  und  SAbIff)". 
K.  Pabst. 

lOia»")  Z.  6  V,  oh.  ist  statt  hiiiln  /.u  Ips.'ii  Imile. 

101(1)  M<'_v<'r-L..  Hoiu.  <ir.  I  j;  17  am  Sclilnssr-, 
iniMiit .  (lalK  itai.  haimre  von  6aifa,  Vursprung, 
ei^'entl  (Hirtel  (lat.  halteM\  almkitea  Mi. 

loas)  Z.  8  V.  ob.  lie«  bdkamo. 

lOMI  Z.  7  Y.  ob.  Um  Mtteo. 

1060)  Z.  15  V.  ob.  ist  statt  span.  varnne  zu  lesen 
varon.  —  Comu  (Gröber's  Gnindrifs  I  751)  setzt 
p  t     rarno  —  *mttmnem  (Abltg.  v.  was,  marin)  an. 

1()62)  Guarnnrio,  R  XX  ff.,  bestreitet  den 
Ansatz  Aarr-  =  qumlr- 

1064)  Statt  baraeh  habbah  ist  zu  lM«n  bntüdi 

1078)  Z.  S  V.  olK  Um  MtHo. 

1113)  „Xachinti'a<:f>n  ist  rnm,  bea,  Anrede  an 
Frauen."  Meyer  -  Liil>kf.  —  Kluge,  Wtb.  unter 
„Bileh",  stellt  frz  helette  /.it  kymr.  Me,  Mardor, 
mhd  fnlrh,  abd.  biitch,  Bikbmaus.  Das  verdient 
ji^ilonfalU  B<'achtung.  Vgl.  auch  Johansson,  Ztschr. 
f.  vgl.  Spn«hr.  XXX  (N.  F.  X)  351.  wo  Meile  aU 
ana  dam  Kdt.  «otlabnt  und  dM  nit.  Wort  mit 
latoin.  fili»,  das  auch  „Manier,  Wipsol  '  It'JiloHten 
kanii.verglicbon  wird.  —  Vgl.Uröbor,  .\LL  VI  37'j,  wo 
Budsard.  heddn .  lo^ruil.  hflht  ]iiii/ii>,'t!fiigt  wird. 

1114)  „mou  au»  wultam  t>e8teht  noch  heute  in 
der  Champagne,  in  den  Antennen  etc."    Meyer- L. 

1127)  ..Das  A 1  tf  r  s. ,  wio  dal  beutigo  PleaidiMbe, 
adwidet  streng  zwischen  b^ner  und  ierottr,  pie. 
beraehier."  Meyer-LObke. 

1128)  Z.  9  V.  ob.  statt  oeaja  lies  oteeja.  —  Vgl. 
Meyer,  Z  XI  284. 

1143'  .,L>ie  Hrillt'u,  <lio  in  It^li-^n  im  l<ä.  .lahrli. 
aafkamen  ,  »aron  iininor  aus  (!la:<;  der  Beryll  i.it 
undurchsichtig;  ital.  tMrelie,  Brillengläser,  kann 
daher  damit  nicht  zusammenhängen,  wio  Caix  meint. 
bartUt  iatwobl  nnr  das  g»wjMinUclio{Mmna,,«Tiag8", 
daa  Brill« ipotloll  (daon  auch  die  Brille)  Tw&ug 
diese  Benennung  sehr  wohl.  Dtscb.  brille  aus  frz. 
hhricle,  dieses  wuld  ==  fr/..  rericU  —  vetricula, 
Gläschen,  Analogon  zu  vetriculnm  Wort  der  Technik 
und  halbgelehrt).  Der  Aniitis,  p  zu  b  uaizu{^e8talU*u, 
war  wohl  darin  gegeben,  dafs  zu  hrriHU)  die  Neben- 
form  beride  Ber}'ll  bestand  (a.  God^rov,  schon 
12./18.  Jalurb.),  an  welche  volksetymolog^h  vrriele 
ango^ieboB  Wnrde.  binele  ist  o^as  a|^ter  belegt, 
ala  biride  —  Brille  vod  gelehrt»  Anlehnung  an 
hisct/elus.  Auch  veriek  bezeugt  Littn>  an  entspr. 
St«l!e  mit  der  Bedtg.  (Brill en-)Glas."  Gröber.— 
Skeat,  Etvm.  Dict.  .v.  r.  Iiert/l. 

1145)  Meyer-L.,  Ital.  Gr.  §  56  S.  40,  beswoifelt, 


dab  «pan.  ptg.  bieka,  *o  aof  beatia  Karaokgebt, 
«eil  CA  nidit  aus  «f»-  entstanden  sein  bSnne. 

114Si  Hinzuzufügen  i^t  prov.  Ixta:  frz.  betlr. 
Zui-k<jrruije,  btttf-nur.  }{unk(>lrübe;  cot.  betti; 
s  |i  an.  hetarraga,  Runkel riil>e ;  ptg.  b^ombU,  JMr 
riibe.    Vgl.  Gröber,  AM.  I  MS. 

1150)  ,.ital.  belula  hat  keine  Gewähr,  das  volka- 
tttmUcbe  ital.  Wort  ist  bUMh:'  Mever-Labke. 

1168)  Z.  6    ob.  ist  fOr  b^itro  tu  leeeti  bttuaro. 

1157)  „Gegen  Diez'  Haileitung  des  frz.  bmumn 
erhobt  sich  von  Seiten  de«  m  Widerspruch."  Grölior, 
AU.  VI  aiD. 

IIIW)  I)ieÄer  .\rtik(?l  u.  1196  gehören  zuüainimni. 

117(1  Aul'  hifcrn  führt  C.  Michaelis  auch  ziiniek, 
Keviüta  Lusitana  Bd.  1  (—  mir  unzugänglich  — 
Ktg.  I.  p  tg.  bebentf  frfibwltige  Feige,  rgL  Mejer-L., 
Z  XV  269. 

1186»)  *blr5teu8,  a,  oin  (v.  hirötun,  -a,  xwoi* 
rädrijier  Wagen),  zweirädrig:  ital.  biroeeia. 

lim,  S.  Nachtrag  zu  1162. 

1223)  Z.  3  V.  u.  lies  bitäcora. 

1235)  S.  Nachtrag  zu  No.  5692. 

1273)  Auch  Span,  baluarte  gehört  hierher. 

127»)  UiQxnnuageD  ist  ptg.  iononpa.  Meyer» 
Labke,  ALL  VII44S,  «(bHekt  in  tat  *toMi«M  «ine 
Umbildung  von  malacia. 

1280)  Ober  -tä  ffir  -tade  in  bontu  vgl.  Ascoli, 
AG  II  437  f.  (.\.  halt  hn,u<)  =  bnntdte  für  lieein- 
Ilufst  «Inn  h  *bönta  intnüa»,  s.  dagegen  Movor-l.., 
Ital.  (;r      2<>6  S.  122  Text  u.  Anro.) 

1296)  Z.  1  V.  ob.  sUtt  nbd.  lies  abd.  —  V.\m 
aaaf8brii(*lie,  vieles  Neue  bringende  Besprechung 
der  2n  Ufw»  (Mian)  gehörigeo  Wortsippe  bat 
Sebnehardt,  Z  XV  ff.,  g^eben. 

1307)  Von  brau  ist  al^Mtet  hramr,  braaan, 
lini.is^rif.  Krauerei. 

l:il41  Lher  das  Verhilitni^  viui  frz.  Iirailh-r  zu 
braue  fgl.  Tobler  in  den  Sitzuiigsb.  der  Borliuer 
Akad.  d.  Wissenaeb..  phnosw-bittCl.,  (188») Bd. U 
p.  1090  f. 

1816)  Aach  ptg.  brejo,  Snmpf,  gebArt  biatbar. 
—  Z.  4  V.  ob.  ist  vor  brea  einzuscbielMn  apan. 

1319)  Z.  4  V.  u.  lies  blandir. 

1320)  Füge  hinzu  rtr,  Inasf,-,  fmrmr. 

1358)  [u.  1368]  „Kine  neue  Erklärung  de«  Wortes 
.Bronze'  bat  kürzlich  Berthelot  in  einem  Aufsätze 
(in:  Revue  an-heologique.  mm  ]>.  294)  aufgestellt 
Dieser  sucht  als  die  ulteste  Forin  des  Worte«  aus 
alchimistiaobea  Schriften  eio  nittelgrieob.  ßfoif- 
ti,aiw  zu  erweheii.  IMeaM  aber  enäpredie  einem 
hit.  ae»  hrundisium,  da  in  IJrundisiiim  beriihmte 
brunzefabriken  gewe«!eii  f>ein  tiiüs.sen  il'liii.  N".  H. 
XS,  '.),  4.")  u.  :5t.  17,  40). "  Srhrader,  Sprarhver- 
gteichung  und  Urgeschichte  ^  Jona  1Ö90,  p.  290. 
S.  auch  Suoi-a  Aniologia,  16.  Det.  1880|  p.  986. 

1969)  Z.  8  V.  u.  Um  boreegui, 

1868)  8.  Naching  m  1868. 

1373)  „brütm  statt  hrfdfm  ist  imrichtig,  weil 
1)  ital.  bruto  gelehrt:  2)  ital.  t  in  solcher  Stel- 
lung: ni'ht  verdoppelt  wird:  3)  Span,  hurd», 
^vod  Wolle  u.  dgl.  gesagt)  durchaus  nicht  äcbuu 
darum  mit  brutug  zusammenhängt,  weil  die  Mota- 
tbosis  dM  r  zu  belegen  ist  (die  Begriffe  von  bruttun 
und  burdo  liegen  viel  weiter  auseinander,  als  Comu 
denkt);  4)  achon  aitfrz.  (weo^tens  14.  Jalurb.)  daa 
Fem.  ftraf«  ta  belegen  ist  (nicht  brue),  ebeaao  bUt 
das  Pr^v.  an  l  fe^t,  nieht  •(-,  sondern  WU -tt- 
danustellsn  ptlejit."  (iriiher. 

1377)  Z.  6  V.  o.  Yn'ti  hufnio. 

1893)  Vor  bovgrau  ist  eiuzusciiiebeu  frz. 
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li{9t»|.,HijiÄuzufu^L'n  ist  it^il.  bunh),  ptg.  buinho". 
M«yer-Läbke. 

139S)  8chucbardt.Z  XIII  527,  zieht  hwrher,  uiul 
wohl  mit  Becht,  $mÄ  s  p  a  n.  p  tg.  ft^u,  ««IjpbluMn, 
dfinkalbaft.  Coraa,  Gnmdr.  I  718  a.  728,  wollte 
das  Wort  von  fatuu»  ableiten. 

135J9)  Z.  ö  r.  ob.  lies  apan.  Innirra. 

1407)  „Es  ist  unerlaubt,  für  eiue  eua^oltte  ruinau. 
Sprache  eine  besondere  Grundform  anzusetzen,  wo 
die  andern  widerstreben.  Die  Sprache  Dante's  eat- 
hilt  Bo  viele  frz.  (und  prov.)  Wörter,  dafs  es  dnroh- 
»na  nicht  befremdlich  ist,  wenn  holgia  darunter 
f;erechiiet  wird,  und  bei  Rigutini-Fanfuni  heifst  es 
von  dem  Worte  |i  iisato'  —  ist  ein  littera- 
rischor  Ausdruck.  "  Jiulqa  ist  2war  aus  Dante 
bekannt,  abor  nicht  alle  Wörter  bei  Dante  »ind 
italieniache  Wörter.  Dm  Ital.  war  vor  der  Mitte 
de«  18.  Jalirll.*«  hlnläo^b  mit  prov.  und  franz. 
Elementen  dnrduetst  infolge  der  Verbreitang  der 
prov.  und  frz.  Littemtnr  in  Italien.  Ich  sehe  daher 
nicht  ein,  nin  für  ein  Wort.  >iio  ital.  Loxiko- 
^aphen  (Kigutini,  Fanfaoi)  >4elbi«t  als  poco  usato 
bezeichnen,  eigens  eine  besondero  ahd.  Form  angv- 
■etat  werden  dQife,  nodi  auch,  wie  aus  einem 
gwinao.  Worte  «in  Adj.  auf  -ea  abgezogen  worden 
sein  könnte,  das  sofort  wieder  nur  als  äbst.  auftritt. 
Gerade  w«l  daa  Wort  als  gallisch  überliefert  ist, 
sollte  man  an  der  bezeugten  nnd  gentgendaD  Form 
nicht  düutt'ln."  Gröber. 

1412)  Vgl.  Gröber.  ALL  VI  370,  wo  liinzuiperOgt 
wird:  aard.  tn^UHrt;  rtr.  buglir;  prov.  hälhir; 
altapan.  bolUr;  apan.  buUir  (ehenao  cat.);  ptg. 
Mir. 

1413)  Statt  Span,  borlmja  lies  borhoUa. 
142(!)  Fiif^'c  hiii/u :  .sj);ui.  horrico. 

1430)  Die  hier  gegülKuu  Ableitung  von  itul. 
buHlo,  frz.  bugte  ist,  wie  ich  nachträglich  bemerke, 
auch  von  d'Ovidio  (Gröber'a  UruiidriCs  I  515)  go- 


1433)  Über  burro,  butirro  vgl.  Mcvor-L.,  Itnl. 
Gr.  §  IG  S.  16.  —  GrölHjr.  ALL  VI  379,  weist  aus 
Venant,  Fortunat,  und  aus  Air  niii  Initur  n  u  h. 

1438)  „Kine  Form  *l>iu-ckla  wird  durch  nichtig 
gerechtfertigt."  (Jr.  —  Das  ist  nur  dann  richtig, 
wenn  der  Wandel  von  cn  (x|  zu  w  ala  nnmöglicii 
befandca  werden  antlte^  Vorläufig  wird  man  aich 
der  Annahme,  dafs  er  möglich  sei,  kaum  entziehen 
können.  —  Sp.  148  Z.  4  v.  u.  lies  briijula. 

14Ö0)  ,.V^'l  /  XV  242,  wo  »pan.  cacho,  tar.  nt 
kakkalo,  kakkaro,  aucli  «hd.  chalünüa  auf  Vulgär- 
latein, cneetib^»,  eaeMltra  xurfiekgnfabrt  aind." 
Mejrer-Ulbke. 

1460*)  *fiae«al«s  -uni  Tiegei,  PTanne.  Kadiel ; 
.tuf  ein  vuli;>»rl»t.  *cacculu*  (f.  K<-hriftlat.  cncedlnis) 
führt  Meyer-Lübke,  Z  XV  242,  zurück  span.  cacho 
(vgl.  No  1I>35|,  pt)^.  i'ifo.  t.irnit.  /.u/,/. n/o  (neben 
kakkaro^,  unter  HiiMM'is  auf  nhA.  chahhaUt. 

1452»  ,,cnnil  ergiil»  chie  durch  chii'i'e,  wie  jacH 
:  gitt  durch  ^ei*i,  da  hinter  c(<t)  «in  i  entateht 
(vei|;l«iehe  duer  — °  onriun  d.  i.  I^r,  Mef  d.  i. 
kjff)  '»kI  •  <■  vorausgehende«  iV  zu  i  werden 
läfst  {cimrtire  coemetrrium):  es  bedarf  also  nicht 
des  r>c/ji7r)'  zur  KrklanuiK^  des  «.  wie  Diez  rnemt, 
und  SK'ine  Parall-  li-  /«icai  .-  /»ai>  bringt  anlautende» 
*  nicht  in  Anschlag."  Gröber. 

I4Ö6)  ,^ctuientm  ist  nicht  ttbet,  aondeni  Hva- 
bUdani;,  vgl.  frs.  aogar  exiifenee  vom  gelehrten 
ejriffer,  itai.  retinv-ema,  prov.  wolher  am»  u.  dgl., 
die  mit  vielen  anderen  ebenfalls  umigcbüdct  sind, 
«««•«1,  mt-ia  «ind  romaniarh  gedeutet"  UrSbar. 


—  Für  ital.  cadtHia  etc.  gebe  ich  die«  bereit willif; 
zu,  bei  fr/.,  iheanec,  ehanee  dagegen  scheint  mir  die 
Lautgestalt  de»  Wortes  Neubildung  ausaaadüiatoaa. 
Körting. 

1457)  Vgl.  Gröber,  ALL  VI  S79  C. 

1458)  „calue  hat  mit  caduetw  nkihta  xn  tbtin: 
*>R  haiii^t  mit  .iltfraiu.  rhal-til  (?).  liäuerlirhe  ? 
liauipe,  prov.  cai  esti,  leuchten  [von  der  Lampe) 
zusammen,  vgl.  Greene.  C  vor  A  i«  Va.  (Sinft* 
borg  1888),  p.  91"  Gröber. 

1488)  Lättta  Zeile  v.  u.  He«  eaUmmr, 

1486)  Z.  2  V.  n.  lies  cälamo. 

1487)  Vgl.  GrSber,  ALL  VI  380,  wo  aard.  dW- 
landra,  cat.  etUandria  hinzugefügt  ist. 

1493)   „Frz.  eale^n  stammt  aus  dem  ital. 
Gröber. 

1498)  „Span.  ptg.  co/zoJa  sind  dorn  alt  prov. 
calzada  entnommen  (vgl.  span.  coz  =  caU,  kos  ■= 
fall  H.  dgl.).  Mithin  ist  ealciata  auch  keine  römische 
Einrichtung,  die  römische  Fahrstrafse  hiefs  vüi 
.ttrata,  »laher  allfrenuMti  romaiiisfh  dieselbe  B^-ncn- 
uung  (ital.  nlrada,  altfrz.  eUree,  prov.  span.  ptg. 
estrada).  Ist  aber  die  via  eaiciat(t  erst  franiüsucb 
d.  h.  nachrömisch,  so  iat  ea  unnötig  und  nnrifihtg. 
ein  Substrat  *ealciata  ananaatHB,  denn  in  Fiaat* 
reich  konnte  das  Wort  ans  diaux  (caLc)  hervor- 
gehen, wie  altfrz.  la  ferret  (seil,  rote)  au8  frrrtuK, 
da«  mau  doch  wohl  mit /iffr«  niclu  durch  *ffrrata 
vermitteln  wird.    E«  scjieint  mir  das  von  B^jlaaj; 
in  Icultnrgeaohichtliclier  Beziehung:  die  dmiKiri:  ut 
jung,  wenn  auch  schon  niittelalterUeh.  Daa«b«a 
verdient  Beaebtang.  dafa  eine  romanjacfew  Weg- 
I  anläge  keltischer  Herkunft  ist:  cominiia  (daaoiir 
zu  den  vulgärlat.  Substraten  zu  gehören  scheint, 
s.  ALI,  I  .'»41).  wt'iclie  im  römis'-hen  Wejie.iv^teiU'- 
eino  Lücke  au6/aifulbu  im  sUiude  gowttaen  nein  mulis, 
da  <lag  Wort  allgemein  romanisch  in  Erbwortfomi 
auftritt.   Von  welcher  Art  der  eaaitiaiia  war,  wird 
freilich  nicht  tn  ennittelii  sein.    Doidi  die  Not* 
wendigkeit,  chauMff  v.  chaux  abzuleiten,  erledigt 
sidi  au(-h  Rönsch's  Anlehnung  des  Wortes  an  oiljr. 
F.'r-iH."  (Jr^ilKT.      Für  dit^  .^nuiiliiiK'  il'.T  Aliliitau^r 
des  Vorbums  cbaanxer  von  chaux  vermisse  ich  «ui 
Analogon  (fauxwr  u.  fanx  äml  doch  wolil  nur  scheiu- 
har  analog,  vgl  dagegen  paix  und  t^paüer,  crm* 
und  erOMer).  Audi  kann  lob  aehwer  ^nban,  daJk 
in  französ.  Zeit  ein  cltawitee  v.  m/x.  Kalk,  neben 
cbauKMer  (v,  cntr,  Ferse)  gestellt  wurden  sein  sollte. 
Ich   inui-litc  au  dem  Sulistrate  *calimtii  vorläufig 
uo«-h  festhalten.  —  camminiu  bedeutet  wohl  ur- 
snriinglieh  nicht  »Weg",  sondetn  „Gang,  Otagmtf. 
Körting. 

1502)  „enidellum  ist  nidii  SnMint  de«  franz. 

clMiuleau,  altfrz.  chtüdel,  sondern  das  frz.  Wort 
ist  Neubildung,  wie  altfrz.  fauvd  u.  dgl."  (irüher. 

löll)  SuchiiT  ((in  her's  Gnindriffl  I  <ir>4)  *etit 
frz.  chartmri  =^  iieUr.  -if«ni  -«,f^  (Grne-i.  32.  fi) 

„Ochs  und  Esel"  an ,  ohne  jedocli  eiue  Btütee  für 
diese  an  sieh  nicht  dien  walmctisiDlielia  Ablcitiing 

iMiizubringen. 

1513)  Daist,  RF  VT  680,  will  ftlr  prov.  ptg 
nilar.   .ij  i:;      :!,''■(■   .,Rcli«oij,'en"   ein  iinindwort 
*ciiUuit  V.  Valium  anset/oa.    Dic.'^o  Aniialiiivc  st«'ifM 
auf  unbesiegbare  HindemisNC  bezüglich  der  Bedeu- 
tung, ist  iibrigens  auch  zwecklos,  da  djia  ü  dei 
span.  Wortoa  nidit  aondedich  befremden  kavn. 
I     1514)  P.  de  I^igardn  hat  (Kaclirichten  von  'I-^r 
I  GosoUsch.  tl.  Wissensch.  z.  Güttingen  1886  ä.  IMi 
\  —  worauf  Ma3wr»Lllblre  im  LtU.  f.  gen»,  q.  no. 
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Phil.  1888  Sp,  305  aufmerksam  jfemacht  hat  —  t^'m 
snätlatoin.  caUiutica  nachfcewiesen  und  darin  dn=, 
Grundwort  von  galoche  erkannt.  Aber  einürscit« 
iat  enlautica  ein  $;anz  dunkles  und  keinenrega  Qbor 
•Ho  Zweifel  erliatenes  Wort,  andennaito  bStto 
ealautica  ein  *eheiodie  «geben  ma«m. 

1614.)  eilör,  *•!«■  M.,  HitM.  Wlnno;  ital. 
ealore  etc.:  (altfrz.  caure,  ehaure) 

1616)  Über  altfrz.  ehalettgier,  chalenge  vergldche 
Förster.  Z  XIU  685. 

15261  Z.  6  V.  ob.  Ü6S  cnmara. 

Iö32i  „Da.-i  schriftlat.  ('(iKK»?!«  erscheint  im  AI  t- 
frz.  regelrecht  als  chameü."   F.  Pabst. 

1545)  (8p.  160  Z.  10  T.  ob.)  Das  ital.  campione 
in  der  Bedtg.  „Probe,  Muster"  kann  kaum  daeaelbe 
Wort  wfe  eampione  „Kämpfer"  sein,  dann  nberist 
min  Ursprung  r&tselhaft 

lßr>.')i  Z  3  V.  ob,  lies  perreria. 

15(17  ,  1  r/..  cMnenu  kann  iiioht  mit  cunnfllu^ 
zoBammoD hangen,  weil  frz.  c/ie  nur  aus  ea  vor  ein- 
fachem Kons,  entsteht.  Diez  ist  daher  im  Recht: 
ee  ÜMt  Snfixtnaeeh  vor,  den  bei  -alU  und  -tßm 
nelurfidi  nadnraJflt  Nitii«»  (f).  Dm  Int  BnfllT 
^ia,  S.  7."  Grtber. 

1571)  „Zu  dem  lombard.  ffatitt  .I£uii|wy  vj;!. 
ongl.  caler}iiUnr.  wnlclies  ^nri  ;i  1 1  f  r /.  r^a/f ,  hzw. 
pic.  C4Ü€  +  pelaise  , Käfer*  abgeleitet  wird  (s.  äkeat 
unter  eaterpiüary'    P.  Pabst 

1572)  Die  (übrigens  nur  vorroutungsweibe  ange- 
eetete)  Gleichung  frz.  ;/<i(jnon  »  *canionem  (von 
com»)  ist  unhaltbar.  Das  Wort  dürfte  mit  gimmre, 
klftlAn,  nmoiraenhängen. 

1583)  7..  3  V.  n.  lies  idTianto. 

15b7)  Z.  G  r.  ob.  ist  st.itt  sjiiin,  >ftarasara  zu 
lesen  atarazana  (y^'I.  Ni>  2391). 

1689)  Z.  2  r.  u.  lies  ctintico,  cüntiea, 

1605)  Liter  altfrz.  ckeoojMr«  TgL  F&nter  2u 
£i«c  8612  (ä.  320). 

1612)  Hjn^osuA^^  je('  run.  oaf>äf<i,  gewinnen. 
Vgl.  Asooli,  AG  Xl  428,  wo  die  ganzi;  mn  caput 
sich  reihende  verbale  Wortsippe  eingehend  behan- 
delt ist 

l»jl5)  Z.  2  V.  u.  lies  capitulo. 

1<>32  .\ni  Schlüsse  ist  statt  Tb.  p.  76  zu  lesen 
Tb.  p.  15  (Th.  meint,  dafs  captivus  durch  keltischen 
Einifufs  zwBlrJut  m  *cachtious  geworden  aet  und 
daGi  danua  prov.  caüiu,  altfrz.  chaMif  dcli  or- 
Irlftn).  --  Schwan,  altfrz.  (ir.  §  73,  setzt  *MamTus 
.ils  firuriilwort  für  chitif  an;  Neumann,  Z  XIV  563, 
liHt  (lies  mit  ksteui  Kecbto  zunirk^wio»(>n  durch 
HiiideutiiDf^  iwxt  *CQacticni r  =  cacher,  anuiulari  -  - 
cuilli  r.  —  Üp.  170  Z.  2  V.  u.  ist  statt  cautivero 
zu  lestju  eauliterio. 

1638)  Z.  7  T.  n.  atntt  qcalaiiiwitp  iet  su  leien 
aeatoMMiilo.  —  8.  Nncbtnnr  su  1726. 

1636)  Neben  ital.  cmopio  ist  auch  cato  vor- 
handen in  der  Bedtg.  ,.iiwf«-r irdisches  Tcle|{raphen-) 
Kabel";  ck  liegt  wühl  .\ny;liichung  an  eavO  (Adj.) 
vor.  —  S.  auch  Nachtrag  zu  No  1450', 

1636)  „Ich  würde  nur  eapu-  (bczw.  cnpo-)  an- 
Bctxen,  das  an  Stelle  von  caout  tirmt,  während 
eapm»  doch  nie  bestand."  Grdoer.  —  Auch  Mtyw- 
Lftbke,  ItnL  Gr.  1 836,  erklirt  capo  ane  cavut  und 
erbiielit  in  eard.  tabnd«,  kabudt  eine  BImung  wie 
tiumeiie  neben  mmr  (§  318),  in  S  346  (S.  199) 
macht  er  auf  ilen  l'liir.  caj)eta  h.  Ristwo  d'Arezzo 
aufmerksam.    8.  Nachtrag  zu  Nu  Hi4n. 

ItiH))  Vn^i)  hinzu:  sard.  log.  rabiiie,  camp. 
cabudu.  Vgl.  W.  Meyer,  Gr.  I  463;  Ascoli,  AG 
XI  434  Anni.   B.  Nachtrag  zu  No  1686. 


KMSI  i'Ijcr  rtr.  ( Jestaltungon  des  Wortea  fgL 
(iartiier,  (Jrcl'or'.K  (irmnlril's  1  iH\ 
l<j.'),'5l  /..  1  V.  ol).  lies  cdrcKl. 

1661)  Z.  ö  V.  ub.  lies  carastia  (ebenso  vorher 
carestia,  carütia). 

1662)  Z.  2  T.  obu  lies  alearavia, 

1665)  „Ital.  earena,  f«.  cortnc,  span.  carena, 
]<tg.  querena,  crena  sind  mit  lat.  carina  nicht 
direkt  zu  verbinden,  auch  lassen  »ich  nicht  alle 
Forinrn  auf  »'iiic  >,'eiiii'iriH:imi'  'inimiforni  /.urück- 
führt*n.  Wahrscheinlich  ist  das  Wort ,  wie  andere 
ächifferausdrücke,  von  einer  St>sUrlt  ausgegangen; 
es  würde  sich  fragen,  ob  irgendwo  am  adriatischen 
oder  am  mittel l&ndiaehen  Meers  t  vor  n  zu  e  wird, 
wo  alHo  die  Heimat  dar  Fonn  an  fiaieran  wir«. 
Genua  kann  ee  nicbt  eetn,  da  hier  daa  Wort  e«ina  ■ 
lautet."    Mever-Lfibko  K  r    Gr.  §  44. 

1666)  „Altfrz.  chertf  wohl  Rigenbilduni;  aus 
citrr ,  wie  malvaistie  aus  mahnis.  denn  cari^ 
tatet»  zu  tironde,  so  wire  charte  zu  erwarten,  weil 
der  Schwand  dea  vortonigon  i  älter  kl,  als  die 
Umbildung  vun  a  an  a,  and  car't  nur  duut  werden 
kennte  (vgl.  earriam :  «ftar^erV*  CMber.  —  Aber 
(]».■>  f  in  clirrU  kann  auf  Angleichung  an  eher  ho- 
riihon :  diu  Bedeutung  von  cherte  weist  auf  unmittol- 
bann  ZusammaDbaag  mit  IdroheBlatainiaebem  oar»- 
tatem  hin. 

1672)  ,xartMtus  ist  nach  Bedeutung  luui  Form 
nicht  Grundhtge  für  frz.  cAarwr,  dies  vieiraehr  frz. 
Eigenbildung  aus  charin)-,  ebenso  wie  span.  car- 
naäa  Neubildung  aain  kami.**  Gi6ber.  —  Aber  wie 


soll  sich  dann  daa  rr  in  eharr^  erldinn  ?  f6i9bor 

Miheint  freilicJi  charee  mit  einfachem  r  lÖr  die 
richtige  Schreibung  zu  halten,  da  i  r  in  seiner  betr. 
Zuschrift  dit'b  r  untcrstrirlifn  hat,  indessari  im 
Sachs-Viliatt©  Bchi  n  Wtl,.  findet  sicli  nur  dmiref. 

1681)  Ascoli,  AG  XI  419,  nimmt  *earöneu8  als 
Grundwort  an,  «alohee  er  in  ichai&hinira»  und 
überzeugender  Wdie  wieder  von  enra  ableitat 

17031  Z.  3  V.  ob.  lies  queseria. 

nw  u.  176H)  Vgl.  hierzu  Ascoli,  AG  XI  425, 
wo  c/wntM  als  Grundwort  ani;r('--i'tzl  und  iirnjiriiii;:- 
licho  Identität  denseibeu  mit  cmtmm  ( =  koit.  ainnefi, 
cäsäin,  caüsn]  vormutet  wird.  —  Moycr-L.,  Z  XV 
271,  euipfielüt,  in  Rücksicht  auf  Cas*agmc,  atatt 
*caimnus  anzusetzen  *ea»ta'Km. 

1711)  Die  span.  Form  des  Wortes  ist  caso. 

1725)  ,  Zusammensetzung  mit  ca(a-  (v.  cn{4(r)  i<$t 
auch  frz.  rhälit,  hölzernes  Bcttgcstcll, cufa- + 
/c((i/,v,  Schaubett,"    H.  Bonk.    Vgl,  Nc.  172'J. 

l7;Ui  Hierher  .sdicint  auch  fr/.,  caltn  \^*catd- 
Unus'i)  zu  gehören,  doch  ist  die  Lau  Igest  al  tu  ng 
auffällig  (zu  erwarten  wäre  *cheHiu';.  Vgl.  über 
daa  Wort  Mavhew,  Aoademy  vom  22.  u.  28.  Jan. 
n.  5.  Pebr.  Iffi?  (MltteUung  von  H.  Bonic). 

173(j1  V^l.  Mpyer-L.,  rom,  Gr,  I  417,  wo  niwh  sard. 
A«f/rta,  ni  ai  1.  tailreffa.  veuez.  karega,  hol.  kariga, 
eng.  kadriiii,  k'ixlivoa  angeführt  und  als  auf  Ver- 
mischung von  catlmim  mit  qundriga  iicruhi-nd 
bezeichnet  werden,  jedoch  fügt  M,-L.  hinzu,  dufs 
Um.  eadfiego  für  Ubergang  von  ir  zu  gr  zu  sprechen 


1738)  „Hinzuzufügen  iat  ptg.  eadi$iho,  engad. 

kädin."  Moyor-Lübko. 

1740)  t'hcr  räitus  iiiiclit  ciitfiis)  v^'l.  den  iiiter- 
o«Kanton  .\uf.sat/.  von  Sittl  ,,Zur  iii.si<:hichLu  der 
Haut.katze  ',  .\LL  V  133;  vgl.  auch  Mnx  Mfillor, 
ludia,  wbat  can  it  teach  us  ?  l/)udon  1883,  p.  261  ff. 

1742)  Qerbmd  (Gniber  s  Grundrifs  I  881)  atallt 
a  p  a  n.  eortorro  mit  ba»k.  sakurt  gokwrra  auiammea. 
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17Ü'2)  „cavicula  statt  clavicula  winl  mit  Hnrocht 
aegon  capilula  aufgPseben.  weil  -p-  im  Prov.  unil 
Ital.  nicht  zu  v,  tondiBm  m  ti  wint .  weil  '■Htdum 
nicht  «llitemein  rotnani^if^h  i  vn^iiWa  MtUs  und 
weil  ilio  Uc(Jt|».  capituhtin  nii/.utiohnion  vcilMctct, 
denn  iliesCK  könnt«  nur  einen  Kopfnai^i  bedeuUn, 
während  chttiUe  einen  Ptlcwk  (Nagol  ohne  Kopf), 
keiirömigwi  Nagel  besagt;  ei  aber  wurde  zu  c  durch 
DisgimOation  (eM«n^),  vfL  ^dmmt  aus  minque:' 
Gröber. 

1778)  Z.  3     ob.  lies  eilebre. 

1776)  Z.  2  fOB  «biD  iak  mcli  cden  euuaftigen 

cBere. 

1792)  Z.  1  V.  u.  lie«  eentesimo. 

1704)  „Daa  runi.  sutn  ist  wohl  slaviscber  Her- 
kunft."   F.  Pabat, 

1805)  Vgl.  auch  Comu,  R  XIII  286  Anm  3.  und 
Meyer-L.,  IUI.  ür.  §  50,  femer  rom.  Gr.  I  §  273, 
K«  cerÖHtu^  iuis  siidital.  Mundarten  nachgewie^pn 
winl  (nea|K)l.  cera»e,  leccea.  cerasu,  sard.  keram, 
rum.  cerasa,  den.  »araza). 

1809)  Sp.  188  Z.  1  ?.  tt.  lies  cemicato,  tamicalo. 
—  Sp.  189  Z.  3  V.  ob.  iat  atati  femtiglo  aa  leaen 
femntfflo. 

1810)  Vgl.  No  2696. 

1819)  lUe  apao.  Wortfoim  für  daa  Tbabat.  iHt 

coneierto. 

1824)  Vgl.  Gröber,  ALL  VI  861,  W«  auch  mm. 
t$chierh  aofefährt  wird. 

1825)  V^.  Grtlwr,  ALL  TI  861,  wa  etear«  als 
GrundfoKin  aogeaetat  und  apaa.  Mi{«]ar  an^^afohrt 
wird. 

1867)  „8i<'li.  I  i4,  l  .r-  r/in«m(  iu\vX/A  i  hatte." 
d'Oridio,  tiruber  s  (iriindrifs  I  604,  hu  über  die 
Quantit&t  de«  t  in  cAmma  und  Christus  atiMführ- 
Ucfaer  gehandelb  iat.  Darf  man  ehri$ma  aimetien, 
eo  iat  4«ffii  iwalfeUoe  daa  Gnmdwort  ton  ItaL 
eretma,  frz.  crimt  zu  erblicken ;  aneh  f ri.  d»Hien 
ist  dann  nicht  mehr  auffällig. 

1888)  „\fit  es  wirklich  ri'-litii;,  cUichnn  (l  iiiffuln 
und  ctfi(fnla)  anzuHotzon .  wo  frz.  ceint,  prov. 
cendui  u.  8.  w.  besteht,  während  im  Ital.  r^'elrecht 
t  in  inc  oder  ing  zu  »  wird  {dmgere,  «nlo  n.  a.  w.)?" 
Gröber. 

1892)  Z.  2  V.  ob.  lies  cenicero. 

1896)  , »Lieber  als  von  einem  cinnux  =  ehtcinnus 
mörhfi'  icli  itnl.  nmici.  ticcrnmi  \i>i\  ciiiii-iiiiiiit 
herleiten,  das  »ach  der  Aiiluri.>»u  von  am-  und  der 
Wiederzusammensetzung  mit  ad-  crnnarr,  accennar«" 
ergeben  bittte.  gleichsani  .mittel«  deK  GeturtatKau*- 
dnic1(«  eine  AVamung  erteilen',  eenno  wäre  poat» 
verbal."    d'Ovidio,  Gröber's  Grundrifa  I  fiOS. 

1908)  S.  Nachtrag  zu  Xo  824. 

1909)  Z.  1  V.  u.  lies  ok  ,//,> 

1917)  Z.  1  V.  u.  ist  /.u  b  -iii  citara,  [itg. 

cffikarci. 

1919)  S.  deu  Nachtrag  zu  74iNi. 

1934)  Zu  frz.  eiair  gehört  da«  Adj.  dairel,  -ette, 

blaf^irot,  und  das  Sbst.  cUitiet,  blaf^roter  Wein. 

1935)  Uber  altfrz.  (flaii^  vsrl.  Kr>r«ter  zu  Ero<- 

2;5';:5  (s.  :!!<.. 

lyjit  Jiii)|.  St.itt  Kj>an.  inntmsteiu  ist  m 
lesen  moiuf'ti na. 

1944)  Z.  4  T.  üb.  Uea  davecimluttio. 
1949)  Z.  1  r.  II.  liea  dimaterieo. 

1957)  Z.  2  V.  u.  lie«  paraltttcn. 
19ß<>)  Z.  3  V.  «b.  ist  statt  Lolikraut  /.u  lofteu 
Labkraut. 

1972)  „Man  darf  nicht  mit  lliez  cocca  ,Art  Üchill' 
mit  eoedn  JMwAtf^  and  meeio  von  coiieAa  itoyg;^ 


concAea  eoiu:A«Mm  ableiten.  Dur  Schwund  da  k 
ist  im  Toacanisehen  beispiellos :  daa  arch.  coechigtu 
stammt  au«  dem  Franzöa.,  daa  Etymon  acbeint 
griecli.  xoKstth;  zu  sein.  Bs  bedeutet  .Beere,  Ken. 
mit  (lor  uiaii  in  Scharlach  f.irbt'.  Da  von  'Ifta 
verwandten  xüxxa/.oi  ,Püiienkorn'  da*  süill.  (it^l.i 
CMorcofo  .NufsHchale',  leci  os.  roccalu  .Hirnscbilt' 
und  toKC  cöccola  .Beere'  stammt,  ao  verband  mui 
mit  xöxxof,  »oforn  es  Beere  bedenteli,  den  Begrif 
der  Schale,  Höhle,  und  so  geUagla  man  unt^ 
fachem  Wechsel  des  Genus  za  «OMa  .Hunipf  em» 
SfliilTcs,  Schiff'.  Der  direkte  Vertreter  von  xäxxo^ 
iät  «las  halbgelebrte  eocco"  d'Oridio,  Gröbers 
Grun<lnrs  I  621.  —  Nicht  allseitig  Qberzeagend!  - 
Bebrona,  Z  XÜI  413.  iat  geneigt,  in  frz.  codkt, 
«oefc^  „tmmalaBde  Loekworte,  die  später  alt  Ja- 
ncnnung  auf  dos  Schwein  aelbct  Obergingeo,  to 
erblicken  und  vergleicht  damit  da«  mundartlich 
deutache  kuf!  kuf.  —  Zu  phantastisch!  —  Sette- 
gast,  Z  XV  249,  bringt  mbd.  (seit  dem  14.  Jahrii. 
bezeugtes)  kotze  „Hure"  als  Grundwort  für  frt. 
coche  ,.£bia"  (wovon  eofifton)  in  Vorschlag.  Aber  — 
nm  von  andnm  Badenleo  abnaeben  —  mbd.  b 
(— •  ahd.  z,  zz,  german.  tj)  mnfste  altfra.  g 
ergeben,  nicht  cn,  vgl.  agazza  mit  agace,  hazim 
mit  agacier,  auch  ags.  bütsf,  altn.  büja  mit  alt- 
franz.  buce,  s.  Mackol  p.  174.  Die  Gletchang 
flit4i  =^  fliehe,  auf  welche  8.  aiflh  barofl,  tot  «Nt 
entfernt,  beweiskräftig  zu  aein. 

1975)  „Lai  begegnet  auch  eoMQMtfM,  vgL  nutet 
zu  CligC'S  3025."    F.  Pabst 

197(>)  Auch  ^ard.  mr/Atna  ist  —  cocirui  (oicbt 
™  C'i'iuinfi  \. 

19S4»  Vgl.     I  1  r.  ALL  VI  382. 

2007)  TobI<  r.  Z  IV  183,  erhebt  begründeten  Ein- 
apradi  gwen  die  Ableitung  von  colasioHe  aus  eolart. 

9016)  V|pl.  GiSber,  AU.  VI  882. 

2018«)  *röloqnlBta,  -am  f.,  Purgiergurke  (gr. 
xo?.oxvt>Tti):  ital.  cfAoqmnta;  frz.  coloqmntg,  dam 
dah  ])piiiiti.  oihniuiiieUe:  Span.  ptg.  cniof  ftrtida. 
Vgl.  i-ortiter,  Anm.  /..  Cligi«  V.  3IJ2Ö. 

2021)  ,,1'nklar  i.st  colofitrutii.  wiTiir  aicJi  auch  die 
Schreibung  coiuiirum  findet.  Mit  letzterer  atinat 
sp.in.  etmttn,  ptg.  cottra.  Daneben  atelit  aber 
astur.  kiiliestrv,  t\im.  coreanta,  die  auf  oo/e«<nM 
(mit  off.  f)  hinweisen."  Mever-L..  Rom.  Gr.  S  119 
S.  125. 

2022)  Vgl,  l'ri<  k,  ALL  VII  443.  Krick  weist 
n!»ch,  dafs  Lfjlj)ii.\,  rolfug  {.\cc.  Stf.  Cfdfitm.  AbL  Sg. 
ooi^o.  kw.  Fl.  colfvs  und  cotf«rai»\,  worftber -za 
vgl.  8i«tl,  ALL  n  670)  Unraita  Mm  feiMMiiaefcm 
t Geographen  vorkommoiu  In  colfora  vernrotiA  Ft. 
liie  (Jrundform  zu  (tt..  ffmtffrr. 

2027)  V;;!.  (;r.-.h,.r.  WA.  VI 

20.')1'')  i-wmbiBU«  -are,  verbiuden  ;  davuu  it^l. 
s-gomhituire,  S'gftminare,  wozu  (nach  Tobler.  Z  IV 
181  f.)  die  Vbabsttva  j^MiiiiM»  gomtma  (nenp.  Wort), 
^otMiMi.  Ankertan.  Andern  DeatongoadieaerSbattn 
sehe  man  olien  unter  No  127. 

2032)  Jnuciarf  rleutet  Ascoli,  AG  II  42,  au- 
spret-bend auH  \ cd' mUr' ui  ere,*tOWi^tWtifUr^. 
Mevor-L..  ItjiL  Gr,  S.  97  Anm. 

2034)  Über  altfrz.  enew,  9««i«e(e. vgl.  FStttaf, 
Z  Xm  541. 

Z.  1  v.  ob.  atatt  «oa«  lie«  chm. 

2047)  „Den  roman.  Worten,  soweit  sie  volkstüm- 
lich «ind ,  liegt  *cmnprrare  zu  Gnmdf.  vg}.  ital. 
>*'fV(f)v.  rr7,..'*rr»rr==**!/KT/tri' f.«»"/'!'' ■  '  F.  l'.-th-it 

2048)  tSp.  21 1|.  Z.  2  V.  untfln  i)tl  iiiuAuzufügeo 
apan.  «om|Nia. 
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H«f«p>Lftbiw. 

2129)  FBp.  218.1  ^-  ^     u.  ist  co«»r  zu  straicben. 
3165)  Z.  6  f.  V.  ub.  lies  Bpan.  {eöpino,  kleiner 
Becher,  ^'ch  .rt  m  No  2844)  eöfi$iOt  TMgkorb  fttr 

ülwt,  cutbano, 

2167)  Zu  frz.  amprroM  vgl.  No  4500,  WO  aine 
b«s.H«re  Ableituiig  gttgebeo  ist» 

2ltii;  FQk«  hijuu :  prov.  coftMi,  ein»  Art  licdor ; 
alifrs.  opr«ow,  wovon  «orvtaiar,  comMrie  «tew 
Tgl.  Tobl«r,  Z  Xm  54«. 

2189)  Z.  n  V.  ob.  lie«  comi-nla. 

220*Ji  Über  <lio  rtr.  (lostaltmigeii  «ies  Wortes 
vgl.  (iartner,  (irijber's  «irundrifs  1481. 

2227)  Z,  2  V.  ob.  ]i«<8  ro^>rta. 

2229)  Z.  3  V.  ob.  i.i  statt  coa/Zui  zu  loaen  «oatts. 

2251)  A»ooli,  AG  XI  447,  erklärt  opan.  qnmar, 
ptg.  ftimmir  sm  *MiNar,  *^enMH'  »  crMMkrr. 
MeTer-Lfibke.  Z  XT  272,  erhebt  dai^eKen  berechtiprto 
Bedenken.  Vgl.  auch  Cvrnu  in  tiröber'!«  Gnindrils 
I  720  und  700  f.  -  Mever-L.,  Rom  i  -  in) 
S.  IßS,  remutct  liaii  Grundwort  zu  quemnr,  nuex- 
mar  in  *eaimare  vom  griecb.  (mittelgriech.  nou- 
jariocb.)  xatun^  .-  ■  xav/ioi.  —  Cornu  (Gri'>ber's 
GrandriTs  I  72U  i  h<ilt  an  queimo  «  cremo  feet, 
indam  «r  «U  Mittelotnfto  *ketmo,  Heumo  unnimmt. 

2258)  Bobrant,  Z  XIV  366,  ist  geneigt,  den 
zweiten  BoBtandteil  von  attfrz.  imiii/i  (>.  Nu  "jOd") 
fUr  identisch  mit  fe  lini  Brandan /r^i)  zu  oruchton : 
über  »eine  Anacliauunfi  von  der  Hcrkuutt  i\u'!^<jii 
WortM  apricht  sioli  boltreD«  leider  nicht  klar  au.-^. 

UM)  Z,  1  und  2  V.  u.  ist  Ml  streichen,  weil  die 
dort  «ngonbeoe  Sodio  dar  Mtenpeachichtlkiian 
WiHrlldSHt  nicht  antspiiclit. 

2266)  Statt  frz.  cribk  ist  zu  leaao  eriüe. 

2267   Z.  1  V.  u.  lies  crimen. 

2268)  Z  6  V  ub.  lies  Span.  crM. 

2282)  Z.  ä  r.  u.  lie»  eröttUo. 

2397}  Übar  »Ufrs.  coU  vgl.  FBiator  au  Erac  »78 
iS.  905>. 

2Sli})  ätalt  aciAzetra  ist  zu  lesen  aco/c«lra.  — 
Nack  loblar  (Sitzaiigabarielite  der  Berliner  Akad. 
d.  Wiaaanaeb.,  pbiloa.-Mst.  Kl.,  Bd.  LI  [1889], 
p.  10'J2i  i.Ht  ;iu.N  ruude  entstanden  al t f rz.  acouirer 
{acoustrer  mit  unr  fjrajihigcheni  »).  d«»n  Pflug  mit 
dem  Messer  versehi-n ,  (iescnutri  i  ,  zerschneiden, 
neuf  rz.  accoutrer,  ausrüsten,  ausstatten,  äemecou- 
trer,  jem.  den  Aufputz  abnehmMi.  G.  Paris  dagagao, 
&  XU  2187,  aatit  aeamirtr  *ad-eottitran  (von 
*dbtlma^*eimmitmn,  Naht)  an. 

2S16)  „HinzaznfOgi  n  ui  ptg.  edifoa.*'  Hoyai^L. 
—  Z.  4  V.  ob.  lie»  Z'  nztih. 

2S2S)  S.  Nachtrag  m  231;. 

2337*)  «ännus ,  •lutt  m. ,  wdbiidic  bebau ; 
frz.  con. 

2S44)  Da«  SUmohan  vor  ch{MI  iat  m  atreichcn. 

384S)  8|k  287  8  f.  r.  obao  iat  statt  ci(j>reH/i, 
e^pfum  zu  lesen  *cöpriua,  *cöprum. 

2349)  Füge  hinzu;  sard.  isgursone;  neuprov. 
ifourgotd;  ^Httt.  gaturgti^fym.  Vgl.  CMbar,  ACr 
VI  891. 

2364)  Vgl.  Gröber,  ALL  VI  3j<4.  Von  «wWr 
{eomrre)  wohl  abgeleitet  coiirner,  Kilbot«. 

2870)  Z.  5  V.  u.  lies  codena. 

9878*)  «nuUMke  a.  No  4505'  (Naobtrag). 

28^)  fldraebardt.  Z  XV  110.  henmlct  tiber  die 
Htrki;nft  von  ital.  (frr^a  etc.:  „der  Gedanke  an 
ktdtisctiGD  Ursprung;  miifb  ohne  Weiteres  abgewiesen 
werden;  gewi.-^e^o  UniHtanric  weie(>n  auf  Affin," 

2884)  Z.  3  V.  ob.  lies  tahur. 

KSrtJny,  latHTun.  WiMartaeb.  (Naditrufi.j 


2aS8)  Übw  altf  rs.  dumadui  vgl.  Jl^tar  zu  J:^ 
1008  <8.  806). 

2888)  Z.  S  V.  ob.  ist  zu  lesen  oat  dMiRr;  apan. 
doMsar,  damar:  ptg.  donfor. 

2398)  Z.  2  V.  ob.  lieis  span.  däcio. 
I     24l)l>  f8p.  24»  Z.  12. J  Anch  althpiin.  ist  daHtr 

vorhiuidcn,  vj;!.  (Irob^r,  ALL  VI  37S. 
I    244)8*)  *de*eido,  -ere  ;f.  -tre),  ab-,  horuntorfalicn; 
;  f  r  z.  titthoir.  wovon  «iedur  das  öbst.  liechet  (—  de- 
j  eddit  „es  geht  ab"  odar  Vbafaat »  Stamm  daead-), 
]  Abgang  d.  b.  Binbiifiw  an  Röhstoff  bai  darBoarbol- 

tune;  oder  der  I-ujicriing.     Vpl.  die  mngehendo 

Uiitersucluiii^'  \i>u  TabWr  in  den  äitzungsbericbten 
I  der  liorlinor  Akad.  d.  Wlaoonaoh.,  phBoa.'lüat  Kl. 

(1889),  Bd.  öl  p.  1085. 
2417.)  d wolle,  -*re  (v.  coBum),  enthalten,  den 

Hala  abachnaiden ,  enthauptan;  itaL  deeoUart; 

frs.  Oealkr;  spau.  ptg.  degaOar.  Vgl.  GfObar, 

AIJ.  VI  389. 
2422)  Mejer-Iübke.  lul.  Gr.  S.  253,  erklärt  itaL 

i/ire  auK  L  bertragung  de»  palat.  >;  vdii  den  mit  e- 
,  anlautenden  l-'onnen  (namentl.  eamiM)  auf  die  mit 
I  t  anlautenden. 

'  2441)  di-ix-npnre,  bezw.  di»-Tipure  liegt  wohl 
'  im  tipan.  derribar,  nioderreifioa  (afgentl.  wohl  vom 
Ufer  hinabstOrzaa).  vor.  —  KaWMUD,  Z  XIV  M8, 
:  ist  geneigt ,  die  Grtber'adba  AaBalima  deawr  <= 
*  /  'orcare  gutzuheifsen .  jodenfall.s  verwirft  er 
mIiwuii'h  (Altfrz.  Gr.  §  168)  Gnmdwort  ilenvaie. 
Nach  de  ist  (^jn/.U!-cbiei>un  :  bzw.  dis-. 

24Ö3i>)  *de-l8X0)  «ire,  ablassen,  ist  naiüi  Asvoli's 
scharfBionlger  Darlagniigi  AG  XI  422,  das  Grund- 
wort an  apan.  d^ar,  ptg.  deixar,  laaaau  (obanao 
*iiktxan  das  Gnmdiroit  la  calabr.  daaaar).  Vgl. 
No  2.^2fi  u  Nachtrag  zu  No  4722. 

2167)  /.  2  V.  u.  Ui  Ktatt  locker  zu  lesen  ledicr. 

24KHI  Stfttt  fr/.,  dilicem  itit  £u  laaaa  dMiw  M. 

2473)  Z.  2  V.  u.  lim  dtmama. 

2480)  BeziiglioJi  der  Qualität  des  o  im  Altfrz. 
vgL  Toblar,  G5tt  gal.  Ana.  IS72  p.  887,  M.-L., 
Born.  Gr.  t  8.  192. 

2498)  Z.  1  V.  u.  lii's  dff,ijs!t(>. 

2621)  äcimcb.trdt.  /  XIll  b'AS,  iiiuimt  au,  d^L^ 
eat.  desitj.  .sard.  [lo^'ud.)  disizu,  (südl.  diniytfiu) 
auf  «in  *degtdium  (aus  *de»idnum),  dagegen  span. 
de»eo,  ptg.  desfjo  auf  ein  *A!lid<uni  zurückgehen. 
—  „ItaL  di$iOf  dmare,  apan.  deieo,  pt^  daigo, 
cat  <te»<fl,  altfr«.  detekr  geben  auf  aiiediofe, 
lU^fdium  statt  di.^idüiui  /urü<k,  wiu  frz  dtmi  auf 
ilimcdium."    Mevor-L.,  lioiu.  Gr.  1  J  Uü  S.  Uli. 

2526)  S.  den  Nachtrag  zu  4722. 

253Ö«)  ,4Miw>,  •iie>  bestimmaa;  itaL  datir 
mire,  dasn  das  Vbabat  oeatHio,  Gfiodiiek;  frans. 
destiner,  dazu  das  Vbsbst  dextin;  span.  ptg. 
destinar,  dazu  das  Vbsbst,  dextino.  C'borall  nur 
gel.  W.'-    H.  Üuuk. 

2546)  S.  die  oben  (Nachtrag}  zu  No  2480  go* 
madita  Bemerkung. 

2606)  „Wegen  des  Übergänge»  von  dien  in  die 
A-Dekl.  vgl.  Haupfs  Ztselir.  I  372  {öitti  =  rä» 
t/fiiQa^  in  einer  GlosHe)."  F.  Pabst  I  ber  dio 
rtr.  Gestaltungen  des  Wortes  vgl.  Gartiar,  Grober  s 
Grundrifs  I  481. 

2579)  U.  ärhudiardt.  Z  V  806,  arklirt  apan. 
dentfuHO  fttr  durch  Oiaaimilatkm  ana  neitguno  ent- 
standen, eine  Annahme,  welche  auch  auf  das  Vor- 
h&ltnis  von  degun  zu  tugun  übertragen  werden  kann. 

2586)  „l)ii>  Hpan.  Vh.  iot  dtamfor  odorrfcMM- 
dimr."    F.  Pabst, 
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2öä6*)  „dim'idiuü,  aiu,  halb;  frts.  ilam.  -c.'- 
¥.  Pabst. 

2<i(^)  Dm  «pan.  ptg.  (kMicortiar  iwdwtet  Mich 
„(MD  HndldnKtraiiMDt  entMdten),  vmtiflMMB'*  wid 

ist  in  dio6«r  Bodtg.  selbstverständlioh  VfNl  cAonIa, 
bzw.  corda  (».  No  1852)  abzuleiten. 

2()05*)  dlHciltio,  ciiMl,  ca^iiin.  <'iitSr«,  er- 
sehüttom,  absLliutt«  hl,  verscbeucben ;  ilav.  altfr/.. 
(lescoure,  deacorre,  atM»ch(itteln ;  neutrz.  (jjel.  W.) 
ditcuUr,  Vgt.  Tobl«r,  Bitauoftabericbte  der  üerlinor 
Ak«d.  d.  WimeoMh.,  p1iilos.-M«t.  Kl,  Bd.  LI  (1889), 

p.  1095. 

261b*)  (lispendo,  pL'n<«uni, -ere,  ausmigen:  alt- 
ftt.  deependre,  verausgaben. 

2621»)  ^dispirso,        zorstreuen  ;  f  r*.  «li.-pfrser. 

2642)  Frz.  dipan  gehört  ebonfülls  hierlier.  Die 
BedeutaniCMiitirickduDg  (AmtuimnMr  :  Sitz  des 
Beulten :  b«<{twiii«r  Sita :  Babiiliigvr)  ut  mugekielnrt 
verlaufen,  wie  diejenif;^  von  hureuu  {v'^\.  No  1422K 
im  eistoren  Falle  ist  lii*'  BfZoi(;buuiig  eines  Zimmers 
zu  der  eines  ZinimermobclH,  im  let/terou  die  Be- 
Michnung  einer  Zimmennobilio  zu  der  nnm  Zimmers 
geworden. 

2668)  „domoftieu»  ist  uieli  im  Sät  TortaMden 
in  iuaiierii  (Carigiet)  und  eteekt  ▼iellilelit  in  den 

Thalnamen  Domuachg  (Ttinilins«  lia).  weni>,'.stena  ist 
die  gewöhnliche  £tvmol(H^'ie  duvou  l  altxs  dimtestH-n:- 
StOrzingor.  ALL  VlI  450. 

2664)  Über  frz.  dem«  vgl.  Förster,  Z  XIII  54S. 
—  Z.  7  V.  u.  »tatt  »p»n,  mtijjwr  Jet  baaeer  ra  leeen 

OImt  altfri;.  Aottgier,  danaier  vgl.  Fürster, 

Z  XIII  535.  —  „ilatufier  hat  altfrz.  «oLl  nie  die 
Bedeutung  von  Uefahr,  sondern  nur  vnu  Horrscbaft, 
ächwiorigkt  it,  was  m  der  Ableitung'  vim  dominiariuui 
stimiDt.  Da  domina  in  frz.  dame  ja  ebenfalls  o 
all  A  ändert  und  dasselbe  noch  in  anderen  Ablei- 
toiigaa  desMlbeo  Wortes  geeebiebt  (t.  ISIq  2666, 
3667,  3678  (74),  eo  iat  daa  «weite  Etynion  dam- 
mrium  überflri<si>;.'*    Strirzinyor,  ALI.  Vü  fSn 

2(566  f.)  Keb«u  «iltlrz.  düiuoisfUi.  <l(imoi.>>ft  auth 
dancrl.  damel,  danzel,  -e,  vgl.  Fürster,  Z  XIII  b'Hi. 

2ti6b)  „alt frz.  diemenge  kuuiiut  uicht  von  dtes 
tUminicus,  sondern  von  dia  dominka  (Ft-m.  dia 
fär  dtei  iat  ja  durch  p  rov.  dia  aoAer  aUen  Zweifel 
geaelat).*'  Starzinger.  ALL  VII 450.  VifL  Ne.  2666  N. 

2fi71  (  ,,Zu  ji  ro  V.  (limutjar  füge  gleiejibejcutcnde« 
altt'r/  ilvnuouer:'    Sturzingcr,  AM.  VII  4.V). 

2(J73  u.  2674)  Vgl.  Förster,  Z  XIII  512. 

2t>74)  „Die  Verbindung  dominus  iUe  deua  für 
ital.  domineddio  hat  ihre  echwereo  Bedenken.  Was 
aoll  daa  ilh  hinter  domitnu,  und  waa  aell  ea  vor 
dem,  da  deu»  doeh  heutzutage  noch  ateta  ohne 
Artikel  pcbrnnrht  wird  ?  Zudem  weisen  ital.  dnminf 
und  ruin.  dumm  mit  ilireni  e  nicht  auf  Nom.  «d. 
Are.  iluiiHHU»  (-uwj,  s<iniiiTn  anf  den  Vi'k.itiv  do- 
mme;  das  Wort  ist  uatiirlich  am  meisten  im  Anrufo- 
kasus  gebraucht  worden,  und  dumine  deus  (cfr. 
deutarhea  „Herrgott")  iat  deshalb  daa £tjfnHWi.Inua. 
Bekker  hat  anerat  die  Etymologie  d.  itte  dev$  auf- 
gesteljt,  wegrii  altfrz.  (hitnhdifus.  diuinJdru.  aber 
die  ältesten  fmiiz  Frinnen  bis  tief  jus  12.  Jahrh. 
hinein  haln  n  kein  /,  hindern  lauten  domine  deus 
(bt.  Lt'ger),  damnede{u),  das  /  ist  also  aus  dem  « 
entstanden."    Stüntingor,  AUy  VII  460. 

8676)  ßie  üblicbeie  altf  ra.  Form  iat  dan^tr,  ml. 
FSrater.  Z  Xm  685. 

20781  ..Im  Sard.  i'<t  domM  in  der  Bedeatang 
,HauH'  urhalUm.*'  >ieyer-LubJkC. 

26N0)  „Romanlach  kann  «f/mtQiw  niclit  ta  dmiftUt 


duiiche  werden.  Da  nun  dunquc  auf  iiisdihfteo 
belegt,  also  lateini^^h  ist,  können  wir  BoniaDi»tra 
nna  «oU  dabei  beruhigen.  Ob  and  wie  es  mit 
dorne  etc.  venrandt  iat,  Udbt  vOUig  gMd^tig. ' 
Meyer-Ltibke. 

26911  Z.  6  v.  u.  lie«  dragontea. 

27021  Z.  10  T.  onten  ist  etott  rforo^i  n  Ihd 
dorogti. 

2710)  „prov.  frz.  duc  kann  nicht  von  doixa 
kommen,  daa  griesh.  Wort  ioixus  (Henog)  iit 
Oberbau^  nur  neogrieoUacli  tnud  ist,  uns  #»v«arer 

und  dm  xiaaa  und  die  Bedeutung  .Herzog'  zeipl, 
dem  RüUiUüiscbeu  (Itil.)  entlehnt,"  Sturziuger,  ALL 
VlI  4Ö0. 

2715)  „frz.  doucher  und  ävucke,  span.  dutha 
sind  nkht  von  ductiare,  sondern  wohl  von  itaL 
doedare  entlehnt."   St&ninger,  ALL  VI  450. 

2725)  „!S  p  a  n.  ytzgo  ist  niebt  —  «biillMi, 

gehört  zu  .Attich'  und  stnramt  wohl,  via 
auH  dem  Griechischen."  Meyer-Lubkü. 

27S2I  „duppe  ist  in  der  That  ein  alt-  und  mund- 
artlich-tranaös.  Name  des  Wiedehopfs,  der  auf 
seinem  Rufs  berubt  und  in  den  slarischen  Sprachen 
ihnUoJie  FanDsn  asboo  sieh  hat"  H.  Sebnchaidt 
(briafliehe  Hitteilnng). 

2735)  „duretr  geht  nicht  direkt  auf  Iat.  diiri- 
tatem  ziiruek.  ila.i  durte  lauten  wurde  (und  das  ist 
aurb  die  altfrz.  Form),  sondern  luufs  ueufr/..  .ia 
bildung  8«iu."    ätürzinger,  ALI.  Vi!  4äO. 

2742)  Z.  l  V.  u.  lies  discolo. 

2775)  ,3tatt  eeoinna  lies  edeaia,  wie  alle 
Formstt  fangen."  Starzinger,  ALL  Vll  dSOL 

2781  f.,  2831)  ,.8iüd  die  KomjKJsita  mit  tX 
setzen."    .Stürzinger,  .VLL  VlI  4.51. 

271(0)  „Ftyinon  von  {ri.  Jeter  vt*:.  (uiit  Ausuabinf 
von  rum.  aiept  =  adjeciartj  ist  wohl  nicht  ejectan, 
da  die  Präposition  e  nicht  überall  schwinden  konnte, 
sondern  jaetare ,  wie  Franz.  Prov.  Smil  und  ftg. 
g<>rAdexa  verlangen;  ital.  gettare  allein  iat  etwas 
auffallig  wegen  <•  in  der  Statiimsiibe ,  allein,  d.i  n 
in  jiiel-  7wischtJü  iwei  raluLulea  steht,  so  ist  das  r 
vvuhl  erklärlich.  Auf  jeden  Fall  setzt  «ich  X.  mit 
sieb  selbst  in  Widerspruch,  wenn  er  die  Ableitung 
gettare  etc.  von  j€ietniT  leugnet,  dann  aber  444); 
daa  8bst  itaL  getto,  f  ra.  iet  «t«.  ven  jaetM  ab- 
leitet.*' fitOixinger,  .UX  VD  450. 

2795)  „frz.  äite,  altfrz.  esUte  verlangt  exMS 
als  Etymon."    Stiirzinger,  ALL  Vll  451. 

27'JHi  Statt         TX.«  ist  zu  lesen  elephana. 

2804  )  (Ileborum  n.,  Nieewurs;  nenprov.eMMN*. 
alibar.  Uhoro.  iimhorn;  frs.  oMbonm.  Veinlaichi 
Schuchardt.  Z  XIII  582. 

2806'")  elöglum  »f.  •vj?l.  griech.  fvloyia).  Aus- 
.sprueh ;  ital.  dotjio ,  fr/.,  tlogf. 

2öl7)  „Jtal.  aiinrijair,  rum.  tnruca,  nicht  =■ 
enecare,  sondern  =  tnx^oare,  wie  4SIS  steht** 
Stiirzinger,  ALL  VII  451. 

2817")  en  illum,  •am  ^-  ellum,  -am  <  Terwu  > 
SS  itaL  dlo  „siehe  da**  (in  der  Provint  Holise  und 
in  den  Abrazzen).  daneben  esso  (ans  in  ipsum 
„siehe  dort!"    d'Ovidio,  Gröber's  (jnindnTa  I  506 

2818)  Nochmals  verteidigt  hat  Srbucbardt  de. 
Uleiehung  ambuiare  .-  aller  in  Z  XIll  52^  u.  XV  117  . 
Was  er  sagt,  ist  höchst  beachteaswert,  indossea 
doch  kaum  tiberseugend.  —  Brieflich  bemerkte  Seh. 

Kitsr  dem  27.  6.  90)  dem  Verf. :  „oUer  mm  «NB> 
lare  wird  mir  immer  sicherer  (wenn  in  lasehar 
die  erste  Silbe  srhwand,  warum  nii'lit  auch  in 
amUar?)."  —  Corau  hat  neuerdings,  K  XIX  283, 
aborroala  den  Venneh  gcnacbt,  ondfirr  von  «Mhwiarr 


Digitized  by  Goo^^I 


m2 


benuleitoa  (ambtUamus  :  *ambidamm  :  '"ammida- 
wmiamUamo).  —  Sotte^fast,  Z  XV  255,  erblickt 
in  vmäan  eine  vnigärlat.  Zuaamraensotzung  von 
«N  («»  anM)  mit  dare  „(fehen",  indem  er  iMrror* 
b^,  dafs  iUa  nraprün^liche  Bedeutung  von  dan 
„«»tzen.  stellen,  legen'",  überhaupt  „bcwepcn"  im 
weitesten  Sinne  d^  Wortes  {gewesen  sei.  Derselbe 
(iVldirte  setzt  —  in  Übereinstimmung  mit  <i.  P.iris, 
K  XIX  149.  —  frz.  nndain  (ondain)  indaginrm 
u  (vgl.  Na<-htrag  4205*),  utis  andain  soll  dann 
dMnh  Sitffixvertaascbung  andee,  ondee  und  aus 
fotitinvm  wieder  onde  .«Schritt"  entstanden  nein; 
in  neiiprov.  ande,  ante  dagegen  erblickt  S.  daK 
latem.  amintui*.  —  In  Z  XV  118  hat  bchucbardt 
nenerdings  die  Herleitung  von  alier  aus  ambtdare 
acbarfsinnig  und  Iwiwlt  vurteidigt,  namentl.  darauf 
binwoisend,  daf«  dia  nnprfinglicho  Bedeutung  von 
nmhulare  „gehen"  (ire)  sei,  (vgl.  ALL  III  292  f.) 
nnd  dafs,  wenn  gegen  laia  zu  ia-  nicht«  einzuwenden 
lei,  auch  amh'h  m  */«-  nicht  beanstandet  wpr<len 
könne.    Gegen  die  Unterstellung,  dafs  er  alkr  au» 
dem  Kelt.  habe  ableiten  wollen,  verwahrt  sich  Snh., 
er  habe  nur  daa  l  tou  alür  auf  die  Einwirkung 
von  kjmr.  br«i.  eom.  d>,  eU-,  gtthva,  zarftckfßhren 
«ollen.  —  Man  sieht  .ilso,  dal's  die  Forschung  nach 
dem  Ureprungo  von  andare  etc.  noch  in  vollem 
KJus>e  sii  h  hofinilot.  \'erf.  kann  sich  vorläufig  nicht 
öHtsobliefseu ,  iseine  oben  im  Texte  Sp.  285  aus- 
KMprochene  Meinung  aufzugellen,  doch  gesteh*;  er, 
daCa  die  ▲«•fbbranigen  SebncliATiU'a  ihm  aabr  b»- 
aehttDawcfft  aneUanMi  sind.  —  9p.  2SA  Z.  18  von 
ftb.  liVs  nndnrio. 

2830)  Z.  1!  V.  ob.  Rt,itt  span.  ist  zu  lefl«n  alt- 
•  pa  n. 

2t:t37>  Z.  2,  V.  ob.  lie«  erboten.  —  S.  Nachtrag 
tu  Sn  720. 

2839)  Ptg.  OMTMO  verdanlit  laui  om  wohl  Tolka- 
ftymolof^aam  AnMmndg  ttn  mto.  F.  FMMt  fM- 

lieh  ist  geneigt,  in  ou  Verschmelzung  des  Artikels 
o  mit  dem  nachfolgenden  vokaliscUen  Anlaute  in 
«rblicken. 

2848)  Z.  4  V.  ob.  lies  errütieo. 

2849 )  „Hinaiünifllitaii  iat  apan.  arnu'»  ervOia,'* 
F.  Fabat 

3862^)  «MX,  Hi«eni  {ü  nach  PriMsiaii  H  966  K) 

w.,  ein  Fi^'h  (wahrscheinlich  der  Hrelit):  davon 
nach  Cornu,  Gnindrifs  I  771  §  21t>.  ]»t<,'.  riroz, 
iro£.  eiro.  Meeraal;  fran/  '«»rr,  HtMlit.  Nach 
.Schuch.ir>lt.  Xlli  625,  ist  daa  ptg.  Wort  altkolt. 
Urspruxi;.;»  (aitir.  eo,  Ooii.  iaek,  kjm.  eop,  bret. 
eok,  Lacha). 

2902)  „Int  Mtmter  iat  su  berOdeaiehtigen ,  dafs 
die  GninrIhedpntiinK  il^i  W^rtM  ist;  „absichtlich 
zum  Stran<ie  i^tetteni,  zur  Kdste  steuern,  auf  den 
Strand  mt/en,  scheitern  laascn".  n.iml.  um  aus  <lfn 
iüippea  and  untenaeischen  tVliieu  berauazukommen ; 

iek9»iage  j/img»  ou  jAage  unie  ou  tm  bätiment 
Mal  »ana  äangtr  i^iehoutr  wdontainmeHt'. 
ffiarnadi  wira  wonl  an  Dies*  *exeaHUtre  v.  emtfes 

festzuhalten."  ^rolllich. 

N<jben  icouriii'e  int  iiueli  e^couri/cf  ihtdi 
vorhanden,  e^icourgmn,  Frulipi-rste.  liat  ivobl  mit 
fjxoriata  nichts  zu  thun;  <las  Wort  ist  unerklärbar. 
An  EntMtehimg  aiu  e«ea  -f  hnnkum  (=  orge)  ist 
niefat  zu  dann»,  vgl.  Solialer  im  Dkt  «,  v.  Di» 
vallon.  Fomwii  toucrim,  aoworioH,  $oetmran,  sou- 
CTMMt  machen  die  Sache  noch  dunkler. 

29S2)  ,,Wa«  KHOtfre  betrifft,  so  hat  vielleicht 
f..  Bianclii,  Prejws.  A,  S.  113,  rerht,  wenn  er 
'ex^atire  vorausaetzt.   Di«  Träbtuig  das  a  an  o  1 


hatte  .Uiin  zunächst  in  tonloser  Silbe  stattgefunden." 
Meyer- L..  Ital.  Gr.  S.  41  Amn.  l.  —  Mettlich  iat 
geneigt,  frz.  escouvie  {prendn  90H  e,)  vom  dtaeb. 
Schuss  abaulaitM.  Iah  kam  ihm  hienn  nicht  bai« 

stimmen. 

„tr  i.  i'crt-.'»')*  nicht  von  eircutiare ,  wa« 
equiiiti  würde,  sondern  ^  excossare ,  von  enssin 
(cossiM)."  Stürzinger,  ALL  VII  451.  —  Die  Gloi- 
chung  *exctUiare  =^  i-quiser  halte  ich  für  lautUob 
unmögliob,  wia  ain  *excassare  v.  eoau»  (a.  Xo  2294) 
die  Bedeutung  „aoahiklsen"  habe  arlangan  kKnoen, 
ist  mir  unerfindlich.  Kt^. 

29:^7)  „rät.  Kchdrimoliar  r~  iihievitjilare,  also 
von  vufihire,  nicht  von  rigilia,  eben«»  307ü  esr- 
viffUare."    Stilrzinger,  ALL  TU  461. 

2945)  Z.  2  lies  ejereito. 

2965)  Z.  1  V.  u.  lies  Mto. 

2980)  Für  *{xp{dIcülo  ist  zu  losen  expedacillo. 

2988)  „Statt  expüucare  lies  expiluceare  mit  cc 
wetzen  itaU  «00^  fraaa.  «dk«/'  StHningar,  ALL 
VII  461. 

30or>)  Z.  4  f.  V.  ob.  ist  statt  Vcftfarliilaiv  baaiar 
*exqttartdl«we  anztuatim. 
3016)  ,jBtBtt  exaepann  liaa  exKperart.'*  Stfli^ 

zinger,  ALL  VII  451. 

3016)  ..Bei  ital.  rwifirffiere  (=  fx^iolreir)  HoUle 
IwnH.'rkt  wer<l  11 ,  I  i.  ins  Vcrlmm  unt^^r  lieti  Kiri- 
Hufs  «Oll  scetjli<re  g>>rateu  ist,  ma»i  sind  die  ital. 
Formen  des  Verbums  nicht  mit  dem  Iat  «B$oh«rf. 
aa  veninigaa."  Stünbigar,  ALL  VII  451. 

3020)  „Hfarhar  gabürt  aneh  frs.  (triper,  die 
Rasennarbe  abnehmen."  l^Tettlich. 

3021)  „Statt  exutüppare  li<>8  exalüppare  wegen 
-oti],  in  neu  frz.  ftouper,  ital.  ttoppan.**  BtBr» 
/.inger,  ALL  VI  451. 

3025)  „Statt  exstlcus  1.  exsüectts  wegen  «Äins  in 
itai.  Mioeeo."  Staninger,  ALL  VII  45L 

9082)  Statt  tttrigar  iat  aa  leaeii  ettriear. 

30(54)  Förster  zu  Erec  5592  (S,  328)  leitet,  sieh 
stützend  auf  das  Adv.  egtroMetmant ,  eMrm  Vi>n 

iOiUt)  „Der  Übergang  des  /  iu  v  hat  doch  nicbta 
Bedenkliches."   B.  Sebnebardt  (briafl.  Mittdlnng 

Tom  27.  5.  90). 
8119)  „Für  tamtn»  liea  *faltm,  Form,  die  von 

S|>;in.  ptg.  falta  verlangt  wird  nml  ilie  den  andern 
,'iueh  K'enügt;  sie  winl  durch  faisus  als  existenz- 
boreclitifift  erwii>nen."    Stürzinger,  AIX  VII  461. 

3141)  2  V.  Ott.  lies  farändula. 

3142)  Prov.  farsir. 

3143)  Z.  10  T.  unten  iat  atatt  fardago  su  lewn 

fardaje.  ' 

3l4^f)  *rärsüro,  -üre  (v.  */'nmii>  f.  (arttis  v. 
farcirc),  jlojifo»;  davon  nach  (J.  Paris,  K  Xl.V  2Ö9, 
iiltfr/.  fnttrer,  wovon  wieder  fa[H\tr-ai<.] 

3151)  G.  Paria,  K  XIX  288,  leitet  fatr-a»  v. 
alt  frz.  fastrer  an«  'farH[u]ron'  ab.  8.  3149*. 

315:^)  '/.  .')  V.  ..1..  '^t.itt  /Vii.yri  liis  fqja. 
3155)  A 1 1  frz.  faisniei;  vgl.  FOrster  tu.  Erec ül28 
(S.  SSO). 

31. '71  St.itt  span.  farn  iat  SU  leaan  ft^. 

31til)  Z.  ii  V.  II.  lieg  fuHttAi, 

'SWd)  Der  Übergang  von  r  .■  /'  in  frz.  fade  aua 
*t(vle  »  «apMiNf  ecUirt  atcb  aoa  ADlebnuiif  an 
fatuwi,  vgl.  Puitapeltt  u.  0.  Fkila,  B  XVn  2^.  — 
Ptige  hinzu  span.  enfaä»^  JilM,  Vecdcob,  mtfaiwr, 
anekeln,  verariefsen. 

3171)  „Wie  bei  cauda  ist  die  vnlgarlat.  Form 
ßx  (rott  gescbloaa.  0),  aard.  fitghe,  ital.  /Vier  (mit 
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ifQscIüuR*.  o).  au  —  nartl.  au,  ital.  off.  o,  ptg. 
Mf>ver-Lübke. 

^IHS*)  fenwlelura  {v.  /intum  u.  ix^are)  n.,  das 
lleuuiubeD,  Heuernte;  auf  den  l'litr.  [feni]incia, 
fi«ubMifen,  fahrt  Mmer'Labk«.  Z  XV  346  (no  int 
•tott345  m  lesen),  zitruIcIt<il.«ecMi,die8toppel(n). 

3207)  Z.  1.  VAU  oben  Ihm  /erropAt,  ikerrepto, 
airflpm. 

3209)  Statt  mm.  li'ua  ist  /.u  Imoi /blrd^. 

321S)  Statt  faoner  1,  faonwr. 

322;* J  Der  Wandel  von  »  m  e  in  ^catwm;  ital. 
figado  «tc  h&nKt  nadi  W.  Mejrvr-L.,  Bom,  Gr. 
g  44,  woM  mit  lUr  TtonvcnahtolHiiig  »iniiuBn. 

8232)  Z.  3     obm  itfttt  t0»ekHr  ist  sa  Im» 

iifiuciur. 

;i2-41l  ,,Frz.  /irW/<'  lia(  tiirhts  imi  tHum  zu  thun, 
sninlern  ist  das  nauprov.  fet.seiio  von  »Itprov, 
l<tij>m,  lat.  fmciit"  Sacihier,  Gröber'«  GrnndrifR 
1  664.  -*  Die  fieb»nptaog  «ntbebrt  des  Beweises; 
Ist.  ftueim  ist  «•  f ri.  faUae,  «ov.  da«  Dem.  fain^. 

3246)  Z.  2  V.  Q.  lies  altspan.  fijo, 

3253)  Z.  2  T.  n.  Um  fdiVfimia. 

:!2r>l)  Zu  frz.  gehört  das  Bbst.  /i/cf,  kleiner 
Kaden,  N'etz,  dann  ffadw-),  ütreifenarli^  iieraus- 
)fe8chD!tt<>iit»K  Klt'isoli. 

325f>)  Über  die  rtr.  ( i'-slultungen  de*  Wortes 
vgl.  (»artner.  (fröbers  Gnmilrifs  I  482. 

82fiO)  Z.  8  V.  ob.  lies  ß^tuMa, 

SB65)  ,4^  sltfrs.  fient  n.  /^mim  statt  ftmmy 
Meyer-Lübte. 

3271)  Ulwr         vgl.  No  42f>4. 

3272)  Vor;,'l.  Sdninhunlt .  ZW  Srh.  ist 
geneigt,  fün  lat.  *iiinnn.  -tmem  alg  (frun4lwort  an- 
zusetzen. 

8280)  „Wegen  des  BedentungafibeMaMns  TeisL 
KlDR«  f.  V.  Kiflst.'«   F.  PkbsL 

328G)  Im  Altfrz.  ist  /i«fM/a  nU  (IfMrf.  ffMre 
erhalten.  Behrens,  Z  XIV  367,  ist  geneigt,  frz. 
fit  tri}  *fisluliir  niit  ij.^r  Hpllt^'  „hohl,  liicherig 
werden,  mdiwindeii,  welken"  ;iii/.u»t(l/-tfn  u.  damit  niioh 
altfrz.  fexirir  „brandig  worden"  zu  identili/iorcn. 
Die  Ableitung  ixt  ansprechend  und  jeilenfaU.*«  der- 
jenigen von  flaetfidttfi,  *fl(unil»ui  vorzuziehen,  welche 
mir  jetzt,  nach  wic<Ierholter  Pnifang,  als  laatlieh 
•inhaltbar  ersi-heint.  Übersehen  hat  Behrens,  dafs 
<\\<'  k.'insative  Bedtg.  von  jlitrir  (  .viTderben,  welk 
timi  lmn"  idiii»inipr«nplii  lie,dieintran8itivol„welken") 
Ah'  s|>iit<To  sein  dürrti'.  Die  AbMtnni;  sslbst  wtrd 
dadurch  nicht  benihd. 

3293>)  ^flibfilo,  -ftre,  biarten:  d.iv.  nach  Tnblur, 
Hsnig's  Archiv  Bd.  84  p.  225,  ital.  feian,  wehen 
(vgl.  tose,  ftlhta  di  vemto,  WIndbaueti,  Wlndstnlk), 
vielleicht  auch  frz.  fröler. 

3294)  S.  NarJitrag  zu  Nu  :{2yti. 

:i3<Kii  S.  Nachtrag  zu  No  8:?n"i. 

XMM}  Vor  apan.  Üamar  ist  ein  Stenidtcu  /.u 
M't/.en,  dorn  das  hierher  gehörige  Vb.  ist  Itamenr 
o-  *flammicare.  Für  Uamada  ist  »a.  lesen  Uamarada. 
—  FQr  Span,  fiamula  liee  ftdmtda. 

3311)  Zu  flihier  vergleiche  H.  Schuchardt,  Slawo- 
Ueutsvhes  und  Slawo-Ital.  Na^htr.  2  (/U'tner  aus 
*tlatulrer,  v^'l,  jirm.  /?<iii(/[r]»wejor,  taeheeb.  fia* 
mandroratt,  ftandati,  flatnovati). 

3318)  „neu frz.  fii'ifer  kommt  sicher  nicht  von 
flntuare  u.  noch  viel  weniger  das  dreisilbige  altfrz. 
ftahmter."   Stilrzinger,  ALL  VII  451. 

3323>  I  uie<lerdtscb.  fl«et|  VlMt,  mittelndl.  fl6t) 
vkte  tnittel»  o.  neaeiu^i.  fletl),  Wasser» 

graben;  davon  nach  Behwa«,  Z  XIV  868,  das 
gletcbbedeuteude  norm.  ^i^. 


3349)  Suchier,  Gndw^r «  Grundril-i  i  öan,  netit 
frz.  flot  =  flüctum  an.  erklärt  aber  das  o  de« 
Wortes  aus  deut«chf>ni  Rinflufs.  Es  dürfte  jedoch 
von  ftüetwt  gau/  abzusehen  aein,  seboB  weU  dir 
R}>ailose  Sebwnnd  des  gsdeektsa  c  ebne  Bsiapi«! 
>«ein  wAfde. 

3360)  Über  die  lautliche  Entwickolung  von /IcNM 
vgl.  Meyer-L.,  Rom.  Gr.  §  141  Anm. 

3362)  „fofda  (.\dj.)  ist  sicher  iii<  ht  Et>mon  zu 
altfrz.  hiadt  (Sbnt)  nuch  :i3tt3  f<mioam  zu  hisdeus. 
!  neu  frz.  hidtux.  E»  ist  von  *hUpido»wi  aaszu- 
geben, das  wohl  ohne  lantliefae  Sobwisfjgkeil  (ich 
meine  das  d)  so  JMsdeut  wmdea  kann;  von  diesta 
ist  hisde  (Sbat.  ,Schrwken')  abf^olcitet,  denn  h'utjn- 
dum  wiird«  wohl  hisle  werden.''  Sturiinger,  ALL 
VII  4ßl.  Auch  ich  hal)e  3363  Atsp^^M  ib 
,  mögliche«  Grundwort  vorse^chlagMi.  Ktg. 

3368)  ..HinswniiBgm  M  altfraas.  ' 
1  F.  Pabat 

88e8w)  *ain\M,  -am  f.  (V.  folium),  BUttevlniehn; 

davon  nach  Meyer-L.,  Z  XV  270  Anm.,  spaa. 
1\ojmla,  Waffellmchen:  ptg.  fiüu'*,  Wafielkuchen, 
Pfannkiiclicn. 

3387)  ,,I)ü8  romanische  Wort  ist  sicher  gennso. 
rrRpriiii>^s,  daa  ganuBisoha  aber  i^aibBrt  a« /Mn;" 
Meyer- LUbke. 

3395)  „SUtt/bifttrw  iit  aaanaetaao  me.  faHonhtV* 
\¥.  Cftbat 

(    8M1)  Span.  Itomigitr  bat  die  Bedentang  „kfiost- 

licjhcn  hftntrcr  f in  Gärton)  bereiten  feigentl.  wohl 
die  Krdt>  nach  Art  der  .\meiBen  aufwühlen)",  „wim- 
meln" ist  hormiqurnr. 

3412)  Meyer-Ii.,  Itora.  Gr.  I  §  356  p.  2ö4,  erklärt 
das  II  in  für  aus  der  Tonlosigkeit  des  Wortes,  das 
mit  iMsure  eine  Tonembeit  bilde,  und  ans  Ein» 
Wirkung  de«  »  von  Mesw«. 

3426)  „Flechia's  Deutung  des  ital.  fmm  ans 
vtyrngine  scheint  mir  richtiger."  Meyer-Lübke. 
344Ö)  Z.  1  V.  u.  lies  irn»ito. 

3449)  Z.  1  V.  n.  lies  f  iyj-ol. 

3450)  „Man  vgl.  die  Verwendung  de«  deutsdtea 
.streichen'  im  Sinne  von  ..sich  begatten'  oder  ,laiehen'.'" 
F.  Pabst 

I    3455)  Tobler.  Uorrig's  Arobiv  Bd.  M  p.  225^  ist 
geneigt,  *flabiüare  (s.  oben  3290^  im  IfsMiIxsf)  als 

■  Grundwort  zu  früJer  .inzusotzcn. 
.H"4ü!t)  Den  Vr.knl  in  fredtlo.  /roMi  erklaren  d'Ovidio, 

Grundrifs  I  r,()S,  u.  .Mcvnr-L.,  Ital.Or.  S  68&8S^ 
ans  Becintlussung  durch  rU/idus. 

3482)  Füge  hinzu:  altfrz.  t'innt«nt,  frment 
I      YnisieiidM»),  fonmU,  neufra.  frotmiL 
I    S488)  Z.  3  T.  u.  lies  /bnwr. 

3490)  .Vit  frz.  findet  ^ich  .•>iicli  fHirt^(9j{tjftt 
v(,'l.  Fi)rst^'r  i\i  Erec  49ö3  (Ö.  325). 

1  ^  '/.  5  V.  oh.  He«  ntarnfs«  (abeMo  M94 

■  349tJ)  Zu  span.  hoBtor  dia Sbsltva ibtisUfl» fsflK 

,  utapfe,  huelio.  Tritt. 

8605*)  finäilnB  n.  (von  fum»);  davon  naefa 
C.  Michaelis,  Revista  Lusitana  Bd.  1  (—  mir  tm- 
/.agüuglieb  —  Ktg.)  ptg.  f'uHro,  Wagenbaum. 
[  Stangenleitor,  v^l.  Mcvcr-L,  Z  XV  269. 
'    .3517)  .,Frz. /««»»-=  Meycr-Lilbke. 

353r>)  „Kinzuzufngen  ist  frx.  /taMsAi,  SpbM- 
[  bäum."  Merer-Lübko. 
1    8646)  Vgl!  Skeat  n.  v.  gMc. 

8867)  t^gai,  fntb,  ist  nicht  mit  ahd.  sebaril, 
'  sondern  nut  «dW,  sehßn,  fein,  iiiMiimiMiiihlillii 
'  (von  gähi  kommt  iifni,  pic.  foi,  dsT  Htba).** 
1  Schwan,  Altfrz.  (ir.  §  181  Anm. 
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S666)  Z.  6  V.  ob.  iät  statt  Skent  zu  le«ea  üUat. 
3668)  Neben  span.  gäWulo  findet  aidl  Mch 
9H§ida.  —  Z.  3  T.  0.  Um  orioiiäiiMa. 
9674)  Z.  4  r.  n.  Itt  ttett  iipiin.  o^ola  m  timm 

3676)  Die  I)i(v.'s«li<'  Aliloituni;  vun  ital.  ijusno, 
trt.  gouMw  mufs  oIr  lautlich  iinhaltl>.ir  aii^osw-lun 
werdon.  Scheler  im  Diot.  unter  gowtw  (woiu  Ja« 
Df'vo.  ffOMset,  eigentl.  Höhlang  unter  der  Achsel, 
dann  kWiMt  GcUttiichchen,  das  unter  der  Aobael 
ftetngtn  m  mrdan  pflef^tei,  ist  ((«neigt,  du  Wort 
mit  dtsch.  hülse,  vlacm.  huhche  zusammenzu- 
stellen, intiessen  auch  das  kann  nicht  befriedijjen, 
namentl.  hinsiobtlicli  des  ital.  Wortes.  BezQglich 
iliesea  letzteren  sei  folgende  Vermutung  gestattet: 
giucio  scbebt  ursprüngl.  nicht  sowohl  die  „Hiils<>" 
oder  Jidukt%  «Ii  vtakMlur  die  darob  «io«  U&Ue 
oder  Schale  (z.  B.  eine«  Eies)  nmmhioeseao  (kleine) 

Hilhlnng  zu  bedeuten  inian  liiMiVo  /„  R.  an  die 
ile<iensart  entmre  in  itn  tiuscio  liuot'o).  Könnte 
.lUo  giiscin  nicht  ;uis  *\(i»\(füiitüm  (v.  angugtwt). 
iüige,  enteUoden  »ein  mit  Angloichung  an  uncif»? 

9617)  0.  Buis.  R  XV  681  Z.  S  v.  u.,  erkennt 
aueh  ia  gmtfe  (aUfrs,  noitgmfe,  WaUnuft)  lak. 


3Ö96)  S.  Nachtrag  zu  1572. 

3608)  Z.  '6  V.  ob.  lies  rarauz. 

3G08)  Altfr/.  ist  auch  ytir^  ipic  r/nrO  vortianden, 
vgl.  Förster  zum  Erec  57412  (S.  S'j»). 

3626)  Altf  r>.  int  auch  das  HaaB.  ^m'  vorliuden, 
t|fl.  Fönrtw  SM  Erae  6686  (8.  882). 

S690)  Vgl.  auch  No  K». 

3633  ..finlrr,  schniirmen,  int  niclit  mit  geil, 
sondern  nnt  ahd.  ira/Ain,  umherschweifen,  zusammen- 
Anbringen."  Schwan,  .Mtfrr.  (Ir.  §  181  Anm.  — 
.J'Vig«>  hinzu  altfr/..  galein,  fraoooproT.  gale, 
fvok.  galem,  bübgch,  nett."   F.  PaWl 

8642)  Behmu,  Z  XIV  369,  setit  pte.  ffoma 
iwoTOQ  gomar)  —  lat  gamma,  etimma  (s.  Na  3a06) 
>ri.  Mch  dmnf  berafimd,  daA  viele  Xnoepen  Uebcii; 

teten. 

3657)  Da."*  St-ornchen  »or  genunilum  ist  zu  .-«trci- 
cben,  vergl.  Friok,  Conmeotat.  Wülfllin.  p.  344 
Ann.  2.  —  Z.  3  r.  ob.  lies  emojü. 

3866»)  vrariae,  -w  f.,  ScJilimd,  Kehle ;  auf  dieses 
hei  Marcelloa  dreimal  belegte  Wort  galliachen  ür- 
•»prungH  führt  Meyor-Lübko ,  Z  XV  212  f.,  zurii>k 
lucrhea.  f/Offia  (mit  off.  o),  Kehle,  frz.  yos-ier. 
Wie  aber  »oll  man  über  runi.  yuMd  urteilen?  — 
Vgl.  Nachtrag  zu  3790.  —  ,^Ute  das  deatacbe 
(Tulgir-aichusche)  ,0iMdk«',Kttiid,  damit  niMHniiMa- 
hittgen?"    F.  Pab^t. 

366«)  8.  Nachtrag  zu  206H. 

:?674)  „gencivf  int  nicht  auf //r»i'/irrj,  sotulom  ein 
durt-h  DiaaimilaUoa  hervorgerufenes  yendca  zurUck- 
aiführen/'  Sehwan,  Altos.  Gr.  $  178  Anm.  — 
Statt  apao.  «mm  ist  su  lesen  eiwÄi. 

987»  r„*8li«iiitiw,  a,  mm  (gtaeim),  warn  Eue 
gehörig;  frz.  ftlaeicr,  (lietscher;  den  übrigen  rom. 
Sprachen  fehlen  entapr.  Anadrüeke,  ital.  sagt  man 

fte  gdo/'}    F.  Pab«t. 

3681)  (i.  Paris,  R  XVIII  330,  bontreitet  Aecoli's 
filkUniiisjron  frs.  ghive,  unter  Hinweis  daranf, 
daft  daa  wert  errt  Tom  18.  JaML  ab  aoflreto  uid 

zwar  in  der  Bcdtg.  „Laase";  er  vermutet  in  dem 
Worte  cinr-  gelehrte  Bildung.  Das  aber  ist  gerade 
wegen  lit-r  altfrz.  Bedtg.  schwer  gliiublii-b. 

8tiH7)  Mejrer-Lübke,  Z  XI  270,  leitet  von  glarra 
aaah  ab  apaa.  Mra,  SohoUa,  Erda. 


3691)  „Ptg.  leira  kann  nicht  von  glaeba  kommen, 
da  weder  offeitcs  noch  geschlossenes  e  m  ei  werden, 
elier  von  ^atbea,  sard.  iea  cntscbeidet  nichts." 
Meyer-L.,  Kom.  Gr.  T  9  291. 

3Ci\)2)  ..Xelx'u  ital.  (jhiru.  berrv.  Urr  ijUrf 
4r!it  Cr/  Inn-,  btirgam.  ißrr.  tossin.  ijera  (mit 
iiT  e\,  alii  '/(/■.  die  .aif  ein  (jUre  vi,'l.  >(rijit  und 
stntjis)  weisen."    Mover-L.,  Rom.  '!r.  44. 

3701)  „Daa  romaniitche  einfaclm  k  in  gloaa  er- 
scheint aodi  im  aas.  st/eaan,  vgL  Pogatscher,  die 
griech.,  lat.  ete.  LefanwSrter  im  Altengl.,  §  72." 
F.  Pabst. 

3704 1  Zu  ghiiiton  gehört  altt'rz.  als  c  r.  (flu:. 

3720  ..aitfrz.  gumse  giebt  es  nicht,  sondern 
nur  gerne  (1.  jeu*e\,  dessen  moderne  Vertreter  s. 
Z  IX  298.  Grandform  ist  geu$ia$  (liei  Marcellus), 
die  auch  ia  frs.  go$kr,  itaL  tnmgiigiare  ateekt." 
Mejrer-Labl»^  —  Vgl.  S6fl(U. 

372'))  Hinzuzufügen  ist  frz.  graver. 

H78<1)  I  ber  die  rtr.  Gestaltungen  des  Wortea 
vgl.  (Jartner.  <ir  ili<r  s  (inindrifa  I  482. 

3806)  S.  Na<  htrag  zu  No  S642. 

3817)  tjitiii  noccia  kaaa  aar  poatverbal  zu 
gaetUm  aaia,  da  *mat€a  sa  gaua  igawoideo  sein 
würde.**  Meyeir'Tifllilce. 

'iSii)  '/..  10  V.  ob.  lies  nnn'.. 

:i8<ü»")  arah.  hiimalet  s.  amulctuni. 

3020)  Z.  1  V.  II.  lies  i/erba. 

3932*)  [*herl»iiates,  uiu  (v.  hirha).  gleichem 
verkräntert,  istnaehC.  Micharlis.  Revista  [..usitana 
Bd.  1  (—  mir  WMraft&n^ich  —  Ktg.).  daa  (irund- 
wort  zu  ptg.  arftom/o.  vergiftet,  vgl.  Merer-Iübke, 
Z  XV  2«i;>.] 

39:i7)  Uber  da«  i  in  ieri  vgl.  Moyor-L..  Ital.  (Jr. 
§  UX)  S.  (Hl  (iiamentl,  auili  die  Anm.). 

39r>0)  Bei  1  A\  ist  liinzuzufügan  apan.  jMro.  — 
(8p.  388  Z.  12  V.  ub.i  Auf  die  Sehwieiiginiton 
einer  bsAMdigendon  Erklürung  von  prov.  er,  era, 
jetzt  (wovon  rum.  iar.  mrä,  wiedemm.  und  lad. 
«r,  eira,  auch,  kaum  zu  trennen  seien)  weist 
Schiichardt,  Z  XV  240  f..  hin.  —  Vgl.  auih  den 
Nachtrag  zu  178. 

3951)  Z.  8  V.  ob.  lies  aqui  u.  Z.  fi  v.  ob.  ahi. 

3954)  reincluir  ist  nur  alts))anift<  h. 

3967)  Vgl.  noch  Grüber,  AU,  VI  392:  „die  lothr. 
Vortreter  des  Worte»  verlauL't  n  6.  a.  Horning, 
Z  IX  497." 

39. '>8)  Z.  2  V.  u.  für  engertar  li<-s  cugi  i  larse. 
3961*)  l^hispanRilwi,  a,  am  (von  Hixpaniau 

spanisch;  itaL  apagmuoio;  frans,  enpagnol  etc.. 
aufiurdem  frz.  ^nvmh^  WaeUalhnad,  ftpugiutkUe, 
Faasterwirbol.] 

3879)  Statt  *hömägtnm  ist  ansosotatti  *h6m^ 
nnticum. 

3999)  Z.  3  V.  ob.  lies  tüforria. 

4009)  Z.  1  vMi  raten  iafc  itatt  Jkoqidn  sa  leaen 

4016)  Z.  4  V.  n.  lies  span.  r^rafe,  rifirrafr. 
4019)  Z.  2  T.  ob.  ist  statt  *hrihr  zu  leaen  *hrilMr. 

4028)  Für  hromtralkr  ist  zu  lesen  hrosfthralr. 
40:U)  .,llinz\izufügeu  ist   f  r  .i  in  t> p ro  v.  Jints,  ii'i 
.Waldgoist,  der  au.i«  Baumen  neckend  nift ."  F.  l'abst. 

40. ')  1)  Z.  3  ist  statt  hmmImi^  zu  lesen  «mtlHi/d. 
4066)  über  das  zweite  *  in  m  (vgL  ow  —  vhi) 

vgl.  Mmrer-Lw.  Ital.  Gr.  §  107  S.  61  (s.  auch  Ca- 
nello,  Riv.  di  filoL  rom.  I  216.  nad  d'Ovidio, 
AG  IX  93). 

40»)»)*l  TctUH,  -uro  III.  (v.  leere),  Sehl  il;  .  Stöfs; 
vermutlich  erhalten,  wenn  auch  mit  surkcui  Be- 
dantanfamdiBelt  ia  ptg.  eüOf  Baiho,  Ordnnag,  v|{i. 
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A«»H.  Äi;  VII  601  f.  Vorgl.  ol>cn  No  V2l  (lext 
und  Naf^htrftfrl. 

4u^i^*)  „idöneus,  a,  um^  goci^rtct;  ii  1 1  f  r  z.  iilmttn 
(gel.  W.)."   H.  Bonk. 

4072)  Moyer-U,  Ital.  Gr.  §  fi2  S.  36.  erMUtet 
4afl  e  in  tlce  für  nocli  it«r  ErkUmoig  tMdKrftii;. 

4078)  Z.  10  V.  ok  Um  »«ntpan.  i«/. 

4079)  Z.  S  V.      Um  «Jfi. 

4128<>^  Das  apan.  ptg.  MfMdror  bodoutot  «Qrli 
„plia^tiTti". 

4131*)  *impi(riio, -uro  |i>i  \i.  i>i(/iiu^i,  verpf.iniiou, 
=  spaii.  empefiar,  ?«rpfajMlen,  nötigen,  vcranl&ssea; 
ptg.  empenluir. 

4145*}  *iBp|gM)  «Ar»  (»m  -hjnijrNM) >•  fraoL 
mpeiftntr,  (mit  der  Fftuit)  erfiMtii. 

4153)  Z.  1  V.  unten  ist  »tatt  {mMNUr)  an  laaen 
fnnadir  laltsp.  enadir). 

4205«)  indairo,  -imta  f..  Aufsuchung:  Iii-rauf 
führt  0.  Paris,  R  XIX  449  fr.,  zurück  frz.  andain 
(altfrz.  au<-h  ondaim,  undain).  Die  Bedeatnngs- 
ontwickelunK  wfmle  goweaeti  sein  „AoftpOmiig,  Spar, 
WcK.  Weg  des  Mähers,  de«  Seilen  et«."  Settegaat, 
'A  XV  25U,  stiinnit  ihm  bei  und  boantragt  auch 
fAr  Span,  tmdamio  (aos  *(mdamo^)  u.  altptg. 
aiidnime  <Ieiiaelben  Uvaprung;  «nph  Naohtr^ 
zu  2618. 

4231)  Aucli  (i.  Paris  halt  an  inductUis  als  an 
<lein  (irundwnrtr  zu  nndouilU  fest.  R  XIX  4öl 
(ebentia  p.  4.")!^  Anm.  1  findet  man  andere,  von 
MiaUal  Totgos«;blaflen«,  aber  B44Mr«rlich  annebrnbare 
Ableitongen  d«a  Wortes). 

4,'^20»)  laqnletüd«,  -iBcin  /".,  UnnlK  ;  .ilffr/ 
ruquÜHnte  („in  ftnittitnme  liept  Kinflul^  vsa»  quiU 
und  für  die  ErlialtiuiK  lic-  '  aucli  Einflufs  der 
Endung  -iunte  [in  amntume,  soatmu,  cosLtime\  vor." 
Hni  hier,  Commentatiooea  WSlffUll,  p.  76  Anm.). 

4S22)     2  V.  ob.  liea  apan.  mroM^ueeer. 

4826)  In  OiOber'a  Grandrifs  I  744  «etat  anch 
Cmini  ptg.  Hanha  —  *insania  an. 

4827)  (Sp.  415!  2  v.  ob,  lie«  nijnhido  (aUo 
ohne  Accent 

433S»)  •inseprlio,  -iit,  lM>i»nil«}n  .  —  frz.  «i- 
Mtflir :  (ital.  instfHdto;  span.  innfpiiUo). 

4335)  Z.  3  V.  ob.  lies  span.  cHgerir. 

4339)  Z.  3  int  statt  isUgare  zu  Iraen  iMtigare. 

4367}  ,3tatt  *intdUfin  bewier  «mteltarAVe  «• 
F.  Pabet 

4378)      L'  V.  u  lieg  rixceras. 

4408*)  lutro,  -ar«,  eintreten,  =«»  ital.  intrarr: 
frz.  fiUrer  etc. 

4412|  Z.  3  V.  ob.  lies  eniUa. 

4424)  Z.  2  V.  u.  statt  span.  lies  prov. 

444Ö)  nAucii  im  Deutschen  wird  der  Itock  in 
voifcatnml.  Scherze  ,(rottfriod*  gemtnnt.*'  P.  Pahnt. 

4474")  jfibe  (Imperat.  y.jubirf)  —  frz.  juhr.  <1if> 
Kmporkirdic.  „Ijl  partio  do  IV'glise  ainst  «leaij;n  c 
tient  Hon  nom  ile  co  (jue  los  i  hanoineR  ou  les  diacre« 
V  ndressaient  au  cöli-branl  les  paroles:  ,Juhe,  Do- 
miue,  benedicere'.  —  II  faut,  je  ponso,  considerer 
«■umme  independanto  de  notre  jubi?  la  Io<-utioii  «Mir 
'(  jubr,  so  soumettre  par  contrainto;  serait^s»  «B  st 
dira  k  radvenairo:  Jnbe,  ordonne,  je  ferai  tont  ee 
qne  tit  Toadraa'?'*  Scholer  im  Dict.  s.  v. 

447H)  Nach  Bos,  R  XIX  .SOO,  soll  frz.  auf 
*judicum  zurückgehen.  Mevt-r-rj.,  Z  XV  275,  beiufrkt 
dagegen  »ehr  mit  Ri  i  ht  :  ,,Man  wird  doch  dabei 
bleiben  miiieeu  (a.  Z  VIII  233),  dafa  jiulice  durcli 
JuHaurt  in  aeiner  EntnidielaBg  haejiiflarat  worden 
aei." 

1498)  Hinaazufilgm  iataltfrs. 


(vgl.  rtr.  iLiiuccr,  Mi  I  327),  8.  Meyer-L.,  Kern, 
«ir,  4;  115  S.  119.  —  Vtrl.  audi  K  Xi  140. 

4Ö2Ö)  Z.  'i  V,  oh.  lim  chirivia. 

4535)  Z.  7  V.  >>l).  lies  uzucar. 

4r»ri6)  „Altfrs.  eimtrer  hängt  wohl  eher  uiA 
engl,  dtuter  snaaniiiMn  (vgl.  SInab  a.  wo  tlm 
der  Hir.woia  aaf  iaiftod.  klonlr,  Umi  bedaakikb 
iat)."    F.  Pabat. 

M>fi7  \  Z.  'J  V.  1)1).  ist  /II  Ios4'u  .-iji.iM.  pt^r.  'virc.'ci 

45s7)  Hi>rher  ^oliort  wohl  auch  frz.  raiiOut)nr, 
vi'rkni))|>olti  fiiintf»i^t*»ilt  an«  *ragroubir  mit  Anleh- 
nung an  daa  Adj.  bougre),  ahougri,  verkAmmert 
Vgl.  Dz  663  rabougrir. 

4S9S*)  gltedl.  »wtiyXV  {daneben  avt-äy/tj), 
Halabrttane;  altfra.  qmitumcie,  {e)sqMmancie,  vgl. 
Forster,  Anm.  zu  Cligea  V,  3025,  nn  l  Ski>at.  Et. 
Dict.  «.  quingt/:  «pan.  f^quinnnein.  -'■nein:  pt^. 
eitqmHfneiii.    F.  I'abst. 

4622)  Hiiizu/.iifii^'en  ist  \itg.lagoa,  wo  dasa»ltem 
•una  dnrch  lia.s  häufigere  -MW  «etatrt  iat  Vvq^ 
Ifejrer-L..  Ronu  Gr.  g  67. 

4608)  Meyer-LObb»,  Z  XI  270,  benraifalt  die 
Entstehung  von  ptg.  «im  aus  *lahia,  weil  der jpt«(. 
Artikel  nicht  l{a)  lautet;  er  ist  geneigt,  da*  Wort 
aus  kelt.  aiba  „Ana  .iafHun^"  7.u  t-rkl  ircu,  lias  sii  li 
nach  der  schlechten  Seite  hin  entwickelt  hätte, 
wogegen  das  Manc.  aiho  im  Prov.  die  gato  Badaa» 
t4ing  zeige  (vgl.  Thurnejuen,  Keltor.  85). 

462ä*)  laena,  -am  f.,  ein  Stück  langbaaiji^ 
wollenes  Zeug;  ital.  liena,  grobe,  wollene  Daebe. 

4628*)  „laeto,  -ire  (Palladius),  düngen; ob wald. 
hiänr;  verm\itUch  gehört  rif  hti<;<  r  .iiirli  bi>>rber  iimi 
nicht  zu  No  5732  {oUtare)  ital.  lucrhc^,)  iHarf. 
besiidolii."  MfvtT-Lübke. 

4«34i  C.  raris.  R  XIV  60«.  Ijemerkt  uher  die 
Herkunft  von  Irz.  lain,  lai:  „^'est  peut-etia  ea 
dehora  du  oelUqua  qn*il  fant  ae  reaoadre,  eaauw 
on  le  faiaut  antnrote,  I  chereher  reoqilidatioii  da 
mot.  L'  allomnnd  du  moyon-äge,  le  scandiaave, 
rondsnt  lu  fr.  Uü  par  icich,  Utk,  et  il  est  ä  remar- 
cpior  que  1'  all.  Utch,  a  rnt'  du  sens  de  ..m  ri<>3« 
de  muBique"  et  do  ,lai  breton'^  a,  cotnme  le  mot 
iran<;ais.  celui  <lo  „|)ovme  oompos*'>  de  strophes  liin' 
flemblablos  ou  de  vers  iiu^ux**.  Or,  la  fonat 
aneianne  de  cm  mot«  est  en  gotique  Istt,  en 
saxofi  Utk,  lac,  d'oü  le  mot  fran^ais  sortirait  teilt 
natnrelleraent.  C'aurait  <'>te  le  nom  donne  par  lex 
Anu'IiiiR  ;»U-\  niörci'aux  dn  inusiqiic  t'XiT-iit'-^  |ar  Ic^ 
Jongleurs  iirotous,  et  c<>  nom  aiirait  et<'  adopte  |Mr 
loa  Prani.aifi,  quaod  ils  le  i'niiiiurpnt." 

4672)  Z.  2  v.  ob.  lies  itaradeila. 

4686)  0>mu.  R  XIH  286,  aofaliarBt  sich  der  vdo 
Dozy  aufgestellten  AimabaM  im  dam  «rab.  C^ 
Sprunge  des  span.  alere«  an.  —  Pttr  fr«.  aiÄ« 
fiii  AliHMiniundarten  mt-he.  welcliea  zu  dem  sreli'hrt?« 
mi'l'cr  sich  vorii.ilt  wie  Juere  zu  f*dra,  (irtyrr 
Geil' i  n)  •ii't/t  Meyer- lAibke,  Z  XV  244,  '"in  l.itfiii. 
*meU.v  an,  d.is  sicli  müglicherweiae  aa  ein  W»rt  m 
vorrömisohen  Snrarhe  der  betr.  Qagaad  aiili^hr)>v 

4697)  Statt  tadntdo  iat  aa  leaao  apan.  kubndo, 
ptg.  ladrndo. 

4718*)  •ÜTitura, -am  (/arar?),  Waschtinp;  rum. 
läuturä;  ital.  lamturn:  prov.  Innuiurai  tri. 
liMiiir;  span.  pt;,'.  litr/utura. 

4722)  Uber  hixtire  .  ikjar  vgl.  auch  Asooli,  A<) 
XII  26.  —  „Dafs  in  span.  dejar,  ptg.  deizar, 
kalabr.  dagmre  aus  /-  die  Präpositaon  de  einge- 
flossen ist.  insbesondere  die  von  einem  dMacan 
(vidleicht  aber  nicht  ausaohUefslich) ,  darin  fib» 
iah  AaooU,  AG  XI  431,  Raeht    Aber  ieb  baao 
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■üoh  nkbt  entB<:hlierB«o,  bier  EqphiiMae  rein  laut» 
lieher  TorRitnge  za  erblicken,  um  M  wcni^or,  alt 

das  oine  Mal  Jor  erfif«',  das  jitulfro  Mal  «l(>r  zweite 
Vükal  j»üsdiwuti(leii  s.'iii  wiinle:  d'la.rarf,  iltTj-nre. 
])m  ladin.  iar  fiir  lasitr  m'^siilirt .  seine  Bo- 
dinguogDD  ganz  andero  sind,  keine  Stütz«  für  die 
letzten  dieser  AuffttcUnniroo.  leb  «Onle  ansetzen 
*daxare  ant  laxan  +  Mtaewt,  vai  zwir  mu£»to 
M  aieh  nm  fline  not  alte  Enebiinang  luinileln, 
nicht  blofa  um  eine  ,coincidema  ifjtano-ralahn-si'. 
Abgesehen  davon,  dafs  die  «/-Form  auch  iu  Sidlieu 
bekannt  ist  (dassari),  erfreut  ftio  sich  in  Sfidfrank- 
reich,  wenigstens  im  I^inguedoc  und  der  (iascogno 
einer  weiten  Verbreitung:  daüm,  deissa,  daieha, 
deieha,  daeha,  dechn  neben  Uüua,  Mata,  laidtOt 
leicha,  Uicha,  Ucha.  (8.  am  AmoK,  A6  XII  96  f.)'* 
SehneliMdk»  Z  XT  241. 

4747)  Statt  faiafa  iat  so  leemi  laMo. 

4750)  Z,  ;i  \.  ab.  lies  auace. 

475())  Span,  liento  heifst  ..fsiipht"  (oif^eiitl.  uolil 
tr.ijro,  viin  stt«lu-ndem  Wassor  tjesa^'t).  ..langsam" 
i»t  iento  (gel.  W.).  Im  Ptg.  bat  lento  beide  Be- 
deutungen. 

4766*}  [*l«viriw,  um,  auin  Heben  mOangi 
frs.  Inier,  Hebel,  twiht,  Vetsaei!.**)  F.  Pabtt. 

4766'')  ,.[*lPr8tlcTn><,  a,  um  Uetare\,  hebbar, 
beweglich:  fr/.  [p(mt-)lecis ,  /.ujchrücke:  S|*an. 
pueMte  Uvadisa :  \>tfi.  fwiitr  lfv<i'li^-a."]  F.  Pab«t. 

4779)  Die  span.  ikbreibweise  des  Wortes  ist  ley. 

478S)  ,,Üas  moderne  fraimhpiov.  hiicro  zeigt  die 
l«atli<^he  normale  EotwickeloQg  tod  laU  Itter,  denn 
hoditoniges  lat  {,  i  in  offener  Silbe  wird  in  dem 
betr.  Spncbsehiete  immer  za  äi."   F.  Pabst. 

4796)  Gerland  (GrSber's  Urundrifs  I  330)  hält 
an  der  H<  rl  ■itiii)<;  vou  ardite  aus  dem  fiaait.  fest. 

4796)  Statt  licon  ist  ?w  lesen  Heou. 

(■^lä)  ..Sthwieri^'  ist  p t f/.  Irstiui  zu  limajc.  Ein 
Deminutiv  *iigmin}ia  muXate  »u  lesmitiho  werden, 
fgL  §  568:  vieU.  atammt  daa  c  dahw."  Mejrer'L.. 
aom.  Gr.  9  44. 

4841t  Statt  nntiut  iat  za  leeen  Im^wi.  —  „Ital. 
Uhzo  (mit  ofri'iK'iii  e),  sjirtn.  lienia,  Ijeinv,  liemo, 
Leinewiiud,  lintcum  «iinl  wohl  von  lentu»  {mit  oft',  e), 
biegsam,  *tetiteug  beeinliufst  wonlfii."  Mever-L., 
Rom.  ür.  §  44.  —  Über  die  Quantil^it  des  i  in 
linteus  vgl.  d'Ovidio,  (iröber't  Grundrifs  I  508. 
BesfigUoh  dee  ital.  leitza  vorwciat  d'O.  auf  ein 
(aicb  wirUidi  findendes)  lenlea. 

4848«)  „ahd.  Iloba,  ftm.,  liebt«;  davon  viell. 
franooprov.  hjöba.  Lockruf  für  die  Kühe;  vergl. 
Bridel,  (iloss.  du  Fatoia  de  la  Sniaaa  Bora.  s.  r. 
ItoLa."    F.  Pabst. 

4873)  Meyer-1..,  Rom.  «Ir.  S.  140.  führt  iiooh 
ital.  ligunta,  teas.  iigü$ta,  lyon.  lüata  an. 

4894)  SUtI  laMra  iat  UMtüra  antnaetnn,  siehe 
No  4718*. 

4896)  Ital.  lö^tro  bedeutet  auch  ein  Strick  (»Ites 
ali^'enutztes)  Leder,  das  als  Ködnr  I.'m  iI<t  F^illn  ii- 
äbrichtung  gebraucht  wurde,  dann  hat  ca  auch  in 
adjektiviitcher  Vorwandong  die  Bedtg.  .abgenutzt 
(von  Kl«dem)*'. 

4912*)  lUllm,  «in,  bei  Nadit  (oder  bei  Licht) 
aibriten;  davon  ptg,  Mrtgar,  -igar,  Imhrigar, 
tubriffor,  uodeatnch  seihen,  woTon  wieder  Ubreiju, 
löbrif/o  (auch  span.),  dunkpl.  Vf,'l.  Sclinfhimlt, 
Z  XIU  531,  der  auch  apan.  gal.  iubrican,  Däui> 
iji*>rung,  span.  lobreear,  dnniiel  Verden,  hierb«r/.u 
iiehoii  pt-neii^'^t  ist. 

494C);  Vt(l  Öohuchardt,  Z  XIII  620  (gegen  Baist. 
Umndrirti  I  697),  dagefivn  Cornu,  Gmndrtf«  I  7K7 


il71.    VomL  iemor  d'Ovidio,  GrundnA  1  616, 
eyer-L..  It(d.  Qt.  %  68  8.  86. 
40481  Veigl,  lüenu  UnjwU,  Rom.  Gr.  §  147 

S  140. 

VMl  üf.  464  Z.e     oben  ist  statt  «6.  an  kaen 

unten. 

4975)  Behrens,  Z  SIV  3(i9,  leitet  von  madidut 
auch  ab  —  und  «obi  mit  üieebt  —  frans,  mat 
(namentl.  in  der  Verbindung  du  pain  nuU,  schwere«, 

toi^'irjes  Broti. 

4M9'.i'i  7,.  f»  V.  u.  ist  statt         7u  leaen  yrt^ 

Ö007)  b.  Uea  Nachtrag  zu  >io  2206. 

5014)  Schuchardt  hat  mich  (brieflich)  darauf 
aufmerksam  gemacht,  dafs  mauvais  s  inschriftlich 
m^ifatitu  sein  könne. 

6084)  Daa  ital  mdlo  aetat  lat.  *i>uttua  oder 
*0Mlfum  Torau«. 

5039)  Von  iixnu-iir  wird  wieder  abgeleitet  span. 
^uwnguar,  ptg.  »ii/K/our,  dazu  das  Vbsbat.  meti^iMi, 
tminffoa,  doch  vgl.  im  Wh. 

•     5Ö42i  Z.  2  V,  (tl).  lies  bamiibuia. 

|50€0i  Span  »iroirur  hat  nur  eine  sehr  eingeengte 
Bedtg.  („einem  Pferde  deo  äpannstiidc  anlegaa"), 
wahrend  ee  im  Ptg.  auch  allgemein  „haadliabei^* 
bedeutet,  iri  ehern  Sinne  apan.  (and  audi  ptg.) 
maMejar  iibücli  ist. 

5074  Statt  *»tatmoimtiitii.>  ial  -  ivorauf  mich 
Me,ver-Lübke  brieflich  aufmerksam  gemacht  bat  — 
*nüaNsuetinut  als  Grundwort  su  itaL  martinOt  trt. 
matitt  etc.  awtuaetsen. 

8061)  ,Uktta  teai  magmu  +  tanttu  ergab  aidi 
roman.  tamanto:  daiaos  wiederum  wurde  monlo 
abgezogen.  Im  Frz.  lehnte  «Ich  wutint  an  mmh  aus 
magnwi  an;  cb  tjiiJ/m.v  irtfundwif  oiiivvirkte,  wage 
ich  nicht  zu  entacheideu."  iSchuclmnlt,  Z  XV  241. 
5092)  Z.  3  V.  u.  lies  deamamparar. 
■')093)  Z.  I  ist  statt  für  zu  lesen  und. 
5094)  Im  Ktr.  (jraubündens  ist  manue  Masc.  (li 
HutHM,  4/  mö««,  ä  man),  vgL  Gärtner  in  GrDber'a 
Grandrift  I  4110. 

'1113')  [*märgino,  -ai"e  (\.  <iuii-iio,  ■mi-m),  den 
Rand  erreiehen ;  <laMiii  nach  Bog,  K  XIX  301,  frz. 
marner,  über  >\k'  lloho  der  giwölinliehen  Fluten 
steigen  (vom  Meero).^ 
6187)  Statt  apan.  ptg.  marcAa  ist  au  kasn 


6136)  Z.  9  ist  fiBr  ttN|tlUs  au  lesen  «Nfhttf. 

I    5152)  Das  span.  MTort  wird  mit  einem  i>  ge- 

I  schrieben,  also  masu. 

!    ÖIÖ5)  S.  den  Naditra-  m  Xo  J!)?:. 

I     5169)  Für  matrtx  ist  zu  lesen  matrur. 

'  5172)  Schuchardt,  7.  XIII  531,  will  j(  t/.t  nicht 
mehr  span.  wanteca,  utg.  moHteiga  mit  maUa 
in  Zusammenhang  gebracht  wiesen,  aondem  vamutat 
Ueifcunft  vom  aUv.  StaniM  amt-,  wovon  auob 
rnm.  wmintdnA.  dtaeh.  Bdimand. 

älT'-)  Nach  Bohrens,  Z  XIV  303,  ist  fr;-  ma- 
.tlle  das  Deminutiv  zu  dtsch.  meiae  (ahd.  meiiia\ 
welches  im  Bas  Valaig  als  maUe  erhalten  ist.  FQr« 
wahr  eine  seltsame  Erkhirungt  —  (i.  Paris,  R  III 
113,  hatte  mazette  mit  mundartl.  ital.  miuzettd 
(v.  maeea,  ätook)  verglichen  und  dQrfte  damit  das 
Richtige  getrolTen  haben  (vgl.  altfrc.  boiirt,  Hanl« 
tier,  bourdo».  l*il;ror>*tal> \ 

5190)  „.Vucli  tn'üfr/..  i-t  mundartlieh  nicge 
medicus  noch  vorliainlcii.  ■    F.  l'abst. 
5210)  Z.  2  V.  "h.  lies  encouia. 
'>215*)  |*mcli\,  -Icea  f.f  L&r^enbaum;  a.  Nach- 
trag    No  4r>8fi.J 
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5229)  Hierher  gehurt  wohl  auch  frau^.  mume, 
Bandbalken,  tal.  Scbolor  im  Dict.  it.  r. 

6398}  ,.£in  Fall  der  Umdeutang,  der  «ioh  durch 
die  ScbrribuDg  (nicht  doreb  iBe  Luvte)  dokomentiegt 
(aic!)  and  einen  Genuswandd  herbeiführte,  Ue;^ 
vor  in  mensontie,  altfrz.  men{'onge.  Das  Sprach- 
gefühl knupfte  iliehüs  WUrt  .iii  wnitir  niul  >'*«//»• 
AD ;  daher  dm  iSchruibutiK  *to«  Cuuihrai^cr  ?»alter>^ 
mentaun<je.  Uaa  Wort  war  urBprünglich  weiblich 
und  i»t,  weil  »onife  männlich  war,  nifinnlich  ge* 
worden."  Silohior.  Gröber's  Grundrii'is  1  tJ32.  — 
Der  Geaatwftodel  lihi  sich  «her  auch  durch  An- 
lehnanf»  an  soDstige  auf  -n^,  bxw.  -fie  aiislautonde 
Wörter  erklären.  Betrrifflich  scheinen  der  (unbo- 
wufste)  Traum  und  die  (bcwurote)  LOgn  zu  weit 
iiisL'inaniK-r  /u  liegen,  als  dar»  enge  Beziehung 
/.wificheu  menson<je.  und  sotuff.  wnhrschoinli<^h  wäre. 

52til)  Von  meridianua  vcniiutlich  prov.  meliana, 
MitUgenit,  Mittagsrabe;  »Ufrs,  mement;  nfri, 
mtrUUemt.  T^rl.  ToMer,  K  XIII  64«. 

62tW)  '/..  5  V.  Iii),  lies  11,'sj.fra.  }iisj>o!a. 

5280)  Statt  miaitrJf  ist  zu  le.s*>u  »naiUtf. 

5295 1  „Zum  rat.  mtlurn  man  bezfiglich  des 
Bedeatuii^'tiubergaiiges  das  engl,  kite,'*   F.  Pabst. 

.52!h;i  /..  2  f.  V.  ob.  Ii««  «jjaa.  «eWi. 

5a09)  Als  gelehrter  termmv»  teduiieiu  wird  *m- 
Mar«  im  Mittollat.  und  dann  in  Bomaii.  gebraucht, 
tuu  das  Führen  eines  Ganges  nnter  der  Erde  zu 
bezeichnen  (ital.  niimre;  prov.  minnr;  franz. 
tnitifi- :  Span.  ptg.  miliar:  dazu  das  VTisbst.  ital. 

trov.  s]iuii,  ptg.  mina.  fr /..winc.  unterirdischer 
-Mine).    Vgl.  Scheler  im  Dict  «Aie  3. 

5311)  S.  Nachtrag  No  5312«. 

5312)  Meyer  (-Lübke),  Neutr.  p.  125  jVnm.  1, 
«oUte  daa  o  üi  uutüu  dandi  Eiimiib  dea  voiauB- 
gehenden  Labiale  erUltea;  in  Ztodhr.  f.  nedhänz. 
Sjir.  II.  Lit.  dagegen  X"  278  setzt  er  *mlnuM  (statt 
IUI  Ulis  )  ^  moinif  an,  richtig  aber  bemerkt  Neumann, 
Z  XIV  ")74,  Dihiiis  :  mehi.s  =  .siino  .■  4eil|(4)>  —  F&r 
span.  »leno!^  ist  zu  Idie»  mrnfts. 

5312")  minns,  a,  um,  kahlbaucbig  (Varre  r.  r. 
2,  2^  6):  dar.  vielleidit  itaL  metmo  ij^  *milmiM»it 
vendmitten;  neapoL  «wima,  Bniat  (m«m>  ^nwt 
ohne  MUch',  Ye»t\i*).  Yorgl.  d'OvnKo,  GfBber's 
Grundrifa  1  5«;». 

534"Ji  /..  >^  1.  '  >tjiil  itnituJiK  iftt  /.u  lesen 
*mütuluis  und  statt  vuiscltiH  ist  zu  le««eti  mttsculiM, 

53fi6)  Vgl.  auch  Gröber.  Z  XI  287. 

5369^  Statt  mo!(t .  das  alierdinga  vorbanden  itit, 
aber  in  vvfit  abUt.-<;'.-utler  B«<11|;.,  iat;  »l  leaen  Mttefa. 
Mftlüetein,  Backaoiaha. 

BS74)  Ober  die  rtr.  Geitaltangen  des  Wortes  vgl. 
Gärtner,  Gröber's  Grundrifs  T  C^l. 

5379)  „Zum  span.  mollrt'  vgl.  UL  Ui  r/.  /j<nVi 
mottet,  Milcbbr>t.  '    Y.  T.ib.st, 

5384)  Neben  altfraiiz.  moiutier  ist  momtier 
ttbÜL-her.  Statt  monatteriitm  ein  *moimterium  an- 
»laetien  iet  wobl  unnötig,  wenn  man  bedenkt,  dala 
mirt^tßia  » iwerDejBe,  'raaenJeMir«  a  vada,  dalb 
also  Schwund  des  tonlosen  a  sich  findet.  So  darf 
man  wohl  auch  moM[a]cA«ji  =  moine  ansaUi^n. 

5385)  S.  il>>n  HrhlulV.  dc-s  Nachtra^'os  /u  ri3!?4. 
539(i)  Statt  span.  wontana  ist  zu  les.  muntaiia. 
5409}  Für  span.  eitferwidnd  1.  enfermedad. 
M17)  Statt  span.  eiorto  iut  zu  leeen  mueno. 
6427)  Statt  span.  ptg.  moretco  ist  zu  lesen 

MoriMa. 

6454)  „Hinzneufiigen  ist  fr",  la  mide,  Maultier, 
h  muht.  Maulesel."    F  Pal  t 
5466)  Neben  span.  muiiw  auch  nmij,  ilesson 


Uerliuutt  von  mukum  nicht  bezw«»leil  werden  kaoa, 
da  die  Lautentwickelung  sich  aus  der  Prokhsii  «e- 
Idirt  -  &  aneb  Maditng  xn  Mo  Uli, 
5472)  Httmbert  erbfieU;  (Nene  Jalirbb.  f.  FIdlel. 

u.  Piidag.,  Bd.  141/142  P.  350)  in  mon  das  Pron 
po88<>wt.    Das  ist  unhaltbar,  nie  t,'«»naiic  Prüfung 
;,'or.iiii'  iliT  Voll   Miimliert    :iii^'o/..ii;.>ni>n  Stelle  dN 
„Bourg«H>ii>  goutilhiHume  '  (III  3)  bez<jiigt. 

5477)  Statt  span.  motutn  ist  zu  lesen  miiuwIp. 

6491)  „Uintuauftigen  ist  frz.  le  wifrtil,  la  myr- 
fife/'  F.  Fibat 

549fi)  myMfttAa  ist  selbstventtiUidlicb  nur  die 
span.  Schreibung,  die  ptg.  ist  musaranha. 

.'>41I7)  Z.  '.i  V.  u.  Üefl  ch(nnmuxfar. 

5514)  Stcttt  Span,  mittclim  ist  /.ii  lt'r»eii  muchin 

5618)  Vgl.  auch  (.in.txT.  ALL  V  IMi. 

5519)  ßeztiglich  des  span.  morro  stimmt  Geilaoü 
(Gröbers  Grundrifs  I  331)  Dies  bei. 

6&24')ndi.nMd^  ank  (alUächs.  itoep,  alul.nafete, 
mild,  lutdte,  abd.  nadien,  vgl.  Kluge  t. «.  Neeban); 
davon  n.uli  Bi'hri-ns,  Z  XIV  neupre v.  a  o««, 
lacoun,  tliirhor  Kahn;  ir/..  acco»}  wallon.  näke. 
Über  den  Abfall  rin("i  anlautenden  i»  im  Fn.  vgl 
Behrens,  Z  Xlil  36(>. 

5532)  Z.  2  V.  u.  lies  miear,  näemra. 

6644)  Z.  7  T.  ob.  lies  naci. 

6664*)  german.  natJaUf  netzen ;  darans.  btw.  aas 
Ist.  *«<iM<ir^,  leitet  Meyer-Lttbke.  Z  XV  244,  ib 
südostfrz.  (daupb.)  nitzr.  (wald.)  natt.  (Ijon.) 
ueze,  (savoy.)  negr  aU:  Fuitapelu  hatte  'Hoxian 
V.  Hoxa  als  Grundwort  aufgestellt.  In  der  Bedtg. 
entspricht  naze  dem  frz.  rouir. 

5666)  Z.  2  V.  u.  lias  IMIV^O. 

5688)  Sutt  tpan.  ptg.  we^rONNmeM  iat  sa  Inn 
neeroimneia. 

5599)  Füge  Lüj^u;  «pan.  nn.alad,  Albernheit 

5611)  Von  tiegro  ist  abgeleitet  nach  C.  Midiaeüs, 
Bevista  Lusitaoa  Bd.  1  (—  mir  unzugangtieb  — 
Ktg.).  ptg.  ttoiiIm,  eine  Art  Bine,  vgL  1ujm>L, 
Z  XV  m 

ieaO)  t.  8  V.  u.  lies  «»tiWn. 

5625)  Altfrz.  tniliile  M-t/t  lAn  ^HÖhUtii^  w)I■au^. 

5631)  Suchier  in  ( IrülHT  H  Unuidriisi  1  UM  trUnii 
in  neutnn  die  älte.sto  Form  des  frz.  hitin,  luitoti. 
nuUoH  und  deutet  dieselbe  sinnreich  als  JV^iiimm 
(Neptun),  WaasergBist. 

5644)  /.  :i  V,  r.li.  ist  Iii!i/,iuufu;:rii  frz  twfre. 

5^)54)  tiuLlutjr,  GrulHJi's  (irundnl'»  I  »>3J,  c<;tit 
für  ital.  nozze,  prov.  tUMSiOH,  fr«  i  ■  «et  ein 
*»uclMe  als  <irundwort  an,  wozu  nuptuie,  „nach 
dem  Untergänge  des  Verbums  nubere  undurchiicbtit' 
^worden",  durch  Kombination  mit  mdm  gestalttt 
worden  sei  Aber  ^fOtUn  hatte  doch  fn.  nuüut» 
ergeben  müssen  (vgl.  cöction-tm  :  eitüison). 

5675)  Z.  3  V.  ob.  lies  mimero. 

5678)  Nach  Meyer-L.,  Ital.  Gr.  §  5ö  S  »l.  tr- 
klirt  sich  das  no  in  »uera  aas  dem  £üiihi«<>c  von 
sSeero,  vielL  andi  von  serer. 

5692)  ,,ital.  hieco  kommt  nicht  von  oMtqtmt, 
das  nur  zu  hko  werden  kuunte  (bico  fidiren  di( 
1.4'xika  auÄ  cini  r  Stollo  lies  Puoci  an),  aondem  von 
biiutswe,  das  uebvn  .stammelnd'  auch  .verdreht' 
bedeutet.  Von  *bl<Ksuu  kam  *biecio,  bieci,  btea. 
Da»  erst«  hndet  sich  im  Lexikon  unter  der  F<tnB 
Mueio,  sbiaeio;  im  Plural  bildete  man  in  aaa» 
logischer  Weise  (vgl.  caduci.  cadmki\  MeeM»  ^ 
das  man  z.  B.  bei  Dante  im  Keime  findet;  danaik 
wurde  wieder  ein  hieco  gasobaübn.'*  d'OndiSh 
(in">bpr'«  Grundrifs  l  508. 
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5711)  Z.  1  V.  u.  lies  wi'iiiii). 

bin)  Z.  2  V.  ob.  lies  ojciuh. 

5730)  Ober  di«  Protheso  Tun  e  vor  frt.  peux 
fg).  MiTMW,  Z  Xni  405.  —  Ffir  «in  D«tnmativ 
fOO  olho  erklärt  ('.  Michaelis.  Revista  Luaitana 
Bd.  1  (  -  mir  unzuKunpHch  —  Ktg.),  ptg.  ähö  (für 
näw),  Sebnürlo<  l>.  \^\.  Meyei^L.,  Z  XT  87a 

6732)  S.  Nachtrag  4ö2ö*. 

5736)  ..SUtt  öOa  iat  öUa  anstlMtMa.**  Hqm^L 

674«)  Z.  ü  V.  IL  liM  öpera. 

Bim)  Z.  S  T.  n.  Um  MUh. 

9764}  Z.  8  V.  ob.  j«t  ifaitt  tpan.  zu  letM  *lt- 
■pan. 

6771)  '/..  '.'  ^    I..  lies  iinjatw. 

5774")  »rlginon,  -um ,  «as  n.  m.  {6(ftiyrni)v, 
-oi,  oplyavov,  -og),  eine  Pflanze,  Wohlgemut;  ilal. 
»r^tmo,  rigamo,  VgL  d'Oridio.  GrOber'«  Grund- 

5775)  Z.  2  V.  ob.  llfls  ortofN. 

5785)  Z.  2  V.  ob.  Hm  mMi. 

6794)  Auf  *uatiolum  wird  /,iirü<kf,'r>fiihrt  von 
C.  Hicbaclia,  Koviata  LuRitana  Bii  1  (~  mir  unzu- 
gänglich -  Kti^.;,  ptg.  ichö  (ichiiz),  Fallo,  Schlinge 
nm  Fangen  ron  Kininoh«ii  and  fiebhahnem; 
Ib7«r-L.,  Z  XT  269,  aetit  *utlwla  Grand- 
vort  an. 

5804)  Z.  2  ist  für  ftrens  zu  lesen  urem. 

58«:»H)  Nach  M.-v«r-I>. ,  Itul.  (Jr.  i;  8.  41,  er- 
klärt sich  (las  tiilen«  o  in  *^um  aus  dem  diaumi- 
iierpnden  Einflusae  dM  «.  —  Span.  OVtlfo  bedautst 
auch  .Knioel". 

561 1)  ,jMi*bm  itott  MMiMiy  nidi  fNWeMd, 
Nahrung.  pa«cA«a,  Weide,  jMceMar«,  MllvaIgni.'* 
Gröber.  ALL  VI  395. 

6820t  Z.  3  V.  u.  licK  ftnffes. 

6821)  Z.  I      u.  lies  /xM/imi. 

5821*)  pifm^tWll  n.,  Bekleidung.  IJmhiillung, 
befestigte  Maas«;  dftr.  triaU.  itaLpaiMwiito,  Keltw, 
Mßble.  Vgl.  FlediiB,  2B*  unifmario  «fttto> 
dratioo  etc.  (Torino  1886),  p.  8. 

5822)  In  got  paida  erkennt  Meyer-Lübke  wohl 
mit  Rj.'clit  i7,  \V  :>44)  lias  (irurnhvurt  zu  ober- 
ital.  «udoütrr/.  patta  (lomb.  piemont  patta, 
Hemde.  Lat/.  Saum;  r  tr.  [jadlc]  lNil<i|«,  «kr  votm 
Tatl  d«a  HemdM  elc). 

M24)  Hinsiun^gMi  ist  fr  i.  pale,  Sehaofal  n.  dgl. 

5834^  Hinzuzufti^en  ist  frz.  päle  {pasle),  bleich, 
wovon  wieder  pähr,  bleich  werden;  die  altfrz. 
8chreibun>^'  jntlh  vitlki.  lit  -  ursprüngliches  *palde, 
woraos  freilich  *itaud{e)  iiatt«^  oiiUtehen  sollen  (vgl. 
Cttt(i\dum  :  chaud).  Man  wird  deshalb  wohl  mit 
b»Wi<wai  Beebte  MwaboMn,  da£(  an«  p«Uiäu$  ein 
*fiMu0  tnrttfkgfkSMat  wtifdien  aei,  dodi  au«h  die« 
hat  Bf'flonken. 

5836)  Das  frz.  pautne  bedeutet  provinziell  auch 
..Ball". 

5S4ß)  , .Gebort  hierher  auch  fraucopro v./xi/Md 
in  Place  de  la  I'alud  „Sumpfplatz"  (Najne  einra 
FlatMs  in  Laoaanne)?"  F.  Fabat. 

5047)  Statt  Panphylw  irt  zo  l«een  Pamphiloa. 

5849)  Z.  1  V.  u.  lies  pämpnno. 

5854)  Z.  4  V.  ob.  statt  span.  lies  altspau. 

5858)  Hinzuzufügnu  ki  frz.  panntau. 

5867)  Z.  H  V.  u.  litiä  papä.  Ebenda  Z.  14  v,  ob. 
Um  par^KiT. 

6676)  Z.  2  V.  ob.  Um  päpttki. 

6878)  Statt  pär  iit  zu  iMan  Mr. 

5«85)  Z  .  4  V.  ob.  lies  paradma, 

bditii  Z.  2  r.  u.  Um  pared. 

6800)  Z.  2  V.  n.  li«a  jpdrrooo. 

KVrtlag,  lalLHRMa.  Wlrtartwah.  <HaoUnv.) 


.VJHt)  Statt  span.  pasqmno  i&t  zu  lesen  jjOit^Min 
und  hinzuzufügen  ptg.  patquim. 
5920)  D«a  Sternchen  vor  patsa  iat  zu  atroidien. 
692t)  Z.  l  T.  u.  lies  pcurnjuegn. 
6924)  Z.  2  V.  u.  lies  pdjaro. 
5937)  Ober  nordital.  patta  etc.  vgL  Nachtrag 

zu  No  ÖM^'J. 

6944)  Z.  2  V.  ob.  lies  pdtera. 

6963)  Schuchardt,  Z  XV  113,  erblickt  in  rum. 
pufin  d«a  Üettenatäck  ni  itaL  pieemo,  das  w  dM 
nun.  WortM  iat  Bdi.  gsaeigt,  dem  BbillttaM»  rm 
pimn.  puMiUu«  zuzuschreiben. 

bübbi  Über  frz.  peu  vgl.  aucii  Meyer-L.,  Rom. 
Gr.  I  §  289. 

fS967)  Z.  2  v.  u.  lies  span.  pt^tredad. 

r)'J68)  Vgl.  Schuchardt,  Z  XV  112. 

5964)  Daa  »pan.  Wort  wird  pdviäio  geschriebeD. 

6068)  Naoh  -enoi  iat  ciimfllgea :  and  *piTfln, 
-am  f 

5973)  „Statt  peceo  ist  pifco  anzusetzen."  Meyer- 
Lübke. 

5963)  Statt  span.  rnoti/ia  ist      lesen  mona. 

5985)  *pldägium  ist  zu  streichen. 

6986)  Neoniann  bat  recht,  wenn  er,  Z  XIV  654 
und  661,  frz.  p^hg«  =  *pedicum  ansetzt  und  das 
««  aus  Einwirkung  von  pied  erklärt.  Nur  hätte  N. 
zur  Stütze  seiner  Annahme  sich  nicht  auf  das  Ge- 
schlecht von  ptege  benifiMi  sollten,  doim  dies  nürdo 
sich  auch  aus  Anglcichung  an  die  Wort^^!  auf  -f«^c 
m=  -cffiiim  [cnllefir  etc.)  deuten  lassori. 

6996*)  pedo,  plSpedl,  peditam,  pedSn^  orepitam 
ventria  Teddere;  span.  peer,  data  daa  mai  ftio; 
(p  t  g.  peidar,  dazu  das  Sbst.  peidtfj^ 

6002)  Z.  2  V  u.  lies  piüago. 

6016  [u.  tii»:^|)  VgL  d'Ofidio  in  Oi6b«r*i  Gfond- 
rifs  I  508  Anuj.  2. 

6023)  „RomanischeR  penaare  ist  halbgelehrt,  ob- 
wohl acboD  atkt  Alt;  dar  Diphthong  in  dao  atamm» 
betonten  Foraian  iat  dar  Anal«|pa  andeiar  Tarba  zn 
verdanken  im  span.  j9i>fi«a,  noapol.  /m 
d'Ovidio,  Gröbor's  Grundrifs  I  609  Anm. 

6026)  Die  span.  Wortform  iat  p^nl'JcoHet. 

60271  Z.  7  V.  oh.  statt  Pfips  lies  Pips. 

602!))  /  2  ist  <1.^8  Komma  nadi  um  an  tUfcn. 

6086)  Z.  1  V.  u.  Um  pärdida,  . 

6641)  Z.  2  V.  n.  Um  perdoiUMaR. 

60fi2)  7..     V  11.  lioa  pnrfia. 

6054}  Sf.  ÖÖ4  Z.  3  V.  ob.  Ue«  span.  pergamim. 

6071)  Z.  2  ran  untan  liaa  pdrtteo»  pvpgo,  alUr- 

chigo. 

6089)  ,, Hinzuzufügen  ist  neufrz.  prttoiy  w.  (g.  l. 
Wort),  Blattotial."  F.  Pabat  —  Z.  8  v.  ob.  Um 
peciolo. 

6107)  Meyer-I.  .  Rom.  Gr.  I  §  274,  glaubt,  4aA 
funtöme  etc.  auf  ein  *fanfagma  weisen, 
til  10)     2  V.  u.  i.st  statt  fmole  m  leaeo  fHaoHt»), 

ebenda  frijni,  fa^t'ib\. 

6119)  Hierher  [und  /.war  untar  7)  g8b6rt  naoh 
Schuchardt,  ZXV  118,  auch  rnm.  puHn  (—  ital, 
picciho),  daa  aooat  ana  *|Niildiiii«  (a  u.)  abgcleitit 
wurde.  Vgl.  auch  Naohtnig  ttt  No  5668.  —  Sp.  660 
Z.  2  V.  ob.  lies  pimro. 

nv2(i)  ..llin/u^ufit^'en  ist  o  n  gad.  fMiMwr,  nord« 
ital.  pegi'K"  M^yer-Lübkc. 

6137)  Statt  ital.  piffitot  iat  zu  lesen  pigliare. 

6149*)  *nlmio,  -SSMI  m,,^  dar  Unke,  iat  daa 
matmaDiHoM  Grandwort  lo  itaL  jMM»Ofia,  frz. 
pinson  cte,  Vf,'l.  Srhurliardt,  Z  XV  118  f.  8.  «odl 
No.  3272  und  Nachtrag  dazu. 

6168)  8.  Naohtiag  au  No  6016. 
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6166)  ,, Hinzuzufügen  ist  luiuleni  frauco  -  prov. 
(Canton  do  \ uui)  pöro  (mit  kur/ftn  liuinpfem  ö)  m., 
Birne;  auch  volksfranzös.  Ir  poire."    F.  Pabst. 

6187)  „Als  gel.  W.  ist  im  Noufrz.  pituite  vor- 
haaden."   F.  Pabst.  —  Z.  1  v.  ob.  lies  Pips. 

6193)  „Neben  span.  llaga  ist  auch  jaga  vor- 
handen."   F.  Piilist. 

6194)  ,,Lat.  jjUujn  wird  neapol.  äu  chtaja,  was 
pi(Ui<jiii  in  ilie  To^caiia,  von  >la  all  pUigt  nach 

Frankreich  dringt."  Müyor-Lübk©. 

6205)  Das  frz.  piain  bedeutet  auch  ,^oCbnea 
Meer"  ;  das  Wort  in  dieser  Bedtg.  =  plenum  anzu- 
avUeo,  licgft  kein«  Nötigung  vor.  Vgl.  Meyer-Lübko, 
Z  XV  275. 

62071  Z   1  V.  Tl.  lies  jjlrtlmio. 

620'^)  l'liiT  jiri'V.  i)la.-.<a.  fr/,  jihur  *plattea 
\ AiiV>ildiinK  HI)  da.*  Adj,  }il<ittus)  vgl.  tiudlicr,  Mto- 
Ikt  ü  Cnindrifs  I  631  f. 

62&3i  Z.  2  V,  ob.  Uc«  iiolieia. 

8981)  Z.  8  ▼.  nntaii  fOr  fmfttkte  ist  sa  l«i«n 
fanfrehtche 

6261*1  pdmäni  n  .  Apfel;  itai.  pomu  u.  pome  m 
(PI.  poim.  pom>\  },nma'\\  f  r/,.  pommtf,;  apao.  ptg. 
ponwi,  Kugol.  Halbkugel. 

6269)  Nach  span.  piKNo»  jnw6ro  tat  dntnfttgen 
„Volk,  Stadt,  Dorf'. 

8371)  2.  1  T.  a.  liBi  porqttfria, 

62761  Dio  Bedtg;  „SebiaalMiiiiiattar"  bat  piwrva 

«u<h  im  Span. 

{;2'i5i  Für  franz.  puis  wird  von  Schucbardt, 
Z  XV  240,  *poHHum  ale  Grundwort  angesetzt. 

6296)  Vgl.  Meyor-L.,  Ital.  tir.  §  66  8.  80. 

6SB7  n.  £296  aind  nmsustelbn. 

8900)  Hinsuranfgon  iit  span  potema, 

C3n2*t  (♦postlnm,  Adr.,  nm-h.  int  nacli  Sdiuchardt, 
'/.  XV  240.  di(^  (irundforiii  tu  iiz.  pui»). 

OSl.'i)  Hinztunt     :i     r    ]}Hn,  pregoft,  prfiiou'ir. 

631^)  Nat-b  praeda,  -am  ist  einzufügen  *preda, 

6848)  Von  prandüm  altfra.  prangieret  glaicli- 
aam  *premiiaria,  Frflbatfiek«Mit. 

6361*)  ,,*pritcIlDm  n.,  kleiner  Wiesenplatz; 
altfrz.  prn'i.el,  prril;  neufrz.  prenu,  kloino 
Wieso,  (Kloster-,  Gi'fanfjnis-lHof,  Spiidplatz.  Kim« 
ital.  Ableitung  ist  pratelitnn  .liaiis«'hlumcbtn'. 
Beilftufig  sei  erwähnt,  dafa  auch  dif  ütizeichnung 
„Priölkeo"  für  dia  abgesoodertoa  Trinkräunie  im 
Bmt«kBt)er  m  Brvmeo  auf  prattitum  anrlickgebt." 
F.  PaV.Ht,  vkI  auch  W.  v.  Bippen,  Der  Branor 

IwitäkelltT  (Brt'm<-n  1R90>.  p.  '2i> 

6352)  Sk.at,  Etyin.  Dict.  iiiit<r  harter,  führt 
«08  einigoD  keltischen  Mundarten  entsprechende 
Worte  auf. 

88&a)  über  dia  rtt.  Qaataltangan  da»  Wortes 
▼gl.  Garlnar,  Ordber't  Grandrfft  14%. 

6366)  Z.  2  ist  statt  „.'-.■hfitzi'n"  m  ha.  ..sohät/.en". 

6378)  Ü»»rital. 
Dittamitn  in)  v^l.  d'Ovidio,  Gröber'H  Gnmdr.  I  508. 

6382)  Hinzuzufügen  ist  a  1 1  s pa  n.  privndo,  schnell, 
eilig  (wobl  auf  gelehrter  Angleichung  beruhende 
Behreibung  Ar  Hrivaäo  und  diaa  ab  No  1844  ge- 
hörig). 

(jSnS)  Über  prode  vgl.  mich  Rönndi,  ColIfctanL'a 
|ihilolu^'a.  Bremen  18'il,  p.  305  i=  Jahrli,  f.  da»». 
Philo).  l,s82,  p.  m^<.  —  .S|>.  581  '/..  U  \.  ob.  das 
altspan.  prol  ist  Sbet.  mit  der  Bedeutung  „Vor- 
taU". 

64 1 6)  Neben  span.  proprietario  auch  propittario. 

6417)  Neben  span.  propriedad  auch  propiedad„ 
6494)  Z.  2  T,  u.  Um  jtii^«. 


6431  (iorlaud  (Gröber  s  Gruudriüs  I  331)  Uitet 
span.  ptg.  zofto  von  baak. «wrra»  mOmm,  klug, 
vorsichtig,  ab. 

6434)  ttHiniuaulligaBiatitaLjiHMMeorB.'*  Ifafv» 

Lübke. 

6446)  Statt  span.  p6lta  igt  an  loaen  poUo. 

6446)  Der  Ansatz  *puU'.r  btatt  pühx  Irruht  auf 
einem  Irrtump,  sulbstviTstaiKllirh  i.st  pülij  allciü 
riclili^r. 

6462)  „btatt  *puUiee»m  ist  wobl  in  Berück- 
Ncbtigung  des  sard.  puddighimt  tmmt  *ji8flfclwiii 
anzusetzen."   F.  PabaU 
6464)  Die  spao.  WovtCnnD  iit  pnkdar, 
6494)  Das  span.  ,pof»  iat  sa  atreidMO  (äBba 
No  6488). 

6611)  Behrens,  7.  XIV  370,  vermutet,  daf»  ital. 
calafatare,  span.  calafattar  etc.  =  caJa  (im  Span. 
„Wassertracht  oinaa  Sebiflba",  vielleicht  mit  calare 
l».  No  1513]  zusammenhängend  t  *faiairt  „(aitt 
Lumpen)  verstopfen"  [s.  No  3164]  aat 

6518)  Statt  mm.  ft^rmdiiGÜtm  iat  sa  Imb 
pntrmecUea. 

6539)  Hin/uzufugeu  it-l  frz.  ipielqu'um, 

ÖÖ44I  Z.  2  V.  u.  lies  apaa.  cmmto. 

6668)  Fttn  binsa  franeo>proT.  ladM  (Kok- 
raigen  von  Friboun). 

0572)  „Das  alt^s.  eoiaier  bat  eine  naofraneo» 

firov.  Fnt.^prechung  in  fci'iiri  Rchw^ij^fu'.  Be- 
rerodlich  ist  di(>  Nebenform  kaifjhi  "  F.  Patut 
fiö73  f.  I  Dil'  Fra^^L'  nai-h  dor  Fritfetohun^;  von  Irz, 
]qnitle,  quütvr  hat  Suchier  iu  einem  intercövintcn 
Aufsatze  in  den  Commoutationes  Wölfflinianae,  p.  71, 
behandelt.  Kr  gelangt  SU  dam  Eigebniaia,  da(i 
qu[t]ituK  als  juristiaeher  Aludrook  von  das  Fraakea 
übernfirnriicn  und  in  deren  Sprache  zu  '/in'f  p^wur  Ion 
sei  (v>,'l.  cri'la  :  ahti.  krida,  pena  :  alid.  imm  <'tc.:. 
dio.H  (juil  sei  dann  wieder  in  das  Frz.  uhor^ivanijen. 
—  Die  Dannesteter'sche  Hypothese  hat  weiter  aus- 
geführt Meyer-Lübke,  Gr.  d.  rem.  Spr.  I  §  ST6w 
462.  —  Dam  frs.  quitte  entapriobt  abrigena  prov. 
quüi  (von  W.  FArvtar,  Rhein.  Mna.  1878,  p.  296, 
mm  *quittil(!]ns  angesetzt),  spait  quito. 

6576)  Statt  rum.  cinci  spn:  diece  i*t  zu 
ciiiii  spre  tece. 

ti5äö>  Neumann.  Z  XIV  &76,  macht  darauf  auf- 
merksam, dafs  chaaqtte  altfrz.  sehr  seiton  (St  Bern., 
GPa.)  oraeliaiaa  und  aiat  im  16.  Jabib.  wiiUkb 
(iblieb  werd«. 
65891  7,  1  V.  n.  ist  vor  com  einzufügen  altsp. 
Ööi>M  ..l'üge  hinzu  f  rz.  cotiaer,  eine  Quote,  einen 
Beitrag  bezahlen,  zus&mmenschiefscn."    F.  Pabet 
6693)  Das  Bternekmi  vor  Angidiu*  tat  sa  atnichcu. 

6602)  Die  span.  Wortform  iat  nsüfiiio. 

6603)  Statt  span.  lie«  altE]>an. 

f)612)  „An  den  Ursprung  von  ital.  razza,  frt. 
tritt',  span.  rasa  etc.  aus  ahd.  reiza  ist  raoiaae 
Er»obtens  featsubaltan.  Daa  Wort  begegnet  as 
frObesten  in  der  Intelli^nia  und  bei  flaechatti; 
wenn  es  ursprünglich  Italion  .ui^'chr.rt  \um\  von  ds 
weiter  gewandert  ist,  so  i»t  diu  ahd.  L<iuti>tufe  nicht 
auffällig."  Muyer-Lübke.  —  „(iogen  Gröber  s  Al^- 
Ifitunr;  ist  —  abgesehen  von  anderem  —  das  ßo- 
<l<'nkon  zu  erhel:«n,  daff  io  stav.  rM  daa  t 
stimmhaften  s,  in  ital.  raMW,  daMge«  daa  Ot 
bzw.  e,  ■»  stimmloaem  lar  ist"  F.  Fabat 

6618)  Z.  5  V.  ob.  liaa  rdf  aija. 

6626*)  ,4^a,  -am  f.,  Roche:  ital.  ra«M;  frs. 
fOsr;  span.  raya;  ptg.  arraia  (mit  angawifthaaneM 
Artikel;.*'  Pabai 
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6689*)  •»■ImkiIIm,  -1101  m.  (Dem.  v.  rosiiM)  — 
•1 1  f Tl.  rmmei$$d,  ramoissel,  vgl.  FOntsr,  Z  XIII 696. 

6653)  Z.  1  T.  ob.  lies  Rettig. 
6666)  „Hinzuzufügen  ist  ptp.  rarnr.  ral{e)nr." 
P.  Pabst. 

6679)  Über  die  rtr.  Geslaltungon  ilot  Wortes 
»pl.  Gärtner,  Gröber'«  Grundrifa  I  482.  —  Die 
span.  Worte  bedeuten  anoh  „Hi^eiMo". 

6683)  „HinzazafBf!«!  Iit  neafri.  rayo«  <lr  imei 
Honigwabe'".   F.  Pabat. 

6729)  FQr  *rleüh  ist  zu  leeen  VAHtfo. 

6730)  Z.  3  i-it  statt  riß'itr;fiii-ii  mi  les.  rifui///ir.i{. 
6734)  Siichier  (Gröbers  Grundril's  I  b.il)  erblickt 

in  remlre  eine  Anbildung  an  prendre,  und  darin 
kum  man  ihm  voll  beiitimman.  Unhaltbar  dagegen 
dtift»  aalB,  mw  «r  «brad*  619  (fi  67)  Ober  die 
•  Botst  ebong  ^oa  rmdre  sagt. 

67881  ,Jtal.  rim«(Itre  lK>rnht  viell.  auf  Kreuzung 
von  redimere  mit  mnfdhi.'-    V.  Pabst. 

6749)  Es  ist  zu  lesen  rum.  reafoiet. 

6767)  Z.  8  o.  statt  f  Uss  I.  —  Z.  8  v.  o.  lie« 
spaa.  ttomkuar, 

6769)  uss  span.  reftexion,  ptg.  rtfleirto. 

6767)  Z.  8  Ton  oben  lies  rtfuter. 

6780)  Z.  3  ».  ob.  ist  zu  lesen  retfnat-M. 

67891  Z.  4  i-t  statt  fr/,.  rr-(/;<i^  zu  leSM  rUmt. 

6799)  Z.  2  V.  u.  lies  span.  relteve. 

68S8)  8p.  616  Z.  1  oben  Ist  statt  rtpata  zu 
Isssn  rcfNN  s. 

6886)  Z.  9  T.  ob.  (am  Behlasw)  ist  statt  ni 
Ismo  re-. 

6842)  Z.  2  V.  oben  ist  statt  rfprovier  (welches 
flbrigens  al-»  .Shst.  vnrhanden  ist)  zu  les^n  rtfnorer. 

6844)  Die  BtHit^.  «ier  span.  Verba  ist  „heraus- 
fbrdern",  dazu  das  Vbsbst  altsp.  fiqXO,  HHo, 
asasp.  rtto,  Heraaafoidsroag. 

6800)  Z.  9  von  obsa  ist  statt  ntenger  lu  leeen 

ftvrnpier. 

69il)  ..Hinsnzufügen  ist  frz.  rivet,  Niete,  Ver- 
nietung, rireiifr,  Brechei«en."    F.  Pabst. 

6916)  „Hinzuzufügen  ist  fr/..  n>Mr."    F.  Pabst. 

6931)  „Hierher  gebort  wohl  auch  npan.  rancho, 
wscblossone  GeaeUachaft  (aoglo-amerik.  ranch)." 
F.  Fabat 

6934)  Z.  3  T.  u.  ist  statt  Deniin.  sn  loe.  Vbebet 

6936)  Z.  1  V.  u.  ist  statt  btira  sn  lesen  veira. 

69511  „rixa  ingm  itaL  rena,  ptg.  rüxa." 
Meyer^Lübke. 

6971)  „Von  frz.  roc  ist  abp>leitet  ünquer,  jem. 
am  BoeUenn  hiadotn."   F.  Pabst 

8876)  ,J(ar  tvid.  Hie  hsbe  ioli  tn  oraiiaa  gestsUt, 
in  ital.  rogna  poetrerbale  Bildung  sn  rogmut  — 
*ro[n}dieare  gesehen."  Meyer-Lllblte. 

6979)  Vgl.  W.  Mever,  No  itr..  S.  56. 

6987)  Uber  a  1 1  f  r  z."  ronait  vgl ,  Förster,  Z  XUI ö38. 

6990)  „Frz.  rouc  ist  jüngere  Bildung  von  rouer 
MM,  Vgl.  nude  0.  F.  76,  17,  mee  Monao.  6976, 
nd  in  Aave  und  sndsin  Diakkten."  Utjm-lj., 
Bob.  Gr.  I  §  219  &  192. 

6886*)  kelt  rotta,  ein  Saiteninstromont,  —  alt- 
frs.  rot«. 

7008)  Z.  3  V.  ob.  lies  ru6i. 

7089)  „Weshalb  nicht  bei  f  rs.  fuäft  ans  ristieus 
vsrbleiben  ?*'  Meyer-Lübke. 

7053)  Statt  pj.^'  ist  zu  lesen  fy|)p. 

7066)  Z.  3  T.  u.  lies  saüco. 
7068)  Z.  2  T.  ob.  lies  aähuln. 
7064)  Das  span.  e^fotma  bedeutet  auch  „leichter 


7087)  Daa  span.  «oirta  bedeutet  „Netskorb  xum 
FortMi»An  daa  Btrohas,  graibsr  Tragkori}**. 

7088)  ItaL  saioiie;  frans,  span.  «olon;  ptg. 

MläO. 

7099)  Lies  span.  >ialmttera. 

7101)  Z.  1  T.  u.  ist  statt  miler  zu  losen  salnr. 

7102*)  „SalMnant  Aber  den  altfrz.  Ausdruck 
Msvre  SakmuH  sor  Beiaiebnnog  kostbarer  Gerits 
(d.  h.  saldier  Owtts,  die  ans  dem  SehatM  des 
salomonischen  TMnpeU  stammen  aollen)  vgl.  Ducango 
9.  V.  SaJomön  und  Salomonincu».  An  letzterer 
Stelle  führt  DueatiKe  nuch  i'iti  ^pAnisch-lateinischefl 
snlnmottiegus,  bzw.  .laiomomego  an,"  F.  Pabst. 

7125)  Z.  2  V.  ob.  ist  statt  aandio  zu  lesen  sondlo. 

7180)  Z.  6  ▼.  ob.  ist  sn  lesen  Bangufnen. 

7198)  Auf  sonor«  Mhrt  Behrens ,  Z  XIV  S64, 
auch  znrüek  das  im  Patois  von  Berry  vorhandene 
V^b.  H^er,  eener  „beechneiden,  kastrieren" ;  die  von 
B  seiner  AnnaluM  gagsbans  BagrOndong  ist  sahr 
gefallig. 

7)40)  Z.  2  V.  ob.  ist  su  lesen  admdüo, 
7148)  Z.  6  V.  ob.  ffir  totaUtr  lies  «oselier,  dav. 
sooeferie. 

71  BS)  Z.  8  V.  ob.  lies  zafir{n)  statt  taphiro. 
7156)  Vgl.  hierzu  Homing.  Z  IX  605  No  46. 
7157*)  l^saraeenns,  a,  nm  s.  sehnrkiin.] 
7162)  „Neben  »ardet  ist  auch  sarcloir  vorhanden." 
Mettlich. 

7165*)  sirdSnIns,  a,  un,  aardonisch,  sardiscb: 
ital.  sardonia.  Wasserrannnksl;  fri.  sofidbme, 

giftiger  Hahnenfufs,  sardoine.  Kamsol;  Span.  ptg. 
sardonia,  giftiger  Hahnenfufs. 

716öu)  sirdönyx,  -njfcha  und  -nfcem  r  .  S  ir- 
donyx;  itaL  »ardmico,  Karneol;  frt.  aardome; 
span.  ptg.  »ardoniea  (apaa.  aneit  «onlonte,  sar- 
doniqun. 

7166*)  sirgna,  •nm  m.,  sm  Msartssb;  Üal.  mrgo, 

BrasHen  fein  Ki«oh):  frz.  mrge;  span.  ptg.  «nr^. 

TieA")  sirmöntam  n.,  Reis(bou),  Rebe;  ital. 
saniiruto;  frs.  sorsiMl;  apao.  sonni'swto;  ptg. 

sarmmto. 

7166.1  „Span.  Marza  könnte  auch  auf  lat  driMM 
(grieofa.  x/paioy)  sorflckgohen."  F.  Pabat. 

7167)  , Jlaa  darf  jorna  fttr  iberisch  balteo,  baak. 

»arra  nnd  tarragarra  bedanten  dasselbe,  vgl.  Ignnr. 
tarn  {/.),  Estrich,  samaid,  krustig.  Allerdings  bat 
Aix^uibel  nur  aarnn  als  bask.  Form,  mrrn  bedeutet 
bei  ihm  .Schlacke',  doch  v.  Ey»  denkt,  und  wohl 
mit  Recht,  daran,  dafs  beide  Worte  auch  nach  ihrer 
Bedsntaog  susammengehörea  (Dict.  373)."  Gerland 
in  GrtbsPs  Orandrilk  I  881. 

7168)  „Zn  serpe  das  Demin.  »erpillon.  —  Der 
Bedeutungswandel  von  *narpare  erscheint  etwas 
gewa^'t.  Das  span.  cir/w,  Klaue,  Tatze,  ist  doch 
selbst  nicht  nur  bildlicher  Bedeutung.  *garpare 
ergab  frz.  sarper  „mit  der  Sichel  schneiden",  larper 
„den  Anker  lichten"  wird  sich  wohl  folgendermanm 
entviokslt  haben:  .anasdineitsln ,  dsn  Boden  (nm 
den  singelasaonen  Anker)  lockern'."  Ifettlicb. 

71^)  r*tarraeenaB,  a,  nm  s.  seharkUn.1 

7171)  I&.4  V.  ob.  iBtnaflbaltapan.einsQaeniaban 
atfayate. 

7172)  alstt,  skt.  saayA-,  W.  hdU  (vid.  Btokas 
Boss.  Bdtr.  XI  106  «.). 

7179)  „Z.  2  T.  n.  ist  nadh  /Mi»  «iuasflUsbsn 
Wla<io."  F.  Pabst 

7184)  Statt  fcem  lies  •ieem. 

7185>)  sixom  n.,  Ma;  ptg.  ttiac 
S.  Nachtrag  tu  7468. 

7196)  Z.  8  V.  Q.  Ist  m  Isaw  «aedtaaw. 
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7208)  Z.  2  V.  u.  ist  za  le>u>n  eacändalo. 

7211)  „Bd  den  fraazös.  Worten  hat  ex-capälart 
die  Bedeutung  bMinfliOM.  (jBtrfthn«**  (Stnuuü 
wird  jii  audi  TOin  «afg«t0«ton  Haar  f(eibnadit.f* 


7327*^  arab.  »«harklin,  initUllat.  saracenus,  a, 
am,  S!ir;i/,>'iiis;rli  .  it  .il.  <ar(icino.  liolzeriior  Mann, 
nach  welchem  dio  Kitt«r  mit  (ior  Lanze  atiefeeu, 
saracenicü,  saracintseo,  sarazenisch,. sa-,8mic<nesca, 
Biagitliflhlnft,  f  allgitter,  «anuMorc,  wdiinun  WMdan 
(Ton  Weiotnnben);  frans,  »aranin,  Bii«hweis«n, 
sarasftitie,  (Jatter;  spfvn.  sarrncinn  {trigo  s.  Hurh- 
weizen),  sarracitui,  verwirrt«ti  (iefecht;  |im  Pt|f. 
icheinon  dio  Worto  /u  fehlen,  Adj.  snn-ai-finn^ 

7261)  Statt  rum.  scoala  ist  zu  lo8«n  fcoalä. 

7266)  Z.  1  V.  u.  ist  atatt  •»  zu  lesen  ci*. 

9978)  »Spao.  etoo/ibia  aatet  *ieobiiMi  vonna. 
Auf  MMMa  gtht  mittelbar  vobl  atidi  stnUek  f ri. 
leou«nn«,  icouane,  grofso  Raspel."  Mettlich. 

7279)  K.  Hofmann,  ALL  III  277,  wollte  acoglio 
von  <ix<>/.i(K  ablaitao,  tsii^.  ]ley«r>L.,  Ital.  Gr. 
ä.  138  Anm. 

7286')  [*a0ipUllf  'WM  (Demiu.  run  griech.  ax<öif>, 
FL  «mOkk  —  lat  NM«,  Plin.  N.  H.  10.  188), 
•bi«  Art  Ewa,  aatrt  Hstilidi  an  a!«  Omndwort  in 
fr«,  icoufle,  Hühnergeier,  Weihe,  Kinderdrachen. 
Sdiwerlich  mit  Recht  Diez  566  fcoufU  leiteto  die* 
Wort  (altfrz. ,  auch  altspan.  escofJe)  vom  dtsc.h. 
iichupfer  (r.  tupfen,  stöfHoni  «b  und  verglich 
w^en  des  r  /  lt.  cribrum  mit  frz.  criW«  u.  dgL 
£s  dürfte  kaom  au  besweifela  aain,  daft  Diaa  du 
Richtige  getroffen  hat.] 

72117)  ,,Au8  dem  ital.  gringolare  scheinen  ge- 
bildet zu  sein  frz.  aringoU,  gerollt,  geschlängelt 
I  daiior  wimler  gringole,  8ehlan^Hlko|lf),  d^rmgMer, 
herabrüllen."  MettUoii. 

7800)  Statt  irlMndf  irt  lalbcfefantlndlldi  zu 
$crihäHÜ$, 

7801)  Sp.  660  7.  3    ti.  tat  ierisvl»  tn  \mma 

in  fcrivis 

7311)  /.  1  V.  u.  ist  /.u  losen  i'sciujiulo. 

7320,1  Fr/,  i-curir' .  altfrz.  f.»ti4^'r/c  gehört  /.» 
ital.  scuderia  (Kloichsaiu  *»cutar-ia  v.  acutum). 
Vergl.  Meyer-Lttne,  LtU.  f.  gami.  oad  rem.  Fliil. 
1888  p.  804. 

7896)  YgL  0.  Paria,  B  XVIII 880  l,jo  pense  qoe 
»uif  peat  a'enpliquer  par  la  contamination  de  suis 
mm  aiut  et  de  »if  =  niu,  ifius  provenant  de  Krbus 
tevHS  geuus  et  ÄtH  de  sebu  gern  stuu"'}. 

7880)  „Zu  frz.  scier  das  8b«t.  la  acte,  Siige." 
F.  Pabst. 

7881)  «teretarMM  iat  im  älteren  Frs.  in  dar 
▼oUtatanlidran  foni  tegrayer  („l'olBfliar  towtiar 
ch.irtr<  den  bois  aqgiaia")  rwiiaadan.  YaigL  auch 

utiteu  7H4.H«. 

7333  u.  7468)  ,4jlfrt  tiflh  hier  nicht  vielleicht 
von  altn.  aigler,  'sigktre  auagehen?  Vergl.  stller 
(neofiraos.,  segeln,  steuern)  und  silliuje.  *sitjlare 
wOrda  erat  dann  ,daa  »aasar  darch* 

■efaneidaa ,  dmQubnnien*  bedantat  baben ,  «onna 
.«riWoH  u.  .sillnutur  sicli  erklärcti  wfirili'n."  Mettlich, 
llcli  halte  iliese  .\iuiahnie  liir  unwahrsi  lieinlich.  Ktg.) 

7331,  -Hiu/.tizufiigcti  int  ,t  pii  n.  .'<*•(/«»).''  F.  Pabst. 

7340»)  sedecini,  secbszehn;  ital.  ^dici :  frz. 
täte  etc. 

7848)  .^cnsttfOgan  iat  ptg.  »i  (biachAfiiclMr) 
Sts.*  IfeTwliabke.  —  ,,Aaneraem  altfri.  »ed, 

te  (engl,  sre)  u.  spnn  snlr'  "    F,  Pabst. 

734ti)  „Auf  segmuui  geht  wohl  auch  frz.  seuM, 
flomapalti,  Hanklvf^  avflck.**  Mattlioli. 


7348*)  ['segrfirMlBB  (».  «egregare.  vgl.  sforegu' 
und  «egrejcl,  Absonderung,  ist  nach  Mettlich 
Gmndwort  xn  frt.  aigr^aae,  Waldredit  (Akgak, 
irddia  dt«  Vaaallen  bmD  Holdtaalb  an  den  Leui- 

horrn  zu  i-ntrichtcn  Ii;»ttonV,  ebenfall.«»  mit  segregurt 
I  welches  lihrigena  al«  gel.  W.  segrrgrr  vorhandw 
(»oUon  zusammenhüngon  segraL".  abgt>-iondert<»- 
Forstrevier,  »rgrager,  alleiniger  Besitzer  eines  Wald- 
grandsttickes,  und  »egriigeur,  Mitteilhaber  an  einen 
Koppelwalde.  Aber  dia  Worte  siod  doeb  von  alt- 
frx.  aegrager,  «e^raer  —  *«eereteiv  nidit  an  tman, 
auch  wird  das  Sbst.  stegi'ngn  ,,rofficier  foresti« 
Charge  des  bois  segrai^t"  mitteilst,  durch  Mcretarum 
wiedergegeben.  Vgl.  Scholor  im  Dict.  VUtar  aüfWil;) 

7349)  Vgl.  Werth.  Z  XII  266. 

7866)  Z.  1  T.  u.  ist  zu  lesen  suan.  eiutBar. 

7884)  Z.  1  V.  ob.  iat  aa  laaan  itaL  wiiwarw. 

7877)  „IJefsa  aleb  «mfiMlfe  afeht  «ialleidit  daA 
an.<  .«iitiun  herleiten?  Zur  Bezeichnung  einer  ein- 
zelnen Person  winl  .ontinelU  auf  demselben  W»ge 
gelangt  sein  wie  la  recrue  und  wird  also  wohl 
ursprünglich  als  Kollektiv  „dio  Wacbmannschafr 
geheiCMn  baben.  Wenn  man  nun  bodnkt,  dafi 
miitim  in  Lat.  auf  MaBachan  baiogaD  «fem  udis 
Hafe,  dar  Atiaimf  badantat  und  biusunfmmt.  dab 

heutzutago  die  während  (losMsnoTer<<zurürkbleil->''r]'!" 
Wachmannschaft  allgemein  den  .Schraahnaineu 
„Schwamm"  (genau  dein  lat.  sfutina  sinnent-prs 
chend)  trägt,  so  könnte  mau  damit  wohl  zu  der 
Bedeutongaentwicklung  kommen:  setituitUc  ,Spit^ 
aama  dar  aaa  dem  Kampf  aum  Sdinta  dea  Lagt» 
odar  darStadt  satfiekblatbandaB  Hannaduifl^— artt« 
,Wache'  nberhau])t  und  zuletzt  .Posten',  MdbiU' 
wache'."  MettlicL.  (Ich  kann  dem  nicbt  bei- 
stimmen. Ktg.) 

7882)  Der  Artikel  steht  an  unrichtiger  Stalle,  er 
gehört  nach  7389  septuaginta. 

7416)  Fra.  aerra.  Oewichahaua,  iat  Fem. 

7428*)  t*MrTltolIii,  -um  (t.  wreM)  m ,  klenwr 
Diener;  davon  nacli  Mettlich  frz.  xerdmu,  Tafel- 
diener, der  den  Abhub  der  königl.  Tafel  empfingt. 
.\btrageziinmer,  Pagonofszimmer.  Diese  .^Meitutii.' 
^  kann  jedoch  nicht  befriedigen,  u.  zwar  ebensoveiug 
(  vom  lateinischen  als  vom  frauzüs  Standpmikta  aaa 
betnohtat  Iitti4'a  Dautnqg  dea  Wortoa  aua  aer* 
de  fecttt  adiaint.  ao  bahandHeb  dlaa  aueb  «hnib 
vorkommen  mag,  ilocli  die  richtige  und  geschicht- 
lich beglaubigte  zu  sein,  man  t>ehe  das  Nähere  b« 
Scheler     *•  j 

7426»)  serrltrlx,  -icem,  Dienerin;  aititaL  J*r- 
viriattt  — •  *servitrtss<i ,  vgl.  AsooU,  AG  XI  956, 
dagegen  (}.  Paria,  E  XVUl  83». 

7427)  „Zu  fri.  aenwr  daa  Tbabst.  mve,  Wtmmt- 
bchalter,  Pfütze.«  Mettlich. 

74421  .,Francoprov.  serci,  sfrn'i,  mutwilliger 
Hausgeist  (Briiiel)."    F.  Pabst. 

7444)  Z.  2  v.  u.  iät  statt  si  zu  lesen  ai, 

7468)  S.  Nachtrag  zu  7333. 
■   7460)  .Füge  faiosa  fra.  «etm,  Uni 
üntonehriftT  MatHieh.  -  Jk» 
kommen  von  signum  fordern 
i's,  also  si^um."    F.  Pabst. 

7462)  nPtg.  ««Ah»  aUuaiB 
Lübke. 

7471)  Z.  3  V.  üb.  ist  zu  lesen  Span.  «tsid. 
7468)  1^  gel.  W.  ist  im  Fra.  aim^  onbeü- 
voU,  ronanden:  hali>gelebrt{atfrK.  ' 

Mettlich. 

7496)  Vgl.  aber  1919.  —  „(jxuaer)  atnima  I 
aabr  wohl  daa  Qimuhrart  an  atrin  aria,  4n 
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VmnI  ancli  vtrim  vaA  Mindunm  bcifiib  fari»  ist 
fllmgeM  nidit  d«r  KanufonTog«!  f».  de  Ja  OmmH«), 

Boodern  der  (^Ibe  oder  {^nffalbe  ZeUig.  Doraelbo 
ist  nicht  in  Fr&nkr«icb  eingefßhrt,  sondern  heimiAch." 
Mettlich. 

75(14  !  Vgl.  noch  U.  Pari«,  R  XVIII  328;  Uröbor, 
V.  Mll  546. 

7Ö07)  aeüle  iit  auch  aeufrs. 

7607')  ittU)  •■M  m.,  Lage,  Ort;  altital.  $eto, 
GetiUuik.  .««IM  .Ort'  bedeatet  auch  .Gestank, 
gleicbtiain  übler  Gerach,  der  70fn  langen  Liegen  an 
einem  Orte  herrülirt,  v^,'!.  shmti»  nntl  das  in'iip. 
»fdttürio,  ptg.  fiedifo  =  'sf/l-ittriits.'-  d  Uvidio  in 
<iröli«r'H  Gniiidrifs  I  502. 

7514  i  Z.  3  V.  u.  ist  in  lesen  r.schancu:r. 

7521)  „Neben  dem  Lehnworte  tscarper  ist  auch 
da«  volkstflmlidis  iekaner  (wotoo  wisdsr  idiar- 
pilUr),  teriiatteB,  forinnaea."  MflUUdi. 

7540)  Yff].  12r^r, 

7648)  „ZuDi  ut>apol.  gehitto  ,nur'  Tgl.  man  daa 
gleichbeikMitcnili'  hejlld.  nL^Jits  .nur'.''    F.  Palist. 

7566)  „Ei  ist /II  b^'arhU^n,  dafs  9 (•  hw ed.  »wöiia 
auftier  der  Bedtg.  .selimel/cii'  aiK'h  di»  von  .ver- 
dauen' besitzt,  dala  sIm  letstere  Bedtg.  tUt  das 
Gnuidwort  maUjim  auch  auf  gsraiaa.  BodsD  naoh- 
wabbar  iat."    F.  Pabat 

7572*)  söbrlna,  -os  s.  «onaobrinns. 

7676)  Über  die  Wortsippe  ital.  cwcco.  rinnen, 
Klotx,  (tt.  nouchr  i>tc.  v^rl.  die  ausfUhrlii-lie  Unt«r- 
suchiint;  Schuchardt'a,  /,  XV  104  ibesondorK  .S.  lOti 
Aam.  2).  Ein  Grundwort  wird  von  8eh.  nicht  auf- 
gestellt. 

7S86)  Z.  8  T.  ob.  ist  statt  sofail*s  tu  Isssa  aolntt. 
7090)  Es  ist  lihiitisafllgsn:  nsnfr«.  aotidoj/er, 

Boudard.  Mit  altfrz.  soudoi/er  =  *soUd<ttariua  vgl. 
hinsichtlich  des  oi/  z.  B.  citoi/en,  iiiitni/en. 

7617)  lit  unerwiilint  darf  bleiben,  dab  O  in 
itai.  bisogno  gcHcbiosson  ist."    ¥.  Pabat. 

76S8)  Z.  2  T.  u.  lies  eapeceria. 

7688)  Schnebanlt,  Z  XV  114,  vonrirfl  SHtÜ  s  An- 
naliiDa  «ias«  lat  *i^paeitt.  8.  Naditiag  7646». 

7946*)  *qMrttea8,  «am  m.  (v.  »partum,  griech. 
andptov,  span.  etparto),  Bindfaden;  davon  nach 
Diez  401  ital.  s]xj(in,  sard.  Upau  (s.  jsdsdl 
No  im).    V^l.  Sehüchardt.  7.  XV  114. 

7ri46''|  -spartnm  u.  {a,Tn(>Tny),  I^frirmonj^'ras; 
spaa.  ptg.  aparto,  dav.  span.  tJtpartero,  Ffiieinsn- 
gBMfsraiDsHuT,  span.  egparttiia,  ptg.  etpartatlM, 
cbI  «MMttMfiOt  ^»utacBalk  (auch  süAtiz.  egpar- 
Hno,  40ut  «te.).  In  span.  ptg.  alpargata,  -e, 
Hanf  rh:ih,  liegt  nach  8<-hudianU ,  Z  XV  116. 
Mischuijg  .iUB  (dem  noch  unerklärten,  s.  Nachtrag 
EU  No  10)  span.  ptg.  aharca,  Schuh  uns  ndiem 
Le<ler,  und  eepargata  vor;  frx.  epart.  Bini«. 

7647)  „Neufrz.  irnfvitr  in  der  Bedtg.  .Lauf- 
bunoli«'  ist  bekaunuicb  aus  iprtmoier  (soreNve) 
«DradtbonBaotM«»'  «otstdlt"  F.  Pabst. 

7649)  Z.  2  V.  u.  ist  statt  xpada  wu  lown  eitpada. 
7665)  Z.  2  T.  unten  ist  zu  lenen  span.  apecia, 

Gewürz,  e.tpecie,  Gattung. 

7668;  Z.  2  v.  ij.  ist  zu  le.si'n  span.  fsjtcceria. 
7670}  Statt  'spernntla  ist  zu  lesen  *.-i}/erä)itia. 

7678)  Neben  6pan.  ejirrhiv  iat  aucli  eperlano 
vorhanden  und  zwar  nach  Ausweis  derWdltnMtciltr 
als  ds«  jotzt  gebrftachliche  Wort. 

7679)  „Abgeleitet  Ton  ipime  ist  ipk»iire  in  «tocil» 
epinürt,  Rllckenmark."  Mettlieh. 

7685)  Z.  2  v.  u.  i-.t  zu  lesen  span.  tapirilH. 
7687)  «Neben  e»p€*  tindun  wir  alt  fr/,  rapoia, 
das  noofa  SoanroD  im  Beime  auf  bois  gebrauobt 


(s.  Littn),  dalisr  tiaUsMit  auch  neu  frz.  ipai»  (dsm 
altfis.  ems  wltnis  *4pes  entsprechen).  Von  «pisws 


ist  ein  Sbst.  'gpiasea  gebildet,  sltfrx.  r^pni---,  und 
ein  Vh.  *ifj)issiat  :  arpoitse,  deren  Vokat  auf  das 
Adj   i;l'  r( ragen  wurde, "    Moyor-I,.,  Rom.  Gr.  !;  III. 

liiüH}  „Hierher  gehört  wohl  auch  trana.  i^pit, 
Peuerschsufelritiel."  Mettiich. 

7691)  Z.  3  v.  ob.  ii4t  XU  lesen  span.  espletietioo. 
7691*)  spiendldns,  %  am,  glänzend ;  ita\.  spien- 

dido ;  f  r  tjmleHdide;  span.  pt  g, etpUtidiäo.  Obeiall 
nur  gel.  W. 

71]^)!'')  qtlSidor,  -Urem  m..  Glsnz;  ital.  »plr*f 
dort ,  f  r  Z.  «plendeur ;  «  p  a  n  j)  t  g.  r-fphndnr  (daneWn 
t^fiendidet  und  exjiUnfli/lfza).   Überall  nur  gel.  \\ . 

7692)  „Neben  eupoie,  espouh-  ist  auch  ipouüe 
vorhanden;  abgeleitet  davon  ist  tspolin  u.  (j>oiinm, 
KinaohnCunik.«  Nsttliolk  -  Vgl  amth  Bafanos, 
Z  Xm  40«.  —  Z.  a  v.  n.  liaa  «qdMWw. 

7697)  /.  t  von  «b«D  liw  apan.  «voMolist, 

tsponMifs. 

7704)  Z.  1  V  11  i.jt  zu  ]i"wn  espörtula.  —  „Von 
dem  Demin,  yiiornäit  leit<)t  Flechia  das  vulg.  tone. 
spocchia,  meiat  iu  der  BiMltg.  ,Bauematolz'.  ilie  sich 
wahtaoheinlich  aus  der  früheren  .EtakOofts'  srgab." 
d'Oridio,  GröberV  Grundrifa  I  521. 

7707)  nDsB  zahlreichen  Erklämngsvwsadien, 
w«ld)e  Diez  zu  ital.  gprecare  giebt,  mSehten  wir 
noch  einen  liinzufügeii.  Es  könnte  ein  alt4>s,  halb- 
g»l^hrte.s  Kompositum  von  preeor  »ein  mit  der 
Bedtg  in  s  I  uglQek  «AldMi'.«  d'OHdlo,  Gi«bar*B 
Grundrifa  1  512. 

7737)  „Hinzuzufügen  iat  tt»uf  rs.  t$Umde,  Pfshl- 
zaun,  Staket«  ICettlieb. 

774l>)  stiHW  GnuuHMen,  Anfing;  ital. 
stnmr ,  gekrämpolt^  Wolle,  Faden;  frz.  ilaim; 
ipau.  ptg.  esUimbre  i^ntg.  auch  atame),  WoUou- 
gam,  Kammwolle,  Staubfaden,  da/u  das  Vb.  entam- 
hrar,  Wolle  zu  Strickgarn  drehen,  Staubfäden 
treiben. 

7747)  Munthe,  Z  XV  228,  erklärt  cstotKima  Ar 
entstanden  ans  hueutt  antigua,  indem  er  hcd  beinft 
auf  folgende  Stalle  im  „Tractado  del  ealnr  natural" 
des  FVsoeiaeo  de  Villalobo«  (SaragoKMa  1544):  „No 
sabemos  si  es  alguna  fantasma  que  aparcoe  a  unos 
y  no  ä  otrot  oonjo  trasgn  d  (-onift  la  huetit«  antigua.'' 
Die  älteslen  Belegstellen,  welche  M.  für  daa  Wort 
gefunden  hat.  gehüren  der  ersten  Hälfte  des  IG. 
Jabrh.'s  an. 

7766)  Z.  1  V.  n.  ist  statt  eatoto  su  lasen  nktdo. 
7766)  Z.  9  V.  ob.  ist  nt  losen  sgs.  sfAip. 

7757)  „Femininbilitung  /u  cMnin  l  iaf/iif.  Stoin- 
bocksweibchen.  i8ollt*j  itinjtie ,  itaijni-  Drehreep, 
Hiffttjiu .  dasselbe  \Vort  sein  V  Ti^rnauKui  wardoti 
ja  häutig  zurBezeichnung  von  Werkzeugen  gebraucht. 
Freilich)  aber  wSm  die  l  l»ertragnng  des  Namens 
eines  AlpentieiM  suf  ein  Tau  hö^t  befremdiloh.)* 
Mettlioli. 

7768)  „stila  f  rt.  etoile)  iat  nur  auf  franzSs. 
Boden  nach  franz$s.  Lautgesetz  aus  ntüln  ent- 
standen." Meyer-Lübke. 

77tii)  Z.  2  V.  ob.  ui  zu  lesen  span.  estHrml. 

7762)  Z.  4  ist  statt  nu/icert»«»  zu  lesen  aufii  tr/>  ii. 

7779)  Ein  aitfrz.  ^estouple  dQrfte  aus  dem 
mittel  engl,  stouple  (b.  Robert  v.  Glouoeater)  zu 
ersehliefsen  und  die  Naekel'scbe  Annabme  damit 
m  stfltsan  sein,  vgl.  F.  Päbet,  Die  Spraebe  der  m». 
Reimchronik  Roberts  v.  CA.  (Berlin  1SS9\  §  139. 

7784)  Z.  1  V.  u.  ist  zu  leeeu  span.  ptg.  eMuiido. 

7788)  Z.  1  ▼.  OBteB  iet  statt  ««fonwyo  sa  ' 
e*t6mago. 
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7790)  Die  Toblw'iche  Ableitung  [estovoir  v.  ent 
opus]  liat  Asooli,  A^;  VII  600,  scbaifrimiig,  WMin 

auch  nicht  iihorzouKBüd,  verteidigt 

7792 1  „Kh  ist  hinzuzufügen  fri.  Mtrrc,  esUrre 
tw'ohl  Lehnwort  aus  dem  Span.),  BinBonmatto." 
Hettlich. 

7798«)  aMmm  Stnn;  ital.  Urtme-,  f rs. 
78001  .Auch fr«.  Mlrami,  eadimi tat  vorhaiuhn.'' 

F.  Pal.st. 

7S07)  Hin/u/iifiif^eii  ist  ;iitfi  /..  >xtrin€,  wttlübar 
zu  vgl.  Meyor-L.,  Rom.  (»t.  §  116. 

7811)  Z.  2  V.  u.  ist  8tatt  aguia  zu  leoatt  aguja. 

7828)  liacb  AmoU.  AÜ  TU  616,  Ut  «imeeiofare 
aHrotolemir,  teI.  atuth  lI«yer-IiilblM,  Ital.  6r. 
S  193.   S.  oben  No  2630. 

7832)  Z.  2  V.  ob.  ist  statt  fstriu  -s  zu  leaeu  estruci-s. 

7841*)8tfipSo,-ire,Htaunen  ;  daraus  imdiSiK-liiiT, 
Grundrifs  I  636,  rtr.  stoveir,  alt  frz.  rstnvnir. 
S.  oben  7790. 

7842)  ^7ai  der  Sippe  von  stü;]^,  b«tw.  vom  abd. 
^stopfön  ^'ehurt  wobl  auch  fri.  ^teii^(aiiagMtopft«r) 
BaU»  StNelhaU."  Mettlicb. 

7876)  Nanb  Moycr  L.,  ttal  Or.  8.  91  Amn.,  ist 
$6i'irf  ^  tl.  siibjex,  gubiC'^m. 

7bü2i  I>as  altfrz.  soUrrtn  setzt  *subterriHUit 
ToraUB  [snterrin  :  imitrrrom^ pKrrin[patninu]  : 
ftarrain).    W,  Förster. 

7893)  Z.  2  T.  ob.  ist  ZU  lesen  noUerrare. 

7806)  Z.  3  T.  11.  iat  atatt  sutU  zu  1«wd  tütil. 

7896)  Z.  1  v.  n.  iat  atatt  truftfrlenm  tu  hmn 
mUilfia  und  hinzuzufügen  ptf;,  -inlßfil/Tn. 

7905»)  slibTinio,  Teni,  ventuiUf  venire,  ini- 
Htehon,  zu  Hülfe  kommen;  ital.  sovcenire,  /u  llillf'' 
kommen,  "orrffiirn,  (sich  zu  HUlfe  kommen),  sich 
erinnern;  fr/.,  f^otivenir,  sich  erinnern  (fcs.,  die 
ErinnoniDg,  das  Andenken),  subvenir  {ge\.  W.),  unter- 
atAtun;  span.  suhvenir  (gel.  W.),  unterstützen. 

7912}  Ander«  Aiuuobten  Ober  die  Ablettoog  von 
tmeeadir  etc.  apridit  Sebdar  im  Diet.  «.  e.  soe  1 
ans,  zu  billigen  aber  sind  sie  schwerlich. 

7913)  Moyer-Lübko.  Z  VHI  216  f.,  8t«UU>  lur 
ital.  sutlieio,  nnzzo  aus  suciduft  die  Entwickelung.'«- 
reibo  auf  nteidus  :  *mdieu*,  mit  -i  sudiciu.*,  woher 
span.  sohet,  ital.  xudicio;  andrerseits  *itoejido 
*ieeMio  .'  *«o(b'io  ;  *«o4l<<f»  :  *M»o.  Sdiacbardt, 
Z  Xv  i88,  lillt  Entatehnnir  tod  «mhm  «aa  «Ndi(c)M.'< 
Ar  möglich. 

7918)  „Möchte  ich  mit  AncoH  succhiare  aus  *»hula 
ableiten  und  auch  frz.  souchet,  LüfTelento,  sowie 
umJekt,  -ct>  (Graufink),  aÜM*gtwibec,  hierherzioben : 
beide  wegen  des  starlwii  Sduubela  gleichsam  *isübu- 
Ueatm»  Sowket,  QfpaniRrea  ^riamartig)  geli&rte 
dann  ancib  hfarhor.*  MetOfob. 

7927' ;  söfföco.  -äre,  ersticken;  ital.  snffocare, 
■gare;  frz.  Hufioquer  (gel.  W.);  span.  f>u-,  nofncar; 
ptg.  mft'ocar. 

79S7»)  alav.  (poln.)  snlniiiaj»  Kock;  dav.  altlrz. 
miHoiifne,  tmuemne,  fmquame,  xnrqwtnie,  Praueu- 
uuterrock,  davon  wieder  das  neu  frz.  (nicht  demi- 
nutive!) Kouquenüle,  grober  Leinewandkittel;  viell, 
ist  gurniile ,  Lurapenri'i'k ,  :siiii)qiu  t)illr  mU- | 

«landen.  Vgl.  Tobler  in  den  Sitzungabericiiten  der 
Berliner  Akad.  d.  Wiatanacb.»  pbüoa.-h{at.  Q.,  Bd.  U 
(1889),  p.  1068. 

7941)  Z.  3  T.  0.  liea  /M. 

7950)  Z.  2  V.  II.  lii'.s  ^iiiifrchrria. 

7907)  Statt  frz.  »ouplier  lies  sufiplur, 

7973)  Statt  «MdWer  tit  au  laam  «oeWer. 


7973)  Das  spun.  swtpirar  bedeutet  „s<>nfzen, 
sich  nach  etwa^  -ehnen". 

7981)  Z.  2  ist  statt  sehaneio  zu  l^n  srhtnncio. 

lUUi)  Z  2  V.  u.  lies  tähano. 

7998)  ..FQgo  hinzu  francoproT.  trtM^  oabat 
der  Ableitung  trablgar."    F.  Pabat 

8016)  Z.  8  V.  ob.  tat  aa  laaen  kueofmn* 

9033)  Z.9T.ob.  für  rum.  UUä  {rtmlaaMMuf. 

8030)  „Von  .»ral).  f'J»>i)- iiMi'li  span.  ptg.tAwmt, 
Dattel,' nelist  AlihMiun^on-    F.  Pahst. 

8o351  /'U  it  Iii.  ^am/xi.  CKim/ia  ctv  vgl. Sebnebaidt» 
Z  XV  110.    Ö.  auch  Nachtrag  zu  8925. 

80-41)  :erbo  ist  nur  ptg.,  «trfto  ital.  n.  ptg. 

8047)  .Uiuiuiifagai  iat  apaa.  ptg.  iardo.'  —■ 
F.  Pabat. 

8049)  Z.  3  v.  ob.  lies  atarjea. 

8050)  „Hinztiznfn^n  int  f  rz.  dragomatt.'^  F.Pabst. 
8056)  Z.  .')  V.  ob  tür  (trta  ist  zu  lesen  arto. 
8090)  Über  die  Wortsipp«,  zu  welcher  itaL  fem- 

peUare  seinan  Klaoga  UMi  gabSrt,  «1^  flflbndiaidt, 
Z  XV  122. 

8093)  Eine  Nebenform  taf«natU«  ist  A»a  ongalkfcr 
gleichbedeutende  etnette,  vermutlich  entatandeii  ans 

{un)e  t{e)net(e.    Vgl.  Bohrens,  Z  XIII  407. 

8094)  «Füge  hinzu:  frz.  ten/irc,  Hundts,  sprin. 
pt(».  tenat,  adj.,  span.  t^uacidu'l.  p  1 1;.  t^nan<iade, 
^\i^t..  Im  I'tfj.  ist  toia:  auch  Sbst.  und  l)f'*leut«t 
,Zai)g«'.  Das  Span,  hat  dafür  tcnaia.  Spaa. 
Unacear  1.  hartnäckig  auf  etwas  bestehaa,  S.  mit 
giabendan  Zangaa  amolcan/  F.  Pabat. 

8117)  Z.  1  V.  ob.  fiea  Mrefttn-  (statt  tmnbte.); 
Z.  2  V.  ob.  licü  frrihentina  (statt  leraNbeMNfW); 
Z.  3  V.  u.  lie.««  frz.  terebenthine. 

9>\\s<  Z.  2  V.  u.  lies  ptg.  trifenn. 

8128)  „Hinzuzufügen  ist  frz.  ürrter,  Xierböhl«, 
Dachshund,  Mauerläufer  (.ein  Vogel),  terrih-e,  Eni- 
grübe.  Fuchs-,  Kaninchenbau. "    F.  Pabat. 

8182)  »Hinter  pro  v.  ist  einzufügen  frz."  F.  Pab«t 

8186)  .HiuuzufQgen  iat  f  ra.  terraue,'  F.  Pabat. 

8187)  Zu    ■  -     —  - 


!n  Ueno  gwört  daa  Yb.  a^i)aar, 
•itrafT  iTUiclioii. 

Z.  :^  V.  iili.  lies  ruin.  /''!i*<<i. 
H147)  pFr/.  <c.<son  .setzt  man  wohl  hcsser  .lU 
teni  +■  ^■0H  an,  aus  teatoKem  kann  nie  te»»m  ent- 
stehen :  tfst  +  (xm,  d.  h.  tattMm,  tertton  dageg«a 
ergiebt  ohoa  äohwiacjglnit  Icmoh."  F.  FabaU 

8162)  Übar  täer  wf^L  Conra,  Chnadr.  1 767  f  171, 
dagegen  Sohuchardt,  Z  XHI  630. 

81ÖÖ)  „Vom  frz.  twwu  :  span.  tvtn,  tem,  Ge- 
webe."   F.  Pabst 

8158)  „Hinzuzufügen  ist  si)an.  tulumn  [iamba. 
Bettdecke):  ptg.  thUamo."    Y.  l\ibst. 

8167)  .Dia  Aulobnung  an  tr'e»  pa&t  für  das 
Altapaaiadio  nidit.«  F.  Flabat 

81711  „Hinzuzufügen  iat  ptg.  IrafMMiM,  DaRM- 
Rcklirr."    F.  Pabst. 

8175)  Z.  2  V.  ob.  lies  ital.  tretteare. 

8181)  „HiojsnzaffigtD  iat  arag.  toeha,  Stanga." 
F.  Fkbai 

8182)  „Z.  7  V.  u.  ist  hinzuzufügen  ironche  und 
zu  losen  tromu'S.  —  Z.  2  v.  u.  ist  vor  truneeare 
.•in  St.Tnrlicn  /u  üctMIB.*  F.  Pabst  —  Z.  4  ».  B. 
lies  trozo,  trozar. 

8186)  Zn  f  rx.  H^n  daa  Fan.  Hgre$ae. 
8194)  Im  Span,  ist  nur  t^eroao  vorhanden. 
8206)  8p.  721  Z.  11  v.  ob.  für  tiraeer.  lirasser 
ist  zu  lesen  tiniaer,  fir(i.->fi>r. 
^ 8206)  B^pan.  lünOj  Schw&rae,  ptg.  tümr,  tim«, 

ftfMfla        ^Fa  ^Pkblt^ 
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8209)  „7..  5  V.  u.  ist  hüi£U£afügea  alt  frz.  eHd'cter 
(eogl.  »nfir'").«    F.  Pabst. 

8213)  Z.  2  V.  0.  liae  Miiio. 

8214)  „Ptg.  f oMca  Mtet  «in  GniDdwort  *teiie(e)a 
▼orauB."    F.  Pabst. 

8219)  Z.  y  V.  ob.  lies  mianüros. 

8251)  Uinzuzufii^'eii  ist  frz.  torrcnt  iii. 

0253)  Z.  ä  V.  ob.  für  torofon  i«t  zu  Imea  toreion. 

6268)  „Das  Francoprov.  (Vaud)  bat  zum  Bing. 
to,  tot  einen  doppelten  Plural:  ti  nus,,  tit*  tan. 
tuid  tot  msc,  tot«  fem.  —  Das  »Itfii.  inttuit 
enchflint  als  treti.  —  In  den  OrmontB  aagt  man 
im  FL  hn."  (Nach  Bridcl.)  F.  Pabst.  —  Frs.  itou, 
flÜMOM,  ist  vermutlich  ;iu»  a  tou  entstanden  U  fur 
a  in  Aoleh  luin;.;  an  itel\.  V^'l.  Behrens,  Z  XIII  III, 
Mao  liest  I;,  hvi  M"liere,  Dom  Juan  II  1. 

8281')  tmcta.  -am  /.,  Btattkuchon :  daraus  *tarcta 
=  f  r«.  tarte,  Torte,  vgl.  Scbeler  im  Dict.  s.  r. 

8280)  Z.  1  V.  o.  fOr  trador  ist  zu  losen  traidor. 

8891)  Nemnann,  Z  XIV  S7S,  ist  geneigt,  frz. 
traitre,  traitre  aus  "tradietor  zu  erkLircii,  dii  ^/m- 
ditor  *traire  hätte  ergeben  mliasen.  Aber  das  l 
in  traitre  kann  wohl  MU  hldbgaMiTtor  ROokUldrag 
an  traditor  beruhen. 

8298)  Z.  3  V.  ob.  Uos  dragea. 

8299)  „Unmöglicho  Etymologie;  denn  wenn  et 
sudl  tx%.  *tnS$t  in  späteror  Zeit  geben  würde  (ud 
4m»iii  nftbim  die  Formen  der  anderen  roman. 
(^mdhni  entlehnt  sein,  was  anzonohmon  unstatt- 
haft ht),  so  doch  auch  liiiT  anfangs  *(r'ui;/,  was 
»ich  nie  finJot.  Kndlifh  das  Zeitwort  konnte  im 
Frz.  nnttir  allon  Uinstandfii  nur  ♦irtumc/"  geben, 
wie  allumer,  lumiere  etc.  Es  kommt  von  trnhn 
oder  *trahus  {—  *(raga  od.  "tragm)  +  nominalem 
Sofiiz  -tmnii.»  W.  Förster.  —  In  d«n  Artikel 
•eibet  iet  Ar  iraimnu  tu  leeen  frafttnni. 

8301)  Z.  8  V.  Tl.  li.'.H  IrniUa. 

8309)  „Hinzuiufügeu  ist  fr/.  ;rc«ip/««."  Pabst. 

8312)  Z.  5  V.  üb.  int  zu  lesen  troftntnr. 

8325)  Z.  4  V.  u.  lies  trat)». 

8328)  „Neben  span.  atrtgHKt  iet  «nah  iftraM|Nir 
vorhandeo."   F.  Pabet 

8828*)  dtaeb.  tnn**f  ^*^'>*^  f'*-  'rqier,  tfan- 
pelD,  feattraten,  irovea  wieder  abgeleitet  tr^figiur, 
etampfen. 

8832)  Z.  2  TOB  «ben  für  iniäim  ist  la  leeeo 

trei  zeci 

83.i4    /   4  V.  ob.  fiir  trcciur  ist  zu  loM-n  trechi^. 

833ti)  Für  neuprov.  tritnar  ist  zu  lesen  trimä. 

8842)  Auch  Asooli.  AG  XI  447.  erblickt  im  An- 
l»Dte  dee  apan.  temblar  «ine  Aiigleiiihung  an  Bieter». 
Ygl.  anoh  Ileyer-L.,  Z  XY  373. 

8946)  „Hinzuzufügen  ist  span.  ptg,  tripido, 
Span,  auch  trejntia)it<:'    F.  Pabst. 

Ö3Ö2)  Z.  3  V.  u.  für  <r\li<>iHer  ist  zu  lusen  Irdimllirr. 

bäüöi  Z.  i  V.  ob.  statt  ^ejcyuartutor«  im  *f.c- 
gvartellare. 

8S72)  „Bkeat  (£t)riii.  Dict.  «.  o.  «n^fiej  verharrt 
bei  der  tob  Diei  venporfenen  Herleltung  vom  ital. 

trippa,  frz.  trtpe,  span.  ptg.  tr^  aoB  dem 

Keltischen."   F.  Pabst 

8381)  „Beachtt^nswert  sind  auch  die  mIüv.  Kut- 
8pTecbnng*»n  ;  ji  n  1  a.trqbu,  Röhre,  Posaune,  Eiefanten- 
rü8^<M ;  ru s ,s.  tntliä,  Köbre,  Trompete,  Schornstein."' 
F.  Pabst.  —  Z.  2  V.  ob.  lies  span.  triunfur. 

8886)  „Hinzuzufügen  ist  ptg.  trunnear,  Possen 
leilban,  Pnumiaf  Gaukelei,  truanice,  FMaanieUiMrei, 
Sdidnenetnleh.**  P.  Febet 

8397»)  trfincio,  «Onem  m..  Stuinjit,  aJtfrz. 
tremfOH,  neu  frz.  tronfou,  vgl.  Förster,  Z  537. 


I    8398)  Z.  1  ist  statt  atäts<M  zu  lesen  ttmtätn.  — 
I  Von  truncare  ist  abzuleiten  nach  F6nrter,  Z  XIII 887, 
die  Sippe  dee  fra.  (roncber  etc. 
8415)  Z.  1  T.  o.  liee  fwl«!. 

'    842!)  „Hinzuzufügen  ist  altfrani.  tOMterC'«« 

:  Springer,  Tänzer."    F.  Pabat. 

8423;  Z.  3  ist  statt  rf/azzi  zu  lesen  ru(i<i.:zi. 

8467)  Behrens,  Z  XIV  368,  leitet  «pän.  ptg. 
tepe  etc.,  wozu  er  auch  neuprOY.  Biäaen.  tepo, 
teipo,  KasenstQck,  atelit,  von  MiDBn.  (t|)  (ebd. 
eipf  el)  „Spitze,  Uipfel,  Ende**  M  ttod  ninmt  ale 
vermittelnde  ßedeatnilg  „mit  6lM  bevaduene  Eid- 
erhöhung" an. 

H461l  Z.  2  V.  u   lifri  ufaiil'i. 

M4()7i  iiganu  ist  nur  alts)>an. 

HjTSs  Über  ein  vtjrauszuset/onde.s  ultfr».  nam- 
brü,  nembril  vgl.  Förster,  Z  Xlll  538. 

8479*1  „Ümbriticani  n.  (umdrai,  Beschattung; 
i  t  n  1,  ombraggio;  frs.  otubragt,  Schatten,  aehattigee 
Laub ;  <  8  p  a  n.  mmbratfe,  Bomitfrajo,  Lanbe).**  F.  Pamt. 

84s,Ti  .,Iter  eratt^  Ikätandteil  des  rum.  odineoarä 
durti«  slavisih  sein  (vgl.  altbuig,  j<>f/inü,  russ.  oditiu 
,eiu8')."    F.  l'nb^l. 

K488)  Z.  1  V.  iih.  ist  nach  „Halbungüvoll"  <<inzu- 
schiehen  „fettig,  >dig,  Hcliniierig". 

84^)  Z.  1  V.  ob.  iafe  nadi  „da«  Salben"  einzu« 
schieben  „die  Salbe*. 

8491)  Z.  1  V.  u.  ist  statt  spao  ptg.  omh  sn 
lesen  altspan.  ond;  ptg.  onde. 

8509)  „Neben  frz.  /nitiiut  ist  nmli  pupne  vor- 
banden, dazu  das  Vb.  pupulei,  wie  ein  Wiedehopf 
si  hroien."    F.  Pabst. 

K5i(!)  Z.  1  T.  0.  lies  urdoio. 
I    S515)  Z.  8  V.  ob.  liee  ei^ieror  (aleo  h  mit 
Irema!). 

!  8622)  „Hierher  gehört  andi  mhd.  bmhurt  etc. 
'  —  Da«  anlaiit<?nde  'h  in  frz.  hiurtcr,  das  atirh 

I im  engl,  ^urt  iniitlelengl.  Aärtfni  wieilerkehrt,  macht 
die  Ableitung  von  *urtare  <ioo}i  wohl  bedenklich. 
Vgl.  noch  Skcat.  Etyni.  Dict  «.  c.  fcurt."  F.  Pabst 
—  Aber  das  h  k»M  «d  Obertngmv  benliMi,  vgL 
'AoMt  u.  dgl. 

8698*)  «Urtiaim  e.  No  679i  ond  den  Neoktreg 
dazu. 

'  8540*)  [*TtcAntfru»,  a,  um  ( v.  »nemu  v.  mcare), 
ilcer,  frei,  ist  nach  Schucbardt,  Z  XIII  532,  das 

Grundwort  zu  sard.  haganlm,  buyadtu,  ledig, 

unbepflanztj 

8542)  „Von  vac^c)a  iet  abgeleitet  span.  caquero, 
ptg.  caqtteifüf  Kttiurirt"    F.  Pabst. 
j    8546)  »Dae  apan.  wuven  lieifst  auch  ,Thür- 
I  Uinke'.  —  Im  Frs.  iet  ein«  entsprechende  Bildung 

!f  ra-  rt-rinit  inil  den  Bedeutungen:  das  Kommen 
und   Uelien .  die  Si  hwankung.  da»  (iostango,  «Icr 
vk."     F.  J»abst. 
,    öäiü)  Vgl.  G.  Paris,  K  XVIU  328  Anm.  b{^uc 
I  ne  vient  paa  de  vadum,  maie  d*un  mot  allemand, 
J  qui  avait  eana  doate  an  <"). 

8660)  Ffir  epan.  ftnai  ist  sn  leeen  ffuav  (ebeneo 
8843). 

'    8551')  '"Tigitfruh ,  a,  um  iv.  i-n<iun\,  uiul»i<r- 
hcluveifend ;  davon  viell.  nach  S<  hui  liiirdt,  Z  Xlll  532, 
tg.  miiio,  herumstreifend,  inufsiggehend ;  Cornu, 
Jrundr.  I  757  §  181,  setzte  nuh  dem  Vorgang« 
von  Gon^alves  Vianua  arab.  baladi  als  Grundwort  an. 
8Ö57)  Z.  2  V.  ob.  lies  edafn^. 
8668)  [,*Yilden8is,  -em  m.,  Watdenser,  Ketzer; 
dav.  netifrankopro V.  vöddi,  Zauberer,  Halunke 
(Vgl.  Bulgants)."]   P.  Pabet 
SötiO)  Vgl.  No  8708. 


827 


NMirtrag. 


828 


85(>6')  „serbisch  campir, 


blutsaugen- 
des NacbtgMpMit;  itaL'uoMfiirö;  frs.  «mmir*.'' 

F.  Pabst 

6680)  Statt  span.  vinula  ist  zu  \eeea  viruHa. 
8581)  »Spao.  ea^mera  mtspricbt  vieUaidit  lat. 
MHma  maia.*  F.  Fabai 
8694*)  ^TgfWlMe»  M.,  belebende  Kraft,  =  Hpan 


I     8Hl)l)  Uber  die   rtr.  Gestaltungen   des  Worte« 
vgl.  Gärtner,  Griiber's  Urundrif«  T  4S2. 

8805)  Z.  3  f.  ist  statt  empctiginc  zu  lesen  empe- 
tiggine. 

8807)  «SoLito  nicht  f ri.  -veiUtmt,  hmiBmw  aua 
*-mumam,  ^-tmeiXkmu  «DMandan  am  (vdL  «ide 

aus  mtide)  und  diese  letzteren  Foimflo  «nMer  attf 

vedegambre,  »gl.  C.  Michaelis,  Romanischo  ^Vort-  Angleichnnf?  an  den  Konj.  vtieiUe  ^  *v6Uam  bo- 


schöpfung,  p.  42."    F.  Pabst. 

8613)  „Zudem  sard.  chmabura  yXr.  vgl.  Könsch, 
L\illo.-t.  philol.  p.  W-."    V.  Pabst. 

8628)  Sucbier  (Gröber' s  Grundrifa  I  ü25)  nimmt 
an,  dab  aus  vtrneem  [certix)  f  r z.  verai»  entstanden 
nnd  daa  aoalantande  «  dkaaa  Wortaa  ata  Nominativ-.« 
anfgefaAt  worden  mI  («erat-«),  was  die  Bildung  des 
Kas.  obl,  rerai.  vrai  zur  Folfje  t;ehabt  habe,  welrhor 
dann  auch  in  die  Bildun<;  dos  Ka«.  x\xi.  eingetreten 
sei.    Kino  höchst  annolinibare  Erklanuig; 

H636)  Z.  6  T.  ob.  lie.s  cergüenta. 

8664)  S.  Nachtrag  unter  8764». 

8676)  Uininzufügeo  i»t  fri.  «mmx. 

8684*)  *TleMMSi,  -Itwi,  Stellmtntor  aines 
Giafen:  altfrz.  viteomte;  neufrs.  vieomte;  ital. 
vüconte;  span.  viseonde;  ptg.  cisconde.  —  F.  Pabst. 

H«!)H)  Auf  Kreuzung  von  viik  -(-  ecxc  srliiünt 


ruhen?-    F.  Pabst. 

8814)  l.'ber  altfrz.  colenttcrs,  volantifrs  vergl. 
Forster,  Z  XIII  r.3;l 

8814*)  Tolnntas,  •atm  Wülej  ital.  rolonlä: 
frz  volotui  etc.  Überall  nur  gd.  W.  Uber  daa 
e  in  altfri.  9^enti  (mlantf)  und  Atda^ngM 
{volentiers,  wtlmterif  etc,)  vgl.  Förster,  Z  XIII  887. 

8819»)  r*t$niUIo,  -ire(v.  vomere],  sieh  erbrechen, 
wird  von  C.  Michaelis,  Rovista  Lusitana  Bd.  1 
(-  mir  unzugänglirh  -  Ktt,'.;  hIr  Grundwort  an- 
gesetzt zu  altptg.  boomsar.  neu  ptg.  (?)  boliar, 
orbreclien,  vgl.  Mejer-Lübke,  Z  XV  269.] 

8821)  Vgl.  Flechia  in  der  Festschrift  lu  AaooU'a 
26j&hrigem  Amtsjubfliom  (JIM  lUß  amidmmit 
cattedriitico  etc.),  Tarin  1886  p.  8  C 
8830)  giiljieja  ist  nur  altspan. 
H84()*)  germ.  Wurzel  wah«,  wachsen;  d;)v.  viell. 


prov.  vec  zu  beruhen,  vergleiche  Suchier,  Gröber  s  pro v.  atnmn,  aua».»,  wilde  Rebe;  neupruv.  rawso, 
Grundrifs  1  H3<).  \  laiMO,  abaisto,  Haselstraach  iraisso  auch  „weifwr 

8703)  „viduu»  ist  zu  streichen«  da  tidmium  ein' 
keltisches  ,Holz8<;hnoider,  BoiiinMaBi*  bedautandBa 

Wort  ist."  Meyer-Lübke. 
Tifllla.  -am  /'.  s  rlfUo  (oben  8p.  762). 

HTitüi  Nclifii  it;il.  vet/lia  such  veffffhin. 
8734)  Auf    vinnibim   führt  C.   Michaelis  auch 
zurück,  Revist«  Luaitaua  Bd   1  ( —  mir  unzugäng- 
lich —  Ktg  )  ptg.  Iiimco  (aus  •fi/icro),  Schmuck, 
vgl.  Meyer  L..  Z  XV  iti'J. 


naab  C  Micbaalia 
nnavglbiglieh 

fgl.  Meyer  L.,  Z  XV  269. 


a.  Beriate  Larftua  Bd.  1  (—  mii 
Ktg),  ptg.  ftriflbM,  Obenabflokal 


8768*)  mUift  n.  pl.  (v.  nrüüi,  minalteh):  dav.  ilapUL 

ftg.). 
XV  2( 
önem 

Z  XV  246,  daa  OMndwort  in  altfri.  «otson, 


Eisbeerbaum").  Das  a  in  amüM,  abttüto  würde 
dann  als  aus  {l)a  (Artikel)  entstandim  Stt  batnoht« 
Min.   VgL  Behzena,  Z  XUI  412. 

8847)  6.  Paris,  R  X¥  681  (ganz  untnt),  aaM 
gange  =  gallica  an. 

8884)  Z.  3  V.  ob.  ist  oucd  zu  streichen. 
8891)  „Hinzuzufügen  ist  frz.  bifftr  (wohl  Ixshn- 
wort)  ,au88tretofaen'  (vgl,  bvUonntr).*   F.  Pafaet 
8895)  Es  iat  n  leaen  ag«.  wtaBfCl,  alinord. 


8764«)  *Tmo,  -önem  m.  i  V),  Gp^t;ulk  ('.  Gl.  I.at. ,     8922*)  bask. 


—  mir|    8817)  Hinniaf6«n  iat  frs.  ttfrm  nnd  altfrs. 
,  sni]  f)rr,  mit  goldiimMBliem  BaaalM  vMaalMn  («n 

Kleidern). 


a.  Naehtng 


209.  51  mit  /^doAoi'glossiert),  ist  nach  Moyer-LUbke,  No  1742. 

"  '  8926)  Vgl.  hietxu  Schnohatdt,  Z  XV  llo  (öch. 


Stinktier 

K768-)  „Tiaifl,  -«n.  Gesieht,  Sehkraft,  Anblick, 
Erscheinung:  itaL  span.  ptg.  tmo,  Geaidit,  An- 

gesiebt,  Miene,  Erscbeinung,  AnblicJc.  Im  Span, 
aui'li  AusHic'ht-^punkt,  (rpsinhtspimkt,  vgl.  No  87(i8, 
wo  zu  bcrichtigon  ist,  dals  altfrz.  ru»  „Augeeicht. 
Antlitz"  nicht  auf  maiiHi,  aondüm  anf  «tM»  mrttek- 
geht.-    V.  Pabet. 

8772)  Meyer-L.,  Bora.  Gr.  §  44,  vanButat,  daXs 
ital.  vetrice  an  «rtr»  angalnhnt  aci. 
8777)  Die  späh,  fonn  d«a  Worte«  iat  «61. 
MT'^S)  aOviiiin,  Grober's  Grundrifs  I  5(tt,  Iritet 
it  .il.  iu-tta  aiuh  in  der  Bedtg.  ,Gipfol'  Ton  f>IHta 


hilt  aanea,  tamfia  für  ümgeataltongen  aas  zoncot 
tompo  «▼aratttmnielt,  Stnniniel'',  den  Yokalwachaal 
«rkUrt  «r  aoa  ijdahunng  an  foaiK  AlWM(^  AnwM, 

mono). 

SSSM*)  bask.  zaparra,  s.  Nachtrag  zu  No  1()6. 
8927»)  bask.  zapoa,  Kröte;  davon  nach  Gt-rUnd 
(Grober's  Grundriff«  I  331)  span.  ptg.  mjx).  Kr^te. 

8934)  Die  span.  Schreibung  der  Worte  ist  auch 
cdoto,  rtcelar,  rtedo. 

8840)  Hinsaiaflgen  iat  ptg.  jd«f«io,  Wiikal- 
nuddar,  Wnebanr,  Praller. 

8049)  Geriand  (Cröb-'rV  Grundrifs  I  381)  iMIt 
span.  ptg.  torzal  nut  dem  gleiehbcdeutendeo  bask. 


ab.    _L)ie  l^i'dtt,'.  ,(iipfel'  entwickelt«  sich  iiuk  der  ;oj<irr((  iusainnu'M.    Das  Arab.  lio^t  abfr  tiah'T. 
Bedtg.  .Kopfliinde  des  Priesters,  Kopfsohmuck';  vgl.      Ht)49*i  bask.  «Marra,  s.  Kaobtrag  zu  No  dd49. 
neap.  'ncopim  =  in  c/nM,  mbm  «opfiolaf  Ktttw."     8953*)  baak.  nm,  Bikunit  a.  Kaditnr  m 
8784)  Z.  2  Y.  n.  liea  «ngtri.  I  Mo  64S1. 
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vi. 


ä  iVa/.  n/m.  rtr.prov. , 
frt.  »pnn.  cnt.ptg.  ISS. ' 
407^.  HöOb 
aader  <7/r;.  180 

a/"rz.  286 
aaisier  af  re.  142 
aatio  a/rf.  143 
.latir  n/;v.  l^y.  14Ü 
■ih  prov.  cat.  676 
abä  «poA.  m  3860 

libu^pw.  6 
abwl  ipoN.  11.  2860 

abadalillare  aret.  087 
abadia  pritr.  fjian.  12 
abah  /wor.  501 
abaii«r  afre.  145 
abaiuo  »prov. 

abait  jmw.  a/V>i!.  601 
abalear  tpan.  ptg.  1013 
abandonner  frt.  1036 
abaniro  «p.  ptg.  3073. 86 19 
abMio  «JKM.  ptg.  8073 
abMu^ro».  S 
alMarca  $pan.  ptg.  10 
sbarear  »pan.  ptg.  1809 
81)38  ^»rcT.  11,  15 
abat  /ff.  15 
abate  mm.  15 
•batm  afr$.  15 
abAter  ptg.  16 
abstir  tpan.  15 
»batre  pror.  16 
abatlt-r  rtr.  15 
al>atir@  /"ri.  15 
abayer  nfre.  145.  967 
»bwna  itoA  13 
«bbaean  «tal.  6 
abbaccaro  Ual  8577 
abbaochio  lucches.  5805 
abbaco  ifo/.  6 
abbade  ptg.  11 
abbadia  ((a/.  jttg.  12 
ablM4(Uaie  ikii.  146,  lOBO. 

aon 


tMM^n»  ital  146         t  «bsiirar  ;>ror.  est.  1166 

aljl)a<;Iiürf«  itat.  Uß.  3071    aljcm-r  nfr:  1155 
abbarbai'liurcU.  1Ü5Ü.3U71  abeziü  i^a/.  32 


abbassare  ital.  1071 
ab(,b)ato  ital.  II 
abbattere  ital.  16 
»bbaja  frt.  12 
abb©  /V*.  11 
;iM"  ntarti  sicil.  261 
abbento  mcU. 
abbeverare  itul.  115') 
abbiaccaro  pist.  14.  3295 
abbicaro  ifa/.  1173 
abboU«aaaM  ital.  1412 
abbonsre  UaJ.  149 

abbnturn  ifiJ?.  149 
äbbordrti  MtijHtl. 
abborraro  ital.  1424 
abborriro  ital.  29 
abboz/.are  ital.  i486 
abbragUr»  iM.  1820 
abbrivare  ital  43 
abbrivo  »Ya?.  13 
«bbronziiro  itnl.  l^itiö 
abbiiraro  ital.  55 
abbuzutgo  t'ta/.  1431 
abdiiraire  proo.  6689 
abdurar  prov.  6689 
abilurat-z  prov.  6689 
abc  .sard.  631 
4tb«brur  n-'jtiiu.  llüü 
abech  nprnr.  MHH 
aböcbor  frz.  1099 
abccquer  frg.  1099 
abedul  »pan.  1160 
aboille  /r;.  630 
abt'ja  •■piui.  ii'dO 
abellia  proe.  ptg.  630 
abollacar  prov.  1206 
&ber  rtr,  28 
aberluder  cAsmp.  4867 
abeatrnz  ptg.  946.  7882 
ab«t  frz.  1 149.  1226 
abotar  prov.  aa|)«t».  1149. 
1225 

abote  ital.  ptg.  31 
abetor  a/r«.  1149.  12^6 
«bat»  a}NiH.  ptg.  81 


abbominer  /r.-.  40 

abbomr,  -ir  fn.  29 

abi  Mfd.  681 

abjgarrar  ^mui.  1188 

abinie  frg.  84 

abis  ;/r(H'.  34  öS 

abisitio-s  fi/'r*.  34 

abismo  sjian.  plij.  84 

abiinni  sard.  34 

abissar  ^rop.  58 

abiaaaxe  itA  68 

abiaw)  üät.  S8 
'  abivas  syuni.  8795 
I  ablais  nfr:.  35 
I  able  fr:.  35'^ 

ab6b«4a  ptg.  8810 

aboi  /r«  146 

abonür  ^pwi.  jito.  149 

abonner  fn.  149 
'  abordor  /"r^.  1287 

aborroccr  span.  ptg.  30 
!  aluirrir  jouc.  cat.  ptij.  li'J 

aborujar  span.  eat.  8812 

aborzo  »imih.  701 

abotino  ilol.  448 

aboatn^,  abome  afrs.  40 

.-iboujar  galliz.  8800 

aboutir  /rj.  1296 

abojer  /V.  .  145.  987 

abreger  fre.  16 

abregier  a/r#.  16 
I  äbrego  «pan.  800 
'  abrcnjar  proi?,  16 

abreuvor  frz.  1165 

abruvar  prot?.  span.  ptg. 
17.  1155 
I  abri  frg,  670 

abriaga  prov.  2746 

abric-s  prov,  670 

abrior  a/rj.  670 

abriLVf'r  afr;.  17 

abrigar  prov.  *p.  p^</.  670 

abriKO  npan.  ptg.  670 

Abrü  jrrov.  gp,  ptg.  672 


•tofter  frz.  670 

abrivarpr.  43.  1344.  2748 

abrivat-K  prov.  150 
abriv..  (j/r--.  150.  1844 

1  abriver  afrz,  17 

I  abrojo  span.  623 

labralbar  ptg.  1366 

I  abroiho  pt«;.  623 
abrustino  ital.  4610 

.  abriitano  itul.  44 
abronjar  ijalUz.  8800 
absintbe  /TiF,  49 
abaintho  ptg,  49 
abaolm  «p<iN.  60 
abaolvre  proe.  60 
absoudro  frz.  60 
absterger  /r/.  »pan.  SOSO 
alist<Tt,'ir  j'tij.  H030 
abubUla  span.  8609 
abaelo  «pan.  944 
ab^jar  galliz.  8800 
abarar  «pdtt.  55 
aburrir  .^ym«.  29 
abusar  .'^paii.  ptg.  67 
abiisare  (/((/.  67 
abuaor  frz,  57 
•batn  pig,  88S9 
ae  rwm.  128 
aea  »pan.  3767 
acabar  y^rur.  qiaii,  jrtjjl. 

68  ItiJÖ 
acabdar  .<tpan.  69 
a^acalar  p(^.  83 
acachar  «pan.  2912 
aeicia  tta^  59 
acaeoer  60 
araentar  ptg.  6 1 . 1506.2887 
a^afrBo  ptg.  8917 
acaUar  span.  ptg.  464 
aoanar  «pati.  ptg.  66 
aearar  «fMH.  70 
aearer  t^rz.  70 
aPariätTe  /rr.  70. 107.  1643 
ai  aririar  sjmn.  ptg.  71 
♦acarier  afrz.  70.  164S 
acariior  afrz.  70 
acatamento  pt.  1683 
acatamiMit»  ip.  163S 


K«rtiavi 


WSrMibMli.  (W«rtT<wtBhaiwa.) 
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Rcatar  /ji^tnirs,  spau.  ptg. 

69.  liy.i-.i  I 
•cätare  rum,  272 
•ciiter  afri  69 
«cisi»  ital.  69 
aoeabler  fn.  74.  1726 
accnbustar  /wur  Tn>>2 
arpafjioric  tiltäul.  ü7U3 
accapezzarc  i7a/.  67 
«ocaniaro  ital.  72 
accarnira  tYnI.  72 
«OCfttdare  ttoi.  6560 
accattar«  »Inf.  69 
accatto  lYd/.  69 
acreRKia  ital.  75 
acwlcrar  j>f/;^.  1776 
aocj'lerare  i^u^  1776 
Moelorer  frs,  1776 
aoMOnan  ttal.  1896 
aeesrito  Aal.  1815 
acRcrpellato  i/a/.  798 
accorrito  ital.  79 
accertello  ital.  82 
acoettar«  ital.  75 
aticatto  tfal.  78 
aeebioar»  tta^L  8S 
acehinea  itid.  8842 
accia  ital.  3875 
acrJaa<aro  i(<i/.  799.8079 
acciacciare  ital.  315 
acciacoo  i'fn/.  799 
accia  cinarsi  ital.  315 
aedaffui  ticiL  7316 
aodajo  tfni.  III) 
acririli'  itaJ.  Inf) 
arciiilinn  lUt 
acri:iu),irra  snril.  277tj 
acciannarsi  itat.  315 
acciapinarsi  t/n/.  315 
aodariDo  ital.  210 
aedd«  (i/'r;.  99 
accidia  Hol,  prm, 

ptg.  99 
accimare  Hai.  2376 
amsma  üal.  84 
aeeifmai«  ftol.  84 
aoolaaiiiw  norm,  4542 
aceoMfAiani  rfr^.  1954 

amiiiitaiice  n/rf.  rj!)4 
accointier  afrg.  1994 
acooinUBe  afrt.  1994 
areompagner  /V-a  9046 
acoomplir  fn.  2051 
acronciare  »fa/.  89 
accx>ncio  itnl.  Si*.  Jit')."» 
arcoppare  Hat.  2(KK) 
accorriarc  2990 
aooord  />«.  94 
aoooKlar  prot.  pif,  94 
aoeordare  ttof.  94 
accorder  frz.  94 
ac^ordt'r  rlr.  r>4 
accordo  »M/.  114 
accoTRprc  ital.  2206 
acoQi]g«rai  tto).  96 
aoeonar  prov.  S980 
aecoatar»  ital.  2225 
aooMter  /rz.  2225 
aoootttder  afra.  8090 


acooutrer  /"rj.  2313 
awrochor  /iv.  2276.  4684 
Rccuaiilir  fn,  88 
«ccullir  eal.  88 
acebo  ^in.  693 
aoerhiir  .spau.  824 
accddti  »V-i/  iHM) 
acedi?ra  .s/mn.  HJ4 
ar.'o  /r^.  75 
accirn  ptg,  HO 
a«>l  rum.  2764 
Bceler.ir  */)<in.  1776 
acelga  sjtan.  pig.  830 
arelui  rum.  2766 
aoeita  819 
acpBar  aipan.  1896 
aronor  o/"r2.  1896 
aeor  ptg.  100 
acerhoueca  ital.  102 
ai-^^rer  /"rr.  110 
aciTu  im/  .s/'fU).  100. 110 
acuruUa  litiO 
awamor  fi/rr.  84 
acest  r«»i,  2770 
a et« tili  mm.  2772 
aoeto  il/i^.  105 
arotore  a.tpan.  77.  866 
acctosa  104 
acetre  470 
arczar  kjm».  3902 
ac«io  «pan.  3902 
aeha  ptff.  864.  3875 
aebacar  t^.  ptg.  799.8079 
achaptcr  afrz.  69 
achaque  span.  ptg.  799 
aclior  ptg.  302 
achariior  rt/"r^.  70.  73 
acbarnar  frz.  72 
acfaaraiiar  afifg.  TO.  78 
aokarse  >j>fin.  1968 
aohat  /"rz.  69 
achatar  ptp,  69 
at-hatter  rJr.  69 
ache  frz.  633 
nchcdvr  afrt.  69 
acheminer  /Vr.  64 
acheter  frz.  69 
ach« vor        08.  1636 
afhio  afrz.  75 
Mchier  a/^rr.  628 
adiupvr  o/rz.  ^57 
adago  »{NMt.  992 
aciare  aret.  621 
aribar  .vjxrn  1?^.')9 
a'-ioalar  .••jxni  j,ig.  83 
.ii'K  ato  >ji<i>i.  ptg.  1866 
nt  liiioria  ftpa".  1871 
acidia  a^^jjan.  99 
aoie  afre.  76 
ader  prov.  fre.  110 
ac'in«  ital.  \  15 
aripudü  »pav.  858.  7777 
aclap  npror.  4543 
aclapar  w;>ror.  4543 
arlin  afrz.  1953 
adocane  «pa«.  1954 
aemo  ntm.  2774 
aro  pror.  2762 
a90        IIU.  US 
agofcifa  jit^.  961.  8945 


I  aco^r  span.  88 
aooin<]«n»a  prov.  1994 
aroindar  ;>r«r.  1994 
I  acointanco  nfrt.  86 
acointe  afrt.  87 
Boointier  «/"»-z.  86 
aciilbor  ptg.  88 
acolhir  ;;rop,  88 
acolo  r«wi.  4080 
acolietra  a$pan,  2313 
aconehar  i^Niti.  89 
aoonteoer  Mpan.  ptg.  91 
a^opor  afrz.  7257 
arop4-ri  ria/i   92.  2168 
ayor  <tJipiin.  77 
acurdar  acnf.  (t/>afl.  94 
acoaar  «jMit.  97 
aeotar  «inm.  1784 
BPotrar  pror.  2918 
acoutar  ;»/(7.  1764 
ii.;i.uto  ptg.  822 
acovaU'ir  lothr.  93 
aequa  i'id/.  678 
a*-quajo  ital.  682 
acquprir  /Vit.  116 
acqiiisizione  Hat.  226 
acre  i(<»/.  frz.  Kpnn.  ptg. 

101.  114 
äcre  /"ri.  101 
aeropantar  ait]Kin.  96 
acriwr  ram.  117 
acrio  tum,  119 
acro  ttol.  101 
acni  rum.  101 
acsi  />rw.  271 
acinjar  ptg.  131 
acuda  anpan.  129 
acadar  fiJ*/jan.  129 
Boudir  npan.  ptg.  98 
acuerdo  .i^fiii.  94 
arulhir  pror.  88 
acum  rum.  2774 
acuma  rum.  2774 
acuAar  spati.  2335 
acuotir  aapan,  90 
a^upar  pror.  7257 
acuto  ital.  183 
ad  iMf.  afrz.  188.  676 
adar'inart'  141 
ada^iarc  Ual.  142 
ada|.;uar  span.  141 
adaig  r(r.  134 
adaigar  prop.  141 
adail  p<^.  153 
adalid  sjmn.  152 
fiilaiiL,'!'  iKin.  144 
adapa  ruwi.  141 
adäpnst  mm.  661 
adaptir  prov.  199 
adaraga  gpan.  153 
adarf^a  span.  153 
adarve  .vj^rtw.  154 
adastä  rani.  859 
'  adastiaro  ital.  3856 
adastrar  j/ror,  868 
I  adatto  ital.  140 
'  adaut  prov.  140 
I  ud<litaro  ital.  160 
I  addirizzaro  165 
I  addobbaie  ital,  3707 


addritto  tlal.  164 
addurro  Wa/.  168 
:  adecä  rutn.  337 
adelt>nc  prov.  186 
addfa  «pan.  ptg.  168 
ad«tn  p(f;.  639 
ademan  fpan.  ptg.  167 
adt-rgoro  ital.  172 
adoa  mm.  pror.  afrt.  ttt. 

15a  161.  4433 
ad^  rtr,  161 
adeiar  |ir<w.  159 
adeaaa  rnm.  158 
adeaer  afr:.  l.)9 
adesso  i(<i/.  Itil.  4433 
adovSr  rum  255 
adianta  ptg.  3401 
adibe  pf^.  162 
adieso  a*jmn.  161.  44St 
aditnan-8  pror.  138 
adinc  1.'43 
adinci  rum.  243 
adinooaril  rum.  155 
1  adineon  riMi.  155 
I  adfoa  rttm.  44S8 
;  adiva  span.  163 
adivas  span.  8795 
•iiiivt^  siKtii.  jr:,  \i\2 
atiiizarc  181 
,  ad(i  mi-'r  rtr.  192 
adiudba  a/'rj:.  193 
adidndia  fin,  191 
ad^odar  prov.  192 
adjungtr  «paii.  191 
admiraglio  ital.  521 
admoner  r<r.  211 
adniunfter  frz.  212 
admuni  rtr.  211 
adob  pro«,  o/r«.  3707 
adobar  pror.  spa».  2707 
adocar  pfp.  4233 
!  ailr.crliiare  itut.  222 
'  adoiar  prov.  4232 
I  adolzar  pror.  4232 
>  adonar  prov.  167 
I  adonar»  itaf.  167 
I  adonarse  span.  167 
adoHc  prr.  afrz.  240,  968t> 
adi^iiiKT  /r-,  It'iT 
.i.i.mt  n/r:  24(1 
arl.i^sir  ^'J  f^r.  4232 
adoub«r  fn.  2707 
adottdiiar  afrt,  168 
adoiiMar  pror.  4233 
adqiierir  span.  116 
adquirir  >y<;».  f>ffi  US 
adrode  span.  ptg.  1^4 
adree  inodeiies.  231 
adteiaaar  pro«.  4296 
adreit  pror.  a/V«.  164 
adreftsc  frz.  166 
adresser  frz.  165.  4226 
adretas  ca(.  164 
.i(irf'vtfaTn»>n1)  cat.  164 
a-inniar  usii-in.  6997 
I  adrott  />^.  164 
adramar  Mpan.  7QSi 
i  aduana  xpnn.  ptrj,  2611 
I  adubar  pig.  2707 
I  «dodr  «fNm.  f*f.  168 
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idMlla  ptg.  2654 
MinaiaR  tia/.  5701 
«dura  jm>«.  «ftt,  168 
tdoMr  «jNitt.  4932 

3il;'illern  Span.  pti).  241 
adumbri  rum.  242 
aduai  rum.  244 
•dooir  äpan.  244 
«doM»  «4<t/.  sp.  jdg.  843 
Mfanqm  tfa<.  2680 
adoobbto  neapd  6756 
aiiur  a^pan.  170  i 
adurM  (Mjxin.  170 
adurer  afrz.  19.  5<)80 
adsoatä  »prw.  5458  | 
ie        284  I 
Mt  nmi.  273  i 
aerdre  |»re.  a/r«.  173. 177  | 
aere  ital.  273 
aer-9  proc.  273 
a«4mer  afrz.  84.  186 
a^stivo  283 
ifa  rtr.  292 
alaldare  itnl.  3114 
i^an  xpaN.  179 
afanar  proc.  sp.  ptg,  179 
afitn-»  prop.  179 
af&ra  rum.  173 
afarUr  «K.  3151 
afutor  «jMN.  293 
ifiniror  (i/°r;.  304 
affiicciar(fii)  ilal.  288 
affaire  frz.  287 
atTaissar  ;)roi;.  290 
affaisser  frz.  290 
afialer  /».  308 
tffiinnM»  üoh  179 
lAwoo  ital.  179 
affare  t7<i/.  287 
a!Tas,i;ir.'  itnl,  290 
atfasciuare  i<a/.  3155 
affatappiare  Uai.  8186 
affeitar  ptg.  293 
al  tiar  8256 
affibbUro  ital.  294 
afßche  3233 
attirhcr  fr:.  3233 
afliUro  ttai  298.  3256 
affiler  /rr.  298 
•ffilier  /r«.  297.  SSU 
»fSnar  p«^.  290 
affinaro  ita/.  299 
affiner  frz.  299 
aftittar./  Hai.  296.  3884. 

afSuciar  npan.  3383 
•fflar  r<r.  302 
■fflingore  üdl.  801 

affliro  it<i/.  301 
affocare  i«.*/.  4260 
Biy.lhirc  Ii  (iL  ai96 
3!T..n.i;ir.'  W^/.  307.  2089 
afPrmdo  ital.  17 ■> 
«ffraochir  frt.  3433 
affintollft»  ita.  4386 
afTrofH)  /"rj.  330 
affr.-tt;iro  i<a/.  3454 
arFreut  /rr.  330 
affrico  itai,  309 
aCraBUm  da/.  905 


3244 

Pi9- 


alHroiiter  frz.  305 
affiibler  frz.  294. 
affumaro  306 
affarahlcr  frz.  3222 
alTiir.ri  ital.  173 
HiTustitre  Ifa?.  3543 
affüt  frz.  3543 
affüter  /r«.  3543 
afiblar  prttv.  994 
«fitar  nspan.  297. 
amar  pro»,  «pnn, 

298.  3256 
afilhar  pro.  ptg.  297.  8244 
afillar  cat.  297.  8944 
aiiaä  rum. 

afinar  ptw.  emt.  Q>.  380 
afiudar  apan.  296 
aflä  rum.  302 

:itl.ir  pifi.  ;JÜ2 
ailatüf  pror.  3314 
aflatter  afrz.  3314 
afogar  /iroc.  4260 
afogitcHf  ptg.  4260 
afoler  afrt.  808 
afollar  spon.  8496 
afnii.I.ir  V'i«.  307.  i.'089 
at'on<lvr  afrz.  307 
afousar  prp.  crt^.  307.2089 
afontar  (Mp«m.  3909 
afoDxar  prö«.  «ol.  307 
afptar  J>r»r.  .«;>.  i>ty.  301 
afoutar       291.  3170 
afoiito  lUq.  291.  8170 
afre  afrz'.  330 
;ifn'i'l)o  .«»/«JM.  174 
afreito  gaUii.  174 
afnmtar  ipon.  806 
afrontar  prr.  ait.  np.  305 
afublar  />ror.  294 
afiiera  173 
afuiDÄ  ruiN.  306 
afiimar  proc.  ptg,  806 
afond  rum.  176 
afnnda  mm.  807.  8511 
afundar  pttf.  807.  3088 
äga  rfr.  678 
agace  frz.  310 
agarer  /"rr.  180.  310 
agachar  ftpun.  2912 
agacbane  «poti.  1962 
agadn  /V«.  810 
agala  ipan.  8574 
agana  rlr.  obtrital.  680 
aganasua  npror.  27^;» 
agarrafar  .■</>.  22ä4.  457J 
[  agaaajar  ypan.  3615 
I  agaauo  «pon.  3615 
I  agaaalbar  prop.  ptg.  8616 
agassa  j^rop.  310 
agazzare  ital.  180 
äge  /"r^.  285 
agengibn»  spati.  8941 
ageno  npan.  391 
I  agonolbar  prov.  313. 3656 
agenollar  coi.  <Mpan.8656 
,  agenouitlor  fr:.  313. 3666 
,  agcn.sier  afrz.  3652 

agenzar  ilal.  fnor.  3I>'>2 
I  aggavignarp  ital.  1763 
i  agi^bini  itel.  4469 


Rggiiiaditre  ital.  317. 3679.] 
3681 

11.^'liingara  ital.  8896 
i|.'jhi Omare  äaf.  8696 
;i^,'u'iiit>gere  iial.  191 
aggiomtiror  frs.  3698 
aggralTare  ttd/.  2234 
aggraffiaro  ital.  4573 
aggrancbianf  «fo/.  1560 
aggrappare  ital.  4573 
aggrovare  ilal.  8761 
agj,'ri>'i  hiiir-ii  f'fai.  1560 
aggiittUru  iSai.  8842 
agguato  •<<(/.  8842 
a^oeffaro  aUU.  263. 8891 
agfairaoe  ital.  3830 
agiara  tial.  149 
i^^a  ital.  aapan.  814 
aginba  aptg.  314 
agio         142.  808 
aglä  cat.  3686 
agland  afrt.  3686 
aglao-9  pfop.  8686 
aglayarue  aspan.  817. 

3679.  3681 
agiayo  ^i>pnn.  3678. 8881 
agiio  itttl.  4U3 
agnoau  /'rz.  318 
ftgnolla  rtr.  318 
agnoUo  iW.  318 
agii"llo1ti  ilal.  553 
ngiii  l-.-,  iii  oc.  318 
agoa  i)7S 
agobiar  spun.  MiiS 
agocchia  ital.  125 
agoelbar  pig,  313 
agognam  «tal.  830 
agomia  p{</.  127 
agonellar  cat.  a.ipan.  313 
agoet  jiror.  nat.  327 
agorajo  if«^.  122 
agoato  ital.  .«^Kin.  /jti/.  327 
agourar  ptg.  326  | 
agoaro  ptg.  325  | 
agoviar  cat.  8668 
agraQo  ptfjr.  101 
agratlar  apan.  ptg.  3757 
agra«leoor  sp.  ptg.  5248 
agr;it.-  /<■-:.  2234.  4573 
agiafor  wallom.  frt.  4573 
agraper  ptir.  3334  { 
agras  pror.  sjMxn.  101 
agre  prov.  npan.  101  ' 
igröable  fre.  3757 
agrVr  /"rr.  3659.  3757 
agn  ^'i.  r  afrz.  3761 
I  agrvi  afrt.  3659 
j  agreier  afre.  8868 
I  agrolla  ea(.  104 
I  agrt'ment  fre.  3757 
.i|,'r.  s  /r,'.  3G59 
ayre.st«  101 
agretto  ital.  101 
I  agreujar  prov.  3761 
j  agriar  span.  101 
,  agrimoin«!  />.:.  823 
'  agrico  span.  101 
.i^'i-is  nun.   101.  11^ 
agro  ital.  span,  ptg.  101 
lagio  cat.  8930 


agrotto  »(a/.  5742 
agua  rtr.  apoti.  pt^.  678 

aguage,  -je  nj).  ptr/.  679 
aguaitar  pror.  8842 
agualo  altilal.  270 
aguannu  .<«/ci7.  3950 
aguantar  spnn.  ptg.  8866 
agocchia  üoi.  125 
agudo  ital,  »p.  ptg.  182 
aguontar  ptg.  8856 
agiiente  ptg.  8856 
agüer<)  vy/  u*.  325 
agueter  afrz.  8842 
agiieMs)  /"»v.  8842 
aguglia  ilaL  126 
aguilaaeier  prop.  188 
agtiilaado  «pan.  834 
aguilcn  pr<M>.  123 
a^^uillaijin'uf  fr:.  32  t 
aguinalilo  npau.  6\J 
aguiDcher  frz.  Hs'jn 
agninchior  afrt.  8899 
agtija  itpatt,  196 
agiijero  itpan.  123 
agiilba  proi\  pig.  125 
agnlla  i<tl.  125 
ngulheiru  ptg.  123 
aguIlier-8  jiro»,  133 
agur  rtr.  326 
aguaar  prop.  181 
aguzador  ^mn.  130 
agiizar  («prin.  131 
aguszaro  ital.  IM 
aguzzatorc  ital.  130 
ahan  afrz.  11'.)  / 
ahaner  afrt.  179 
ahi  »pan.  ptg.  9861 
abia  prot*.  193 
ahij&do  span.  297 
ainjar  ^}i<in.  2f)7.  ftl44 
ahiiar  »pa'i.  2i>8 
ahina  anpan.  314 
abir  proi;.  ca^  3937 
abondar  «pan.  807.  3089 
abonter  afrt.  8909 
abora  »pan.  182 
abotado  ii^jrm,  391.  8170 
ahotar  fywiw.  2"J1 
aiiiK-iar  npan.  296.  3232 
abuocar  «pan.  221.  6709 
abomar  «pan.  808 
a(b)urat  prov.  335 
ahurir  afrz.  8964 
aibai  comask.  5727 
aib-8  prot.  329 
airol  pror.  27iJ4 
aiche  afrt,  2850 
aici  rum.  8768.  8961 
aidar  pror.  192 
aido  frz.  193 
ai.l.T  [rz.  192 
aidiiT  'i/V.'.  192 
ai«  H/f-.  27>^7 
I  aie  afrz.  192.  193 
I  aiepta  rum.  im.  2790 
aieul,  •«  frj.  944 
aiga  pro».  678 
aigla  prtn  GSl 
,  atgle  frz.  684 
'aiglafin  /V«.  684.  7233 
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airlrat  nfrz.  123 

■i^lentina  pmv.  128 

aign  r/r.  405 

aigouillo  i>ic.  125 

aigri'  (r:.  IDl 

ai^'tin  /re.  101. 6ö4.  7233 

aigremoine  frz.  323 

ugret  afra,  lOL 

aigntte  /rf.  8920 

aiKiir  /"ri,  101 

ai^on-B  /)r<w.  3920 

aigu  frz.  132 

aigua  brenc.  proc.  678 

aigoaoa  rtr.  oberital.  680 

aigiM  o/ra.  679.  2829 

aigaflie  frt.  125 

aiguillier  frz.  122 

aiguillon  /r^.  12ö 

aiguiser  frz.  131 

ail  /"r/.  403 

ailo  frz.  834 

aiUe  afre.  684 

aillran  /rf.  899 

aillier  frz.  684 

:iuii,m-3  prot".  138 

i.iiiirtiit  /V-.  138 

aime  nfn,  3866 

aimer  /r;.  526 

ain  afrz.  3867 

aina  itol.  814 

ainc  prr  nfi  T.  178.  3950 

ainceis  nfrz.  013 

tiindH  i>lii.  S3 

aine  /rr.  42y3 

«Ina  «frz.  595 

aisa»  a/TA  620 

tind  /Vf.  271 

aiDBtnc  ofrz.  271 

aintel  «/"ri.  272 

»im  'il>:.  595 

aipo  ji><»7.  633.  6098.  7862 

aip-s  prov.  329 

air  frt.  278 

aTr  pntv.  8901 

airain  ^r.».  27.5 

yiriiincii  {dov.  872  2810 

iiirSo  /-/(/.  3",>20 

airar  prov.  3901 

airo  ital.  prw,  f**,  apan. 

,  273.  716 

airoa  span.  8990 

ais.  uia«  |»rov.  i^f«.  142. 

äis  r(r.  III 

atiMUice  frz.  142 

•Ia«ri>ror.  142 

aia»  eal.  ^r«.  142.  806 

aiae  frt.  142 

aisier  a^rr.  112 

aisil  afrz.  luö 

ai>ir  jirov.  142 

aisno  a/'r«.  116 

•Im  9761 

aiata  j^fw.  690 

aisse  afrz.  690 

aissiMu  frz.  952 

liissdla  /^ror,  954 

.li'^sMllo  fr:.  Wbi 

aiasi  irren;,  afrt.  271. 3951 1 

«iun  f^r«.  106  I 


rtr.  8070 
afU  iua.  199 

aital  /woc.  272 
aitalo  nltitnl.  272 
.•lit.ittt  /.ror.  236 
auUinte  ital.  192 
aitare  ital.  192 
ala  riMi.  406 
alade  aftt.  198 
aiiire  rjm?,  102 
aive  0/12.  {i78 
aixancArnir  cnt.  674 
aizar  proc.  192 
aizimen-a  prov.  142 
aizina  pro«,  142 
aizir  prov.  143 
ai/z;irr'  Ital.  181 
aja  710 
ajopir  cat.  3668 
ajar  «pan.  802 
sjedrea  a|Nm.  7180 
ajcHr«B  man.  600.  7228 
ajeri  /t<e».  4887 
ajo,  -a  Hol.  403.  957 
ajoelharfRe)/»^^.  313.  305 (> 
aj<>in(in>  iT/Vr.  191 
ajosttir  pnw.  4513 
ajoutcr  frz.  4513 
ajovar  «pait.  801. 
ajuar  sjntn.  601 
aju<l,»  /»ror.  ptg.  193 
aju'l.ir  /)mr.  rnf.  pt^.  192 
ajüdar  rtr.  V.rl 
ajun  ruH).  189 
ajiinä  mm.  2609.  44.'>1 
[^ajunara  rviiL  4461J 
ajtingo  nim.  191 
ajuntar  .-/»'i/i.  ptg.  4496 
ajnola  ilal.  719 
ajtiolo  t<rt/.  !)I5 
ajuta  rum.  192 
ajiitare  ital.  192 
ajutant«  t<a/.  193 
ajuto  tfof.  193 
,il  /^ror.  nfrz.  (fJjMN.  o/<- 

^'f'/.  3U0 
akua  rtr.  678 
aiä  fljjf^.  4077 
ala  span.  pitj.  44 IS 
ala  ital.  rtr.  prov.  eat. 

apan.  ptg.  394 
alabar  sp.  />''7.  342.  119 
alabarda  it.  .yp.  ptg.  2601 
alabo  sjHui.  335 
alac  rum.  387 
alacha  «pttii.  4SI 
alaebo  nptvr.  4SI 
alaeran  »pan.  844 
alacrlo  pt«/.  344 
ala^a  f}>an.  387 
alaif,'rt'  'i/Vi.  336 
alainar  genues.  416 
alamä  mm.  4649 
alaman-a  jirov.  887 
alKoiar  rum.  4660 
nlamar  .';;)(tk.  338 
alamuri  ilaL  338 
alaubar  span.  ptg.  648 
alambic  /"r«.  340 
alMabiqna  apim.  840 


■lunlm  4|Mfi.  276.  643 
alamo  «pon.  pfy.  456 

alan  ajTr«.  339 
alano  ital.  fpnti.  339 
allo  pt,/  339 
alar  pt^.  3860 
alarbe  span,  343 
alard«  »an.  ptg.  845 
alam  Ital.  4681 
alarido  .s/i/iii.  ;)f'7.  346 
ahirm.i  sjum.  415 
nlarnio  /r*.  416 
alarro  ptg.  343 
alatoa  4gNM.  4701 
alatnim  rum.  194.  418 
alans«  pr09.  848 
alaranca  6104 
alazan  span.  328 
alazaiiu  «pan.  828 
alb  mm.  861 
alba  «t.pror.  cat.  sp.  361 
albacan  cpait.  998 
albain  «po«.  4068 
albarda  sjMin.  1065 
albaro  ital.  358 
albar  8  y/ror.  349 
älbatro  ital.  702 
albeati  rwm.  355 
albodrio  «pon.  695 
albedn  a&tw.  709 
alb<^giare  iVa/.  368 
alborare  ital.  699 
alberchigi)  v/'  o»,  C071 
alberc-8  prov.  38b  1 

aibciga  jnw.  nsi 
albefgar  prov.  «poM.  8881 
albentan  Hat.  8861 

alborgier  «rrz.  3981 
;  albergo  ifd/.  s/xm.  3881 
alber{^ue  s/hj».  p<j.  8881 
albeinoz  ptg.  357 
alh«ro  ital.  358.  695 
albeepin,  -«  (rfn.  361 
albeepi-s  prop.  861 
albi  riiin.  352 
albicar.3  353 
altiiiiK'  nun.  35'J 
albior  ri«»».  3öl 
albiro-s  pror.  695 
albondig»  tpan.  366 
albondjgnflia  «pon.  866 
alboro  ital.  69f) 
albomoz  mpnu.  ptg.  3.57 
albor<"era  aniijoHeg.  701 
alborotar  ^paw.  232 
alboroto  span.  232 
alborto  9pan.  702 
alborzo  fpan.  701 
nllio.si'.'llo  t7<ir  700 
albri<iar  »pan.  iftO 
albriciaa  spa».  WäO 
albrocera  aragours.  701 
albucello  ital.  697 
ajbudeo«  cot.  ptg.  1224 
albnnie  tfal.  869 
albnÄrollo  ital.  697.  700 
alrabala  opa«.  459 
alcar-liofa      ;irr/.  SOS.  713 
alcachofra  span.  ptg.  868. 
718 


«lea^  pig.  8707 
aleabnet«  tpam.  467 

aleaide  »p.  ptg.  461.188 
alralde  npan.  461 
alcali  %tal.  463 
«Icanw  «p^iM.  ptg.  464 
.ilcandara  npnn.  407 

alcaofor  «pan.  406 
aleavsar  apaM.  ptg.  464 

a'caravea  «pan.  1662 
alcarchofa  npan.  ptg.  363. 
713 

alcarraza  s^iin.  411 
alcart-iz  .sj«in.  1833 
alcairt»  ptg.  466 
alcatni  otpow.  18S8 
alcavala  ptg.  469 
alca\*ot-z  proc.  467 
alt  ayotp  407 
aleäzar  «pn».  pf<;.  459 
alchimia  ital.  408 
alcbioiie  /rr.  408 
alehintia  ptg.  4596 
alchtin  r«r.  389 
alcidcre  altital.  6705 
alcoba  span.  ptg.  468 
alcohol  frz.  410 
alcor  «pon.  465 
alcor^u«  fpaii.ptg.  2212 
alroto  prov.  469.  6516 
nicoton  span.  6516 
alcova  ital.  468 
nlrüvo  />.-.  4(>H 
alruba  pruv.  468 
alcuüa,  -0  «|>an.  412 
alcunha  pto.  412 
alcnno  itM.  889 
alrunu  »ard.  389 
ak-unya  eal.  412 
alcu--;  prov.  389 

j  aldöa  cal.  .•</)  pf;;.  161 

1  aldrea  pröc.  08<>4 
ale  i(a/.  afrt.  834.  2818 
alcar  spo«.  498 

I  älece  itttl.  421 
alece  span.  421 
alcche  ^pati.  421 
alodaio  «pan.  195 

i  alegiitor  nun.  2794 

'  aleg«  rum.  9809 

I  alegre  prO0.  est.  ipM. 

nk'^To  früiul.  336 

aleira  a.stur.  716 

aloiTe  pf<7.  4777 

alem  p(p.  407'.» 

«lemele  afrM.  4647 

aletnett«'  afrg.  4647 

alomo  pf(7.  4r)r> 

ak'iia  </-  prur.  30y.  S70 

aloiiar  /Tor.  309 

aienare  369 

aleno  frt.  370 

al^ois  frt.  915 

al«nto  |il<7.  868 

aloiui  .sard.  prov. 

nU-ra  710 

aliTOC«  .-puti.  4*j88 
lalcrion  frz.  166 
lalnto  9888 
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«l«rtt  tpam.  2838 
«Im«*  tpan.  970 

aleii  afrz.  467 
alendur  apau.  4774 
aleujar  cnt.  -1771 
alevadar  npan.  4774 
alevar  »pan.  427 
alove  span.  4777 
alevin  afre.  427 
aUun  828 
air  r(r.  961 
alfacp  ji//;.  4fi21 
alf.itatu  av/tfin  ^^^jf.  7171. 

802 1 
alfaja  ptg 
alfajata  i^'^ 
«Ifajat«  j)<jr.  888 
alfambsT  ptp.  886 
alfande^a  j^tp.  3378 
alfange  ftpan.  piff.  362 
iilfaraz  v;j<ni.  />''/.  371 
alfanU  j»/>an. 
alfarnia  xpttn.  3887 
klfarrobft  1886 
•Ifarrobeirm  ptf.  1886 
alfajat»  aspan.  7171 
alfasMita  p($i.  4718 
alft'rpz  syjnn.  y/f^.  87S 
aifiilo  üal.  37ß 
alfioro  i(a/.  372 
alfil  j>i»an.  jv^jf.  873 
«UtM  lyiM.  866 
•UU«r  «poN.  866 
al8n«t»  ptjf.  865 
alfocigo  «;>an.  374 
»Ifombra  xpan.  366 
alfoQsigo  span.  374 
alforja  «pan.  367 
alforje  j)tff.  3G7 
alforria  3999 
alforvaa  ptg.  886 
•IfoBtieo  ptg,  874 
aUiSatigo  «pan.  974 
alfoz  fpan.  ptg.  384 
uiga  ital.  span.  S75 
algara  «2<rt>i.  87!» 
algaroda  »van.  37ii» 
«Igamd»  frt.  379 
aiganar  «pon,  879 
•IgaiToba,  «o  «pd».  1886. 

8687 

algebni  it.  sp.  pUj.  377 
nlgcbro  /r.-.  ^7tl 
algeir  a/ri^.  bö7 
Hlg«z  «pan.  3827 
algior  afrz.  867 
algo  «pa».  p(<7.  396 
algodio  pig,  468.  6616 
algodon  «pan.  468.  6616 
aIj;orrern  aptg.  6804 
algu2  p<y.  381 
algu  cat.  389 
alguandre  ospan.  395 
alguem  ptg.  396 
algui«n  iTfMin.  896 
algom  ptjT.  889 
algitno  »pan  389 
algur  pff/.  3SÖ 
algiire«  yj^j.  388 
albaja  span.  882 


alharg^uui  «nm.  8887 
alboo  ptg.  891 
alho  p/^.  403 
alholva  »pan.  385 
alhoDiHga  s>pan.  3378 
alhondrc  pror.  404 
alhora  prov.  393 
alb-8  pro».  403 
alhur  ptg.  388 
alioe  itoil.  421 
aliromio  pt«;.  8498 
nliconm  ii>il  S499 
aliiiii  tf«/.  727 
alini  frz.  'M\ 
alinno  üal.  391 
alionto  »pan.  368 
aller  ofrt,  428 
ali^aMNi  /^f.  4781 
alievo  span.  iSCI 
alifar  f>jMin.  428 
iliga  «paw.  375 
allgar  «pan.  429 
ali^var  span.  426 
alnar  apan.  ptg.  4771 
alimM  rin  671 
aliaa  min.  424 
alinhano  p^.  4880 
alinhavar  ptg.  4880 
alinta  rxm.  424 
alißar  ttpnu.  -Is  tl» 
aliso  norm.  4658.  4848 
aliso  aret.  430 
aliaUr  «jmui.  4852 
alinatn  (ow.  4878 
aÜTiar  «pait.  486 
a^a  rfr.  684 
a^aba  y/'(i>t.  H7l) 
aljnfra  s/«/".  ;ibO 
al]ofre  880 
aljava  ptg.  376 
aliofifa  »itan.  2928 
aijofifai  4»att.  8928 
alinba  tpan.  888 
alliiiiiia  y-coi^  -WS 

xtal.  IWJ 
HÜii  s/*(i;i.  4077 
aliaccarai  Ua/.  754Ö 
allacchirsi  ital.  7545 
aUagara  ttoi.  2611 
aUaTtar  fr$.  418 
allampanato  ÜaL  4653 
allappicarsi  t(a/.  6756 
allar^^aro  i?ai.  4682 
aliaman.'  732 
allannc  iial.  115 
allattare  üal.  413 
allat4>  ttai.  194.  4703 
allaszar«  ilol.  417 
aUeani  tfnl.  429 
alli'ehfr  /V;.  122 
allegart'  itnl.  423 
j  allegor  fr:.  12ii.  4771 
j  alleggerire  ücU.  4771 
alleggiare  ttol.  4771 
aUogto  fn,  886 
allegro  ittA.  886 
allcroand  /irr.  887 
allonde  «pan.  4079 
alJenD  »ard.  391 
lalleppare  üai.  7558 


alier  in.  431.  2818 
allesUro  i(a/.  4853 
allMtii»  üal.  4858 
alletaiDai«  Hat.  414 

.tIIl'u  /"rj.  4")7 
;illi'v.-iro  iUd  427 
>;<fiw.  ptg.  4079 

;  aUi.T  fr;.  429 

I  alHcvo  i<(i/.  427 

I  alligar  ptg.  429 

1  alligai»  üal.  439 

I  allipparf>  ital.  7558 
alliviar  span.  426 
ailoccar>'  tiaf  4931 
allodctta  iial.  'üd 
allodio  ital.  457 
allodola  ital.  348 
alloggiare  «(a/.  4704 

iallonge  fn.  488 

I  allonger  frz.  433 

'  aUoppicar.^i  ifa/.  5755 

i  allora  üal.  3<J9G 
alloro  ital.  4712 
allouer  /«.;.  432 
allniDQr  frs.  437.  4923 
aliDumiar  ptg.  487. 4923 
allnnipa«  «toi.  498 

;  alluminaro  i(a/  437.  4923 

'  alluterä  campobasx.  438 

I  alluz  frz.  420 
alma  ital.  pruv.  eat.  sp. 
ptg.  570 

,  almaden  $pan.  441 

I  almadraqu*  «p.  446 

i  altnafre  p^^.  449 

I  [al)magaccn  «pan.  440 
aloiagra,  -o  sp.  ptg.  442 
ahiiairo  afrz.  733 
alraunar  frz.  44ö.  5037 
almmnacco  it.  445.  5037 
almauäcb  ptg.  5037 
almanäk  pljr.  446 
atmaoaqne  sp.  446.  6087 
altnar  rum.  733 

,  almairac  proc.  446 
alti)!'  57(1 
almea  npan.  443 
almear  «pan.  5273 
alincja  span.  5349 

I  almoodra  span.  686 

lalmeria  rfr.  671 

\  almeie  eat.  6606 
almcz  Span.  444 
aliuidot)  vyj<i«.  536 

I  almirago  >7<(i;i.  521 
aliuirant«      sp.  ptg.  521 

\  almiscar  ptg.  5505 

laimizde  «pait.  6506 

j  almofala  «pan.  6693 
aliuo^r  ptg.  2609 
alinoc«la  sp.  aptg.  5522 
almod  v/rir<.  460 
almoeda  pig.  451 
altnofa^a  ptg.  7818 
almofada  j^ljt.  447 
almofsr  apa«.  448 
aloMfi»  gNM,  448 
almobada  tpan.  Mit 
almobaza  «pan.  7818 
almubazar  ^OJt.  7818 


almojarife  span,  4ö2 
almondiguiUa  span.  356 
almondc^  ^g.  866 
ttlnioMda  «pan.  461 

aInior<;o  ptg.  215 
almorranaa  span.  3849 
alniorreimas  ptg.  3ä49 
ahnorzar  «pan.  216. 2609 
alniuana  proi\  tdÜtpm». 

453.  2796 
almoxarife  ptg.  463 
almurela  prov.  sp.  &522 
almucella  sp.  ptg.  6522 
almucio  .•ipan.  5522 
almtidf  450 
altuuorzü  span.  216 
alniiissa  proc.  5522 
alna  ttol.  i>rOP.  «p. 
aloado  »pan,  601 
alno  dar.  «ptm.  466 
alo  nfrz.  437 
alü.i  aspiDi.  343 
aloc  pror.  457 
alodi  proe.  457 
alodio  span.  467 

'  aloe  n^rx.  848 

I  aloeta  wpow.  849 

I  alügno  afrz.  458 

,  aloi  frz.  423 
ilora  frs.  185.  3990 
alosor  afrz.  4713 
alosna  sjiatt.  ptg.  458 
alou  afrz.  457 
alondra  i)pan.  349 
aloadn  afn.  793 
alouette  frr  848 
aloyer  423 
alperche  ptg.  6  '71 
alquciro  p//;.  5361 
alqucB  jtroi}.  afrs.  396 
alquilar  sp.  ptg.  4i  9.  4866 
alquile  span.  ptg.  400 
alquilor  «pan.  p(j;.  408 
alquüma  «pan.  ptg.  408 
alquirivia  pf^r.  4ö2ö 
alquitran  span.  466 
alrododor  span.  6992 

'  alrotar  ptg  710 

I  aUina  proe.  4072 
alUleno  ital.  82 1^ 
altamiaa  qm».  777 
älterer  frt.  779 
altimira  (M?.  777 

,  alto  (luU$rj.;  dal.  3864 
altruvo  ttal.  401 

:  aluat  rum.  425 

'  alubro  aspan.  402 

I  alucar  prov.  48ö.  4^8 
alacher  afra.  436 

'  aliichicr  afrz.  4898 
alucif)  afrz.  457 
alii>,Mr  //f^.  4R88 

'  aluir  ptg.  436 
alumbmr  «jiaM.  437.  4923 
alumella  fn.  4647 
alamenar  jm>9. 487.  4928 
aluni  mal. 
alunar  rum.  21 
alune  rum.  22 
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•lunecft  rum.  43i 
aluDveä  rinn  2S 
alunga  rum.  433 
aliinia  rum.  25 
alunita  rtm,  24 
alunitt  rirai.  36 
alva  rtr.  pty.  861 
slya^So  ptn.  361 
alvanol  />(;/  1008 
alvartir  ptq.  4968 
alvifiirii  860 
«Wo  pig.  äöl 
alvtutoto  ptg.  232 
MD«  «pan.  ßtg.  628 
•mae  /V^.  W70 
amaca  ital.  span.  3870 
ama«li>iii  r  /ri.  199 
ani.ihaca  .»jjrtw.  3870 
ainaldi<;«ar  ptij.  6006 
amalgaroare  tlo^.  4998 
amanavtr  pro»,  6098 
amand»  fn.  UM 
amansvi  n/Vr.  5098 
amaneTtr  afra.  197.  5098 
amanuir  prov.  197.  6098 
aroanoit-2  />rop.  6098 
aiiKinsar  spnn.  ptg.  2676 
amant  frz.  526 
amantin  (i/Vz.  51!> 
amäpoU  tp.  2806.  6811 
amar  rum.  pro«,  cai.  »p. 

ptg.  498.  526 
amaro  itul.  526 
amari'llo  ///(/.  öt)2 

amarf^aza  span.  'i^~t 
aroar]go  i]»an.  ptg.  49() 
ainargor  «|nin.  jif  jF>  496 
amarooao  tpan.  ptg.  496 
amaiillo  «mw.  jai^.  602 
amaro  itai.  49R 
aniarni  xyoi/i.  /-f^.  5137 
ainarnir  .-j'tm.  ptg.  5137 
aiuiirrt'  fr;. 
amarrvr  frg.  5137 
amar*s  pro».  498 
aminiDt  mai.  908 
amarvlr  prov.  6088 
amarvit-z  prot.  S098 
amäsiirat  rum.  201 
amatir  iifr:.  hX'xä 
antatiU  itcü.  »848 
ambar  «pa».  pf^.  513 
ambaada  i(.ö28.  621. 627 
ambaaeiaiä  iuH  6SD.  6S1 
ambasciata  ital.  499 
ambasciatore  ital.  500 
amliiis.s.nli.'  frz.  l'J'J 
atnbastiadeur  /r.v  .'iOO 
ani(bo]do8  /ifr^r.  öOi 
auibeJue  ital.  504 
nm(bo)dui  />rf>r.  601 
ambi  508 
ambiai«  itol.  809 
aiiil'iilus  as}Hi)i  4426 
ain)»l.ir  iudv.      jii^.  609 
aiiitil>T  /';•-.  505  M 
ambo  i(<i/.  509 
amboM  9pf».  531 
amboi  «(M.  jrfjr-  608 
»mbn  >kif.  648 


ambre  fr:.  543 
anilis  pr<u\  M-i 
ambuiare  %tal.  609 
ambiilo  ital.  509 
ambun  a/r«.  610.  631 
ambuio  oUiM.  581 
amda  rlr.  522 
amdiii  a/^rj.  504 
amea';;i  }tt'i.  jiiiK) 
aineayar  pty.  5300 
ameda  r/r.  522 
amoija  ptg.  6349 
ameijoa  /«f«;.  6349 
ameixa  ptg.  44&  6438 
amelatto  «frt.  4647 

(a)mella  fror  SSr? 
araenasaar  uilcai.  207 
am«Daza  «;)an.  5300 
amenauidor  «t^an.  206 
atncnazar  tpcM.  Wl.  6300 
amenda  pro«.  oapaM.  611 
atueade  />«'.  3810 
amen  (de)  *pan.  209 
amcndenieiit  /V/.  2810 
aiiicuJtir  /rj.  2810 
«uiBniioa  iitfi.  535 
amenduc  i^i/.  504 
atneninU  rum.  207 
amenintator  rum.  206 
amenta  proe.  536 
amantar  aptg.  208.  5240 
amentav<'r  jimr.  202.5236 
anipntflr  u//;.  513 
aMii.'tit<'voir  fl/'r;.  208. 6386 
aiiiL-atin  a/W.  518 
ainentoivre  (i/'rr.20l3.5288 
amaoza  UoL  611 
amer  fn.  496 
amör  r/r.  626 
amcrinda  rum.  204 
aiiieriiita  («im.  207 
acnc-riiitätür  rum.  206 
aiDertiime  frz.  496 
aineatera  ruMi.  198 
amoti  rum.  512 
ametlla  cat.  685 
amexa  j)///.  448 
amezurat-z  pro9.  901 
amic  r(r.  519 
aiiiica  ital.  516 
auiico  ital.  619 
amic-8  prot.  519 
amidio  plg.  636 
amido  ital.  ptg.  586 
anidoo  /r<^.  536 
anidot  gpan.  4426 

aiiiii^  //■-.  515 
am  ig  Lat.  519 
ainiga  span.  ptg.  515 
atnigo  «pan.  ptg.  519 
aroih  r/r.  519 
amirail  afrt.  621 
ainiral  /Vf.  591 
ainiralh-s  prur.  521 
amiraii-s  proi\  521 
ainiraiit  ii//.*.  .521 
amiral-/<  pruv.  521 
aniire  a/rz.  521 
I  amiitä  Hai.  616 
I  amtatad  «|nn«.  516 


I  amistanca  cat.  516 

I  amistat  rat.  516 

I  amiitt-al-z  prot'.  516 
amitiüö  afn.  516 

I  amit  afrz.  618 
anitie  ftx.  616 
amito  ttpan.  518 

'  amizado  ptg.  516 
aniroaccare  im/.  4957 
ammanarp  ünl.  5087 

!  aniiiiaiitu  iiiil.  5us«i 

I  arnmasonartsi)  neap.  196 
ainmaaoaaturo  »enp.  196 
amraaiiara  üaL  6169 
ammendt«  tfoH  5836 
nrnracndaro  ital.  2810 
aiuiiiLiitare  it.  203  5240 
araniir  ran^  it«/.  200 
amtuiruglio  ital.  621 
amniü  comask.  5361 
amiaoilai«  «fa/.  5979 
anuDortan  ital.  816 
ammortiro  i'eal.  316 
acnniorzaro  ital.  216 
amnidscjiro  itul.  5441 
amiiiuiiliiaru  i^a/.  524 
amiiiiKciari  sicil.  54:i;i 
ammutinaro  t(ai.  218 
aiauiutinarai  ital.  5487 
ammutira  iUü.  219 
amnar  ntai.  4071 
amo       ajNm.  jrtjr.  5fi8- 

3ä4i7 
amoestar  p((/.  212 
amoier  afrs.  206.  5273 
amunaatar  jmw.  «p.  212 
amoiMitar  <^jr.  318 
amor  eat.  »ptm.  ftg.  537 
amora  ptg.  5426 
amorot?  /"rz.  214 
araoit^  ifij/.  627 
anior-ü  pruv.  527 
amortar  proi?.  216 
amortaoer  »pan.  ptg.  216 
amortezir  proc.  216 
amortivar  p((/.  216 
amortiguar  it}M\n.  917 
aiiKirUr  ;jr'jc.  frz.  *p.  216 
umurtuar  >7'<i»  216 
amoscino  it^tl.  44S 
amoünar  spnn.  218 
amour  /ir;.  527 
ampaidiar  rtr.  4110 
amiNili;  rlr.  4110 
amparar  proc.  span.  ptg. 

.    4112.  6092 

iUll)>:is  (l/jg.  501 
aiupio  ital.  533 
auiple  frz.  prov.  533 
I  ampleia  afrz.  632 
lainpöi  i7u/.  3980 
I  amp«Ia  ttoL  8980 
ampom  rtr.  8880 
aijipn  rn  c/r.  6376 
ains  (ifrz.  608 
amucrt  r/r.  527 
amur  rtr.  527 

.•»pa«.  5505 
frM.  213.  6421 
amutt  nm.  819 


amron  rwm.  507 
an  rum.  frz.  cat.  666 
ana  rtr.  570 
ana  /yo».  537 
anai^ar  ptg.  642 
anädo  tnrd.  838 
änade  Apan.  539 
aüadir  ^paN.  4153 
anafar  p/j;.  428 
anafil,  ailufil  ttp.ptg.blb 
aname  afrz.  670 
anan  prop.  596 
ananas  it.  frz.  igwn.  598 
ananäi  ptg.  638 
ananaxMro  ptg.  688 
aöai»  ;>/'/.  5534 
anajjpo  Ual.  3967 
unar  pror.  cat.  2818 
anatr-d  ital.  540 
anaziador  aptg.  542 
anasiar  ap/jf.  642 
anc  pro«,  i^ri.  178.1860 
anca  ital.  proc.  ip.  ftg. 

574.  3872 
ancanuodi  prov.  3980 
uncar  pror.  178 
anceis  afrz,  ttXD  j  4l3 
uDcestre  o/'r^.  597 
anevtrcs  frz.  597 
anoha  t/o/.  178.  3950 
aocho  itpan.  ptg.  533 
aociam  cat.  4178 
anciano  sjxin.  608 
aD<i.iirii->  pr«r.  606 
anciiu  ptg.  608 
ancidoro  i(.  18. 544  4171. 

6706 
anden  fre.  808 
aocbo  i/ci/.  3867 
anco  »/.  ptg.  547.  3950 
ancoi  ital.  3868.  3960 
an(;oi8  afrz.  613 
ancolio  /"r?.  685 
ancön  span.  645 
ancoiia  i/a/.  545.  2788 
incor»  «tat.  646 
anefira  üaL  178 
antrc  />-.  546 
ani  ri 'lIiit  rtr.  4196 
anr.v-  pror.  2433.  7866 
ancudt)  i7a/,  4205 
ancadin»  ital.  4205 
ancui  ital  jMnoD.  fri. 8dfi8 
anc(ii)law  aret.  549 
aiida  rtr.  522.  539 
andado  >paN.  HUI 
anda(i)mo  p/y.  2818 
andain  frz.  2818 
anduina  p/«;.  2^ IS 
audamio  span.  2818 
andän  rtr.  539 
aD'Iana  i7a/.  iQMtfl.  2818 
aniian^r  r/r.  M9 
andar  sjxui.  ptg.  2818 
andar«'  iM/.  2S18 
anil:iriL>  sjKin.  2818 
andas  iijiaM.  ptg.  514 
ander  modenes.  2842 
Jrf^.  614 
508 


Digiti^cü  by  GoOgl 


Romanisches  Wortvmeichnis. 


7 


audorlnhii  ptff.  792. 3960 
amiouille  fre.  356.  4231 
aadonillw  fn.  608 
•Ddoailletto  fre.  S56 
androminn  <p'in,  550 
androne  ilnl.  551 
«minrliiL'l  itr.  956 
andui  afrz.  504 
anduarhiol  rtf,  4281 
aoe  /».  807 
MM«fa  Mt.  689 
ancdo  ;>ror.  539 
änedra  Irent.  540 
anoffar  cal.  span,  ftg. 

2817.  5575 
anel  cat.  559 
«nolare  t<n{.  3H9.  668 
uelier-«  jh'op.  662.  688 
mmIU  «ot.  668 
■nellan  iUit,  684 
anellaro  iVu?.  552 
anpHi"  >t(tl.  ü53 
ancUittti  itai.  558 
ancl-s  prov.  653 
amm«  afrM,  670 
iaara  «nut.  640 
«netts  afn.  696 
angar  frz.  554 
angarda  prttv.  607 
au^,';ir<l(_'  a/Vr  ()()7 
ängaro  x/inn.  555 
ange  fri.  556 
aagel  rtr.  afrs.cat.  q».  566 
angele-g  o/r«.  666 
angelo  itni.  556 
angel'S  pron.  550 
angh«ria  tt<il.  554 
anglo  frs.  562 
angle-s  j>roti.  562 
angoiasa  prov.  566 
angDiABar  prov.  566 
angoiaae  /ir«.  666 
angoinw  fr».  666 
aii^'oln  t'tö/.  562 
ar,i,'oii;il  mt.  4293 
antjoscia  ilnl .  'iW'j 
angoBciaro  itai.  566 
SDgmto  gpan.  pig.  567 
angoza  a$pan.  666 
angra  ajMM.  jjfjr.  646 
aogTfO  /rz.  557 
angnefra  ptg.  554 
an^'iK'ra  a.<pa».  564 
8n{;uia  /<^//.  568 
ant;iiihi  .fjidn.  558 
anguiita  tta^  jiff/.  558 
aoguinnglia  ital.  4294 
aoguleox  /"r^.  561 
ängalo  «fHin.  pf//.  602 
antiiili'S  jiriiv.  5G1 

ant^iiusrliH  rfr,  öfifj 
apgur(r))a  it«/.  äßs 
•ttgttlti*  «toi.  565 
angoatiar  «^<m.  ptg.  666 
•nguatiara  t'tal.  666 
angnsto  ital.  567 
anbel-s  pror.  318 
aniafil  prot>.  575 
aoioo  itai.  573 


anil  577 
aHil  span.  677 
aniUo  ijpm.  568 
■nima  %tal.  670 

animnli-'  ital.  570 
animi'  i7fi/.  .<//.  572 
aSir  ypau.  üll 
mm  fiz.  äpnt».  ptg.  573 
anitra  ital.  540 
anj  rfr.  686 
anjo  ptff.  666 
anklekr  rtr.  4368 
ankuin  r(r.  4205 
ankuny  rlr  4206 
ankuretx  rtr.  4326.  6582 
anme  af'rs.  670 
ano  rtr.  666 
ao(n)elar  684 
annar  prov.  3618 
annasta  genuen.  576 
anno  d/'r«.  539 
anncau  frg.  563 
ann'  t:.irt>  i^/i/.  2H17.  tyT>l't 
annegrecer  ptg.  5612 
an(niol  ptg.  563 
anneler  /t-«,  584 
annorar»,  •ire  dat.  6613 
aunierhie  neapol.  578 
annigru  s/irrf.  578 
anniju  f^ard.  578 
anniiitiijaro  Man/.  3954 
annitrire  ital.  3954 
annizzaro  ital.  542 
anno  tfa/.  p(<7-  586 
annodarc  ital.  66S2 
anuojo  ptg.  578 
annonce  //.'.  515 
annoncer  /ri,  585.  6677 
annottar«  Hat.  679. 4814. 
6630 

annovorare  ital.  582 
anoandar  pnw.  fig.  685 
aonunnara  iUA,  686 
annuvolarsi  i(.  581.  4817 

afio  npan.  586 
aui.ritiii  ritiH.  580 
anoitar  prov.  679.  4314. 


a6oj«  apAM.  678 
ana  prov.  cttf, 

(ans  altfrs.  606) 
an»»  «nrd.  620 

ansaro  Hol. 

ansc'heiver  rlr.  4175 

ansciaro  ital.  621 

anseasi-a  prov,  8895 

an8i  afpan,  271 

anaia  ttoJ.  ig».  620 

anaiar»  itat.  621 
I  ansima  ital.  854 

anaimaro  lY«/  ö2l 
i  anaio«o  tfa/.  022 

anaol«  ital.  591 

ananla  tia/.  591 
I  anta  prov.ftg.  8909. 4654 

antan  prov.  afn.  696 
'  antanho  aptg.  596 

antaRo  «pan.  596 

ante  afrc.  >;/  522.  4(!55 

aatenado  span.  601 


aatM^w  jpon.  604 
antorietir  flv.  906 
antoriov  nam.  pig.  606 
anterioT»  «toi.  606 

änfos  spa».  594 
Fiiiüeime  fre.  610 
aiitif  n/rz.  6C>9 
antigatgp-8  prov.  611 
antinioine  /r;.  4441 
anür  rtr.  4864 
aDtire  «^i.  609.  613 
antoillier  o/rz.  603 
antojar  /»/«im,  p/'/.  Ü(I4 
antojo  .s;<.  /y^r/.  (>i)4 
ariUühar  ptg.  ti04 
antoUios  pt^.  6ii4 
antorcba  npa».  6257 
antoriar  »poM.  6i03 
antresiaia  «Ofm.  4400L 
8311 

antroque  rtr.  4380 
antru  «i<'(7.  616 
;uitru<'j;ir  s/mih.  4404 
antruejo  span.  4404  f. 
antruido  aspan.  4405 
antscheiYer  rtr.  4176 
antaebiem  rtr.  80 
antuviar  «pa».  602.  5702 
antuvio  span.  602.  5702 
antz  pruv.  514 
anubUrse  »pa».  ptg.  581. 
4317 

anudar  ^an.  6688 
anugU  rtr.  678 
anuit  afre.  220 
annitor  /"r;.  4314  I 
anuitior  afrg.  679.  4614  ' 

anuitir  afrz.  6690 
'  anulja  rtr.  578 

anuodar  «WM.  686 

aiiaigar  4;paM.  619 

antitimp  rum.  666 

anuviarae  ptg.  581 

anvan-s  prop.  (i06 

nny  rfr.  536 

anzi  tfn/.  595 

anziano  ital.  608 

antinda  rtr.  8070 

aDiol  8887 

ananda  rtr.  3070 

ansiielo  «pa».  3867 

aojar  spiui.  222 

aoudar  /irm-.  äö 

aon-8  /»roc.  5tj 

aor  prov.  182 

aora  jvror.  182 

«010  afrz.  182 

ao  ntdor  ptg.  6993 

aorrir  j<ri')c.  29 
I  üMt  prov.  327 

aoultre  pror.  241 
I  aoAt  frz.  327 

aovar  apan.  5807 

ap  prov.  eot.  676 

api  mm.  678 

apaciguar  «pn».  640 

a|>alt  rupi.  641 

apiin.i^'i'  /rr.  643 

apanar  jtrov,  643 


apuer  o/r«.  648 
apara  roM.  663 
apirat  mai.  644 
apanar  tpan,  640 

aparecer  .•<pan.  64K 
apareisser  jiror.  646 
aparcistr>i  n/V^.  646 
aparmar  spart.  647 
aparclbar  prov.  647 
aparellar  eat.  647 
apareiar  cot.  646 
apanar  prov.  eat.  648 
apartamiento  sp.  pig  651 
aparfar  span.  ptg.  651 
a]<artimcnt  afre.  660. 2619 
apartir  d/r^.  650.  2619 
apjisa  rum.  667 
apcha  protf.  8876 
apo  681 

apegar  prov.  tp.  pig.  668 
apciro  pig.  649 
apendre,  -r  prov.  cat.  663 
aponrn  pror.  HH'i 
apero  «pan.  619 
»fwtatptg.  655.  6359 
apea(a)»r  «n».  667 
apiajo  itM,  629 
apiario  ital  (528 
apiari-s  /»rf^r.  (j2>i 
äpio  span.  i't'.VA.  7352 
apiter  afre.  6119 
apleca  rum.  669 
aplicar  prm,  eat.  fp.  668 
apodreoafaa  phf.  6601 
apoi  rMm.  ^4 
apojar  pror.  660 
apondru  jitoc.  661 
aponcr  axpan.  661 
aponher  pror.  6ü  1 
apoa«atar  tpa».  jity-  654 
aposento  apan.  ptg.  654 
apostar  «pmi.  jMjr.  5896 
apoatol  gpan.  636 
apviticario  ifn/.  638 
ap<'itre  /"er.  tiiiti 
apiitri'-'*  fr:.  635 
apoyar  «p«>t.  i>t<l.  6246 
apouima  iVfi^.  fi30 
appagare  itai.  5813 
appajare  eta/.  648 
appalparellarsi  ital,  643 
appalparsi  ital.  642 
appalto  tffl?  (i41 
apparaitr«»  /rr,  (146 
appararo  i<(i/.  (i52 
ap(p)arar  s^pan.  ptg.  652 
apparat  frz  644 
ap(p)araU>  »t.  sp.  pig.  644 
iip(p)aref»T  Ijwn.  ptg.  646 
apparecchiare  »t.  647  5>ini 
apparogliaro  ahital.  5d91 
apfpiareillar  pro».  647 
apparciUer  /"rz.  647 
appavalhar  ptg.  647 
apparCra,  -ire  *tai,  645 
apparier  /r«.  648 
apparigliare  ital.  5881 
apparuir  frz.  645 
apparteniiMit  frz.  650.3619 
appartire  itat.  650 
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appati  frt  tiü3.  5936.  68251 
appast-g  affM.  662ö 
appät  /'rz.  653. 5936. 6825  ' 
appäteler  fre.  653 
npp&tcr  ftM.  668 
sppeau  fn.  666 
appel  /r«.  666 
appeler  frz.  666 
appensare  ital.  657 
app««antir  /V«.  667 
appettare  üaL  228 
appetto  ilaJL  228 
appiearo  ital  4131.  6120 
appiccaro  ital  C5S  fiUf» 
appicciare  ital.  6öH.  61  Ii)  f. 
appilistrani  ilaj.  6895. 

6146 
applo  ital.  633 
appioppara  Uol.  669 
applinar  ]v(<7.  66<t 
appii^olar.«!  ijn/.  6021 
applicaro  ital.  659 
appliquer  />;.  659 
appo  ÜaL  676 
*PP08S**>«  t'*  660.  6346 
app(%gio  ifftl.  660 
appAr  i>tg.  661 
apporro  CGI 
(apiposticcio  ttitl.  r»62 
appoz(z)«iii;i  itiil.  iV.W) 
ap(p)reh«ndor  sp.  ptg.  663 
•pprchender  frt.  663 
appNodai«  »fari.  668 
appreodn  /Va.  668 
approBso  ital.  661.  6363 
appritari  ificil,  655 
apphvoisir  //v.  *>(it;.  2662 
approcoiare  üaU  CÜ8 
apj^Itar  fr»,  668.  6840 
approuver  /Jw,  867 
appui  frg.  880.  6346 
nppnyeT  frz.  660.  6346 
apre  frz.  812 
aprenUer  «^(im.  663 
aprondro  prov.  663 
apres  pruv.  ptt/.  684 
apria  /r«.  664 
apietar  gp.  666. 6069.6660 
aprint  nun.  625 
apricu  Uai.  Uli 
apfiff  rum  671 
Aprila  ital.  672 
Aprilia  nmi.  673 
aprimar  prw.  «at.  866. 

6876 
aprinde  nun.  I'S5 
apriro  (ii't 
aprisco  «pdn,  tili* 
aproape  rum,  225 
»prapdwr  jmiv.  668 
apn^  rinn.  668 
apioTo  altUat.  225 
aprucf  nfr:.  225 
apiit-a  rum.  5710 
apune  tum.  661 
aquecer/>(^.62. 1508.2867 
äqual  jiTop.  gpan.  8766 
aquell  cat.  2766 
aquclle  p(g.  2766 
aqnmi  pif  .  8768  j 


aquende  aspan^ptg.  2768 
a<ju«'iitar  fi§,  61.  1606. 

2887 
aqnem  pro«.  116 
aqoaaa  8j>an.  2769 
aqaaaie  aptg.  2769 
aquest  prop.  2771 
aqtii  proc.  cat.  tp.  ptg. 

27')<J.  3051 
aquila  Ual.  684 
aqo&gt»  ÜaL  686 
aqno  prov,  8768 
ar  278 

ara  ital.  mm.  pr09,  716. 

741.  3U!>0 
;ir;il)osro  iV.j?.  636 
arabesque  frz.  686 
arada  etrt.  693 
arad^b  modenes.  2842 
arad^rs  bologn.  2848 
aradi)  .>.//'()!  pfjp.  696 
aradrn  cut.  693 
arajraii  span.  691 
arafcoa  687 
araigne  frz.  687 
araiijn.  o        687.  686 
arair«!  jiror.  693 
aritir«!  .t/Ki».  693 
araisiiii'r  u/r^.  229 
araliic  ,t,i!.  3884 
arama  rum,  276 
aram  pnw.  eat.  976 
arambre  tptm.  376 
arame  ptg.  275 
araiiiia  /;n?ic.  741 
aranuü  .spau.  741 
aralia  «pan.  687 
arancia  ital.  6530 
aranca  ital.  687 
araoha  jvrot).  pf<7.  687 
araponde  axpan.  720 
arar  prot.  »}Mn.ptg.H\ 
araro  lia/  741 
aratd  ital.  t;;)3 
aratro  t(<i/.  693 
aratro  ram.  696 
anuto  fig.  6884 
arano  763 
arban  afr:.  8^^0 
aVbascio  tüd 
arbi-a  rfr.  L'HUt 
arbeia  rtr.  2849 
arbergar  pro».  8861 
arbaro  «tot.  fSHb 
arbttriari  nieil.  690 
arln)'rll<i  llnl.  697 
arliol  y/.ro*.  (j:i6 
ürlir.lar  >/«^n<.  690 
arbore  tiai.  696 
arboriT  /irz.  699 
arborioello  ital.  697 
arb<M««llo  ÜtA.  700 
arbn^scr  701 
arboucliel  nprov.  700 
arbouso  /rt.  701 
arbousier  fn,  7U1 
arbro  rtr.  prot.  frg.  696 
arbhneau  frg.  698 
arbrdaal  n/i-«.  697 
•rbraiMal  «/Iw. 


arbur  rum.  095 
arlHiswUo  i/fl/.  6!)7.  700 
arc  rum.  prov.  frs.  709 
arca  ital.  »pan.  ptg.  706 
afoft  rum.  706 
aroabu  Jfm.  8884 
arcaccia  ttal.  704 
arcame  ital.  706 
ar^Äo  p/(7.  708 

larcapndola  ital.  6364 
aieaaM  /i^f .  704 
aroaia  gpam.  704 
aro»  gpan.  100 

:  aroea  «pan.  75 
ar«»  Hpan.  724 
anor  nun.  110 

:  amha  pror.  703 

i  archal  frz.  918 

[arche  frz.  703 

I  archegaye  afrg.  864 
amhibuso  itoi.  3834 
archichaut  nprov.  713 
ari'idodiiio  Ittcc.  707 
arcigaj«  afrz.  364 
aidgno  itnl.  4538 
•idua  «|KtN.  736 
araone  ttal.  708 
arripriMloIa  ilul.  G3GI 
nrci'         .-^iian.  ptg.  709 
arcobtif^io  ttuf.  6864 
aroon  frs.  708 
arda  jwvp.  I]».  5619. 8056 
ardalho-8  prov.  2896 
ardego  ptg.  712*  J^T 
anleiu  rum.  715 
ardor  rtr.  span.  ptg.  711 
ärdere  ital.  711 
ardeiiia  ital.  712 
ardigliono  ital.  2898 
ardilia  «pon.  6619 
ardillon  fn.  2998 
arditf  >/'.»«.  4795 
ardoier  n/rz.  712«>  A' 
ardoir  (i/r.-.  711 
ardotse  frz.  712 
ardre  prov.  afrz.  711 
aro  ifrt/.  frg.  376.  716 
nroa  p/*;.  717.  7068 
.iR"lciiilir  pmv.  7001 
dieiii  pt.'/T.  7008 
areiro  prop.  231 
arona  ital.  prov.  »p.  717 
arunc-8  prov.  8883 
areada  rum.  766 
arnne  fr*.  717 
arenga  prov.  sp.  ptg.  4021 
nrengar  gpan.  ptg.  4021 
aronos  prov.  cat.  718 
aronoso  ito/.  ap.  ptg,  718 
aniiqaa  «pan.  ptg.  6888 
•imio  Bf^.  722 
areola  Utd.  719 
ar<T  (i/Vr.  741 
arcbU  fpan.  ptg.  729 
arestol  pror.  6867 
arestuol  afrz.  6867 
artte  frz.  729 
aiWeTf  •en  /».  760 
aiMM  Aal.  994 
•riU  tpan.  ptg.  876 


arfiar  modenes.  6761 

argan  com  a«A'.  691 

ai^gaoel  ajian.  721 

«ganeau  frz.  721 

arganaUo  itoL  721 

argano  Üti.  tpan.  731 

argan u  sard.  721 

argSu  />f//.  721 

ar^,'<;n-R  prop.  723 

argeiit  frz.  723 

argento  ital.  723 

argheo  bergam.  681 

argient  rtr.  738 

argiglia  ital.  725 

argile  /ir/.  725 

argilla  ital.  ptg.  736 

argin«  ital.  724 

aigiot  rum.  723 

argoglio  iial.  8616 

argnona  »toi.  6817 
I  argoli  ptg.  618 

argolU  Span.  618 
I  argot  frz.  726 

argoU*  icaüon.  728 

argoter  wdJl/m.  726 
i  aigoo  frg.  721 

aiiull  altiMi«.  851S 

argnyo  '»syd'i.  8513 

aria  itul.  rtr.  272 

ariciu  /um.  2839 

aride  afrz.  346 

ärido  ital.  sp.  727.  8788 
!aria  rum.  716 
I  ananio  aapa».  738 
'  aripot  /'r-.  387 
!  ariii  rum.  A.iT) 

arina  rum.  717 

aringa         ik>82.  40il 
.  aringare  ital.  4021 
I  aringhiora  ital.  ^1 
,  ariogo  itci.  4081 
I  arinbs  rum.  7 IS 
i  ariquile  altfriaul.  6803 

ariftco  «pan.  pt^.  6861 
,  arista  ital.  729 
'  aritonnar  altital.  7001 
iarlia  t<a/.  3883 
[arlot  pror.  afrz.  710 

arlote  »pan.  710 

arlotto  »dW.  710.  3883 

arm  ruai.  740 

ama,  -o  ital.  rtr.  rum. 
prov.  dp.  ptg.  732 

aimada  apon.  738 

armadilbo  ptg.  73S 
arinaiiillo  npan.  738 
anua.lio  itiil.  786 
aroial  rtr.  ö71 
annana  prop.  445 
armali  cat.  8887 
armar  ran».  799 
anuarin  it.  ftp.  ptg.  786 
ariuan-s  prov.  733 
annas  prov.  732 
armiaar  rum.  210 
simato  ital.  738 
arroat«^  pana.  742 
ariaaUc  jiieMOiil.  743 
«mattag  piacoHL  743 
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i  ptg.  440 
arae  afn.  670 

armöo  frt.  738 
armelina  pttf.  3889 
«rinolliiio  ital.  735.  3889 
anoenu,  -o  rtr.  737 
armentario  lY«/.  736 
«nnentiero  ital.  736 
■nnento  ital  787 
amienturi  mm.  737 
Mmet  /^rir.  3923 
arniidda  .s'irrf.  7110 
araiifio  »jiati.  HsHil 
iirmiriliu  iitg. 
artuoire  fn.  73<* 
armoise  frz.  777 
unralM  »ta.  878 
■nnoi«  %m.  38S7 
.iriim  Mfd.  740 
armuelle  s/hih.  873 
arna  ^ar-l.  )tro9.  (tff.  l>J>. 
687.  8006 

prov.  3844 
fwor.  3844 
an««  prov.  »p.  ptg.  3844 
arnoae  itat.  3844 
arnghor  modenes.  4386 
arnia  i/n/.  687 
arnione  ital  6817 
aro        sjian.  jitf.  812. 

743.  618 
andiier  afrz.  6961 
•miMtioo  «iaL  742 
anm  rum.  jrpon.  748 
arondo  afrz.  792 
arondelle  a/Vz.  792.  3UÖ9 
arondota  prop.  792 
aniqaMr  cr/'r;.  6961 
anter  o/r« .  7036 
aroatv  «^r«.  772.  7036 
arpa  tf.  «rot.  span.  ptg. 
f. 

arpBo  ])tq.  3^93 
ar])ar  prov.  3892 
arpar  «/mm.  3893 
aipC|ß(iarc  ital.  3892 
•ipm-B  onm.  720 
axpent  /r«.  790 
arpoDter  frM.  7*1 
arpicare  itoJ.  9898 
arpi^inonc  t'lttl.  3898 
arpiua«  ital.  8893 
arpon  »pan.  3893 
arqua  prov.  703 
arqaebnse  /'rr.  3834 
uquiebaat  nprm.  718 
arra  ilal,  744 
arrabal  745 
arrabaldc  sjxiti.  jitg.  747 
arratiattarsi  i(.  tl'JO.  746 
arracef  aptg.  747 
amebar  /^f.  42.  74a 
«■ndfe  Mpon.  747 
amffm  m.  749.  4016 
arraffiare  i<a/.  749.  4016 
an  r^aigar  |*rop.  »p.  42. 748 
ar(r)aiuir  />/fU'.  afrz.  228 
arrancare  ilo^.  760 
arranger  frt.  761.  6931 
aitapparc  H(d.  751 


(fi)  «prt».  ^(jr.  744    i  «roi  afrK.  764 
I  arra«  ptg.  752  r  armier  ofrt.  764.  6783 


arrear  umn.  754 
arrebatar  »pa«.  p*//.  757 
arrt'lwntar  ptg.  6828 
arrebol  «po«.  p^*/.  770 
arrebolar  «pn«.  ptg,  770 
arrebollarae  igMiit.  7380 
arrebnjar  tpm.  eot.  8818 
aiTCCtar  »pan.  6924 
amdfi»  span.  ptj?.  747 
arrocirse  »pan.  6924 
arre<ia  ptg,  2844 
nrriMlar  pfov.  jila.  764. 

2844 
arredare  tta/.  754 
•nwUo  ;i(a.  2844 
arredo  ffol.  764 
arroor  afrz.  754 
arrt'ga  pror,  ti!tl2 
j  arreiar  pl</.  754 
arreio  ptg.  764 
arremedar  «pan.  p^,  766. 
1  6788 

I  amntya  pmn.  8981 

arrendamento  ptg,  756 
arrendamiento  span.  756 
amTwiar  >//(i>/.  75*1 
arroiigür  proc.  B931 
arrenier  fr$.  756 
arreo  iqhin.  764 
arrepeadafae  8884 
1  ai(r)e6tar(e)  it.  jtfW.  «p. 
I    ptg.  758 

arrfsto  irnF.  768 
:  arrtit  frs.  758 
\  arrött-r  fr:.  75-i 
arrezar  pror.  754 
anhe«  /«.  744 
ani  3881 
arriar  cot.  788 
arriln  v|>an.  pf<;.  762 


arroin  spciH.  766 
amijar  .«p.  iHq.  7G8.  771 
arrullar  .s7)rij(.  G997 
armndir  jrs.  7i>01 
arronnar  cat.  230 
ampea  «fiaii.  8207 
arnnar  prov.  789.  8968 
arroaer  frM,  760.  6968 
anroatan  t(a7.  698S 
arroto  ptg.  7012 
arroveliarß  itnl.  77t» 
arroyar  span.  766 
arroyo  »pan.  766 
aVTOZ  «pan.  ptg.  5784 
anvfar  eo/.  ig»,  jtf«.  6976. 
7088 

arrulTare  tfaJ.  7035 
arrugginire  ital.  276 
urru^a  »jxiu.  ptti.  7017 
arrumar  «pan.  7021 
amnobar  xpa».  7021 
amiinflr  frs.  6908.  7021 
airuzar  eol.  788 
are  afrt.  740 
ara  cat.  100 

areejial  //r.  «p.  ptgi.  2394 
arsonale  ttol.  2394 
arsoir  afn.  3937 
ars6-»  prov.  703 
amagaya  pr«».  364 
annra  itd.  prov.  776 
art  frz.  773 
artar  »um.  100 
arte  ital.  afrz.  sp.  ptg. 

773.  8056 
artoil  afrz.  781 
art«jo  span.  781 
artaUio  ptjp.  781 
artdh-a  prov.  781 
artomina  itaL  ptg.  777 


arribar  prov.  cat.  njtan.  |  artemiza  pror.  777 


ptg.  763 
larricciarc  itoi.  2839 
animdo  fipan.  756 
anridi«  frM.  281 
[  anün,  -bau  /rf  .  8660 
:  arriesgar  span.  6861 
arriffare  ital.  7ö9.  6920 
arrimar  eoC  q\  p^.  760. 
6927 

arrinnT  frz.  760.  (>rt27 
I  arripiar  ptg.  4003 


1  artosano  .span.  778 
arteago  p^^.  778 
artichaut  frz.  718 
artioktcoo  Ual.  713.  791 
uUga  qNM.  eat.  780 
artiglaiu»  >fa/.  778 
«rtiglieria  ital.  783 
arti);lio  i/a/.  781 
artipia  pror.  780 
iirtilha  pmv.  7S2 
artUfaaria  proc.  ptg.  783 


arriäoado  qNin.  pt//.  6851  artiller  frt.  784 


airiaear  iipai>.  6861 
arrisw  frs.  764 

arrivure  ital.  763 
arriver  /'rz.  763 
arroba  span.  pt;/.  766 
arrobar  »pan.  ptg.  766 
arrocare  ita/.  4328 
arrocbe  frs.  878 
anraoehattam  ittil.  8080 


artiUaria  apon.  788 

artillarf«  fh.  T9B 

artillos,  -»niü  afrz.  785 
artima^'c  afn.  774 
artimai  afrz.  774 
artimaire  a^rz.  774 
attinnl  afrz.  774 
Mtiwui  fr».  778 
artiaon  /Vr.  787.  8066 


arrodUIar(8e)  span.  3666   arto  nprov.  8066 


arrodonir  ca^.  7001 
ftrrogar  ^pmi.  ;jt/y.  7C7 
arroger  frz.  767 
arrogere  i(a/.  767 
ar(r)ogio  sjyan.  766 


artoison  a/'«.  787 
artoa  afre.  7ö!i 
artoun  «j*rop.  78b 
artre  afrz.  8066 
artoiaoo  ofrs.  8066 
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(«rtaaMin  t^t.  774 
1  artason  afrs.  8066 

'  art-z  pror.  773 

ani|.'ii  fMw.  770*  N 
i  aniiu  /V.:.  743 

arun«*«  rMi«.  45 

anreche  sard.  1 12H 

anreibe  «ar</.  1128.  6806 

arreja  «pan.  6687 

arrol  ptg.  696 

ärvor,  -€  p<.f/.  696 

arvsari  mo(ieiir>f.  264 

arya  framuprc.  764. 5458 

arzanä  ^a/.  2394 

arzavolo  ital.  1800 

arzola  tard.  S998 

arzon  .fpno.  708 

aa  i>ri>r.  frz.  sixm.  798 

fc  rtr.  III 

asa  .'ifiHii.  b'r<~ 

afi.i  j  «iH.  271 

asaetar  ttpan.  7083 

asalir  span.  817 

aaalto  toon.  818 

atandMa  rtm.  889 

asar  .».^ifjn.  840 

asajar  sitan.  2868 

ascA  /oNi/j.  nenp.  61,  684 

ascamu  mirc^j.  333 

aacara  lomb.  338 

ascella  ital.  954 

ascnnsa  t(a^.  797 

aaoeaa  UM.  797 

aacbaid  rfr.  106 

aschoro  ital.  332 

ascbi  xicU.  rtr.  864 

aschiare  Ual.  'iSbit 

aschio  rum.  864 

aachiella  rtr.  104 

aaofaia  ttot.  881.  8866 

andi6  r(r  2768 

ascia  .vfirrf.  864 

aacialono  luccb.  Uäl 

asciare  ttol.  621 

asciari  sicil.  302 

asciogliere  itoi.  60 

asdobran  ital.  50 

aaoioiM  aard.  2261 

asciuganaoo  ttal.  8466 

asciugare  tlo'.  8038 

asriuttare  i/af.  3024 

asciutto  Hai.  3024 

a.srla  yiroc.  cat.  8t>4 

aaco  Span.  pl^.  381 

a8<x>ltaro  ital.  928 

aaooltar  afr».  828 

aaoooa  proo.  794 

ascondero  ital.  46 

aacii  striV  Mird.  331.  383 

aBcua  .vp<j»i.  pi(j.  796 

uscuchar  «pn».  H2>4 

aaculta  rum.  !)28 

aaonada  nun.  46 

aaottti  mm.  181 

ascutitor  rum.  180 

aaear  span.  829 

aÄftliar  spa«.  828.  7342 
I  as«di<»  span.  828.  7342 
.  asegurar  s;>an.  825 
I  aaemblar  sporn.  889 
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asentar  »pan.  826.  7341 
aMnr  prov.  838.  7419 
Herenar  tpan.  882 
uerier  afrs.  7419 
aBeriro/'r^.eSS. 4886. 7419 
aMstar  sp.  834  f.,  7480 
asetjar  prov.  828.  7344 
ÄKi?/.a  rwifi.  829 
aai  «/NIM.  271 

826.  7341 


aafllo  «fall.  806 

asima  ital.  854 
asinaju  Hai.  806 
aainario  itul.  8<)6 
asinba  ptg.  234 
asino  t^/.  807 
Mir  «PO«,  ptg.  682. 7186 
a«fairor  afin.  SM 
anw  ital.  854 
aamar  (Mpan.  ap/^.  280 
asno  sjian.  ptg.  807 
uBCM-iar  .«poii.  7579 
aeola  if«/.  591 
asolariL-  tial.  2951 
MQlt  rtr.  50 
8Ronffir  n/r«.  842 
aipa  span.  3898 
asparago  Rio 
aaperella  ital.  811) 
a8p?r{j;e  frz.  810 
aapero  «pon.  ff 7.  812 
aapattare  itai.  811 
Wpirer  frs.  7666 
Btpo  ital;  8808 
aapre  prov.  812 
aapri  rtini.  814 
aapro  itol.  812 
aspru  (-«»1.  812 
assaggiart'  ital.  2868 
aaaa&gio  ital.  2868 
Mnilfaii.  388 
MHiM  j»f w.  2868 
MMaiir  /y?.  817 
nsaaiBonnor  frc.  821 
asHaliiir  /ilg.  817 
asäalire  i/d/.  817 
aaaalt  cot.  81» 
attklto  tlal.  pty.  818 
aaaalt«  j»f09.  818 
aasar  840 
aasaMuio  i(a{,  8895 
aaaaasi-s  prov.  3895 
aHi^atz  prov.  238 
aasaut  /ri:.  818 
aa(8)az  afpan.  ^ftg.  288 
aaw  ital.  966 
aaMOtttat«  ttal.  886 
aawdiar  ^g.  828.  7342 
aawdian  ital.  828.  7342 
asstdiü  it.  ptg.  828.  7342 
ass^ggio  ita/.  7342 
aategrir  afn.  74(N) 
aaaegurar  prov.  cat.  jitg. 
825 

aaa«(i)ar  ptg.  829 
aaadtar  894 

asselcnar  .^'irtl.  846 
asaembiare  tto<.  büü 


«Miemblata  ital.  839 
asMinbtar  jtrm-.  caf.  839 
aaaamUea  ttai.  839 
anamblea  /tat.  888 
asaemUair  /Vf.  888 
aMembrare  ttol.  889 
asHotneHiar  ptg.  839 
atuumpiu  lülUtU.  2941 
aaseniplo  altital.  2941 
aasempro  a/^ilal.  2941 
aaaeiMr  a/rz.  838 
aaaannan  ttol.  888 
aai«Btar  pf^.  826.  7941 
a^sentaro  ital.  B2f>.  7341 
asscntcr  dfn.  82ti.  7341 
asacnzii)  itiü.  49 
Bsseuir  /V2.  7342 
assör  cat.  110 
aaaaittUo  itai.  7209 
aawuwnar  prav.  OM.  j)tg. 
832 

aaserenarf  tVoi.  832 
assfrir  a/rv.  7400 
asii«riiiii»r  a/rz.  740U 
aasermenter  fre.  7066 
aaacmegar  aptg.  7344 
aaaeatsr  proc  834  f. 
aawMtare  U.  834  f..  7496 
aaaetar  prov.  837 
assotiar  i>ror.  76()5 
assettaro  ifn/,  823.  827 
assL'ttoar  pty.  708S 
aeaetUior  a'frz.  827 
aaaetto  ifn/.  827 
aaaaa  fn.  288 
aari  «Ol.  271.  S788.  8861 
as«iivlla  itii!.  952.  7209 
assicuUi  953 
assicururo  ttal.  825 
assiderarsi  1^.  83i>.  7453 
aandere  ital.  837 
Wiign  fr».  828.  7844 
aad^r  nfn.  7844 
aaaiette  frt.  827 
aaaiin  ptg.  271 
aasiro  pro«,  afrt.  867 
aasisa  i<a/.  837 
asaiso,  -es  /ri.  887 
aaso  Hoi.  793 
aaaoagier  a/r«.  844 
aaw>Mar  pHg.  842.  849 
aamUnn  f^g.  7927 
asHdciar  jiri'.cai  ptf/  7579 
a»8<Kiari'  i<<i/  7579 
aasocier  /rr.  7579 
auoldre  u/rz.  50 
asBoIrere  ital.  60 
aaaomjigliara  iIaL  889 
aaaomniaiv  ttO.  81t.  7C6« 
aasommer  fH.  BIG.  ÜO. 
8462 

abhotuiiuiir  fr:.  850 
a»sopirt>  842 
aKsurtiro  ital.  843 
asBordaro,  -in  ital,  861 
assoupir  /ra.  842 
aaaoordir  frc.  851 
asfiooTir  /rf.  842 
JIS6U allbare  sard.  846 
asauaTiaro  prov.  844 


«will«  <ord.  7236 
aaaampfio  ptg.  7946 
aaNman  md.  7945 
aaBnadone  jfari.  7946 

aasura  mnl.  776 
aaaürer  /O-s.  825 
assustii  •■'!!''!.  V'<ii-< 
aüta  i7rt(.  .^jiuii.  5899 
astajo  iVfi?.  89()() 
aatario  ital.  8800 
aataii  ruMr.  4186 
aat«  prov.  afrs.  plg.  6888 
aatea  ptg.  866 
nittol«  n/rz.  K58 
aatelier-s  ftrojj.  867 
aatfllla  jtrov.  cat.  ptg.  856 
aatellar  eat.  864 
aatepta  ntai,  811 
aatama  nm.  868 
aatiai»  ital.  8866 
astio  riim,  864 
astilla  sjuin.  Hf>ti 
astillori)  spati.  857 
a»tiiapa  l  um.  879 
aatio  ü.  331.  3856.  3869 
aatia  prov.  8869 
aatiTamanta  ilol.  8869 
aalor  eat.  866 
aitriw  ttoZ.  860 
astroao  span.  jHg.  861 
aatruc  pruc.  862 
astnigo  siNin.  862 
aatuocio  Ual.  7834 
aatupa  rum.  866 
aataie  o/ks.  4488 
aaaonia  «poii.  8B9 
asuilä  rum.  847,  7921 
a^ujjar  //ror.  3023 
aaulioro  itnl.  592 
aauncioa  «juin.  7945 
aatliin  mm.  286 
aaurana  ^pam,  776 
aannt  rain.  861 
ata  asjtan.  aptg,  8908 
ata  rum.  106 
atacar  .■■7«.  yiff/.  84XH  8()l(i 
atahud  ir/xui  /<ff/.  8003 
ataifor  «patt.  814 
atalna  prov.  8009 
atalnar  pro«.  8009 
ata\°ne  afn.  8009 
ata'iner  a/'r?.  8009 
atal  ds/zd».  272 
ataliMitar  j>rnv.  877.8019 
aüiliMitor  a/rc.  877.  8019 
alancar  «jfHin.  7733 
atänea  oapim.  287 
atanto  anpan.  236 
atar  eat.  gp.  ptg.  «74 
ataraiBiia  "jum.  2:i94 
atarazanal  .s/ktx.  2394 
atarfo  sjmn.  8G7 
atargier  afrz.  8043 
atat  rum.  236 
aUod  ap.irfy.  7160.8008 
atande  pTjr.  7180 
ataviar  span.  ptg.  8154 
atario  «pan.  ptg.  8154 
ate  afrz.  675 
at«  jrf^.  387 


atear  ^in.  ptg.  8006 

atelier  frz.  867 

atam  o(^.  287 

ataadnr  pro».  4876 

atenrezir  f>rop.  4876 

atcnt  rtr.  880 

ate  vir  «/r.-.  Hl  15 

atezar  »jüan.  ää2 

atezar  »pan  ptg.  3187 

atgeir  afrt.  867 

atgier  <0'<>  887 
1  atiar  cat.  884 
I  atilUer  afrs.  678 

■  atiiiar  [iti^.  237 
atino  pf^.  237 
atirar  pror.  s2()ti 

I  atisar  itrov.  ptg.  Ö84.  Ci2ü(r 
atiabar  gpan.  869 
j  atita  niM.  884.  8209 
I  atiiar  »pan.  884.  8809 

■  atoar  «ywur.  ptr/.  8271 
I  atubar  .'.jid«.  894 

!  atoiriX'  'i/V.».  8183 
atojare  aret.  286 
atomo  «talL  870 
at«ntar  apan.  866 
atorar  »p.  ptg.  860.  8886 
atordir  cat.  3068 
atomer  afrz.  889 
atour  frz.  8247 
atracar  .-/kik.  ptf;.  8334 
atrampar  ^i/z'JM.  893.8326 
atrapar  prv.  sp.  893.  S328 
atraa  proa.  41.  pip.  3S8 
atiaaait  j»rev.  280.  8811 
atraaait  proa.  8811 
atraver  <i/r«.  892.  8280 
atraveaar  («jimin.  8325 
atravfssar  ptg.  8328 
atrazag  prov.  239 
atrepioa  üttL  873 
atra*«na  afNm.  ptg,  888 
atrU  fftKNi.  4786 
atro]>of3r  pror.  8171 
atriver  afrz.  S34!1 
atropolor  afr:.  8171 
atrupeliar  «p.  ptg.  8171 
atrozar  apoii.  8250 
atruiaaar  prov,  8406 
ataar  eal.  969 
ata41  rtr.  108 
atta  iua.  874 
attaccuire  »7«?.  875.  876. 

MtK)4.  Sülti.  8079 
attarher  frz.  876.  876 

8004.  8016 
attalentai«  it.  877.  8019 
attaquar  frM.  876.  876. 

8004.  8016 
attafar  mrd.  820 
atturekirc  ttal.  ^^164 
atteler  /"r*.  673 
attelot  frM.  3899 
attelle  /V«.  866 
at(i)egBpanr  igk  pte.  87ü 
atieiBperara  ffM.  819 
at^t^nder  »pan.  ptg,  888 
attendero  ital.  880 
alteudre  prov.  frt.  880 

>  attendrir  frt.  4378 
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■tieataf«  ital.  881 
attaatar  frs.  881 

atticdato  itaJ.  2557 
jttiedir  nfrs.  8116 
attifer  />/.  HH3.  8206 
attillare  ünl.  673.  885 
«ttilO^r)  modenea.  878 
tttimo  itaL  870 
ttünglio  itaf.  8906 
attir«n  frz.  8206 
»ttirer  ^r«.  8206 
attK-ior  frz.  884.  8209 
attitolüro  ttal.  886 
attiizare  tta/.  884  8909 
•Mo  iUü.  121 
attonito  ikO.  887 
attra^^elliri)  ifrr/.  894 
altxajK;  /rz. 

attraper  /r*.  893  8328 
attrappare  it.  893.  Bäi^Ö 
■kbiBUre  ttn/.  4403 
•ttriiter  fn.  4408 
ittrattoUT«  «lül.  891 

atturar«'  ifal.  897 
attifar  spmi.  ptij.  8458 
atum  818()' 
atun  *pan.  üidO 
«tanei  rton.  240 
attfjr  jrt».  8338 
alarar  prot.  tat.  »ftan. 

I't'i.  897 
atiiniir  spnn.  p(<f.  iOöß 
atliirifjarc  xard.  8051 
attaUre  ital.  8418 
»tnaw  «NM.  88a  8449 
staMT  prov.  8908.  8416 
au  ftM«.  995 
auhain  frz.  3Bß 
aabaiae  (n.  386 
aube  /rz.  361 
aubipaiie  fn.  861 
aabaiSB  frx.  8881 
aabier  fri.  349 
aaboar  afrt.  360 
aura  r/r.  pror.  cat.  898 
aace  tupan.  932 
«neal  eat.  900 
«adMdoff-jvrov.  6706 
attelt«  pro9.  aUeai.  18. 

544.  4171.  5705 
;iuoul>e  iifrz.  4ÜÖ 
au  tun  fr:.  38'J 
aadi  rum.  9U4 
andire  iial.  904 
>B»  0frx.  183 
•oftige  a/i^«.  871 
auforratit  afrz.  871 
auün  a/rx.  378 
aage  itai.  frg.  ipoi*.  ftg. 

876.  906 
aogoa  rtr.  678 
aagurara  idil.  8SI6 
aoj^rio  ttal.  886 
aagiiri-s  prov.  896 
aag^ust  rum.  827 
aujounriiui  /"rf.  8974 
aal  aitcat,  261 
aal  ja  rir.  664 
aallador  qMM,  8474 
•anw  MMMy  3791.  84» 


«ÜMMilfWL  90 
anmain  af^.  788 

n.!-T:-.no  fr:.  453.  279« 
;4mnuc<'  /V^.  5522 
aamur<tte  ofrx.  5522 
aamuBae  frz.  518.  5522 
aun  «pan.  183.  245 
aani  «tat.  ptg.  392 
annar  U.  friaul.  prtm. 

eat.  f/>.  244.  455 
aunc  rtr.  3950 
aani>  fr:.  392.  456 
unii'-^  fn.  4412 
aunir  j>ro».  8910 
aüpa  SfNin.  c«i4,  4442 
aaquetoD  afrz.  469. 6616 
aiir  riiitt.  rtr.  frz.  924  f. 
aiir  prov.  nfr:.  325 
aura  i^a/.  M09 
aurar  rum.  pro.  326.  910 
auiarie  rmi.  910 
aura^  jprov.  012 
aurat-z  prmf.  913 
aurelba  pror.  919 
aurenota  cat.  792 
atirfre«  jm>v.  996 
anri  riMi.  921 
auricalw  igMN.  918 
auriol-a  prm.  916 
aaria  rum.  921 
aurone  fn.  44 
aarpol-8  prov.  923 
aur-B  prov.  925 
aurtoro  neapol.  8884 
ana  nproe.  3877 
auaaro  i^a/.  931 
auBberc-s  prov.  3863 
auBcar  prov.  47 
aaso  ild/  934 
aussi  frx.  3fÄ 
aoatar  /tj.  988 

auatri-8  prop.  933 
auatro  it.  sp.  ptg. 
auBtru  rum.  988 
anstu  »ard.  327 
autant  (re.  400 
aatel  frt.  899 
antillo  «(MW.  6798 
auto  gpan.  plfj.  121 
automne  frz.  937 
autom-B  pror.  937 
autoar  {Sb»t)  frz.  866. 
8247 

autounerie  fra.  866 
autrejar  jhw.  eat,  908 
antrui'lio  /rr.  94R,  7889 
auturiiiu  äal.  937 
auTa  rtr.  678 
auvent  /ir«.  606 
au2ar  ^ro»,  981 
auzel-«  |>ro9. 
auir  pro».  904 
ava  i7.  rtr.  <131. 
avacciare  ital.  4 
avais  prov.  (».  tmlfl* 

JVb  8840«) 
avaisBa  proc.  (a.  N  unter 

No  8440«) 
aval  i*ro».  a/r* 


933 


07«.  988 

ö?yo 


A-A  247 
avalaiMli«  ftM.  4604 

ftvalantjc"  frz.  247.  4604 
nvali!  altital.  270 
aralor  /^)/.  247 
avalh  priiv.  241» 
avancer  ^/  c.  9 
avania  UaL  664 
avaaie  /Vy.  564 
avanir  afrz.  554 
avannotto  ital.  7.  3960 
avant  r/r.  frz  8 
avantage  /rj,  8 
avantatge-H  pr-a. 
arantiCafde  607 
aranti  «tot.  8 
avanzaro  ilal.  9 
avariu  t>ai.  pt<;.  554 
avarie  frz.  664 
are  ü.  afra,  631.  8846 
ave  rtMf.  rtr.  8887 
a««a  941 
arec  frr.  eil 
a.    ir.  ir  sp.  4419.  8690 
aveciniinr  ä/mh.  8690 
avecque  frz.  677 
aveindro  frz.  27 
aveir  a/^r*.  3887 
avel  afrz.  4676 
avelaine  a/'ra.  20 
a»ol»t>ifT-s  proc.  21 
aveline  frt.  20 
aveliiiier  /'rr.  21 
avoUi,  »ia  |)«^.  20 
avellana  ü.  eat.  «p.  90 
arellanar  gpan.  21 
arellaneira  ptg.  21 
av.;llani'r  c<j/.  21 
avellanicA  spait.  22 
avelloira  ^«17.  21 
avallo  itoi.  4600 
tTau  UaL  quo».  941 
arenant  /'rr.  249 
afeno  afrz.  3846 
aveneron  frz.  383') 
avenir  prop.  /r^.  249 
aT^tar  ptg.  260 
avmtar«  Uat.  261 
af«itar(a«)  «pnn.  960 
aventure  frz.  252 
aver  rtr.  pro.  624.  3837 
avere  üal.  3837 
averia  t(<i/.  664 
averiguar  span.  258 
aveioa  /rf.  8885 
•mtin  fn.  948.  8667 
avertir  frz.  span.  948 
avo:4  s]>tiu.  259 
aves  nprov.  942 
aTcs  a«pan.  8798 
•v«MO  J»(^.  942 
afwtrnz  ^m.  846.  7882 
aTstanfa  ptg.  947 
avottarc  Ko/.  248 
aretto  norm,  631 
aveugle  39 
aveugler  frz.  38 
Bvesar  pror.  etiL  ap.  ft§, 

967.  8778 
»fMdllliar  ptg.  4419. 


1  «Ii  cot.  948 
i  avia  eo«.  948 

aviere  afrz.  G95 
avioBo  A7»fi»i.  942 
;iviiien-s  proc.  249 
avinta  rum.  260 
avial>a  pror.  944 
aviron  frz.  176 
avia  proo.  frt.  966.  948. 
B7r>8 

avi.HtT  frz   256.  8768 
avispa  >7>fi>!.  8665 
atrives  afrz.  8796 
avizinhar  ptg.  4419.  8690 
av6  pt^.  944 
avoc  afrz.  677 
awar  )irov.  ptg. 
avocolo  iffi/.  39 
avacolar«  itul.  'iS 
avof,'olar  pro».  88 
iivoiiie  frz.  941 
avoir  fra.  8887 
svoMBor  /V«.  4419. 
avol  prov.  cUtcttt. 

apt/f.  3839 
!ivol«<za  jtror.  3889 
avolo  i<a/.  944 
avol-ä  prov.  261 
avoltero  oilttol.  841 
avoltoja  iM.  88S4 
avoltore  äal.  8SZ2 
avunclo-a  /iroy.  949 
avorio  ital.  2745 
avori-s  prov.  2746 
«Tooia  /Vs.  960 
waan  fra.  260.  968 
•rooltre  prov.  241 
avoultrerease  a/'rj.  241 
avoatre  prov.  afrz,  241 
avril  frz.  672 
avaclo  proe.  89 
aruec  afra.  677 
avogle  pro».  39 
avoat  rtr.  327 
arvampare  ital.  8674 
avregnache  i'tai.  249 
arrelenare  itid.  8610 
arveoixa  tta/.  249 
»▼fonta»  ital,  280 
aTventura  iUA.  |>ro».  ap. 

pt9.  262 
avversariö  ttnl.  254 
avveraarö  alt'toi.  264 
avteraiere  altital.  254 
avvano  ital.  943 
aTfvrtice  i(a).  948 
avvezzare  ital.  257.  8778 
avvinoere  ital.  8731 
avvinchiaro  ifd/.  87S4 
atnjMia»  üal.  256.  8768 
avnBO  UtU.  256.  8768 
at  vitortolan  0.  268.  960. 


axeiirt->3  span.  7180 
uii'lla  cat.  954 
axunji)  s/MH.  49 
axiare  neapoi.  302 
•X4  eii(.  2761 
axonge  fra,  966 
aya  «pon.  967 
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»je  nfr:  192 
avor  sjinn.  39;-t7 
ajli  cat.  4079 
^  ipan.  967 
ajTO  priw.  273 
Aytal  atteaf.  272 
ayuda  ■*pan.  193 
avuilar  »/>a«.  192 
ayunar  ^ipnn.  190  4451 
«junqno  span.  420Ö 
M  proe.  ptg.  133.  793 
azA  itaL  ptg,  661 
Azafato  •poMü.  ptg.  815 
azafran  «/ja«.  8917 
azatjaia  »pan.  ;>(ff.  364 
azaliar  sjuin.  8'.t2I 
aiaij^ar  firof.  141 
azanofa  span.  tUi 
uapür  j»w.  139 
UM  «|>.  jrfjr.  6B>.  W9 
axai^i  |>roD.  SM 
szMt  pro».  140 
aianfar  yiror.  i;i7.  140 
azcnna  spa».  7!)4 
azebri'  ptii.  185it 
azedinba  /»roiu  jf/i</.  Iü4 
ntmn  ^an.  84.  135 
MNmar         64.  185 
«s«t  fi-iaul.  t06 
azerinho  p(f/.  68S 
aziago  />(^.  932 
azienda  tfo/.  3092 
aziman-B  prov.  138 
azinbeiro,  -:i  ptff.  4073 
Mioho  4072 
adr  qHm.  jptir.  718$ 
«liijir  JNW.  8901 
SSO  j>(9.  142 
azofeifa  itpan.  <)f>l.  8945 
azo^ue  span,  958 
a/.ornra  .•.7WM.  77 
azote  »pan.  822 
SSODglM  j}tg.  959 
azre  «pan.  100 
Bztor  aitjian.  77.  666 
aznfaifa  span.  961,  8945 
nzufro  »/>rtw.  7939 
n/ul  .syyf)>i.  /jf<;.  4725 
azur  pfuo.  fn.  4725 
azza  ital,  387ö 
JMsale  veNf«.  109 
•SSSrdo  ital.  959 
szseersn  *laj.  799.  8079. 
azz«ebere  ehian.  855 
n/ziiunri-  i'ii'ir  2:?7ü 
aiÄiK:<:ci  cliinn.  K'jö 
azzuolo  W'i/.  1725 
szznno  ital.  4725 

JB. 

Iiab  rfr.  9R7 
laba  /"r.-.  s/j.  tM»3.  964 
babä  rmtt.  'Ml 
bablo  ptg.  968 
IwImo  prov.  caf .  968 
tebstom  mwii.  966 
iMblisoeio  &JL  668 
babbsno  »tat.  968 
babbeo  üal.  968 


I  babbio  it >il 

I  baiidioiK'  ifa/.  988 
babbo  ital.  967 

;  habbole  ital.  968 
babboMBo  »tai^  968 
babbqino  üal  7460 
babear  span.  964 
baboig  eaf.  964 
babeurre  fr:.  1084 
babipca  n/*«».  «66 
babil  fr:  (MU 
bahiller  fn.  964 
babid«s  /V'jt.  968 
bübord  frz.  984 
babosa  «pan.  964 
bab..iirii.^fi  frz.  966 
bÄlm  ffird.  967 
bac  o^mr  /rr.  970.  983 
bacalao  npan.  451 7 
bacalar-8  proc.  974 
baoalbao  jilp.  6119 
baeallao  FfxiM.  4617 

harara  ital.  972 
baica  jfa/  Ü71 
liari'abaro  ital.  974 
baceano  t<a/.  976 
baccelliore  ital.  974 
baeithetta  ifol.  968 
bscdiio  ifol.  962 
baccM  ital.  8577 
bacello  i'loi.  977.  978 
bacharel  jilq.  974 
bachel«  afrs.  979 
bacholior  /"r.:.  974 
bachillcr  apam.  974 
baci  cat.  976 
bacia  «jmh.  976 
baciar«  1069 
bacile  975 
bacillo  ptg.  982 
bacia  frz.  sp.  ptg.  975 
bacineta  ptg.  975 
bacinica  976 
bacuo  iiüii  976 
baelo  doT.  1070 
baci'o  Itn}.  5744 
baciot'co  ital.  978 
bar'i-K  /jriii'.  975 
)>aco  »la/.  1276 
bavQ  jAr* 

]  baoM  j»nw,  o/Vv.  660 
bamio,  -Ol«  ital.  982 

I  bada  i««/.  987 
I  badajo  bjmv.  1082 

badalhar  y)ror.  987 
I  badaluccAre  itnl.  987 
j  badalucco  ital.  987. 1203 
!  badaliic-s  {irop.  987 
j  badana  «jNNt.  1822 

badar  proo.  tat,  987 
I  baAare  <faf.  987 
;  badca  «/xin.  ptg.  1284 

badejo  jif^.  5U9 

badoll  rtr.  1079  * 

badia  ilal,  12 

badieeoa  1086 

badil  qNM.  1079.  6692 

baaile  ittA.  1079.  8988 

badise  /rj*.  1008 

ba«r  afre.  987 


hafa  }>rnr.  1102 

bafar  v/jlIk.  /-f^.  989  f. 

bafo  plg.  »88 

bafouer  frz.  990.  HOB. 

1198.  3108 
.  bafra  pienumi.  989 
'  bafrr  piemimt.  989 
;  bajra   //ff) f.   >7'rtii.  ptjf. 

971.  991 
I  bagadiu  »nrd.     N  unter 
I     Äö  8540») 
i  bagaf^  frt.  991 
!  bagagUo  fto?.  991 
I  ba^antiu  »ard.  («.  JITlMler 
iSTo.  8540») 

ba^^Ra  gpan.  979 

bagascia  ((n/.  979 

ba|;asf«o  afrz.  979 

bagatela  ifpan, 

bagatella  ittL  991 

baf/ratelle  frz.  991 

bagaza  //fj?.  979 

bagea(r)  rh.    l  v^  ' 

bagffiola  i'ri/.  {Mun>hirtl.\ 
8548 

bai^olare  it.  ymumlaril.) 
8543 

baggiolo  tCoJL  996 
j  bagio  ittä.  1070 

ba^li'-re  »^a'.  lOnO.  8071 

lia;:narc  lOlO 

baf:ni?  />,-.  1011 

bagno  1011 
i  bago  jag.  983 
I  bagoa  ^(iWe.  971 
I  bojpila  Ual.  971 

bagordo  i7a/.  4058 

bagua  proe.  991 

bnguassa  prov.  979 

bngue  /rz.  991 
'  baguette  frz.  983 
[  bahi'a  »pan.  ptg,  987 
!  bahü(l)  plg.  1104 
;  babat  frt,  991.  llOi 
I  bai  frz.  988 

baiart  ///'oc.  986 

baiasse  nfr?.  979 

liiiiat  /«w.  9117 

baie  rum.  frz.  971.  987. 
996  f. 

büe  rMHt.  996.  997 

balf  frz.  968 

bai^'iuT  /V-  1010 

baila  npan.  ptg.  1013 

bailar  »pan.  ptg.  1013 

baile  »pan.  998 

bailieu-B  proc.  998 

bailio  pl^.  998 

bailir  pn»,  907 

baille  /Vj.  970 

baiUer  /r^.  997 

bäiller  frz.  967 

baillet  /iv;.  986 

bailli  frz.  998 

baiUio  />«.  998 

baillif  frz.  998 

baiUir  frä,  997 

bsillttr»  998 

bain  rtr.  fr:.  1011.  1116 
i  bainha  |>^</.  8652 


bninilha  ptg.  8552 
baiüiinftte  /'rr.  1096 
bairp  \tal.  963 
bais  1070 
baia«r  frs.  1069 
bsisaar  prov.  1071 

'  baissele  «/Vr.  97!> 

!  baisKor  fr;:.  1071 

A'o  .8840'J 
baita  lomb.  995 
baiiST  jMjy.  1071 
baix«!  ptg,  8684 

baizo  ptg.  1072 
baizar  j^roi?.  1069 
baja  ital.  987 

I  bajar  npan.  1071 

,  bajare  »la/.  987 
bijasa«  afrz.  979 
bajal  ipan.  8584 
bajo  t(  n.  986.  1072 
bajocco  oiilL  987 
bajulo  ital.  996 
bal  /"rz.  1013 
bala  .«/Nin.  ptg.  lOll 
balä  cofflaj>A-.  1013 
baladi  span.  1000 
baladcar  n.  1008.  1019. 

4698 
balafrr  /rr.  1901 
b.alai  fr:  1Ü13 
balanct^  fr:.  1 178 
balamlra  ä«^.  lldO 
balaiidra  südtirol.  8853 
balandra  nprov.  8853 
balsadnn  tp.  ptg.  1001. 

1181.  8853 
balandrio  ptg.  1181 
balansa  pror.  U78 
balüH^a  lipan.  IIIS 
balaustre  ital.  span.  1009 
balaustro  ital.  lÜOS 
balayor  /"rz.  1013 
balb  prov.  1006 
balbn  Hat.  1006 
'  .1    //roc.  1(X)7 
lialcio  jitij.  1012 
bal«.  i(a/.  1012 
balcoD  frz.  span.  1012 
baloono  itnl.  1012 
baldacchino  »iol.  996 
batdio  ptg.  1078 
baldaquin  fr:.  s/Hiii.  f)S3 
baldaquino 

baldio  «pan.  pr^.  1016 
baldiso  frz.  1006 
baldo  tfa/.  s}).  jrt^.  1006 

1078 

bsidoar  plg.  1078 
baldoD  fl}Kin.  1078 
baldonar  »pan.  1078 
liabiorn  1(K)8 
liaMuria  100$ 
bablro  afr:.  Km 
baldret  a/'».  1009 
bal«!  piemtmt,  UM 
balooenai«  orci.  1208 
balejar  eat.  1018 
balonare  ital.  1013 
balar  j>roe.  1013 
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bttleinf  romagn.  7fi67 
baieng  laditK  7657 
bakoo  t(a/.  1018 
biilw  afirs.  1018 
lalftstra  t/tii.  1014 
btiluütrajo  ital.  lülö 
billestriere  ilai.  1016 
bmlevro  frz.  1074 
bslia  »(.  r(r.  jinw.  988 
iMlia  üaL  99S 
b«li«  mrcf.  907 
Iialii  an-  ifu/.  1013 
Ualija  npaii.  S701 
balire  itrt/.  997 
balisto  Hai  1014 
balla  ital  1013 
balUn  iM  1018 
teile  A%  1018 
ballicono  aal.  8894 
halloar  prov.  1278 
ballon  fr:.  1013 
ballone  üai.  IUI;) 
ballot  frz.  1013 
ballotoc  /ir«.  1018 
ballotte  itoL  1017 
baliBii  pro9.  eat.  1018 
Iwloeoo  tCal.  967 
baloi  frz.  1013 
baloiier  afrs.  lOlA 
balordo  i(a/.  1210.  4940 
balourd  frz.  1210 
balsa  •';<  y)<5r.  1021.  1024 
bftlwiniiie  frz.  1022 
bilmino  tV.  jr;>.  ptff.  1028 

balsime  «/;•.-.  Ii »28 
balaiiAo  ilnl.  \023 
balsopi'to  xfietn.  8124 
Ult  f  um.  1024 
baltar  parm.  1013 
balteo  tlo(.  ».  ptf.  1084 
MtnMM  «dC  1888 
baluardo  ital.  1273 
halui^s  f>rf?r.  987 
baluntr-  \(X)3 
balu2  sjNtn.  1025 
balza  i/a/.  1016.  1084 
bahan  frz.  1020 
balzano  ital.  1020 
iMüsara  iloi.  1016 
Iwho  ital.  1016 
bamba  »;ia>t.  1028 
b&mbaoe  ital.  1278 
bambai^iu,  -;i  ital.  UWO 
banibarria  «poM.  1028 
bainberaUro  span,  1021> 
bttmbiaiÜA  ital  1027 
batnUiiea  HeS.  1087 
bambino  Hnl  Ki28 
barabo  ättV.  urjs 
bainljoocio  Hol.  1028 
bambocho  frz.  sp.  1028 
bambolear  »pan.  1028 
bMnbol«S8Mi«  itoL  1038 
buBboUa  «ptm.  1089 
bambolo,  -a  t<«/.  1028 
bamborlo  gatcogn.  1039 
ban  /rr.  pror.  1031.  1032 
bana  prov.  994 
baSa  «pa/i.  1011 
buAl  ffß.  1040 


kaSar  <i»cm.  lOlo 
btiusta  «prov.  «pan. 
1128 

bMMte  af)rt.  1123 
baoatt»  frz.  1123 
banc  pro*',  /"r?.  1()37 
bano;)  lO.'iT 
banchettare  ttai.  1037 
banchotto  1037 
baofihiHe  iial.  1038 
bsiKRO  jtnj.  Ap.  pt«7.  1037 
ban  da  iUü.  fro»,(^,ftg. 
1033 

bände  frz  1033  1180 
bandeira  ptg.  1033 
banden!  «pan.  1033 
baadibiilA  «pa».  8042 
tNUddien  im.  pro».  1088 
bandir  prr.  s-p.  ptrf.  lOHS 
bandiro  (f«*/.  103") 
bandtto  Unl.  1035 
bandola  npan.  0854 
b^ndon  «/"rz.  1036 
bandurra  ptg.  6864 
biindQrri«  «pa«.  S864 
baue  afrs.  994 
baneira  prov.  1032 
lianbar  pnw.  COl.  J^. 

1010 
hanho  plij.  loU 
banb-s  prov.  1011 
baniore  <i/>c.  1032 
hMiliaiM  fr$,  1088 
brane  fr$.  1128 
banne  !iu  /■)  :.  1123 
banni't^in  irz.  1123 
banni<  re  /r;.  1032 
banniiha  ptg.  8552 
bannir  frz.  1041 
balo  itpan.  1011 
btnoiwr  aftM.  1094 
banque  /*r*.  1037 
banquot  frz.  1032.  1037 
ban-8  pror.  994 
banj  c<i(.  1011 
banya  cat.  994 
baquet  frz.  970 
baqueta  «jxiw.  983 
bar  friaul.  Ijvlogn.  1061 
bara  ital.  1125.  7160 
bararta  iV«/.  \(<€}2 
baracumlia  itnl.  1(M»4 
barafunda  ptii.  UHU 
baragne  o/i'^.  1043 
baragoain  frz.  1064 
baragnnn»  «ictj.  1064 
bcrabimda  »pait.  1084 
baraja  «pa».  lOGO 
barajar  »pa«.  UtfiO 
baralhii  jnav.  y-' ^  KXJO 
baralbar  ptg.  UM) 
barana  cat.  551.  8669 
baranda  «p.  661.  8669 
banonda  UoK  1064 
baränt«  »an/.  6519 
barar  gpan.  8682 
barat  fr:.  loGO 
barattaro  t^a/.  1060 
baratter  frt.  1060 
barat<t)orie  1060 


miN.  1051 
barba  Hol.  ptm.  «p.  ptg. 
1044 

barbae!,  -So  ptg.  999 
barbacaoa  pr«9.  eat,  Q». 

999 

barbaranf  fr:,  iial.  999 
liarbacliaim  rtr.  999 
b,-irba;;lio  ital.  1069 
barbuol  pro».  4478 
barbaoo  ital.  1046 
barbaaoo  -ixui.  Sfi3l 
barbassoru  üal.  3821 
bärb&t  rum.  1049 
barbo  /rr.  1044 
barbeau  frt.  1051 
b«rb««bo  V.  1046.  8668 
bafboito  pl^.  1M6.  8868 
harbiore,  -o  »<<rf.  1047 
biirbio  1061 
barbo  ital.  «p.  pf^.  1051 
barbotar  spart.  1060 
barbotejar  cn<.  1050 
barboter  pic.  1060 
barbotti  tRail.  1060 
barbouiller  frz.  1060 
barbu  frz.  1049 
bAvbiiilo  p^r/.  104'1 
b;irbuf:liarc  ilnl.  lüÖ4» 
barhullar  1060 
barca  ital.  1052 
barcxlb  üal.  1148 
banÜM  /M.  1130 
barda  üät.  .«p.  p(//.  1066 
banliii  rum.  1055 
barilaclio  1054 
bardiija  ^pn;/,  1051 
bardnscia  ital.  1054 
barde  /r/.  1065 
bardeaa  frs,  1066 
bardelU  «ol.  10B6 
liardelle  frz.  1065  • 
bardellono  ital.  1065 
bardcl-8  prr>r.  1066 
bardot  frz.  1055 
bardotto  ital.  1055 
barogno  ar«t.  1011 
barella  üal.  1195 
baieUe  ital.  1148 
barellins  ital  1186 
barf^a  ■'<pa».  /ifii.  1130 
bargagriu  if'i/  1053 
bargaßnari'  tlal.  1053 
bar^aine  afrs,  1053 
barj^amimi  «artf.  6064 
barganhar  prv.  ftg.  1068 
bar^  afrz.  1058 
bar<,'i'(ia  /Vr.  1315 
bftrj;lin(-ra  rtr.  1203.  4HSO 
bai-fjuifnK'r  frz.  1053 
baricol«  jnem.  1143 
barigel  afre.  1056 
bariilgeUo  ital.  1066 
bavü  fin.  1088 
ba  rioler  frz.  1063 
barja  jwoc.  1062 
barlottco  npi  r.  1203.  4880 
barlong  frz.  1058 
barlongolo  i/'i/  1058 
baclotta  ital.  8820 


I  barlame  .ital.  1809 
'  bamtt  «paM.  8788 
I  bamlzar  tpnn.  8782 
baro  ital.  prov.  1060 

barr.ivino  ital.  lOfiO 
I  baroccio  i^ii.  106U 

barocco  ital.  1000 
!  baron  frz.  1060 
I  barone  ital.  1060 
I  banaae  /kr.  6861.  8680 
'  bana  «TaJL  1068 

barracco  ptg.  8647 

barrachel,  -ol  itpan.  ptg. 
1056 

barraco  span.  8647 
barral  5pan.  1062 
barrio  ptg.  8647 
barran  ml.  lon 

barras  pror.  10ß2 
barrena  *p.  Btiöf».  80(i2 
barrer  (*port  ptf/.  S(iJS 
barreta  «pan.  p/y.  1188 
barrettA  proc.  1188 
bamtte  frz.  1188 

'  bamt*  ajwtt.  1188 

'  barriea  »pan.  ptg.  1Q88 
b«r(r)ican«  afrz.  1198 
barricata  ital  1002 
bairiom  liH)2 
barri«.',!  ■••/ini.  piq.  1(KH( 

,  banrii  spoH.  ptg.  1062 

>  harrile  ital.  1062 

,  barriaa  aard,  tat.  8666, 

I  8863 

bnrroca  ptn.  HF'iO.  9961 
barrocrbio  ital.  bütjO 
barriH-n  /j'v.  01)61.  8650 
barriuab.i  aret.  1064 
barrueco  «y».  6961.  8650 
:  haiTttfaitt-zpiT.  1187.7086 
i  barrana  ptg.  8658.  8668 
*  barrunta  «p.  pt«;.  8661 
I  bamintar  »p.  p/>/.  1400. 
sii51 

barrunte  apan.  jttg.  8651 
barsarca  ftard.  1192 
banar  rlr.  182U 
batvca  fpan.  1060 
barafar  rtr.  1187.  7066 
barafant-z  prr.  1 197.  7036 
baruffa  Hat.  1  IST  7085 
tjaniffar©  itni.  Iis? 
barullo  i/ii/.  liHiO 
baruUr  pror.  a-tp»».  1400 
8651 

I  bamtd-«  prop.  1400 
barratn  mml.  1045.  8868 

bais  /V.-,  pjvir.  1078 
basa  cnt.  10*>7 
basatia  ital.  1222 
basane  /r^.  1222 
baaanö  frz.  1222 
baaaner  c^rf.  1222 
baaea  prov,  sp.  1087. 8566 
basrar  npan.  8595 
baecino  üal.  1276 
basriu  jsnn/.  1072 
l>a»cl«  afrz.  5297 
basculc  /rr.  (U4 
'  baavlgia  rtr.  1066 
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b&üia  ital.  SöBS 
basire  iinl.  1065 
basoffia  ital.  7923 
baaquiDor  afre.  1066 
bua  ffir.  1072 
bMM  eeit.  1021 
y>;i!?iin  frz.  HT."» 
bai9<>o  ikil.  iU72 
bassa  sard.  1072 
baata  U,  $p.  ptß,  1011 
baatio  pf^.  1076 
bastar  /irv.  »p.  ptg.  1076 
bastardo  i(.  »p.  ptg.  107ü 
haHtarc  if«?.  1076' 
bastart-z  proc.  1076 
bastear  span.  ptg.  1077 
bastcrna  »an.  ptg.  1076 
bastia  ü«.  1076 
baBtida  prev.  ig»».  Jlfjr. 
1076 

bastilla  sp,ni.  1076 
baäUUö  /"rx;.  1076 
bastione  ital.  1076 
bastir  ^po«.  ptg,  1076 
bastir«  «tel.  10T6 
baato  U.  sp.  ptg.  1076 
baston  rum.  span,  1076 
bastone  Ual.  107t'> 
baatonnare  ifii^.  1076 
baatonnaU  t^<il.  1076 
bMU>4  proo.  1076 
bMt-i  prav.  1076 
bot  frz.  1076 
batafaliia  «jpan.  I^SSti 

batttie  rum.  1081 
baUillo  /r«.  l(»l 
batolbs  prov.  ptg.  1061 
batilb  «pa«.  1661 

batan  »pnw.  lO'^c? 
bätard  frz.  107(1 
batassaro  i(<r!'  Vi 
batata  /;^r/.  .S4il 
bftts  fuffi.  U)S3 
UtBin  /ir«.  1060 

Imtejar  eat.  1042 

b.itpl  v/iTH.  p«^.  1080 
batelb-s  /;i'rtp.  1080 
batiar  cat.  1042 
bätimont  frz.  1076 
bätir  /rz.  1076.  1077 
Utoo  /r«.  1076 
Mtoniwr  frg.  1076 
balro  />f<>c.  1088 
batrin  rum.  8673 
battac-i^liiü  i<a/.  10H2 
battaglia  Hai.  1U81 
battaglio  ital.  1082 
bfttteUo  itel.  1060 
batten  «tal.  10S8 
batteria  itai.  1(W3 
battia  «afr^.  Hi:i2 
battifwlo  tidl.  1132 
battigia  ila/.  1083 
batto  ital.  1080 
battoUn  tta/.  1246 
battor  mr<f.  6668 

battnnlifihi  .'<<n<l.  flööO 
battosta  tto/.  1U86 
batloatai»  HA  1066 


battre  /r.'.  1063 

baturlan)  aret.  1357.  (J841 
I  bau  tri.  1012.  2427 
I  baue  40V.  1013.  2487 

bau<.ant  nfrz.  1020 
I  baiicho  frz.  2427 
bauc-s  />roc.  lir.to.  1104 
baml  /"rz.  l(H)s.  i(j94 
bau(i(>quin  fr:.  'ilCi 
bandet  /r«.  1008 
baudiw  fir$.  1008 
bandoa  prov.  1008 
baudour  />£.  1008 
baudrat-z  prov.  1009 
baudr"'  a/r«  1009 
baiidrior  frz.  lOOt» 
bäum  frz.  1012.  2427 
bam  «pati.  1104 
!  baule  ital.  WH.  1104 
!  bäume  frz.  1023 

bauHau  jirov.  1020 
I  baut  prov.  lOUrt 
bauta  pfvr.  1091.  1093 
baoiariiroe.  1091.  10»$ 
bava  ital.  964 
bavar  prov.  !lfi4 
bavard  fr:.  964 
bavar<laf;o  /><■.  964 
barardcr  frz.  964 
bava  frt.  964 
baTQO«  ptw».  1005 
baw  frg.  904 
havoreh  rfr.  1172 
liaya  .Hpan.  U71 
(jiiyer  frz  987 
baza  span.  1097 
bazo  apan.  5297 
basoobe  o/V«.  1066 
baifofla  «pm.  793S 
bazza  ital.  1097 
bazzana  iffi/.  1222 
bazzira  im/,  1097 
bazzicare  lifi^.  1097 
bazzoffia  itni.  7SKQ 
ba  eat.  1116 
beal  «ir.  1118 
bealä  rum  1115 
bearA  mw.  1168 
beutii  rum.  s788 
beau  frz.  1113 
baatteoup  /rz.  1114 
bsanenit  /*».  1961 
be«a>pere  »/"«.  7677. 8TOI 
beaupre  frz.  1264 
beaiite  fn.  1112 
bebljio  if'i/.  1228 
bobcdico  jttg.  1156 
bobodor  <p.  ptg.  1168 
I  bobw         ptg.  1169 
Ibebitie  rwn.  1166 
hm  fr:.  373 
beca  ä.  prv.  973.  5984 
becaaae  />r.  973 
I  bec(c)abung(i)a  iUU.  frz. 
I    apan.  ptg.  1100 
bec«aoda  üal.  975.  1099 
I  beccajo  ital.  IWS 
!  bec(-are  i/a?.  973.  4645 
bccco  tt.  973.  1176.  1403 
ütU.  6084 


b«c«rro  npan.  1106.8771. 
bechar  prov.  973 
b6cbe  frz.  976 
baeo  «(al.  6684 

becoquin  s/kih.  1194 
becqucr  frz.  973 
bi'cqui'tter  /r*.  978 
beo-s  pr&c.  973 
bccuit  a/rr.  1195 
bedaino  frt.  272Ö 
badeao  fir*.  1166 
bedel  pror.  fpajt  1166 
bedeUo  ital.  liüü 

hv(h>]\  r'ü.  1160 
beduii  frz.  2725 
bedondaine  frz.  2726 
bMloueaa  a/r«.  2726 
baer  afirg.  987 
befa  span.  990 
befana  lYo/.  2824 
befania  ittil.  2S24 
befar  Jüpa«.  im.  1102 
befe  a/rz.  990 
baffa  üal.  990.  1102 
beffiure  ital.  990.  1103 
beffe  1102 
beffler  /).-.  ;m»0.  1102 
bt'lTroi  /V-.  1133 
beffroit  afrs.  1132 
befo  span.  1102 
befra  a^an.  1163.  6219 
b^n  oftcfftal.  rtr.  993 
br^iavi-r  in05 
beyduil  fr:.  KXJö 
bogh  rtimii[iit.  5744 
bcKue  /r#,  1006 
bi'ßueule  fr$.  937 
behatria  apan.  pt.«.  1119 
behoTt  afrt.  4068 
bei(;o  plg.  1070 
bein  rtr.  1116 
beijar  ptg.  1069 
beijo  p/</,  1070 
bei  vor  rtr.  1159 
beivre  n/V/.  1169 
bei  /ra.  1113 
belar  pro»,  tat.  tp.  ptg. 

1019 
belaro  ital.  lOl't 
beldad  span.  1112 
beldade  pf^.  1112 
b^'ler  frz.  1019 
bolot  rtfri.  1110 
l.olft."  .(/^j.  Iii:; 

belutiüaiuju  ohtrttal.  1109 
belette  /"r/.  6510 
bölier  frt..  1108 
b<-liere  /V*.  1108 
k'litre  frz.  Hpan.  1118 
boljamine  wallon.  1022 
bfllaiM  .s/;,'i>i.  871ti 
beiiaira  pi  ov.  llüU 
beliazer-s  pror.  1109 
bollazor  prov.  1109 
bello  mdre  frg.  7676. 8781 
bell^ne  frz.  1107 
bellesour  «/"rr.  1109 
bellioo  ital.  S47s 
bel(l)ido  as^pan.  aptg.  1111 
balllo  o^r«.  1867 


beiUae  afr:.  1337 
belliscar  plp.  6'»Ü5 
bello  it<ü.  np.  ptg.  Uli 
bellots  »pan.  1017 
bellugue  afrz.  1205 
belorta  fpan.  1214 
h'-lA  norm.  1110 
beluU  pt^.  1017 
bel-9  prop.  1113 
baltä  ÜA  1112 
baltat-i  prov.  1113 

bcltü  mntj/'nf.s.  1112 
belourdo  mittclfr:.  \2i\) 
bolui'tto  norm    120')  f. 
beluga  pror.  12i)5 
belugeiar  pr>n'.  1306 
belva  üaL  1116 
bam  pT^.  1116 
htMiiiiizor  pt^.  1117 
buii  prov.  1116 
benastruc  prop.  862 
benda  tt.  prov.  112a  I  ISO 
bonde  afrz.  1180 
baDdadr  «Hm.  1117 
bend«r  afrt.  1180 
bendir  pror.  1117 
ben.'  llir, 
bi'iu'i|i(ci> TM  itiü.  1117 
beuebir  cn^.  1117 
beaeistre  afrz.  1117 
baDAVolaoflia  ^.ptg.im 
banavolaosa  fl.  1131. 6NT 
benorolo  ital.  1122 
benezir  prttr.  1117 
bcair  frz.  1117 
bonjamine  wallon.  1022 
benna  AttlL  flr.  112S 
benaam  tard.  iäSl 
baana  firg.  113S 
beanere  .«.«t///.  (/oj.)  8616 
bentre  mril.  8t!21 
bentu  siird.  ,S<i24 
beort-z  prop.  4058 
b«*quille  frg.  978 
bar  Oof.  itfre.  1060  t 
bara  pror.  1125 
berber  rum.  1128.  58fl6 
berbecar  r««».  1128 
berbeisch  rtr.  1128.  5601 
berbona  ital.  8632 
berbequim  ptg,  8889 
berbice  ita/.  1128  5806 
berbiqui  span.  8889 
berbis  frz.  1128 
berbitz  pror.  112a  5806 
boroeau  frz.  1310 
beroor  fri.  1127.  1610 
bercero  apan.  8766 
berciare  ilnl.  1136 
bore  ital.  1159 
borelo  o/rr.  lötio 
berfroi  afrs.  1132 
bergada  rtr.  1345 
bergainota  *p«m.  1106 
bafgamota  /fj.  1106 
bergamotta  itciJ.  lloS 
hf-T^  frz.  1052.  1130 
)ii'i_'"r  frz.  1128 
b«r};ier-8  iTOf.  1126 
bariUa  itoL  114S 
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btirl»  npnv.  1125 
borla  Üat.  1184 

berleuc  afrz.  1337 
berlina  ital.  1125.  1134 
berlifR-  frz.  1126 
berlingare  ital.  6368 
berlingozzo  ital.  6366 
berlong  fn.  106» 
berloqiM       120B.  4686 
berioa  hem^.  1211 
bflrlouqiie  henneff.  1211 
bcrlue  /»  j.  11206 
berluettfl  afrz.  1206 
berlusco  ital.  1211 
berate  «arrf.  /«.  1332. 8644 
beilDeJo  9/Mn.  8641 
b«ni»  fr»,  SM6 
benwr  /Vi.  flO40 
bornia  ilttl.  .^/hik.  3945 
Iternie  frz.  H;)45 
berni/.  sjuitt.  8782 
berrar        101  y 
borrear  ttpan.  1019 
berreU  prov.  1188 
berrett«  ital.  USB 
benina  sard.  8656.  8662 
berro  span.  1141,  2261 
bi'rruvicr-s  prnr.  IKSti 
bcrruwx»  .-7'.  (i'.Hil. 
berruga  »/<<i»/.  80  50 
baiToier  afrt,  1136 
bm  proe.  eal.  1810 
bflCMfO  inoH.  1193 
b«rMeeft  piem.  1192 
bfrsa>j;Herc  ital.  1127 
bcrsaj,'lio  ifa/.  1127 
bersail  frx.  1127 
benailler  /rr.  1127 
beneiaro  itai.  1133 
boiMr  afn.  1127 
barte  Itat.  11S7 
bertauder  frz.  1219 
bortavoUo  tfa{.  8655 
bertosra  ital.  1338 
bortonar  ttai.  121!) 
bertonder  a/«.  1219 
bertovello  t(.  1188.  6666 
Imtwtua  yw.  1896 
bfliw  «poM.  6766 
beu  rfr.  1145 
besaigu  a/r?.  1193 
be^aigre  fn.  1191 
bosar  .s^»««.  io»;n 
besant  «frt.  1442 
besant«  span.  ptg.  1442 
beeobe  976 
bemio  wü.  1156 
bestlp  »i/jrof.  5207 
besiea  nun.  S()(>S 
b.-.siclort  jr:.  1143 
beso  ^/yuN.  1070 
besogne  frz.  7617 
bMHräi  fr$,  7617 
bMonbs  jwvp.  7617 
besonbar  prov.  7617 
beeonh-a  ;/rop.  7617 
bespa  ptg.  8665 
besaa  nprov.  1145 
boMO  i>a/.  1145 
bette  jMjF.  1144 


a/Vf.  1318 
bestMunift  tl<tr  1245 

bestemniiarc  ital.  1245 
bcstencicr  afrz.  8110 
b.'stinin'  (ifr:.  1 146 
befetiiijd  1146 
beittiario  ital.  1 146 
bostordn  <V^rj.  1230. 8249 
bflston  d/^f.  6249 
l)€t  n/>-.-.  1124 
bota  ptfj.  8788 
betarda  j'^/.  'M7 
b^to  frz.  U44 
beter  afrz.  1149 
betie  rMi».  1156 
beüer  rir.  1151 
betoine  n/^r«  6674 
b^on  frz.  1134.  1136 
betünira  »iHin.  ptg.  8674 
betto  frz.  995 
bettCila  /Vri'.  U:).') 
b<>ttonioa  it<ü.  fS&H 
»>eHt)ula  ital.  ptg.  1160 
lH<uf  frz.  1292 
beugter  frt.  1S95 
bouro  ^>rotr.  1159 
bcurer  cnt.  1159 
lii'nrai;^'!'  ;ir"r.  1154 
beurre  /«.  143ii 
beutor  rum.  1158 
b«vanda  >((i/.  1157 
beveirc  prov.  afrz.  1158 
btfenggio  t(a(.  1104 
berenre  tfAf.  11S6 
bi'vero  itnl.  1159 

■  bevoria  prov.  1152 
bi-voro  «<»i/.  1153.  3219 
bcvigione  ital.  1167 
bevitore  ital.  1158 

I  berikione  üti,  1167 

lb«(T)6iT0  ^ridtrf.  1172 
U'Ttie  /rz.  1221 
boxiK»(*)  P«!/.  8680.  8668 
bezan-z  prov.  1442 
bezazas  «/Kin.  1 192 

I  bezo  s}Hin.  1070 
beiso  itoJ.  1087 
bi  tard.  4066 
biada  ital.  36 
biado  ttn/.  35.  1249 
biais  prov.  frz.  cnt.  1169 
biaisar  prnr.  1169 
biaiser  fr~.  1  Itüt 
bjanchire  tfa/.  1242 
bianco  ital.  rtr.  1240 
biKBte  itol,  8679 
bisriant  wprov.  6A66 
biasriu  j<rtr</  11 '19 
biaa(i)n)aro  ital.  1215 
biasinio  «Va/.  1245 
bia8t«nima  ital.  1245 
biastemmare  <tai.  1246 
bi»TR  itai.  95 
bükvo  ital  1349 
biax  taf  1169  • 
bia/as  .v/>fiM.  1192 
bibaro  sj..        1163.  3219 
bibbiu  Hat.  8745 
bibiaro  rfwf-z.  1228 
Inea  tKrf.  1178 


blfl«U«re  ti<a.  972 

bioeUeato  Hat.  1198 

bicba,  -0  «p.  1145 
bißhe  frz.  11U3 
liii-li-r  !>72 
bico  spö/i.  /jf  r/.  973 
I  bicoca  spii».  1  rJ4 
bieooc»  üal.  1194 
biiMMäiin  1194 
bicoq  frz.  1194 
bicoque  frz.  1194 
bicoqnet''  -/«ik  llltt 
hicoquin  a/*um.  1194 
bicornia  ttd/.  1164.  4205 
bidalosco  itnl.  8886 
bidda  mrtl.  8720 
btibt  /r«.  1166 
bidetto  ttal.  1165 
bi.li.n  frz.  1167 
biec '  i/f»/.  5692 
biml  nfrz.  1101 
bief  rt/rr  1101 
bie^no  Hol.  8706 
bien  frz.  »ptm.  1116 
bMnt6t  /r«.  4486 
biooTeiUiuic«  /ri.  1181. 
8807 

bionvoillant/"rr.l  121».  kh<  t7 
bu-re  /"rr.  1125.  1168 
bioiTcn  aspan.  8644 
biws  rtt.  1145 
faieito  rfr.  fr».  (lüaWbf.} 
1145 

bieta  ita/.  rlr.  1148 
bietola  i7ri/.  1148 
bietta  ital.  Hl 
biottolina  Sl 
bü  vre        1153.  3219 
bioz  fiv.  1101 
faifaio  üjNMt.  1158 
biffa  aiHttd.  6681 
biffera  itnl.  1227 
biß  ci*.  1 102 
bifob  o  1380 
biga  |>ror.  cat.  1174 
bigal  K&dfrz.  1183 
l>igama  «ä<^».  1188 
bigar  <ikI/Vr.  1168 
bigarrar  eat.  11 
bigarror  frz.  1  LHiJ 
bigatto  »((i/.  1276 
bigattolo  ital.  1276 
bighcllone  ital.  1276 
bigio  i/at.  1276 
bigione  ital.  1276 
bigl«  /-r«.  1212 
biglia  Ital.  1168 
bigliardo  ital.  1163 
biglietto  itnl.  1410 
bifino  i:5!t7 
bigode         1175.  5509 
bigolone  Hai.  1276 
bigoncta  üat.  1196 
biKoinio  twuer.  1196 
bigoHo  ifnl.  105S 
biponia  ///(/.  1 1(14.  12(»,j 
bifjunio  /r--,  1  liil 
bigornia  sp.  1164.  42i^ 
bigot  frz.  1175 
bigoto  QKtfi.  1175 


blfotein  jtf^.  1176 
bigotell»  fn.  1175 

bigotera  tjian.  1175 

bigotta  i7ai.  1175 

liiKiiü  /"r.-.  1174 

bigntto  tto/.  1199 

bijüu  frz.  1281 

bilancta  üaL  1178 

bilanciajo  tfol.  1177 

bUanciere  ital.  1177 
'Wlenco  »trt/.  1337.  4837. 
7557 

bilha  ply.  llUS 

bilbo-8  prov.  1163 

bilicaro  ital.  8477 

billa  tfpan.  1163 

bUlanl  frt.  1168 

bfUo  ^r«.  1168 

billot  frz.  1410 

billon  frz.  1163 

billoro  t(a2.  6133 

billo-8  proe.  1163 

bilt  /-Min.  1024 

bUtn  pttt,  1116 

binilolo  ilol.  {muttdttrtt.) 
'  8896 

bino  rum.  1116 

biii..rlo  /rj.  1182 

biiiooolu  it'tl.  1182 

bioccia  iVa/.  3351 
I  biocrolo  itcU.  SSS» 
I  biölco  rtr.  1860 

bioado  ital.  1247 

biörcb  rtr.  1172 

biort-/  prov.  4058 

biotto  1248 

biqiie  /V:.  1176.  1408 

birba  ital.  1179 

birbante  i^o/.  1179 

birbooa  iUü,  1177 

btrd»  »ard.  8757 

birla  »i  -i/nin.  (»1G.5 

birlu  a^pau.  ptfj.  tilüö 

birlocba  span.  52i#5 
I  biröll)  {a»i6.  2823 
'  biroido  ital.  1214 

bim  üttk  1168 

bümedife  »taf.  1166 

birreto  ptg.  1188 

birro  ital.  1188 

bisa  r(r.  1190 

bisa  rtr.  1145 

bisaccia  i(a7.  1192 

biaant«  ital.  1442 

bUbetico  ital.  530 

biieuto  tfiri.  1680 

biadridn  «omT.  6763 

biscia  1146 

biaeiancola  ital.  614 

biacio  Hai.  1 145 

biacottu  ituZ.  119Ö 

biscuoit-z  prov.  1195 

biaouit  /r«.  1195 

biaaridt  riNH.  1066 

biRcst  />i>i»i.  1197.  1317 

bisosto  ital.  1217 

bisi.-t  /r;.  1275 

bislauio  itai.  1200.  4723  < 

bifilcrrio  itnl.  4761 

biamatb  /r«.  8904 
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bLsogiiare  ital.  7617 
bisogno  ital.  7617 
bisojo  man.  1212 
bispo  fi^  SS25 
bina«  pror.  cat.  1182 
biB(s)al1io  ptff.  1216 
histse  af'rz  1146 
bi88Ötro  frt.  1197 
biagixt  prf>r.  1217 
bistariia  tUtl.  'Ml 
bistensar  /«•o(  .  121 1^ 
bisteiitare  ital.  121S 
bigticciarc  ital.  8110 
btttoBdo  tW.  1215.  7003 
Mütorro  p!fm.  (MM7 
bita  si,<ni.  cat.  la'JS 
liitjiciila  iitfi.  1223 
l)itacora  >7'<i)i.  122S 
bitolH  pitj.  1223 
bitta  t(a/.  1223 
bitte  (rs,  1223 
Irirac  /Vjr.  193» 
bivor-8  jH  (/c.  1 152 
bivol  riim.  1:177 
bivouac  /r:.  1229 
bizar  sard.  B7U9 
bisam  frs.  1230 
bisania  «pan.  123u 
iNzam  »pam.  ptg.  1230 
blzaza«  xpn».  1192 
bizco  »fMin.  1212 
bizcocho  «jMM.  1195 
bizma  »j>an.  2828 
bUnnga  span.  5931 
bizzarro  ital.  1230 
bizzocco  ito^.  1259 
blada  prov.  S482 
bladaria  pror.  37 
bläire  /V.-.  12:i2 
liliiiriMii  //.-.  ;iü.  t«»7äJ 
Mairie  /ic.  37 
blämc  frz,  1245 
Uam  frt.  pror.  124U 
blaMSQMnfBr  /rr.  1241 
blaneo  «pa«t.  1340 
blauco-niariij'iaro  it.  1241 
bländ  rww.  I2:i9 
bUnileata  ruw  1-JS 
blanriices  /"r^.  123b 
blandir  prov.  fn.  i^/uni. 

ptg.  1287.  ISll» 
blarxlire  Ual  12S7 
blandon  npan.  1319 
blaiiqneador  a/mir.  1242 
blaiiquero  kjnin.  1242 
blascr  frz.  125() 
blasfemaro  i7a/.  1246 
blatmar  prov.  1246 
blaao  ea(.  1249 
Muoa       atNm«  1349 
Uawmar  »patt.  1349 
blasono  ital.  1242 
blasonner  /r-.  1243 
blftatäm  nun.  124') 
blast&uiä  ruw.  1240 
blastemar  rfr.  caf.  1245 
blastemina  Hr.  1246 
blaatenfre  a/r«.  1340 
blaüU'nh-R  prov.  1244 
blastonjar  jproe.  1245 


blastlmar  /^i  ot-.  1246 

blau  pror.  /rz.  1249 
»blava  rtr.  85 
blo  eaU  6629 
blo  /»-t.  86.  S483 

bloar  rlr.  6220 
bliche  frz.  1262 
hl.  chir,    er  /V/.  1262 
Wttier  <f/rz.  12j2 
bled  cat.  35.  5628 
bb  de  i-tr.  1148 
bledomom  «jmi*.  1967 
blea  ofrM,  96 
blcf  afrt.  S6 
blemo  fn.  1236 
blor  r^r.  6220 
lili  roau  ji  z,  36 
bl.no  frz.  1232 
hlf'ron  rt/rz.  1232 
bloao  Utthr.  1234 
Unu».«  pror.  134S 
Ulrssor  /■;•:.  12Ö2 
blt'Btn'  alrz.  12ÖÖ 
blft  /ri.  1252 
Mötf  /r-.  1257 
bl.  tti'  /Vi.  1257 
bletür  fr».  1262 
Um  frt.  1349 
blemn  a/r«.  1243 
blial-a  prw.  1253 
blialt-z  ;/rov.  1253 
bliau-8  pnw.  1253 
bliaut  z  pror.  afrz.  12.')3 
blinder  /'».  1261 
bliso  8  ^ror.  1343 
blizaut-«  jMW.  1369 
bloc  /Vj.  1268 
bloca  pror.  1390 
blocus  /';•*.  12öb 
bioi  afrz.  proc.  1347 
blon  pruc.  1247 
blond  frz.  1247 
blondo  upttn.  1247 
bloqiior  frz.  1268 
bloqni<'r-fi  /<r  f<r.  i;?!KJ 
blos  pfot!.  u/>i.  1248 
bloBlo  n/r^.  1259 
blostre  ofri  1269 
blou<|ue  <(//.-.  1380 
blü  Ual.  1249 
UuaCte  /».  1206  f. 
bluettcr  frz.  1205 
blutcau  frz.  1400.  1422 
blut.-r  /r«.  1400.  im 
öööl 

blutoir  /r?.  1400.  1422 
bosrft  rtiat,  8676 
boaro  itaL  1900 
boaak  ntw.  1497 
boaada  ital.  1804  ' 
iK.a/za  ital.  i:j04 
höh  jimr.  llKKi 
liolia  rem-,,  1379 

bubance  /r«.  1274 
bobanaa  |>nw.  1274 
bobatko  «gw«.  1004 
boUetie  rtiM.  1004 

bobo  frz.  pty.  1009.  1283 
bob6  Hol.  1376 


I  boboleo  ital.  lajso 

I  b<K'  (•■(/.  14():{ 
b<K*a   ttal.   pror.  span. 
1261.  1382 
I  booal  mm.  frt,  tp.  ptg. 
'  1068 
bocaran  xpan.  1393 
bocra  itai.  ptg.  1382 
boccale  itnl.  1088 
boccia  1^//.  1136 
bocco  ital.  Wi^H 
bocconu  itiü.  1388 
bocc  rum.  ttfirt.  1486.6824 
bocha  afwn.  1496 
bnehe  afrJi.  1862 
boi-hecha  jttg.  1436 
j  bochin  mjMin.  1403 
I  bo^  horno  <p.  ptg.  8835 
i  boci  rtm.  cat.  1387. 8824 
I  biiciaro  ital.  8834 
bodDa  «UM».  1398 
bocilc  rtr.  1406 
i  bocl»  pror.  1390 
biK-le  afr:.  1890 
b(H'(_i-8  )iror.  i:!8s 
boc-s  p>  ot  .  1403 
boda  cat.  »p.  ptg.  8823 
bodrauin  frs.  {fiiaU)  1300 
bodriga  ir.  (jiom.)  1009 
bodrio  "pan.  1361 
boc  afrz.  1095 
Imk'1  II  fr:.  VlWl 
boüle  ö/Vä.  1297 
bopuf  frz.  1292 
ba>uf-gardo  /"rz.  41 
bof  rtr.  1292 
bofar  ptq.  988 
bot.'  1398.  6456 

bof.'  ptii.  I  IS 
bofft  walUm.  laud 
bofordu  a  v/WM.  op*/;.  4068 
buga  »arc^.  «p.  pt^.  1261 
bogarc  sard.  8802 


bogm  frt.  1261 
bonoi 


lomien  /^ir.  8940 
bohordor  afrz.  4058 
bohordo  aspan.  4058 
boliort  fl/rz.  4066 
boi  ptg.  1292 
boia  pro(7.  1269 
boida  Mrd.  8801. 
bcie  teaffffR.  1969 
boiairo  p///.  1260 
boier  rtr.  afrz.  1260.  1269 
boillo  afrz.  1301 
boioii  nprov.  1269 
boira  cu(.  8576 
boiro  frz.  1159 
boit  1440.1294.7466 
boisdio  afrz.  1092 
boise  n/r^.  1091 
boisie  afrz.  1092 
boisier  afrz.  1092 
boiaino  a/"r..  i:^'.»2 
boiaaa  pror.  1438 
botaaeau  frz.  1438 
boinoo  frt.  1167 
boiste  afrt.  1488 
t> l  iU"  /^r«.  995 
boit45  frz.  1438 


I  boitn  »urd.  8801 
boi  vre  a/  r^.  1169 
boj  span.  1440 
bojar  prt.  «p.  1267.  Uli 
boj'ata  «pan.  1438 
bola  pror.  sp.  ptg.  1410 
b<il<'ar  cat   KS  17 
bolciuue  ünl.  1414 
boldon  »<a/.  1271 
boldriö  plg.  1009 
bole  a/V«.  1426 
boIogar/irML  1411 
boleoge  i^f.  1400 
boler  afrz.  1425 
bolet  pror.  cat.  1272 
boloU  xp.  pty.  1017. 1410 
boleto  itd/.  1272 
bolf  rum.  1406 
bolgo  afrx.  1407 
bolgettA  tfai.  1407 
boioü  üd.  1407 
bohne  d/f-r.  1986 
bolir  tpan  ptq.  1412 
bcUa  itnl.  Uli) 
bt.lb'tU  14111 
bollettiuo  itai.  14IU 
bollir  pror.  1412 
boUin  Ual.  1412 
ballo  <Mf.  «ipm».  1410 
bolb.n.'  >la\.  1412 
boUore  »In/.  1412 
bolondro»  «upait.  8816 
bolor  ptfj.  5835 
bolor&e«r  ptg.  5835 
boloraoto  pig,  6836 
bolota  j)^.  1017 
bola  prov  6462 
bolea  xpa».  ptg.  1427 
bol.s..  ifd/.  6462 
bolU  rum.  »BIO 
bolzone  iffi/.  HU 
bom  ptf}.  1282 
bomba  üal.  pror.  1974 
bombaea  ttal.  1276 
bonibam  «Nif.  1976 
bomliatioo  frz.  V274 
bombanza  ttal.  1274 
btiiiibar.la  ital.  1274 
bombe  /r«.  1274 
boniboro  ital.  8425 
bombo  UoL  1974 
bombdar  Öaf.  1974 
bomoric  fr:.  12ti3 
bo(n)  j^ror.  12>»2 
b-.ii  /r.-.  12.^2 
bonacria  ttal.  1278 
b0Da«e  1278 
booaiua  «jmin.  1279 
booaasa  prov.  1978 
bonaar«  jirov.  1287 
bonciarelle  »(ol.  1884 
bondad  tpan,  1280 
bondade  fttg.  1280 
boiuin  //..  1271 
bondieu  frz.  1416 
bondire  pror.  1274 
boDdir  frt.  1274 
bondon  eoNiMt.  1971 
boneür  afrz.  1281 
bonbeor  frt.  326.  1281 
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ip.  ptg.  127^ 
bontft  Uta.  IMO 
kafait-s  pr«9.  1280 

Iwote  1280 
V.C")uotte  Kall.  1270 
boquin  (u^an.  1403 
bora  it.  cat.  1291.  5783 
boii  rum.  6676 
bonnttf  ntm.  im 
hvnx  flre.  1418 
Nntoter  o^«.  1286 
boilraf{li«n  lt.  1986. 1861. 
1413 

l>orbol«ta  ptg.  5872 
borboibar  pt^.  1286. 141ä 
borbolter  «tt.  ^an.  1986. 
UlS 

borbottare  ital.  1286 
Korloiillor  inr.  1286.  1413 
borbuiha  ptq.  14 
bore  7>fop.  1123 
borca  rtr,  1172 
borcetirai  npan.  1900 
borchiü  ito/.  1410 
bonl  f'rt.  1287 
borda   proo.  «i8t,  'ltp,  fttj. 

1287  f. 
V-i-riiJo  frfjf.  1421 
borilur  cal.  qMin,  1287 
bordai«  tfol.  1287 
hordayer  frz.  1287 
borde  prot^.  afrz.  1288. 

1421 

bordear  «pat.  1287 
bordpi^iaro  t7a/.  1247 

bofiMfo  1988 

border  />.'.  1287 
bordo  it.  »p.  ptg.  1287 
bordcii.  -o  ital.  Up.  1421 
bordont  itni.  1354 
bflfdon-a  prov.  1421 
boiM  «arii.  1291.  8676 
buff^b««»  «toi.  1428 
borgne  frg.  1268 
borptier  fr«.  1268 
bor^^'o  itnl.  1423 
borguee  ;/ror.  1423 
ImkT  ear  27 15 
barift  »tat  8674.  867Ö 
bofiani  Uai.  8675 
borina  centi.  642ß 
l>orin<.  itfll  1286 
burla  .«ifij'f.  .</>flirt.  1425 
borne  frz.  12(J2 
bomcBr  >^«<)N.  1268 
bomi  eat,  1268 
borviele  gmf.  1968 
boruicler  jurass  1268 
boroio  i/ai,  1268 
liiirra  ii.  proo.  sj).  1424 
borraccia  ti«^.  1424 
borraoe  itd.  1418  1424 
borraj?€>ni  ptg.  1424 
borrage-»  prov.  1434 
burraggine  ital  1424 
borraja  span.  1424 
borrana  i7a/.  1424 
horrio  ^f,  1424 
boiwr  «pMN,  jtl^.  14S4 


1424 


1424 

142(5  A' 
12ÜÜ. 
1424 


1424 


bomi  prov. 
bonraaea  eat. 

1291 
borrego  gpan 

horrirr»  s)>nn. 

borrt»  »i. 

borron  ^jtan. 

bona  üal.  1427 

bofM  afrt,  1427 

boii«  jifK»r.  4058 

bomjo  njHtn.  1424.  8812 

br>r7ar(hinn  it'il.  1369 

bosar  apan.  &j'y2 

boBC  prot".  1294 
I  boacani  rum.  1U66 
'  boaeaje  «|Nin.  1440 
'  boarar  n.'7>a»i.  1498 

Wsch  rtr.  1440 

b(  1294.  1440 

boi*c-«  prov.  1440 

bosear  ptg.  8800 

boainfla  rwM.  1262 

boma  ftof.  1989 

bosque  span.  1440 

bosquejo  p<<7.  7231 

bosi)\i«<t  frz.  14l(t 

b»(iquetto  tiiii.  1440 

htmn  prov.  cat.  1427.1486 

bo»aa  frt.  1486 

boeaeman  frw.  1284 

hossi-8  prnr.  ir?R7 

bosso  i'to/.  1440 

boRSoln  ital.  1438 

boBso  R  /)rof.  1414 

boMU  frz.  148f> 

boBtaljX^.  1286.  1428 

bostar  »p.  12M.  142A 

br.sti,»  j>mr.  1438 

bot  ruuK   rtr.  frz.  12fX?. 
1302.  143,) 

bota  pror.  */».  p/^. 

bot&  ruw.  1435 

botaodOola  »tel.  8828 

botana  »pam.  1996 
i  botto  ptg.  129ß 

botar  prop.  sp.  ptg. 
\  böte  fl/Vi.  «1^  jgify. 
!  1435 

botequin  span.  1300 
j  boter  lj»6 
botH  rinn.  1049 

I  boterji  rum.  1042 
botiga  cat.  sp.  ptg. 

637 

boti-a  prov.  882S 
boto  tVd/.  «p.  ptg,  1004. 

14S«.  8838 
botola  ttol.  1438 

boton  ■•VJw.  1296 
botor  Kpon.  1298 
botro  ttrtJ.  1290 
botta,  -o  ilai.  1436 
bottare  ital.  1296 
botte  »(aj.  ffB.  14S6. 1286 
bottecaio  rt<rf.  698 
bottcga  itaf.  fif^7 
bottegajo  it<U.  ö38 
bottiglia  Ital.  1435 
botüna  üoL  1435 


bottone  Oa/.  1296 
botzi  eat.  1408 
bou  rum.        M(.  1080. 

1292 
bouba  pto.  1379 
bouc  /"rr.  1403 
boucaasin  frz.  1394 
bouc-cstain  trfrM,  7767 
booche  /Vi'.  1888 
boucher  frz.  1389.  1403 
bonchoD  frz.  1388.  1389 
boiicle  /"rr.  13yu 
boudier  fre.  1300 
boude  frz.  1415 
boadenflä  iiprov.  1262 
boflder  fr».  1989 
bondin  /"r/.  1262 
bondine  frz.  1262 
bomloir  frz.  1262 
bouo  ^r^.  1095 
boiu-o  frz.  1269.  1406 
bonf  rtr.  1292 
boaSer  1886 
boaffir  frz.  1398 
boufifon  /rr.  1398 
b(jiifT(inncrie  frz.  1886 
liougo  frz.  1407 
bonger  /"rr.  1411 
bougatt»  fn,  1407 
bovgia  /kl.  1999 
I  boii^ran  fpan.  1393 
I  botigro  frz.  1408 
b.iiiK-dicre  frz.  1261 
bouhoiirt  (i/rj.  4058 
bMiiillir  fr:.  1412 
i  bwlillon  frz.  1412 
boalanger  /V«.  1400. 1410. 

6179 
boule  frz.  14U) 
bnuloan  frz.  1150 
1436  I  boulevart.  -ard  frz.  1273 
bouleverser  frz.  1410 
1  boulimie  /rt.  1409 
I  booline  frt.  1968 
boiiqiier  fr:  1104 
büUquüt  /  j     1  iAii 
boiiquetto  tralinn.  1391 
bo{u)qnette  frz.  1270 
bonquin  /tr.  1265 
bourba  frz.  1126.  1286 
bonrdon  frs.  1491 
bourg  /r^.  1423 
bourficeoiB  frz.  1423.  1925 
Ixiiiri  njirijv.  1299 
bonrle  <«/r«.  1425 
bourler  afrz.  1425 
bourlo  nprw.  1426 
bonmoaa  /Vv.  857 
bourras  frz.  1424 
bourraaqiie  /"rz.  1291 
bourre  frz.  1424 
bourreau  frz.  1269 
bourrer  /rr.  1424 
bouiM  frg.  1427 
botmumfflar  1989 
b.ms»>  (7/Vr.  1304 
Iviusear  ptg.  8800 
bouun  a/"rz.  1887 
boaasolo  frt.  1438 


12i^ 
1908. 


botttno  »A  1441  I  botit  /Vt.  1996 
WMarbaeh.  (WaMfanwtehatiia.) 


boote  frz.  1435 

bonteilJe  /r«.  i486 

bouter  frz.  1296 

bouUqne  frz.  637 

bcutoii  /rr.  1296 

boutonniero  frz.  1296 

bova  tto/.  1269 

boTatacba  rtr. 

bovo  i/4tl.  1299 

böveda  span.  8810 

bovu  8'trd.  1006 

boya  «pan.  1269 

boyau  frz.  1297 

boye  a/rr.  1269 

bojer  nprov.  1260 

bojwo  aptm.  1260 
■  boza  prov.  1 304 
'  bozal  span. 

bo/.e  sard.  6824 

bozina  prov.  1392 

boson  afrz.  onpan.  1414 

boaia  it<U.  1486 

boisa|{o  üal.  1481 

bozzima  itat.  639  2828 

bozzitnaro  ital.  2828 

bo/.ziii:i,  bozzina  it.  689 

bozzo  i^rti.  1436 

bozzolaro  itol.  1385 

braadar  ptg.  1019.  4686 

btaea  t^ol.  1808 

bra^a  ptg.  1311.  1320 

bra<;al  ptg.  1308 

bniccaro  i<a/.  1316 

braixiaiü  tUii.  1308 

braccio  ital.  1311 

bracoo  »(ai.  181« 

biada  itat.  1890 

bräcio  r»»i.  1306 

braeo  «/»an.  1316 

br;ii;o  )>tif.  1311 

bracon  «/>z.  1316 

bracoonier  frz.  1316 

brac-a  proa.  1815.  1816 

bradar  ptg.  1009.  1019. 

1314.  4696 
i  bradon-B  prov.  1313 
'  braga  gpan,  ptg.  1306 
!  braggbiare  itat.  1314 
^braf^a  ital.  1320 
I  bfago  ÜoL  1816 
I  brabon  a^pmi.  1818 
Ibrai  frz.  1315 
I  braidar  [mir.  1314 
'  braidir  prov.  1314 

braido  are(.  1129 

braie  fr$.  1306 

braisi  afrt.  1806 

bndllar  ]>roa.  1814 

brailler  fre.  1314 

braiman-s  pror.  1305 

braion  afrz.  1313 

braire  prv.  frz  1314. 7018 

braise  /rz  1320 
I  braitare  UaL  1814 
I  braja  rir.  1828 

briiniHiigiare  itnl.  1241 
I  briimur  r/r.  proc.  1331 
'  bramare  i>a/.  1331 
I  braraer  fru.  1831 
I  Inan  pim»nt.  firs,  iS&i 
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Inralla  »para  {mtur.-yal.) 

1334.  8629 
bnne  fn.  1319 
biwneft  tt.  pro«,  «upan. 

aplff.  118K.  1S18 
br&ntf  rwn.  1818 
branche  fr.\  1185.  1318 
branco  ptr/.  1240 
brandar  jo  oc.  1311» 
brande  frz.  1319.  1336 
brander  fre.  1319 
bnuuUU»  1319 
brandiUer  fn.  1819 
hrandir/rj.  prov.  fdg.  1319 
brandir«  1319 
bniiiiiistocro  üal.  1319 
braudü  äul.  1319 
brandon  /iv.  1319 
brandonc  it(ü.  1313 
brando-8  proc.  1819 
branler  1819 
bnno  Üttl.  ISIS 
bran-8  |m>P.  131!» 
brant  afrz.  tat.  131» 
braon  afvz.  1313 
bnioo-e  proir.  1313 
bnqu  frt.  1316 
braqiwr  /iv.  1816 
bnt  /V«.  enl.  1807. 1811 
brasa  prov.  np.  1880 
braslo  ptif.  1243 
braaar  r(/  .  1H2() 
brasda  itaJ.  1320 
brasil  span.  ptg.  1881 
bnäl«  tto/.  1321 

afrs.  1880 
o/V«.  1819 
braaiar  flrr.  18(17  y 
brassor  frz. 
brasgerif  fr:.  l.^(J7  .\ 
brau  /»■--.  KMS 
braunca  rtr.  1318 
brausir  pror.  1861 
bxa«»  1048 
1n»To  do}.  sp.  pig.  1048 
bratoure  /rz.  1048 
bravura  iUü.  104« 
br.iy  (isjiiiii.  1316 
braya  jj/*  oi'.  1306 
bravo  fr:.  130« 
bnüal  igKUt.  1806 
bfim  1811 
bMMIMI  «tw.  1818 
bnuiio  Itol.  1811 
brca  ,<-p'itr.  1316 
bn^iint  /»•:,  •JrtO'J 
brub  no/i  3219 
brebondi  rum.  N)32 
bnsbis  1128 
bncci«  »faj.  1828 
bfofllw  frg.  1828 
biwbot  /■«.  1375 
bredo  npan.  ptg.  1257 
bref  frz.  1340 
broga  pror.  1346 
brcgar  prov.  cat.  1345 
brt-haignu  frz.  1043 
breimant«  a.<ipnn.  1805 
breUn  /rj;  1887 
bnliDdQr /^«.  1887 


I  brelenc  nf^  1337 

!  breloque  fr:.  1208.  4880 

brtise  fn.  1328 

brea  prov.  o/hi.  mpm. 
1884 

bre8a  «p<n*.  1883.  8689 

brenha  pl<i.  i:i33.  8639 
brenta  itnl.  13;W 
broo  y////.  UU5 
br«B  prt<r.  cnr  1310 
bresca  mauiuan.  ard.  prt. 

cat.  tjt.  1860 
broadi«  afr».  1860 
bre«e  frz.  1320 
brcail  /"rr.  1321 
bresilli-^  ;,r(»r.  132« 
brt«ill«ir  frt.  1348 
bresmo  n/'rz.  1320 
bret  prov.  1336 

I'  bressar  prov.  1310 
braUiUer  /Vf.  1887 
bi«tauder  fn,  1918 
'  bretoecho  afn.  1888 
bretonner  />«.  1886 
I  brottn  trz.  1827 
i  brcttiue  itn/.  1342 
brotto  i(n/.  8674 

I  brra  prv.  a/Vc  1840. 1861 

breuil  fr:.  1356 

bronillos  fr:.  1301 

breu-8  prop  2826 

breavagc  frz.  1164 
'  brere  p4^.  1340 

bretilbar  pmr.  1348 
,  brwso  «pfi».  1374 

bms»  itoL  1848 
I  bri  afrz.  2748 


r4(; 


bri;ico  iVd/.  2746 
briiil  >-';ifi»i,  1253 
briba  apan.  1179 
bribo  frt.  1179 
bribor  fn.  1179 
bribon  «pum.  IITO 
brica  lombnrd.  1345 
bricca  lYu/.  131:3.  1346 
briwh.'tto  itul.  7900 
hriwi)  lt.  \  A2ü.  1341.  1426 
briccolat^)  Ual.  8630 
brich<»t  a/"»".  137Ö 
brida  Ual.  1346 
bridd»  m.  1846 
bridolo  t'tal.  1880 
brioo  «pan.  1330 
bricol  »MiiV.  1343 
brieon  fr:,  iiror.  1326 
briwilie  fre,  1326 
brida  t'ol.  |mw.  qi. 

1342 
bridel  afn.  1843 
brie  a/'r«.  1346 
brief  frz.  1840 
brieii  pror.  1340 
briovo  ital.  1340 
brifer  afrz.  1179 
bri^a  ifn/.  p^.  1846 
brigada  spa».  flg,  1846 
brigade  frz  1846 
bri^ador  p^.  1846 


brigand  frz.  1345 
briganta  üal.  134rj 
bripar  1345 
brij^aro  ital.  1345 
briglia  »(a7.  1843 
brigio  ptg.  1846 
brigata  lud.  134'> 
brigue  /Vi.  134ä 
briginT  frz.  1345 
brik  piemont.  1343 
brilbar  pfp.  1142 
brillar  ptm.  »ptm,  1142 
briUsre  ttol.  1148 
brilleggiare  ital.  1143 
briller  frz.  1142 
brillu  <^i/.  1142.  1884 
bri  in  p'g.  1H34 
brimbiir  frz.  117!» 
brimborion  /r«.  1179 
biin  fmw.     orair.  1884 

184« 
brinft  ttai,  ««18 
briaeMT  4NI1I.  ji^.  1364 

770» 

brindar  npnu.  1347 

brinde  frz.  1347 

brin  d'  estor:  />.-.  7710 

briiuU«  ital.  1347 

brlniitt  «ard.  1884 

brio  it.  np.fAg.  1344.2748 

brioao  »pan.  1344.  2748 

brique  frz.  1341 

bri<|  nette  frz.  1341 

bris  frt.  1326.  1348 

bris»  iiwnl.  prov.  »pan. 

184A  1849 
brUaoca  sard.  1192 
brisar  prov.  1848 
brischar  rtr.  2033 
bris«  /"r.-.  1348 
brisor  fr:.  1348 
britar  aptji.  1351 
bcitt-«  jNnM.  9748 
bfirar  ynv.  1844 
brivido  ffoL  18M 
briza  ptg.  1348 
brizar  <Mpan.  1310 
bri««  (i,<p(m.  1310 
bro  pror.  1361 
broare  rf>/*T.  1352 
bioc  frt.  1088.  1353 
bnn  prov.  tp.ptg.  1363 
bi«9ft       1874.  7818 
branl  eof.  1088 
brocart  fr:.  13r)3 
brooca  (<«/.  13.')3 
broccare  1303 
brocchiere,  -o  %tal.  1.390 
bfoeet»  ito/.  1348 
bvoa»  ital,  1968 
bioM  1^«.  1874.  1438 
broche  frz.  \(m.  1353 
brocher  frz.  1353 
brochot  frz.  4907 
brochure  /Vf.  1363 
broc-9  prtn-. 
broda  i(ai.  1361 
brodequin  frz.  1369 
broder  frz.  1287 
biodio  «pan.  pt^/.  1361 


brodo  ital.  1361 
brogliare  UtH,  1361 
broglio  ito/.  1366.  1861 
broie  frz.  1346 
br^gna  t^n.  1889 
bniil-v  plov.  1868 
broir  afrz.  1352 
brol(I)o  i<(ii.  124b 
l>rol.j  ital  1366 
broDia  cat.  1366 
broncc  /r;.  «p.  1358. 1368 
broncha  atpan.  1363 
broQche  frz.  1363 
bvoDcbar  /r«.  1868.  4U6 
braodiier  afrt.  4158 
bronciare  ital.  6S40 
brondo,  -lare  it.  41oö.tiMiU 
bronco  »f.  .^y.  ptij.  IBAS 
bronoone  itäi.  1353 
bronda  piem.  3474 
bnodc  3474 
braod«!«*  prew.  8474 
broodiU-B  pror  3474 
bronha  pror.  13G;) 
bronie  afrz.  1369 
brontolar«  t(.  1357.  6841 
bronza  ital.  1358  S. 
bronMr  apau.  1368 
bnoM  frs.  1368  ^; 
brooMT/Vt.  1888 
bronzino  ttol.  1868 
brun/.o  iVfi;.  1358.  1388 if. 
brosa  ((rrif,?.  134d 
broKÄa  i>rm.  1374.  1428 
broaae/'rr  1374. 1428. 7816 
brosaer  frz.  1374 
bxoatäa  pror.  1488 
brotor  pror.  sptm.  1880 
brote  «pan. 
brot-z  f^ror.  13«j(i 
brouaill  -  '  141!» 
broue  mnn.fr:.  1362. 1361 
brouöe  frz.  1361 
brotur  Norm.  1862 
bnuot  fH.  1881 
bronette  firt.  1213 
bronillard  /r/.  1361 
brouiller  fr:.  13fil 
hrouillon  frz.  1361 
bruuir  rt/rz.  1352 
broundo  nprov.  3474 
brouque«  ptc.  1335 
bnomdllM  frM.  1874 
broat  y^r.  1880 
Viro(v\''  pirm.  1352 
brover  fr:.  1,345 
bro/,a  .ipan.  1374.  1418 
broine  «pun.  13t>ä 
brozza  üal.  1360 
broiMlo  tloi.  1880 
bra  /r».  1864.  8888 
bruant  frz.  2809 
bracaro  ito/.  1363 
bruchet  afrz.  1375 
bruciare  ita/.  2032 
bnicio  (/(]/.  I3b3 
bruoo  ttai.  1363.  1571 
bruoolaquo  frz.  4936. 1 
bruoolo  it(d.  8660 
bruc-8  pro«. 
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brnelli-s  prov.  1356 
brupllo  nfrc.  1356 
brnfp  s  prov.  1377 
brufol-a  prov.  1377 
brughiera  tnaä.  8826 
bcqgUolo  ital.  1410 
bragna  äaf.  S«B 
brnRO  *p«M.  1363 
brugitäfa  cat.  8826 
bruüia  prov.  6426 
bniine  /r«.  1361.  6426 
bruioer  fre.  6426 
bruir^     i^r«.  1868. 7018 
hnÜMT  afrg.  1890 
briiitnr  /Vi.  U32 
bru(i)zar  prov.  2032 
brdjula  span.  1438 
bffller  frt.  20S2 
broma  it.  prov,  $p.  ptg. 

1886 
branK  rmN.  1866 
Ipriime  /"rr.  1366 
bnin  ;)rr>(-.  /Vr.  1366 
hriinioc  ital.  6127 
brunir  />rrrt'.  fre.  ptg.  1367 
bruHir  »pan.  1367 
bmoiro  üal.  1367 
bmno  U.  gp.  ptg.  1366 
bniolo  ital  1366 
bnisc  frmul.  prnr  frz 

1371.  3823 
bnuca  j^rov.  etiU  1371. 

1437.  3823 
bniMdlo  iial.  700 
bfOteh»  rlr.  1848 
bruscbetU  ital.  1437 
bru»ciare  tbi/.  2032 
brnaciolo  neapol  1360 
hniMO  it.  »p.  ptg.  1371 
bnasolo  ital.  1487 
bniaer  o/r^.  1370 
bniB4l)ar  prov.  2032 
brusicr  «/"r*.  2032 
briisola  rcMff.  1860 
brusque  /Vj.  1371 
bru8r|uer  /ff.  1371 
bcQfttia  itai,  ginn,  1428. 

1438 

bniitotar»  ittü.  2082 

bruto  i7.  .«;>.  ;)f7.  1873 
bnitt.0  i7ii/.  l37iJ 
brut-z  />r<>r.  1362 
bnij  <^r«.  1864 
brajira  Av.  8826 
teuia  qNM.  1874.  1428 
boa  Uti.  128S 

-^(.ff'!.  1:383.  1379 
üiib.i  tt.  mun(iarU.)^M 
biibä  runi.  137^* 
bubali-s  />ro».  1377 
babio  ptg.  1879 
babalo  jK».  1877 
babboiare  üol.  1887 
'  -ibh  >  i  Unt.  1381 
tiubt»o|o  ita/.  13Ö1 
bubho  ne  ital.  1879 
bube  fra.  1379 
bubel  ufodm««.  6480 
bnbo  i|NM.  1878 
1879 


MM«  üal.  8609 
babon  /y^.  »paw.  1379 
bubit  lUil  1376 
buo  cot.  d/'r;.  1401 
biu»,  -o  iM.  1401 
bock  mal.  1888 
bnesS  frt.  1S9I 
bucaillo  /^rr.  1270 
bacare  ital.  \iO\ 
bucato  ital.  1406 
baora  «ard.  1382 
baccal  rtr.  1088 
bnoMlU  »fari.  1864 
baiwenato  hfoeAe».  8188 
bucchi.i  t7fi7.  1390 
burrci.-i  ital.  4864 
l>iicfina  HaL  1392 
buccio  ito/  4864 
buccola  ttol.  1890 
biieela  prov.  1884 
bttehe  a/r;.  1437 
bucber  frz.  1437 
bucherame  Mpan.  1893 
buchin  Oitpan.  1403 
bucium  mm.  1892 
bucin  rum.  1392 
bucine  üal.  8637 
bück  rtr.  1408  ! 
burle  npan.  1390 
bucn  agpan.  ptg.  1401. 

1403 
buc-H  prov.  1401 
biida  sici/.  aari,  1886  I 
bndedda  <ar<l.  1886  j 
badol  a»pan.  1297  ' 
budellü  rr<j/.  129  7 
b(id(>l-Ä  pri>i\  1297 
budonfi  mo'imeg.  1868  i 
budget  frz.  1407 
budriere  ital  1009 
badrion«  MOde»«.  1399  | 
bne  ital.  1292  { 
bu.-  rtr.  12G0  \ 
buega  s/jdw.  1402  j 
bueno  >yjfi)i.  1282  ; 
buer  frt.  1406 
haey  span.  1992 
bufalo  lt.  ap.  ptg.  1377 
bnfar  pro»,  sp.  ptg.  1398 
bufet  a/Tf.  1398 
buffa  itnl.  1398 
bufTare  ttal.  13!»S 
buffe  /raf.  1898 
baffet  frz.  1398 
buffier  a/rr.  1398 
büffle  frz.  1377 
buffo  itai.  1398 
buffone  iln?.  1398 
bufo  pti/.  1378 
bafoi  a/r«.  1898 
bofolo  üti,  1877 
bnfon  apan.  1888 
buga  prop.  1261 
buggtTu  losk.  llOfl 
buggexare  (o.sA-.  1408 
buggerone  ital  1408 
bDgia  it.  t>tg.  1091. 1399 
bugiare  ital.  1398 
bagio  ila/.  1293 
bngfo  pig.  1399 


bngte  n/r*.  1395 
bugliT  fifrg.  1395 
buglia  ital.  1410 
bugliolo  «(o/.  1410 
bugna  ital.  1277.  1887 
bugM  afr*.  1887 
bugno  ifffl.  «iprov.  1977. 
1397 

bnffnola  ital.  507.  1277. 
1397 

bugnon  n/r:.  1277.  1397 
bubü  r<tm.  1378 
buie  afrs.bitrg.  1269. 1406 
boillft  d/ri.  1801 
buir  pig.  6251  i 
buir©-«  proo.  1433  I 
biüron  afrz.  1416 
buis  /^rz.  1440  • 
buisine  afrt.  1392 
buison  frt.  1481  ; 
buifiae  n/"r*.  1487  ' 
buisson  frz.  1440 
buitro  spau.  8S.<)3 
biiitron  »pa».  8.833 
bujer»  apan.  1399  i 
boji«  tpOH.  1898  I 
bujini  rlr.  1162  ' 
buju  t<a/.  1422  i 
bula  IM/   034.  1400 
bulbe  frz.  140(1 
bulbo  it.  apan.  pt<i.  140<; 
bulotor  afrt  8651 
biilha         1410  ' 
bäUmo  iUä.  1409 
bnlino  ital.  1385  I 
bulir  p«//.  1412 
buUa  ital.  sp.  pti).  I4I0 
bulletta  ital.  1410 
bnlloUii  fr$.  1410 
buUch  rtr.  1407 
balsclia  rfr.  1407 
bulto  «p.  pig.  8810.  8836  i 
bulzii  mrd.  6462 
bun  rum.  dr.  1282 
buDitate  rum.  1280 
bnono  üal.  1382  ! 
buon»  rer.  I<tt7 
buoa*8  prw.  1292  j 
bnoreh  rlr.  1172  i 
bnque  npan.  1401 
buquer  frz.  1405 
bur  norm.  1416 
bait  rwiR.  8675  i 
btimtoUo  ital  1417  j 
bnnttara  üal.  1417  ! 
bnratto  üal  1417.  1422 
burban/.i  1274 
burbuja  1413 
burcha,  -o  ap.  1420.  15 
burchio,  -a  Ü.  1420. 6488 
bnrcho  anpan.  1420 
burdallo  span.  1289 
burdel  apan.  1288 
burdo  t/*aN.  1289.  1873 
bnrdu  »ard.  1421 
burea/rr.  1417.1422.8651 
banaa  frt.  1417,  1422 
borel  afrM,  ptg.  1417. 1^ 
bnrella  ital.  1417.  1422 
burello  ital.  1417 


boremfl  p/V/«.  1262 
buret  afri.  1422 
bürato  rum  1272 
bnretel  afn.  1400.  1422 
borg»  jtpo«.  1135 
burgo  «pan.  ptg.  1428 
burguoz  pf«;.  1428 
biirir  rum.  8478 
hurii-a  fMm.  8477 
buriitl  1422 
buhl  apan.  ptg.  1285 
burin  /«.  1285 
barino  itai.  1285 
baiikto  ü.  {aients.)  8911 
burla  i7a/.  «ard»  sj).  Jlf^. 
1425 

burlairo  pror.  142.j 
barlar  .t/'d^i.  1425 
burlare  ittil.  1425 
burleacu  iUU.  1426 
bnrlesqae  frr.  14SM 
burniisa  modenei.  ti427 
burun  /r2.  sp.  1299.  1416 
biim  a/r.c.  nprov.  1488 
burmca  t(ai.  1291 
bnrro  Uai.  1433 
bnrrane  ttot  1899 
barrnb  «onl.  1496 
burt  rtr.  1373 
burujo  !f/win.  1424 

Ital.  1293 
busart  /'ri;.  1431 
bOM»  <Mn6.  60«.  1487 
boMwr  «iNm.  1488 
bonara  üal.  1488 
buschetta  i/aJ.  1487 
buscia  aard.  1427 
buscica  jiar<i.  84jGS 
bQgdellaju  genue».  1385 
busctono  ital.  1440 
buacolo  i(ai.  1437 
buse  frz.  1431 
busnn^^a  i7a/.  5931 
bussarv  itol.  {)401 
bufesilo  (/((/.  1438 
busaola  i^i/.  143ti 
buste  ital.  1438 
busto  /hr.  1872.  1480 
buateUo  ital,  14S8 
boito  ita.  »p,  ptf.  1372. 

1480  ' 
buBt-z  prov.  1373.  1480 
but  frg.  1434 
bntl  rum.  1486 
bntw  /r«.  1484 
bntifiono  ital.  1262 
buUn  A-.  1441 
butirro  Uul.  1433 
butiru  aard.  1433 
batoiare  oi'et.  cAioi*.  8811 
bator  frt.  1482 
batoffiuzie  frt,  1482 
buttere  «Vd/.  1296 
butto  frt.  1434 
buttega  «ari/.  637 
buttero  ital.  1298.  6606 
butoift  rim.  1299 
btttaf  eat.  1408 
buvour  frz.  1158 
buxar  ptg.  2525 

a» 


so 


taxM  ffti.  \m  I 

buxo  ]it(j.  1440   "  I 

ItuzÄ  riiH».  1070 
buzac-B  fjrov.  1431 
buzeri  rum.  1069 
büao  jrtp,  1376.  1903 
bussMVB  ita,  1406 
buiio  ttor.  1496 


f. 

aptg.  6641 

ca  />tp.  2767 

/rr.  27ß6  : 
caable  afrt.  1726 
caba^a  pt^.  2309 
cal>;il  ,v/Jrtn.  /jfjr.  1695  ! 
cäbala  t(.  «p.  plg,  4616 
cabale  frt.  4616 
wbalsü  IHM«.  1446 
cmbilh  fpatt.  1443 
caballeiro  ptq.  1444 
caballero  span.  1444 
caballo  ttpin.  1447 
rabana  proi?.  ptg.  1446  i 
cabaRa  span.  1448  j 
«bane  /'n.  1448  | 
Ckbdst  prop.  1606 
cabe  span.  pt<j.  1696  j 
cabeQa  ptij.  lÖlO  , 
cabec^ar  span  ptg.  1610 
cabc^o  pt<7.  1610 
cabeisM  prov.  1610  ; 
cabelb-8  pro«.  1602  j 
cabellau  /Vv.  4617  I 
«■btUadura  sp  ptg.  1601 
«•bello  npan.  i>ty.  1602 

rabor  prv.  sji.  iiUj.  I(uü4  | 
{■abi^H  /»rur.  lÜKJ  j 
cabesUn  fri.  1620  j 
cabestanto  ^p.  ptg.  1620  j 
oabwtrMt»  «p.  plg.  1630 
eabcttre  fNW».  1606 
cabestro  >,imn.  IßO'i 
cabeza  .>./mj»i.  lülO 
cabozo  fpniL  Kilo 
cabial  spati.  3912 
cabido  p<y.  1615 
cabildo  $pttn.  1616 
cabina  t(al.  1448 
eabine  fre.  1448 
eabinot  fre.  1448 
rabirol  /vroc  tTf.  1(522 
caLlo  .^pau.  plg.  iti3ä 
cüblc  />Y.  1635 
eabo  «pmt.  ptg.  1696 
oabonl  «^pon.  1616 
MbiM  prov.  Mt.  V  1^« 

1620 
cabrer  cnt.  \m\ 
eabrestante  vj/.  />/r/.  l62o 
cabrvstio  ;jt</.  lt>05 
cabrvsto  ptg.  1605 
cabriola  »pnn.  1622 
enbriotot  /^f.  1623 
cabm  f\n,  1618 


eabuMT  CO/,  proo.  7882 

faca  i((m.  1452 
carail.ir  i'trj.  1629 
cai-Li^'nal  .«/«i/i.  4522 
cae^ici  *Uü.  frz.  sp.  ptg. 
4522 

cacaoeiro  ptg,  46SH 
cacaojrcr  frg.  4S9S 
(•ai,*[Ki  ptg.  2394 
cacarejar  ptg.  3697 
caccao  itcü.  4522 
caccbioni  t>a/.  1454 
CMcU  ital.  1631 
cftoeUre  ttn/.  1661 
ewsdatojft  itnf.  1680 
caociatora  ital.  1630 
cacciatore  i(o/.  1629 
cacha  span.  1635 
carba  lot  /ir/.  1742 
racbaloto  sjm».  1742 
cachar  prov.  apan.  1635. 
1962 

eidiAK  gali$.  1490 
eaehe  /r*.  1962 

cachemiro  fr-.  4527 
cacher  /i  ;  l'.iti2 
cachet  frz.  l',H\'2 
cadioto  span.  3548 
cachetto  fri.  1962 
oachettico  ital.  1461 
oacbevel  a/nr.  1449 
eacbimonia  i>tti.  1450 
cadio  sjHin.  Iü3r).  1742. 
1964 

cachonda  it/mih.  1742 
cachorro  spaw.  1742 
eacbot  frz.  1962 
CBchuelo  «pan,  1742 
cacio  itai.  1706 
caco  ptg.  1449 
cada  7rrf<r.  .vyj.  ptg,  1784 
<y*ila  <  ((m.  Utk) 
cadafal  allen!.  \G'i3 
cadafalo-a  proc.  Iböä 
cadafalio  apSM.  1633 
cadabaleo  »pan.  168S 
mdaledio  span.  1688 
cadalioch  nprur.  1729 
radalso  #/m>>i. 
cadastni  />j.  I(i08 
cadi'  rum.  14ö7 
cadea  ptp.  1735 
cadcau  frM.  1609.  1733 
cadefaui  afn.  1688 
cwleia  pf/y.  1735 
cadeira  prof.  ptg.  1736 
oiiK'iriiilia  ptij.  1736 
cadi'b-r  /r.^  1733 
cadcll  (VI/.  1734 
cadella  jrfj?.  1734 
cad«l<«  pim,  1734 
oadciift  protr.  «jMi».  1796 
eadMida  «rpnn.  ptg.  1466 
(•ivli'iitä  )■«///.  M5.5 
cailcnza  itnl.  14öö 
caderii  >7ki«.  173Ö 
cadSre  Uai.  14  j7 
caderillas  spitn.  1736 
oadbaua  n/ir«.  1724 
«adi«  nnt,  8666 


cadlello,  -a  spa».  1784  | 

radimo  pt^.  4518 
cadraii  frz.  6520 
cadr«  fre.  6529 
oadrega  t(n/.  173  ^ 
cadiic-o  ifa/.  1458 
oadaao  ttal.  1784 
endnU  ital.  1467  ' 
caer  sjuiri.  aptq.  1457 
caf:ir>l  /V.'.  4Ö20 
oaf/-  /'rr  spaiK  ptg.9S\Q 
cafTn  >(a<.  6510 
raffo  i/a/.  1636  i 
cäiila  spa».  p«^.  6600 
cafougnl  «ufiiM.  1840  i 
cafre  span.  ptg.  4520 
cafa  wiilUm.  1840 
caftira  \tnl.  406 
rägado  p;^.  81ÖU 
cagar  prov.  fpott.  p^. 

1452 
cage  frz.  1757 
ca^'iono  «kl/.  6708 
(-a<(liare  ital.  1966 
taglio  ital.  in (36 
cagna  1570 
capnc  /V-'.  1Ü70 
cagot  1453 
eabior  frz.  6555 
oahir  1467 
eabot  fra.  6666 
ca  hoter  frz.  65Sfi 
cahiiette  (i^r/.  17j7 
cahuto  jr:.  1707 
caida  «/MtM.  14Ö7 
caide  aret  3558 
ou<^  rum.  1942 
caleu  /V/.  1784 
eaillaa  o/iv.  1600 
oaill«  /"r«.  2329.  4696 
caillcr  /V.-  IDGö 
caillt^u  i(/Vr.  läOO 
caillot  /r.-.  19GÜ 
caiilutte  /^ix  1966 
caillou  frz.  1966.  7462 
eMi)n>bn  p<i|r.  4643 
eaina«  üfn.  1680 
ciirat-z  prov.  (>.')22 
&iirol-s  />rijr.  öä23 
cairi'-s  jti  ov.  fiöiii) 
cairo-ä  pr»r.  6628 
caia  pruv.  1627 
caiua  prov.  1636 
eaisa»  /»v.  1686 
caitiu  pro».  1688 
caivo  a/r;.  1765 
caixa  ptg.  1625 
caixRo  ptg.  71W> 

cajadg  ptg.  1827 
cajio  opt^.  5703 
ci^era  ttal.  1736 
oajolor  frs.  1760 
eal  riTM.  qMii,  plg.  1447. 
1528 

cala  iM/.  prov.  1513 
calabaza  «rpa».  2309 
calabre  oapan.  1726 
oalabn-i  BTOB.  1736 
«alabfia  /V«.  1786 


eaUbraae  i(a/.  2233 
calabrosH  Iffttc,  bergm. 

1348 

calafatar  jtniv.  ti.5ll 
ualafatare  ttal.  6511 
Calafatoar  span.  6511 
caUfater  fr:  1 
ealafetar     ^    j  </.  6511 
-ti  li-  />Y.  1489 
caiainajo  iffi/.  1403 
calaiDaii>lr>  a  ital.  1828 
calatnar  span.  prov.  1483 
ealamari  rum.  1483 
caUmbn  »pan.  4643 
(»laimiia  apan.  ptg,  14S6 
calaminaria  i/a/.  1466 
calamiae  frz.  1456 
calamita  it.  s/,.  ptg.  i486 
calaroito  jn.  1485 
calamo  >'(.  «p.  ptg.  i486 
calaSa  «pon.  6636 
calandra  ital.  pm.  ptg. 
1487 

ealandrajo  span.  1487 
calan.lro  /rz.  1487.  2375 
calaudria  «pan.  1487 
calandrino  ital.  1487 
calandro  Ual.  1487 
calaniio  aspan.  6536 
calapat  cat.  2264 
calapatillo  Mptm.  8854 
calar  rtr.  proo.  ap.  ptg. 

1513.  8005 
calar."  ihii  1513 
calare  rum.  1444 
cal&ri  rum.  1446 
calaU  ita^  1513 
calavun  apa».  1517 
caUvema  oben't.  1610 
eal^a  ptg.  1497 
calci  »KOT.  1499 
calca^u  iinl.  1492 

GÄliMlU    («1«.   1 4H-' 

calc^flal  span.  1492 
calcaBar  apan.  1492 
ealoauM  «ptiM.  1493 
caleaabar  ptg.  1498 
cfticaniu  rum.  1492 
calcar  prov.  sp.  ptg.  1489 
calfar  pt</.  1494 
calcare  U»l.  149ä 
calco  ntm.  i^  1515. 1522 1 
caloeae  Ual.  1509.  1665 
calci«  rum.  1516 
eakiaa  ital.  1533 
caicio  Itai.  1522 
cald  rum.  proc.  1504 
ealda  s}mn.  ptg, 
caMajo  i<tt/.  1501 
caldario  üal.  16*)  1 
caldara  apaat,  IfiOl 
calderon  i(paii.  1608 
ealderooe  ital.  1609 
t-alilo  i7.  sj>.  ptii  1506 
«•aliiii  .v(iri/.  U)M 
(•all-  /r.-.  1513 
cala  ruiu.  1512 
calccer  apan.  1508 
oalecbe  fra.  4663 
«alefon  /r».  1496 
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«aleffare  ital.  1605. 1844  | 
calo^oe  Uat.  1510 
calegigiolo  ital.  1582 
calenlar  npan,  1606 
i-Ah-r  pn\  f  is.  1507. 1618 1 
calere  lini.  1507 
cale«e  fpan.  4562 
Vtlttl»  ütd.  4662 
«dcie  jiC^.  4662 
ealfar  prov.  1505 
CulfniitriT  /'r*.  rtöll 
callia  y/ror.  Jllp.  1612. 

222».  4595 
calhlo  pig.  7462 
calhaotlra  ptg,  1487 
Ciillian-8  pr-ov.  1800 
«•libre  frz.  sp.  ptg,  4786 
Oklibro  cat.  4786 
calido  iUü.  \'M 
calin  rtr.  1510 
Calina  proc.       plji.  1510 
c«li/,(i'n)  l'mh.  löio 
calla  W«/.  1512 
eallaja  itai.  1612 
edlar  apnrn,  1518.  8006 
Calle  i^tl.  gpnn.  1512 
calina      «p.  ptg.  1750 
cwlmar  «pa«.  /rfjr.  1760 
caimo  frt.  1750 
calmiere  iUtl.  1488 
ealmo  tlo^.  1486 
«aloeehis  Aul.  168S 
calogna  ital.  1516 
calonaco  ital.  1585 
calonja  prov.  1516 
ealonjar  j>ror.  1516 
raloha  »pan.  1516 
calolUur  «pmi.  1616 
odMtiQ  «JMII.  ftff.  9081 
oOot  /ir«.  lEOi 
adotto  •fol.  1S34 
calotto  frz.  1524 
calpestare  it.  14»6.  6176 
cal-s  /yr»r.  (3.537 
calaa  /)roo.  1497 
calta  ito/.  1515 
caltoriN  itaj.  7900 
ciltnn  nm.  1498 
rültunar  ruw  1496 
caltiP  prnr.  1458 

4897 

e»lamni»  ptg.  1516 
calonaia  »fol.  1616 
«alaaeairta  aard,  4618 
eslnxertnla  mrd.  4618 

calr  ri/n?.  proc.  1521 
eal'vc/  Ajjaw.  7>f/7.  1520 
calvez«  tij'dti.  1520 
calvezia  Uai.  lö'M) 
calritie  frt.  1520 
calvo  tl.  qi.  1621 
ealn  itol.  «pctN.  1487 
calzada  spa».  ptg.  1466 
calzar  1494 
cal/.aro  ifn/.  1494 
calzo  ital.  1497 
«akoligo  tto/.  14<J6 
etlaolaio  Hak  1496 


ealzone  ita/.  1493 
calzonero  span,  1495 

c.-tm  nim.  394 
cciUia  caf.  jiy>.  pl'i.  152Ö. 
1553 

camafNo  2039 
canafeo  span.  ptg.  20S8 
caOMfea  ptg.  90Si9 
eamaglto  ttel.  1S5S 

camaüeu  fr:.  2039 
camail  nfr:.  1553 
cHiiiiil  "pan.  1553 
camalh-a  lürof.  1563 
(»mangiare  VSN 
CMDM  r<r.  1760 
tiüDBift  rtMi.  1696 
duDsm  «jMn.  jitjr.  1626 
eamarada  «pan.  1526 
cainarado  frz.  1526 
faiiiarS.i  ja*^.  1541.  35<i6 
caniarilla  gpan.  1526 
t-aitiarlenc-B  prov.  1626 
caroarlingo  i7a/.  1S96 
QliDaaft  nun.  1680 
canarinn  mrä.  440 
c.'imbii  ü'ird.  Span,  ptg. 

1Ö27.  1553 
catnbaio  2>t9-  1527 
cambaru  sard.  3586 
cambellotto  /(a/.  5221 
camban  tkil.  8425 
eamUar  prop.  npan.  pttf. 

1528 

cambiare  t(a/.  1528 
canibio  it.  sp.  ptg.  1528 
cainbi-8  prov.  1528 
cambra   prov.  1526 
eambrä  npror.  1634 
«•arabre  />i  or.  1588 
cambnr  /rt.  1634 
cambrOe«  ptg.  1562 
cambron  spnn.  1552 
cambuix  ',(^  1553 
caniliiisc  jr:.  1  U8 
camedho  «/irin.  1828 
«Urft  /y^.  2039 
eauwg  rtr.  1761.  3488 
canegiar  ffr.  1761 
eamello  jitij.  5221 
cameü  ciU.  1532 
caiuello  «i'^irt.  1539 
cainelu  ptg.  1532 
cameloto  a^nin.  5221 
cajoel-B  prov.  1632 
camen  üal.  1696 
carnerajo  if»/.  1588 
camerario  ital.  1639 
camerata  if'i/.  152G 
caTnemlla  itul.  Iö2tj 
iMnit'riere  tttil.  1532 
(■amesa  rMm.  1539 
cami  cat.  1542 
camiar  itr.  |rtf  .  1628. 

1781 
cÄmire  ital  1539 
camicia  t^a/.  1539 
camiddu  ;itci7.  1532 
caminar  prov,  sp.  1642 
caminhar  ptg.  1542 
camiolio  ftg.  1642 


I  camiBO  spart.  1513 
fe«nii(nVB  /»rov.  1548 
<  .iDiisa  pnw.  eat,  apoN. 

^i//.  1539 
camiscia  frz  153!) 
camisciole  itai.  1539 
cainiaeU  ^pan.  1539 
eamiainha  ptg.  1689 
Icamiaola  «rp.  ptg.  1599 
catnisole  /Vr.  1539 
camisoti'  pt;/.  15;!!» 
eamitsrh  i7r,  1751 
camjar  prov.  1528 
eatnmollino  i(a/.  5221 
'  cammello  itol.  1682 
cammoo  ital.  2039 
i  camminare  ital.  1542 
i  cam(iu)iData  ital.  1536 
r.unrnino  (7.  I5:W.  1542 
camois  prof.  1540 
canioissior  frz.  1540 
camojardo  5182 
oamosciaro  ital.  1540 
cauMMcio  »fid.  1540 
oanot»  $pan.  164S 
camouD  njofir.  3588 
camozza  3587 
camp  rum.  frz.  1550 
campagna  itnl,  1645 
eampagne  /'rr.  1545 
campainha  ptg.  1644 
campana  ita/.  prov.  enl.' 

«pan.  1544 
catnpane  frs.  1544 
campanha  pror.  ptj/.  1545 
oampafla  apan.  1545 
campar  <>p<ii>.  1545 
uampeador  »paH.  1545 
aanpaar  »ptm,  1646 
campeche  Ä/Ki«.  1546 
■aainpi-che  frz.  1546 
ramiH^'j.r^nani  1545 
cani[n^;rf,'iii  itnl.  1546 
ciuniKT  /"/:.  1545 
catupbre  frz.  406 
campigauolo  ital.  1548 
campione  ito/.  1545 
(»nipo  i(.  sp.  ptg.  1660 
camp-8  prov.  1550 
camsil  prov.  1539 
catnii>;a  /<(v.  35S8 
camulfar«  üal.  5448 
cainuotsch  rtr.  8588 
eamar9a  ptg.  8688 
,  camua  prov,  fn.  1540 
,  oaniuo  iitd.  1640 
camiua  «pan.  8688 
camzil  iisj.iin.  1540 
can  ;/r';r.  (i543 
cjiiia  /)f'/.  157(i 
caffa  span,  157B 
oanaba«  i>rot'.  15S3 
joanaglia  ital.  1666 
I  eaSaheja  span,  167 
oa&aberJa  >7></«.  157^ 
Canaille  /r:.  1555 
canal<'  itnl.  1556 
canalba  ptj^.  1555 
canalla  itpan.  1656 

1688 


ealiamtel  tpm.  1560 

caaamo  «pan.  1S88 

ranHp*'  itnl.  1583 
lanapi'  /r:.  spnn.  ptg, 
210  ) 

canapeu  rum.  21U0 
caiiard  /r;.  539.  1565 
eaoe  Uai.  fri.  1674. 1666 
«atiariiio  ital.  1919 
caiiarii)  .\pan.  1919 
cauiisld  öpan.  1575 
canaato  nprov.  1575 
canaatre  /'r<.  1575 
canaatro  »pan.  1576 
canara  «ord.  1664 
canaraocio  »tal.  1588 
canarajo  Üal.  1664 
canavoto  nprov.  1678 
can^Xo  pt«/.  1589 
cancel  frz.  span.  1559 
cancela  «pan.  1559 
cancellar  pror.  1558 
oancollare  ital.  1558 
canoaUiMe  ilol.  1557 
oanoalla  Ital.  1669 
canchern  i7i</.  1500 
rancro  ilnl.  löiiO 
omni  nun.  ti543 
r-aiiilaluao  «pnn.  1606 
cande  span.  4535 
candea  j)(jr.  1662 
canddü  mal.  1663 
candala  it.  np.  1562 
candelajo  ital.  1564 
candoliero  ital.  \b\'A 
candepola  aid.  1577 
candi  ital.  frz.  4536 
candir  frz.  4535 
camliru  ttal.  4535 
cane  äai,  1674 
can«  nm.  1666 
canebe  j/rfr.  1583 
canela  span  \bi\V> 
raiu'lla  proc.  ptg.  1666 
canelo  span.  1567 
CkDOpft  rum.  1583 
eajw»  rtr.  1686 
canaatro  tfot.  1575 
canetas  prov.  1593 
canevas  /rx.  1583 
canovettv  /V;,  1573 
c^nfora  üai.  sjMin.  406 
cangbeUk  rum.  1559 
cangiara  itaL  1628 
oangilon  apo«,  9088 
cangr^o  «|Nm.  1560 
eangrma  ttal.  »pan.plg. 
35!)3 

i-aniiri'iiü  frz.  359;S 
caftilla  .sjiiiii.  15(>t) 
caolia  jpro9.  157U.  1574 
eaniiaiBafo  ptg.  1583 
«an(h)aiiio  1668 
canblo  ptg.  1883 
canho  jjfr/.  1535 
i;aiiliiitik.  -<i  pt(j.  1535 
canli-s  pror.  1574 
caai  ita/.  1693 
canibal  frz.  1584 
caniooU  ital,  1671 
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  üaL  1671 

Mttif  frt.  4669 

canilla  apnn. 
canive  friaui.  \bTA 
canivoau  frz.  2010 
CMna  Ual  ptg.  1576 
OMinamele  ital.  1660 
ouiM  /nr.  1676 
CMinallii  üal.  1666 
canncHe  frz.  InßR 
cannelio  ttal.  lüiw 
cannibalo         />  j.  1584 
OMiiioochio  itai.  1Ö82 
cmtMlW  itti.  1682 
«■HO  «t.  «psN.  ji<|r.  169S 
«anon  /rr.  1683 
caAon  «jw«.  1582 
canonaro  i^i/.  läHö 

caooDioo  ital.  Iö8ö 
«U0p6  ««I.  2100 
canoM  «pm.  jtto.  1693 
eanoTa  «In/.  1664 

caoovujo  ital  \t)TA 
Panoviore  ittil.  1554 
can-H  piDv.  Ijj74 
canMur  «paf.  1549 
cuaan  t<o/.  1649 
«Mise  afrt.  15S9 
miau  sptm.  1549 
canaö-s  /«"or.  1590 
cant  prop.  afrz.  1530. 

t!54:-5 
cAat  rum,  1692 
eanta  fim.  1691 
«aiitar  prw.  «f».  pt^.  1591 
eintar  nm.  1789 
cantaro  «7a/.  1591 
cantaro,  -o  «ta/.  1789 
canteca  rum.  1589 
oantaiiD  plp.  1687 
outtl  1680 
«Mitolea  tpan.  1687 
eantera  «pon.  1687 
cantica,  m  jfal.  ap.  pt§. 

1569 
c.antic  n/r/(.  Iö89 

oaatic-8  proc.  1589 
oantiav»  ttal.  1687 
«aatiga  Ol;.  1689 
eantimpfoni  it.  »p.  1679 

cantique  frz.  1589 
cauto  t<ai.       />/^.  1530. 

1692 
eanton  frz.  1530 
eanton«  ital  1580 
cantonnier  /r;.  1530 
cantuccio  ital.  1530 
cant-z  pro».  1692 
canudo  aspan.  1594 
canut  prov.  1594 
canato  ito<.  1694 
eanjafem  «ot.  167S 
canzoD  «jMn.  1590 
canzone  ital.  1590 
räu  }it<i.  1571 
f4iüm-8  />ro».  14öb 
cap  rum.  prov.  1636 
eapa  orov.  gpatt.  1618 
sapMDO,  -a  «pofiL  1618 


I  «ayairi-«  proo.  1618 
^eapanna  ttof.  1448 

Captin  ;^^/.  ir.in 

cHjiiir  spn».  jiti/ 

capätaiu  rum.  1607 
Ifapatop«;.  2181 
lcap<Iel-g  ;>rot\  1009 
ieapdolh-8  prov.  161S 

,  capocchio  iliil.  lf)15 
capelia  j»rrn'.  Itilb 
capellaturn  iffi/.  1601 
rapollo  itai 
cap'lr)  «{Mit.  1618 

I  capel-a  ftrov.  1618 
I  rapcre  tUU.  1604 

napestrn  i7a^  1605 
rajiegtru  rum.  lÖO.ü 
i-apet  rttm  l(i40 
capevolc  i7fW.  1598 
capezzale  itdt.  1610 
caphard  /f*/.  4<MH) 
capibile  iloj.  1698 
capillo  span.  1618 
capire  i7a/.  1604 
capitaine  frz.  1607 
capitale  «toi.  1606 
capitan  ipan,  1807 
capitan  rum.  1607 
capitaiih-fl  ^yror.  1607 
capitano  ital  1607 
capitao  j)f(/.  1607 
capitare  ital.  1612 
oapiteilo  itul,  1609 
capitolo  «Kof.  1816 
capitol-a  frov.  1616 
eapitoni  tto^  1611 
j  capitiiio  Kpun.  1615 
I  capnialh-s  ;>rot'.  1553 
I  capo  ital  1636 
eapö  cor  1619 
eapoB  gpan.  1619 
capnno  itnl.  1619 
oaporal  fi,'</>rt»i.  1616  • 
caporak>  ilai.  1616 
,  cd{i6-ä  prov.  1619 
I  capot  frz.  1618 
jcapOTolgero  »<<i^  1639 
I  capoToltare  ital.  1689 
cappa  ital.  1618 
I  capparosa       ptg.  2167 
cappella  iffii.  1618 
'  cupptiUaju  ital.  1618 
Cappel  liera  Ual.  1618 
Icappello  ttal.  1618 
|eapp«rone  ital.  1616 
I  cappio  ital.  1635 
I  cap(p)otto  tld/.  1618 
rapra  ila!,  1620 
I  capra  rum.  1620 
I  capre  frz.  452;i 
jeapreolo  »ta/.  1622 
I  eapretta  ittU.  1630 
capricciaro  ital.  1623 
;  Capriccio  if.  1023.  8187 
caprice  frz.  1623 
capricbo  sp.  ptg.  1623 
caprifodlo  ital!  1G24 
cipriMa  riMi.  1624 
oafnfaallM  JMV».  16M 


j  «aiuritla  ital.  1622 
I  eapriolo  tital.  1633 

captcni'inoii-s  jiror.  lR3fi 
«•apti'iH'iisa  prov.  Iü3fi 
'•uptif  /V,'.  1632 
captivure  ital.  1632 
eajitivo  i7<i/.  1632 
capuccio  ital,  1618 
napuc«  frg.  1618 
capucho  «j>nn.  1618 
capiilj  rtr.  1615 
cupiui  r»/)i.  Ißü» 
capuz  «tjjan.  1618 
eapttsar  prov.  1619 
caquer  /rz.  4519 
car  prov.  1898 
rar  rtr.  fir$.  tat. 

1696.  6ä4u 
cara  mrd.  pro9,  eof.  ap. 

}>la.  1643 
earaba  ^an.  1645 
«arabflttola  ital.  3726 
earabe  jtp.  ptg.  4526 

1  caruliv  /V;  452G 

;  carabt'lä  span.  1645 

j  carabin  frz.  1726 
carabina  ital.  «pan.  ptg. 

'     1 72(i 

caimbiae  frM.  1726 
earaeol  frt.  Hi>an.  itt<f. 

1643.  1646.  1956 
caracole  frz.  1646 

!  caracollare  ital.  1646 

]  caraonllo  ital.  1643.  1646 

;  carafe  frz.  8512 

I  carafTa  ifnl.  6512 
carai^nar  mantuan.  4913 
caragol  a\t.  lf;43.  Iß46 
carafjullo  »<a/.  1643.  1646 
caiaiufl-s  prov.  1484 
caramid«  prov.  eat.  1485 
caianQlo  «ptm.  1484 
caranten  prov.  8518 
cftran  rum.  1690 
carafttia  a-tpan.  1661 
carat  /rr.  1799 
caratollo  itul.  1693 
oarato  »fol.  ITO» 
eaiaqta  afrs.  1647 
oaiaoz  apÄN.  3603 
eararella  ital.  1645 
caravcllc  fyz  1645 
carbo  eat.  1648 
carbon  span.  1648 
carbonajo  itai.  1649 
carbonara  ital.  1849 
carbonaro  ital.  1649 
carbonvhio  tYa/.  1651 
csrlioiKMlo  üal.  1651 
carboiiü  «fa^..  1648 
carboner  cat,  1649 
earbooero  «pan.  1649 
carboniera  t'lal.  1649 
carboniere  ital.  1649 
carbo-8  /jroc.  1648 

^  Kirbuiiar  riir»  1G49 
carlitiuculo  \tal.  1G51 
tarhuno  ruiM.  1648 

1  eftrboni  nun.  1660 

l«MPei  mm.  1884 


I  «an^  apoii.  1666 
I  eareama  Itof.  706 

'  cari'an  y/ror.  frz.  4.'»M 
f'arc.isa  .■^jxin.  1679 
t'KTi'a^sa  lt.  }'tfj  1679 

;  carca&se  frz.  1679 
eanaaio  da/.  1655 
eumf»  «pan.  2064 
careaTo  apo«.  3084 
r-troel  npan.  1662 
carc«rario  ital.  1654 
carcore  iVd/.  1052 
carceriero  itai.  1654 
earcino  «^)aN.  165'^ 
eaniaoaiia  ^poir.  1662 
carciofe  tlol.  866.  7lS 

1  carcooia  span.  1652 
carcomer  sp  tu.  ptg.  I6d2 
carcut'/o  ^pun.  1652 
cardarü  ttal.  1660 
cardija  nard.  2240 
caidiae  ital.  1658 

I  cardo  ital.  span. 
cardo-s  //r()r.  1659 
canlon  !>p  in,  1659 

I  rarrhi  -anl.  1660 

1  care  rMw*.  6637 
eartoia  /r;.  6517 

'  eamuiare  ital.  6681 
eareama  pro«.  6617 
carostia  Ual.  pr 

I    ptg.  1661 
caresliim  //ror.  1661 

jcanatoao  itaL  1661 
eai9>Ta  rimib  6588 

I  carga  npan.  ptg.  1684 
cargar  prur.  Hpan.  1684 
rargo  s/>iiii.  y/f/;.  1C94 
Ciiriasa  .inril  ISQÖ 
caribari  tifrz.  1511 
car^ifcare  ttal.  1604 
caric«  ita/.  1888 
carico  ital.  1694 
earidad  ttpan.  1886 
rariJade  p/<;.  1666 
r.Hrillori  frz.  6526 
carifltia  ypan.  ptg,  1881 
carit«  itol.  1666 
«aiita^  proo.  1888 
carmalar  r(r.  1484 
cannenar  »pan.  1669 
cannesi  npan.  i>öl3 
carmesim  p(^.  6öi;^ 
carmin  fre.  «p.  p^.  6811 
carminio  ital,  6513 
^annunha  p^.  1474 
cam  pror.  eat.  1678 
camada  ttpan.  1672 
caroajo  »ta/.  1671 
carnaadalaro  ital.  1673 
ramaaciale  it.  1678.  1687 
cärnat  mai.  1670 
eftmitar  nm.  1674 

came  it.  rxm.  /r..  <if«Ma 

pf^.  16öd.  1»J78 
cameiro  ptg.  5465 
oanelaadan  iioL  1678 
«MM^  «ifal.  jgwk  1698 
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«mniero  «/jmi.  167t.  2^2. 

carnMcialaro  ital.  167» 
tiamet  frz.  6555 
carneraJe  ütd.  1697 
cuniodro  ptg.  1674 
euniear»  tpmt.  1674 
carniere,  -o  Hai.  1671 
carnier-B  pror.  1671 
(Arnos  mm  1676 
rarnos  j^/fir.  1676 
earnosii  simn.  pt<j.  1676 
«arnovale  ital.  1697 
Miniido  »/MIN.  ptg.  1677 
eunato  tial.  1677 
e*n>  tl.  «fMm.  pf<;.  1698 
c-ari>G]  rum.  1699 
caroj^H  1681 
camla  itiil. 
cuTol&t  piov.  1851 
carolaro  ital.  1861 
oaiole  ^/V-x.  1861 
einlar  «/Vf.  1851 
«arooha  prov.  1681 
otrosello  ital.  1696 
caroiibo  /rz, 
carougt)  f  rz.  lyae 
carpa  sy«in.  j,tg.  1682 
carpan  rum.  1686 
«arpe  frt.  ig»,  jpljr.  1688. 
1686 

«arpenlin«  dof.  1688 

carpenticr-s  jiror.  168Ii 

oarpin  rum.  1685 
carpine  4^a/.  1685 
eupino  ital.  1685 
MipiDtoiiD  ptg.  168S.  6834 
cfttpintom  m.  1688. 68S4 
caq>ioDe  ital.  1682 
carpo  itai.  1688 
eari>one  »la/.  1688 
carqaois  af'rM.  1655 
carrabba  steil.  6512 
earraca  i'r  /rz.  sp.  ptg. 

4667 
carraja  i/a/  1690 
CBi(r)a()Uf  //■:.  4567 
carrasca  i<pati.  6560 
carrasco.  -;i  i-iit.  ajj  pli/, 

1811) 

carrata  Ual.  1692 
tani  üal.  frz.  6622 
flamM  /ir«.  6628 
eamfoie-a  jtrov.  6BiU 

carrefour  frz.  6524 
caiT^r  ptq.  1694 
earrpgo  //^f/.  1691 
carreira  //(j^.  169Ü  f. 
caixer  frz.  6527 
earrera  «pan.  1690 
eaniaffgio  äoi.  16B8 
earri9o  1868 
earric^'u  Ual,  1786 
rarriora  iVd?.  //rrtc.  IfiTO 
carriiro        169ü,  tiö2l 
carrifftioii-s  imn\  (j554 
oarrizo  npan.  1663 
carro  <(.  sp.  ptg.  1696 
eamUo  »tai.  6626 


earroRa  v/>'i'i.  ißsi 
camÄü  .ipaii.  1681 
carroBBo  /Vj.  1696 
earrouael  frz.  1696 
Gai(r)otMM  /rz.  3603 
earraia  ma«.  1696 
flamm  ital.  1696 
caiTOZzajo  üa/.  IßDf! 
carrozzioro  ital.  IG'Jü 
carTuagvm  jAg.  1689 
carrnnjo  span.  1689 
camiha  ital.  lS;i6 
canrubbio  i/nf.  1836 
carrobo  Ual.  1886 
carnicola  itaL  1696 
carrnga  pro«.  1695 
car-s  j/ror.  innO 
oaita  i<,  ]iror.  e  il. 

cartac«-ia  ttat.  1833 
cartaz  p(<7.  1833 
carte  rum.  frg.  1883 
oatteim  ptg.  8099 
cartero  .t/wn.  3099 
eartoccio  üal.  1832 
(•artola  iVn/.  lS3t 
cartülujo.  -ro  tlal.  1835 
cartolario  ital.  1835 
oartolaro,  -«  ital,  1886 
cartolar-s  jtrov.  1886 
oartotiaa  üal.  1884 
carton  /'r/.  1833 
cartono  ital.  1832 
cartodcbe  frs.  1832 
fartulairc  /r.-.  1H3Ö 
carlurar  rum.  1835 
carugom  1652 
earonofaar  ptg.  1662 
earaneho  ptg.  16S2 
carunt  mm.  1594 
carvallo  ptg.  6560 
C4irvS(j  1648 
carvi  ttal.  frz.  1662 
carvoeiro  ptg.  1649 
oaaimi«.  /r«,  atpai^. 

171L  1783.  1738. 
«a«  rum.  1705 
rasa  it.  proc,  cat.  span. 

]>i(l  17fK) 
iMHaca  ly/il«.  pl<;.  1700 
cusaci  a  ifo/.  1700 
casatnata  fpnn.  1701 
caaamatta  Ual.  noi 
/ix  1700 
est.  #p,  1707 
öUar  n«m.  170r? 
caaaro  ital.  17(17 
räsärio  ru»i.  170:} 
r&aanuü  rtim.  17U4.  6ö&3 
(isitor  ruw.  1707 
cas&tori  rum.  1707 
eaaflft  »rnt.  6649 
caaeabel  sp.  ptg.  7188 
easeabillo  sp.  ptg.  7188 
c.israilii  6.')49 
r^iixiajo  i(a/.  6549 
cascar  apam.  ptg,  1706. 

6649 
uascare  i7<i{.  1706 
eaaoato  Ual.  1706 


I  eaHflarel»«  pror.  7198 

<>A8cina  ital.  17(Jä 

vaücio  1700 
j  vaaco  ital.  iqi.  ptg.  1703. 

6649 
I  caM  frt.  1700 
[  caMinat»  /V«.  1701 

caser  frz.  1707 

caserma  ital.  1704.  bö53 
!  ciiserna  apan,  pitg.  1704. 
6553 

oaseme  frz.  1704.  6653 
caHimira  ptf/.  4627 
casimiro  apan,  4687 
oatipnla  Uat.  1700 
e&slegi  rwm.  1697 
casnaril  afrz.  nc^ 
casne-a  proc.  6ü6<l.  6563 
caao  it.  »intn.  ptg.  1739 
casqtie  frz.  6549 
caiiquett«  frz.  6549 
caaqi4jo  i;}«».  8687 
caaaa  üal.  prot.  eat.  1636. 
1631 

cassa  da  tnorto  il.  7160 
I  caasaddr-s  prnr.  1629 

ctissajo  ital  1626 
I  caasarprr.  cat.  1631.6651 

eaaaara  üal.  1710 

«aaa»  nUfn.  prov.  1888. 
1706 

caaamr  fre.  1706.  1710. 
I  6551 

■  eä«8ero  itul.  Itio 
.  caasernli'  /rz.  1^:18 
caasetta  Utü.  1625 
'  cattettone  ital.  1625 
*(a/.  1626 
IM.  sp.  ptg.  1627. 
1711 
cagaö  cat.  1838 
,  casta  .s;)fi)(.  jit//.  1720  | 
ca^Ugua,      ital.  1712  ! 
I  castaliloria  tta/.  1713 
I  caataldioae  it.  1718.  S61S 
I  aaataMo  it.  1718.  8618  \ 
'  eaatan  rMm.  1712 
I  oaatanä  mm.  1712 
caatanlio,  -a  ;>rr.  /)?^/.  1712 
raatsfi  ),  -a  n/w«.  1712 
caate  fr:.  1720 
castoiar  pror.  1715 
I  ca8t«llo  ital.  ptg.  1714 
eaatel-a  pro«.  1714  [ 
I  Ourtal  v«tr(»  Aot.  8677  ^ 
rastiar  pror.  1715 
castic-B  //rfjf.  1716 
rafiticiailf  ptg.  1716  ' 
I  cu«lig  rum.  1715 
i  ctotii^  rum.  1715 
oaatigaoao  pt;.  1716  | 
caatifador  apan.  1716  j 
castigaioento  ital.  1715 
'  castigar  span.  ptg.  1715  ' 
I  öastigare  i/n/  1715 
caatiglar  aprov.  8207 
castigo  ita/.  1715 
castimeu-s  prot.  1715  | 
castioionia  span.  1716  i 
eaattta  ital,  1716  > 


csasto  plg.  1798 

uastoue  i(a/.  1625 
cast'jr  pror.  fn.  UNMk 

p(i/.  1717 
eastore,  -o  ital.  1717 
oaatzar  man.  ptg.  1718 
eaatram  «al.  1718 
caatro  t(al.  «pan.  1719 
casulia  sp.  1700.  1721 
fiisutia  rum.  5703 
cata  pror.  sp.  ptg,  1740. 
1633 

cataoolto  ital.  1633 
oataoomba  t(a/.  1728 
oatawabe  frz.  1728 
eataeamba(8)  «f>aii.  ptg. 

1728 

I  ciiLifdltXi  itfii.  1633 
I  caUfalquo  frz.  1633 
'  catagliolo  it4i}  1737 
I  catalojo  «pari.  163J 
caUlatto  üal.  1683 
I  eatana  itat.  1698 
catApIaime  nprov.  1730 
'  cataplame  nproo.  1730 
(Mtaiilamne  «pror.  1730 
cataplnuuiu  nprov.  1730 
catar  r(r.  sp.  ptg.  1688 
oataraalia  p(p.  1731 
cstaaol  span.  1633 
eataata  üoi,  1788 
cataato  «toT.  1608 
cataslro  il.  np.  IGOS 
caUluffiilu  itiil.  Ö411 
cataviento  ."yici;«.  1688 
cätt'  rum.  1731 
cätoUra  tfa/.  »p.  1736 
catediitioo  ra.  1786. 68M> 
catal  rum.  1784 
(■uteli  rum.  1741 
catella  Ual.  1609 
catello  ttal.  1734 
cat«na  ita^.  itr.  1735 
catenaccio  ital.  1735 
cateron  afrz.  1640 
cathedra  p^.  1736 
catino  itM.  tpan.  1788 
catir  frz.  1989  f. 
cativo  ,>pan.  1G32 
catorce  .spaii.  6üö'.) 
catorif^olo  rcnez.  7200 
catorze  cu{.  6ä5i> 
citra  rum.  2140 
catrame  i(aj.  466 
«atre  sjtan.  ptg.  6589 
catro  lucch.  4531 
cattaiio  »toi.  1607 
cattare  wtL  üäL  1688. 
1963 

cattarigole  tirol.  7200 
Cättedra  ital.  1736 
oatÜTan  äaf.  1688 
cattiviti  ital.  1688 
cattivo  »te/.  1683 
catiap  cat.  2396 
cat-z  pr*>r  1740 
cau  sard.  rtr.  prv.  8767. 
8628.  4533 

prov.  4533 
ftM.  1481. 6108 


Kolu.uli'ir'tifs  Wurtvor»<>ichni9. 


ptff.  1744  I 
flUDdal  spa».  ptg.  1006  \ 
caiidii^ra  }>r'iv.  1501 
cau<lillio  id<f.  Ib0l> 
caudtllo  Hpan.  1609 
naudtt  gicü.  1504  < 
«an«  fit.  4633  , 
MnUjmie.  1749  i 
CMiina  ffr.  1760 
catipir  proe.  4529 
i  juror  mt.  1457 
i-aus  jKVM-.  17(»7 
cäas  rum.  1743 
e»0M  tCeil.  8/>.  pf«^^.  17B2  j 
c»iimj»ro9.  17fiS 
CKQMW  U«lt.  1768 
cause  /"r^.  17r)2 
ciiuhcr  l'rz,  1753.  4ö30 
cauairoent>K  ;>roo.  46S2 
caosir  j)rot'.  4632  , 
Marita  fror.  4532 
«auBM  imw.  1483 
canm  pro«.  1497  ' 
oauHAada  prov.  1496 
cauMar  />rof.  1494 
caut  ]irin\  1504 
caiitii  liiw.  1633 
CRutivcro  >j«in.  1632 
ttQtivia»d  ^fon,  16S8 
om  tVoT.  Ttr.  1767  I 
cava^n  /onift.  1756 
cavHjm»  »icil.  1756 
«•  ivalcar  prov.  1446 
cavalraro  1446 
«Tale  frz.  1443  | 
oavaloric  frs.  1447  i 
eavulf^ar  ;>ff;.  1446  ■ 
favalt^uar  ;>rrjr  1446 
cavalli-s  jiKir.  14-47 
(•avalicT  /r.\  1444 
cavalieru  ttal.  1444  i 
eavaliero  t(ai.  1444 
etvaU  ea/.  1447  ! 
atvall»  dal.  1448 
favallaja  1444 
cavallaro  1444 
cavnlli^ri.i  itnl.  1417 
cavaUelU  ü.  1445.  4»73  : 
cav&Uetto  t»«!.  1446  J 
cKvalliwt  eror.  1444  | 
eavaUo  Ual.  j*§.  1447 
r«val'S  pror.  1447 
oävatni  iNi/.  ;iö48 
cavaro  iVcj/.  ITiJ') 
cavajer-B  l>r»c.  1444  ; 
«TW  t(n/.  1757 


i««coii  fr»,  1610 


CBVsin  fA§.  1617 

cavclha  ;/ff/.  1942 
cavcllo  i/dil.  1764 
cavozza  ItilO 
cave^zoue  ItilO 
eavial  jtpan.  ;^(<7.  3912 
»viale  ital.  3913 
Mviar  /irr.  ptq.  9919 
«•Hvicchiji,  -I)  I/.  1614.1762 
(■avit;lio  ü(ü.  1762 
ravilha  j>n:i-.  ptg.  1762 
cavilk  «jKiN.  1763 
mtiu,  4ul  1766 


eAvtlM  friai^.  1678 
c*To  »Tal.  16S6.  1767 

cavolo  ital.  ITID 
cavolo  vpr/,otti>  ital.  M7Ö6 
<avrii>l«>  1(>22 
CAiro  ptc.  4533 
cqrado  spnn.  1827 
«lye  «/"rz.  1464 
cayo  «}>an.  4631 

caViiS  ,v/ir(M.  1464 

car  rfr.  1938 
caza  spiiii.  j'tfi.  1631 
casador  8/<a».  1629 
oaxar  pn».  ap.  ptg.  1707. 
1681 

cuearria  $pan,  1462 

p.'i/.'riia  iinir.  HööH 

cazo  */ia>i  lH;is 
cuaela  .itpan.  183H 
«aan  i/a/.  1838 
camola  ittU.  1838 
c*  /V».  2761 

vf»  prov.  ptff.TMO.  1783 
ceapÄ  runi.  1796 
r4>ar4  r«m.  17!ts 
renrcan  rum.  19U5 
coba  pro«,  eaf.  1796 
cebuda  «pmi.  1661 
«abar  apan.  l9ßS 
cebelliua  apan.  7572 
(ebo  1864 
ccbc'ila  pttf.  1797 
CfboUa  .vpaif.  1797 
c©c  pror.  1463 
eeoe  üaL  1869.  6183 
oecella  «foT.  1469  . 
<'e«*ra  chiant.s.  8943 
c-cero  it(d.  1869 
O'h  crt/.  1463 
cecial  ttpan.  1801 
oecilia  ital.  1462 
Gediia  Qfaii.  1801 
eedno  itat.  1868  f. 
eeiiazn  'ipan.  7071 

Corlelar  plnr.  7ü(J2 

r<»der  .v^ifi«.  ptg.  1769 
Oedero  i(a/.  1769 
eadilha  ptg.  8997 
cedilla  «jm«.  89S7 

ctdille  f'rt.  8937 
c«dola  7232 
c«'dro  /V/.  1771 
cedhuolo  ital.  1771 
eedro  «f.  sp.  ptg.  1771 
«•dronell.1  <7rf^■l771 
eednia  ]>n,r.  <p.  ptg.  7282 
ci-iU\\i;  fr:.  7232 
CPfT»r.>  t/aJ.  7216'  >^03'). 
'^(138 

c«ffo  it.  7216.  H035.  Ö038 
ccfTorale  itat.  1813 
ct'*firo  spau.  8996 
ccgo  ptg.  1468 
cepiitiliii  7////.  1874 
coibar  pt;/.  14<i(i 
ccibo  i'f'/.  14Gti 
oviodro  /r«.  1886 
oaitttam  fin,  1688 


eelre  a/r«.  1868 

oeja  foril.  proa.  eol.  ap. 

ptri.  IrtT«.  7949 
cciar  »/«wt,  1826 
oel  car  ^rup.  1468.  2764 
oela  /r^.  2761 
oelada  span.  1465 
celaT  «pan.  1783 
wlara  ftol.  1783 

wtufa  i'rir  14C5 
rolila  spurr.  1778 
cfli'brar  sj).  ptg.  1774 
celebrare  »fa/.  1774 
relebre  it.  gp.  ptg.  1778 
colebr»  frs.  HIB 
eelobver  fn.  1774 
tvlere  ifn/.  1775 
iX'leri  /"rz.  7ii52 
<  «  loste  itnl.  1467 
Celeste  i7<i/.  1467 
celh  prov.  2764 
cella  ttei.  ap.  pl^.  1778 
oellarivr«  prov.  1781 
Cf'lI.Hrii'  itat.  1779 
cellaro  ump.  1779 
«llerajo  öa/.  1781 
reüprwro  ptg.  1781 
«Ih TUT  /rz.  1781 
rrlliere  ital.  1779 
celojria  span.  8984 
cfli'sia  .fpaw.  8934 
cel-8  proe.  1468 
celtre  x/ki».  470 
reliii  prm\  frz.  2766 
eem  ptg.  1794 
oembalii  t/ei/.  2377 
oonbol  afrz.  prov.  2378. 
7987 

rembelar  prov.  afrs.  2378 
ceiubolor  pnw.  0^^.  3878. 

7987 

ccmbellar  a»pan.  7987 
eembcta  proo.  7967 
ci-tnent  frs.  1469 
(  «  niontori  s  prov.  1990 
crinitehy  |><<;.  1990 
ri-iiiinenera  neap.  1536 
cena      prov.  npan.  1788 
caaa«*hn  */M»t.  i784 
eenarolr.  Uni. 
eenagul  span,  1470 
cAiiagoso  span.  1471 
r««naii  afrt.  1784 
rcnaille  a/rr.  1784 
«»nar  prov.  aeaf.  apon. 

1786.  1896 
«Mtm  daJL  1786 
esiMwrrfon  «pan.  7780 
o'tiriTro  .vyHiw.  1882.  77s(> 
criuial    (T/rr.   .«pCT«.  ptil. 

cendra  cat.  1894 
condrada  cat.  1885 
cendralio«  ttaJl  7248 
cendre  prov.  frz.  1894 
epndr«'  /"rz.  1885 
ceudrt^  /"rz.  1885 
ccndreux  frz.  1886 
ceodm  proe.  1686 
-'-  r«.  1788 


apof».  66 
oenelle  ffM.  1973 

'  cener  afrt.  1896 

cenerc  ital.  lf<'.H 

(■i'll(Tr>s<)  irn/.  1886 
j  ccnbor  pror.  1883 

oeoiciento  »pan.  1893 
'  oeniia  tpan,  189S 
I  oeaiwn  ipo«.  1692 

cenizo  »pan.  1893 

cenizoso  «p.  1886.  1893 

.vriiianiflla  xial  1484 

coBir  span.  1888 

crno  pi^.  1472 

ceio  «paM.  1896 

ceoBO  tfdl.  1896 

oonogil  »pan.  3657 

cenre-s  yrov  1894 

rt'iisal  //:.  1786 

(ttHtsü  t<ai.  1787 

cent  /"rr.  cat.  1794 

ceataarea  it.  q».  ptf.  IM 

c8ntauT«e  /hr.  1768 

■  eontoio  ptg.  1791 

t  oentella  npan.  7268 
('fiil4i|l<ir  v;«!»/.  72t>!t 
oenteiloar  »pnn  72»ia 
oeoteaa  xpan.  17.U 
eonteoain  /ir^.  1790 
oratanario  if.  «poM.  p^ 
1790 

ccnteno  »pan.  1791 
i-oiitc«imo  i(.  f.p.  ptg.  ITH 
contöaim  c<ir  1792 
centiino  frz.  1792 
centina  itoL  1884 
ccntinajo  itol.  1790 
centinaif  ital.  1884 
rantinela  j>/f.  7äüö.  7377 
cetito  >f(i/.  pt(;.  1794 
central  frz.  1793 
centrale  tto/.  1796 
ceotre  /ir«.  1793 
centro  ftol.  1798 
ceniis.l  r«i;i.  IM 

■  conii-ns  nim.  Iöö6 
ceuzaya  .^/»in.  7860 

I  oeo  ptg.  1468 
I  oep  «Ol.  I90Q 
<  cepa  cat.  span.  19W  _ 

cop  de  vigne  frM.  8777 
I  cepilho  pf^.  1901 
I  cepillo  i»p«w.  1901 

c«po  npan.  1900 

ooppieooa  itai.  6706 

oeppa  itat.  1900 

eep-a  proe.  1900 

wr  nna.  1816 

i  *  ra  it.  rtr.  jtrov.  "paRi 
/>/7.  1644.  1798 
j  cerafolio  span.  1473 
I  oeramella  ital.  1484 

reramunha  jit^.  1474 

oerai«  üal.  1812 

oerb  ram.  1824 

cerbif  ital.  1824 

cerbit-£  rum.  1823 

cerc  ruiw.  1910 

eare«  rum.  ap.  bI«.  i9M- 
1908 
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'  JN1W.  «MM.  ftg, 
1907 

cercarc  ital.  1!K)7 
oew»  pt^.  laoö 
oweeau  fre.  1^03 
ooied  nun.  1903 
en«el«r  afr».  1908 
cercelle  afrz.  1800 
cercen  gpan.  liM)5 
^r^ena  rtr.  11)04 
cerwnar  ffj>an.  1904 
cerceta  rum.  ipan.  1906. 
1800 

cerchiare  üaL  1908 
endiieUo  äaL  1908 
flmibler  afrx.  1907 

cerdlhar  ptii.  lOO^i 
cerdlho  pff/".  iftoa 
cercillar  spa».  1908 
cerdne  lioi.  ld<>5 
cercbio  ttoi.  1909 
flweiUo  QNm.  19(» 
ondar  jMve.  1906 
cerde  frz.  lfM>f) 
cerder  /'r.-.  l'JOS 
cerele-8  proi\  1909 
cereo  itai.  1910 
oareneil  n/rz.  7160 
oarati  rum.  1906 
Card»  «po«.  fßSi 
oerdo  a;pafi.  7622 
oore  mm.  6683 
oereU-Ilü  ital.  1S02 
oerebri)  ajnin.  plg.  imi 
cereira  ]>iov.  1806 
eerejeira  »(y.  Ib05 
1806 


I  fers  prov.  cat.  1801 
'  certa  rum.  IA19 
'  certain  /Vz.  1817 

certano  tiai.  sjmH.  1817 

ccrtaro  ital.  1819 

certoa  1820 


I  cliablis  fr.'.  172n 
chaliorra  npan.  VJ'M 
cbabot  /"r/.  1617 
chuboz  ptg.  1617 
chübraque  frs.  8406 
chaclwvel  a/r«.  1448 


owitdane  Iw^a.  1818    «baeona  «pon.  1818 

certo  ital.  ptg.  1820       ]  chaele«  afrz.  1764 


corui  rum.  1812 
I  cenileo  it.  sp.  jitg.  1476 
j  conuico  itai.  1843 
I  cerva  ital.  ptij.  1821 
I  cenr«au  frz.  1802 


earveja  pt^.  1822 


cbacne  afn.  1735 
i'li;jf;ir  S]>an.  -1513 
ctHifuüdar  7b^ä 
chagrin  frz.  7078 
chagrinor  /rz.  7078 
chabute  afrz.  17&7 


oerreUa  ital.  pro9.  1802  jcbai  1481 


I  oerveUe  frz.  1802 
oervello  ital.  l'<)2 
cervrf-B  pror  .  1802 
cerves;i  cut.  1822 
oervoza  prot.  1822 
oervia  itn/.  pror.  1821 
«erviea  «kri.  183S 
oarvigt»  Ual.  1823 
corvio  if*W.  1824 
corviz  itllfrz.  fpait.  pt;i. 
1823 


cha'ignon  a/Vir.  1736 

i'li.tiiie  /Vj  1735 
cliaiiise  ((/'/■-.  1639 
i'liaiiiÄil  fvz.  1539 
cbair  frz.  Iö78 
chaire  frz.  1736 
obaiae  /V«.  1786 
chaluid  frg.  1607.  1889 
rhalandre  afrz.  1839 
■  lialavema  rtr.  1510 
chaleco  sjja«.  8913 


cervo  itai.  aü.  ptg.  IB'M  cbalenge  afrz.  1516 


«emo,  -a  mmi».  1805 

cerf  frz.  1«M 
oerfeuU  frz.  1473 
oerfoglio  1473 
«riesrh.^  rtr.  1805 
ceriat*  /rr.  1805 
ceriaier  frz.  1^05 
«ero»  ital.  ia07 

pan.  1886 
sp.ptg.  1S07.  1811 
rum.  /Vj.  1807. 
1811.  U)05 
oernfalo  rum.  2816 
forneccliiü  it.  1810.  2505 
carneia  span.  2öi>6 
elha  jrfjT.  2695 
frt.  1811.  1904 
jfor.  1811 
oernicalo  »pau.  ISOfl 
carni},'lo  xpan.  Ibüy 
cero  i^j/.  1806 
Seröj  rtr.  1843 
«evonUa  j>(9.  7421 
oerqoinbo  ptg.  6562 
onnjA  wpmu.  7414 
cerraje  j«pati.  7412 
oerrar  sp.ptg.  1936.  7415 
c«rr.i  frz.  1816 
cerretano  ifaf.  1814 
cerri-tfl  itul.  1816 
oerhon  «pa».  7780 
cerro  ital  tp.  ptg.  1816. 
1911 


«jrvoiso  fn.  1822 

cer[v>«  pro«.  1824 
I  oea  jpron.  1787 
I  cesca  prov.  7429 
!  cesello  i(a7.  1913 
'  ceBcndol«!  vmez.  1872 
I  i'f^intlollu  itul.  Ib72 
I  ci'SDjo  i/a/.  1914 

ceapeta  rum.  1479 

cospicare  ital.  1479 

cospita  t(a{.  1478 

cespitar  span.  1479 

rospito  i«al.  1478 

ccsf)o  ital.  1478 
:  (•e'^sal-s  prov.  1786 
•  ceaaar  prov.  prc.  1625 
'  «(»sare  ital.  1826 
{ oosaar  /Vx.  1826 

ooNO  ital  1826.  7828 

ceato  ital.  1478 

oestui  a/r.-.  2772 
I  cet  frz.  2770 

cetato  ru)i>.  1!)2!'. 
ceUteau  rum.  l'.>26 
cetera  ital.  1917 
cetmft  mm,  1917 
«etra  itttt.  1917 
L'ftrt'ro  span.  81 
ctitritU'lo  i;j2ü 
cevada  ptf/.  1861 
1  oever  obtrital.  rtr.  cat. 

1806.  8960 
eewr-8  prov.  1869.  6166 
eba  tiprpv.  1734 
cha-  ypan.  7851.  8161 
chi  ptq.  8101 
chaal-l.)  a/rz.  1726 
ehaatgue  a/'r;.  1735 
c(b)aaignoa  afrz.  1735 
cbaaino  a/rz.  1735 
chabasra  8j>au.  1989 
cbäblc  frz.  1726 


chalengior  a/rr.  1516 
cbaline  afrz,  1510 
cbälit  /Vir.  1799 
cbaUtrali  afrz.  1511 
chaloir  frz.  1507 
elialonge  /"r^.  1516 
«■halon'^or  afrz.  1516 
chaloiip«  /rr.  75<)1 
cbalumoau  frz.  1484 
(rhalupa  tpan,  portug. 
7661 

ebainada  p//^.  1936 

chamailo  /Vj.  1926 
chaiualoti!  pty.  5221 
cbamar  1!»27 
chainarra  spau.  277t) 
chamarre  /re.  2776 
ebamarrar  frz.  2776 
chambflUu  fit.  16S6 
Chamber?»  .«.f/fiM.  7253 
«hambre/V:.  uprov.  1520. 
3586 

chambrelenc  afrz.  1526 
ciiaineau  1532 
chamedrios  ptg.  1028 
charoedrys  ptg.  1828 
chamalote  tfjian.  6321 
ebaiDtna  3306 
rbaninu'jar  330() 
ciiamuis  frz.  1540.  3ööÖ 
cbamorra,  -o  gpan,  ptg. 

1621.  5519 
cbamotfidi  rtr.  aü88 
cbaoip  /irx.  1550 
cbampapie  frt.  1646 
ebanpignon  /rz.  1547 
Champion  frz.  1545 
fliiimiiiiier  afiz.  \'>\'> 

6497.  7881 
ohanca  pt«/.  b92ä 
cbu^d  frz.  1466 
chano»  frg.  1466 


;  chaneel  /*r/.  1550 

;  chancelor  /*rz.  Iöö8 
rlianci'lier  fr:.  1557 

I  clianeir  frz.  1669 
chandeta  span.  8925 
diando  «pon.  8925 

!  cbancra  fri.  1660 
chandelarbro  a/'r.;.  1669 
diandelle  frz.  1562 
fbaiuloillo  a/rr  1662 

I  c.liaue«  afrz.  1593 
diange  afrz.  1528 
dianoine  /r^.  1585 
diaaaon  frt.  11K90 
dMBt  fru*  1599 
ehantel  a/hi.  16S0 
chantelo  afrz.  1530 
chaDtepleure  /'r.r.  Iö7y 
chanter  fr-.  1591 
cbantier  frs.  1587 
di««fi9  /kv.  1683 
abaim  QMnt,  pt^.  8896 
cfalo  j^g.  6906 
chaoD  a/'r;.  1766 

I  cbaorein-s  proc.  1469 

1  cbaord-s  prop.  HöO 
chapa  spaw.  ptg.  1618. 
1930.  4543 

;  cbapar  ptg.  161&  4643 

i  cbaparra,  -o  spa»,  106 

I  cbapo  frz.  1618 

!  ebapear  span.  4648 
cbapeau  1618 
chapfllle  frz.  1618 
cbapco  1618 
chapcroa  frz.  1618 
cbapin  frz.  4-543 

I  diapitoau  /».  1609 

i  cbapitn  frg.  1615 
chajiladi.s  prov.  1634 
c(li)aiil,ir  /(rof.  1634 
rliai'lo  pror.  nfrz.  1684 
ihapkis  afrz.  1G34 
diapler  a/^rz,  1634 
diapgn  frz.  1619 

I  diapotear  span.  4543 
diapoutä  uproc.  4643 
diapoutojä  nprot.  4548 
.diappe  /r^.  1618 

.  chap(,p)in  /rr  1618 
cliapuis  afrz.  161!» 
chapuisier  afrz.  I(il9 

j  chapai  q^fln.  4643 

I  diapuiar  I^MM.  7883 

'  diar  frg.  1896 
*-1iarnVii;i  frz.  378 
(•liara<ie  //,\  1647 
cliarado  i\prov.  1647 
charaie  a/rs.  1647 
charait  afrz.  1647 
oharamuB«»  gpan.  5497 
dMiao^OQ  2349 
eharande  afrz.  1647 
ebarante  o/rz.  1647 
i  liarbon  frz.  1648 
diarl/onnier  ^rr.  1649 
d)arrhatit  <i/rc.  4r)94 

j  cbaroo  span.  ptg  6546 
diardon  frz.  1659 

I  dtarge  /Vr.  1694 
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ehiirit»  fir».  1666 

charivari  frz.  1511 
cbarroal«r  r(r.  1484 
Charme  frz.  1667.  1685 
charmer  frz.  1667 
charnior  fr;.  1671 
ebkrniera  frz.  1658 
ditmb  Av«  1677 
durogiip  frz.  1681 
eharpa  #;jfi«.  jttg.  7228 
fliarpente  /Vf.  1684 
cliarpenticr  /'rj'.  1683 
charpie  /Vr.  1086 
cliarpir  nfrz.  1686 
charrada  span.  1647 
eharröo  /^r«.  1672.  1692 
ebarriago  frt.  1689 
charrior  afrz.  1694 
charriere  a/rz.  1690 
cbarro  lyon.  jifjr.  1891. 
8612 

diurawr  afrz.  1694 
diairoe  /iri.  1696 
diarte  firs.  1882 
cbartre  afrz.  1652 
chartre  /rr.  1832.  1834 
rhiirui  »pror.  Ifiti2 
cbascü  fipan.  4ö44 
chasno  d/V«.  1709 
cbiaae  1625 
ebaiM  16SI 
ebMMT  Av.  1681 
diUNiir  frs.  1629 
chastotc  /r*.  1716 
chasti  afrz.  1715 
chastiemcnt  ((/>r.  1715 
c(h)a8ticr  nfrz.  1715 
«.'hastoi  afrz.  1715 
chutoienKDt  a/r'>  1716 
e(h)astoier  afrx.  1715 
chasublo  Az.  1700 
Chat  frz.  1740 
chata  »pan.  pig.  1740. 

4543.  6210 
chäUigno  frz.  1712 
cbataiguiiT  fr?.  1712 
eb&tcau  1714 
oh&telain,  -o  /r«.  1718 
(«at«]«t  /Vr.  1714 
<:hat-lunnt  /■/-.4029.4533 
(-li.iticr  /rz.  1715 
(hätitnent  frz.  1715 
cbato  sp.  ptg.  4543. 6210 
ohaton  frz.  452H 
ebäton  1626 
ehatonoer  f\fg,  4628 
chatouiller/rf.  17W.1741 

8207 
cliiitror  /V.-,  17IH 
«hatl«  /r-.  1710.  4543 
chaaana  prov.  4588 
chaud  fr:.  lö<>4 
chaudeau  frz.  1502 
obaad«!  a/r«.  1606 
ebaniUer»  fn.  1601 
chaiulrnü  /"r;.  1503 
rhnuffer  frz.  1505 
chaumo  ifrs.  umrot.  1486. 

1760 


diuuBMre  fra.  1486 
ebantntiw  /rjr.  1488 

cha(Sn  nfrz.  1724 
chnupir  7)ror.  4529 
chau  8  prin\  4533 
cbausir  pror.  4532 
chausBe  />/.  1497 
chaauco  frs.  1498 
ebauaser  /V».  1494 
chaaeaetier  frg.  1496 
chauBSon  frz.  1493 
cbauvo  /irr.  1521 
cbauve-Bfliiris  frz.  1519. 

5l;»7.  71S1.  TO.'« 
Cham  /rz.  1523 
cbavo  ;)///.  1943 
cbaveco  j^g.  7219 
etaaveiha  ptg,  1942 
chavclbo  /j//;.  1942 
cbavircr  frz.  1638 
chn/a  .•(;«(»).  1031 
chazar  »/>fin.  1631 
cbaz«^  prov.  1467 
ehe  iW.  6641 
chaBDce  afirx,  1486 
chcans  afrz.  1457 
chebec  /r^.  7219 
cfaedda  »ard.  1770. 1778 

7887 
cbef  frz.  1636 
cbegar  j>/y.  763.  6224 
cbeie  rinn.  194S 
obeio  ptg.  6219 
cheirar  ptg.  3302.  8480. 

5729 
cbeiro  3302  3150 
«liejia  ,<'jrf/.  2775 
fbi<lo«i  afrz.  1764 
«•belme  «//"rz.  7234 
cbdmer  nT».  7867 
dMOtia  /Vz.  1642 
cbciniiu«  frz.  1530 
choininci  frz.  \i)GH 
chominor  frz.  1542 
chemiso  frz.  1539 
Chemisette  /"rr.  1539 
i-henabaru  sard.  8613 
cbensbnra  aard.  8618 
cbenal  /Vj.  1566 
rbonspan  frz.  7248 
cbonäura  *<irrf.  6613 
chfne  /■«.  1709.  1768. 

(i'i'lO.  6563 
cbeiioau  /r.?.  1567 
cbcnct  frz.  15.3'i.  1568 
cbaoUl«  frs.  1671 
cbeno  /hr.  1S94 
cheoir  frz.  1457 
cbeppia  i7a/.  1961 
(■h*>r  /)■--, 

ehercbant  afrz.  4694 
chercbor  frz.  1907 
cbe«  frs.  1643 
cborei«  t((i7.  6532 
efaerivia  ptg.  4526 
cherte  frs.  1666 
chcrvis  //r.  4525 
fjirsciaro  »ard   UM  17 
ch«^suc  (//i:  (;5(i3 
flu-tif  /■«.  16.')2 


'  «JmOk  <0-£.  1724 
I  ebeval  f^.  1447 

obevah'rie  /"«.  1447 
cbcvalet  frz.  1445 
fbevalior  /r^^.  1444 
chcvance  frz.  1636 
clievaucber  frz.  1445 
chovau-lt'-gor  /"r?.  1447 
chcvece  afrz.  1610 
cberalu  1603 
chevolnra  frz.  1601 
cbcvet  frz.  1596.  1636 
chevetaipinc  rt/V/.  1607 
chevct;iii)i-  afrz.  1607 
cbevetre  frz.  1605 
cheveii  /"r;.  1602 
fJiflves  d/r««  1610 
cheTill«  />T.  1614.  17^ 
cbevrofouillo  fr:.  1624 
chevrvl  afrz.  1Ü22 
chovrctto  /"rr.  1620 
cbevreuil  frz.  1622 
ehcz  frg.  1723 
cbia{;  ntm.  1966 
chiaito  ital.  6192 
^ia^a  neopni.  6194 
pbiajeto  neap.  6192 
cbiama  Hut.  1927 
chiiiiiKiPH  ifa/.  1927 
rhiiiuii  itnl.  1927 
cbiantaTü  itci/.  6203 
rbiappa,  -o  ital.  4543 
chiappan  Üal.  1684. 4648 
rbiappino  ital.  454S 
cbiappi.],!  i7a?.  45 
r!H.«jp]ii;!.in'  itnL  151;} 
rlii:i]i]ii»lii  -154H 
eliiaiiptirie  ttai.  4543 
cbiar  rum.  1934 
cbiara  «lo/.  1981 
cbiarin«  üal.  1988 
cbiaro  if»/.  1934 
chiaaso  Ual.  1935 
chiatta  }Uil  1740.  4543 
«biatlil  r^r.  \\V^2 
chiatto  itnl.  15i;t 
chiavajo  ital.  1941 
cbiavaro  itoj.  1941 
i  chiav«  mw.  1948 
'  chiawOo  Afii.  1948 
cliiaTica 

chiaviere  iV«^.  1941 

;  cbiavo  ital.  1946 
chiazza  i<<»/.  4547 
cbiazzaro  ital.  4547 

I  cfaiba  apa».  8988 
ehlbo,  -a  tp.  1864.  8968 
chibru  ««n/.  2266 
fbicano  frz.  1867.  8407 
iliicbarra  sji'iii  1S4)5 
(;liictw  /r/.  Iti*i7.  1869. 

0183.  8407 
chirbota  tpan*  1867 
cbii-o  jrfNiJf,  plg.  1867 

;  cfaioorM  MO«.  1871 

» chicor*>e  frz.  1871 
(Iiicuri;!  .-p.  1871 
cLjcuI  frz.  1867 
rhicotcr  1867 

'  cbida  sard.  1770.  73S7 


1H65 


cbiMm  ital.  6532 
obicnta  rtim.  1927 

chieii  frz.  1574 
cbienaille  afrz.  1655 
chiennc  /rr.  1574 
chirppa  Hai.  11)61 
chier  frz.  1452.  1698 
cbie«  a/r«.  1723 
cbieaa  tYoI.  2776 
obife  norm.  1840 
cbfffe  /"rr.  1840 

I  chifT..n  frz.  1840 
chiffoiiinT  frz.  1S40 

!  chiffoiiiiior  /V--,  1440 

I  chilTre  frz.  14e«) 
chifla  prov.  gjxin.  7412 
«faiflar  Span.  7442 
ebiflw  ^rf .  7442 
chifonio  afrz.  7988 
chifjar  r/r.  1452 
cbif^lia  ital.  4537 
chi(rnon  frt.  1735 
cbillar  ä/>/i».  7442 
«himbaata  »ard.  1997 
ehimba  annl.  1608 

icbimera  Ual,  1841 

lahinica  itah  408 
obiinie  /"rr.  40'^ 
cbiraif!o  ««/  </.  l^^l 
chinvala  mtu  tiL-i  Hm 
ehincho  span.  1881 
chincbiUoso  iVol.  7982 

[  cbinaa  äml.  8842 

I  cbiso  ikd.  1958 
rliinnvär  rum.  1895 
i-liinijULT  /r:.  7235 
cliioca  .ieiif-'.  1955 
i^hioeearo  Uo/.  4554 

!  ebiocoia  ital.  1954 
obiocdai«  ital.  1964.3697 
cbioeeio]»  ttol.  1966 
cbionia  ital.  2088 

I  cbiocquelo  chian.  1966 
cluiisa  ;i701 
chiüstra  it,il.  1937 
chinstro  ital.  r.lH7 

;cbiotto  6228 
cbiourtno  frs.  1777 

jcbiova  i/(({.  3691 

I  cbipault  frt.  1840 
cliiiK'  fr:.  IS  10 
rbip4>t  /i*.  1640 
cbipoter  frz.  1840 
cbippo  frz.  1840 
chipper  /"rz.  1840 
cbiquct  frz.  1867 
ehinvia  ^/xin.  4625 
cbirlar  sjtan.  8942 
rbirriar  span.  8912 
(■liinirL,'icu  i7ri/.  1843 
chistue  spati.  7241 
cbiUo  7724 
cbitarra  iUd.  1917 

;  ebita  ptg.  7724 
obito  ."s;'^»».  7724 
ehiton         ;>^<7.  7724 
cbiudoro  ital.  1036 
chiiiotc  nrojKjl.  *iJ2S 
cliiurhj  i7(i/.  1795 
chiusura  Ual.  1939 
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«Um  tpan.  8086 
eMto  ptg.  1864.  8S88 
choar  ptg.  22JW 
choc  w/rr.  7250 

ohoca  ji(fj.  i;ijt 
clio^a  j,tg.  lölli 
chocar  7><(7.  1954.  7200 
cbocoUt  frt.  1847 
choealato  »p.  ptg.  1847 
cboe  o/rr.  4533 
ehasnt  frz.  1855 
choiair  frz.  4532 
ch(»ix  /'rz.  463a 
chol  afi:.  171"» 
fholöra  (-inorluiB)  frz.  1850, 
cböinago  /"r^.  1760 
chömer  frt.  1700 
cliojjo  /Vz.  79SÄ  f. 
fhojiine  7256 
chopitifr  fr;.  725(5 
chopper  /(  .-.  7207 
choque  <i/'rs.  np.  ptg.  7250 
choqiier  fn.  7250 
ehor<o  ptg.  Gitil 
dkorttr  pf«;.  46ia  6927 
chorlito  1H45 
chorlo  Kpan.  ptg.  72ö'J 
chorro  «pcin.  ptg.  7V77 
choso  /"rz.  1752 
choser  afrz.  1753 
chotar  »/Mti.  81UH 
choto  «jMH.  8408 
ehou  fn.  1749 
dHMian  /y/.  4599 
choucas  frz.  453.1 
cboii  de  Miiaii  fii.  fs7ö<» 
clMiu.'tt.»  /!■--.  4533 
choup  frz.  20flO 
cbonqnet  afn.  7250 
«boavir  «jM^.  1986 
ebotra  apon.  46S8 
choTor  6235 
rhoya  «pa».  4533 
choyer  frz.  1761.  797!) 
choza  «/>an.  1846 
clirötien  frz.  1868 
chn>Uent<;  frs.  1868 
ehrist^aan  r(r.  1868 
ebrSme  fri.  1867 
chrestieD  n/V;.  1858 
cliiifiarba  s/niit.  4473 
rliiiclia  npuH.  7yii> 
ilulohar  ptjj,  7915 
cbucboter  fn.  7724 
cbucboter  /"r*.  7724 
ehiier  afrs.  1761.  7D79 
ebaf«  «jiNiN.  7442 
rlniflii  jtror.  7442 
chun^  «/rr.  7442 
i'hula  sjMUi.  1^:37 
chulo  j«^*«>/.  1837 
chumazo  gpny».  H230 
cbumbo  j>4^.  6234 
ehnp«  «poii,  883 
obo^  apatt,  p^.  7916. 

cliurma  ^if;/.  1777 
clius  nsjiivt.  6237 
cbtisina  njiau.  ptg,  1777 
chut  /rr.  7724 


I  «b«n  ptff.  6239 
iehtti«  upm.  piif.  6144 
■  ri  iVrt/.  /■*■-.  275S.  8409 
ciii  it'il.  SlBl 
!  i-iab  ir»  nun.  1863 
ciabatta  i^a/.  7143 
Piabattiere  ilal.  7143 
[  duccUi«  üaL  816  | 
[daeeino  >(af.  816 
I  ciarnono  ital.  316  ) 
'  cxacco  Hat.  79Hä 
i'LijtT.i  ilal  1731) 
c'iitiubt.'lla  iioi.  7!bü 
cianiboUotto  ital.  5221 
ciambra  ital.  1626 
dampai»  tta^  80S6 
dam^eafB  ital.  8036  i 
danca  ital.  7204 
c-iancellare  ifn/.  1558 
rianeia  itoL  892(; 

cianU  Ual.  6200  [ 
ciap  iomh.  4548  i 
ciapara  lomb,  4648 
riappula  *ici7.  4648  ' 
I  i;irav.'llr>  //((/.  1802 
«i.irl.ita  ilnl.  1Ü47 
ciarpn  i(al.  7228 
ciasc-u  Mtird.  4544 
i-iausire  4532 
cib  rum.  1864 
dbare  ital.  1860 
cibaria  ito?.  1860 
üibario  itai.  1860 
rilera  1860 
cil.o  »m/.  p/p.  1864 
cibüiro  frz.  1863 
ciborio  i<ri/.  pig.  1863 
cibori-8  prop.  1863 
ciboole  fn,  1797 
dbonl«tt»  /Va  1797 
cibrt'o  ital.  1S60.  8166 
'  i-ica  ital.  imi 
I  ci(!al,i  nun.  18<i5 
I  eicatcar  »^mim.  1867 
I  ciccia  i'fd/.  4437.  7106 
«icdar  Hr.  8210 
dedolo  üat.  4487.  7106 
dodotton»  t(.  4137.  7106 
doercba  gpatt.  I87a  6183 
fic'orchia  ital.  1870  ! 
cicia  ital.  7173 
cici^ia  ilal.  1461 
cinintiello  t/al.  1872 
ciciorare  ital.  7976 
ddaton  qiaii.  2372  | 
dfloan  rtuM.  1871 
cicopii.i  itni.  1874 
cicon  ii  ifn/.  1871 
t  ii-i>ri.i  Ual.  1871 
cicada  prov.  1876 
citiita  ti.       ap«m.  ptg. 

1876 
dda  «ard.  1770 
cidadio  ptg.  1925 
cidade  ptg.  1923.  872() 
ddolla  r<r.  7501 
cidelo  arel.  4546 
cidra  prv.  qi.  fljr.  I9t7. 
1922 


1865 
1865 


ildre  //.'.  7460 
ridro  .sp.  plg.  1993.  7450 
1        iV'W.  1  lii3 
ck'j^u  /tjMii.  1  IMJ 
ciel  /^rr.  1  Kis 
ciolo  »pan.  1468 
ciend»  «pan.  7266 
d«IM)  «jMi*.  1472 
d«nto  »pan.  1794 
rier  rrnw.  1468 
ciera  ital.  rtr.  1643 
rii.Ti'so  lum.  1468 
t  iei>{<.t  18(M1 
rierna  itpait.  1807 
derto  «pax.  1820 
darva  tpan.  1821 
d«rvo  »pan.  1824 
dmo  jtpüfi.  1801 

nieu  (t/"r.-.  1 1(1,') 

cifeni  Ital.  1076 

dfra  t<.  «ipaii.  ptg,  1480. 

1876 

ci^^ala  (7.  prop.  186S 
cigalc  1866 
dffano  p«j^.  8940 
'  i^Mri;  /r«.  «fnef.  1866. 

1S73 

ci^^arra  xpaN.  plg. 
oi^arro  »pan.  ptij, 
ciglioro  Ual.  1779 
dgoa  üal,  1889 
dgn«]»  ffol.  7486 
dgoaie  Ilal.  7486 
ci^o  Hat.  3S7S 
cigo^in?  fr:.  1874 
nfT.jhiro  ifd/,  1873 
<  itjurflha  ptg.  7180 
L-igueAa  .«»prtN.  1874 
eignere  ital.  1888 
rigolo  ital.  1866 
rigouogno  nprot>.  1874 
riguö  /rr.  1875 
<il  «A^-  2764 
.  ilc^tr.j  ttnL  1467 
ciilia  ptq.  löoi) 
cilhar  pit(/.  1890 
dliegio  üal.  1803 
dUndio  itol.  2876 
dlla  «pnn.  1778 
dlldro  plg.  1779 
ciller  (//>.-.  7333 
oillrri  ri)  .^ptiM.  1781 
■  illcri)  8p<(«.  1779  r. 
dum  proc.  sp.  pli/.  2376. 

7944 
dmbali  ütd.  2877 
dmbd  igpoi«.  2878 
cimbcrli  ital,  2377 
cimborio  «^n»;.  lni3 
cimbra  .<pnn.  Is^i 
cimbrar  span.  lJ57y 
(imbro  ptg.  1884 
dmbreio  tpan.  1879 
dmbri»  «pan.  1884 
dme  frz.  231 Q 
dmenterio  spar».  1990 
cimento  ital.  1469 
rimera  span.  2376 
cimeterio  i/o/.  liKXJ 
dmeterre  fri.  1880 


j  clmetite«  ffs.  1990 

cimex  /r*,  1881 

l  itnico  ital.  1891 

«"imior  /rr.  2376 

cimiero  ital.  2376 

dmiUrra  »pnn.  1880 

•■iini.8  jiroff.  7469 

rimma  rtr.  2876 

cimpoae  ruN».  7988 

tun  r<r.  1896 

«na  rum.  1785 

cinabre  />f.  isitö 

cinabrio  span.  ptg.  1895 

rinabro  dal.  1895 

eine  pro».  1898 

rincel  span.  1913 
1  dniidl«  afn,  9316.  8048 
I  dach  eat.  1898 

cincb.i  .v^»/!».  1889 

cinchar  .i/xtn.  If^ 

dniha  p^/.  ls;u 

cjnci  runt.  lbi'8 
j  cinclzod  rum.  1897 

dndgUo  «tai.  1887 
]  dndadiiai«  iud.  4177 
'  cinco  Span.  ptg.  1898 

cincocnta  ptg.  1897 

cincuenta  «pan.  1897 

cindria  cat.  1884 

cingä  rum.  1889 

ciuge  rxm.  1888 

dngoro  ital.  1888 
;  (diigbia  ital.  1889 
I  cinghialo  ito/.  7480 
!  rint,'hiarr'  it.  1890.  7486 
I  oinghio  itni.  1891 
'  ringir  p^;.  18ss 
I  dnglar  prov.  1890 

dngler  /r;.  1890.  7468 

dngolo  UßL  1891 

dngottan  Aal.  1878 

dnpiettarfl  itat.  1378 

dnif,'ia  ital.  1S1)3 

litii^'lia  ital.  1571 

cinino  ita/.  7936 

cinobro-s  prov.  1886 

doq  /ri.  1898 

dnqnanta  tfwi.  prov.  eal, 
1887 

dnqaante  frz.  1897 

(•iiT:}UA  ifa'.  1398 

cinta  p<;/.  l>ttJ9 

•  intcrini  rum.  1990 

c  intila  p/*/.  7268 

iintilla  prof,  7268 
I  dntorio  rum.  1788 
I  dntre  frz.  1884 
I  dntrer  /rz.  1884 

cintura  it.  sp  ptij. 

ciiiza  1H|)3 

duzol  j/i^y.  1913 

»  io  ptg.  8935 
:  dö  ««U.  2761 
I  doaift  rum.  2174 

doccare  i7al.  8406 

oiocco  ital.  7250 

i'iucwlata  »<ai.  1847 

liuce  tto/.  7575 

dofo  ital.  7264 
[  doUa  t(<ti.  7986 

4' 
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üaL  72S5 
(ÜMicia  rfr.  rä26 

riniili.l.ini  iffi/.  3009 
(■i>'iiili>liri;i  ilnl.  7243 
fiopti  itdl.  rtr.  19n8 
cioppa  i7a/.  582 
dOMjlt^,  8034 
dot  era»iu&.  8406 
dotin  «OHUwifc.  8408 
cii'.tolft  itnl.  34(H 
ciotlaro  it<i/.  822 
ciotto  U/il.  720;> 
ciottoln  t7n/.  7265 
ciovetta  itat.  46S3 
dpisUo  itiri.  7949 
eipoll»  ttof.  1797 

cirantla  /*ify.  IdOS 
circ»  I««/.  1902 
Circo  Uai.  1910 
dl»A'*  1798 
dnuft  rum.  1805 
drer  mf  1806.  1813 
firora  rnt.  isl.j 
i'irc!*  runi.  l'^O.j 
i'irii'^'io,  -H  if.'i/.  ISÖ'i 
cirit)  «/Jrtn.  1806 
ciri-s  prov.  1806 
dnnonha  ji^.  U74 
dra  traf.  1849 
rirüi  rfr.  1843 
(,ir.iic  r^-.  1843 
i'inif'la  spiij}.  IHOi.  «428 
c'irucl«!  6429 
nnij,'io».  184S 
cirusioo  itnl.  1843 
dnir  j)'«;.  7169 
ciaalo  V.n2 
ciscrann^  itnl.  7i)ü 
fhfMi  fr-.  l')13 
ci«eUr  fn.  1913 
dwfiiiit  fi^r«.  8914 
dmu  ipan.  jrfjr.  7841 
dime  ii/V«.  734t 
risno  fl/r;.  sp.  ptg.  1S<>8 
cisoiro»  a/*rr.  1!H4 
cisöre  rtr.  1477 
cispo  üid.  191Ö 
d>t  pnw.  a/r/.  2770 
dstem*  itoi.  1916 
dt  afn.  mm.  1923.  7721 
citA  campott.  h)5 
citiilolla  1924 
rita-lollc  fr:.  lf»24 
citadin  /'rx.  172ö 
dtano  sjM«.  7978 
dtitr  »pan.  pt(f.  I91R 
dtin  e«f.  «/>  ;><j/.  1917 
citaro  a/*rr.  iV.  1917  f. 
citö  /rz.  1923 
oit«r  fre.  1918 
eitcra  ital.  1917 
ciliar  c«/,  8209 
dtole  afrz.  1917 
Htoyon  /rr.  1925 
citrouillo  frz.  1921 
citttt  ital.  1928.  8720 
cittadplla  U>lH 
dttadino  »la{.  1925 
dtt«  Hat.  8046 


I  «Ittok»  iloi.  8946 
I  dn  a/TA  1463 

ciuflad  8pitn.  1923.  8726 
ciuffaro  ital.  8948 
ciuffo  i7a/.  8948 
ciiitH(lan-B  proe.  1925 
ciiKliulano  «/lau.  1925 
diuUdeU  npan.  1924 

idaffetto  üal.  823S 
ein  (To  8238 
ciufolaro  ital.  7442 
ciufolo  »<rt/.  7442 

.  ciiilio  üal.  1837 
ciim  loMfr.  7086 
duT  fMM.  2366 
dnnnft  »ia<.  1777 
ciurui  rum.  2265 
ciiitat  oU.  1923 
ciutat-z  proc.  1923 
civada  proc.  cat.  1861 
civaja  184M> 
civanza  ital.  1636 
civo  /"rj.  1796 
civ(>a  ital.  ls()0 
civolla  cat.  I6ö!i 
<  ivvo  »7fj/.  1860 
civera  ital.  1800 
civot  /"r^.  1796 
ciTetU  ital.  4533 
Ci»«tt»  frz.  179«.  8815 
civicro  /"r;,  8950 
cizza  ital.  8210 
clabaiid  fn.  454$ 
clac  o/r/.  4541 
claoa  cat.  464t 
claro  «prop.  454t 
clafa  nprov.  4543 
claie  frt.  1948 
clainier  «/"rr,  1927 
clair  rtr.  fn.  1934 
olaiie-voie  fn.  1932 
dairon  /y«.  1988 
damar  proc.  1927 
damore  i7a/.  1928 
clanip  frz.  4542 
claniponnier(e)  frz.  4543 
clap  prr.  r/r.  frinul.  4543 
clapadä  /rtaiil.  4543 
dapar  j>ro».  4Ö4S 
dapanlo  nprov.  4543 
clapas  nprov.  4543 
'•iai..'.'  4543 
clapct  n/<*z.  4643 
clapelc  afrz.  4643 
claphout  a/V«.  4643 

I  da]HO  «prov.  4648 
clapier  prov.  afrz.  4643 
clapiera  prov.  4543 
clapin  uprov.  45t8 
clapir  /"r^.  1947 
clapis  /"r/.  4543 

I  dapo  nprov.  4643 

[dapdfoo  afn.  4648 
clapon  /"r;,  4543 
claponniöre  frz.  4543 
clapot  tvallon.  4543 
clapoter  /"rr.  4543 
claponn  nprov.  4543 

1  dapootojs  nprov.  4643 

I  dappar  rtr.  4643 


«iMiaard  frt.  464t 
daqoo  afrt.  4641 
ciaquer  4541 
dar  prov.  1934 
darin  «pin.  1933 
darincto  span.  1933 
rlarinette  frz.  1933 
clarinetto  »/a/.  1933 
darion  prov.  afrz.  1988 
claro  »pan.  ptt).  1984 
daronc  «7a/,  1933 
das  prov.  afrz.  1986 
daa  cat.  1943 
cläod  rfr.  1946 
danfiro  afrz.  3235 
danrc  prov.  1936 

j  d;iii-s  /);  ijr.  IHK", 
dauson  f>rop,  1938 

,  dauatro  it.  Hr.  qi.  Jll^. 

1  1937 

danrara  ttnl.  1988 

davDcimbano  npan.  1944 
!  clavecin  frz.  1944 

clavd  cfl<.  «/>.  1941.  5718 

davel-8  proe.  1942 
j  davicemhalo  ital.  1944 
I  clavicol«  ittA.  1762 
I  clavicordio  ital.  1944 
i  da  vier  ^rr.  1940 
'  clavo  ital.  apnn.  1946 

d  ■  />  --.  1943 

cleda  prop.  1948 

clef  /^rr.  1943 

clenche  frt.  4651 

denque  «i/>v.  4561 

denxa  cat.  2262 

der  afrz.  1934 
I  dice  o/'rz.  4653 

clicher  frz.  4549 

cligncr  frz.  1960 
;  dimatörico  »(.  »pan.  pig. 
I  1949 

<  limntrrique  frz.  1949 

diu  /"r«.  1950.  1953 
,  diniir  yrur.  1952 

dinar«  it(ü.  19.'>2 

dincho  /"rz.  4551 
!  dinar  afn.  1958 
<diii|!!er  afn.  1960 

dinquant  /V;.  4553 

diqno  frz.  4649 

diqiier  frz.  4')4H 

diquet  ync  4551 

di-8  prot.  1963 

di«M  /tr«.  4558 

dlver  frt.  4548 

do  afrz.  1946 

doaca  i7a/.  1965 

cloiM  /(rur.  1544 

cloi'ci  ;«ffi.  :i(>n7 

doch»  pror   VA  \ 

doch«  fr».  1644 

dodi«r  /iv.  1969 

clocir  pror.  1954 

clod  prov.  1957 

dofä  »prov.  4543 

clofado  Mprm',  4543 

cloio  a/"rz.  i;)48 

ddaon  /r'-  1^38 

ddtf«  fn.  1987 


[«liOf  jnvr.  a/V;.  1960 
!  dopenar  prov.  1959 

doper  frz.  1959  f. 

doporto  /"rz.  2296 

doqiio  npan.  2277 
i  doquear  iip.  1964.  8697 

doqiier  pic.  1%9 
:  dore  /rjr.  1936 
[  dostra  frameO'üaL  281ö 
I  dou  frz.  1946 
f  douclm  nprov.  3697 
I  doufichiiT  (j/r;.'  l!Ut 

cloafiro  afrs.  1945 
1  doofar  eat.  1986 

donasar  ^r«.  1964 
'  down  ital.  (engl.)  2018 

cliie».;»  spaii.  \'.)Ft4 

clui  nprov.  3(j37 
j  düstrer  <i/'r«.  4556 

dot  afrs.  4665 
'  dntar  offM.  4666 
I  datat  o/V'jr.  4565 
I  datwluir  rfr.  1964 

^0  pror.  nfr:.  27f)l 

coa  prv.  cat.  aitsp.  1744 

coaco  rum.  1979 
j  coadä  rum.  1744 
I  coaf^lar  jmw.  «dl.  1986 

coalbar  ptg.  1965 
.  coalho  ptg.  19G6 

coalln  altsp.  2229.  4596 
'  coamä  rum.  2028 
.  eoapsA  rum.  2231 
j  coar  prvt.  2399 

ooarai  rrnm.  I86S 
I  ooarnt  mai.  3189 
I  ooase  rum.  3139 
'  (■ö.ista  rtiM.  2225 
!  coatto  ital.  1964 
'  coba  prov.  2344 
I  cobalto  it.  tp.  ptg.  4561 
I  cobarde  »pan.  ptg.  1744 

cobardear  upm.  1744 

cobbola  a(/i7<i/.  2168 
'  cobdicia  «paN.  2340 
^  cobdo  OKjian.  2297 

cobe  proc.  2342 
I  oobexeia  prot.  2340 
I  cob$|a  tpan.  3184 
,  cobijar  span.  2164 

cobir  prr.  eat.  2163.  2343 

cobiticia  prop.  2340 

oobla  prop.  2168 

cobola  altital.  2166 

ooboit  frt.  4561 

eobra  ptg.  2017 

«obre  «paw.  ptg.  2167 

cobrir  pror.  «pan.  2163 

Coc;i  cat.  )>rr.  1969l  1972 
;  co^a  ptg.  i;t83 

cocagne  fr:.  v.\li 
Ico^t  ptg.  1983.8207 

dwaras  ptg.  1964 

cocardo  frz.  1969 

cocca  it.  rtr.  1972.  1970 

coccaro  ilal.  V.^72 

coccllia  UhL  1972 

oooda  ital.  1972 

oofldo  itaU  1978 

eoeeotoBi  «l«L  1964 
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tmr  «IM».  1522 

060^  ptg.  8307 
ooonr  tptm.  1979 

roch  cat.  1987 
cochambre  span.  1072 
cochar      pt>t.  1084.  2<)13 
coche  fr^.  >/».  1740.  1972 
Cfjrlii'vis  /Vi.  9211 
cocbiglia  ital.  1975 
cocbino  »pan.  1972 
«odiOD  ^rjr.  1973 
oodB*  »päm.  1976 
eocinero  j^mi»».  1987 
«•oco  nproF.  rp.  fttg.  1970. 

oocolla  t^dL  2302 
«oaoma  it<ü.  23U7 
«worabero  tlni.  8425 
eoomieio  •toi'.  2808 

cotxirvar  »i>an.  2068 
cocotier  frz.  1980 
coc-8  prov.  1987 
oocu  A*'.  2311 
coda  it..  pr09,  igMif,  [Ag 
1744 

eodardo  itol.  1744 
oodaite  fpoit.  1744 
eod«  fr*.  1988 

cüde«  p^.g.  23f;^» 
cmlen  wrti/. 
o'Mlenu  .s;wi»i,  23H9 
ooderc-s  proc.  2<>74 
eodM  jprop.  22^)7 
eodMtt  lyMtt.  2379 
«odi  rmt.  cot.  1744. 1988 
rnflicii  rum.  1987 
f.xlic*  iVal.  1988 

cödigü  ffMiit.  pifl.  1!*88 
oodilta  «pan.  1744 
oodione  ital.  1744 
codM  j>roe.  1988 
«Odo  $pan.  2297 
flodoing  prov.  2374 
.-...lol  />rr.  r(^^  2221).  2228 
rodon;  cnt.  2574 
oodornti-z  prov.  2229 
oodomix  «ytan.  ptg.  2229. 

4695 
eodrioM  ttaL  1744 
eodoln  Mml.  3328 
rfio  nfr:.  1744 
cocidiirii  agpan. 
c«>el)iii  pf(i.  2'.VM 
CO«'>Dtrti  pt//.  21s:} 
«Bar  />-'.  2170 
eoerre  afr*.  2167 
eofa,     ^VH.  2165 
«oft  fiMi.  2944 
eofano  ittit.  3165 
roff.i  itiil.  2165 
roffin  fr:.  2165 
coffre  /"r^.  2l(>/i 
oofia  <paM.  4591 
e»llii  «m.  2165 
eofnjprov.  o/rr.  2165 
eog«eba  Mpow.  3009 
coi^er  2009 
cogbina  mrd,  197ti 
«oili»  üaL  9006 


!  eoi^llere  i^a/.  2009 
«Qglioae  üiU,  2003 
eognuto  ÜaL  1993 

'  cogniHJ  2333 
cognito  ital.  1994 
cngiiM  itol.  '2il'X) 
eo^llo  spav.  1  7AA 
<-M;.'oiiia  2:507 
cogombro-s  proc.  230S 
««ipMiilMo  2306 
cogoto  «/Kin.  1972 
copia«tn'>-8  prw.  2169 
cognja<la  spnn.  2303 
«^•giijon  «;>«»>.  2304 
cogola  ;>r(-c.  ;/ff/.  '2'Mi2 
cogulla  cut.  span.  2302 
cogiiUada  cat.  2303 
oogiil-8  prov.  2806 
coipit-z  piop.  Üll 
robombru  »pan.  2908 
cohae  fre.  2095 
cohiier  frz.  2095 
coide-B  pror.  2297 
coifa  ptg.  4591 
coiffo  frz.  4591 
ooiffer  /V;.  4591 
coiimr  /r#.  4591 
««I  fl/Vf.  2008 
foillon  nfr:.  2002 
euiuu  pty.  l.'jlC 
coin  /"rr.  23St; 
coindar  proc.  I9U4 
coindo  pror.  1994 
coing  a/r«.  2386.  3374 
eoiate  prov.  afrt.  1994 
cointier  afrz.  1994 
cointoicr  n/V^.  1!)94 
coiraasa  pror.  2181 
<?oire  fl/#r.  186!» 
coinnio,  -äa  ptg,  3116 
ßoiro  ptg.  2186 
coir-»  |Mio«.  2186 
coitar  prov.  vtg.  1964 
ooitaro  oHmu.  1993 
coite  /«.  2313 
coitier  <i/"r5.  198t 
coitura  pvnr.  1!»86 
coin  niii».  2lK).H 
coivre  afrz.  6515 
coix  cnf.  2383 
cojin  apan.  3914 
cojo  gpan.  2232 
cojon  «/>on.  2002 
eol  «pn«.  17  III 
col  ^i-j.  rir.  2010.  2.iOG 
cola  »p.  ptg.  1744.  20(14 
colada  j>roe.  2006 
coladit-s  prov,  9001 
oolar  prov.  eol.  q».  2016 
colarp  t'fdl.  9016 
colation  (j/"rr.  2007 

'  cnhizion.-  itnt.  2007 
coh  ar  prov.  2013 
cnlomira  «pn».  2313 
colcba  pror.  »patt.  ptg. 

2018.  2818 
eolfliieto  ptg.  2274.  4684 
oolchior  afrz.  201S 
coldr«  pf^r.  2218 
eotMcUo  UßS.  1748 


eol^e  frz.  2006 
I  col«to»  a/r«.  20U1 

eolera  Uti.  1850 

oolore  frz.  1850 
I  eol«siono  iVa?.  2007 

oiilgar  7>ror.  ä/ki«.  2019 

colhar  apty.  1974 

0.1  hör  p/'/.'  1974 

colhir  prov.  2009 
,  colho[n]-a  prov.  2002 

colh-fl  pro«.  9006 

rolina  span.  2011 

rolizifuio  ;t,i!.  2007 

wll.-»  2(.M»4.  4563 

rnllar.i  '2OOÖ 

cüllar  7>(.9.  2Ü12 
collare  iW.  2012.  4563 
coUanooe  Ual.  2007 
cdllato  «pON.  9005 

collo  /"r/.  itäL  ptg.  20O4. 

2011 
00II.T  fr:.  2012 
collora  ii<i^. 
collina  ital.  ptf/.  2011 
collioe  fr».  2011 
ooUo  »lal.  |>t<7.  2015 
eolk«(ir  2013 
folloeara  itat.  2016 
rullottiln  ifrtf.  2015 
vülin,in>  ihil.  2318 
colnH'.i  /-/r;.  2319 
oolnu'iil  pi(f.  2319 
colmena  npan.  2319 
oolmilho  ptj^.  2026 
eolmillo  $pM.  2036 
poimo  itrt?.  ptg.  2318  f. 
oolöbra  pron.  2017 
rolodra  t-piiii.  1747 
colomba,      t^u/.  2024 
colonibajo  iVo/.  2025 
cotombaiio  ital.  2026 
cdooibe  firg.  30S4 
«oloiM  prop.  3027 
cnlonna  tl<r;.  2027 
colonno  frz.  2027 
colono  ital.  20  is 
color  -pdii.  201:) 
coioro  i<a/.  201» 
color-s  proc,  2019 
Colostrum  /TJ.  2031 
colp  afrt.  2000 
cnlpa  proc.  2320 
colpar  «p«n.  2000 
<-..l|>ü  i7fi/.  2()00 
Cüip-8  p/  'n\  2<X)0 
colpe  »pan.  2000 
oolpiro  ital,  2000 
oolpoitage  fr.;.  3014 
Mlporter  frz.  2014 
eft1port«ur  /r/.  2014 
rnlTP  a/rj.  2354 
col-8  pror.  2015 
coUtre  afrz.  23 IS 

I  colte  afrz.  2313 
colt«lh-8  prov.  2992 
ooltoU  «Ol.  2322 
ooltelta  Uta.  9923 

I  coltellinajo  itnl  2321 

lo«ltoUo  Itol.  2322 

i«olto  Ital.  2886 


Mltre  ital.  afrz.  2319 
coltra-t  prov,  23^ 
cottrii»  »tot.  3919 
coltro  ital.  2329 
colui  äal.  2767 
oolnmiM  prov.  span.  ptg. 
2027 

<  niii  frz.  ptg.  2044.  2328 
coiua  it.  agiHin.  ptg.  2028 

icomailnj*  «p.  2041.5510 

.  ronal  «jm«.  2307 
«tmanar  cat.  2040 
comand.t  rum.  2040 
comaodar  proc.  2040 
com.nnd.iro  itnl.  2o((» 
Puniato  tl.  xp.  ptij,  2()2!l 
comb  prov.  2063 

I  otrniba  i>a/.  npan.  2063 
eombagiare  t(<i/.  2080 

•  «oubagio  t(a/.  2090 

t  combar  »pan.  2068 
com  bat  //■.-.  2031 
i'i.mbatcr  p'ff.  2031 
coDibatir  »jt/an.  20  !  1 
conibatre  prm.  2031 

feombatrer  cat.  2031 
combattor»  itai.  2081 
oonbattn  firs.  2081 
combe  a/rr.  2063 
coinbien  frz.  6544 
coniblc  frz.  2331 
rombler  /r«.  2330 
combo  9pan.  2063 

I  oorobnr  o/r«.  2331 

-  eomtnro  2881 
oome  lt.  afrz.  2044,  6689 
como<^ar  ptg.  2036 
rom.:'i,-(>  ptrj.  2036 
ctiiinMi  prci'.  522'^ 
comt'nilar  .<pan.  2040 
ooiueuaar  pror.  cat.  2036 
«MMimr  «jian.  9096 
eoorar  prov.  «mm.  «to. 

2088.  2610 
oomiiiciarm-ntii  itnl.  2036 
coroinriarL'  üal.  2036 
cumim  io  ((ti/.  2030 
iM>nijat-2  proF.  2042 

I  commandar  ptg.  2040 

I  eoamtander  ftu.  2040 
«omiM  /hr.  2044.  6560 

'  commeneemfliit  frs.  2086 

'  MHnmonoor  frz.  2036 
commont  /"rz.  2044.  .•)228 
twmmiato  Hai.  20  J  2 
rommuin  pi<j.  2om 
cotnn>un(4)  /rz.  2043 
como  i/rt/.  «p.  pf//.  2044 
c6aiol  prov.  2881 
oomoro  fig.  3991 
conios  rum.  2045 
roinpagnia  ital.  2046 
roinpagnio  /rz.  2046 
oompagao  ital,  2046 


pasnoo  prt.  2046 
iDaUm-ai 


aompafga-a  pro.  aftz.  2046 
<  ootnpanha  pro«.  2046 
c<<mpanhIo  ptg.  2046 
companhar  prot,  ptg.  2046 
i  «nn]Mnbeiro  ptg,  20M 
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eompanhier-s  prrjT.  20  Jß 
companbia  firr>p.  2iM(j 
cnmpanli-s  pntr.  _'(il6 
Compaiio  span.  2(UG 
aumpuraro  ital.  2047 
coinpiirer  frz.  2047 
cotnpaa  proc.  frz.  2044 
coiiipnsar  span.  2048 
conipnso  uftan.  2018 
conipaiwur  jn-r.  ptti.  2048 
GOtii[Hissare  ital  20 id 
OOmpMSor  frz.  2048 
compasso  ital.  plg.  2048 
coropondro  pro». 
coinpenre  7>roc.  2055 
Cflmporare  ital.  2047 
coitipi-ror  (?/>■-■.  2(147 
coBjpctor  fre.  60Hö 
compatere  ikd,  €o.i5 
compatiT  jmvb.  ea<.  6096 
eompi&iig»!«  ftal.  9060 
rnrnpipre  it/il  2o6l 
Coiiipire  2*)5I 
cömpito  ital.  2(»Gi) 
complaindro  /ri^.  2050 
eomplanlwr  prov.  2Uö0 
complanjir  cai.  a060 
eomplente  pf«/.  3051 
coraplet  fr::.  2051 
cotnplot«!  ptj;.  2051 
coraplio  afrs.  2051 
complimont  frz.  2051  f. 
eomplir  j>roi;.  nfrz.  2061 
eomplire  t(a^.  2051 
«nnplot  frz.  206S 
foiiiplotLT  />z.  2053 
i'i'tiijinii(>r  sjiin.  2054 
ro[i)|i'ir  jitfi.  2004 
comporre  lia/.  2064 
eomposer  frz.  2054 
eomport/ir«.  2064 
compMts  tta7.  2054 
r.inii)i)>ti>  2n.'it 
c»»iupolo  fr:.  2054 
oomprar  flr.  qNiit. 
2047 

oomprare  ital.  2047 
oompnndere  tia/.  2055 
cODiprendr»  prov.  frz.  sp. 

ptg.  2055 
coinptar  prov.  2059 
comp;i»  //■-  2059  f. 
conipter  frz.  2059 
OOmptoir  frz.  2t)58 
ooBUHito  Ütä.  2069  /. 
oointat«  aOST 
comtc  frz.  2034 
.couit«-  ^1,:.  2037 
comti' ■  fi/V-.  20;!7.  2711 
comtcssa  prov.  2038 
oomteM»  fn.  2038 
eomum  «pan.  20^ 
mmnne  ittä.  204S 
cumii-s  ;)rf;f.  2043 
Coli  Uitl.  »pan.  2328 
conca  it.  cat.  sp.pty.  1!>72 
ooneeber  plg.  206G 
ooacebir  «pan.  206ti 
comeebM  prw,  2066 
coBOqiln  UM,  2000 


concert  /V:.  181!) 
ponTOrtar  $p.  pl<i.  1810  | 
micnrtiM-  fr:.  ISll)  ^ 
concevoir  Irz.  20bti 
conchiffliu  i/rtJ.  1972 
j  ooDciaitt^  itoL  2066 
lOondoncia  »jmn,  3t05 
rT>nrii->r<j.'  f'-.-.  3824 

O^ilicio  l/r(/.  2llj<> 

conciu  rttiii.  205tJ 
conmmbre  fn.  2308 
condado  Up.  jitg.  2037 
coadaonara  ttaf.  2071 
eoradaiiiiMr  frz.  2071 
condainpnar  jtroc.  2071 
condo  xywjn.  p<f>.  2(t34 
I  <*ondemnar  2n71 
condenar  npnn.  2071 
'  condviinare  ital.  2071 
1  ooDdMA  «p.  UDO.  2072 
oondeMr  spn».  2072 
!  -condescendor  ap.  pttf.  2073 
condescondere  ital.  2073 
condosp'ii'ir«'  />r.  2073 
conde«Ra  ptif.  2038 
condestable  ap.  pty.  2035 
I  conditio  plg.  2076 
I  condfcion  x^xim.  2076 
con  li -io-s  ]iroB.  2076 
oontiiru  üal.  2075 
cnndition  /r.-.  207(J 
condiziüne  ital.  2076 
coiidor  /r^.  sp.  ptg.  2077 
eondottiare  lial.  2078 
eondore  ttet.  2077  f 
conducir  «/>an.  2078 
conduct«vir  /"rj.  2717 
conduiru  /      ,  /"r*.  2078 
condurre  Ual.  2078 
coadiuir  p^.  2078  f 
oono(i)xcr  eat,  1007  ' 
ponpjo  Kpan.  2337  ' 
fonfalon  gpnn.  3808 
oonfanon  3808 
COnf.iiH'v^  jimr.  ;t^fJ3 
confeitar  ptg.  2030  < 
ronfeitoiro  jjj//.  2075.2080 
eonfutoa  ftg,  2080  i 
oonfattare  «toT.  2060  | 
i-onfottioro  it.  2075.  2080 
confptto  »7a?.  2OS0 
i'Otili,ttii;a  ;*''/.  io'^l 
.  onüanco  frz.  2081.  3226  i 
.■onli.msa  üak  2081  ' 
coafiar  «jnMi»  ptg.  2062  i 
eonfioBn  »to7.  2088  ' 
confidaro  it<i}.  20S2 
ronfidpin  ia  .kji.  plg,  2(*6\. 
rontid-iuii  lUü.  2ÖS1 
confior  frz.  2082  , 
confiro  frz.  2083  [ 
confiaonr  frz,  2063  • 
ronfit»  npan.  2060 
r.infltrrri  ,<;/>.  2075.  2080 
i  jnlimrt*  lr£.  2083 
contiato  ital.  20S5 
conflicto  «p.  ^>(^.  2084 
eonllit  frz.  2084  i 
conflitto  iua.  2084  | 
oonfondra  jht.       2090  > 


coufortar  pfri.  20S7 
confortaro  i7«i/.  2087 
«•onforU?  »pan.  2087 
conforter  2087 
conforto  fi§,  2097 
eonfrootor  wm.  «p.  jit«. 
20S8 

cfinfroiitare  Hai.  20S8 
confrontcr  />:.  2  )88 
c-üiifuti'iere  itvü.  2(1'K» 
confundir  «p.  pig.  2090 
confusion  />■/.  2091 
üonfuMon«  üaL  2091 
i^nRo  2042 
conKi'Jier  fr:  2042 
i'ongeilo  ital.  2042 
congegnare  i/n/.  2065 
(•onpier  afrz.  2042 
i'<»ngirio  p<^.  2093 
con((iugaere  üaL  2027 
conginni  ttol.  2098  f. 
congiurnro  ifa'.  2000 
congiur.uiono  iltii.  20ÜS 
<-on>{c>ja  Span.  plg.  665 
«•ongoxa  ca<.  span.  566 
conhocedor  j>'(/.  1996 
oonhoccnf  a  ptg.  1996 
conheccr  /»^z;.  1997 
conhortar  •<p  o'.  20S7 
conhorte  »pan.  2087 
coniare  t(<i/.  2335 
coni^lio  ital.  2337 
conio  t7n/.  2336 
«M^oiodn  fn,  2007 
conjonher  prov.  2097 
ponjmiir  /Vr.  2092 
<!Onjiinct*r  2097 
conjiuirU)  //^//.  20!)7 
con^untar  itpan.  2097 
conjnnto  span.  2097 
oMuiuaaanflo  /Vjr.  1926 
ennnaftro  frz.  1997 
l■^)llnl'st.lbiIo  i'fd/.  2036 
i^imi'lablo  fn.  2035 
(•onnil  proc.  afrz.  2337 
conuin  n/V;.  2337 
eonooer  »pa».  1997 
oonooedor  «patk  1996 
coDooraeia  ^pa«.  1996 
conoc«  hia  ital,  2151 
ronoichensa  prop  1995 
(■oniiii  liiT  pritc.  1!(97 
conoille  afri.  2161 
oonoiaarii«  pnw.  1996 
eODOisscnsa  prov.  1996 
ronoissor  pr"P.  1997 
<  onortar  pror.  2087. 4004 
oonortf.  prov.  2087 
conoscenza  ifoi.  1995 
oonoscena  Hol.  1997 
ooQoacitor«  itti.  1990 
cont8<har  rfr.  2056 
wnqiierer,  -ir  pruv,  2101 
coiiqinTir  pr.  itpan.  2101 
foiiqut  rir  /"r^.  2101 
roiiqiii't  frz.  2103 
(H>nqaete  fn.  2103 
conqnidera.  itot.  2101 
conquiate  prr. 
2108 


210S 

oonqiiigtar  pro9.  §p.  pl§. 

2103 

conquistare  ital.  2103 
conqaiatatora  üal,  21W 
com  pro«.  2034 

tronsacrer  frz.  2104 
Ronsi'ieiut'  /'r^.  21i)5 
coiisrioiiiMa  ;)rr.  ptfL 2UI6 
«onsoil  frz.  2114 
conseiller       St2I2  f. 
eonseillier-s  pro«.  2112 
conaqjcro  spnn.  3112 
«•rins.'jar  span.  2113 
cousejf)  sprtn.  2114 
oonselhar  y*r»)r.  2113 
oooaelbeiro  j)tg.  2112 
eomalho  jtf^.  2114 
ooiiMlh<a  prw.  3114 
conmmn  ital.  2100 
l  üiiservatojo  ild?.  2108 
i-üaservatoriu  dal.  2108 
conwrver  frz.  2109 
eonMrIcrare  »<a/.  2111 
vonsul  rßr  frz.  2111 
ooiuwaaa  ^rov.  2106 
coiuif^lim  tfof.  21  IS 
ennRi>^Iior<',  -o  if,%l.  2112 
consigliö         21 U 
lonsirar  proc.  2111 
consirier-a  prov.  2110 
fonsiroB  pro«.  2110 
oonustori-s  pro«.  2116 
ooatola  plg.  2119 
consolar  prov.  apM.  pt§, 
2119 

'■oimolart"  ital.  2Ii:i 
consolatioQ  fre.  2119 
OODBolazione  ita/.  2119 
cooaole,  -o  Hol,  2127 
conaole  fn.  2119 
rniiRoJor  ^r.:.  211'J 
conäoio  it.  pt;/.  21i;*.2127 
ronsouimi-  frz.  212S 
consommer  frz.  2128 
«■onsorto  ital.  2121 
oonaorteri»  itoi.  2121 
ooiuood«  frz.  2118 
consoune  frz.  2120 
<'onspiror  /"r/.  76*»i 
(-o(n)Ksire-8  pror.  2110 
ronstranger  ptg.  2124 
coi  n)3triD^re  itaL  3134 
>  coMtringtr  j»lf.  3134 
I  conatruere  iuS,  3136 
I  i-onstrutr  span.  plg.  2I2& 
'  construirc  prm>.  frz.  2125 

i-onsuclo  2119 
1  coosumar  2128 
oonmmare  ital.  2128 
conraiDato  ifirf.  2128 
I  ronsnmer  /Vr.  2138 
fonButmTo  {(al.  212*' 
cünsuiiiir  plg.  21^5 

consumniar  /'^v  2188 
iconU  vly.  2060 
eootadtoo  tlol.  3067 
oontmb»  Aoi.  9087 
oontar  apos.  ptf.  9069 
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HA  9068 

conto  Üal  90N 
eontemplAr  pro»,  ap-  P^9' 
2131 

contemplare  Hol.  2131 
oontampler  /Vi.  2131 
ooatHwra  UA  3183 
oonteo-fl  firor.  3184 
content  fn.  3184 
•■ontpsccr  a-ipan.  2137 
contessa         2*  »38 
fontestabili'  Hai.  2();tö 
contigia  lt)*)4 
oontinente  üal.  2132 
eonüiMiiu  »f<ii.  21S6 
oontiaovo  «fal.  3189 
fontinuaro  itnl.  2138 
<-ontinuo  if«/.  21 S!) 
«x)ntir  nspa».  2137 
i-ontento  i/.  sp.  ptg,  21<M 
c-onto  i7,  sjian.ftff,  1994. 

2069  f. 
oontni  ifiif«  |MYW.  tp.  ^. 

2140 

contrada  ital.  rtr.  prot. 

aspan.  2146 
contrafazer  pty.  2142 
(■ontrag-z  /»rot.  2141 
cuntraiiac«r  »pan.  2142 
vontraindre  frt.  2124 
oontnataw  ttaA  3146 
cootrasto  ifa?.  3146 

.•nntr:it  fr.'.  2141 
.  i-utr.ita  ital.  2146 
c-ontratii  sp.  ptq.  2141 
cootratto  tto/.  2141 
coatn  fn.  3i4u 
flootncamr  firs,  3148 
eoatndsoM  /Vs.  ssso 
contreo  frz.  2146 
««nt refaire  /"r^.  2142 
(•<intri'-|Kiirite  /V;.  2313 
«•«ntribuer  fr:.  214!) 
contribuere  itnl  21i;> 
contribnir  sp.  ptg.  2149 
contristarc  ital.  4408 
eootio  tlof.  3140 
eontrolKire  tfaif.  3143 
contrölo  /"ri.  2144 
«x>ntrölcr  fn.  2144 
contropare  mitldUtl.  s:isii 
controrare  i<.  m«-«;!.  838'J 
ooovaioera  frt.  2157 
COOTBgno,  -a  ital.  2163 
oonveooer  j>rop.  $p.  ptg, 

3167 
conveni  mf.  3168 
«mvniiio  ^pan.  2153 
oonvenir  proc.  frz.  spa». 

3162 

oonvenire  ital.  2162 
eoBTen-a  |>ror.  2154 
eoBTMit  «/r«.  2154 
eoBTMitio  ff.      jV«?.  2154 
fonvcnt-z  /»rcf.  2151 
conversare  itnl.  2155 
<*onvertere  ital.  2156 
convertire  2156 
eollTi  afrz.  2158 
ooDTkie  t<al.  2169 


I  «mrlte  fn.  ijnm.  ntg. 

I  2168 
wnvior  /V.-.  2158 
I  c-onvigno  afrz.  2153 
conrin  afrz.  2153 
ooDvine«»  t'ta/.  2157 
oooTim  o/l'X'.  3168 
ooovir  pf^.  2152 
cooTitaro  iM/.  2158 
••«mritc  spnn.  ptij.  2158 
Kinvito  ilal.  2158 
ciinvit-z  7^ror.  215'^ 
iMiivivere  ital.  2160 
i;vivii>  tial.  2160 
uoavizinbaBU  p^.  8689 
ooovoesro  Aaf.  3163 
ooDfogliue  »tal.  3169 
ronVoffTfo  ifni.  2169 
■'•tr..  i  n  :^  ■2\:<'\ 
cooroiter  frz.  2341 
COBTOitiBe  (jfrz.  2340 
eonvo|ara  ttai.  2169 
coorojo  üttä.  3169 
convoycr  frz.  2159.  8742 
rooinR  o/r;.  2374 
lüp  cat  2mHI 
eopa  spnp.  plij.  2314 
topoaii  M^r-.  2364 
rojicrrhio  itai.  2164 
«ujiem-ra  «ofi.  8168 
copino  «pan.  3166 
copola  itet.  2168 
roppa  i/o/,  rtr.  2344 
io|iparoRa  »7,  2167.  4590 
i  tippia  >tal.  2168 
lopiio  Ital.  2344 
»•upriro  i7a/.  2163 
coptor  rum.  1986 
«a>ptait  rmn.  1966 
•  opula  itnl.  2168 
tü()  frz.  \\m 
«•oque  /^Ti'.  1!)72 
<'i>i|uelicot  frz.  iy€!> 
coqueliner  /"rr.  1961) 
coquemar  frt.  2307 
ooqoer  frt.  1969 
i-oquorHlc  /"rr.  1969 
<-o<iuoriijucr  frt.  1969 
«  oqiu.t  /r;.  1969 
«■oquiilL-  frz.  1972,  1975 
i-oquin  frz.  1987 
fCMiuo  npror.  1972 
J  (-oqiion  /'r/.  1972 
L-üT  frz.  2191.  6628 
.  i-ör  ptg.  3019 
I  cora  prov.  6535 
'  (■ora<;io  j^/*/.  2170 
(•oragem  ptg.  2171 
(«raggio  Ual.  2171 
coraii  /•«.  2178 
j  ooraie  «paif.  2171 
ocHral  fpan.  ptg.  3178 
corallo  ital.  3178 
coral-s  prop.  2172 
l  oras  proc.  6535 
coraslä  rHrn.  2(»21 
i'or^-iA  '        J'  '21 

2171 
'  r.-ü^Wt/).  2181 


eorazza  i<a/.  2182 
corb  rinn.  jirr.  cU.  2178 
corba  ital.  2176 
corbacho  span.  4595 
corbar  prtw.  2361 

.  corbata  «min.  2273 

.  oorbaaa  frt.  3178 
corbeille  frt.  2175  f. 
eorbflba  ptg.  2175  f. 
(•orboI-8  pror.  2178 
corbi'ta  njmn.  2177 
forbozza  i7n/.  2215 
corbmari  C(i(.  2216 
OOrbo  üal  2178 
eoK  eiK.  1662 
eoTca  arag.  1663 
rorrarc  iVa/  2<11M 
cori  lia  ypiiu.  2212 
('ori  lio  .■'jitiii.  2212 
corchetc       2274.  45H4 
florebo  «pa».  2212 
eorroll  cn(.  2849 
eorcos  ptg.  3009 
lort-ova  itpan.  2068 
corda  iVo/.  ;)ror.  cat.  ptg. 
1825 

cordaeiro  3515 

cordaio  ital!  1868 
1  corde  frt.  1863 
|corde  min.  1868 
jeorileaa  frt.  1863 
'  eorddro  jitg.  1854 

coril'^l  /'rr.  sp.  ptfi.  1852 
cfinii'lero  «/«JH.  1H53. 3515 
cordi'lier  frz.  1852 
cordella  »7<i/.  1852 
1  oordelle  frt.  1852 
eorder  eat.  1664 
|rord«ria  ital.  IBBÜ 
(•ordero  spnu.  1854 
cordesfo  Hol.  1854 
cordier  /V.'.  m53.  3515 
pordo  ptg.  2179 
(■ordoan-a  pror.  21*^1 
cordoban  «pan.  2181 
cordoeiro  ptg.  1868 
I  cordoKlio  ital.  3180 
I  eonlojo  «pan.  3180 
'  fordoli  rtr.  2180 
cordonnier  frz.  2181 
cordoll  an  frz.  2181 
I  cordorauiere  ifn/.  2181 
I  eordorano  2181 
[  ooiMwtft  nm.  2021 
I  coNffgia  Itol.  3206 
corfä  THw.  2176 
roricaro  ital.  2ol3 
corilo  i7»i/.  2217 
corine  n/Vr.  2210 
coriarar  ptg.  2184 
'  ooriaco  ptg.  2186 
I  oorisza  «al.  3319 
'  eorlieu  ofrM.  1846.  8868 
corma  »pnn.  2187 
i-iirinara^'o  «fr:.  2216 
rnrnii'  /f.-.  21^*8 
(■«iriiiii'r  frz.  21^^ 
I  cormorag«  afn.  2216 
Iconuoran  /Vi.  3316. 
!  5438 


I  eoni  rum.  prv.  eat.  3109. 

2191 
conia  ptg.  2191 

.  cornaccbia  ital.  2196 
eotaaigl  rtr.  2190 

I  cornamuga  tt.  pru«,  tpon. 

'    ptg.  2198 
cornard  /r;  2192 
cfome  frt.  2191 
conifillo  /V.-.  21:m» 
coriii'ja  tvif.  ,s;((i(/.  2l'M 

'  coriu  jü  .'^jniii.  21^^'.) 

I  ooraelha  />rov.  2190 

looroelina  plg.  2189 
eonielU  eoi.  3190 

I  oonwinaae  frz.  3196 

'  c-orncrina  apan.  2189 
oornot  /'rr.  2191 
cirnice  i7<i/.  2r.M1 
curnii-he  frt.  2199 
comija  jutf .  8199 
ooniiUui  jMm  3190 
flomle.  •»  Ual.  8189 

I  ooniiolo,  -a  ital.  3189 
cornisa  n/min.  2199 
'Mnii,.i  2189 
loniisolo  p<*/.  2189 
cornizo(la}  «/»n»!.  2189 
OOino  ital.  ptg.  2191 
oonuMiille  2189 
eononiller  frz.  2189 
coroo  frz.  8194 
roriuiilii  sjiiiu.  2194 
coriiuto  (('(/.  2194 
com  (7.  .>.yi.  ;j<r/.  1866 
corüa  2197 
eoroglio  aret.  2196 
ooRn  afrz.  6638 
Corona  Kol.  ffr.  prv.  out. 
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cQsmtprov.  /rc.2312. 1999 
cosainr  pr09.  3111 
eoMo  ilA  9070 
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covono  itai.  4034 
corrir  frz.  2168 
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eozinboiro  p/]^.  1987 
CO/.ir  ;/roi-.  1979 
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crampe  frz.  4ib9 
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erfanHer  frt.  2246 
cremt  tifrz.  2247 
croanti^r  nfrz.  2247 
crear  ^trov.  22öä 
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cKBMti  niiM.  2271 
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crebantar  prnv.  22S6 
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credintar  runi.  2246 
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eraiwtai«  ttol.  2288 
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crepcha  pro».  4583 
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erepitare  t><W.  2257 
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'■rcuriT  224!) 
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craax  fri.  2908 
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orlsuelo  sj>.  2285.  4688 
i-ritta  1/(1?.  2296 
j  «rivar  pto.  22ti5 
crivelar  allcat.  2264 
!  crivpllar  it(d.  2264 
1  chvello  ital.  2264 
crivo  2286 
1  croattii  it'il.  2273 
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rri><<  liiHr>'  it'il.  22'^2 
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'erocber  frz.  2276 
'  crofhet  frz.  2274  4584 
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crot'iare  ifni.  22?*4 
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cnMäDolo  t(a/.  2286 
«NNm  ^rt.  2976 
ci«dl«>  afn.  2309 
crogiare  ita!.  22S4 
crogtolar«  iial.  2284 
orogiuolo  if.  2286.  4688 
croi  pror.  2279 
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)  rible  frz.  2266 
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erieo  rtr.  2277 
criembre  afrz.  8339 
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crimen  ^on.  2267 
criin-«  prcv.  2267 
oriii  frt.  $paH.  2988 
crina  »/«/.  ptg.  2268 
crine  i'taf.  xpaii.  2268 
<  riniera  ital.  2268 
ctiniero  frz.  2268 
orinit  rum.  pror.  2269 
L-rinito  ital.  2269 
crino  ital.  2268 
criottt  |)roe.  2280 
erinoto  Aal.  2969 
cripta  ff'J  22ÜG 
cripta  rum.  22UÜ 
criinii'  fr:.  4850 
criquor  /rz.  4580 
criquet  frz.  4566.  4580 
cria  ptf.  2777 
eri-«  pfop.  9288 
crisca  rtr.  2293 
crinna  t(a^  1857 
I  cri^o]  span.  2285.  4688 
■  crista  ptg.  2271 
I  crista  rum.  2272 
I  cristato  ital.  2272 
,  cristiano  ital  ap.  1858 
!  crisuela'  itp.  2285.  4588 


rroiBSir  7»rop.  afrz.  4577 
croiHtro  pror.  «i/ta  4677 
croitro  frz.  2262 
eniz  frz.  2295 
dojo  jtal.  8279 
crollsr  prov.  eat.  2909 
.  rollare  ital.  2209 
-Tdllo  22UH 
rroiiü  /Vz.  4571 
cropa  ^ror.  4587 
r.roqne  «p.  pt«;.  2274.  2276 
croquer  fri.  3277 
c-roquis  /V*  9977 
<T08  prop.  2208 
!  croB4>iare  t(a/.  4577 
j  croasa  prov.  2275 
'  croRse  frz.  3216.  4584 
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«•rota  pror.  2296 
Olötalo  ((.  a|>.  9988 
rrot»  a/Vr  2296 

crotorar  .spnK.  2289 
crott«  />-  4äü4 
iTiittcr  /rr.  4054 
crüU  prui!.  cat.  2295 
crouler  /Trr.  2209 
Croup«  fre.  4687 
croufrier  frr.  4687 
croupiere  frz.  4587 
croupir  frz.  4587 
cronsscr  />-.  1954 
er(o)utö  itfrz.  2296 
crdyance  /Vz.  2245 
croia  «pon.  2276 
orocadajHW.  2888 
cro7jir  |iro«.  2984  I 


I  «im  /wop.  /"rz.  2290 
I  cruanto  frz.  2288 
I  crucciare  ital.  2284 
croce  rvm.  2296 
erodu»  /V«.  4685 
cnid  rwH.  2290 
erndele  «tof.  2287 
rruvlolit.i  tta/.  2288 
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iTiiiio  ifiil.  .•./um,  8290 
vTue  ttffz.  4585 
cruel  /"rz.  .»p.  p^/.  2286  f. 
I  orueldad  .tpan.  2286 
;  crRoldade  ptg.  2288 
cruentar  anpan.  2291. 4199 
cruentaro  »(af.  4199 
rnn'iito  \lal.  -./lan.  2992 
*  lUdus  ii/rz.  2289 
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I  cruio  afrz.  4586 

ierujir  span.  4577 
cruna  ilal.  2197 
orant  mm.  2293 
cnurn  ital.  2293 
,  crusUt  pt(j.  I'J'Ji 
1  crut  rum.  2359 
i  cruz  »pan.  ptrj.  2295 
«Tuzada  apais  plj.  2288 
cru2el-a  prov.  2287 
cn  ptg.  2S87 
«•u  rum.  2328 
cua  Cflf,  1744 
ruaiirLiilü  spa».  (5522 
ciiHdratfi'äimo  «pan.  6618 
cuadrar  »pan.  6527 
cuadrUlo  uptm,  6633 
cnajar  «pa».  1965 
cuuo  qMT».  1968 
cnal  «pan.  6687 
cuando  gpan  6543 
I  cuarenta  npan.  <>')19 
'  cuaresma  .s7«(i»i.  (1517 
cuarto  «pan.  6548 
'  cuatn»  »pan.  6668 
I  ouba  |>ror.  »pan.  2344 
cttbeM  prr.  .«p.  pf«/.  4614 
I  cubobo  itiil.  4514 
I  cubeb«  frz.  4514 
(•uln"'l-s  y/ror',  2344 
cubi  mwliiir-.  22U8 
rubia  re»"-'.  2168 
oabifa  |itj^.  2340 
enbil  tpan,  28U0 
euUr  ea<.  8163 
cabitan  Uah  2841 
cubito  iftii.  ptg.  2297 
cubrir  «pan.  pty.  2168 
cuc  rum.  2310 
cucä  rum.  2301 
^  cuocagna  i(a/.  1971 
'  ea<»biigo,  •«  »fol.  1974 
coMiwre  «toi.  9018 
cucco  ifnl  2310 
cuüeri  ru»i.  2101 
cuchar.i  1974 
rüchc  «ard.  3951 
cucbillero  span.  2321 
cudtiUo  ^n.  2322 
cueta  (MjMMi.  129 
«loiiM  äoL  1978 
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Kommüdi«  WortvwMiehiiis. 


cndBiyo  ital.  1977 
cndlMie  ital.  1978 
endaaiio  itoL  1977 
caeinien  ftoT.  1977 

mdre  ital.  2129 
nncitnra  ital.  2130 
cui'iiit'  i'wm.  1976 
cuco  ptg.  2310 
cncni  mm.  2306 
eiienii»  niM.  9802 
encnlitre  ihü.  2906 
cncallo,  -n  i'n/.  2302 
cacülo  itni.  2300 
cucunii  riofi. 
cucurbeu  rum.  2Ö67 
CBcarbiU  ilnl.  230U 
ewiurbiti  nm.  2800 
enent  eat.  3811 
nicutö  rMw».  1875 
cacuua  ital.  2309 
cni>  .■"tili.  3'J51 
cuebano  f^yun  21tiö 
ciwillotto  frz.  2009 
oii«lUir  /fj.  2006 
ooeim  prov.  2281 
cnollo  s/'dii.  2015 
rur-ino  \j)an.  2ti44 
cueni-a  ^/jun.  l'J72 
cuenU  «|)an.  2060 
cnento  ^mm.  2060 
«aar  «$ptm.  2170 
eDorda  «jmk.  1869 
cuerdo  sjtan.  2179 
coftrno  .«t/jaii.  2191 
<  ut  ro  ,«;(UM.  21  SC 
cuerpo  .''pait.  22iM 
ea«rvo  «jnn«.  2178 
dOMco  «jjnn.  2221 
oaesta  ^^an.  2226 
rueva  >/<aw.  1767 
cuevri'  afr:.  6515 
cue&j  y;j(U).  1!)72 
ruffia  tt(t/.  4591 
cufund  »Mm.  2069 
oofuri  mm.  2066 
eugvU  rinii.  IMO 
cughp  wr^/.  3961 
cuj^tin.  -a  2116 
cuiar  iJior.  1992 
cuib  r»«w.  2297 
cuidar  prv.  .tp.  pty  1992 
«Mtidier  afn.  4882 
eiiith«r>s  pror.  1974 
fuill«>r  frz.  1974 
cuill<<ro  frt  1974 
cuir  /rr.  2186 
cuifMse  f  r 3.  2182 
cnire  /».  1979 
enJsengoD  ^n.  2102 
enüiiM  fin.  1976 
eoitioer  /rr.  1978 
cniRinier,  -ere  frz.  1977. 

1987  A' 
ruisse  />r,  2231 
ouisdon  frs.  1981 
catHot  2281 
«nwtn  /irv.  2169.  2868 
<-uit.^  fifrz.  1984 
ouitier  «/"«.  1984 
cnia  rum.  2886 


eoirert  a/r^.  200ä 
enim  /V«.  2166.  6516 

enw  «pm.  2231   

coi  prm.  fre,  ea(.  2S27 

oulantrn  ^j)(in.  2183 
culbuto  2:326 
ciilbutpr  /rr.  232ti 
<:iilcä  rum.  2U13 
caUbn  ea(.  «pan.  2017 
cal«g«  riMH.  2009 
coliea  ttul.  2816 
ttulla  i/T?.  2333 
culmo  rum.  2318 
•  lllo  l/rt/.  x/irlf/.  2327 

culüvria  .*ict<  2017 

culp  rtr.  2000 

cnlp»  »t  cni.  man.  ptg. 

2820 
culp&  rum.  2320 
culto  »<nl.  2325 
tiilfuc  rum.  2313 
culuerre  a/rz.  2017 
cnhert  afh.  9008 
cnlvwrt«  2008 
eom  nm.  9044 
<it rubre  s-pan.  2318 
i^umo  y>f7.  2318 
■  uniniit  rum.  1!)93 
cumaaleac  rwm.  1993 
eomnäti  rum.  1993 
cBBtpiiii  nm,  1644 
cumpiri  rwwi.  2047 

rtiini»<'t  ntv>.  20C(i 
luniiM'tä  f«in.  2üo9 
mimplir  .-/i/oj,  2061 
cuinplit  rum.  2051 
entnpoz  a/'rf.  2060 
cnmulara  iUU.  2890 
ennralo  jfal.  2881 
i  tinn  ^pan.  2332.  2369 
cunilir  Hp{in.  cat.  4489 
cunhadf)  1993 
caniuir  pig.  2335 
cuDhat  I  jtnw.  1998 
cuolio,     j}^^.  2986 
eUDh-ii  pro«.  2336 
cunirulo  Itnf.  2337 
cufimio  -ijniH.  1993 
l  ufiii,  -a  .-//a)).  2386 
cunoasto  rum.  1997 
eaooscfttor  tum..  1M6 
eanosUDU  ruM.  1995 
enntir  lupan.  2197 
cuiiunft  rum.  2197 
ciiocere  ital.  1979 
ciioco  ittd.  1987 
cuoRolo  r^nr/.  1966 
eoojo  Ulli.  2186 
euoie  2170 
eopi  nm.  2944 
cupiili  //.i  ital.  2340 
i^t/,  2340 
(  iipNlo  i^n/.  2342 
ctipnla         2344  f. 
coppa  rtr.  2344 
cupiindo  rum.  2066 
cuquillo  Span.  2806 
rnr  rr^ro.  r<r.  2327.  6536 
(-ura  Hol.  rtr.  prov,  «jmim. 
ptf,  2846  f.,  6886 


eari  mm.  2016 
curar  ^jwn.  23')2 
mt$x»  itaL  2362 
curat  mm.  2848 
ciirato  ff<i/.  234'^ 
curattier«        2347. 2354 
cnirclar  rtr.  21G4 
curculez  rum.  2348 
eure  /"ri.  2346 
OQi^  frt,  2848 
earMoerio  rtm,  1748 
curechier  rwm.  1748 
•^urechiu  rum.  1748 
curn  /'i/m.  2354 
i-urtar  t-pan.  2352 
curio«  rum.  proc.  2351 
curiOBit»  t^n/.  2360 
eorioM  ital.  »p.  ptg.  2361 
airicu.x  fr:.  23.')  1 
curlitT  pror.  nfrz.  2353 
curlicu  <i/»  :,  1845.  2S6S 
vuros  prov.  2361 
oarpen  noii.  2023 
eaiMid  non.  8028 
eait  rrnm.  rtr.  1996 
curte  rum. 
curt^'in  rtr.  19'JM 
iirtme  nfr:.  2214 
curtir  Span.  2135 
eurto  jiljf.  23? 0 
eofttU  eat,  2201 
eoninBr  onC  2201 
(en)carTar  pt(j.  2361 
ourvare  ifa/.  2361 
curro  ilril.  p/^.  2362 
cusaro  ital.  1763 
cuschetnent  a/'r;.  4592 
euaehiDa  rtr,  1976 
rofdno  tfol.  3814 
ciisciro  ital.  2129 
cuRorM  rrtm.  2117 
cus<lriti  r(r.  211fi 
cuMDcenavle  afri,  2102 
ciueiioniOMDMnt  aUfrs. 

2102 

cueeiironoB  fl/ir«.  2102 
cusir  cat.  2129 
cuBpir  pt^  2122 
cuBfin  r(r.  2116 
cuMÖ  eat,  1983 
citiM-i  prov.  1983 
«y«t  riMR.  2123 
emts,  «o  rum.  p(^.  2128 
L-ustar  /'f'/.  2123 
«Tustodo  ütä.  frs.  2'MS 
c-ustodi  pror.  cat.  2368 
custodia  ital.  2366 
rustodiar  span.  ptg.  2367 
ciwtodi»  fiM.  2866 
onstodies  rma.  2867 
custoiiio  it.  »p.  ptg.  2368 
cutaro  rum.  272 
cuH(no  pt'i.  2322 
cutileiro  p(jr.  2321 
catiut  Mctf.  ^9 
eatir  tqmn.  2049.  2371 
«Qtit  r»m.  2322 
cutitar  rum.  2321 
cutremura  rum.  2147 
cqtnUa  ttol.  1744 


cutrier«  rum.  2148 
cuvert  a/rr.  2008 
cafini  rum.  2168 
cuTliit  mM.  2154 

cuvir  rtr.  2343 
cuvrir  rtr.  2168 
cujna  ea(.  1976 
cnjrUr  CO«.  1984 
c^gn*  «0»,  3898 


dH  \t.  rum.  2401.  9647 
daco  afrs.  2398 
dacio  aspan.  2398 
dad  rtr.  2401 
dädiva  gpan.  ptg.  2998 
dii.lo  U.       p(p.  24<)0 
Uttfjuel  «/>£.  8842 
daigßLT  /r.-.  2ü77 
daim  />-.  23111 
daina  mt,  2391 
<UiiM  />«.  2391 
duno  ftol.  2891 
daintiv,  -ers  afrs.  2676 
dais  /"ri.  2605 
dalb  rum.  24Ü2 
dalbior  rum.  2402 
dalfin-s  prov.  2472 
d«(pW  vrov.  9467 
dsbnanmng  ffr.  4695 

dam  frz.  2390 
liama  lY'i/.  26^4 
diimaro  ital.  2671 
damaa  fn.  2387 
damascado  p(p.  2;;^'?  7 
H«mmHJ|inff  (ÄoL  2387 
den»«««  üai.  $p.  2887 
dama^quilbo  ptg.  2387 
damasU'  Ufi/.  2i87 
dainblor  afrz  4434 
dame  frz.  2664 
dameldex  n/'r«.  2673  f. 
duMldiMU  afr&^jMS  L 
immmAt»  afrt.  3668 
damijfella  itaf.  2666 
daiuigello  U<il.  2Gt37 
damlid»us  proi  .  2674 
damtnoldox  afri.  2543 
damnatge-a  prov.  8888 
damner  ^r/.  3889 
daniDO  ptg.  2880 
damo  iM«.  2673 
d»niüiseau  frz.  2tj|)7 
daiDoisel  «/»r.  2<)67 
damoiavUe  (V«.  2666 
I  damoinau»  «/Vf.  2667 
I  dampnar  prov.  eat.  2989 
'  dararodieus  prov.  2874 
damridieuB  proc  2ß74 
dam-8  proc.  2390  f. 
danajo  ital.  2481 
danar  ptg.  2389 
danaro  ital.  2481 
danger  frt.  2665 
dangier  a/rx.  2665 
eiaflar  v'ui.  2389 
datmare  iW.  23^ 
duMO  Ital.  3880 
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llM  t*g.  2880 
ddio  »ptm.  3980 

(lans  i\fr:.  2073 

liaiis  /'r7.  2401 

lian-s  ;ir»('.  (r/"r.-.  2330 

dansa  prov.  eat.  sp.  ptg. 


<M>wr  pTM;  Ml.  «p.  pl^. 
989ft 

(Jansciulla  rtr.  3070 
rian.w  />•.-.  2392 
dansor  frz.  2392 
d«)t»  T^g.  4655 
dante  t(a/.  Jtpan.  4666 
daB>uid<er  rtr.  8491 
lUnj  eat.  3990 
danza  ifa/.  2392 
(lanzare  ttal.  23!t2 
dapera  r«m.  2496 
dar  r^.  orov.  cat.  »pan. 
^  ftf.  26i7 
aanigm  ifKiii.  US 
dard  /y*/.  2999 
(iardä  rum.  2333 
danlo         sprin.  2393 
dare  i/a/.  2647 
danie  fri.  2403 
dttno  nproti.  2403 
dtron  frs.  2976 
dane  frji.  3994 
darsena  ito/  2394 
dar(t)  n/ri^.  2395 
dari-z  j'rnf.  2393 
dator  rum.  2407 
dat  s  prov.  2400 
dAtuA  m«.  8880 
dioiii  mm.  89^ 
t Tiphin  2472 
ilavanti  ital.  2401 
dayno  axpnn.  23!>1 
dauaiio  itaj.  2397 
daziere  Hai  2397 
duk»  tloL  2898 
ddedda  tont  8210 

iIp  rum.  prnv   frz.  cat. 
Span.  pttj.  2401 
/rr.  2400.  2OT1 
deaa  fr$.  2571 
debanar  prov.  2493 
d^jHy.  9488 
d«tot  frs.  8438 
debattre  /r«.  2428 
debauche  frz.  2427 
debaacher  ^Vz.  1012. 2427 
deber  spw.  240ö 
debile  üal.  2406 
dfl(Ml«8sa  itai.  2406 
deMt  /Vf.  3406 
debiler  frt.  2408 
dehitenr  /r^.  2407 
dphito  »/(i/.  2408 
debitore  itaj.  2407 
deblaver  nfrt.  86 
deblajor  frt.  36 
beboiter  1438 
dtbole  ital.  2406 
debolf;Z2a  tta/.  2406 
debonnair»  fn.  716 
d0b«ot  /ff.  1296 
ddMIkr  A«.  1W6 


d^lnls  fTM.  1940 
d^hrlMr  ffv.  1848 

debat  frt.  1434 
dec  prov.  2779 
doca  pror.  2779 
decaor  9p«m.  2884 
decair  J^^»  3884 
docab»  jinw.  2416 
dioMobn  frt-  8411 
deoentar  s;*»!»).  2.516 
decetto  U'd.  2415 
decevoir  /'r-:,  2415 
dechado  span.  2562 
deohar^e  frz.  2594 
decharger  />;.  8594 
dediat-z  prov.  1M83 
drehiqiioter  /rj.  1867 
dechiver  frz.  2445.  7.V2.S 
(l*  <  illf>r  frz.  2429 

:  decir  (aj<)«p(in.2414.2ö24. 

'  2558 

I  dtelia  T"«-  2416 

I  deeiinar  span.  ptg.  2416 

dectinaro  pri,r.  2416 
deciiner  frz.  2416 
decli-a  /)roy  2416 
decombres  frz.  2330 
decouvrir  /V^.  2601 
daccirs  frt.  2512 
dlerodier  frt.  2276 
deda  rum.  2420 
dedaijfnor  ^rr.  21)1)0 
dödain  /rr.  2ß(Hi.  2577 
deJal  »pan.  ptg.  2571 
dedans  frt.  2401 
ddUeafio  plg.  2418 
dMicace  /rf.  2418 
i1o<IiiMniot\  xpan.  2418 
dedicaro  iVn/.  2419 
de<lica/.inno  xtni.  2418 
dedier  frz.  2419 
dedina  j)roo.  3M1 
dedire  frz.  2341 
d^o  .tpd».  ptg.  2575 
dediioero  t(a/.  2421 
deduire  frz.  2121 
dedurre  ita/.  2421 
deel  afr».  2671 
deerrain  afn.  2504 
defaimft  riMft.  2668 
defaima  rum.  2669 
dt'f:tl(juer  frz.  3115 
dt'faut  frz.  3119 
dt'fcnilor  Span.  ptfj.  2448 
defendre  j>roi;.  2448 
defendn  frt.  9448 
defeaa  «poit.  2449 
defilc  /r«.  8366 
defiler  frz.  3256 
defoia  a/*r^.  2449 
deforain  nfrz.  3383 
dcgager  frs.  8888 
d««»illw  /y«.  3866 
de^'flar  ptg.  2460 
de^'i-lor  /rr.  2460 
;  de^'ora  ntm.  2460.  8686 
d^el  r««».  2576 
dpgotar  rum  2572 
dflgvUt  ritm.  2678 
dflpün  Mfid.  8418 


d«gtegm«er  /ri.  1661 
dngoai«  Utü.  8677 

degno  üal.  2578 
dof^radare  t(<i/.  2451 
(ItYrao  ptij.  3732 
dograt^i  /iroc.  2452.  3732 
degre  frz.  2462.  3732 
degringoler  frt.  7297 
deguerpir  nfr».  8882 
döguiser  /"r*.  8902 
degiin  prnc.  aU<p.  2579 
(leh  2543 
dehait  a/r2.  2456.  3921 
dehaiter  afrt.  2456 
dahsit  ^t.  2466 
dehetuw  «|Mfi.  2460 
(Ifhos.i  span.  2449 
(lehurtor  <»/>«.  8522 
ileintiii  afrz.  2576 
deis  afrt.  2606 
doia  r(r.  8410 
daiacandm  pro«.  8611 
dataaalabetar  proo,  941. 

2426 
deit  afrz.  2575 
deitar  prov.  ptg.  8468. 

2790.  8652 
floixiir  «lt.  pt//.  4722 
<{<'iä  /rjT.  2434.  4468 
ili>jiir  span.  4722 
dojunä  rum.  2609 
dejunar  fWir.  cat.  44dl 
delabrer  frz.  2463.  4906 
delai  /r«.  2öö0 
deluiier  afrz.  2580 
delante  .<rpaN.  2401 
d^layor  fre.  2611.  2618 
delecliar  prov.  2464 
doleitar  prov.  2464 
deloito     iJi.  2465 
<leleiti«r  afrt.  2464 
deleiVs  pro».  2466 
deleznar  xp.  4688u  4848 
delBm  ptg.  2472  • 
delfin  span.  2472 
dflifino  itrt/,  2472 
<icl;;a(lri  np.  ptg.  2467 
delgat-z  prov.  2467 
delgie  a/rv.  2467 
dalicado  tp.  ptg.  3467 
ddteat  mm.  2467 
delirato  iM/.  2467 
delicü  frz.  2468 
dolicia  Up.  pt>i.  2468 
dclieieux  /r«.  2468 
delicto  KptM.  8468 
delicioao  sp.  ptg.  2409 
d^Iic  /rz.  2467.  2819 
<le!ior  />r.  2613 
deligiune  ital  2507 
delirar«  iV'i/.  4847 
delit  afrt.  2466 
delitier  afirt.  8464 
delivrer  /Vr.  2466.  4784 
delizioso  iV«i/.  2469 

frz.  2583 
demti  ^«  ut\  ^a^  2235 
domä  prov.  cat.  2475 
daoiiün  frt.  2286.  2476. 

6048 


afrt.  2670 
idaman  pro«.  8476 

I  demäfri)  prov.  cat.  6049 
I  deiBuuea  prov.  2477 
domandar  pro»,  «p.  ptj^. 
2474 

demandare  ital.  2474 
j  damandar  ^r«.  3474 
danumio  ital  2670 

I  dotuanoia  afrz.  2477 
'  dömarrcr  frz.  5137 
(tijinas  ff/xin.  2473 
:  demaaia  tpan.  3473 
donuaiado  «pa«.  8478 
damantar  tp.  jK^.  3478 
daraantai«  ital.  3478 
demontt^r  nfrz.  2i78 
detneiiUers  afrz.  2724 
dementre  pro.  ofre.  8784 
deniettre  frs.  2615 
demoure  /r/.  2'^ 
dameuier  frt.  8480 
damientraa  oaps«.  3724 
dernigajar  ■<piin.  2935 
demigar  span.  2935 
domineatu  rum.  2476.6177 
ilemnO  rum.  2578 
demoi^ollo  frz.  2666 
dämooter  frt.  8616 
damoDtrer  frz.  3479 
deniora  s/xth.  /)t^.  24^ 
liemorar  span.  ptg.  2480 
de»  pror.  2459 
tienan  prov.  2401 
doiiante  npan.  2401 
deBar  j^mm.  8677 
denant  irdL  8481 
ih-\\<\"  aftfeiMl.  ap.  ap(p. 
2459 

donegar  ^pan.  ptg.  8488 

deopgar»  üaJ.  2482 

daafra  prov.  4264 

denghi  sard.  2482 
I  dengie  afrz.  2467 

•ii'ii^'uo  ca^  «p.  ptg.  8488 
:  den  Ii  /'fop.  2578 

dcßtiar  priiv.  2577 

denh-B  pniv.  2577 
I  deni  /<%:.  2482 
I  denier  frz.  248 1 
I  döoior  /'rr.  2482 
'  il.:>nn.lado  sp.  pl<j.  2488 
,  (luniMlar  «p  iH.  2483 
'  denodarft  ital.  24«3 
.  donodo  pt^.  2483 
!  denostar  <«p't».  3467 
;  denouer  frz  2483 

dcnreo  frz.  2481 
I  dena  a/'rir.  2401 
j  denae  frt.  2486 
I  denso  t(.  ap.  ptg.  2468 

deat  frt.  cat.  2484 

dantado  tp.  ptg.  2488 

dentari*  üai.  2487 

dentato  lYo/.  2488 

il.Mitat-z  ;)(■)■.  24HM.  2576 

dont«  üal.  ptg.  2484 

dent^  /"rf.  2488 

daat«lh*a  prov.  2488 

daotoUa  fk.  8489 
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deatnll»  üaL  2489 
ifHi».  3486 

denter  rtr.  4375 
denticulo  2489 
(lentitni  iliil.  21«7 
dentilhötig  }jtij.  S-iSi) 
dentro  «<.  »/<.  ptg.  2461 
daoi-z  {"'or.  2484 
dMlUOdo  sp<i».  2483 
d^mr  6667 

3457 
il><f>t;ir  ptg.  2467 
dcpart  /"i«.  2494.  5909 
departü  runi.  2495 
döpartomcnt  frz.  2619 
departir  jirr.  2494.  2619 
«UlMtftir  /r#.  3494.  3619 
«MpMi«  /y«.  9617 
depCcher  /rz.  2<;17 
depens  frz.  2621 
dt^pense  L'tiJl 
depenaer  /i  ^.  2620 
d«p«!ti*r  frz.  4114.  59.SÖ 
depUar  pros.  3496 
deping»  rMM.  6160 
depit  2537 
depitcr  /"rr.  2627 
depliiiro  2623 
dcpoia  />(/;.  2401 
deiwnor  j>rf>r.  x/».  8497 
depör  ptij.  2497 
d«pon«  it^l.  2497 
d^OMT        2497.  2631 
depodto  ü.  Up.  i>t<j  3408 
flpp.nt  />r.  2497 
lirliiiuilli«  frz.  2531 
d-liiMiÜlt-r  />jr.  2530 
d«*prwier  frz.  2626 
depreindre  M/rr.  2500 
depnndro  fr»,  2499 
d«pt«nh«r  anpan.  3499 
deprindo  mm.  2499 
depriser  /V;.  2625 
aejuu-;  2401 
«lepuiio  rum.  2497 
depuys  prov.  2401 
doräma  nun.  2439 
deraincr  «ifrz.  2439 
dent^  /».  2dud 
deneho  itpan.  3500 
(Icreiro  pr»v.  2Ö06 

<l('r;;<'r  jiriir.  2S1() 
deroicr  /rj.  2504 
derobar  /hr.  70(J4 
deroear  pro».  6961 
derodiier  a/i*«.  6961 
derwiiier  nfrz.  6961.  6971 
deroro  nfrz.  6965 
diTtiiitc  7036 
dcrraiu  afrz.  2504 
d<>rramar  pror.  «p.  ptg, 

2439.  8612 
denrata  »'(dl.  8481 
deimr  ptg.  2440 
derrdnin  prot.  2504 
dorrengar  Kpan.  2440 
«lerrcrs  j^rwp.  2505 
dorreter  ptg.  2539 
Uarrotir  »jmk.  2ö39 


I  denrier  pt09.  2606 

I  derriere  fr*.  3606 
derrien  pro».  3505 
dorrocar  )tfr«»r.  «p.  6961 
•  li-rrubadöuro  }>tg.  2503 
(brnilmr  pifi.  3508 
dorruliiii  sinin.  2ö()S 
dorrumbar  fpa«,  2508 
der>ib  'i/rx  3608 

i  dt>ralM(a)-B  pnv.  2608 

]  dcrrer  afrg.  9441 
derTPri>>  frz.  "2441 
de«  rtt«i.  rir.  yjroi'.  2401. 

2410.  2486.  2606 
de«  frz.  2401 
dcaat-hior  afrz.  2509.  7062 
daaaffubier  afrt.  8222 
dflMwt  riM».  1193 
doRahudar  np.  2425.  3232 
de«amparar  .sp  ptg.  5092 
d««ar  rat.  2485 
desarcinä  rwiM.  7158 
deftastrar  Hp.  ptg.  2592 

'  daaastxe  prov.  .^pan.  ptg. 

'  8693 

döaartn  /"xs.  863,  2693 
desattro  aUc(U.  3592 
desayiiiiar  »p/iN.  2ti09 
descaer  xjtnn.  2884 
descahir  ptff.  2'"vS4 
ilescamä  ri<m.  2533 
deaeamtr  ttpan.  2533 
desMnaar  «poit.  1649 
d<>S4?nptar  prot,  389S 
ilt'.i  ar^ar  pro9.  tpon.pig. 
2r>;»4 

iii'Hc;iri,ni.  -H  xp.  ptg  2594 
dftftcendenza  if<i/.  2511 
deareader  «p.  ptg.  2511 
dasoandn  pro«,  frt.  2611 
dMoente  frt.  3611 
de«»r  ptg.  2414.  2524 
dMcha  rtr.  2412 
(Irsi'!Kir]iir  'i/Vj.  1686 
desco  i(ni.  2t>o5 
deacobrir  prv.  ptii.  2t)()l 
<lesoonürtar  juror.  2608 
ilusixuiort-K  proc.  2600 
daacorda  tum.  2603 
d«wwrdar  pr».  ptg. 
2*i03 

dvsr..rt-z  pmv,  2602 
<loFrr>'Vi-r  jitfi.  2")  12 
(k^cribir  Ä^JW.  2512 
ilvsnivere  itixl.  2512 
deiMHibrir  apan.  2601 
daad»  «y<fin.  />r<7.  S401 
«losdejunar  prov.  2609 
doüden  «pnti.  2577.  2606 
desdoßar  .f/m«.  2606 
«leadony  cat.  2577.  2606 
de»p  ittü.  2412 
dcMar  xpaii.  2522 
d«.<«ejar  ptg.  2522 
d«6ejo  ptg.  2521 
desenhar  //f.«/.  2536 
dosi'iit  2401 
deseaU  altlumb.  2516 
dosoo  .tpan.  2521 
dwert  fri.  2520 


deserts  rMm.  2518 
dasertar  eat.  »pan,  ptg. 
3618 

deMftora  ttnt.  9618 

deserter  ^rr.  2518 
do8<»rt4(  it'tl.  pttj.  2:~)2i» 
desertor  v/jici.  25111 
deaertore  Hol,  2519 
deaait-i  pro».  2520 
droegp(«rar  «p.  pf  jr.  3638 


dc««igp«rer  frz. 
deaestrivor  afrz.  7822 
desfalc^r  tp.  ptg.  3116 
desfamar  /'(</  2r)tj9 
•loKfasä  ruui.  2947 
dogfiblar  prov.  3222 
dMfiuMtr  j^dM.  3232 
daaMlar  tpan.  3481 
de<frhi<^'"^<  ''•»'»•  1956 
desJ^lu^:vr  prov.  8902 
dc8(iait<.'r  nfrz.  2456 
deah.<iti«>r  nfrz  245t».  3921 
de-hi  j)t,i,  .v.Ktl 
de«boura  sitan.  3909 
deabndar  «p.  2425.  3232 
daai  atpan.  9401.  9961 
dcaidarare  Uli.  36(22 
desi  lcriii  iV^r/.  2521 
dcbidi  Tii  il'il.  2;}21 
desieg-z  pi-nv.  2.")21 
doAierto  «yjan.  2ö2U 
designnr  "pan.  2525 
deaignare  ita^.  3535 
deaii;n»r  fre.  8536 
desinaro  ital.  2610 
dcftinata  tV/if.  2610 
desinca  itnt.  2610 
desir  /V.-.  2521 
dtfsir  min.  2517 
d««irar  prov.  2622 
d^airer  /Sv.  8632 
dcaire-s  pr'tv.  3631 
desi(t)<;  cnf.  3521 
de«ja  ttfrz.  2434 
ileslo^ar  prav.  2613 
desleinr  /</(/r.  24.H5 
deideiicr  afrz.  2436 
dcslei-s  prv.  afrt.  2435 
daaliar  j>rov.  jptui.  ptg. 
361S 

doalizar  spri«.  4848 
desUifjar  cal  2B13 
losloiior  a/V;.  24:i') 
deamamprar  nltiip.  5092 
4le8man  xp^w.  157 
dearoanar  «giaM.  167 
daamayar  «ups».  3980 
deamayo  epan.  2960 
desinotitar  itp.  ptg.  2616 
dcanot-z  prov.  3467 
deao  cfl(.  2485 
dcaoUar  spmi.  2181 
dvisunuaia  frz.  3990 
dcspachar  ;>roo.  Jtp.  ptg. 

3617.  5815 
dmpacho  sp.  ptg.  2617 
desp.iiicijur  2973 
dospam-r  n/'»-.  24:^6 
tlespanzurrar  2973 
dasparpajar  apan.  2970 


desparti  rMin.  2494 
despartir  oof.  qNM.  ptg. 
3494 

dacpaoho  «pai».  3637 

deapedir  npan.  2438 
(l9sp»echier  a/"«.  2617 
dl  spcit-ar  ptg.  2527 
d^peito  ptg.  2627 
daspansa  pror.  »p.  2621 
daaparar  j>rop.  2528 
daapaitar  ptg.  2437 
despet-z  pror.  2637 
ilespio;;-!  pror.  2587 
deapiertn  x/'.<».  2437 
dcapiojar  «piiN.  2980 
deapir  ptg.  2438 
deapire  a/'rj.  2529 
despiter  afrz.  2527 
daspitto  ttal.  2637 
desplaoa  riM.  3638 
ilr'.sjd.ifci-  span.  2623 
d.'splaiT  <«ifC(il.  2623 
lir'spla/.cr  pruv.  2ti23 
deapler  aitcul,  2i)2 J 
deapoiä  rum.  25:^) 
dcapoise  afrt.  2621 
deapojar  j^h.  ptg.  2590 
doapojo  «pati.  pt^.  2681 
despota  itat.  3633 
di's[>'.'.tn  i7ii/.  2532 
dt>opra£«r  ptg.  2623 
deapro  mm.  2401.  6028 
daapnciar  pTtw.  ou.  -pat*. 


despredo  »pan.  2686 
deapro^o  ptg.  2636 
dt'spr.it  riiii.  202') 
di'.-^protui  /  um.  2li2i 
di'sproi.ir  p"n-.  2625 
deaprcsi-a  pr«?.  ycat.)  2626 
daapaelba  pror.  2631 
despuolh-a  pro9,  2691 
'  doapues  sp(m.  9401 
,  deapullar  ca(.  2530 
I  deapuya  prov.  2401 
'  dosqucjar  npan.  6757 
I  deiaramar  prov.  2439 
j  desratuer  afrz.  2439 
dcarognar  proc.  2440 
'  dearenar  prov.  2440 
dosroiar  «^rs.  6798 
desRiBar  «pan.  7000 
dearubant  afrz.  2508 
<lo8Tul>6  d/'r«.  2608 
desrubison  afrz.  2508 
deaaabido  spatt.  2442 
dessaiair  ^rz.  2443 
dessavoir  frg.  3448 
deaaazir  prov.  9448 
d.'.^s.-  /-ror.  2433.  7356 
di'sst'ii,'iiar  proc.  2525 
tii'SbciKlrci  jTor.  2511 
deasertkir  prov.  1811 
dsHart  frz.  2444 
daaaarvir  /r.v.  2444 
deanUar  fn.  2499 
d«aain  /Vj.  2625 
deasiner  frz.  2626 
.Ies.s<.  Ual.  4069.  44»3 
dostare  tto/.  2430.  'im 
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d««tonree  rum.  3040 

(iostorcer  cat,  itpan.  3040 
litstf.rpar  sj>.  2(>H8.  3039 
de«torier  pmc.  3040 
destniTer  afrs.  2446. 8279 
d«8tre  prop.  12649 
drotrog-z  prm.  2537 
(lestroift  pror.  2537 
destrois»«  prot>.  2öäü 
de«troit-z  ;*rf>r,  2637 
de«tre«8a  proc.  2596 
destrifvs  j*nw.  a/ht.  8447. 

2686 
dMtrinr  aprg.  86S0 
de«trien)  f'ffi/.  3550 
destrier-ä  proe.  2550 
dMtrigar  //ror,  2447.  2636 
destro  ital.  ptg.  2649 
deatroz&r  apnit.  8182 
dMtruir  apan.  ptg.  363ü 
dMtnrii«  pro«,  afrt.  2638 
destul  r//w.  l.'5li 
tit'svatä  nun.  hll^ 
iJ(.'Ävt'n<lar  />'//  ;!i>74 
dcsvontar  i>j»tn.  3074 
doäver  afrz.  2441 
4iMT«rie  d/^r;.  2441 
datvoiAr  «pan.  8778 
det  r<r.  2675 
di>t«cher  fre.  3026.  8004. 

8ün; 

(ictail  frz.  2633.  8023 
dcLulier  frs.  2638 
doUUutr  ji^.  2633 
dflfallar  iipm.  2683 
det«rg«r  span.  3030 
deterger  ^r.'.  3030 
detonar  ^y.  z'/^.  2540 
d^tomier  frt.  2640 
lUtordl«  3040 
d«tniquor  fri.  8306 
detras  prp.  «p.  p?<;.  2641 
detn.ssf  /r^.  2536 
deiner  afrs  2447  2636 
detroit  frz.  2')37 
detruire  /"rz.  2ö3Ö 
detta  UaL  2408 
dettagliare  iUil.  2638 
dettaglio  tidl.  9688 
dtttar©  ital.  2663 
dettato  ita/.  2562 
d«tte  frz.  2408 
detana  rum.  2540 
d«i-t  imw.  94101  9676 
dm  eat.  2410.  2543 
deada  span.  2408 
(Icmlor  sixDi,  iiK)7 
«i^uil  /W.  26üti 
dens  aard.  rfr.  pro«,  afirt. 

2648.  271» 
dwtoT  «rf.  2407 
deoTo  afrz.  2654 
den«  /r^.  2719 
'icuxii  ine  frz.  7335 
devan  pror.  2401 
«leTanar  »pnn.  2493 
dmrani  frt.  2401 
daraa  jwvp.  9401 
devodor  ptg.  2407 
deroire  i^rov.  2407 


'  derenir  prr.  frz.  ptg.  2646 
iii>vcr  /iror'.  7*///.  2405 
doviTo  i^'i/.  240'. 
d»"v..ä  pnw.  2401 
dfvcgn  Cd/.  2449 
d«v«tir  pro9.  9644 
d£<ider  /V«.  8801 
«ierir  pf<;.  2645 
(lt"virt>  prnr.  2644 
d.  vi*  ;*rr-  /V».  2644  f. 
deviae  /"r;.  2645 
devoir  /V«.  9406 
davonr  JMWO.  M.  f(f .2546 
dAvot  /Vf.  9548 

(iovotd  rV.  s/,  2649 
dfvuuc  t'r:.  254b 
devourer  (i/rz.  2546 
dex  o/rif.  2643 
dexar  «paN.  2526 
dexere  sard.  9419 
dez  ptg.  2410 
dn/zMiilirt^-^i  /»roF.  2411 
dez<^nil)rM  ptif.  2411 
rii'zinir  firni'.  2522 
dezire-8  proc.  2621 
desiriep«  prm.  2521 
deziron-s  pror.  2598 
deziroa  prov  352S 
di  if.  rtr.  2401.  2566 
dia  prw.  ait.  sp.  2566 
diable  /'rz.  2551 
diabl»4  proft.  2561 
diablo  i|MMi.  9561 
diabo  ptg.  2551 
diaraan-s  prnv.  138 
diamant  /"r.'.  i;}S 
diamante  itnl.  span.  ptg. 
138 

diana  ital.  2556 

diane  firg,  9566 

dianto  pf«/.  2401 

diapre  frz.  4064 

dinopf  /'»(»i-.  ufr2.  -liHtJ 

diäsperu  j^p.  pj«/.  4<X>4 

diäsp(o)ro  «p.  p//;.  4064 

diaspro  itiU.  4064 

diauB  r(r.  9648 

duvol  rum.  2551 

diavolo  ital.  2551 
'  ililiiijar  >//f/N.  2625 
,  dictiiabro  i<a/.  2411 
:  di(ce)re  iial.  2658 

dich  rir.  9638 

dich«  «rpon.  2650 

dichar  prov.  2563 

dlehinare  ital  241t; 

dichiisu  siiiiii.  2.'>t>4 

dicieinbro  spun.  2411 

dicitoro  ital.  2657 

dictado  spon.  2562 

dietanw  ^-i:  9661 

dictamo  eat.  «pau.  ptg. 
2561 

c1i<-tar  ■•■pnii.  23t):^ 
dictat  z  />r«( .  2562 
dicter  />-.  2568 
did  cat.  2575 
dida  eat.  tord.  8810 
die  afrz.  2666 
diece  rum.  2410 


idiecl  itn/.  2410 
I  diemenche  afrz.  ititiO 
I  diemenge  afrz.  2668 
dierooinc  n/irr.  2668 
diente  npan.  2484 
dieatro  »piiu.  2549 
dieta  «f.  /<  ptg.  266S  f. 
diüto  /"r.-,  2564 
dietro  Uni  2506 
,  (lifu  fr:.  2-"i 43 
I  «lieus  rtr.  prv.  afrt.  2543 
dieic  afrz.  2543 
diM  «IHM.  2410 
difanar  prov.  9568 
difendero  ital.  2448 
diffak-art'  3115 
ilifTiilt«  >t(jl.  3119 
diffamar  pt</.  2669 
diffamaro  ital.  2569 
;  diflkmer  frz.  2568- 
'difficil  p(9  2670 
,  flifficilo  ital.  frz.  2670 
;  difhcolta  i/a/.  2570 
diffiuuldado  ptg.  2570 
difficultat-z  proö.  2570 
difficulte  frz.  2570 
>  diffidan  «toi.  9007 
'  diffril  «paii.  2670 
(lificuldad  span.  2570 
diliurmare  ititl.  2608 
dift  rt/ir«.  2412 
dig  rtr.  2639 
1  diga  ital.  2741 
dighiacdare  tfol.  9450 
I  digiUle  ital.  2571 
üptato  ital.  2573 
;  liignar  span.  ptg.  2577 
'  digne  pmr.  frz.  2578 
I  tligncr  afrz.  2610 
,  digno  xpan.  ptg.  9678 
:  digradare  ilx/.  2451 
«ligrignare  ital.  3773 
dimie  fr:.  724  2741 
dijuuzi  prov.  cat.  4474 
;  dikr  rtr.  2658 
I  dilagare  itai.  2611 
I  dilajaro  itot.  2rä0 
'  dilayer  frz.  2580 
dileggiare  2435 
'  dilogine  ital.  2471 
I  dilogion«»  ital  2607 
I  dile^^u.ire  itnl.  2tjl3 
dileUcaro  tiai.  8207 
I  dfl«ttara  Uat.  9464 
dilotto  i(<i/.  2466.  2581 
diliberarc  ital.  2466 
diligence  frz.  2582 
I  diligent  frs.  2682 
diligento  «'tai.  «jm»,  jrf^. 
2582 

dilIgMsa  itat.  9689 

diligione  »Va^  2507 
diligu  gard.  2471 
dilluna  car  4926 
diluas  prov.  4926 
diliu  prov.  4926 
dOavio  i(.      ptg.  9688 
dimandi»  ^rt.  9666 


dfman  pror.  cit.  5148 
diiuecres  c«//.  5251 
dimeng«  2668 
dinieotaro  Hai.  2584 
dimentiMM  U.  2478.  2584 
dimarcr^a  jpro«.  5251 
diai«rg[ae-a  prov.  2088 
dimefiticare  ital.  26^ 
dioneatico  Uui.  2t>U3 
diiUfZ/'.are  i<a/.  2586 
dimidiar  »p.  ptg.  2586 
dinünuar  A*^.  5311 
dimoiniga  a/rs.  2868 
dimorai«  ifof.  9480 
dimoatrare  ital.  9479 
din  rum.  2401 
dixiainte  rum.  24^)1 
«lioanzi  ital.  2401 
dinar  a/(C(it.  2610 
diad«  fn.  1968 
dindi  eat.  196» 
dindun  /"rr.  11)0!) 
iLioügaro  üai.  2482 
diaer  /^rr.  2610 
dinorada  span,  2481 
dinero  span.  2481 
dinhdratne  p((;.  2481 
dinbeiro  ptg.  2481 
tlinlego  i'  W.  2482 
diniös<>  irallon.  Mitl 
dim  nnn.  4069.  4488 
dius  prov.  2401 
dintat  rum.  2488 
dinto  rum.  2484 
dintel  p(jr.  4891 
dintre  rum.  2460 
dio  (7al.  2543 
diCKiei  ruiti.  3ij!)0 
dtomo  /wcvAr^.  3698 
diori  a/V*.  2417 
dios  span.  2543 
diosa  «p«n.  2643 
diiianaru  ital.  2493 
di|j;irürü  ital.  2619 
dipoi  if<i/.  2401 
di{Mi  ritm.  2502 
diptam  riMi.  9561 
diptamni-B  pror.  2561 
dique  npatt.  ptg.  2741 
tlir  rtr.  aU.  2668.  2737 
dire  ttal.  prov.  frz.  2ö5ö 
direito  ptg.  25SK) 
dirmato  ital  2440 
diivtto  «tili.  2690 
direzione  ital.  2588 
diriger  frz.  2591 
dirij,'iTt;  Wu/.  2üUl 
dirigir  pruc.  nji.  ptg.  2591 
diritto  ital.  2690 
dirinan  itat.  2589 
dirtoona  itol.  9668 
dirnar  prop.  2610 
tliroc<-are  ital.  6961 
dirocci:iro  ital.  (»901 
dirupare  •/««/.  25U8 
dirupiu  i/a/.  25(vs 
dia  »rv.  afrä.  2260. 25M. 


dimandar  ■ 


2474 


dimani  t^.  22^0. 2475. 5049' 


disiiBtro  ital.  2592 
dij»barcare  ttal.  2593 
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dbc  rum.  2605 
discarica.  -o  ital.  2594 
diMftrioM»  itoL  2594 
diseenden  ital.  251/  y 
«liRocrnor  1811 
dis<*roerc  Uni.  2596 
didcosa  ifn/.  2511 
discbiiidore  itnl.  2599 
diRcif^liaro  ital.  2429 
diidogliere  2698 
ducioiTo  ital  2682 
diedpare  t(a/.  2631 
difwolo  i<.       pff?.  2742 
i1iH<T.])rire  it'tl.  UMil 
«ii8€or<l;irr(i/.  <i>.  2603 
discordan-  i/u/.  2603 
diacorder  frg.  2603 
diadegnare  ifni.  2606 
diHdcKiM  Uai.  aao6 
diMrtot«  jtal.  2618 
diaertoro  t/a/.  2519 
disette  (rt.  827.  2513 
disear  fr:.  2557 
diafama  -tpa».  2568 
di«famar  span  2569 
diflfiiinia  «pan.  2fi68 
disfida  tfo/.  2607 
diafidaro  ital.  2607 
disfortnarc  ti<i/.  2608 
ilisfr;irar  pftj.  Sl.'iO 
diafrazar  s/xi».  Hl'iO 
disfrcssar  car  3150 
diaiare  ital.  2ö22 
dUinare  ita/.  2610 
dUio  itnl.  2621 
diripar  span.  3891 
tlisli-alo  tttil.  2612 
•lisloij.irH  ttal.  '2üia 
dislcir  f/j^ni.  2til3 
disliM  Aru  ttai.  2614 
dislogare  t/n/.  2614 
diunonUra  ital.  2616 
diaaar  firotf.  2610 
dianer  afrz.  2610 
disolvcr  span,  2632 
(liRincttoro  t^^/T  2615 
dispacciare  it.  2617.  5814 
dUpaccio  ital.  2617.  5814 
diBpartimento  ital.  2619 
dispartir  ny.  ptg.  ^19 
dispArüi«  ü.  2494.  2619 
dispendio  ital.  2982 
«lisponsa  i7(i7.  2ü21 
»Üspensar  pmr.  sp,  pt,/, 
2620 

dtapensarc  ital.  2620 
diqmiser  /^r;.  2620 
diaperare  ital,  3528 
dispeaa  itaf.  2631 
dispettare  ifn/.  2527 
dispetto  itnl.  2527 
(lispi.TCiiTe  tf<ri.  2t>2^ 
diBpicciaru  ital.  2618 
diHpogliaro  it4tl.  2530 
diapouere  tdW.  2634 
diaporre  ital.  2624 
diapngiue  «lol.  8635 
diapregio  t'toi.  2635 
dispro/.z.iro  Hai.  2625 
dteprMzo        2635  I 


dispatu  ttnl.  2626 
dinputare  ital.  2626 
diiqnidio  tto/.  2627 
ditrMniire  ital.  2439 
dis-sapto  r*i/.  prov.  7053 
dWaiPt^'naro  2525 
■ii^^sipan^  itti!.  2631 
Ui8.*i|K'r  /ri.  2631 
diRsolvor  ptfi.  2632 
diasoudfe  fh,  3683 
diat  n/V».  2412 
dUUgliaro  ital.  2633 
distiliaro  ttoi.  2535 
distillatoj  i  it'xl.  25:5» 
distorcere  ttal.  304O 
dUtratto  t/a/.  2635 
di8trett<>zza  ital.  2536 
distrctto  itaL  HSSt 
district«  frt.  2587 
digtrigare  ital.  3686 
•iistru.iyiT  rtr.  2538 
distruikr  rfr.  2539 
diatnigK''  '"»'  "'  '7.  2538 
(ÜBTezzaro  %tiii.  8778 
dit  afrz.  2260 
diu  2559 
ditsw  »pan.  ptg.  '2S/SSI 
ditalo  itnl  2571 
ditar  pror.  »p.  ptq.  2563 
iHfollo  2574 
ditiraiv  %l<ü  8207 
diti('>  a/rx.  2562 
ditior  afrz.  2563 
dito  ital.  3575 
ditU  ttoJ.  2569 
dittamo  ittA.  3861 
diva  n/Vz.  25R5 
divenire  itnl.  25  15 
divi'nt.irt'  itnl.  2545 
divertimento  2643 
divertir  frz.  sp.  ptg.  2643 
divertiro  ital.  2648 
ditidft  ftß.  3408 
dividcre  t'fa7.  2ß41 
dividir  .-/iiiii.  ;>f  f/.  2»;4  I 
tiivisa  it.  >"y>  2<)45 
diTiüar  />/;/.  2645 

diviaaro  ifa/.  2615 
diviser  fn.  3645 
diTorsTV  itid.  2546 
divoto  äd.  9648 
dix  frz.  2410 
ilizt'ilur  /iror.  2557 
<li/,.'r  s^>.  ptij.  2414.  2658 
<lizi<lor  ptg.  2567 
do  rtr.  2656 
d6  2656 
doa  sard.  2654 
doaga  rmN.  3864 
doamnä  rwm  2601 
duana  pror.  2G42 
doar  pif/.  2i>91 
doari-B  prov.  2689 
dobar  7><^.  2493 
dcbbra  Oal.  2731 
dob[»  ital.  »pan.  8781 
dobUr  i>ror.  sp.  2730 
doble  ;>roi".  «pan.  2731 
(lübra  p((i.  2731 
dobrar  ptg.  'Jim 


\  dobre  pt^.  2731 
(lobtar  »rot?.  2709 
{ doed«  UaL  8715 
!  dofloiin  UaL  3716. 

docoio  ital.  2715 

dw'f  "T/K  pf«/.  2661.  2722 

doocift  fi/Vr.  2648 

doceiro  2075 

docena  span.  2652 
idooera  it^  2648 
I  doete  fr«.  3660 

docto  »pan  2650 

doctor  pre.  np.  cat.  2649 

dofura  ptg.  2721 

dodeliner  /^rr.  2653 

dödos  rtr.  2651 
j  dodici  itnl.  2651 
I  dodicina  t/al.  2653 
j  dodtMT  frg.  2653 
I  dodta  ffr.  2661 

do'.'tii.a  pifi.  5109 
I  doont*>  pt(i.  5nl0 

doer  pti/.  2ti5ü 

dowtar  jftjf.  2457 

doftar  «IM.  2649 

d«ga  tCof.  fir«.  cot.  8654 

doKMi»  iUa.  3642 

(logato  t<ni.  2711 

dogio  2738 

(lo^'lia  i^i/.  2i»56 

ii(i<rlio  Uul.  2657 

doglioHO  ital.  2660 

dohU  |>rop.  2648 

doi  TUHK  ftr,  pf09.  tifrt. 
2719 

doighi  sard.  2651 

doignon  afrz.  2669 

doigt  /"rf.  2575 

<liiif,'t<'r  frz.  2573 

doigtior  /rr.  2572 

doil  afrz.  2657 

doilM  ruw.  7885 

doi»«  o/Vx  3667 

i\o\n  afrz.  26<t5.  2716 

aoist  afrz.  2648 

iloit  2fi4S 

dolar  Span.  2Ö5B 

doice  it/i/.  2722 

doicem  ital.  2738 

dolmon  itaL  8781 

doloquin  n/rr.  2665 

doler  prov.  span.  2656 

doloro  ital.  2656 

doiha  pror.  2714 

dolioso  sjian.  2660 

dollar  ca(.  3730 

doloir  afrz.  3666 

dolor  cat.  qm«.  8660 

dolore  äol.  2659 

dolores  prov.  cit.  2ßC0 

dolnrosd  it.  sp.  ptg.  2660 

dolor-.s  prov.  2(W8 

dol^  Ol/.  2722 

dolLs  rfr.  2722 

dolu  aard.  3656 

doli  prov.  8783 

dolzor  proc.  2731 

dorn  p((7.  2673 

dotna  C'it.  aptg. 3914. 7887 

domada  altital.  8814 


doinage  attpan.  2388 
Joiaaine  /rz.  2670 
d«iiuuid««  ital,  2474 
donuMii  ttet.  88S6.  3I76l 

5049 
dombo  span.  2678 
döme  frz.  2(i7H 
domeneddio  ital.  2674 
domentre  oftttoj.  2734 
domenUeoi  jiro*.  3674 
dooiMiiir^r  prov.  WS» 
domeague  prop.  2C63 
domesjar  pror.  2*)'32 
domestii'  ci^.  2tj(j3 
domcsticar  sp.  ptg.  M62 
domesticare  itat.  26ti2 
docDÖRtico  ital.  span.  ptg. 

3663 

domoatique  frz.  2663 
dominar  «pan.  ptg.  3671 
ilominare  ital.  2671 
dominodiiio  2674 
domincr  fr:.  2671 
doiningo  «p.  ptg.  2668 
dominica  t(.  nraf.  2666 
dominio  iL  sp.  ft§.  2670 
doodtio  dof.  3678 
dommai,'!«  frr.  2398 
dümn  MO».  2G73 
domtia  prf>i\  2664 
d<minojar  y^ror.  2671 
doinriici'  rum.  2066 

domakal  mm.  3667 
domo  jtQ.  8678 
dompnedeua  prv.  8674 
dompter  />.>.  2676 

domtar  prov.  2076 
dilti  pror.  fr:,  sjt.  3401. 

2673.  2ti.^<3 
dona  cat.  ptg.  2664 
doSa  «ipan.  2664 
doQttn  «p.  ptg.  367i 
donar  prop.  «p.  2881 
donan^  ital.  3681 
doix^  prov  frz  2680 
doncjis  (i'ipin.  2680 
doacol  span.  2667 
doDeellA  «pan.  2666 
dönM  pro.  cot.  2680 
dondJÜoo  />f .  3786 
donde  proo.  2677 
dondo  itaJ.  span.  2401 
donde  fr:  2725 
dondo  ptg.  2677 
dondolaro  i(.  2542.  8H9 
dondon  frt.  2725 
dongeoD  afrz.  2669 
dongior  a/ri;.  2665 
doninha  ptg.  5510 
doiijoii  /it.  2G(i9 
donji>3  i>ri>r.  2tj6il 
donii'T  /■(•-'.  26.S1 
donnola  ti<U.  2672.  öälO 
doDO  Jl^.  9(73 
donoM  ipan.  ptg.  3N8 
doaqnM  <f/V-f.  3880 
dAti-s  ;iror.  2fi73. 
dont  fr:.  2401 
doiiUr  prr/r  2676 
dQuter  afrt,  2676 
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dADzel  eat.  ptg.  2667 
doDzella  i(.  prr.  ptg.  2666 
doDzello  ital  2667 
donzel-B  prov.  2667 
dopo  ital.  240t 
doppia  üal.  2731 
do^tra  ital.  3790 
doppio  ital.  2731 
doptar  prov.  2709 
dor  ri/»i.  a/rr.  266<K.  8685 
dör  i>/|r.  2659 
dorado  iipan.  2404 
dorn«  Oa^.  3404 
donto  Uta.  S4M 
dorca  /Jror.  6762 
dorc-B  prov.  5762 

dorebt  24«  1.  2tiö3 

doreloter  /"rz.  2491.  2653 
dorteavMit  frt.  24öS 
doiloter  /V«.  3491.  8658 
dormi  rum.  26R4 
donnir  prov.  frz.  cat.  sp 

ptg.  2684 
donnirc  itcd.  2684 
dorn-i  prov.  2685 
domar  jn^o«.  8666 
donw  ^r#.  3686 
doreo  «pnn.  ptg.  2ß8n 
do«  r«»».  iirov.  eat.  »pttn. 

26s(J.  2719.  2782 
do-8  jtroc.  2683 
do(a)eiento8  span.  8713 
dOMO  t(d/.  3686 
do«t«r  afrg.  8430 
dot  /"rj.  2687 
dota  ital.  2687 
'iotar  pror.  U709 
dote  »tili.  /r£.  Span.  ptg. 


dotor  jjMm.  3649 
dotae  eert.  8661 

dotUnza  iV./f.  2708 
dottar«  it'.il.  27()9 
'iotU.  itdl  2fi&() 

dottore  ifa'.  2649 
diOtl  prov.  2716 
d<it>s  |>n»v.  8687 
dotae  prov.  3661 

douairo  frz.  2689 
doaairiero  /rz.  2688 
douane  fre.  2642 
double  /r*-.  2731 
dotic^ur  frz.  2721 
doneha  fvM,  3716 
doiudMr  fr«.  8715 
doodo  ptg.  2G61 
doner  /r^.  2{iä0 
doup  zeci  rum.  8710 
düuil  /r^.  2667 
douille  a/r;.  2714 
dooillii  frz.  2714 
doobor  frt.  2609 
douloir  a/rz.  2(550 
doolonrenx  frz.  2(559 
doun  r/r.  2a;«) 
doona  UaL  2664 
doono  ital.  2678 
d<nir  a/rxr.  2686 
daando  ptg.  2404 


dooB  2719 
donsil  frs.  2714 
(ioussnr  jirov.  2721 
liüutaiKe  />r.  2708 
doutor  frz.  2709 
donto  jitj^.  2660 
döDtor  ptff.  3649 
douve  frz.  2654 
4I0HX  /rr.  2722 
donzaino  frz.  2652 
douze  2651 
douzü  frz.  2714 
doTola  »ptm.  2664 
dovfti«  tla7.  8406 
dojen  frz.  2409 
doze  n/"r»'.  ptg.  2651 
il.j/.c  II«»«.  2738 
«iozen  prov.  2648 
dozer     or.  2648.  2718 
doszina  itid.  2652 
draban  frt.  8377 
drac  rww.  26^11 
dracone  itni.  2t;nl 
drar«i|ti)  s  jiriir.  2691 
drag  cot.  2691 
dragio  ptg.  3691 
dragioä  proo,na».  8296 
dragt«  /"rr.  8298 

dr;i<:li:i  8301 

dragomauQO  itat.  BU5U 
4ragoaiBn*a  prov.  8050 
dragoD  frg.  apaii.  3601 
dragontoa  Kpm.  2691 

dra^'u."  /■)•-  2(102 
drnlli'i  iipnir.  s;5t)l 
ilrap  /r:.  2fili5 
drapeau  /rr.  2695 
drappello  ital.  2695 
drappo  i<a/.  2696 
drap-8  prov.  3696 
ilrasclif  (//"rr.  2696 
dr<'ch  priiv.  2590 
lir.'clir.  frz.  2696 
drcge  rum.  2591 
dreit  prov.  2590 
dranto  tittf.  2461 
drppt  rinn.  8590 
drrptar  rum.  2587 
dressar  ^'roc.  fa<.  2589 
dressier  frz.  2589 
drot  cat.  2590 
dret^;  rtr.  2590 
drieto  Üal.  2506 
drill  /"rt.  3094 
drilio  fr:.  2G9i.  2699 
drinf?fhir<'  /ftW.  7297 
(IrinquiT  //..  2700.  8370 
dritto  üal.  2590 
droga  »pati.  ptg.  2703 
drogman  frg,  Q060 
droguo  frz.  3703 
droguit-z  prov.  2702 
droit  /"rz.  2590 
droja  prar.  2703 
dr&le  frz.  2701 
dl6feaae  /r..  2701 
dromoii  afrz.  2703 
dra  i>tm.  nprv.  afre.  3706 


I  drada  prov.  2706 
I  dnido  ifa/.  2706 

drufeii  afrz.  2734 

drutrz  prov.  2706 

druzzolaie  t/o/.  8260 

duaa  ptg.  2719 

dnba  r«r.  8664 
I  dubiUre  ital.  2709 
I  duc  prov.  frz.  2710 
I  daca  ital.  2710 

durä  rum.  2710 

ducado  »pan.  2711 

dacat  frt.  2711 

dnimto  ital.  8711 
!  dnratnn  />-.  2711 

ducat-z  proc.  2711 

dace  rum.  toK.  3713. 
2736 

daeoa  ital.  2711 

dttciha  MNUk  2716 

duebe  fn.  3711 

ducht'a  t(a{.  2711 

duebessa  ital.  2710 

ducienloK  a.Hpan.  2712 

ducir  ajjan.  2713 

du  clor  qw«.  2717 

dacto^a  |Nm27i7 

dnda  »pan.  2709 

dudan^a  »pfT«.  2708 

dndar  sjxiti.  2709 

duo  itfil.  2719 

duei  /rs,  2718 

duela  *pan.  2654 

dadlo  t(a/.  ptg.  2718 

davlo  dpa».  8718 
I  duende  span.  ptg.  2677 
I duendo  span.  2677 
j  dueÜA  s;/f7»i.  2tir)4 
I  ducfto  uptm.  2673 

dujfento  t^a/.  2712 

diulientoa  »ard.  2712 

dttl  rlr.  prop.  afrg.  2719 

duios  nfjd.  2*100 

duiri«  <ifr:.  2*548 

(luiro  /^rrif   27 li^ 
j  diiit  afrz.  2648 

dulco  »pan.  2722 
jdoloeata  ruHi.  272S 
1  dnlreza  <f/<in.  2788 
j  dtilr.iaro  11/ »1.  2721 
'  dults  2722 

(lulzor  -/»a«.  2721 

dura  afrz.  2727 
:  dumendya  rtr.  2668 
j  dunMaiga  rtr.  2668 
I  dninntiife  riim.  866S 

dtiTnoslnici  rum.  2663 
;  dumt«t  f)/>v.  2727 
.  dumiiiit  a  nun  2668 

dumne  a/r^  6672 

dumnozou  rum.  2674 

domni  riiin.  2671 

duoa  üal  gpan.  2726 

dunas  ptg.  2727 

dun<-  r<r.  2680 

diincas  .'•uni  2680 

dime  frz.  2726 
I  dunna  r<r.  2664 
i  daiuo  0/1%  5672 
I  doaqao  t'lof.  3080 


daolo  ital.  2656 

duomo  ital.  2678 

dupo  frz.  2732 

dupl«;^  rum.  2729 

dupliear  eat.  sp.  ptg.  2739 

duplicai»  ital.  2729 

duplo  itat.  Stil 

daplu  r-u/N.  ^31 

dnque  spap/ptg.  2710 
i  dnr  prov^eaL  frg.  8715. 
2787 

dür  rlr.  2737 

dura  ^H.plg,  2786 

dnril  fiim.  3068 

dura9äo  2735 

duracinc  üal.  2733 

duracioD  »pan.  2735 

durado-6  />rot;.  2735 

durar  prov.  np.  ptg.  3786 

durare  iUil.  3786 

duraino  afNm.  3759 

dure  rum.  2656 

durer  frz.  2736 

durrro  r«»«.  2(i59 

durete  frz.  2735 

dureza  »pa».  2735 

dareua  üaL  3786 

dnrfta  ttfrg.  S7S4 

durmi  r/r.  2*594 

duro  it.  sp.  plif.  2737 

dürre  itul.  2713 

duBtar  rtr.  2465.  2490. 
5700 

datg  rtr.  2716 
I  dntB  Hr.  8788 
I  duttore  ital.  2717 
I  duvot  frz.  2727 
I  «luvidii  ptf/.  2709 
I  tluvittur  2709 
!  duystruDt  o/*rz.  2648 

dazentoa  ptg.  2712 

dozia  26S8 

duzir  proc.  2713 

dyat  rtr.  1740 

dyolder  r()  .  3(521 

dyuvon  rtr.  450!» 

dzanöly  rtr.  3657 

dzorair  modtna.  1811 

dsi  rtr.  3666 

dsnven  rlr.  4609 


I  e  rtr.  prov.  ptg.  2866 
{m  8]»afi.  8787 

cn  .tarrf.  27*^7 
ciiia  ruiii.  2755 
eaf,'c  285 
ean  rum.  2813 
eau  /rr.  678 
eaae  afrg.  678 
ebabir  frg.  963 
t'baubir  /Vr.  -"^"'t 
öbaui-be  frz.  2427 
^baucber  frz.  1013,  2427 
ebba  sard.  2829 
ebbe  frz.  2744 
ebbeoe  Üo^.  8268 
•Vbto  <tat.  37S8 
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•kIniM*  «tat  2746 

Mmt  iM.  3751 

ebo  (nfie)  fi"  2744 
^borlutt-r  frz.  4S57 
ebete  ital.  SfUf) 
t'blouir  frz.  L'ssi 
ebol  cat.  2752 
ebottriffer  fn.  1187 
öbnuser  1811 
ebriae  prop,  87M 
•briat  /rf.  3746 
ebulo  ptg.  2752 
cc  prov.  2755 
öcacher  /rz.  1962.  S912 
öcaille  fn.  7612 
ecailler  frz.  7512 
eeal«  /r«.  7612 
ward  hrnneg.  1660.7822 
örardcrÄfwne«/,  IGfiO.  7522 
<  rart  /rz.  1832.  S007 
('.•arti'liT  frz.  3(h)»i.  h:^*;« 
ccarter  frz.  1832.  3007 
«oarver  />.-.  7519 
•cco  U(U,  2756 
occu  «<inf.  3766 
.'■chafand  frz.  16SS 
öchalas  frz.  290« 
t  olialiiT  /rj.  7195 
4»halütte  frz.  796 
echunUole  frz.  7209 
wliaogB  2889 
Mbaqger  frz.  2889 
öofaasgetie  N/V«,  7217 
eebanaon  /V?.  7515 
cVhrmtill.)n  frz.  2892 
'N')ia[,iK.r  /r2,  2894 
irhar  »pam.  2790.  8512. 

8662 
rchard  frz.  Ui60 
eebarde  166U 
«cbardonnw  firr.  1660 
öcharner  frz.  2895 
(M;harpo  /rr.  7228 
tk-hars  frz.  2898 
(>cha88«  /r-.  7218 
ochau«ier  frz.  28&H 
ecbauffer  fre.  1505.  28ä8 
dohoo  /V^r.  7611 
«ebeeCs)  frt.  122» 
w!he!I«  frt.  7194 
rcbelon  /V^.  7194 
wheraor  afrz.  2871 
rclK.'Vp;tu  >'/rc.  7211 
i-cbcvin  frz.  7517 
rchine  frz.  7530.  7679 
ecbiquetö  /"r«.  7228 
M>iquier  frz.  7328 
»k;lioir  /V.-. 
i'thoiae  /r^.  7196 
i-ohope  frz.  7540 
pchuppe  «/"r^.  719y.  7255 
echouor  frz.  2902 
ocliugar  prov.  3028 
vcUbouaser  /r«.  4648 
öelair  frt.  2909.  3493 
MiUinffe  frz.  2908 
i'-claircir  /"r.-.  2909 
eclairor  fr^  2909 
«■claiirliu  fr:.  2252 

edaucber  /'r«.  2252 


Mmt,  frt,  664.  4648 
cdatar  frt.  864.  4643 

«Vieche  /rr.  4541 
eclef»ia  ni>pan.  2775 
■  rli.KSv  fr:.  4553 
e«lufta  2911 
(Vluse  /rj.  2911 
««ol«  /r«.  7251 
ceoUer  frt.  7362 
«oope  frr  7256 
««op«n:hu  /rr.  7292 
(VoiTP  /Vr.  2212.  2924 
tVorcer  frz.  2212.  2924 
ncorcber  /"rs.  2213.  8834 
Moro  /rz.  7288 
ccorupr  frz.  2923 
ecomifler  /Vx.  2928 
pcoftse  /r«.  2998 
tVosser  frz.  2933 
•'•Cfit  H/r-,  72'.il.  7292 
•■iNjtior  /V:.  1711 
öcourgw  frz.  220ö.  2922 
ÖCoHrter  />■*•  2359 
eeoute  nfrt.  7298 
raoutor  frv.  92S 
ecouvillon  /rr.  7286 
('crajfn>e  nfrz.  7299 
c  craii  Ji/c  7541 
wraiiiiber  frz  2252 
«'craser  frz.  2778.  4674 
•  crcvisse  fr«.  1560.  4678 
ixrier  /V».  8006 
ecrin  frt.  7308 
ccrire  m/t*.  7801 
•'•critoire  frz.  7305 
.'•»•ritiire  fr^.  7306 
.TTivaii)  //■-,  7H()0.  7;-!<i4 
i<cri>u  /rx.  7263.  7308 
ecroueilea  frz.  7307 
öenmler  /r«.  2200 
toi  /irjr.  7826 
♦'•cueil  frz.  "279 
ectielle  //  :.  7322 
ecrouer  fr:.  7263 
wrume  /"rr.  7318.  7712 
mimer  frt.  7713 
ecarer  frt.  2928 
ecorrail  /"r«.  7814 
«mrie  frz.  7320 
ecnssoti  frz.  7324 
ccuyer  »'/'■^.  7321 
cd  tkii  rtr.  prov.  2866 
edad  npau.  284 
odado  p{<7.  284 
edage  afrz.  285 
ed«ater  frt.  2886 
«den  f(al.  9917 
edit  frz.  2779 
mltna  rfr.  3914.  7387 
utirtT  afrz.  4440  • 
e<lu  »ard.  3846 
offaccr  frz.  2780.  2946 
effarer  2781 
•ffondar  <i/>y.  4278 
effondrer  frz.  2949.  4274 
effraic  /K'.  2782 
effrajer  frz.  2783 
effroi  frz  2782 
eflar  j/ror.  4258 
«ga  jw-op.  nr.  678.  2828 


«sanier  frz.  2866 
•Ual  /r*.  270 

i'^;al-s  jiror.  270 

fgard  fr:.  KSÜ5 

opart-r  /Vr.  SsQ4 

•'^l^lantier  frz.  123 

cgli  «ta/.  4078 

i  gliso  frt.  2775 

epo  npro9.  2829 

ogoa  /J/^.  2829 

ögoiit  /"r*.  2786 

egoutter  />%r.  27sG 

egraffigner /«.  27ö4.3753 

egreuer  frz.  3751 

ligruger  /r«.  8762 

«>gaa  bergam.  rtr.  678 

egua  prc.  cat.  jAg.  2829 

egual  sptin.  ptg.  270 

eia  /»fji.  2787 

•'•ia  prnr.  2787 

t'idu  1S7 

tifor  rtr,  4264 

algahle  proo.  2866 

eigaiO  prop.  2866 
j  eigalhar  prm. 
i  oigaüior  firnr.  28fifi 
!  eigar  jyroc.  28t»7 
i  eigua  bergam,  678 
;  einsoinc  afrz.  271 

einsi  afrz.  271 

eira  ^r<W.  J)«;.  716 

eis  jirov.  44n 

«•gar  prov.  2867 

rfao  o/><//.  4433 

eiasalabetar  j'rur.  341 
'  «issainen  prov.  4  133 

i'issart-z  jjrof.  o/r  -.  Holl 
I  ei(i(a)aiirar  prov.  2878 
I  eiMRUMT  prov.  2870 

«iaaam  jirao.  2871 

eUaaitar  proe.  8011 

eisaeiuple-s  prov  2941 

eissernir  ;>rop.  25yij.  2ÜU5 

oissi  prov.  afrz.  271 

eisair  afrs.  2944 

«iaai«  jiron.  8024 

eiaiagar  prov.  8028 

fliavaa  afrt.  3766 

eitauqiie  MAr.  7783 
;  eito  ptg.  121.  187 
I  oiva  ptg.  4603 
I  oiva  rtr.  678 
I  eivar  ptg.  4608 
'  eiver  rtr.  2751 

oixe  p((/.  955 

•iraqaetar  aptg.  8014 

cje  «pan.  955 

e^emplo  >;ian.  21*41 

ejereiti.i  2945 

t'ko  fi/rj.  2755 

ekeros  afrz.  2757 

«1  a/r«.  890 

«1  nrm.  ftr.  jwtr.  ^.  utg. 
4078 

ela  sp'iti.  2755 
elagucr  /;v.  27'J2 
elambic-s  ;>roe.  340 
clan  frz.  2797.  ItjÖO 
ölancer  frz.  4fjt)0 
elaigir  /tx.  4682 


«lee  ital.  4072 

ddie  .fpan.  ptg.  2800 

elcina  i^a/.  4072 

ole  npati.  2755 

elector  span.  2794 
j  olectuaire  /rr.  2793 
!  electuario  i^p.  ptg.  879S 

elefaata  ital.  2796 
leleggien  Unt.  9808 

elogidor  j;rf.  anpan.  2794 

elegir  /j»  oc.  2802 

elcitor  ptg.  2794 

elettorc  i7<if  2794 

eloTar  spmi.  27!t9 

clevare  Hai  2798 

elovo  /rz.  497 

i'levtjr  /rf.  437 

elh  //roc.  4078 

eli;:ho  sanl.  4Ü72 

oli^:idiir-i  /»rat?.  2794 

eliii  (7/rc.  13t) 

elinguo  f  rz.  7566 

ölinguer  /r/.  7566 

eliie  frt.  2802 

«Hiaini  Uta.  3806 

elite  />.-.  2795 

.'lisir  fn.  .^pan.  2809 

eil  cat.  4078 

ella  ifo/.  4412 

olle  aspan.  ptg.  4078 

dlMwr  afrt.  4786 

«Um  ttal.  8917 

cllovos  afrz.  2765 

elli  i(.  tisjpaH.  aptg.  4678 

elligier  fi/'r;.  2958 
'  elluminar  prot.  4923 
i  elme  afrz.  3923 

eltne-B  proc.  3923 

elmete  «/)om.  |><jr.  3923 

olmo  it.  aapan.  fftg. 
[  elo  si>an.  2756 

olocndro  aptm.  ptf, 
6907 

jflöij,'niT  frz.  4886 

|el&ii  itai.  3924 

'  em  ptg.  4161 
emader  «g^g.  4163 
«oiail  /fv.  7664 
etnatite  ital  3848 
embabacar  288<> 
embabiecar  cit.  28S») 
embair  »pan.  962.  4413 
embaiBsad.1  />ror.  499 
embaiiada  cat.  ptg.  499 
embigada  apan.  4W 
embaiaxar  «poit.  1088 
embarc-a  pnw.  4069 
embargar  prm.  tpaa.  pg. 
4089 

enihar^,'!!  s/mn.  jitij.  4<H9 
cmbarraaBer  franz.  1062. 
4089 

enbaatMcar  ptg.  2880 
I  embaatar  »j».  cot.  1077 

lOUibaiuar  sjnu). 

i  embaucbtr  frz.  1012 
cmbellir  />*.  1111.  4091 

I  euiberguer  afrt.  1131 
embcrize  frz.  2809 
ambeitir  J^pan.  4417 
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einhlaiizir  proc.  2881 
omblaver  afrz.  Hö 
«ablea  /r«.  4437 
emU«  firt,  4427 
•mbooiT  9.  ftg.  4097 
erolwUeu  eat.  8817 
emborcar  ptp.  8817 
embosear  prov.  1439 
onibüter  af'n.  4149 
emboacber  f  rz.  4097 
«niMmrigOD  nprov.  8478 
embnaer  /fv.  1820 
enbruwr  1811 
oin1ini,-.'Ä')urp  /Vr   i  n  1 
einbriacli  t-n/,  j;  lu 
ombria^rar  »230 
embriago  ngpan.  2746 
eoibronc  />rv,  «/rr.  4144. 
4158 

«DbnmchMr  a/r*.  4166 
embudo  4MM.  4099 
einbuiNter  afrz.  1439 
emballnr  xp.  ca^  8812 
erabiwhier  af'rs.  1439 
eiiihiis.jiuT  frz.  1430 
«mbutir  cri(.  «p.  ptg.  1296 
einbnt-2  ;irot\  4099 
emds  r(r.  3914.  7887 
«mmda  fitg.  2810 
eniendar  2810 
omondaro  ii<il.  MW 
cmender  frz.  2810 
«OMraude  frz.  7566 
fluneri  frz.  7567 
cmfliT«iU«r  />«.  6837 
omeuto  fn.  6486 
vraigrania  ito/.  3925 
emina  prov.  3926 
emino  afrz.  3926 
©ramener  /r/.  4217 
emmitoufler  frz.  618 
emmo  «ard.  4104 
«Dondor  /V«.  2966 
emonchw  fn.  6407 
emotipbet  /V«.  6497 
emoiisteer  fr:.  5515 

4110.  6H15 
empacho  gp.  pig.  4110 
«mpacb-z  4110.  5816 
«Dpafer  frs.  6867 
cmpaitsr  eat  4lia  6616 
empalagar  «/mm.  4111 
empan  nfrz.  7643 
«niparar  rtr.  prov»  4112. 

4128* 
emparer  frz.  4112 
«mpeau  a/'rf.  4119 
«mpecer  aiipan.  ptg.  4118 
emptK-her  frz.  4110.  4116 
empechier  a/'rr.  4115 
«mpecimento  jiUi  41  IG 
cmpedrar  ,<]>.  ptg.  4120^ 
eiiipefohiiT  <i/V^.  4116 
empegftr  /iroc.  6120 
•Dipeguntar  «pati.  4131 
Mnp«ine  8|iaN.  4127. 6976 
«mpvlagar  eat.  4117 
•npelogar  caf.  6002 


empelotane  span.  5825 
ompelt  cat.  4119 
empeltar  ;iror.  cat.  4119 
empendra  jww.  4182 
empenhar  frfjr.  4181^ 
empenber  prw.  4132 
«lupeüar  sptin.  4131''  .A' 
cmiMMin.'ir  /*rr.  /j*.^.  4120 
eaipeiiiier  frz.  4120 
ompfiivir  c-i^.  4132 
oroporador  cat.  «p.  ptg. 
4121 

«mperaii«  prv.  eat.  4121 
«nperairitz  pro».  4122 

emperatri/'  v/)(T»i.  1122 
emperciro  afrz.  4121 
cmpereizir  prot'.  4128b 
t-mpereur  frz.  4121 
emperwr  pro*.  4126 
emperi-8  prtm.  4125 
I  «mpeaer  fre.  41 81.  6120 
empetiggino  ital.  4127 
empetrer  />*-.  4114.  5935 
fiiijKüit-/  ]jr'tv.  4119 
i'iii{>iv,j»r  sjKui.  4175 
i-iniiia*tr.i  t?<i/.  2812 
empiegtsr  frz.  4115 
(>inpiegiKr  afrg.  4116 
1  «mptera  ita/.  4184 
•  enplenw  afrg.  4128b 
cmpiezo  span.  4116 
8'eropiffrer  /"r/.  6162 
empigem  ptg.  4127 
empinar  xpan.  2811 


en  //roc.        cat.  span. 

2673.  4151.  4207 
enaltecer  «p.  p(jr.  4164 
eaan  prov.  4162 
enano  qnm.  5684 
cnans  prov.  4169 
enant  prov.  4152 
enap-B  pmv.  3fM)7 
cnarme  afrz.  4166 
<*ii.iriiii;r  4166 
eneaixar  jHg.  1625 
cncijos  «pa».  2489 
eDcal9o  aptg.  4161 
encabar  wpnn.  4161 
cncargar  ;"■("■.  »p.  4165 
cuc-arnar  .«//«im.  4164 
encami^ar  i>tii  416:i 
encarrejar  cat.  4165 
encastar  »pan.  4166 
eocaatoar  ptg.  1626 
encutnir  prov.  4166 
oncastrer  frs,  4168 
cncaus  pror.  4161 
oncausar  jnnv,  4ini 
oncaii&tu  U<i{.  2816 
cncavalgar  proc.  4159 
encoindrv  frz.  4174 
«QCeinto  /"rz.  4173 
eneeitar  ptg.  4169 
enwnagar  «p<m.  4180 
eucencba  //rtJr.  4173 
cnccndor  *p.  pt</.  416B 
cnvendre  prop.  4168 
encendrcr  eat.  4168 


empinarse  «p.  p/r/.  4133  I  enoenber  prov.  4174 
cmpin  äol.  4125.  4184  |  enoMW  frs.  4168 
empito  dof.  4189 


cmplast«  j«}>.  y>/9.  2812 
emplätrc  /"r^.  2812 
emplegar  itrav  4135 
cmpleitar  prov.  4135 
craplett«  /'r;.  4135 
cmplir  pror.  frt.  4134 
cinploiter  afrs.  4136 
eotploye  /'rz.  4186 
«mplojer  frz.  4185 
cmpoar  pt^.  8002.  4146. 
6466 

empodiwr  s/tau.  1150 
cmpoigner  frz.  414öo 
empoiswr  frs.  4131.6120 
eaipolnraiNM.4148J002. 
0466 

rnipolvcrar  pro».  4146. 

tJ4(;« 

t-Ulfio|v..r;(r   ^j'll^l.  4146. 

erapolvoriijar,  -izar  ptg. 

4146.  80<KI.  6466 
«mpoadrer  frM.  4146 
«mpreindre  /'rf.4142. 6359 
empreintp  frz.  4142 
i'Miprt'nliiir  /  /  r.  4140 
einprfnar  .s;/ru).  4140 
empronta  ///er.  .s//.  4142 
ompreu  ofrz.  6393 
cmpreut  a/r;.  6393 
omprir  aptg.  4184 
emprunt  frz.  4148 
ompruDtor  ,'r-  1143 


enoeour  f\rg.  4168 
I  onomtar  apan.  4169 
I  encurar  prov.  cat.  gpan. 
I    ptg.  1812 
enc«?rcar  pdj.  4176 
oncotar  pt«;.  4169 
encharauder  afrz.  1647 

ienchäasor  frz.  1625 
«ach&tnr  /rz.  4166 
cnebaacor  afrz.  4161 
{ euchauBser  /'rz.  4161 
cnchaui  afrz.  4161 
enchor  jiti/.  41H4 
enrhevMrer  /r^.  1606 
encia  spati.  3674 
•odim  eat.  4178 
«ndna  «pan.  4072 
enclavar  pror.  4171» 
enclavor  frz.  417'.» 
cncLivijar  sjftn,  4179 
enriaviiihar  p/^.  4179 
eliclenque  span.  1961 
eflcÜD  afrz.  4182 
enclint  n/>i.  4182 
enclouer  frz.  4179 
fiidug«  »prot?.  4205 
encliuin-  /;■-'.  4206 
enrlu^  cat.  4206 
•  iiclusi  nprot.  4206 
onoo  umbr.  4201 
encobir  pror.  2343 
«ncodwr  fr*.  1972 
encolAr  jpoM.  9019 
«ncombnr  JNVB.  4904 


encoBbre  frz.  2330 
enoombrer  /rr.  2330.  4204 
encombras  frz.  4204 
«aoombro-s  proi?.  4204 

«nemuir  90».  6310 
«Dflooni  90*.  6910 

oncoao  span.  6210 
eticordar  »pan.  4191 
onrordoar  pfg.  4191 
eneore  /r*.  178 
«ocoate  afrz.  2226 
«n»nr  ajrr«.  2848 
«ooniaMiil«  ufn.  4196 
encrasar  npan.  41f>3 
«ncrassier  «/"r^.  4193 
oncn>  fr:  2816 
encreir«  pro».  4195 
oneroist  afrz.  4196 
encrouö  frs.  SSfJii 
onnrouer  frg.  4684 
encugliar  rtr.  1965 
«acora/r/.  3950 
encuse  npror.  4205 
endadena  rtr.  4210 
ende  itoL  tittp.  ^tlfto. 

4207 
endec  prot?.  4224 
«adedw  i^.  ptg.  4824 
«ndaebat  pro«.  4224 
cmtcflariH  rtr.  4378 
endeinontrc-H  ofrz.  2724 
endoptar  /iroc  42119 
endere^ar  ptg.  4226 
endore90  j>(<7.  4226 
oodorasM  «p.  ptg.  2589. 

4226 

ooderezo  xpan.  4226 
«ndes  rtr.  ptg.  4222 
oodottare  tfa/.  4223 
endcttcr  frz.  4209 
ondi'iular  siuiu.  420fl 
endeutar  proc.  4200 
ondöver  frz.  2441 
•ndes  ^29 
endi»bl«r  frw.  4380 
endica  t<<i/.  '2?2\ 
codi«*«  ital.  4222 
onllil^;ar  .tyuii.  4212 
endilbar  pror.  3954 
ondioaar       .varcf.  4991 
eodttiw  afrs.  4928 
«adive  /V».  4893 
ondivia  U.  pro»,  ip.  pig, 
4392 

endividar  42()9 
endreit  prots.  4227 
endresaar  cat.  4226 
endrieschor  rtr.  4228 
endroit  fre.  4227 
endruir  a/^r;.  2706 
ondulcir  »pan.  4232 
endiilzar  .'-7>riri.  42:;$2 
endurer  fr:.  4234 
enel)ro  .s/^'u».  4498 
onemic-8  proc.  4300 
enoro  »imn.  4457 
eoertaraa  «pon.  2810. 8858 
4987 

i^«.44BB 
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Mflidar  tpan.  3169  N 
mhdo  »pm.  3169  iV 
onfA(i)xar  ptg.  4244 
enfanco  frz.  4242 
enfant  frz.  4241 
eufanUmen-s  prov.  4241 
enfftntar  pn».  4241.  8694 
enfmiteflicat  frä.  4241 
enfanter  fre.  8804 
enfaiiteza  /Tor.  4241 
enfatiüUagti  frz.  4241 
ppfantilla^o-B  /»-r.  4241 
«ofaotio  fn.  4241 
«nfuttb  i»rav.  4941 
enfaDto«nwr  «fin.  4180. 
6107 

enfant-z  pmr  Uli 
enfariner  /'rz.  4146 
enfarinhar  pig.  4243 
enfa-B  {trov.  4241 
enfeitar  jrfjr.  4246 
enfer  frz.  4248 
cnferroedad  «/><im.  5409 
enfcriiiirla(i'  j>tii.  'iW? 
enfem-s  pioi  .  42if< 
enfe«ta  apti/.  ^JIU 
enfMtar  $p.  9163.  3279 
enfisr  ptg.  S286.  4258 
eofiler  fn.  4253 
enfin  frz.  4254 
onfis  rtr. 

enflar  rrr.  425« 
enfler  frg.  4258 
eofogar  aspan^  4260 
«nlmmr  fr^r.  9069.  8610 
enforcar  prov,  acoL  pt§. 

3523.  4275 
enfouir  frz.  4261 
enfourchor  frz.  3523.  4376 
enfraindro  afrz.  4268 
enfreur  ptjr*  4266 
«nheindi«  firg,  4968 
«Dfren«  jwov.  eai.  man. 

4266 

oiifrum  fyror.  afrz.  3480 
vnfruii  />for.  a/«.  3480 
enfrunar  prov.  348(1 
eiifurdon  aspan,  3606 
engagcr  /r.'.  6128.  8686 
cnjjal  »/r.  270 

prov.  270 

engaiicr  «/rz.  3ö8y 
engater  »pi»i.  3589 
eogilo  «paN.  S588 
engan-«  prov.  8588 

engar  /-fr;.  2S17 
enpsrrat  ir  «7;.  J234.  4573 

IH'^M/-AT  .s/<(f)i,  4166 

cngaaer  norm.  8867 
ebRaitsr  «p.  16^  4166 
engaslonar  «jmü.  1626 
cii^tjar  prttv.  8888 
engater  frz.  1755.  4167 
engazar  gpan.  4Hiti 
engeanoe  /rr.  2h  17 
eogvi^r  /».  4380 
«ogaio-«  proe,  4281 
anemhar  prov.  pf^r.  4280 
'    ptjf.  4879 


I  eagcnh-B  prov, 
enger  /«.  2817 
cngera  aspan.  554 
cngignier  a/'rr.  4280 
engin  frz.  4282 
l«nginbaire  prov.  4279 
{•nglotir  ;/rop.  8705.4984 
«jgloutir  fre.  8705.  4284 
onglutir  cat.  ai>pan.  3705. 
4281 

engoll ar  pror.  4296 
jengonzo  jit^.  2142 

engt»  ptg.  2762 

eagouer  /Vf.  1755.  4167 
i«ngoaler  frz.  4296 
'engourdir  frz.  3809 
!  engrai8«ar  prov  4193 
j  ungraisaor  /'r;.  4193 

engramir  afrz.  3735 
I  eograoger  afrs.  4288 
j  engrant  «r/V«.  8742 

engraasar  aca'  4193 

engraxar  pt  'j.  41!)  3 

i  rij,'ri'ir  »pan.  4290 
'  iiLTi^  pnw.  ffft/ri,  8B9. 
4291 

eDgreaaer  vfn,  ^1 

engresserio  o/'r^.  4291 
enureatara  prov.  101 
i-'rtj;riri)an(,  >  /'';/.  3770 

:  t>ogru(»ar  itpaw.  4^2 
engrossar  prov.  ptg.  4292 

1  engroaa«^  frg.  4282 

I  engrot  afrs.  966 

I  engrot»'  <?/rr.  266 

i  ongual-6  prot.  270 
en|.'iiany       .  31*50 

(euguera  tt-t^an.  öü4 
«ngutrar  nupan.  8615 
I  engaia  ptg.  668 
<  engulir  ptg.  4284.  4296 
cngullir       4284.  4296 
I  cnhariuar  npan.  4243 
lenhclfiir  «fr:.  3953 
(  enlu  rdir  ufrs.  3958 
{•nL.  stai       3163.  3279 
«nliicier  afn,  8866 
«nhieRto  sp.  8168.  8879 
i'nbüar  •/(fiii.  4253 
!  on!j  ri  ar  .</»nw.  3523 
«■lilnit.ulu  sjHin  3170 
j  enic  prov.  4303 

IenUbar  pro«.  8854 
«i«  r<r.  679 
enivrar  frs.  4286 
cnjabido  v/jrt/i.  4327 
enjabonar  .^pun.  132ä 
cnjalnta  jfjjnn.  7064 
enjambrar  span.  2871 
cnjambrc  t-pau.  2871 
«njemplo  >pan.  2941 
enjerir  »pan,  4886 
enjortar  *;>rtH.  4337 
etijölcr  Irz.  1760 
(.•ii.]i.'r;;uiii.-ir  spnn.  7625 
enjuagar       2873.  3Ü23 
enjugar  »pan.  8023 
enjullü  «ji<iif.  4365 
enjuriar  j>rov.  4906 


eidato  «itan.  8024 
onkenbelor  a/"«.  4557 
enlariir  y/fr/.  130^ 
eniaccr  jrz.  4ikW 
enlaier  a/rz.  4309 
eiüaiuHur  prov.  4808 
«nlaaMr  pro«.  48Ä6 
onlazar  «jMn.  4308 
enioar  ptg.  4309 
enievar  M/)an.  2799 
enloior  afrz.  4309 
enmcndar  >yj.  2610,  2962 
flOiDonUr  atpan.  6240 
«nnuatno  aptg,  2724 
enniondar  «pan.  2966 
onnä  Hr.  3972 
cnnadir  aspan.  4153 
ennäu  rfr.  3972 
onne  itnl  4207 
eone  a/r«.  2868 
eDDonii  fn,  4800 
ennuToar  ptg.  4312 
cnno  r<r.  3972 
onnodio  n^j/an.  2819 
enoaeia  ^^i/»-.  4319 
«tinui  A*^.  i3i'J 
ennujor  frt.  4319 
«noisr  prov.  4819 
onojar  .</).  /<r7  4319 
t;iwju  sjj.  ptg,  4319 
cnola  ito/.  4412 
onortcr  afrg,  4004 
onponhw  piW.  6128 
onpolverar  pro«.  9002 
onquar  prov.  4170 
onque         872.  2815  f. 
enquonuit  afrz.  3950 
enqiierir  frz.  4320 
enquprre  prov.  4320 
onqucte  /rz.  4320.  6533 
enqui  afrz.  3961 
enqiiitume  afrs.  4390^  i^' 
enraciner  /Vf.  4321 
enrcaki  afrz.  4538 
enrhuiiHT  /rr.  filMHj 
unridar  s;;an.  6913 
emiatie  »pan  6867 
emomi  pli^.  6660 
ennriwr  /Vw.  6995 

enroquccer  gpini.  4322 
enrouqHecer  j^t»/.  4322 
oiis  ()/(.-.  4411 
ennaboar         4328.  7152 
ensacar  proc.  4324.  7062 
MiMig  eat.  2868 
eOMio  ptg.  3868.  7831 

enfiayo  .sy/nn.  28ÜS 
ensalzar  «/^.  2ö7U.  4154 
oll^al)^,'latiter  frz.  4325 
cn^anglentar  prov.  4326 
enaanglante  frant.  7128. 
7130 

enaangreutar  cat.  sp.  4825 
ensantriuMitar  /-///.  4325 
eüMjar  .^/jfi»f,  ^-iJöS 
enaeada  ]iUi,  4343 
onaeigne  /r^.  4S40 
onaeignement  frä,  4841 
enseigoer  frz.  4341.7459 
vntaUar  pr.  eaf.  4332. 7365 


eBsemble  frz.  aitpau.  4342 
I  onsenabra  altapan.  dlt]>t§. 

,  4342 

I  ontM.>iutsiicer  fn.  4a'Si 
<  enacment  t^rz.  4433 
enavon«  prov.  4842 
«nnia  «pai«.  4940 
enaenada  sjmn.  4343 
enscüar        13U.  7459 
ensenar  .v;>«»t.  4343 
cnaenha  proc.  4340 
eDsenbar  proc.  4341.  74ä9 
«naeojar  col.  4941.  74» 
«iMrear  prov.  4176 
enaerir  afrz.  1336  "119 
enaevelir  [rz.  4333.  7^80 -V 
I  rnsf^  nar  i>riii\  4341 
enaiüar       4332.  7355 
ensinar  ptg.  4341 
enaoBiiier  afrä,  7617 
VDiopvgar  oaf .  7367 
ensossai*  pto.  4358 
üutiusso  jjfg.  1358 
enaouple  frz.  4355 
cut  prv.  afr».  4207 
enta  rtr.  689 
«itanMur  pnw.  4810 
eotamer  frx.  4860.  4862 
otitJo  />f7.  4409 
euUrior  nfrz.  4382.  8051 
cntasatT  frz.  8061 
ente  />.;.  4149 
enteado  ptg.  601.  3239 
eotachiar  oft».  690l  80IM. 

8016 
enteco  span.  '6'.i\Q 
entegre  prot;.  43ti4 
entegro  a»pan.  4364 
enteifcr  rlr.  4264 
enteirar  proc.  4366 
entejar  ptg.  4368 
ontejü  p(<7.  4358 
ontender  v.  /'/'/  437ö 
entendre  prov.  frz.  4Ü7Ö 
onten<lrfr  cot.  4370.  8097 
«Dtenebrai  «pan.  4371 
entoiwiNMor  <p.  p§.  4811 
«OteoMe  prov.  4372 
ootMirMer  ;>(jf.  4379 
«*iitentin-s  afrz.  4974 
onter  frz.  4149 
cntonier  /r.-.  4389 
enterier  afrz.  4382 
enterin  a/'r«.  4364 
cot«riner  frz.  4364 
eDt«meoor  sp.  ptg.  4379 
•'Uteri )  .v/i(/((.  43(;4 
t!ut4'rrar  '•f.  ^li;.  7380 
ent<>rror  frz.  7881)  . 
entanrar  prov.  4388 
entamr  4996 
entibar  sp.  4851.  7778 
entibo  sp.  4361.  7776 
enÜ.-bor  /iv.  m.  909«. 
80it> 

entichier  ^«.OMLSOOA. 
8016 

«otinr  pro«,  /i«.  4894 

entiejT  proc.  4364 
entir  cat.  4364 
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eatochea  rtr.  4380 

entoillier  afn.  603 
onton  aspan.  4409 
«otöneet  mmm,  4400 
«ntuniMr  fn.  4894 
entorchar  i*pan.  8357 
eotorn  proc.  8247 
cntortijar  itpnn.  4397 
entortiller  frs.  4397 
entour  frt.  s247 
eotragao  ito/.  4378 
«ntraigoe  afr$.  ^78 
•otniUeA  frz.  4376 
eotrambA  pror.  4377 
entramHoK  sji.  piij,  4:i77 
entranlins  j>t<i.  4;178 
entrailas  .<j)U/i.  -1378 

•aUrsT«  8279 
entnfvr  /Vs.  8879 
entn>  pmr.  frt,  eol.  qi. 

4375 

oiitrech.it  /Vj.  4401 
entregnr  »p.  ptg.  43fi5 
entn>f;ont  frt.  4375 
•ntngo  «/)an>  ptf.  4366 
«tttnfcue  pt^.  4864 
entrelaoer  frz.  4680 
^otreliibriraQ  *pa«.  4!)35 
cntromoB  ."pan.  43S5 
entrencar  prov.  b368 
«Dtrer  /"r;.  4403*  N 
•ntTOMit  afn,  238.4400. 
SStl 

pntricar  pror.  4402 
entriniar  ■<pan.  4402 
entriptar  a-tj^ni.  440S 
entriiit4?<%)r  »p.  piff.  4403 
mtristozir  prov.  4403 
mtrisUr  «uK.  4408 
•ntnrfdo  <u}Mii.  4405 
entrues  «/"rr  4381 
entru«^<lUL'  dfr:.  4381 
»Dtuptr  pt>j. 
«lujar  cnt.  431b) 
•nula  apan.  ptg  4412 
«iTshir  ffM.  4418 
fDTanir  jm».  a<r jr.  8861 
envazir  prot.  4413 
enveja  pror.  j-t(i.  4420 
envi'jiir  /jrot'.  ptij.  4420 
Mvoiecer  .«pan.  4418 
«Drelhec«r  ptg.  4418 
«iv«UMiir  jM'o«L  4418 
«Bveltir  «of.  4418 
envelopp«  frz.  4429 
enrelopper  /rz.  4429 

4414.  8610 
«moinwr  /tv.  4414. 8610 
«▼ttdecer  «p.  4422 
eoTerinar  prw.  eal.  4414. 

86  lo 

enTernizar  pf^.  H782 
MTMS  JWT.  /Vz.  4  )1^.  8(146 
«QTCMT  igMm.  4424 
«nvi  fr  f.  4480 
Mtviar  pro«.  «oC  «pi.  jMt^. 
4422 

flnvidar  prv.  ett.  tp^ptg. 
4436 


eDTldia  spa/t.  442ü 
onTidiar  xpan.  4420 
anfie  /rr  4420 
«nneiilir  frä,  4418 
•nvieUMnfr  prov.  4418 
envier  /■)•.-.  4420 
«ovirun  p>  oi\  f  rz.  8682 
ODTis  frz.  4426 
eavoisie  n/'r;.  4424 
enroiaier  afn.  4424.  8773 
CDfoisata  afrs.  4423 
envolar  prov.  4497 
pnviilpfir  aiitt.  4421* 
onvolvLT  s/J't;!.  piff.  4431 
onvuuter  /er.  4432 
cavoye  frz.  559  .V 
moyer  frz.  4422.  8742 
«nzftbido  j»^.  3010. 4837 
«mltiu  «poM.  7064 

j  enxarae  ptg.  2871 

'  enxamear  «j>.in.  287 1 
enxaqueca  pti/.  3!)25.  7224 

,  enxarci»  ptg,  2875 
euarape  jK^.  7298 

I  eiunoo  ptg.  803 

I  «nieiliva  pl^. 
enxerßäo  ptg.  7402 
rtnxerir  ptg.  -iS^S 
L'iixort  ir  )>lii  i:J37 
enioval  ptg.  801 
enxiigar  ptg.  8023 
«ozulidU  »p.  p(/7.  966 
Mixardarse  ptg.  7632 

'  cniuti)  ptii.  302 1 
i  iiverUr  JtptiM.  Ö958 
i'iuinlia  ptg.  4072 

^opa  llal.  3928 
epai«  «/"»-z.  7687 
epancher  /«.  2971. 
t'panir  p»e.  7641 
'  l'iinouir  frz.  2H72 
Lparjifner  frz.  7t>46 
i-parpiller  /"r;.  2970.  6872 
epars  frz.  7645 
eparvin  nfrz.  7647 
epat«  i7a/.  3998 
opaiile  nfrz.  7868 
'•[iHulette  n/rr.  76Ö3 
eijawt«»r  frz.  2978 
e|)avo  />.-.  2977 
ep«autre  /'r;.  7669 
ep«)  /"«.  7649 
epoicho  »/"r/.  7666 
ept'ler  nfrz.  7668 
»'•[)f-ijuo  pic.  7665 
ept'rlan  spuw.  7678 
eperlan  frz.  7678 
»•peron  «/■fz.  7701 

!  eperonner  nfre.  7701 

jepervier  nfrt.  7647 

{•pbialta  pfjf.  6102 
epi  frz.  7676 
epice  nfrz.  7655 
epiccrie  /*rr.  7658 

1  epidrr  /r«.  7668 
•pier  fr».  7666.  7876 
epifania  t/a/.  3824 
epinaie  frz.  7681 
epinard  firä.  809.  7879. 
7680 


öpineeler  fr^.  6UU 
öpincer  />z.  6119 
«pine  /"rz.  7679 
^nette  /'rir.  7879 
•irineux  fr».  7682 
i  pingle  frz.  7683 
«pitaf(f|io  it'ti.  2827 
opitema  Uiü.  2828 
.  pithomo  /"rz.  2826 
epitima  Mpm.  28SS 
epitr»  fr»,  2826 
«pittims  tfol.  2838 
.••pl.iclu^r  /'^f.  2968.  6141 
■•pois  //•.-.  7689 
.  poiiiie  «/Vj.  7694  7696 
ipouilier  fri  2980 
vp'jiisaillos  frz.  7697 
«pooM  Z'r«.  7700 
epOBMr  /Iv.  7699 
epouvantail  /"rz.  2976 
lipottvantor  frz.  2976 
i  pimx  /"/••.  77tW» 
oppuns  Hol.  6481 
t-preindra  neafrt.  8000. 
6359 

I  opa  proD,  4498 

'  ^ipaaiiiL'ii  pr(a\  4433 
opsliir  (i/cr  4433 
-  [Mu>T  /!■:.  .10111.  6447 
t'qimrr.1  frz.  3005 
«•fliierre  /r/.  3006 

I  oqui  nfrz.  2769 
•■quipago  nfrt.  7583 
i'quiper  M/"r/.  7588 

,  or  proc.  3990 

'  er  rtr.  ,  tU.  716.  2849 
cra  ital.  pror.  span.  ptg. 

I     274.  399(1 
•^rablti  frz.  100 

,  ♦rabro  proc.  100 
i.'ra/.ii  •'jian.  7ir> 
iTl>a  i7ai.  Äa«i.  J'J29 
f'rb;ictia  Hai.  3930 
erbaceo  ital.  3930 
erbaggio  iVd/.  3980 
«rbMO  ttol.  3831 
erbario  t(<il.  8981 
erboH  })rnr.  31132 
erbose  %tai.  3932 
eroor  «pan.  2840 
»re  /"r«.  274 
erebre  prot*.  2841 
Miad«  itei.  8986 
er»diti  Hol.  8986 
ortMlitario  iV^i/.  3934 
crciiitieni  ilal.  iiiiH 

:  «reintor  fr.:.  2440 
oremita  itd/.  2834 
cremo  ital.  2835 
eretier-t  priw.  8984 
«-gere  «m  3840 
ergo  aplg.  2836.  6846 
orgot  ^rr.  2837 
ergoteo  «;xim.  2837 
ergoter  frt.  2837 
ergnelho«  j>ro9.  8616 
erguelh-8  prov.  8513 
orguer  «pan.  ptg.  2840 
erguir  #pan.  2840 
«rguU  CMipaii.  8613 


erlal  sputi.  716 
eri^ar  ptg.  2S39 
eneio  ptg.  2S39 
•rifOD  a/r«.  2839 
enger  /irr.  3840 
erigere  idi/,  2840 
erigir  «pan.  28441 
erigot«'  fri.  2337 
orio  «rpan.  716 
eriM»r  prov.  2839 
«riMon-ft  jirov.  3838 
erico  »pan.  3889 
erm  rum,  cit.  jirv.  2835 
ermc   ultfrr.  570.  2835. 
3^1> 

urmellino  ital.  .S889 
ermina  <^rA  8889 
«nuini-a  prot.  8688 
emia'»  pnw.  8889 

orrao  ititl.  ptg.  363G 
ennoise  afrz.  777 
oro  xpan.  ptg.  716- 
err>«  tfoi.  3938 
•rpicare  ital:  3957 
aipica  (to/.  8967 
erpat  rtr.  9967 
erraninent  nfrz.  4440 
erraat  a/Vz.  4440 
•rrar  profi,  Cat.  41.  pt^. 

2846 
emra  ital.  2846 
errattc  prov.  2843 
orratico  jf.  «p.  ptg.  9848 
erratiquo  2S4:4 
erre  ilal.  n/i  -.  4  439 
errement  nfrz.  S7J  2'il6 
error  /rz.  2846.  4440 
•rroor  frz.  2847 
«rro  itoL  8846 
eiTore  ttol.  9847 
ers  o/Ki!.  ri/'cc.  2S49 
er-s  jfiitr.  MV.iÜ 
iTt.i  (7.i/.  2833 
orti  rtr.  2833 
erto  ital  9688 
•niebir  «p<tn.  7018 
enietD  xp»n.  7012 
eriiK'a  (-ri'.  2B48 
'pirii^riuar  pror.  276 
i  rv.i  r<r.  3929 
LTvedo  j^M.  0j>(j^.  702 
errero  «pan.  8939 
ervilba  ptg.  2849.  6168 
ervilbaca  ptg.  8887 
en'o  itiil.  2819 
ervodo  nptg.  702 
(>9  ptc.  631 
es  rtr.  III 
esagio  i'^i/.  2868 
eaalai»  itul.  2951 
eebabacar  ptg.  2880 
(ci?  baliir  pr»C.  962 
eebaUiuir  prov.  2881 
eabaldir  n/"r;.  1008 
esbanoiier  afrz.  1034 
escancarar  ptg.  1561 
esbaudt«  a/r«.  1009 
esbauttire  aitHal.  1176 
r.sl)irri)  1188 
oablauxir  proc.  2881 
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Mblealr  a/rt .  26S1 
«Mm  üfn.  2881 
Mbo^rpt^.  1486 
Mbo^  72S1 

esboso  span.  143ü 
esbraoiier  u(rs.  2882 
osbulhar  ptg.  1413.  2883 
Mbullar  cat.  1413.  2883 
eaca  t(.  prov.  ^.'2850 
«MnbMu  frz.  7188 
ewabello  plg.  7188 
esr.il'olo  N^Min.  7188 
etiCAbuliirsa  span.  1635 
esc«c-8  proc.  7ßll.  7223 
etcaUafaBt  o/rx.  168S 
«Mifitf»  mt.  7510 
eawflr  ptw.  7510 
0Maflt  pror.  7510 
escai  /'»or.  71D3 
oscala  ^rui:.  cat.  np.  ptg. 

7194 
escaUki  flg.  7194 
ewilin  pro«.  A««  7529 
cscar^t  /r/.  1643.  1646 
eacadre  frz.  8005 
e,soailri)ii  fr:-  3<Jt>'> 
ei*ca©<:<*r  «^i^.  2ö8ü 
escala  prot.  7280.  7518 
escalamo  »ptm.  7196 
etesldar  «p.  pfir.  9BB6 
oscaleoor  span.  2887 
oscaleira  ptg.  7195 
e^cnlentar       1506.  2887 
e»calerH  apan.  7195 
eanlfar  pritv.  2888 
«•alier  /».  7195 
eMslio  ipan.  7720 
eacalmo  jryiaM.  7196 
escaloiirne  afrz  796 
escalcii:!,  -üa  M/>an.  796 
escama  sp.  plg,  7721 
et»camar  ^ptm.  pi^.  8016. 

7722 

Mcambel  eat.  7302 

escambiar  pror.  2889 
escatopi  ^p.  ptg.  7202 
escamel-a  pror.  7202 
oaoimoDdar  /tpan.  5473. 
5615 

eMamOM»  «/>.  pfr/.  7723 
CMMBOtar  Mp.  ptg.  3018 
escatnotpr  /"rz.  3018 
esruinipiiilü  ptg.  2890 
CrtM-anit.Tr  /to«.  eof.  Ifpatt. 

^Ig.  2m) 
eutB^Bo  pt(;.  7515 
«icuifU'  pl;/.  7514 
«■esROira  pt^.  1561 
escanciano  »pan.  7515 
oscanciar  span.  7514 
oscandalhar  pror.  7206 
Mcaadelhar  prov.  7206 
•MMdalü  «JM«».  7906 
eMttidalisu*  jmir.  ipa«. 

pt^.  7207 
oscar'lallar  spnn.  7206 
cscatiilallo  Sf/'oi.  7206 
e»cen<l,il<j  >7'.  72UM 
wcandia  cot.  »pan.  p(a. 

7205 


eacanh-s  prov.  7203 
«•eamilo  npan.  7203 
«aoMijar  jinw.  2888 
esoalo  spa«.  7908 

osrantir  prop.  2891 
csraSuelo  span.  7203 
«ftcany  altcnt.  72U:3 
«scapar  pror.  «pa«.  ptg. 

2894 
«Mapin  /Vs.  7521 
eaeara  itai.  sp.  ptg.  2852 
escarabajo  span.  7212 
oscarapelarse  «pan.  ptg. 

7197 

eaoaiamufa  pl^r.  7526 
«Kiaramiita  prv.  np.  7526 
esoarapela  spnn,  2887 
osoarapelar  «p'i».  2897 

L-scarnpfllHr  i;897 
escaras  a/#x.  2906 
escaravai-a  prov.  7212 
08oaravat-z  prot.  7212 
escaruvelha  /rfg.  7212 
escarba  span.  7519 
escarbar  cn(.  span.  ptg. 

7191.  7262 
escarbot  frz.  7212 
eaear^ar  proc,  2899 
aiearda  »poH.  1660 
Mcardar  apan.  1600 
escargol  afre.  1646 
Mcariila  proe.  7618 
eacarir  /j/'or.  7öl^>.  7520 
escarinentar  span.  2896 
eacarmie  afrz.  7526 
eacarmiento  «po».  3896 
eeoarmondM  fin.  7626 
escaroio  «pan.  ptg.  7627 
cscarnir  prvw.  Apau.  ptg. 

7527 

eacarpa  i«/j<ai.  p(</.  1682. 

2897.  7521 
eaearpar  «p.  ptg.  7521 
•anrpe  /rt.  2897.  7681 

eacarpolo  span.  7198 
escarpor  fri.  2897.  7521 
eacarpiin  7521 
eacarpin  /r«.  ."fiHin.  7521 
escarrasai  nprop.  1660 
escarraaaana  cat.  1660 
esearra  /"rr.  3853 
escara  /.ror.  2898 
oucarvar  p/»;.  7191.  7262 
e^carzar  spnn.  2899 
oscas  prov.  cat.  2898 
eaotöo  «pan.  ptg.  2898 
oaeattna  «p<'n.  pijr.  2851 
eMatiinar  sp.  ptg.  3861 
oscauiiar  prov.  2886 
cscaumo  nprov.  7196 
eacaiiair  /»/'jr.  4,'')ü2 
eacava-terra  j/ti/.  b025 
•acavazii'iK'  <V.)/.  2903 
eacavi  «/r«.  7610 
«aoma  «pon.  7193 
escbaoe  afre.  7218 
pschalpre  afrs.  TTJy 
usi-hame  o/'«.  7203 
eacluuo«!  afn.  7202 
«■dMinjNr  10"«.  9890 


«»«baneier  afrt.  7514 
eschandre  afrt.  7208 
«•charavoanmiMe^jr.  72 12 
eaeharbot  afrt.  7213 

c*:harbotto  n/r/.  7212 
eacharo  frt.  2852 
escharf^ait«  dÜ/V'.  7317 
7523 

oacbar^aidor  afrz.  7217 
eaobarii  af  rt.  7518 
o«ohanifr  a^jr.  7627 

eseharpir  afrz.  1686 
o«chazer  prnr.  2^84  } 
escbo  ii  t 

e«cheüir  «/r..  2öS4  ' 
escherie  nfr:.  7518  i 
«aebanr  a/r«.  7518.  7530 
eaebem  af\rt,  7627 
escbernir  f/"r.-.  7527 
osohevi'l  (1/;,:.  7211 
esclicvi't  (ifrz  7211 
oacbevi  nfr:.  7öiO 
eschevir  afrs.  7638 
esoheria  aUf  raiu,  7517. 


eschifi'  rt/r.r.  751 1 
eacbielo  afn.  7280.  7618. 
7525 

eschiere  nfrt.  7518 
esfhignier  (i/rz.  4538 
es<;bio  Ual.  278 
oschipre  a/r--.  7638 
08<  hinT  afrz.  2445.  7528 
08chit«r  afrz.  1452.  7539 
e«t:hivor  afrz.  7538 
«flf:ienB  prop.  7270 
escient  prnr.  afre.  7270 
etcientre  nfrc.  7270 
ewäiitojo  rt/r;.  7268 
est  ire  lYrt/.  2944 
täscirniir  prop.  afrs.  7ö3ö 
oscita  t(ri/.  2955 
osclabo(u)tor  afr».  4548 
eaclano  n/r«.  4541 
CM'lachc  afrz.  4541 
csdachier  afrz.  4541 
osclaco  h/iriir.  15*1 
t'arlafa  nprov.  7244 
esclafar  4513 
«Mlafaaaar  ca(.  4548 
•adaftr  fr$.  4648 
esciafi  nprov.  4543 
es«:lafir  «.vi(.  4543 
©aclamlr.'  />.-.  7208 
vsciapa  nprov.  4543 
esr.lapuii  nprov.  4548 
esclapo  <i/>i.  4548 
esclapo  nprov,  4543 
esclapout^  prop.  4543 
08clarec«r  sp.  ptg.  2909 
osclat  afrz.  cut.  454;S 
oaclata  prue.  7547 
esclatar  ^>rop.  ca<.  4543  I 
eaclate  aUfrmt.  4543.  , 
7647  I 
08clat«r  afr-  ^f  )  4543 
caclau-8  pit'c.  i2l\.12~l) 
vatjavage  frt.  7275.  742*i 
«•eUfe  fr».  121b  . 
eaeUiTiD  i>|Nm.  7517  ' 


essclsrlna  span.  7275 
earlarine  afrz.  7275 
esclavo  span.  7275 
eaclavoter  i^rt.  464S 
oflclech«  afrz.  4541 
eselecbier  n/r;.  4541 
estlefin  /r/.  7233 
osclfnc  a/"rc.  1951 
(»clcDcfae  afrt.  1951 
«•clonqu«  ptc  1961 
aadior  a/i«.  7376.  7S60 
esclistrc  afrz.  '-"»SO 
©«clo  afrz.  7274.  7275 
escioji  c^^^  7277 
esclasa  spuit.  2!st\\ 
escochar  xpun.  928 
eaoodar  ajNm.  ptjr.  3937 
«arado  Span,  pkg.  3937 
nscii'Irc  jiror.  29H2 
üicutia  ipaii.  45yl 
eacofiua  »pan.  7278 
escoisaeDdre  /»roc.  2932 
osoola  prr.  cn^  ptg.  7361 
eacolä  CO/.  7252 
eaeolar  span.  ptg.  7263 
esoolar-s  /ui.f.  7252 
escoldrinliar  7313 
osoolbo  piij.  7275* 
eM-olimoao  «pan.  7283 
eac-oUo  sjian.  7279 
•aoolo  ital.  278 
«aoolurgior  n/rr.  3915 
esroliiriar  ]iror.  2^'l^ 
escultä  .«pnn.  2206 
escoltar  prar.  ifan.  Vß. 

22U6 
aaoooa  tdttat.  794 
eioondar  «pa«.  plf  .  46 
«MODdir  caf.  46 
escondiro  pr»p.  afrz.  2918 
escnndre  proc.  46 
esooDlire  /irtic.  2919 
BMOoio  ptg.  2917 
eaoonaado  apati.  2917 
escopa.  ^pa».  7199 
(>a<-ope  />;.  7284 
••scop't.i  v/«!«.  3356.  7277 
t>b<-upett*3  /<».  7277 
oscopir  prov.  afrz.  2931 
«aooplo  tgfon.  7199 
«aoopo  igMii.  j^y.  1987 
eaoopro  ptg.  7199 
eaoor^r  ptg.  2999 
eacorcbar  4MJt.  j4f.3S13. 

2924 

escorcier  afrz.  2980 
eaoor90  pl^.  8930 
«MSMollar  Mt.  9319 
caooTgar  pro«.  2313. 3994 
escona  span.  ptg.  1U9 
esüomer  afrt.  2938 
escorpi  cat.  7290 
e^corpilo  ptg.  72JK) 
Mcoipioa  prov.  tp.  739u 
«•com  afrt.  3982 
osi  orro"  !io  jtpan.  2206 
iscorri  T  /»ror.  spa«.  p(^. 

2ML'1t 
esoon  a/rx.  2930 
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eworsar  prot.  2212 
escorUr  ]truc.  2359 
esoortf  frz.  22(W. 
Bscorur  ajian.  293U 


•.  2934 
•MonMlo  ipan.  9984 

«Moaaa  prov.  2932 
msat  prop.  alt  frz.  7291. 
7292 

eicoUr  cal.  gp.  926.  7624 
WCüto  afrz.tp.ptg.nm. 

7298.  7534 
«MMtar  n^f.  928 
iMSOnpe  /V;.  7284 
MOOarrc  afrz.  2932 
«MOtUse  afrz.  2932 
«•contar  />rov.  928 
ef<o»a  ptg.  7288 
eaoorillon  7286 
escm  ar  i>rui:  2122. 2926. 

4017 
esorafe  frz.  72<)2 
escramo  (upan.  7296 
«acr»p«r  a/rz.  7642.  7262 
Menvo  pijr.  7376 
«Bcreffe  frz.  7262 
Mcregne  a/r*.  7299 
escrevcr  ptg.  7301 
Mcreviase  a/ri.  4578 
Meribano  ap.  730() 
eteribir  «po«.  7301 
•scriegoe  o^r«.  7399 
escrieone  afrz.  7299 
escriler  afrz.  7543 
escririinr  r<ir  753tj 
OAcrinier  »fr:.  753ö.  7536 
Mcrimir  pro.  afrz.  7335 
«Miinto  «{(«(.  ptg.  7303 
aaerÜM  ;pnw.  7S0S 
«Kriptori  eat.  7305 
Mcriptorio  .«/>.  ptq.  7305 
esrrijituri-s  ;>ior.  7305 
eacriptura  prc.  cat.  730G 
«■CM  prov.  7303 
flseritor  «paii.  7304 
Mcritan  prov.  enf.  .«pan. 

ptff.  7306 
««criuro  ;jroc.  7301 
•■s<  riurer  cat.  7301 
escriv^re  n/rc.  7301 
Mcroe  a/r;.  7263 
«•eroto  pta.  2002 
«■erone  a/hr.  7968 
e»<-nipalo  sp.  ptg.  7311 
escudeiro  ptg.  7321 
escudela  p///.  7322 
Mcudoll«  prv.  cat.  7322 
•ModMN»  tfmt.  7321 

Mcudier-»  |»roe.  7821 
eteadilla  tpam.  7822 

escudrinhä  nprov.  7313 
escado  «pnn.  pf<;.  7326 
est-udrinar  »pan.  7313 
eicaela  «pa».  7251 
memXh'*  prws.  7279 
Mcoellas  M!i9«m.  7261 
«craers  (i^r«.  2980 
i  sc  ut-rzo  xpan.  2[)1\ 
escuier-s  |>rar.  7321 


escnüer  afrz.  7321 
i'seiilfor  f/>.  jitg.  7316 
escultimi  7317 
oBcama  prov.  »pnn.  ptq. 

TSia.  7713 
esRumar  span.  ptg.  7713 
e»cupir  prov.  afrz.  npan. 

ptg.  2122.  2921 
esriira  pror.  7320 
osctirar  .vyxni.  2'*28 
Mcurer  a/Ti'«.  2362 
«MDria  i^ov.  7820 
Mcaro  ptg.  6696 
mcnr6l-8  pro».  7814 
escurrir  spau.  2206.2939 
e«ciit  cat.  7325 
escutar  928 
e«cut-z  proc.  7326 
escujer  a/Vz.  7821 
esdrüjulo  span.  7826 
e«drüxulo  ptg,  7828 
eso  s/ia«.  1433 
oseiuent  afrz.  4433 
caempio  ifu/.  2941 
Mompro  aUiUU.  2941 
«Mrcito  ittl.  3948 
eafasfalha  nprop.  5872 
esfassar  prov.  3946 
esfenir  ;>roc.  2781 
osfolar  ptif.  2432 
esfoldre  afre.  3493 
eafondnr  |Mtw.  2848 
Mfraer  o/^.  2782 
esfranhor  prop.  4268 
osfreilar  proc.  2882 
osfredtT  afi:.  2782 
c^frotT  a/V.-.  2782 
e'ifrt  ^jiir  ptg  292a  8948 
csfrei  prov.  2782 
Mfreiar  pro«.  2888 
esfreitlar  proc.  3782 
oafroi  a/rs.  2782 
frtfjarar  jirov.  tiS64 
eggarder  afrz.  8865 
Mgarer  «i/r«.  8864 
eagampar  01^.4678. 7191. 

7368 

esganrifar  cat.  7262 
e«glayar  prov.  317.  :W79. 
3681 

esf^leeia  eat.  2775 
osgralÜHr  ^0*«.  3753 
eegrima  «p.  p(j^.  7636 
c«)(rimir  »p.  ptg.  7636 
esBromar  pror.  rat.  2957 
esgrumcr  afrz.  2957.  loiStJ 
es^runur  (i/Vr.  2957 
esguardar  anjHiu.  Sstiö 
MgUMr  «p.  8547.  8873 
«wnaso  9.  8647.  8678 
fliEaldw  afin.  3870 
Mibirc  Hai  2968 
esibitn  t^i/.  2958 
esieiit  pror.  7870 
i'sito  Hai.  2966 
oskip  a/rr.  7532 
eskiper  afrt.  7588 
eskipre  a/Vf.  7698 
i'sUiis  afrz.  4723 
oslaissar  prov.  4723 


I  eslaisaler  a/'r^.  4723 
e^lanaar  prop.  4660 
eslegier  afrz.  2W5H.  4736 
psleidor  anpan.  2794 
eslider  a/K.  7553 

I  eaUgier  afiri.  2967.  4786 
etUnder  frt.  7656 

{  eslinga  7.f7.  7566 
08lin<:u.i  span.  7f566 
osliri'  jirnr.  L'si2 

.  oslociiior  a/r«.  2959.  4879 
eamai  prvv,  afrM.  2960 
Moiaiar  pnv,  «utg,  2960 
emaier^i;  2M0 
Mdnalto  iq».  p^.  7664 
Mmankie  afre.  6009 
i'Siiiar  prov.  280 
esmarrir  pnoe.  o/r«.  6138 
esmenar  eat.  3810.  2962 
esmendar  pro».  3968 
osmer  o/Vz.  280 
osnuiraclü  a.tpan.  7566 
CKmeralda  sp.  ptg.  7666 
esnierar  prov.  tptui.  ftg. 
2963 

e«merau<h  JN«9.  766S 
eauMzejon  »pan.  6265 
esmerer  a/'ri'.  2963 

i'>in<TiI  s/iti«.  75()7 
i'smerillilo  ptg.  5265 
osmerilhö-8  ^^rov.  6266 
osmoi  afrs.  2960 
eamoigaooar  0fir$.  5478 
eamola  j)«^.  458.  2796 
esmondar  prov.  2966 
t'sinougouner  afrz.  5473 
esmoyor  n/rj.  2966 
eaora  oapan.  4433 
eaorado  mmii.  2877 
«MXrtan  Ual.  4004 
mp&fßr  nig.  7660 
espaee  /r/.  7652 
espaL'iar  span.  7650 
ospacio  «/>aN.  7652 

I  espadoa  jiiw.  7651 
eqwcioeo  apa«.  7661 

I  espa^o  ptg.  7653 
08pai;o8o  ptg.  7651 
espada  jirov.  cat.  sp.  ptg. 
7649 

o8|)adoa  ptg.  7653 
espalanoar  «pon.  2^192 
j  eapaladinar  oapan.  5827 
espalanear  «pon.  6197 

ospalda  Apan.  ptg.  7653 
ospalde  afrz.  7653 
cs|)a!düu  sjHin.  7654 
OS  palliar  pr<n\  ptg.  2970. 
5872 

espalia  »pan,  76M 
espalle  af^t.  7668 

ospalmar  ;jrar.  7648 
espalto  sjian.  7654 
espuii  Ii/ er.  7643 
ospanauzir  prov.  2972 
espandidara  ptg.  8978 
etpaadir  «pan.  2972 
aapuir  afrt.  2972 
ir  (i/rr.  2996 
cat.  trp.jp(jr.2976 


e«paordir  i>ror.  2979.5968 
e8]>ai>rir  prov.  2979.  5968 
08j)iir:i\an  span.  7647 
eaparcer  j>rot-.  7646 
eapardr  $pan.  7646 
Mpaiga  fkg.  610 
eaparil^r  eiu.  a«pan.  a^g, 
7f;)5 

espar|iiiliiar  /<i-fir.  2i*70. 
5872 

esparpeillier  afrz,  2970. 


esparrago  vpan,  810 
eaparranoar  «pon.  6197 

espars  proc.  7645 
eaparvain  a/i'2.  7647 
eaparvel  aipan.  7647 
eaparver  cat.  eofene.  7647 
Mparverenc  ca(»  7847 
esparvior  afrz.  7647 
oaparvier-8  prov.  7647 
eaparzir  7f>4ö 
«spaamar  ipan.  7648 
eapasme-«  proc.  7648 
«•pasmo  apa»,  7648 
eapaaaar  prov.  7650 
•apatia  pror.  7668 
eapattla  cat.  7653 
ospuuoiiter  afrz.  2976 
espautar  prov.  21t78 
eepaut-z  prov.  2978 
eaparaatar  prov,  2976 
ospareatar  proo.  8976 
espaventer  «/Vr.  2976 
espavordir  proc.  rat.  2979. 
5968 

eajga^Mieoer  «p.  ptg.  2979. 

eapavoiir  sp.  ptg.  3979 
eapaza  prov.  7649 

aapazur  pror.  7649 
OBpazi-s  proc.  7652 
ospeautro  6009 
eapeco  frz.  7655 
uspec«ria  span.  7658 
eapeche  n/V;.  7666 
especia  prov.  ap.  7655 
ospiHiiaria  prc.  ptg.  7668 
ospecie  7655 
espet'ioiro  ptg.  7659 
eapccier  cat.  7659 
especiero  «pan.  7669 
eapoctäculo  Q>.  pto.  7661 
Mpedir  »ptut.  2488 
espedire  tia/.  2980 
eapedo  span.  7688 
espcia  <i/"r*.  7687 
oapeio  apan.  7664 
esimlar  prov.  7668 
Mpelar  afrs.  7668 
eapelb  etil.  7664 
ospolho  ptg.  7664 
eapolh-s  proc.  7664 
ospelir  afrz.  7668 

i  eapeloir  o/r«.  7668 

j  aQMin  tififMt  7668 
Wpelta  cat.  $p.  ptg.  7009 

'  espeneir  afrt.  8996 
cspt'uir  frz.  2996 

I  espeqae  sp.  ptg.  7637 
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ttMn  »pnn.  ptg.  7670. 
7S71 

6«par«a9a  ptg,  7670 
etpennoe  frs.  7670 

esporansa  pme.  7670 
vsperanxa  spau.  lÜlQ 
«»[«rar  proo.  Cttt  0p»t. 

ptg.  7671 
Mpenr  fr$.  7671 
«Mperir  pro9.  3987 
enporit  eat.  7686 
esperit-z  ]>roc.  7685 
nsperon  afrz.  7701 
espproniir  yror.  7701 
espero-8  proB,  7701 
otpertur  prw.  «tpam.  ptg. 

29R5 
Mperto  iM/.  G()60 
osporvior  a/'r«.  7647 
«speg  prov.  eat.  7887 

espeaso  of):.  "Ufi-i 
cspoflsioT-s  //ror.  7059 
e«peMO  |>tf .  7tiä7 
«INtime  Span.  6981 
«•p«to  «poN.  ptg.  7688 
«•peilt»  pnw.  7668 
oRpcnt-z  proü.  7678»  7688 
t^spic  ;)r«i\  7675 
Dspica  prne.  7675 
espioe  fl/V^.  7055 
«•pichar  »p.  ptg.  7677 
espicbe  *pffl».  7677 
eapif-ho  ptg.  7677 
espie  n/V«.  767S 
pspio  o/"«.  7666 
eapi<Nio  itpuH.  7688 
o«pies;lo  /r*-.  2859.  7664 
«gpieglerie  (rs.  7664 
«spwil  afrz.  7673 
Mjrfel  a/r^.  7673 
espior  nfrz.  7678 
ospiet  <i/r*.  7678.  T68B 
espio»  afre.  7673.  7688 
eapieut-z  prnc.  7673.  7688 

7676 

Mpi^lerie  frt.  2859 
espig»  eat.  tp.  ptg,  7676 
eipilir  ^Ii«.  9982 

esplUe  mUtdfrz.  7683 
espina  eat.  sfKin.  7679 
eapinac  cnt.  7»;s<) 

espiaafre  |>(<7.  809 
Mpin«r  j>i«r.  809  7680 
cspinaio  tpan.  7530 
eaplni^rda  »p.  ptg.  3356. 

esjjin^lo  uprar.  7683 
espim^tHT  770!» 
eopintia  jf>^/.  7679 
eapinha^o  ptg.  7530 
wpinboao  7682 
mIkbocIm  afrt.  800.  7680 
espinos  prov.  cat.  7682 
ospinoso  «;>an.  7682 
espUiti  /rj.  H/;?!".  7(>tj(J 
Mpirar  tf/«on.  i>tj;.  7686 


espirer  afrz.  7686 
espirito  pt^.  7685 
«spirita  npan.  7685 
««{nmr  ptg.  7766 
espiti  «ywirt.  7689 
oHpitlorru  cat.  7663 
«.spitlori  ;yror.  7663 
oAplantnar  pro».  7G48 
csplocha  pr09.  3994 
«apleitar  pro».  9994 
osplMt>x  prtt».  9984 
eaplfloetioo  «p.  ptg,  7691 
oapl^nieo  «paH.  7691 
i'siiliiiijuo  apan.  7708 
(ja|>oen8  aj'tr/.  2997 
e8|)0*int«ir  afrz.  2976 
«spoino  afrz.  7695 
etpoir  /rr.  767a  7871 
evpoit  afrz.  7667 
espojo  n>ip  m.  7693 
i'spolo  /Vr.  7692 
ospoknr  spnn.  7701 
e8p<>l"t  n/V.-,  71)02 
espoliii  Span.  7692 
ospolon  tur/Ml».  7701 
eapolvomar  ^on.  8002. 
6466 

ospolvorimr  »pmt.  800S. 

6466 

osiiKivla  prov.  7694 
csptmdo  o/r*.  7694 
espoadi«  pro9.  2997 
«^KMiMr  proe,  »p.  2997 
«apoiiK»  |>ro«.  es*.  7696 
espoijßo  afrz.  7695 
esponja  pror.  itpan.  ptg. 

(■spuiK>iaiiü  ptg.  7tj97 
oRponmlc«  syirt«.  7697 
espouaalia«  ptg.  7697 
«•pooaalido  «pon.  7698 
Mponton  «POM.  8006. 6478 
««pom  pf  (j.  7701 
**3]inrHo  ;)ff?.  7701 
i'spwM'ar  7701 
t'siii>r"ri  a/ >■•.  ii>i/i'iti .  7701 
OH|n>rii!  i/r//.  2997 
CRpL.rt;i  pf<i.  7702 
eapojrtüla  tpan.  7703 
«apdrtola  x/j.  7704 
espoB  prot.  7700 
eopcoa  pror.  sjmn.  ptg. 
7700 

t>8po8Hr  pror.  npau.  /tl'/. 
7699 

espomliei-a  proo.  7698 
eapoaayaa  «pttn.  7897 

tispoBo  üiHin.  ptg.  7700 
espoulo  frz.  7692 
08pi>vt'ut"r  a/V*.  2976 
espn  itar  j'tg.  2993 
i'HI.r.'lle  /r-,  813 
espromor  ptg.  6359 
eapiequer  a^rz.  2999.6870 
espnaao  itoL  3000 
eapringale  afrz.  7709 
esprinffiier  a/"rr.  7709 
espringuerie  afrs.  7709 
.•s|.rit  frz.  7685 
eaprohär  a/rx.  7711 


csproboa  afrz.  7705 
Mpnela  «pan.  7701 
espiicra  npoH.  7701 
ospnerU  npan.  7702 
o*pulffar  i'i-or.  MpaM.pgt. 
HH7 

eapuma  -/mi».  y^r*/  7712 
espamar  npan.  ptg.  7713 
raporgara  ital.  3Ö04 
cgpiiriar  «pan.  7711 
espurrir  ^pan,  2996 
espussar  c.i/.  3011 
psputo  Span.  ptg.  7718 
osquachior  <i/<  -.  2^tl2 
osquatlra  .'</)<i»(.  31KV» 
osquaclrinhar  7313 
eaqueoer  ptg.  2885 
«aqneira  prov.  7618 
«aqneixar  ent.  6767 
«aqada  »pa«.  7282 
esqueleto  xp.  ptg.  7214 
eaquolh»  pror.  7525 
esqiicUa  /jr«n.  7525 
eaquona  pror.  np.  7530 
esquentar  ptg.  1606.  2887 
esquer  eat.  prov.  9078 
eaquordar  edt.  7S92 
esquenJo  ptg.  3078.  7489 
i  esquornir  /»ror.  T'iST 
I  esquom-R  pmr.  7.'>27 
e«qucrrü  #/wm,  3077 
oBquoy  eat.  ffl&l 
esqiiicha  npro9.  1962 
esquicio  Hjian,  7281 
caquif  fi/^rz.  7532 
esquifiir  »yxi».  ptg.  7632 
esquifo  />«</.  7160.  7532 
e»quilA  sp<in.  7525 
«squilar       7719.  H226 
oaquillo  />«.  7239 
egquilmar  apim.  2315 
esqiiilmo  «/jtm.  2315 
esquilu  .••pmi.  ptg.  7314 
usquina  prov.  ptg.  7530 
08quin»aT  ent.  pror,  sftan. 

3(HI^.  H7Ü7 
esquintar  prov.  Sti08 
esqiiinaar  «pa«.  3008 
osquipar  npan,  ptg.  76S2 
csqtiiper  afrt.  7582 
csqiiinir  pror.  7528 
<>squirol  m/kir.  7314 
.  squisaar  prv.  3008.  6757 
«squiKH«  frz.  7231 
oAquiaaor  /"rj.  7231 
eaquitxar  eat.  7240 
esqaivar  prm».  »pan.  ptg. 
7538 

e»qtiivcr  n/r/.  7538 
caraltr«'  j'ror.  KWi 
esracliiur  «/r;.  748 
caraicbor  <i/"rr.  2831 
earaigar  prov.  748.  28S1 
earcincr  afrz.  2440 
eoai  /TS.  2868 
flsaafar  pnw.  2868 
Cftsaim  /'r:.  2'^71 
essai-s  proc.  2868 
t'ssalcier  aft:.  2870 
esaample  o^».  2941 


eHsaa«(h>ler  afrz.  2942 
I  easanchier  afrz.  7138 
caiADcier  i^rc  7188 
Maart  flw.  8011 

088art«r  /rr  :\0\  1 
eanaucior  n/"; .-.  287» 

j  essayer  //■:.  U868 
M80  ptg.  4433 
BSBotnpio  altitat.  2941 

i  eaai  aspan.  4493 

|«Mi«a  prv.  fn.  MS.  7219 
e«80  4433 

'  esaoinc  afrz.  7617 
essoiguier  nfrz.  7617 
e88oi|irno  7617 
easotnbre  afrz.  7904 

( eaaooba  pro«.  7617 
oaaor  /Ir«.  9878 
•worbor  fn.  5761 

le«M>r«r  frz.  2978 
i'ssuc<jn(<r  /V.-.  3(123 
issiii  frz.  MMA 

■  C.s-,uif-inainl>)  fr;.  845$ 

I  essiiyer  /Vr.  !M2A 

'  out  pror.  frz.  2743 
«Btebeleoer  ptg.  7796 
Mtabaloammita  ptg.  77V 
eRtabc-lidade  77S7 
i'^t,il.il  7726 
'•'.taljilidail  7727 
e^Ubilidade  ptg.  7727 
ostablecer  Hiia».  7725 
9st«bl«ciini«oto  «pon.  7795 
«atabUiDMi-a  prov.  7796 
oAtablir  />rof.  7725 
esUblo  Span.  7729 
08t*biilii  pti/.  77_':i 

.  estaca  .<//un.  pl'j.  7737 

.  osta^iBo  p(^.  7751 
cntacba  «pa».  2854 
esUche  o/V«.  7737 
oBUcioi)  npw».  7761 

I  «Stafette  firg.  7749 
cstafiU.i.?  frz.  7749 
osImI  (i/i-r.  7738.  7739 
c^^tala  itsp'ui  77SS 
osUlar  ptg.  864.  7649 

'  estalbiar  Kpa».  2853 

i  eatalbi-a  jiro».  2859 

I  eatallar  •pa».  884 
estal  lo  span.  7726 

I  tistalüU  x/Ki«.  7749 

I  estalo  a^pan.  7738 
estaU  pri\  7738.  773» 
eatalTar  prov  775S 
eatalvi  CO«.  2859 
eatalTiar  eat.  9868 
uRtanieiia  span,  77tt 
OBtamenha  />ri'.  p*^.  7748 
OBtamento  77(2 
oBtatniento  .sjmu.  7742 
estaiiiinot  /^rr.  7742 
oatainpa  i{paii.  jX^.  7744 
Mtampsr  jif««.  tpmL  ptf. 

7744 
«atamp«  frt.  7744 

'  estampon-h"  'f/r*-.  6076 
estaiiiiii<la  pror.  7744 
ett.inipiiiü  N/'.  ptij.  im 

'  Mtampie  afrz.  7744 
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«■twylr  i»ro».  afn^  tat. 
7744 

«stanc  afrz.  7733 
estancar  prov.  sjhih.  pti/, 
7783 

«ataocia  aj^tn.  ptg.  77-l(i 
«atklM»  tptm.  ptg.  7733 
««toDO-S  prnt.  7733 
flttandarte  3037 

estan]i  cif.  773Ü ' 
ei>t;ii)iiad:i  ;</(/,  7730 
oatanho  7*^'/.  773.j.  7736 
estanh-B  prot.  7735.  773<; 
»taBo  773,'!.  773*i 

Mtenqna  ffw».  />t^.  7733 
«tum  fmw.  7746 
Mtentigua  «pa».  7747 
estanj  caL  7735 

cstanv.ir  riif.  7734 
e«taque  afri,  7737 
catar  prov.  $p.  ptij.  7782 
Mtoroü  ivpan.  SOSO 
wtotgir  cof.  8090 
«starna  span.  ptff.  9033 
estatga  prm.  7750 

estat/"  '/Kin.  ptg.  7756 
cstatua  siMti.  ptg.  7752 
estutura  s/>an.  ptg.  77Ö4 
estat-z  prot.  27!).  7765 
estavel  ptg,  7726 
estay  9}mn.  77(ö 
e«t4:>  fi/"r*.  279 
08t«  cat.  span.  ptg.  2743. 

443.S 
«^steile  afrz.  7758 
esteio  ptg.  7732 
ettein  ^jr.  7792 
eitela  jir«v.  est.  7766 
Mtdlar  cot.  664 
estencollor  a/rr.  7369 
i'^itiTidart-^  pn>v.  3027 
osujuiior  «/>aN.  302S 
«etendre  pro«.  8019. 80Sa 

7776 

Mtenhar  prov.  301».  7775 
«■taqwn  afre.  7769 
Mtor  o/Vr  7762 

e«t«ra  span.  77t12 
eatercu  ptg.  77üi 
esterger  ;*rof.  3030 
«•l«rua  prov,  7764 
«ctamar  jNm  7764 
estwik'i  pro«.  7764 
Mtomudär  eat,  7766 
eflters  a/^rz.  3032 
ostcrser  prov.  3030 
Mit«r2t.r  /jr-ir.  yiT.) 
cstoslevu»  u/r/.  2755 
•Btesrus  »frz.  2756 
etteu  o/r«.  7766 
wteole  «t/V-j.  7779 
Mter»  ea(.  ig».  j»(|ir.  7776 
Mtevo  itprov.  7776 
eatiar  span.  ptg.  283 
estibal  axpan.  281 
estichier  a/'rr.  7769 
wtiemil  Span,  7761 
ostion  afn.  am 
wtUo  lüNM.  fri».  7778 


estlmbarKe  »i^  777'^ 
cetimulo  »iHtn.  ptt).  Uli 
.■stiii^'ii..rL'  Ulli.  3019 
eiitiii)(iiir  «/;.  7776 
08tio  ptq.  283 
estio  fj/j.  37» 
estiqoer  7769 
mtirazar  lyon.  8906 
eatiman  n/Vf.  7847 
estirp.tr>'  Ual.  8080 
ostiva  Ä/ijü*.  jilg.  7778 
estival  prop.  2S1 
OBtivar  spau.  /itg.  7778 
estivo  frz.  7778 
e«ttfer  /i*«.  7778 
Mto  aftttal,  4436 
«•Htvibla  />ror.  7779 
i'stoble  ofrz.  7779 
i'stüf  afrz.  7783 
••fitw-fi  /<rop.  7783 
■         s^jfl«.  ^</;.  7842 
estofar  iqtan.  ptg.  7842 
Mtoiier  ofr« .  7684 
eatoire  ofri.  7793 
eBtoj.ir  ptg.  7834 
i'stiijii  7s:-ii 
futul  tthiitt.  itf {lUtt.  77ö7 
cstolitio  t'pan.  ptrf.  7784 
estoltore  ani.  803Ö 
eatol-B  jirop.  7787 
MtMBiC  frs.  7788 
estAmaiy«  /»rot».  7788 
.'stöm;iL'i'  -/"Iii.  pt</.  7788 
esUjiiipf  /;:.  7789 
ostojiipi'i-  /rr.  77ffi> 
«Htona  cer.  7839 
eatone^  pror.  7840 
ettpiuwr  a/y«.  80S7 
«■tonnt  wtpem.  4410 
oatonzo  agpa».  4410 
cstopii  y»ror.  «if.  p/f/. 
7842 

ostopar  aapttii.  7842 
estoqiio  »}Kiu.  ptg.  7788 
estor  «/>«.  7645 
eatoroor  ptnm.  eat.  spm. 
8040 

eatordir  <U|Mff.  S068 

estordre  afr^  304*) 
e8tor«'c  fl/Vi.  4a4'J 
cbtorür  tifrz.  4349 
ostornar  />ror.  3U37 
eHt«rnc)b-s  prov.  7846 
eatornall  cat.  7846 
eatorninho  p(jr.  7846 
ostoniiiiii  .•';/<iM.  7846 
ostom-.-  piiif.  7845 
cstoriiiular  /i/-'jr  >/:,  77ti.') 
eatorpar  »pum.  ptg.  2638. 


iMtom  UiU.  0036 
j«ator4  /irov.  7846 

'  estouble  afn.  7779 
estoulo  afrz.  7779 

'  fstuiirijtjün  /V«.  7843 
e»toat  afrz.  7786 
08tovar  span.  3065 

iWtovoir  ^r£.  7790 

r  «atra  ikU,  fn.  pro9,  »p. 

'   ptg.  9041 


estrac  afrz.  7796 
ostrar  ar  prov.  7806 
cstr  i'iii  prr.  fp.  )>t(i  7Ni3 
estrade  /r«.  »p.  ptg.  imi 
estradier-a  prov.  7803 
eatvaer  a/rf.  7803 
eatraglo  jiif  .  2697 
eatraf^ar  ^pON.  J)!^.  8048. 
7795 

08tr;i>;o  y/tttn.  ptg.  7795 
estrag».»  {rz.  2691 
cstraßUiir  prr.  3057.  7806 
«•strsn*>r  rt/'r.\  7803 
t  titrakrü  afrz.  7803 
«atrambotidad  «pan.  7797 
MtramboU  «pan.  7797  ' 
cRtraiub6tieo  «fxm.  j>ff. 
7797 

estriiuip  s  jf»roü.  7797 
estraneo  i<<i/.  3054 
ostrangier  prov.  3051 
estrantfol  xpan.  7801 

I  estrani^ulai'  7>(^.  7801 
ostranh  prov.  3054 
cätranbar  pror.  ptg.  3t>52 
•  ■str.inli'i  /(^'/.  3054 

,  estraniu  «pttn.  öU54 
cstraüar  «;>an.  3062 

Ieatraano  «/»an.  3054 
MtraBo  »pan.  3054 
«»trauyar  cnf.  8068 
I  eatrapädu  «pAM.  7803 
estraiiadc  frz.  7*^02 
cätra  passer  /r.  59  iü.  7802 
estrapazar  «pa».  5913 
i<8trap9r  afrz.  7802 
estra'O  pnt.  7804 
eetraasar  jMtw.  8044 
Mtntto  ital.  9046. 
08trat-z  /»rop.  7804 
estrazar  «pan.  3044 
08tra/i),  -a  v/Min.  8044 
estreb  crit.  7822 
Cfttrooo  ptg.  3040 
estrecho  »pan,  7813 
cstrocier  a/'r«,  T813 
ostrt-e  afrz.  7808 
estruvr  a/'r2.  3046 
estregar  spaii.  ptg.  2946. 

8i»31.  7818 
estreia  ptg.  7807 
estreito  ptg.  7813 
e8treit-s  prve.  7813 
eattella  apo«.  ptg.  7768 
wtnllar  «pan.  864 
cetremar  sjk  ptg.  306<> 
L-Htrcna  proD.  cat.  sp.  7öu7 
estrenher  prov.  7821 
C8tr«6ii  0pan.  7821 
estno^M  «pan.  7820 
t)Btrony«r  oti.  7821 
estrepar  ;>rop.  7803 
estrcpcr  ufrz.  7802 
eatrep-B  pror.  7822 
.estn-iip-s  y./r.r.  7888 
catha  ptg.  7öl6 
i'stribar  proe.  spom,  ptg. 

7822.  78(« 
catribeir»  |rf5f.  7822 
t  eatiibo  ipan.  ptg.  7832 


estribord  «jm*!.  7760 

I  oatricn  afrz.  7822 
ustrii-  afrz.  7822 
cÄtrio  a/'rz.  7673 
estrief  afrz.  7822 
estrior  afrx.  7822 
estrif  o^J.  7808 

(«atriga  ptg.  9816 

leatrigar  «/^om.  8063 

I  o«tnbo  nproc.  7818 

I  estrijol  cat.  7818 

'  eatrillar  nspan.  7818 

,  estrinca  ptg.  7820 
estrincar  7<<<^.  7820 

'  ettrinquc  fp.  ptg.  7830 
mtriop-8  prov.  7882 
c.?fTi4ii(<  ii/"rr.  7819 
estriu  afrz,  7622 
estriub-s  prov.  7822 
eatriver  «/>.:.  7808 
estro  it.  stp.  ptg,  6733 
«atrooer  mo«.  8040 

,  «atrant  ufrt.  7880 
C8tri>p  ca(.  7826 
estropear  */».  p?7-  3089 
.•stntjiKT  ir:.  3U3;».  7896 
cilrupu  pt(/.  7ö26 
c8trop]»ear  »p.  ptg,  7896 
oetrop-8  jvrop.  7826 

!  eatroa  jirv.  afrz.  3064 

i  «atiova  ajMii.  7896 

'  eatxad««  prov.  7883 
obtrujar  sp.  3087.  8243 
eslnimelü  afrz.  y337 

I  estriiiiK'nl  a//-.  4353 
estruuiilar  pror.  7765 
e^truB  prov.  946.  7882 

I  Mdiba  prov.  3006 

I  «atncba  «pan.  7834 
oatuüo  «pan.  p(<;.  7888 

!  ostudar  ptg.  7836 
estudiar  pror.  »/>.  7886 
estudio  siMH,  7836 
OBtudi-B  proi'.  7836 
eatndo  jwtjr-  7636 
oattwt  a/Vf.  7790 
«atnfa  «pan,  9066 
esturar  tpan.  8066 
ostui  afrz  aspan.  7884 

.  estuiier  afrz.  7834 
estujar  prop.  7834 

I  eattg-a  prov.  7834 

'  cstuqua  ap.  ptg.  7838 
aatatar  j«pan.  8252 
eatarilü  ptg.  7843 
i'sturiüij  *pfai.  7843 

I  esturiäo  ptg.  7'i43 
oaturlonc-B  prov.  7B44 
estunnan  o/'r.;.  7847 
«Bturs  cat.  7832 
eatuzar  prov,  8416 
estusiar  pnw.  7836 
e«vaih)ir  ptg.  2861 
osvanuir  pror.  2861 

,  eavcutvler  afrz.  8075 

I  CSV08  afrz.  2756 

'  cbwarder  afrz. 
et  /■>•;.  2856 
otä  ital.  384 
etaUe  /hr.  7729 


Digitized  by  Google 


4S 


Rnnianiwlie»  WortTerMicbni«. 


HMtt  fr».  7726 
«UbliiMment  fr»,  7726 

oUd«'  ital.  2S4 
etagc  //i.  7751» 
etai  fTZ.  7732 

•  Uie  /"rz.  7732 

•  t^iin  frz.  7736 
eUl  nfrt.  7799 
ptalage  «/"r;.  7789 
.'•tal.  i  ufrz.  7739 
.•tabit  »(/rr.  7738.  7741 
i'tainino  frz.  7743 
«>taiupt}r  frz.  7744 
•«tan«»  /rü.  7746 
ötanohrr  /)-?.  7799 
«tanken  /f-,  7746 
«;tanp  /"rr.  7733.  7735 
t'-tan(^68  frz.  774Ö 
.•tajjf  frz.  7748 

(•Ut  Z*!-.;.  7756 
etat»  ital.  284 
etat-E  j>ror.  284 
etau  «/-rz.  /«.  7789. 7788 
c'toupcr  /rz.  2853 
ötayer  (rs.  7782 
<'t»'  /»■-.  1>7!) 
otcd  r/r.  284 
etetfo  3916 
«Modle  frM.  8019.  7776 
«telo,  «o,  •»  iipan.  2766 
ötendard  frz.  3()28 
t'tendr«  /r?.  3028 
♦•ternir  narmann.  7768 
nternaor  frz.  7766 
etoale  w/'r^^.  7770 
•tieo  ü<a.  8916 
<Hj«ule  ftorwan«.  777!) 
i'Ueuler  normann.  7779 
•■tinctiler  nfrz.  7261» 
PÜncellc  «/"rr.  7268 
etioler  nfrz.  "779 
^tiqaette  n/rir.  7769 
etoette  frz.  («.  .V  unUr 

tonaciüutn  A'o  8093) 
.■•t-ffe  frz.  7842 
ctoffer  Arj.  7842 
etdlo  w/'rr.  7758 
«tonner  /n.  8037 
4it<Nifl«r       8066.  784S 
etüuger  /rz.  2858 
«■tüU|io  /r*.  7842 
t  U)uper  /ri.  9081.  8066. 

7842 
<-t<iu|>in  frz.  7842 
etoatdir  frt.  8068 
^tooniMD  7846 
ptrain  frz.  78CX) 
«■trainier  «/"rr.  7801 
otrantje  fn.  3054 
olrau^'cr  fn.  3051  f. 
<'traii)<li'r  »//rr.  7801 
«  trapo  /r«.  7803 
«  trapcr  fn.  7803 
etrecir  /Vx.  3040.  7818 
i'tr«^  ;jic.  7803 
ötroindre  frz.  7821 
«trenne  7807 
Ätr«B  /^rr.  3029 
«tiier  tt/ir«.  7822 
«triUe  A-«.  7818 


I  «trlTl^re  nfrt.  7822 
I  »"troit  frz.  790.  7813 
•  .-tron  nfrz.  7830 

••trope  /'ri.  7826 

etU  .-(jn/.  3942 
,  Otto  lial.  35H2 

etude  /f 7836 
I  ötudier  frs.  7886 
I  ötoi  nfrz.  78S4 
I  «  tiive  frz.  3065 
1  i'tuvpr  /"rj.  3065 

eu  rum.  ;>ror.  /«I^.  2789 

eula  rtr.  684 
;  eür  afrz.  326 

ofin-  (i/'r«  826 

ouzo-8  /)for.  4072 
'  ev;i  /«Vwi.  r^r.  678 

evad  Hpan.  2860 

ovades  »;>an.  2860 
;  «vnnouir  fra.  2861 
,  «vsMr  /f».  9883 

e?ay  2860 
'  ovo  afrs.  678 

.■vcillpr  /»•.-.  mi^ 

cventaii  />.*.  3073.  8619 

öventer  frz.  3074 
[  örentill«r  /Vi.  8076 
[  oT^ae  inÜ 
,  uyosi|uo-8  prov 

ovier  /^rj.  682 

evol-8  prov.  2762 

ovori-8  /*ror.  2745 

evoa  afrz.  21'>o 

«Urefaa  <|>.  ptri.  2754 

0zaB|wm  »/>.  //f«/.  4157 

exasiMTor  frz.  4157 

üxaiiorr  frz.  2870 

oxrcutar  ;5i)14 

oxemplo  itttj.  2041 
'  exomple  frz.  2941 
^  «lerdto  2846 
I  «ihtlar  «|Miii.  2961 

'  oxIiaiis8*T  fr:.  l'f^Td 
«■xir  ral    tH'jHui.  2'Mi 
cxit  att.  2!tö5 
,  exitü  aspan.  2055 
«ofado  i;|mN.  2877 
«iMiidMr  M,  ptg,  2988 
fltpwimentt  fn.  6060 
1  fXpert  frz.  fJOCO 
,  experto       fjli/.  tAHJU 
I  expiror  frz.  2990.  768<» 
I  explicaüon  fn.  2091 
«pliquer  /ri.  2995 
ezploit  fm.  2994 
I  «Kploiter  /Vi.  2994 
expouer  ji;>a>t.  2997 
'  expör  ptff.  2907 
cxposer  frz.  2997 
I  expriuier  frz.  3(K)0 
i  extendor  ^j/j.  3028 
i  miognir  eat.  ptg.  3019 
«xtraetioB  fn.  8044 
extranco  pttf.  3054 
I  extranjero  a;mim.  3051 
i  '  Xtriinp  irn  i4tj.  3051 
:  «xtravagante  dal.  3056 
oyssorbar  prov.  5761 
«dandio  t(al.  2867 


b  r/r.  30*M 
I  fabbricft  »toi.  3081 
'  fabbro  itat.  8080 

fabells  ital.  3083 

fabia  rtr.  3083 

fable  /rz.  3083 

fablel  afrz.  3083 

fabler  frz.  3084 

fablkua  a/iri.  8068 

fabre-a  pro«.  8060 

fabriqiie  /"rr.  3081 

fabro  ital.  itpan.  3060 
I  faca  afjxnt.  ptii.  a84(* 
I  fucanea  aitpan.  ptg.  3842 
!  favanha  piff.  3094 
i  favio  ptg.  8097 
1  nieitor  rmm.  8009 

,  farM-nrta  i'fa/.  3i>!t2 
;  fai-i-liitm  ü.  :il7Ü.  8Ö72 
fa<iia  30sti 
facciun  npan.  3097 
fai«  rum.  /r^.  ptg,  0086. 

8094.  8648 
fsm  riMi.  8111 
fat'bii   ^/ror.  8086. 

:   3102.  miü 

!  fächer  frz.  3159 
:  fächeux  frz,  316«) 

fachin  «pan.  8572 
;  fachurier-8  prop.  8101 
I  faciond"  iifre.  8099 
I  fanilo  )t,il.  30n3 
!  facimoki.  -o  ital.  :4089 

facit-it'  W(W. 
I  farlio  rum.  3102 

facola  ital.  3102 

fa«on  /rz.  8097 

faetonr  fn.  8089 

fM.-ti.-i^  3095 
I  facliuii  /'/-.-.  3(*97 

fartnr  30'.i|i 
:  fada  mrd.  proc.  cat.  ptff. 
3165 

fadar  pro».  8167 

faddija  Mrd.  8172 

ladu  itaL  Illtj'l 

fadri  c«/.  4241 

fadrin  a-iiian.  4241 

faer  <i/Vz.  3167 
Ifag  rum.  8176 
ifago  nfrz.  9108 

I  faggiiio  ital.  'dUiti 
I  faggio  ital.  3106 

faghe-farina  s.iril.  9066 

fagina  caf.  3106 

fagiolo  Ual.  6110 

fagiuülo  «dtf.  8079.  6110 

fagno  ital.  3181 
i  fagot  frz.  3107.  3176 
I  fagottu  ital.  31(i7.  ;n7t; 
I  faguenaa  fn.  8353 
I  fagueOo  »pan.  817S 

faguino  n/^rov  3106 
^iagur  nun.  3175 


|(hliin«  nprov.  3106 
ifaia  prov.  ptg.  3108 

jfaiblp  fr:.  3321 

'  faide  afr^.  3109 
faidir  />rop  3109 

ifaidiu  afrs.  3109 

Ifaig  prov,  8100 
faiihir  j<ror.  3117 
faille  alt  fr:.  r5l()2.  3116. 
3117 

iHÜJir  prp.  frz.  3117 

faim  frz.  3130 
I  fatmi  ritm.  8129 
j  faimcM  rinn.  8188 

■  fain  nii»  3275 

■  faiiia  itdl.  3I0t> 
laina  rinji.  3145 
faiuar  rum.  3146 

I  faino  afrz.  3106 
i  fajiw  fn.  8106 

faint  a/Vi:  8969 
,  faire  pror.  fn.  3094 
I  faiaa  ap«nr  31  ÖS 
I  faisca  ptff.  312(i 

fsiscar  jj/j?.  3120 

faistur  /"rf.  3099 
i  faiaol««  jHU«.  6110 
IfaiasB  pn»p.  8188 

■  faissar  j'rvr.  3ir>H 
faisae  frz.  31ö3 
faiasello  /"rr.  3153 
faisaer  frz.  3156 
fait  j»ror.  frz.  3100 
falte  ^ra.  9879 
futillia  prov.  3096 
faitura  pr"r.  3101 

,  faitaVar  7/ror.  3101 
faituricr-8  ^ror.  3101 
faixa  pttj.  3153 
fa^a  ttpa».  3168 

[  (aiar  ^fNiM.  8166 
I  Müm  fn.  8188 

falavrsr.^  t/aJ.  3120 
:  falb  prov.  3127 
^  falbala  i/«f.  /r«.  «}>.  ptf. 
3110 

falbo  ital.  3127 
j  faica  rum.811l.319&8N8 
I  falcäo  piff.  81 12 

falcar  vy.Jrr,.  3113 

takar.'  itul.  3113.  3116 

falcat.i  fiti/.  3113 
ifalce  »ta/.  «pon.  3128 
j  falda  t/o/.  8198 
I  faleo  ital.  8112 
I  faleola  «ttital  310c> 

faloo-s  j-rf.( .  3112 

falö  ^tal.  6103 
i  falda  ital.  rfr.  jNwr.  4». 
8114 

falde  afrz.  8114 

fald^tueil  a/rr.  3126 

faldiatorio  ital.  »pan.  pty. 
3126 

faldistoro  ital.  3126 
faldriqnera  «pan.  3114 
falegname  »ta/.  6884 
falguei»  tat.  SMO 
falba  prov.  3102.  SI16 
falhir  prot.  3117 
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fellM  afrz.  3183 

falla  span.  aUrptm,  pttf. 

3083.  3116 
fallagar  »pan.  300 
fttllar  rtr.  (ifjmn.  gpan. 

ptg.  aU2.  aO»4.  3116 
fallu-e  ital.  3116 
fallir  tpan.  pttf.  3117 
fallire  lUtl.  HU 7 
fallo  3116 
falloir  frg.  8118 
falot  fr:.  3102 
falotico  ito/.  6103 
falouriio  fn.  121(1.  3168 
fals  rum.  prov.  ufrz,  cnt. 

3122.  3128 
faUedad  (»pari.  3121 
falaidade  sp.  ptg,  8121 
faWti  ilo).  8121 
fabitet«  rum.  3121 
falso  ital.  tp.  ptg.  3122 
faltojveto  »pan.  3124 
falu        /)rop.  eai,  tp. 

ptg.  3119 
falto  HA  8119 
falttero  tpan.  8126 
fidtriqnera  «pam.  8136 
falls  rtr.  3122 
faltu  »ard.  311!i 
falua  ptg,  6M'2 
falaoa  fpan.  3372 
falue  afrz.  6261 
f«lv»  a/>«.  3127 
fam  pn».  «at.  8180 
f«iM  Hol.  prov.  «p.  jil^. 

8199 
faroai{;l  rtr.  3132 
fäme  f  rz.  3129 
fanie  tta/.  3130 
fam«lent  afrz.  3134 
famiglia  ttn/.  3131 
lamiKlio  ital.  3132 
fannua  sp.  ptg.  8181 
familif  »«m.  .li:5i 
famillii  proc.  Ii  KU 
faiml  I"  /'»•-.  :-)i:>i 
faniUlo  nÄ/xifi.  a/dg.  3132 
famina  prij-r.  Hl:!0 
funine  3130 

faaiiii  «ard.  8180 
fMDinto  ptg.  8184 
fanne  tpan.  3 ISO 
famolen  prot\  31.14 
famolenc  cat.  3134 
famo«o  i(.  gp.  ptg.  3133 
famuleiito  i(a/.  3134 
fanale  ital.  6103 
lEtBar  4!|MUf.  3138 
fuutr  rtr.  ^*roc.  xp.  ptg. 
3 IHR.  rilHit 

ffiri'-  pror.  dfr:. 
faD<iullezza  (7fii.  -1242 
fanciuilo  ital.  4241 
fane  frz.  5106 
fanello  lioi.  3106 
faner  frz.  3IS8.  8810 
fanfaluca  itak  SIS6. 6261 
fanfanatore  iW.  3135 
faiifano  ital.  {'ilS'i 
fanfare  frz.  3135 


f«nl«r«r  frz.  3186 
fanfarron  ^//a».  818S 
f«nfBron  ftz,  8188 
fuifelno  ö/».  6261 

fanfola  com,  3135 
fanfiilla  maiiand.  6261 
fanfunj  «jciV.  :u:>5 
fanfrelndn  fi  z  nfrz.  3135 
6261 

fanfulla  maä.  3186 
fange  ^r.  31S7 
fani^  Ual.  :n:)ß 

fuihft  prnr.  3137 
faiioii  .1//-  :jl39 
fantarina  cat.  6107 
fantasia  i/al.  6105 
fantaaiina  Ual.  6107 
faDtania       ptp.  6107 
fantaun»  |iror.  6107 
fanta  ütü.  4241 
fanteria  ital.  1241 
fantöine  H107 
fanUcbelln  rtr.  4241 
faon  /V^.  3216 
faon(n)er  frz.  3215 
fapt  rum.  8100 
fäptnti  rum.  8101 
faijuin  frz.  spati,  8572 
far  rtr.  prov.  3094 
fara  /o/»//.  3140 
fiira  rum,  3348 
farabala  pieut.  3110 
farabotto  »faj.  3884 
faragnlla  gtÜM.  8480 
forftml  fM».  9«S6 
farandnla  cot,  ipan.  jUg. 
3141 

fufittiguUa  <jal':,  3450 
farapo  gpan.  3693 
faraut«  span.  ptg.  3884 
farcfl  frz.  3150 
farcir  frg.  3143 
fard  ^z.  8162 
farda  /•j>an.  ptg.  3143 
fardn|;en]  ptg.  3143 
faniaiifgio  i7a/.  3143 
fardata  1(0/.  3143 
fanleau  fre.  3143 
fardfl  gjtan.  ptg.  3148 
fardel-s  jirov.  8148 
faider  /*».  8162 
fardilln  gpan.  8143 
fardo  ilttl.  s/i.  iitg.  3148 
fare  ttul.  M.U 
faro  la  cal/.a  Ual.  7811 
farein  r/r.  3448 
farfnla  >^piin,  31  H> 
farfallia  j^fjr.  6b73 
farfalla  üot.  8064.  6872 
farfallar  xpatf,  3141 
farfani<-(-hio  iVnJ.  31:45 
farfatilu  spmi.  :u3ö 
farfanton  np<in,  3135 
farfogliaro  tieaj>ol.  3144 
farfouiUor  /r«.  3360 
fatfouliar  ^r^.  3144 
farg«  prov.  9061 
fargna  ital,  8147 
fai^ua  «/xin.  3081 
farina  it.  prov.  cat,  3146 


farini^juoio  itai.  3146 
farine  /■r5.  31 15 
■  farioella  ptg.  3268 
farinha  3146 

farinhi'iro  ^/*/.  3146 

farinier  frz.  3146 

faririii  r-'i  proc  3146 

farmada  Uu/.  7658 
'■  fnrincc-  rum.  6109 
1  faija  cat.  3061 

fanaeei  rum.  6108 
I  farnia  ital.  3147 
I  faro  ptg.  6103.  3430 

farül  ptg.  6103 

farouihe  /ri.  3199 

farpa  ptg.  3893 

farjAo  ^g.  8893 

farpar  |>f^.  8883 

farpear  ptg.  8808 

farragina  «al.  8148 

fiirratgo-B  caf.  3118 

farä  prov.  3150 

farsa  i(.  «p.  ptg.  3150 

farsata  3150 

farsetto  ital.  3160 

fart  /r«.  3152 

fartado  apon.  ptg.  7179 

färtat  rum,  3436 

farto  pf(7.  3151 

fas  .  tto  ita/.  3157 

faseher  afrz.  3159 

fä8«ia  r(r.  3153 

fascia  ital.  rtr.  3153 

fasciare  ital.  3166 

faaciiia  »kii.  «poit.  8164 
I  fascinare  ital.  3165 
I  f.isrino  fr:.  3154 

f.iscirii  r  fr:.  3155 

fasoiiio  i/<i/,  3155 
I  fasciö  ii<tj.  3157 

fa«oire  prop.  3099 
I  faacole  fre.  6110 
I  (aaeolo  ospan.  6110 

fasola  rum.  6110 

fasfta  pror.  3066 

fasU  aapan.  aptg,  8086 

fasti  afrz,  3161 

fasUrar  prov.  3159 
j  faatic-a  prov.  3161 
I  fautidiare  ital.  3169 
I  faatidio  üal.  3161 

faatidioso  f.  ptg.  3160 

fastig  cn^  3161 
'  fastigar  jiroi:  3159 
1  fasti^,'.  Ä  proc.  cat.  3160 

fastig-s  pror.  3161 

fastiü  span,  ptg.  3161 
I  fat  prov.  afrg.  8169 
;  fata  Uta.  8168 

fata  mm.  3064» 

rata  rum.  3216 

fata  rum.  aitpan.  Optg. 
3211.  3iM)3 

fatappio  ital  6186 
j  f&Ur  rum,  3001 
I  fatara  rum.  3090 
,  fatan  iUO.  8167 
i  ffttleara  itol.  8166 
'  filti^,'U(■^  fr:.  3166 

fatilado  ^pan.  3088 


rag  cat.  3108 
fato  j)tg.  3164 
fatraa  frs.  8161 
'  fataelta  rtr.  8086 

n.tt.inj  iV'i/.  31  ir» 
fatt''iia  Ital  MWt 
fattirri,,  ital.  3095 
fattizio  ttal,  3095 
fatto  ito/.  3100 
i  bttore  ttol.  3099 
fattora  ital.  8101 
fattarara  tfa{.  8100 
fatz  prov.  8086 
f:iu  Ufr:.  3108 
fi.ub.mrg  /«.  3123 
faurhor  frz.  8118 
fauci  tta/.  3170 
faucon  frz.  3112 
fanda  prov.  3114 
faude  afr^.  8114 
faudro  n/"»  -.  311« 
faugütto  ita/.  3107 
faula  altiM.  tarä.  prov. 

3083 
faular  prov.  3084 
faulte  rtr.  3138 
faaraanl.  mm.  8060. 8177 
faurar  rum.  3177 
faurie  rum.  3081 
faus  pror.  3128 
fau  B  pror.  3108 
fausaetii  frz.  8131 
fauto  frz.  3119 
fautouil  frz.  3126 
fanta»  /r«.  8356.  7669 
faotrer  afrt.  3258 
fauta  r(r.  3122 
fauve  frz.  3127 
f  iiix  /■/■:.  3122.  3128 
fava  ttal.  ptg.  3079 
favola  afrz.  3083 
favoUai«  ital,  30B4 
faveur  frt.  3179 
fa Villa  tfo/.  3173 
favo  ital,  3175 
favuin  r/r.  31  73 
tavola  ital.  ;3083 
farulare  ital.  3084 
favolaggiare  tkU.  3Ud4 
fanrnio  ital.  3178 
favor  tpttm.  ptg.  8174 
faroro  ital.  8174 
favogn  rtr.  3173 
faxa  <r(Tf.  ptg.  3163 
taxar  ciit.  jttg.  3156 
t'ayne  fi/r«.  8106 
fazedor  ptg.  8099 
faunda  pror.  ptg.  8092 
fraor  meia  ptj/.  3094. 7811 
fä/il  k>!o  ^priii.  3088 
fa/,iiiiio  ital.  3097 
faz.iU't'.  (ispaH.  3218 
fawoletto  Ual.  3218 
fauone  ital.  3097 
faaxaalo  ttol.  3218 
f6  afrs.  ptg.  2269.  8104. 

8230 
fe  ital.  3230 
fc  g]>an.  3230 
lea  pror.  3213 
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ünU  o/r«.  3328 
fealte  afirs.  8229 

fcaul  afrz.  3228 
foautö  afrz.  3229 
f(l.l)ri»jo  ifal.  317(5 
febbre  i/<i/.  3178 
fobilla  gaNe.  S220 
febl»  prr.  gjtan.  SS21 
febim  cat.  ptff.  3178. 3221 
fcbre  prv.ph/.  :lI7a  3321 
febrer  ca<.  :$177 
fclrri'T-Ä  )>r(ir.  3177 
februari«  rawi.  3177 
fecda  ital.  3103 
fKbs  ftg.  8100  . 
(MInr  f»(gr.  1986.  8008 
fecho  ptg.  31()i) 
fcda  proi:  3213 
feda  /"riViu;.  ;i214 
fede  ifa/.  3230 
fedelo  ital.  3228 
fedelii}tä  Ool.  3229 
fedaltat*«  pro«.  8229 
fedeil  afrz.  3228 
fedor  ptff.  336C 
federa  ital.  3170 
fHo  »7f//.  f)j-rr.  pf»/.  3213. 

3301 
fodu  «ar({.  3216 
fce  A«.  8165 
feeil  fl/rr.  322S 
feeilh-s  /»rur  3223 
feel  «/"»■.-.  322S 
feiltat-z  ^>füe>.  3229 
feolt.'  a/"«.  3229 
f««r  (^r«.  8167 
f^to  UA  8S88 
ÜBghe  mrd.  3103 
fegior  /V7.  3223 
fei  a/i:.  32311 
feio  'i/'rj.  3223 
foigiKiiit  /V..  32(1;» 
Uiiht  ^g.  3079.  6110 
MUon  oflrg.  8217 
feira  prov.  pUj.  3194 
foiro  afrz.  3194 
f.'is-t'lo  (j/zT.  3281 
feiUcüiro  pig.  3095 
feitiv'o  ptg.  3095 
feito,  -a  3100 
f«ix  eat.  9068 
fd-  rtr.  |>rov.  «itf.  «fo. 

8182 
ftlco  ital.  3250 
feie  /^rr.  32S<! 
felor  /"rr.  3283 
feletga  rtr.  S2tö 
felfrudra  p^.  ^40 
fclic«  itnl.  3184 
felij»ro8  s/MM,  3250 
leli/,  >jii/n.  3184 
fi'lli»  »teapol.  H7ÖÖ 
fcllo  i<rt/.  3182 
feUo  UoL  3268 
fell«ira  itaL  8288 
follonia  itof.  jmv9.  ntan. 

3253 
feinia  3258 
f«ioD  frä.  3253 
r<>loa{«  /W.  S3S3 


fdotqu«  frz.  8372 
folpa  it.  sp.  ptg.  3221 

felpe  afrz.  3221 
fol-s  7<ror.  n/W.  3253 
feltrar  pf//.  3255 
ft'ltrare  itnl.  3255 
feltrc-8  pror.  n/>^.  3255 
feltro  it.  ptg.  82Ö&.6113 
felaoa  «<d.  8872 
felzare  ital.  3252 
folzo  limous.  3251 
fem  CO/.  3265 
fetiiar  prop.  32W 
femea  ptg.  3187 
fenMie  rum.  8187 
femnia  pro«.  8187 
feniiin.i  fr:.  3187 
fpiii  III  iit;i  ital.  3187 
fenina  //ror.  3187 
fein-a  prov.  3265 
femello  /Vi.  3186 
fempta  eoL  3268 
f«Dar  rtr.  81S9 
fenda  prop.  p/»/.  3263. 
3267 

fendor  rtr.  ptg.  3268 

fcndere  ital.  3268 

fendo  nproc.  3263 
i  fendre  j/rop.  frz,  3268 
[  fener  a/V«.  8188 

feneslra  iMt.  rtr,  piW. 
i  3188 

I  fent'tre  frz.  3188 
'  fcnber  prov.  3269 

ff'iiici  ital.  5856 

fenoa  a/r<.  3190 

fenolh-s  pro«.  8190 
I  fenooil  frz.  3 UM) 

font«  frz.  32(r7 

fenu-gm;  frz.  3192 

fcnuigl  rtr.  3190 

feoiga  aard.  :U90 
.  feo  9«».  3364 
I  feon  afire.  8315 

feoncr  «/"ra.  3215 

fer  runi.  rtr.  frz.  cat. 
3n'.M.  3205 

fera  rum.  prv.  ptg.  3203. 

8300 
i  fem  mw,  3201 
Iferarie  rwm.  8201 

fcrlii'  nint.  32 in 

foreasitiu  3 Ins 

ferete  rum.  3251 

fercsteg  cat.  3385 

feretro  i7öf.  .vyj/iM.  7160 

fenw  pl^.  3196 
if«ria  «pan.  3194 

f.  ri'  i  rMwi.  .■HS4 

f.  rir  fr:,  prc.  /ttg.  3195 

1.  lir.  ital.  3195 

ferlin  <i/"rr.  .ipan.  3193 

ferling  rt/*rr.  3193 
I  ferJino  ittd.  3193 
I  fenn  rtr.  afrz.  8278 

fcrma  ital.  3277 

formar  rfr.  p<v>r.  3277 

ferniarr  itttl.  3277 
I  ferino  /r£.  3277 

fennontar  «pan.  ptjf,  3197 


.  rermcntare  »(ol.  3197 
I  fsnncmter  frg.  8197 

'  fcrni.T  fr:.  3277 
finuiUu»  afrz.  3208 
fenno  i7n/.  3278 
fermos  a((co^  3405 
fermoao  Mpan.  3405 

I  ferm-6  pro«.  8278 

I  ferpo  afrz.  3221 

I  forr«  ptfi.  3148 

I  forrilo  p(g.  3148 
ferraille  /r^.  320«) 
ferraillor  frz.  3200 
ferraina  »ort/.  3148 

I  ferrajo  itaL  8201 

I  ferran  prov.  871 
fcrrsna  ital.  3148 

;  forrant  a/'rr.  371 

i  Tcrrar  pror.  ptg.  8308 

I  ferraro  ital  3203 
forraiift  ptg.  3201 

I  ferraliea-a  pro«.  8148 

I  fem  af¥f.  3195 

'  ffrn'irn  plt/.  3201 
forreiro  ptg.  3061 
ferror  /"rz.  3203 
ferro  ital.  ptg.  3206 
forropca  »/xoi.  ptj^.  8307 

1  ferro  mrd.  3205 

Ifenugcm  p*</.  3204 
fcr-8  pror.  3205 
fcrsa  proc.  372.  3211 
fpft-  afrz.  3276 
ferver  [Ag.  3210 
fervere  ital.  3210 
fena  itak  8363 
fertaro  Ual.  8253 
fr-s  ;inir.  3230 
fosle  afr;.  ;!2Sf) 
fc98  rtr.  32*1'< 
fdsaa  rtr.  3268 


I  feaa«  frz. 
.  feaeer  /'/•: 
(feit  aliz. 

fcsta  ttaj. 
3212 

foate  afrz. 


3268 
3268 
3279 

pro«,  cof .  pfj^. 

.  3279 


I  f.'Kto  ap<(7.  3163.  3279  1 
:  fet  rum.  3216  < 
!  foto  /ir«.  8212 
'  retore  itof.  3366 
fctge-8  ^*ror.  3223 
fctici  io  ital.  3095 
frlidic  />r.  3095 
fotiscio  i(<i/.  3(W5 
feto  i(<i/.  pt9.  3216.8343 
I  fetacba  rtr.  8103 
fetta  Ual.  3202.  8788 
ftttu<-4  in  »7.  3292.  6788 
f.'tii«  frz.  .3216 
fet-/  pror.  321(1 
h(i,  feu  frz.  3168 
|f»ii  /rr.  3SÖ8 
fflUdo  lt.  »p.  p<</.  3180 
■  feuidere  o/rr.  3240 
fpuillago  frz.  3369.  8474 
feuillo  /"r-.  3371 
feiiillet  frz.  3371 
feuill«ter  frz,  3371 
'  feirilleton  /yz.  3371 


fettiUa  /».  3370 
feiik  rtr.  8888 

fotiiiia  pror.  3253 
fouj)«  fl/ri.  3221 
four  rt/rx.  3412 
feurre  frz.  3361 
feu-B  pror.  afrz.  8180 
feafa»  /W.  3256 
feuti»«  prov.  3256 
fevo  frt.  3079 
fever  rt/Vf,  3180 
fevcnnni  p^/.  3177 
feirr»  rtr.  3178 
fem  o/rjr.  8060 
fpvrer  rtr.  3177 
fi'vrier  /"r^.  3177 
fezilailo  v/jiin.  3088 
fciza  3102 
fia  rum.  3238 
fia  aUital.  8692 
fiaba  IIa/.  3083 
flaooaie  üal.  3296 
fiaoeo  «fnf.  3296 
)ia.r,t].-i  H„J.  3102 
üailitnt«  ital.  3175.  3296 
fiagare  nh"/  3302.  3489 
fiagu  sard.  3302 
liala  t'M/.  pror.  mal. 6111 
fiala  itaL  8176 
ftalona  üfA.  3175 
fiama  pirm^nl.  Gill 
finmengh  piemoni.  SMÜ 
fiainma  ital.  3305 
fiammare  i(a/.  3306 
ßamoneggiaro  ital.  330fi 
fiaoimif«ro  ttot.  8307 
fian^a  ptg.  3236 
fian^ailtes  frz.  3237 
öance  /"rr.  3226 
fianocr  frz.  3227 
fiaooo  iM^  3286 
fianaar  pro«.  8337 
fianza  prov.  9p. 
fiappo  o6€ri4.  /XAdL ; 
liar  pro«.  «pM.p^.ani. 

3254 
fiar»  rum.  3209 
6ara  Hai.  3301 
fiaaea  tta/.  8586 
fiaaoo»  «a  ital.  8312 
(iiaoo  ttol.  8586 
fiasta  rtr.  3212 
fiastru  rum.  3239 
fiata  itnl.  8«;it2 
fiaten»  i/o^  3315 
8ato  Hai  8819 
fiatore  i7a/.  3316 
tiavn  ital.  3175 
Kbbia  ital.  3222 
fibla  rtr.  ea/.  3222 
fibra  ital.  3221 
fibul»  i/of.  S2£2 
licar  pro«,  oll^pem.  ptf. 


flcat  rum.  3223 
ticau  siinl.  3223 
fifvare  »ftW.  3233 
fuelle  frz.  3241 
ücher  /rr.  3233 
lidiiiir  rtr.  8398 
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i/Vr.  S2Sa 
«CO,  •«  «To/.  322S 

fidalgo  iinpan.  3249 
fidanzR  i(fi/.  3226 
fl<lan/arf  ttal.  3227 
tidaro  Un^.  3231 
lidech  bvrgam.  H228 
fidegh  lottA.  3223 
fidMo  ^r«.  3298 
litMidad  jünih.  9229 

fidoliiii  iVfi/.  3237 
fid.-lit.i  (?<(/.  :!229 
li.l.  lit,'  //•,-.  :^229 
fidelii  itnj.  3237 
liilol-8  prot>.  3228 
fidivh  pimont,  8238 
fidiica  «mi.  !^ 
fido      «p.  ptg.  3238 
fiducia  li/ii.  2332 
)io  ,i/r.   322;{.  3225 
tiebre  nproc.  3178 
fiede  fl/rz.  8692 
iiedere  üal,  3195 
fieo  a/V».  8092 
fief  frz.  3  ISO 
flefler  3180 
fiel  /^rz.  p/^.  3182.  3228 
iieldad  «pan.  3229 
fielda<lo  f.tq.  3229 
fiele  ito/.  31S2 
fieI-8  firo9.  9028 
fialtra  mm.  SÜSS 
ficm      .  926S 
ficno  ital.  3191 
fiente  /*r«.  32ß3 
fier  (.Iri;   /(.-.  :S209.S231 
f(i>er  prov.  32t)ll 
fiera  ilaZ.  Hr.  3194 
fiorce  a/r«.  872.  8211 
fivreb«  o/r«.  872 
fiere  rum.  8183 
(iereza  «pan.  S196 
fiorezza  ital.  319B 
fiergo  o/rz.  3211 
fiorgna  rti.  3106 
fierita  M,  3190 
fi«ni»  rir.  910C 
flero  ital.  ipan.  8209 
ll«rte  firt.  8196 
fiot  fl/r^.  3180 
fieu  afrz.  3180 
fierer  ^i/«-.  ;UfO 
fie\ri]e  tiAi.  3321 
fierolo  ital.  3321 
fierre  /V«.  3178 
fif»  f<r.  6162 
flfn  M  6162 
ftg  rtr.  S324 
figa  prot.  ptg.  3236 
figd  retwr.  3223 
figado  ptg.  3223 
figcr  frz.  3223 
figKore  iVai.  3234 
fi^ner  o/».  3228 
tiglia  tial.  rtr.  ffi{88 
figliaatro  »ta/.  3239 
ßglio  ital.  3248 
figliuoU  iVo/.  :J245 
figUuolo  itai.  32iö 


Hglioio  Hill.  3273 

fif,'o  aj*i>aM.       3225. 3248 

lii^iu"  /)•,-.  :i2_>5 

fi^'iir:i  iial.  prov.  sp.  ptg. 

fisuro  frs.  3236 
fija  a-span,  8388 
fila  ttaj.  pro9.  «/I.  32S6 
filagratama  /rY.  8257 
filar  prv.  ctit.  altgp.  3254 
fdaro  Hat.  3254 
filasso  /ir.  3297 
file  fr2.  3256 
filoUi  Hat.  3237 
filer  /r«.  8268.  3266 
I  tilet  fn.  6873 
I  fllflt-x  |>r«)p.  6873 
F  filli«  prov.  pf'/.  3238 
j  filhastro-s  prnv.  8288 
filho  p<(7.  3248 
ßliboto  gpan.  3352 
ifilid  sieif.  3251 
iUiglw  «ard.  3251 
filiffrana  üal,  3257 
filigrane  /rx  8267 
lilipondula  «(of.  q».  |i<|r> 
3259 

filipcndule  frz.  3259 

filla  prov.  cat.  3238 

fillastro  ca<.  3239 
]  lilliitre  frz.  3239 

fillo  frz.  3238 
'  fiUeui  fri.  3246 
;  fiUot  /Ti'.  3246 

filo  ital  spau.  3266 
I  filou  fra.  3185 
I  fil-ß  prov.  3248 

fiU  /ri.  3248 

filtnir  span.  ptg.  3356 
t  tiltre  /n.  3355 

filtrar  frt.  8366 

filtro  i<ti/.  3255.  0113 
,  fducola  iial.  3375 
ifilungtiollo  ital.  3468 
[  fiha  üal.  3247 

fim  Ü'JTl 

fimbriä  ital.  3262 

fimo  tMj.  3265 
1  fin  /rx.  «pan.  8371. 8275 
I  finince  frt.  8366 
I  finanza  ital.  3260 

(inar  piw.  *p.  pt*;.  3274 

fin.iro  itiil.  :;J74 

iincar  ai(«p.  ptg.  3233 

fiiK»  MiMV.  3873 

flodar  yro9.  tp,  fig.  3270 

fino  ito/.  837t 

finor  a/f  z.  3274 
,  finestra  cal.  3188 

fingen'  ital.  ;i2<>9 

fingir  c<if.  »p.  ptg.  3269 

finiostra  spnn.  3188 

finiro  Hui.  3270  - 
I  fino  {,Adj.)  ital.  sp.  ptg. 
I    8871.  3275.  4254 
f  ftnoccfifo  Hat.  8190 

fi(n)  s  y,ror  :?27l 

fintinu  i  Miw.  33"S0 
I  fio  ital.  ptg.  3180.  .3256 
1  flom>,  •»  t(a/.  33:t7 


,  Ooeeol»  tiai.  8886 
'  fiorcMO  iffll,  .1386 

fT(>i  Iii''/tzn  ittt!.  :!2f)(; 

tiocina  ito^.  ^i;>4.  3537 

fiocino  ital.  3334 

fiooo  iial.  3296 

fiocii  *«r^/.  3337 
,  fiola  pror.  61 U 
I  flonita  Ual  3807 

fior  rum.  3461 
I  fioraglia  i'/a/.  3301 

finnij'i  ital.  3338 

tioro  iVdf.  3342 

fioretto  ital.  3340 

Hori  rum.  3339 
j  fiorino  i'fa/.  3341 
!  fioriro  ital.  3339 
I  fiotta  t<al.  3349 

fiittt.irc  ital  ;i;i49 

tiottn  if-r/.  3;!J11 

(ir  nun.  ;i2")0 

hra  ca(.  3194 

firie  afri.  3223 

firaa  ital.  3277 
I  flrmar  «p«".  ptg.  8877 

fimiare  iV«/.  3277 

firosco«  runt.  6112 

finii  r/(Hi.  S2"j4 

fi-i  jwor.  a/r.-.  ^233 
!  flaan  ital.  3290 

fl«aer  motkites.  3287 
,  fiM«|]a  tto/.  3281 
<  fiKchiaro  ttai:  8287 

fiscbio  lia/.  8287 

fifiga  «p.  ptg.  3282.  3289 
I  figgar  siwn.  ptg.  3282 

fiso  it<i/.  3201 
;  fisor  runt.  3245 
I  fisiare  ital.  3290 
^fiMO  Üal,  8291 
!  fistln  nm.  8286 

fiMoIla  iVrt/.  3281 

littluU  ttal.  prm'.  cat.  sp. 
3280 

,  fistula  spti«.  p^r/.  H2M0 

üstiilo  frz.  3280 
:  tita  col.  aUtp.ptg.  3324. 
!    8293.  8788 
,  fitar  p(9.  3334 
i  fitgiar  rtr.  3288 

litii  ;!224 

titta  ttai.  Mir«/,  sie.  o224. 
8788 

fittichedda  «fii  »/.  87 6& 
fittidda  »ici7.  S788 
I  fitto  itak  8224 
fin  nfM.  8348 

fiucia  altifji.  3232 

fiiik  rtr.  33:.8 

rmiiit'  »V'i/.  :5:{i7 

iiui  apttf.  323.1 

fiuUro  ito/.  3318 
i  fiuto  t<<U.  3318 
[  fiuca  ptg.  8233 
jfivela  ptg.  3223 

flTella  pror.  3222 

fizar  pror.  3ÄU 

lixcl-H  /-r->r.  3228 

Halle  frz.  :ii»^:t 
•  flac  prt.  afrs.  cat.  3296 


flaeara  rum.  3801 
Maco  «pan.  3296 
flaron  nfrs.  3313.  8586 
flael  afrz.  3300 
fiagollo  t/al.  3300 
flagool  afrz.  3320 
flagwdet  frz.  3320.  6110 
ÜaionMr  /r«.  S30S 
flaincMr  it/Vr.  9S35 
f?ainf  nfr:.  :T2.'S 
ilair  /"r-.  3:^(^2.  'M.IO 
Haifa  Ciit.  3302 
üairar  prov.  cat.  3302. 
8430 

,  flaiian  $ard.  8480 
,  flaitvr  (¥m.  8803.  8480 

flaistre  a/rr.  3294 

ftajol  afrz.  3320 

ilama  rtr.  proc.  cat.  3306 

flaniar  prov.  cat.  3308 

flambe  /"rr.  3309 

flamboau  frz.  3309 

flamber  frz.  3309 
I  flanboqf«  fr«.  8396 
I  fiamMr  tptm.  8808 

flainojar  eat.  3306 

flaraenc  aftai«.  3304 

iläraind  rim.  M'.H 
I  Üamme  frz.  3305.  6114 

flammor  frz.  3308 
{  fluntnnti  rttiP.  8309 
!  Ami  frs.  8398 

flanc  frz.  3296 

flanc-9  pror,  3296 

flanolla  ital.  3267 

flanelle  frt.  3268 

flaoD  Span.  3298 

flauer  frz.  3311 

flaque  /"rz.  8797 
1  flaacha  rtr.  8312 
I  flasche  a/>r.  3312.  8586 

flasi  v.  s/zriM.  8586 

flas.  on  (t//\"  3313.  8586 

tlasijiio  />-'.  :{21M 

Hatairtä  i'ruv.  3314 

flatir  (T/rr.  3317 

flato  ital.  3319 

flatter  /V«.  8814 

flaiijoI-8  prop.  3320 

flaiir  afrz.  3316 

flaut  rMW.  3:518 

Ilauta  pror.  npiin.  3318 

llautä  rum.  3318 

llautado  fpan.  3318 

flautar  prov.  span.  3816 
.  flaQte  afn.  3318 
'  flaüter  afrz.  8318 

flaiitjol-s  prop.  3.320 

tfawto  ttfil,  3318 

tiiiu7,i)ii-.>i  j-rur.  ;!25t8 

llavello  ««/Ii.  3293 

ficac  rum.  3296 

fleaa  /r«.  3300 

flflbila  Üat.  8981 

fl«cha  pror.  sp.  jttg.  3330 

flöcho  frz.  3330.  7081 

fii'<  ]n'  («Ic  lurd)  afrz. : 

ticchier  a/r*.  3322 

fl-V-bir  frz.  3325 

fleooM-B  proo,  6114 
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fleco  3337 
fleü  prov.  S328 
A«taMr  JMtW.  »327 
flomt  «fMif.  6114  ' 
fltackir  aftt.  8926  | 
fleschier  fl/"rr.  3327 
flesohir  n/rr.  3325 
fleskir  afrz.  3324 
flotff  /rz.  ptg.  332(i.  3442 
fl/'trir  /"r-.  3294       .  A 
fletto  /"rr.  3326 
flettere  ifol.  332S 
fl«ur  fTM.  3342 
flettr  a/Vr.  3816 
fletiror  frt.  3316 
fleiirir  /Vf.  3339 
ficun>t  /V.-. 
fleuriste  /ra.  3337 
fleuTO        3347.  8861 
flibot  fr$.  8352 
flibote  qMi«.  8852 
flioroe  afrz.  6114 
flioys  prov.  3328 
fliessegig  r(r.  3348 
flin  frt.  3330 
fliqo«  0/r;.  3329 
fliiflft  ritm.  3286 
iliacRi  tum.  8387 
lloaoi  rinn.  3337 
flonTO  rwm.  8842 
floc  rwm.  rfr.  JinH'. 

frt<.  3337 
Hon-  r«i)'.  3333 
ilocbcr  <i/r;.  6762 
floeomnein  frz.  3335 
flocos  rvm,  8336 
Hojel  f/Nm.  8861 
flonia  rlr.  3305 
liojo  sj^an.  3351 
flor  rtr,  eol.  «jm».  pif . 

3342 
florar  l  um.  3338 
floraoer  lyan.  pfj^.  8339 
flonofa  ji^.  8841 
floiMt»  eot.  «p.  ptg.  3387 
florete  «]Min.  3340 
ni«riii  frz.  span.  3341 
tlurir  rlr.  prr.  cal.  3339 
flor-s  iiror.  3342 
Üoado  tial.  33A1 
Hot  ffM.  8848 
flota  «7>(in.  8849 
flotar  «7>a>i.  3949 
n.il.'  alr:.  33ir» 
tlultu  i<(i/.  :i:il<» 
flotto  frz.  3349 
flotter  /"rr.  334» 
flou  afre.  3471 
ilouer  frt,  8438 
fl6iir  Hr.  8343 
fluctnar  fjmn.  p({/.  3848 
fluecx»  fpan.  3337 
llui-i  OMO  «/ftiN.  3336 
iliiofjnofiUo  HjMi»,  3333 
iliic  |U' dto  »/>nn.  3333 
Hueve  afn.  3350 
fluidi  r/r.  3347 
flttie  d/rx,  3860 
llvil-  iui.  rfr.  i;t*Aw. 

3348 


fluls  proe.  3351 
flui»o  afrz.  3350 
flum  rtr.  3347 
flum>a  proo.  3347 
fluD'a  a/Vv.  8847 
flugso  tfd/.  3351 
Htistura  ri<m.  3344 
Hüte  /"rz.  3318 
flutto  ital.  3345 
lluttiiaro  t(nf.  :)848 
flux  M<.  3351 
fo  afrz.  lomh.  81(16 
foMc  ruM.  8871 
foale  rum.  8876 
foiuiie  rum  3130 
foatfe«C  rwi».  3388 
foarto  rum.  3410 
foc  rum.  firor.  ;13.")S 

foeaja  ital.  3305 
foeiijado  fffl}.  8858 

fo^jar  3171 
focar  rum.  3355 
focara  ifa/.  3356 
foci  iUil.  3170 
focile  ttdi.  3356 
foddo  sard.  3376 
foder  ptff.  3545 
föderal«  »(ol.  8361 
fodero  »äi.  8361 
foek  r<r.  3358 
f.ely  rtr.  3371 
f.rr  rtr.  :V.\B4 
f-Dj-  rtr.  3371 
foK  rn/.  3358 
foga  «7a/.  3487 
fogal-s  proe.  8356 
fogiü  ptg.  3355 
fogar  altcat.  3355 
fogassa  ;jru.  aitcat.  3354 
fogazA  f/<(/.  3354 
fnggia  itn/.  iiwj,  üilG 
foggiaro  i<rt/.  3081.  3416 
foglio,  -a  Hol.  3871 
foglioto  ital.  3870 
fogn  /ft»Bft.  8173 
f..-iia  ilaJ.  im 
fognare  ihi/.  7493 
fognu  ital.  3173 
fogo  plg.  8356 
fogoto  «}Mtt.  8107 
fogiiassa  prov.  8864 
f<^uete  .«^NlN.  8968 
fogoier-s  prov.  8856 
for/rr.  3230 
foiblo  afrz.  3321 
foM»  ptff.  3128 
foie  /r-r.  3223 
foioo  afn,  Ö6»2 
foins  nm.  SSTO 
fein  m«v.  8380 
foiraif /rr.  8194 
foirc  frz  3194.  8890 
foirer  frz.  20h6 
foia  /r^.  8692 
foinie  afre.  3537 
felMm  frt.  8539 
foi80-8  j)ron.  3539 
foiaael«  afrg.  3281 
foiu  rwM.  8871 


foja  venez.  span.  30^1. 
3371.  3527  6116 

fojo  ptp.  3 tu; 
folow  üaL  3528 
fol  rlr.  «fov.  f\r8.  8876 
fola  tta/.  3033 
fular  prov.  3496 
folare  ii(ü.  3293»>  iV 
frdata  «fnf.  3319.  3332. 
8804 

fdc  0/>J.  prov.  3373 
foldn»  >»ror.  a/^rz.  3493 
folear  prov.  3874 
folego  ptg.  8874 
fo!«j.ir  /i/i>r.  3374 
foleiia  ititl.  :;i72 
fnlga  jj?,!'/.  ;(:!74 
folgar  cnt.  ptg.  3374 
folgorare  itaf.  3494 
folsoro  ttol.  8492 
folba  prov.  ptff.  SS71 
folliagcm  ptg.  3369 
folhatge-8  ;*roF.  3369. 3474 
folho  pl'i.  3 :!71 
folho8i>  plg.  3370 
folh-8  j>ror.  3371 
folio  frz.  8368.  8874 
folier  nfrz.  8874 
folio  t(o4.  8871 
foU  eaf.  8876 
folla  ital.  3496 
follare  34fMJ 
folle  ilnl  ptp  3.376 
follear  itai.  3371 
folleggiaro  ilo/. 
fol(l)uar  alleat.  3374 
follieäo,  -nlo  itta.  8875 
follono  i/nl.  3lf>7 
folto  ital.  4271 
folzer  pror.  3li)3 
fonio  plg.  3i:w 
fonas  piy.  3377 
foncer  /'r;.  3510 
fond  fn.  3513 
fonda  j<a(.  qm«.  8607 
foodam  ttof,  tRt78 
fondar  }iror.  351 1 
fundare  ital.  3.>11 
fonde  a/"ri.  3507 
foiidefle  afrr.  3508 
fondor  /rr.  Söll 
fondora  tiai.  3512 
fondiqno  itfln.  8878 
fondo  i7rtl.  a/<«;..  .3513 
fondro  prov.  frz.  3512 
tonil-s  pror,  .3613 
iorids  /rr.  3613 
fonil  Span.  3509 
fon»  prop.  cat.  3379.  3513 
fornado  cjm».  3414 
foMtt  JWiM.  20S9.  8510 
fönt  eat.  3879 
fonia  all.ip.  3908 
fnntain^  /"r^.  3380 
foiitaiiilm  ptr/.  3380 
fonUiua  t<fli.  prov.  altcal. 

gjtati.  3380 
fönte  iial.  ptg.  3379 
fonto  da  cabe^a  ptg.  8089 
fommr  jtrov.  2060 


for  prov.  33^1 
for-s  frz.  3384 
for;i  j)ror.  p/<^.  3334 
foraocbiarp  ital.  3381 
fonio  frt.  8988 
forane«  qm«.  9888 
foralfö  »pnn,  888S 
for.is  ;)r<n'.  33S4 
forastii-ii  i'fi/.  33S5 
forbice  i(ul.  33S8 
forbir  7>ror.  S'im 
forbira  ital.  3019 
forbonrg  ^r«.  3123 
forea  ml.  prov.  ttL/lf. 

3520 
for<;a  plg.  3407 
forcadura  prc.  ptg.  Ufll 
forcar  p/</.  3628 
forcatura  ital.  3521 
foioo  frt.  3407.  3383 
foroaUa  ttol.  8622 
forcone  frt.  8899 
forcer  frz.  8409 
forces  /rr  338^^ 
forcbe  frz.  :t.")'20 
forchctta  im/.  3530 
forcior  afrz.  31")S 
fOKMW  ÜäL  3624 

foTwaa  ifNiM.  8386 
fome  Uta.  8886 

i  foresgne  prov.  3385 

I  forest  pror.  33S7 

;  fon-sta  ilnl.  prnr. 
forestaro  i<ii/.  33^4 
forcstiero  ital.  3394 
foret  frs.  3387.  7465 
forfaire  proo.  fire.  8391 
furfare  tdtital.  8391 
forfccha  rum.  3389 
forlici  ilnl  3388 
forfigh»'  "niui.  3388 

•  forge  /r.-.  30S1 

j  forgor  frz  3(>si 

■■  forgeron  fr:.  ,3aS0 
forgia  ii^  8061 

I  forgian  itoi.  8081 

!  forja  «pa».  j><<;.  3091 
forjador  plg.  3080 

I  forma  ital.  jtro»,  ttL  tp. 

\    ptg.  3396 

I forma ggio  ital.  3397 
form^o  tpan.  3397 
fonnafo  it«L  8404 
formatge-s  pr09.  3897 
forme  frz.  3396 
forniento  iV/i?.  3482 
!  f, >rmi<>a  3398 

formicajo  ital.  34<30 
I  formicar  prov.  3401 
formicare  i(n/.  3401 
fonnicbwi«  itti.  8400 
foniüeolajo  ttol.  8100 
fonnicöli-'  itfih  .^409 
formie  a/r.-.  3;i!»i» 
formier  n/tv-,  3401 
formiga  j^ror.  eat.  ptg. 

3398 
formigar  ptg.  3401 
formigueiar  |jrv.  ptjf.  MM 
fonnifMiro  ptg.  8100 
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funtl-s  pror.  :)399 
f4Minit>z  prov.  nfrt.  8399 
formos  pror.  8406 
formoBO  iial.  ptg.  3405 
fom  fiU.  S'iSO 
fomajo  ital  6179 
fomir  prov.  afri.  3483 
fornii«  it.  »p.  ptg.  S48d 
fotno  ital.  ptg.  3580 
foni-8  pror.  grjSi) 
foro  ital.  ptg.  3112 
forra  <fa/.  3633 
fomr  spa».  3361 
forrajo  »pan.  3361 
ferro  «p.  |i(Dr.  8361.  wm 
fort  jprov.  8884 
foM  jmw.  3412 
form  rf  r.  prv,  eat.  3388. 
nion  f.  ■ 

forsar  pror.  3409 
forsch  rh-.  :!388 
forse  ito/.  340^ 
forsela  prov.  ;!522 
fanaiAt  jnw.  8393 
foiMmuito  itiä.  9998 
fora  it.  mrd.  rtr.  ;?406 
fort  }>rp.  cat.  fV:.  [UIO 
forte  ital.  ptfj.  -.Uli) 
fortuna  tiuL  prv.  cat.  ap. 

ptg.  3411 
fortune  frz.  3411 
fom  it.  prov.  np.  8407 
fonare  üal.  3109 
forzioro  ital.  3408 
fos  pror.  3:194 
frtsado  3414 
fosc  rtr.  3 ".38 
foflc«  }»(<7.  3538 
foBco  ital.  ptff.  8688 
fossa  itaL  Hr.  jiTM.  cot. 

ptg.  3419 
fosso  /V-.  3413 
foto  jit(i.  ;!170 
fotä  r<r.  3128 
foltere  ital.  3^04'» 
fottitojo  ttal.  :!r>45 
fottitore  idii.  3546 
fottitiira  ffoJL  S64Ö 
fon  /-r«.  878.  8106. 8868. 

3376 
foQ  rum.  3374 
foiiac«  frz.  8364 
fo  nasse  />•-'.  3364 
fotic  proo.  afrz.  3373 
fouce  ptg.  3128 
foudra  fn.  8486.  8493 
fonat  f^s.  9106 
fouettor  /"rv-.  3108 
fonger  /rs.  3359 
fougoro  /r^.  8240 
fougue  frz.  3487 
foniiler  frt.  3360 
ftattine  /Vf.  8106 
foolieqr  waUon.  8489 
toole  ^«  3496 
foiilpr  frz.  3496 
foulet  frz.  3217 
foolon  /r«.  3497 
four  rtr.  frz.  3384.  8680 
foortw  frz.  3619 


I  trariiir  /r«.  8619 

I  fonreelo  afrg.  9833 

fourchetto  fr:.  3V»(> 

fourcheiin»  (7//:.  :i52l 
;  foiirclion  fr:.  :i.')J4 
:  fourgon  fr:.  3524 
'fouruii  frz.  3399 
I  foonnie  a/r«.  3399 
!  foannilier  fre.  8400 

foiirmiliere  frz.  3400 

fourmillcr  /rz.  3403 
I  fourmo  nprov.  3396  f. 
•  foumir  frz.  3483 

furo  cat.  3631 
ifoarnfB  /'rz.  3361 

foamftn  fre.  3861 
I  fiMinvr  /Vi.  8361 
,  fimrrai«  frz.  3361 

fouto  pt(7.  3170  8496 

foutro  frz.  3546 

foxa  riiirov.  3537 

foyer  /rz.  3355 

foat  ptg.  3171 

fotilhar  jprw.  8860 

fr»  Üal  4964.  4876 

frä  ital.  3436 

frabbotto  ne<i/>.  3884 

fra1>butto  neap.  8864 

fracas  fr:.  3429 

fracasaar  Jt/ian.  /«t^.  3429 
I  fracaaiaro  »fa/.  8429 
'  tnnuum  fr*.  3439 
.  fraeoMO  ifaf.  pf^.  3489 
'  frachnra  prov.  3420 

fraoidare  i7fi/.  3417 
I  fracido  ital.  3417 

j  fractnra  prov.  cat.  trimn. 

!    ptg.  3420 

;  fnetai«  /ri.  8420 

I  fmle  8496 
fradol  prov.  3444 

'  fradornidad  apan.  MM 
fradomidado  /^^/.  3437 
fradicio  ttal.  3417 
fradous  <i/'rr.  3444 
fragä  rMtn.  3422 
fn^  tt.  ffr.  4p.  8498 
fragata  eat.  1^.^^.8062 

I  fnged  rwm.  8417 
fragezi  rum.  3417 
fragile  ital.  3424 
fragiuTe  ifa/.  3434 
fragoa  ptg.  :i»«l 

^  fkagola  Ulli.  3422 

<  fragoao  jjlj^.  8428 

'  fragraro  mrd.  8480 

'  fragru  sanl.  3430 
fragtira  sjitni.  ptg.  3421 

■  fr.ii  !'r~.  sjK  3436.  3450 
fr.iidel  jtrov.  3444 
fraidit-z  ;>roff.  3443 
fraile  ital.  apoH.  8424. 
3436 

fraindre  afra.  8484 
fralre  prw.  $pati.  3436 
frairin  a/"«.  343« 
frai8/"r«.  .'»419.  3441.3465 
fraisu  fr:.  3422.  8464 
i  fraiwr  /rz.  3464 


I  Draiaette  /r«.  8464 
IfraUne  a/r/.  8440 

'  fraisno-s  pror.  3140 
fratsäengne  afn.  3465 
fraiBse-g  />re>r.  3440 
frnle  ital,  3424 
frambalä  erfMOM.  JwrM. 
3110 

frambon»  /r«.  1817 

fräniinta  rum.  3197 
fran.i  ital.  3426.  8821 
franare  ilo/.  3426 
franc  fr:.  3433 
fr.in<;ai8  frz.  3431 
franoe.<(  j>roi*.  «;»an.  8431 
franocsco  ital.  3481 
franchezza  itai.  3182 
franrbigia  iVn/.  3432 
franohir  frz.  3433 
franrhiso  /V;.  3432 
franko  it    s/*.  /(/r/  3133 
fran^ois  frz.  3431 
fr«nc-8  prov.  3433 
franela  j«;><itt.  3258 
f ränge  ital.  frz 
fran<,'<Ti?  ital.  3434 
fraiigir  xpnn.  ptii.  34:!4 
frangot  picvi.  34t>3 
frangol  crem.  parm.  3463 
frangiiel  /Ji>in.  3463 
franhadura  jmw,  8420 
franher  itTM.  8484 
firan^a  span.  ptg.  3262 
fraujir  a»pan.  3434 
frani|iii'za  >7>.  pitf.  3432 
fraiizt's  3431 
fratizir  /-f'/-  3477 
frapar  /*ror.  4018 
frappa  ital.  3893 
frapparo  ital.  3693 
f rapper  /'rr.  4018 
frar  rtr.  343:; 
fraiv  (iJtC'il.  3436 
frariii  a/rz.  3438 
frari-a  pror.  3438 
frasada  Apnn.  3464 
fratea  ital.  jgwR.  8746 
fioMear  prw.  8429 
fnuM»  4NUI.  jrfp.  8812. 

8588 
frasiii  rum.  3140 
fra'isind  ital.  3J4i! 
fraBsngiio  iVa/.  ftöti 
frato         f«i«.  3436 
fratcllo  ital.  3435 
AratamiMr  /rr.  4265 
f^tomitj^  i(af.  8487 
frat/^rnilat  cat.  3437 
fratLTlütat-/  /wuc.  3437 
fratictat'^  riau.  3437 
fnitiiiatKU}  rNNi.  3437 
fratro  pror.  3436 
fratta  üal.  6116.  8663 
frattara  t(al.  8^ 
frauc  pron.  3296 
frauta  ptg.  3318 
fraiitar  /;f(/.  331H 
fray  ."iian.  343tJ 
fravc  o/>-.  34')0 
fra^er  «i^rz.  2948.  3460 


Imjßue  frt.  2782.  8427 
tnna  ital.  8417 

frazo  Ual.  3425 

fro  cat.  3448 

freamSt  r««i.  3445 

fnwnu  «ard.  3177 

fraUe  prov.  3321 
rwN.  8460 

frocda  ttal.  8880 

frech a  ojtpan.  aplg.  9981 

freoola  ital.  3450  ' 

freddo  ital.  3459 

freddolofio  ital.  3463 

froddoro  i<rt/.  3457 

fredou  frz.  3467 

freioniwr  /Vf.  8467 

fvedor  eat.  tpat.  8467 

frednr  rtr.  8457 

fri  jja  i(<j/.  3450 

fn  i^ar  proe.  cat.  gp.  ptg. 
2028.  3450 

fregaro  ital.  3450 

frogata  ital.  3082 
.fi^to  frM.  8082 
'  fn^at»  Kol.  8464 

f regio  ital.  34ß4 

fregir  proe.  cai.  3460 

fr.  );  ila  »io/.  3460 

frei  ptg.  3436 

freid  rtr.  3459 
^  freidor  i>(jr.  3467 

froidor-8  jrrov.  8467 

frein  r<r.  frz.  3434.  8448 

freti)o  ptg.  3448 
I  freior-8  ;>roo.  3427.  8461 

freir  3460 

freire  pt(i.  3436 

freis  a/^rz.  3465 

froisa  nprov.  3422 

frei^z  prov.  8469 

freixo  8440 

fr>'i<il  ■>!iini.  3449 

fr.'lo  /r--.  3124 

fr.M.>r  frz.  3469 

ffvlon  frz,  3423 

freiere  a/rr.  Sauä 
,frelaqu0t  neufrs.  3135. 
I  6861 

hvannt  ittU.  8446 
'fretnilon  n/Vf.  3208 

frcniili>-Ä  prov.  3208 

fremir  prov.  ptg.  3446 

frcmir  /rz.  3446 

freniire  ital.  3446 

frr<mi88omcnt  frz.  3446 
I  rnmitan  t<<i/.  3446 
I  fremfto  it.  »p.  ptg.  8446 

frerntia  prov.  3262 

frcniuipr  afr:  3446 

tri'nior  d/Vz.  3447 

frouiur  (i/rz.  3447 

früne  frz.  3440 
,  f renella  *ta/.  3258 

llreoo  ital.  ajNm.  8448 

frnito  MMM.  pf^.  8476 
I  frepe  afrt.  3221 

fn-r«  /rz.  3436 
,  fre-8  prov.  3448 

fresa  stjmn.  3422 
i  freaanche  afrs.  3466 
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fire«aiig«  afrz.  34  ü5 
fiMC  pro9.  3466 
fmoi»  ü.  1^,  ptg, 
fretlc  rtr.  8165 

fresne  af  r:  :"  \  10 

frosno  span.  MM 

frcsM  sp'tti.  341)4 

fresaa  proc.  B4'>3 

fmiourtir  afr:.  3468 

froamro  frz.  3470 

frpm  proe.  8279 

fresto  afrz.  327!» 

freatolar  pr«p.  3284 

frnstol.'  ^i/r-,  :ijs4 

frosU'ler  afrz.  3284 

frast;;  rtr.  3465 

fM  /^rz.  ca(.  8442.  84&9 

fret«  span.  3442 

freto^  v;,.,,i.  :!202 

frftiili-r  /ri.  34G6 

f retin  frz.  3451 

freto  wprop. 

fPBtta  üd.  3464 

frattnr  jm».  M64 

fr«tt«ra  «tdl.  3464 

frott.'  fr:.  3202 

frcul  //ror.  3321 

froux  frz.  4<)23 

freve  traUon.  3422 

fierol  prov.  3321 

fme  eat.  3440 

freso  8440 

frey  ptg.  343Ü 

frcza  j*^)aM.  3453 

frezar  .ipan.  3453 

frDzilhar  pror.  34G6 

fric  /jror.  3443 

friand^aii  frt.  8448 

frfoAfMin«  /■«.  8443 

fri.'i«ss.T  fr:.  :144;5 

fricauU  np>'<n\  ..U-tH 

fric-ho  3418 
rri<l<i  aspan.  3450 

friod  r/r.  Ö73H 

trienta  o/i-j.  9445 

rtr.  847» 
frigo  »Mm.  31i;() 
fri>^^'o^o  »t(i/.  aiiiO 
frigir  /ifjr.  3460 
frigna  lomb.  3324 
frigTiare  ln»ib.  3324 

frigottex  /rr.  3468 
frif^ri  riMN.  8462 
frijriiroä  rww.  3458 
frijol  nspan.  (illO 
fiiU'ux  /r.'.  34:>^S 
Iriin.is  /Vr.  4020 
frinio  frz.  3:;24  .  3396 
frimor  JMC  4020 
fHmonm  fn.  84tt> 
frin  rum.  3448 
frin},'  rwM*.  3434 
frinjjatnrä  rum.  3420 
fringhie  rum.  3202 
fringiUe  /r^.  3463 
friogoter  3463 
frinfottara  ito/.  »463 
frin>;iicIlo  ital.  3463 
fringuor  fn.  34öü.  3463 
fitntnrft  rvM.  8490 


frio  span.  ptg, 
friolejo  «jpoit.  3468 
frior  apa».  8461 
frior«  prop.  3461 

frii.f  fr:.  3221 

fripwr  /r7.  3221 

friporio  fr:.  3221 

fripon  /«.  3221 

friqae  nfre.  3443 

frire  pitw.  8460 

frft«r  iJ/Ht«.  8464 

fri.atn  ;>  tt.  3464 
i  fn.si.'lli>  i'  tl.  3526 

fri««  /V     i  i64 

fris*r  frz.  3464 

Friseur  /"<v.  3464 

friftiiiga  aieU.  8465 

friso  xjHin.  3464 

fri-'.  l  >/'  t(i   nU't.  6110 
I  frisoiK»  ttal.  Mi^J 
1  frisson  frz.  3452 

früavlo  sp.  3449.  6110 

frittore  Mr<i.  3466 

fritta  tard.  8456 

fmcznro  ittü.  3468 
Ifrizzo  i«a/.  3152.  3459 
;  fruc  /"r«.  3337.  3471 
ifnKhe  frz.  3337 
I  froro  ptff.  3337 

fropj  i7(i/.  3171 

froid  frz.  3459 

froidonr  frz.  3467 

frois  a/r2.  8465 

froisscr  frz.  3405 

froissior  o/'rr.  348ö 

fröler  frz.  3455  JyT 

frollo  ital.  3346 

fromapo  /»•.'.  1706.  3398 

fromatjge-a  prop.  83fW 

fromlp;i  >lnl   ,1,"m)7  6!)08 

tmiubu  ttitl, 

frombola  fV.  lifiOT.  f;008 
I  frombolaro  ital.  690S 
'  froroboliero  ital.  3507 
;  fromcnt  afrz.  3482  -V 

frtitnir  prov.  8483 

fronco  /r.-.  3477 

froncer  frz.  3477 

fron.  hier  a/rz.  6790.  6975 

fronoir  prov.  afrz.  (upon. 
3477 

I  frond»  t(a/.  prov.  jfwn. 

3474.  8607 
froniio  ital.  frt,ap,3i14 

3.'i07.  8774 

frontl«>Ri<lnd  *pan.  3474 
:  frondcMidade  jiljf.  8474 
■  frondoso  ited.  «pa«.  pig. 
^  3473 

fron^ier  fl/r«.  8424 

front  prov.  tat.  fitm»g> 
3473 

frontail  fr:.  3476 

frontal  pror.  cat.  t>j>,  ptg. 
I  3476 

frontale  ital.  3476 
'  fronte  itat.  a^pun.  ply. 
'  3475 

1  froQteau  frz.  3476 
I  frannr  pmr.  afrx.  S48S 


[  ArwMui  «N(ii7.  3537 
!  frowiw  iteU.  8449 
I  frot»  ptf.  8849 
I  frotar  «pai*.  8849 

frotter  frz.  3454 
ffrttto  ital.  334!» 
frottola  i7rt/.  3349 
.  frottolare  ital.  334» 
i  fronxot  ptg.  8861 
i  fronxo  ptg.  8351 
I  froyer  <i/i  z.  2948,  9450 
fni'  an-  ital.  3r)23 
(ru>'chi:iri'  ital.  .}52-'j 
fruch  /»»'ir,  :!479 
fnicUa  prov.  3479 
fruoto,  -a  pe^.  3479 
!  fru«nt0  a$pan.  8475  ' 
I  fraeare  ital.  8528 
fruit  /■;•-.  :U7!) 
ffuita  prov.  3479 
friifi)to  ;)<<7.  3479 
,  frullaro  ital.  3344.  8525 
'  frument  afrz.  3482  N 
j  framentario  «loi.  3481 
■  frutn«nti«ra  ital.  3481 
frumention'  !tal.  ;i481 
frutnttnto  i<<ii.  />i/y.  3482 
'  friimos  rum.  3405 
frunrir  «[Kin.  3477 
frunir  /»rot?.  3484 
fninsir  cat.  8477 
I  fruntar  rttiR.  8476 
frunte  aspaw.  3475 
frunz  afrz.  3324 
fninza  sard.  3477 
frunzU  min.  3474 
frunzar  rum.  3472 
frunziri  «ard.  8477 
frunzog  ram.  8478 
ftupt  rum.  3479 
,  fruftcina  «ard.  3637 
frawo  itaL  8828.  6117. 
7041 

fruscola  ital.  7041 
rru8(H>lo  ital.  6117 
frusone  8449 
frusta^^no  ital.  3415 
fnisto  /rz.  3485 
fruftto  ital.  3485 
i  fruto,  -a  «pon.  pfa.  8479 
fratto  U4tl  8479 
'  fnit-z  pmv.  8479 
fniyt  crt/,  3479 
fulo  ptff.  3367 
fubler  fl/*r£.  3222 
fucar  sjHW.  3489 
fufj.i  aapan.  3232 
fncilo  3866 
fiicina        8367.  5726 
fuoc-8  prov.  3868 
fucRO  Span.  3358 
fiicllia  prov.  3371 
fiielle  (»;)fiw.  3376 
fuante  »pan.  3379 
I  (wu  afire.  8412 
fuera  «pai*.  3884 
'  fuero  ßpan,  3412 
fnorrc  afrz.  3361 
,  fucrro-s  proi;.  3361 
Ifomrte  apoN,  3410 


faenca  itpan.  3407 
fuoaa  »/»an.  3413 
fuet  eat.  3108 
fogS  mm.  8487 
fopa  ifn/.  oaf.  apoM.  pig, 

3437 
fugaco  i/fil.  3488 
fugaciii  rum.  2)483 
fu$;az  span.  ptg.  3488 
fuKsir«  «toI»  3489 
fuggitora  «lol.  9491 
fll^'i  rum.  3489 
funir  r/r.  ;>roc.  cat.  flg. 

3489 
fugitor  rtm.  3491 
fDi(a)a  prov.  1M87 
iagu«  frt.  8487 
fbidor  fl-fpan.  8491 
fuio  fr:.  3487 
fuina  fipan.  3106 
fuinha  ptg.  3106 
fuior  mm.  3616 
fuir  frz.  8489 
:  fiiira  rtr.  8390 
fuire  «ard.  3489 
fairo  ital.  3529 
fuiroo  afrz.  3531 
fuisoA  a»pan.  3120 
fuito  frz.  3487 
fujo  itai.  3529 
I  fttl  Ml.  3871 
folan  oapoit.  8367 
fulano  sard.  np.  ptg.  3867 
fulena  i(a/.  3172 
fulg  rum.  3351 
I  fulger  rum.  3493 
'  fnifiiera  ritm.  3494 
fuligem  p(.9.  3495 
I  fuliggino  ittü. 
,  fulin  rtr.  3495 
fnlla  cat.  3371 
fullar  r/r.  3496 
,  fulo  ptg.  8499 
ralTldo  m.  8492 
fnm  rttm.  onf.  3604 
fnma  rHm.  3502 
■  funi.i'.ii  j'tij.  35iH^ 
fnuiaUji  span.  ptg.  3500 
;  fnniar  prov.  ap.  ptg,  3602 
,  famaro  itat.  3502 
{fnmata  i7a/.  3500 
I  fumea  ital.  3500 
!  fiiiuee  /V.'.  3500 
fiuiipf;.!  rwiw.  3501 
funieiytar  ptg.  3501 
fumer  frz.  3502 
,  fuinet«rre  /rz.  3505 
'fameax  eat.  3508 
fuminare  ital.  8801 
fiiniicr  /"rz.  3261 
fnniigar  atipan.  3501 
finniger  /"r*.  3501 
fniniDO  ital.  3504 
.  fummoatomo  tto^.  S5i6 
I  fomo  iUä,  «IbgMu.  p<f . 
I  8504 

'  fnmos  rum.  prr.  «mf ■  8508 
I  fiimoao  il.  sj:  pt'i. 
fuiit-a  prov.  afrt.  3504 
Ifonajo  üaL  1(»S.  8615 
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ftiiinjuolo  ital.  3515 
fuDcho  }it;i.  3190 
fund  rum.  Hol 3 
fanda  ptg.  »507 
fondago  apart.  S379 
fundar  span.  ptrj.  3511 
fundir  »pan.  ptt/.  3512 
fundo  i>t(j.  3513 
funo  ital.  3517 
fnnebre       .S'p.  349  obfti 
fuDMte  /hr.  iSp.  949  oben 
fango  Wif.  8516 
ftmi«  rum.  3517 
fanier  mm.  3515 
fiinil  pt(f.  3509 
funin  frz.  Ü'>17 
funingine  rum.  3496 
fiinn  vprOD.  3537 
fui)-3  ;*roi\  afri.  8804 
fuoco  »ta/.  8358 
ftHHSB  prnp.  SS58 
fuora  i/a?.  8384 
fuori  !/<(/,  3384 
für  n/m.  (i/rr. 8412. 8618 
für  rtr.  8384 
fnri  rum.  caf.  3531.  8638 
furar  pmv.  3533 
furacio  4067 
furlo  idg.  3531 
furare  t<a/.  3532 
furbo  ital.  3519 
furca  mrd.  rtr.  3520 
furra  rum.  3520 
furcö  rum.  8522 
furcion  atU^,  8606 
fareoia  ruin.  iHS34 
tan  ital.  8518 
fiinut  /"rr.  3168 
fureetic«  sicil  3385 
füret  fre.  3106.  3531 
fu netto  i<<»/  3'»31 
furgier  afrt.  3523 
fuiM  üal.  3527 
fnrlcM«  »fal.  8528 
furie  rwm.  3527 
furmica  rum.  3401 
furii  ilr.  ;!.')30 
furnica  rum.  3398 
fumirar  ntm.  34(N) 
furnicos  rttiN.  3402 
furnu  mrd.  8680 
furo  ital.  arag.  ^.  8888. 

S518 
rurolli's  frz.  335S 
Ciiniii  jirfw.  nfn.  3531 
hl  reue  tt.  srd.  sp.  3531 
furraca  altsp.  h5I6 
fur-s  firov.  8534 
fttrt  rifm.  rat.  8534 
fortar  ptn.  :t582 
ftirto  <fa/.  />f^/.  3534 
fiirtuna  rum.  3411 
furt prot.  3534 
fu«t  rMM.  ;>ror.  cat.  3544 
fuaa^<poe  lYa/.  3586  ' 
fosajo  ital  3536 
ftiaoel  rum.  3640 
fnaeello  3540 
ril««a  MtrA.  8638 
niaean  ^r#.  8644 


I  nudro  yj/^r.  3536 
J  fusico  lYa;.  8541 

fusil  frz.  »imn, 
!  fuailiw  /rjf.  8856 
1  fum  üal.  ptff.  8544 

fust  n/Ml   ((W.  3543 

fust.i  tl.  sji  pt(f.  3543 
'  fu>tat,'ti(.  itnl.  3115 

fustan  npan.  3415 

fustani>a  pro».  8416 

foat«  a|Mti.  8643 

fastettt  PM1N.  8640 

fustcl  r«m.  3540 

fiistiffar  prot).  pty.  3541 

fustigii  Kard.  3541 

fusto  ital.  3543 

fiist-z  pmv.  3543 

fät  arov.  8548 

fbtaiiw  /^r.  8416 

ftito  rwM.  8646 

fnjard  frt.  S488 

fttzil  pfij.  HH.'.r. 

fazzira  ir<i/.  3Ö41 


gaagnier  «/"rr.  8845 

jiriir.  3'<T)2 

gaban  afn.  nj>an.  1448 
gabar  aspan.  ptt],  3549 
),'abaiit-z  prop.  1527 

I  gabbaiietto  ittA,  1448 

[  gabbino  ital.  1448 
gabbare  ital.  3549 

'  gahbia  i/n/.  1757 
giiblii.ijo  tUil.  1758 
gabbiati»  ttal.  3628 
gabbiere  iVo/.  1768 

i  gabbiero  iVfl/.  1758 

j  gabbiuola  ital.  1759 

I  gabbiuzsa  ittA.  1769 

I  gabbo  i'tef.  8540 
gab^la  prrtr.  v/sfi«.  3556 
gaboUa  Ulli.  3556 

frz.  3556 
gabor  rt/'rz  3549 

,  gab«urr  <•'•(■/;«);;«.  3860 

j  gabia  cat.  1757 
gabinet«  «pan.  1448 

I  gabiuetto  Hai.  1448 
gable  frz.  3546 
gabriolla  ifal.  1G22 
gab-8  pror.  afrz.  3549 
gabiiro  rtr.  (trifut.)  3150 
ga<-<^:iapu  sard.  2396 
gai'ha  proc.  310 
gärho  frz.  8888 
gächor  /"rz.  8868 
gathiöre  afrz.  8541 
giu  bis  frz.  HH68 
^:jirlin  -<j/a>i.  1964 
gallo  frz.  3553 

I  gadelle  frz.  3553 

i  gaeliae  a/rx.  3552 

,  gafa  gpan.  ptg.  8646 
gafar  spau.  3548 
galTa  sard.  3546 
gaff«  /rr.  8546 


gaf>s  jpror.  3646 

«age  frr.  itpan.  jrf^.  6128. 

(;il>9.  SK38 

7)roc.  88S8 
gaggia  ilal.  59.  1757 
gaggio  ital.  a*^38 
gagliardo  itci/.  3562 
gaglina  rtr.  3579 
gaglio  ilal.  IWAi 
gagliolTa  rtr.  8580 
gaglioffo  tVrtf.  .1580 

j^agtiolar«  iioi.  ;!5l».') 
gagnon  frz.  157J 
gago  «prt«.  ;*^(/.  9592 
gai  pror.  /"rz.  1482. 8657 
gaie  iothr.  3561 
calgre  |irov.  8676 
gaillard  frz.  3563 
gaillet  /"r;.  1966 
gaimentar  /.ro»  .  :i61 1 
gaimentor  aitfrz.  4648. 

8550.  8843 
gain  frz.  8845 
galin  a/'rr.  8874 
gjüniria  tum.  3680 
gtUnat  rwm.  8678 
gaiiip  »i/rr.  8552 
galno  afrz.  8552 
gaio  1482.  3557 

gaiola  i>tg.  1759 
gaioufe  wallon.  3581 
gaire  jiroa.  afrs.  eat.  8876 
gai-s  prov.  1402 
gaise  jurasa.  3561 
gaita  cat.  sp.  ptt}.  8841 
gaj(<''        ;;."),■) 7 
gaitreux  nfn.  8.i90 
gaivXo  ])!(/.  3628 
gairota  8628 
gaja.     ital.  $ard.  1757. 

3568 

gajda  pieni.  parm.  8558 

gaj.i  it:i!.  !482.  3557 
gaji.lln  3581 
-al      I-.  (f/r-.  :'„'i7.i.  3583 
gala  ilal.  frz.  spaii.  ptg. 
8683 

galabruii  afra.  8567 
galan  p^«/.  8698 
galanga  it.  xp.  pt<f.  182<> 
galangii  afrz.  1826 
galant  frz.  3633 
galantaria  pf^.  3633 
galant««      iqt.  ptg.  3633 
galan tear  sp.  ptg.  3633 
galantt-ggiurc  ital.  8633 
galantaria  ttal.  «p.  8638 
galant«ri«  frr.  3683 
galajin- I  <p.  2254  .  8150 
galafilü.i  /y/^/.  SHS5 
grtlartlon  .v/jfin.  8885 
galaiib«y  pror.  3.565 
galanfaia  jvrnr  3565 
galaapar  j)r<n?.  3566. 6530 
galaverna  aberitot.  1610 
galbön  rum.  35<;7 
galbe  frz.  3604.  8ä4i* 
galbv  jMor«.  3668 


]i«lb4>der  pam,  brex, 

3568 

'  palbno  NMiJL  8668 

l'iI'ii't  beripim.  3568 

gali.<-(Ti  ital.  35f).s 

galbin  rum.  35(>7 

gal.l.  kr  r<;-.  3621 

gale  {all)frz.  3574.  3633 
igaloa  ital  proe.  ap,  1488. 
l  3571 

I  galea^a  pljr.  1488 

1  ighUMtt  ptg.  14  W 

u'iili  .i^sc  /Vr.  1  (SS 

Uill,M/,.l   ^}nlit     I  ls8 

.gslcazza  ital.  14^8 
]ga]ebnin  afrz.  3567 
!  galtffar»  ttoi.  1505.  1844 
I  galeo  ftpan.  8571 

j  galcocanc  span.  .3571 

galoon  span.  1488 

t,Mlc..ii,'  ,fa/.  14H8 

gaK'Ott«  it(d.  14k8 

galor  frz.  3574.  3633 

gaiflra  pror.  tp.  ptg.  14ä8 

galöro  fr«.  1488 

galerie  fm.  1488.  3683 

galema  prot.  8563 

galome  /■»■,'.  35<n 

galerno  »iKin.  plij.  3563 

galcya  pror.  1488 

galga  jjKiii,  3577 
I  galgo  «]MM.  jpt^.  8577. 
'  H601 

I  galh  prov.  8688 

gaiha  ptg.  3574 
'  galbart  pror.  3562 

galhcti  i>f>).  :vüi) 

galia  Ital.  14t>ö 
'  galinia  altnp.  3594 
I  galiiuafrrä  fre.  3584 

galimatiaa  /r«.  8684 
I  galina  prov.  3579 

galinha  prov.  3579 

;,m1:..h  /K'.  1488 

g.ili->t,  /"r?.  1488 

galiii-.t  /■/•-.  4546 

galu-  <i/Vr.  4449.  8.S,52 

gall.i  ital.  gp.  3574.  3582 
.gallardo  tp^n  ptg,  3563 
I  gallan  ital  3564.  8583 

gallo  /rz.  3574 

galleria  i<«i.  1488 

|,Mllr>>.i  (i>xc.  3.576 

galliiiuila  cat.  3571 

gallina  i<.  caf.  sji.  3579 

gallinaz«  «pnit.  3578 
<  gaUineria  «pan.  3580 
i  gaUioha  ptg.  3679 
'  gallinhaca  ptg.  8578 

gallinii'la  c«/.  3571 

gallo  i(.  sp.  ji'g.  3582  f. 

galliifa  »/Mm.  35S1 

gallofü  xpan.  35^1 

gallon  /"rr.  3633 
I  gallone  üal.  3633 

gallado  apoti.  8671 

galodia  Span.  1514 

galai'hc  frz.  1514 

galofa  tmiVait.  8681 
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srnldfarii  m"(  i7.  ir.in 
Ralois  afr:.  'MH'd 
^'ulnn  nfrt.  «JISN.  8fi70. 

e«Iop  firg.  6680 
i;a^iar  ittMi».  |»ljr.  8666. 

•j  ildlH.r  frz.  ;{6GG.  «530 
galopin  frz.  65H<I 
galopo  «^Kin.  pt'i.  »i530 
galoppfti«  lt.  3500.  6&30 
galoppo  ital.  S666.  6580 
galoacia  ital.  1511 
galonre  Tünnen.  3581 
galt;*  I  ('       1  - 

^aluppo  i7a/.  6530 
guljofol  cot.  S£61 
gamaelw  /rs.  1637 
gamanil  «pan.  3äS7 
gamato  mprm.  3548 

cnt.  1627 
i;aml*ai8  prc.  airz.  sSt;i 
gambaro  i^an.  1541. 16fiu. 

8606 

gambaut-7.  prov.  1627 
gämbero  it.  1541.  35S6 
^Miiitjfson  afrz.  8861 
ganibft  cfft.  1553 
gambetas  cat.  1553 
gambia  |it|r.  1627 
gambiaon  a/Vf.  8861 
gambo  ital.  itpan.  1527 
gatnboj  jrpa».  1553 
gambro  nprov.  35B6 
ganibuix  cat.  1553 
guinbnjo  /i/xin.  1568 
game  a/'».  2039 
gamclla  ii|M».  pt//.  1531 
gainolle  /Vj.  1531 
gamma  ital.  7588 
^'.ttiiuiaiio  c■■l^  ;{68<> 
gaiiimc  frz.  3587.  7588 
gammeru  »icil.  358(> 
gamo  ap.  ptg.  2391. 3685 
gamaaaa  ea<.  8668 
gamuza  »pa».  3588 
gana  ital.  cat.  spatt.  ptg. 
3589 

ganache  frz.  3646 
ganancia  ptft.  3589 
ganü&cia  Hat.  8646 
gatH.ar  plij.  3689 
gant  hir  />rot'.  «/"rr.  8879 
gjincho  .>'pan.  ptif.  1551. 

1560.  :iö.">l 
gaticio  1551.  1560. 

3551 
gatidir  »867 
gangamu  «teil.  3590 
gaiighero  i7o/.  15(>0  f. 
gang<»la  Hol.  3592 
gangoBo  ital.  iiTiliJ 
gaiigroaa  «p.  jptq.  3593 
^ngreiw  /fr.  3593 
ganguoar  «pan.  3592 
gangnil  pro«.  1661 
ganhar  pig.  8845 
ganir  ptg.  3596 


saillr  .>i/>a«.  3596 
gatinacha  prov.  8863 
ganniro  i7a/.  3.596 
gafioo  «pan,  lödl 
gaftate  apan.  1681i 
gann  proc.  6804 
ganaa  »pan.  3598  ' 
ganse  ffttHf.  1651.  1560. ' 
3551 

ganso  spat».  3598 

I  gant  frg.  8860  1 
gante  pro«.  3599  | 
gante  afrz.  8599 
ganlo  npro9.  3699 

,  ganza  ital.  3590 
ganipga  Ff nfz.  3622 

'  ganzüa  »pan.  3551 
gaolo  afrt.  1769 
gaqoi^re  pi^.  8541 
gara  ital.  8664 
garag  z  prr.  1045.  8663 
garaniachcft  /r,.  1527 
garanco  frz. 
garandir  «/"rr.  8880 
garanguejo  p(jt.  1560 
garannfo  ptg.  8909 
garaSon  ir/>an.  8909 
garant  /^r;.  8S80 
;.'ar;intfl  »j>.  ptg.  8880 
garantir  /rr.  .«j».  ptg.  8880 
garar  pror.  8864 
garare  ital.  8864 
garba  pror.  ap.  8606 
garbanzo  span.  3607 
garbar  fpan.  3604  .  3606 
garbaro  ital.  3604 
garbe  /"r.-.  3604.  3606 
garbollar  altital.  2264 
garbello  aliital  2264 
garber  a/V<.  8606 
garbier  prov.  3604 
garbillar  »/>an.  2264 
garl'illo  >i>nn.  22t)4 
garbo  tlai.  sp.  ptg.  3604. 
3894 

garbugUara  tl.  14  la  4687 
garbuglio  ü,  8618.  8735 

gar(;So  p(;/.  16.56 

jjarco  rt/'r^.  1666 

i,Mn  (  fa  »pan.  1657 

garvu»  /"ri.  1656 

gardo  frz.  8865 

garde-bflBof  /'r^.  41 

gard«r  fn,  8866 

ganiien  frz.  8865 

gar.liii  ^r/.  3608 

L,'nrilin^,'.i        y.tii.  8865 
,  gardi-s  prov.  36t>8 
•  gan  frz.  8864 
I  girmM  /^rz.  8864 
,  ganntir  prov.  8880 

garer  frz.  €864 

tiarfa  span.  4573 

^'artid  apan.  4573 

garfu  ptg.  3520 

gargagliaro  3609 

gargalhada  ptg,  8609 

gargalo  p<^.  W\\ 

gargamela  prov.  3609 
i  gargamcllo  afrz.  3609 


fCargnnello  ifa?.  ISOO 
gargaata  ccU.  xpati.  ptg. 
3609 

gargarejar  pig.  3609 
gaigata  rtr.  3609 
gargate  ^rx.  8600 
gargatta  itni.  3609 

gargh  pieviovl.  4524 
gargo  i(<ii.  4521 
gargola  sp.  3609.  3811 
gargotor  o/'r/.  3609 
gavgotte  frz.  3609 
;rnr£r(»uille  frz.  3609 
giirgoKxa  t(a/.  3609 
garguelotto  jurasf.  3609 
garingal  ci/V^.  altsp.  1826 
garir  pror.  5195 
garla  ital.  3734 
garlanda  prop.  eat.  6690 
gnrlande  o/V/.  8890 
garlar  cat.  gpan.  3614 
garlr.pa  cnt.  sji.  fitif.  8'^20 
gariupo  Umoiin.  882U 
garlot  ij/rz.  3681 
garmädi  rtr.  3737 
garaaeha  «p.  ptg.  6863 
garnacsbe  /»x  8863 
garnir  nfrz.  8863 
garni«fin  /"tr.  88t!3 
garöfano  ital.  Ui!»<>.  671k 
garofil  rum.  1699 
garofolo  twtiee,  1699 
gut^ul  rtr.  1699 
garö8«llo  i^ol.  1696 
garoii  frz.  8881 
gari|iiii''rp  pir.  8,'i41 
garra  /»ror.  »//.  pig.  Moo 
garrafa  apan.  ptg.  6512 
garram»  ^pan.  p^«^.  3601 
gamt  afrz.  8600 
gan'riett.i  (fn^  3600 
garric-s  /»ro,.  3600 
garridn  «/»ot.  /(fr/.  3610 
garrig  cn'.  3tiUU 
garriga  y*rr.  ca<.  3600 
ganruba,  •«  ^i».  1836 
garrot  fr».  8600 
garroU)  span.  p{//.  364X) 
garrotear  ftpan.  3600 
gars  afrz.  1656 
garBon  s  prop.  1656 
ganz  pror.  16ö<} 
garulla  span.  3602 
gartipa  ptg.  4587 
garzo  hmh.  spnm,  Sil. 

1667.  8928 
gar/.i/ii  -./i'!".  liiüij 
garzoitti  tltt^  1656.  8182 
garzuolu  ital.  1667 
ga»  Ual.  1829 
ga<«  pnw.  8549 
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Igodaillor  /"rr.  3722 

i  godard  frs.  8728 

j  godeodae  afrc  8718 

j  goder  rt/r/.  3722 

Igodere  ital.  3621 
podot  frz.  3820 
podin  chanip.  3722 
podineta  /yiir«;.  3722 
godinote  Aeitii^37a8 
godtfvan  fre,  9198 
pudnn  o/Vr.  8732 
potbitiplia  ital.  9628 
poOland  frz.  3714 
Roulette  ^r-  3714 
p<"'iiiiiii  fr:.  3724 
poffe  /^rz.  ;iH02 
poffo  ilnl.  3802 

I  gofo  «jpan.  8802 

;  gofoD-t  prov.  2180 
pofre  afrz.  8839 

I  pogna  ital.  8636 
poptie  afrz.  3715 
popoennrd  /rj.  3715 
pnpucr  nfrz.  3715 

:  go^ette«  frz.  3716 
gol  tf/y*«.  8712 
goitre  frz.  3818 
goitron  pror,  afrz.  9818 

poiv.i  y,/./.  3S(lO 
pf'ivn  y.f'/.  4762 
pcl.t  i'd/.  prop.  eat.  if. 
ptg.  3804 

^  gublro  ^/,»rtw.  2218 

I  golc  afrs.  8804 

i  golfe  fire.  9082  JV 
polfo  if.  >p.  pta.  20tt  A' 
poUizo  .-ipan.  ;i.iis4 
poIondrina,-o  »p.  792.39ÖQ 
polondro  span.  39W> 
golp  rtr.  8.831 

'  golpe  ital.  ep.  ptg.  2üua 

i  8881 

golptl  o/Vf.  8880 
gnlta  maäent».  8548 

polto  altmail.  354S 

poma  pror.  r«/.  sp.  ptf. 
".(;i2.  :1806 

goinar  ptg.  3642 
i  gomboruto  altital. 

gombina  ilol.  4797 
i  gombilo  AMfol.  8197 
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fomena  tttü.  137  ^Y.  8718. 

4797 
gomgj*  rtr,  aöS9 
gani^  Hr.  S668 
{pinjia  »p.  ptg.  127.  360 
gomito  itnf.  2297 

gomiiKi  i7.(/.  asos 

Ifriniiiio  /  < :.  ;k>0<j 
jromotiii  ital.  127.  3718 
gona  jirov.  allnp.  38<)7 
IlConne  o/)an.  2160 
goad  frx.  646.  2150 
Rondolft  Uli.  2079 
gondole  /r*.  207*1 
(fonella  prov.  3^407 
gonfalio  ttUpUj.  8806 
gfmfalon  /■r^.  3800 
gonfjilono  ital.  3808 
gonfaloui«n  t<a<.  3807 
gonfanon  o/*».  9806 
gonfaao(n)-a  prov.  3808 
gonfiare  i/a/.  2085 
gonfio  ital.  8314 
Ifonfler  fi-*.  2085 
L^ün-^ro  209* 
gönne  iri:.  3807 
eonnellc  /'/■r.  8807 
gonao  ünl.  3596 
2142 

gora  ital.  8910 
gorbcl  prot.  217Ü 
gorbia  ifei/.  3800 
gorca  proc.  3810 
gorch  cnt,  3810 
gordo  itpaii.  /y^.  S809 
gorgm,  -0  U.  tp.  8810 
gorgazzule  ital.  3609 
gorge  /"r/.  3810 
gorgoador  plg.  3810 
goi^ear  /j<.<7.  '3810 
gorgU  ital.  3810 
guigogliaro  t(.  8609. 3812 
gOlgöglio  ital.  2349 
gorgoglione  ital.  2840 
gorgojo  ^iHtn.  2849 
gorgolh-«  |>frtp.  3811 
gorgomillera  «pan.  3609 
gorgoua  i/nI.  3G09 
gorja  cat.  ptg.  3810 
goro  pty.  8515 
gom  <pan.  ptg,  8809 
forre  «/"r*.  3627 
gorret  afrz.  8627 
gorro  »/>a«.  3809 
gorromasfM  #paM.  1527 
gort  prov.  all  frz.  cat. 

3809  f. 
gorullo  «pan.  ca/.  8812 
gonilk(ii)  tpmt.  1434 
gorupo  xpaN.  4687 
gorx  pror.  8810 
gosar  rfi/.  WM 
gosier  />  -.  ;i7i!0 
gostna  pOi.  b7U» 
goamar  />^.  3710 
go8t  afrs.  3815 

ptg.  8814 
iWto  ptg.  3815 
goit-x  />ror.  8815 


got«  ital.  pror.  cat.  sp. 

3M6.  3616 
goteiur  prne.  8817 
ßötcjar  3817 

ßolg  CfK.  3625 
goto  plg.  3820 
KotU  ital.  jttq.  3816 
gotto  rt/r^.  3816 
gottulagnola  Ual.  3819 
goiiapcr  norm,  6570 
gunpeza      j<<5(r.  8676 
guapo  iUU.  {neap,  waü,) 
»pan.  8676 

■  giiappo  ihU.  {iteap.  maiY.) 
8576 

I  gondron  frz.  4t>;j 

igou  f)  nprov.  2022 
goiiffre  frs.  2022  Jff 

:  gouge  /r.'.  3800 

I  goiigeo  nprov.  3716 

I  gongoiirdo  a/'r;.  2800 

j  gouine  frz.  3722 

I  goiijat  frz.  3716 

I  gou^o  frz.  3716 

,  goiijon  frz.  3711 
goulo  rr/°r;.  3804 
gmiinnno  frz.  8718 
gouiia  i<<ii.  3807 
gotipil  afrz.  SHM.  8831 
goiipillo  afrz.  8830.  8831 
goiipillicr  afrz.  8830.  «831 

!  goiipillon  nfrz.  8831 

I  goard  frz.  ;J809 
goiirde  frz.  2.^ 
gounlir  /rz.  3809 
gourgoul  pro».  2849  .W 
f;(iur^Mii'illi<i)  afrz.  234^  iV 
i^"Urli<.T  (i/r^.  38<ll 
gourmand  frz.  3719 
gnurinauder  frz.  3778 
gourmo  /i".  3719 

j  guunuer  frz.  3778 
gournwt  /i-jt.  3722 

'  g'Mjrmetto  /rr.  3778 

!  goiirpillp  afrz.  883t».  8831 

'  gourror  ufr;.  3627 
gourt  afrz.  3810 
gouspiller  narm.  2965 
gousso  fr:.  3.'i70 

1  goüt  fri.  3815 

I  gfuitor  /r*.  8814 

I  goutt«  />«.  8816 

j  gouvornait  fr:. 

'  gouvomement  fr:.  :1798 

I  j;ouviTMcr  /' :.  ;t7!ts 
gouvfrueur  frc.  Ö7i>7 
gouvir  alt  ptg.  3621 

gOUZZ  CIYMM»}.  3817 

governador  ptg,  8797 
gov«niiira  i>/£r.  3797 
igoTernale  Hat.  3796 

govornallio  /ilfi.  H796 
govfniaui.ii-jj  ^/ror.  3798 
goveniar  prc.  ptg.  3798 
'gOTwaaro  t((i^  3798 
I  gttveraatoro  iVa/.  3797 
I  gOTemo  ital.  ptg.  8788 
'  giortni-«  pro».  8796  f. 
govito  nldtnt.  2297 
.  gozar  .fj)«».  931 


gozo  sprtM.  ;)625.  3816 
goxz  eremon.  3817 
gozzo  if^.  360».  8810 
-oMovigffa  «.3628.8722 

^Tii  c'if.  .T7.')l 

},'ra  j*///.  a7.Ti 

grwa  /^f^/.  3751 
graal  afr:.  2233 
gral>ar  •»pan.  3760 
grnlMt  frz.  3727  ^ 
gnl)«aii  frz.  S7S5 
grabelor  /"/  r.  3725 
graUouil  fr:,  ;j7_>.5 
grabouillor  //  .  Ii 726 
»rrjibiigo  ftz.  372.'» 
^Tjica  plg.  3754 
gravofaia  üa/.  2190.  3730 
gni«n»  itttl.  8780 
gracco  ifnf.  3730 
gniP«  /«•;.  3764 
graria  pmr.  yjian.  3764 
griciado  sjt'in.  ri7ä5 
gracilü  i7«/.  :}721t 
grada  »pttn.  2241 
gnile  pf^.  2241 
grCd^  rmn.  2239 
gndfllii  ital.  2239 
grodire  t««/.  3731.  3756 
grado  it.  s/>.  3732.  3757 
gra(>  >(i/  f/  :!7iil 
graelia  cnl.  2240 
grafe  a/rr.  3753 
grafe»re  il.  2234.  4673 
graffio  itoL  9284.  4578 
graflnar  />rop.  3759 
gmfio  pror.  4573 
grafio-8  2'ritv.  2334 
grafi-a  yjror.  3753 
gragoa  npan.  ptg.  8298 
graigno  afr:.  3735 
grail  rt/W.  2240 
graiU«  /rA  218a  224a 

3780 
graTlIo  afrz.  2240 
graiui  «/»-,'.  3735 
grain  afrz.  3735.  3761 
grain«;  fr:.  3751 
grainer  />,-.  3748 
giuUM  frz.  2236 
graiia  ptg.  2386 
graja,  -o  */wn.  3730 
grajo  spnn.  2100 
grnl  i't.j.  -liw^ 
grailk.i  211H». 

:{730 
gralho  ptg.  2190 
gmUs  ewt,  S730 
gnni  /irv.  afn.  8786 
gram«  «ptm.  1669 
granimli  in  plg.  1669 
graiiiii'li  n  /'foB.  3737 
gniinalla  .^piui.  \hw.\ 
gramatletd  ^,1,,  (-^jig 
graniar  span.  i'i'j-  1669 
graraare  iktl.  3736 
gramatge-s  proe.  8787 
gramizi-a  prov.  8787 
gramill«  f>pau.  1669 
grainmaira  ;»ror.  3736 
gratnmairo/r: .  3736  f.  87 74 


I  grmno  ital.  3736 
■  granioior  afrs.  8786 
graiuoU  iUü,  1669 
gramolnra  Aaf.  1669 

grampa  ptg.  2234 
iframpn  ptg.  2234 
<,'r.iiiii       |>rr.  sp.  3751 
granadiglia  r(<i/.  3740 

I  granadillu,  -a  Ual.  8740 

»giaoajo  üfA.  3738 

I  i^rrihiar  rmw.  3788 

irratKUii  «Nf/.  :!738 
gr.iü:ita  ital.  3752 

I  granatajo  ital.  3739 
granaU>)la  i(a/.  3740 
granatiorc  ital.  3739 

i  granehe  afre,  8746 
gnneliio  ttaf.  1660 
graneiponro  Hat  1560 
grandi«  äol.  1560 
grand  frz.  cat.  S742 
grandf«  it.  np.  jit;/.  H742 
t,'r;iiiiiiMir  fr:.  MAS 
grandoza  prov.  span.  plg, 
8745 

gnndeiit  ital,  8748 
grandina,  -a  ital.  8744 

gr.mrl  i.lfi.  3738 
grauer  tu/.  3738 
granero  xpan.  S7.iS 
grange  frz.  2236.  3746 
grangca  p/^r.  8298 
grangor  ruwL  8672 
granier«  prov.  8788 
granir  it.  fp.  ptg.  3740 
grani-s  prov.  3738 
gniiiit  fr:.  3717 
sjranito  i<.  np,  plg,  3747 
ur.iiiizo  <;)<t»i.  ptg.  3744 
gmnja  pror.  »pa».  ptg. 
3746 

graao,     if.  sp.  3761 
granoM  t'r.  «p.  ptg.  8740 

grnnr|tiojVi  ;jf,/.  hvjo 

graiiri'  pnir.  tj804 

grans  a/r*.  1^742 

graii-s  pi  tiv.  3751 

grantor  afrz.  2247 

graai-x  prov.  8742 

gran-x  prwv.  a/V«.  8749 
I  grao  ptg.  3732 
'  grio  plg.  37ÖI 

grapa  pror.  ijMit.  2284. 
4573 

grapaut-/.  jirnr.  2254 
grapoii  spart.  2234 
grappa  t/'t/.  2234.  4575 
trrappar.'  it.  2284.  4678 
u'rajip,'  /•)■-'.  3984.  4578 
i^rai>p.T  frz,  2284.  4675 
^'raj»pin  frz.  2234.  4578 
-rapjin  (7a/.  2234. 
grappolo  i(.  2234.  4ä7B 
grap-a  pnt,  9954.  4578 
giM  mm,  rtr.  prov.  frt. 

tat.  8387 
gra-8  prot».  3751 
grasa  span.  2236 
grssiil  nfrz.  2238 
graacia  it.  321. 2286. 8746 


Digiii^ca  by  Google 


BoDnaiMliM  WintmMi«1in{». 


gnso  sjHin.  2237 
grama  üal.  2236 
gnaao  iUü.  2237 
gTMt»  tkü.  M19 
gnt  ftr,  9941 
gnita  tfal.  9241 
grata r  prnt;  4575 
Kratern  ru/>i.  2241 
gratolla  iUil.  2239 
gratie  rum.  2241 
gnto  »».  «p.  ptij.  3757 
gntm  rfr.  8764 
gmttor  /rf .  4675 
grat-z  ;>rnc.  3767 
gräu  rum.  'Mbl 
gniuncior  ntm.  3750 
gn&unt  mm.  3750 
gräuutel  rum.  3750 
giinntM  niw.  8749 
^nr  rum.  9190.  8790 
grava  rtr.  />rr.  ca<,  3768 
gravar  pror.  ca(.  «;>. 
3764 

gravare  ital.  3764 
gravo  itoL  fn.  tfim.  ptg. 

8761 
gnmlU  A*«-  8768 
gnivar  fr«.  3725  J\r 
gnvess  eat.  sp.  ptg.  3763 
gravezza  ilnl.  3703 
graviceribaln  iM/.  1944 
gravier  frz.  3758.  3687 
grame  ital  3731 
gimvitä  ■<(]/.  3762 
gravois  frt.  8768 
graxa  2988 
graxo  gpan.  2237 
graxal-8  prov.  2338 
grazia  ita/.  3764 
graziare  ital.  3765 
grazinipu-s  pror.  3766 
grastoia  ital.  3754 
gmioso  ital.  3754 
graztoaiti  tta<.  8764 
grazir  prov.  8766 
graziro  i/al.  fflkt.  87M 
gre  /r«.  8767 
groal  af'rz.  223 
groanter  n/rz.  2247 
gnaU  rum.  3703 
gnbicdo  itaL  8768 
grada  IVO«,  eof.  $p.  ptg. 

2263 
gredin  /"rr.  3777 
greffe  frz.  3763 
greffer  />?.  3753 
grefBer  /rf  3753 
grogg»  üal.  3767 
grag^O  t/a/.  322 
gregler  o/i-«,  8784 
gregna  Hai,  9980 
gr«''giK's  /■)'.•.  37^3 
grojar  prue.  Slbl 
grol  o^r«.  j}tg.  872;p 
giÄle  Aro»«.  3729.  3744. 

8774 
grtler  frM.  8774 
grolhar  jptg.  2240 
grelhas  p/^.  2240 
grello  j>rot,  2240 


grflot  frz.  22S2.  3729 

gn«l.)ttt>r  /Vj.  2282.  3721) 

grembiale  Hol.  3766 

gnnbo  Ual.  3768 

gremire  ita/.  4582 

gremoiior  afrz.  3735 

greiia  »pan.  ptg.  3752 

grenadier  /"rj.  3739 

grenar  prop.  3748 

grenier  frz.  3738 

örenoblo  /rx.  8738 

granoB  ofrt,  371Ü 

gnlOD  altof).  8762 

grenii  frz.  3749 

greppia  liai,  45b3 

greppo  üo^  4546 

gre«  nprov.  3774 

gres  /rz.  3774 

gresal  o/ImK.  2238 

greail  />*.  8774 

grcflilln  /rr.  3774 

gr^siller  frz.  3774 
;  gri'^silloii  frz.  3729.  3774 
1  grenle  ff/V?.  3774 
'  gn-sta  ifrt/.  322 
:  greta  ptg.  '£lb7 

gretar  ptg.  2267 

greto  tioi.  8687.  8774 

gretola  Ifoi.  2289 

gretto  ital  3777 

grou  )  i/(H,  3761 

greugetat  z  /;r«r.  37(52 

grenjar  pmv.  3764 

greu-s  j/rop.  3761 

gtev  rtr.  8761 

gvevar  pro«.  8764 

grevo  ital.  3761 

grovo  frz.  3758 
.  grernr  rt/"rr.  3764 

grevessa  prov.  3763 

gr«vo/a  prov.  3763 
1  greriar  jiror.  3764 

KRfol  caf.  qNm.  120 
>gmiM  iM,  889 
.  grial  oRiip.  2^ 

griblette  /"rr.  f>P22 

gridft  rum.  22(53 

grief  />j.  37(11 

gricr  rat».  3794 
1  grieaa  rtr.  8780 

grieta  »pan.  2957 
j  grietar  wptm.  9967 

grieti-  afrz.  3788 

grif  a/'rz.  3768 

grifar  jirow  3768 

griter  afrz.  3768 

griffagno  i(a/.  3768 
,  griffe  fr:.  3768 

griffor  />•;.  3768 

griffo  ttoi.  8796 

grilfon  frz.  8795 

grifo        np.  ptp.  8768. 
3796 

grifone  ital.  37Ü.5 

grif6-8  jMrop.  37!).'> 

gri|^  iia/.  877(i 

grigner  /Vz.  (pie.)  3778 

grignon  a/rf.  878l8 

grigon  fr-.  3738 

gril  o/ri.  2240 


I  grllg  itr.  3794 

gnlho  pror.  2240.  8794 
I  grill  eat,  372».  8794 
j  grilla  rtr.  8794 
I  griJlar  »pan.  8729 

grille  /rr.  2240 
,  grillor  frz.  2240 
'  grillo  ital.  prov.  cat.  xp. 
j     2240.  3729.  3794 
'  grillon  frz.  3794 

gril-B  prov.  3794 

giim  jiro«.  8769 

grinu  pro».  tiA,  »pan. 
3769  f. 

grimacü  frz.  3770 

grimar  pror.  376a 

grimazo  »pan.  3770 

grimo  ital.  3769 
I  grimoin  /hr.  8770 
I  grinpar  pv.  8776.  4660 

grinar  pror.  3773 

grincer  frz.  3772 

griniJinä  riMW.  3744 

griiigalut  frz.  8568 
'  gringolare  itaX.  7297 

griRon  alisp.  3752 

grinta  /omA.  r(r.  .<i771 
1  griou  tto/.  3772 
I  grinto  ftol.  8779 

grip  Hr.  4545 

gripan  cat.  2254 

gripo  .s/Ki/i.  3775 
1  gripp«r  frz.  3776.  4560 

grippo  ital.  3776 
I  grit  prov.  /rs.  cat.  «pd». 
I    i^g.  8776 

gnaet  /rz.  8776 
'  griaeta  span.  3776 

grisotto  frz.  3778 

grisetto  itoi.  3776 

griBo  üal.  3776 
igrispignolo  ital.  2270 
jgritacb  rfr.  8776 

gmgttar  rtr.  3787 

grognir  j»rc.  afrz.  3787 

groing  o/rr.  3787 

^rollo  frz.  2190.  3730 

gromma  ital.  8783.  8785 
,  gronda  ttoi.  3786  f. 

grondaja  ital.  3786 

gtondM  tiaf.  8786 

groniler  /Vf.  8787 

grondir  afrz.  3787 

grondro  afrz.  3787 

grongo  t/n/.  2094 

gronhir  prot.  3787 

grony  col.  3787 

groom  frz.  3786 

gioppa  ttol.  4587 

gfoppo  4587 

gro«  nm.  pror.  frz.  cat. 
1  3780 

'  groseille  frz.  4676 
groulha  pin.  Aiuli 

igFOWlIa  cat.  siian.  4576 
grOHtor  frz.  8771) 

l  groHO  Ual.  ptg.  8780 

I  gntwqn«  frs.  9998 

'  grotU  ital.  2296 

>  grotte  frz.  2296 


I  grottcve«  Ital.  2298 

I  grotto  i(cj2.  5742 

I  grou  pijf.  3790 

'  groninette  f\rM.  8788 
groupo  frz.  4687 
gm  *ard.  «pan.  8790 
grua  prov.  Mf.  9.  f^. 

3790 
gruaii  /"»•-'.  37SU 

,  grade  ptg.  2004   

I  grue  tW.  rum.  frt.nn 
gruol  afrz.  8791 
grueao  «pow.  8780 
grufTlar  rtr.  3332 
gnifulnre  iV«/.  3769 

!  gniger  frz.  36-2 
grugnare  Ual.  37ä7 
graiü  /rr  2293 

I  gnilba  ptg.  3781 

\  gnlla  •pOM.  8781 
gram  rum.  8785 
grume  a/rr.  3785 
grimu'lcr  frz.  3784 
grumete  «pan.  8786 
grumo  it(u.  fpoM,  pijf. 
3785 

gruiDoIo  üal.  3785 
gruobir  ptg,  8787 
gruiiir  «pam.  8787 

grutivir  cat.  3787 

gra|]ö  «pan.  45^7 
I  gruppo  üal.  45t)7 
'  grata  cat.  »p.  ptg.  2296 

grtitta  sard.  2296 
!  grut-2  pro«.  8791 

gruyer  /r«.  8790 
'  gruszo  ital.  3798 

gruzzolo  ital.  3799 
I  grvpho  ptg.  3795 

gnaarn,\"»r  altpli]. 
I  guapbaf)oar  .s7»oii.  8878 

gnacharo  »pam.  8873 
:  gaadagnare  i(a/.  8846 
i  gaadagno  ttol.  8845 
j  guadamael  oltap.  1897 

'  giia.laüa  x;).  4062.  8815 
I  giiatiaftar  d/?«;/.  8846 
!  guailanli.i  pig.  4062.8841 
gaadare  üal.  8547 
guadarella  üaL  8877 
I  goadijeto  tpan.  4062 
j  gnado  Üal.  äUap.  8687. 
I    8649.  8844.  8877 
I  guadoso  ital.  8548 
!  giiaftilc  altüal.  8891 
guatia  ait«p.  8839 
I  giiai  ((o/.  tp.  plg,  8680k 
8848 

I  guaia  ptg.  8550.  3848 
!  guaiar  ptg,  8660 
gnnide  o/rt.  8887.  8844 

i,';;:Limo  ilnl.  8S74 
f^i.iHina  ilnl.  8552 
guiiii'i'  8553 
guaila  prot.  8841 
guaitar  prov.  8842 
gaaite  ci/rs.  8841 
!  goaiva  oftpf^.  1767 
guajalare  ital.  8848 
gaajo  ital.  8648 
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fml  rtr.  tat.  afrt,  270. 
8649.  88M 

ntialardon  span.  8885 
^ualnare  t^.  8849 
^'nalchiera  iial.  B849 
gualfire  il<il.  8ö55 
gaolda  spa».  8877 
gtialdana  iteU.  8907 
gaalde  pty.  BBfll 
gualdo  span.  ptg.  8877 
Kualdrapa  sp.  ptg.  8680 
jj^ualiirappa  itaL  SoHO 
Rualoroio  üal,  47ül 
gualiar  prov.  2739 
guaUart  prov.  2738 
gaalt  e^rg.  88ö0 
goao^  ftg,  8689 
guanda  tfaf.  864&  8M8 
guandir  prov.  8867 
guaBir  span.  8859 
guan-8  pror.  Hsiio 
giiante  sp.  ptg.  ÖÖtK) 
guanto  ital.  8860 
guaojac  Ml.  884Ö 
gomvB*  Hot.  8909 
gtiara^o(nV«  fr«9, 6909 
^;;aaraguato  ttef.  7217 
L'u  iran  altup.  8909 
giuiran-«  pror.  8880 
ICuarda  /jmr.  xpan.  8865 
gaardar  />rvt*.  «/xin.  ptg. 
886Ü 

guardaro  t<a/.  8865 
gnardia  it.  »p.  ptg.  8865 
gaardian  «pon.  8865 
goardiano  Hai.  8866 

guardian-3  prnr.  HHöS 
Kuardiio  plg.  Sbtiö 
guardiago  t'tal.  8865 
guardö  alUat.  8885 
gnarecer  «p.  ptg.  8862 
guarantii«  $fof.  8880 
guarento  ftel.  8880 
giiu  ri  ittd.  8876 
jfiiarir  y»rop.  n/iv.  oK^ij«. 

<fHpi(j.  m\2 

guarire  üai.  8862 
gnartaiMla  aUtp.  8890 
gaamaeea  Oai.  886S 
gnaraaiteia  daf.  8868 

guaraeoer  «p.  p(</.  8863 
guamello  8863 

guarnl^'i   s8»i3 

guamir  prv,  afrz.  HsiiJi 
guamire  ital.  Bh«;^ 
guaniisione  «^^j.  8863 
gnipt  jmM.  8649 
prtiaaar  pro*.  8547 
guoHchier  afrz.  8868 
gunstada  üal,  101 
guastar  /»rw.  (i/t«p.  aptg. 

gaastare  8689 
gaast«  afrz.  8591 
guaatioe  a/*».  8689 
gnaatir  afrg.  8880 

gnaato  iUü.  8689.  8691 
goatare  tfaf.  B842 
goater  1/   xcne:.  8090 
gnattera  ital.  8590.  8871 


fulttero  ttfli.  8690 
gnavella  prov.  1898 

gnaya  span.  ptg.  8843 

guaxarilinc-fl  proi?.  8885 

guazariion  s  /»ror,  S,%5 

guax2«  ital.  ti>873 

gaazzaro  >^  8546.  8873 

giiazzo  itai.  8873 
j  gubbia  ital.  2168.  3800 
I  gublm»  ÜaL  4386 
I  gntwniacalo  tlnl.  8796 
•  giibia  .fpan.  3800 
j  gubio  nprov.  3800 
I  gucchia  i(al.  125 
I  giiccidatu  sicU.  13i>6 

gudazzo  ttal.  3723 

gadoi^r  rtt.  8846 

gndara  niM.  VHBii 

gu<5  /■«.  8549 

gucdo  frz.  3687.  8844 

gu«'dcr  /"r^.  H875 

gueer  frz.  Öö47 

guoffa  Hol.  1757.  8891 

guaia  t(a/.  8888 

gaenelür  prv.  afrz.  8879 

gtienoiMt  üttL  8879 

guendre  fltd.  8879 

guonipe  fr:.  4'58 

gut'uon  fr:.  Sb'.!7 

guer  prov.  2740 
guerrio  i(n2.  alttp.  2740 
guerdoD  /r«.  8865 
gu«»r»  n/rf.  8876 

gueres  »/"»••.  fiSTR 
guöret  /■»•.;.  1045.  8««3 
guorilla  span.  8.S83 
gucrir  /'rz.  5195.  £i8ti2 
gucrire  ifaf.  8^2 
guerle  prot.  2740 
gaennentor  o/V«.  8611. 

«769.  8660 
gaemire  Hai  8863 
guemou  'ifi:.  ;575J 
guero  alt^p.  6b\b 
gaerpir  proe.  afrz.  8882 
gu«rra  Hai.  prov.  ptg. 

8883 
guerre  frz.  8888 
gncrredon  af\rg. 
guerredonor  afrz.  8885 
puerreiro  ptg.  8883 
|j:uerr(iru  «pan.  8883 
guerrifr  frz.  8883 
gHerricro  üal.  8883 
gaerrierHi  jnw.  8883 
gnendi  rtr.  2740 
gue«pillar  prov.  8616 

;  i^iei  8842 
^'urtc  (iiamp.  B590 
tCueto  vpror.  HfifK) 

!  guötro  /;-,'.  8590.  8792 

'  giiett  ica?l*ifi.  8690 
guetter  frz.  8842 
gaetton  henneg.  8690 
giiende  <i/rr.  8678 
gueulfl  /"rz.  3804 

'  ^'iieiisf  fi/V-.  3720 
■JIM' 11 X  /K'.  1!)87 

i  guever  afrz.  8596 


gufo  ita2.  3802.  4032 
gagent  rtr.  8090 
gui  frz.  8764 
guia  span.  ptg.  8906 
guiar  pjv.       ])t(r  .swiö 
guiardon-s  //roc.  888ü 
giiih.'li't  <!//  :.  8()H2 
guichard  a/r«.  «1103 
guicho  afrz.  8899 
giüclwt  0fn.  8714 
goida  (Tof.  prov.  2717. 
8905 

gdidalesco  ital.  8886 

guidar  pror.  8;)ü5 

guidardone  ital.  HSSü 
I  guidare  ital.  8905 
I  gtüdarcsco  ital.  8886 
j  guido  fn.  2717.  8906 
!  giüder  /Vf.  8906 

guidordonare  ttol.  8885 
;  guiderdone  ital.  8885 
'  guidon  frz.  8905 
,  guidone  ital.  8905 

guiffa  lonj^o6.  8891 
I  guilKan  tongob,  8891 

guige  o/^f.  8809 
'  guiggia  tial.  8809 

guigne  frz.  8892 
,  guignor  frz.  4538.  8898 

giii^'tinn  f'rr.  8898 

guija  ffpa«.  7462 

giiijarro  «p.  2785.  7462 
1  guflo,  -ft  q»,  2786.  7462 
!  gaila  pro».  8716 
j  guilar  prop.  8716 

guilo  afrz.  8715 

K'uilee  /'rz.  8866 

»;uileiia  span.  685 

;,'uilfT  frz.  8878 

guiiba  ptg.  3575.  8716 

guilla  span.  3575 

guille  «/"rr.  8715 

giiillcdin  frz.  3636 

^'uill.-.lou  frz.  3822.  4692 

fjiiill.T  /"rr.  3671 

^'uilloro  rhin».  13878 
jguilleri  frz.  6693 

guttlotiiM  /r«.  3803 
t  guilla  JMW«.  8716 
I  gutmavT«  fr$.  6061 

guimbelet  a/rr.  8682 

guimpo  nfrz.  8895 

i;itiiuple  afrz.  8895 

guimpbr  «/rr.  8895 

guina  ptg.  8898 
i  guinada  ptg.  8896 

galnaTjH».  4688.  8808 

guinar  span.  4688. 
'  guincbar  span. 

guinche  afr:.  Rsrvo 

guincher  norm.  HsfW 

Kuitu  liir  r<r.  8879 

guineho  span.  ptg.  3628, 
8898 

guinda  «pon.  8882 

goindal  fVr.  8896 

giiin<iar  Kjmn.  ptg.  8896 

guintiaä  frz.  889« 

guindaate  sp.  ptg.  8896 

guindeau  /rx.  8896 


i  filadar  /r« .  8896 
;  gttindolo  Aal.  8886 

guindrc  frz.  8896 
guingalot  afrz.  8558 
guinget  frz.  8558 
guingoia  /"rz.  4639 
gulnhnr  prov.  4538. 
giilnh-B  pror.  4538 
giilBo  span.  4538. 
giiinzaglio  ütA.  9180 
guiper  /rz.  8900 
f,'iiipiin.i  frz.  8900 
u'iiiriMi-s  /^roo.  8380 
^'iiirhuidu  «/■/•-.  8890 
guirnalda  nen'^.ptg.  8890 
gui«  o/iv.  8006 
guiaa  üaL  prov.  «p.  ptor. 
8002 

gui«nr  »pan.  p<<7.  8902 

gmaarmo  afrz.  3665 

guiscart  a/irz.  8903 

guiachct  afrz.  8714 

guiscos  prov.  8903 
,  guiso  /r«.  8902 
t  gaism  ofrt.  8892 
\  guisque(-s  jM-0«.  8714 

fruit  span.  3660 

Kuita  .-^inH.  pt^.  8788 

guitiire  frz.  1917 

guitarm  e«f.  tfitm.  p^. 
1917 

guito  span.  3560 

goiton  qM».  8706 

goitaran  fr».  466 

guitto  IM/.  3560.  8706 

guit-z  prov.  8905 

guivri'  fr:.  87-4  4 

giiizar  pror,  8i^05 

guizzare  üal.  8906 
I  goiszo  ital.  8706 
I  gnla  ajMu».  ptg.  3804 

gulpeja  iqi.  8880.  8831 

guluppone  tKrtL  S804 

gumoa  üal.  8819 

(jumeja  ilal.  bdVJ 

i,'um<Mia  ,v;;.  j>((/.  3718 
,  gumia  span.  127 

ganüna  üal.  127 
'  gomina  «ici/.  8806 
}  gnoflbla  nmpol.  8968 

pnola  pror.  3804 

gura  3804 

gtirgiiia  rum.  :V812 

gurguiti  nm.  3bl  1 

gurgiiiho  p(^.  2349 

garguta  rtm.  3812 
I  foiiir  prov.  8^ 

gairamina  tpmn,  8818 

gaA  fMW.  8720 

gusanear  sjttin.  22l?2 

Kuaano  »p,  filf/.  2222 

;,'U.'*riM  i7it/,  ;i.j76 
j  gast  rum.  rfr.  3815 
^guata  ntiM.  3814 

gnatar  ^mii.  pig.  3814 

gnstar»  itaL.  8814 

guato  tiol.  igNM.  filf.  98L 
I  3815 

gruta  rum.  38ir, 
igutuic  rum.  2374 
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liaba  -i>'iii. 
lial)or  HjHtn. 
liaUeria  span.  5'j4 
habU  «/mit.  3068 
hablar  span.  S064 
liabler  frz.  3084 
liaca  1940 
hacnnc.n  v/fi»  ;i'^42 
Lacc«lor  «i/xin.  MfJ'J 
liac^r  Ä/win.  30i»4 
hacha  »pan.  3102.  9875 
baehe  /rf.  887Ö 
barhement  fn.  84 
harieiKla  npan.  3092 
ha^ina  x/xin.  H154 
haeino  span.  3913 

sydiii.  ;Uß'> 
hadar  »pan.  31  (»7 
hadir  nfrz.  39*)l 
bafaid  /r«.  3906 
bato  frg.  3853 
haillon  ^r;.  3848 
hainc  frz.  3901 
haino  af  rz.  3iK)l 
liaip-8  proc.  329 
hair  norm.  38i»0 
bair  frs.  8901 
hiira  frt.  SS86 
halron  afrs,  S990 
haise  «/"er.  3957 
hait  afr:.  3921 
hailitn  «/»f.  3921 
halngar  npa».  300 
halaigro  afrz.  33U 
balar  irpa».  H.'^) 
balberc  nfrz.  3863 
balbran  />.*.  xpan.  3881 
haloon  «/>an.  3112 
liaida  spn».  3114 
liale  fl/rc.  :1862 
liäle  fr£.  3847 
balotibe  span.  421 
halein«  ^m.  869 
Italeiner  fin.  966 
bal«r  /r;.  3860 
hsUer  ^r;.  3847 
haligoto  afrs.  38fl6 
ha)i);otor  rt/r;.  3880 
li;ill;ir  .'(/xin.  H(>2 
haiie  38fi2 
liallfhardü  frz.  L801 
ballior  frx.  3807 
balot  /V?.  8978 
halt  afrz.  38G4 
halto  /»•,-.  3ft<>4 
Ii  am  afrz.  3858 
Itatiibro  Kpan.  3130 
hamtiricuto  AijviN.  3134 
lianxNiu  f'rt.  3858 
l)»me(;oR  /ir.  3867 
bainol  afrz.  3858 
hanipa  npnn.  8574 
hampo  /"r;.  3874 
hanafat  frz.  3871 
liMiiii])  rt/'r-.  39<>7 
hancbe  /».  574.  3872 
lunebaiie  firg.  3027 


I  hanepler  nfrz.  3967 
Imngar  /Vc.  554 

'  hannotiM)  frz.  ."IS55 
ii.iiH,i<-s  nfrz.  HS<;9 
iiatiRe  /W.  3873 
ha  liste  afrz.  öU.  3899 

:  banta  afrt.  614.  3889 

I  hantor  frg,  506 
liapjjc  /Vj.  3876 
happor  frz.  3S76 
haqiieni'o  frz.  3842 
haqtict  /r£.  3840 
haque(t)  afrs.  3840 

j  barasaa  tpem.  691 

I  bftrafor  o/Vj;.  ?879 
harangue  frz.  4031 

j  liaranguor  frz.  4021 

I  harapo  span.  38tl3 

I  hams  /Vz.  3878 
li  iniutf  iillsji.  3884 
liarwlor  frz.  3957 
härd  waUor.  7381.  7622 
barda  ptg.  6619 
hanle  frt.  3148 
harder  wallon.  7522 
hardps  /rr.  3143 
harelo  «/>*.  3879 
hareler  afrz.  3879 
hareng  frz.  3882 
barar  a/r«.  8879 
bsfKne  afn.  8888 
hargncr  n/V/.  3888 
hargooitx  frz.  3888 
li.iru''iigaor  norm.  38H8 
harioot  />J.  397  N 
hariootcr  fr:.  ;}!H 
harirotoor  fn.  397 
harier  o/i"».  8879 
baiignaai  norm.  8888 
harigotor  afre.  897. 8886 
harija  3149 
harina  x/imt.  3145 
lKirituT.>  ^j'ini.  314ti 
hario  <i/>i.  3s47 
harligoto  afrz.  397.  3880 

.  barligotor  afrt,  397 

■barlftt/yt.  710 

jhBmia  span.  3887 

I  hnnnaga  .span.  3887 
harmalo  frz.  38^7 
harnaoher  frz.  3844 
liaroais  ^rz.  3844 
hamaschior  afrs.  3844 
liamafiquior  «r/r«.  8844 

;  barneacbicr  afrs.  3844 

I  barnoia  frs.  8844 
hnmliT  'i/V:.  ;N^n 
harouflh'  fi/r,-.  iU99 
hariMiÄst»  norm.  4027 
liarpailltT  /r^.  3.S93 
harpe  frz.  :iS93 

I  barpoau  frg.  3893 

'  harpor  frz.  8898  f. 

I  harpiKn(>r  frz.  3s93 

,  harpin  />r.  3893 

j  harpoti  frz.  3898 

i  hart  frz.  3143 
liiirtMilo  span,  7179 

I  harto  «fM«,  815t 


huManl  frt.  959 

liasarder  /"r^.  959 

hasardoux  frz.  959 

h  isi'liter»  afrz.  8680 

haso  /V*.  3896 

haMe  afn.  8847 

haata  ^^mi».  ptg,  8086. 
888» 

haata  r  «/>an.  :?0'^(i 

hastü  «/V^.  ;i899 

hastor  (i/rr.  3899 

ha«ttrel  3899 

liast«iir  (^f.  8889 
,  baatial  span.  3163 
I  baatUr  nlf«p.  8169 
I  baatter  <i/>y,  8809 
Ihaatfo  «pan.  8161 

hastioso  altsp.  8160 

häto  frz.  3859 

hättilet  norm.  frz.  3899 

Läter  frz.  ä8ö9 

hiltereau  /rir.  3899 

bateml  ajfr».  3899 

bitanr  frv.  3899 

hätior  /■/••.  3899 

hatif  fr:.  :is.j9 

hätillo  ;IB99 

hato  sp  tn.  3164 

hauban  /"rf.  3969 

baabttie  afrs,  3863 

baubert  frt.  8868 

hauver  henneg.  8979 

Jiävc  940 

havone  «i/V«.  3846 

haveneau  frz.  3851 
I  havcnet  //•;.  ;isöl 
I  havor  frz.  eat.  iriq.  940 
:    3837.  3973 

ba?(e>ron  frs.  8885 

haval  fre.  9078 

hiivir.  fr:.  3G11> 

havlo  aft:.  381l> 

havro  /rz,  3846 
I  havresac  frz.  3838 

baya  »/tan.  3108 

hajrw  3853 

has  «Ite/HiN.  <iUj»C|r.  112. 
3086 

hazaR«  ttpan.  3094 

ho  gpan.  8698 

healmet  a/Vx.  3933 

lioaumo  frz.  3923 

h«bdöniada  «j;in.  3914 

h.  bcrgc  frz.  3881 

bebet  rum.  3816 
|beb«'te  />r.  3916 

h<''bi't«r  fr:. 

bubguci  rum. 

bobilla  sjHin. 

hebra  span.  3221 

liubreio  4)011.  3177 
;  beebkeria  «jmiil  3095 
!  becbiaar  i^a.  8095 
jbecbiso  «gmn.  8095 
!  hecho  »pan.  8100 

hodor  »pan.  3S 

hodiondo  jyj^n. 

hedo  .tpan.  S  " 

bedrar  «tpai». 

beul«  ji^.  187 


3915 
3220 


3306 

3365 
3364 
4440 


heiofre  nfrz.  264 

hfito  j-ii/,  187 
he-la  v/jri/i.  869H 

'  hehir  s/v  i»  Stiad 
hi'las  /rr.  4690 
bidccbal  tpan.  3242 

( belechar  »pan.  8818 

!  helaeho  span.  924S 
hi  ler  />i.  3857 
beli;uora  gpan.  3240 
h''lleriiiin  u/Vj.  ;ii)23 
helui«  li/V^.  b923 
bc-lü  span.  8698 
hclt  d/r«.  3968 
hömaUtB  /hr.  8818 
boinbra  «/>.  2664.  3187 
bemicrania  ptg.  3925 
hemina  span.  3926 

'  bcnap  nfrz.  3967 
hencuir  «/>an.  4134 
bondcr  apan.  3268 
hendrija  tKu.«^.  6760 
honnir  frg.  3954 
hequer  pie.  8841 
her  pcw.  3937 
h«ra  ptg.  3917 
henilt  a/Vr.  3884 
hcranfa  j>tg.  3935 
höraut  frz.  3884 
herba  pro«,  «of.  8939 
herbago  frg.  694 
herbe  frz.  3929 
herborgo  n^rj.  3881 
hcrbor^'ier  afrz.  8981 
herbeuji  /Vr.  3932 
hcrbier  frz.  3929.  3981 
horbo«o  span.  3932 
herccier  n/^i  z.  3937 
beide  afrz.  3933 
herdeiro  ptg.  3934 
hcro  n/r:.  3!*tS 
h«re  fr:.  i'.WS 
hiTfiinr  .s^«i((.  :i:)36 
heretlo  «ar«/.  3936 
lioredcro  span.  3934 
benl  dtpt^.  3936 
beieada  »pan.  8985 
beretatgc-fl  j>ror.  9865 
bereu  cat.  3936 
htrir  ^pan.  8195 
h.;ri&äc>r  SS.W 
htTissoti  fr:.  :-'s:i9 
höritflge  /r^.  3935 
hdritMr  frg.  3984 
boimno,     ipan.  86601. 
7627 

hermiiif  fr:.  73.j.  3?i^9 
h(.>ruiM  iteurnt.  ;Uttö 
hormoso  »/j  ni.  ;<J05 
h.  ron  frz.  3920 
lu<ro8  /"r:.  8938 
horpe  eat.  gp.  ptg.  89S9 
b«rpe  frs.  8898 
hcrpor  norm.  3893 
h>  rn»dor  fpan.  3080 
horr:tr  ■.^xj«.  3203 
hcrn>n  »pan.  3148 
berrcria  gpan.  3201 
benno  90«.  3062. 3201 
890t 
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herrope«  tpau,  82U7 
horrumbre  mm,  9204 

bmo  fn.  89S7 

Iterva  ptg.  3929 
Ix'rveilo  palii.  702 
berrPiM  ipiiM,  88S! 
3931 

Iwnrir  *p?B.  3'ilO 
iMnroao  ptg,  8933 
hcw  a/hr.  9967 

IlMser  n/r;.  3!M3 
bestüudeau  a/rs.  3853 
ht'taudcaa  /ri.  3853 
hStre  /"r;.  3'»4r) 
Ik-uri'  fr:.  3(nM) 
heur^nx  /r,.  3l>:) 
heurt  tifrs.  s.'i2"2 
hanrter  »/V«.  8683 
htm  gascngn.  9251 
heiiÄO  afrs.  -4006 
hoiix  «i^rz.  8053 
hi  cnt.  itjitfj.  Sltril 

viini  r  thihr.  3;ilÖ 
hibou  /r.-.  ISfM^i 
hider  afrg.  396» 
hid  mw.  9964 
hid«l|i^  Span.  3249 
Mdo  afrs.  33ß2 
hideiix  /Vf.  3363 
liio  nffg  3962 
hieble  2752 
hiedra  tpan.  8917 
hicl  i^piM.  9188 
Jiifllo  Mpan,  9696 
bieoda  tpan.  8368 
Wer  /■«.  80f5T  ;ifJ52 
hierro  ä/kiii.  KSÜö 
hic»c  ii  it  i  rnm.  3955 
hi^do  gpan.  3223 
h{ßo,  -a  y/MN.  3235 
Jiija  Kpan.  32SS 
liiji»  Kpan.  8248 
hijatclu  Kf>ati.  3245 
hilar  npan.  3254 
liillot  /rr.  324« 
hilo  spnii.  32o<i 
hilvan  »pan.  32M) 
bincar  ait«}«.  8283 
hincha  «jm».  4268 
hiocbar  j^r.  2086.  4258 
biniMta  npan.  3^51 
Iiinojo  sp.  311)0  3857 
hipo  sjxni,  7ibi> 
hipofa  r«m.  3928 
biralt  afrs.  3884 
hirco  3»56 
hironddle  /r«.  792. 
hirto  ptff.  8968 
hisea  «/>an.  285».  8764 
Made  <i/rj.  3362 
bisdcux  afrs.  336» 

bistoire  /;.-.  HMtiJ 
hito  /«/ia».  3224.  5611 
biver  frz.  3947 

bivflninr  fn,  8916 
hd  «Mff.  7881.  7395 

bobcr  afn.  39S(; 
bobenvaii  fn.  3»70 


bobin  />f.  3971 
hoch«  a/V*.  47.  9977 
horber  fr:.  4".  3978 
hochet  frz.  3973 

hocici  .»//f/».  3171 

I  liogflAo  (lU-'p.  öt«6.  3950 

1  lio<raza  9/>an.  335 

I  hogner  frt.  4052 
h<^e  «arNi.  9906 
hoir  frs.  9996 

I  hüja  apa».  8S71 
bojt>  /)/_7.  VMi 
hojoBo  Hp/tit.  ;^:^7o 
holi^ur  sjiivi.  3:J74 

i  holgiii,  -a  spnn.  3495 

I  bollar  «jpmi.  3496 

i  bolkjo  «joH.  ^76 
hollin  apoj».  9495 
homard  /re  1541.  4053 
honibrc  »pan.  3982 
hoinbreira  ptg  404J 
honibro  «pan.  ptg.  4013 
lioine  .3982 
horocin  ptg,  8982 
huraonagon  9979 
homenajo  span.  3979 
bomenat^  r  prov  8979 
horam;i<:i'  /i^r.  3979 

I  honimo  frz.  3982 

I  lioncia  »pan.  3&(»7 
liondcar  spnn.  3507 

!  hondo  «pan.  3513 

:  hooMto  afrt.  8888 
hoDMto  tpan,  ptg.  3989 

I  hongo  ital.  3514 
honir  «/'r^.  8910 
br  nn.'-to  .3983 
bcinnotir  frz.  3984 
honor  *y>rtM.  ^/f/.  3984 

ii^h)onorB  pmn,  8934 
ilonra  Kpan.  piff,  9964 
honte  /^i-z.  3909 
bontrin  ptg.  220 
liontoiiT  n/>v.  :)909 
liopo  Ä^rtM.  :J988 
'  liöpitil  fr:.  4(m 
■  luxjuet  fr:.  3989 

lio<iiicton  /»r.  469.  H'>\(i 
J  bor»  ca(.  ap.  ptff.  8990 
horaear  i>jMi».  8382 
horndnr  */)«»/.  3382 
borafio  t^ati.  3383 
horc.'i  Ufiji) 
buicüdura  «i^^un.  3.'>21 
boreajadura  js/him.  3521 
horron  K}tan.  8624 
horde  /Vz.  405a  6770 
hordola  ofn.  4068 
I  hordoolo  pig.  8993 
'  Jiordcr  afrt.  4058 
lioro  «or«i.  3991 

borlogor  frz.  3997 
horma  Jijpa».  3396 
bormaxo  gpan.  8897 
homigar  8401 

.  horinigoso  npan.  3402 
hormiK"onr  span.  3403 
l)orniit,'uoro  *^aM.  8400 
hnmta  frt.  8392 


r«»n.  3530 

spart,  9996 
'  hornavc<|iie  ptg.  3996 
horro  span.  3999 
li'.M  />.-.  :i:S34 
,  bort  cot.  4005 
I  bort«  ptg.  4005 
boaeo  mm.  3538 
j  boae  afrz.  4006 
I  ho»petI«}f"'in  p'g.  4010 
'  hoBpcdaje  spaii.  4010 
boApcdar  ''7>ni.  jittj.  4(M3 
hospcdari.t  4Ulü 
ho8pe<lo  ptg.  4007 
hospcdciro  pt^.  4010 
liospcderia  ipem.  4010 
'  bospodero  «pan.  4010 
t  bosp{«e  frg.  4012 
hospicin  .••7).  plii.  1012 
liuspital  itroc.  xpa».  ptg. 
4009 
.  bo»te  ptg.  4014 
boatetia  4010 
i  {b)o>te-a  pron.  eal.  4007 
boatiftar  qtaii.  8S4S 
hotel  frz.  4009 
hötelior  frt.  4(X)8 
Ii  >(r.  r)/;>ip.  3170.  8496 
hotto  fr:.  4061 
hoiiblon  fr:.  3986 
böUP  /"r.'.  3973 
boupr  frz.  3979 
'  hoQille  frz.  7281 
I  honle  /ron?  4015.  4036. 

573G 
j  houpeo  frz.  3987 
boupi  afYz.  8948 
.  houppc  frz.  3988 
houppclanda  /rr.  5751 
,  hottpppr  fr:.  8988 
.  honrc|iio  fr:.  4048 
I10U8  afr:.  4037 
Iionst'aux  />^.  4(KMi 
liouspiller  fr:.  2866 
hdiiKso  /"r.-.  4039 
lionsser  fr:.  Jn37 
hoiiSMur  frs.  4037 
lioux  4067 
hoy  spau.  3974 
bova  ^y/flii.  3416 
hoyni:  /"r,-.  3973 
liovdia  >;(.!*(.  3975 
!i(ivi'  •■/Ulli.  :iiit; 
lioz  fpitn.  3128.  3171 
ho7.ar  siHin.  3128.  8171 
I  btt  fl/i  i.  4029 
hnard  ^r^  4029 
liuata  .tpaii.  ."»"^o-j 
liubior  aü/v/>.  57U2 
1  bubill'  ii  (ilttriillnti.  3!»85 
linrha  Mp.  ptg.  4Uö9 
liucbe  frz.  4059 
hiirher  /Vr.  4081 
htiobier  afrz.  4081 
;  hncia  altsp.  3231 
■  bmhni  djjrt«.  5746 
fiu.T,,  5709.  8802 

liiici  jirur.  ;;i)7i 
liui-iniais  yror,  3976 
Jiiirr  frz.  402f> 


b.«Mbno  Span.  5780 
bnoro  xpnn.  8515 

hnerRo  <i)'iii.  r)764 
hnorto  ji/xdj.  4Ü05 
huosa  .•qtan.  3413.  4006 
huoso  spin.  5791 
bucsoso  .tprtw.  5792 
huwpod  tpan,  4007 
bttMto  ^n.  4014 
liuiff..  /■(•;.  4029 
b'iLv.ir  npitn.  5807 

IhlcVii  vy/iin.  5808 

tiULHoa  ait-Hp.  5756 
huge  afrz.  4059 
btiguenoU  /r<c.  2789 
hai  afrt.  8974 
hiiidero  3491 
biiidizo  span.  3488 
Imili  iix  frt.  5730 
liuilier  /"rr.  5728 
huir  .>7«a«.  3189 
hui>>  frz.  5795 
huissicr  frz.  5798 
huit  frz.  5713 
huitant»  a/rr.  5716 
buitieme  fr:.  5712 
huitro  /^»r.  5796 
huivar  ptg.  8476 
hiilpr  afrz.  8476 
hulba  p/<;  7281 
buUa  $pa$K  7281 
bnlotta  /V;.  8978.  4086. 

8476 
hum  ptg.  8508 
bumain  fr:.  l'HO 
bumanitö  fr.,  4o4(i 
humide  /r*.  405t) 
liumbral  {»p.)  jttg.  4042 
humbnira  ptg.  4042 
bam«ar  ajNM.  8501 
hnmwtar  prov.  4016 
bumwtcr  /»".  4041 
hiiinodi'cor  sftau.  4045 
liimn'ili  >}iiin,  -liiAH 
Imiiitr  4054 
liiitiioru  g]ttiu.  404.'( 
buuicur  /rx.  4U55 
buntd  prap.  Ott.  4048 
biimidnd,  -odad  x/>.  4016 
bumidadc  ptg.  4046 
liiilTii'litat-/.  /./nc.  4046 
Lutnidu  np.  jjig.  4048 
humildad  s}fi».  4051 
liiimildado  jf</,9.  4(>51 
bumildc  sp.  ptg,  4050 
humilbar  ptg.  MMO 
bnmiliar  |>ror.  eaf.  4019 
fnimilitat-z  pror.  4061 
iiiiiiiilitv  fr:.  4051 
humillai  •iy^w/.  4(i49 
(b)atuil-8  prtir.  Hi5(» 
bnma  ifMft.  .'>:m 
bana  «jnih.  4056 
bnne  fn.  4066 
buri-8  /»ror.  8508 
buppe  frz.  2732 
biipiM.'  /'u.  2732 
bupjH?  /cj.  8509 
hui|urT  pir.  4031 
buracau  «/mi«.  4057 
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haraeo  tpan.  3382 
hnnto  ^um.  9868 

hiiro  frz.  4033 
hur^ar  gpan.  3523 
horffon  spart.  3534 
hurler  frz.  8476 
bnron  span.  3631 
hiiftor  «fwn.  8583 
hurtor  10«.  8632 
burto  »pan.  3534 
husma  «/Min.  5787 
hnsmar  gpan.  5787 
JinsmeAr  span.  5787 
horaio  «pan.  5787 
buM  qMit.  8544 
hvt«  ^11.  4060 
hutte  frr  4000 
luivo  afrz  3(M)4.  4030 
hiivot  /r.-.  403 1) 
huvetto  a/r;.  3904 
bnyar  äiüp,  57QS 

r. 

I  ri/m.  cnt.  prot.  frz. 

2856.  3951.  4078 
iannariu  rum.  4457 
iapft  rum.  2889 
iarbft  rimi.  9929 
iamft  rvm.  3947 
iarva  rtr.  392« 
iascft  rum.  2850 
iave  afrz.  678 
ibieb»  a/r/.  4065 
iodiii  ^TM,  2786 
icntni  a^r«.  277S 
frz.  2758.  3961 
iril  afrs.  2764 
i(•i^t  ((/rz.  2770 
j(;o  fJ/rz.  2761 
icoaiiii  rum.  2788 
idada  of^.  284 
Mdio  ftal.  2648 

icrl  )/(!»(. 

iödt'ra  r«/».  31(17 
ief  rfr.  "»stis 
ionupor  rum.  4498 
iepur»  rvm.  4760 
ier  «tr.  prot.  8997 
itrbm  rum.  8982 
i(-n  ital.  i'iitn.  3997 
ieriiii  rtiw.  3'J46 
ierre  «/r;  3917 
ienu  fifln/.  3947 
i«pt  ftr.  4005 
iwte  rMw,  4784  f. 
md  nm.  2944 
icsit  r»m.  2^5.5 
ieüitoaro  n/w».  2!>ä4 
iess  rtr.  5791 
icu  r/r.  /»rtw.  2788 
ieuvre  n}>rov.  2761 
iewi  afrx.  4465 
if  /^rr.  4448 
itrli  siii  spiin.  2776 
lu'li^i  )  ir.  4073 
i^'rii'l  (v/'rr.  7570 
igrcja  ptg.  2775 
tgna]  i^tr.  plg.  270 


igwrie  tloL  270 
igue  «mf.  8961 

il  /Vz.  4078 

ila  prot>.  4073 

ilo  frz.  4367 

iiha  prop.  ^i«^.  4073. 

4531 
ilbal  plg.  4078 
flbaig*  ptff.  4078 
iiiers  f»/"r;  4073 
illa  cat.  43,')? 
illada  rat.  4073 
illoe  «ard.  40d0 
illuminar  prv.  ptg.  4923 
fllumiiiaiio  «t.  4068. 4923 
tttmniD«r       4089. 4923 
illustrare  itni.  4085 
illustre  Ual.  40d5 
iluoc  a/r^.  4080.  4869 
ilaeoquo  afrz.  4060 
flmnniar  »pnn.  4929 
im  rum.  4829 
1018^0  frz.  4069 
iroagem  ptrj.  4080 
ima^on  *pfl;i.  40>s;) 
imagina^lo  ptg.  40'^7 
Uuagioacion  «pan.  4087 
imagtMtioii  fre.  4087 
imaginär  a»,  ji^.  4067 
imaKioer  /V*.  4087  • 
itnan  s/w»,  pfr/.  138 
imbarrarc  ittil  4(>=i9 
imbastarc  ital.  I(i77 
imböcile  /r*.  4090 
imbelHre  ital.  4091 
imbeoa  aard,  4298 
iniberdai«  UeX.  1127 
imbianrare  ila).  1242 
imbidriar  «arrf,  87R4 
i[iilii<'ttaro  ital.  31 
imbina  rum.  4U9J 
imblanzi  rum.  1237.  40}»3 
imbocoara  ital.  4097 
imbonire  ifof.  4094 
inibo84<3re  iUil.  1430 
imbottatojo  ital.  4ÜÜ!» 
iinbourä  rt/iw.  4100 
inibracä  nirw.  4095 
imbranoi  rum.  409G 
imbnttan  ttaJ.  1822 
imbriaeraitt  itoL  4286 
imbriac«  t/nr  2740 
imbriat  frz.  274(i 
iniUnijjliarc  ifrT/.  1410 
imbronciare  itai. 
irobuni  rum.  4097 
imbani  rum,  4094 
inbuto  üol  4009 
imitar  />n%  eÄ,  ip.  plg. 

4101 
imitiirt«  ital.  4101 
imiter  frz.  4101 
immaginarsi  ital.  4067 
immaginatione  t(a<,  4087 
im(m)agine  ttol.  4088* 
immane  ital.  4102 
immantinento  i7n/.  4310. 

6097 

immense  frt.  4108 
imnenao  «loL  4108 


I  lanobUe  ital.  frt.  4105 
[immobilita  tfol.  4106 

ii  nnoi  sard.  6361 
iiiiTiiiilaro  i'to/.  4106 
immolcr  fr:.  4HKj 
immoDilezzä  ital.  4108 

!  Inunondice  4108 
immondizia  üal.  4108 

Jimmovel  4106 
immultoÄci  rum.  4107 
imos  rum.  4829 
itrpm  a  /mh».  4109 
impamare  it.  4110.5814 

i  impacdo  iicH.  4110.  6814 
imp&naeic  riNH.  5660 
imparai«  Ital.  411S 

I  inparaf  rum.  4121 
inipäratcnsa  nm.  4122 
impärftti  rum.  4126 
imp&T&tie  ruvi.  4125 

impU^Mibi*  ^7 
impsili  mm.  4118 
impaitir  tipan,  4118 

inipartiro  ital.  4113 
I  impastojaro  it.  41 14.  o!t34 
I  imperiare  >tnl  4131.  (il20 
impedica  aitital.  4115 
I  impe^olare  it.  4231.  6120 
I  inipelliooiato  iial,  4118 
impen»  rmn.  4120 
I  impcnnnro  fjrr/.  4120 
I  imperar  pror.  cat.  sjtan. 
I     ptfi.  412G 
iDip«raro  ital.  4126 
itnpcratore,  -dore  4121 
imperatiica  «toi.  4122 
imp^atrioa  fn.  4122 
irnp'T.itriz  pf/;.  4122 
iinpi  rial  fr::.  -W'Ji 
iiiijx.'riali'  ilal.  1 1  j  ; 
ijMiM  rian^  ttal.  4126 
impTio  itat  «|NMI.  J»tjr. 

4125 
impoto  «lol.  4129 
impcttipine  tV«/.  4127 
iinpimaro  ital.  (>119  f. 
inipie<licä  rum.  4115 
impiegare  i/«/.  4135 
impicKBto  ital.  4135 
impieUUt  ruM.  4118 
impietrai«,  •ire  it.  412^ 
imjiirlri  rum.  4128*" 
inipigare  .sarJ.  (>120 
impigem  jttg.  4127 
impifniere  ital.  4132 
imping«  rum.  4182 
impingoro  Ual.  4182 
impippiare  ifol.  6867 
impK'  rum.  4131 
imploraro  ituL  4136 
iniplorer  /rz.  4136 
I  impoli  frz.  4137 
impolveraro  it.  4146.6466 
impotent»  frz.  4189 
impotciMsa  pror.  Mt.  a|i. 
4139 

impotont"  1^1?.  4138 
impoU'Tizfi  la  ital.  4139 
impregiura  rum.  4123 
hopngiwi«  Ü0i.  4140 


I  impr^er  fn.  4140 
:  iroprcnta  itni.  4142 
{ imprestito  ital.  6343 
impresara  rum.  4141 
^  imprimer  fr:.  4142 
impronta  if^/.  4142 
improntare  ital.  414 '> 
impropenr  «i».  ptg.  4146 
improvanu*  «(oL  41tf 
impnimut  rum.  4148 
imprurouta  rum.  4148 
impuiaaance  fr:.  4 159 
:  impuissant  frs.  4136 
iropulito  ifä/.  4137 
impnoemeot  frt.  4147 
impniMiiMnte  Uai.  4147 
impange  mm.  4148. 647S 
impunt  rum.  6474 
imputa  rioji.  414'' 
imputar  sp.  pt<i.  414H 
imputare  »toi  4I4t^ 
I  imputer  /ra.  4149 
!  impnternid  rti».  4M0 
impateri  mm.  4189 
iiuputinä  rum.  5958 
imputrezi  rum.  4150 
imputridiro  ital.  4150 
imvem  rtr.  3947 
in  tfoi.  mm.  rtr.  415t 

4848.  8608 
inailili  rum.  4153 
inainto  rum.  4162 
inalt  rutn    i  I "  > 
inalta  rut».  4154 
inanna  rum.  4156 
ioaspare  ital.  8896 
inäspri  fUM.  4167 
inasprirP!  üal.  4167 
iiiaontni  rum.  4299 
inaviitesci  rum.  4S8f 
incä  rum.  178 
iocaldarc  üal.  4liii 
mcaUci  rum.  1445.  4159 
fncdU  rum.  1494.  4161 
incalzare  ital.  4161 
iiicap«'  rum.  4162 
in^ar  ptfi.  2si7 
iDcarbontre  t<a/.  lüüu 
inearea  nm.  4165 
iDoaiCi)cam  Hol.  4166 
ineaniaf«  tlal.  41« 
,  incastrare  it.  1626.  4l1i9 
j  inoendero  üal.  4168 
I  iiiocn.'sare  Hai.  416S 
incenso  tfot.  jui^.  4168 
iooepe  rum.  4175 
biMKa  ruwu  4176 
bieaao  Ool.  4168 
infett.a  «lal.  4169 
I  iiicettarf  ital.  4169 
I  inrha  ;)f  7.  4258 
inchar  ptg.  4258 
,  inrheiä  rum.  4179 
i  indiiaTan  offd.  4179 
lindiM«»^.  4890 
.  tnchiedica  mm.  41 16 
'  incbiega  mm.  1966 
inchina  rum.  41^1 
.  ioobiultiane  rum.  4 180 
liiMliioHioM  Hut.  4180 
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inchlostro  iiai.  '26\a 
incUmpare  ital.  8036 
infifamiplfiwrff  UbL  808& 
indaopo  itti.  BOK 

incienso  xi>an.  416H 
incigliarc  ttal.  4171.' 
incignare  ital.  '2HU 
incinfrignare  ital.  2814 
ioeioiKe  rum.  4174 
incingipre  ital.  4174 
indnta  ital.  4173 
indachiaro  ital.  4177 
indina<;io  pttj.  4180 
inrliiiai'ioii  Np««.  4180 
inclinaison  /ri.  4100 
inclinar  prur.  4ÜM». 

j>(jr.  4181 
inclinara  itai  4181 
imliaw  /r#.  4181 
ineMoi  rum.  8961 
inr.iUo  ifa/.  4202 
inroiumodare  ital.  4186 
ineommodo  ituL  4187 
incordä  rum.  411)1 
inoordare  i(.  3809.  4191 
iaeoTtiä  nm.  4188 
inentiediiM«  üiil.  4194 
increde  rum.  4195 
increditonza  rum.  4196 
incresrere  ital.  41!>H 
incT©«oevole  ital.  4196 
incrcAcioao  t(a/.  4196 
iDcrespare  UaL  3477 
iocrcbtä  rum.  4197 
inonoAiai  itak  9268 
inerael  rifM.  4196 

inrnu-i';;i  ri/i;i.  4198 
itxTut'iitu  I  um.  2291.4191) 
im  ubo  />.-.  4201 
incubo  ital.  np.  ptg.  4201. 
6102 

ioeudtt  ikd.vtg.  4206 
iBcndJa»  «al.  4806 
iDeBili4  fiM.  4900 

focttin«  rum.  2886 
itif  iltn  4202 
ineunjnur  rum.  4203 
incungiurä  rum.  4203 
mcanoBtÜDtä  mm.  4183 
iBflOimn«  rum.  4192 
iBcaTÜBt»  m».  4190 
loda  j)«^.  4908 
iudaco  ital.  4225 
indarno  ita/.  2395 
indftlina  rum.  4206 
inde  rum.  4207 
ind«biUre  ital.  4209 
mdAlaog»,  4  niM.  4818 
indamln«  fw*.  16 
itxii  mänätic  rum.  4216 
intloiuiKi  rum.  4217 
indenit  rHwi.  42111 
inderatuid  rum.  4219 
indesä  rtim.  4218 
indiMtal  mw.  2510 
indsriali  mm,  9610. 4820. 
7178 

inderos  modene».  4211 
indi  tfo;.  4207 
indioe  üßL  4222 


iudieo  4225 
indietro  it<tl.  4219 
i  iadiot  eot.  1968 
!  ind irinarB  ital  4896 

indiriz/o  i^nl.  4226 
indiä  rlr.  4222 


infrig^O  t/(i/.  3324 
infrina  mm.  2466 
iairingb  rum,  4268 
iofTamoaeti  rniR.  4968 

infrunire  ital  3480 
infruntä  rum  305.  42(il) 


iiiil«  Ii  iarf,  iro  iNii.  4232  '  infruptä  mm.  4270 
indriii  i  rwm.  42HO  itifumuri  rum.  4272 

itulropta  rum.  2.')S;).  4226  infundä  rMJW.  4273 


induld  rum.  4232 
I  indopleea  tum.  4888 

'  indorä  rum.  4229 
indnrare  ifn/.  4234 
indusfri.i  ital.  4235 
inobliriarc  i/«/.  4236 
incl  rum.  ftAS 
I  inolä  rum.  584 
inelar  rum.  552.  683 
i  inaniicara  itaL  968S 
'  iafkina  rum.  4248 
infame  itnl  4240 
infämo  /rr.  4240 
'  infainiii  ttal.  J231) 
I  infancia  span.  ptg.  4242 
'  infante  ü.  sp.  ptg.  4241 
infantaria  «paa  4241 
infaniia  iuä.  4242 
iofaai  rwiR.  8166.  4244 
infaseiare  ita7.  4244 
infata  nim.  4238 
iiifiTii  ru»i.  4249 
inffrbinta  rum.  i'2M\ 
infercbire  sarJ.  424G 
inferira  ital.  4247 
ialteiiua  it.  4866.  6409 
infenno  itot.  4866 
infeniM  ]>tg.  5010 
inftTii  atl.  4248 
inferno  t7(i/.  4248 
inferrarc  ital.  4249 
infiä  rum.  3244  .  4862 
inflan  ttai.  4268 
bfiarno  afMir.  ^48 
infiexa  ptg.  297 
infigo  r«m.  4251 
infiggere  itnl.  4251 
infilaro  iVu/.  42Ö3 
iofilcki  sard.  424G 
infiliaro  i(.  3247.  4253 
infingardia  ital.  4266 
infiogardtra  itoL  4866 
iofingardo  ital.  4866 
üfiDO  t(a/.  4254 
inflorä  rum.  2467 
infiori  rum.  4259 
infira  rum.  4253 
ioGrchi  sard.  4246 
iofihpä  niM.  4868 
infla  rum.  4868 
inflacarä  nim.  4257 
intlar  cat.  .tp.  plfj.  4268 
I  infoca  rum.  42ll() 
I  iiifocaro  42tiO 
infoiii  rum.  4262 
infolcaiai  »laJ.  4184 
inforcar»  it.  8688.  4876 
infra  pro».  4264 
infrangere  ital.  4268 
infrati  n/ni.  42G5 
infreiiaro  itu/.  2466 


infurca  rum.  8628.  4275 
infur^o  f^.  8606 
infuna  niM.  4276 
infnriaro  ital.  4276 

ingabolare  to.sc.  1635 
iiiKa^jj^iirc  i^a/.  8838 
iugaiin.i  mm.  3580 
ingal  r<r.  270 
ingalbini  rum.  4277 
iDgini  rum,  8689 
ingaiman  ttol  8669 
inf^anno  ital.  8668 
infff^naro  i7o7.  4880 
ingegncro  ttal.  4278 
ingegno  ital.  4282 
ingonheiro  ;>(</.  4279 
ingeniar  «min.  4280 
ingcnior  /r*.  4880 
ingetiiero  span,  4879 
Ingenieur  fr$.  4279 
ingt'-nieux  42S1 
inj^onioso  ital.  spau.  pttj. 
4281 

'  ingcnunchia  rum.  3656 
inger  rum.  556 
ingioata  mn.  4288 
inghlnfi  rum,  4168 
iu^'Iiioflire  if.  S708.  4284 
in^rlürola  mCHlene».  687 
in>,'liit.i  rum.  4284 
ingiarinarc  i(fi/.  1668 
inginocchiaru  ital.  3656 
iogiuiai»  ittü.  4806 
ingiotto  Aal.  4807 
iagla  «pon.  4298 
inglflt«  rum.  3706 
iii^'i  j.tro  ital.  4295 
itiu  uiibriin-  it  2330.4204 
ini^ombro  it.  2330.  4204 
ingraM  rum.  4193 
iogiasaan  ital.  4193 
ingnatanoo  a/ra.  6668 
ingnnia  rttM.  4889 

itit,'rfMiiia  ni»'.  4269 
itigrosä  ruui.  1292 
ingrossare  ital.  4898 
ingua  p(i7.  4293 
ingubbiare  ital.  12S5 
inguiitaglia  «toi.  4284 
ingaine  ital.  4298 
inguotta  r/r.  5574 
ingurluesci  rum.  4296 
ingtiht  non.  507 
ingiiäta  /M/H.  Ö66 
inoilar  prnv.  3954 
inholbä  rum.  4430 
iniemä  rum.  4298 
iniroä  ruai»  670 
injugä  mm.  4806 
injurii  runr  4306 
injuriar  cat.  ip.  ptg.  4306 


ii^arier  frz  430« 
injuste  fri.  4307 
inkaiiur  rtr.  4206 

,  inlaadara  ÜaL  4806 
inlätui  mm.  4806 
inläuntm  rum.  4290 
inmöblo  .«jxin,  4105 
innii'ivil  itpan.  4105 
im  n;.U7.aro  ital.  4154 

(  innante,     tiai.  4152 
inaaiisi  Ual.  4152 
innaman  ittU.  6648 
innebbiaid  Kol.  4818 
innecA  riiM.  9617.  4818. 
5575 

iiin<>^,'uni  rum.  4312 
inuestaro  ital.  4301 
inneato  mm.  43oi 
moodi  mm.  4816.  6632 
iniiodar»  itai.  4816 
innoi  rum.  4316 
innopti  rum.  4314.  5630 
innot.i  rum.  4311.  5566 
iiinotutor  ruwi.  5551 
inuourä  rum.  579.  4317 
innoTar  prur.  span.  ptg. 
4816 

ionovan  ital.  4816 
innover  frz.  4316 

innoorbiaro  itnl.  4316 
iiiocular«  i7<ii.  431H 
inogho  sard.  3972 
inoptä  rum.  579 
inqnirir  tpon.  ptg.  4820 
iniidftdiia  mm.  4821 
in«  prot.  4411 
ns  rum.  4438 
nsalata  itnl.  7089 
nsaiifjora  /'.n/i.  4325 
nsauguinaro  ital.  4325 
naaponan  ü.  4328.  7162 
nsaronare  ttal.  7052 
nsavonari  Bicil.  4823 
inacrire  pro«.  fr§.  4880 
nwriae  mm.  4880 
nscrivore  Ual.  4330 
nBo<nia  ital.  4340 

:un<>nto  lYrt/.  4841 
nsc^iiaro  itai.  4341 
uscmbra  ital.  4342 
inaembi»  itaL  4842 
inaVmfnti  mm.  4888. 7SS9 
inaeminti  rum.  7359 
inseninä  rum.  4334.  4341 
inaera  rum.  4336.  7419 
inaerenaro  itai.  4334 
inseto  tfa/.  4338 
ina«a&  mm.  4332.  7865 
inrieme  Uot.  4848 
insignia  «p.  ptg.  4840 
insipillare  ital.  4389 
insirä  riii».  4:?35 
insora  rum.  8639 
inaoitri  riMi.  4846. 

7628 
insMBo  ptg.  4868 
insoti  mm*  4844.  7579 
inspica  mm.  4846.  T6T6 
inspinä  rum.  4347 
inatari  rum.  4348 
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üat.  rtei 

instiintä  riim.  I32D 
inslituor  /V.-. 
i(n)Htruiro  it.  /r.-.  4:i'>i 
iDstruinont  frz.  4353 
i(n)struin«nto  ital.  48ft9 
insuda  rir.  9070 
intafli  fHHi.  4856 
insiila  iiti}.  4357 
in«UHi  nun.  .1433 
int  1207 
int;»n  mm.  4361 
intarita  mm.  4302 
intäniä  miN.  4368.  8044 

4365  t  J 

inteRrar-  ital.  4365 
inf<  nr<^  y/op.  4364 
integrer  /*rz.  4366 
int^  tum.  486S 
nt^o  it.  eat,  iiptm.ptg. 

iiit^iri<;ar  ptg.  4364 
int<>irico  ptg.  4364 
iiitciu  rum.  60li 
intel  a/'rz.  272 
int^legc  rum.  4368 
iotel^ti  riHN.  4867 
fntolktto  Hat.  4366 
intellijfore  ital.  4368 
intendero  ito/.  4370 
intencbrare  ital.  4371 
mten»rire  i/a/.  4373 
intecis  a/?«».  4379 
intoiMBe  iteiL  ptg,  4879 
fntertt  /Vr.  487» 
interioro  iial.  3483 
intorl(V>ä  rum.  4384 
inU-riiK'zz.t  iVa/,  4384 
intcrrogar  üal.  prov.  cat. 

V'  ptg-  4388 
mterrogation  ffg.  4887 
teterrogazioi»  flal.  4387 
inteso  r«;;».  -i^yi 
intesscro  üai.  4391 
intestino»  »p.  ptg.  4378 
int(i)ero  t/a/.  4364 
intif^nerc  ü<ü.  4393 
intlioplä  rum.  4369 
intind«  ni».  4370.  8097 
intioeri  rum.  4373 
intinge  rum.  4393 
iiitirizzare  i^a/.  4364 
iiitUrlazzari  sicil.  4660 
iatoarce  ru>».  4896 
intonaie  iUü.  4894 
fntootii«  tf<?7.  8229 
intopparc-  iV«/.  8238 
intorna  rum.  4395 
ititorno  it<r/.  8247 
intrebacjuii»  rum.  43B7 
intraldare  iM.  4679 
intralias  j>ror.  4376 
intrama  rum.  4398 
iiitr.iinlii.,  .j,  .,.  4377 
iiilraiHcnilut»  ifn/.  4377 
intraro  ital.  4403b  jN' 
intrarnia  mm.  4399 
intro  sard.  rum.  4875 
iDtmciara  itof.  4401 


lliti'fK  r  111)1.  ^364 
intric;ir.  -^'ar  ptg.  4402 
intricaro  it«/.  4^02 
intrioo  ital.  4402 
iatrigaia  iliU.  4402 
tntri^o  ital.  4408 
intri^MO  /V-.  -I  t02 
iulrij^ucr  /V-.  44(t2 
intrincar  s/ioi.  M02 
intrisiä  rum.  4403 
intriatan,  -iro  i(.  4403 
introcqn«  üal  4880 
intru  rirm.  4S7S 
I  intruni  rum.  4300 
I  intuneca  rtnn.  4:171 
iiitiinorfc  rmii.  4372 
intuzxaro  itrW.  4406.  H209. 
8416 

iniufoliie  üal.  2666 
iDTadera  ital.  4418 

inT.nlir  vpflH,  j>f(;.  4413 
inviii  mm.  4424.  8778 
inv&tä  rum.  267.  4424 
8778 

invppcLiare  itnl.  4418 
inracbi  mm.  4416 
infcdni  rwir.  4419 

inrelenirn  ital.  MM 
inroninä  rum.  4414.  8610 
inverdire  itn/.  4423 
inTomiinä  nm.  4416 
inviRiiniim, -ire  it.  4415 
invariMT  ipaM.  jMt^.  8946 
InTenai«  ital.  9946 
inverno  Uni.  ptg.  3947 
invors  nidilfhid.  4416 
inverso  i7((/.  4416 
inrerzi  rum.  4423 
inv«»tir  /"rr.  4417 
invastin  üak  4417 
inTassara  <tat.  8778 
inviar  cat.  »p.  ptg.  4422 
inviaro  ital.  4422 
invidia  ttal.  4420 
invidiare  ifa/.  4420 
invicrno  npati.  3947 
inviluppare  ttoi.  4429 
inviluppo  i(a).  4429 
invingo  mm.  4421.  8732 
invironaro  ital.  8682 
invitar  4425 
invitare  Ual.  4425 
tnvitcr  /ir^.  4425 
inrito  iUO,  4426 
invogliara  itat.  44iM 
invoglio  4^28 
inrolare  itol.  4427 
involgcre  itn/,  4431 
irivolvero  itnl.  4431 
inzafardare  ital.  3152 
inzigolare  ortt.  4360 
in/ipillai«  ital.  4888 
inxitnln  rfr.  3070 
io  Ital.  2783 


IUI  ii/r:. 


')!).  3!>61 


ir  r^r.  proc.  .•<pan.  ptf/. 
2822 

ixaignia  afrä.  687.  688 
iraineda  o/V».  687 
in»  ital.  8956 


I  Ire  itnl.  2S22 
I  ire9«n  (tfiw  2S3i> 

irmäo,  -la       3660. 7627 

irnel  pror.  7570 
j  inm  rlr.  376 
'  Ironda  prov  792.  8960 

ironrlolln  pmr.  :!n.'i9 

irrolciito  ifd/.  44:i4 
I  irriiL'i,'iiiiro  itnl.  276 

irto  Krti.  395» 

isa  ,»(ird.  4357 

iaanbron  afre.  4486 
I  ifard  «wn't.  4444 

i-*art  cnt.  4444 

isi  a  ptij.  2dJÜ 

i-"!  l  iriaro  «ard.  2915 

isch  rtr.  5795 

isdiia  »(a/.  4357 

iacbio  Ual.  278 

isda  profi,  4867 

iscona  ^Y^r'^  2924 

iacon-ar  vnrr/.  2924 

iscr.i  >r(///.  4367 

iserna  prov.  4074 

iagnncNw  $ard.  2349 

iata  |»rov.  man.  4867 

iata  «/V*.  4857 

isnnl  /,i7;r.  .r/rz.  7570 

iätila  Ual.  4357 

i(»pau  *arrf.  7639 
'  ispessia  Mard.  7655 

iapica  sard.  7675 

ispiju  aarri.  7664 

i  Spina  snrd.  7679 

iR[iiH«ii  .s(ir(7.  7G87 

iai»a  4433 

issaro  ital.  3961 

isM  o/"i.f.  271 

isaida  proe.  2955 

ia«r  a/'r«.  2944 

iaflit>a  prov.  2965 

isso  ital.  4433 

issu  ^nrirf.  4433 

isBue  /V,-.  2!t55 

ist  rum.  nfrz.  4438 

ista^u  artl.  7736.  7736 

iatajona  rnrd.  7176 

{atalla  tard.  7758 

istorrn  *ar</.  7761 

istcva  sard.  7776 

istincbidda  «an/.  (Utgud.) 
7268 

iatituiro  itfl^.  4362 
I  iatrigUa  aard.  7818 
listrina  ßord.  7807 

■  iBtrin^yuri-  MirJ.  7R2I 
.  iBtninoUn  .Mir<i.  784() 
'  istula  .vru  (/.  777it 

istunda  aiisard.  7839 

iatiippa  «nrr/.  7842 
Ltaturdiro  xard.  3068 
liBii  «ard.  ({017.)  4433 

it  rum.  4792 

ita  fiOM.  4792 

itant  0/"«.  236 

itel  af'n.  272 

itou  frz.    IX.  ..Y  Hilter 
toUaa  No.  8266) 

itaahal  Hr.  110 

inlifi  nm.  4488 


iiinle  miM.  44'.K1 
iva  .yiati.  ptti.  4448 
ive  a/«.  3829 
irorn  ^roff.  cot.  804T 
ivamar  prm.  eat.  88tt 
m  *(<f7.  4066 
ivoin-  fi:.  274') 
ivraio  /r^.  2746 
ivre  frz.  2751 
ivrogne  />/.  2760 
ivrogner  frz.  SViO 
ivrogaarie  fr*.  3750 
iwal-a  tf/V-r.  270 
i/.ar  fijxi«.  j;f</.  3fl^;i 
izquierdo  «j».  3077.  74*) 
isi»  ttalL  8966 


I  X 

ja  j*rof.  fl/rr.  4468 
Ijii  ptg.  4452 
I  jabali  xpan.  3547 
I  jabalina  $paa.  3647 

jabaea  qMM.  7319 
I jaboga  spam.  7219 
I  jabcqiie  span.  7219 
, jabon  span.  7150 
ijabonar  f/xjn.  7152 

jabouori.  span.  7151 

^abot  3666 

jabotar  f\rM.  8668 

jaeerio  ptg.  103 

jaoerina  «peiti.  36.S0 
ijachüro  frz.  s'H 

jacw  «j/an.  pt'j.  444ti 
'jacolo  i7a7.  4450 
I  jadaaa  tfrt.  3648 
l^adia  ftg.  4464 
l^acl  a/r;.  3552 

jaelis«  afrz.  3552 

jagele  «/rr.  1757 

^ag(>lier  afrz.  1767 

jai  prov.  3557 

jaillo  n/"rz.  3570 

^aillir  frz.  4449. 

jaiul,,  fi/"«.  1769 
j  jai-s  ;^rop,  1463.  3667 

jajinar  rtr.  4451 
'  jal  prov.  afrz.  3583 

jaldo  Äj>.  ptg.  3667.  8877 

jale       1490.  3570. 34^ 
8661 

jaloco  Span.  8918 

jalir  afrz.  4449.  8662 
'  jall.-  ,1/'-.  3661 

jalnia  apan.  7U64 

jalne  afrz.  ptg.  3667 

jaloa  o/r«.  1490.  »m 
]|a)oqna  mnm.  7909 

Jalousie  frz.  8934 

jaloux  /"rz.  8934 
jjambe  frz.  1527 

jamblo  afrz.  3686 

jambon  /rr.  1527 

jambn  nprov,  1641.9&til 
j  jame  fr».  1637 
<  jamete  ffjMfi.  3944 
j^amna  r(r.  3914.  7367 
Ijamon  tpuM,  1527 
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Jaraaitcar  span.  5497 
Janeiro  ptg.  4467 
janella  ptg.  S188.  4466 
janor  cat.  4457 
jangUr  prov.  4466 
Rangier  afrz.  4466 
jan(a)8i?rain  njrrov.  4459 
jantar  pt;/.  2G10 
jniite  frz.  1529.  3599 
^anuier-a  jwo«.  4467 
jaDvier  4467 
jtqM  /hiM.  tpan.  4446. 
7328 

jaquera  ,■<;).  3925.  7224 
jaqucl  .Span.  7223 
jaquiriiatü  span.  5155 
jaquir  altcat.  altsp.  44(34) 
jara  «jMn.  7225 
\»ttK  afrt.  1687 
jaida  lyNHi.  3876 
jMdiB  flg.  860S 
^srdio  frg.  tpan.  :ifii>8 
^UÜina  ;>r»r.  3ü08 
jardi-8  prov.  3608 
^ardü  pty.  3567 
jugsader  /».  8609 
jufOB  8000 
jargooiwr  /r«.  8609 
jaTgoniller  frz.  3609 
jarKuor  frz.  3609 
jarifo  .vpaw.  7227 
jarl'j  (1/V-.  3ß«l 
^arlet  a/Vi'.  3662 
jarme-goi  frz.  3712 
jaro  span.  7226 
jaropo  jrpmi.  ^96 
^orra  prov.  tp.  ptg.  8612 
jarro  frz.  3612.  3662 
jarret  frz.  3600.  3r>62 
jarret«  «p.  ptg.  3600 
jarretii-re  /"r;.'  3608 
jarris  affM.  8600 
Jano  fl^.  748 
jan  /rx.  8600 
Jaaer  frz.  3609 
jasina  ;)roi\  4445 
jasiuim  ptg.  4459 
Jasmin  /rr.  gpan.  4459 
jaase  />ior.  2433.  4453. 
7866 

Mta  4MII.  6210.  7228 
|ato  <|Nm.  7229 

^au  prov.  afrz.  3582 
jania  a/mm.  1759 
Jauger  frz.  269 
jauno  frz.  3567 
jauror  C(i(.  4445 
jauro  $pain,  826 
jaunoB  jmw.  8614 
va^  prot.  8621 
lavaii  ji^^.  9547 
jarelle  frz.  1596 
javolot  frz.  3681 
jayan-z  prop.  3Ö70 
jaurina  «pa».  103 
Jtwr  JWVf.  ftg.  4445 
jantMM  jnw«.  lOS.  86S0 
jaiarant  m/H,  108.  8630 
jazerlo  ptg.  103.  363») 
jaserenc  afrt.  103.  3630 


Jazerina  8680 

je  frz.  2783 
jehui  nfrz.  4456 
jeja  «/>.  804  .  2787.  7172 
jejuar  p««;.  4461 
jejunar  prov.  4451 
jeme  »/«iw.  7368 
jenabe  apan.  7479 
jensomtl  nprtn.  4409 
jentar  r/r.  4461 
jerf^  itpait.  8609.  7402 
^ergo  itpan.  ptg.  7402 
jorpon  «/wn  7402 
jcrigonza  span.  3609 
jeringa  npan.  7S»90 
j  orle  a/"rz.  3661 
jerpa  galie.  7166 
jorv  rtr,  5761 
jerzi-a  prov.  3606 
jet  /Vz.  2790.  4448 
jet«r  frz.  2790 
joii  frz.  4469 
jeii  clo  l'äne  sali*  /irv.908 
jeudi  /Vz.  4474 
jeano  frz.  4509 
jeAnar  fr».  4461 
jeaaMM  /^f.  4510 
jlbU  QKin.  73a<{ 
jiga  »/Hin.  3669 
ji^'otf  sj/rtw.  3669 
jilguoro  sp.  7443.  7468 
j'inete,  -n  spnn.  3826 
jioia  «to/.  8G47 
jirida  «iNm.  8012 
jiroqoe  «jmw.  7260 
^irpear  span.  7168 
jisca  span.  7429 
^itar  Aijjaw.  2790 
jo  cat.  27S3 
joc  rum.  4469 
^oca  rMM.  4466 

Jodar  jmw.  4468 
odar  iptni.  8645 
jO«l  a/^r<.  4468 
joeiho  3657 
jofno  afr:  ir>()l) 
jog  cat.  446'J 
jogador  ;j<if.  4464 
jogar  prov.  ptg.  4466 
I  ^oglar  tpan.  4406 
I  jof{laY-s  pr9v.  4466 
IjOgtere  «/"«,  4467 
JOK"  />'.'/■  4469 
.jograi  44t>r) 
'  ^og-8  pri>i\  4  1Ü9 
jo^aairo  pror.  4464 
101  nUM.  4474 
jria  pnv.ptg.  3626. 4462 
joie  />»t.  8686 
jdel  a/rr.  ptg.  4  163 
joiel-8  ;>rop.  4463 
y>\iv\r-  fr:.  4496 
jüio  ptg.  4H81 
joi-s  ;>ror.  3625 
^oja  prov.  4462 
joli  /r^.  4471 
lolier  afrt.  4471 
jolif  afrz.  4471 
joliver  «/"rr.  4471 
jolivitat-z  proc.  4471 


IJm«  /Vx.  4496 
Mooeb  eat.  4496 

joncher  frz.  4492 
jonc-8  ;)ror.  4495 
jondre  prov.  4496 
joni^er  |j»c.  4468 
jongleur  frz.  4467 
JOD  her  prov.  4496 
jonquUle  /^f.  4491 
^orgina  »pan.  7626 
jorgnina  spon.  7625 
i-rn  rat.  2641 
Jornada  .sp.  ptg.  2641 
jornal  vy>.  ptg.'  2646 
jom-B  /^rof.  2641 
jorro  span,  ptg.  7977 
joa  prot.  2^ 
jo>a  jwo«.  4487 
josqnJamo  span.  4063 
joata  jM^v.  4512  f. 
joatar  jiror.  4518 
joato  o/r.'.  4512 
joni  mm.  2492 
JOD  eat.  4487 
joabarba  firg.  4478 
joua  /iv.  8548 

iouiM  afrt.  4609 
ooar  As.  4466 
joaet  frt.  4465 
joueur  /■«.  4464 
iottg  4487 
^fr  3621 
joigon  frt.  4465 
^oor  frs.  2641 
oumal  ^rr.  2640 
oum«'»o  frz.  2641 
ous  ;)r«p.  4474 
jouto  /"rz.  4513 
joater  frz.  4513 
jove  jMVV.  ea<.  4509 
^oram  jN^.  4S00 
jotan  «NM.  4600 
3ovanen«a  proo.  4609 
jovene  afrz.  4509 
jov<>ntut-z  jyror.  4511 
j'.vi^il  frz.  4472.  7181 
joya  span.  3(>25 
joyau  /rr.  44Ü2  f. 
jojel  apo«.  4463 
jojo  «iMitt.  4881 
lublo  382 
^ubt:-  frz.  4474" 
Jubilar  .spun.  ptg.  4475 
jubo  proc.  382 
juc  /"«.  4035 
jucärie  rum.  4466 
jucätor  rum.  4464 
ueher  fr*.  4065 
ttde  rttm.  4478 
jndeci  rum.  44H1 
juilec^tor  nun.  4478  f. 
jmlet  rum.  4480 
judioi  Crt<.  4480 
judici-8  proc.  4480 
juefne  a/rz.  4609 
juego  span.  4460 
joeg^a  prov.  4469 
jnövos  »JMIN.  4474 
juez  <(j«jM.  4478 
jug  rum.  4487 


Ii 


Jogador  eat.  sp.  4464 

jiigar  rum.  sp.  ptg.  4465. 
4482 

jiigo  frz.  4478 

jugemont  frz.  4480 

juglar         .tpnn.  iiQQ 

jtigleria  span.  4466 

jugnet  afrz.  4488 

jugo  »/>.  ptg.  4487.  7019 

jugolo  ifn/.  4486 

juiiici  cat.  4480 

jiihiii  nfrz.  4456 

jui  n/'r-.  4455 

juioio  »pif».  4480 

juif  ^rz.  4476 

juignet  afrt.  4488 

inil  afrt.  4488 

jnillet  /rz.  4488 

jiiiti  frz.  44;M» 

juihot  rt/r.'.  4488 

juis  afrz.  4477 

juisier  afrz.  3676 

^niu  o/rr.  4476 

inu  |>(jr.  4478 

jaiao  |>(5r.  4480 

waba  ipan,  8945 

jnjubler  frt.  8046 

jiilo  rt/i".  449-8 

jiilep  proc.  frz.  3717 

julopo  span.  3717 

julepo  8717 

jiilgador  ptg.  4479 

julgar  4481 

julho  ptg.  4488 

julh-z  proc.  4488 

juli  4471 

jiilio  •ypan.  4  )HS 

julivcrt  C(i<.  6098 

jull  cat.  4881 

jolot  afrt.  4488 

lul-a  proe.  4488 

^umart  frt.  1841.  4489 

jamatate  rum.  2585.  5199 

jumätäti  rum.  2585 

jumeau  frz.  3639 

junwot  frz.  4489 

junar  prov.  4451 

jane,  -a  rHm.  4506 

juDfa  ptg.  4495 

j  01190  pf^.  4495 

june  rum.  4509 

juDOiitü  rum.  4510 

junc^;.!  //ror.  4500 

juDgbIa  rum.  44tj5 

jungbietor  rum.  4484 

^unghia  niai.  4486 

juneir  ji^.  4496 

junbo  ptg.  4499 
unh-B  prot.  4499 
utiiure  üat.  4497 
unqiiillo  span.  4491 
unttr  .s/'a».  ptg.  4494 

^uny  ca<.  4499 

^upa  proc.  382 

jupe  /rz.  882 

jupon  frt.  882 

jura  rwm.  4503 

juranifti-s  jiroc.  4501 

juramc'iit  cat.  l.'K)! 

jurauieuto      ptg.  4601 
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JmuuiMt-B  prov.  4601 
laiimiiit  riMi.  4601 
jamr  prov.  Ml.  q».  ji^. 
4603 

jancho  nenpol.  4478 
janeineDt  /V^.  t.'ioi 
javer  frs,  4603 
{ur((ina  qiait.  7635 
juron  /r«.  4601 
jus  afrz.  2492.  4605 
jusant  frz.  24!)2 
jusarma  prot.  36t»ö 
iusbarb»  »pan.  4473 
Ihm  <9<^.  2492 
lotqnft  JMW.  2644 
Jatqne  fn.  S644 
jasquiamo  /re.  408S 
juRsa  crtf.  2492 
justa  ;)r(i(',  lölS 

J'uBtar  />rp.  «j^arj.  4513 
QltfllM  flrt.  4506 
justor.n  .«p^N.  p^.  4606 
jiisti^a  /)/(/.  4506 
justice  frz.  450ß 
juRtifia  ;>for.  4506 
jutjar  j^ror.  fn^.  4481 
jutge  cat.  4478 

prov.  4478 
jntjiira  proR.  4479 
jiiTontna  «iMM».  4511 
juventiifio  ptp.  4511 
jtizi^ar  Span.  4181 
y  ror.  4480 
juzizi-a  prov.  44SO 

ka  rlr.  1700 

kaalit  rj/^rr.  1729 

kalaml  afrz.  1S:W 

knloetB  rfr.  2()lö 

kamuA  rtr.  1539 

Ino  rtr.  1674 

kar  r(r.  1896 

kaval  rtr.  1447 

knvolj  r<r.  1602 

kaza  rtr.  1700 

kaziel  rtr.  1705 

keles  a/Vf.  1764 

ker  rlr.  afre.  1698.  6544 

kermoid  frz.  (mundartl.) 

6r.l3 
kosa  rtr.  1700 
kost  rtr.  2771 
kei  n/>/.  1987 
kiede  d/Vi'.  1724 
kielet)  afrM.  1764 
kibotor  waUoH.  6666 
kizicl  r/r.  1705 
kläf  rlr.  1943 
koar  r(r.  2299 
ko«r  rtr,  2170 
koir  rtr.  1979 
kolt  rlr.  1604 
korat»  rfr.  1627 
kor  rtr.  2170 
kör  rtr.  2170 
köaa  rtr.  1752 
kmcr  rtr.  2262 
knte  r<r.  2996 


krai  rtr.  2296 
k4a  rtr.  1744 

kuart  rtr.  6548 
kuartavol  rfr.  (5548 
kid'l  r/r.  27(1') 
küorer  r<r.  2354 
kul  rtr.  2015 
kolieta  rtr.  2U16 
karam  rir.  3186 
knrönta  rlr.  6619 
kiirtis  rfr.  2822 
kiiz.-r  rtr.  2129 
k^an  rtr.  1574 
k^ann  ftr.  1674 


X. 

la  i/«?.  rMW.  rir.  prov. 
frz.  cat.  sp.  ptg.  4076. 
4078 

1«  «t<ii.  rtr.  frz.  4077 
1&  rum.  4719 

labarda  itnJ.  2^01 
laKiaroda  /)ff7.  4599 
labbro  ital.  4609 
labeau  afrs.  4601 
labenh  ^irov.  4788 
labenT  /rz.  4605 
labio  M/)a».  ptg.  4609 
lalxir  spati.  4605 
lalmrar  ;</7.  4607 
labor-3  ;)ror.  4605 
labrar  npan.  4607 
labrego  ptg.  4606 
labricgo  ffpan.  4606 
labnaca  j<i>an.  j^t^.  4610 
lao  fiMi.  jNW.  /Vff.  alteat. 
4623 

lacavo  span.  pUj.  474^^ 
lacrä  »t.  4612.  3296.  4633 
laccai  nprov.  4748 
laccbe  üaL  4748 
laeda  dal.  421 
lacciaro  fV«?.  )079 
laccio  itiil.  M'ü\) 
lacciiu)olo  (/((/.  4679 
lacco  ital.  7545 
lacer  frz.  4680 
laceria  «MM.  4724 
lacerta  üttl  4618 
lächo  frz.  4087.  4723 
hkber  /r*.  4687.  4721  i. 
lacbu(^  pror.  4621 
lach-z  prov.  4611 
lacio  «pnn.  3294 
laco  ital.  4623 
la^o  ptg.  4680 
lacra  .<ipaH.  4625 
lacrÄiuä  rum.  4Glß 
lacrar  «/jfin.  Uj25 
lacroma  prot.  4616 
lacrima  War  j>rov.  4616 
laorimt  rmn.  4616 
laerima  mm.  4618 
larriniatojo  ital.  4617 
la<Tirnatorio  ital.  4617 
lacs  frz.  4(jS0 
lacte  «ard.  4611 
lactoari-B  prov.  2798 


ttal.  4622 
ttoaa«  mal.  4878 

lademetflch  rir.  4700 
ladinameing  rtr.  4695 
ladino  it.  np.  ptij.  4695 
iadrado  spitn.  ptg.  4697 
ladrao  ptg.  351«!  4ß99 
ladrar  oZtq).  f^g.  4696 
ladr«  pro».  /V*.  4794 
ladridü  npan.  ptg.  4697 
ladrilho  ptg.  4Ü'J3 
ladrillo  vpati.  4693 
ladro  alt  Ital.  4699 
ladron  frz.  $pe».  8618. 
4699 

ladroneoeio  it.  ard.  4700 

ladnmen'a  .sy(,r»».  4699 
la^'arta  ptg.  1571.  4613 
la)xarti)  spnti.  ptg.  4618 
lapjjaro  ital.  4682 
lagna  i'^il  4669 
lagtiarsi  itni.  4669 
lapo  i7.  sp.  pt(/.  4623 
lagosta  p<</.  H58n.  4=173 
lagotear  prc.  s/jnii.  4G37 
lagot-z  pror.  4G37 
lagremeiar  prov.  4616 
lagrini«  f'l.  qi.  ptg.  4616 
lagrioiar  jiro».  ^nm«.  ptg. 
4618 

lapriniaro  itnl.  4618 
lugriuiatojo,  -a  ital.  401 7 
lagrinipjar  ptg.  4618 
laguo  o/rz.  4632 
laguna  ital.  4622 
lai  pro«,  e^ir».  4077. 4684 
laiar  prov.  460S 
laiche  frz.  4860 
laid  frz.  4635 
laidaro  tV«/.  4635 
laidrnge  afrz.  4635 
laider  a/rz,  4635 
laidir  fürov.  afrt.  4635 
Iaido  ütd.  alt»p.  alt  ptg. 
4(>35 

laip  frz.  463(5.  4794 
laiiT  afrz.  4(592 
laigno  fl/'rz,  4806 
laigncr  afrz.  4669 
laine  /r«.  4666 
lainenx  f¥t.  4670 
lainior  frz.  4657 
lairar  prwr.  4698 
lairnic  afrz.  4CAG 
laironid-a  pro«.  4700 
lairre-B  pro«,  afrz.  4699 
lairronar  pror.  4699 
lais  prov.  nfrs.  4634 
laiarar  altptg.  4687 
laischnar  rtr.  4638 
lais-<a  /*rrtf.  4()9(;.  4723 
laisaar  pror.  4722 
laissardo  afri,  4613 
laiate  fra.  4696.  4723 
lainwr  fra.  4722 
lait  frz.  pror.  4611.4635 
lait  tränon  frz.  4706 
laiton  frz.  4701 
laitue  fre.  4621 
l«it4  pro».  4611 


lalTO  p^.  4602 
laix  allM«.  4687 
laiiar  proo.  allap.  4686 
Ifik  rtr.  4628 
lam  pt>in.  pro».  4610 
lama  ital.  tp.  ptg.  464L 
4649 

lamanoor  frs.  4624 
lambaaa  /Ir«.  4601.4618. 
4646 

lambedor  pt^.  4696 
lambar  pl^.  474s 
lambicare  ital.  4(545 
lamUflcio  ital.  34o 
laabioeo  üal.  340 
lambida  ptg.  4646 
lambido  ptg  4(14»; 
lambiquo  pf//.  340 
latnborro  limous.  lo29 
lambre  afrz.  4098.  4649 
lambroquin  /Vz.  4653 
lambrido  sard.  4648 
lambrija  »pan.  4917 
l.unlirire  virrf.  4643 
latiil<rts  frz.  4098.  4649 
laniliriirhr  frz.  4610 
lainbrugem  sta.  4643 
lainbmaHl  mL  4610 


lamtonaoo  iipro«.  4610 
lambrana  Ual.  4610 

lambujoiro  ptg.  4643 
lambujem  7^/7.  4()43 
larnc  frz.  4G4!t 
laracntar  «p.  ptg.  4648 
lamentare  t<ai.  4648 
lamentar  fra.  4648 
lauer  ffw».  4646.  4748 
lamoron  .«pnn.  4643 
laraicarc  tose.  4044.  4644 
laininn  profl.  apaaL  ptg. 
4649 

lamiluj»  UcL  4660 
laminaro  a|MH».  4660 
lampa  «tal.  prop.  4662 

lampä  n/m.  4G52 
liitnpada  .^pan.  ptg. 

4(;52 

lampaDa  Uaj.  4652 
lampea  proo.  4652 
lampel  i^pan.  460L  464S 

lampeza  pror.  4669 
lainpiune  ital.  3980 
lampo  it.  K]).  ptg.  1(551 
laiiipono  ital.  39St) 
lamprea  tpan.  ptg  4654 
lampreda  üeH.  4654 
lamproie  /hr.  4664 
lamp-s  proo.  4651 
laiii-8  pror.  4651 
liimuri  rum.  4828 
lan  nprov.  1(151 
lana  t(.  rtr.  prr.  «p.  ptf. 

4666 
Vkai.  nm.  4666 
lala  fpan.  4649 
länar  rum.  4657 
laflarso  alt,fp.  4669 
lancti  rM»(.  /rr.  4658. 
lanoeoesc  niai.  4666 
hMWoiiopl^.  4668 
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Itaeer  frz.  4660 
lilncer  rum.  4669 
Unoero  «pan.  4659 
liocfaa  nNUL  füg.  4668. 

6197 
lanria  tla/.  4658 
Unciajo  iial.  4659 
lanciare  itoi.  4660 
lancier  prnt  frx.  4659 
Uncjere  Hai.  4659 
iModo  itol.  4660 
hn^o  |»<9.  4660 
Innen!  ykg.  4839 
landa  i(.  pror.  «p.  4661 
lande  s/min.  pt^.  8686 
landn  /"rz.  4661 
)ui(lif  r  frz.  508 
laadra  ttat. 
laadrain  «prov.  T663 
latiflro  span.  3686 
laijiJroux  afrz.  4753 
landrin  »irot.  7!j)^*2 
Unero  xpan.  4bü7 
lanfa  ital.  6529 
]«Dg»«e  /ir«.  4896 
Itnge  /V«.  460) 
län^tnsre  rum.  4667 
laagor  ^an.  pt«;.  4667 
langoata  prov.  ■•^p.  4873 
Ungoate  afrz.  48Ti 
laDgonate  n/rc.  4873 
laogne  frz.  4886 
1anin)««r  fn.  4667 
lan^^nido  o/"«.  4666 
lauguido  Hol.  span.  ptg. 

4666 

langaios  prov.  4666 
laoguir  proi*.  /r«,  i{paii. 
4666 

langmra  üai.  4666 

liinpioro  t7af.  4667 
iangiiüT-a  prov.  4667 
lanha  pror.  4669 
lanbar  prov.  4669 
laniare  Hai.  4669 
laniar  jirov.  /rt.  4668 
laiüa«  ttdl.  4668 
lanioro  fr:,  4615 
lauos  rum.  4670 
lanoao  it.  np.  pit/.  4670 
Unqaan  prov.  4Udl 
laiw  Monm««.  620 
laoM  prov.  4668 
lanaqvOMt  fn.  4662 
lantems  it.prr.  //fg.  4671 
lanterno  /V;.  4ü71 
lanza  .s/<rtn.  }>(</. 
lanz^r  apan.  4660 
lanzicbeneoco  ital.  4662 
Uouate  a/^r;.  487S 
laiM  «f.  pf^r.  631.  4679  f. 
läpeau  frz.  4677 
lapcreau  /"r..  4t;77 
Lipi  rtr.  4(j77 
lapiD  frz.  2337.  4677 
lapiDa  «Val.  4677 
lapt«  nm.  4611 
UptBflft  rum.  4691 
laquais  /"rz.  4748 
Jar  »j*rt«.  p/^.  4681 


1  lanuOa  ptfi.  5030 
'  laro  prov.  46b4 
laroin  /i'^.  4700 
laid  riiiN.  /*».  4686 
lardo  iL  «p.  pt.^.  4686 
larg  mm.  prov.  4684 
I  Iar};a  span.  ptg.  4682 
I  lar^Mr  //ror.  sp.  p^j,  4682 
j  largare  ital.  4682 
I  large  frz.  4684 
laiigi  riMH.  4660 
laigeaa«  fn,  468S 
largezza  ^o/.  4683 
larghezza  itai.  4683 
largire  ilal.  4t;8i2 
largo  I*.  *p.  pUj.  4Ö84 
largueza  4pan.  4683 
lawnra  mnmi.  4688 
laiM«  Aal.  4686 
larim,       pf^.  4686 
larigot  /rz.  387 
lariarh  rtr.  4686 
lärme  frz.  4616 
lanoier  n/^r;,  4618 
hurria  afrs.  4608 
larroD  A''-  4699 
larronncr  nfr:.  4699 
las  prov.  frz.  ifj'JO 
hiiia  r((H(.  472Ü 
lasagnar  nuirt^iirin.  4913 
läse  pror.  4687 
lasca  ü.  Span.  ptg.  806. 

4688.  4790 
lasear  pro-  --p'!».  4687 
I  laschar  rtr  4  722 
I  lasche  afrz.  4ti87 
I  lasciare  itai.  4722 
i  lasco  4687 
I  laaniere  afrt.  4616 
'  laao  tpan.  4680 
;  lasquonete  ji/)«».  4662 
I  lassana  urd.  4li7Ö.  7479 
laasaro  U.  srd.  4690.  4722 
laasetö  frz.  4690 
.  lasseua  ital.  Mi90 
Uaddlo  f»to.  4680 
I  laMltnd«  /hr.  4690 
I  lassitudine  ital.  4690 
I  la»80  ital  ptg.  4690 
lassol-s  prov,  4679 
lasta  «pnn.  pt^.  4747 
lastar  ptg.  4691 
laste  $jum.  4681 
latt^  a/^.  4690 
lästiran  span.  ptg.  1246 
lastiinar  span.  ptci.  1245 
laato  i<  .>*;»'(«.  4()!il 
lastrar  «pa/i.  46ül 
lastre  apa».  4691 
lastricar»  ital.  860.  6306 
laatrlM  itaf.  860.  6906 
lat  rum.  pror.  4702 
lat  rum.  4GäO 
lata  prov.  «p.  flj^.  4701 
latio  ptg.  4701 
latesci  rum.  4694 
Uto  r<r.  4611 
latiin  friji^.  4696 
latin  rum.  frz.  -1395 
latino  i(.  «p.  4695 


I  latlr  span.  ptg. 
lati-9  prof .  4696 
latisor  Yum  4ti79 
lato  U.  sp.  ptg.  4702 
laton  »pa«.  4701 
laträ  rum.  4698 
latraro  Hol.  4698 
lätr.it  rum.  M>\>7 
latratö  tUW.  4697 
latro  altital.  4699 
lataeh  itr.  4680 
latta  Uta.  rfr.  4701 
lattp  ital.  4R11.  4701 
lattfivaro  ital,  27!.)3 
hittiniolle  »tnJ.  4620 
lattuaro  ital,  2798 
lattuija  i7(i7.  4631 
latdn  rtr.  4701 
lati  prov.  4680.  4706 
lauB  TM»!  4710 
lauda  lt.  sp.  4ii7ti.  47 la 
lauda  rum.  4713 
lauda  rum.  4708 

jlaudar  a/^;).  4708 
Uadator  mm.  4706 
landatora  Hat.  4706 

'laude  lt.  «p.  4676.  4713 
laudome-B  pror.  4707 

•  laudimiio  II*,  sp.  4707 
laudore  ital.  4713 
laiina  fpan.  4631 

I  laapU  rir.  4704 

I  lanr  riMii.  4719 
laurfl  fpnn.  4709 

,  laurier  frz.  4709 
laiiro  itah  ettt.  dtt]^fi0. 

4712 
laur-s  pn».  4713 
laoaa  ww.  4716 
iSatnn  riNR.  4894 
Ifinzairo  pror.  4786 
kiaur  prop.  4708 
lauzo  afrz.  4716 
lauzenga  prov.  4713 
lauzei^atEet  pror.  4718 
lauxenj^r  proc.  4718 
lauzcngier-s  prov.  471S 
lanzt'nja  prot?.  4713 
laiizimp-8  proo.  4707 
lauzisme-B  prOP.  4707 
kva  f<a/.  4719 
laradura  pro».  ^pam.ptg. 
4884 

laragna  HaL  4719.  4744 
lavanca  ttat.  prov.  347 

4604 

lavaiK-hü  /■(•-■.  217,  4ß04 
lavanro  ipan.  ptg.  4717 
lavanda  ital.  4718 
lavaad«  frji.  4718 
laT&odnla  «ptm.  47IS 
lavanuo  frr.  247.  4604 
lavar  pror.  sjt.  ptij.MX'i 
lavaro  471!< 
lavareda  ptg.  4yH9 
laratura  i(a/.  4894 
latflggio  ifal.  4726 
laveUo  «MMbiiM.  4600 
lavendola  ital.  4718 
laver  /Vj.  4719 


I  laTor  ptg.  4606 

I  lavorar  proo.  ptg.  4607 

I  lavorare  ital.  4ü07 

lavoro  t<a/.  4605 

lavur  rtr.  4605 

laTnre  frg.  4894 

lavurer  rfr.  4607 

laxare  8arr7.  47^ 

lay  cat.  4077 

laya  »iian.  pttj.  4630 

layetto  frz.  4630 

laz  a/r^.  4680 

laiaire  pie.  4724 

lasami  tomh.  900 

lazaroto  fpa»,  p/y.  4724 

läzaro  span.  ptg.  4724 

lazeira  ptg.  4724 

lazo  «pan*.  4680 

lattarone  ital.  4724 

hzzantto  üfiL  4734 

luzzemola  tfa/.  960 

lazzo  ital.  1 1 1 

lo  prov.  4700 

le  4702 

leal  span.  ptg.  4709 
\  lealdad,  •«  «p.  pff .  4789 

lealo  itaL  4789 

lealtÄ  ital.  4789 

leiü  pfiT.  4757 

loboch(e)  afrz  4788 

lebiii  aar<j.  4776 
I  lebra  eat.  4760 
{ lebra  ptg.  4760 

lobreiro  pf^.  4759 

lobrel  »pan.  ptg.  4769 

lebrv-8  pror.  4760 

lebrUlo  si>an.  4603 

lacai  prov.  4748 
{ laoeai»  itaL  4748 
I  leeeeto  Ual.  4076 

leccio  ttdl.  4076 

leccion  span.  4781 

leo-ono  ital.  4748 

lecba«iier-ig  iwop.  4727 

leebar  prot».  4748 
;  lecbe  «pan.  4611 
I  Idebfl  frM.  4B60 

h'cher  frz.  4748 

Icchierre  afrz.  4727 

lechiga  vpa«.  472D 

le^'hino  itpan.  47UI 

IpcIio  sp<ifi.  4735 
I  lecboD  «pan.  4619 
I  loohnica  «pa«.  4621 

lechuzo  iipan.  4619 

le<;on  frz.  4731 
I  leo-s  prot.  4748 

lecteur  frz.  4732 

leetnaira  frz.  2793 

lectaario  ijpan.  2793 
'  ledda  prov.  4776 

li'<!f>n,i  pror.  4685 

l.'.lvor  rtr.  4742 

lofdor  .vy/iiH.  4739 

k'er  spüH.  4742 

lefticÄ  rum.  4729 

l«ga  äaj.  /MV.  4768 

kgft  rvM.  4807 

legaciuno  rum.  4800 

logajo  8paN.  4807 
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leral  si>aii.  ptff.  4739 
legale  ital.  4789 

4799 

l.-;;alit:i  itTf.  4739 
l.Hj.ilit.'  17^9 
l.'^'altat  /  4739 
legal-z  prw.  4739 
kgaoie  t((if.  4797 
l^oMBto  itat,  4798 
l^ino  «fMm.  8467 
.<pan.  8467 
lt  l,Mrf  ital  4S07 
l.-^,'.itur.i  «fii/.  4801 
logututä  rum.  4801 
I«ga  a/rr.  473(i 
hge  rum.  4779 
h'-gc  frz.  4788 
If'P'r  /'r/.  4770 
\entce  ital.  4179 
Ic^i^fiida  ifa/  4711) 
leggcnUajo  ital.  4740 
lagieadario  ital.  4740 
1^g«re  «toi.  4742 
l«^«dro  üol  4776 
loggiero  iVa/.  1770 
Jeggio  itu/.  I7:ii.  4741. 
4776 

letggitoro  i/rU.  4732 
leggia  skil.  4776 
legier  4771 
Icgir  prot.  4742 
lognaggio  i7a/.  4831 
leguajnolo  ital.  5324 
lognaiiiar«!         4s02  I. 
leignumc  t4a/.  48U2 
legoo  tta/.  4806 
legnoso  ital.  4806 
logoa  ;)</;.  476S 
legorizia  it.  3707.  ISI« 
logro  tnaul 
Icgua  ;*r"c.  .v/Hix,  47G:} 
kKum  rum.  4743 
lagumbre  «/xin.  4743 
IcgUBM  tfa/.  4743 
It^m-z  prov.  4748 
loijiin  nfr:.  1713 
legur  rtr.  47<itJ 
lei  ital.  rum.  rtr.  pmi-. 

afrx,  apan.  ptg.  4078. 

4779 
leida  jmw.  4775 
lein«  afirg.  4806 
leira  ptfj.  TT; 
loirao  plf/.  M'.fl 
lei-8  /vroc,  4  77',» 
loieaa  prop.  4H53 
Icisse  rt/"r«.  4953 
leis«iu-s  prov.  4860 
leiMo-s  prov.  4781 
leite  pf^.  4611 
leitiera  proc.  4728 
leito  473r) 
l«>itor  ptg.  4732 
l<'it-z  ufoc.  4735 
leixar  a^p.  jtf;.  4722 
lojia  span.  4860 
lejoa  Span.  4728 
lek  r<r.  4623 
IHla  Ital.  4412 


iellare  4639 
I  loman  span.  4818 
ilunbo  ital.  4818 
I  lembrar  prv.  ptg.  5224 
I  lonibrugio  ital.  4G43 

lemo  .s/<aM.  4813 

lomn  rum,  4806 

lemnar  rum.  4803 

lemnia  riiw.  4804 

IvmnoB  ritai.  4806 

Iftlnorina  ital.  468 
jiroi'.  47511 

leiid  ilttl.  rtr.  äÜ'J.  46üi> 

len^o  ptg.  3218.  4841 

leD9ol  i^'f^.  4839 

lende  prov.  frt.  4761 

leD«l«i  frto;  4761 

Imdol  rtr.  4761 

teDdcmnin  In.  2235.  4214 

lemieiua-s  prov.  4214 
]  lendine  ital.  sartl.  4751 
I  louiUri  sard.  4751 

lendit  />/.  4082 
I  landon  frz.  7453 
llendonni  pic  4753 

lenr  (7(i/  4750 

lellcro  span.  4803 

lengiia  proi;.  spuit.  4835 
i  loDguige  a/MK.  4836 
[  langiMtg»-a  pro«.  48S6 
'  lanpua  «prov.  42B6 

lenha  prwß.  4806 

li'iilMnro  4803 

liTiho  /><f/.  '4RO6 

loiiliosü  ////y.  4H0."i 

lonir  jjroD.  sju.  p^jf.  4749 
leairo  jta/.  4749 
leiia  Hr,  4806 
laao  «t(ir.  4760 

IcBo  «p<in.  4-t<1f> 
li-Ü08o  «7)an.  4'305 
li-ns  prov.  4756 

'  lonBoi-8  prov.  4839 

'  lent  frz.  4766 

i  lent.  j^rv.  fr$.  4761  f. 
I«nti j.i  !^^,an.  4764 

I  leoticchia         4754  . 

;  leutigginc  ital.  4755 
lfiitii,'li.i  rtr.  4754 
ientiUia  proc.  pljf.  4754 
lontilhaa  pf^.  4766 

ilaatilla  frz.  MhK 
lentUle»  frz.  4755 

'  lento  ital.  ptg.  4766 
lenziol  rtr.  4839 
lenziielo  apan.  4839 
ietuaolo  tial.  4839 
le6a  J9f#.  4767 

I  leoao  riMN.  4767 

I  leon  «pan.  4757 

looni  /'/T-r.  yy,fiH.  4757 
'  leonesüa  itni.  4757 

leonino  ital.  s]Mn.  4758 

loo>i  |HVtr.  4767 
I  lepat  pro«.  4677 

lepag«  j/emm.  7668 

leporano  itoi.  4780 

loprajo  itixl.  4769 

lopre  ital.  4760 

leptidl  rmw.  4729 


eque  p(j7.  8619 
er  pfflf.  4742 
orcio  ital.  4761 
erdo  spart,  ptg.  494U 
eri  proi'.  4744 
eriqiiia  wnez.  6803 
ermar  pror.  4618 
lamM  a/ri.  4616 
lero  /Hanl.  8S6 
rot  /"rr.  S6f»2 
przii  .sarj.  47ül 
t  s  nfre.  4703 
osar  p(<7.  4627 
esda  prov.  4775 
leaiar  out.  4687 
leai«  rmm.  4860 
»>sma  ital.  H7n 
«'«siiio  /"er.  :!70 
üSiiiii         liir»G.  4^15 
osanre  tial.  2804.  4862 
0381  VC  /r*.  4860 
esto  tfflt  4662 
est  fr$.  469t 
08t«  /"rz.  rtK»»>.  2743. 4953 
esto  Hol.  4853 
et  afr:  4702 
etame  ita/.  alt*p.  4628  . 
etaro  luechea.  5732  1 
leto  /Hoeikea.  6783  \ 
latön  r<r.  4701 
otra  proc.  fp.  i'tfj.  1?r>4 
etril  span.  Alid 
ottora  i/rt/.  4854 
etterajo  ital,  4855 
etterario  tlol.  4855 
etteriB  HMioa.  4734 
lattlera  htl.  4798 
ettiga  itiil  4729 
etto  ital.  4735 
ottore  ttfl/.  4732 
ettro  frz.  4654 
ettrin  afrz.  4784 
ou  rNR«.  4767 
on  aard.  prop.  a/irt.  eol. 

4769.  4772.  4935 
t'uda  prov.  arag.  4775 
etidar  .v/xin.  4774 
ende  afrz.  4776 
oudo  »po».  4776 
auj^er  pro«.  4770 
leujar  pro«.  4771 
eun  afrz.  4748 
our  frz.  4078 
eurre  frz.  4895 
ourror  frz.  4895 
ouruBcil  rum.  4(jlü 
ev  rtr.  4769.  6456 
levador  prov»  ottap.  4766 
ovadura  pro«,  ipan,  ptg. 

4768 
erain  frz.  4764 
ovant  frz.  4778 
ovan-a  prov.  4764 
levantar  ap,  plg.  4766 
leranto  il.  ap.  ptg.  4778 
evar  pror.  »p.  pf«;.  4778 
evare  t(a/.  4778 
evatiji)  i7(i/.  4767 
ovatoro  ital.  4766 
leTatnn  tlitf.  4788 


lere  «p.  ptg.  4769.  4772 
Ipvcdar  ptg.  4774 
lövedo  ptj/.  4775 
lovi^e  ^rx.  4778 
lover  frz.  4778 
levgiar  r/r.  4771 
Icvistico  itnl.  4773 
laviten  ttoi.  4774 
lanmt  rtr.  4764 
levra  rtr.  4760 
K  vre  /rz.  4609 
l<*TTier  frz.  4759 
lomere,  -«  ital.  4759 
levure  /"rz.  4768 
laiar  ottap.  4722 
loy-a  prov.  4779 
le?  rj/rr.  4703 
l«j£ar(i  /rr.  4613 
lexda  ^//,^7y.  4775 
lezia  itai.  2468 
leiio  itai.  2468 
lasiona  ikU.  4731 
latfaMO  oftttaf.  2469 
lezzare  i7(i/.  5731 
lexuo  i«<rf.  5731 
Ijimari  rfr.  571 
Ihia  pror.  4795 
Ii  üal.  rtr.  prov.  afirt. 

cat.  4078  f. 
IIa  ttpan  ptg.  4796 
liailura  pror.  4801 
liaanor  a  pror.  4799 
liaiii->  prov.  471*7 
liar  proc.  /»/i?.  4807 
iiard  frz.  47^ 
liaso-a  prov.  4800 
libbn  Ool.  4786 
libeccio  ifni.  4788 
lib«llo  Ual.  4780  f. 
Iibt«rart3  ital.  4784 
liberer  /"r*.  4784 
liboro  üal.  4782 
Ubiatioo  ital.  4778 
libra  tial.  4786 
libraire  frz.  4787 
librairifl  /rr.  4787 
librajo  ital.  47S7 
librar  span.  4784 
libraro  itrt/.  4787 
libre  frz.  span.  4782 
librea  «paa.  4784 
libreria  if<i/.  span.  4787 
librero  »pan.  4787 
lilirt«  s  pruv.  47*i3 
libro  iloi.  Mpan.  4783 
liou  prov.  4748 
lioaiaria  prov.  4748 
lieait«  pro«.  4748 
lifäo  ptg.  4731 
licazaria  prop.  4746 
lirchia  ital  47'.M) 
lioda  üol  4t)!*ri.  4792 
liccio  itnl  4792 
Uro  /^rx.  4696.  4792.  496S 
liehar  pro«.  4748 
lichiar  rtr.  4748 
lichiao  ptg.  4791 
lii,L>n  afr:.  4730. 
licome  /rz.  8499 
lieonio  iUA.  6489 
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liroa  frt.  479ü 
Udo  Ual  4851) 
lie  frz.  4629.  4795 
Ii6  ttfrz.  4629 
liebdo  alt»p.  4779 
liebra  span.  4760 
liege  /"rr.  4776 
li«'fmi  leecfH.  336 
lic^'  /  ;'r<»r.  4735 
üeh-s  prop.  4735 
lioi«  jirov.  4078 
iiemier  o/r«.  4799 
lim  frg.  4797 
lienda  itrr/.  4740 
liendo  «/Min.  4751 
licnt  rlr.  iOli) 
lientt)  Ä/Kin.  476<i 
lienzo  span.  4841 
Her  /-f^,  4807 
lierre  frz.  8917 
Iwto  ital.  4629 
Uea  /rz.  4872 
Heue  /rz.  17t»2 
lieuten.int  /"r^'.  4871 
Uore  ilnl  1772 
lieTgia  rtr.  4771 
Hevito  4775 
lievre  frz.  4760 
liga  «}xitt.  8T0S 
Uga^äo  ptfj.  480() 
ligadura  /»rov.  s/hiii.  ]>tq. 
4801 

ligaroenU)  üaJ.  1798 
iigar  spa»i.  j^f^/.  4807 
ligare  Ual.  48Ö7 
Itgatuw  fr».  4801 
ligasoD  «{Mfi.  4800 
ligB  frt.  4796 
li^'.'o  /Vj.  4736 
ligeiro  pttf.  4770 
ligero  4770 
Hgesflc  /r«.  4796 
ligiare  ital.  4848 
Ugio  t/o;.  4786 
ligiongia  rtr.  486B 
lignage  afrt.  4831 
lienairgio  4831 
lifjnc  /r/.  -Jk:K) 
lignt*  /fi-.  4832 
ligner  frt.  4832 
ligneuz  frM,  4806 
lijar  jro/a.  4960 
Ujo  galii.  4960 
lijoao  «p<ifi.  4950 
lila  ;)///.  4811 
lilar  UaL  sjHitt.  4HII 
lilas  frz.  18 11 
lili-s  prot.  4812 
lillans  Ual.  4699 
lim  cot  4n20 
Hm»      «}>arr  ;<fi7.  4814. 
4827 

limaccift  Uni.  4815 
limai-e  frz.  l'JöC  4815 
lioiaga  f(r.  4&1Ö 
limande  frz.  4816 
liinllo  ptg.  4827 
timar  «j«an.  pC^.  4834 
limare  üal.  4824 
limM  frz.  4816 


I  limasiMi  jHY<r'.  4815 

'  limatz  prov.  4815 
limatft  jfNm.  1966.  4816 
Uinba  «onL  4686 
limbK  Tum.  4885 
limboHo  ital.  4817 

'  litnhfi  i'fiiZ.  4filfl 

'  limbicco  itnl.  '.\  III 
limbrio  r«m.  4'.)17 

i  liinbridu  Mr<i.  4G4S 
lime  fr«.  4814 
Umer  frz.  4824 
Itmiar  ptg.  4880 
Jiniiciirc  fovr.  4044 
linüer  /V-,  47!(7 
liniinar  lS2ii 
liiuit-z  pror.  481H 
liinntccaola  togc.  4044 
limo  it.  jjMHi.  1400. 

4829 
limoeiro  ptg.  4827 
liraon  /rz.  »pan.  48)3. 

4827  f. 
liiii'jnier  frz.  4827 
liiDiiiHii'iix  /er.  4839 
limos  ]>roi\  4«29 
Hmou-H  jovjü.  4827 
Umoaina  «(o^.  2796 
Unoan«  «ptm.  468>  S796 
liniDBo  ita!.  sp.ptg.4ß2B 
litnjinr  jitii.  4825 
liii)]>oiif  ruiii.  iS2>) 
Ittnpesesc  rum.  4825 
limpiar  span.  pt§,  ' 

4825 
limpido  frM.  4896 
limpido  t7n/.  4826 
Itropio  »pan.  4826 
liinp<»  i>tij.  4826 
lini-s  prot'.  4829 
lin  prot.  frt.  4843 
linajo  sitan.  4831 
lincenl  /r.'.  4839 
Uncbctto  /uccÄ,  4760 
liniia  pt(9.  4819 

I  lindar  >;>,  ///f/.  4810,  4R23 

'  lind.-ir-s  /v/or  4t>22 

;  lindo  pta.  4319 

I  lindeiru  piy.  4822 
lindoB  rtr.  4222 
lindinft  mm.  4751 
Undo  Hat.  nprov.  »pan. 

ptg.  4826 
Utiea        ca/.  4830 
linear  sijau.  ■1,H,H2 
lineare  ital.  4832 
lines  r(r.  4222 
lingo  frz.  4833  f. 
lingoa  ptg.  4886 
lingot  /Vir.  4286 
lingrnnmioB  afrg.  6686 
lingiia  ffaf.  ptg.  4836 
linpii;if;eni  ;if<;.  4836 
liiiK'>i;ii,'t,'i"  Uni.  4H;-)<) 
lingur&  ri(H«.  4äU7 
luua  jprof .  pf<7.  4830 
linbagem  p(^.'4881 
liobatgo-s  pro9.  4881 
Unbo  ptg.  4848 
linb*«  j)ror.  4830 


liuiA  rum.  4ti32 
linio  rum.  4830 
linisti  mm.  4749 
Hno  Ufd.  »putt.  4818 
HnoWt«)  frz.  4838 
lint  /nViif/.  4762 
lint«  rum.  4752 
lintoaii  /°r«.  4821 
lintel  ptt/.  1H21 
lintool  rum.  4839 
lintvrna  span.  4671 
lintiggiiw  üal,  4766 
HntiMMift  mai.  4764 

üntit«'  ritm.  4755 
lion  /f.'.  4757 
lionc  t<n/.  4757 
lionesaa  ital.  4757 
lioniio  />,*.  4757 
lior  rum.  4783 
lipe  ofrt.  4844 
lipp«  /"r?.  4H44 
liquar  pmr.  4743 
lira  4786.  8688 

liriu  pUj.  3692 
lire  frz.  4742.  4s47 
lirio  j>p.  plj^.  4746.  4812 
liri-a  prot.  4819 
UroD  /».  «fwii.  8692 
I»  «ror.  /r*.  4812.  4849 
lisrbnar  rtr.  4638 
ÜBciare  üal.  4848 
lisci«!  iV«/.  4S4!» 
iisciva  i(<i{.  4SIM) 
Hsera  »pn«,  479J.  4862 
Uaisr  «pan.  4627 
Min  pn.  4792.  484a 

4852 
h>!on  altsp.  4626 
lis>in^;.iar  y»^^.  4713 
iisoDgeiro  ptg.  4713 
ÜKonja  spsfi.  f/tg.  4718. 

4715 

ÜBonjar  gpan.  4713 
Uaoi^Mr  |iljr.  4718 
HBOfljero  *prt«.  4718 

liflsa  i7.  i,roi\  4696  4792 
iissar  /»rtu'.  4849 
li^rto  /r;.  4849 
itiis«r  frz.  4849 
lisBo-B  proc.  4731 
liat  rtr.  4861 
tiate  Kai.  prov.  sp.  ptg. 
4852 

Ii  Star  i>rov.  ^/>aN.  4852 
listare  4852 
listo  frz.  4852 
liator  frz.  4852 
liato  4NIM.  4663 
Ustra  «tal.  4862 
listrar  pro«, 
lit  frz.  4736 
littira  ptg.  4728 
litor  /r-.'48ö2 
litera  .spfiu.  4728 
litera  rum.  4854 
litgc-8  prov.  4786 
litiira  /r«.  4728 
Hto  Ual.  4866 
littora  »rtfrf.  rtr.  4864 
liurar  proi?.  4784 


«gpan.  4868 


iinrlH  »MM  4892 
Uflschtirna  rtr.  4898 
liveche  /r«.  4778 
livel  pM.  4780 
livello  Ital.  4781 
Uvel-8  proc.  4780 
ÜToraro  UdI.  I7SI 
livianog  a/j««.  47tjil 
livrar  proc.  ptg.  4784 
livrate  ital.  4784 
timri»  jvt^.  4787 
livn  frt.  4789.  4788 
tirrw  ita.  4784 
Uvr<'>o  /"«.  4784 
livroiro  ptg.  4787 
livrer  frz.'  4784 
livro  p^(/.  4783 
liure  «nny.  4862 
Ittim  pt^.  4860 
lÜA  «fMM.  4792 
Itan»  altup.  4638 
lizoB  s/Mt».  4792 
li/./.a  ital.  4696 
llaiirar  Crtf  Um 
llailro  r«if.  4fj'.n» 
lladninici  cat.  4700 
li  i^M  ^ti.  6198 
Uagrima  eat.  4616 
llagrimar  eaf.  4618 
llama  apan.  3305 
llamada  »pan.  3308 
Uamar  s/^aii.  i;t27 
llambridi  cat.  4917 
llambruBca  cat.  4610 
Uamp  cat.  4661 
llaropcg  cat.  4661 
Uana  ca^  4656 
IFanoer  altcat.  4659 
llangooiBsa  Ofir.  4^86 
llangosta  cat.  Aöld 
IIa  DOS  eat.  4670 
llaiua  cot.  46Ö8 
IlantM  apan.  6201 
Uratonui  eat.  4671 
llantia  mI.  4663 
llar  Oll.  4081 
lliinl  faf.  4GÖ5 
IIa  res  itjxin.  4681 
Uarg  cat.  4684 
llas  cat.  4680 
Uati  eat.  4696 
llatugs  Mt.  4621 
Uautö  cat.  4701 
llave  A-pan.  1943 
llcca  s/,„„.  3337.  8471 
lioK  cat.  4779 
llegar  span.  763.  62M 
Uegir  oot.  4742 
tleioa  eat.  4763 
ll«Kiiai  eat.  4748 
Uefadu  eat.  4860 
lli'Riona  cat  47')! 
llenca  ca«.  4!>l(j 
llonj,'ua  Cd*.  tsHf) 
llenu  .«p(U<.  6219 
llcna  cat.  4841 
Uensol  eat.  4838 
ll«ntk  ca#.  4764 
lleny  cat.  4806 
Ileo  ca(.  4757 
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lleODM  ciil.  4757 
Hepar  cat.  4677.  4748 
Ueptww  eat.  7668 
Uen  attitr.  716 
Ilesesr  eat.  4860 
llot  cat.  4611 
lletra  cat   I  "  l 
Ueudar  s^^fin.  4771 
Ilonger  cat.  4770 
Uevar  cot.  tpan.  4778 
Iii  M(.  4848 
Uibnr  cot  4784 
Ilibi«  ea».  4788 
Ilipir  4S07 
Uimac  cal.  4^15 
lliscar  ca^  4848 
llow  ca(.  4708 
Ilob  CO«.  4896 
Iloo  cat.  4872 
Horn  cat.  4919 
llorar  ff/>aM.  4618.  9307 
llo«a  cat.  4715 
Höver  gpan.  6235 
UOTÜWO  lüNIft.  6341 

llniroit  4880 
ttum  flot.  4820 
lltiinino«  eat.  4924 

Huna  frt/.  4025 
Uuny  cat.  4890 
Uus  eat.  4907.  511» 
llam  «pa«.  6388 
UoYiiwo  «fMHi.  8941 
Huyta  eat.  4911 
Huz  cat.  4952 
loa  apan.  ptff.  4718 
loador  span.  4706 
lobe  a/'r«.  4863 
lobet  afn.  4868 
lob«  «pim.  ptg.  4886 
lübreoer  «pan.  ÜTimtcr 

luGubro) 
lobrcgar  ptff.  {$.  Nwiter 

lucubro) 
lübrego,  -igo  sp.  ptg.  4897  i 

(•.  H  unter  laoabro)  1 
lobflCBr  fif.  4887  (f. 

imUr  lucubro) 
loc  rum.  afrz.  4872. 4878 
!i»rai  frz. 
localo  Ual.  4öt>5 
ttaJ.  4868 
laehA  jmw.  4911 
lodisr  prov.  4818 
loeher  frz.  4879 
lodiio  tlo/.  3906 
locilo  altgp.  48(17 
loctnan  /r;.  4624 
looo  aÜUal.  4888 
loooti  rum.  4881 
loo«  jproo.  4878 
loda  ital.  4713 
lodare  ttal.  4706 
Ixle  4713 
liiilicr  iifrz.  4874 
1  :    M/.  9011.1»^.  4718. 

49&1 
lodds  itaT.  848 
lodoeo  «paH.  ]dg.  4947 
ioendro  i>t^.  im  6907 
lof  firg.  4876 


luflia  Uul.  4933 

loffo  7546 

logar  prv.  $p.  ptg.  4866. 

4888 
logo  /n.  4704 
logeroent  fre.  4704 
loger  fr.-.  4704 
log|,'i;i  itiil  4704 
logtuT  niodenex.  4870 
logis  /r;.  4704 
loglio  ital.  4881 
logorare  i(a/.  4886 
logoro  ital.  4895 
lograr  j)rr.  sp.  ptg.  4909 
logre-8  j/w.  4910 
logro  span.  ptff.  4910 
loguior-8  prov.  4866 
loi  /^rr.  4778 
loin  frs.  4886 
lüiiig  prov.  48&i 
lointain  frt.  4887 
loir  frz.  3692 
loirar  /^roit.  4895 
loir»4  j»roo.  4896 
Idria  pro».  4848 
loirre  a/^r*.  4896 
low  afrz.  4945 
loisir  /"r.:.  47sy 
lüiia  proD.  VJll 
loitar  prov.  4912 
loitier  o/r«.  4912 

üal.  ptg.  488.  4066. 

4704.  4892 
lojola  ital.  4877 
lolla  ital  4864 
lomas  rtr.  4919 
lombard  frz.  4882 
lombart  afri.  4882 
lombo  ttol.  pl.9.  4818 
lombric  frz.  4917 
lombricü  ital.  4917 
lomlirit^-rt  /<ror.  4917 
lombriga  ptg.  4917 
lumbrigar  /itj^.  («.  JV^MNler 

lueubro) 
lombrio  4817 
lombriz  »pan.  4917 
lotnear  aptg.  4921 
liiiniar  ojit^.  4921 
lornm  rtr.  6456 
lomo  «fKi».  4919 
lom-t  JMKW,  4919 
looa  pro«.  4639.  4888 
lonc  prov.  4890 
long  frz.  im) 
longaigne  afrz.  4866 
longain  afrz.  4886 
longaniza  span.  4885 
longo  frg.  483.  4916 
longOM  prov.  4888 
longitano  ital.  4887 
longo  p/<7.  4890 
longor  npati.  plt/.  4888 
longa  sard.  48ik) 
longlMRiont  /r;.  4884 
longuear  fr».  4888 
lougura  pr09.  span.  ptg. 

4888 
looh  prov.  4886 
lonhdi  jww.  4887 


lonja  span.  4704.  4Ulti 

loDtora  ital.  4949 

loQtra  «taj.  ptjr.  4948 

lonia  tiaf.  (sNNitN.)  4816. 
4864 

lonso  iua.  4980 

loor  span.  4713 

lopin  frz.  4(i77 
:  loppa  Hai.  4864 
I  loppio  ital.  5755 
'  lopporo  ttal.  4934 

lop^  pro«.  4886 
I  loqae  fr$.  4880 
'  loc|uet  frx.  4877 
I  lora  ladin.  4892 

lord  a/Vf.  «MO 

lordo  iUtU  4940 

klgil«  a/r«.  4938 

lorgner  frt.  4988 

lorgnotto  frt.  4988 

lt)rf,'n<.ii  /ra.  49S8 

lohui  afrz.  916 

loriot  /"rz.  916 

loro  üal.  span.  917. 4078 

Ion  frt.  8990 

lort  ofrz.  4940 

lort-«  pror,  4940 

los  afr:    171  S 

loBa  j^icni.  Kjian.  4715 

losange  /rc.  4715 

losA  prov.  4942 

losch  rtr.  4849 

lösche  a/'rr  4942 

loaco  ital.  4942 

losengc  n/rz.  4718 

losengcr  afrz.  4718 

loaque  afrz.  4948 

lot  /y«.  4718 

lotet«  ttof.  4846 

lote  «pan.  ptg.  4716 

loteria  span.  pt^.  4716 

lutorio  frz.  4716 

lotir  frt.  4716 

lo<|ja  pror.  4704 

loto  üeA.  m.  ptg.  4716. 
4861 

lotrosc  mm.  4699 

lotric  rum.  4699 

lotrn  )■««'.  IG99 

lotu  ttnl.  4911 

lott  ire  i7<li.  4912 

loUu  ital.  4716 

loVz  prov.  4946 

loa  rtr.  «i/r«.  4080.  4936 

louange  frz.  4713 

louehe  frt.  4942 

louor  /rr.  4708,  4868 

louour  frz.  4706 

louf  rtr.  4986 

loupe  /rj;.  4982 

loup-garou  frz.  4936.8881 

loura  ptg.  4710 

lüur.l  fr:.  37(31.  4940 

loiire  fr:.  ÜCi? 

lonro  ptQ.  917.  4712 

louaa  p<jr.  4710.  4716 

lousignoi  afn.  4941 

loutro  frz.  4948 

lourador  pt^.  4706 

louvar  p(|r.  4706 


lou»p  /rj.  4932 
lovivur  //fr?.  471^1 
louv.niT  fn.  4Ö7Ö 
li>uz3()  ^/t<7.  4714 
lova  üal.  4933 
loyal  frz.  4739 
loyar  prop.  4868 
loyauti-  frz.  4789 
li.ycr  /r;.  4,S65 
loza  «pan.  4945 
lozang«  Uni.  4716 
lOMOO  ^poM.  4714 
losMigeor  aflrs.  4713 
Inzza  rfr.  4n4ö 
luii  t^lt.iji.  4876 
lua  rum.  4778 
luator  riiiM.  4766 
luätura  rum.  4768 
iubie  /Tf.  5701 
Inbriean  sp.  4935  (  «.  N 

unter  lucubro) 
liibricar  »p.  ptg,  4896 
luliiirarc  ital.  4.t)96 
lubrioo  Üal.  4897 
lueanoo  a/r«.  4901 
lucaroe  frt.  490] 
InedMtto  ital.  4877 
laccio  ita/.  4907 
lucciolaro  ituf  491.H 
luco  ttai,  49.")2 
luoe&fer  rum.  4906 
laoere  ital.  4900 
iaooni^o  tliU.  4903 
lacemario  ital.  4902 
lucernitTi-  .fwf  1'K>2 
luveru  «faw.  4;H*i 
lucerta  ital.  4618 
lucortolo  «tat.  4614 
luoead  rtm.  4808 
lucha  proo.  «pait.  4811 
luchar  proi?.  «pan.  4813 
luchora,  -are  ita].  4931' 
lucherino  itnl.  4806 
luchina  nioiltue.i.  4614 
lucia  4946 
lucia  riitR. 
lucide  4905 
lücido  it.  sp.  ptg.  4906 
luciferi»  ital.  4901 
Incillo  Span.  4«67 
ludo  sp.  ptp.  4906.  4807 
lucir  span.  4800 
lueiu  rum.  4806 
Incore  iCa/.  4906  • 
lucrä  rum.  4909 
lucre  frt.  4910 
lucru  rww.  4910 
luec  afrz.  4869 
luoc>a  pro«.  4872 
Inen  pro«.  4888 
luefte  span.  4886 
luenh  prrn'.  4886 
lutrr..  .tf(_-,  |s;»5 
iHeö  fi/rj.  4^69 
luotte  /"r*.  8537 
lueur  frz.  4908 
Inf  r(r.  4986 
InlTo  ital.  4429 
logana  pror.  4898 
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lugar  »pau.  iit(j.  4ä05 
lugarin  vetitz.  4äOH 
lugart-z  prov.  4ä98 
lüg«re  itoL  4918 
Ivii»  ikH.  4989 
Inglio  tfol.  4488 
lugor  prov.  cal.  490ö 
Ingore  mrd.  4908 
lu^;ul>ro  i/<i/.  fr:,  l!)!.') 
lui  »<aJ.  rttf».  rtr.  prov, 

fn,  4078 
Inin  ffM,  4800 
Iniite  i»rov.  4948 
luiseau  afrz.  4867 
luisel  a/«.  4867 
liiisir  alri.  4900 
loitfi  u/r;.  4911 
laitier  o/r;.  4913 
luiton  afrz.  6681 
lujar  jra<ü.  4960 
Iqjol*  üaL  4877 
InUa  ftaf.  4929.  6204 
lumaca  i^tJ,  JS15 
Inmacagli.-i  /"sr.  4044 
lumacda  üal.  .isl5 
luraadegh  mo/itme«.  742 
Inin«^  rir.  4815 
Jtnnaia  rtr.  4816 
lanutog  jMTwt.  743 
lumbardu  sicil.  4882 
lunibre  »pn«.  4920 
lumbrio-a  pruv.  4917 
luDibu  rard.  4919 
lame  it.  rum.  ptj.  lt)20 
lumear  «At^tg,  4931 
lumoin  jMW.  4IK13 
lamelg  «<r.  5038 
lanifaur  ollpf^.  4931 
Ituoieira  j^a^/tr.  4021 
Inmieiro,  -a  pt(i.  4U21  f. 
luiniero  frz.  4020.  4922 
Inmignon  frg.  2805 
luminä  rum.  4923 
Inmiou  gig.  4931 
ImaiiuiT«  im.  nrw.  4931 
Inmiri.Trii    ;    //^/.  4922 
lumiiiürd,  -Iii  »/(i/.  iy22 
luminfux  fr'  '*;t24 
Inminiera  itul.  4'J22 
luminofl  rem.  ^>roir.  4924 
lominoao  it.  »p.  ptg.  4924 
1vnni«n  ailap.  4981 
lnm-8  prnv.  4920 
hiiia  lt.  profJ.  span.  ptij. 

4925 
lana  mm.  4925 
Innatic  rum.  prv.  cat. 4927 
lunätk-o     »p,  ptg.  4937 
Innatique  /V».  4897 
Inndi  frz.  4936 
lune  frs.  4925 
lutifcä  rum.  4B9n 
luncdi  ital.  4!t2ti 
liinos  syMn,  4926 
lunetU  itoi.  4928 
Innetli  frz.  4928 
tnng  fiMM.  4800 
InngliMio  ital.  448S 
iunghezza  itnt.  4888 
luugo  t(a/.  489U 

■Srtlnt«  laL' 


unl  rum.  4926 
unk  rtr.  4890 
an»  pro».  4836 
inn-t  a/iv.  4B98 
.uitar  mm»  4843 
not»  rwiM.  4840 
unza  moderte«.  4916 
uogo  Unl.  4872 
uo^,'iitciii'ntt'  »ta/.  4871 
uoja  i/a/.  4877 
up  rum.  4935 
upa  «tili.  4983 
upo  Uta.  4986 
nppa  rtr.  U»:12 
iip-8  prov.  41)35 
uptä  rum.  4912 
uptä  rum.  4911 
iiqucr  norm.  4931 
ura  brfjfc.  ertm.  4883 
urido  it(U.  4940 
nt  o/t^f  .  4907 
omJ»  r<r.  4907 
iii^dard  rlr.  4013 
II80O  «/JiTFi.  ]'ti/.  4942 
tisipmoln  i/c/.  4041 
usinga  Uai.  4713 
usingaro  itn/.  4713 
utingtiMra  ital.  4718 
lOni  äma.  4918 
ustrar  «jMin.  j>ff/.  1943 
iistrarc  itnl.  4943 
ustre  fr:,  sp.  ptg.  4944 
ustror  frz.  4943 
UBtro  i(ai.  4944 
ufttru  rtm,  4944 
ustrut  rinH.  4948 
Uta  Hai.  p<jr.4«7.49U 
utar  ptg.  4918 
iiUro  tta/.  4857.  4946 
utarioa  Unl.  4857 
atin  frz.  5i;;il 
utiner  /r«.  5631 
uto  «dt.  4961 
ato«  |NW.  rmm.  4847 
utMO  ttal.  4947 
iitri.i  r^pnn.  4919 
utriii  /i.-.  4734 
iittari'  rtiü  4912 
utto  />£.  4911 
utter  /rz.  4912 
utui  rtm.  4846 
tivii        487«.  8860 
uvepti  qrrcit«.  5744 
iivta  €tjt.  4911 


mK«ar  ju<  r.  cat.  up.  4957 
macäri  ita/.  4996 
micfta  rum.  4957 
BUMW  ital.  5036 
mMoii»  üaL  4967 
miMherone  (tat.  4996 
macchia  ita/.  4071 
I  macx-biare  ital.  4974 
I  mäcchina  ital.  4964 
macco  ital.  4957 
maccii  «nr^f  4958 
nioeUr  rum.  4969 
niefllirMe  rum.  4969 
raacoUajo  ital.  4959 
macellaro  ital.  4959 
maccllaro  i7a/.  4959 
raacello  ital.  49G0 
macbacar  «pan.  5109 
maehado  span.  6108 
OMohar  pro»,  «fxni  4967. 
6109 

raSrh«HSre  frz.  5180 

.  inächer     :  '»153 

'  ma^'hntc  a»/NiN.  5109 
iii;i«  lii>uro  afrz.  40Ö7 

j  mächina  span.  ptg.  4964 

;  luachine  frz.  4964 
nscbo  (^Mw.  jifjr.  5109. 

614».  6467 
mlrlii.iro  frz.  5158 
nKif  hucar  ^;>an.  5109 
mäohuTor  frz.  5151 
macigno  t7a/.  4966 
macioa  ital.  4964 
micinil  rw».  4964 
midn»  rtm.  4967 
macinare  ital  4967 
mncio  ptg.  5160 
raadui-;i  rtim.  5159 
macitilla  4957 
manola  ital.  4971 
maoolare  ital.  4974 
mMoa  /r;.  4968 
RUMtMie  liuxh.  4966 
iDRcrmae  6378 
inacro  ital.  4961 
niacru  rum.  4961 
uacula  i(.  proo.  tat.  ip. 
4971 

madaisa  ;>ror.  5157 
madam»  «toi«  8664 
madaa  mrd.  4978 

tnaddra  prr.  ptg.  5162 
madeixa  cn(.  ;>t»7.  5157 


uz  prv.  »pa$t.  ptg,  4907 .  j  rnmlcja  .ipati.  r>\:>l 


4952 
uzer  prov.  4900 
anr  j»rov.  4900 
am  $ttr4.  4881 


ma  iial.  nm.  ffr.  eal. 

4981.  6094 
raaca  ptg.  3870 
inaca  cat.  itptm.  4967 
mai^a,  -o  ptg.  6169 
nKicalirt'  /rj.  4963 
inacatlam  ff-  ^^^6 


inadera,      njutn.  5162 
'  madia  ifoi.  4980 
madonna  iL  2664.  5183 
madomale  iial.  6170 
niadnMta  j>to.  8781 
madn  it.  afrz.  sp,  ptg. 

r.H«.  5161 
tnadn:'  frz.  5148 
madreselvii  span.  1624 
madresilva  ptg.  1624 
madrigal  /rz.  N^Nin.  6044 
madrigale  itoL  5044 
nadrioa  itol.  «patt.5168 
madrinha  5168 
madroDcra  span,  702 
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madroAo  »p.  702.  5175 
madrugar  sp.  ptg.  5174 
roadurar  a/>.  ptg.  5176 
madurgar  af(.*{>.  5174 
madur'S  jmw«  6176 
maer  proc.  4993 
|mao.st;i  i7<i/.  4991 
mae.HtrHl  '•paii.  4992 
:  maostnile  ita  I.  4  .^2 
.'  Diae^tre-B  j<r  j     l  * ->2 
'  maoBtressa  i;  W   !  ^82 
maMtria  üal,  49Ö2 
maMtra,  «a,  -e  »tal.  ^|mm. 
4982 

mafarata  5034 

i  mäfaro  tienp.  öo;54 

j  mafuru  «»et«.  5034 
niagacen  mmn.  440 
magagoa  ti«/.  3866.  5068 
magagiuv  pror  5053 
magagnai»  iUA.  5068 
magara  «lof.  4996 
niagari  Hol.  4996 
raagasin  /rz.  440 
ni3i,'asinu  .•^ard.  440 
magazzino  üul.  440 
roageBUda  ptjT.  4991 
magestn*!  jmw.  4983 
rnaggeM  ttai.  4990.  8688 
magi^o  ital.  4995 
maggioro  iial.  4992 
magii>n(>  itd/.  5069 
magUa  it<ü.  4971 
magliare  t^.  4974.  5031 
magüo  ital.  6038 
magliudo  ittd,  5089 
magnan  ffM.  4966 
magnano  t'faJ.  4966 
initgnaro  ital.  5048 
magno  r/r  571 
magnier  frz.  490.') 
magno  ital,  4984 
raagoa  4971 
magoar  ]^g.  4974 
roagonar  rfr.  4966 
magone  tdll.  (M«(f(lWff.) 
4985 

inii^,'riiiKi  it'.il.  3925 
magre  priii-.  cat.  4961 
roagro  lY.  «p.  ptg.  4961 
magun  rtr.  4SÜB& 
magunia  rtr.  4985 
mägurä  ruM.  4971 
mabon  norm.  4966 
mai  i7.  r»»(.  ^<r/\  /rz.  cot. 

ptg.  49öl.  4905.  5161 
niaia  prov.  4995 
maidda  stcü.  4980 
m&iestrD  rum.  4982 
maigre  /)r«.  4961 
tnail  frt.  5098 
rnaill.«  frz.  4971.  5276 
niaillor  />.'.  5021 
mailk't  frz.  5023 
main  afrz.  2475.  5094 
mainada  j>roo.  5071 
nwiiilMNir  a/r«.  6471 
ttdulionniw  afrt.  6471 
niainboumir  a/'rz.  5471 
maine  rvn?.  2235.2475.5049 

to 
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niu(i)ne«4  mm.  bObÜ 
maint  pm.  ffVMS,  60B6. 

maintenant  fir«$u»  4810 

6097 

maintenir  /ta  6097 
maintro  afrz.  508t 
maio  ptg.  4995 
niairam-B  prov.  5163 
iiiaire  franz.  prov.  4992. 
öKil 

mairc  wallofu  lii7U 
mairiD»  prov,  6166 
flMii  JHn09.  firg.  m.  plg. 
4fl6l  .  5S88 

mniscTf^  nfrj:.  4962 

maisgniöo  afrz.  5072 
maisivr«  afrz.  4962 
maianico  a/r^.  6071 
maitnier  aftM,  6070 
ndaMi  /rafw.  altptg. 
5069 

maiaÖMi  j^rop.  60G9 

maiascllit  jiror.  5180 

maitin  j'/  v,  afrz.  6177 
maitro  frz.  4982 
nudtrend  /V«.  4963 
uftia  mm.  8088 
taais  »pan.  4989 
najada  spav  1073.4978 
niajano  spmi.  'l'^72 
majar  i^iinu.  5021 
majer  prov.  4992 
majostail  ^nin.  499t 
ju^eatö  /r«.  4991 
nw^eur  fn. 
majölica  itai.  4903 
major  cat.  plg.  4992 
mai>i'ii>  ri<«i.  5212 
mal  ttr.  prov.  frz.  cnt. 

■■-p.  ptg.  6001.  6029 
mala  ita!.  prr.  span.ptg. 

6018 

OMlabda  ofrM,  6010 
maladio  »pan.  5010 

nijil.irln  fr:.  r,nm 
maladio  fr:.  5()U».  540» 
malaiu  nim  ü'284 
malalt  ci^.  äUlO 
malnltia  '  iit.  6010 
malument  prov.  fiOOl 
malanan-s  jirop.  6008 
raalanaiian  prov.  6008 
malandra  comask.  7552 
makiidriD  «eirprop.  nNiN. 
7662 

malandrino  ital.  7602 
malan-a  jiroc.  5003 
oalapt»  itai.  5010 
nalate  ital.  50io 

malaatru  n/'r;.  862.  a^2 
malaatme  prov.  882 
roalatia  sjmn.  5010 
malato  /rn/  «//ri/i.  6010 
malatolta  ttal.  öui3 
malattia  ital.  6010.  5409 
inaUtto  ttal.  6010 
malaniUa  prov.  6409 


malutiro^  i  l  or.  ')004 
roalauto  /or/r.  .'»oio 
malautia  prov.  6010 
malavech  prop.  5010 
malavei  prov.  6010 
malavejar  proo.  6010 
malcaido  «pati.  5006 
maldocir  span.  5006 
malilir  yi^Kr.  5006 
maldi£vr  ptg.  5006 
{  malo  itnJ.  5001 
i  iiuUo  frz.  6149 
;  malediro  ita/.  6006 
maJeSr  ofrM.  5006 
I  maleo«onis  «pm.  6210 
'  malcvar  aplg  5091 
'  malevuglieiiza  tla/.  5016 
j  nialovolcnx::  it<il.  ,"»016 
;  malevold,  -c  lY«/.  8017 
I  lualfadado  altsp.  5007 
I  malfadat  cat.  6007 
[  malfadatz  prov.  8007 
'  malfetria  s/wn.  6008 
I  mal^rado  ital.  3767 
j  malfn^t  prov.  3767 
malgrö  frz.  3767 
malha  ;>rop.  pf«/.  1<I71 
malbada  ptg.  4973.  4978 
malhar  prov.  ptg.  6031 
maUiear  firt.  826 
malhmiTvnx  ^r;.  6004 

malh-K  prov.  ')023 
'  malignit'i  6019 
maligDO  itai.  5019 
nalin  A'.  6019 
malioa  apan.  6030 
otaUngte  frg.  364.  6008 
roaliscalco  ital.  5103 
mall  «/"rr.  4987  . 
mal  Iii  jirov.  eat,  tpan, 
4971 

mallada  cat.  4973 
mallatoata  aptg.  6013 
malle       2166.  6018 
nuOlwlo  ital.  6038 
maUerar»  ttol.  6091 
niall'i  5023 
iiialll )<)Kr.ir  ap.  pt'/  11)10. 

mallogro  pig.  4910.  ö028 
malo  ital.  lipau.  5029 
malogro  ijp.     10.  6088 
maloatni  a^«.  862 
malotru  frz.  862 
malsim  ;>ff7.  6016 
malein  .^pnn.  ä(»i5 
malüioar  .*pan.  5015 
malt  /rz.  5025 
malU  ital.  6036 
maltiro  itaf.  6036 
maltolta  ital.  5018 
maltoata  aptg.  5013 
maU'-to  /"rr.  "öOlS 
malu  mrd.  5029 
malva  lifa/.  prov,  «aLtjh 
ptg.  5030 

:  mahadcaa  prov,  6011 
malrado  Ap.  |0B6.  6011 

I  malvagio  i(.  1086.  6014 


malvuis  pror.  l()2f) 
malvaiäcAo  pt,/.  5U31 
malvar  altup.  5011 
malvaaa  prov.  6014 
malvat  prov.  1086 
malrat-z  jirr.  6011.  6014 
malvaviachio  it  3949. 6031 
malvavisco  i(.  gpan.  6031 
tu  ilvoillance  frz.  6016 
uialveillant  /V;.  6017 
nialveuillance  (tfrz.  1)016 
malvozar  span. 
inalvicino  Ual.  5016 
malvouin  afn.  5015 
malv  cot.  503S 
mnnui  ri/m.  5032 
maiua  S|*a>i.  .*>082 
maroan  /V.'.  f>(>;i2 
mamboiUK  frz.  6471 
mamna  IM.  jitp.  6032 
mungrar  «7 figicm.  a/^l|r* 

inainpoaada  altup.  5102 
man  /r^.  4976 
inalii;  jiror.  öOKt 
raatla  «/iia«.  4!»t;4.  5(>h!7 
mana  altital.  5<i!)l 
maoä  «po«.  jrt^,  6066 
mini  rum.  5094 
roanada  i»pan.  ji^.  8767. 

6071.  6087 
manaie  afrz.  6088 
manaior  afn.  6068 
maRana  span.  S886. 6049. 

5177 

manaut  afrz.  6060 
maaaDtio  a/«:  6060 
manata  aal.  8767.  8087 

n.itiaya  jtrov.  äO^^H 
maiic  ri(»i.  />roi-.  nltfv^. 

603Ü 
m&nca  rum.  .j048 
mancar  prov.  «st.  qmm. 

jit^.  Ö0S9 
maneai«  Aal.  8009 
Iiiktic&t4)r  rum.  5047 
manc«lH),  -a  «/>a>t.  6038 
iiiaiicba  Jiror.  cnt,  »{tan. 

41171.  505(1.  5082 
iti.inchar  .•';>rni.  4974 
mancbot  frz.  5039 
mancia  ital.  6058 
maooiUa  i^pcm.  4971 
mandp  prov.  afrz.  5038 
raancü  ital,  tOk  tp.  ptg. 

5Ü3!t 

mandar  pmr.  e9t  «|Mn. 

;>f.<7.  Ü043 
manilare  Hol.  5043 
maadaiio  ptg.  6086 
mande  pic  5040 
mandegloiro  frz.  6046 
mandel  r<r.  536 
mnmlor  fr:.  5043 
mandibuia  ptg.  5042 
mandit^are  «artf.  5048 
inandil  span.  fitg.  5083 
mandil-s  prov.  5083 
OModola  »(ol.  686.  6854 
maBdole  frz.  6864 


mandoniraHln  rat.  366 
raandorhi  if<i/.  535 
mandore  frz.  &t>54 
maodra  ifa/.  5044 
mandragola  ital.  6046 
raandragora  prov.  ipm. 

ptg.  5045 
mandrt^gurti  frz.  5046 
mandria  i>a{.  ijptM.  pto, 

2807.  6044 
mandrial  span.  51141 
mandriio  ptg.  3807 
numdilii  fit.  6001 
mandro  nprov.  7553 
mandronno  nprov.  7652 
manducar  «/»an.  5048 
mandnift  rtim.  536 
mant;  ^tl^l.  5049 
mAae  ruiR.  Ö060 
•  mm.  owv 
fp.  5080 
man««diia  «fal.  8061 
m.ini'f^  /"r*.  5nf,0 
lUHDf^^giar»'  ttnf  50bO 
nianexi^io  5(J60 
liianeir  afrz.  5UöO 
maneira  jrrov.  ptg.  5091) 
maoent  proir.  6060 
nuuieotia  prov.  5080 
maner  pnm.  6050 
manoM  r(r.  /rpsM.  5090 
manere  ital.  hOIrO 
Bian<^-8  prov.  ö'KW 
inaiies  proi\  2477 
manesc«ic-8  proo.  6108 
manette  ital.  6094 
maaari  t^rg,  5098 
man«tfar  afr».  B686 
manfa  i'fd^  503t 
iiKUifaiiile  ital.  5034 
inHnj,'a  />fr.  fp.  pt'j.  .t056 
manga^^ia  lY.  3866.  d05l 
miogiila  rum.  5052 
mangaoeUo  üaL  tUSSA 
mangamt'a  prov.  6868 
mangaoilla  ^.6062.6067 
mangaoo  ital.  6062 
iiiutiiT'-a  ital.  6046 
man^'i  o  frz.  5046 
manger  5048 
maogeur  frz.  6047 
mangiar  rfr.  6048 
mangiare  itai.  6048 
mangiata  ttal.  6046 
roangiatore  ital.  6047 
manf^la  ^pan.  4971.  6066. 
5218 

manco  «tpon.  /^c;.  6036 
niH^Ml  pig.  6088 
mangoneaa  o/r«.  6068 
roangra  ptg.  4971.  SOHL 
6218 

roangual  span.  6089 
man  ha  ptp.  4904 
manhi  p(<7.223ö.d049.5177 
mania  ital.  jmv,  og(.  tp. 

ptg.  6065 
mäaia  rum.  6062 
maniato  äoi.  6064 
niniei  rwm.  6066 
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manleo  üai.  öo5i; 
manioordio  «p.  pig.  5H!K) 
manirordion  frt.  bä'.H) 
mänie  rum.  5055 
mMli«  fre.  6056 
niaiiier  frt.  pro».  6060. 
5090 

maniera,  -o  Hai.  üüW) 
manim,  -o  ital.  6060 
maniere  /r^.  ötidO 
manigance  frz.  öO&7 
DunigU»  itel.  6061.  5388 
nuuiM^do  ticil.  q».  6067. 

5227 

manigut  piemont.  5227 
manija  gp^m. 

tjianill.i  .v/)a>(.  öOOl.  5389 
roaiiillo  in. 
manin  rum.  4102 
naniobn  »ptm,  6006 
naalolmr  spon.  6005 
manio«  rum.  .V)fi3 
lUiinipolo  ital. 
maniposit  /orJ,  5U6 
maniqai  apati.  5(>64 
nuiiir  «paii.  öoöu 
maniMMflo  »lai.  6108 
»»Ojaii»  ffw«.  6047 
nanjar  prv.  enl.  i^.pig. 
5048 

m;iiiju'>r  n/r.-.  5<Vi8 
ninnlcvar  yrr.  öO!)! 
inannii  ital.  50(>o  5()s7 
maanajft  itn^.  509<i 
nultlH»  iUH.  5090 
BUIBMO  iHaik  6064 
naniw  /rr  6040.  B065 
manneqiiin  frz.  5041. 50(34 
mannorino  ital.  Wi\\ 
muniiujii  aanl.  501)3 
mano  ital.  spa>i.  W.W 
manobra  it. prv.  ptij.  5()96 
nmobrar  jito.  6095 

MMOBflhwi  «fall.  6008 
nuttttvre  frz.  6095 
manfienTrer  /'rr.  5()95 

nur.  ir  ,!/>-.  5050.  5093 
luaiiiüK  «frz.  2477 
mauojo  «pon.  6061. 

5093 
maooll  «Ol.  5093 

IBMIOpU  MMM.  ptf  .  6003 

Btanöpolo  itol.  8008 

inanouflo  ni>rnc.  5093 
inanoul  upror.  5093 
nianovaldo  i7(i/.  5479 
manovalt'  tV'i/.  50U9 
manqucr  frz.  5039 
nuMM  pn>9.  5076 
lim(D>«  pP9P.  6004 
m&nsärär  rum.  5077 
mansardo  frz.  5068 
manser  »p<ut.  5035 
maTiKsro  i^pau.  hi^ll 
manso  it.  sp.  ptij. 

xnant  prov.  afrz.  5081 
niMi»  tat.  5086 
UMltMO  tlol.  6068 
Pn.  6060 


RiAatce«  trpaN.  6u62 
iiiaiitoe«  ptg.  6079 
inantcKa  caf.  5082 
maoteiKa  ptg.  5082 
niaotdM  »pan.  6079 
nuuilflllo  daL  6080 
mantel-s  prov.  5080 
insntenen  ;>rop.  4310 

j  niantfiiiT  jn-iir.  sp.  501*7 
iiKintciifTi'  Hai.  Ö097 

I  luaiUco  span.  ptg.  6080 
manter  6007 

I  «ttttiei  rmi.  6068 
mantice  ital.  5082 
mantilha  ptg.  6084 
mantillo,  -u  «;>an  50'^4 
manto      np.  ptg.  öUöti 

I  mantö  ital  5080 

{  mantono  neap.  4975 
manuale  ital.  5089 
mfouDchia  rw».  6061. 

5098 
roanröo  o/"/,-.  5nS7 
inanya  f<U.  4!»(i5 
iiüuu  r(((«.  5o7<> 
manzana  npan.  5164 
in6iue«c  rum.  5076 
numio  üed,  6076 
mio  ptg.  6099 
mio  pfjr.  5094 
inapa  piemnnt.  ülO(> 
inappa  /ohi'^  5li>0 
mappina  nenpol.  öKk) 
maque  afrz.  41(57 
tnaqaer  o/rz.  4957 
tnaqnenao  frs.  4997 
maquot  /Vz.  4957 
niaquillcr  frz.  5161 
nüi'jiiina  .spaii.  49(}J 
uiar  /Tor.  cfif.  sjkui.  plq. 
6111 

marabotin  jiroc.  .'»40t> 
mnracde  prov.  7566 
I  rnftcidiio  rum.  6136 
Imara»  fnr.  6111 
I  maraiscbiere  afrz.  5111 
marafla  !>pan.  6101 
maraflar  /t/)an.  5101 
maranftono  ital.  6268 
m&rar  rum.  5104 
marasa  /on5.  6136 
maraud  frjt.  4999 
maraode  jvrov.  7666 
manuder  frs.  4990 
maravedi  sp.  )>t<}.  5406 
marnvpüa  ci/.  5327 
maravollar  cat.  5327 
maravii^tia  fn.  5327 
manTillui  6827 
namfillwr  jftg,  6887 
maraviU»  qmm.  6827 
'  maraTillar  span.  5327 
marazzo  ital.  5111 
marbro  /rz.  5131 
marc  prot.  frz.  2808.  5126 
maroa  ital.  prav,«p.ptg. 

0126  f. 
nuuotr  spoM.  ptg.  6126 
nwnue  ttoL  6106.  5126 
/rr.  2806. 6916 


uiareear  »pti».  5142 
marrod  rum.  5106 
tnsrceiro  ptg.  5334 
marooneiro  ptg,  5824 
marcosir  j>rot*.  6106 
marcojnr  f  rov.  6105 
marclia  afMtt.  ptg.  5106 
5127 

man  lianii  /V:.  5244 
man-haudür  frz.  5249 
marcbar  span.  ptg.  6108 
mamhe  /r«.  6108.  5127 
iDBTRhfl  /V«.  6246 
mar'-ln\aiit  afrz.  5244 
man  hor  /V-.  51(fS 
luar'-lu'.'^n  ihil.  5128 
marchiaro  itul.  öl2G 
narcliidu  s/xin.  5106 
marchio  ital.  5126 
mari^ir  a/Vi:  6106 
marchitar  npan.  5105 
marchito  f/>ai».  5105  f. 
tiiari'iarc  ifri/.  510S 
inarridn  Hnl.  .•^/ntit.  ülOti 
itian  io  ttni.  510G.  5108 
marcir  afrz.  5105 
nuirciro  ttaJ.  5105 
marait  atteat.  6106 
rnndt-s  ]»nw.  5106 
marenno  itnl.  5110 
maroirflla  ital.  5350 
marcuttö  /"rz.  5269 
raardi  frz.  5143 
mare  rum.  frz.  4992.  51 1 1 
■oareoago  fr$.  6111 
roarecbal  fr«.  5108 
marelle  f^e.  6166 
mareraraa  ital.  6122 
man^maiaiiii  i<a/.  5122 
iriarondo  afrz.  5253 
ma  renne  a/>/.  5122 
inarcsc  afrz.  5111 
marescaife  afrz.  5111 
maioMiallo  tta<.  6108 
mareaeot  afrs  6111 
maroBO  »f-i?.  5111 
maresquel  afrz.  Olli 
niarfil  span.  2745.  2753 
maräin  pf^.  2745.  2753 
inarga  it.  prov.  cat.  »p. 

ptg.  5056.  5118 
margi  rum.  5112 
margarita  ital.  5113 
margaa  norm.  5216 
niar;^assi'  norm.  52 H! 
inar^'c  /oor.  /  r.'.  cat.  5114 
riiar",'''iii  6114 
roarf^on  »pan.  5114 
marKherita  «^W.  6113 
margino  itnl.  rum.  5114 
inargoiUicr  afrz.  5161 
margolatd  i/dT  525D 
margotta  ital.  ö25'.i 
uiar^Mtte  /'rz.  5259 
luarguuilliA  /r-.  5151 
margua  j'rm-.  505<; 
mnrguillier  allfrt.  6151. 

5167 

margulhio  5256 
nargulh-s  pror.  5258 


mari  frz.  5125 
Diariage  frt.  5123 
maridaj«  apan.  6128 
maridan^a  ptg.  6198 
maridar  pror.  eat.  tpan, 

ptg.  5124 
Diarido  span.  ptg.  5186 
marior  frt.  6124 
marinajo  tta).  5117 
marinaro  Uak  5118 
.  marine  fin,  5118 
maiüi«»  ^pMi.  6117 
Imaitehalro  pIg.  S117 
I  marin  ho  pt'i. 
marinier  frz.  5117 
marino,  -a  »/.  /-jy.  51  ly 
marionnctto  frz.  5115 
maripo-ia  <-,it.  span.  ptg. 

6116.  Ö872 
mariieal  span.  ptg.  5108 
mariflr!iloo  ital.  510:! 
nmri-*tua  »p«n.  öl  11 
iiiarita  nun.  5124 
ujaritaggio  i>a/.  5123 
maritaro  ital.  5124 
maritimo  ital.  5123 
mttritiR  rum.  5121 
marito  Ual.  5126 
mari(>z  j*ror.  5125 
marlo  afrz.  6112 
I  marlo  nprot.  5112 
'  marliitta  rtr.  6265 
I  marmagiia  i(a/.  5302 
'  marmaille  frz.  5302 
I  maimela  ptg.  5218 
I  manDalada  ptg.  5818 
marmelade  /*r«.  5218 
marmelo  ptg.  2374 
maruu^-s  jiror.  5131 
roartnita         tvif.  sp.ptg. 

5130 
mannito  frz.  5130 
raarmiteux  frg.  5180 
mamiitoa  />«.  mam.  ptg. 
5180 

marmiiune  lYof.  5130 
uiariüo  Ital.  5131 
marmocfliiaja  htcch.  5444 
marmoccbio  lirW.  5302 
märmol  span.  5131 
mannue  0(9,  6131 
mamot  frs,  6808 
marmota  87)an.  plg.  6488 
marrootta  «tn?.  5488 
iiiarmott«  frz.  6302.  5189 
iiiarmottt'r  frz.  5488 
inaniiniiRor  /rj.  6488 
marmouset  frz.  5131 
mama  mai7.  4970 
man«  frg.  5118 
marodmr  fi^.  4999 
iiiarnn  mitli^lfrz.  5138 
marouit-r  a/rj.  5117 
maroquin  /rz.  5134 
marotto  frz.  5115 
marqnais  frz.  2808 
matque  /r«.  5126 
marqoer  frs.  5126 
marquea  «pnn.  5128 
marquez  ptg.  5128 
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uarquls  frg.  5128 
luarra  it.  tp.  ptff,  6186. 

5147 
marrä  cat.  5147 
nurmiiM  frt.  516B 
mamncio  ital.  5135 
mamno  »pan.  5188 
marrar  itpan.  6188.  6147 
luarras  cat.  span.  5136 
marra^ura  ilal  5135 
marrazo  aUsp.  5135 
marruBtt  »ard.  5135 
tnsiteglier  afrt.  51 07 
manioo  tpeat,  6188 
ntarrir  prfw.  «frr.  61S7 
manitta  ital  T-mw 
niarron  fr:.  bVA'i.  5117 
iiiarroiiniiT  frz.  5133 
marruca  5135 
mamicajo  ital.  5135 
miirs  pto9.fr»,  cat.  6148  f. 
manouin  fr$.  6130 
matt  rum.  6144 
marta  eof.  »p.  ptg.  5145 
niarte  /ir*.  5145 
marteau  frz.  5139 
martadi  itnl,  514H 
mart«li  r(r.  cat.  Ö13U 
nuvtello  Hol.  ptg.  5189 
nirtea  qioi«.  6148 
marti  rirm.  6148 
marti  i(ah  bWi 
martillo  njian.  5l3y 
inartin  ital.  ftjHin.  5140 
nwrtinct  fn.  5140 
tnartinoto  8]>an.  5140 
maitiiwtto  »(al.  6140 
nartinn  üttl,  614« 
inartire,  -o  ital  5146 
iiiartir(e)-8  pr«n\  5146 
Biarliriar  inoc.  .'(Mfi 
martirio  ttal.  »pan.  äl4ü 
martirizar  «/wn  6146 
uartirizzare  ital  5146 
marto  nprov.  5145 
maitora  ttal.  6145 
martoriKr»  UfA.  6146 
inrirtorio  aliital.  5146 
niartorii,  -o  altital  5146 
lii.irtri'  />.:.  r)14r> 
marturiar  j>roi  .  51  Iti 
maiturisi  rum.  51  tu 
nuutazsa  <rd.  2261. 6647 
inaitTR  /Vv.  6146 
martjrio  ptg.  5146 
mar^riscr  frt.  5146 
inartvrizar  5146 
mart-z  prnr.  üH4  f. 
nmnint  rum.  ,'>;si6 
maruoti  rum.  5325 
mama  jprot».  5U92 
marTiar  j>ro«.  6009 
nana  iua.  6141 
tnarzapano  ital.  5107 
iDÄrzeccBo  ri/i«.  5105 
riiir/.iii  itiil.  hin 
inarzo  »<.  sp.  i4g.  5144 
tnas  />ror.  cat.  sp.  ptg. 

4961.  6078 


mäK&lar  rum.  5272 

maticar  v/i'ui.  }>t'i.  515;^ 
inascara  cot.  #/>rtn.  ptg. 
5151 

laaacarar  iir««,  6161 
maaeam  ofrw.  616t 
maacarra  «/>,  ptg.  5151 
maiparrar  s;».  /j/?/.  5151 

mafio'üi  iltil.  b\^o 
tnflRii'llark»  ttal.  ül80 
iiiasrlKHlar  r/r.  5335 
moschar  pror.  5153 
maaehdina  r<r.  5193 
maaebd  rfr.  61tö 
inaacbttra  ital.  6161 
tuaschio  i7a'.  5111) 
inascle  prov.  altfri.  cat. 
5149 

mascnlo  ital.  5149 
inasculo  itnL  'lU^* 
maacar  riim.  6149 
RiaManr  af\r$.  6161 
tnasc  rum.  5180 
masle  prov.  afrt.  5149 
luasnaila  itixl.  0071 
maJKiiie  svirf/.  ,5()L>'J 
nia8<{ue  fr:. 
toaaquUlicr  afrz.  5151 
inaaaa  it.  prov.  cat.  sp. 

piff.  6162.  6169 
maMmsrara  Hat.  6169 
massacror /rz.  5159  5171 
inasaalo,  -a  ital  5152 
innssar  prov.  5159 
massaria  5152 
jmaaae  fr:.  ül59 
[tnaaaepain  /r^.  5107 
•  maaama  ttal.  6162 
masaerizia  ital.  5152 
iiiassima  ital.  5181 
iiKissii)  prov.  afrz.  5038 
uiiUüo  ital.  5152 
inaBsola  jjror.  5160 
.  maarn-a  prov.  4968 
naaaua  aUptg.  5159 
,  maaauca  aUptg.  6169 
maaan«  fr/.  6169 
mast  2>ror.  afrt.  51.'>1 
tnafitej^ar  prov.  cat.  ;")153 
iiKistii  ar  ptg.  5153 

maaticare  (to/.  5163 
nia8tij,'ar  ^/>a».  ptjr.  6163 
I  mwtim  ptg,  6074 
I  maatino  üah  6074 
masti(n)-a  pro«.  6074 
mastio  ital.  5149 
uiasto  5154 
inastia  iipror.  4970 
inastranto  gpan.  5229 
ninstro  5154 
mastrozzii  .«iciV.  2261 
maatravo       2261. 6647 
maatuerzn  -p  2261.6647 
maaturro  ///y. 
uiAsurä  ri<ij(.  .'j232.  5233 
mat  jjror.  /"rc.  5166 
iiiät  frz.  5154 
niatador  sp.  ptg.  4969 
matafaloga  ard'.  cat.  8886 
natalahua  «/mm».  8886 


uiutuluhufa  sp.  S8S6 
iiiatalahuva  vy).  3aS6 
'  inataläa  cat.  446 
matar  prv.  tp.  pig.  4969. 

6166 
mktaai  rum.  5157 
mataaaa  ital.  6167 
mitdl  Mm.  '4967 


:  mute  >/'<«><  5155 
]  matvlus  /r»-.  446 
I  matelot  frz.  4955.  5173 

U]at«not  ff/"r/.  4955 

mater  frz.  5155 

nataraa  fn.  446 

matoraaao  «fal.  446 

materia  it.  np.  ptg.  5162 

inaterie  rum.  5 162 

mali  pror.  cat.  5177 

inaticre  /rr.  6162 

matin  frz.  5177 

luäUn  frz.  5074 

matiU  t7'i7.  3848 

matda  /r«.  6168 

niAtö  eaf.  4976 

luaton  frs.  4975.  5172 
i  matra  ma/iol,  4970 

iiiatraca  xp.  )itq.  5347 

I  inatr&gunä  rMm.  5045 
matraa  afrt.  6166 
Imatnaaelar  pra9.  6166 

matra88«.*r  d/rz.  6156 
niatrat-z  prov.  5156 

I  malricn  Hai.  mni.  /t'ons. 

'  5169 

matritriia  Hai.  8781 
matriz  -vpan.  ptg.  6168 
matnoali«  i(<i'.  6170 
matta  itaL  6178 
matta,  -0  obmt.  rtr.  4979 
mattare  ifn/.  5155 
iiiat(t)e  frz.  5172 
inattino.  -a  ital.  5177 
mattu         5155.  5176 
niattono  ital.  4975 
mattalii  tard.  6169 
mataro  ttal.  6176 
niatutino  ital.  5177 
uiauca  ;ir«i'.  5404 
mauUir  prur.  5(»)<i 
mautiin»  frz.  öOUti 
inaiifnit  rt/"r^.  5009 
maufö  frz.  6007 
inaut,'lia  aar</.  4979 
maulta  rfr.  6036 
niausaade  frs.  6012 
mauvais  frz.  1036.  6014 
maiivf»  frz.  5<»30 
iiuiuvi'  rf//-.  lir26 
I  inauviard  /r-r.  5282 
I  inauvietto  frz.  5282 
I  mauvia  fre,  6282 
I  maoTiaqua  fn.  6081 
inauw'.'  j»'c.  5182 
u.)a\im.i       jrt/;.  5181 
maxiiue  fr:.  5181 
may  c<ir  UWl 
inaygP'  jiroc.  4961 
m^o  sp.  ptg.  4996 
may»  cot.  6l6l 


majaon  alt^.  60A0 

niaza,  -o  f;«!«.  5159 
mazla  51*54 
iiia/aua  alt'iji.  5164 
inazapan  «/xin.  5107 
manpla  6107 
matar  9pa»,  6169 
iBaacabo  aftptjr.  6817 
iiiaz.  lUr  prot.  4959 
ma^ii  Uier-s  prov.  4959 
mazette  /Vr.  5173 
luazmorra  »p.  ptg.  5165 
mazon  span.  4968 
maaonar  »pdu.  4968 
maare  afrz.  5148 
inatza  »tal.  rfr.  6159 
inazzar  rtr.  5169 
inazzare  ital.  5159 
mazzo  t(a/.  5159 
\\\\vu.y<nc  Ital  5524 
mazzuola  it<d.  Ö16Ü 
tiiöa  tWHc;.  5273 
maaUlfl  afr».  6376 
maar  apa«.  6908.  6in» 
moare  sard.  5208 
meaas  rtr.  5270 
monca  pro«,  ttal.  6688. 
7274 

mwttWo  aret.  5523 
j  inecer  span.  5339 
j  mocha  prov.  ptg.  5628 
mechant  /'rz.  5314 
möcho  /i'f.  5444.  65M 
rai-chef  /"rr.  5:>17 
inoda  mrd  mt.  ptg.  6373 
tnedaglia  ital.  5275 
I  tncdaf^liajo  ital.  5274 
ineda);;liere  i/of.  5274 
j  mcda|EUoiia  ittU,  6276 
I  medalUa  frg.  6376 
medalha  jif^.  5275 
I  inedalla  span.  5275 
mcdäu  ptg.  527 :t 
tuedccin  ^r/.  5193 
medecina  proo.  5198 
I  medea  prov.  4488 
I  modeaino  ital.  4488 
I  niedesme  pror.  4438 
{  media  span,  5187 
I  inediano  it.  .sp.  5188 
medietä  itnl.  5199 
I  inedio  ital  span.  5201 
mediodia  «/>an.  5262 
I  mcdiasina  j>rot'.  5193 
madrar  w.  ptg.  6816 
!  medronhaiio  ptg.  TOB 
m?tli>ri  rMw.  5204 
■  nif'iiula  spftn.  5204 
)  mi'ilular  spati.  b20'> 
'  meduUr  rum.  5:2U5 
tnodulla  5204 
I  müduUaiie  fn.  5206 
I  madttllar  prov.  ptg,  6806 
luegoicicr  afrz.  6191 
megü'is  a/V«.  5191 
megoinent  afrt.  5190 
mcgeresse  afrt.  5192 
mego-s  proc.  a/rr,  6196 
I         /!■«.  6191 
afits.  5196 
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miffir  fn.  6191 
fn,  fiin 
mcgiader  fra,  6191 
meglio  tto7.  5214 
meglioTO  ital.  6214 
njepo  «/»fl«.  4983.  5344 
iii.'truf  frz.  OlSf).  6212 
mehaigner  afn.  3866..fi05S 
mäuüiig  afr$.  3866. 6063 
meü  jrf^.  5187 
neif^l  r(r.  8988 
nu-itj.>  iiiij.  4033.  5844 
nieil  //r.  5Ü27 
inoillcur  /r^r.  5214 
mwUi-s  »ruf  -  5288 
nüfaUMMro  ^(p.  6285 
iB«{i)D-i  vr09,  6312 
nMmte  rff.  58S1 
moio  ptg.  6201 
meiodia  ^g.  5262 
meiriDho  4994 
meissö-s  prov.  5269 
moitä  tilutiil.  51!)9 
meitat-z  i>roc.  5199 
neiiB  rfr.  6229 
meizina  pnw.  619S 
inejilla  «pan.  3648 
tnejor  «r/jan.  5214 
mol  «/"rf.  5<>29 

melaraacia  tia^.  d<)27 
JDclo  ital.  5209 
melea  o^ttkij.  6936 
nMi»  ftn.  6S86 
ineler  frz.  5336 
inelöze  /'ra.  4686 
m»  llinr  ]<rv.  ptg.  5214 
molh-s  prov.  6214 
meliana  /;roü.  («.  IV  <m(«r 

A'o  526U 
meliaca  itai.  784 
nMlindi«  ip.  ftg,  6319 
in«llA  spAtt.  S899 
mdl.'a  rt/h<ii/.  5336 
iiK-Uizu  spdii.  3638 
niolo  i(f7/.  5027 
melma  itai.  522«) 
melTO  5265 
umI-b  IMDW.  6iKI0 
nwlm  fpa«.  SM? 
luelso  nproF.  5297 
raembrar prou.  aUxp.  b22\ 
tnembrare  ital.  &224 
tnembre  afri.  5224 
raembrer  afrt.  5224 
mcmbrillo  «».  2374.  5213 
merabro  iteu,  5222 
mtaia  4498 
io«mofu  «ta?.  6228 
men  comask.  5227 
menara  frz.  5300 
niiMiacfT  frz.  5300 
mrnaclor  prov.  5301 
in>>nager,  -er  frz.  6072 
mmsirore  /r«.  6072 
ni^nagerie  frB.  SMS 
menare  ital,  5309 
menawa  prov,  cat.  5300 
menasi^Hr  priw.  5300 
jneiuktoro  itti/.  6301 


iUA.  6242 
neodo  Ital.  6SS5 

monda  «7.  rtr.  prov.  6225 
mende  afre.  5225 
tnondicar  »p.  ptg,  6226 
niondicaru  »(<il.  5226 
mcndier  frz.  5226 
meadiKar  «j».  jitjr.  5226 
oieniU|;M!f»r  /ir<Mr.  6226 
niedair  «n,  jilf .  MWO 
mflDegoliI  eomut'.  6927 
monor  /Vc.  5300 
menestor  i,p.  aptg.  5307 
menoBtral  prov.  np.  6306 
meoostrel  frz.  5306 
menestlier  j-;  r.  ,i/Vr.  53(»6 
menetrier  fn.  5306 
menmur  fin.  6901 
mongua      5039  AT.  6311 
lueni^uar  sp.  5039  JV.  531 1 
iiii  iilis  prov.  6312 
lUtiiiiera  protr.  5207 
mönil  frz.  5075 
menino,  -a  sp.  ptg.  5299 
monjador  cat.  5047 
meDDo  ita^  6811 
meno  ital.  5S12 
menomo  ital.  5302 
•  mcnor  cnt.  »p.  pU/.  ü3lU 
ini>nos  sj).  jttg.  5312 
laenoscabar  «imr.  ;>'y. 
6917 

mtnotnbo  lyon.  6917 
iBenottM  /V*«.  6094 

nienovar«  ital.  5311 
inenre-8  prov.  6310 
monita        j»rot>.  5229 
mensonge  frz.  6238 
inonsonja  jirov.  5238 
monaura  prov.  5232 
mmt  frz.  cat.  5228 
nMnta  üat.tard.mv.(Mt. 
SS34 

mentnr  sy,(Ui.  7<ff/.  5240 
mentiiuri'  iiroc.  5236 
inenty  ital.  xard.  ffg.ptg. 

&22B.  5234 
nienter  afrz.  5240 
mentour  f».  6299 
in«nto«(iir  afn.  6in6 
moiitida  sart/.  cat.  5238 
moDtidor  cat.  ptjr.  5239 
mentir  prov.  nt.  /hr.  sp. 

ptg.  5237 
inentira  «p.  ptg.  6238 
mcntire  ital.  5287 
mentire,  «idor  prov.  6X19 
nentiioM  jonhi.  6289 
mentitoie  «Tal.  5239 
nienttzö-B  pror.  5288 
luonto  t7a^.  5243 
nientoivro  afrz.  5386 
men  ton  frz.  5241 
inenUino  5241 
mentö*«  prot,  6241 
inebtoTmr  ttoi  6986 
inentre  ital.  prov.  2724 
mentros  altptg.  2724 
mentula  ?7a/.  6242 
iuonlun  rtr.  5241 


UMitt  getuM.  frt.  6227. 


menudo  «pan.  6326 

monuiaior  frz.  5324  f. 
I  iiienut  jirov.  W.Vl^'i 
'  meiiu^ar  pt  uv.  allap.  5326 

monzogna  ital.  5238 

uieola  prot'.  6204 
j  mcollo  !<pan.  5204 
I  im-prendro  fra.  6818 
)  mcprisor  frz.  6819 

mer  r«m.  prw.  frt.Km. 
5111.  6266 

moravelha  pror.  5327 

nieravolbar  prop.  5327 
'  meraTtgli»  .)327 
j  meTanKliara  ital.  5327 

mt'Tcailnn-s  pror.  6244 
merjaduar  .ipan.  5246 
tnercadojar  ptg.  5246 
morcadal-8  prnv.  6246 
tnercader  span.  6245 
mercwüer't  jprov.  5244 
memdo  tpan.  plg.  6246 
tBMcador  ff^.  6046 
mercantare  ttol.  5249 

iiicrr;iiity  iV'iT.  5244 
intTi-ar  .v/iait.  yff/.  Ö24L( 

I  iiion:aru  i'fd/.  5241) 
niercntaro  ital.  5249 
mercatante  iV«/.  5244 

'  meraito  OaL  6246 
memtor»  Utä.  6346 
tnercat-z  pror.  5248 
iiiercc  ptg.  5248 
inerci*  ittil.  524S 
morccd  spait.  5248 
morcodo  ital.  5248 
uiereei-8  ^rou.  5248 
morcejaire  prov.  6248 
roercojar  pro«.  6348 
niorcenajo  ital.  6247 
inercenario  ital.  5247 
mercö-8  pro».  5248 
merci  fr:.  52IS 
mercior  afrz.  5248 
merooledi  iW.  5251 
mneoFoUa  «ta^  6250 
meroorat  frw.  6360 
morcrodi  frz.  5251 
mercrchs  prov.  5261 
mcrcurial  »p.  p(jr>  5250 

I  luercurialc  frz.  6260 
morcuris  sard.  5261 
m«rda  tta/.  $rd.  rtr.  cat. 

ptg.  5252 
merde  frs.  6968 
merdo  «pro«.  6962 
niorn  /rz.  5161 
jn<TL'i»u  frz.  5166 
iinTi'jiölil  »KJiY  5227 
iHLTeile  frz.  5166 
merencorio  p/j^.  6211 
merenda  ttal.  rtr.  QMM. 

ptg.  5368 
mcrendaro  t(a/.  5253 
morondo  nprov.  5253 
uinreti  n4m.  6255 
m«rg»nur  »p.  5258. 5260 


I  OMTf»  nm.  281&  5260 
j  margm  ttol.  6368 

I  merguo  pre.  5186.  5212 
merguillior  afrz.  5151 
m«ria  t7a/.  5262 
meriarv  ital.  5263 
ineridiano  i7(i/.  5261 
merienda  Hpan,  5253 
uieriggia,  -o  ital  5263 
moiiggiaoo,  -a  ital.  5261 
meriggiar»  ttal.  6268 
moriicim  fi/'rz.  («.JflNlIfr 

iVo  52tJl) 
merindä  mm.  325 J 
ineiino  «pan.  4994 
OMrio,  -a  ittU.  5263 
morir  ptv.  <0-<.  6864 
merito  iUä.  6984 
merla,  -o  itat.  prov.  eat. 

6257.  5265 
merlan  frz.  6265 
merlio  pti;.  6267 
.  roerlare  ital.  5267 
I  nierlo  frz.  5265 
,  inerlenc  afrz,  5266 
I  merletti  »tal.  2480 
I  m«rlin  /V«.  6129 
iii!;rlo  ital.  2489 
luerlon  /"r«.  span.  5257 
merlot  /V^.  52t!5 
merluche  frz.  5119.  6265 
mertu«  prov.  5119.  5265 
UMflaia  ap.  6119.  6266 
mM-luno-w.  6119.  6266 
ineriua  fjMn.  5302 
murmar  prot',  npan.  5302 
merniariii  prov.  5302 
meme  a/r«.  i>302 
niprmelade  «7>an.  5213 
meto  it.  »p.  ptg.  6266 
nwroaiUe  pk.  6416 
mMonl«  pie.  6418 
merrain  fr;r.  6183 
intirto  iVri?.  52(M 
uifrvuiüu  /r*.  5J27 
'  niOB  afrz.  prov.  sp.SOflB. 
I     5231.  5270.  5348 
■  miw-  frz.  6312 
UMHa  il.  ap. 
m^tlaiu» 
mösango  frz.  5206 
tnesar  span.  5271 
inoBcabar  npnti.  5317 
inegcap-8  prot?.  .5317 
inoscpro  ital.  3612 
megobdina  rtr.  5193 
afrz.  5315 
a/y^.  1467 
mwefaeant  afra.  6814 
roescbol  rtr.  5504 
moscbcoir  afrz.  SLUfi 
mnsi  ii-'vcr  (I/Vj.  5317 
luoachiaro  itni.  5335 
meadiiata  ttal.  5336 
mesebin  afra,  6267 
ntMchino  »tal.  6867 
mesdre  ital.  6838 
mesdta  ttal.  5334 
mcFoln  phf.  5336 
lut'Brlaulia  prot?.  5336 


.  ptg.  6229 
A».  6818 
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me«v]ar  pror.  eil.  jili/. 

inegcola  itaK  5386 
mewolarc  Hai.  583(> 
meaoolata  ital.  5886 
nww  tlol.  fi88t 

tneeel  afrs.  5337 
nifscsino  pror.  4433 
mcsi\-lani  <>  af're.  532t 
iHPshniiig  nfrz.  5053 
rni^>lo-]n?8lp  rt/'rr.  5336 
mcsino  ptg.  4433 
mnnada  Apnn.  6071 
metnil  ofri.  6076 
niMqni  proe,  G967 
inesquin  /"rz.  5267 
m&Aqninho  pt/j.  5267 
mesquiDO  .v;;<in.  6SM7 
mcsRa  i(a/.  6341 
messe  itahfrx.pig.^IXtO. 
6341 

mtMeMM  it/V?.  BSao 

raesseaiit  afrz.  5320 
moüsedä  friaui.  5335 
messcoir  /'rr.  5320 
mess^ra  snrd.  5270 
niesser-'  737L' 
messo  Uai.  5342 
most  pror.  4977.  6SG2 
mMtan  ttalL  5886 
mmitwt  rtnu.  5168 
nustiro  5350 
iiifsticr  }>rov.  afrz.  5307 
jiio^tior.i,  -0  itnl.  5:307 
mestis  pmr.  5350 
nestito  .-7"wi.  fiii'ii» 
Diflito-  üal.  pta.  4977 
inettnl  cot.  4960 
ineAtre  flW«p.  ;><</.  41*82 
mestro  altsp,  4982 
mosura  prov.  eat.  «poii. 
6232 

mesurar  prov.  eat.  qta». 

|rtjr.  5233 
»«Bora  frz.  5232 
nesnrcr  frz.  523S 
nwsyllo  o/^Äp.  6387 
meta  it.  6078 
mottt  ilnl.  b\'M\ 
inetade  /)/'/.  älO'i 
motail  afrz.  ö27t» 
metAirie  fr:.  5198 
in«tal  «tKitt.  fifff.  6276 
motal  fre.  6376 
mctalh-s  pror.  6276 
inetallo  »faf.  6276 
iiK  taycr  frz.  5198 
iin'tcil  /Vi'.  5351 
nu-ti'i>*  ]tniv.  M'.VA 
niet«r  rlr.  «;jan.  5348 
motge-H  prr.  afrz.  5196 
meticdo  »tal.  6S50 
tn«ti«r  fn.  6807 
mctralla  »prt«.  534?". 
motre  prov  nfrz.  5348 
m.'tPT  allntt.  5348 

met(t)H(!  fi/'r-,  r)273 
metter  ptg.  6348 
mstlm  ««f.  6848 


■n«ttre  frz.  5348 

iiietxa  rat.  iV»23 
motzina  prov.  5193 
mea  «orcf.  col.  ptg.  5277 
niMblA  68KI 
meuf^ler  frz.  5452 
mmle  /rr.  5273.  53G8 
maanier  frz.  5374 
inciir  afrr.  5175 
(iii:>iin'  <i/rr.  .'jl2<) 
ineurtro  frz.  5413 
nieartricr  frt,  6418 
Aetirtfir  64U 
in«»T  ftff.  6838 
moy Udler  nprnv.  5198 
meytat  c<I^  5199 
mez  pt(f.  5231 
mcza  r(r.  ö229 
mezcla  tfem.  6886 
niMdftr  pro»,  tp.  6886 
mMtw  a/TJ.  888iB 
mezzano  5188 
mezzaro  ifn/.  5345 
mezzina  Ual.  WMi\ 
tnozzo  ((.4988.5201  5345 
mezzodi  ital.  5262 
juetzuolo  ital.  5361 
mi  fr«.  6201 
niiawo  6188 
mie  rmn.  627» 
nii'üi  i7;i/.  ."27f 

mia'ia  i<a/.  fifj'JH 
miceiar  rtr.  543!) 
micdnino  Uni.  5279 
miedno  »(fU.  6279 
mitielo  ttdl.  6607 
mk'ho  /r;.  5279 
michelnmo  ital.  5280 
III  inline  /  »■-.  r)r!32 
uiicuiinu  itu/.  5279 
midi  frz.  5262 
midulla  tiai.  6204 
inio  frg.  mm.  616.6279. 


niNff  jww.  6001 

mief  rum.  fH.  $p,  818. 

5209 

mieldro  afrz.  5214 
mielo  tirtV.  Ö2Ü9 
miulga  spnn.  5189 
Dii«nna  a/dqi.  5188 
mlflnte  «}Nitt.  6M4 
mienio  Kpan.  6228 
miratrat  «pan.  2724 
mier  prov.  afrz.  5266 
miprar  rum.  5217 
iiii-  rroleg  »/»rtM.  5'2  jl 
inierda  friaui.  sp.  5262 
miere  rum.  680B 
miarl««  -0  «|Mii.  G9GB 
mierll  ritiH.  5265 
iiiios  (ifrr.  sj,.  f>203.  5270 
mii'tto  /)•-.  027!* 
miini  ruw.  pror.  'r277 
mieur  rlr.  5495 
tuieai  /V«.  5214 
iiiiss  mm.  aüfnt.  5201. 
6008 


inljfa  itiil.  prtir.  altful. 

sp.  altpl'i.  527(1 
migaja  »jhih.  5279 
inifrallia  pt(j.  5279 
migdalä  rüm,  686 
miglio  t^/.  6061.  6888 
inigiuird  frz.  5299 
inignatUi  ital.  5303 
niipnon  /"rz.  5299 
luignone  Ual.  5299 
miKnotor  /Vr,  5299 
mignotta  ital.  6299 
ini>n'aino  frg.  8926 
migruBa  «jm«.  3886 
mijar  ptg.  52Ö8L  6176 
mijloc  rum.  5202 
tnijo  span.  5288 
mil  pmr.  eat.  «JNUt.  ptp. 

5288  f. 
miM  rum.  5281 
milagre  ptg.  6328 
milagro  jrpoit.  6806 
niilati  pror.  frz.  5295 
milano  »pan.  6295.  8722 
milffrana  attsji.  52iH) 
millm  /iiot).  5281 
inilliuno  ptg.  5296 
milhio  ptg.  6294 
milhu  pfjr.  5288 
idilk-s  prw.  6288 
milialn  /i^«.  6384 
Hill ia 890  frz.  6283 
niilice  frz.  5287 
niilicia  «p.  pf<;.  5287 
milier-«  proi\  5289 
railiou  frz.  5202 
milioiM  UM.  5294 
ndUtsira  pn.  8086 
militar  rum.  tfom.  füg. 

5286 
miijtare  ttfW.  5286 
milizia  Hol.  6287 
mill  (»1/.  5288 
miUa  cat.  span.  5281 
millo  Hai.  Hr.  firs.  6281. 

5088 

millndmo  üal.  8291 

inirk-t  frz.  5298 
milli  *ar</.  .">28f) 
milUonio  /r    VJ  n 
raillior  frz.  528!» 
million  /"rA  5294 
milloD  ^fOH.  <K294 
millor  «of.  6914 
milinandro  sj>an.  5285 
railoca  cnt.  5295 
niUoclj;i  5295 
miloja  iiütncian.  5295 
iiiilaoldor-B  prop.  5292 
niilsoudier  norm.  5293 
inilaoiidor  afrz.  5292 
milnogo  tial.  6009 
milw  «tel.  6397 
minibro  »pnn  9727 
niina  it.  nn».  ]n<n\  eat. 

.>.7'.  pto.  5207.  ö:-iOlt 
minaccia  ital.  5300 
niniROIMlIO  An/.  5300 
mioar  jmw.  41.  ptg.  5907 
roinm  ttof.  5207 


inhiutor  mwi  .'i;lal 
tninc«-  /rr.  öH2.") 
mindiia  Ual.  mal.  ctdair, 
5242 

miachioiM  itai.  5242 
mind«  «uni.  6248 

mincier  afrz  5325 
niinciuno  run».  5238 
mindraille  Morm.  ö;i4:! 
tninc  franz.  n!»2fi.  5207. 

5298 
mineira  ptg,  5207 
mincr  /"rr.  0307 
luinera  alt$p.  6907 
minerai  frg.  6207 
raineral  pro9,  aptm.  ptg. 

5207 
min.  ral  frz.  5207 

i'  minorale  iVfi/.  5207 
tninestra  ital.  5308 
uineitme  ital.  6908 
i  rainctto  frz.  5290 
I  mingiierliuu  itci/.  2t>4 
;  mingoa  »pan. ptg.  6088  X. 
5311 

I  minKoar  «p.  jrfjr.  6088  JT. 

5311 

mingrana  alt«p.  6990 
min^lin  afr«.  264 
miniar  tqMH.  6808 
miniare  ital.  5303 
miniatiira  ifnf.  5303 
niiniiTO  frs.  rj.jer 
niinino  p(^.  52ay 
mioimo  t/a/.  5302 
miniatro  Hat,  5804 
ndmiaiioa  $ari.  6089 
minon  /r^.  6299 
minore  ito/.  5310 
mintü  rum.  5234 
minto  rum.  522H 
minü  rwm.  5237 
tniutitor  rum.  5239 
ininuar  pror.  6311 
minuer  frz.  6811 
roinugia  ital,  59K3S 
minima  r«»!.  6327 
niiiiiitn'  rum.  6327 
niiimtario  iNi/.  5322 
mtnute  frz.  0326 
minutior«  ital.  5322 
minuto  it.  m>.  ptg.  5326 
mfnud«  itof.  68Ü 

'  rninnzzarü  ital.  5326 
iniiivar  cat.  5311 
niiiiyo  rat.  52!)!^» 
mio  äai.  ptg.  5277 
niiolo  ptg.  6204 
miquolet  /rr.  5280 
rniquelito  fpan,  6289 

i  mira  rum.  5831 
lolnlina  ttol.  5327 

I  miracla  pror.  5328 

:  mirade  frz.  5328 
iiiirade-s  pror.  6328 
miracolo  ital.  5328 
mirador  cat.  »p.  ptg.  5388 
mirailor*  ital.  5880 

i  minklair>a  prov.  6880 


Digiii^cü  by  GoOgl 


Ihutnariischos  Wortverzeirhuis 


79 


■tatjlll*  olMiU,  6338 
ntraii«  proo.  6839 

isijrar  proc.  tut.  sp.  pt<). 

5331 
mirere  Ud.  6331 
nJiitor  rvm.  6829 
■inten«  ital.  6S99 
nira  fr».  8774 
mirer  frz.  5196  *>2:n 
mire-H  prc.  afr:  öi'jt; 
niirge  a/r^.  7'.)\:i 
miroir        5330  76(>4 
mirtilla  ital.  5491 
mirto      «p.  6492 
fldw  «gM«.  6840 
oiach  rfr.  654)1 
raischia  ital.  6334> 
mischian-  i/n/,  n3H6 
niachiaU  ital.  5336 
misel  r»in.  6337 
miselesc  rtcm.  6339 
mifiollo  itai.  6SS7 
nueie  frs.  6340 
niwri*  ital.  534() 
miwro  i/.  .-]>.  }it'i.  ."»;;h8 
miiiroign  r<r.  öiUti 

mUkel  r(r.  5504 

misl^  aUitai.  6336 

miimo  9«».  4483 

nlMa  flg.  5341 

miMoador  a/'rz.  6292 

raisU'iliV  rlr.  5510 

misti  T  pti/.  53U7 

niistia  5336 

mktüure  ital.  6836 

«mtial  pro«,  frg,  4982 

aütnt  rvm.  4977 

nuitarar  ptg.  5336 

tnisnra  iln/.  5232 

misurare  itnl.  5333 

mita  x;ki«.  i').^4:'i 

mitad  jrj>an.  5199 

niitaine  frz.  5197 

raiton  6200 

mltMiBT  frt.  6(300 

miut-z  prov.  6190 

mit©  /r/.  5343 

mitera  ital.  5346 

miticare  itof.  5344 

mitigare  ital.  5344 

mitito  »toi.  6849 

miton  ^s.  5197 

mit  niier  /V*.  5197 

ji.Uuvon  ^rr.  6197 

tiiitra  itdl.  534« 

mitral] lo  /V;:.  5343 

ntitria  ttul.  5346 

Bitaeh  r<r.  6601 

nutz  ear.  0901 

mini;.!  })t(j.  5323 

Diiiji,;i«  }<tf;.  5323 

niiudc)  7>''7.  532G 

mizu  suril.  5288 

mo  r<>.  lUil.  498t.  5882 

mo  /f-x.  6868 

lUMiId  rtm,  5880 

mnart  rum.  5368.  5376 

muaro  rum.  5486 

nobigl»  dal.  6858 


 ital.  6363 

mobUia  »tai.  6854 

moble  proc.  cat.  5353 
nio<'a  cat.  aHxpan.  5404. 

5442 
Qiocau)  plg,  7469 
mocajardo  ita/.  5132 
nuMuyan»  ttot  &182 
mooes  rfr.  6444 
raoii'pi  a  Udl.  5110 

I  moiinciiri;  ital.  ö44U 
im«  l  ichino  t((i{.  5440 
lUüocicone  ital,  5440 
mOQcio  ital.  Ö4  l0 
noccioso  «tiM.  6443 
moeeolajA  Hat.  6444 
morcolo  i'l^/.  5444 
inofpd.-id  »}Min.  5515 
iii'n  li  cat.  5444 
nioohar  prop.  caC.  5442. 
6444 

mooho  «pa«,  jit^.  6614 
moco  Hai.  6856.  5444 
tüocoe  cnf.  5443 
mocoso  «pan.  5443 

iiioc-s  rlr.  544  1 
:  niii'l  l  um.  5366 
^  nio<hi  iial.  «Ol.  «j». 
I  Ö366 

ImoUano  itel.  5885 

modo  frz.  5366 

modclo  /rr.  5364 
.  Diodello  ital.  6364 
I  racHlolo  sptin.  ptg.  5364 
'  modenn  ital.  5365 

inoderaro  t>a/.  3457 

raodörer  frt.  5357 
1  moderae  fr*.  5356 
!  mod«nM  ü.  $p.  jitg.  5356 

mo<le8te  frz.  5358 
I  modosto  i/a/.  5358 
'  modine  ital.  5365 

modi-8  prac.  5366 

modio  (i/^r/.  5366 

modo  ütd.  «Ol.  «V.  j>to. 
6986 

ttiodorra  v;)  jijf/;,  5363 
mwiorrar  sp.  /ii;/.  5363 
niodorro  iijkih.  5363 
modularo  i7al.  5365 
roodtilo  ital.  5365 
modorria  np.  ptg.  6868 
moeda  5387 
luoelle  frz  52()4 
moclleux  />v  52<>4 
moellon  /"«.  6<>26.  5204 
moeiideiro  ptg.  5374 
mo«»r  ptg.  5382 
mcBof  a/tv.  6866 
suBun  /Vf.  6480 
I  raofa  cnf.  sp.  ptg.  5481 
mufar  cat.  np.  piij.  5481 
j  mofottc  frz.  5447 
I  mofinoza  ptg.  5447 
'  mufino,  -a  ptg.  6447 
modet  proo.  d44fl 
I  moflsto»  «/NHi.  6449 
moflu  henneg.  5448 
mofius«  teaüon.  5448 
!  mofo  j>r^.  6447 


mogKto  «po».  1740 
moggio  tf»-  5861 
mogio  ital. 

moglio  iV'i'.  ü4ü;< 
moglii-ra  /'a/.  6469 
laogliero  iUil.  5459 
nogo  «i^^.  5449 
moffote  tpan,  5449 
iQODino  tpan.  5447 
moho  it/j.  5431.  5447.  65(H 
niolion  wullon.  5502 
moi  «n>Yi.  5362 
moio  «/"rz.  5273 
uöignon  »frz.  5478 
moib  prov  6440 
moiUar  pror.  6459 
moindre  frz.  5310 
nioiiipaii  /"rz.  5502 
nmiiit,'  afrz.  5478 
moinba  jitg.  53(^ 
moinho  />tf7.  5376 
moiDB  frs.  6312 
oioiol-a  prm.  5869 
moiom  apig.  5378.  5514 
moiro  />.-.  5132 
iJK.iin''  />.:.  5l;(2 
raoiB  ;jro«7.  /rawz.  5231. 

5440 
moisir  frs.  6440 
moiwMi  o/fV.  6380 
moiMeron  norm.  5602 
moÜRcni  frz.  5269 
moisson  ?iorni.  5502 
moite  frz.  5441 
raoitii-  frz.  5199 
moiz  ca^  5440 
Dioizeta  uro«.  6609 
oioja  ita).  6486 
mojh  vmes.  tl963 
mojar  spn».  5379  * 
moje  K/»aN.  5486 
mojigato  span.  1740 
mojon  fpan.  5373.  6614. 

5519 
mol  firz.  5860 
raola  Hol.  pro»,  eat.  ptq. 

53«8.  5:;79 
molaire  fr:.  5;!l>;) 
niiiliir  ,v/j<ui.  /jf'/.  53»i9 
molare  ital.  5369 
moicero  ital.  5457 
nolditr  «pan.  p^.  6866 
moMe  gpnn.  fig.  6865 
molilear  span.  ptg,  5986 
ino!e  !<paii.  5:^80 
iiiök'  //  :.  5:t72 
moicatä  rum.  538U 
moleiro  p^.  5874 
moler  rlr.  »pan.  5382 
molettia  it.  sp.  ptg.  5373 
molesto  it.  »p.  ptg.  5373 
m(dhar  prov.  ptg.  .5379 
moiher  pt'i.  545!) 
tiiolhcr-8  />ror.  6459 
molho  ptg.  5093 
moUM  pnm.  6960.  6380 
moli  prov.  eof.  6876 
molinaro  ital.  5374 
mollnero  spati,  5371 
iDOlino  itm.  »pan,  6876 


moUn-s  prov.  6376 
raolir  Hpait.  6877 
raoll  r/r.  ca<.  5380 
moUa  ital.  5379 
mollar  sptm.  5380 
mollare  tfn/.  5379 
moUe  ital.  ptg.  5380 
molicir«  ptg.  6880 
moUcJa  apan.  5879 
rooll<>ji>n  spnn.  6379 
mollejiiola  »pan.  5379 
mullera  span.  5379 
molle-8  prov.  5365 
mnlleHse  ^rz.  5:1'' 1 
noUot  />/.  5380 
moUeta  «pan.  6879 
tnoUete  »pan,  SS19 
molleton  fr;.  6880 
mollotta  ii  il.  5H7'.t 
molloza  pi'oi'.  npan.  i>tg, 
5381 

inollezsa  ital.  5361 
raollica  iUfl.  6371 
moUir  ptg.  6877 
molma  »nrrf.  6tS0 
iiK.lo  tr(ir  5372 
iQolugna  neaptii.  8U73 
mol6-8  j>r«i'.  5273 
molre  prov.  5382 
molsa  cat.  5431 
moUor  jirw.  5468 
molt  pruv.  afrg.  Cat.  5466 
inolta  rtr.  5(>2ti 
molto  i7n/.  54Ü<1 
uu'llii  (,•((<  5105 
moltono  eewez.  6465 
moltü-a  prov.  5465 
tDomeiito  tkil.  5888 
mom«r  o/r».  6470 
miiiiii-rie  fr:.  5 470 
lUsiiiiia  ■<p'i>i.  5168 
moniii>  /r:.  54tW 
roomio  äpan,  5468 
mon  ;>ror.       eat,  5473. 

5476  r. 
mon«  ttof.  «p.  ptjF.  2864. 

muii.ii  o  itnl.  5385 
monastcirio  Kjian.  5384 
monaatero  ital.  5384 
moncar  ptg.  5444 
moncar«  itoL  6038 
moneeatt  fr».  5400 
monwl  iifrz.  5400 

monc-o  if  /i/v-  5039.  5444 
iiKtiui.i  spiMt.  ptij.  ."»475 
moii'ia<iura  sp.  ptrj.  6470 
monilur  .--pini  ptij.  6475 
roortdare  ital.  5476 
moadatnr«  if<i|.  6476 
mondazione  Hol.  5475 
monde  {al(\frz.  5476 
moiiilcr  />J.  5475 
raoinicz/.a  Ual.  5474 
monilia  l^f{.  5474 
mondo  U.  «tp.  pt^.  6476 
nwidoBgo  »pan.  866 
mondoiiguilla  rnt.  356 
roondualdo  ital.  5479 
mm«  ttenp.  6863 
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raoneda  i>ior.  ^i.  5:W7 

iDoncsU'  T-f.  }iior.  ^oHi 
moneta  ital.  5387 
nunwtorio  ital.  5888 
nometlero  ital.  5388 
mongana  ital.  5458 
mongo  gjiini.  iittj.  ry.]^^ 
monge-8  ijrov.  äik*4 
monir  ptg.  538fi 
moi^e  tpan.  688ö 
noiuol  afirg.  5383 
noigoie  5392 
monn*  Um.  rtr.  2664. 

5087.  5183.  8897 
nionnnio  frz.  5387 
iiiuii(n)e9to  afre.  212 
uionDine  fn.  öl 83 
iMnoo  «)pr«v.  6188 
iiMiw  tpa».  pito.  74li9 
monooofdo  ital.  5S90 
mo(n)-8  /iror.  6477 
nionsieur  frz.  7S72 
monstrar  j//  "c.  ü3'.il 
monstrer  «/"rz.  6394 
nonstro  üal.  6895 
mont  ri(M.  frv.  fn.  6801 
nontagna  tf<r7.  6896 
montagnnrrf  /"r*  "396 
niontagni'  /Vj.  b'i'M; 
montain  />  -.  'h\'.)' 
mouUua  «pan.  53Ui» 
nontanm  «puH.  53% 
montnlia  pno.  ptg.  6396 
nootmbviro  ptg.  6906 
montanhe^  pfr/.  MfHi 
niontuno  it<tl.  sjui».  ö:i!)7 
montaiit  fi:.  ötdl 
inoDtaut«  tta<.  «pnn.  pty. 

5401 

mootar  prov.  tpan,  ptg. 
6401 

montare  ital.  6401 
monUtura  itcd.  6399 
iiiont»!  iV.  K}K  ptg.  5391 
montocillo  «/iait.  5400 
inonteiro  sjmm.  6398 
mooter  frt.  6401 
ÜMDtMfO  tf^"-  6888 
monteux  frz.  5402 
montioello  t/al.  5400 
mont(ine  ital,  6465 
mo!itr«j  fn.  3998.  6394 
montror  /rr.  6394 
montuos  proe.  6402 
nootuoRo  it.  »p.  ptg.  5402 
montan  ital.  i^pan,  6889 
montare  /V«.  6899 
monumon-s  prov.  5403 
nionument  fre.  5403 
moniiiiH'eito  it.np.ptg.  5403 
moquer  5442 
mir  i>f;f/.  4992 
moi»  itti.  cttf .  ijNM.  pt§, 

6406.  6426.  6483 
iiinnin  ia  mantuan.  5519 
ujorüj^ia  rrne:.  5519 
moraillo  />  .-.  .■•.")lit 
monuüon  5519 
monin«  /ri.  5482 
moraliu  pro»,  5619 


moralias  cnf.  ö5l9 
moraogo,  •&  ptg.  5426 
morar  n<m.  5370.  5374 
morbidez      ptg.  5407 
morbido  i(.  «p.  ptg.  5407 
morbigliono  ila/.  5408 
rir>rl>li'u  frz.  5418 
inorin»  lY.  »p.  ptg.  5409 
morca  rmi^/.  cat.  534 
morocau  /"rir.  214.  6419 
moirel  flfr»,  6418 
tnorchia  ital.  534 
niorria  i7aZ.  534 
inorron  span.  6410 
morduche  /"rz.  5411 
mordarilla  span.  5411 
mnrder  rir.  tp.ptg.  5412 
mördcre  tial.  6413 
mordiear  $p.  ptg.  5420 
mordlwwr  »pan.  5420 
morUre  i*roe\  frz.  5412 
moroan  rt/'rz.  4527 
uwT'A  Ufr:.  6427 
mor^ita  i^n/.  5427 
morelle  frz.  5427 
morallo  itoL  6437 
morraa  ttol.  ^n.  5485 
rourenado  sp.  ptg.  5427 
morenas  cat.  3849 
moroiiillo       ptg.  6427 
luonnito  »p.  pf»;.  5427 
moraio  ap.  ptg.  6427 
monaeo  wp.  ptg.  6427 
morf  rtr.  6408 
morfia  tfnf.  5415 
morfier  afn.  &41Ö 
iiiorfiry  6415 
tnorfüiHlro  frz.  5409 
morga  .span,  634 
morgclino  /ir«.  6422 
morgtio  frz.  6487 
morguer  />-.  54^7 
morillc  fr:.  :^^\{\ 

iiioriMii  Ufr:.  5519 
iiuihono  ttal.  5519 
morir  rtr.  pno,  eot.  ap. 

5417 
morire  ttel.  6417 
mormlnt  rum.  5403 
morrao  ptg.  5409 
inoriiior  irf  iltil.  5488 
inorinorio  lYii^.  5488 
morn  prov.  5489 
mone  f¥t.  6489 
rooro  ä.  «p.  ptg.  5498  f. 
nioron  «p.  6482.  5493 
morondo  span.  5427 
luorra  prov.  span.  5519 
morralt't  cat.  6519 
niürn  r  p/«;.  5417 
morriio  jkg.  6619 
morrion  ^nm.  5619 
norm  «p.  pi^.  5519 
morroB  Hpan.  6519 
mors  /*rf«r  fr:,  5421 
nior-9  ;>rori.  5519 
morsa  i/o/.  5421 
morso        5429.  6986 
morsccchiare  ital.  5420 
moiacggiara  ital.  6420 


I  montel  n/r-  '"»^I^' 
monello  «ta/.  5421 
monicaia  UaL  6430 
monino  ttai  6431 

morso  ital.  5421 

mort  rtr.  prov.  frz.  cat. 

5418.  5425 
luortAcinä  rum.  5424 
mortaillu  fr:.  .'i4-'6 
mortajo  lYai.  54423 
nroite  ital.  ptg,  MIO 
■norterino  span.  6434 
morteiro  .'S423 
mortolla  ital.  frV.n 
mortero  »pan.  [yiXi 
mortosinlio  ptg.  5424 
tnortozinho  ptg.  6424 
tnortrgoi  frz.  3712 
morticina,  -o  ital.  6424 
mortier  proc.  frt.  6423 
nioito  iJ't/.  ]>t<i.  ,'42") 
mort-i  prot>.  6418 
morue  frz.  5519 
monieco  s/^nn.  5147 
mornt  pror.  5519 
inurvä  bcrgam,  6409 
morve  /r;.  6408 
raorvidii  iinl.  5407 
in<irvi<rlii»ti<i  iVni.  54oö 
nxirvu  .sici/.  5409 
I  mm  prov.  5516 
mo-8  pro».  5366 
moaaico  »p.  ptg,  6606 
naaaYquB  frz.  6006 
mosf.!  iVffJ.  pratt,  eai,tp. 

ptg.  5-197 
moBcajo  ttal.  5495 
moscardo  ifal.  5497 
moBcella  sjHin.  6497 
moKliatto,  -a  itoL  5497 
mowia  «tot.  rtr.  5500 
moscid  frinul,  6441 
moscio  ttul.  5441 
moBciono  i^i/.  ."i.")ll 
moscio^  prov.  6603 
moaqiMta  «p.  ptg.  6497 
moaqoito  qi.  |»tp.  3316. 

6497 

mossa  prov.  5431.  5504 
tnoBt  cat.  5512 
moBtacchio  ital.  6509 
mostacdo  i>a/.  5.'i09 
moBtacho  »pan.  5609 
moatarda  ital.  cot,  prw. 

6613.  7479 
moetaza  span,  5612 
inoBtear  .vpan.  6512 
m<isti  irn  ptg.  5384 
moütda  prop.  6610 
raostjer-s  pror.  6384 
moato  it.  n.  ptg,  6512 
noatn  ital.  6884 
moatrar  eat.  tpan.  ptg, 

6394 

inoHtraro  ital.  5:194 
niostrcnoo,  -a  ^p.  6393 
moBt-z  prov.  5512 
niot  /^r«.  cat.  6618 
mota  ital.  ip,  ptg.  6QB6. 
6488 


I  motaria  rum.  5423 
moUtbia  afHW.  6514 

'  mote  ap.  jttj;.  5618 
moüf  frt.  6484 
motilar  «p<in.  6513 
tuotiloa  »pan.  6614 
motinsr  «/>an.  5437 

'  motir  prc.  afn.  5517 
motivo  ital.  tpan.  ptg. 
6434 

moto  ital.  ptg,  6484 

moton  nlbgii.  5485 

moUa  ttfil.  6438 

motte  frz.  5433 

motto  i(a/.  5618 

nxjtxo  cat.  Ö')H 
;  mot-z  prov.  6518 
!  mott  fn.  6880 
I  mono  5444 

rooncbard  T^oiu.  5449. 
.'.497 

iDüuclie  fr:.  .54'.»7 
!  moucbor  fr:.  5442 
I  moucheron  /"rr.  &44i 
j  mouclieter  frz.  5497 

moodiatta  afrs.  6tf7 
loKmeboir  /^.r.  83ia5442 

moiichoa  henneg.  6608 

niiuii-o  ptg.  5000 

nnniros  7>ror.  6448 

moudre  frz.  5382 

mouo  /"rz.  6179.  5182 

motiatta  fn.  8628.  6182 
jrie.  6887 

moufetto  frg.  5447 

mouflo  /r«.  5448 

Rioiifior  norm.  5367.6448 

moofla  pic.  6448 

moidllar  firt.  5379 

monioa  nprov.  036% 

noniro  nprot.  6488 

mouis  nprov.  6440 

moule  franz.  3549.  5865. 
6503 

mouler  /rr.  5365 

mouUn  fn.  686&  6878 

iDOUt»  prvB.  6485 

noaiw  Mt.  6485 

mourir  frz.  5417 

mourro  afrz.  6519 

HKKisquul  /r'.  54;t7 

mutisiwi  frz.  54ÜI.  /»ötM. 
5515 

mouaieUnA  /he.  5482 
mooaaar  /f>«.  5481 
moaiaeton  fitt.  6481 
mouBtacfae  fn.  8608 

moueti  liiinmy  5441 
mousüer  a/r.£.  5384 
moiistoile  <i^r;.  5610 
nioüt  frz.  5512 
moatarde  frt.  6513 
moiitclo  a/rjr.  5610 
moutier  frt.  5384 
mouton  /rz.  5465 
roouvoir  frz.  6435 
i  ijiovel  ptg.  5353 

ImoTvr  pro«.  <fMM.  st«. 
6485 
moaata  cat.  6603 
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iiio\i)  cat.  f)ö<>2 
moven  frz.  518S 
mojeu  fn.  5359  f. 

mouM  CTO*.  5608 
motalbOlo  apon.  6421 

mozalbito  «pan.  6421 
mozalToto  apan.  5421 
mozir  /^ror.  nl  to 
mozo  aiUpaii.  jity,  6612. 

5515 
nuwzare  t^oi.  6516 
mocMtta  ttol.  6833 
mouina  üal.  6361 
mozzo  üal.  5361.  5440. 

5615 
inreaiia  nm.  5486 
UHU'  ;  (/t»,  6623 
mocchio  ital.  2331 
mnoea  «ard.  6444 
imomI  mm.  6441 
mnehadio  8p.  ptp.  6614 

mncho  rum.  5.514 
mucher  pic.  64351 
mncbo  apan.  6466  f. 
loucido  ita/.  6441 
macos  rum.  5443 
maooao  itaL  plg.  6443 
mad  eat.  6621 
mudar  jmw.  eali.4x.jrt9. 
5516 

mudo  9p.  ptg.  5621 
muebda  attap.  6436 
miicble  «;Hin.  6363 
muoc*  «pan.  6442 
mMi««  frov.  6961 
»Ml«  «pofi.  6368 
madha  prov.  6204 
louelle  »p.  5372.  5379  f. 
muer  /Vr.  6618 
mueniio  .^pa».  h4(\9 
muert  fhaul.  5418 
Buerte  span.  6418 
uoerto  tftm.  6426 
naet  /V«.  6621 
mueto  afrz.  543G 
raufifa  »<fi/.  5447 
muffarn  ilal.  5447 
muftir  nprov.  6447 
muffb  t(al.  6447 
mofle  fri.  6867 
magVD  jrt^.  6460 
muger  »pan.  2664 
mugi  rum.  6451 
miigghiuro  ttal.  5461  f. 
muggin*^  ifo/.  ö4r)0 
iDQgil  sfian.  545tt 
mugir  pr».  ^rz.p<<;.  5461 
magier  frz.  6452 
magtiav»  ttol.  64fi> 
magna  eOHriulr.  6473 
mngnajo  ital.  6374 
mugn«re  »*ai.  6468 
muf^Buni  }<icil.  ni73 
mugolare  ttai.  ö462 
magIO  tpan.  6446 
aagn»  9.  6259.  6446 
magronar  ipan.  6260 
mague  frs.  6604 
muguot  frs.  6604 

Xdrtiac,  lat-ram. 


1  uiiiiculare  itai  5462 
muid  /'rz.  ."j^fii 
inuieru  ruw.  &4öi^ 
muilare  sard.  6462 
maiol-a  ^pnw.  5860 
nrair  fii-und.  ara^.MBt. 
muxtf  nfrz.  5451.  5486 
maito  fiiGb 
mujfr  siinn.  5469 
mujir  «pan.  6461 
tnüiol  spat».  5450 
inni»  iuü.  pr0v.  cat.  »p. 

Vtg.  6464.  6460 
maladar  apan.  6483 
mulato  sp.  ptg.  6466 
mulätn^  fr:.  5455 
miilatt.)  ifa/.  5466 
iniilo  fr:.  5460 
mulet  /rx.  5461 
rouleta  «p.  |><f.  6464 
mulg«  rum.  6458 
mulger  aftsp.  5468 
mulher  ptg.  2664.  6450 
muliaca  ital.  734 
mulicola  (j/^<Y.  5371 
iniililla  «pari.  54f)0 
imilinare  ital.  5375 
mulioaro  ikd.  5374 
mulintUo  ftol.  6S76 
mulino  tt«/.  537ri 
muliquala  chtan.  5:U9 
muller  cal.  ö45>J 
muUiri  «arei.  ö46ö 
mullo  ittü.  6461 
mullooe  «nd.  5878.  5614 
muloB  fit.  S878 
mulot  frs.  6468 
mulM  ftoU  6462 
mnlstirit  r)im.  6463 
multn  Ö464 
multaiii  non.  6464 
multanii  mm.  6464 
mumia  ptg.  54(i8 
mamiar  modenu.  6469 
nranie  frg.  6468 
miimiiiia  5468 
muiuKi  jtlfi.  5177 
mundu  s«»7/.  5477 
muBeca,  -o  span.  5473 
mungero  ital.  6458 
mniii^r  ptjr.  6458 
raoiiir  prov.  fn,  Mt.  vp. 

ptf.  5478 
munire  »taiL  5478 
nuinir  .<p«i.  Jll^.  6886. 

5458 

nuifloa  span.  6473 
munt  rtr.  cat.  6391 
manto  mm.  5S81 
nrantean  mm.  8506 
mantieel  rum.  6400 
munj'i  cttl.  5473 
luuorii  rtr.  ü4äü 
maovore  tta/.  6435 
Diuqueux  frz.  5443 
mar  frz.  altipan.  tä^ptg. 
5494  f. 


mnri  rum.  54l.'(;.  548ti 
ni(ira  rtr.  öiSÜ 
tnaradal  ptg.  6483 
nraratora  üal.  4968 
narobane  6106 
niirebo  ptg.  6106,  6484 
niurri'^^alo  s/ji»/.  54911 
ir)ur<-'ie(j;ü  spcin.  545)9 
mi'irr  5426 
mureciilo  apan.  6495 
niurena  »pan.  6485 
tnur«ii9  frt.  5485 
osTga  STOP.  6496 
mtuganbo  ptg.  6495 
margonar  -tpan.  6259 
muri  r«»«.  5417 
miirit'lle  tttil,  öUitt 
niuriuii  >j«m.  6619 
murmorar  prov.  ap.  ptg. 

6488 
moiip  Mfifot».  6486 
Doro  ital.  apan.  6494 
mtirria  .-/fj«.  5490 
mürrio  ."iimi.  6490 
mur-B  prov.  54r>4 
mursä  rum.  6462 
inufBel  ptwt.  5421 
Hnnriedio  «pa«.  8677 
mus  prov.  6421 
masa  prov.  6421 
niusaico  iVa/.  6608 
musiir  prov.  6421 
musaraigne  /irr.  6496 
musaralla  ap.  ptg.  6496 
iDn«araiiho  ptg.  5496 
miiMid  /ta  5421 
mawi«  ital.  6421 
mnsart-z  prov.  6421 
iiiU8i"ii  ri/»/!.  54f)7 
inuHc;!  rum.  f}420 
museh  rfr.  5141 
inüsch  rtr.  6501 
müachiel  rtr.  6604 
moadiio  üai.  6604  L 
muwthin  mm.  6431 .6606  f. 
i^usflilii  rlr.  5503 
'  niusclu  cat.  5849 
inusiclo  /(■--.  Ö5(.i3 
I  inUBci»-9  pruc.  5.'>0S 
moado,  -a  cat.  5503 
maaoo  iU  sp.  6481. 6504  f. 
iBimoolo  dal.  6608 
!  muaoB  prov.  6605 
müsculo  lt.  q>.  ptg.  ö5ü3 
muadoragn  comaak.  6496 
louse  /Vr.  213.  6421 
museau  frz.  6421 
muaec  prc».  6508 
mtucler  frz.  6421 
araeali^  /r«.  5421 
moadina  ^ni».  6482 
rouaollo  ital.  6421 
I  muaer  frz.  213.  6421 
muBotto  ital.  5421 
moBgaBo  apan  &496 
muago  ptfjF.  6431.  6504 
nnaoode  afr».  5480 
nranea  ttal.  6606 


at6r  frM.  6175 

roura  rtr.  it.  6426.  5494  musique  fr:.  HryQß 
morä  rum.  6486  1  niuso  tta^.  ö421 

tWflttranalahBlM«.) 


muss  fnaut  5507 
müBsa  lomb.  6507 
musaelina  p(<7.  6432 
luuaaer  fi-M.  6439 
mniaolino  ital.  54S2 
dumoIo  ttal.  6432 
mutt  rum.  6612 
nuiütar  ruin.  5512 
iniistato  rum.  5501) 
luusta/z  rtr.  üü09 
musteila  rtr.  6510 
mustoila  afr».  6510 
rnnstel  rlr.  6604 
rouatieb  eaC  6441 
rouatl  rtr.  6481 
muBtra  rum.  6394 
mustiii  rtim.  6512 
luut  prov.  nfr:.  5521 
muta  rum.  6516 
mutare  ital.  5516 
raatUan  dat.  5518 
notiter  frg.  6513 
mutin  fr:.  B43-< 
;  inutiuiT  /Vi.  5437 
iiiutiro  aard.  6.'»I7 
tnuto  ital.  6621 
mutria  Wa/.  5519 
matadi  rtr.  5601 
mutaehcgiia  rtr.  6440 
muza  prov.  6421 
muzuoli  ital.  6361 
myrto  /i«:  6492 


d'  prov.  9678 
na  prov.  2884 
nabab  /'rz.  6525 
nabet-z  prov.  6535 
iiatiii  .vy/ii)i.  ptg.  5695 
nabot  /"r;.  6626 
nacaire  afrz.  5632 
na(io  pt</.  6553 
naear  apav.  ptg.  6688 
ttiicira  .\pa)i.  5532 
nat^^'arü  5532 
narcliora  itnl.  5532 
iiacola  aptiH.  56Ü2 
nacelle  /r«.  6662 
naceUo  tiproDL  5562 
nacer  apan.  6644 
nache  afrz.  5552 
nacio  eat.  6663 
nacioii  .sj)n>i.  5553 
naciu-B  pror.  5653 
nacre  /'rr.  6632 
nada  ap.  ptg.  6544.  Ö673 
nadador  ap.  ptg.  .5551 
nadal  proü.  6650 
nadar  pror.  ap  ptg.  6566 
iiadfica  ptg.  5552 
nudi  uUsp.  5544 
nadic  fpun.  6544 
nadie  frtaul.  5562 
naffa  «paM.  6629 
oalfo  /rz.  6629 
nafta  srd.  prov,  6648 
nafrar  ard.  prv.  eat.  5648 
uafrer  frz.  6543 

11 
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imrar  rtr.  2«17  5075 
nat:'-'  !r:.  5502 
nager  /r;.  5ööö.  5566 
iwgmr  firt.  6551 
nagi^a  proo.  Ö68i2 
nagiutn  rtr.  S678 
najjjuflü  spon.  4978 
ii.i>;m"r«  f  rz.  8876 
na;;uttii  r?r.  0574 
naibi  a(aj.  6531 
B«e  rum.  n/r;.  5661«  6867 
nalf  frt.  6654 
nain  /r«.  56M 
nainte  rum.  4152 
naip«  «i/>an.  ptg.  5531 
naisi.ara  rw/w.  5Ö64 
tiiiisiiiT  pruc.  5644 
naitro  />:.  5544 
Doizor  cat.  6644 
iMibK  rum.  5080 
oalt  rum.  4166 
nampa  nfn.  65SS 
Tiiin  ;■(/(».  ^>7t'M 
nanfii  i/<i/.  55i>l( 
naiija  jitt/.  504i) 
nannolo  itrW.  öüi^2 
aUM  ital.  altsp.  5534 
nsM  trfn.  6688 
naa-«  prov.  6684 
oanae  frz.  5645 
nantir  /"rj.  5533 
nao  f/iiin.  ptf).  5567 
uAü  jity.  üti3ö.  5667 
Dap  mm.  cat.  5686 
oapo  ito/.  5636 
napp»  frt.  6100 
nappo  ital.  3%7 
napa,  -a  »arrf.  5536 
naranja  sj^aii.  5ü30 
DarantÄ  rum.  b[t'di> 
naranz  mailänd.  553() 
Daran  za  venes.  5530 
Bateiso  t(.  gp.  ptg.  5686 
narciaae  6686 
DareIa(«)o  ital.  5636 
nam  iL  »rd.  rum.  5540 
riaren  spnii.  5540 
nar^riRT  /Vj.  5537 
narieo  ttai.  5541 
nari^da       ptp.  5649 
aaiille  a/ra.  6688 
aaniM  /r».  6639 
nariz  crt^  5541 
narquni^  /r.- 
narror  frz.  5542 
narrurü  mrd.  5542 
nar-8  pror.  5540 
aaa  rum.  prv.  cot.  6648 
DAM  9fMt.  6646 
naacente  jjf^.  4778 
nascer  |>(9.  5544 
na.sn  re  ilnl.  5514 
iiasromlore  U«^.  4t» 
iiasitort  frz.  2261.  5547 
naso  i(.  sp.  ptg.  6548 
naapevM'ga  vene».  6688 
naapo  «loj.  3896 
naaaa  it.  rtr.  ptg.  5545 
luiRso  /"r-;.  5545  ' 
nassu  iiprt.  ti.  Ö64ö.  5568 


nast  ptemunl.  öütiti 

tiaste  rum.  5544 
j  nastoao  warot,  5547 

naatro  Hd.  iM6.  BdOO 

naatnr  nisk  6648 
I  naatnmo  ftaf.  6647 

II as lifo  ital.  5549 

uata  .>7»an.  ptg.  5172 

natal  5550 

natale  \UU  6550 
I  natarc  ital.  5556 

natatore  t(a{.  6661 
Inateron  tpan.  6173 

natica         fard.  5562 
,  uatie  rnm.  5653 
]  natif  fr:,  5554 
.  natiü  ilai.  5654 
I  nation  frz.  5553 
'  natividad  sptm,  6660 

nativo  i(.       ptg.  6664 

na^a  pror.  6652 

natto  frz  5172 

natura  tta/.  5556 

naii  rtr.  nfr:  cnt,  3972. 
55Ü7.  5ri4!» 

naurbei  n/taji.  6563 

naucher  altsp.  6663 

oauchier-8  prov.  6669 

Bauelero  »pan.  SMS 

naiii^Ior-s  prov.  6563 

uaulo  i7,7/.  6557 

nau-s  ;^rr)t).  6667 

nauaa  prov.  6558 

nansa  rtr.  6668 

naut  jHtw.  4166 

nautasa  jtroo.  4165 

nauxer  cai.  5659 

nava  span.  ptf).  55<i(i 

Davaja  -/»oi.  5(;i(j 

navalba  j/t^/.  öb46 

navalla  cai.  6646 

nave  it.  «p.  ptg.  6667 

narogar  «p.  p^.  6666 

naTai-6  j>ror.  5565 

navall  maäänd.  4600 

narend  rtr.  4207 

Davera  ital.  5543 

oarerare  itat.  5643 

navet  frz.  5635 

navott«  /'r2.  6686 

naricara  üäL  6566. 

navierila  Aal.  6662 

Tiavi^'are  if((?  5666 

iKivi^'-s  pyrir.  5565 

iiavio  jitn.  5565 

uavire  /Vi.  5&6ö 

naz  prov.  6548 

nazion«  «to/.  5553 

IM  firi.  rtr.  pror.  frs.  cat. 
4207.  5572  6687 

ne  it<il.  5572 

tieag  ruffi.  5.528 

ncant  frz.  5673.  5574» 

ncbbia  ital.  5670 

nobbicMo  »(a/.  6571 

nebla  rtr.  prov.  6670 

nüble  frz.  6570 

nebli  a//«p.  £396 

neboda  vene».  prov.  eat. 
Ö694 


uebodo  cat.  .5593 

nobri  ptg.  5296 

nebs  prov.  5593 

nabnla  itat.  6670 

nobuleux  />«.  5671 

nebuloao  it.  »p.  ptg.  5671 
prtir.  5f)0ä 

neca  rum.  0974 

neccar  »pnn.  j'/r/.  559'.» 
i  nacedad  »/»m.  öö99 
]  oecborik  rum.  3964 
I  nedo  qM».  pt^.  6699 
I  ueeromaneia  i^w.  ptg. 

nec8  rw»».  5f)UI 
nedeo  pt^.  5620 
necl  afrz.  5610 
nof  /'rr.  5667 

j  mfa  prov.  6602 
n^e  frt.  6968 
ni'öier  5268 

I  nega  pf^.  5618 

'  ui'^'aÜKi  /*((/.  4807 
u<^ar  prov.  cat.  np.  ptg. 

^     2817.  6675.  6681 
negaro  venrz.  6676 
ne«fhia  dcü.  5670 
neghin&  rum.  5609.  6618 
Dögliger  frz.  6580 
negligoro  ital.  6580 
nego  pdj.  5t)  18 
nögoöu  fr:.  5584 
negoci  cat.  6584 
negodador  «7«.  pt^.  5582 
n«gociar  sp.  ptg.  6688 
ncgociateur  frt.  6682 
negocier  /"rz.  6683 
negocio  gp.  ptg.  5584 
neuoci-s  prtir.  6684 

^  nogutitor  rum.  55«2 
negoziaro  ifn/.  5583 
negtaiatote  ital.  56^ 
oeginio  ftaf.  6664 

I  ncgre  prov.  ea«.  6611 
negre  frt.  5811 
negrear  .•'pan.  5H12 
nogTt»ata  /•»/»i.  5(jI4 
iii'>;ri'Li'r  s/id«.  5<jr2 
n^^reggiar«  ttn/.  5612 
n«gn|^ra  tpan.  6614 
negrejar  jm.  6612 
negroMi  ruw.  6612 
m'<;re/.ir  prov.  üfilS 
iMgru^^ü  Ulli.  5G14 
negridio  pf  ^.  6614 
negro      sp.  ptg.  6611 
nogromandon  frz.  5589 
negromaate  ttal.  6M9 
negrotnancia  tfid.  6688 
negru  nm.  5fil  1 
Dogrura  /'/'/.  5014 
iiegoeis  pr<n\  5585 
neguilla  spuu.  5i;09 
ncgun  fl/'rr.  557h 
neguitt  riMK.  6670 
nagaroa  fwn.  6671 
negu-8  prot.  2670.  6078 
neidi  rtr.  5620 

'  neient  afrz.  65 74» 3, 
ueif  rtr.  a/r^.  5624 


neige  irz.  5621.  5624 
noiger  frx.  5622 
noigeu  /rz.  6626 
neir  prov.  6611 
neis  prov.  afrt.  5685 
neisa[n]-«  prov.  6686 
neizer  cat.  5544 
neleg-7.  pmr.  0579 
iiL'lcit-z  /Tof.  8679 

1  Qom  ptg.  6572 

jnailia  »pan.  6591 

'  Mmal  /notii.  671 
nembo  «Inf.  6616 

I  nome«  pmt.  5R16 

j  uetnic  rum  55()!» 
Demica  ri<m.  55i>9 

I  nainioo  ital.  4300 

I  namoa  agan.  8709 

J  Dompa  prov.  6616 

I  Mtnua  «ard.  6801 
nen  »ard.  afrz.  6671. 5637 
nenham  ptg.  5578.  6591 
nenhures  ptg.  388 
n<>nni  /Vr.  5639 
iioniiida  frz.  2665 

I  nentkil  afrz.  5639 
noo  ita/.  6528 
nipla  afn.  5288 
ueiwati  rwm.  6694 
Depot  rum.  5593 
nepota  iVni.  5593 
ntjp8  pror.  Ö5!I8 
Dopta  tard.  prov.  5696 
neputiati  rNai.  4189 
Dar  proa.  6611 
narbo  itai.  668T 
nercggiaro  ital.  5612 
nerf  frz.  6697 
nero  ital.  5611 
nerveux  /"rj.  6697 
norvio  span.  5697 
nenrioa  prov.  6697 
nameao  qm«.  6697 
oer4-a  jirov.  6697 
narfia  aar«/.  5597 
nervo  ital  ptg.  5597 
nenr(«»o  ital.  i>t,j.  55^7 
ncs<'i  prur.  5591» 
nescio  itn/.  ptj;.  5599 
otear  rtr.  6644 
oaags  apan.  ptg.  5601 
n^pora  «pan.  ptg.  6288 
ne8p«rt"irn  /-/v-  •'i288 
nospla  cat.  5208 
nesplor  '-if.  52<>8 
nespolo,  -a  ttoi.  5266 
oossiino  ital.  .5686 
neatara  ito/.  4601 
uaato  Hol.  4901 
neaun  afrz.  5586 
not  pror.  cot.  frz.  5593. 
5(;2(i 

neta  c<i<.  plg.  5595 
netod  mm.  5620 
oetqjar  prov.  5620 
nctanaa  mai.  6020 
Bato  ap.  ^9.  WSk 
nets«  prov.  6696 
nett  rtr.  5f;20 
uettarc  ttal.  5618 
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■eUo  itnl.  5620 
BBttojer  frz.  5690 
aaa  ««rt.  £624 
Moi  ntM.  6634 

nenf  fr:.  5649.  5655 
neula  sT(/.  prv.  cat.  557U 
neuofl  rum.  6623 
MDricme  /rr.  6642 
Mrar  rtr.  prov.  «at.  tf. 

ptg.  um 
utnsn  itoL  6699 

nere  itnl.  jitn.  5624 
nevpii  /rj.  5593 
ne%'icare  tlal.  5622 
nevo»o  it.  sp.  ptg.  6623 
nevm  rum.  6697 
neio  «NM.  vtg.  6601 
■M  /V»l  6648 
neua  «fa/.  rtr.  6696 
ni  />ror.  />/.  cat,  tpan. 

5572 
niais  /'rr.  5604 
niazza  rtr.  55% 
nibaru  mrd.  44Bd 
nibbio  ito/.  6296  f. 
okebia  üaL  6849 
nleebtara'Stal.  6677 
nicchio  ttal  1972 
nice  afre.  6699 
niche  /raiur.  6849.  66M. 

6606 

nicher  /rx,*ö606  JV^ 
nkbetto  iuü.  6743 
nieho  «pan.  ptg.  S&49 

nid  mwi.  5572 
nicollo,  -ino  ital.  5743 
nid  frz.  5608 
nidiat«  .3604 
nidio  itfil.  ,"ji;()7 
nido  tVa/.  »pan.  5606 
niebel^  rtr.  6626 
nkble  afrz.  6296 
niec«  /Vir.  5696 
nief  rtr.  ijfjjö 
nicgu  f/'a».  5605  A' 
Biel  mod^N«-.«.^/)«.  ^on. 

6627.  6610 
■Uft  jMvn.  6009 
aielar  jMm  igM«.  6610 
■Mla  MC  6009 
niellare  ital.  5610 
niello  fr^.  5609 
nieller  /Vr.  5»n(> 
niello  t>a/.  i'tfif.  5610 
niellure  frz.  5610 
ni«l-«  prov.  6610 
nient  prov.  6679.  6574* 
aintB  «toi.  6678.  6674* 
mer  frs.  6681 
nicrv  r<r.  5597 
niervo  span.  05;>7 
nierz  a/"rr.  5593 
nies  afrz.  5593 
Biet«  ital.  «pan.  5595 
Biato  ttoL  qmh.  6688 
«fla  ffr.  6006 
nieule  afrz.  5570 
nieus  a/^rr.  5593 
niere  span.  5634 
Bif  rtr.  6608 


nlffa  i/n/.  5602 
nifTo  ital.  5602 
nifli  {mMw.  6602 
Biflwpie:  6009 

nifli»  linioiis.  5602 
nipauii  fr:.  i>»><)5 
nigella  ital.  ptij.  5609 
niger  n/i^.  5t;d6 
niffghiii  siciV.  5296 
nigier  afrt.  5606 
nigremanee  a^«.  6668 
nigromanda  »p.  ptg,  6688 
ni^romanciä-a  pro«.  6689 
ni^'romanta  itm.  tp.  ptg. 

5589 
nikr  rtr.  8616 
nlUa  maiL  6297 
nimbo  italL  6616 
nime  ritm.  5591 
nimmu  ital.  5691 
oimo  i'tat.  5591 
nina  ent.  ptr/  5617 
niBa  sj>an.  5617 
nin^o  rwin.  5622 
ningromance  afrz.  5588 
ninguem  ptg,  6576 
ningtin  eat.  6678 
ninpind  ^pan.  5578 
iiinlii»  j/ff/.  5617 
ninhff^o  jitg.  5605  iNT 
ninbo  ptg.  5Ko7  f. 
niaaa  tt«U.  5617 
ainnar  rtr.  5617 
nioBO  ital.  6617 
ninoolo  tta{.  5692 
nilio  Span.  5617 
nipa  /jror.  3;J68 
nipot«  ital.  5593 
nippo  frz.  3968 
nipper  /rz.  3968 
niquc  frz.  6603 
niquer  /rz.  6608 
niquet  frs.  6606 
nirvi  cat.  5597 
nirvios  raf.  5597 
nis  j;»"!'.  (i/Vc.  5.)S4 
niacarea  rum.  5598 

niaouit  ^  ^^^3 
niapera  ip<m.  5268 
Biapola  tpan.  6988 

nisBuno  ttal.  5586 
niaun  afrz.  5586 
nit  elf.  .'iGi')!) 
nititlo         Ä/Ju«.  5620 
nitrire  ital.  3954 
nitrito  3954 
niu  rtr.  5608 
ninoo  itai,  6578 
nia-a  prov.  6606 
nivcaii  frz.  4780 
nivfl  .s;/(in.  ptg.  4780 
nivelar  «p««.  /><f/.  4780 
niveler  frz.  4780 
nivel-s  proc.  4780 
NiToaa  /».  5628 
ulnar  «um«.  4804 
niuo  lucch.  ueap.  4988 
nnoglia  neap,  356 
Bo  ita/.  proK  «rt.  qMM. 
5637 


b6  ptg.  5634 
WM-B  afrz.  5670 
BMpta  mm.  6666 
noar  prov.  6682  | 

noazza  rtr.  5654  -  ^ 

nobel  rtr.  5625  J 

nobile  t7a/.  'jdii.') 

noble  frz.  prv.  cat.  span. 
ptg.  662.) 

BOOM  «toi.  4560 

Boediiaro,     itai.  6868 

noochio  ttal.  4560.  5665 

nocciolo  i7(i/.  5663 

nowiiuolo  ital.  5tifI3 

nooe  ital.  5662.  5687 

noces  /rz.  cat.  5654 

noohe  «pan.  6656 

Boeber  fn,  8069 

aodvo  «f.  $p.  ptg.  5627 

Boeto  Mrd.  5656 

nod  rum.  .5634 

noda  rum.  5632 
I  no<lo  ifai.  apau.  .56.S4 

nodos  rwin.  prov.  5632 

nodoflo  ttal.  ptg.  6682 

nodrioe  itäl.  66» 

Bodiir»  tihil.  6684 

nodriza  sartl.  5681 

noef  rtr.  5649 

noelcr  «/"rr.  5610 

nocr  afrz.  5555 

noBud  /Vr.  5634 

aoombri«  rtm.  5650 

BOT  rtr.  6649 

nogal  spofi.  6661 

nogalh-B  prov.  6661 

nopucira  jj/r/.  5662 

noguer  cat.  5662 

nognior-s  prov.  5662 

Boian  rMm.  5711 

Boielar  ofrt.  6610 

BdiMit  oA'i.  6674* 

noif  a/Vr.  6684 

noi^,'  rtr.  5656 

noir  /"r^.  5611 

nuinvtir  frs.  5614 
,  noirdr  frt.  6612 

noiriflKB  JWM 

noirir  pro».  6684 

BoiM  frg.  6668 

noita  ptg.  6666 

noira  prt).  eat.  5653 

noivo  jjtjr.  5653 

noix  frz.  5687 

noja  4319 

nojar  ital.  4319 

nojo  ptg.  4819 

nojoso  ital.  4819 

nolepKiare  ital.  6657 

nolis  /"rr.  5557 

noliaor  frz.  5557 

nolit  altsp.  5557 

nolo  itat.  6557 

nom  j>roe.  frg.  cat.  oU^, 
6636 

BomUa  frM.  4918 

nombrar  prov.  ap.  6686. 
5674 

nombre  prov.  frs.  apan. 
6636.  6675 


nombrer  fr:.  5674 
BOmbril  /Vz.  8478 
noma  ütä.  ptg.  6686 
noni«a  itat.  8686 

n  irtn'  ir  7)^7.  5636 
niinviMr  altcitt.  5636 
nomiiiarL'  ital.  5ij3(j 
nomiaata  it<i{.  5636 
fri.  5636 
prov.  6686 
BOBine  alt$p.  6886 

iian  i7(i/.  prov,  fr».  OÜtp. 

503.).  5037 
nonanta  pror.  51)38 
nonca  /iror.  5670 
nonoo  frz.  5677 
BOBcbalanoe  /rr.  1507 
BOBdialant  frz.  1607 
nonnaln  frt.  5641 
nonne  /r;.  6641 
nonno  ital.  5641 
nonna,  -a  sard.  6641 
nono  i't^i/.  nprOft  ip.  ptf. 

5641  f. 
Bolo  «pan.  5641 
non-a  prov.  6649 
nopta  rum.  6690 
non'inn  afrz.  5676 
nor.i  Kifi/  yjror.  eol.  ptg. 

5678 
nom  TMm  5079 
nord  prov.  fr:.  5643 
nora  afrt.  6676 
aonifon  a/V».  6680 
norte  if.  tp.  ptg.  6848 
no8  rtr.  5644 
no-8  ^)rf)i-.  5634 
nosa  cat.  5558 
noaa  rtr.  5558 
noBca  prov.  5679 
noache  afrz.  5679 
BOär  a/iv.  6686 
aoaaaa  prov.  6664 
nouo  ptg.  5644 
nostre  pror.  cat.  5644 
nostro  ital.  5044 
nostru  rum.  5644 
nota  ita/.  5645 
BOtan  ital.  6666.  6646 
BOtBloTO  ital.  6661 
BOtomia  itof.  541 
notre.  nötre  frz.  5644 
notrir  cat.  5684 
notte  i<(i/.  5050 
notz  proc.  5687 
not-z  prov.  6634 
nou  rum.  pron.  eat.  6649. 

6666.  6687 
noaaata  o/tv.  6688 
BOOa  fIMI.  6649 
Duuele  mm.  5642 
noueux  frz.  5633 
Boumed  rum.  5638 
BooiUaa  frz.  5666 
Boor  mm.  6669 
Boaniee  frg.  6681.  6686 
nounir  frt.  6684 
nourrisson  frz.  5680 
nourriture  frz.  5685 
noutate  rum.  5651 

II» 
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noKTeui  frz.  6648 
nouTeaute  fn.  6661 

novaDta  it.  rtr.  mt.  6638 
n«T«  it.  prov.  fitg.  5649 
novo  eat.  5642 
novedad  span.  5661 
novedat  cat.  665  L 
nonl  prov.  frz.  np.  ptg. 

nofwUi  prw.  6648 
novdt  rat  6648 

novellario  Hat.  5fi47 
novelliere,  -<>  ilal.  5647 
novfilo  i<(t/.  5G48 
novembre  itni.  pror.  eat. 
6660 

oonrnhio  ptg.  6660 
oofflnta  «p.  ptg.  6688 
novenire  i^af.  5674 
novero  ital.  5675 
iiovi  ;)/'or.  c<tl.  5G53 
novia  j>roi;.  cai.  itöSS 
novias  pror.  5653 
nOTie»  firs.  6662 
noridads^,  6681 
BOTiMDbi»  lyan.  6660 
Dom  «pan.  6668 
nofita  tfaf.  6651 
novitat-z  pro«?.  5651 
novizia  ttal.  6651 
uovizio  iial.  5651 
OiOvizza  i(a/.  6652 
noiristo  ital.  6662 
no7«a  /ri.  6661 
uoyer  froMf.  9817.  6676. 
6662 

noyriasa  prov.  G681. 6666 
noz  ptg.  6687 
Dozar  prov.  6632 
Dozer  prov.  6626 
noua  rtr.  5664 
noua  ita/.  6654 
'nifnint  aieil.  7401 
mi  Cd?,  frz.  5634.  5668 
nuage  /'r^  5658 
noalhar  j/ror,  5t;7() 
niuJbvs«  prov.  5670 
ntuülM  j>rot%  5670 
muM%prü9.  6670 
mwllot  |»m>e.  6670 
mials  (i/r-.  5670 
nuünce  5660 
nuar  cat.  6632 
nuble-8  prov,  6669 
nnblo  «patt.  5ü6'.) 
Boo  m«.  6662.  5687 

1888.  6664 

nnccliieri  steil.  6563 
iiüi-leo  ('((1?  .'<]>tin,  6666 
Dudar  r(r.  ö556 
nodare  ital.  6667 
nudda  sard.  6671 
nudo  1«.  ^fwn.  jpty.-6084. 


nndoao  tpan.  6688 

niiilrir  rtr.  cnt.  5684 
nudlnä«a  cnt.  6681.  6686 
nuo  frz.  5657 
nueob  jjtrov,  6666 


I  nnef  afr:.  5649 
I  nueillos  a/r«.  6670 

nuor  frz.  6660 

nuera  span.  6678 

nue«tro  «pa».  6644 

nuevA  itjmn.  5649 

iHiuvo  vy/fut.  5656 

nuf  rtr.  ööOÖ 

DUf  rtr.  6649 

nugbe  mrti.  6687 

DUf^la.  -o  ifal.  6668 

ntii?i  rnm.  5648 

riuire  /rr.  56'iß 

ijuisililo  fr:.  0026 

nuiair  a/'rr,  nti-Jt) 

nuit  5t;5tj 

nuitantr»  ofrt. 

nuiton  /l*«.  5681  • 

nujala  rtr.  6648 

aul  rtr.  proo.  frz.  5671 

nulä  rum.  6671 

null  car.  5671 

nullo  t((i{.  ptg.  6671 

Dulo  »pan.  5671 

ntundnir  qixin.  6674 

nume  rum.  8685 

nnmSr  rmi.  6875 

nuoierd  rum.  5674 

numorar  cat.  »pnn.  ptg. 
5674 

numerare  ital.  5674 
nuroemtor  rum.  6673 
nämero  ital.  eat.  ^.p^g. 

6676 
numesc  rum.  5636 
nunca  span.  ptg.  6676 
nuncio  i(.  »p.  ptg.  5(j77 
nunnu,  -a  sici/.  5641 
nunqae  cat.  5676 
oanaM  «ard.  6664 
nuQtft  rum.  6664 
nuntat  mrd.  6654 
nnnzio  *fa7.  6677 
nuocore  Hol.  6636 
nuof  rfr.  5666 
nuora  ital.  6678 
nuorsa  rtr.  5684 
nuovitä  lYo/.  6661 
nuovo  t(<i/.  6666 
Duque  frz.  1898.  5664 
nuscÄ  ital  5C79 
nusch  rlf.  0Gä7 
nutr«t  rum.  5682 
nutri  mm.  5684 
Dutria  gpan.  4948 
nutri(«o  |>tff.  6686 
nutika  ital,  6686 
nutridon  ttpan.  6685 
nutrir  «pnn.  ptt/.  5684 
nutri  ro  ital.  5684 
nutrizione  ital.  5685 
nut-z  pror.  6668 
QUTem  ptg.  6659 
DUTola  t(a/.  5659 
nvTolo  ital.  6659 
uyf  rtr.  8616 

iivikr  r^r.  SRlfi 
nzuppare  neap.  3012 


o. 

0,  od  ital.  rtr, 
altffz.  ptg.  «76.  886. 
3950.  4078  9r>m 
'  oaie  rum.  öS*  Kl 

(■ula  rum.  573ü 

oan  a/>i.  39ft() 
I  oarä  rum.  3990 
|oare-c&t  mm,  3880 
ioaip  nun.  4007 

oasp5t  rum.  4007 
I  oaspüt  rum.  4U12 
'  oaspeto  rum.  4007 

oaste  rum.  4014 

obbliaro  ital.  5fm 

obblio,  -a  iloi.  66Q6 

obbUoio  «oI.  5684 

obblivioso  Hai  5694 

obedmer  «pan.  pt<7.  6690 

obehir  cat  5H1H) 

obeir  fri.  6690 

obt'zir  ;)»'»r  6690 

obier  frz.  349.  6766 

obir  cat.  904 

obispo  «NM.  9886 

oUne  «^-ir.  5681 

obliilu  /jrop.  6696 

oblidar  pror.  alffp.  5693 

oblidos  prov.  5694 

oblit-2  j>roo.  6695 

obrar  pr09.  tp.  ptg.  5749 

obratgM  pro».  6748 

obniro  ptg.  6747 

obroro  >'7)'i??.  5747 

obrir  prov.  cat.  624 

obs  prov.  6766 

obscure  /r*.  6696 

obscuro  span.  6696 

obseques  /».  6697 

obseqtUM  pro9.  $pim.  ptg. 
6687 

obserrw  f^s.  6698.  7427 
obsfarle  frz.  5699 
übuä  />•-'.  3906 
obuz  f^jtii>i.  3!ti)5 
obviar  tpan.  6702 
oc  prot».  3960 
oca  ital.  «p.  898 
oeuion  tpan.  6708 
oocaiso  »  prfir.  5703 
occannu  Kflrr/.  30.')() 
occaaion  /irr.  5703 
oecasionar  7^01-  5703 
oecaoione  itnl.  5703 
oeeJUaja  ttoZ.  6716 
occhnia  ital.  5716 
ocobiara  ital.  6719 
occhiata  fta^.  6717 
(KK?hi<'<,'triaro  i'fa/.  5719 
occbio  if"/.  5730 
occidont  frc.  07' *4 
occidente  ital.  6704 
oe(e)ii«  (i/ir;.  6706 
o«eiMin  a/k«.  6708 
ocdaion  «A^.  6707 
jüccisur  fr2.  5703 
i  occuparo  4aL  5710 
I  occupazione  ital.  6710 
locouper  />v.  6710 


!  octan  6711 
ocöano  it.  sp.  ptg.  5711 
ooaddu  tieü.  900 
och  prop.  5713 

i  ochaiso-s  prov.  57ri3 

I  ocbaota  priw.  57 Ij 

I  ovbau  prnc.  5712 

I  ocbenta  «j^a«.  5715 
ocber  afr£.  47 

1  ooboa  prov.  6712 

[oeihia  niM.  6718 

'  achiolari  rum.  5716 

I  ooliii  ruiu.  57ly 
ocliin  rum.  5720 
ocho  Span.  6718 
oehoiaon  afrz.  870S 
Odo  «toi.  902 
odoaidad  «pan.  6788 

'  ocioftidade  pfjr.  6799 

;  ociofto  »p.  pfjT.  6800 

I  ocire  afrz.  18 
c»cleiar  pror.  5719 
000  »''foxrc.  p(y.  898 

I    6709.  8802 

I  oetaa  prov.  8719 

I  oetefo  tpan,  6718  . 

'  oetMDbi«  pro».  6714 
octo  .wrrf.  5713 

j  oclübre  i>rnr.  fr:.  5714 

'  octoyro-s  prov.  5714 
octroi  frz.  903 

,  octroyor  frz.  903 
ootubn  cot.  qNm.  6714 
od  afrM.  678 
odenr  frz.  5722 
odiar  »pan.  3901 
O'lijiro  3!>01 
odiaeoarA  rum.  8485 
odio  it.  sp.  ptg.  5781 
odi-8  prov.  6721 
odor  «pan.  p^,  6783 
odore  t(aT  5728 
odor-8  prov.  6738 
orlrn  siHtn.  ptg.  8684 
oef  r<r.  ic^W 
(Sgl  rfr.  5720 
flpil  frz.  5720 
ifiillade  frz.  5717 
<BtUad«r  fre.  5719 
CBille  a/Vf .  6805 

[  tcilfDro  /"rr.  5716 

I  (Billet  />.-.  5718 

'  OOS  a/V.:,  ö75G 

1  oeuU)  *p.  pf^/.  6704.  8884 

I  CDuf  frz.  5808 

i  <£ur  lomb.  5783 
«Durr«  /^r/.  5746 
off«  ital.  tard.  6784 
offlctal«  üal  5736 
üffit'ier  /r/.  6726 
oftii'ina  ital.  5726 
oftirio,  -zio  it(d.  ,5738 
ogaii  prot*.  686.  3960 
ogano  aptg.  686  3868 
oggi  ital  8974 
oggidi  tt«;.  8876 
op>.'iiti;ii  itnf.  3976 

:  oglia  Ü736 

!  ogUo  ital.  6734 

'  ogni  6741 
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tfre  pro0.  frt.  $p.  907. 

6764 
oibö  Hol.  5727 
oie  frz.  898 

oiarie  nm.  5303 
«iNe  rira».  6604 

öig  rtr.  5713 

oit^on  /rz.  1797.  8500 

Oll  afrz.  3950 

oille  frz.  5736 

oindre  /Vz.  8496 

ointura  jwo».  8488 

oir  «pon.  904 

oin  proF.  6534 

oim  afn.  4439 

oisean  /rr.  90U 

oisif  frz.  5600 

oisiveti'  /"r-,  .■i79B 

oiMD  frs.  901 

nwnr  jffov«  8888 

oissor  o/Vs.  8638 

oit  prov.  afrz.  5713 

oitä  rum.  5804 

oitavu  p/^.  5712 

oitonta  ptg.  57t6 

oito  6718 

ojada  «pa».  5717 

ojalä  gpan.  2820 

ojar,  -ear  «paw.  6719 

ujC  (j/Vj.  3950 

ojo  s^ian.  5720 

oju  «rtrfi.  r)72() 

ol»  jirov.  «/MM.  pt^.  4015. 
6786 

obr  mm.  5787 

olMikdn  M.  4888.  8807 

riamdio  tef.  ^pem.  4898. 
6907 

oleifT  r«i»/.  5728 
oleiro  ptg.  &737 
oleiu  nm,  5734 
oleo  «iol.  4NMI.  6784 
oleow»  j»*o».  »jMM.  5780 
oler  proc  n/xtu.  5729 
oler©  iUü,  ö72ö 
olba  i>(«7.  5736 
olhad«  ptg.  5717 
dhar       222.  57 19. 6720 
oUi-6  prw,  6790 
oll  eat.  67S6 
oliere  iVa/.  572^ 
«lier-R  }iruv.  'tl'd7 
olifant  f//K-.  2798 
oUo  Üal.  npan.  5734 
«liow  alaZ.  5730 
oHp«  jhw.  6784 
«Btkir  afirg.  437 
olla  ifa^        irp.  5736 
oliciro  pfr/.  5737 
olJero  x/iij».  5737 
olma  rfr.  570 
«loMda  apan.  8469 
oliiiM  pro9.  8470 
oloMto  dal.  8480 
olmo  itai.  eat.  ^aim,ptg. 

8470 
üloicr  rtMM.  5728 
oloir  afn.  6729 
doiu  rma.  5784 


olor  pnn-.  (  fit.  ,<t/j.  5739  ■ 
olore  Kai.  5722.  5739  | 
olour  afrz.  5731»  ' 
oltra  pror.  cat.  ö472 
oltraggiare  t(<i^  8473 
oltrag^  üal.  8478 
oltre  ÄtA  8479 
olvidar  span.  ptg.  5C93 
ulvido  span.  5695 
uIvidoBo  spnn.  5694 
olya  rlr.  898 
om  mm.  3962 
omaggio  üal.  3879 
omai  ütü.  3976 
omhaco  i/n/.  6746 
ombelico  ital.  8478  | 
Oiubili(-i)  ital.  8U8 
onibligo  »par».  8478 
ombra  it.  prov.  oit.  9479  | 
«nbiaie  ittU.  8481 
oabn  /ir$.  8479  ) 
ombnjar  pror.  8481 
ombrdla  üal.  8480  j 
ombrello  frz.  HiHi)  ' 
ombrello  tt<U.  84so 
ombror  frz.  84  "^l 
ombraiis  fr».  8482  | 
ombril  est.  8478  | 
ombro  ptg.  4043 
ombroBO  itnl.  8482 
omelettf  /Vc.  4647 
oiuptKi.s  /»w.  3981  I 
oiiKTo  Hai.  4043 
omettie  /r«.  6740 
oiiiiDeiUin  iUA.  6740 
on  jwop.  /V«i  001.  8983. 

849t 
onär  frinuJ.  465 
on(fa  ptj;.  8486 
once  /"r^.  4itr)4.  848«J.  84*)2 
oDchura  proc.  Ö469 
oncia  ital.  8488  ' 
oscle  frjr.  949  | 
onele-«  prov.  949  | 
onctueux  frz.  8488  ' 
onda  ital.  prw.  cat.  sp.  I 

},tr).  811M) 
oude  ita/.  afrz.  sp.  ptg. 

606.  8490  f. 
oodear  span.  jitj^.  8493 
ondeggiard  «tof.  8tt8 
ondojar  pror  mt.  8493 
ondoso  itoi.  d4i^4 
ondoyer  /r^.  8493 
onosto  i«a/.  3983 
onfegare  venez.  8487 
ODgla  pro9.  8488 
ongl«  8498 
onher  prov.  8496 
onice  ita/.  6743 
oiiiiiuo  >ipan.  Ö743 
uniquei  cat.  5743 
onir»  tfa^.  3910 
«DBi,  •«  «itittd.  6741 
oBora  »toi.  8984 
onque{8)  a/r«.  8483 
oneo  eat.  8492 
otit  o/rz.  rlr.  84!U.  84!)ti 
oata  tt.  ^rv.  aitcat.  3909  ] 
ontano  Hat,  455  i 


onUr«  iVn?.  nm) 
ontem  p?^.  220.  31)37 
onty  rtr.  849t) 
Onyx  /rz.  ptg.  5743 
onza  «p.  jjtjr-  4964.  8486 
onze  froü.  ftt.  ptg.  8493 
op  tum.  5766 
opaco  ital.  5746 
opel  bergam.  5756 
öpiTH  lY.  .v;;.  pf^.  5746 
oporajo  itai.  5747 
operare  ital.  5749 
operario  i(a/.  5747 
operar  frz.  5749 
operioro  altital.  6747 
npiniun  /rz.  6750 
opiiiiotu'  ital,  6750 
opon«»r  trpan.  5752 
oppiü  ital.  5755 
oppör  pta.  6763 
oppom  ilnl.  6768 
oppoaer  f\re.  5763 
opposixiono  tfa/.  5768 
opra  itnt.  5746 
opriüiir  >;hjm.  6359 
(i[(S  ijrißf.  ciit.  6766 
optu  rum.  5718 
oqueruela  «pon,  5767 
or  it.  fria%U.  prov.  oflrM. 

182.  4001.  5788 
or(ai  rtr.  3384 
ora  ital.  909.  3990 
ora^Jo  p<g,  5758.  6354 
oracion  apan.  6768.  6864 
«radiv  i>p<i«i.  ftff.  5759 
orafo  tfdJ.  830 
orage  /rf.  913 
orain-  firoc.  5759 
oraisun  /"rr,  5758 
urajc  v/j'i/f.  ;tl2 
orange  /rz.  5530 
orar  proe.  eat.  sp.  ptg. 

6779.  6356 
orara  ital.  5779 
orattMir  fr:.  575f) 
uratoro  ilal.  ü75!J 
tiratura  ito/.  914 
orazione  üal.  5758 
oradon'«  prop.  6758 
orMi>-«  prw.  6768 
orb  rum.  prov.  afrz.  cat. 

57G1 

orliaccji  Ilal.  4711 
orbar  57'jl 
orboui  rum.  5761 
orbi  rum.  5761 
orbit»  tt.  «p.  ptg.  5760 
orbo  tla7.  6761 
orca  ital.  4038 
orcio  Süll 
orciuolo  ital.  8510 
orco  itnl.  5764 
orcu  Mrd.  5764 
orda  ital.  5770 
ordalie  /^«.  5785.  8612 
ordo  cat.  6769 
ordoiar  pror.  4002 
(iriJül  afrz.  57t)5.  8i)12 
ordern  ptg.  6769 
»rdm  4jNm.  6789 


ordefiar  .«p<iw.  5458.  5766 
ordenar  prov.  cat.  i>pan. 

pti/.  576<! 
ordcuhar  ptg.  Ö4ÖB.  6766 
ordft-a  pro9.  5769 
ordiera  pie.  6760 
ordiiikte  Ual.  5766 
ordine  ital.  5769 
ordir  pror.  cat.  57G7 
ordire  »<rt/.  5767 
1  ordi-«  proo.  3994 
ordjtura  ital.  5768 
ordo  äiO.  4002 
ordfliw  af^M.  4003 
ordonner  frz.  5766 
ordra  rtr.  5769 
ordura  ital.  pror.  4009 
urdurp  frz.  4002 
oro  />-.  182.  !t09 
oie  üal.  3990 
oro  afrg.  918 
orear  xpnn.  912 
ür«cchja,  -o  ilal.  919 
orc'criiiaro  ital.  919 
oro^K''^        912.  924 
oreglia  ital.  919 
ortffliare  üal.  919 
Ofäfer  rtr.  4964 
oreill«  frz.  919 
oroiller  /"rz.  919 
oroja  span.  919 
orelba  ptff.  919 
oromlrci  ;'/(>r.  3990 
orendroit  afrz,  3990 
oreneta  ca*.  792 
orer  afrz.  326.  6779 
oretjar  cat.  912 
oreure  Oif/v.  Ol 4 
orei  rum.  5784 
orezzo  itai.  924 
orfaoo  ttoi.  5780 
oifanol-B  prov.  6780 
orfto  ptfl.  5780 
orfe-8  pr«W.  5780 
orfövro  fr:.  020.  3080 
urfraio  fr:.  57110 
orfrai.^  fr:  926 
orfrisiel  afr:.  936 
Drfrois  />-,  !»2ii 
orga  cat.  6771 
organ  ri»ii».  5771 
ör^MTio  ital.  :fpfin.  5771 
orgiü  ptg.  5771 
orge  /rr.  altplg.  3994 
orge{o)lot  ^rz.  3993 
orgoglio  ital.  8513 
orgogliuso  itoj.  8618 
orgoillar  proo.  8518 
orgolhos  pror.  9513 
orgolh-s  prnr.  851.3 
orguo  fr:.  5771 
orgueii  frz.  '^513 
orgueilleux  fr:  8513 
orguea  prov.  6771 
orguilleus  «i/Vv.  8518 
orgulharse  ptg.  6613 
orgiilho  jj(jr.  8513 
(.»rgulht.180  ptg.  8518 
orguil  cot.  8618 
ofgnllo  »pem.  8518 
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orfiilloso  V""  '^l^* 
oribanddh)  ital.  5781 
oricaloo  itai.  918 
ori  cSt  rum.  3990 
orice  ital.  6772 
orirat  /rr.  BT7S 
oriontal  frz.  f)77i 
Orientale  ital.  5774 
oriento  it.  »p.  pttj.  577 ^ 
orillamme,  -flambe  frz.  921 
drigem  j^g.  6775 
oiigan  tpan,  6775 
onpin«  »tal.  6776 
orija  aard.  919 
orin  Span.  8204 
itrina  it.  rat.  np.  Söl4 
orine  57 7ü.  8614 

oriol  afrg.  span.  916 
oriolajo  ital.  3997 
ori-«i-<Ät  rMw.  3990 
oriaol«jo  ttol.  9097 
orinolo  ttol.  S908 
L>rl:i  ■<pan.  6782 
ürl.ir  span.  5782 
orlarv!  i/a/.  5782 
orle  afrz.  5782 
orlo  ito/.  5782 
vmm  Ual.  6787 
«nnaie  /Vx.  8469 
ormare  ürt7.  5787 
orme  frz.  8470 
i.iriiiont'i  c^r.  7:^7 
urnar  prc.  sp.  pltj.  ü777 
ornaro  ilat.  5777 
orne  frz.  5700. 6769. 5778 
ftrijor  frz.  5777 
onio  i'foi.  s/>an.  5778 
oro  üal.  »]Mn.  925 
orofres  i>U.<ii.  020 
orologiaju  ital,  31)07 
orologio  ital.  39!tS 
oron'ladn  timn.  8495 
«ron>'t;i  ci^.  3960 
omiore  frz.  6760 
oropel  »/>aM.  998 
oropöudola  »pan.  916 
orozuz  »pan.  3707 
orpello  iV«/.  i»23 
orpblo  ptg.  ö78^) 
«rphetio  /r;.  5780 
orphio  (rt.  Sm 
orpres  afrt.  S776 
orroia  proc.  4002 
orrido  %tal.  4002 
ore  |>rop.  8518 
orsa  prov.  5768.  8617 
iirso  frz.  5763 
om  tto/.  8518 
ort  prov.  afrz.  40Q9l4€Ü6 
«tMl/^A  781 
ortim  ftol.  8519 
orticajo  itnl.  8620 
ortichefcgiare  i'faj.  8621 
ortio  frz.  8619 
ortier  frz.  8631 

8519 

OTtiKal  «pon.  8690 

urligar  Mjmn.  8581 
orto  ifo/.  4006 


©rta  sard.  4(Hir) 
oru  sard.  5788 
oru|^a  «pan.  1571.  2844 
Orqjil  «^Nin.  1434 
onin  tial.  814 
onire  /r«.  914 
orv  rtr.  5761 
Orvieto  ttn/.  8677 
'■rz  rinii. 

orza  »f.  8pfu$.  pt<j.  5763. 
8611 

onaiolo  üal.  3899 
oizftr  4i«ti.  6788 
omn  tidl.  6768 
orziaor  rwm.  8998 

'  iirao  (7,  J.  8994 
yiXi.'A  lomh.  399,S 
■  oraiii'li)  spun.  390;i  f. 
I  0»  rum.  prv.  frz.  cat.  i)'M. 

619h  8409.  8518 
Ion  apam,  aUptg.  4006. 
4  8617 

oeamenta  span.  6788 
oaar  «jjan.  931 
osare  ital.  931 
OBb«rg  afrz.  386S 
oibergo  i(a;.  3868 
OM»  eat,  47 
OMur  eof.  47.  980 
oHcher  afrz.  47 
oaclo  prov.  afrz.  5786 
oscura  ital.  <pn>i.  fiti'.tü 
oMille  /rz,  104.  5809 
oBeniint  rum.  5789 
osooao  .>r;>an.  5792 
08er  /"rz.  931 
o«iax  /Vi.  937 
Mime  mm.  S789 
osninr  nfftp.  ttUjitti.  2S0 

080«  rum.  6792 
08080  span.  5792 
ospedale  »/o/.  4009 
ospot  ntm.  4013 
ospeta  m«!.  4018 
ospStar  mm.  4010 
ospfetar«  rum.  40 10 
osp^tario  rum.  4010 
ospitale  ital.  4009 
oopito  ito/.  4007 
osniitio  m,  4012 
6w  rtr.  6791 
ossaoie  i(a^  5788 
oMements  frz.  5789 
oaaerraro  i<a/,  5698 
osaeux  frz.  5792 
OBaizzao-liei'ii  ital.  5810 
itoi.  pl9.  6791 
pror.  6792 
iUd,  6793 
OMu  wri.  6791 
OSBUOSO  pt/7  57!>2 
o«t  prov.  <ifr!.  1014 
ostacolo  itiil.  5GI);J 
Mtaagio  t/«/.  401 1 
MUIOA0'.  4IH)!I 
ostar  prop.  3911.  6700 
o8tat^o-8  pro«.  4011 
ostatjur  ])roü.  4013 
oato  Ual.  afrz.  4007.  4014 


ostoiiir  pror.  4011 
ostelluTi'  tial.  40Ü6 
ostollo  lYii/.  4009 
Mteri»  Ual.  4010 
ostiaiio  ünl.  6798 
ostioro,  -o  ilal.  4010 
ostil  afrz.  a524 
iistoi.T  (i/rr.  1014 
ost.ir  afr:.  cat.  Ö66 
08t r.i  fj'aii  piq.  5796 
jairi«  mt,  6796 
OKtriea  äaf.  6798 
ostugo  $paH.  AlTVI 
ot  a/Vr  «76 
ötago  /rjr.  4011 
ot.'ir  i*pnn.  ö754 
ot»»,ir  s/(a«.  5754 
6ter  frz.  3911.  4013.  6700 
otet  rum.  105 
otolM  ^OH.  986 
otolo  «pan.  937 
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otre  »(a/.  8534 
otroüer  afrz.  903 
otriare  t<a/.  903 
otro  ital.  8534 
oto  Hr.  8874 
Ott»  ftd.  8691.  8S68 
ottanta  Uni.  rtr,  5716 
ottardii  ,tal.  947 
ottävol  rfr.  5712 
ottavo     J.  5712 
Ott-j  ital.  5713 
Ottoki«  liol.  6714 
otbnm  üuL  4701 
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ouafa  n/'rr.  8843.  8860 
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oubli  /rz.  5G96 
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oubli^T  frz.  5693 
oubliettc«  /"r?.  6693 
oublieuz  fr:.  5^94 
oache  afrt.  6708 
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000  afrz.  5806 
oneot  frz.  5704.  8884 
öuette  /'rz.  5803 
oui  frz.  3950 
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ouiltre  a/ir«.  8534 
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outillor  Ufr.'.  8524 
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paeckia  ital.  "Sil  S. 
pacchiiiH'  ittil.  5811  A'. 
pa<'chio  it'iL  5811  A'. 
ytuxo  ital.  mi.  0812 
pao»  UmL  rum.  5909 
pMtr  jpan.  Ö817 
pacbetto  ital  991.  IS812 
pachorra  sp.  ptg.  6867 
pacieneia  «j».  ^j««?.  6948 
paciente  .«7;.  jtti/.  5!I17 
päcurft  r«»(.  G189 
iwd»  6852 
p»dar  pt0.  6828 
pMl«e«r  ip.  ptg.  5850 
padaito       6809.  6179 
pad«11a  itnl  6Q41 
padiglimie  i7rt/,  5872 
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padiro  it'iL  j'JäO 
padrio  pft;.  5952 
padnato  ptg.  8781 
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5943 
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padron  k/hih.  5952 
padrone  ital.  5952 
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paduloflo  ital.  6842 
pidure  rum.  6846 
pftiiuros  r«wi.  6842 
paele  afrz.  5941 
paes  f*ror.  5820 
paeaano  ital.  6890 
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paffiito  6867 
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p:igan-8  frz.  6819 
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pagar  pro«,  Oft.  «p.  f^ij. 
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paggiu  i<u/.  5823 
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pägiua  it.  prov.  eat.  sp. 

ptg.  6821 
paginä  rum.  6821 
paglia  Ual.  6899 
pogUolaja  >(<]/.  6830 
pago  Mt.  6967 
psfjonc  »((i/,  5967 
pagura  nltital.  1176 
pahar  ri/w.  <)72 
pai«  ruiH.  /rr.  5813. 5829 
pakla  6941 
piiaw  nm.  6829 
pail»  amM.  B941 
p«iUaid/Vf.  6889 
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paüUMon  frz.  6829 
/>.-.  5829 
,  paillola  prot'.  6829 

paJa  fTM.  6857 

paitifo  pl$,  9866 

päino  mm.  6887 

pair  fr:.  SRTS 

pairar  //ror.  5895. 
5S!)s,  tiK2» 

paire  prof.  ctii.  /rz,  5878. 
6948 

pairi-s  pro».  6961 

pairol-8  pn.  6886.  6949 

pnis  friauL  «al.  ap.  p(^. 
!  6820 

I  pnitano  syi/in  jit'/.  '>H'2<.) 
,  puHHAi  uhertt.  114i> 
i  paisaeaa  frz.  6970 
!  paissel-«  prov.  6070 

pal8««r  proü.  6017 
I  paiaso  prop.  6970 
I  patBson  frz.  69S2 

paitP'  /) -.  öfll" 

paiu  ru»i.  5829 

paix  frz.  6969 
I  paixBo  ptg.  6926 
,  paja  ipan.  6829 
I  psjaro  «poN.  6934 

paje  «pan.  6838 
■  pajo  Hill.  5Sf17 

p;ijiiolo  t?<j/,  ösüti 

pal  cdt.  58  45 

pala  lt.  pror.  eat.  ajmn. 
ptg.  6824 

palabia  «pon.  6879 

palaehe  af^.  6896 

palaci  cat.  6828 

palacio  «pan.  ptg.  6828 
I  paladar  eat.  ap<m.  p(.<7- 
I  5828 

pala<lar-8  prov.  5828 
[  paladoar  »pan.  6828 
I  paladim  ptg.  6827 

paladin  /r*.  5827 

paladiuo  ital.  apan.  jttg. 
t  5827 

palaffPid  afrz.  5887 

{);«lafrfi-s  /irr/r.  5887 

palafrvni  5887 

palafren  sjHin.  6887 

palafroDO  ttol.  6837 

palafro-a  ent.  6887 

palagio  ital.  582S 

palais  pror.  />•-,  5828 

p.ilau  /(■-.  Uli  ■  1 

palanc  ruiti.  öHM 

palaoca  it.  ffr.  ap.  6104. 
6197 

palanoada  »pan.  6104 

palandra  ital.  1181 
palandrano.  -a  ital.  1001. 

1181.  8853 
palanguer  frz.  6104 
I  palanh  rtr.  6104 
palani(ue  /rz.  6104 
palanquer  firg.  6104 
palaria  mm.  6184 
palasda  tisl.  5896 
palat  nm.  6898 


paintfno  ital.  5827 
paiatas  rum.  5828 
palatz  prt)r.  h'*2B 
palavra  ptg.  6879 
palazzo  itä.  SS3S 
p«loo  U.  ip.  pt9'  1013 
palefroi  frz.  6887 
palonca  cnf.  6104 
palenc-s  pror  6104 
p.il.Tnn  /Vj.  5824 
palesaro  itai.  6831 
palese  5831 
palota  Span.  6834 
paleto  x/Mm.  5834 

palot.ic  /■»■-.  ,-S:^3 
palot.it  /')-.-.  ÖHSS 
]ialot. "jU'i  /V.:.  .s;/r()i.  h^'.i'i 
pul.'tta  i7a/.  5ö24.  6993 
paiha  pro»,  pt^. 
palier  /rz.  6839 
palla  it.  eat,  1018, 
pallare  ital.  1013 
palma,  -o  it.  cat.  sp.ptg. 

6836 
palma  rum.  6836 
palmata  ito/.  5838 
palmea  ital.  58^8 
palinear  «pan.  ptg.  6836 
palmte  a/r«.  6898 
palroelle  f^t.  6^9 

palriieiito  i/ftf  5964 
p.iiniicr  fr:.  5S36 

palmicrc  t/ai.  5837 
palo  ital.  apan.  5845 
paloma  cot.  mon.  2024. 
68U 

palomar  span.  5848 
paloDibe  /"rz.  5844 
paldiiihit  ital,  6844 
paluino  M/HIN.  2024  6844 
palpare  ital.  6841 
palpebra  üaL  vta.  6840 
palpt'>bera  f*r.  6840 
palpedan  fir.  0840 
palpela  prov.  6840 
palntr  ptflt.  6880 
pal-8  prov.  5846 
pältin  rum.  6207 
paltonc  ital.  5832 
paltonier  afrz.  prov.  6832 
paltonien  ilaJ.  6893 
paltonc  prno.  6fl98 
paU.iqui't  A-.r.  6833 
paluilosfi         sp.  5842 
palunlu  1210 
palvoso  Ital.  6963 
pam  p(j.  5857 
p&mer  frt,  7648 
pamtttt  mm 
panipano  sp.  ptg.  5849 
Pamphlet  frz.  6847 
pampinella  caf.  6146 
pampino  ital.  5849 
pampol-8  ]irov.  5849 
pampre  /r^.  6849 
pan  pro9.  «^i.  «af.  91 

6867.  6869 
pana  mm,  6016.  6169 
mftM.  6017 


I  paiiader  />.*.  öiiü" 
pauadtTo  »p.  58.")3.  6179 
panadig  cn(.  58ö() 
panadizo  span.  6850 
panais  /"r;.  6931 
paoajo  ÜaL  6861 
panard  /hs.  6866 
pan.iririo  pfg.  6860 
panarii-i-s  jirtw.  5850 
panariK  />,■.  ö8ijO 
panarizo  apun.  öiH>0 
panaada  ptg.  6104 
panda  itaL  5868 
paado  spriN.  5866 
pandora  ital.  5864 

'  patidore  frz.  5864 
pandiira  itn!.  .")K.')( 

■  paiuiurria  i>pan.  58Ö4 
pane  tta/.  5857 
paoMro  ptg.  6851 
paner  mm.  oot.  5851 
panereccio  ital:  6850 
panero,  -a  span.  6861 
pant  friaiti.  59.')'» 
paniccia  r(r.  .''>8ütj 
panic'x  itiil.  5856 
panier  pr&r.  /r^r.  6861 
panioro  ital.  6861 
pania  eat,  prov.  fr$.  6866 
panho  «pan.  BSS6 
pannare  ita!.  8400 

I  paiiiio  />.-.  5806 

,  pannello  itul.  6858 
panno  ttcii.  ptg.  &6&9 
pannocchia  t'tot.  6866 
paio  «NIM.  6860 
palo  OB  maDoa  ip.  8400 
panoja  «pan.  6865 
panolla  cat  5865 
panonio  nprov.  6865 
pH.n-8  prop.  6867 
patisa  t>r(w.  iip.ptg.SBn 
panse  /"r^.  5863 
panscr  frz.  6023 
panaimata  üaL  6000 
pantaia  pro«.  6106 
pantaisar  prop.  621  G 106 
pantaisier  afrr.  tJli»ö 
patitalon  fr:.  58<J1.  8918 
pantalone  t((i^.  6861 
pantan  rtr.  cat.  6862 
pantano  U.  ijp.  ptp.  6863 
pilntww  mm.  5869 
paiitt^f^'ati  58*13 
pai)t<.>i9ier  o/Vj.  (SKXi 
panti'liT  »/V,-,  mOG 
pantera  itat.  prov.  ap««. 
6864 

pantaaar  Verona,  631 
pantox  cot.  6106 

pantoxar  cat.  6106 
])antezar  cm«2!.  621 
panthera  ptg.  6864 
panthöro  frz.  6864 
pantisciare  tto/.  621 
pantoflft  rum.  6937 
pantöfola  t(a/.  M87 
pantois  /rf.  621.  6106 

Kntoiaier  afrz.  6106 
ntoloD  /ra.  8818 
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putonUl»  »pa».  6ans 
pcDtodl«  frt.  ft9S7.  86S1 

iwntuflo  span.  5937 
panturra  pttj.  5863 
panturrilba  ptg.  5863 
paßuelo  9p.  3218.  585i4 
pänurft  rum.  5S56 
pÜDSft  rwiii.  5860 
päo  pl9,  56«6 
pio  />t(7.  6867 
paon  frr.  6967 

|inijr-s  /»rot;.  0968 
paos  ntm.  5958 
pau'S  j>rov.  6967 
paoor  o/V«.  6066 
pap»  italL  qnM,  6B67 
papK  riMi.  6863 
papä  rum.  5873 
papa|;at-B  ;>roe.  5869 
p;ipri),'iil  rtifii.  6869 
jtapn^TMll  ertt.  5869 
papagayo  sp.  ptg.  5869 
papai  mr^  6867.  6873 
papalli  eat.  6873 
papar  >«;>.  ptr/.  5873 
paparere  ita^.  6ä71 
papo  frg.  5867  f. 
papem  aret.  5872 
papagai  o/'rf.  5869 
papoKaut  afrs,  6860 
papeio  «ime».  6611 
papol  apan.  ptg.  5877 
pap«lard  fri.  5870 
papelem  .s/>/i>i.  5s77 
papelero  »/tan.  6877 
papdata  ajian.  5877 
papMMM  /».  6876 
papero  üal,  6667 
papetier  /"r^.  5876 
papette  afrs.  5867 
papit:T  fr:,  687t> 
papUo  »CTte«.  5811 
papjJlon  firt,  6872 
papOlota  qMK.  6877 
papin  afre.  6667 
piipiri-R  pror.  5876 
paputa  r(>/(ci.  rt-ron.  5863 
p.ijiotü  0867 
papoula  ptij.  5871 
pappa,  -o  i<o/.  5867 
pnppaKaUo  üaL  6860 
pappagonia  ttal.  6667 
pappalardo  i/a/.  5870 
pappardella  ital.  5867 
y>npparp  t/fj/.  5873 
papulit  Ual.  HjMn.  5867. 

5875 
pftpasä  nm.  6874 
pique  fn.  6915 
päquerette  /rz.  6918 
paquet  frz.  991.  58 Ii; 
paquete  span.  5S12 
par  i/.  TM»»,  frz.  np.  pty. 

5845  5697.  64)28 
para  4^  jXa.  fi02».  6986 
paift  nm.  6166 
p&rft  rum.  6028 
parabola  t(a/.  5879 
parada  fru. 
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pandcU  cot,  ^.  4672. 
5886 

paradilla  cat.  4672.5886 
paradiso  ital.  5881 
parafi-  fr:..  5883 
paratfu  dal.  5883 
parage  frz.  5886 
paragyto  ital.  6886 
paragon  6664 
paragona  ital.  5864 
paragone  i(a/.  5884 
para^rrato  ital.  5883 
paraguai  ital.  5882 
parüi  r/r.  5890 
paraitre  frt.  6800 
panunur  Hr.  697 
parangtm  frz.  np.  5884 
paraola  altüal.  5879 
parapet  /"rj.  5Sf»8 
parapetUj  t/tW.  5898 
paraphe  frz.  5883 
parapluie  /°r«.  6886 
parar  prov.  cAl.  «p.  Jl(o. 


panm  «faf.  6696 

par.isol  frz.  5898 
para^olo  t>/i/  5898 
parata  »iul.  5898 
paratge-s  itrov.  6886 
parauU  oml.  pro«,  iiftfp. 
6679 

panolar  prov.  6830 

para  Yen  to  ital.  5S9B 
paravoa  lütpttf.  hf-^li) 
paravolu  altiia}.  5879 
parblou  »//m.  6035 
parc  frz.  5888 
pareamia  afrs.  6064 
pamla  j>rov.  8606 
parcella  ptg.  5906 
parcolle  /"r*.  6906 
parohomin  frz.  6054 
paro«  ital.  5888 
par^on  'i/rj.  5910 
par^oniiier  /r«.  6910 
pafM  pfot.  B886 
pardat  apa».  j>t(j.  5834 
pardios  spa>t.  ti()35 
pardioz  *pnH  (iO^iS 
pardo  4p«in.  pt(/.  Ö8ö4 
pardon  frz.  6041 
pardonablas  o/r«.  6040 
pardoniiavlet  a/Vf.  6040 
pardonnnr  frr.  6011 
pÄr»>  n(«i.  5syo 
paroas  i>t>i  fyd78 
pareccliio  ital.  5891 
pareoer  $pan.  ptg.  5890 
pbe«ha  rimi.  6891.  6897 
pinehanitft  mm.  6899 
iiar.'chia  rum.  647 
iiart  d  c/tt.  span.  5892 
]>ari'ili'  jtt'i-  5892 
]>ar«^t  »ir.  &«9ü 
pareil  frz.  6891 
paraille  fr«.  6886 
panfawr  pro«.  6690 
pareja  sjmn.  6897 
par«jo  »/>an.  5891 
;  panlb  jvrov.  eot.  6691 


parelh»  6897 
I  parelbo  f€g.  6891 

parolle  /"rr.  6885 
I  parent prov.  frz.  cat.  6889 

parcnto  ilaL  jitf/.  5889 
paror  prov.  attcai.  5890  1 
parer  /r.'.  5898 
parara  »ki/.  6880 
pKnatmi  mm.  6617 
paresae  frz.  6130  , 
pareaseux  /ir«.  6130  1 
parote  ital.  5892 
p&reto  rum.  5892  I 
paret-z  pror.  5892  | 
parcxor  c<t(.  5890 
parfaire  prov.  frz.  6049 
parfait  frz.  6050  f.  j 
pargami'S  prov.  6054 
parfjul.nto  i/al.  5911  , 
par>,'i)lo  ttal.  5911  [ 
pari  Ital.  5878 
pariar  a/firp.  6878 
pariaa  apan.  6678 
pariel  rlr  5896 
pariento  i>pan.  5889 
parier  frz.  5«!)5 
pariotaria  ital.  sj/n«,  pty. 

pariglia  ital,  6891 
pftrinc  rum.  6656 
pirinte  rum.  6889 
!  parir  «pan.  ptg.  6894 

jiarlar  jiror.  y/i'ui.  5880 
I  parlare  ital.  5860 
!  parier  frz.  5880 

parmer  rtr.  6376 

paro  tto{.  6897 


paioh  rtm.  6600 

paroi  /rr.  589^2 
paroir  nfrr.  5890 

'  iiari'issi'  j)tf/.  5S9!) 
paroission  /r^.  5900 
parol  ptg.  5896 

1  parola  üaL  6879 

I  parola  frf.t6879 
paroler  afrs.  5880 
parpado  span.  5840 
j).'ir[..i(,'lii)tio  /Vri/.  5872 
parpaglio-8  pror.  5872 
parpar  ^m«.  5867 
parqnc  sptm.  ptg,  5888 
parquer  frt.  66H9 
par.jiiet  /"rr.  5888 
piirra  ca<.  «;».  pf«?.  5901 

I  parmin  fr:.  5951 

I  parrar  cat.  np  ptg.  5902 
parrocä  rum.  6141 
pamcchetto  ital.  5869. 

'  ]>arrnrrhia  ifal.  58110  ' 
I  parrut:a  it.  .sj>,  jiti/.  bWO. 

6100  ( 
,  parroquta  ituan,  5899 
pairuoa  im.  0141 
parroiiA  vatu.  6901 
paraoB  ^re.  5910 
pareonnier  frz.  b9\0 
parsü-B  prov.  5910  j 
pari  rtr.pr9.frM.  eai.6902 . 


parte  ittU.  nm.  an.  aif, 
6003 

partecUIa  «/miii.  5906 
partenza  ital.  6909 
J>.irti  />.-.  öiXW 
parti^au  ptg.  691Ü 
p&rticö  rum.  5906 
partimlU  itot.  5906 
partidon  apan.  6910 
partirolare  ital.  .5907 
particolariti  üai.  äWl 
particiiliirite  frz.  6907 
particulior  frt.  5907 
partida  pnw.  ^MH.  |^ 

6909 
partie  frt,  8909 
partigiano,  -a  iVrr/.  .'i9Q6 
partigione  ital.  ö^.no 
p&rtini  rum.  5904 
partir  prov.  frz.  cat.  jy. 

ptg.  6906 
partlra  ttal.  6908 
partiaan  f^.  5606 
partita  ital.  6909 
partizione  «(a/.  6910 
partorir«  ital.  5894 
partui&ano  frz.  5906 
parv  rum.  5912 
parrea  prot.  5890 
parronaa  pnw.  5690 
parrente  ital.  5890 
parvonza  ital.  5890 
parris  /'cj.  5887 
parvo  ü.  ap.  ptg.  6912 
panrolo  ital.  5911 
pa-a  prcw.  6867 
paa  nm.  prov.  fn.  ttL 

5927 
paa  rum.  6025 
paaa  »{wn.  5920 
paaÄ  r«i«.  5926.  6023 
pa!iacallt>  .i/jfin.  .5921 
paaaje  span.  5823 
paaa^ero  ijpoii.  5062 
paaa]aago  qMm.  8661 
paaamano  apan.  6991 
pasar  sjtan,  5926 
pasca  sard.  prot.  5916 
paft<'«>r  ptij.  5S)17 
paaoere  i/a/.  5917 
paaciona  Hai.  5932 
piacbiolft  rMM.  5614 
paachmo  rwm.  8969 
paat^  ptq.  .'iOl.T 
paacua  .</"in.  äUiö 
paspo  */><in.  5927 
pasere  rum.  5924 
paaioii  apon.  5926 
paaroar  »pan.  7646 
pasmer  afrz.  7648 
]iaHino  xpan.  ptg.  7646 
jiaso  span.  5927 
pasiMr  6927 
pasqua  it.  prr.  coX.  5916 
paaquale  it(ü.  5916 
paaquUio  tMi.  0919 
paRquim  ptg.  5919 
pasijuin  .•<pan.  frz.  5919 
pasquinata  i/ai.  6919 
paaia  p^.  5990 
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pMMlfe  fr:  592a 
piMageiro  ptg  ö&>22 
pungem  ptg.  5923 
ptuager  frg.  5022 
passaggiero  ftol.  6039 

jKUüamanes  iit(j.  r>y21 
passainanü  itat.  5921 
{»auamento  ptg.  5921 
fMlir Jiro«.  cat.  ptg.  6926 
pMiare  ital.  5926 
(MMMTo  jaf«/.  6934 
p3ssc'j,'<;if  ro,  -e  ital.  6922 
(jasseuieiit  frt.  5921 
pa88©-p»il  /V.-.  51)21 
pMwport  /rf.  5921 
,  -ra  /-ror.  5924 
/nr.  6826 

»tal.  6924 
passereau  /rr.  5924 
pawaroUo  frz.  5924 
pasaina  ita/.  6970 
paasioQ  frt.  6925 
puoon«  »fiilj.  6925 
fMiio-t  mtw.  6926 
piMO  Um.  ftg,  0027 
passone  t(al.  5970 
paat  cat.  5936 
puU  ital.  pnt.  tp,  ptg. 
5928 

pastavaga  cat.  59S1 
ptetiroM  nm.  58S1 
paate  non.  8017 


pftte  />•--.  692^ 
päUj  frt.  öy2y 
patear  «pari.  ptg.  5937 
patee»  ptg.  1224 
patna  «psn.  8944 
p;iUni-s  jiror.  5942 
pak'titi'  ifd/  5942 
pateo  ptg.  5987 
patera  apan.  ptg.  5944 
patoroccio  t((i/.  5850 
patevol»  itol.  6946 
pati  eat.  mproit,  6887 
pati  r«m.  5950 
patibilo  ttal.  5945 
patihüh)  ital.  5946 
patieii^  /^r;.  5948 
patient  frz.  6947 
patim  59S7 
patiD  frz.  ttjxm,  69S7 
patinage  frz.  59!17 
patiner  /rr,  5937 
patio  npan.  5937 
pätir  frz.  5950 
:  patire  i/oJ.  5950 
p&tMvr  /nr.  2076.  6929 
pttito  äol.  6090 
1  pato  »pan.  ptg.  6937 
^  patoier  afrs.  6937 
'  patoia  /"rr.  5937 
,  patouiller  fre.  5937 
I  pätro  frz.  5933 
patrigno  ttal.  8781 
pktroD  fn.  6962 


paatel  /"«.  »p.  p<^.  5929  f.  j  patrone  iV«/.  5952 


pasteleiro  ptg.  5929 
pastelero  >;«ui.  5929 
pastello  tlat.  59dO 
pastenaga  pror.  5931 
paati  rum.  5916 
paatieoien  ü,  2076.  6929 
paeticcio  5929 
paatilba  ptg.  5930 
paatilla  »pan.  5930 
pastille  frt.  öOSO 
pMtinaes  iki.  tpam,ptg. 
6931 

pMto  t(.  sp.  ptg.  5936 
IMWtqjft  iial.  5934 
pMtor  «a<.  «p.  ptg.  5933 

pfistor  r«w.  Ü933 
pastorc  ital.  59H3 
jiastra  rim.  Ö9ü3 
pastre  prov.  5933 
BMtara  it.  prov.  eat  tp. 

pt0.  6936 
plfturK  rmM.  8086 
pasturalo  ital.  5985 
pa«t-z  prov.  5936 

pata  *pan,  ptg.  5937 
paUda  igNNi.  5f)37 
p»tM|im  6987 
pfttdä  I(Hn6.  6äB 

patan  «pan.  5987 

paiao  ptg.  5987 
patao  ptf/.  5937 
pataU  »paw.  p*^.  6939. 

8411 
pataod  frz.  6887 
paUuger  /?».  6097 


patrono  t<a/.  5952 
Patrouille  frz.  5937 
patru  mm.  6568 
patru(;a  ptg.  6209 
patrudiiecilM  mm,  6618 
patrule»  ruM.  6548 
patruUa  apoit.  5937 
patmnde  r«i»i.  6079 
patnizerüea  rum.  6618 
patru  bpri>7«c«  rum.  6669 
i  patto  fr:.  5937 
I  pattioo  itdl.  6937 
j  pattoiia  iM/.  6460 
I  pattuglia  itaL  6937 
päture  frg.  6986 
I  päturon  5935 
i  patxorra  cat.  5867 
patz  jirov.  C'it.  5969 
pau  afrz.  5955 
pauc  prw.  6966 
pauk  rtr.  5955 
panl  a/f»p.  ptg.  5846 
paulü  «a/  J.  5"<4() 
paume  frz.  &S3ti 
paumra  /"rr.  5838 
paumelle  frz.  5839 
,  paumer  frz.  5836 
paumiw  a/irx.  6886  f. 
panmofor  afrt,  6886 

p;uui  rlr.  5S57 
paun  ri<»i,  5967 
pAunä  ruvi.  h'.HVI 
päuni  rum.  ö9t;7 
pauper  rtr.  ö95B 
panpiera  frt.  6840 
paua  AoL  6968 


pnn-s  jirov.  5%7 
pauaa  it.  prov.  cat.  «pon. 
6868 

paoaar  prmt.  iptm.  pi§. 
6060 

pausare  ital.  6960 

pause  frz.  ."igSS 

paugtT  /i^r.  59t;o 

pauta  pror.  5961 

pautonnier  6833 
I  paumte  fre.  6967 
I  pauxa  eot.  6868 

paij/rt  pror.  5958 

pava  «fjf).  59G2 

pavaigl  rtr.  5 SU.  6877 
,pavaner  frz.  6967 

pairilo  ptj.  5967 

pav«  frs.  6966 
I  paTvfUoD  afrt.  6878 

pave!  rfr  5S77 
I  pave?r  frz.  596(1 
j  p.ivcr-s  pror.  5871 

paves  ?pa«.  Ö9Ö3 

paveee  itai.  5963 
I  paves  ptg.  5963 
I  p&vido  it.  »p.  ptg.  5964 
!  pavier  rtr.  5^77 
,  pavilblo  ptff.  ii'^rJ 
'  pavillon  /'rr.  6872 

pa\ilu  sard.  5811.  5877 
'  paviment  r/tt.  5965 
1  pafimaato  itoL  tpan.  ptg. 
6864 

paviment-z  pror.  59R5 
!  pavitniento  nh<p.  &96ö 
'  pavin  5523.  8811 

pavu  ptg.  5967 

pavoa  ptg.  6i>62 

pavois  /"rr.  5968 
i  pavo<n)  ipan.  6967 

pavoncclla  ital. 

pavono  itai.  5967 

jKivonoarBO  sp.  ptg.  5907 

pavoneggiarsi  ital.  5967 

pavor  «pa«.  ptg.  5968 

pavor-8  prop.  6868 

pavot  frk.  687t 

paTurn  «pan.  6968 

payan-g  frz.  5819 
I  payar  jiroc.  58 IS 
■  paye  fr:.  5S13 

payen  /rr.  5819 

payer  frz.  6813 

paymont-z  prop.  6066 

pays  frz.  6820 

paysage  frz.  6830 
j  payaan  /"rj  [i°i20 
,  paz  j«pan,  ;V  7.  596!» 
[  pazk'tito  ital   59  J7 

pasieD2a  i^nl.  59 l^i 
I  paütnen-s  altpnw.  5937 

pazziai*  «toi.  6818 
;  pazzo  Ual.  6918 
I  ji«3  rfr.  (;nR4 

pu  p/(;.  ÜÜ84 
I  pöage  /"rz.  6986 

pea^m)  ptg.  5986 

paaje  jipan.  6985 

peaaoo  o/r«.  6986 

paan  firs,  6006 


_  I 
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peaussler  /r^.  ()(K)4 
peautre  afrz.  6009 
paaso-a  prov.  6986 
pabida  cot  6187 
pebre  «at.  apan.  6169 
p«bre-8  pror.  6159 
poc  prop.  /i/"r;.  5973. 5984 
iKca  .'<p!i».  5973 
pe^a  ptg.  6101 
peeado  apon.  6972 
pecador  iptm.  6971 
pecarajo  Kot.  5982 
pecas  apan.  4756 
pecca  ital.  5973 
pec«aire  /jrr/f.  5971 
peccar  prov.  cat.  ptg.  5973 
pecnaro  it.  ptg.  5972  f. 
peooalora  it.  jita.  6971 
p«ecat<«  jmw.  6978 
pecchoro  >(a{  972 
{tecchla  ital.  630 
IK'Po         Gl 89 
peceguoiro  jjt^r.  607  i 
paoha  8078 
pecha,  -o  .«pan.  6816 
pochar  ^ipan.  6816 
pechö  /"r.-.  5972  ■ 
pdfho  fr:.  6071 
pecher  /"re.  6978 
pöcher  frz.  6071.  6172 
pecbeur  frt.  6971 
pdobear  /rt.  6160 
peehier  aft$.  979 
poobina  «pan.  6976 
put'ho  span.  6981 
poch  09  .v;)a(i.  5981 
pecingino  rum.  4127 
peciolo  simn.  (iO80 
peco  p*jr.  Ö973 
p«cora  ital  spnn.  5974 
pecorsjo  üai.  6976 
p^corea  «pan.  6983 
poctiis  s'ird.  59.81 
pecurar  rum  5975 
p^ciire  rum.  5983 
podaggio  ital.  5985 
jwdant  /Vz.  5817 
pedaote  it.  ap.  ptg.  6817 
pedäs  prov.  6184 
p«dan>  apm.  ptg.  6101. 

6184 
pedde  «.irrf.  6008 
podcrnal  »pan.  7462 
pedestal  apan.  ptg,  6084 
padioaUo  ital.  6136 
padido  «pan.  p(<7.  6092 
pcdidor  jipun.  ptg.  6091 
IM  iiina  itiil.  5991 
jjodintü  W)8.8 
pedir  «pan.  ]>'(/.  6095 
pdono  t</»J.  5996 
podoto  ilcri.  6897 
pedra  eat.  ptg.  6096 
poostri'  afr:.  5988 
pc^'H  rdf.  .'<}>.  pttf.  6119. 

6189 

p^jar  prt;.  «p.  pl^.  6120 
p^giu  ital.  6000 
p^ore  «tat.  6(KI0 
pegao  ttal.  6129 
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p«fiionur«  itnL  6128 
ptß.  6984.  6002 

pofjola  ital.  6123 
jKK'urfiro  ptg.  5975 
poff-z  prm:  6189 
p4H  rlr.  6084 
poif^ne  /"r^.  5976 
peignor  fn.  6»78 
peignier  /V».  6977 
p«ignoir  frs.  6979 
pMttA  rtr.  0246 
peinar  «pa«.  6978 
peindro  frz.  6150 
peine  /"«.  Kp.  5976.  6246 
peinero  «pan.  5977 
pfliiitre  fn.  6121 
peinturo  fn,  6192 
peira  ;)r(W.  6096 
petrt^ssilli-Ä  prur.  ()f>98 
poirifr-s  ;/r<if.  tilt»? 
poirol  a/r-.  'jy'.«; 
peiro-B  prov.  tiii97 
ptis  j»rov.  6171 
]Mia«M  fWM.  6170 
paita,  -o  ptg.  6816 
peitar  pf//.  5slB 
peiU»  pfif.  MSI 
pfitriii.i  /irov.  5980 
peita  ;»roe!.  5981 
peuXo  ptg.  6170 
peize  |)tj7.  6171 
paizoiro  fa§.  6168 
peixer  mf.  5917 
pejar  f><(;.  5989 
pejcgo  spa«.  6071 
pejer  /»roF.  6000 
pejo  ptg.  5989 
pel  n/ri.  cat.  6846.  6146 
pelai^o  Kol.  ptg.  6002 
pelaiprc  /"rr.  6002 
pclatneeu  npan.  5825 
p«lar  ;>rov.  est»  tp.  ptg. 

6138 
pelaro  ital.  6138 
pel«  offM.  6086 
P«1m  apM.  6836 
peleagTM  j»ro9.  6002 
pelear  »pati.  5825.  6145 
p<»le{jri-8  pror.  (')(I42 
polog-R  ;>roü.  tHK>2 
p«leia  prop.  ösif) 
poleiar  prov.  5b25 
pelo^a  ptj.  6836 
pel<!|«r  »<jr.  6825 
pAle-mdfe  /hr.  6336.  6138 
poler  /^rz'.  6138 
pclorin,  p'-lorin  fn.  6042 
pclf«  *ot'/.  tut.  3Wl 
pelfe  <i/V2.  3221 
pelfer  afrs.  3221 
palfn  a/^rir.  3221.  600S 
pelfirer  ofrg.  8221.  6008 
pclh-8  prov.  6145 
pt'licer  afrz.  6<M>ö 
polier-8  />ror.  (KXM 
peligro  liimn.  6057 
pcligroso  j<pan.  6066 
ptisch  rtr.  6446 
poliss©  fr$.  6006 
poJiiwier<«  prop,  6004 


I  peiltre  cat.  »p.  ptg.  6098.  i 
I  6608 

plitre-9  prv.  6098.  6606 
pell  ml.  6008 
pella  sp.  ptg.  5941  fil33 
1)pUo  »7a/.  /"r;.  pt^.  6824. 
6008 

\  pdlegrino^  peUegrina  ital. 
I  604S 

.  pelleja  »pan.  6007 
'pellejero  lipan.  6004 

pelliccia  itnl  tJiKHi 

pelliciajo  i<o/.  WW)4 

|)ollicci«r«  i7n/.  6004 

pcUiquciro  ptg.  6004 

poUiser  cot.  6004 

peilissa  ptg.  6006 

pellizpar  spfiw.  6005 

pclnKi  r^r.  r.nn9 

pelma7.li       ö:i'.)(».  (?j;n 

pelo  i7.  sp.  pti/. 
I  polo«  proc.  cat  6140 

pcloao  il.  9p,  ptg  6140 
I  pclota  prv.  gp.  ptg.  6188 
j  pelote  frz.  61 38 
I  peloton  fr:.  i>\'3'3 
I  poloiiriiiii'i  j(4.i5f.  7ti63 
!  |K'l(nisc  /rc.  6140 
!  p<'lritoiro  ptg.  6165 

pol.8  prov.  600a  6145 

paltr»  «pM.  ptg.  6000 

peltro  itoi.  6009 

peluca  fiMin.  6141 

pelucar  pror.  6141 
'  pcluccio  ital.  6142 

pcluche  frz.  6142 

peluja  ifä/.  6143 

pelnria  üed.  6148 

p«tan  apwi.  6142 

pelu88a  cn/.  6142 

poluza  sjmrt.  6142 

l'<'UlZ/n  (>((/,  til42 

pena  ital.  .«ard.  i/rop.  sp. 
ptg.  6866.  801«.  6168. 
6246 

p«ta  attap.  6886.  6168 

ponacho  nj}.  ptg.  6017 
I  pcnca  cat.  gp.  ptg.  6149 
I  penchenar  prov.  5978 
j  ponchenilh-a  prov.  6976 
I  jiencher  frz.  6010 
penche-8  pro«.  6976 
]>endegiieUlar  prov.  8988  | 
pendeülar  prov.  2983  i 
ponder  r/r.  np.  ptg.  6013  I 
pendoro  itnl.  iiO\3 
pendice  ital.  6<112  ' 
pondilltjr  frz.  2983 
pcndoli  arH.  6021 
pondolo  t7n/.  6014 
pcndrar  altfp.  6128 
pcndrc  pror;.  frz.  6013. 
635(1 

pendrer  ca(.  6013.  6366 
|)ondnlo  itti.  frt, 
6014 

pendnnr  ptg.  2963 

pÖDC  nfrz.  6086  I 
p«nha  j>tj^.  6163  | 
peolwr  prov.  6160  | 


penh6r  ptg.  6129 
penborar  ptg.  6128 
p.'nil  /^rr.  5976 
penitenziario  ital.  6247 
ponjar  />r«r.  (5010 
ponna  i(.  prot".  cat.  5866. 

6016.  6153 
ponnacchio  ital.  6017 
penne  frz.  6016.  6168 
pcnnello  ital.  6016 
ponnono  t/aj.  6163 
pon8  rtr.  6129 
pensa  pror.  cat.  »p.  plg. 

6023 

pOTtaameoto  ptg.  6018 
p«nMUiMnt>i  prov.  6018 
pentamiento  $pan.  6018 
penaar  prov.  eat.  sp.  ptg. 
6023 

p«>n»iit.rvo  gp.  ptg.  6024 
lieiiH.'t'  fr:.  »K»liO 
penser  /rz.  6023 
ponHicre,  -o  ital.  6019 
panaieroaa  ital.  6Q24 
penrif  8024 
P'^nsioii  fr-.  V)()22 
peusiüiio  i'<i/.  tii>22 
pensiu-s  /'"'t  .  ü(i24 
pensivo  ttal.  6024 
pensoso  itoL  ^MH».  ptg. 
6024 

peate  p<<7.  6976.  6011 

Ix>nt(Mr  ptg.  5978 
j*iitecost4i  üal.  6026 
pontecosto  t>i>26 
pentecostes  ptg.  6026 
pontccöto  /"rr.  6028 
paotieiio  ptg.  6977 
pentiDar  eal.  6978 
pontinrr  cnt.  6977 
p«mt()lii  i'nl.  6014 
IH'Dtni  6028 
pänuaA  rum  6017 
penya  eat.  (»15:^ 
peiuoiare  ttot,  2986 
pauolo  ital.  6014  80SI 
peolh-8  pror.  5990 
peon  *po»i.  ü9!)l 
peone  afr:.  r>S71 
peonia  if.  sp.  jAg.  5818 
peor  i|pan.  ptg.  (iOOO 
peou  ^r«.  ^90 
pepacia  diMme$.  6878 
jwpo  ito/.  6159 
pepenc  rum.  6027 
pepida  pror.  61^7 
pppie  frz.  6027.  61ö7 
pt'pin  frz.  6027 
pepinien  frz.  6027 
pepino  «pan.  pf  jr.  6027 
pepiU  span.  64)27.  6187 
pequeno  ptg.  1098.  6119 
peqiieno  «p.  lO'.ls.  GUI» 
per  t<oi.  rtm.  rtr.  prov. 

afrg.  altsp.  ptg.  6878. 

6028.  6146 
per  rum.  6167 
pera  Hai.  prv.  eai,  apan. 

ptg.  6166 
peiil  ipan.  6167 


( paroie«  afrt.  6086 
j  paiea  mt.  6076 

porceber  span.  6031 
,  perccbir  cat.  span.  6031 
I  pcr'  i'bro  jiror   r<i{.  6081 
I  porwpiro  t<<i/.  6031 
percer  frz.  6068.  6080 
I  peroeroir  frt.  6061 
I  peroba  mm.  ptg.  6076 
;  perche  frz.  6075 
porchier  <i7/p»r.  6080 
p-TcliDiuiled  pritr.  6032 
percitiir  upttm,  6031 
porcier  <i/r«.  6080 
perooindier  afrt.  1994 
pereiidir  gpan.  ptg. 
percutir  p^.  6084 
perda  ptg.  6086 
perdio  jitg.  iMMl 
penle<uu-»  pror.  G(i37 
perdement- 1  pror.  MM 
perdor  r<r.  «p.  pt^.  603d 
perdei«  ital.  6039 
peidicio  Ate.  6087 
pMdiea  «Mr8088 
perdicion  itjtan.  G<137 
perdicio-s  prop.  üoj» 
pcrdida  span.  6036 
perdieu  o/r«.  6035 
perdiex  afrz.  6035 
petdjgnoDi  itak  6067 
penlita  üdf.  6096 
pcrdii  afrz.  fiO'lR 
I  perdis  prat\  npuH.  pi$. 
j  6038 

pordmoD«  Ual.  6037 

perdoir  jri|r< 
pwdflB  i;pM.  6041 
parddnaaiMi-i  jww.  6941 
perdonansa  prov.  i]NM. 

6041 

perdonar  pror.  sp.  6041 
perdonare  ital.  6041 
perdoDO  iCdL  6041 
j  pardo4  jirev.  6041 
4  pardra  pror.  frs.  6089 
pordrr  cat.  6(W 
perdrix  /rr.  »5038 
pore  rtr.  öOit; 
pereoor  «pan.  ptg.  6043 
peregri  Ml.  6042 
pereffria  rmm.  rtr.  6043 
])eregrfno  ütd.  spam.  ptg. 

6042 
perejil  spnn.  6098 
jH>rer  C(U.  6167 
peressilb-s  prov.  60^ 
poroza  proc.  span.  6190 
paraioao  «pan.  6180 
parfeeto  «pa».  6061 
p^rfoit-z  prop.  6051 
I»prf«'ttn  ital.  6051 
prr:!  1  ■  fr:,  tkt'):} 
p^Ttidi.i  (£<ii.  6052 
perfide  üal.  6053 
parfil  «pan.  ptg.  6989 
parfilar  «pan.  ptg.  6899 
perga  prop.  6076 
pergami  cat.  6064 
ptigamiolio  MM 
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penniniino  !tii!.  $f).  (K)54  [ 
psigamo  ttat.  6U5ö  i 
pafgaota  ptq.  603» 
pMSaater  f^.  4888. 6038  1 
pMlÄo  »pan.  6869  | 
poricol  rMiM.  6057 
pericolo  iUil.  6057 
pericolos  ntm.  tior)»» 
perioolo#u  ito/.  (M>t> 
perio^B  />ror.  6167 
perii^Uo  ttoi.  6067 
poriglioao  t'fn}.  6056  ' 
p'ritro  pifj.  r>057 

ji-  ril  /rj.  (j057 
perUb-s  prov.  6067 
psrill  ca<.  6057  { 
perilleiix  frM.  6U56 
IteriUo«  jirev.  eot.  6066 
periquito       5800  ßlOO 
perir  prov.  ent.  tiO  lJ  j 
perir  /( (ioia 
perire  %tai.  tkH» 
periUre  >«a/.  6059 
jwrito  it.  «p.  |Xjr.  6060 
p»rlB  it.  pr».  eat.  tp.  ptg. 

6113.  6068.  6166 
porlato  ital.  6068 
perle,  perl.'  frz.  6068 
perlitoiro  jdff.  6165 
perlongar  prov.  cat.  6062 
perlaorä  rum.  6064 
p«rliuigi  nm.  6068 
perlunge  aUgenue».  G063 
permettere  ifai.  6065 
j-rii.ettro  proi'.frz.  (;(165 
pfriiünt  afrz.  tHJö4 
pennitir  >rpan.  6065 
pertnittir  ptg.  6065 
pema  pf^.  6066 
perniee  iUü.  6088 
pernio  npem.  6066 
perni>  (7  npnNr,  ggf.  ft§. 

mm 

peniücihia  ital.  6066 
pero  üal.  6167 
pero  UtA.  S9&0 
pnto  «Span.  8860  N. 
penil  «ar.  «p.  5896.  6949 
perola  ■..•;/,  i'(i68 
ptfros  rum.  G)40 
perpetual  alt«|NHI.  ^at. 
6069 

p0tp0tB»b  <»af.  606» 
p«f]Mlaal-fl  prot.  6069 
peipetosT  «p.  pl<r.  6069 
porpetuare  ital.  (j069 
perpetuol  /r«.  6069 
perpetuo  ttof.  9011.  j»tff. 
6068 

perpoolM  pror.  6070 
poipaiito  »pan.  6070 
p«rr«ria  «pan.  1665 

perro       />^7.  1574.  6100 
porron  /rr.  ü097 
porr«><iuct  /rr.  5869.  6100 
perru  sard.  1574.  6100 
pentK»  «ta/.  6141 
p«inniqtie  /r«.  6141 
pvnevejo  1881 


pcrelc  r  n»,  6071 
persica  itol.  rwm.  6071 
porRico  ttal.  «pmi.  0071 
persU  /r«.  6096 
p«rMM)I  riMi.  6072 
persona  it.  col.  jmw.  ap. 
6072 

personale  itn/.  6073 
porsonne  frz.  6072 
personnel  frz.  607S 
persiuuloro  ifu/.  6074 
persaatlir  i*p.  ptg,  6074 
persults  rtr.  7606 
porto  /rz.  6036 
jkTlii'ii  ital.  6075 
perto  655 
pertu^fiare  itul.  6084) 
pertugio  ital.  6060 
pertuis  n/r^.  6080 
pertuisane  frz.  5905 
pertus  pror.  fidsO 
pertusar  /jror  (Ioho 
perUuan«  snrd.  6080 
peftUMt  «arf/.  6080 
poruca  ptg.  6141 
(»rvenra  »/>an.  6083 
pervenche  fre.  6093 
perrenza  »pan.  6063 
pervigilio  «/>.  /><j/.  ftOS2 
perrinea  ital.  ptg.  6083 
pea  proc.  cat.  (i026. 6188 
pe-«  prov.  6084 
peaadelo  pfjr.  6103 
pesadilla  span.  5102 
pesado  apatt.  ptg.  37€l 
pcsautc  ((fj/.  ;{7(il 
pcsar  cat.  gj).  ptij.  (iüüä 
posare  ital.  6023 
peaeador  ap.  ptg.  6168 
pe«e«j«  «tu}.  6168 
pescar  proe.  «a/.4i.ji^. 

6172 
pf'si-ar  rum.  (IIGS 
pescare  Ua^.  6172 
p?8cftri  rum.  6172 
pescaria  üal.  6168 
pescatore  tial.  6168 
pescfl  ital.  6171 
pescherfa  ttol.  6168 
p»?.S(hi(.Ta  ital.  6168 
peacliio  ital.  6066 
pescioDo  t(a/.  6170 
pMoioM  üal.  6173 
p«MM  mm.  617S 
pesoo«»  igNm.  6178 
peacni  riMH.  6173 
püscbrc  span.  4588 
pc'ÄiT  //  j.  6023 
pesle  fi/rc. 

peele-aio»lo  (j/r.f.  6138 
pe«o  t(.  ap.  ptg.  6026 

pesol  cat.  618S  

pesparn  «orrf.  8666 
peapuntar  ptg.  (>()70 
p<98puiite  .i/xi«.  6070 
]>esj)unto  6070 
pe«8a  prov.  6101 
pessar  pro«.  6083 
pessoguier-B  prov,  6071 
pessoa  iA.g.  6073 


peat«  6176 
paataiia  jAg.  6840.  6176 
pMtoa«  «p.  6840.  6176 

pestanra  rar.  5840 

peatar'p'.f-  6176 
I  pest.iro  i'tnl,  «176 
()e!3tay:i  cat,  5840 
P* sti'  ito/.  mM.  firg.6iaaß. 

1  64I6Ö 

j  pMto  rum.  6171 
I  pmtel  afrz.  6174 

peatelt  «ol.  6066, 

pestello  ital.  6174 

postou  nprov.  6086 

pestillo  #pan.  pt^.  6086 
Ipoatio  ital,  6086 
jpwtone  iUU.  6177 

paatxeo»  riM*.  6048.  8808 
I  pettie-a  prov.  6179 

|>08trin  vfitez.  6180 

pestrir  prop.  afrz  *!1M1 

poAuAa  «p<i»i.  .')9;tL' 
I  pManlio  ptg.  5992 

pet  /Vf.  ent.  6996 

pataoa  apon.  6098 
I  petaoduola  itnt  6301 

petard  frr.  5W5 

petardo  if<(/.  s/iau.  änfjö 

jrtjtate  .«^ffoi.  (;i>it4 

petazar  prov.  6184 

petasza  ila/.  6184 

pete  heimeg.  6119 
I  pateeehie  wü.  6186 

l/L»te<lLji;i3   SjHlH.  618Ö 

poti'riii  Ufr:.  (1119 

poti  rum.  6095 
!  petio  rum,  6119 
I  petid  rum.  6118 

petill«r  frg.  6998 

petiscar  p!fj.  fil  1!) 

petit  frz.  cat.  69i>ö.  6101 

petitet  prop.  oA/lv.  enl. 

6101 

^  petit-tils  frt.  6S68 

j  petitor  riiM.  6091 
Petitor«  ital.  6091 

'  petitto  altital.  6101 
petit-z  prov.  6101 
petler  r(r.  1151 
pcto  it,  sp.  5981.  5995 
pvtrece  rum.  6078.  8808 
pötrin  frz.  6180 

;  petrina  ffpan.  6960 
petrimei  rinn.  6098 
petriolo  ital.  6221 

:  petrir  tifr:.  (jlrtl 
petrone  Uai.  6097 
potrosollino  ital.  6098 
petroBÖmolo  i(al.  6098 

'  pCtruncbios  rum.  6099 
pettiora  Hol.  6981 
pettignone  tfa/,  R976 
pettinajfi  Hol.  5f)77 
pettinaro  i/u/.  6^78 

j  pettine  ilni.  ü!176 
petto  ital.  5981 
pettiirina  tfoi.  5980 
pmi  f^t.  caL  6956.  6064 
p«ur  frg.  GM6 


peas  mrd.  6000 
potttara  a/>«.  6464 
pAver»  tt«r.  6318 

pevere  lia/.  6159 

pevido  ptg.  6187 

pex  cit.  f;i71 

pojruÄsillj.ij  proü.  6098 

poz  rtr.  proir.  «pan.  j^t^. 
6981.  6171.  6189 

p«ia  proo.  6101 
I  pesar  jir«v.  6038 
I  periento  Ao/.  6088 

pezonior-s  proc.  5996 
'  pezoD-a  proc.  6996 

puzuflo  .-.j/an.  6089 

{tezugar  prov.  6119 
I  pozza  t(a/.  6101 

pMiaodo  (aadwr  p.i  «mm. 
6096 

\>iHumie  ital.  6088 

pezzo  ital.  6101 

pii</  (1/Vj. 

pbiole  frt.  6111 

pi  eat.  6158 

piaeem  itaL  6191 

piaffard  frt.  6084 

piaffur  /;--.  6084.  6118 

puif,'a  6193 

pia^,'f;i;i  it,il.  tU'.M 
:  plaguen»  «<i/.  Gillö  1. 

piagnitoro  i7ai.  6198 

inaUlar  frt.  mi*.  6118 

piaitii  «aref.  6192 

pial  rtr.  G(K)S 

pialla  i(<(/.  (;2()4 

piallaro  iftW.  (»204 

pianea  ttat.  6197 

piaogere  ital.  4618.  6198  f. 

piaDgitoK  ital.  6198 

piADoer  /V«.  6084.  6118 

piano  it<il.  fi20,i 
j  pianta  ital.  ijJüO 

pianta|.,'giiu<  (Mi.  6201 
'  piaataro  ttni.  5203 
;  pianton<i  ii<tl.  6200 
I  piio  ptg.  5991 


'  piara  apan. 

I  piare  tfaj.  6118 

I  piaaser  frz.  60^1,  lillH 

]  piabtra  itdl.  *i2(Hi 
piastrlo  pf//.  (iJOtj 
piaatrello  iJn/  tijoe 
piaattoae  ital.  6206 
piata  rum.  6306 
piateggiare  ital.  6193 
piatire  ital.  6192 
piato  (51112 
piatra  rwm.  üUl^b 
piatta  «arc/.  6208 
piatto  ital.  6210 
piaol«  frs,  6064.  6118 
piaaa»«  prov.  64M 
piazza  ifal.  6208 
liibiiUi  stinl  (!1S7 
pic  rai«.  prot'.  fr£.  cat. 
6119 

pica  ü.  »p.  ptg.  6119 
pici  mal.  6119 
pican^o  ptg.  6119 
picar  proc.  sp.  ptg.  6119 
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pfcaro  tpan.  6119 

picattirä  rum.  6119 
picaza  span.  6119 
picea  ital.  61U) 
picea  re  itnl.  6119 
picea ro  itnl.  öl  19 
pieolii»!«  ttol.  6119 
piodijo  Anl.  6119 
piceione  itnl.  2024.  6161 
picciuolo  itfil.  »»OHH 
picco  i><i/.  G119 
picoolo  ital.  6119 
picconnieie  ft.  6996. 6119 
pichel  spatu  ptg.  973 
pichcr  pic.  6175 
picbialenn  rtr.  mif) 
picbier  o^rf  !I72 
pichir  rtr.  (Ji  19 
pichiuiina  rfr.  6980 
yiehon  qw«  2024.  6161 
pirior  rum.  6089 
pico  «p«w.  ptg.  978, 6119 
piioniTo  5996 
picTiT  frz.  üUH3 
picot  frz.  fill9 
picoter  6119 
picurä  niMi.  6119 


ptdcijk  reMusm.  6221 
pldoocbio  ital.  6990 

pitlria  nmil.  (;221 
pio         ßll'.l.  til88 
pii'  rtr.  ^/iitii  6084 
piece  frz.  6101 
pJetl  /rr.  6084  8777 
pied  bot  frä.  1436 
pi«d«  ital,  6084 
piedttstal  frt.  60«4 
pieileaUlIo  if«/.  UOSl 
pii'dica  runi,  Ö9s9 
pieiiica  i<ai. 
piedn  «paii.  6096 
piflgA  tfoi  6223 
piaian  «KffiL  6224 
piego  frt.  5989 
piego  t(ri/.  6222 
piel  alt  fr»,  tpan,  6846. 
6008 

pielago  »■jxin.  tMxri 
pivlar  riMN.  60U4 
pUl«  nrai.  6006 
pien  rtr.  6219 
pfmo  «((]/.  6219 
piapt  rum.  6981 
piepten  rum.  5976 
pieptenä  rum.  5978 
pieptonar  rum,  6977 
piepti  rum.  6981 
piw  /iti.  2811.  6124 
pivnl«  rum.  00^ 
picri  no«.  6043 
picrna  npa».  ÜÜOti 
pierro  /r/.  6096 
pieraic  rum.  6071 
piertie  friaul.  6075 
piMtn  ü/rf .  6988 
pi«U  ital  6135 
pietanza  ital.  6101 
piüt«  /r<.  6126 
pteUgttt  rtr.  1105 


I  piöton  frz.  5994 
I  pietra  ito/.  6096 
'  pif  trt«  frt.  6988 

I  pietroiu  nun.  tj097 

piou  /r;.  5845.  6119 
I  picucela  proc.  6437 

piAUX  fr*.  6188 

piete  ifol.  6899.  6214 

jHeviale  t(a/.  6340 

|rfez  rum.  1 169 

pitTn  sjiin.  tjldl 

piezi»a  rum.  1169 

pifania  ital.  3834 

pilfei«  ital.  6168 

pifleron»  t(<if.  6667 

pifTre  fr:.  f;in2 

piga  /jr«c.  sndfrs.  1183. 
6119 

pigalb  südfrt.  1183- 
pigalba  «ikf/^r/.  1183 
pigau  »Ali/r«.  1183 
pigello  itel.  6441 
pigeon  frt.  2024.  6161 
pigiare  ital.  6156 
pigionc  (}()22 
pigiur  rtr.  6«K)0 
pigliar(e)  t/a/.  rir.  6187 
pignon  /ir«.  6156 
pignoDO  ital.  6166 
pi>.'ul;in-'  iV(7/.  Rinn 

pitTn"'/.'"»  if'ii  öläO 

pif:rizt;i  it<il.  6130 

pigro  i(a/.  6126 

p[|a  JfMfi.  6176 

pijo(n>-8  pro».  6161 

pi^o-s  jjrop.  6161 

fiijuolo  ital. 

pila  i>.  »p.  6iai  f. 

pilBo  f)f<7.  6131 
I  pilar  !'pnn.  6132 
,  pilivtro  tf(«/.  ti5()8 
I  pile  frs.  6131  f. 

pU«o  t(.  tp  6IS5 
;  pilha  pf^.  6132 
j  pilhar  pror.  plfj.  (jl37 

pilier  frz.  [yVii 
>  pilldcchera  ital.  6133 

pillar  c<i(.  »pan.  6137 

piUor  /ir<,  6137 

pillol«  ital  6188 

pillotU  6133 

pillule  frt.  6133 

pilmela  s}iat\.  .'j998 

pilongO  Jiji.JM.  OlKiä 

pilorcio  ital.  61  :!9 
pUori  /r;r.  1136.  7663 
pil«M  ital.  6140 
piloU  ital.  3797.  5997 
piloto  frt.  3797.  5997 
piloto  3797.6997 
pilriteiro  plg.  6165 
pilrito  p(«7.  6165 
pilucca  sard.  6141 
pilaocare  ital.  6141 
pimaeeio  tial.  6880 
pim«n-8  pror.  6137 
piment  fr:.  (5127 
piraenta  prov.  ptg,  6137.  i 
616D  I 


plnteate  »pan,  6137 
pimiento  gpan.  6127 

piniono  sari!.  6456 
pimpa  proi7.  6162 
piiiipine  rum.  6146 
pimpinula  ijpoii.  6146 
piiupinella  «tdf.  6146 
pimpolb»  ip.  ptff.  6848 
pimprenollo  /"r«.  6146 
pin  riiw.  prov.  frt.  6158 
pin.-ireia  itnl.  6148 
pi nasse  /V-.  (51 48 
pinaza  «pan  6148 
pince  frz.  6119 
pinCMu  /'rr.  6015 
pino»!  «pnn.  6015 
pinwr  fr^.  Gl  19 
pincette  /Vä.  6119 
pinchar  »pan.  6119 
pinrhon  npan.  3272 
pini  io         1368.  6168 
pindoua  itaL  3373 
pinoo  ^Mtn.  6163 
pindrar  rtr.  6128 
pingw  mm.  6150 
pitit^ero  iV-r/  GlüO 
pingu  Mirä.  61öl 
pingue  span.  6162 
pinho  jDt^.  6158 
pinjar  aittip.  6010 
pinna  «nrd.  6153 
pinnaclo  frz.  6164 
pino  it.  span.  ptg.  6147. 
6168 

pinqiio  frz.  ptg.  6152 
piaB4  ctU.  8373 
pinton  /ff.  3373 

pintac'iln^o,  -nrpn  «p.  pf*?. 

3772.  59M1.  7443.  71ÜÖ 
pintador  */».  /j/a.  »5121 
pintar  cat.  >;>,  pf^.  6150 
piEtasili,'o, -sirgo  ptg.  8272, 

6981.  7443  74^ 
pintttr  np.  ptg.  6131 
pintura  ,-/>.  pf^f.  6122 
pin/i  tt-o  ital.  6119 
pinzo  ifdL  6119 
pinzoD  span.  3272 
piö  tom6.  6102 
pio  lt.  tp.  ptg.  6188 
pioehe  frg.  6119 
pioda  mail.  6228 
pioere  »orrf,  6236 
pioggia  ttal.  ()2;{9 
pioggioäo  t((i/.  6241 
piogo  sard.  5990 
piojo  rpan,  6990 
pioiho  p(j7.  5990 
piombure  ital.  6233 
piombo  i(af.  6234 
pion  frt  5991. 6996.  6119 
pione  afrz.  6871 
pionnier  frt.  6996.  6119 
piorno  «rpan,  ptg.  6119 
pioto  ^f.  6188.  8S28 
piofaao  ila/.  6214 
pioTCT»  ital.  6235 
piovoBO  t(a/.  6240 
pios  ptg.  6896 
piOM  Mrd  8888 


pip«  it.  sp.  ptg.  6162 
pip&  rum.  6162 

pip."  frz.  6162 

pip«}r  ri(»i,  6169 

pipean  f  r/.  (5162 

pip«T  /f«.  6162 

pipilar  ptg.  6160 

pipion  affM.  6161 

pipiristo  mnl.  5840 

pipistrollo  it.  6499,  9667 

pipita  Ital.  fi027.  6187 

pippione  i>ri/.  2024.  6161 

pippolo  Ual.  6027 

pique  frt.  6119 

piipifr  /"rf.  6119 

piilürn  6119 

pir  rtr.  6000 

pirate  /r^.  Gl (53 

pirato  ital.  Glii3 

pircbio  iloi.  61^9 

pire  frz.  6000 

piria  venez.  6221 

pirlete  pt^.  6165 

pirliti'iro  ]it<i  G165 

pirlito  GlGö 

pirolo  i/ri/.  ^S23 

piroD  frz.  6164 

pirone  ito/.  2823 

pirouatte  frs.  2833. 6164 

piruolo  ital.  6164 

pis  frt.  6981 

piaa  span.  ptg.  6167 

pisa  rum.  6157 

pis«  fNm.  6175 

piMd»  Span.  pttj.  (1157 

piaalanca  tloi.  614 

piaio  p(^.  6157 
'  pi'sar  ,«paH.  pf;/.  6167 
j  piüarra  cat.  (51Ul 
I  piae  lUiu.  (ill9 
i  piacä  rwm.  6119 

piacar  ptg.  6119 

pMcbar  rtr.  6176 

pifldai»  «toi.  6176 

piaco  ptg.  Gl  Ifi 

piscoso  ital.  6173 

piaelio  t(a/.  6183 

piser  frs.  6157 

piao  «pan.  ptg.  6183 

piaoQ  spoit.  6177 

piam  ptg.  6176 

pissar  pror.  6175 

pisser  frz.  6175 

piaside  ital.  14:58 

pista  «pan.  pt</.  tiU6 

pistagna  itoi.  6176 

piHUr  »pan.  6176 

pistar»  rarrf.  6176 

piste  frt.  6176 

pistel  fl/^ri.  6174 

pistil  /Vi.  6174 

pisüiio  ptg.  6174 

pistilo  ji7)afi.  6174 

pUtola  it.  «p.  2ffilÜ. 
6178 

pistole  frt.  6178 

pistolet  frz.  6178 

piston  /V.-.  ;)f(;  »1177 

pistore  itot.  6179 

fiutrioo  tfol.  6180 
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pit  «0«.  5981 

jite  itpon.  ftg,  6118  f. 

pitM  nun.  6184 

pitada  ptg.  6119 

piUfiio  tto/  2827 

pitan(;a  ptg.  6101 

pitanr«  /^w.  filOl 

pitanza  prov.  «pan.  6101 

pitor  pro«.  Mati.  6118  f. 

pitaud  fn.  G067 

pite  a/V;.  6119 

pitetto  allit.  6101 

pitica  sard.  6119 

pitie  /V;.  6125 

pitigoia  rum.  6119 

pitin  Mflü.  0118 

pitjor  ea(.  8000 

pito  $poi*.  ptg.  6110  f. 

pitocco  üal.  «433 

piton  HIT» 

pitorra  span.  HllH 

pitt;i  (jfKUfs.  ÜlDl 

pittim's  i/o/.  2628 

pittore  ital.  6191 

pittura  tfoi.  6122 

pituraello  üal.  6006 

pitxar  cdf.  6176 

piu  itiil.  ß237 

piuft  rum.  tjlSl 

piucella  juroc.  6487 

piucel-s  prov.  6487 

l^oUr»  t<.  6116.  6827 

pinmB  ttaf.  6329 

piuraaccio  ital.  6230 

{linmii  tard.  6234 

piuoly  i7.  2823.  6162 

piurar«  ttal.  6227 

pio-8  |>rotJ.  6188 

piw  «tu/.  6169 

piviale  ttol.  6240 

l.iviilii  ffr.  (;i87 

pivüiiie  frz.  6818 
pivot  /ranl'.  8889^  6119. 

6162 
pSnf  prm.  6157 
piiam  «p.  j^p.  6101 
pbca  «pa«.  6119 
pizrar  .-i/Jrtx.  6119 
piz^a  t(ai.  Gl  19 
pizzara  span.  712 
pizzaiT  t?n?.  fill9 
pizzicare  Ual  tjll9 
pizsieo  tidi.  6119 
plaeard  fn.  6196 
place  frt.  ß2riR 
placo  rMm.  6191 
placer  «p.  6191.  6208 
placb  cat.  6192 
plAcitJta  rM)».  6190 
pläcito  it.  altptg.  6192 
plagä  rum.  prv.  eol.  6193 
pla^c  ufrz.  61?>4 
plajjuf?  /■/■*.  6193 

plaid  rlr.  afrs.  6192 
plaideiar  prar.  6192 
plaider  nfr».  6193 
plaidlOT  A/Va  6192 

plnidoiier  afrz.  6192 
plaidojrer  «frt.  6192 


plaie  a/irr.  6194 
piain  f  rt.  62ü5 
plaina  pt«;.  6206.  6894 
plaindre  fr:.  4ni8.  6199 
plairo  frz.  (;i!)l 
plais  fr:.  5970.  6212 
plaisir  /r^.  6191 
plai»9a  prot.  6212 
I  plaiaaadit-s  prov.  6212 
1  plutsar  pro«.  6212 
plaiAsat*!  pror.  (5212 
plaisaeiz  afrz.  C)2\2 
plais«ie  afr:.  t;212 
plaUsier  «/rr.  6212 
plait  n/r.-.  r,l!t2 
plait>z  pr&v.  6192 
pUu'a  pfOP.  6189 
pläminä  rum  6456 
plana  ptg.  6205.  6824 
planca  prov.  6197 
plancha  j>rov.  sp.  6197 
planche  6197 
plane  fn.  6207 
pläniH&tor  rmn.  6198 
plange  rum.  6199 
ptanher  pror.  6199 
plallidor  »pan.  6198 
pluRir  span.  6199 
jjhin  «  ;>r')i'.  t«2<tü 
plant«  prv.  cal.  «p.  ptg. 

6200 
pUatt  mM.  6200 
Flantwlitz  rtr.  6202 
plaotaRO  /rz.  6200 
plantapiens  rtr  6201 

|sla!itaili  frz.  t;2(»l 

plaotajo  «pan.  62U1 
plantatge  cat,  6201 
plantatfr»«  jmw.  6201 
plante  frt.  6200 
Piantitz  r<r  6202 
plantofa  cat.  5937 
plantnrouz  frz.  (i2l8 
planyer  cai.  6199 
planxa  cat.  6197 
plnqae  frt.  6196 
plaqucr  /*•».  6196 
pla-B  proc.  0205 
plasmiir  /jrür.  7(1-18 
plaasa  jirof.  cnt.  6208 
plat  rtr.  prov.  frt.  6210 
plata  q>.  pt^.  6210 
plataae  frt.  6207 
platani-a  pro«.  6907 
phitano  it.  «oJ.  4».  |>^/. 

Ü207 
plato  (ifrz.  02I1» 
platea  \tal.  62i)8 
platero  «pan.  f>20 
platija  «pan.  6209 
platioa  »pan.  6910 
platja  cnt.  6194 
plato  »pan.  6210 
plätre  /rr.  »327.  6206 
plaurer  cat.  6191 
planto  wproe.  6228 
playA  j»ro«.  4!P.  6194 
plaz  ffr.  6908 
plaza  tpan.  6208 
plaz4:'kr  rtr.  .6191 


plAzer  prov.  tiüil 
plaio  «p.  fitg.  6192.  (>1i08 
ple  ent.  Hr.  6918.  6387 

pleban  rum.  6214 
plebe  ital.  6214 
plech  nproi\  6223 
plecba  Hprov.  6223 
plecbo  npror.  6223 
plMiia  covwMÜ;.  6221 
plegar  pro«.  69S4 
plegaria  »imn.  6364 
pleich  nprov.  6223 
iilfii:.;«  frz.  0196 
pleiii  /r«.  6219 
pleita  «pan.  6215 
pleitear  ijpa».  6192 
pleito  ap.  ptg.  6198 
plpjar  prov.  6224 
plen  rtr.  6219 
plonotat-z  pror.  6217 
plenir  prov.  6216 
pleotv  a/rr  6217 
plwpft  ruM.  6840 
plam  /Watff.  6991 
pl»-fl  i>ror.  6219 

?lesrie  o/r/.  5970 
iessis  n/rr.  6212 
pleto  mrd.  6192 
plt'tt  fnaiil.  6223 
pleurer  /irz.  6227 
pleora  frz.  6227 
plentre  /V«.  6896 
plenvoir  nfn.  62S6 
plevir  prav.  afrz.  (5195 
j.li  /V.-.  (.222.  6237 
plicn  ititl.  6222 
plidar  rtr.  6192 
plie  fn,  6209 
pliego  «p««.  6222 
plier  frz.  6284 
jilitMi-s  pror.  r»196 
|ili«'vj;i  rtr.  fj2;i9 
(ilimhii  n/m,  (iOSO 
plin  rum.  6219 
plinatate  rum.  6917 
pUni  ruM.  6216 
plisaer  frt.  6396 
pliz.'  r(r.  6ini 
ploii  ri<m.  ♦j2:.ir> 
].lü;ii»'  niiii.  ♦i2.W 
plof  /adln.  6102 
ploioa  prov.  6241 
ploja  pro«.  6839 
plom  eot.  6284 

jilonib  t^ffz.  r,2:^4  720(5 
lilütnbar  j.*roc.  (3233 
]iloino  .tpan.  6234 
plom-8  prov.  6234 
plon  a/"rz.  6234 
plongeoa  frt.  6268 
plonger  /V«.  69!KI 
plonkie  pic.  6232 
plorar  prop.  6227 
plorart'  Uni.  0227 
plourer  cat.  6235 
ploTcr  rtr.  prot?.  6235 
ploToir  afr*,  6286 
plnie  fn.  6988 
plii  r<r.  6237 
plujus  cat.  6241 


plama  protr.  span.  ptg. 

6016.  6229 
plnmar  pro«.  6399 

plurab  rum.  6234 

plumo  frz.  6229.  6374 

plumitif  frz.  6374 

liluinni  rtr.  6234 

jiliiLi^'l  rfr.  5990 

pluquer  nie.  6141 

plnrer  «yhr.  6886 
I  ploriel  nfrt.  62S6 
j  plurier  afrt.  6236 
I  plus  jirov.  frz.  6237 

pluaiours  6238 
'  pluaor  pror.  623'^ 

plowri  aititat.  6888 

plaviMUt  /V«.  8241 

plaja  eat.  6389 

po  sard.  6S84 

pö  p«p.  6469 

poberdad  apan.  6057 

[Ktbre  proo.  «Ol.  «».  pte. 
5956 

|)obreza  ptg.  8667 

poc  a/r/.  cat.  5956 
j  pofa  p/^.  6488.  (»494 

poccia  ital.  6478 

poociare  üal.  6478 

poceiro  pfy.  6490 

|K>cero  gpan.  6480 

jwhe  /'rr,  6948 

pochier  afn.  926» 

poehino  ftal.  89S8 

IiopIiitJi  ital.  5954 
pödiiia  .'<7«i>(.  639 
IMK'o  ital.  .•y'pnn.  6966 
11090  ptg.  6494 
podio  ptg.  6488 
podar  pro«,  tp.  ptg.  6498 
poddigta»  cora.  6256 
])OdoDOO  -ipnn.  6242 
poden^  ptg.  6242 
podcr  (i/Vr.  6499 
podine  ital.  6248 
podiza  pror.  6268 
podl  rtr.  6890 
pöd«  rtr.  966 
podon  .'tpmr.  f;4!>ft 
podra  }irov.  64ti'.» 
|K>dn)       f>tif.  (>4!i;j 
jjodrecer  »pan.  6501 
podridio  ptg.  6504 
podrido  ptp.  6604 
podrir  eat.  «po».  6604 
j.oe  d/r^.  5961 
po«jo  pt^.  6445 
poUe  fräiu,  6841.  6091. 
6087 

poente  ptg.  5704.  8884 
poesle  ofrt.  6087 
|K>et/  rtr.  6966 
}K>gace  rum.  8364 
|K)ge  frt.  6244 
])Oggia  itoi.  6244 
])oggiare  itat.  6245 
poggio  i^a/.  6246 
poi  afrt.  6966 
poida  fim.  6098 
poie  o/'rr.  5955 
poignard  fre.  6443 
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poll  fr:.  f;i  i5 
poinruii  frs,  0472 
lioiinlro  Jr:.  G475  • 
(loing  frz.  6444 
point  frz.  6474 
poinl»  fn.  6473 
polntor  fta.  6478 
|i<iir<'  frt.  ßUiö 
|i>iiri.T  /"f^,  61G7 
|ioirir  },f(}V.  tiö04 
pois  frs  blää 
pöble  a/rz.  6021 
poiam  ftM.  1167 
poiMer  8226 
j»oi8sr.n  fr--  6170.  6171 
poitrail  /r..  59«! 
|i(iitniii'  /r,-.  5!W()  r. 
poivru  /V.-.  til'ia 
püir  fi:  »;r^lt 
pok  rtr.  0865 
pol«M  j»rov.  69fi5 
polea  gpan.  6461 
iwle^utt  friaul.  ü  ll5 
].oli>(lrü  i/n/.  tiJöO 
l>oleggio  t^a/.  6445 
|K>leiu  rum.  6446 
poleat«  ttol.  6349 
poleo  «po«.  6446 
|«olt<j  rlr.  6445 
|)ol^'ar-B  /iroe.  6266 

|>nlli;i  jitij.  (145') 

]K»li  ruf»,  frs.  U251.  6445 
poliear  rum.  6266 
iwlioe  />;.  6263.  6368 
)M>licia  9}K  jAg.  6262 
l>olicia  «p.  j)/^.  6253 
polidez  p(g.  6252 
]K>liileza  vjxui.  6252 
(tolidurH  jitij.  (;264 
|K)liitura  ((u;!.  (»254 
]>oUlha  ptg.  6466.  6468 
|)oUlla  «pan.  6466.  6468 
|)üHol  cat.  6446 
jjolir  ;*rar.  ^r«.  eat.  ptg. 

jioUre  8251 
()Olisiia  Cd  f.  (;i2.>s 
|)olissia  proc.  6256 
polisaon  /"rr.  Ö261 
poUaaim  frz.  6264 
politmse  /r^.  6252 
j)olit.  z/.ii  !7fi/.  6252 
pölizii  .■y]iti>i.  6268 
lioll/ia  (.J53 
|)oliz£a  tto/.  6258 
|)oll  5990 
polU  cal.  apon.  6466 
pollara  tfal.  64SS 
l.ollo  (i/V:.  G455 
l.oUp.^'iir  j,tg.  6266 
l.ullicL'  ital.  6255 
poUo  il.  «p.  ptg.  6466 
polmoM  jral.  6466 
pobn»«  pro«.  6456 
polp*  p^.  6467 
pol-a  pror.  ('if>rt 
poU  proc.  cat.  i»4ü2.  Wti» 
poUar  jfTov.  6461 
polach  rlr.  6265 
polf«  cal.  6866 


I  polKO  ilftl  (UtV2 

polta  ttu^.  6459 

|K>ltrio  ptg.  6257 

poltre  a/'rz.  62Ö0 

|H)itro  i(.  <Mil.  «pON.  pig. 
6260.  6257 

poltron  frr.  sjtan.  6257 

poltroDf  ti267 

iwlvorajo  ifiil.  6463 

polvere  ifd/.  (5469 
I  iKtlveriera  ital.  6466 
I  j)olvoro!«Q  ital.  6467 

polro  tpoH.  6469 

polTOTMO  »j).  /)^(/.  6467 

ponirida  -p.  ptg.  62.'j9 

pOQiaU  *tal.  6259 

pomba  /«/^.  2024 

pombal  ptg.  6843 

pombinlift  ptg.  2024 

pombo,  «a  ^tfj^.  5844 

p6wM  ptg.  6470 

pomete  rum.  fi2fjO 

ptimefci  iffi/.  ti'2(j() 

poinetiiri  rinn.  (i^fiO 

pöuiez  «/>ait.  6470 

])omice  ital.  6470 

poataisii«  fn.  6269 

pooime  d«  terra  fn.  8411 

ponro  /rr  6170 

poii(p;iii  fi:.  Ü871 

[ii)tici'll;i  iiIt.'ijK  1)437 
I  ponch-z  />ro»).  6474 

pondre  fre.  6807 

poneate  »t.  6704.  8884 

potten^t  prot>.  8884 

ponga  venrz. 

ponher  pr»/c.  (i475 
I  poDh-8  /n-or.  »;4  4  t 

ponieiit«  »p.  5704.  86i^4 

ponn  rtr.  6859 

pODtore  au/.  6478 

ponto  ptg.  6474 

poDuro  6472 

poonoel  afrz.  5871 

popii  rtr  jirr.  ciMt.tp.ptg. 
6477.  6479 

popar  spoH.  6841 

popo  »(.  (NHMidartf.)  6609 

popom  Hai.  6097 

poppa  ital.  prov,  6477. 

6479.  850!) 
I  popparo  i>a/.  6477 
I  puquedad  Span.  5964 

por  <i/V;.  uptm,  jllff.60S8. 
6884 

pora  alti}».  0itptff.  6888 

porem  neuptg.  6404 
poren  rt/f«/i.  6404 
I  |H)r  i  1    alt^an.  td^g. 

jiorfiu  cat.  sp.  ptg.  6062 
portiar  cnt.  sp.  ptg.  6062 
porfidia  altsp.  6052 
poridad  al^(;>.  6484 
poroc  prot.  3960 
jMiriM'v  afr:.  ()4o:-i 
pür|»üfä  6485 
poruec  afrg.  677.  8960. 
6408 

poiainb.  nriN.  6844 


pornmbar  rum.  5843 
posa  ital.  5958 
l>oaada  span.  6960 
poaar  tpan.  6960 
pomre  ital.  6960 
IKMcia  i7(i/.  6380 
poaer  frz.  6960 
|i0Sh,i  priiv.  Ij4*il 
j)08tolla  /jr«t!.  t>487 
posticciu  Hai.  662 
posticho  /"rz.  662 
postii;o  »ipan.  662 
postilla  Span,  6487 
po«tino  >to/.  S009 
posti^ö  ^pan.  662 
poütrar  ^/MiH.  6420 
potaro  ital  6499 
potfiga  tuapol.  637 
potun  a/ir«.  6464 
]ioturnic  rum.  2229 
])Otz  pro«.  6404 
])0u  o/rz.  cat.  5066. 6494 
])ouoo  6256 
))Ouoo  ptg.  5;»')ö 
poudre  /Vz.  6469 
])oudrol-8  prov.  6260 
pondrar  /iv.  6466 
pondrvtt»  frr.  6469 
pfunlriMix  fr:.  6467 
poufiK-L'l  ((/rr.  5871 
poiiill.'  /rr.  2ö;H>.  (L'.IH 
poiilain  frz.  6250.  6449 
poule  ri/^r;.  6455 
poulMot  fifirov.  6446 
pvnlie  fft.  6461 
poulier  frs.  04 'il 
pouliot  fr-.  fi4  4') 
jKjdl,-;  /Vj.  (!>4(j'.J 
|)OuIt'de-soie  frg.  5940 
|)ou(tHlo-8oie  /V<.  8940 
poamoii  frs,  6466 
polin  afrt.  6499 
pony>a  ji///.  8509 
poupar  i>841 
poupard  a/ir*.  6477 
l>oupo  afrz.  6477.  647» 
]>oupöe  nfrz.  6477 
pooquidad«  j»kr.  6864 
pour  M/V«.  rä64 
{K>umeiner  afr:.  6405 
pourmonoir  u/r.-.  6405 
puurpier  frz.  6450 
pourpoint  /Vi.  6070 
pourpr»  frz.  6486 
ponnir  firM.  6604 
pourritara  /hr.  6604 
pourvoir  frz.  6422 
pousa-Iousa  pfi/.  5116. 

pousar  j^f//.  5960 
]K)U88a  prov.  6461 
pousse  /Vi.  6461 
pouaaer  frg.  6461 
pousai&re  fn.  6460.  6469 
(»oasain  tt/'r;.  6452 
jKmtro  ttfrz.  6260 
pouture  frz.  6464 
|>outz  prot'.  6494 
poiui  prov.  6462 
porar  rtr.  6666 


povero  it'ii  "i^ir>r, 

poverU  tl^ä.  6Uö7 

pojo  itpan.  ptg.  624  i 

poza  spau.  6488.  6494 

pozal  apm.  6489 

l>ozo  spoH.  6494 

pozza  ital.  6488 

)H)zzaiii;lu>r;i  itnl.  6488 

j>ozzo  ita/.  64  U4 

]>ozzolaoa  ito/.  6188 
,  pra  rtr.  636S 
1  prafa  6908 
I  prace  ital.  6349 

pra<;o  ptg.  6208 

]ir.Tiii'lla  niirnr.  ,')S'^.") 
I  jtrado  spau.  plq.  63^3 

praf^a  ;>f(/.  6193 
I  praia  pta.  6194 
I  prairie  frg.  6861 
I  praneb»  p<,7.  6197 
I  ptantoador'pf^.  6196 
I  prantear  ptg.  6199 
!  pranz  rum.  6348 
!  pranz.-ire  i(aj.  2610.  6S47 
I  pranxo  itaL  6348 

prio  framo-prot.  63S6 
'  prat  mm.  «of.  6368 

prato  tf .  ptg.  6216L 

prat-/.  pror.  tj3.>3 

prau  i  (r.  (iS.'iS 

prazt-r  fitij.  »Jr.tl 

prazo  p/«if.  6192 

l»re  ital.  rum.  rtr.  6088 
6353.  6360 

pro  frz,  rä68 

prei;ar  ptg.  r»3(j5 

pm-.;iHo  »f<i/. 

preciar  spau.  tiiitiö 

jiretüu  »pun.  6367 
I  pro^o  ptg.  6367 
UnddU  ilo<.  1SS8.  1942. 
I  6364 

I  preface  rum.  6049 
prefin«^  rum.  6083 
l>n'K''  <^  6229.636» 
I  pregar  ptg.  6355 
I  pngam  ««.  6866 
I  pragaria  jpro«.  6864 
i  praifaiara,  -o  üaL  6S64 
pregiare  ital  6368 
]tre«fio  ital.  (i3ü7 
liri'j,'iura  noii.  3933 
prego  itai.  6365.  636!) 
i  prqgtti^a  pfjf.  6130 
I  piRguifoso  ftg.  6130 
pngoDta  ^«Hi.  8089 
prpfrtmtar  ijp.  8474. 
6033 
I  prei  rtr.  'si»2 
^  proindre  afrz.  6369 
!  pr«iso-B  prov.  6367 
preite  iVo^.  6360 
I  i)reit«jar  p(jr.  8192 
preito  jAg.  6\92 
prtle  /^Ti.  813 
preliiip'  rum.  6061 
,  prom  rtr.  6376 
premer  j>roir.  6359 
pnm^r  ptg.  6869 
ptUMi«  Aal.  6889 
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•  prov.  frt,  6S71. 

6376 

prenda  ajum.  idn.  0120 
prendar  neusp.  ptg,  6128 
prender  rtr.  6356 
pfeadm  ital.  63fi6 
]>miili«  proH.  frz.  6866 

prensa  >;).  jjf^. 
jin'tuo  ital.  ()S78 
pnwn-s  prov.  MQfy 
preot  rMiH.  tiötiU 
pre«  prov.  6363 
pr««  /r«.  696S 
pnaobimbi  mm.  6044 
ficMoiatto  iM.  6047 
pmcrie  rtm.  6337 
prfsnirt.l  rinn.  (1045 

prpsence  frt.  6389 
pnarada  «paii.  6S89 
pnarat  firt.  2683.  6S38 
pKwnter  sp.  ptg.  6341 
prosentAre  i/o/.  6341 
presente  it.  »p.  ptg.  tiäärf 
prt^enter  />.-.  20*3  6341 
pre«entir  «p.  ptg.  6340 
pnaentire  ital  6340 
ptMMiM  tloj.  6398 
pNMpe  ptg.  4688 
pnaepio  p^(7.  4583 
prMlniti  rum.  6340 
presonier-s  pmv.  6358 
pr«8que  6863 
presAa  cat.  ptg.  6363 
pnaMie  ital.  6361 
pnwe  /rjf.  6363 
jKmaag  «ot.  6071 
pretMl^er  en^  6071 
pre88ef,'uIrr-K  prov.  6071 
pmm-ntir  f'rj.  6340 
preBser  /r^.  6361 
preuo  i^a/.  6363 
pfMSai»  «7.  prov.  6862 
p««t  jM«n.  6844 
piMtar  pm.  9pait,  ptg. 

6342 
prostarc  ital.  üMl 
presto  riini.igikjit^.eoa8. 

G3(^ 
preste-s  />rop.  6360 
preAtes  plg.  6344 
prestin  /omA.  6180 
prestiU  itul.  6842 
pröstito  6342 
presto  it.  sp.  ptg.  6341. 

6342.  6343.  6344 
pr.-l  fr:.  6342.  6844 
prct  rum  6367 
pretantaine  frz.  6346 
pnta  ital.  6360 
prvteoden  äof.  6846 
prötendre  /r^.  6345 
prötsr  /r^  6342 
pfftiiiii  npau.  5980 
prt'tintaille  frt.  6345 
preto  />^/.  t>55 
pittl«  6860 
pratto  ffaL  6488 
pntatbid*  nmi.  6077 


preta  prov.  6367  | 
preu  c<i(.  6367  l 
prpu  afrs.  6385  i 
prouc  afrz.  6403  ! 
proudofomme  frz.  6393  ; 
preadomme  frz.  6898  j 
preodoumc  n/'r^.  6988  i 
|ireuniV'l;i  rum.  6080 
preiive  fr:.  »;-J89 
pri'iit  »i/Vr.  iV.V.Vi  I 
prezar  y^rot'.  6365  1 
fltmt*  prov.  6338 
pnnflM  üaL  6866 
pmoat«  «tili.  6866  , 
preziemolo  ital.  6098 
prezzo  itaL  6367  j 
pria  ita/.  6380  ! 
pricepo  rum.  6031 
priega  ital.  6355 
priego  tVal.  spa».  6355. 
6369 

primdi»  o/y«.  6869 
rridr  rw«.  672 

]iri('r  frz.  OnSö 
priür«  /Ii.  t)iJi>4 
priffta  sjHin.  6363 
priote  »tn/.  6364) 
prieto  apnn.  655 
prigione  ttol,  6867 
pri^onivn  ital.  6SB6 
prim  rtr.  prov.  f;37fi 
priioaire  frz.  (1371 
primajo  iC^i/,  (;;i7l 
primär  rum.  6371 
primario  it.  np.  6371 
primftTaim  mm.  6S72. 

6876.  8687 
primaTera  U.  rtr.  prov.  : 

eta.  *p.  6372.  8627 
priraW;'»  rum.  tioso  j 
primo  frz.  6376 
primoiras  linbss  ptg.  7231  | 
priiaeiro  ptg.  6371.  6376  I 
primer  ^ roo.  cat.  6371 
prim«»  «p.  6871.  6876  I 
priiD»«int  frt.  6377  j 
lirime-Mutier  frz.  6377  | 
priuievere  afrz.  8627 
priraevuin^  a/;  .:.  6372  | 
primicer  rMwi.  6373 
priniicr  prov.  6371.  6376 
primieiro  ital.  6871 
primo,  41  tp.  ptg.  2116. 

6371.  6376 
primver-8  prv.  6372. 8627 
])rin  rum.  6028 
prince  jwor.  frz.  6378 
princ<"sa  xjian.  6379 
princes^  //^.  6379 
princier  afrz.  6373 
principe  »(.  tp.  ptg.  6878 
prindpessa  »tal.  ^79 
prindi'  rum.  0356  i 
pringar  ^pau.  tilöl  I 
priogin^  ü}in}\.  tilöl  ] 
prinsauticr       2601.6377  \ 
printanier  frz.  6375  | 
{NrintMop»  /r«.M7ö.8627 


pririh»  jiT^.  6867 


prlsco  span.  6071 
priser  frz.  6366 
prision  «pan.  6357 
prisioneiro  ptg.  6868 
prisionero  ifpa».  88G6 
prisoo  fr*.  6867 
prisonnier  fre.  6968 
j/rivaiiar  pro».  6382 
privar  .«/».  pf»^,  6!W3 
privar«'  i£(/i.  t;3><3 
privatin  tsewi.  öaöl 
priTRto  iUü.  6382 
privat-x  jpro9.  6882 
prive  frM.  6982 
priveghiä  rum.  6081 
privegbiu  rum.  6082 
priver  fr:.  6383 
prix  /ri: 

pro  it.  »fr.  j>rf.  afrs.  sp. 

ptg.  6863.  6386  f. 
proa  JMV0,  Cttfi.  4».  ptg.  \ 

6419 

proansa  j»fOtt.  6889  | 

])r«iar  pmt.  G3R0  ; 
priilia  cat.  fi38I) 
proba  rum.  G3si) 
probaina  j>r'tr  sarrf.  6410 
probar  cat.  sjn\n.  (i389 
probbio  ital.  6888 
probda-s  ;>rOT.  6418 
prob«nc  prov.  6412 
probidad  »pan.  6387 
probitä  i*<j/.  Ü3S7 
proceder  prav.  span.  ptg. 
6390 

prooeder  frs.  6390 
proccWle»  ftäL  MWO 
procedir  pro«.  6890 
proceir  cat.  6390 
prooea  ;>ror.  cat.  6898 
proci'«  frz.  6392 
pro«-pso  span,  6392 
procei«o  itn/.  pt^.  6392 
proTOB- verbal  frz.  6421 
procezir  proi\  6390 
prod  prov.  afrz.  6808 
]>ro<lH  Ital.  6419 
l.rode  ital.  t!393 
I>r(..l«>i:7,a  »fd/.  (;398 
produ  ital. 

prodom  jtrov.  afrz.  6393 
]irodurir  apan.  6394 
produir  firt.  6394 
prodaomo  »(ai.  6393 
prodom  ital.  6394 
j>ro<Uuir  ptg.  d'.'i'M 
prooi'o  fi/rr.  U3a3 
proef  afrz.  6386 
proaiaae  a/rir.  6393 
piOMIM  JNW.  6423 

proMt  proa,  6398 
profaoMM  tte^  61^6 

profane  frz.  G3T)5 
profano  itai.  (i;i95 
profeitar  prot-  63!)ti 
profeito  altplo  6306 
profesor  «pan.  (ii^OS 
profeascur  frM.  6396 
profeaaion  6887 
profeMUNi»  ttef.  SN? 


Professor  ptfi.  6398 
professore  itai.  6398 
profieg-z  proti.  6986 
profil  frz.  6399 
proiilare  ital.  6.399 
profiJer  frt.  6399 
praflio  ttol.  6399 
profit  frz.  rat.  6396 
profiter  frz.  6396 
imjfittaro  ifa/.  6396 
profitto  ital.  6396 
profond  /rz.  6400 
profoodo  ital.  6400 
profMW  UaL  6416 
profundo  i>p.  pt^.  6400 
proirrps  frs.  6401 
prfif/r        ital.  6401 
prahibir  -^^j.  ;><'7.  6402 
proborabro  span.  6398 
proihiro  ital.  6402 
proibito  ttoi.  6402 
liri)isnio  afrz.  6424 
]>rr>jitno  span.  6424 
pr.il  nll.y).  altplc/.  6303 
prolüugar  />r(jf.  cat.  *p, 

pf(7.  6062 
prolonget  frz.  6062 
proIuDgaro  ital.  6062 
pronieiiade  n/r«.  6406 
proraeoOT  nfn.  64M 
|)roineter  span.  6406 
prometro  prov.  afrz.  6406 
prometttT  pt<j.  6406 
promettere  »to^.  6406 
promottre  nfrz.  6406 
prompt  frz.  6407 
promptidJo  pt^;.  6407 
promptitude  frz.  6407 
prompte  ptj.  6407 
pron  proc.  6386 
prononcor  frz.  6409 
prononciatiiiu  frz.  6406 
prontaro  ita/.  6407 
pronteza  span.  6407 
prontMut  ital.  6407 
prontitiid  »pan.  6407 
prontitiitlino  6407 
proüto  if<i/.  ."pari.  (»407 
pronunciar  sp.  pt;/.  6409 
pronunziare  ital.  6409 
proDunziazione  ital.  ()4<J8 
proosamen  jiro«.  6393 
prop  prov.  6411 
prc»]>atrem  pt^.  6410 
propagj^'inti  ifol.  6410 
propi  Cd  f.  6418 
propio  itai.  span.  6418 
proposito  Uai.  6415 
propoato  ital.  €415 
pnpi«  frz.  6418 
propret«^  /*rs.  6417 
propriedad  span.  6417 
])ro|irii>'iail<>  6417 
prupriota  ital.  ('A\7 
proprii'tairo  frz.  6116 
proprietaho  ital.  "p.  ptq. 

6416 

proprietati>i  proo.  6417 
propricti  fn.  6417 
proprio  A.  tp.  ptg.  6418 


Digitized  by  Google 


96 


Romauiicbos  Wortvorxoiclinis. 


propriHi  prav.  M18 
proprin  rttnt.  6418 
pro8  prov.  afn.  6898 
proBciuf^arc  ital.  6046 
]iri>snutto  i7(i/.  6047 
proBHie  prov.  6424 
prmsimo  üal.  6424 
pKMtMT  prov.  ptg.  6420 
piMinn  Hat.  6420 
prot  afn.  6393 
jirotocole  frz.  6421 
protooollii  »7.  jit-f).  6421 
protocolo  /rpan.  6421 
proii  a/rz.  cm(.  6986  f. 
proue  /r^r.  6419 
proaieaieiit  o/Vf.  6898 
pnVTM  /V/.  6389 
pro?»  U.  prv.  ptg.  6389 
provain  afrz.  6410 
provana  itoi.  6410 
]>roTar  prov.  pti/.  (i389 
provare  üal.  b3B9 
prafMcto  6396 
profwdiA  »pan.  6896 
profiaito  n/)(47.  6396 
proTena  span.  6410 
Provonco  frz.  6423 
provin  ff/^r^.  mio 
provinco  fn.  b42ä 
prorincta  »<.  np.  ptg.  6423 
provrad««  »tat,  6^ 
pfOKin  «at.  6iM 
praximo  jpig.  6424 
prozom  iwov.  6898 
jiriia  ricinus.  6419 
prubii  r(M?i. 
pruti  rt/"r,-.  tiH*);! 
prutlo  ufrz.  t»ä9ä 
prudont  6426 
pradento  iL  •p.j>(^.6m 
pradflf«  ttal.  6480 

pruüc  allfTZ.  Ii77.  39öü. 
6403 

pruekes  afrz.  8950.  6403 
priigina  rtr.  6426 
pragDA  «tat.  6428 
pnwno  ilM,  6499 
profna  r<r.  6426 
pniir  prc.  ent.  ptg.  6430 
]»rumn  pttj.  \ 
pruna  it.  prv.  cat.  att»p. 

6428 
prune  frz.  6428 
proner  ca^  6429 
pnuier  frg,  6429 
pmnler'i  jmov.  8429 
pmnio  ptg.  7206 
pmova  itnl.  6389 
pruB  ;^r.  *;3!»3 
pruzduui  afrz.  6393 
pramiiroe.  6430 
piM  MMft.  ptg,  6443 
pabUiosi«  ttol.  8484 
pubhliro  tfrif.  fi436 
puhlic  /r-,  «435 
publiLT  >H.U 
puc«        ji.  Ij44*i.  0461 
puceau  afrz.  fit:s7 
pooeUa  altpig.  6437 


-  pMelle  6487 

ipofth«»  «p.  6469.  6468 

piK  luTi.  N/).  6459.  6468 
jiuches  spa».  64f>9 
IKiciiio  iVd/.  ti4r>l 
I  pudüighinu  mrd.  64Ö2 
puddredu  sard.  6250 
pudear  /hr.  6486 
padidu  »arS.  6497 
pndio  flffv;;,  fMOT 
pudir  j/i/)r.  c«/.  »;491 
pudor  cat.  (JöOo 
padoro  ila/  6436 
pudor-8  prov.  6500 
pudrir  cat.  tpan,  6604 
paeg-x  f>r«w.  8248 
pner  nfrz.  6491 
pn«re  rtr.  6956 
]uu>ur  a/'r.'. 
pugliilar  rum  ti44() 
pugilar  /rpoN,  f;i40 
pugnale  ital.  6443 
pugnero  ital.  6476 
pugno  ital^  8444 
pui  afrt.  6248 
puinff  rtr.  6444 
pxiir  afrz.  ptg.  6251.  6491 
{'tiirier  <t/rz.  <>391 
puiU  fri.  6494 
puio  fwm.  6455 
pojar  Moi«.  6461 
pah  ifof.  884 
pulain  rtr.  6455 
'  pular  ptg,  6468 
!  pulboro  nim.  (Ufifl 
j  pulberoB  rum.  6467 
pulce  ital.  6446 
pulcella  ital.  6437 
pulcelle  a/r*.  6487 
puloia  a(n.  6462 
palrino  tiflt.  841^ 
pulcioso  ital.  6448 
pulcilro  Ital.  6250 
pulffjlu-  .'idt-rf.  6446 
paleju  sard.  6445 
piilga  Ä/j.  ptg.  6446 
pulgar  C(i(.  qjio«,  6268 
pnIgoBo  span.  8448 
pulidiira  span.  6254 
pulieder  rtr.  625» 
{lulir  6251 
puiiro  »ta/.  6261 
puliiezza  ital.  6262 
pulitura  ital.  6264 
pnlizia  i(a/.  6263 
pallolare  Ual.  6454 
puHtdar  pt^.  6454 
puUularo  iinl.  iUf>i 
ptilltiler  frs.  0454 
imlmäu  ptij.  Mf)6 
pulmo  cat.  6456 
pulmon  span.  6456 
fo^^itai.  wd,  cat. 

pulpa  rum.  G457 
pulpito  iffi/.  (;458 
puls  rum.  rtr.  G4fi2 
pulaar  fpan.  ptg.  6461 
pulso  spa>\.  ptg.  8488 
polt  rtr.  646» 


IpsltreK  cat.  6459 
(polular  gpan.  6454 
'  pulvra  rtr.  tUfiiI 

puhoUa  if.i/.  11437 

Iiumifp  tum.  6470 

pumn  rum.  6444 

punini  rum.  6444 

pimaia  6498 

punatoo  frt.  1881.  6498 

puRal  6443 

piiiK-L'lla  iiffsp.  6437 

punct'vlH  (ilWat.  1)437 

punctu  sai-'t  6474 

pungä  rum.  6439 

pungero  itnl.  6475 

pungir  «pan.  ptg.  6476 

punbäl  p(.9.  6443 

punho  ptg.  6444 

punir  prov.  frz.  eoC  ap. 
p<ir.  6476 

punire  ital.  6476 

pufio  «rpan.  6444 

pnnoitt  rum.  6486 

pnatai«  Hat.  6478 

pnnto  «(.  oot.  tp.  8474 

pnnxar  cat.  6472 

puDy  cat.  6444 

punyir  cat.  6475 

punzar  »pan.  ptg.  6472 

punzeUare  itaf.  6472 

pooaioiw  Aal.  8471 

ponnm  »pan.  8472 

punzone  ital.  6471.  6472 

puii/u  s^7r(i.  6444 

piioi-s  jirov.  t)245 

puor  afr£.  65Ü0 

pupa  Span.  1288 

pup&z&  rum.  8609 

pnpitra  /Vi.  6468 

puput  fn.  8600 

purcod«  ruM.  6390 

pun-es  rwm.  0302 

purfi  fici7.  (jl4ti 

puro  iV«/,  6481 

pureto  frz.  6484 

poras»  tpam.  ptg.  6484 

paiBiT  «r«v.  eat.M.ptg. 
6488 

puT^rarc-  iVoi.  6483 
I  pui},'t>r  /  (■.'.  6483 
I  puri,'iiia  lir.  G42I) 
'  purie»  rum.  3001.  6447 

purice  rum.  6446 
.  puricos  rum.  6448 

puridad  span.  8464 

paridadc  ptg.  6484 

parin  frz.  6503 

puritä  üal.  6484 

pnrscel  rtr  64S7 

jutrscoUa  rtr.  ()437 
I  purtat-z  prov.  6484 
!  purt«  a/VA  8484 
'  pünin  rMM.  8069 

pua  it.  prv.  cot.  frz.  tp. 
ptg.  6237.  6486 

puse-s  prop.  6446 

pussa  cat.  t)44() 

puste  rum.  64ä7 

puatella  prov.  6487 

poatola  iM.  6487 


6487 

puatuk'  frz.  6487 
put  rimi.  ()4H4 
put  altpror.  afrz.  6487 
putain  /rz.  6496 
putaine  /r;.  6495 
patafia  »pan.  6495 
pntanna  ffr.  8496 
putar  r«f»i.  64!K> 
putare  ital.  ßlUä 
pnto  (J/rc,  G497 

j  pnti  rum.  6491 
potiga  ftci7.  637 
patin  r%tm.  5068 

I  potinatate  nun.  6984 

I  putiro  ital.  6491 

!  putnais  pror.  6498 
pato  «poM.  6607 
putoare  rum.  6500 


putput  /r-.  s;>(in. 
putrod  rum.  6502 
putrezi  rum.  6501 
patoid  fww.  6602 
putride  frt.  8502 
putridiro  itn\.  6504 
putrido  6602 
]nitta  üal.  6497 
puttaaa  ital.  6495 
putto  itaf.  8497.  6607 
puturos  riMi.  8606 
pnxar  ptg.  8481 
pnya  Span.  6442 
PuT-de-Döme  frz.  6246 
puzza  i7a/.  6490 
puizare  ilai.  6496 
puzzo  ital.  6496 
pyrethi»  /r/.  6608 

o. 

qua  it(i/.  r?r.  27r)8 
quBcra  rtr.  4595 
quailcrno  i/fi/.  6555 
quadrailo  ptg.  6522 
quadragesimo  Aaf.  p^ 
6618 

quadran-a  fMW.  8820 
quadrante  ftd.  »pOKUflf. 

6520 
quadrar  pt^.  6527 
^  quadrare  Ual.  6527 
quadrato  >ta/.  6522 
quadnlla  «toi.  6623 
qaadro  dat.  jrtp.  6539 
quaglia  iloJ.  2229.  4596 
quaglisi«  üal.  1965 
qua^lio  ital.  1966 
quai  /"rr.  11  (-4 
quaiasior  afrz.  6550 
quait  pror  1964 
qual  ptg.  6637 
qaalohe  itaL  896.  66S8 
qaalcbedano  ital.  8698 
qualcMtio  ital.  6538 
quäle  üal,  6537 
qualitä  t'ta/.  6540 
qaalit^  frz.  6640 
qualquer  pt^.  6538 
qaal*a  pro».  6687 
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qualiilTOflU  ilal.  B588 
qnalnqnn  prnv.  65S8 
fliiam  pror.  tiMl 
qaMprov.  6641.  6543 
qaMfl        cot.  6648 
qaandins  prov.  6642 
quando  ital,  ptg.  6Ö4S 
quant  prov.  frt.  6644 
quant  a  n/rr.  6644 
quaüt«<8  fijis  »fr:.  6644 
qnanto  itoi.  j^^.  6544 
quio  ptff.  6641 
qoar  prov.  6646 
qnanata  ttal.  «art.  prov, 
«619 

quarutaiae     .  0619 

qnarantävrl  rtr.  6518 
quarante  /rr.  ))519 
qnaranto  cnt.  tiölS 
quarantena  Ual.  6öli> 
qvanuitMioio  tta/.  6518 
qaadrmatiöme  /rr.  6618 
qoanuitiM  äol.  6619 
qaarasnia  rtr.  6617 
quaregnoo-8  pr»r.  6664 
quaranta  p^jT-  <>»1^ 
qaarwima  üal.  tiön 
quaresma  eat.  ptg.  6517 
qQam  ital.  6620 
qoanüira  ofrM,  1680 
qaart  a/n.  cot.  6648 
qoaitano  ito?.  6647 
quartier  itnl.  0547 
qaartiere  i'ia/.  H547 
(jUiirU)  i7fi/.  0548 
üuart-z  prov.  6648 
qoas  a/?«.  1711.  6663 
qoMur  jmw.  «661 
qnaner  ofrt.  6661 
quntcr  rtr.  6f»fiS 
quatir  yroc.  lUßa 
quatordisch  rtr.  6569 
quatone  j>ror.  /rr.  ptg. 
6669 

qoAtre  jiro«.  eat,  6666 
qurfriMiw  f^'s.  6648 

qoatrinca  ptg.  6667 
qnatro  pf^.  6668 

quatto  ital.  1!)(>4 
quattordid  ital. 
qnattro  ital.  fi.'i.SH 
que  pror.  frz.  cot.  qtan. 

ptg.  6541.  «670.  6663. 

«688 

qMlmdura  gp.  ptg.  2256 

quehrantar  sp.  ptg.  2256 
quebrar  sp.  ptg.  2269 
quec-s  prov.  6684 
qued  afrs.  6570 
qneda  1457 
qtwdar  «pon.  ji^.  6673 
qnado  span.  p^.  6674 
quegno  ital.  6676 
qaei^eiria  pti/.  1703 
qncijeiro  ptg.  1708 
queijo  ;*«5r.  1705.  3397 
«jueimar  ptg.  2032.  2261 
qoeixada  tkg.  1627 
qaoixar(a«)  Ml.  j»t|^.  1607. 
6669 


quelxo  j^g.  Ifi27.  51  so 

quojando  pt</.  'd65'2 

quejar  span.  ]'M7.  rtöfiii 

quojigo  «pan.  6661 

quel  6687 

qaelb«  ptg.  1612 

qnaUo  üä.  3766 

quolque  /"r/.  6538 

quelque  (choae)  frz.  3!>6 
I  qwm  i>lfj.  6670 

quüiiiar  s/>.  20«2.  2261 
I  qa«n(iuill(!  /r/.  2151 

qD«08  afrz.  2034 

qmiit*  pig.  1604 
I  quera  pt^.  1664 
I  querado  pt^.  1664 

qnerw  itnl.  ß'M) 

querda  ital.  6Ö60 

(|iiercla  it.  rtir.pf«9.ptg. 
,  6564 

I  querolla  cat.  span,  6664 
i  qaeraUa  frt,  6664 
I  querdler  frg.  6664 

((ucrona  pt<j.  1665 
1  quorcr  ;)r')j-.  gpan.  ptg. 

qiifrimunliu  }ytg.  6665 
(jin  rir  /rr.  G532 
qoennra  mm.  6613 
qn«m>l»  a/rf.  1861 

qu«rre  prov.  ofrt.  6632 
queuria  span.  1708 

quesero  ,t^j(i>i.  1703 
quesno  a/r^.  )>5*>8 
qoe«o  span.  17()5.  3.Sfl7 
questioQ  />/.  6634 
qnMtione  üal.  G634 
'(uosto  ifoL  2771 
<int'tc  />:■.  6688 
■  I  1-  ,  '".33 

ijuet'i  ünl.  6574 
quet-z  )trnv.  6674 
quen  rtr.  K574 
queue  frz.  1744 
qnenx        1967.  2220 
quem  o/fr'«.  6616 
qaex  eat.  1637 

I  quez  j»rov.  6688 
i|ui  i>a?,  r^r.  3951 

I  ({Ui  itoi.  2759 
qui  frz.  cat.  aUtp,ilUl^g. 

6670.  6583 
quia  frz.  6671 
•jiti<;!t  pt'j.  068« 
(liiicnnr  />«».  1963 
.(iiiciü  s/M».  (J687.  6767 

.ipan.  6670 
quienijuiortt  .tpatt.  6538 
quioto  itnl.  6574 
quignui)  /r.^.  2H34 
quijada  sp.  1627.  6180 
qniiera  apan.  1637 
quilate  «}>.  ptg.  1799 
quilha  p(,9.  4537 
quilla  spiiH.  4537 
quillt«  /rr.  4534.  4637 
qiiilniij  s^xiri.  2315 
quimera  «pan.  1841 
quin,     prov.  6676 
qiiincp  .»/"»n.  jif/;.  6576 


quindesoh  rfr.  (5.'i76  l 

quincaillo  fr;.  46Ö2  j 

iHiiiK-i  itnl.  '27i\0 

quindi  iteü.  2767 

quindict  itai.  6576 

qnioli«  -•  prov.  6674 

qoinhlo  pi^.  3884 

qaiBon  »pan.  2384 
j  quinae  cat.  6676 
I  quint  r(r.  jifOv.  fiv.  tat. 
I  6580 

quinta  span.  ptg.  6678 
quintaine  afrs.  6579 
quintal  prov.  /rz.  tpiplg. 

1789.  «614 
quintal«  ttot.  1789.  6614 
quintana  itaf.  prov.  6579 
quintavcl  rtr.  ühfVi 
qiiiiito  af'rz.  6578 
quinto  i^.  ^/'.  ptg.  (>5äÜ 
quintu  «rt  r(i  6580 
qninMiae  frs.  6576 
qninie  |»roe.  fn.  «67« 
quisate  ptp.  1799 
quiscn  cat.  6585 
qniBtione  if'W.  6534 
quisvuUa  cat.  6538 
quitar  span.  ptg.  6673 
qnitaro  ttoi.  6573 
quittaine  afrz.  66T9 
quitte  frz.  «678 
quitter  /r«.  6678 
quivi  ital.  2762 
qnirre  a/r^.  6515 
quizii  .'<i>an.  Hö^H 
quiuUB  ptfj.  658Ö 

qvii&t  tiMut.  6r>.d6 
quo  prov.  2762 
quoglio  ttol.  2186 

quoi  frz.  l]"iS3 
quoivro  afr:.  6515 
qiiiini'i  alt.'ip.  6öfK) 
qiiora  prov.  6535 
quoras  prof.  6536 
quota  ital.  6691 
quotan  itet  «601 


rä  664(1 

ria  ptg.  6640 

raan<,on  nfrz.  6786 

raba  aard.  6661 

rabac  frß.  6 

rabaeciiio  i7fJ.  6652 
1  raliarlipr  fr:.  6.  6595 
'  ratjam«)  pror  6653 
I  rahititolla  Mrd.  6663  ' 

r.ibaDu        6651.  ««88 

rabio  ptg.  6668 
qti0fc  Alt.  «696 

ral>arr>aro  ilal.  668«.  «890 

rabatÜno  ital.  690 

raliat-7.  ;jro('.  66<)0 

rabberdart)  ttoi.  6 707 

rabbia  ital.  6598 

rabbiare  ilal.  6600 

rabbioBo  ital.  6601 

rabbaflkn  ital.  1187 
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rabbufTo  ilul.  J]  10 
rabda  rum.  6821 
rabo  cnt.  6651 
rabear  ^paw.  6657 
raboca  ptg.  6696 
rabe^-z  prov.  6664 
rab0}ar  p(^.  ««67 
rabel  QMn.  jitf .  6696 
raboBco  Hat.  686 
rabey  /»ryr.  650.') 
rabia  .ipau.  6598 
rabiar  ?<yja»i.  6600 
rabido  Ual.  ptg.  6699 
rabiuier-«  prov.  666« 
nbiM  JHV9.  «601 
rabkwo  tjNM.  6601 
räble  nfr-.  7048 
rabo  «paH.  pt^.  6667 
raboso  span.  ptg.  ««67 
rabot  frz.  6704 
raboter  /"r?.  6704 
lAbougm  /r«.  1406 
(MB  f¥t.  prov.  «004 
ncA  eomoail-.  4017 
ra^  ptg.  6612 
rai;So  ptt/.  6687 
racar  prav.  292ö.  4017. 

6626 
racca  prov.  6604 
raccapezzare  ital.  ]«16 
raomttBxe  ttat.  «0 
noQli«tta  Kol.  «874 
racotmtare  ita!.  9069 
raw  /r;.  6612 
racL'tno  it.  .np.  ptg.  «803  f. 
racba  ptg.  6616 
rachar  ptg.  6616 
xacbe  /rt.  6676 
wushetwf  /hr.  «716 
racbier        3996,  4017, 

6626 

racimijlare  itnl.  6Gfl2 
raciinolo  ital.  6602 
racina  prov.  6607 
racine,  Racine  /r«.  6607 
radon  spa».  6687 
rade  f^e.  6878 
rader  /"rr.  6672 
raila  i<.  s;'.  p<r/.  6605 
rftdacina  rum.  664)7 
raddoppiare  t'ta/.  6740 
raddoUo  Ual.  678» 
nde  frt.  6605.  «664 
nde  rMR.  ««14 
ndMs  6686 
radegar  nnrditnl.  2S42 
radeire  prf)r.  iK;i4 
radnr«  ital.  6614 
radiäre  t(a/.  660!) 
radica  ital.  6612 
radioe  ital.  6612 
radio  ital.  6611 
ndio  alt^.  2844 
radi»  rtr.  nfrz.  6612 
raJis  de  cbt-val  frz.  739 
radit44ra  i(a^.  6610.  6681 
raditz  prov.  6612 
rado  ital.  6668  . 
radoter  «/"r*.  6737 
raduDd  rtr.  7002 

ta 
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rtr.  6612 
nondi*  «/Vf.  6788 

raer  span,  6614 
rafa  piem.  4016 
rafala  »pan.  6618 
rafalß  frz.  6618 
rafano  ital.  66Ö3 
raf(vs  prov.  6610 
rafi'2  «|>aN.  6603 
isffift  r<r.  4016 
raiRir  rtr.  4916.  661Ö 
raffazzcm.irc  ilal.  9007 
raffer  fn.  4016 
r.iff.  r  a/rz.  6618 
räffica  ital.  6618 
raffiner  frz.  299 
nHio  ttol.  4016.  6617 
nffotuk  i0(Ar.  40tA 
rafle  fn.  401  fi.  6617 
raflor  /r.-  4016 
ragu  >Y/r(f.  130B 
raga  chian.  6606 
t«g«n  öirf.  6608 
iMMM,'»  «.6606.6619. 

MW 
rag.'  /"r.-,  ri.jO'' 
ragur  /'/;.  (KjCO 
raggbiaro  ital.  fj(>21 
raggiare  t(a<.  6609 
ngäo  ital.  <i6ll 
ngf  riMi.  66SM) 
ngiA  «Ol.  6674 
ragionare  ito/.  6690 
rafinone  it^U.  6687 
ragioiifvolo  itnl.  6689 
raglia  «<ird.  66'^ 
ragliare  ital.  6631 
ragna  ttdL  687 
TSSBO  tialL  687.  689 
ragoüt  frz.  6705 
ragoüter  /■r5.  6706 
ragunr  frz.  tj(;26 
raguU  cat.  üü'JO 
ragusi  rum.  6699 
nbez  «jNm.  6609 
nd  jmw.  afn.  6611 
nia  prov.  6611 
niar  pig.  6609 
raie  frmiMöt,  6611  f. 

6683 

raifort  /rc.  739.  6618 
raig  prot.  6611 
niipt  «anl.  6606 
nlMD  HHiit.  6606 
nJier  afrz.  6609 
raille  frz.  6616 
railler  /Vf.  6616 
raiii  (i/V.-.  »i6.S9 
rain  /"rj».  6789 
nimpro».  6666 
raineeaa  6688 
wi!iirf«r  afrt.  6718 
r.'.in.-  fr:.  0640 
raitifj.t  I)77(» 
raio  pli/.  3  J9;i 
raio  ngrov.  6628 
nipooct  6651 
nira  prM.  /t-aiw.  6614. 

6690 
taU  fn,  6614 


nUselw  r(r.  6674 
rairin  (tm.  6609 
raiae  a/re.  6794 
raison  frz.  6637 
raisonnablo  frz.  6689 
raisonner  /rr.  6690 
raissar  proc.  6952 
raisso-s  jjrop.  6952 
raitz  proe,  6612 
raiv»  pig.  6698 
nilvar  jx^.  6600 
raivoso  ptg.  (\:,m.  6601 
raiz  span.  i'ti/.  6612 
raii  (i/rj. 
raja  «pan.  6615 
rajar  cat.  tp.  6609  6615 
nIar  pta.  6638 
Til«  /hr.  6686 
ralear  xpan.  6666 
raleoer  «pan.  6666 
raltT  frz.  (jfiSö 
raiingues  frz.  6594 
ralla  tt.  ca(.  ap.  6628 
isUar  col.  fpo».  6628 
rallone  tfof  6638 

rauiii  itiü.  })rov. 

6623.  663!) 
rami  rion.  6623 

•{«li.  4028 


rtnam  ttol.  376.  6689 

rambla  tat.  span.  6631 
ramo  itnl.  frz.  275.  6623. 

6810.  6816.  6953 
ratneau  frz.  6t}3().  6639 
raoieda  rtr.  522 
rameiro  ftg.  6689 
nmdFfl  prw.  6689 
ramonc-B  prov.  603!) 
ramentevoir  o/r.'.  ü23ii 
ramequin  6622 
raraor  frz.  6810 
ramera  irpatt.  6639 
nmerino  itA  6885 
noMro  afNSm.  6689 
ramatte  frz.  6623 
rameux  frz.  6636 
ramier  /r^.  276.  6639 
rainier-s  pror.  6639 
raniingo  ifal.  6639 
immingue  /r.;.  6689 
ramir  jmw.  oll/te.  898. 


nunmariearsi  ital.  6709 
ramiuarioo  i/a/.  (iTiift 
ramnitntara  ital.  5240 
raiiKi  iV.  .tp.  ptg.  6639 
ramolacdo  üa^  739 
lamon  fn.  aptm,  66S4 
nmmutfirg,  6684 
lamonMor  /rr.  6884 
nunpa  itai.  pmv.  6686. 

6668 
rainiiatit  fn.  (iÜ5N 
rampantü  ita^.  666ti 
rampare      6636.  6668 
rampc  frz.  6686.  6668 
ramper  fr$.  8886.  6668 
lampo  «KU.  6686 


[  rampognare  ital.  6686 
I  rampoina  cot.  6686 
I  ranipoinar  prot.  6686 
I  rampono  ital.  6696 

ramponer  /rz.  G63G 
I  ramponjoli)  \tal.  (»Göl 
^  rampüsno  afrz.  ti636 

ramposner  a/'r;.  6636 

laapagna  tlol.  6686. 

nuB-e  JW1W.  6689 

ramuTtt  rww.  6687 

ranuiros  rum.  6686 

ran  /jic.  I>629 

rana  itdl.  epan.  6640 

ranc  a/rr.  6641 

raavar  p((/.  6642 

noM»  itai.  6641 

rancatt  ntuMp.  6641 

rance  /Vr.  6643 

rance«!  rum.  GG43 

rancezi  rM/w.  6642 

ranchear  »pun,  4021 

rancho  »pan.  6931 

raod  cot.  6648 

mdar  «psi«.  6643 

ranciiliro  itnJ.  6612 

raiicido  ilal.  (j64ü 

rani-io  ital.  6931 

raacio  «pa«t.  6643 

randr  frz.  6642 

tando     eaC  «fi.  6641 

Taoo6  eot.  6641 

ran90  j>tfl.  6643 
I  ränooarü  rum.  GG44 

ranccDur  afrz.  6644 

ranoon  $pan.  6641 

ran^oti  n/r«.  6735 

ranoor  0rv.  caL  aUip.ptg. 
66U 

r.nncoro  ital.  6644 

ram.xgo  pt*/.  6643 

ranc-s  jtrov.  6641 

raiuunp  m/"«.  6646 

ranoura  ital,  pw,  ]^g. 
6646 

nncoT«  afn.  6646 

(a)  randa  it.  |Hno9.  ipan. 

6646 
rondal  spnti.  6646 
ran«iar  pruo.  6646 
randello  ital.  6616 
randir  afrz.  6646 
randola,  -o  prot.  8850 
(de,  a)  randon  jtrov.  afrz. 

6646 

randonar  jirav.  6646 
laudonttr  afn.  6646 
rang  /«.  6931 
ranger  frß.  6648.  6931 
rangier  frz.  6648 
ran^^r«  /r£.  6648 
rangifero  it.  span.  6648 
rniigo  ital.  (;'.)31 
ranocchio,  -a  ital.  (Ki49 
raminrliols  r/r.  6^1*) 
ranunctiiu  rum.  6819 
ranunculo  6650 
rapa  üiü.  6651 
lapaoB  Hol.  ptg.  6662 
rapaoaria  e^pan,  6668 


I  rapagon  «;>ait.  6662 
I  rapar  prov.  «p.  ptg.  6618 
j  rapare  ^«i^.  6678 
I  rapatolle  frz.  6667 
1  rapaz  sp(ui   ,>!,i  66,VJ 
rapaza  spun.  puj.  Wto2 
i  räpe  fr:.  (><i7M 
i  rftpede  rum.  6664 
I  rapedi  rum.  6664 
r&per  fn.  6678 
raperoDio  ital.  6651 
raperoozolo  ital.  6661 
rapi  rum.  06ö7 
rapide  n/'rz.  6664 
rdpido  it.  ap.  ptg.  6654 
rapiere  frz.  6678 
rapira  iltii.  6667 
rtipit  nmi.  6664 
rapita  mn-,  <]\:-,\ 
rapitor  rum.  (,tj<j3 
I  rapitore  i>(i/.  66<j3 
I  rapoM,  -a  gp.  ptg.  6657 
nqipa  üal.  6659.  666U 
rappresaglia  üal.  6688 
:  rapt  frz.  6664 
'.  raptar  G662 
rajitu  C(U.  »p.  ptg.  bö»>4 
raptor  prov.  tM.^plS- 

6668 
lap-z  pror.  6664 
raquer  nUpic.  6626 
raqueta  «p.  ^4«;.  6874 
raquette  frz.  6874.  063 
rare  /Vj.  G»iG8 
rareccr  spau  (;G68 
raretat  cat.  6667 
raretaVz  pror.  6667 
laietä  fn.  6667 
raii  rmi.  6666 
raridad  »pan.  6(S67 
raridade  pitf.  6667 
rariti    '  r  ii667 
raritat«  rum.  6667 
raritat^z  prov.  6667 
mo  iloj,  cot.  49M11.  j^. 


rar-s  pror.  6668 
riruncbiu  rum.  6319 
nuj  proi-.  /rr.  G6S3 
rasa  prov.  6670 
raaä  nprot.  6677 
raaar  itjpan.  ji^.  6677 
raaare  äol.  Mi«.  6677 
liaitari  rwm.  6681 
raaea  proc.  6676 
rascar  <  ai,  f.p.  ptg.  667S 
ra^eha  rtr.  6674 
ra»obe  afrz.  667K 
raachia  ital.  6672 
raschiaro  Ual.  6672 

'  raaebiar  rtr.  6678 

I  raada  ita.  6671 
rasclar  jirov.  cal.  6672 

I  rascle  nprov.  cjit  »ioTi 
rasi^  ital.  667ti 
raaouiidro  pror.  6744 
raaonnhar  ptg.  6676 
naen  pro«.  6677 
iMMBta  Ital.  6677 
faMT  /^f.  6677 
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rascur  frg.  6614 
nsgSo  ptg.  6676 
rugar  apan.  pbj.  ßfiTtl 
raspi"»  piq.  WüH 

r.isj^on  sp'in.  M]~ü 
rueoAar  «jmn.  6676 
ndjnu»  aard.  6676 


rKmni  fwn.  6854 

raso  ital.  .v/kjx.  G6R2 
r&spa  ^i'.  4>/j.  6li78 
raapar  span.  ptg.  6678 
rupara  üal.  6678 
iMpo.Oal.  6678 
BiMa  prov.  6612 
iBiaMitr  /Vff.  717B 
raase  a/r;.  6670 
rnstplb  tfoi.  6679 

rastillo  .<pan.  6<>79 
raato  p(^.  6680 
rastolh  )  ptg.  777S» 
rastrello  ild/,  6679 
iMteUlo  4M(k  6679 

itaf.  xpaw.  6680 


raetrojo  )«7>a>i.  7779 
raanra  it.  jirt.  cat.  spun, 

pttj.  tMJSl 
ijUur&  rum.  66dl 
IHMITB  f^M.  6681 
nt  eoMoak;  6616 
mt  prov.  ff«.  6092 
rttäci  rHiN.  2843 
ratio  ptg.  6692 
ratar  /»«jf.  tiß!(2 
ratayon  pic.  HOM 
rate        6297.  6683 
ntear  span.  6692 
rtteau  fri.  6679 
nt«let  /'r/.  6906 
rttolior  /•«.  6679 
Tat«ro  sfmu.  6682 
ratier  o/rj.  OßHB 
ntinbo  ptf/.  fi4!>') 
ration  /■«.'  6687 
nto  »p.  ptg.  649B.  6664. 

6683 
nton  afirt.  6686 
raton  sjmn.  5495.  6692 
rat4inar  npan.  6692 
ratt4i  j7  1)664.6664  6692 
rattere  ttal.  6663 
jfttand  rum.  7002 
i&taiui  ntn.  7001 
nnl»  ftr.  fn»n.  7O06 
nnlMr  pro«.  7004 
nneo  «toi.  6696 
raudal  »pan.  ptg.  r>('>öl 
raiido  /ipaii.  ptj).  Utiü4 
rauma  />rov.  6906 
nuu  jwvr.  6698 
iMUajNPOv.  6ÖH1 
fivnr  oltp^.  6661 
TMtatir  prov.  6697 
raust-z  proi\  0^94 
rautar  pruv.  (>ß»>2 
rauxar  nUptij.  (>t;Hl 
rauia  pro»,  "ßyyi 
raurel-8  proe.  6698 

m»  nr.  6661 


I  ravaf«  frt.  6G57 
I  ravanello  ital.  6663 

ravanct  rnf.  G»i5,'? 
I  ravattü  ttal.  (Hii>4 
I  rarasaer  afrt.  6597 
j  ravauder  fre.  6597.  6706 
I  ravaut  afre.  6697 
I  latr»  /hi;  eat.  6661 
<  rftTvlhi  /V"*.  6898 

raver  fre.  2845 

raverdie  «/Vj.  ÜTOS 

raverdir  «/"r;.  fj708 

rav«rusto  ital.  4610 

raridar  rtr.  6844 

nrin  ffM.  6667 

nttottr  firM.  6667 

ravir  /r^.  6657 
I  ravinwto  ital.  4610 

ravinsi'ur  />-.  6663 
I  rnvizia  »io/.  6651 
I  rarizzone  ital.  6651 
{ raro  npro«.  6651 
I  mvrenu«  Üal.  6707 
I  raya  cot.  »p.  ptg.  6611 
j  rayar  prov.  g/tan.  6609 

ravor  «/'rr.  (>))<)!» 

rayo  s/;,  pt.v.  3493.  6611 

rayon  fre.  6611 

raz  ptg.  752 

raza  nprov.  span.  6612 

raii  mni.  6611 

mio  pTp^.  6687 

razim  prov.  <>602 

raziodnaro  üal.  6688 

razionaro  ital.  BG90 

raziooo  »toi.  6687 

razitz  prot.  6612 

nuMNur  p(|r.  6690 

zanNi  4Nm.  6687 

moaar  pror.  mm.  6690 

rsKh«  pro«.  6687 

razza,-o  ital.  752  6611  f. 

razzare  ital.  6U(i9 

re  prov.  6804 

ro  a/r«.  2241.  6691 

r^'  ital.  6906 

i«al  MMN.  pt§.  6770 

ntl«  «ML  6770 

realme  aJtsp.  6769 

real-8  jtrot.  0770 

roamo  i(n/.  a/fvjv.  (j7(iti 

rubaquear  ptjr.  6814 

robarbaro  ital.  6890 

rebatar  s/^an.  pfj^.  6662 

rebbio  ital.  6918 


nbec  fre. 


6695 


rebelar  <>paR.  6710 

rebfldn  ■•ipaii.  ti'lQ 
rcljfldia  .•ipaii.  (1710 
rebellaro  ititl.  ß710 
r«bellar  ptg.  6710 
rebelle  /"r*.*  6695.  6710 
nbeUn  iVr«*  6710 
reMlin  tpan.  6898 
rebentar  ;>f(j'.  6Mi8 
rohotar  yi/y.  <J814 
reboiulro  />rp.  afrz.  6835 
reboque  pfc^.  6816 
rebosar  sp.  6806.  8652 
reboat  pro»,  afrg.  6884 


I  nWtar  pror.  6704 
reboadier  /r«.  1404 
reboars  fre.  6711 
'  reboarBpr  fr*.  6711 
I  reboiiB  nprnc.  07 11 
.  reboz  prov.  afrt.  6836 
I  rebrousaer  fre.  6711 

6716 

'  rocadar  ptg.  671^ 
recado  «pan.  6713 
recamar  in)an.  ptg.  6666 
reoatner  /rr.  6666 
IMMBO  ipan.  pt(i.  6666 
iMomf  o/t-f.  6712 
TCO«n  üdL  6714.  6716 
recata,  -o  »p.  ptg.  1633 
recatar  sp.  ptg.  1633 
recaudar  »pan.  6713 
recaudo  span.  6713 
recchiurella  ital.  6785 
reco  riMii.  6717 
twamptf,  8BM 
noriMT  fty.  6719 
refiBUr  »pnn.  6719 
recebro  ;)ror.  (".719 
recent  fn.  0717 
reoontar  .tpa».  ö71H 
recente  itoi.  pt.^r-  6717 
rocons  pror.  6717 
reono  ptg.  8984 
rocopta  proo.  6719 
receroelat-z  prov.  6720 
recercele  afre.  6720 
nCBTi)  ital.  t)78B 
rwett©  /ra.  6719 
recevoir  /Vi.  6719 
reche  fre.  6848 
rechigner  /Ir/.  4538 
noliin  ofre.  46S8 
redu'nwr  nfrz.  6718 
rBchinsior  n/'r^.  6718 
recibir  span.  ß7I9 
reden  n/kin,  ß717 
reciente  sjian.  ß717 
rt^cif  fri.  747 
ndli»  ptjr.  747 
ndo  «pair.  6934 
rer.lame  /rr  1927 
rcclamer  frz.  1!)27 
rwluLTf  xpa».  4ö5fi 
r«c'lutare  itoi.  46i>6 
rocloter  afre.  4666 
recobrar(se)  prv.  «||i.6780 
roeodlr  altsp.  6781 
rocoUae  afn.  S707 
reonnhewr  p^.  6732 
reconnaitre  fre.  6722 
I  roconnoisMr  prov.  6722 
I  roconooiT  .f;*/!»!.  6722 
rooonoaoer  pmv.  fi722 
laooam  nfrz.  G74ß 
ncoQBM  N/ir«.  6746 
riem»  ptg.  6796 
rocoHvrer  /"»'-.  R730 
recr'Mut  afr:.  ()723 
rccrecflr  .tpan.  ß725 
rtKireer  a^tjyp.  6723 
(ae)  recreiro  afre.  6723 
recnaoer  ftg,  6735 


reereo  o/hr.  6723 
rsertae  ii/ir;.  4556 
rwrozon  prof.  6723 
recrezut  prov.  6723 
n-^  riro  fre.  6850 
recroitre  /r^.  6725 
wcnio  fre.  4566.  6725 
raernter  fre.  4666 
rarteur  /V#.  6797 
fi'ciia  cnt.  .iprtn.  6T96 
roouar  pt;/.  G729 
rccudir  ,'(/>a>s.  pf<;.  6781 
recular  «pon.  6729 
MCOlM  fh,  9929 
iwmmiMti  nm.  6732 
nenpeiMf«  <ialL  6780 
recnpero  »fd^  6780 
red  span.  6872 
redar  span.  G872 
redder  mittelfre.  6698 
reddo  6924 
rfldea  pl^.  6877 
redectUa  ipwi.  6873 
i«d«iiick>-«  pro«.  6786 
red«mir  «pan.  6788 
rcflomii^lo  ptg.  6735 
redeuiption  w/rr.  6735 
redende  ptg,  6785 
redenoton  <tpan.  6735 
redeazione  ital.  6735 
redeniore  iUd.  6786 
redor  a/^  6787 
redil  »pan.  ptg.  6876 
rodiniere  ital.  6738 
rediniir  .f^ia.  6738 
rtdina  lUil.  6877 
redingote  frz.  4564.6018 
redoe  agnorm.  6866 
redo  ital.  S986 
ndo  oa<.  7O0O 
redola  «»cd.  4787.  8837 
ro(do)inoinbar  ptij.  537(5 
re(do)moinhu  ;«/</.  r>376. 
ßsii 

reden  prov.  I(y02 
redondear  sp.  ptg.  7(XH 
redondo  q».  ptg.  7002 
redoflhar  pro«.  7000 
redor  «p.  p(^.  6992 
redorta  prov.  6882 
redott-r  a/^rr.  (1737 
redoubler  frz.  ß740 
redouU-  frz.  2709.  G789 
rodoator  /r«.  2709 
redrar  aUip,  flg.  6886. 

6887 
redro  span.  6886 
redruBa  span.  6887 
reducir  »pan,  6739 
reducto  stpan.  GlA'.i 
reduire  fr«.  6739 
reduto  ptg.  6739 
I  cediitir  pto.  6789 
ne  «Av.  6088 
i  refe  ital.  6787 
!  rofera  altptg.  66ua 
refega  ;-?(/.  6618 
refem  pt$r.  6624 
reflechir  fre.  6762 
nflectir  eot.  ^.  ptg.  67<K2 
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reflejar  span.  6762 
retlet  frt.  6768 
reflöter  frz.  6762 
roHexio  plg.  6768 
refloxar  rat.  sp.  pti/.  6762  • 
redexion  lijjuH.  6763  ; 
refloxion  />j.  6763 
reäexionar  iqxtn.  6763  i 
reflocher  afrg.  6763  > 
i«fr«in  fn.  6764  | 
nAraindro  afrz.  6764  i 
refniit-z  prw.  67t;i 
refrau  »/^a»».  t>7U>t 
refranger  ptq.  6764 
refrauK»!«  tioi.  6764 
refranher  pro».  6764 
i«franh-a  prov.  6764 
TCifrio  /ifjT-  6764 
refrogar  *p.  2948.  tu 05 
refreindr«  afrz.  6764 
refri-ner  /"rz.  4266 
rofricga  »pan.  6766 
refrigere  rt/r».  6766 
nfngBii  GOi.  6766 
nMgvrio  itäl.  »pan.  ptg. 
6766 

rofrigeri-s  pror.  6766 
refriiii-fl  /icor.  6764 
refriogir  npan.  67CA 
raflinber  proe.  6764 
nfngiMr  frt^  8324 
nAiitar  jtrov.  6767.  6768 
nfusä  rum.  6767 
refusar  rlr.  prv.  eat.  ptg. 

6767 
refuaer  frs.  6767 
Mfutar  cot.  qi,  6767. 

6768 

nfater  /Vf.  6767.  6768 

ro'^;i  yrof.  6912 
rugiUQ  /(.;.  8874 
n>Kal  frz.  3633 
regalar  ijpait.  j>(i7.  2683. 


nsab  ttol,  6770 
i^gaht  fn.  8688 

rrttniiü  xpmi   ?  fr?  :^7(t7 

3633 

reganar  pro«.  6712 
f^ian  «jNm,  6712 
nginbw  prov.  ptg.  6718 
niMd  frg.  8866 
regardor  /r^.  8865 
regata  ital.  2837 
reger  »mSI 
reggere  üui.  tiiöl 
reggetta  ital.  6782 
ngghia  ttel. 
raggU  itoi.  677S 
reggimento  itof.  6775 
regia  ital.  6773 
regilo  pti/.  t;778 
regibor  «/r*.  (i77l 
regimber  frz.  6771 
TvgiiM  /■«.  6774 
rBgiawnt  fn.  677S 
ngim  ital.  prov.  6776 
mgio  ttai.  6773 
ngion  tpam.  6778 


r6fi*ll  l^r«.  6776 
ngioae  «aL  «778 

t^o-8  prov.  6778 
regir  ^ro».  span.  6781 
ivgir  /"rj.  tST'il 
rügisme-s  prov.  6774 
registo  6772 
registre  prov.  frt.  6772 
rogistro  if.  »jt.  ptg.  6772 
regia  prov.  »pan.' ii782 
reglar  prw.  6783 
röglo  frz.  6782 
regier  frz.  6788 
rpglia  comosl-.  6616 
ngUsM  fn.  3707 
ngn»  jirov.  «ot.  6877 
regnar  prop.  6779 
regnare  Üal.  6779 
n  i,n);it-2  proo.  6780 
ri'gne  frz.  (i780 
regnor  frz.  6779 
regne-g  proc.  6760 
regoo  Ual  6780 
regnon  o^ri.  6817 
regoa  ptg.  6782  1 
regodjarse  tpoH,  9691. 
3620 

regocijo  span.  3625  [ 
regola  ttii]^  6782 
rogolaro  iUi.  6783  < 
reguiaar  tpam,  6764. 7012 
regolixia  nUü.  8707  | 
regona  «pan.  6922 
regozijarse  f}t(f.  3621. 3625  i 
rt>gr:i  /itfi.  (1782  i 
regrar  pig.  6783 
regret  frz.  6847 
regretter  frz.  6847 
regueldo  «p.  6784.  7013 
reguera  ,v/«j>i.  6922 
regultt  rum.  t;782 
regulä  ri/iK,  (;7Hi( 
regulär  cn<.  «prtfi.  pfo.  , 
6788  ' 
nmxmt  «Uo.  6{ 
nnen  irpati.  86S4 
ri'hiMiiIija  aJ/*p.  6764» 
reliiua  cut.  6854 
rohuaar  /»rot .  «pan.  6767  i 
rehuzar  proe.  6767 
rei  prr.  pfr;.  <J804.  6906 
laidar  »pan.  0B16 
rviUe  o^«.  6637.  6789 
rein  tifr:.  081" 
reiua  //rcir.  spau.  ii77t> 
reinur  «pan.  p^/.  t)77!t 
reinchar  »pan.  3^54 
reine  ^r«.  6776 
rauMtte  fn.  6647 
»inh*  piff.  6776 
reino  ncM«p.  pt</.  6769 
reino  «pan.  ptg.  678() 
reiu  iipiDi-.  Ü7S2 
reir  «p<i».  6914 
reire  pror.  6886 
rei-e  prov.  6006 
r«isne  afrt.  6866 
nitk  ital.  6795 
niver  r(r.  6838 
niza  ptg,  6661 


ralxwr  ptff.  6062  i 
reja  «pcm.  6637.  6788 

rejal-B  proc.  6770  i 
rejo-B  prov.  6778  1 
n'lais  /rj.  (;7!t>i 
relaiftser  /r«,  6798 
relanipagiuar  tpam.  ptg. 
3494 

rolinpago  $p.  ptg.  3408. 
4651 

relation  frz.  6797 
rolayer  fre.  6798 
relonqiiir  afrz.  6802 
relevar  »p.  ptg.  6790 
relever  /n.  6798 
relevo  ptg.  67M 
reiha  pro9.  ptg.  6627. 

6782 
relho  nprw  67S2 
relief  /rr.  6799  i 
n  licfa  »pa«.  6799 
religbie  rum.  68U0  i 
nliglikNi  rum.  6801 
roligilo  ptg.  6800 
religioux  frz.  6801  ! 
religio  fa(.  6800  > 
religiun  frz.  span.  6800  i 
religiono  ital.  tjsot» 
religto-B  pro  F.  6800  l 
religiös  prov.  cat.  tiSOl  i 
ivligioM  ü.  sp.  ptg.  6801  I 
ralioehar  »pan.  3954 
rolinquir  afrz.  6802 
relia  cat.  6782 
reimen  t  afrz.  6668 
relogeiro  pt^r.  3^7 
«doKio  |>^.  W98 
relfij  ^/Ktff.  8B86 
reluj^oru  »ptm.  8897 
relojoeiro  ptg.  8997 
relot^^  pror.  3998 
ri-lur|H((r  frz.  4931 
rel?a  p/</.  3929 
altptg.  6804 
ital.  6806 
rtmaiM  mm.  6806 
remanecer  «ip.  ptg.  6806 
renianer  pro».  684J6 
remar  pror,  »p.  p<7.  (i810| 
r«iaaro  ittd.  6810 
nnatar  ^o».  6805 
WMto  tpcan.  6806 
remUai  frt.  86 
rniTihhiviT  /^c;.  35 

rembolare  tia/.  tiSlH 
roniodar  xpan.  p(.9.  6788 
remercier  frz  5248 
ramigare  i(a(.  6810 
raair  ^9.  6788 
romo  ü.  sp.  p(n.  6816  | 
remoinhar  plo.  5370.  6811  i 
reraoiiilio  pt;/.  ä37i).  »isii 
remolacba  span.  739 
remolcar  eat.  »p.  6814 
nmole  frg.  6819 
nmoUnar  <p.  6876.  6811 
romolinare  i(.  5376.  681 1! 
noiolino  ital.  span.  5376.j 
6811  i 


reai«liM  »pai^  681S 
imwiqQ«  ZV«.  6616 
rtmorqner  frz.  6814 
rmnouea  »pror.  6814 

remouiirf!  frz.  6812 
remoulin  afrt.  0376.6011 
remouUner  tä^fNtn*.VIlK. 

6811 
noom  /V«.  6812 
rempar  frt.  4112 
remparer  frz.  4112 
rempart  /"r«.  4112.  6668 
rem-g  pror.  6816 
remucr  frz.  5518 
raa  pror.  cot.  «p.  68M. 

6817 
rena  t<«/.  717 
renard  frz.  6777 
renardie  afrt.  6777 
rencensar  prot.  6718 
rencilla  «pan.  6934 
raoooa  «POM.  6641 
noflor  memp.  6644 
reniva  prov.  6931 
re'ncura  ^n.  6646 
D.Muhi  p<7.  0646.  6734 
rriiilaa  pty.  2489 
roinlor  pljf.  6734 
rendija  neutp.  6760 
rendere  »tal.  6784 
(«adir  «pan.  6784 
fMldita  üal.  6734 
de  rendon  «pan.  6646 
rendre  prv.  frz.  6734 
ri-ne  nfiz.  0855.  6877 
rengar  prov.  6931 
reoge  a/r;.  4022.  6963 
rengla  cat.  678S 
rengreger  frz.  8761 
renbar  pr«r.  0779 
renhir  pdj.  0034 
renbo-8  pror.  t>517 
reniHor  /"r^.  &602 
reuillar  eat.  3954 
n6ir  »a».  6884 
non«  /ht.  6648 
renoelar  pror.  6813 
renoncer  frz.  6820 
ronotiill'ji  ajrz.  6649 
reiiou-a  pror.  68 IS 
noovar  prov.  sp.  6818 
iwftf«!»  pro«.  6816 
nocvero  apuN.  6818 
renovior-.i  pror.  6816 
renso  Utä,  6äOö 
renta  pror.  span.  6281 
rentar  cat.  6718 
ronte  /r.-.  0734 
nata  ptg,  3864 

MDHWO  OpM.  6818 

renuncia  ap.  pf/?.  6*20 
renunciar  <rp<in.  0*_'ii 
reininpio  ."*/>.  p/7.  0*20 
renTerdie  a/W.  6706 
reo  verser  frz.  6896 
noyir  eat.  6084 
no  Ital.  «WHflBt.  ^  #(1  • 
6891 

reobarbe  c^r«.  6690 
npainr  pfp.  6884 


Digrtized  by  Google 


Romanische«  Worivt^rxeichnis. 


lül 


reiMÜrar  proo.  6606 
repaire  afrz.  6896 
rcpair©-8  prov.  f;S2ü 
rfp;«irier  afrs.  üs2G 
repaitro  fn.  6H"J5 
ri'paiiilre  frz.  t)752 
reparar  sp.  ptii.  BdM 
lepaxer  fn.  6924 
npaio  qMm.  €894 
repaa  /Vir.  6826 
repausar  prov.  6827 
repen-B  proi\  6633 
repentaiile  afri.  6829 
repeatir  jffov.  /V«.  «tMn. 
6894 

repMtini  ital.  6884 
x^wtar  /l'f,  6831 
i«p«tom  dal.  68S1 

rep.'titicm  fiz.  6830 
rcpit  /r*.  (>bö9 
repolho  6843 
rapollo  span.  6843 
imoncbe  npav.  6661 
«äpondi«  /r«.  6861 
fepcHMr  «paii.  6886 
niponse  /rz.  6861 
repör  ptg.  6ö3ö 
r«pos  frz.  (i827 
reposä  r«»».  «827 
reposar  span.  t)K27 
r8p<M«r  /ir«.  6960.  6827 
repouaar  ftff}  6887 
reprendre  frs.  6838 
reprnaaille  /rr  6839 
rt"|>re,sali.i  .v/(f»i.  G83H 
ft'prvsL-iitatioii  Irz,  öHiHi 
r«pre«ent<;r  /f.-.  S837 
raprobar  span.  6842 
rqHrochar      ptjf,  684Ü 
ceiwoeb«  /r«.  t^^ptg.  6840 
npvodwr  fnr.  8840 
repropchar  /»roc  (>940 
repropoho-B  ;*ry[;.  öö4U 
rt'firouviT  vfri.  6842 
r&provcr  a/*!'«.  6842 
reptar  pruv.  «toWMI.  fite. 

6644 
rapQiM  nm.  6886 
rütiue  pk.  6848 
re(iuebrar  fp.  2259.  Ii724  I 
requerer  ptg.  1184,')  j 
requerir  »pan.  iiü^b  \ 
requerir  frz.  (»4ö 
requer re  jirov.  6846 
requeata  pnn.  tpam.^. 

6845 
requeta  frz.  6845 
requiebro  «/>.  2250.  0724 
reqailia  paduan.  (>8()it 
requiu  frz.  GSUi 
raquinquer  fre.  4562 
IM  prot.  6804 
VM  rtr.  6848 

TM  ff^Afta  6689 

resahir  p((j.  f;S53 
rt'Bair  6Sö3 
reaalir  «pan.  6863 
resar  eat.  6721 
resari  rum.  6863 
rteui  fiMi.  6766 


rSHbate  rum.  6741' 
ro(8)cbignier  afrz.  4688 
R'i  >i)chinbar  pruv.  4538 
rtiscindere  t(a{.  6849 
rescoave  rum.  6745 
leacodte  ih-op.  6746 
riaeoU  ruM.  6743 
iMOODdr»  prov.  6744 
naoorr»  6746 
rescoB  afrz.  prov.  6746 
roscoBsa  prov.  6746 
rescost  /)ror.  6744 
roscouitse  nfrz.  6746 
rescrerer  6860 
reaoribir  «pan.  6860 
nicriTere  itat.  6860 
i4m  8794 
rPManilnA  mm.  6868 
resean  t(/"r.'.  r>KRO 
resecare  dat.  (ibul 
re«el  afrz.  6880 
roseaU  <0-;r.  6879 
resfata  mm.  6747 
liafii»  fWM.  6748 
rtifen  nm.  8749 
röflfringe  rum.  6760 
rt'silior  />.-.  (5853 
rcsilir  .v;<a/i.  »j8öM 
rü«ina  »/.  cat.  «y/an.  |>(^. 

6854 
FMin*  f  rz.  6864 
fiqadeei  mm.  67&1 
raaua  «;>an.  pf/jr.  €068 
resoar  ptg.  6857 
n-süifjnier  a/rz.  7617 
rasula  ifn?.  4737.  8637 
resolver  sp.  ptg.  6856 
reaonar  pror.  spa».  ptg. 

6867 

ZMfloiMr  /».  6867 
reMplar  ttpan.  8868 

rt'.HOrdr.^  afrz,  6870.7964 
rcsorfiiT  priir.  6870 
rusor^Bru  itai.  (;87(). 
reeortir  a/r*.  6870 
RWudre  frz.  6856 
iwpect  frg.  6869 
iMpcotar      .  6866 
respectr»  span.  6869 
respeitar  prr.  ptg.  6858  f. 
roBptiUz  ;/»o«.  6859 
respvrir  prov.  2987 
rc3pfltar  spnn.  6858 
mpflto  «|i«m.  6859 
rtspioi  fiNHw  6754 
respiog«  f  NM»  6788 
reBpinure  ital.  6880 
roBpiror  fr::.  6SG().  7C8G 
reapitier  (V*"- 
respitti)  ittd.  7tiS3 
resfoUnliue  rum.  6765 
iwpaiiuiar  ip.  p^.  6861 
ro«ponili»  pro0,  6861 
respoiidnr  (Mt.  6861 
reepoua  eat.  6861 
rosponso  cUtital.  »p.  ptg. 

r.8Gi 

rgmpöä  proo.  (iätil 
reapOBt  proo.  6861 
ntpotta  ptg.  6861 


rM|HUide  rum.  6861  [ 
Mepoeata  «po».  6861 

rospuns  rum.  (>86t 
res p US  rlr.  iWtil 
n-s<jiiii-io  s;>.  <i.')S7.  (5767 
rcsquittti  tt.  <>8öij.  7G83 
nwa  tia/.  i>951 
itwooar  col.  6657 
WMorgBT  pro«.  6870- 
iMSort  frz.  6870 
retsortir  /"rz.  6870 
roBSOorce  frz.  79G4  i 
reat  nproo.  cat.  6864 
resU      7».  6772. 8864. , 
6867 

nitMyar  t^ftui,  7734 
taatu  j»iv,  «p.  9^.  6867  I 

reatanra^o  (;8(>2 
restauracion  upmi.  üöt;2  , 
re«tauracio-B  prov.  6862  ; 
restauraot  /'r4.  6863 
reataurar  pr09.  »p.  ptg. 

6863  [ 
naUninTa  ital.  6808  | 
restauration  fr:.  6B62 
restauror  fre.  tiäöä 
retitauro  ital.  6863 
nisto  «arrf.  /'rz.  ptj^.  6864. 

6867 
nator  frs.  6867 
nrtio  ütA.  6866 
natitaer  /r;.  6865 
leatitttir  »p.  ptg.  6865 
restituiro  itiU.  6865 
restiii-s  /*ror.  (i866 
ri-fito  «■(.  .v/y.  0067 
reatoarc«  rum.  6759 
rostolho        7779  i 
rtatonw  rum.  6766 
laatraindre  frz.  rä68  > 
reBtronbor  j)nic.  ßS68 
reBtrick»  s/>.  (jM^s 
restrit^nori)  (Vn/.  G-H(>8 
restringir  »p.  ptq.  0a68 
reBuflü  rum.  USÜlJ  j 
reaunä  rum.  6807 
taaorgero  iicL  6870  1 
re«uigir  frs.  $p.  ptg.  6870i 
ri'-BUBciter  frz.  6871 
reevi'  -//>■:.  i;"'k 
rotaiuii  ^yj.  ;/f</,  ÜGtH 
r»tar  veu.-ip.  6844 
ret«  »taiL  6872 
rete  rum.  6873 
rator  a/V'«.  6844 
roÜcelU  itol.  6873 
ri'ticulo  /"r.-.  ß375 
ri-tif  /V;.  f>8(;b 
r.'tiiifi  ital.  tiB77 

retoAar  span.  6889 
latoBo  ntam.  6889 
ratorta  «p.  p<jr 

retorte  frz.  QS82 
retraer  spau.  tJ8ö3  I 
rt'tratfi'  ^883 
retrabir  ptg.  (id83 
retraire  prv.  frz.  6883  ' 
ntraanr  eat.  6886  i 


«4tl4elr  n^r^.  7812 
ntroanchH  prew. 
retrcwncho  o/rr.  6886 
rotroöiiK«  «/'■».  6886 
retroenaa  pror. 
rotta  ital.  753 
rettore  «tat.  6727 
reu  rum.  rtr.  ofteo/.  6891 
teubarba  prem.  6890 
imbe  afre.  7003 
raulfl  o/r/.  6762 
reuma  it.  sp.  ptg.  6906 
rouper  altpie.  GSdSl 
reu-8  proo.  6891 
rüuser  afrz.  6767 
röaaair  frz.  2944 
rlhitate  rim.  6796 
ranvar  afrs.  7004 
rnvft  pror  2815.  6698 
revaaelio  frz.  tl900.  8736 
revanchor  frz.  «9(M).  8786 
roräraä  rum.  tö&äii 
re?e  frz.  (mundartl.)  6651 
i4fe  /».  6697.  6686 
mwMu  frs.  6807 
revel  o/"ri.  R710 
revelor  afrz.  G-j'JB.  6710 
r  Weier  frz.  6894 
revelim  pt^.  6893 
revellar  prov.  6710 
re»ol-«  prov.  6710 
veTengier  a/ir».  6800. 8786 
rovenir  frz.  6895 
rovenjar  prc.  6900.  878Ü 
revtMitar  .-'/^a».  6888 
rover  frz.  2845 
reverdir  frz.  t]708 
rfvara  jjrop.  />/.  ti897 
ravataar  frs.  6896 
rorartar  «p.  jity.  6898 
nvwrtii*  prtM.  6888 
rovi'-'i  .sjutn.  f>897 
revenar  aj/aii.  t)Sl9<5 
revi'Ä.sa  ;>(7.  1)897 
reveasar  pt;/.  (km.  6897 
reveaso  ptg.  6897 
mos  jJtj?.  68Ö7 
MToir  frs.  6886 
reroia  a/Vv.  6887 
rovolcarse  spmt.  6904 

volt-a  ptg.  fiOOS 
n.'voltar  p<^.  üiWU 
n  volte  /"rz.  6903 
ruroltar  6903 
nvolatioii  frz.  6902 
malfar  «p.  ptjr.  6804 
reroi»  jft^.  8967 
ronte  frz.  (J8!>9 
rey  K]>aii.  (ii)U5 
rt?jaluiL'-s  7*roi\  (i769 
rejna  «ipan.  677(i 
ngmar  qwn.  6779 
njM^  pro».  6780 
reyöo  j|poN.  6780 
rei  /Vf.  pt.«f.  6669.  6682 
rez  de  chio  ptg.  6682 
rc/,a>^u  apnn.  7167 
rezar  cat.  «p.  pt^.  6966. 

6721 

reselar  ^tptm.  8984 
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mel«  «j'tui. 
nwBMrjmw.  ti738 
ranMM  jurov.  6786 
raniB  pro«.  €864 

rezza  ital.  (>872 
roz/u         924  ' 
rezzölu  snrd.  (;S7!( 
roxzuola  %tal.  i>879 
Rheims  /V«.  G808 
rhenii»  tftm,  6906 
rhnbM-lM  /nr.  6S0&  «800 
ihoiM  6006 
ri  rtr.  6914 
rial-s  ;;r'Ji-.  r>770 
riba  span.  uUf.  6i)35 
ribaldo  mi  ^fnm.  ptg. 
4019 

ribalUre  ital.  6708 
libaa  a/r«.  6088 
ribar  prov.  6011 

rili;itt,'(>-s  jiror.  G!)37 
nbaud  /"rj.  4019.  6597 
ribaudcqiiiu  frr.  4019 
ribaut  z  prov.  4üW 
rib«  /r.-.  6823 
ribeba  üaL  6696 
riboea  tkil.  6606 
ribeim  prov.  ptg.  6086 
nb«r  ofirs,  4019 
ribera  ä^/i.  G93ü 
ribk'tto  i'rz.  Hs2'2 
ribre/.7i.  itul.  134» 
ributtarc  ital.  Ij704 
ricaiaare  ü(U.  6666 
nemo  ita/.  6666 
neumr  nfrz.  6712 
ricapitarp  it'il.  0713 
ricajiit..  ii'«/.  6713 
ricjar  2s8i) 
riccattare  t^a/.  6715 
riflttttotora  ital.  0714 
fioahMM  üal.  6996 
lifldotiMi.  S880 
Ti«co  Hai.  692» 
ricovere  »<n/.  6719 
riebe  frz.  6926 
richosfio  /rr.  6926 
richii'baut  nprov.  TIS 
liebwdei«  üal.  6846 
ridiiMta  itaf.  8846 
rico  apan.  ptg.  6096 
rii;o  ptg.  28S9 
riconoftcon-  6722 
ricoverari'  Unl.  6730 
riaivtTi.»  i7a/.  6730 
ricovraro  Hai.  6730 
riendente  iUd.  6728 
rieniln(ai)  ilol.  6798 
ricndato  «toi.  6^8 
rif-rescero  i<a/.  6796 
ric-8  prov.  6926 
ricnperare  ital.  6730 
ride  /■«.  »MW.  6918  f. 
rideaa  frt.  6918 
rideU«  fTB.  6918 
lidw  /f-«.  6018 
ridere  üal.  6914 
ridicule  frz.  6875 
riditore  (iitl') 
ridotto  ital.  6739 


ridnrre  ilo/.  6789 
riuoer  rtr.  6786 
fiel  fpan.  6782 
rien  /rr.  5573.  6804 
rionda  »pan.  6877 

'  riero  afrz.  6885 
rieago  »pn«.  6851 
rieur  frt.  6916 
rifa  COl.  «p.  /»{jr.  6920 

)  rifar  noii.  4016.  6990 

I  Hfa-nfa  «pa«.  4016 
riffa  i7.  rtr.  6920.  4016 

'  rifTer  afrz.  6920 

'  rifie-rafTa  romatfn.  4016 
rifllo  a/"rr.  6919 
riffler  afrz.  0919 
rifiotate      6767.  6768 
rifiato  iua.  6768 
riflard  frt.  6919 
rifler  n/rr.  6919 
rifloasiom  ital.  6763 
riflettore  »ta/.  6762 
rifrangero  ital.  6764 
rifrig«rio  Ual,  6766 
rifuaan  »toJ.  6707 
ligaiial.  8B81 
ligare  iMl.  8928 
rigattaro  ital.  2837 
rigido  i/rt/.  6924 
rigo  ital.  6921 
rigoglio  ital.  8<)13 
rigogolo  i(n/.  916.  922 
rigole  N/r«.  6922 
rigoletto  üal.  088 
rigonha  altplg.  4488 
rigoro  ita/.  6949 
nie  rt/«i.  6976 
rijtt  span.  6951 
rijar  npan.  6962 
rilaadare  tfdj.  6798 
rilaasaro  iUü.  919^ 
rilaxione  Ual.  &IVT 
rilerare  ital.  6799 
rilevo  itdl.  (;709 
rilhar  jit<j.  tiStOI 
rilievij  ital.  6799 
rima  i(.  prov.  »uan.  ptg. 

6927  r 
tiai  niM.  6B9B  V- 
rinanm  it.  60B0.  680( 
rimar  prov.  apan.  ptg. 

6927.  6929 
riiiiam  ital.  6927 
riinatur  rum.  6929 
rimbrocpiare  ilul.  (J840 
xiinbiontolai«  Oo^.  6841 
limbiottara  ÜaL  1867. 
6841 

rimbrottolara  ital.  I3S7. 

6841 

rimburobio  »7fi/.  H42.") 
riine  afrz.  6917.  6927 
hmodin  ütU.  67S8 

itoi.  6807 
üal.  6807 
Timer  <t/l>!r.  6017.  6997 
rimettero  ital.  myH  f. 
rimorcbiari'  ttal.  6814 
rimorchio  i7a/.  6815 
rimpettu  ital.  6793 


rlnproeeiare  ital.  6840 
rimproTeran  tial.  4146 
rimproveKi)o  ikU.  4146 
rim-a  pror.  6927 
riinurcliiare  ital.  6814 
rin   rnwiish.  altfrz.  ptg. 

6792.  <>817 
i  riHa  ^/Min.  6934 
rincä  rum.  6974 
rindto  pto.  6641 
Ttnuean  frt.  6682 
rinnor  n/rr.  (wl-S 
rini  liar  /j/r/.  3954 
rincheza  rum.  3954 
riiK-on  span.  6641 
rinculare  tldl.  6729 
rindano  nun.  792.  8969 
iIiidnBdl  mm.  8960 
rinfranTOecaro  ital.  6791 
ringhiaro  ita/.  6934 
rin^'liiiT.i  itnl.  1021 
rin};i  rum.  6934 
ringla  ^pa».  6782 
ringlera  apan.  6782 
ringlero  «po«.  6783 
ringlon  «pa».  67S2 
ringraxiara  it.  8756.  6248 
rinhäo  pt^.  6817 
rinic  rum.  6819 
rinirhiu  ntui.  6819 
rinnovare  i<a/.  <i8I8 
rinon  »pan.  G817 
rinoTare  üot.  6818 
lintnuafo  U.  440&  8416 
rinantiaro  ital.  6890 
rinyo  Cd/.  6817 
rio  »7.  s/j.  jjf^.  3347.6801. 

6910.  6950 
riono  ital.  6778 
riiorte  fra.  6882 
liota  piw.  0010 
riote  a/V«.  6010 
rioter  afrt.  6910 
riotta  ifrt/.  6910 
riutUro  ital.  6910 
ripa  ital.  sp.  ptg,  6882. 

6935.  7209 
riparara  ital.  6824 
ripaiia  itoL  6886 
ripara  Kol.  8894 
ripaftPcro  Hai.  6825 
ripentaplio  ifn/.  6B29 
rij«Mitir-ii  ital.  68:U 
rip«toro  ital.  6831 
ripettDone  t7(i/.  6830 
ttpia  apan.  ptg.  6882 
riniar  apoN.  6882 
ripido  Ital.  6987 
ripio  mlencian.  sp.  ptg. 

6932 
ripire  ital.  6833 
riporro  Hai.  6835 
riposare  H.  5960.  6827 
riposo  H.  5960.  6827 
ripnodaie  üiU,  6888 
TtpreaagUa  tlof.  6889 

riprescntare  ital.  6837 
ripresenta/.iuiiL'  6436 
riprovaro  ital.  6849 
rir  jitg.  6914 


rin  prov.  /rr.  6914 
ria  mal.  rtr.  prv.  frt.  «f. 

6784.  6612.  6989.  <9a 
riaa  «pan.  6946 

risada  span.  ptg.  6940 
risalirc  ital.  6853 
risata  ital.  6940 
risca  ptg.  6851 
riaeattare  ital.  6742 
Tiaeatto  ital.  6742 
riaeo  «pan.  ptg.  6861 
riacoBsa  i7a/.  6746 
ri«crivere  ilal.  iWri) 
riseuotoro  tlal.  (i74G 
risecaro  ital.  61:401 
risee  fra.  6940 
riaagai»  ttoj.  6861 
riaele  /Hmrf.  781 
riserbare  «(a/.  7427 
riservare  Hai.  7427 
riaiSt  rum.  6940 
riaibile  tta/.  6942 
risibto  fit.  69 12 
riikafa  ttaL  6861 
liaiM  tiol.  8861 
risma  ital.  6953 
riso  ü.  ptg.  5784.  6846 
riaoffiare  ital.  6869 
risolvere  Hai.  68.>6 
risonare  i7«/.  »i8ö7 
riaoi;gen  ittU.  6870 
riaorto  ital.  687«) 
risparmiava  ttol.  7646 
riapettar»  ^1.  6888 
rispetto  Hai  6859 
riii|Httn  ital.  t;s5n 
rispondüp-  ital.  6861 
risponfto  altüal.  6861 
rispost  rtr.  6861 
risposU  »ta/.  6861 
rispaender  rtr.  6861 
risqiie  frz.  6861 
risquer  /rr.  6861 
risfla  i7n/.  6951 
rissare  i<ai.  6952 
rissolor  frt.  6948 
riata  piem.  6944 
ristare  t(<ii.  6867 
riatauru  itai.  6868 
riatc  ^/(/;.  6887 
ristitiiir»  ital.  6806 
ristorare  üal.  6868 
ristorazione  ila/.  6862 
ristoro  Hai.  6863 
riatra  «p.  6772.  6864 
riatrar  ap.  6772.  6884 
Tiatn  «p.  p<9.  6807 
risurgere  it^.  6870 
risuscitare  if/ü.  6871 
riU>  /"r;.  6946 
ritcnoro  ttal.  6878 
ritimo  »7n/.  69<W 
ritmo  üal.  6909 
rito  ita/.  6946 
ritoodeUo  UaL  6999 
ritondo  üat.  7002 
ritorcere  6881 
ritorta  Hai.  6882 
ritrarre  i/oi.  6883 
ritribuire  ital.  6884 
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rltroso  ititl.  0888 
ritto  ttal.  «728 
riu  cifrs.  6950 
habarbara  alteat.  <^90 
riabarbaro  neuetü.  6SM 
riubarbcr  aiicat.  6890 
rinlo  afrz.  6782 
riiirtr  cat.  6914 
riu-s  /ffw.  69&0 
riiiBoirc  itdl.  2944 
riva  i(a/.  6935 
rivage  frs.  6937 
rivagKio  ital.  6937 
riTil /rz.       |>f^.  6917 
rivale  «■<((/.  t5!(47 
nvalitii  ttal.  694Ö 
rivaliti-  /rz.  6948 
rivc  /^r«.  6935 
rivedei»  »lai.  6890 
xixm,ptg.  6086 
rivdnre  tKä.  6894 
riVfllino  ilal.  6893 
hvelto  ttal.  0897 
riveoiro  ifai  6895 
riw  /r*.  6911 
linm  4Mtn.  6936 
immn  üal,  6886 
rhrenebi«  itol.  6897 
riTencio  ital.  0897 
riTereo  ital.  Gay  7 
rivertire  t(ai.  6898 
rivesciare  ital.  6897 
riveacio  ital.  6897 
liTOi  /r«.  6811 
TtTie»  tf«;.  6B96 
riviöro  /rr.  Ü93C 
nviaita  ital.  t;'J01 
rivisitare  ttnl.  G'.m 
rivista  tl.  6899.  tiüoo 
rifo  ilol.  6950 
Tiv«Igtn  üaL  6904 
rivolto  Aal.  6906 
rivoltar«  ital  6703.  fiOOS 
rivoluiione  ttdl.  (jyo2 
lixa  />f'7.  Ü'Jöl 
lixox  ptg.  6952 
vis       €at.  5784 
riiar  «pm.  98S9 
riio  «pffti.  8889 
rizzara  ital.  0720 
ro  span.  j>tg.  HOöl 
rc'a  ru»/i.  6!l79 
roabie  u/fÄ.  7048 
roade  rum.  6965 
foatft  rwR.  6990 
tob  Ü.  in.  «p.  69&6 
roba  t(.  rtr.  altsp.  7008 
robsr  tpan.  7004 
robbia  ifii/  To  i? 
robbio  ital.  7(Kjt» 
robbo  ital,  6905 
zob«  /i^i.       68&&.  7003 
Bobert  (Mie0iU&)/Vv. 
6966 

robin  so.  3204.  6956 
robir  lutfji.  7(KII 
robi-s  prov.  7008 
roble  «f>.  i)<jf.  6560. 6068 
robo  tpan,  7008 
r6boi»  ji^.  9Wt 


j  robra  v/w«.  6957 

robuste  frz.  6959 
'  robaato  ital.  (iitö!» 
I  roc  /r.F.  cot.  6961.  6971 

roea  «pan.  pig.  3161. 

6961  f. 
I  rocaille  frz.  6961 

rocra  ir.  2151.  6961  f. 
!  ruccart'  Uai.  6971 
i  rocc«tto  ital.  6960 
1  rocchetta  itaL  6962 
Irucchetto  üei.  6860 
,  roochio  it.  6961.  6098 
!  rocchione  ital.  6961 

roccia  iV.  6961.  6994 

rocco  üdl.  6971 

rochal  frz.  4028 

roiiie  /^«.  6961 

rocber  ftt.  6961 

iwdMt  /i«.  6060 

ntchier  afrt.  6961 

rochier-s  pror.  GOC.l 

rodar  t>9d3 

rodn  «pon.  6987 

rocinante  »pan.  6987 

rodo  xjMiN.  6988 

«Mir«  prov.  t9s:j 

TOflo  «at.  6696 

rfH-üco  /'rr.  flOfil 

füi  -s  jircw.  6961 

rdih      pro9,  eal.  j><fl. 

6990 

rodar  pro«,  «pm.  pt^. 


rodela  pntv.  tpan.  6998 

rodella  pf^j.  699S 

röiicr  /;/.  i;5".»M.  6996 

rudere  itnl.  .-iard.  ('.Dli.O 

rusiiÜa       a6ö7.  6993 

rodö  cat.  7002 

roeda  rtr.  6090 

rofll«  <0v.  6098 

rooler  afrz.  6997 
I  roer  span.  ptq.  6965 

roevet  afrz.  t;970 

roffo  2o(/ir.  40  Ib 

rofia  ital.  7()iii 

n>g  imw.  7006 

rog»  pro«.  7607 

rogar  sjmn.  ptg.  6070 

rof^re  itaf.  6970 

roggia  ital  770t>  itf 

roggio  ital.  7U06 

rogna  ita/.  6976 

rogne  frz.  6976 

rogner  ttfr$.  7000 

rognio  pic.  6977 

rognon  nfrz.  6817 

roj,'iioiiL'  iM.  6817 
\  rogo  tto^.  7010 

rogue  frz.  4024 

rofaal  /r«.  4038 

rofaart  fn.  4098 

roi  frz.  6905 
.  roia  pro».  7007 

roiamant  afrz.  6738 
I  roib  rum.  7006 
•  roibÄ  rum.  IQül 
I  roid«  ^n.  6034 

roi»  off9.  6913 


rolirnon  (•/>-.  (»817 
roiier  a/ra.  OtHJO 
roil  afrz.  704!» 
roYUia  /mw.  8204.  704H. 
roilbar  prov.  7049 
roUb-B  pror.  3204 
rt.ilh-j  prop.  7049 
miilc  afrz.  7049 
rüim  ptg.  7022 
roina  prov.  7033 
roir  afrz.  6996 
roire  pror.  6966 
toiiaDt  afrs.  6717 
roiae  frt.  6996 
roisol  (i/r*.  6880 
roiseier  afrz.  6961 
roiste  a/'r/.  6694 
roitclet  frz.  6906 
roixar  altptg.  6661 
roiz  6860 
roja  eat.  T007 
rijjäo  6981 
rojar  j/l'j.  üyö4 
rojo  .v;>ri»,  7045 
roi  «pan.  pt«;.  6998 
roln  ptg.  6998.  8446 
rolar  oto.  6997 
de  fofdSo  ptg.  6646 
ro1«to  .^w.  6998 
rulö  /^r*.  6998.  8391 
rolear  itpan.  6997 
rolinba  ptj/.  8447 
roll»-8  prot.  6998 
rallo  QMM.  6098 
nio  Adf.  6066 
rom  cat.  7027 
roman  »/rz.  ti;)72 
romanee  sp.  ]itt].  (il)72 
romancoar  span.  (iu72 
romancier  af'r«.  6972 
roaMai  cat.  6986 
romani-8  prov.  6966 
romanro  proi\  6lr*)6 
ruiBiias  proi?.  afrz.  0972 
romansar  prof.  üiiTI 
romanscb  rtr.  tj972 
rotnantiqae  vfn.  6972 
roauoMr  q».  iiiy.  6973 
nmanso  ttal.  6073 
romaria  ptg.  n073 
romarin  /"rz.  (i'Jyö 
rürnatico  ital.  742 
rombtt  «<a^  6906 
ronibo  i(.  ptg.  6906.  7027 
RH&boIa  «  ta<.  6906 
roinliolM«  üäl.  6008 
rotneiro  pf/7.  6978 
r«>m«xi  (t<W.  6973 
rumorij  ital.  igMMI.  6078. 

6^ 
romiar  prov.  7026 
rominr  a/hr.  6978 
Tomim  ünL  4096 
romita  ilol.  2834 
romo  Itpan.  7027 
roinj>C(lMra  >//.  pttf.  7038 
ruQtptti  »p.  pf<^.  7028 
rompere  i<<M.  70*2"; 
rompfe  prov,  frs.  7028 
roapiw  ent  7038 


I  roftH  >y»  (((.  61)76 
ronc  cat,  6695 
ronca  "ito/.  6987.  7081 
roncar  prop.  cat.  $p.  ptg. 
^75 

nmeare  üoL  wrd.  6076. 
7081 

nnM  /nmr.  70ia  7096. 

708.8 

ronccar  ^pan,  7030 
nmoeiio  ptg,  7030 
rawajMr  tat.  7090 
ronoaro  jipan.  7080 
ntodiMr  tif^,  6790. 6976 
roncbin  pic.  6987 
roncbiono  ito/.  6961 
roni'i^'liu  ital.  7025 

1  roncin  afrz.  6987 
lond-a  prop.  6987 
nmoo  ital.  7031 

!  ronoo  span.  altptg.  6605 

I  roncone  ital.  7081 

I  rund  /rr.  7002 
ronda  üal.  HX)2 
de  rood&o  ptg.  6646 
londe  /»•/.  7002 
roadMa  frs.  6099 
ToodioBr  eaC  7015 
roDdiDo  <t.i/.  792.  31»<;(> 
rondinella  ü.  7!I2.  :!l<ö!) 
rondö  ital.  frz.  099.» 
d«  loodoD  tpan.  6646 
ranfi«»  ital.  8832.  6790 
fOollBr  ftnov.  8883.  6790 
ronflw  f\r».  88S3.  6700 
ronger        G9fif?.  7036 
rongier  afrz.  ü963 
ronba  pro«,  pt^.  6976 
ronho-s  j^rov.  6817 
ronaer-a  prop.  7026 
ronya  oat.  6976 
ronyo  eol.  6817 
roiizjir  .ipan.  7030 
lüüi&to  ital.  TOiJO 
ronzino  ital.  0'.t87 
ronzone  iMi.  7o;Mi 
roomier  afrz.  7O00 
rooler  a^r*.  6997 
ropa  it.  rtr.  gp.  7006 
roque  span.  ptg.  6971 
roquete  span.  fAg.  6960 
ro<jiH'tto  afrz.  2'^!'^ 
rore  a/r£.  «ard.  tilWo.  l»!»79 
rorqual  /r^.  6Ö9Ö 
rono  ijpan.  6964 
N«  niM.  pnw.  Ml.  6979. 
7045 

rosa  t(.  prop.  cat.  sp.ptg. 

69S0 
rosada  /yrur.  6988 
rosairo  /rj.  t;!i82 
roujo  itol.  6982 
cosaiio  «1.  tp.  ptg.  6063 
NM  frt.  6980 
Towao  fr«.  6698 
ro«eo  frz.  6988 
rosegar  pr«p.  6984 
I  roseira  ptg.  6982 
roaeftol  aUtp.  4841 
KwkH«  OdL  608« 
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frt. 

roilgnitolö  ktä.  4Mt 

njunianinha  pfg.  6986 
rüBsa  yrot.  ♦>9f^7 
ro880  fre.  6987 
roawr  frz.  6961.  7037 
riMsigDol  prw.  frg.  4941 
roMln  ftg.  6987 
iHHUijol  eai.  4911 
nttSr*  prov.  6987 
roiM  tta/.  704  ft 
roaaolaro  .'^i'  f;<j43 
rost  mw.   '£(  .  «089. 6694 
r<-v8ta  i7r//.  G08s 
roetece  afrs.  6694 
rostir  CflI.  6fl97 
iMtO  J^(^  «969 
raatn  cirf.  a}Nii«.  6989 
r08U  aard.  6979 
rot  franz.  eat.  rtr.  7012. 
7028 

rota  it.  prot.  a}t>p.  '_'281, 

69901.  WB6 
ntir  jmw.  «ai.  7011 
rote»  itai.  6996 

rotas  rum.  6991 
rot«  o/rr.  2281.  7036 
rotella  t<(iJ.  (i!>93 
Toter  frs.  7011 
roti  rum.  6996 
roti  frt.  6697 
rotilä  nnn.  6997 
rötir  /"fz.  G697 
rotji  cat.  7006 
rotlar  pror.  6997 
n.t|...8  jHTov.  6998 
rotolar»  6997 
rotolo  Ual.  6998 
roton<ia  ital.  7002 
rotondM»  «tat.  7001 
Totaodo  ütH.  7002 
rotruanpp  a^rr.  6886 
rotruengc  a/rc.  6886 
rotta  ito/.  7036 
rotto  ital.  7028.  7037 
rottura  itnl.  7038 
rotole  /n.  6999 
mtaift  Muf».  ]s<  jr.  7088 
roture  /rs.  7038 
roturier  7088 
rot'Z  /ifor.  7012 
rou  iipun.  piff.  ()^ö4 
roua  rMW.  «979 
rouba  aUjtttf.  7008 
lonbar  ptg.  7004 
nmboiNt^.  7008 
ronelM  nfirt.  6941 
roucin  n/"»",'.  Rf)R7 
ron^om  altptii.  (J661 
roue  /■«.  69yo 
rouflUo  nfrt.  6993 
rouer  frs.  6996 
lomtte  /ff.  6882  • 
Tougli  itprotf.  6968 
rouge  frz.  7006 
rouger  neufram.  (dial.\ 

(;963 
rougir  /Vr.  7006 
rouille  nfrz.  7049 
rouiller  /^r«.  276.  7049 


I  fMlUlor  «tfrjf.  7049 
Tmiir  ft^f «.  6996 

ronjn  vprnv.  6963 
j  roulör  »t/r«.  6997 
I  rounga  vprov.  6963 

roiugä  nprov.  6963 

nupkjl^  7(X)S 

raaiM  prov.  €968 

roarasei  nrai.  4610 

rousar  altptg.  6661 

rouaiga  «fw-or.  6984 

rou88in  nfrz.  6987 

routo  afrz.  nfrz.  7036 

routier  7036 

roattoe  frs.  7036 

ro(utTer  a/rz.  4026. 6970 

rouvno  fr*.  6968 

roux  frz.  7045 

rouxinlml  ptr/.  •1!)41 

royaiü  i^ui.  l'JIK) 

rovcll  cat.  8201 

rovello,  -»  ital.  6710 

rover  «/"rz.  6970 

tovm  üal.  6660,  6968 

roveacMi«  ifeii.  6697 

roreacio  ital.  RRf»7 

rovlna  ital  7022 

rOTinare  if«/.  7023 

roTiätare  ttal.  6901 

roriatico  ital.  4810 

TOTO  «firi.  7010 

Wfü  firg.  6770 

royaanie  /Vr.  6769 
j  royon  afrz.  6778 

mxu  7045 
j  ruzar  .'/irt«.  6984 
'  roEcr  ]irnr.  G9<;ri 

rozilb-z  j>ror.  7049 

roxiujmw.  6854 

nmar  ^pon.  7080 

nna  «toi.  6987 

rozzo  i'fn/.  7014 

ru  afr:.  .•'p.  ptq.  ()!tö4. 
7005 

rua  prov.  npan.  7017 
rubalda  ital.  4019 
mbftldo  üal.  4019 
ralMn  /ta.  6969 
nilwTe  ital.  7004 
nibbio  ital.  7006 
mhi  sptin.  ptg  7008 
niliia  apan.  7007 
riibim  /jf*/,  7008 
rubin  $jtan.  7008 
nibino  ital.  7006 
nibio  «pm*.  7006 
rubis  frt.  7008 
rubi")  .ij-riH,  jrtij.  7010 
rubrira  i^n/.  7tXM( 
rubriiiuo  frz.  7009 
ruca  itflJ.  prov.  284Ö 
niehe  /V«.  6941.  7040 
radietto  «la<.  2848 
nidare  «tal.  7084 
rwcio  Äprt«.  7046 
ruvo  ptg.  7045 
riida  j:)rov.  cot.  9011.  jiC;. 
7047 

rude  ital  frz.  7013 
rue  frs.  7017.  7047 


«pati.  2161.  «M2 
netls  «pon.  6090 

nier  frz.  7050 
rufa  i^rt/,  7016 
rnff  i<(i/.  701»; 
ruffa  t^i'.  703.') 
ruffa-raffa  ital.  4016 
ruffiaoo  »(<a.  7016 
rufian  qNm.  7016 
rufian-8  prov.  7016 
rufien  frz.  7016 
nifo  .s/)rtn.  «!)57.  703/> 
nifuliata  jtiV'»/.  3382 
rüg  mm  7010 
raga  it.  j>rv.  ptg.  7017 
ragi  rMM.  6970 
nigftr  Hr.  6970 
ragghimi«  iCol.  7018 
mggine  ital.  277 
ruggire  Ual.  7018 
rugi  rum.  7018 
rugiada  ital.  6968 
rugior  a/'rr.  6963 
rugini  rum.  277.  8204 
mginar  pro».  376 
rtigini  rMin.  276 
rugir  prv.  nfrz.  xp.  ptg. 
70  IS 

ragliare  ital.  70  Id 
rugnia  rtr.  6976 
rugiima  rum.  7086 
ragumare  ital.  7096 
niafrz.  6968 
ruibarbo  gpan.  ptg.  6596. 

niicol  «/;■;.  7005 

ruido  spatt.  ptij.  7019 

ruiler  afrü.  6763 

mim  ptg.  7022 

ruia  9pan.  7022 

nma  rtr.  S77 

ruina  i'f.  pror,  Atf.  j{Mn. 
7022 

roinä  rum.  7022 

ruinä  ruwi.  7023 

minar  cat.  sp,  ptij.  7o23 

ruinare  itai.  7028 

ruino  ftt.  7092 

ruiner  /i«.  6788.  7028 

ruineuz  frt.  7034 

rainM  mm.  j^rt*.  eaf.  7024 

ruinoso  it.  sj>.  ptff.  7024 

ruinu  Mird.  3204 

ruinzu  «ard.  3204 

rniponco  span.  6651 
I  rnqpcBto  fig.  6661 
I  rnir  rtr.  mfn.  6966. 7018 

misonor  spa».  4941 

ruiBseau  /rr,  69ÖO.  6969. 
7005 

,  ruiete  7046 

'  ruit  afrz.  701!) 

Iniiva  ptg.  7007 
nijn  .wrrf.  7046 
ruUo  ital.  6998 
rutnadg  bologn.  742 
rumanor  rtr,"  6806 
ramare  üul.  7028 
niniatec  crmoti.  742 

[  rumatic  piemunt,  742 


nunb  /^rf.  6008 
nmbo  ajNM.  6906 

nimopä  rum.  7026 

rumiar  cat.  sp.  ptg.  7026 

nimiiriare  ital.  4025 

rumioer  x/r.'.  7026 

rumo  ptg.  6!>0H 

rumpe  nun.  7028 

rnmiwr  ffr.  7096 

mna  rfr.  TOM 

runar  Hr.  7099 
'  runcinuB  mitteltat.  6987 

rundine  mrd.  3960 

runer  <i/V.".  7032 
I  rungier  afrz.  7026 

runza  »ard.  6976 

raolo  itidL  6998 

moto  «tal.  6990 

ruotolo  Uat  699« 

rupo  rum.  702S 

rtiptimre  rum.  7038 

rupture  /Vi.  7U3Ö 

ruque  afrz.  7040 

tuaft  rum.  6880 

raiea  jmmi.  Imb.  fm. 
6941.  7040 

raM«IIo  ital.  6969.  7006 

rosi'lia  prov.  8941 

r\i8iiie  afrt.  6941.  7040 

ruBco  i(a{.  4Mtf.4||Mm.ll^. 
7041 

nm  frz.  6767 

ruser  f^s.  6767 

ruapar*  Itet.  7048 

rtispo  ifal.  7042 

rUÄSarc  ilal.  7044 

ruaaa  «orti.  37S0 
,  matat-z  pror.  7046 

ruät«  prov.  afr£.  7046 

nutid  c^n.  7046 

ra>tn  /W.  7069 

rnatre  nfrz.  7046 

rat  rlr.  /r/.  7019.  7038 

nita  i/(iJ.  7047 

nita  rum.  7047 

niture  ital.  7011 

ratto  ital.  7012 
I  rurido  ital.  7020 

ruviataie  ttal.  6901 

nvlstleo  dtd.  «10 

ruxailn  cit.  6983 

ruxar  caf.  6963 

ruym  o/rr.  277.  «95« 

niyn  afrt.  277.  6956 

vaatir  pro9.  7016 

rouar»  itai.  7966 

nvobn  äot.  «997 

ryfliiD»  fn.  «989 

aa  j>rov.  cnt.  2756 
■a>  «pmi.  7861 
dl  fNM.  7440 
•aar  pta.  7189 
uas  afrt.  707! 
säbado  "pati.  ptg.  7iiö3 
«abana  .»;)'!«.  7052 
sabandija  ipan.  740!» 
,  sabamlia  tpatu  7052 
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nblo  i4g.  7150 
sabata  prov.  7143 
■abbadu  »ard.  7053 
aabbato  üal.  706» 
nUto  iua.  7066 
sabbioD«  ttal.  7067 
■abe  rtr.  7149 

aabousaa  |>rov.  714ti 
•aber  proc.  ettt,  tf.  pt$ 

7U7 
•aU  eol.  7149 

sabiö  it.  sp.  ptg.  7149 
sabi-s  prov.  7149 

üabiu  .srir(/.  711t> 
eable  frs.  sp.  7054.  7()5Ö. 
7572 

sabloa  frz.  «p.  7067.  706d| 
•ablnn  rtr.  7067  I 
Mbo  «ot.  7160 
labociio  i»ff7.  7151 
sabo-s  prov.  7l'A) 
sabot  fre.  U181.  7Ha 
saboUr  j'Cüc.  714H 
Mboter  f  rg.  714ä 
aabotier  frt.  2181 
aabra  /rj;  7064 
labnnaa  /hr.  7148 
aabretache  /r:.  7054 
aabuco  »pan.  7(i')ö 
aabueüo  iipari.  73-19 
aabujo  #S49 
aabalo  gpan.  7058 
•abaift  mm.  7U69 
aabnrra  üal.  ptg.  7069 
sabnrro  frs.  7059 
j»ac  /Vr.  7t)6li.  7063 
sacabncho        .  7(«)1 
aacatnan  npif^c.  70&4 
aacajr  »2><in.  ptg.  7062 
aaccader  /r«.  7812 
•accager  frt.  7002 
flacceute  ifa/.  7145 
aacthoegiarp  ttal.  70Ü2 
sacco  ttal.  706'.'.  7063 
eaocomaimo  ttaA  7064 
aacbar  spau.  pti/.  7161 
aachier  afn.  7062 
laeho  «pon.  ptg.  7162 
saciado  apan.  p(^.  7179 
saciar  »pan.  ptg.  7175 
sa<'ie<la<l  sjxin.  7174 
saciedade  jiii;.  7174 
aaco  span.  ptg.  7063 
aanomano  ^pon.  7064 
aaenrnmitar  ip.  ptg.  7066 
sacramentare  ito^.  7066 
aacramento  i<a/.  «p.  pt«/. 

70G6 
aacrara  UiU.  70t>B 
•acrato  tta/.  7067 
•acre  fn.  n>,  jrtg.  1642. 

706Ö.  70ffi 
sacre  frz.  7067 
aacrer  /rr.  7068 
8aoro  it.  7066 
8a43-ti  prot.  7U63 
sacudir  «pan.  7911  f. 
aad»  afrt,  6012.  7144 
•adio  pl§.  7112 


Hadol  /w  üc.  717!) 
sadreia  prtn».  7180 
aadnl  rtr.  7179 
aaata  tjum.  7081 
aa«t»ar  ipait.  7088 
saetta  iM/.  7nBl 
aaottan»  it/f/.  7ü33 
saettiorp  itnl.  7082 
saiTiro  tt<il  7155 
safio  j>tj.  H55.') 
aafo  ptg.  7119 
aafondar  attap.  7668 
aafre  frz.  7076 
aa^  frz.  altapan.altptg. 
711;» 

sagena  ital.  7079 
sagerida  »paim.  7180 
lagMM       7146.  7149 

aageta  eal.  7081 
Bägetä  rum.  7083 
sägetätor  rum.  7082 
MfTgio  rtffli.  28G8.  7149 
»a;,'!  cat.  7080 
sagin  ca(.  7080 
aagina  Ua.  7186 
Mgin-a  jiro*.  7060 
sagire  ttal.  682.  71S6 
aagittairo  frz.  7082 
».«»pittar  prar,  7(>s3 
jtapittario  itnl.  7082 
•agoat  rtr.  7336 
sagndo  if.  ^  ptg.  7U67 
•agnnMM  jmw.  7066 
Mgranwntat«  «Inl.  7066 
sagram^nto  ital  70fi6 
isai,'rar  prt.  f/«.  70(i8 
sagrasun  ;*ror.  7i^ 
üagrm  ttal.  {dial.\  7078 
sagro  ira{.  1642.  7065 
saguggio  ffwMM.  2664 
■agtij  piemtmL  3864 
sanir  neuptrj.  7094 
aahö  ai(.  717*> 
ealiui'o  .v/'dn.  70ä5 
sabamar  «/kim.  7931 
Hahiu  prov,  7349 
aaia  prov.  ptg.  7077 
aaibTlo  pt^.  3687 
saihro  ptg.  7068 
»aio  ^rr.  7077 
saieta  prov.  7081 
saioto  afrz.  7081 
•aietta  a/irr.  7081 
sugner  frt.  71S1 
aaignoQX  7188 
saillar  prov.  7086 
saillir  frz.  7094 
saim  (j/Vr.  7(iS() 
saiiue  »<a/.  7(t-S0 
sain  a/"»«.  ni>.  7(>80.  7141 
sain  «/>*-.  7070.  7080 
aain-dottx  nfrt.  7080 
saioete  »pan.  7(Ä0 
saino  ttm,  7936 
8ain-8  prov.  7080 
sain-s  prov.  7124 
Saint  /r.;.  7124 
aaiotot«  fr».  7128 
«aiotaa  rlr.  48 
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Saint-/,  j^ror.  7124 
sain-z  prov.  7124 
aaio  «po>i.  ;  -'^  7077 
«ailWMiit  ^ri.  7066 
aaia  pn».  1476 
saisino  frz.  7186 
.  aaisir  /^r^.  632.  7186 
;  saisoD  frtaut,  7148.  7176. 
7751 

I  8ai»e  o/r.-,  üü'J8.  7149 
;  aua  Ual  7070.  7077 
[aajar  «poit.  ptg,  1687. 

I  7213 

I  sajo  üal.  7077 
sal  rtr.  »p.  p/.7.  7089 

I  oaia  ital.  prr.  span.  ptg. 

I     961.  7ÜH8 

!  salä  mm.  7068 

j  salada  «Mit.  |ito.  7089 
aaUdo  frx.  1466.  7088 

I  aalaira  frt.  7090 

I  salaja  ital.  7090 
galamoja  ti.  5486.  7<W9 
salan)uru  rum.  IW.i 
aaiapita  it.  {lucch.)  7104 
salar  pro«,  tp.  p^.  7088. 
7101 

aalan  tial.  7089.  7101 

aalario  ital.  7090 
aalasaare  ital.  7127 
salavo  Ual.  71(i2 
sal 00  i(.  rum.  sp.  7096 
salceda  «pan.  7092 
alkal  nm.  7002 
aaleeto  «öl.  7002 
salehirha  tp,  ptf.  4487. 
71U6 

aalciccia  ital.  7106 
saldo  ital.  7096 
saldare  ttaf.  7592 
saldo  üal.  7698 
aale  tt.  flrt.  7069.  7102 
»aler  /r«.  7089.  7101 
salgueiro  pta.  7096 
aalbir  prov.  70(14 
salico  Uai.  7096 
aalicoto  ital.  7092 
aalie  mm.  7116 
•aliflia  Kol  7000 
saliere  frz.  70«9.  7090 
salir  prov.  fpau.  altptg. 

7o;>i 

saliro  itai.  7094 
aalitrtt  mm.  7100 
lalitze  apOH.  ptg.  7100 
lalitro  »pan.  7100 

sallar  prov.  7066 
»allo  frz.  7088 
Halma  tfa/.  »pan.  70S4 
saluia«tn>  tld.  7098 
salmorra  eat.  6486.  7099 
»alnior(r}^o  tpam.  5486 
salmoara  j^^.  6486. 7098 
salmuero  sp.  6486.  7099 
salnitro  prov.  eat.  7100 
salnitro  ital.  7100 
salop  /"rz.  7661 
salope  frz.  75 ')1 
aakuga  /ra.  4001.  7097 
aalpai«  üaL  2874.  7168 


salpedrcz  sp<iN.  7103 
salpplre  /re.  7100.  7103 
salpicar  prov.  qM«.  ptg. 

7091 
sal-s  prov.  7119 
Salsa  ital.  prov.  ijp.  ptg. 

6098.  7107 
salsapariglia  ttoL  7107. 

7166 

salsepaniUa  flrmat.  7107. 

7166 

salsiccia  itol.  4487. 7106 
aala^ja  eat.  4487 
salta  rum.  7106 

saltar  Kpan.  plq.  7l06 
saltare  Ual.  7108 
sälUt  mm.  71 
salto  1^  span.  ptg.  7109. 
7110 

aalnd  ^pMi.  7111.  7118 
■alndar  pro«,  est.  apmi. 

7113 
saluer  frz.  7113 
salut  fr:.  7111.  7113 
salntare  tloi.  711S 
aalntatiu-s  prov.  7112 
aalata  tlof.  7111 
aalttto  itol.  7118 
sslut-z  proL\  7111.  7118 
aalva  ptg.  7116 
salvadar  prOV.  ^fWll.p#f. 

7114 

ialvago  »pan.  7467 
salvagena  jpte.  7467 
salvaggina  «iai.  7467 

salva^^ina  f^p.  ptg.  7467 
salvaiR'  pror.  7114 
ualvario  7466 
aalTanöri  rtr.  7118 
aalvar  prr.  sp.  ptg.  7117 
salrare  »tal.  7117 
salratgo  pro«.  7467 
salvatiro  ital.  7467 
»al?at<ire  ital.  7111 
salvezza  Ucü.  711(1 
i»alvia  Ii.  prov.  sp.  7115 
salvie  mm.  7115 
ialTietta  üal.  7428 
•alTigu  m.  7116 
aaWo  ((.  sp.  ptg.  7118 
salT-s  pro».  7119 
8amacia-8  pror.  70U8 
saman  ruiM.  7471 
saminä  rum.  7472 
samarra  »ard.  2776 
a&mb&tk  mm.  7068 
saroben«  »ard.  7134 
sambaoo  tta{.  7065 
satubuo  afrz.  7120 
aamodi  frz.  7063.  7143 
samit  pror.  afrt.  3944 
samitarra  pto.  1880 
sampogna  wot.  7988 
»an  it.  sp.  im.  8034 
saBa  span.  4326.  7186 
8anar  span.  7l:J1l 
sanaro  i'toi.  71ü9 
saiiatate  mm.  7137 
a&nitoa  rmt.  7141 

prov.  7304.  8926 
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ca«.  7184  I 
MUio(h)ier  af^ww.  3B42. 1 

»ancir  fr:.  7620  ! 
sanrlar  proti.  7161 
uncnoft  jprov.  7183 
sanco  B(^.  7204.  8925 
aaacocbflr  «pofi.  7360 
MnoHi  proo.  7184 
iiancy  /r^.  7620 
sandal  frz.  7140 
Mndale  /r«.  7126.  B924 
sandalia  sp.  plg.  7126 
aandalo  ital.  7126 
•Midftlo  it.  ip.  ptg,  7140. 

8984 
sandece  ptg.  7125 
sandejar  pri?.  7125 
siirnleii  pt;/.  7125 
(iaaUu^  npan.  7125 
aandia  j<9.  7125 
Mnüioe  ptg.  712ft 
mukUo  «poH.  7126 
HM«  afrs.  7988 
ranefft  ptg.  66 
sanotat-s  /»rot».  7137 
fMinfonba  ptg.  7988 
sang  /rj.  7184 
•toge  rum.  7184 
dbigm  nm.  7181 
*ng«'m«  rMw.  7188 
Mng-fToi  i  frg.  7184.  7S7S! 
san^j-Kui  fr*.  8712 
aangkat  /rr.  7128.  7 IM) 
aanglo  frz.  1-  -  < 
MWgler  frz.  ISM 
MOglier  frz.  7486 
naglot  frz.  7466 
BMiglotar  pro».  7484 
sanglut  rtr.  71^5 
sangnar  ^i  w.  7131 
sangrar  cof.  »p.ptg.  7131 
Mingr«  apan.  7134 
■Mgioe  fre.  7135 
Bsngiie  üa/.  pl^.  7184  * 
MUigueBuga  jitg.  7186  ) 
»angiiitTno  )/ri/.  71  ;W) 
aanguijufjla  »j/an.  ll'ää 
aanguUeixado  oltptg.  7127 
sanguin  frz.  7180 
sanguinaro  ital.  7i:U 
Mogaiouio  itoL  7129 
nagvinw  $pan,  7180 
sanguinba  ^(47.  7130 
sanguinbo  ptg.  7130 
iianguino  jitf/.  7130 

sanguinolente  Ua^.  7182  [ 
sangainolttto  tpom.  ptg, 

7132 

fUguiDO»  prw.  Mt.  71SB 
MngmnoM  ittl.  «p.  pto. 
7I3S 

■iiinj^uisufja  ital.  713.'» 
üftiiba  pt^.  4ä2ti.  743Ü 
»anidad  span.  7137 
sanidade  ptg.  7187 
Mnimter  r(n  7480 
«Uriti  Aal.  7187 
nnitvt  cor.  7137 
mno  üaL  hjmh.  7141 


■■M  pro».  7124 
ua«  /f«.  7481 

«ansa  itaf.  7121 
Sanwvn  fr:.  7476 
sansi.niift  /er.  7476 
snut  cot.  7124 
Bänt  rMR.  7134 
aant«t-x  prop.  7187 
•ante  frs.  7187 
santignnr  ^^an.  7122 
santitä  üal.  7123 
Santo  i<.  sp.  ptg.  7124 
santorpggia  tfa/.  71tiO 
sant'Z  proF.  7124 
•Ro  ftg.  7141.  8094 
nuHiftr  pro».  7168 
saorra  prov.  7068 
saoul  afrs.  7179 
sap  proF.  a/'rr.  2181.  7156 
sapii  rum.  7153 
sapata  jttg.  2181.  7148 
sapatetro  plg.  2181 
wp«  /rf  .  7168 
sapeio  n/'rr.  715G 
«aper  /Vr.  7153 
saj)cro  Uni.  7147 
sapeiir  /r^.  7153 
Saphir  frz.  7155 
■aphira  jrla.  7166 
■apidu  ((af.  7144 
aapifloda  cp.  pl^.  7148 
Bapl«nte  Üal.  7145 
sapionza  t(al.  7146 
sapin  fre,  7154 
sajiü  «pari.  ptg.  7884 
aapon  nun.  7150 
sapon^jo,  -a  ital.  7161 
aiponar  nm.  7161 
aaponaiia  7161 
»apono  ital.  7160 
naponi  rtm.  7162 
sa}j(iient(>  ita].  7145 
»ap-s  jtroc.  7156 
sapte  prw.  7053 
Baqnabiito  (rat  7081 
■ani  mm.  7101 
aarnbanda  üal.  ptg.  7398 
aarabando  /r^.  7898 
saracco  i^a/.  7401 
•aradneaea  ital.  1338 
aaniv«  ptg.  3744 
Miaivar  pS^.  3744 
saranMatsre  sHif.  7088 
saramento  n/fif.  7066 
sarao  ptg.  73^5 
sarar  rtr.  plg,  818.  7189. 

7416 
iaiam  ptg.  7395 
aarlMd  nmk  4827 
MfwUa  /V#.  1800.  6888 
sarchiare  ital.  7161 
Rarcbio  i(al.  7162 
xarcia  .v/ia«.  71')H 
sarciua  alitt.  aHptg.7lb8 
sardnü  rum.  7158 
■aroiiia  nm.  7166 
sarder  /ri.  7161 
aardet  frz.  7162 
■an»  iipan.  ptg.  7402 
lanoo  a/hr.  7180 


I  Mria  proo.  7168 
jaardaa  ptg.  4756 

I  aardr  r,(,i;!  TUM 

'  Bardel  la  tfai.  7164 

I  sardina  ital.  apan.  7166 

aardine  frz.  7165 

nidinlia  pt<7.  7165 

«an  rum.  7080 

aarga  span.  ptg.  7402 

sargano  i/«/.  7402 

aarge  fr:.  74(»2 

Har>jent<i  jitii.  7422 

sargonto  «p.  ptjji.  7422 

sargia  ital.  7402 

aaicioa  ital.  7402 

•an  fwn.  7094 

8«rif.-i  ri/m.  7402 

»arja  C(^^  7402 

Bariar  f^pa».  1&S7.  7213 

snrkeuil  afrz.  716<) 

aannft  rum.  7991 

aama  oat.  «sp.  j>^.  7167 

aanaeara  Uah  7688 

samicalo  »pan.  1809 

sarü  (fut.)  tfoi.  7342 
I sarpa  rum.  2874 
]  sarpä  rum.  7  um 
i  sarpar  eat.  ptg.  2874 
I  sarpare  ital.  2874.  7168 
.aarp«  frz.  7168 

aarpunel  rum.  7410 
1  aarqueu  o/r«.  7160 
'  sarracina  span.  831 

aarrafar  j>ff/.  7213 

sarraja  sp.'  7169.  7414 

sarrar  prov.  7415 

aarrau  7402 

aarreao  frz.  7402 

sarria  prv.  c/it.  »p.  7087 

sarrid  nfrc.  7097 

sarrietto  /r*.  7180 

sarrö  cat.  2204 
!  sarrot  frz.  7402 

sarta  «p«n.  7416 

MTtä  ptg.  7170 

MTtla  7170 

sar\iL    1  ptg.  7170 

saiuiüia  iral.  7170 

Maita;_ni-s  ;>rf)i'.  7170 

Barte  ittU.  2876 

sarten  span.  7170 

aartia  iuU.  8676 

aartias  afrt.  2876 

sartir  nprov.  7417 

SHrtojo  i^a/.  71(j2 

BartuR-  ifa/.  7171.  8021 

sArut  rum.  7113 

aarutä  rum.  7113 

saa  «/"«.  7071 

sa-a  prov.  7141 

SBBanta  rfr.  7485 

sason  t  f(i/.  7176 

sustro  .v/zan.  7171.  8021 

Batg«)-8  pror.  7149 

Batiu  rum.  7177 

aatoUo  ital.  7179 

aattl  rMN.  7179 

sattiragem  ptg.  7180 

satureja  i(a/.  7180 

■atano  itaf.  7181 


jaMm«  UaL  {diaL)im 
aaa  mm.  7608 

aauce  frz.  Bp.  7096. 7107 
saucb  eat.  7055 
Bandsse  frz.  4437.  7106 
aawäaaoa  /rz.  7106 
aauoo  apan.  pt^.  7ü.'}ä 
sauc-s  prov.  7066 
aanda^lo  p<,7.  7118 
aaudadn  ptg.  7596 
I  saudar  ptg.  7113 
:  Saude  ptg.  7111 
I  saudom  pt^.  7596 
sauf  frz.  7119 
•aqn/ra.  7U& 
aaida  /Vt.  7096 
sauma  prov.  7084 
santnach«  a/r«.  7098 
saurnätroi  frz.  70!tH 
saumi«ra  prof.  70S5 
aaumicro  proc.  54 '^*> 
aaumiaiva  prop.  7066 
aanmuN  fiv.  6486.  TM 
aaung  rtr.  7134 
aaupoudrer  /rr.  7105 
saiiro  /V*.  7183 
SHuro  ital.  7183 
saurra  «arrf.  7069 
saur-a  pro».  7188 
aaa-aj»ro«.  7089 
•ios  afrz.  7349 
aaaaiaaa  pro«.  4487 
aauaeaiö  frz.  7092 
saut  7110 
i  Hautar  //ror.  71(18 
'  »auter  fre.  7108 
I  Bauterule  frz.  4878 
J  sauta  proe.  7096 
sant-c  prov.  7110 
I  sauTage  frz.  7467 
I  aauvagine  afrz.  7467 
saarer  frz.  7117 
•aufrar  /ri.  7114 
«a«.  7096 
i»ra«.  7083 
pror.  7086 
sauzgatillo  gpan.  1749 
j  savair  rtr.  7147 
I  8avai-8,  -a  prw.  7073 
i  aarana  span.  7052 
I  WTaot  /Vi:.  7145 
I  aavata  fr».  2181 
;  WTatar  714S 
'  »avaterie  frz.  7143 
savatitT  /rr.  7 143 
i  gavf  rtr.  7147 
!  savel  nprov.  lOM 
jaamia  pro«.  7062 
•atwM  ofn.  706S 
I  «aveiM  rtr.  7806 
sa votier  /"ri.  7143 
I  saveii  nprnr.  7(l56 
Mvoir  /r;.  7147 
,  savon  fi  z.  7150 
i<a/.  7151 
/ra.  7162 
■aTCOniw  /ra.  71SI 
sarorra  ital.  70.'iJ> 
aavu  tjaUu%t4il.  mcü.  70^ 
say*  CV4.  qiM.  7077 
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HUf«  ptf.  717&  mi 
nn»T«  ttal.  7175 

sazioti'i  ital.  7174 
.saziiia  i'ior.  718<) 
»azio  ital.  31  öl.  7177 
aasir  jn-oo.  632.  718ti 
WMn  90«.  7176.  7761 

jmw.  7176 
■bafliu«  #tal.  8667 
sbagliart?  ital.  105S.  :^r)71 
sbaglio  i/rti.  1059.  3ü7l 
sb.iliiej^giart'  ital.  1008 
Bbaldire  ttai.  lÜUd 
sbalengh  bdin.  7667 
Bbalinnft  romtgu.  76&7 
sbarazzino  pit.  IQtOt 
abaivue  ital.  2&98 

sbMl  eOHUMit.  0MW.  106.5 
fiberladare  itaiL  1902 
sboroia  «fa/.  3945 
abiaaciai  mird.  1169 
sbieco  i(a{.  5692 
sbien  rum.  1019 
BbiMflio  UaL  1169 

abixottire  ittä.  1176 
Bbillacco  ittU.  1200 
sbiluciare  ital.  1208 
sbirro  ital.  1188 
sbonzolare  ifni.  2983 
sboruia  ital.  27fi0 
sbranare  i<al.  3888 
•brattsv»  itäl,  1823 
•Vreoeare  Uat.  1324 
abrcfjar  tfne--  1334 
übrizzaro  liai,  77ü6 
sbrjjä  «irtfl.  1362 
sbroacia  tta/.  1361 
abruffare  ital  3332 
•bülimo  «taj.  1409 
•boirn  nm.  9077.  8808 
•baraci  rum.  3077 
sbutari  «tci?.  8811 
scabbia  ital.  7199 
scabbioso  t<«J.  7190 
scabino  üal.  7")  17 
•csccbiero  ital.  7223 
acMehiero  ito^.  7228 
•caceM  itoJ.  7218 
MMMSO  Adl.  7238 
scachicchio  ital.  14r>l 
»ca«l«  rwiM.  2884 
Rca<iclla  rtr.  7322 
scadero  itai.  2Sti4 
Bcadin  rtr.  1724 
Miftfardo  ikU.  7310 
■affk  »idX.  rtr.  7291 
scaffale  i'fd/.  7221 
»caffo  getmes.  7221 
•cafilo  ital.  7616 
acaglia  t(a2.  7512 
Bca^liaro  ito/.  7612 
•eal^  i<d/.  pro9,  7194 
M«]|ibl0iM  flof.  8989 
■calde  nun.  1616 
Bcaico  itai.  7613 
»calda  rum.  2886 
scaldar  rtr.  2886 
sraMare  ifa7.  2886 
scaleo  ttai.  7196 


sealere  tta/.  7196 

■ealfin  itei.  7218 
8<-«lfitto  ital  7213 
Hcainio  i(aJ.  7196 
scalogno  ital.  796 
BCalpitaro  ifa/.  1496 
acaltrezza  itai.  7200 
aoaltrin  üal.  7300 
■caltro  ttal  7200 

scamS  rum.  7721 
RCaiiia  iHH).  7722 
ficamhiiiro  ttal.  28S1I 
acainbio  ttul.  2889 
BCamos  ram.  7723 
acuopai»  ital.  3890 
aouns  «tat.  76U 
scandagliare  Hai.  7906 
Bcandaj^lio  «toi.  7206 
acandale  fn.  7208 
scaiidalezxiir«!  ital.  7207 
scandalistT  /Vr.  7207 
scandaiizxare  ita/.  7207 
Miodalo  ital.  7208 
MMDdeUa  «fal.  7306 
•eandigUam  tfaf.  7306 
I  acandola  vmeT  72!yi 
>  »canduni  ruF>i.  72iW 
Sfaiinollo  t7(i/.  7208 
acanno  ttal  7203 
Hcansia  i7fi/.  7514 
I  Kftiiti  ruiM.  7267 
Baintni  r»m.  7369 
.  sotntein  rum.  7268 
'  seSpa  rum.  2894 
acapilare  ital,  2893 
'  scapito  ital  2893 
I  Bcapolare  t^l/.  U>36 
I  aoapolo  ital.  1636 
I  scappare  ital.  2894 
•c-appia  ital.  7187 
j  scappiere  it.  (Man.)  7187 
I  »cappino  7.521 
I  scarft  rum.  7104 
'  scarabone  ital  7212 
I  scarafaggio  ital.  7212 
!  scaraffare  ital.  7262 
acaramuccia  t<a{.  7526 
acardasaare  itai.  1660 
mrdo  ttal.  1660 
soariea,  -o  ital.  2694 
scaricaro  ital  2!'^3i 
scarmipliaro  ifn/,  lG(i!> 
Mcariuo  «(fi/.  71f)(j 
Hcarnare  üai.  2896 
scarno  tta{.  2895 
aofttp»  «oL  2897.  7631 
waipar  rfr.  9697 
scarppllarn  iVaf.  7197 
««arpellu  ital  7190 
Bcare  rtr.  2898 
scarso  ital.  2898 
Bcartabellare  ital.  1832 
acartabello  ttal.  1^ 
Mftrtara  if.  1883.  8007 
■oartör  modena.  3900 
scarto  tta7.  1883 
8<'aruzzicai»  anf.  «Atait. 

Iö3ü 
«ar/.o  Ital.  2898 
acatula  ital.  7220 


watore  tW.  7200 
scatroBcio  tio/.  2697 

!  scauu  rum.  7203 

I  scftiinel  rum.  7203 
scavare  ital.  17(i5.  2904 
aoavazione  tto/.  2903 
acavi  üal.  1765 
MantoUn  üaL  1616 
■eavitolo  «taf.  1616 

Bcavo  ital  2901 
B<'4;au  74.')7 
Boedit  ital.  7230 
scef^iiere  ttal.  2939 
Boeller  /r«.  7456 
•oellioo  ital.  7629 
Mamara  «laJ.  7967 
M»mo  ital.  7368 
•oempiare  ital.  7475 
scempii.        2341.  7475 
Seena  ilal.  ptg.  7192 
acendere  itc^.  2511 
8tt\ne  /"rz.  7192 
sceptre  frg,  7215 
s«oiitn>  »an.  «rtf.  7816 
Seemen  tlol.  9696^  8906 
s<<>rpari^  ital  2597 
scoijii  UaL  2«i  1 1 
Bootro  it<i/.  7215 
•cettro  ital.  7215 
ao9T«rare  it.  3015.  7379 
•eetaco  ttal.  8016 
•oanai«  «t.  8016.  7879 
aeevro  »tal.  8016 
I  schancio  ital.  7981 
I  8cb8n|.riar  rtr.  7514 
'  achasohuii  rtr.  7176 
;  fti'hrdual^'iar  r(r  2937 
\  achoda  itai.  7230 
;  scbeggia  ital.  7238 
I  aolMfigio  «taL  7386 
I  acbemro  itai.  7314 
I  schella  rtr.  7626 
!  Bebel m  rtr.  7234 
I  scbencirc  ital.  7981 
I  scherano  ital.  7518 
Bcberma  ital.  IWMi 
I  schermare  it.  7535.  7636 
I  scbermire  ttal.  7536 
j  sehafmlir  modtnea.  8069 
I  aehemo  ttal.  7684 
!  achermugio  ital  7526 
scbernire  ital.  7527 
acliermi  ital  7527 
i  schorzaro  üal.  7237 
:  sL-lierzo  ital.  7237 
•cb^paffetr  rfr.  7238 
aehiacda  «tat.  9966 
achiaci  iare  if.  2956  4641 
achiafrare  ital  4^43 
fichiaffetjpiaro  ital.  4643 
I  achiaffo  ttal.  4543.  7244 
Bchiancio  ital.  7981 
i  aohiantara  it.  864.  2907 
•chianto  it.  864.  3907 
achiappa  ttal.  4648 
I  achiappan  «tal.  4648 
scLiarare,  -ire  it.  2909 
I  Kchiaroa  ital.  2909 
i  Hi  hiatta  ital  7547 
I  «cbinttaro  ttal.  4643 


I  BeUarlBa  ital.  7276 
'  achiarino  ttal.  7617 
i  schiavitu  t7al.  7426 
.irliiav«]  ilal.  7275 
schiL'cheraro  ital.  1468 
Bchidione  itdl.  7688 
schidone  ital. 
adiieaa  «tal.  7680 
Mhiara  ital  7518 

stilihtto  ital. 
[  «chifart;  Ual.  763b 
!  Bchiflar  rtr.  7442 

schifo  ital.  7532 

Bchip  rtr.  3024 
:  »chimb  rum, 

achimba  mm. 
j  »cbimbecio  ital.  7555 
'  schimbeado  ital.  7555 
,  sdiina  sanl  7030 

Bchincio  ital.  7981 
1  adiinco  t'tal.  {wamdiBtrH.) 
'  7681 

»chiop  rum.  196G 
acbiopa  rum.  1960 
•ehioppara  ^f.  7977 

schioppo  ital  33.' R  7877 
schipptre  ilal.  7öö» 
Bchiratf  /riaul.  7314 
schirm  sard.  7314 
Bchisme  n/"rz  7241 
schit  eomaek,  7638 
Bchito  iWiKf.  76m 
achitto  neap.  7548 
•chiudoro  it.  2699.  2910 
Bcbiunia  i7.  73 IS.  7713 
adiiumare  ütü.  7713 
Bcbiumoso  ital.  7714 
scbivare  ital.  7538 
»chivir  rtr.  7538 
acbiuaf»  «tal.  7881 
aobnaer  modenet.  7840 
adiiazo  ital  7281 
Bchliett  r/)-.  7.")48 
Scholar  rtr.  7442 
I  sdiamel  rtr.  3639 
I  scia  ital.  7330 
Boia  lomli.  2766 
I  ai-iabooco  itcd.  7319 
sciabiea  tlol.  7319 
snabla  ttal.  7054 
!  Hciabola  i'ffil.  7004 
i  aeiabonlarc  itiil  7ö5n 
)  9<-iocquan>  it.  2973.  8873 
I  adadatto  aret.  2865 
adagattare  ital.  7912 
sciaKuattat»  ü.  3878. 8872 
adagurato  it.  826.  8876 
»dalar<|uaro  ital.  2952 
sdftlare  ilal.  2!I51 
scialbaro  ital.  2869 
»cialeguani  »fiii.  2951 
sdaluppa  ital.  75(jl 
sdamare  ttal.  2871 
sdambottai«  ttal.  7660 
sciambrottare  «tal.  7650 
adamo,  -0  itat.  2871 
sdaiiiinea  ital  \i'>'M> 
Bdatiiito  ital.  3D44 
sciancato  ttal.  2872 
Bcianto  ital.  2951 
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iUU.  8110  4827. 

8762 

sc'iare  itat.  73SO 
R^iarpa  ital.  7228 
sciarra  ilal.  8927 
aciarrar«  ital.  8927 
Bciatta  itat.  1740.  4648. 

eaio 

aoAtto  «lol.  9686 

Bciaiirato  tf.  325.  2876 
sciddicari  »ieil.  2915 
8ciy  fr:.  '1^^^^0 
sflienco  />2.  72ßö 
scienria  cat.  ptg.  7266 
acMnaa  prov,  7268 
Kinitoi«  »toi.  3848 
scieoaa  tfa^  7266 
scier  n/r«.  7330 
Bcüacca  ilal.  7544 
scilioga  ita\.  799(1 
sciliDKuaK""!*'  ''a^-  7877 
»cilinguare  itai.  2940 
Bcüivato  tta/.  4861 
■rilmwft  üal  7960 
•dm  eot.  2876 
M  iüii  L  i<(J?.  7469 
siuiiitarra  \taL  IftRO 
scimniia  i/a^  7409 
»ciütillA  it.  prv.  ptg.  7i«id 
Bdntillar  itg.  7269 
MbtiUkro  ito^  7969 
sdoeoo  m.  9696 
Bcioglier«'  ital.  301 R 
BCiondolare  iffW.  30t>9 
siidtiuaro  ital.  ;j()17 
scioperare  tfni.  29(>8 
adopnato  Unl.  29(>d 
MlqtMO  üoA.  9968 
sdopeioiie  Kai.  9988 
»i-iorinar»?  itah  2878 
adorro  tia/.  3016 
scioveraani  Hai.  2953 
sdovoroo  ital.  2953 
gdpare  ito/.  3012.  7494 
sdpido  itaL  8010.  4887 
tditog»  4ai.  7990 
scirocro  ifnf.  7260 
sciroppa  ital.  722U 
Bciuna  i(.  pro.  ptg.  7241 
Eciugnolo  ital.  7487 
scinpara  i(.  2G31.  .3012 
sciTolare  it.  1878.  7554 
Bclap  friaul  4648 
Bclapa  friaul.  4543 
BcoaJft  rum.  7251 
Bcoartä  rum.  2212.  2924 
Bcoate  rum.  2932 
scoocare  ital.  1972 
aoodare  ital.  1744 
Modella  i(a/.  7839 
BoogUa  ittd.  7698 
Bcoglio  ttoL  7279 
scojatto  ital.  7314 
tk'üjattolo  ital.  7314 
Bcolajo  i(a/.  7262 
tcotM  mm.  7252 
Molm  itel.  7262 
Motar  nm.  7263 
ieol|ira  ital.  7815 
MMnlrieclNnm  ittd.  9106 


üal.  1410 
aoonbiij»»  ttal.  1410 

Bcommetteifi  ital.  6895 
scoropuzzare  i7a/.  2057 
Bconchigarei  ital.  2i>()2 
Bconciar»  ital.  2917 
Boonfiggore  tfai.  2919 
80op  rum.  7287 
aoopft  <tol.  7^ 
Bcopare  ital.  7286 
Bcopo  ital.  7287 
sri-j>j)iaro  i/a/.  7277 
scuppio  üal.  7277 
acoprire  i(a{.  2601 
Bcör  yimont.  333 
acorcare  ital.  2914 
Bcordan  ita<.  9980 
Bcoreio  itüJ.  3980 
sooregpa  2205 
8coregpi,it;i  ital.  2205 
Bcorgero  ttal.  2206 
Bcoria  tto/.  7289 
Bcorie  frs.  7289 
aooTMi»  «ta/.  2923 
Morno  üal.  2923 
seorpie  rum.  7290 
scorpiüD  7>rof.  /Vr.  7290 
scorjiioin'  ilal.  72^lO 
Bcorrere  ital.  2929 
scorta  i'^t/  2206 
soortaie  ü.  3906.  2859 
amrtieaT«  tt.  9212.  2994 
scorto  iYa7.  2f^fiO 
8oorU)^<i  »  «"1.  2924 
scorza  »7.  rtr.  2212.  2924 
srorzar  rtr.  2212.  2924 
Bcorzare  tt.  2212.  2924 
scodr  «rfleat.  4882 
•00«  lomfr.  7998 
scnsso  iVa/.  2932 
frcutolaru  ilal.  7626 
scotta  it.  2913.  7894 
Bcotto  »V.  7291 
Bcozzone  t(.  1982 
aoraficliiar  rtr.  2886. 4017, 


seraffiri  lard.  7213 
scranna  it.  7298 
scraauuir  rlr.  4574 
scremc  it.  30(K) 
Bcropobre  i7.  2926 
sciepolo  U.  2826 
Bcriccio  tt.  7809 
Boricdolo  H.  7302 
Serie  rum.  7301 
Bcri^rno  if.  7LS0:{ 
Bcriitor  rum.  7304.  TMtö 
Boriiturä  ruw.  7306 
scrima  »uäl.  2604.  7688 
scrimoIo'H.  9004 
scrin  rum.  7308 
scrittojo  it.  7806 
scrittore  tl.  7304 
ö<  rittorio  i^.  730ri 
scrittura  i7.  730f) 
BchTano  tt.  7^ 
scrirere  it.  7301 
bomA  ntm.  7808 
aorofe  it.  7809 
aonipulo  tt.  7811 


jmrafiil«  frt.  7811 
I  Krapato  tt.  7811 

Bcrutinare  it.  7313 
scudajo  U.  7321 
srii.iella  altit.  7322 
fti'udiere  i(.  7321 
'  scado  it.  7325 
I  Bcaffia  it.  4591 
'  scuffina  it.  7278 
i  Bcufiindä  rum.  7B56 
I  Bcufpi,  -a  rMm.  2921 

i^cula  rum.  2914 
I  sculpteur  fre.  7316 
I  Bculpture  frz.  7317 
scnltore  it.  7316 
BouUura  i(.  7317 
MQol*  it.  7961 
■cuflteie  t't.  99S9 
Bcfirat  rtr.  7314 
BCure  it.  7337 
nour^'i'  rf(//i.  2929 
BCOliaUa  t(.  2922 
■euma  rum.  2920 
«wiXMXM  tt.  9189 
Boart  rum.  2880 
B-curtM  ri<i(».  2359 
Bcusare  it.  2931 
Beut  ri/m.  7325 
scutar  rum.  7321 
Bcuttira  rum.  2934 
sdödri  «onl.  2419 
■degaai«  it.  9606 
«degnci  it.  Qr.OG 
adoDtan«  U.  2934i 
s<lipunaTO  it.  2609 
Bdrajarsi  it.  2628.  7805 
sdroao  rum.  7827 
adrnocioUie  ü,  9680. 7838 
•dniocblo'ft.  7838 
sflrucirc  it.  2129 
sdrulicare  tt.  7828 
sdrumica  rum.  2935 
sdruBcire  t(,  2129 
80-  jmtv.  fn.  7861 
80  it.  rum. ßfv.  fn.  cot. 

«p.  jjtjr.  7440.  7984 
so  rum.  7353 
Boa  yrov.  7340 
^•■aiiiina  ru».  7364 
Boar  rum.  7354 
8ear&  rum.  7419 
■e*rb&  rum.  7420 
Mta  fr».  7467.  7601 
Bebe  pt$f.  7381 
8«beIi-8  pror.  7572 
sebellir  aXitp.  7380 
»ebor  rtr.  oberit.  8950 
sobiasa  pror.  7381 
Mbo  tt.  »p.  ptg.  7326 
MO  fnv.  fn.  cat.  7449 
Mca  $pain.  7861 
•edk  rum.  7448 
8f'i  acioni'  rum.  7440 
stT.ir  7'r»f.  .v/i.  7448 
8t'<-aril.  (Kf/i.  7327 
»ecare  tta/.  7330 
Mooar  cat.  7448 
IMOU*  itaL  7448 
seocatnt»  tC«I.  7448 
iaeecfttiotie  ital,  7448 


HeecUa  ital.  7607 
Bocchio  ital.  nOI 
Beccbita  ital.  7447 
Bocco  ital.  7449 
Berorü  rum.  7452 
Bocere  mm.  7451 
BocoflBo  ital.  7328 
seceU  ruM.  7447 
Böche  fn,  7988 
•colMr  /rw.  74^ 
lechTaiiM  fln.  7447 
a(H:be8so  afrt.  7447 

I  Bochon  o/Vi.  7429 

i  sedu  rtiJM.  70G9 
8000  Span.  ptg.  7449 

,  Bocodro  prov.  7911 
oeoolb  ttoL  7069 

I  Mnmil  fn.  7886 

(  »econdo  itdl.  733.". 
BfCuucr  />.-.  7911.  7i<l.' 
Bocousst'  /rj.  7911 
Beeret  ruiw.  fr.s,eat.'i6i\ 
socri-taire  frc.  7331 
ncreto  it.  itp.  ftg.  7331 
•eoret-z  pror.  7M1  _ 
Bccte  njiau.  ptg.  TMS 
Beete  frj.  7332 
B^oul  rtr.  7069 
aoculo  ptg.  7(H»9 
Nocure  (tn/.  mm.  7337 
«ad  cat.  »pan.  7504 
aeib  prav.  «p.  pt^.  707D 
Bt'dano  itol.  7352 
sodas  pror,  cat.  7071 
>.e.lila  .vai(/.  7353 
sede  rum.  7342 
Bodo  pig.  75«>4 
Mdela  ital.  7601 
•wiwe  ital.  7849 
Bodia  Itol.  7848 
Bodimento  itat.  7845 
Bedio  ttal.  7342 
aediuola  itul.  7342 
Bodiziono  ttal.  7348 
Bodla  ladin.  7507 
sodme  afri.  7888 
Beduine  /V-s.  7847 
Bodutte  ital.  7847 
BoeilUer  afrt.  7^)02 
Böel  «/"rz.  7457.  T.'itil 
8oer  <p<in.  ptg.  7342 
Mfe  ptp.  7142 
tega  ttal.  7330 
segal  rtr.  7327 

f  Bogale  itol.  7997   

\  sogar  pror.  <|j.  ptfi  7880 

i  segaro  itol.  7330 

I  BOggia  ital.  7342 

I  *^<>l- 

I  Beggiola  ttal.  7342 

Bogier  afrM.  7844 
I  Bogle-B  prov.  7069 

rtr.  7460 
seguare  tt.  7131.  74i»t> 
Bogno  ttal.  7460 
sego  ttal.  7326 
segol  cat.  7327 
Mgok  tloi.  7387 

Mgon  «St.  7886   

Mgondo  tf.  piy.  7S86 
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Mfonda  sanl.  7335 
ngon*  prov.  liSr» 
•egra  maaänd,  7387 
segre  |>r09.  98fM 
segretario  ital.  7381 
segucl-a  proc.  7327 
seguentre  ]jroi\  73!)3 
sega^u  ila^.  TS4i) 
acguir  prot.  »p.  pig.  73(H 
Mgair»  ttal.  7394 
MjpiitBn  Üttl.  7394 
MigiUI  9011.  7834  Ii 
Mgiir  eof.      7S87.  7S89 
segura  ptt^.  7337 
8«jf«r;in  iirm\  733<i 
sefj^ure  7337 
segureliia  ptg.  718U 
Mforeza  pt^.  7338 
Mgarid»d  Span,  7888 
«Qgoridtde  ptg.  7338 
seguro  .f/xi».  ^/f^/.  733!t 
segur-s  pror.  7330 
«ehu  afrz.  7005 
sei  ita/.  rfr.  afn.  7434. 

7504.  7934 
seif  ftfn.  7381 
»eiff  r<r.  7381 
seigle  fri;.  78^ 
»eigner  j>rov.  1888 
seil  piemont.  7327 
seilte  afrz.  7507 
selllier  a/rz.  7602 
sein  frt.  74fiO.  7491 
«eine  frz.  7079 
Mine  <0v.  7fi08 
Mio  ptg.  7491 
seir  /r^.  7410 
aeira  ptg.  7Uö7 
»eis  proB.  tp.  ptg.  7484 
seisar  ptg.  7272 
seise(n)-B  j»-o«.  7438 
Mir  rtr.  73as 
Miva  7143 
Mitmt»  eat,  74B6 
Mixo  ptg.  7462 
sejour  /■«.  7868 
seKunt  rtr.  788S 
sei  rtr.  fn.  7089 
Mloo  «ta/.  7462 
■dn  Jrff.  830 
mIE  pr^r.  7607 
Mllia  prov.  j4g.  7607 
selhar  prov.  7466 
solhos  p<<7.  7487 
.selh-P  ;>roc.  7457 
8<liorÄ-s  prov.  7364 
BtUa  itol.  JlfO».  «Ml.  ptg. 

7363 
Ml^jo  irol  TIM 
aellar  ifMii.  jite.  7866. 

7466 
sdlarc  itaJ.  7355 
»eile  /r:.  Tdü^ 
selk'irii  ptg.  7364 
seller  cat.  7854 
•eller  frz.  7356 
MlUer  frs.  7354 
mUo  spaM.  ptg.  7467 
sellö  cfli.  7457 
Selon  nfn.  T6M 


Hflone  afrt.  7334 
Rclva  a.  rlr.  JHV.  9. 
7465 

■alTagem  i)tp.  740T 
seUaggina  ital.  7467 
selva^rgio  ito/.  7467 
st'lvafjiiia  pt)/.  74tj7 

<  selvatico  Ual.  7467 

'  seWe  a/Vf.  7465 
salTO  ital.  7935 
Mmpt^.  7481 
Mm«  lörnfr.  7356 
semallle  frg.  7363 
soDuuno  /r*.  7387 
semana  fipan,  ptg.  73ö7 
semaiiiio  frz.  7563 
semar  pro«.  7367 
serobel  rtr.  7473 
Mmb«U-S  JMtMT.  7672 
Mmbiant«  Hat.  74TS 
si^mliinro  itul.  7472 
Bomblable  7471 
semhlant  /V--.  7472 
semblaut«  apan.  7472 
seroblan-z  pror.  7472 
•emblar  prov,  eat.  tpan. 

7472 
sembler  frs.  7472 
seinble-s  proc.  7471 
sembrador  cat,  sp.  7362 
sembnidura  span.  7363 
^•■inlirar  («(.  n«u^.  7364 
sombraro  ital.  7472 
MmMdorjrt^.  7362 
MMMlim  jita.  71168 
lemeftT  jiff.  7IW4 
scniciü  nfrz.  7053 
«oxnejante  spati.  7471 
semelhanto  7471 
semelhar  pror.  pta.  7472 
semalle  firs.  7143.  7d69 
nmaaiii«  jirov.  7862 
mmeoK  pro9.  7864 
Mmen^a  dltcat.  7337 
semence  /rr.  7367 
seineiii^a  pror.  7357 
semeota  iial.  73ÖÖ 
seroentar  tp.  ptg.  7369 
amaeataie  ital.  735f> 
Mannte  »tai.  ptg.  7358 
MOMin»  tlol.  7967 
semendn  ittü.  7869 
somor  /"rr.  7364 
seuier  «/r;,  7367 
aomeur  frz.  7362 
semida  «ard.  7365 
8«millant  frs  787f 
aemille  o/rt.  7879 
semiller  fn.  7879 
wknioaire  fn.  7361 
semioara  jfo/.  7864 

I  «»«rainario  ital.  7361 
sSminator  rum.  7862 

I  -^eminatore  i/n/.  7862 
seminatura  itai.  7363 
•Anlntttait  rum.  7363 
Mntutft  fWH.  7867 
MOinn  iMi6.  7966 
semn  rum.  7460 
s^oä  rum.  74ö9 


ttewntu*  pror.  fiiix/<.  7364 
(dKC  7868 
«I.  ap.  ftf.  7470 
loule  fin.  7470 
Semper  sard.  7369 
soropUce  ital.  7478 
semplicello  i(a/.  7473 
semplicita  ital.  7474 
sempre  it.  rtr.  prv.  afrs. 

eat.  ptg.  7369 
MOM  pror.  7368 
MODO  «ard.  7460 
Mit  fir.  afrz.  span.  ptg. 

33ö.  7370.  74tiO.  7478 
.'«ona  itai.  .-ipan.  7370 
scfta  .-yiflM.  7460 
seoape  ital.  7479 
wBar  man.  7460 
mmh  /r«.  7668 
HDehar  prov.  1890 
senrillo  «p.  7478.  74S2 
senda  rtr.  cat.  ftp.  73üö 
sendat-/.  pror.  74SO 
senderu  «patt.  7366 
sendos  neuap.  ptg.  7487 
•eaö  /r«.  7370 
MOeca  ptjT.  7871 
»t'nwhal  frz.  748Ö 
sencgrain  frs.  3192 
j  seD«*f,'ri«  /Vj.  3192 
j  «etiL'trri-  /n.  3192 
Är'ii(>))[)iriii  Itircli.  7571 
«eöero  n<ru«^.  7486 

Isoncs  pror.  7481 
Noeaokl  tp,  ptg.  7488 
Niioictl*s  prov.  7488 
:  scoestre  prot.  afrz.  7489 
sencstro  ital.  7489 
scnev  rtr.  7475» 
SfDev«  «/r*.  7479 
aenoveil  afrz.  7479 
i  Moglaot  nprov.  7486 
I  Moglar-B  pror.  7486 
\  senglot  cat.  7486 
I  sengo  ptg.  7871 
sen^uen  rtr.  (Xe^mM) 

7134 
senhik  7460 
senhal  prov.  7460 
senbar  prov.  ptg,  7469 
aenher  prov.  7372 
senhoT  pror.  ptg.  7S72 
seiihora  ptg.  7372 
senborat^-a  proy.  7372 
.m'nhorat-/,  pror.  7372 
8enhurejaui(}ii-ä  prov.  7372 
aenhoria  pror.  7372 
senboril-a  prov.  7872 
8enboriu*t  jNWk  787S 
senbos  ptg.  7487 
aenin  rwm.  7'MO 
senne  af^ra.  j>^.  TSTO. 
7481 

aonncro  altxp.  7486 
aenno  ital.  838.  7478 
MBnoB  altsp.  lAWl 
Mao  tt.  OK.  ip.  7491 
MDopU  Aal.  7490 
selior  apan.  7372 
,  acAora  span.  7372 


I  »eii-s  yo  oc.  7478.  7491 
'  »ens  pror.  frz.  7373. 7481 

■aDMle  ittrf.  1786 

MM  ümm  Am&aoM  fn. 

7373 

aens  devant  derriere  frt, 

7373 
senso  ü(ü.  7373 
Mntar  pro«.  «NM.  ato. 

7841  f. 
■antue  itoi.  7841 
sente  a/rx.  7866 
senten^a  pig.  7374 
sentonco  frz.  7374 
sentüDcia  .span.  7374 
sentensa  pror.  7374 
8ent«nza  rto/.  7874 
aentonxia  ital.  7374 
aentaro  ital.  7866 
MBtwr  7866 
seotiero  ital.  7366 
seatier-B  pror.  7366 
senttment  frz.  7376 
I  sentimento  Hai.  7376 
'  sentina  it.  sp.  ptg.  7S77 
MDtine  frz.  7377 
aentiaela  «|).  7366l  7877 
seDtüelU  UoL  ptg.  7866. 
7877 

aentinelle  frz.  7966^7877 

sentir  rtr.  prov.  fn.  COl. 
*p.  l't'f.  7378 

sentire  itai.  7878 

aenti  pror.  7373 

seaveill  afrM.  7479 

son;  eat,  7460.  7478 

sonyar  cat.  7459 
i  söuza  ital.  48 
'  soo  pt^.  7872 

seoir  frz.  7342 

Böon  afrz.  7070.  7944 

sepa  ttrtZ.  7384 

Mpanr  pro«.  «{MM.  jrijf  . 
7879 

separare  itat,  7379 
HÖparor  frz.  7379 
sepelir  o/^vy*.  73aO 
aepolcro  ital.  73!)o 
sepoltura  itoi.  7392 
aepoalo  nfrz.  7692 
Seppelire  üot.  7880 

I  aoppia  llal.  7888 

'  acp-e  pror.  7381 
aept  frz.  7385 
septftmlnft  mm.  7387 
septante  frz.  7389 
septe  «ani.  7385 
septe  mm.  7385 
septelea  rum.  7388 
■^tonbn  /i^«.  7886 
•eptemrrie  mm.  7886 
septezeci  mm.  7389 
aeptieme  «/Vi'.  7888 
soptim.i  afrz.  7ati8 
supUme  ruNi.  7388 
•öptdmo  «p.  ptjr.  7868 
aapto  ptg.  7382 
aepattor  span.  p(p.  7880. 

7sni 

sequer  plg.  749ü 
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B«qaidad  span.  7447 
soquidado  ptg.  7447 
sequidlo  ptg.  7447 
8or  mt.  »pam,  f^.  7849. 

IUI 
«an  tpOH.  7067 
am  A.  ffr.  /Vommh^m. 

74» 

gorui  (fiit.)  prw.  /V*«.  7943 
st-rail  /i  z.  7412 
wraiü  (//rr.  739").  7;$9r) 
aenin-ft  a/rr.  7996 
aanui  firg.  7261 
MfUMH  /r«.  7261 
Mrlo  fit^.  7B96.  7419 
Stirb  rinn.  7128 
sorba  >i})ttn.  7C21 
sorbii  nim.  7427 
serbare  üal,  7427 
aerlMtor  nnn.  7426 
Mfcel»  pro9.  1800.  6668 
ttroir  ^g.  7169 
MMütt  |)ro0.  7161 
wre  tM.  7S72 
sen-  (fut.)  cat.  «p.  7342 
aere  prop.  caL  74O0 
«erei  (fut.)  /j«/;.  7:-ii::i 
serein  afrz.  7395.  74(XJ 
■anna  üal.  7400 
aaraiata  ito/.  7419 
amntti  «tel.  7999 
8i'r<'nit.-  frz.  739t) 
Sereiiü  if.  .s;;.  /it;^  7l(K) 
wrc-rt  /-rof.  7S3'l 
serc-s  pri/v.  7400 
wreur  fl/rr.  7(i27 
serf  frz.  7438 
Boi|,'a  pr09.  7402 
aeige  /*».  7402 
tergent  nfrt.  7422 
sergente  /rr.  7422 
ßergozzoiio  iVri^. 
syri  (i/rr.  7831.  74CX) 
Serie  *f.  sp.  ptg.  7408 
Serie  7408 
serisdad  tpan.  7404 
aeriadad«  ptg.  7404 
8Prior-s  pior.  1806 
Korietä  ital.  7404 
serint«  rt/rr.  7400 
Si'rieux  fre.  7405 
sario  frt.  1919.  749G 
Mringa  jito.  7990 
aerioiciie  frt.  7920 
lerio  it.  sp.  ptg.  7406 
seiioao  it.  sp.  ptg.  7406 
Boriaia  prov.  1805 
Bcrjant  a/V«.  7422 
BormIo  ;;/'/  7407 
semiar  prov.  136 
aarment  nfrt.  7066 
aMmafltar  nfrt.  7066 
aennoHino  tüol.  7410 
ßcnnolo  ital.  7410 
Ettriuuu  /"is.  span.  7407 
aermone  ttol.  7407 
aarmoDDer  frz.  7407 
aanoo-a  oroe.  7407 
aannt  afrg,  7B84 
aarar  jniw.  7ftl7 


j  üeror^e  afrz.  7629 
serourgv  afr:.  7629 
aerp  rtr.  cat.  7408 

'  serpa  sjmn.  71t)9 
Baq>io  Dlju.  7410 
aarfM  fn.  7168 
aarpe  »(.  a/r/.  ptg.  7406 
aerpe  ruwi.  7408 

[  serpent  nfr:.  cat.  7408 

!  serpente  ttal.  tturd.  ptg. 
74(18 

j  aerpent-i  jirov.  7408 

serper  frg.  9874.  7168 
iaarpiaote  «pan.  7406 
!  wrpilUra  7168 

serpilto  ital.  apan.  7410 

sorpti!  j;j)an.  pt^.  741Ü 

seriHilot  frz.  7410 
.  serpoll  cat.  7410 
i  seiponl  nprov.  7410 

aarp.a  pim.  7406 

aarpnn  rwn.  7410 

serqua  iläl.  7464 

aerra  ital.  cat.  ptg,  7411. 
7415 

senaglio  ital.  7412 
sornilha  ptjf.  7169.  7414 
serralb-a  frov.  7412 
serralto  qMm.  7412 
aanmr  p/n».  7416 
aamm»  Ual.  7416 
sorre  frz.  7415 
serri'r  7415 
serrin  sjjau.  7113 
aerro  njjroc.  7411 
aer-B  prOB.  1211.  7412. 

7428 
aaitar  tum.  7416 
sertedön  lomb.  1818 
aertlr  frz.  7417 
aerur  afrz.  7027 
sprvß  ifai.  rlr.  prov.  pttj. 

7420 

serrante  nfrs.  7420 
serrar  pro»,  ofteurt.  «||q>. 

7427 
aanrata  ttol.  7497 

Horro  afrz.  7420 
Bervüu-s  ;>roii,  7422 
Borrioe  frz.  7124 
servicio  »pan.  7424 
sorvico  pt9.  7424 
iaarador  eoC  apaii.  «te. 
7426 

I  serridore  ital,  7425 
!  Serviette  frz.  7423.  8456 
serrigiak'  ital.  7424 
I  servigio  ilai.  7424 
I  aerrir  prov.  /Vs.  tat,  «ji. 

p{^.  7426 
I  servin  UaL  pn»,  742S. 
7426 

I  aarTiriz  prov.  7426 

scrvitcur  frz.  7425 
servitüre  »Iti/.  7425 
serritü  ital.  7420 
serviziale  ita/.  7424 
aerviiio  ital.  7421 
aarvisi-s  prov.  7424 
I  aacTO  fia/.  ptg.  7428 


»es  alt  franz.  prov.  7431. 

7481.  7'J7S 
ae-s  /Jrrtc.  7491 
MBant;i  rtr.  74u5 
aaa^iloo  ital,  7488 
•aadu  fMW.  7429 
■aae  rum.  7434 
seselea  rum.  7438 
.'iOflonta  gpan.  7486 
üeae  zoci  rum.  7435 
seagar  «pan.  7480 
aeago  qian.  jo^.  7430 
aannar  ptwt,  186 
aaao  ^pan.  7876 
masanta  ital.  pröv.  ptg. 

7435 

Äcsso^'ar  altptg.  7344 
aeaao      j.tg.  743 1.  7439 
aeasola  itoj.  7236 
aest  prov.  7438 
aaaU  äoL  0(0.  7486 
aaatij«  iteT  7487 
sestan»  ital.  7436 
aeatario  ital.  7437 
sosto  (<«/.  743(i 
^toar  epan.  7436 
•eatiere  ito{.  7437 
aeatier-s  prov.  7437 
aaato  ital  aHptg.  7486. 

7438 
sestro  pty.  7489 
set  pror.  crt*.  7386 
aeta  ital  «^win.  7070 
aetaccio  neaptjl.  7071 
sptaitU  <Vr.  prv.  cat.  7389 
aetanto  a^rr.  7389 
aatäval  rir.  7888 
aata  itel  rum.  pto.  7886. 

7604 
aetö  cat.  7 3 88 
8etembr<>  ^»rot:.  rat.  7386 
Betembro  pt^.  7386 
aetens  cat.  7888 
aeteno  «pcm.  7M6 
seten-s  prov.  7U8 
aeteQta  apow.  ptg.  7189 
setö-8  proD.  7388 
Betf^-s  prov.  7344 
setiar  pror.  75üö 
aetienibrt.'  span.  7886 
aetier  frz.  7437 
aetime  n/Vr.  7388 
aatino  ital.  7070 
■Btjar  prov.  7844 
Betmana  pro».  7387 
«oto  »pow.  7382 
8ulola  »toi.  7070.  7072 
söton  frz.  7070 
Betone  ttal.  7070 
sett  rtr.  7886 
setta  ptg.  706L  7882. 

7882 
aattaatii  ita7.  7389 
sette  üal  7^85 
8ettenil)r«<  738G 
sottinittna  ital.  7387 
BettÜQO  tto/.  7388 
setta  Hai.  7882 
aai-a  pn».  7604 
aSu  s/w.  7066 


Si«U  atird.  f</l/(.  c«I.  pfg. 

7326,  7978 
B»<u  pf/;.  7372 
scuil  i'rz.  758<> 
aaul  /Va.  7606 
aant«  af¥t.  7069 
BiMir  afr:.  7053.  7339 
seuro  ca/.  altfrz.  7342. 

7947 

seureau  <i/rr.  7055 
sott-B  prov.  732tl 
seuB  aflrg.  7849 
Böuyer  «/hr.  7065 
adre  frs.  7142 
seveHr  a/rr.  7380 
sövcrc  ^Vr.  7433 
aevehdad  «pan.  7432 
aeverida  pt^.  7432 
aeveritä  üal.  7482 
acveritc  /rjr.  74tt 
aararo  »<.  4».  pte.  7118 
aafwond«  n/V».  Till 
aavioia  »pan.  ptg.  TOM 
aevir  /r«.  7074 
seviäa  ital.  707.') 
serrare  ttal.  7379 
aerre  a/ire.  7394 
aerrer  jfrt.  7879 
seze  /Vjr.  7488 

i  sexeodi  genue«.  1872 
»ezta  feira  fttg.  8613 
aextario  sji.  pt;/.  7487 
sexto  .7).  pig.  7438 
sc7.oIpr  (i/>«.  7802 
sezer  rtr.  7342 
aemjo  ita/.  7329 
seuo  itoL  7829 
afaooiBto  tfol.  2946 
sfacelo  ital.  3299 
sfariallare  ital.  5872 
aftiscelo  iml.  3299 
sfaaciare  üal.  2947 
sftaia  rum.  2947 
afai*  tfoL  7674 
ahm  Aal.  8262 
afanare  ital.  3282 
afida  ital.  2607 
sfidare  2607 
sfondolarü  ital.  2949 
aforoiaro  ital.  2608 
afraoellare  ita/.  3299 

I  sfrascar  rtr.  8746 
afiNttaia  üaL  2946.  8460 

I  agaMI»  dal.  7188 

i  Bgabuzzino  Üal.  1448 

I  Bgaiba  rum.  7189 

:  ag&ibos  rum.  1190 
8gangbDran>  ital.  1561 
Bgarare  ital.  BSüi 
«gaisiaata  üaL  8006 
^aila  Aal.  8786 
Bgavetta  modtn.  7211 
Bghembo  ital.  7556 
Bphorro  ital,  7445 
gghetida  ital.  3676 
Bghignare  ital.  4638.  S89% 
sghiinbo  piemont.  7566 
sgnepi»  ital.  7571 
tgombiiiai»  «tat.  2816 
agombrava  ü.  2880.  4804 
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sgominaro  itaL  2916 
sgorbia  itol.  3800 
sjrorbio  üaL  7290 
ingraiTü  ital.  1866 
B^smignä  fcn«;.  1669 
sgrotxtlÄra  üaL  7S10 
•gridu«  «toi.  9009 
Bgrido  i'ia/.  3009 
flgroUono  ital.  7319 
sguaiirio  ifö/.  7981 
sguaDsgia  maiV.  3590 
sffuaragusrdaro  i(.  7217 
iVoarar  mpro».  8600 
■goftTdai«  ÜaL  8866 
Af^iarguitto  ilai.  7217 
eguarraro  iMOfwI.  7528 
■giiattera  UoL  8060. 

K^'uorguc'oza  8636 
«gaiUr  tetotfM.  8878 
•gttbsi  «MilAitf.  8906 
sgiuDzare  emr«,  8906 
agnisciare  ital.  8879 
»guizzare  »(a/.  8906 
smirÄ  rum.  7289 
sf^iirare  i<a/.  2928 
asusdare  it.  8676.  8879 
n  ffeal.  f«r.  jMtw.  a/l/>-«. 
«Bf.  MMk  j»to,  7440. 
7444.  7984.  7906 
si'  .s/)fi»(.  7444 
«i  »t/i/.  7441 
si  r«;7i.  7444.  7934 
8ia  »roi;.  B169 
sialla  rtr.  7358 
aiatMita  rtr.  7989 
mtsTvl  rfr.  788B 
siba  ptg.  738R 
sibilare  ital.  7442 
aibillare  ital.  7442 
«blar  /mw.  7442 

«iUefT  afrz.  7442 

aibo«  cot.  8948 

aicario  tliil.  7446 

sicart  cat.  4444 

tiicciülo  Ital.  4487.  7106 

-sicoitii  ttal.  7447 

aicrit»'  frz.  7447 

aicrano  pt^.  7336 

aienlo  iipmt.  830 

flienratn  atol.  7838 

sicuriU  Äcj/  733« 

aicuro  i(of.  733i> 

aiflella  i<a/  7501 

aido  itni.  7455 

aidro  Hai.  7450 

aie  fl^«.  7848 

•fo  rwM.  7984 

aiecle  n/r?.  7069 

sie^  n/rr.  7344 

siegtT  tcVr.  7344 

aieuü  '  ^r.  7612 

aiempra  itpan.  78(jl> 

<nen  49«.  rtr.  7848.  7616. 


.qiepo  »<al.  7381 
siori  fi/r*.  7400 
Hierin  nrettn.  74l!> 
aioro  >^>^  7418 


Hierpe  span.  7406 
fiiprrfi  .s/»rtM.  7411 
sierva  Himn.  74^3 
siiTvo  span.  7428 
eies  n^rz.  7434 
sieao  span.  7431 
siflata  apon.  7486 
•iwto  ifNMi.  7486 
sipt  afr:.  7343 
siotanto  (j/Vj.  7389 
ßit'te  ,'<7j(i;i.  7386 
sieur  /rr.  7872 
»ieu-8  prov.  7978 
aieam  o/V».  7884 
•ierro  ofrv.  7894 
aiffler  frz.  7442 
tigaro  i(a/.  1865 
sigillo  üal.  7457 
aigir  rtr.  7339 
aiglaton  a/r2.  2372 
sigle  cal.a/'r«.  7069. 7468 
aigl«r  a^j.  74fiS 
aiglo  Kimn.  7069 
«ignal  7460 
sign©  frt.  7460 
aigner  frx.  7469 
dgnora  rta/.  7372 
signore  ital.  7372 
BigQoria  t(a/.  7372 
sigDoriiU),  Hl  »tal.  7972 
si^ur  mm.  7889 

81  Iba  rNn*.  7468 
ailbar  span.  7442 
ailbatic  rum.  7467 
aUeoM  frg.  7461 
aüflod»  m.  f<^.  7491 
ail«Däo  ttol.  7461 
BÜguero  H]>.  744.3.  7468 
«ilbouetto  />^.  7463 
silirn  ital.  7462 
siila  $paH.  7853 
sillaba  «fn/.  7986 
•Ulmr  ^raiu.  1877.  7888. 

8173 
»illero  »pan.  7854 
sUlon  /"r^,  7333.  8172 
Silo  gpnn.  74!»8 
silö  nprov.  74dti 
ailta  mo(/tfne«.  7081 
silvar  ptg.  7449 
aim  ptg.  7444 
fiiiii.-i  ..7<.  1772.  7477 
siuiliel  r/r.  7478 
aiinci'-  rum.  7375 
aimgliont  rtr.  7471 
naua  innoe.  7469 
rimiMite  «ptitt.  7868 
aiiBigtiarB  «rot.  7472 
«imtrliont  rfr.  7471.7472 
siniil  pttj.  7471 
siinil  >tj>iin.  7471 
simila  t(a/.  7470 
simile  ital.  7471 
aimi-a  frov.  7469 
aunpl«  /«"z.  7473 
aimplu  rum.  7475 
simt  rum.  7373 
.sJrati  r«»!.  7378 
siiuule  afn.  7470 


««iwp.  7481 

I  fiin  ru/ii.  7491 

I  sino  rum.  7934 

i  ginoH  (i/f*;).  7481 

I  aingo  frt.  7469 

I  aingölu  iif^.  7482 

I  doghiosMie  üal.  7483. 

1  7484 

singhiottire  ital.  7483 
,  ainghioito  i«.  7483.  7484. 
1  7485 

singla  prov.  1S89 
I  singlar  inov.  gpan.  1890. 
7468 

singlaton  afn.  2873 
singolaru  »faf,  74H6 
aingozuire  it.  7483.  7484 
singozzo  üal.  7488. 7484. 

7485 
liitgnx  ptg.  7458 
aingalwr  /Vir.  7486 
aingar  rmn.  7488 
ainieatro  apan.  7489 
ainigbolla  ital.  7402 
sinif,'n'<-  eat.  3192 
8ini8cal<»>  tia/.  7488 
siniatre  tat.  74S9 
aino  a.  3271.  4254.  7460 
«noble  apof».  7490 
ainople  frz.  ptg.  7490 
iiDphoiua  prov.  7988 
sintillar  prov.  ptg.  7969 

,  sioDe  ital.  7492 

,  Siphon  frz.  7492 

I  Biquiera  span.  7496 

I  Bir  rtr.  7677 

i  dr  mw.  7408 

!  dra  rtr.  7676 
sire  /rr.  7372 
sirga  cnt.  xjt.  ptg.  7497 
sirgar  cat.  .^7*  /jt^.  7497 
sirgua  prov.  7402 
Birigbella  ita/.  7409 

jsirima  ital.  799t 

I  (iiinga  ajwft.  7990 
sirinfju:i  y/ror.  7990 
sirc"'  prov.  frz.  7260 
airoc'  o  iial.  72tiO 

'  siruco  »pan.  7260 
airop  frt.  7226 
än^po  üoi.  7296 
nnrantM  firov.  7<U8 
airvir  prov.  7423 
Bis  rtr.  afrz.  cat.  7434. 
7978 

aiaa  span.  ptg.  7271 
aiaar  «pan.  7272 
■inro  ital.  pig.  7499 
liiclato  prov.  2979 

rUö  (*rt/.  74  3S 
aiaell  cat.  VJVJ 
•iisena  rat.  7438 
BiHine-B  o/r^.  7438 
siao  ptg.  7373 
aiaaüriiixo  cnt.  7600 
aiato-a  afir»'  7486 
Sita  altit.  7081 
81  tÄ  rMTO.  7070 
.siti  cat.  7005 
sitiar  äpa>i.  pty.  7606 


Ritio  «/)(in.  ptjf.  7606 
sitot  pror.  7506 
aiular  inov.  7442 
sii'it  rfr.  7()07 
aivaU  prov.  7509 
BivauB  o/rj'.  7509 
ürwi»afrM.  7609 
riTdl*  oir.  8223.  7866 
flivpls  a/r/.  7509 
.sivfL'  afrz.  7394 
aivre  /r.-.  8744 
sivaelqual  altsp.  6538 
draelqQe  altsp.  6538 
nz  Mrd.  H/r«.  7484 
dxttai«  nfrt.  7488 
8i/;ivel  rtr.  7438 
sizza  ital.  7464 
skri  rtr.  7301 
skur  rtr.  5696 
Rlambrotä  lomb.  755U 
aUmbiottar  Min.  7560 
■iMdra  ttol.  76^ 
Blandrioa  ital.  7243 
slandroQa  tyn£r.  7552 
alaacio  ital,  4723 
sleale  ital.  2612 
sIegare  ita/.  2613 
alemba  bresc.  7666 
•lepa  WNtf.  «erow.  7344 
alepia  rtr.  7245 
sloppa  maüänd.  7244 
sliuga  rtr.  7556 
aliUa  äal.  7559 
alotio  rciif.'.  7546 
•logue  ttol.  2614 
nBMMT  rtr.  4957 
imMe«t»      4967.  7669 
•mMBO  UaL  7663 
amacia  ital.  7246 
smariarD  ita/.  7246 
smagart!  ital.  2960 
amago  itai.  2960 
smaltire  tta/.  7566 
amalto  «tei.  7664 
•mattt  nmi.  7BiB4 
smaniii  ital.  5056 
smaniarit  ital.  5<>5ö 

Ml iiL^Iia  itfl/.  50(11.5889 
amarir  rtr.  5138 
amarrire  ita/.  5138 
amooo  ämü.  7247 
flosnldo  ilol.  7666 
amerare  ital.  2963 
smeriglio  ittU.  75ü7 
Bmeriglione  itoi.  6266 
■merk)  ttat.  5265 
Mwttore  üal.  2615 
«nkoii  mm.  3986 
•nibo  «fall.  6997 
umintanti  rum,  (s.  N  mUer 

matta) 
Biniridä  rum.  75t)7 
amontare  ttai.  2616 
•morfla  it.  2964.  541S 
amoBian  itaj.  6616 
amnsn«»  Uid.  3967 
smiilt,'»?  rum.  2966 
-•^miK  ciare  ital.  5439 
smiKsare  ito/.  6516 
snaider  rtr.  7248 
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rtr.  75J49 
BDeOo  ita!.  7570 
snizzar  (nrwt.  4304 
m-  (tal.  /(»or.  «/lan.  ptg. 

7böl 
80  tf/^a».  7S61 
■6  jSto.  7S79.  7«Q6* 
aoMii  nun.  7676 
aoaiMir  prov.  7863 
aoare  rum.  75B2 
soaric  rum.  7624 
8oarto  rum.  7630 
soatto  ito/.  7862 
saau-8  prov.  7860 
Boave  ital,  7880 
sob-  p<^.  7861 
«ob  ptg.  78Ö1 
sobaco  »/>an.  964 
snbar  span.  785H 
sobarcar  apan.  pt'j  laofi 
sobbiaaare  tta/.  58 
■olwjo  att^.  ptg.  7960 
•oteM*  V.  pf5.  7948 
mImIM  jNnoo,  7961 
toIWRHC  J>rO0.  7961 
sobiella  altsp.  IPiV^h 
sobillare  iiai.  7442 
soblo  nfrt.  7672 
•obollir  a/i8p.  7380 
•obmiotiUi»  plg.  7949 
sobrar  pro.  sp.  ptg.  7862 
aobre  jrrv.  gp.  ptg,  7947 
•obre  (rt.  7673 
•obredncho  «pan.  1891 
sobredema  prov.  6299 
8obrR|»eHtz  prmj.  7953 
sübrinho,  -a  jitff.  2116 
sobrinii,  -a  »pait.  2116 
sobrio  it.  w.  jp*^.  7673 
aobnqoet  fr».  1009.  7900 
mlitan-«  prov.  7888 
sobtar  rat.  7870 
8obtil-h  /trni;.  7ts9ö 
80C  r i<f;i.  7iprov. /"rc  70B6. 

757Ö.  7910 
wcA  proi'.  Mt.  1748. 7576 
aoowr  eat.  7676 
■OGNim  eat.  qi .  7849 
siMwnr  eal  ^.  7849 
•oorio  fid).  7680 
»(KCf^ar  ]it</.  7344.  783(> 
äo<x'gü  ptg.  IMi.  7Ö«6 
sodeta  itöi.  7578 
Mdete  /ix  7678 
Ndo  iL  <p.  pf^.  7680 
KMvn  mm.  7677 
ao»i  prM.  1746 
soda  it.  gpan.  ptg,  6810. 
7093.  7593 

sudc)  i^'j;.  üifil.  7688 
»oef  afrz.  imt) 

afn.  ptg.  7587.  7627 
nfn.  7627 
tpoH.  7819.  7987 
sofa  /irr.  1991 
8ofä  Hpan.  ptg.  1991 
sofä  ital.  1991 
aofanar  pror.  7862 
sofferenza  ital.  7924 
80ff«rire  Üal.  7926 


BofllaiT  (f«/  7927 

8office  ttttl.  7li5ß 

Hoffite  /r.-.  7926 
:  sufiitU  t/o^.  7926 
I  aoffitto  ital.  7926 

Boffrach«  prov.  7928 

soffratta  iiltit.  7918 
I  aoffrar  p^.  7926 

•ofürettoso  oft/f.  7999 

Boffrirnento  j'f«?.  7924 

soffrir  prov.  7925 

Boffrire  i<a/.  7925 

sofito  «paif.  7926 

Boflama  jfrim.  7849 

•ofraigMr  pro».  7980 
'  aof rriU  pro«.  7928 

sofraitoB  pror.  7929 

Bofrän  rum.  8917 

sol'ranlier  prov.  7980 

süfre  cat.  7939 

sojja  lt.  «p.  7674 

aoggottare  ital.  7871 

•qggetto  ital.  7872 

sof^orao  «toi.  7868 

«oggo  ital.  8677 

soglia  t7<7/.  7'>^i 

sogUu  7')86 

8o>^a  altit.  7til7 

BÖgna  rtr.  9ö6 

BOgnare  ital.  7611 
I  Mgra  srd.  euL  f4§,  7676 

sogre  nprov.  eat,  7677 

sogro  n/)rof.  ptg.  7676  f. 

Bogru  .".«rr/.  7677 

soliL'z  .-./Kni.  7913.  7937 

ftoi  a/>^.  7504.  7984 

Boi  frz.  7934 

Boia  a^tt.  7070 

soiaro  ifyä,  1761 

«ob  /irr.  TO70 

Boif  frs.  7604 

suiffer  frz.  7182 

süiffeur  /r^.  7182 

BoignenUge  afre.  7617 

soigner  /"rz.  7617 

ßoiior  afrz.  7330 

Mia  frg.  2846.  7617 

Mir  /r*.  7419 

Boin«  frz.  7897.  7419 

soixante  frz.  7436 

i^i'ixante-ilix  «/"r«.  7389 
■Bojare  ital.  7979 

MjOno  altgjt.  7858 
I  M)or(o)-s  pro«.  7868 
I  Bol  prov.  ffM.  eat.  «po«. 
vtg.  7682.  7604 

Bola  prov.  eol.  pf^.  7586. 
7604 

solaigl  rtr.  7589 

solajo  iifd.  7583 
I  solar  «prtn.  ptg.  7584 
;  solare  ifoi.  7683 
1  aolmr^  jmw.  7688 
\  wIm  Ml.  7686 

sola.^sar  proc.  7585 
I  Solatz  ^^roi'.  7585 
'  Bolaz  Span.  7586 

solch  crtf,  7938 

solcio  7!<I0 

Mloir  7694 


soleo  ilal.  793^^ 
süldadü  syj.  7.'j'J0 
.toldar  sp.  pU).  7f>'i2 
Boldare  %tfü.  7592 
Soldat  n/r^.  7590 
soldato  itai.  7690 
Boldozza  it€i.  7680 
mldo  lt.  ptjr.  7692.  7698 
soldrc  prov.  afrz.  7607 
tioldror  cnt.  7ti()7 
solti  (7.  siird.  frz.  75<i2. 

75B<i.  7tU)4 
solodad  apan.  7ü96 
Boloil  frz.  7682.  7588 
MkUg  rtr.  7682 
■deinp^.  7684 
Bolclh-B  pr<7r.  7582.  7589 
solemno  »p.  pt<j.  7.'j98 
Bolemnidad  span.  750!) 
aolemnidade  ptg.  7509 
sokomizar  8i>.  pt«;.  7(iiK) 
Mlein]>aitat-s  jmw.  7699 
Mlenno  iuA.  7608 
aolennel  /rr.  7598 
Mlcnniser  frz.  7600 
solennitä  i(a/.  7599 
solonnitV'  frs.  7699 
Bolennüare  ilal.  7(i<K) 
Boler  pror.  «pan.  7687 
Bolera  »pan.  7684 
Mlflra  üaL  7687 
■olotlo  «tal.  7606 
m\ü\-7.  prov.  760r 
solt3z.a  jjruc.  7597 
Bolfa  ital.  pnm.  4p.  ptg. 

7688 

Bolfear  «pan.  7688 
•olfctge  frM.  7688 
aolfeggiai«  «tal.  7588 

Bolfeggio  ital.  7588 

BOlfojar  ptg.  7688 

solHyr  /rr.  7588 
I  solf.)  ital.  7939 
I  Bolfrc-s  proe.  7989 

»Olli«  7586 

Bolhar  j>ror.  7986 

•olbo  fftf.  7865 

Bolh-«  pro«.  7936 

BolidSrt  i>1ij.  7597 
j  solide  fr:.  7ü'J3 
;  soliiT  «// j.  7583 
'  Boliür-o  proc.  7683 

Bolita  ital.  7596 
1  BoUtnd  qpon.  7697 

Bolitado  /y«.  p<9.  7697 
I  Bolitadino  ital.  7697 
I  solive  frs.  7603 
:  Boliviar  .sj>'tn.  7874 
I  aolixent  cai.  47 7d 
!  aoUacca  itaf.  2951 
!  sollar  neuap.  7927.  7935 

Bollastre  «poN.  7935 

aoUasM»  «toi.  7586 

wllano  «tal.  7685 

solleccherare  ital.  7095 

sollocitare  ita/.  7601 

soller  afrs.  7S!)1 
I  aoUeticar^    itul.  7897- 
I  8207 

[  aoUioiU»  «toi.  7601 


»oUlelter  frz.  7601 
I  soUione  ital.  7873 
I  soUo  span.  4907.  7606. 

i  7935 

sollozar  span.  7484 
soUozo  «poft.  7484.  7485 
aolluccherara  «tal.  7086 
aolo  ü.  igMW.  jptg.  7601. 

7806 
soloir  frz.  7587 
solombra  alt*p.  7904 
Bolombrar  dauphin.  7;iu4 
Bolombroro  oftip.  79Ü4 
Bol-i  proe.  758S.  7604. 

7606 
SolaU  fr».  7680 
Mit  afrz.  7607 

!  soltain  ci/rr.  7695 
fioluzar  jitij.  7484 
Boluzo  ]>tg.  7484.  748Ö 
fl.dver  rfr.  .t/Htn.  7607 
solvere  tto/.  7607 

j  solvre  prov.  afrz.  7607 

I  sulz  prov.  7940 

'  som  (par,  ea  wem)  lUlfn. 

1  7944 

i  »um  ptg.  7619 
8ÜIIKH  it.  prr.  7084.  7946 
8omajo  tttd.  7085 
somaro  ital.  7086 
aombra  cml.  ni.»ta.7901. 
8479 

sombrar  span.  8481 
sombre  frz.  7904 
8omb^^ar  s//.  /./f/.  8481 
sembreiro  ptg.  7904 
8oni1>rejar  eat.  8481 
aombnr  /ire.  7942 
■ombnn»  «imii.  7904 
•onibmo  tf.'f^  StdS 
somdla  prm.  7064 
Bomelle  afrz.  7143 
someter  a/xiu.  7.SS0 
somottcr  ]itg.  7K80 
Bomiere  i<4i/.  7o8ä 
SOOtigliMe  itaJ.  7473 
BOiu««  jmw.  7612 
Bonm*  pro«.  7948 
sommaco  ital.  7(X)6 
somrao  />#.  7ÜÖ4.  7616. 

7943 
somindl  frz.  7610 
sonuneiller  frz.  7610 
Bommeilleux  frs.  7600 
aomelhar  jprav.  7610 
ioiDflUi'B  pro«.  7610 
sommelier  f^i.  7065 
j  Bornmet  frz.  7944 
'  «ommotier  frz.  7086 
soiniUL'tterc  it<il.  7880 
Bommior  /r£.  7086 
ital.  7944 
ritm.  7616 
p(9.  7616 
somoolencie  frz.  7613 
BomnolcDcia  sp.  ptg,  7til3 
Bomnrjleiit  /r-.  7K14 
Bomnolento  ap.  ptg.  7t>14 
somnorito«  riMi.  7618 
(an  •.}  tpam.  7944 
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soniorpujar  •'pai'.  7b78 
somorgujo  *pan.  7878 
MmMmqar  tpan.  7878 
•ompni-s  prov.  7612 
•ompair  prav.  7630 
Äiimi>t\ioui  frz.  TOlf) 
aom-s  prov.  7(312.  Ttilö. 
7944 

somair  proc.  7620 
amä»  proc.  7620 
w»  pro9.  fn.  eof.  7070. 

7612.  7619. 7M4. 7978 
aon  (par,  ea  mb)  alt/r-;. 

7944 
son  rtr.  7254 
aonnlhoA  prov.  7609 
aoD>ir  ;yrn«.  «oL  qp. 

7618 
«oSar  qM«.  7611 
sonare  ttal.  7618 
sonda  rtr.  nordit.  sp.  ptg. 

7063.  7348.  7005 
aondar  sp.  ptg.  7905 
«onde  frz.  7206.  7905 
wnctor  /ri.  7206.  7906 
•ondo  ptg.  7906 
«mge  /r;r.  7612 
flonpr  /Vi.  7611 
sonüar  pttj.  7611 
»Oll  Ii  o  jjf7.  7  Li  12 
soiih.'«  pro{-.  2346 
swh-s  prap.  7617 
MOido  Span.  ptg.  mVJ 
aoooaeobioto  itat.  76U9 
flonner  frs.  7618 
.sonniglii'so  ifnl.  7609 
swniio  Ulli,  "blö 
soiinolcnto  7614 
■Ofinolaiua  ttal.  7613 
■onnolenBs  Uoi.  7613 
aonna  sard.  7612  7615 
Bon-B  />roc.  7615.  761!l 
sontuoso  ital.  794(i 

;>rr.  .f/j.  /ilg.  7'Jöi 
80}<ar  pruv.  .vy/an.  7954 
■opba  frt.  1991 
aoplar  nmup.  7927 
soplejar  jmf.  7967 
eoppediano  Uat.  7956 
Ropper  a/rr.  7257 
sopperire  ital.  TäöS 
soppiare  it.  [bologii.)  7927 
■oppidiano  ital.  7955 
•Oppiegar«  ital.  7957 
sopplira  tlol.  7968 
Bupporre  ital.  7950 
sf>jirnri'i^Iiü  ttal.  794') 
.sojirar  /j/_7.  7927 
s(tprarp  ital.  79ö2 
sor  »toi.  rtr.  j*roc.  a/r^. 

aZ^caf.  «p.  7627. 

7947 
8»r  rtr.  7677 
.Sora  r^r.  7r)7f5 
sorH  n<i;i.  7(i27 
Borare  li'i?.  2878 
aorb  ruMi  7fj2l 
aorba  ital.  7ü21 
sorba  /rj.  7621 
•oxbar  «f«M.  76SM) 


7621 


Horbel  /<-.  72Ö.H 
Sorbet«  span.  7258 
sorbetto  t<o/.  7258 
aorbi  rum.  7620 
■orttlr  ont.  7690 
s.  rliire  ifa/.  7620 
burbo  itaJ.  nprov. 
sorcfl  .-ij/fin.  7624 
sorceiie  fr£.  7632 
sorcier  /r«,  7632 
aoroien  /r«.  7682 
aoido  Uttl.  6496.  76B4 
sorcolo  ita?.  7961 
sordeior  afre.  7622 
sonlt'is  tifr:.  7622 
sordejar  j/rop.  7622 
sordejer  prov.  7622 
sordejor  prott.  7622 
sordezza  ita7.  76SU 
Bordidez  itp.  ptg.  7628 
I  sordideza  ptg.  7623 
;  Bordido  if<«/.  7r)2'2 
I  sordo  üai.  »pan.  7963 
;  8ore  pror.  7627 
•orelU  ntutt.  7627 
aorgmta  iCai.  7964 
Borger  prov.  7964 
Borger»  ital.  7964 
■iorgozzona  ita/.  3810 
»t»rgub  irz.  (Paris)  7181 
sorigho  sard,  7624 
Bohtx  |>roi7.  7624 
soroa  «|Min.  7181 
•ornacam  ttal.  7668 
Boraacchiare  jfol.  7668 
Borno  afrz.  7181 
Bomi»tt«  afrz.  7181 
•ii^rniüne  ital.  7181 
8om-8  ;*roi'.  7181 
Bomura  prov.  7181 
Boro  ital.  7186.  7418 
j  Boron  afrt.  78S4 
.•ioror  (i/rj.  7627 
iMirori,'o  (ifri.  7629 
»(■rr;i  (■<l^  s/"'«-  7069 
sorro  /<roo.  7627 
sort  rtr.  prov,  fn,  Mt. 

7690.  796S 
■orta  jfnl.  7630 
I  Borto  (f  /r;.  ^)f(7.  7030 
I  Burtoadur  pitj.  7i>Jl 
!  Bortcar  »p.  ptg.  7634 
sortero  span.  7631 
aorti  rum.  7634 
•ortioro  itaL  7631 
sortija  spem.  768S 
sortiiha  />(«)[.  7633 
8ortilhior-B  prov.  7631 
sortir  /)j-f<r.  I rz.  ptg.VMß. 

76Ö4  f.  7962 
Sortire  it.  9989.  76S4  f. 

7962 
aort-«  prov.  7963 
Boru  saref.  7418 
8t>rTa  7621 
Borver  ptg.  7620 
Borwtfi  i^/<?  72ri8 
so>a  prws.  7G19 

80M  4NHI.  7107 

~  «iüp.  7866 


BO§anar  alt-tp.  7885 
sowao  ajt;)t(7-  7885 
•OMgar  ap.  7344.  7886 
MMMgO  ap.  7844.  7886 
Mao  qMN.  49661 
Bospecha  ap.  7969.  7971 
sospechar  span.  7970 
so8peii;lo  pt^.  7969 
aaspeisBÖ-B  proc.  7969 
■oapcttarc  %tal.  7970 
•Mpetto  t«<i/.  7969.  7971 
■ospinur  proc.  7978 
•Mpiran  ital.  7978 

,  Boata  «tal.  proe.  7888 
Bostanza  iVn/.  7ÄS7 
Bostanzia  ttal.  7ä87 
BOBtar  pror.  ptg.  7888 
aoataxe  t^a/.  7888 
aoatonar  pror.  »pan.  7976 
soataaera  itaL  7976 

I  »08t«ntai«  tia?.  7974 

I  soflter  ptfi.  797.') 

I  BOt  frs.  40t;H 
sot  rum.  7.')ft(l 

!  Mtaias  pt^.  7890 

I  wtana  ipan.  7890 

I  aoterranw  ap.  sto:  7882 

I  aoterafio  ^oii.  raSS 
Boterrar  pnv.  »pom.  ptg. 
7893 

'  sotil  afri.  7895 
sotUar  prop.  7894 
aotUetat->  proc.  7896 
BOto  flltq».  aA;p«j7.  7100. 
7898 

Rnfiichio  rtvez.  7901 
Butlana  itd/.  7s90 
Botlaii'i  Ital.  7890 
sottecchi  i(ai.  7901 
Bottecco  ital.  7901 
a«ltenaoo  itaL  7892 
■ottwrrara  Itol.  7898 
aottigliam  ital.  7894 

:  »ottile  ital.  7895 

I  sottilita  i^i/.  7h;)6 

,  Bottilizzar»  ttai.  7894 

'  flotto  iUd.  7898 

I  aottobeoeiMtto  ilUA.  1009 

!  aottolweoo  it.  1009.  7900 
.sottomettore  tia/.  7880 
suturug  ital.  ptg.  7181 
8ot7.  prov.  cat  7H98 
aotzombrar  prot*.  7904 

\  aotstorrar  prov.  7898 
aou-  (tM.  7861 

I  «Ott  fn.  WS 
Boubermo  /r^.  7951 
soubomo  frz.  7951 
gdulirptto  frz.  7573 
BoubtiUier  a/rj.  7894 
aonbabequet  afra.  1009 
KNM  lyroo.  7676 

.  ■«ach«  frg.  1746.  7576 

'  80^1  ei  fr:.  7601 
goiu'ior  //•-.  7*j<»l 

i  80(1111  nprov.  793^ 

,  floudadier-ä  prov.  75iH) 
soudain  fre.  7868 

{ «oodard  nfrä.  7680 

,  Mude  firt.  7008.  7698 
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sonder  frz.  7592 

soudoior  a/rz.  7590 

Boudoiier  afrz.  7590 

Boudoyor  nfrs.  7690 

Boudre  n/V«,  7607 

Bouffraite  afrz.  7928 
i  soufTrance  pror.  7924 

Bouffreteux  fre.  7929 
j  Bouffrir  frz.  7925 
,  Boullar  alt.'^i).  7i>27 
!  Bouffier  fre.  7927 
I  Boufflet  /r*.  7937 

tovdn  frt.  7939 
I  Mohait  frz.  3921.  7964 
I  Boahaitcr  frz.  3921.  7864 
!  Bouil  frz.  7935 

.süuillf  /r.'.  793:. 

Bouillcr  frs.  7935 

Bouillon  frz.  7936 

BoOI  /-r«.  8161 

aoül  nfrM.  T179 

BouUcier  a/'rr.  7686.7874 

aoulager  frz.  7874 

.souliifi  afr:.  7586 

Bouiier  /rr.  7ft«4.  7604. 
7891 

•ooloir  afrs.  7687 
•ouMt  a/Vf.  7603 

souloumbroiiB  dauph.  7904 
Boamettro  /r/.  7880 
Bouorbo  nprov.  7621 
Boup^ob  «/"rz.  7969 
Boupe  frz.  7964 
aonpenta  /in;  6011 
flouper  f^g.  7964 
Boupirer  frz.  7973 
aouplier  /rz.  7967 
Bourbi  nprov.  7020 
aouroe  /"r*.  7964 
flourcü  frz.  7949 
aourd  frz.  7966 
Boordre  /"«.  7964 
soure  afrz.  7947 
üuuri»  /V«»i;.  5495.  7184. 
7624 

I  Boarnois  frz.  7181 
I  sourond«  7932 
sooa  frg.  nn^ron,  7898. 
7918 

noiispt'ijon  afrz.  7909 
SdUt  afrz.  76ü7 
soutanu  /'r-.  7890 
aoutenir  frz.  7975 
soutorrain  /Vz.  7892 
souto  fleti|i<^.  7109 
•out-s  f>rov.  7607 
Boutz  prov.  7940 
Bouvent  frz.  7866 
Bouveraio  frz.  7948 
•oavroDt«  hmneg.  7932 
BOmO  pl(J.  904 

aovar  jn«.  7868 
Boratto  iUa.  7862 

sovattolo  i'ffi7.  7852 
sovola  .f//a»i.  7866. 
7903 

;  sovent  prov.  78ti»i 
I  sovento  itai.  7866 
I  MveDtte  afn.  7398 
I  lOTBrabiflfia  iM.  7960 


Digitized  by  Google 


114 


Koinanisi-heü  Worlv«  uw»  liius. 


üal  7960 
•oveaeio  Hat.  7906 

«övice  it.  (/Mtr/i.)  7875 
snvrano  ital.  7948 
sovri'8S(i  itiil.  4498 
sozio  Ital.  TTtSi) 

spaccare  it.  4543.  7«i3ä 
apkcciar«  it.  2617.  5814 
■pMdo  it.  2617.  6BU 
■pifjoax  /r«.  7651 

gpaflii  (7(1?.  r«r.  764!) 
spailä  rum.  7649 
gpadla  rir.  7663 
«papliare  it.  2970.  5872 
•pagu  it.  1176.  7630 
apaimintä  rtim.  2976 
apalanc»»  ü.  3993.  6107 
spaldo  ii.  7640.  7654 
Bpali  friaul.  76.39 
spalla  t^i/  7663 
Spall  are  ital,  2970 
«palte  oeiMsr.  «mm.  7640. 

7654 
•palto  «Ol.  7664 
apanw  tum.  809.  7680 
apanflarona  ital.  6^7 
spanire  it«/  2972 
apanna  i7a/.  r/r.  7fit3 
Spaniiare  ital  7(>4:i 
spantare  i(.  2i>74  2976 
apaato  tfa/.  2974 
•pann  meü,  7644 
aparadato  ttal.  765S 
«para^n'o  ital.  810 
•paragnaro  itaJ.  764(1 
Hparago  i/«/.  810 
sparagreinbo  ital.  3766 
B|>arangä  rum.  810 
apaniiera  ital,  7647 
•pamgaar  rtr.  7646 
sparge  rum.  7645 
apargere  ital.  7645 
apariä  rw»i.  J',t7!) 
aparmiaru  ifn/.  7646 
sparn;i/.i;,ir!'  ilal.  77B2 
aparpagliar©  rt.  297o.  6H72 

7646 

apartttB  itoL  2619 
■pftrvl«!«  itat.  7647 

apasimart'  7648 
gpaaiiDo  ital.  7648 
apasbiire  tifil.  5927 
Hpaaaarsi  ifo/.  2975 
spaaso  ital.  2975 
apMtojai«  a.  4114.  6834 
qpifienio  ttaf.  7647 
sparentaro  ital.  2976 
apänzurä  rMi».  2i)b^ 
■HjiafdiH  7653 

tipaurftre,  -iro  üoi.  2979. 

5967.  5968 
•panarai  itai.  7650 
«p«üo  OolL  7653 
qMuiaao  tial.  7661 
apttsaie  ital.  7660 
apazzatnjx  i7(i7.  76.')(l 
apaz/jituiuu  »ta/.  765<) 
spazzatara  i/oi.  765«) 
apaszo  ital.  7662 


^  üaL  7650 

•passolara  i*«tlL  7660 

flperrhio  itnJ.  7CR4 
»pi»<ial  /"rj,  7656 
spiM-ialc  (M/.  7656 
sptfialitj'i  \fnl  7657 
spt-dalit.'  /r.-.  7U,')7 
apeeie  ital.  764X) 
apwwlo  Ua.  7664 
apeetade  /rr.  7661 

'  apwiilo  ital.  7664 
spi  ilalp  ttal.  4009 
spedalier«»  i/fiJ.  4O08 
8])edire  ital.  2981 
spcgcl  rfr.  7664 

I  s]>eglio  ital.  7664 
•pesner»  ital.  2989 
apnA  rton.  3986 
appMii  itiil  7Gfi!> 
api'ltn  it'il.  rlr.  7669 
sjhfmo  i7r;/.  7672 
spendwre  ital.  2982 
spendio  ital  2982 
apcne  «lo/.  7672 
apaUMlan  ital.  S98S 
apera  tto/.  7674 
aperanza  ital.  7670 
sperare  ital.  7671 
«porgere  i/a/.  2622 
aperit-z  p'rot.  7685 
speronare  i/a/.  7701 
sperone  ital.  7701 
spew  «te/,  2983 
•pen  «fr.  7887 
?pf";fin  ;7(i/.  7GS7 
«jictta  ildl.  7ii(i2 
sprltai'i.lo  ital.  7f)(;i 
speaiaie  tl.  7656.  7659 
spezialitä  ita/.  7657 
apenalte  ital,  7657 
apane     7656.  7600 
spczieria  t(<i/.  7668 
spia  ital.  7666 
spiacdare  ital.  6211 
apiacero  <7a/.  2623 
apiagpia  it(ü.  6194 
apiar  r/r.  7666 
spiar«  ital.  7666 
4mc  nm.  rtr.  7676 
apjcchro  jfar.  7677 
apiri-iaro  ital.  ^filS 
gpiriilo  itiil.  7ti77 
apiila  j7()/.  2607 
S])ido€chiare  ttai.  2980 
spiede  i7<i/.  7688 
apiado  ital.  7688 
ipiadona  ittä.  7688 
apiegare  »fn/.  2!)n.") 
spiegaxione  (7  a/.  2991 
s)ucli  friaul.  7664 
apig  rtr.  7675 
spiga  ital.  7)>7ü 
8]Hgat«  itoi.  7676 
apignei«  ital.  2989 
apigolaro  i<al.  7675 
Bpigolatara  ital.  7675 
apw>lo  it'il  7677 
apilla  >7a2.  7683 
apillo  ital.  im.  7688 
apUlüniora  ital.  6437 


'.aplloreio  ifai.  6139 
(•pilungi>De  it.  6063 

apina  lY  rtr.  7679 
I  spinaoe  i(.  809.  7680 

apinet  rwwi.  76S1 
j  epinoto  it.  7681 

apinetta  it.  7679 
I  spingarda  it,  7700 
,  Bpingvr»  tl.  2989 
i  spingiila  Ifcces.  7683 

apinuBo  it.  7682 

spinteca  rum.  2973 

apiono  it.  7666 

8piracolo  lt.  7684 

Bpiraculo  t(.  7684 

apiraglio  i(.  7684 
l«pir«t«  «t.  7686 
lapirito  ü.  7685 

apirlungo  sieiL  6068 

spirt  rum.  7686 

spitatno  it.  7689 
lapiter  rum.  7659 
[apiterio  rum.  7688 
•apito  tl.  7688 
I  aplaaatiro  Ü,  7691 

spHnu  rum.  7690 

aplinatic  rum.  7691 

apluccar  rtr.  6111 

spoglia  it.  7693 
I  apoglio  i(.  2531.  7693 
I  spoine  afrg.  7695 
'  apol  rtr.  7683 
I  apote  it.  7692 
I  apolvciraro  it.  3002.  6466 
:  8po1vrnuzarefY.8003.6466 
I  spimila  i/,  7694 

s]Mirit,'a  (7.  7til)6 

apunaatizio  it.  7698 

spont  rtr.  6475 
i  apODton  frs.  900S 
|apontoB«  »(.  9006 

sporcaro  it.  7715 

sporco  it.  7716 

aporgore  i'f.  2998 

ajwrro  tl.  2097 

aporta  t<.  77it2 

aportella  it.  770S 
I  aportallo  t'e.  2998.  7703 
I  sporto  it.  2098.  7703 

gportala  it.  7704 

spoaa  it.  77lM) 

apnaaro  »(,  7699 

s]>osij  it.  7700 

•pranga  it.  7642 
I  aprassar»  it.  7706 
,  ^re  mal.  2964.  6088 
I  apnweai«  it.  Tim 

sprpj^taro  It.  6365 

8i)roaioro  i7.  [{OOfl,  6359 
'  aprezzare  ii 

gpriamore  /7.  .unhi 
iapriogara  it.  770:1 

aprinan'tt.  7706 
'  apnnan  «f.  7701 

«prono  it.  7701 

apnizzare  it.  7706 

«piiert  rtr.  2998 
I  apugna  it.  7686 
I  apalben  rum.  SQOS.  4146. 
6466 


lapuleiare  tUtl.  3001 
I  apainde  friaul.  7094 
apulciart"  i7.  6447 
apuRia  if.  7712 
sputna  rt/r»),  7713 
apoiDft  rum.  7712 
tt.  7713 
ü.  7714 
spanda  «tr.  7684 
I  apundn  rtr.  6475 
I  epune  rum.  2997 
s;:<uiitan>  t|.  8008.  6296. 
I  6473 
epuntino  it.  6296 
I  apontOQ«  U.  80U3.  (UlS 
•pOOl*  ff.  7693 
apore  ruM.  7716 
'  gpnrci  mm.  7715 
.spurj^are  it.  3004 
spuUro  it.  2122.  7717 
aputo  t'f.  77 IS 
spoTenter  rtr.  2976 
aqnaeelierare  it.  1458 
aqaadm  «t.  3Q05 
aqoadnao  it.  9005 
aqiiama  i7.  7721 
i  aquamaro  tt.  7722 
I  aquamoto  it.  7723 
'  aquarciare  it.  3UU6.  83tö 
;  squarrato  t(.  7528 
j  aquarteca  H,  8007 
!  squaaaan  U.  6661 
'  aqaaaeo  6651 
aquelette  fre.  7214 
aqaicciar  rfr.  1962 
,  squilla  it.  7525 
I  aquillo  i(.  7677.  768S 
I  aquittiiio  U.  7812 
aqnittin  it.  6687 
■te  nm.  7783 
stebUai«  it.  7738 
atebbio  i(.  7729 
,  aUbilo  it.  7726 
I  stabilimento  it.  7725 
atabiiire  tt.  7725 
atablo  frz.  7726 
itebolara  iL  7728 
ataooa  ft.  7737 
ateooara  it.  8096.  8001. 

9016 
starcio  it.  7070 
;  »tad  rtr.  279 
atadio  i7,  7730 
staffa  it.  rtr.  7 749 
ataffatta  it.  7740 
ateiUsn  ä.  7749 
ataflllata  U.  7749 
I  BtAffilo  i7.  774') 
I  staggiiu  tl.  7731 
ataggio  1«.  4011.  7780. 
'  7760 

i  ategiooaro  i7.  7751 
I  ategiooa  ü.  7176.  7751 
,  gtegnan  it.  7784 

1  aUgno  it.  7736.  7786 

atajo  it.  7437 

stajoro  tl.  7437 
1  atala  altptg.  773s 
I  aUIla  it.  77.38 

atella({gio  it.  7740 
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Htallatteo  itni.  7740 
stallo  üal.  77H8 
Stallone  it.  7738.  7741 

stamattina  it.  4438 
BtamlK>coo  it.  7219 
Btamberga  it.  QÖlti 
stambuMib  it.  7757 
ttamigno  it.  7748 
staiiipn  it.  77't  J 
stunipüro  U.  7741 
8t;ituiti>llH  »■/.  7744 
BtamjtiU  it.  7744 
■taaAMOO  t<.  7757 
Btoncir«  a.  7789 
lUneo  it.  7798 
Btao((  ruj/i  7733 
stanga  it.  rtr.  7745 
sLanj;;i  rum.  774"! 
stanotto  ti.  443ri 
•tanza  it.  7746 
•tar  rtr.  7782 
atare  ü.  7782 
■torlagji  tomi.  8318 
•tan«  »f.  8038 
Btarnacchiarsi  t'  77<)2 
atarnazzare  %t,  7762 
stärautä  rum.  7765 
atamutare  it.  77ti6 
atasera  4438 
atato  «(.  279 
statt«)  ^  4011 
Station  frz.  7761 
stato  H.  7765 
Btatua  i/.  7752 
statuo  frz.  77r>'> 
Btatura  tt.  77r>( 
atatar»  ftM,  7754 
ataul  Twm.  7729 
atuUnaie  i».  7751 
stasione  i(.  7761 
st('  ru;n.  7758 
stoocii  i7.  7769 
Htccchetta  it.  7761» 
stecchetto  t(.  7769 
atecchire  t(.  776il 
stoooo  tt.  7789 
ated  rtr.  279 
Btegola  it.  777f» 
Bteila  r*r,  7758 
stoli  mm.  7759 
Stella  lt.  7768 
stelluttü  1^.  86i$ 
atok>  ü.  im 
ateDoale  afn.  7268 
atondardo  it.  3028 
•tendere  it.  3028 
steoscber  rtr.  7715 
Btenta  rtr.  52 
stentare  it.  62 
Btento  it.  52 
7761 
tut,  8030.  8119 
atornutaT«  t(.  7766 
sterp  rtr.  7781 
Bterpa  rtr.  7781 
aterparc  if.  3020.  7781 
aterpe  it.  7781 
Staipo  <(.  7781 
aterta  ü.  7763 


steaM  iUü.  4060.  4433. 
4438 

stovühi  (f.  7776.  7779 
sti  rum.  7270 
Btia  i7.  7766 
Btiampa  it.  4543 
stiatta  1^  4543 
Btidda  moZ.  7768 
Btigare  it.  7767 
Btiintä  rum.  7266 
BtiJa  it.  7778 
Btiletto  7773 
Btilla  it.  7770 
Rtillare  it.  1112 
atUa  ü.  7778 
athna  if.  280  M 
Btima  rtr.  280 
Btimar  r?r.  280 
8fii[.;ir.    lt.  280 
Btitin.T  i-fr.  280 
stimo  it.  28(> 
Btimob  t(.  7774 
atlmpar  nnii.  8086 
atlmpKn  mm.  8086 
stfmpirimtnt  fum.  806Ö 
stinTO  it.  75:U 
Btiugo  rum.  3019 
Btinguero  (/.  7776 
I  Btio  lt.  283 
stioro  it.  7437 
atipa  U.  7776 
atipai«  it.  TtTB 
Stlrf(,'ii'  r»;H,  7771 
siirimru  it.  8020,  7778 
BtirjH'  lt.  7781 
Btiva  »<.  777(!  7778 
Btivalo  it.  281 
•tiTaro  tt.  7778 

Btina  ii.  eon 

Btiasar  rtr.  884.  8200 
atiszai«  it.  8084.  8209 
stizzire  >(.  8209 
Btizzo  i{.  8209 
Htüarcc  rum.  3040 
stocco  it.  7783.  8214 
stoffa  it.  7842 
Btoffo  7842 
stoffgio  it.  7886 
Btoja  it.  lim 
stol  rum.  7787 
stolco  »«.  7791 
stolido  it.  778-1 
BtoUo  lY.  7785 
at4^to  it.  7888  I 
atdaaia  «(.  9086 
Btolzo  it.  3036  ' 
stomarii  rum.  7788 
atomaco  ü.  7788 
Btomb«!  t(al.  (mundarü.)  \ 
7774  j 
stonibio  itai.  {mundartl.) 

niA 

'  atombol  itel,  {mtmdarik) 
I  7774 

stoppa  ita!.  7B42 

stoppare  üa/.  7842 

stoppia  ital.  7779  I 

stoppiDO  I/.  5623.  7842  | 
•  storcisro  ital.  3040 
<  «tordiro  Hai.  9068 


störe  frs.  7792 
storia  ital.  3962 
sforiiintj  7843 
Biüriuire  tial.  784ii 
stormo  ital.  7845 
Btornollo  tM.  7846 
Storno  ital  7846 
stornndar  JW10P.  7766 
atorpiara  it.  9089.  7826 
Btorpio  ital.  3039 
»tovair  rtr.  7790 
stovi^'ü  Ital.  7794 
stovigii»  Ital.  8148 
stoviglie  ital.  7794 
atr»-  iUU.  8041 
atraoeale  «oJ.  7810 
straccare  it.  7806.  83^)6 
atracciare  üal.  3044 
straccio  i7n/.  il044 
stracco  itai.  IbüH 
straccuä  genuea.  3055 
sträcurä  rum.  3043 
atnda  itot.  7808 
atiafaloian  ttal.  8047 
atfSin  rMfff.  8064 
Bträinä  rum.  3052 
Btr&inatic  rum.  3(*61 
Btraindschor  rtr.  7821 
Btralo  ito/.  7798 
straloccaro  «7.  (nien.)  8318 
atialaot  rum.  8049 
stnloMii  fomb.  8818 
stnimV)  rum.  7707 
Kitr;m)ba  ^f(I/.  7799 
straniboliare  ital.  7799 
Btratubitä  ital.  7797 
Btramblir  rtr.  7799 
stnabo  Oal.  7797 
atiambotto  tfat.  7797 
atitmar  nun.  7774 
stratnntä  rum.  3(NJ0 
.Htran.ire  iVti/.  3052 
slrani'|njt  rum.  30.'):) 
strun^^iii  if^i/  3(»ö4 
straoiare  ttai.  3U62 
straniere  ital.  3051 
atzanio  tta/.  8064 
atrapasser  fre.  7802 
Btrapazzare  tt.  5913.  7802 
Btrapazzo  ital,  5913 
»trapparc  itnl.  78t)2 
utrappata  ittW.  7602 
.sträiscioo  ital.  8299 
»traaeioan  üaL  8299 
atraadno  tfail.  8999 
Btraaora  ital.  3990 
Strato  ftaj.  7804 
ütratAchar  rtr.  3044 
BtrattA  itnl.  3045 
stratto  i7.  53.  2635.  3t)4ö 
strauncliiu  rum.  3042 
stravagajito  it'tf.  3056 
atiatagate  tta^.  8067 
atniTMe  mm.  8088 
-traveilere  ital.  3t>Ö8 
-.tray.iarti  ildl.  2634 
stnAiliiare  ttal.  3061 
strega  itcU.  7816 
stregare  it.  7816.  7817 
«tNg^ia  Hai.  7818 


;  streglla  rtr.  7818 
Htro^rliare  »<«/.  7818 
-tn-tjona  itid.  7816 
.stregoiiü  itd^  7816 
strela  it.  (mundartl.)  7758 

'  ■'itrella  tt.  {mundartl.yj76Ö 

■  gtremare  ittU.  3060 
atnoiie  ittd.  3059 
stnmna  ttol.  7807 

l.stretto  ital.  790.  7Sl:; 

j  iitria  it.  (mundartl.)  7816 

I  stril>l)iaro  •tal.  3061 
stribord  /rz.  7760 

'  strica  reu«.  7810 

.  «tridulo  itoL  7814 
strigä  riMt.  9000 
HtrigÄ  rill».  7816 

'  striglia  ital.  7818 
strignero  ital.  7821 
Htrigoin  rum.  7816 
strigolaro  ital.  7814 
strigolo  itaJ.  7814 
«trillare  ital.  7814 

i  ritrillo  itai.  7814 

'  strimt  mm.  7813 
Htrimta  r<nii.  7S13 

I  strimtori  riiiii.  7818 
«triuare  iVn/.  852;» 
ütringa  ital.  7820 
ätringare  iUd.  782o 
atringa  nim.  7821 
atriog«»  ttal.  7821 
strinto  ital.  7813 
«triscia  if.  780'.^.  7H15 
striHciarti  i/  7809.  7816 
strizzare  itai  7812 
atrobile  ital.  7825 
atcofinacob  ü.  2928. 7826 
atnflnan  äol.  2998. 7826. 
7881 

I  atrombola  tto{.  7^ 

strüofiare  it.  3332.  8814 
stroofion^  itnl.  3332 
Btronzaro  ilnl.  7829 
BtroDZO  itnl.  7830 
stroBiülü  ifa/.  7830 

[  atropiocia»  itiU.  7826 

I  atropiodo  Hei.  7826 

I  stroppa  782C 

.  stroppiaru  i/,  3031).  l&M 
.strop[.,iö  iV.  303;*.  7826 
atroppoio  ttai.  7826 

'  BtruBcia  ttoi.  2697 

I  atroadai«  ital  2697 
alroado  ital.  2097 

'  Btrozza  ital.  2704.  2938 
strozzare  it.  2704.  2938 
Btrucaro  ital.  2705 

)  strucchiaro  arffiti.  7828 
striitTiro  tose.  3332 

i  stniftiare  tose.  3332 

:  struffü  itai.  7831 

j  atnifolo  Itai.  7881 

I  atmfonara  tt.  99S8.  7881 
stru^'f^'prci  il.  2538.  2687 

'  strup.^rhar  rtr.  3039 
strüsä  iMOi7.  30r,ti 

I  struaar  parm.  3066 

:  strfiBCiä  pioe.  3066 

I  «troadae  romogn.  S0G6 

14« 
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itosc.  neap.  306ß 
tMlsi  pim.  3066 
»trossiar  vettfr.  lnUogn. 

ferr.  parm.  3066 
strassiaar  medmut,  ngg. 

S066 
■trat  rtm,  7882 
Htrnvan  ntap.  8889 
ätruzzo  itnA.  946.  7882 
stubla  rtr.  7779 
8tuc  frg.  7833 
stuccare  ital.  7841 
fltticchoTolo  ital.  7841 
stucco  ital.  7833.  7841 
Studiare  Üai.  7884 
studio  ital.  7886 
studioso  ital.  7886 
stu.'  rfr.  lim 
>tufA  ifo/.  :5ü<i') 
«tufai«  ital.  3U65 
itaftlM»  <lal.  3287 
Stüh  lir.  7779 
Htnolo  t'laf.  7T87 
stupä  nifli.  7842 
»tappa  Hr.  7842 
Hturin  r/r.  7845 
Atutare  üal.  Ö416 
Btuva  })rov.  3065 
stuzzicaitt  slol.  7788 
«tyle  frt.  7778 
st;?ir  rtr.  5696 
M-  rum.  Hp  plq.  78öl 
SU  s/)ri»i.  7!t7H 
saar  prot.  cat.  ptg.  7921 
MiAtismo  afrz.  7850 
Natume  afrt.  7860 
Rttan-s  prov.  76iK> 
(»ub-  i(.  «p.  ptg.  7861 
Rubaco  ^»rt«.  p(<7.  78Ö4 
Hubbia  ttnl  1W6 
subbiello  itiü.  4äöö 
subbillaro  ital.  7442 
rabbio  Hak  4866 
sabboiHio  «tat.  1410 
»ub«lit  cnt.  7857 
HÜbiiito  A/ztrn.  jjfj.  78Ö7 
>iibilit-z  jjrop.  7867 
Mubca  rum.  382 
iiubillare  iM,  7442 
anbir  /i^«.  «jHm.  ftg.  7860 
rabire  t»at.  7980 
subitänco  pfr/.  7flfi7 
subito  l^  sp.  iiUj,  78()9 
suhjot-z  //rfjr.  7872 
Mubier  afr:.  7442 
Hublimar  ^piui.  ptg.  7876 
sabliman  »Id/.  7876 
aabllme  ti.  frz.-  «p.  ptg. 
7R7R 

aubniettor  7880 
■'iib>t.in('r  fr:.  7887 
Kubt  rum.  7093 
Kubt«mneo  span.  7892 
aubtii  ruM.  7894 
aubtiatete  nmi.  7896 
HUbtil  nfrz.  cat.  ptg.  7895 
Hubtileza  ))tg.  7896 
-ubtili(,'ar  y;^7.  7S!<4 
fubtüidado  ptg.  7896  1 
«ibtiliBCr  nfrt.  7804  I 


snbClUt«  frr.  780f> 
subtire  7M«i.  7ö9ü 
aubtiritat*  mm.  7896 
dubtoaio  rum.  7902 
Kubtsoarn.  rum.  7899 
sabtu  «lfd.  7898 
sao  ruM.  /hr.  2809.  7919 
ancar  prov.  7914 
BUCfwder  pig.  7907 
sutveder  /"rz.  7907 
äuccodere  ital.  7907 
successione  ital.  7908 
HUCcesRore  lia/.  790U 
äucchiare  Hai.  7918 
»uechio  tloJ.  7918 
Rnedare  Ifol.  7915 
BUCfion  /Vr.  7916 
sncriu--  //rnr.  79Hi 
siicodcr  span,  7907 
sncer  7915 
such  cot.  7919 
raddo  ital.  7918 
sneier  a/tv.  7916 
flucin  fipan.  7fU3 
suco  if.       ;//r/.  791H 
HUtTf  /'rr.  7581 
RHcre-s  prov.  7581 
Nuc-fl  prov.  2309.  7919 
sucufundi  riim.  7856 
sud  frt.  7920 
liudnr  span.  7921 
sudare  ifai.  7921 
Äuddito  ital.  7857 
sudicio  rta/.  7913 
sudil  rum.  7857 
audoftie  rum.  7922 
audor  i|mw.  7922 
sudore  ttal.  7f)22 
suegra  «/«an.  7.i7(i 
Kuef^  ajtan.  7577 
äucia  prov.  7636 
SHola  y/Min.  7604 
aualdo  »pan,  7693 
euelo  xpffn.  7604 

8UCI1I)  niiari.  701') 
sueSu  >paii.  7<jl2.  7t>iri 
suenti  r  r^r.  7393 
suer  (altyfrs.  1761.  7627. 

7921.  7979 
aoflfi  mm,  7442 
anorat  niM.  7441 

snercti  ffin/.  OHL  7854 
i^iii^re  (1/r.r.  7.')77 

slUTO  sjhlll.   71  18 

Huorte  itpaH.  7U30 
Hueur  /ir*.  7922 
KU«m  o/ri.  7677 
snrari  nun.  7926 
Huferintä  mm.  7024 
sufllar  rtr.  7!»  2  7 
SU  (Tri  r  j>ror.  792i» 
sutibre  ital.  7142 
Hufit  r«m.  7926 
8ufla  rum.  7927 
Huflar  prov.  7927 
suflecä  rum.  7957 
Hufolare  ital.  7442 
sufii'iicia  s/«"*-  7924 
dufrensa  prov.  7924 
aii(Hitt{«nto  »p«m.  7984 


sofirir  cnt.  7925 
suga  rtr.  7574.  7636 
SUi,Mr  alls},.  7Ü14 
RUgaro  ifal.  7914 
nage  rum.  7933 
sugollare  ital.  7466 
angello  ttnl,  7467 
BUgeto  sjmn.  7872 
Hug(>t-z  j>roc.  7872 
suggero  ital.  79:^:^ 
sugg«ttarc  ital.  7871 
suggotto  i<<i/.  7872 
sugSero  ital.  7861 
sngbit  rum.  7486 
sughitä  rum  7484.  7466 
sngl  rtr.  7938 
sUK'liardo  tffi/,  7933 
su^'iia  »iai.  956 
-ut;,.  ital.  7919 
sui  runi.  7860 
suia  prov.  7636 
«oio  /fX.  7686.  7913 
anif  frt.  7928 
Kuignante  a/"rr.  7617 
fluintor  /»-f.  7984 
»uitg  rtr.  7055 
suivro  frz.  7394.  7577 
Hujoitar  /it«;.  7871 
sujeito  ptg.  7872 
Hujet  fr:.  7872 
Kujctar  7871 
rtujeto  span.  7872 
snjo  7913 
Hul  rtr.  7606 
saJft  mm.  7903 
anlai«  «ard.  7927 
anlet  rtr.  7606 
4ulfuru  sard.  7939 
sulba  proc.  7917 
sulhar  prov.  7917 
sulbon  pro».  7917 
(*ulh-8  pro».  7586 
Bulone  Mfd.  7486 
sulper  ffr.  7989 
>uii)a  cat.  rpnn.  7943 
suiua  JMiw.  7y4iJ 
.■«umac  prrtr.  frz.  760S 
sumagro  ptg.  7608 
iiuuiet«  r«»».  788<> 
samni»  üal.  jitg,  7948 
Mttno  ptg.  7919 
Bumpsir  j>rop.  7620 
snmsir  prov.  762o 
siiiiivi'i  rtr.  lOb'i 
üundre  afrz.  7616 
anai  lovätanl.  7930 
snntltOM»  »(oj.  7946 
ano  ital.  7978 
ttuocera  ital.  7576 
suocero  ital.  Ibl' 
■.in'iirl  rtr.  l'MH 
»*uola  i^i/.  7604 
Buono  itnl.  7619 
anor  itaJ.  prov.  cat.  7627. 

7922 
.suora  altital.  7627 
super  /rz.  7954 
Rujwrare  ital.  7952 
üupercberia  span.  7950 
auparefaerie  A''.  7960 


aaperehierU  ital.  7950 
superoilio  »fo/.  7949 
Hupiare  iv»*"?.  7927 
suplitv^r  sjmn.  7957 
f-ujtlir  >7>(i»  7958 
äupooer  »pan.  7959 
auppeiläneo  7955 
aappediano  ital.  7966 
«applecr  fn.  7958 
snppüca  i'"'.  7957 
supplii  ar  prov.  ptg.  7957 
Bupplicure  ital.  7957 
oupplice  t<a/.  7956 
aapponor  ;jror.  7989 
aappör  7969 
auppom  tfol.  71168 
Muppcser  frz.  7969 
supt  miM.  7898 
Hupiine  rum.  7969 
.-ifir  «/"r^.  7339 
Hur  frz.  7947.  7960 
sttioi  mm.  7961 
•aml  rmw.  7961 
Burculo  ptq.  7961 
surd  rtr  7963 
surdir  pt^.  2969.  7686 
surdo  ptg.  7963 
■«urdu  sard.  7963 
auieaa  /rx.  7066 
•aratö  /V«.  7888 
surgo  /"rr.  7913 
»urgeon  frz.  7964 
surgpr«'  ttiy\.  7964 
8UTgia  prop.  1842 
snrgieD  prot.  1843 
aaigir  «rt.  7168.  7^ 
BUTOrl  rnni.  7687 
Hurpä  rum.  7884 
Kurpli«  /ir/.  795S 
Hurrio  ptg.  22ü4 
anrtir  cot.  *pan.  2^)69 

76841 
SM  rWM.  JMP«.  /Vi.  7966 
anacUw  af^.  7972 
BUäina  lYnj.  7^49 
susino  ital.  l\Wu 
8UM)  i<.  ip.  nltpt;/.  79(i6 
suaumiar«  >(ai.  7181 
susomiono  Ual.  7181 
fluapeita  ptg.  TO71 
Mupaitar  ptgr.  7970 
aurtpinä  n/ni  797:1 
suspirar  <piin.  ptg. 

7973 

»Unoiego  i/a^.  7*^Sl^ 
sUHta  ital.  796S> 
aaatuisU  ital.  7887 
Boxteoer  apoii.  7976 

BUHtentar  gp.  ptg.  7974 
BUfito  sp.  ptg.  7968 
ButÄ  nmi.  1794 
sut&leH  rum.  1792 
Autano  cat.  7273 
äutil  A;>an.  7896 
eutileza  gj>an.  7896 
sutilidad  *pait.  7896 
Mutilizar  npan.  789-1 
siitj(>  cat.  7630 
8utaa  ca(.  7913 
wtt  rtr.  7898 
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rayo  s)Mn.  7978 
»azerain  fr$.  7966 
sazor  jirov.  7922 
suizacclu  ra  ilnl.  5810 
»uzzaro  ital.  7!»  15 
«valiaro  aUit.  äU7I 
Ävanir        rtr.  2861 
«mlia  *«a<.  8076.  7980 
am^lian  it.  S076.  7980 
Hveplioro  ifa?.  3072 
svellere  ital.  3072 
^viMitiiro  ital.  3074 
aveatolare  ii<i/.  3075 
■fMnare  Ual.  2953 
svwn  üai  8072 
«Vena  «fol.  (mmdartl.) 

8766 
Mvi^nare  ital.  7963 
-vintä  ruffi.  3074 
gvintura  rum.  3075 
svolarc  it.  3077.  8808 
avoltolare  ita/.  8811 
ajllaba  ptg.  7986 
ajlUbe  firt,  7966 
qfwpliOBie  afrr.  7968 

T. 

Ui  .sjKiH.  ptg.  8006 
tahn  «paN.  4516 
UUo  rr«.  7998 
tabaoelirara  ital,  7998 
taliacr,,  /fr/?.  7993 
tabacn  p<(7.  7993 

tabagie  fr:.  7993 
tabaoo  sjxvi.  7994 
Ublo  i>^^.  791*4 
tabard  frz.  80S6 
tabaido  mkhi.  p^,  8036 
tebsrriD  /M.  8086 
tabarro  ital.  8086 
tabativro  /"rr.  799B 
Uhlititu  sici/.  S0<)3 
tabolla  ital.  l'y.H] 
taberaa  cat.  sp.  ptg.  7997 
tabique  span.  ptg.  7986 
tabla  «an.  7996 
tebtt  nm.  7998 
table  /"rj.  7908 
tableaii  /rc.  öIKJl 
tiiblilUi  7209 
Uboa  j>to.  7998 
tabor  o/vi.  7992 
taboM  prop.  7992 
taboidar  fint.  799S 
taboar  <^«.  7992 
tahourer  afrz.  7992 
tabourct  frz.  7992 
Ubulario  tta^.  UIXX) 
Ubuasar  prov.  7992 
tabust  |)ror.  afrt.  7992 
tabastar  jn'or.  7999 
teboator  afrz.  7992 
tabvt  |)ror.  «fr/.  7992 
tabuter  afrz.  7992 
taca  prov.  8004.  8016 
tacanbo  ptg.  8004.  8011. 
8013 

tacaBo  sptm.  800A.  8011. 
8018 


tacc«  ital.  8004.  8016 
I  taccagnare  it.  8004.  8011. 

8013 

[  ta<T;i;,niM   il.  S0()4.  8011. 
80  K5 

taccar  rtr.  mm.  8016 
:  taccia  ital.  8004.  8016 
I  ta«do  itaL  8072 

taooo  t'eal.  8004.  8016 
!  taccola  ita.  8004.  8011. 
'  801« 

:  taccülare  ital.  8011 
,  taccolo  ütil.  H(m.  dOll. 
8016 

taccoM  itak  6004.  8016 
taocuiao  itid.  8076 
t&ce  rum.  8006 
tacere  Ual.  8005 
tarha  .'<p.  ptij.  Sf^.  R016 
tacliar  >//.        S0(»4.  8016 
tac'ho  /ra)p--.' «KM,.  8016. 

8062.  8U72 
tüche  fri.  8072 
iadwr  frz.  8004.  8016 
tteher  /r#.  8089.  8079 
täciuno  rum.  8208 
taco  sp.  ptg.  8Ü04.  btUti 
tadlar  rtr.  880.  8a5 
tafäno  ital.  7994 
tafata  p<<7.  8008 
tafetan  apon,  8008 
taSaria  ttar.  8014 
taffpnijrlio  i^fl/.  7992 

;  taffi-tä  tfnZ.  8008 

I  taPfeta«  frz.  8008 

I  taftiare  U.  7998.  8007 
taffio  it.  7998.  8007 
tagarote  sp.  plg.  8010 
taglia  it.  801&  8088 
tagliaro  itoL  8028 
tagliator«  tfol.  8031 
tan;Iiatura  ital.  8022 
ta^lior.'  i7<i/.  8020 
taglio  SOI 8.  8<>2;5 

tagliuola  ital.  8024 
Wo/V'«.  8012 
4fia  rMN.  8098 
taie  o/Vf  8064.  8168 
taiefcir  rum.  B021 
t&ietuni  rum.  8022 
taülf        801  s.  8038 
tailler  frz.  8023 
taillear  frz.  7171.  8031 
taUloir  frz.  8090 
tain  /Vf.  7786 

i  talaar  proc.  8009 

I  taine  o/"«.  8009 
tamor  aMD9 
taire  j>rov.  /f«.  8006 
tairin  framg.  (nmnittrtL) 

8108 
tais  prov.  8073 
taislr  0fre.  8005 
taiaiden  afrz.  7890. 8074 
tAi.sö-s  pror.  8073 
taiss  r^r.  8073 
taisäfr  prov.  8008 
taissoQ  /r«.  8073 
taita  QMNt.  6943 
tait»  tpM.  pl0.  8064 


ti^  «etj.  8012 
ta^ad^ro  »pan.  809O 

tajador  spnn.  8021 
tajaiiur.»  .s/^an.  8022 
tajar  .■<jiati.  8023 
tajo  «va».  8023 
taJt  fbr.  8004.  8016 
tala  frmf,  eot.  sjmii. 
8028 

taladro  span.  8040 
talant«  ^pan.  p<^.  8019 
talio  ;>r_r/.  SÜ24  " 
talar  i>paH.  8023 
talc  frz.  8017 
taloo  i(.  zp.  ptg.  8017 
talaM  pro«.  8177 
talega  span.  8177 
taleiga  ptg.  8177 
tal(>nt  /r.-.  8019 
tal.'Mtlö  ptfi.  8011t 
Ulonto  ihi?.  >i;»a«.  8019 
talent-z  pm>.  8019 
Ulor  rum.  8020 
talevas  /rr.  7999 
taiha  prov.  ptg. 
talhador  ptQ.  S021 
talhador-s  prov.  8<)20 
tiilhairu  prov.  8021 
talhar  prot».  ptg.  8023 
talhor  Jrf//.  8020 
talho  ptg.  8028 
ta)h-a  jM«9.  8038 
talisman  fr».  ^NM* 
8083 

talisinano  ital.  8088 
Ullar  cat.  8023 
talle  Span.  8023.  8159 
taller  sjtan.  8020 
tallo  ital.  Span.  8180 
tallone  i(a{.  80U 
talo  pf9.  8169 
talon  frs.  8024 
talo-8  /»ror.  8024 
talutta  itiil. 
talpa  ttal.  802  f) 
talpe  ital.  8020 
tamaSo  ^an.  6686 
tamaran  romoffn-  446 
t-imarin  frr.  8030 
tamarindeiro  //^f/.  8030 
tamarindo  it.  s/j.  8030 
taioarinho  ply,  8030 
tambaque  ptj.  8026 
tambioD  itpan.  888 
tambo  ptg.  8168 
tambor  «(Mii.  j>f  j^.  7992 
tamborear  span.  7902 
tamboril  sjiaii.  7992 
tamborih'ur  f/ia«.  7992 
tamhorin  •iy/n«,  7992 
tamborinü  «patt.  7992 
tambour  frz.  7992 
Umboiuin  frz.  7998 
tainbominar  /V«.  7992 
tambtirajn  itn!.  7992 
tainburart'  ifd/,  7992 
tambaricro  ital.  7992 
tamburino  ital.  7992 
tamburo  ifaf.  7992 
tambuasai«  ital,  7992 


tamlva  jiljjp.  8228 
tamigian  ttat.  8038 

laini^no  if.  7071.  S028 
Units  //ror.  franz.  7021. 

8028 
tumiaer  /"rz.  8028 
taniiz  ptg.  7071.  8098 

I  Umo  ptg.  8188 

I  tampa  ptg.  8088 

I  tamplo  ptg.  8038 

I  tampir  pro».  8038 
t.impo  ptg.  S038 
UinpoD  frz.  803S 
tan  /"rr.  *pu>i,  8<i33  f. 

I  tana  ttoi.  rtr.  7890 
tanagUa  ttol.  80(0 

1  tanao  mrd.  8033 

'tancar  prov.  cat.  7733 

'  tancer  nfrz.  81 10 
tancha^'cm  6201 
tancho  fr:.  8197 
tandig  /r^.  8027.  8034 
tandiiis  prov  8027 

I  taaa  «tat  8088 

'  tanfo  f tef.  8039.  8088 
tangliero  ital.  8032 
tangonor  afrz.  8032 
tangre  afrz.  8032 
tangae  /Vr.  8031 
Uniere  frz.  7890.  8074 

;  taniw  frz.  8068 

I  taimer  frz.  8088 
tanque  p{<;.  7733.  8081 
tanater  afrz.  8071 
tant  pr^jr.  fr:.  8034 
tantaranba  ptg.  1731 
tante  /Vir.  522 
tanto  ital.  ptg.  8084 

ituttt  frz.  4488 

I  Um-i  jiror.  8034 
tRo  ^g.  8034 
taoti  nfr:.  7994 
tapa<jo  /rr.  7992 
tapar  *;ycni.  8038 

,  tapc  fre.  7992.  8035 
taper  /hnw.  7993.  8086. 
8088 

Itapete  spa».  ptq.  .8086 
tapin  /■)■.'.  7992"  H038 
tapiiiage  nfr:.  8038 
tapinaro  Uni  8037 
tapiner  /^ra.  8038 
tupino  ital.  8037 
tapiooia  frz.  8038 

i  tapir  /fjv.  8088 

'  tapia  /V«.  8086 
tapi-B  prov.  8038 
tapitz  ;>r>;r.  SOSB 
tapi;i  «p«M.  p/^.  8036 
tapon  frz.  span.  8088 
tapoter  frz.  8035 
tappata  ita/.  8038 
tappcto  iioL  8086 

^  tappo  itäL  8086 
taquin  /Vf.  8004.  8011. 
8013 

I  ^»'^^  f^'  90O4. 8011. 

tara  iU  prM.  qwn.  ptg. 
.  8039 
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tiri  riim.  8122 
tarabuatcr  a/r:.  7992 
Unceoa  utg.  2M4 
tamdoc*  tlo/.  nuo 
tan^ft  §pa». 
tenpontM  »pa«.  9(191 
Urairc  ;)ror.  8040 
taran  rum.  812G 
Urania  p<jr.  8<)4S 
tarantolla  ita{.  ptg.  604^  | 
taräntola  it.  gp.  8048 
Uräntula  »i^an.  8016 
tanntule  /r£.  8046 
tum  8089 
tonval««  prof .  8116 
tarcais  afr:.  S055 
tard-  pror.  so-i? 
tard  /"r--.  cnr  8047 
tarda  cat.  6042 
tardar  prv,  Ip.  ptg.  8046 
tantanMao  «imw.  6060  i 
tHdan  ttai.  6046  I 
tarde  cat.  ap/pig.  74X9.  | 
8042 

tariier        3046  , 
tardif  frs.  8045  ] 
tardio  span.  ptg.  8045 
Unlia-fl  prov,  8045  ' 
tMfdiTO  öol.  8046 
Urdo  Ii.  a;}.  ptg.  8M7 
taro  /rr,  8039 
tarnre  (i/"rz.  8040 
Urga  lt.  prov.  1&3.-S049 
targo  frz   \r,6.  BOi'J  \ 
tugier  af  rz.  8043 
tMgon  frg.  aeol 
tuioM  /ff.  2691 
tetraa  ff.  pro»,  eat.  qi. 

8052 
tarier  afre.  tiOGl 
t&rivn  ttfrz.  8040 
tarif  frz.  8053 
tarifa  span.  ptg.  WSA 
tMiAk  ital.  8053 
tubnA  «/>an.  ptg.  8064 
tariroba  ;>(9.  8(K^4 
tarin  frz.  8103 
tarina  rum.  8131 
tarir  prov.  frz.  81ä0 
tarja  prota.  »p.  ptg.  168. 

8049 

tarje  afrz.  8049  j 
Urlo  üal.  6066 
tartagftr  Auft».  »818  ' 
tarluj.'  hvliti.  8318 
tamiH  iial.  sftait.  805« 
taroit  rtr.  80&G 
tama  rttMi.  Hl^l 
tatDqj«  ca^  5530 
lupMio  tla{.  8172 
tarpan  cfol.  8068 
tartaKliar  rtr.  8060 
tartajoar  »?mw.  8060 
tartalhar  jn  vr.  nm-o 
tartauiudo  »pun.  öOüO 
tartana  i7.  sp.  ptg.  8(t52 
taxtane  fr».  8062  i 
tartaraahajtfir.  1731.8069 
'twrtanMM  pro«.  8060 
tartamr  806O 


82(11 

tartassare  ttol.  8072 
tarte  frz.  8266 
tartifle  nprot.  8411 
tarttna  «t.  (iMMe«.)  8868 
tftrtntifle  frt,  (MNiulartf.) 
b  1 1 1 

tartufo  fr:, 
lartuifd  rlr.  6411 
tartufo  i{.  8130.  8411 
tartitfolo  iUd.  8180 
tartnga  pro».  8961 
tanar  /»ror.  8044 
tania  rum.  Kn4l 
tärziu  rum.    '  I  > 
tarziu-8  ;>ror.  wh  » 
taK  frz.  8061 
taaa  «pon,  8072 
taaajo  ipON.  8068 
taaar  «NM.  8073 
taaoa  tML  8062 
fan<;ir  .^lan.  ptg.  8468> 

8(172,  8!);n 

taftf.i  cut.  BtMjs 
tasi|iH'  franz.  {mundurtt.) 
8iMi2 

tatquota  prm.  8062 
taaM  prt.  U.  8088. 8073 

tafwalho  pta.  80fiB 
tasgare  Um.  8072 
taaao  frz.  8062  f. 
tassoau  n/'r^.  8070 
tassello  ital  8070 
tasrier  frz.  8061 
taasiel  o/V;.  807D 
taB8o  ital.  8073 
tastar  prov.  altiip.  8071 
tastare  8071 
ta«to  ital.  8071 
tasii^,'!)  ^/j'i«.  8078 
tat  rtr.  6064 
tata  iteH.  rtr.  apon,  pig, 
6064 

tatt  nm.  6948.  8064 

tat»  ptg.  5943 

tataravö  pt«.  8(»64 

tätaro  ptij.  8(MJ<) 

tato  </>(iN  buoö 

tfttnr  frz.  8071 

tato  apean.  6060.  8064 

tiloniMr  /hr.  8071 

Utooa  frz.  8071 

tattera  ilei.  8066 

tutz  ;)roo.  8061 

laue  prov.  altfrz.  7160. 

8003 
taüc-s  pror.  80(^ 
taud  /r^:.  8081 
taud«  frx.  8081 
taudir  afn.  8081 
taudis  /rz.  8081 
taula  sard.  prv.  cat,  79:>8 
laun  rutn.  7994 
taup  cat.  8025 
Uupe  frs.  8026 
taur  rum.  altcat.  8067 
tanreao  8067 
tauro  ital  8067 
taur-8  jp»-or.  8067 


tauHser  u/r.'.  «072 
taiiater  afrz.  8071 
taut  />rr.  afrz.  7160.  8003 
taftt-s  jn-ov.  8008 
tau  firs,  8078 
tauxer  aflrs.  8073 
tavi  ca/.  7994 
tavan-ü  proc.  7994 
tavi  li-  a/Vr.  8002 
Uveler  frz.  8002 
Uverna  ital.  rlr.  7997 
tarame  /rc  7997 
tarola  ttal.  7996 
tavolarao  it<tl.  7999 
Uvoliere  »lo/.  8000 
Uxa  pror.  ptg.  8072 
Uxar  protJ.  ptg.  8072 
Uxe  /rr.  8072 
taxar  frz.  8072 
tayw  «/V«.  8064 
taia  qNM.  eff.  r 
tMsskr  rlr.  8W6 
ta/or  pnn:  8006 
tazza  iVd/.  8063 
(<■  tt.  rlr.  pror.  frz.  rat. 

sitan.  ptg.  6409 
Ii'  »p.  ptg.  8114.  8181 
te  Uai.  8161 
tea  8iian.  ptg.  8006 
teaca  rmu.  81(13 
teniiia  rum.  81^ö 
t(  a-,t :i  mm.  8142 
t«utru  ttal.  span.  8162 
leavik  rum.  8184 
tebe,  -«a  |»rpr.  8116 
tebi  cot.  8116 
t«cca  it.  9(m.  8016.8m 
Ujcchio  ital.  2557 
tt'whiri!  ital.  810-1 
Uäi'odur  i>t(/,  8156 
tect'tlnr.i  8167 
tooer  ptg.  816Ö 
tedio  rt/i-z.  8004.  8016 
taebier  afrs.  8004.  8016 
tadio  «poit.  8076 
tccla  »ard.  eat.  tp,  ptg. 

8078 
toctii  8075 
tetb  i(<i/.  8006 
todde  afrz.  8116 
te^'a  itti,  8168 
tegame  if.  80T7.  8078 
t«g((lii«  Aar.  8078 
t(^a  rtr.  8006 

toK'lia  //a/,  8078.  8188 
U«gola  itai.  ÖU78 
tegolo  ital.  8078 
tcg-s  iww.  8076 
t«bir  o/hr.  8164 
tai  rtr.  prov.  afrs.  8409 
tciga  p/*/.  8168 
li'igne  />■,-.  3200 
Wigula  pty,  8163 
toiiio  nprov.  S\9B 
t«ija  r/r.  8163 
tei^le  /"ri.  8188 
teiller  frz.  8188 
teitna  ptg.  8166 
toi  na  pror.  8200 
teindro  frz.  8201 


teira  j-roi?.  8120 

tdsMire  pror.  8156 

teieaer  piroc.  8155 

tatto  ptg.  8075 
■  ttfU  rum,  8188 
I  tetzir  Alf.  8165 

tcixil;:o  /if(/  S07f? 
1  teja  rtr.  HOOti.  iÄJ78 
I  tcjedor  >y/(i«  8156 
!  te^edura  gpan.  8157 
i  tfl^er  «poM.  8155 

tejo  »i7>(iH.  8078 

tejoii  Span.  8073 

teke  a/r,-.  ,sr»nj.  801«; 

tola  •''i?.  Cd  f.  f/")n.  p<j>, 

»►■80 
1  tellm  ptij.  S07K 
I  tellecare  nt-njt.  s'20l 
teltre  a/V«.  8129 
tema  it.  sp.  8186.  8198 
itatuätico  Span.  8166 
Itemblar  «pax.  8342 
tembloro-o      8341.  8:i43 
tßtnbloäo  ajian.  8343 
UMiibre  altcat.  8191 
.  temo  rwiN.  6191 
I  temer  prov.  eoL  w.  J^f. 

:  8191 

itemara  äaL  8191 

tomido  sy,fi».  ;>/7.  8192 
t<'?moignai;e  /Vs.  8146 
tütnoin  frz.  8146 
trmolo  ital.  8178 
temor  «paw.  i^jf.  8193 
UtnoiMO  9p.  ptg.  8194 

I  tamoM  pno.  8198 

I  teinpa  frt.  8089 

;  tempella  ttal.  8090 
tompellare  ital.  8090 
terapellone  ital.  8090 
tompöramciit  /irz.  8086 

I  temperunootu  it.  rj).  ptg. 

I  8086 

tampani  eat,  ptg.  8066 
tempnmi«  iUtt.  8086 

temperer  frz.  8080 
tompoKU  itai.  proc.  8087 
tempeaUd  ^pa».  80.^7 
toiupeaUde  i(.  ptg.  8097 
tempo«trz  prov.  8087 
tampdte  /r«.  8087 
tampia  ttoL  8089 
tenipio  »lar  8068 
templa  pror.  8089 
templar  span.  8066 
lomple  frz.  cat.  sp.  8086. 

8088  f. 
lemple-B  pror.  8088 
templo  span.  ptg.  8088 

'  (oini>o  ital.  ptg.  8092 
tempora  ptg.  8089 
temiirameii  z  prov.  9085 
temprur  //rar.  8086 
tompa  /fj.  rnr  8092 
t<»mpt2  |>roc.  8092 
tem>  prop.  8092 
taa  a/irj.  8088 

ftraaoa  ifaf.  frr.  8064 
tonacitÄ  iVrt?.  809» 
tfluaülo  fr:,  tmi 
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t«nalha  pror.  iMm 
tenca  prov.  cat.  »p.  ptg. 
8197 

tence  afrz.  2133.  81(>9 
tencier  afrz.  8110 
teni;on  afn.  2183.  8109 
teiula      [irv.  ptg.  sirü.'i 
tendio  ptg.  8im 
tender  rtr.  gp.  ptg  8097 
tendcro  ital.  8097" 
tendino  ital.  8090 
tendon  fri.  span.  8(»!>6 
tendre  prov.  franz.  mi. 

8097.  8101 
tendrer  cat.  8(>97 
tondro-8  prov.  8101 
tondresso  frz.  8104 
tfndro/.a  proc  cat.  Hl(){ 
ten.'  rtr,  8Hhi 
tonvrbras  jirr/i  .  805H 
tent-bre  idil.  S098 
tciit  brf  >  f):.  ,S098 
tenebroBo  i7a/.  809fl 
tfnedor  spat».  352<) 
tenento  jjfjr.  4871 
tener  prov.  span.  8HH» 
t«Dere  ital.  8100 
tenerezza  t(a{.  810  t 
tenero  ital.  8101 
teneve  afrz.  8113 
tenhcr  jwor.  8201 
tenientc  span.  4871 
tenir  /»roc.  frz.  810»i 
tpfSiT  */>an.  8201 
ttnore  ir<ii.  8105 
toiire-.'«  pror.  8101 
tonma  jwor.  8104 
ten-s  prov  8089 
tensa  j>rot".  2133.  8 KU» 
tensar  prop.  8110 
tenser  afrz.  8107 
tenaer  rtr.  8201 
t^Dsione  itaJ.  8106 
tenso-u  prop.  2133 
ten§ö-8  ])rov.  8109 
teotar  rtr.  prop.  co/.  •»/(. 

pr^^.  8112 
tontara  ita/.  8112 
tentarin  rum.  23U> 
t^ntaziono  tia/.  8111 
tonte  frz.  8095 
Usntcr  A^.  8112 
tenve  afrz.  8113 
tentrre  afrz.  8113 
tenyer  rtr.  8100 
tenyir  eat.  8201 
tenza  i(a/.  2133.  81(k!) 
tenzone  ital.  2133.  8109 
fppa  i/.  (mun(/<ir(/.)  8457 
Up«  span.  ptg.  8457 
tepidezza  ital.  8115 
tepido  ito/.  8115 
tcr  ptg.  8100 
tcra  rtr.  6122 
ierader  rtr.  8040 
terbentina  pror.  8117 
terceiro  ptg.  8140 
tercena  ptg.  2394 
tcmsr  co^.  8140 
tcrcCTo  sprtii.  8110 


1  terrhio  ilol.  8152 
tercio  span.  8140 
terciopolo  »p.  ptg.  8141 
tcrco  span.  8152 
ter^ol  p^p.  3993 
terdro  afrz.  8119 
töröbontbino  fr:.  8117 
terebentina  ito/.  pror.  ^yi. 
8117 

,  terebinte-8  prot\  8117 
terebinthia  ptg.  8117 
teremonio  rum.  1474 
terRcr  <i«»p.  8119 
tergero  it.  3030.  8119 
U'rin/rr.  (iw««dnrt/.)8103 
terliz  spati.  8365 
I  teriii  rum.  8121 
,  tormo  frz.  cat.  8121 
t«rmontin  rwi«.  8117 
termentina  ptg.  8117 
termo-8  pror.  8121 
terroine  ital.  8121 
I  termino  ital.  span.  8121 
tcrmo  ptg.  8121 
termure  r«in.  8121 
I  tome  franz.  8067.  8129. 

8153 
teme^a  ptg.  8104 
llemeira  ptg.  8102.  8771 
Itemero  sp.  8102.  8771 
'  ttTDrÄii  >7'rt«.  8104 
I  tcriiir  /j-.  8057 

tlTIlO  J't'J.  81  ()l 

terr;i  ital.  i>rov.  eat.  ptg. 
1  8122 

torrsccio  itnl.  8123 
terrain  frz.  8131 
terras«!  /"rr.  8123 
terrazza  ital.  8123 
torrazzo  tfn/.  8123 
terre  frz.  8122 
i  torreiro  ptg.  8128 
terremoto  iVa/.  span.  ptg. 
8124 

terrenmoto  8124 
)  terreno  tt.  sp.  ptg.  8131 
terreo  it.  sp.  }jtg.  8133 
terre-plein  frs.  8127 
torrera  span.  8128 
terrMtne  i't.  frz.  sp.  ptg. 
I  8132 

I  terrestre-B  pror.  8132 
.  tcrrcstro  ital.  8132 
terreur  frz.  8135 
terribile  ital.  8134 
terrible  frz.  sp.  ptg.  8134 
ti'rricr-a  ;>ror.  8128 
tcrrin  span.  8126 
terror  »pan.  ptg.  8135 
terroro  8135 
terroB  pror.  8136 
terroso  it.  sp.  ptg.  8136 
tcrs  prop.  cat.  «119.  8137. 
8140 

tfifso  it.  sp.  ptg.  8137 
tersol-s  pror.  8139 
tortre  frz.  8129 
tertre-6  proc.  8129 
tort«  rtr.  8140 
tprtulia  span.  7837 


tertx  yroi  .  8140 
torurela  <pa».  8116 
teraeroolo  ital.  8139 
tt-r/iario  iV«/,  8138 
tor^ii-re  itnl.  8138 
torzo  ital.  8140 
tiTzuflii  »fd/.  '^139 
tcsa  itnl.  8108 
teBdtura  r«»w,  8157 
tesaur-s  pror.  8167 
tcaohio  ital.  8151 
teso  rum.  8155 
taser  afrz.  8108 
tesniere  n/rz.  7890.  8074 
toao  ptg.  8108 
tcsoira  piem.  8234 
tcRoro  «<rt/.  span.  8167 
tesonra  ntusp.  8234 
t«8s«randolo  ita/.  8156. 

8156 
tosaore  ital.  8156 
tesaitore  8156 
tessitura  ital.  8157 
toBBon  /rr.  8147 
lest  frz.  8149 
toata      prot'.  cat.  span. 

ptg.  8142 
tcstamento  ital.  8143 
t««te  ital.  600.  4438 
t««t«nDoni-8  pror.  8146 
teBtemunha  ptg.  8146 
t«8t«inanho  ptg.  8146 
tcBteso  tto/.  600.  4438 
teBÜjTO  j^fln.  8146 
te«tiguar  .span.  8144 
teatimcmia  it.  »p.  8146 
testiiuonio  it.  sp.  H146 
t««timoDi-a  ;>roi'.  8146 
tosto  ital.  ptg.  8149 
teatudine  ital.  8150 
tcstuKgine  ital.  8150 
teatura  tta/.  span.  8157 
tet  /"rr.  8149 
teta  prop.  sp.  ptg.  8210 
totar  «pari.  8210 
tete  /"rr.  8142 
t«te-d'oreiller  frz.  8163 
tetelleca  neap  954 
toton  /rz.  8211 
tetta  ital.  8210 
tettar  i<a/.  8210 

]  tett«  frz.  8210 

'  tetto  ital.  8076 

.  tcu  rtr.  8006 

I  teula  pror.  8078 

I  toule  proe.  afrz.  8078 

'  texidor  cat.  8156 
texon  span.  8073 
textura  eat.  ptg.  8157 
texturo  /rr.  8157 
texura  prov.  8157 

j  teya  cat.  8006 

1  tez  sp.  ptg.  8108.  8137 

i  tezoire  afrz.  8234 
toziira  pror.  8157 
tezzar  rtr.  8210 
tgi  rtr.  8409 
th('  /rj.  8161 
thoätre  frz.  8162 
theatro  8102 


thema  ptg.  8Ui.'> 

thcroo  frz.  8166 

thosaitr-s  prop.  8167 

thosouro  ptg.  8U]7 

thon  /Vz.  8180 

thnn-a  prov.  8180 

tbrono  jitg.  8176 

ti  it.  rtr.  prov.  ptg.  8409 

ti  rMM.  8409 

ti  span.  8409 

tia  prov.  span.  ptg.  !M'.I. 

8169 
tiara  rtr.  8122 
tibia  it.  sp.  ptq.  8181 
lihioza  s^».  i'tij  81 15 
tiltiit  .f/f/ix.  yit(i.  81 15 
tif  /r.-.  S1M7 
fi(;Bi,  /*f//,  820« 
ticchir.  if<i/  8187 
tie  rum.  8409 
tiodo  frz.  8115 
tk'deur  /rz.  8115 
tieira  prov.  8120 
tiomo  it(ü.  8077 
I  tiompo  jtprin.  809'J 
tienda  span.  8095 
tiopidczza  ital.  811.') 
tiera  pror.  8120 
tierwlot  frz.  8139 
tiere  a/'rr.  8120 
tiemo  sjtan.  8101 
Uerra  span.  8122 
tiers  /'rz.  8140 
tierta  rtr.  8140 
tie«o  span.  8109.  8137 
tieato  .'tpnn.  8149 
tiev  rlr.  8006 
tieve  o/irz.  8115 
tifer  afrz.  8205 
ti^o  frz.  8184 
tighir  rtiffi.  7450 
tiglä  rum.  8078 
tiglia  rlr.  8188 
tiglio  ital.  8188 
tigna  it.  rtr.  8195.  8200 
tignero  ital.  8201 
tigro  ifn/.  /'r*.  sprt«.  ptq. 

8186 
tigre-a  prop.  8186 
tiho  »pror.  8188 
tijolo  ptg.  8078 
til  ptg.  8213 
tila  sitan.  8188 
ülde  «pan.  8213 
tileagÄ  mm.  8177 
tilia  pt^.  8188 
tillac  frz.  8168 
tille  frz.  2413  8082.  si^is 
üller  frz.  8188 
tillette  /rz.  8078 
tilleul  frz.  8188.  8isj» 
tilo  span.  8188 
ti»trft-a  proc.  8213 
tilT  rum.  8412 
timalo  span.  8178 
timio  ptg.  8084 
timbn?  frz.  8190.  H4.'i(> 
timbro  iial.  8456 
timido  ttrti.  8192 
timo  crtt  9()84 
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tfmon  frz.  8084 
timone  itai.  mnl.  tf(iti4 
timonioro  ital.  3797 
titnoneiro  ptg.  3797 
timoro  ital.  8193 
timoroso  ital.  8194 
timo-s  prov.  8084 
timp  rum.  8092 
timpano  ital.  spati.  8466 
timplä  rum.  8068.  8089 
timpurin  rum.  8091 
timun  rtr.  8084 
tin  a/rz.  8089 
tina  prov.  cat.  v/hin.  /«f^. 

8196 
tilia  «pan.  62(K) 
tinaj«  v/HiM.  8195 
tiualha  8196 
tinal-s  prov.  819« 
tinau  a/rr.  8196 
tinca  ital.  nard.  8197 
tincione  ital.  8109 
tinda  rum.  8096 
tinc  rum.  8100.  8409 
tino  frz.  8195 
Ünel  A"«.  8196.  8199 
tinella  ital.  8199 
tinollo  ital.  ptg.  8199 
tinelo  gpan.  8199 
tiner  rum.  8101 
tinereatä  rum.  8104 
tiDot  n/rr.  8196 
liii^'erc  ital  8201 
tiügir  ptff.  8201 
tinba  8200 
tinkblas  span.  8098 
tinir  ff;.  8202 
tinnire  sard.  8202 
Udo  8196 
tin-a  prov.  8089 
tinta  sard.  eat.  sp.  ptg. 

2816.  8198 
tintä  nprov.  8203 
tinter  frz.  8203 
tintinnire  i'ta/.  8204 
tintirim  rum.  1990 
tio  Ä/).  ptg.  949.  8169 
tique  /rr.  8186 
tira  prov.  span.  ptg. 

8206 
tiracior  afrz.  8206 
tiranno  ital.  8469 
tirano  «pan.  8469 
tirant  afrz.  8469 
tirar  ^»rop.  span.  ptg. 

8206 
tirare  t(a/.  8206 
tirassar  prov.  8206 
tirassier  afrz.  8206 
tiro  /"rz.  8206.  8460 
tirer  frz.  8206 
tiro  ital.  spart,  ptg. 

8206 
tirso  ital.  8182 
tirzanä  «icä.  2394 
tisäna  ital.  6432 
tisana  irp.  ptg.  6482 
tiaane  /rr.  6432 
tisora  altsp.  8234 
tison  /r.-.  8208 


tlfwcr  frz.  8155 

tiuenuid  frz.  8165.  8156 

tiasier  n/rz.  8156 

tissir  afrz.  8165 

tisau  frz.  8155 

tiMure  /rz.  8157 

tiatre  frz.  8165 

tit&  rH»f.  8210 

titel  rtr.  8213 

title  ufrz.  8213 

titla  rMm.  8213 

titlui  rum.  8212 

titolare  itoi.  8212 

titoleggiaro  ital.  8212 

titolo  ital.  8213 

titre  «/"rr.  8213 

titror  frz.  8212 

tittle  caf.  8213 

titulä  rum.  8212 

titular  gpan.  ptg.  8212 

titulo  »pnn.  ptg.  82 IH 

tixcra  8234 

tiznar  span.  8206 

tizno  M^Min.  8208 

tizo  Span.  8209 

tizoD  span.  8208 

tizou-s  j^rot*.  8208 

tizzo  ital.  8209 

tizzono  8208 

toaillo  afrz.  5100 

toaillier  afrz.  8465 

toalha  pro».  j9^<;.  5HX). 
8466 

toalla  «paw.  8466 

toamnä  rum.  937 

toan&  rum.  8230 

toaroc  rum.  8249 

toati  rum.  8268 

toatc  mm.  8268 

toba  »pan.  8215 

tobillo  »pan.  8410 

toca  spart.  8214 

tocä  rum.  8419 
j  tocar  pror.  ap.  p(;/.  811t» 
j  tocc  rtr.  8214 
,  tocc«  Hai.  8214.  8429 
I  toccare  ital.  8214  8-119 
!  tocco  ital.  8214  8428 
j  tocha  aragon.  ptq.  S181. 
8267.  8259 

tochier  afrz.  8410 

to(;ho  gpan.  7848.  sisi 

tocin  cat.  8414 

todnho  pfp.  8414 
I  tocino  span.  8414 
I  tocon  gpan.  8214 

tocaici  rum.  8273 

tocain  /^rr.  8419 

todito  »pan.  8268 
,  todo  sp.  ptg.  8268.  82K9 

toffar  rtr.  8468 

toffe  io«/»r.  8468 
;  togliero  ital.  8219 

togo  ital.  8271 

toi  /"rr.  8409 

toile  frz.  806O 

toiletto  /V.^  8<)60 

toise  /"rr.  8108 

toiaer  frz.  8108 

toiann  />£.  8232 


ioit  frz.  8075 
toirro  a/rz.  8183 
toix  cat.  8416 
toio  »pan.  ptg.  8274 
toldo  »p.  ptg.  8081.  8170 
toldr»  a/rz.  prov.  8219 
töle  /rz.  7998 
toleima  ptg.  8219 
toleiräo  p('<7.  8219 
toleranoe  frz.  8216 
tolöror  frz.  8217 
tolherso  pf«/.  8219 
tolhido  span.  8219 
tolido  «pan.  8219 
tolir  afrz.  8219 
toller  alt«p.  8219 
toUeranza  ttoi.  8216 
tollcrare  ital.  8217 
tollere  t(a{.  8219 
toio  ptg.  8219 
tolondro  span.  7002 
tolre  cal.  8219 
toma  piem.  3397 
tomaoo  ca^  8222 
tomar  cat.  sp.  pUj.  6516. 

6520.  8221 
tomare  ital.  8422 
tomaaoUa  ital.  8220 
tomate  «tpan.  8222 
tomätoc  cat.  8222 
tomb  cat.  8420 
tomba  ital.  prov.  8420 
tombac  frz.  8026 
tombaoco  ital.  8026 
tombar  pror.  ptg.  8421 
tombe  /rz.  8420 
tonibeau  frz.  8420 
tombor  /"rz.  8421 
tombereau  /rz.  8421 
tonibolaro  H.  8421.  8426 
tombolo  ifol.  8426 
tonie  frz.  8224 
totnilho  lAg.  8179 
tomillo  xpan.  8179 
tomiza  span.  8223 
tomna  rum.  936 
tonio  ital,  sp.  ptg.  8221. 

8224 

tomplina  prop.  8424 
ton  frz.  8237 
tona  proi'.  ptg.  8225.  8230 
toriaro  ital.  8231 
tondero  ital.  8226 
tondino  ital.  7002 
tondo  7002 
tondro  frz.  {norm.)  prov. 

8226.  8427 
tondrer  cat.  8226 
tont'dr«-»  prop.  8228 
tonello  Hat.  8230 
tönfano  ital.  8424 
tonfaro  «fai.  8238 
tonidro  oltsp.  8228 
tonne  fn.  8230 
tonneau  /rz.  8230 
tonnello  frz.  8199.  8230 
tonnor  fre.  8231 
tonnerre  n/'rz.  8228 
tonno  ital.  8180 
tono  i7.  .ip.  ptg.  8237 


t«nolre  a/"/z.  8228 
I  tonaura  it.  sp.  ptg.  ffSStö 
'  tonsure  frz.  8235 

tont  rum.  887 
,  tontare  span.  8229 

tonte  /Vz.  8227 

tonti  rum.  8229.  8231 
1  tonto  ital.  span.  ptg.  h^7. 
!  8229 
,  top  afrz.  8238 
:  topa  1^  (mundarli)  »rü. 
8457 

topado  span.  8239 
topar  «pan.  8238 
'  topaze  frz.  8239 
topazio  ital.  ptg.  8239 
tope  span.  8238 
topin  franz.  i^mundartl.) 

8240 
I  topi-8  proP.  8240 
topo  ital.  span.  6495. 

7093.  8026 
toporagno  Hol.  6496 
toppa  ital.  8238 
toppare  itaJ.  8238 
töppetto  ital.  8238 
toppo  ital.  8238 
toque  fre.  8214 
toquor  a/rz.  8419 
toqueaing  afrz.  8419 
torb  ca<.  8430 
torba  proo.  8430 
torbar  prop.  8434 
torb«  afrz.  8430.  8431 
jtorbelliDO  span.  8433 
torca  span.  8257 
torcar  prov.  8267 
toroo  span.  8250 
toroor  cat.  sp.  ptg.  8240 
Itorinre  itot.  8249 
torcha  cat.  8257 
torche  frz.  3102.  8257 
torcber  /Trz.  8257 
Itorcbio  ital.  8243 
torchou  frz.  2928.  (i'.m. 

8267 
torcia  Ual.  8257 
torciaro  ita/.  8257.  8259 
itorculo  ital.  8243 
tordo  it.  sp.  ptg.  844Ü 
tordre  afrz.  8249 
toria  cat.  8441 
törija  prov.  8066 
torkol  rtr.  8243 
torlo  ital.  piem.  8265 
Itorinotita  Jp.  pt^.  8214 
jtonnenUr  sp.  ptg.  8244 
tormentAre  it<u.  8244 
tomiento  it.  «p.  pt*;.  >'*J44 
tonnenz  pror.  8244 
jtormo  span,  8443 
toma  r«<m.  8246 
toniar  rtr.  pror.  cat.  «p. 

ptg.  8246 
tornare  ita/.  8246 
tomear  span.  ptg.  8245 
tomeare  Ual.  8246 
tomeiar  pror.  8246 
tomei-8  prop.  8246 
tomco  it.  jip.  ptg.  824Ö 
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torner  afr^.  H246 
torao  it.  Up.  ptg.  f<247 
torn-8  prov.  8247 
toro  ne«r.at.  npan.  ptg. 

s(«w.  8266 
torozon  tpa«.  8253 
torpe  eat.  ep.  ptg.  8444 
torra  CO«.  8445 
torrar  eat.  sj).  ptg.  82ö2 
tont»  ital.  »p.  ptg.  8219. 

8440 

torreote  it.  tp.  ptg.  H261 
torrer  rtr.  8252 
torron©  ital.  844H 
tor-8  prov.  8446 
^orsa  hmb.  8248 
torscber  rtr.  824!) 
torse  a/'r«.  8265 
torseau  a  frz.  8248 
torsell.«  itoj.  8248 
torsiT  prav.  franz.  8249. 

8254 
torsiOD  frz.  8263 
tor*o  ital.  8182 
tort  rtiw.  /rz.  8283 
torta  it.  »p.  ptg.  8256 
torto  ital.  p(9.'826B 
tortolelU  ital.  8447 
tortolilla  span.  8447 
tortolillo  $pan.  8447 
törtolo  «paw.  8446 
tcrtora  ital.  8446 
tortorella  ital.  8447 
tortra  cnt.  8446 
tortre-8  pror.  8446 
tortue  /«.  8150.  8261 
tortn^a  /trov.  cat.  span. 

8150.  8261 
turtnlbo  ptg.  8411 
tortura  ital.  3264 
torture  f  rz.  8264 
türt-a  />ro».  826;< 
torva  ptg.  84»» 
torvar  ;)<*/.  8434 
torvelinbo  ptg.  84;l:{ 
torvisco  Span.  8432 
torza  /owfc.  S248 
torzal  fpau.  8260 
torzione  tfaf.  8253 
torzon  opan.  8253 
torzuelo  »pan.  813M 
to8  //ror.  cfi<.  Mp.  8182. 

8236.  8451 
to«a  it.  prr.  8182.  8236 
toslo  pt<i.  8232 
to«ar  8233 
tosarvi  ital.  8226.  8233 
toaco  it.  »p.  ptq.  8181. 

8273.  8416 
tose  afrz.  8182.  8236 
tosel  afrz.  8182.  8236 
toaer  tpan.  8450 
tösigo  stpon.  8273 
to80  ital.  6608  8182.  8236 
trisoir»  priH).  8231 
tr«one  t(a/.  8232 
to«qaiar  lAg.  8226 
tons  rt/rr.  82Ö5, 
tosaa  eat.  8416 
tosHa)  cat.  H416 


tosse  t'M/.  /»t^.  8451        traba  9}>an.  827(> 
I  toascr  ptg.  8450  trabacca  i7a/.  8280 

tossir  prr.  eat.  ptg.  8450  trabajar  Bp.  4607.  8275 
toasire  ital.  8450 
tost  />ror.  cat.  afrz.  4438. 
8267 

tosto  ital.  aUs]!.  altpli/. 

4438.  8267 
tot  frz.  4438.  8267 
tot  rim.  62t<8 
toti  r«ifi.  8268 
tot«  eat.  8268 
totta  »rtrd.  8268 
tottovilla  it.  irnnmlartt.) 

8241 
tottu  $ar(l.  8268 
tu  totniu»  tot  ruM.  8268 
tot-z  prop.  8268 
tou,  tova  cat.  8215 
tfluaille  frz.  5100.  8465 
touca  ptg.  8214 
tourber  «/"rr.  8419 
toHc  frz.  8272 
teuer  /rz.  8272 
toufe  nproc.  8458 
touffe  frz.  8417.  842« 
toumplc  n^or.  8424 
toupcira  ptg.  8025 
toupct  /rz.  8238 
toupie  /"rz.  8238 
toupin  franz.  {muridttrtl.) 

8240 
totipon  a/Vz.  8238 
tour  fr:.  8247.  844Ö 
tonra  ptg.  8066 
tourbe  w/"!.?.  843f).  8431 
tourbillon  /rr.  8433 
tourblcr  afrz.  8436 
tourd  /rr,  8440 
tourdo  fr:.  8440 
tounncnt  fr:.  8241 
tfiiimionlor  /V:.  824  I 
tourner  frz.  8246 
tnumoi  /rr.  8245 
tt'umoycr  fr:.  824."i 
t4Juro  fttif.  8067 
toMrtt*  /i;.  8256 
tourtcrcau  frz.  8447 
tourtorelle  />.-,  8447 
tou  rtr»  frz.  844«! 
tousar  altptg.  8072 
tousaor  /"rr.  8450 
tüut  II  frz.  826H 
toux  /^r.:.  8451 
touz  afrz.  8268 
tova  cat.  S215 
tovaplia  i(rt/.  r)100.  8455 
tovagliuoli.  ital.  7423 
toxicbe  afrz.  827 
tvxico  /)f(7.  8273 
toxü  spati.  8274 
loza  firo'/-  8181 
toiar  arag.  8181 
tozo  arag.  8181 
tiizuclo  8266 
lozut  cat.  8416 
tnzzü      4406.  7848.8416 


trabajar  con  mallas  «/min. 
7811 

trabajar  ä  puntn  de  aguja 

siMin.  7811 
trabajo  sp.  4605.  8276 
trubalha  j*roc.  4ri05 
trabalbar  ptg.  4607.  8276 
trabalbar  a  pontode  malba 

ptg.  7811 
triibalhi.         4605.  8276 
traltalh-8  prr.  4605.  8276 
traban  frz.  8277 
traba r  span.  8279 
trabattare  ital.  8324 
trabo  gpan.  8280 
.  trabelhar  prov.  4<i07 
traboccare  ito/.  8281 
traboooo  Ual.  8281 
trabucar  pror.  sp.  1401. 
8281 

'  trabuco  npoH.  1401 
'  trabuquete  span.  1401 
trabuqoet-z  prov.  1401 
trac  frz.  8306 
tra<;a  p<_(/.  8285 
j  trai.  ar  8285 
I  trac^haj^giare  ital.  HSiMi 
traccia  ita/.  8285 
tracciare  ital.  8286 
;  traco  frz.  8285 
tracer  /rr.  8285 
trachor  prov.  8287.  8291 
trari6-8  prov.  8290 
trada  rww.  8289.  8292 
tnidätor  rum.  8291 
tradi9lo  })tg.  8290 
tradicion  s/xin.  8290 
tradimcnto  ilnl.  82*»0 
trnilirc  ital.  828» 
tradition  /r.-.  8290 
traditore  ital.  8291 
tradizione  i/o/.  829(» 
trado  ptg.  8010 
traduc(;Jo  ptg.  8294 
tradncriou  )»j)flii.  82f>4 
traducir  span.  8293 
traduction  /"r;.  8294 
;  traduin?  frz.  8293 
tradurro  ital.  8293 
traduziune  t'/a/.  8294 
traduzir  8293 
tracr  span.  8300 
trafa«;  cof.  8326 
I  träfag  cat.  8326 
'  trafagar  cat.  .t/tan.  8326 
trafagü  span.  8326 
.  trafalsnro  3313 
!  trafan-g  prw.  8118.  8296 
■  träft'go  2>lg  8326 
itraf«}g-z  pror.  8326 
trafegucar  y»/^;.  8326 
trafci-9  prov.  8326 
trafficare  ital.  832<) 
träffico  »<fl/.  8326 


tra  ital.  rum.  rtr.  4375.  '  trafio  fr:.  8326 


820«;.  8310  traficar  .*pnw.  832«! 

(raaz<i-H  pmr.  821»»)  tnifico  sj>aiy.  8;^2(» 

Körtintr,  l»t  •i-oin.  Wiird'rbiicli.    (WortviTii  ii  Iniisso.) 


tnttqoer  frz.  8326 
tragünä  rum.  8299 
tragar  span.  ptg.  8302 
tragare  sard.  8302 
trage  rum.  span.  834M» 
tragettare  Ual.  8304 
tragotto  Hol.  8305 
traggea  »toi.  8298 
traggcr»  ital.  8300 
i  tragin  span.  8299 
:  traginar  »paw.  8299 
tragittare  ital.  8304 
tragitto  ital.  8305 
:  traglft  ntm.  8301 
trabilla  span.  8301 
trahinar  prov.  8299 
trabir  prp.  /rr.  ptg.  8289 
trahi-8  pro».  8299 
trahison  frz.  8290 
trai9«o  plp.  8290 
barer  traicion  »p.  8289 
traicion  span.  8290 
traidor  prr.  sp.  ptg.  8287. 
8291 

Ber  traidor  span.  8289 

trailla  «pon.  8301 
,  traillc  frz.  8301 

train  frz.  8299 

trainare  i/o/.  8299 
'  traineau  frz.  8299 

traino  ital.  8299 

traio  nprop.  8301 
'  trair  prov.  eat.  8289 
I  traire  pror.  fram.  5458. 
8291.  8300 

traisö-B  proi'.  8290 

traissa  pror.  8299 
I  trait  frz.  8288 
:  traitar  prov.  8286 

trait.'  frz.  8283 

traiter  frz.  8286 
■  traitftur  frz.  8282 

traitro  frz.  8291 
!  traiet  frz.  S305 

trajo  ptf/.  83(X» 

traice  r/fl/.  8295 

tralcio  ital.  8295 

trälc  H/rr.  8173 

tralha  ptg.  8301 
,  tralh-9  pror.  8301 

traliccio  »Va/.  -8366 
I  tralignar  ital.  8317 

tralla  cat.  span.  8301 

trama  »(.  sp.  ptg.  8:107 

tramaglio  ital.  836«; 
i  tramail  /rz.  836«; 

tramar  sp.  ptg.  83<)7 

trainare  ital.  8307 

trambustaro  i/o/.  7992 

trambusto  ital.  7992 
,  trame  frz.  8307 

trainor  />;.  8307 

tramottero  itol.  8308 

tramoggia  ital.  833«; 

tramontana  iV«/.  831!) 

tranipa  span.  8328 
:  trampoli  ital.  8309 

trainpol-«  pror.  8309 

tra  na  coma.tk.  7890 

tr!>n<;a  n/i.  i>tg.  835«;.  83«;8 

I« 
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tnnvar  ptg.  8316.  8356. 
8368 

tranco  sjiati.  pt;/.  831(5 
tranrhe  frz.  H368 
trancht'O  frz.  SSiix 
trancher  }rz.  836« 
tranfi«»  itni.  3332 
traniu«  fr:.  }>tg.  83Hi 
transido  aUsp.  SU  12 
transir  frz.  altsp.  8312 
tranRiro  sanl  8312 
transito  ital.  8316 
transit  z  j;j-f>r.  8312 
tranzar  spa».  8316 
trapano  8405 
trapear  ptg.  8171 
trapjar  jihj.  H171 
trapozape  /)///.  8171 
trapo  iipan.  ptg.  26!l'i 
trappe  frz.  8328 
trsppola  8328 
trappolaro  ital.  8328 
trap-B  pro».  8284) 
traijuo  fjmii.  ptg.  8304» 
traquear  span.  M306 
tra(|aejar  p<<;.  830«i 
traqaer  frz.  8306 
trai)iiotc  ptg.  8374 
trar  rfr.  8206 
tras  prov.  cat.  ap.  ptg. 
8310 

traeattarsi  ital.  8311 
in  trasatto  altitat.  8311 
trascinaro  8299 
trasef^ar  .ip.  8315.  8324j 
trasfejfa  ptg.  8326 
trafifegar  jif«;.  8326 
traspo  fpan.  ptg.  8326 
trasiogo  spun.  8324» 
trasle  «/"rr.  8173 
trassa  pror.  cat.  828ö 
trassar  cat.  8285 
trasBinare  i<a/.  829U 
trassiö-s  prov.  8290 
traste  afrz.  nji.  ptg.  8071. 
8323 

traatear  »pan.  84)71 
trastejar  »/>.  ptg.  8071 
trasto  8071  8323 

trastot-z  proc.  8268 
trastiillare  ital.  7837 
trastullo  iML  7837 
tratarlo  sp.  ]>tg.  8263 
tratadort)  Kp.  jUg.  8282 
tratar  #y<.  8286 
trato  «;).  ptg.  8288 
tTHtta  «7n/.  8286 
trattaro  ital.  8286 
trattato  i/n/.  8283 
trnttatore  itiä.  8282 
tratto  ital.  8288 
trattore  «7a/.  8287 
trat-2  pror.  82HH 
traia  cat.  8278 
traiicar  prov.  cat.  8278 
traii<--8  prov.  8278 
traiilor  8327 
iraurer  cat.  8300 
trau-fi  prov.  828<» 
tr.iv;i  /t^(/.  827!» 


travagrliare  Hai.  4607. 
827.") 

travajflio  it.  44j(»r).  8274» 
travail  /"«  4605.  8276 
travaiiier  frz.  4607.  8275 
travar  proc.  ptg.  8279 
travn  ital.  ptg.  S2>*i^ 
travcFB  proc  frz.  8,^25 
trav.irsa  ital.  8325 
Iravcrsare  ital.  8325 
traveifte  /"rj.  8325 
travLTßcr  frz.  8325 
travcrRicr-«  prov  8325 
traverso  jVn/.  8325 
traves  npan.  ptg  8325 
travcssa  ptg.  8325 
travesftar  ;<<(5f.  8326 
travoAfto  ptg.  8325 
travipso  */>fl«.  8326 
travoolla  ptg.  8116 
tra volare  ital.  8327 
traz  ;*/*/.  8310 
traza  itpan.  8285 
trazar  .i/<fi»i.  8285 
trazer  ptg.  8300 
tre  üal.  rtr.  8348 
troapudä  rwm.  8345 
treaptü  nim.  8286 
troballiar  prc.  4607.  8275 
treballi-R  /»t.  4605.  8276 
trebbia  ital.  8351 
trebbiare  itat.  8352 
trebbio  »7«/.  8383 
troblar  pror.  8352 
trt'bol  cat.  »pan.  8363 
trebolar  prov.  8352 
trebiicher  frz.  1401.  8281 
tri'biirhct  frz.  1401 
treccare  iV.  8334.  8358 
treccia  ital.  8356 
trccciaro  ital  8356 
trcco  »»iwi.  sfian  8'k)3. 
8330 

trechier         8334.  8358 
trc<;r»  ptg.  8139 
tre^ol  ptg.  3993 
tn'de-s  rr»-  8330 
trfdici  ital.  8330 
tref  afrz.  8280 
trefanar  7»roF.  8118 
trefart  z  proc.  8118 
trefa-8  pror.  8118.  8296 
trpfe  .spau.  8118 
tr.'-fpgo  /////.  8118 
trefeuil  afrz.  8363 
tnflo  «/"r*.  8363 
trcfü  ptg.  8118 
tn-fonii«  /'rr.  8125 
trefuoil-g  prov.  8363 
ticfuoil-z  7*r«e.  8363 
treg<*nda  ital.  8^31 
tregpia  ital.  8297 
tregoa  p/_^  8349 
trogua  ital.  span.  8349 
trci  rum.  pror.  8318 
treifoij,'!  r/r.  8363 
al-troi-h'a  rum.  8140  A'. 
tn^illo  fr:.  8357 
tn-illiK  «/»V.  8.357.  8:'.tir> 
tn'inf.i  "j-ov.  M3:!'J 


!  trels  afrz.  8348 

!  tn?i  apro  zcci  rum.  8330 
treize  frz.  8330 
trPizeci  rfr.  8332 
trelha  pror.  8357 
tremail  tiorw.  8:166 
trctnblar  prov.  8342 

;  trcmblo  /rz.  4447 

I  treinbiemciit  de  tcrro  frz. 

I  8124 

tremblpr  frz.  8342 
tremblur  .span.  8340 
tremeati  «/"rr.  8337 
trorael  afrz.  8337 
tremcntin  riim.  8117 
treinontiria  ital.  cat.  sp. 

ptg.  8117 
tremer  altxp.  ptg.  8339 

I  tretneur  frz.  8340 
tr.'mie  frz.  8336 
tremir  a/rr.  8339 

I  trcmoieia  proc.  8.336 

I  tromolar  ptg.  8342 
tremolaro  ital.  8342 

!  tremoloso  f<a/.  8343 
treraonha  ptg.  8336 
treinore  ital.  8340 
tremoro.^  »/a/.  8341 
tn-mouK«er  frz.  8320 
trt-mpor  /rr.  8086 
trpraurn  rum,  8342 
treniuroB  rum.  8341. 8343 
trcna  ital.  pror.  8356 
trcncar  prnc.  8368 
trenchar  pror.  8368 
tronfiaro  tose.  3332 
trenta  ital.  rtr.  prv.  cat. 

8332 
trento  frz.  8382 
trenza  sp.  8356  8368 
trenzar  .<p.  8356.  8368 
tfiipan  frz.  8405 
tr«-pancr  frz.  8405 
trt'pano  8405 
trepar  cat.  sp.  ptg.  8344. 

8347.  8373 
tn-pas  frz.  KV21 
tn- passer  frz.  8321 

.  treper  afrz.  8378 
trepetin  rum.  8117 
trepidar  altfp.  ptg.  S'Mo 
trfpidare  ital.  8345 
trepido  it.  fp.  ptg.  8346 
treppiaru  altital.  8373 
troptä  ruM.  82845 
trea  /rr.  8310 
tres  pror.  cnf.  .»p^i«.  yrtf/. 
8348 

tresta  ital.  proc.  2698. 
8175 

trescar  prr.  2698.  8175 
trescare  ital.  8175 
trescho  a/^rr.  2698.  8175 
tresrhier  afrz.  2698.  8175 
treschignier  afrz.  4538 
treseolar  cat.  8315 
treslis  «/"rr.  8365 
tresol-s  prov.  8139 
(n  sor  /rc.  8167 
4r>'S(>r'^  a/^</|.  81457 


I  tresqne  rt/V:.  4407  f. 

I  tressa  pror.  8356 

I  tressar  pror.  8356 
trc8«e  frz.  8356 
tre«8*r  frz.  8356 
treetel  afrz.  8322 
trestot  afrz.  8268 
trcstot-z  pror.  8268 
tri'tcau  n/^rz.  8322 

:  tretso  cat.  8330 
trptticaro  ital.  7823 
treu  nori»(.  8385 
treuil  frz.  8243 
treut  ö/rz.  8355 
trera  pror.  8349 
trevar  pror.  8349 
trovaa  ptg.  8098 
Ireve  afrz.  8349 
troverse  af/cp.  8353 
trövo  ptg.  8363 
treze  pror.  ptg.  83S0 
tri  rer.  8348 
trianglo  frz.  8350 
triangle-8  pror.  8350 
trianglu  cat.  8350 
triangolo  ital.  8350 
triängulo  sp.  ptg.  8354J 
triar  co/.  8379 
triare  altital.  8379 
tribbiare  i7o/.  8352 
triblor  afrz.  8352 
triboillior  afrz.  8362 
tribolar  pror.  8352 
tribolare  ital.  8352 
tribii  i7a/.  8354 
tribularo  ifa/.  8352 

i  tribut  frz.  8355 

I  tributo  ital.  8355 
tricare  Ka/.  (n^ap.)  8360 
trichar  pror.  8334.  8358 
tri.'ber  frz.  8334.  8858 
tricoiseg  frz.  8338 

I  tricoter  frz.  7811 

j  trir-s  pror.  8334.  8358 
trida  jtrot.  8186 

I  tridü-8  pror.  8186 

I  tricgo  afrz.  8383 
tricr  rMwi.  frz.  8351.  837» 

"  tricni  ru»t.  8362 

I  trieu-s  pror.  8383 
triere  afrz.  8349 
trifoglio  ital.  8363 

I  tiifoire  afrz.  8362 
trifoiO  rum.  8363 
trigan<^  flllptg.  8174 

i  trigar  prop.  «i/p/.«?.  8174. 

1  8360 

!  trigaud  frz.  83450 

i  trigauder  frz.  8360 

1  trigle  frz.  a364 

I  triglia  ital.  8364 

'  trigo  »p.  ptg.  3482.  8377 

I  trigon  coma«L-.  8359 

j  trigor-*  pror.  8360 

I  trig  s  pror.  SSM.  8358 

;  trilba  ptg.  8351 

;  trilhar  ptg.  8352 

triiho  ptg.  8351 
'  trilla  sp'.  cnt.  8351.  83W 

♦  rillar  cat.  span.  «3.>2 
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trflUre  it.  8361.  8S80 
tnllo  span.  8351 
trimä  nprov.  8338 
triraor  pic.  8338 
trimpellnr«;  ital.  8.Hi:" 
Irina  it.  »;/.  835(J.  8371 
trinca  it.  np.  jUif.  83Gf1 
trinrar  sp.  8368 
trint-are  ital.  8370 
trinchar  xp.  ptff  836s 
trinchetto  »7a/.  8374 
trinciar«        8316.  836H 
trincio  itni.  8368 
trinquatia  ;)ror.  83<»H 
trinqupr  frz.  8370 
trinquet  frz.  8374 
trioqueto  «pan.  8374 
trinquette  fn.  8374 
trinta  8332 
trinxar  Mt.  8368 
triomphi-  frz.  8382 
trionipher  />,'.  8381 
trionfare  ital.  8381 
trionfo  i/a/.  8382 
tripa  np.  ptg.  1297.  8372 
tripe  fr:.  8372 
triper  afrz.  8373 
trippa  tto/.  8372 
triquer  frz.  8334 
triqiiet  cal.  8374 
trisar  prov.  8378 
triaca  KjHin.  piff.  26?»8 
triscar  j»/)aM.  ptg.  2698. 

8175 
tri^ar  i)ro»'.  8378 
trist  f-Miw.  rtr.  cat.  837Ö 
tristo  frz.  sp.  ptg.  8375 
trigtessa  prov.  8376 
tristcHae  frz.  8376 
trinteza  «pan.  ;>(<;.  8376 
triütezza  tta/.  8376 
tristicja  prnr.  8376 
triatizia  i(a/.  8:i76 
triüto  ital.  8:(7& 
tri«t-z  /»ror.  8375 
triUre  ital.  8379 
triitlare  sard.  8352 
tritimfar  «/»an.  8381 
trinmfn  span.  8382 
triumphar  ;)<,7.  8381 
triumpho  ptg.  8382 
triunfar  pfg.  8381 
triunghiu  rum.  8350 
trire  afrz.  8349 
trivollo  i/oi.  8116 
tririo  ital.  8383 
triwe  afrz.  8349 
triza  2om/>.  »pan.  8378 
trizar  prov.  8378 
troar  pl<i.  8231 
trobador  /j/oc.  8388 
trobaire  pror.  8388 
trobar  c<if.  pror.  8389 
troc  rMffi.  altfranz.  8326. 

8386 

trocar  k/)om.  8326 

trocha  //ror.  8392 
trocir  altüp.  y.iy:i 
trooLi  ,v/xj«.  8384 
troco  pUj.  8326 


troöne  /^r;.  8394 
i  trofik»  itnl.  8387 
i  trofw»  span.  ptg.  83H7 

troglio  ital  A329 

trofjnc  /"i-j.  8102 

tnijjno  pieni.  8102 

tronnon  frz.  8401 

troiri  /'r.-.  ."<3-l8 

troisii'mR  frz.  8140 

troja  i7.  tp.  S248.  8386 

troju  «ar^/.  8386 
I  tKder  />.-.  8391 
I  trrtiha  ptg.  8395 
I  trolh-s  prov.  8243 
!  troin  }>tg.  8231 
I  tromba        ptg.  8381 

trombarc  ita/.  8381 

tromb«  fre.  8381 

tromb«ta  Ä/wn.  8381 

trompa  proc.  itjHm.  ptg. 
;  8381 

trompar  »pan.  8381 
trompo  frz.  8381 
tromper  /r2.  8381 
trompotoar  span.  8381 
troDipcter  frz.  aS81 
trompette  /rz.  8381 
'  tronipirar  span.  8171 
j  trompo  gpan.  8381 
tron  «j>aH.  alt  frz.  8176. 
8231 

tronnr  />n)r.  altcat,  nltup. 

I     rt/O''«'-  8231 

j  tronaro  ital.  8231 
tronc  frz.  8401 
troncar  cai.  »;».  jUg.  83i>8 
troncani  »<fl/.  8398 
tronce  frz.  8182.  8397 
tronconor  nfrz.  8397 
tronch  c/i«.  8401 
troncho  frz.  8182.  8397 
troncu  it.  sp.  ptg.  8401 
trons-on  frz.  8182.  8397 
trono-H  pro».  8401 
trüno  nfrz.  8176 
tronfiare  lote.  3332 
truniio  »/a/.  8314 
trono  ital.  sp.  8176.  8231 
tronquor  fr:.  8398 
tron-H  prop.  8176.  8231 
tron*  prov.  altfrz.  8182. 
8397 

tron*o-s  pror.  8132.  8397 
tronzar  span.  8182.  8397 
tronzo  sfian.  8397 
trop  proi'.  frz.  8171 
tropa  /»/j/.  8171 

trope  mittel  frz.  8171 
tropoar  ptg.  8171 
tropecjar  pf^i.  8171 
tropcl  span.  ptg.  8171 
tropellar  span.  ptg.  8171 
tropol-s  jiror.  3767.  8171 
tropezar  sjtan.  8171 
trophw  frz.  8387 
tropic«r  8171 
tropido  ptg.  8171 
troppo  ital.  8171 
troqiior  /"r/.  8326 
tro-8  prov.  8176.  8231 


trOH  pror.  afrz.  normann.  \ 
8182.  8385  ; 
trosar  span.  8182 
troscia  ital.  2697 
troso  *yi;in.  ptg.  8|82 
tn>8(jtic  fi/rr.  4407  f. 
Irosjsa  pror.  H14H 
trossrtr  pritr.  82is 
troAsel-R  />ror.  S24S 
trot  frz.  8390 
trota  f7n/.  8392  I 
trotar  pror.  sp.  ptif.  8390 
trotior  frz.  83;»0 
trotture  itul.  83!H) 
Irotter  /"r.'.  83*>0 
trott<i  »7«/.  83fK>  i 
trou  frz.  8278  ' 
trotibadour  nfrz.  8388 
troublo  frz.  8436 
troubler  frz.  8436 
troiich«  «/*r;.  8392 
tmuer  frz.  8278 
trouito  nproe.  8392 
troiipe  /"rr.  8171 
troupoau  frz.  3767.  8171 
trousse  frz.  8182.  8248 
trousRoau  /"rr.  8248 
troiisscr  frz.  8248 
troiivoor  afrz.  8388 
trouver  /rr.  8389 
troiivero  nfrz.  8388 
tronvcres  <i/'(^.  8388 
trou  von  r  nfrz.  8388 
trouxa  pig.  8248 
trovar  «/>aH.  p(7.  8389 
trovare  «7tt/.  8389.  8434 
trovatoro  ital.  8388 
trovejar  ptg.  8231 
trovcor  afrz.  8388 
trovere.H  afrz.  8388 
trovisco  ;>f.</.  8432 
trovorzii  snrd  8363 
troxa  */>an.  8248 
tmya  span.  838(; 
troza  span.  8250 
tniand  //,:.  8393 
truanda  prov.  8393 
trnaudar  pror.  8393 
truandor  frz.  8393 
truan-8  pnw.  83J)3 
truJo  p^.  8393 
trucha  sjtan.  8392 
truchar  pror.  8393 
truchcman  frz.  8050 
tnichemont  frz.  8050 
Inicber  /"r;.  8393 
trucho  nprop.  8392 
triiciolare  lio/.  82(>0 
trudda  sard  8395 
truecti  sp  tn.  8326 
tnioia  prop.  8;l8« 
truollo  frz.  8396 
tniolo  nproe.  8395 
truesc  a  7*ror.  4407 
tnifa  proc.  ap.  p(«/.  8411  : 
iriifan  allsp.  8393 
trtifan-a  prop.  8393 
tnifio  jAg.  8411 
trufar  pror.  span.  8411 
triiffa  i7o/.  8411 


traUkldlna  ital.  8411 
tniffaro  itn/.  8411 
truffe  frz.  8411 
tniffer  frz.  8411 
trnfi  rM»»i.  3332 
tnitio  rum.  3332 
Irugimüo  ^*/jr.  805o 
trujfno  piem.  8102 
tnibao  span.  8393 
triiham^ar  xpan.  8393 
truie  frz.  8386 
truillirr  «/Vz.  8404 
triiita  altüal.  8392 
truito  frz.  h392 
truja  8386 
trujal  span.  8242 
tnijaman  ^'i».  8050 
trulla  ital.  span.  8395 
trumeau  {ntu)frz.  8337. 

8396 
triimel  afrt.  8337 
trumelicre  «/"r^.  8337 
trumel-8  prov.  8396 
trunifa  cdt.  8411 
trumfo  cat.  8411 
trunobiä  rum.  8399 
trunchiu  rum.  8400.  8401 
truncti  sard.  8401 
truitgo  ital.  8385 
truoßolo  i7'ii.  8385 
triippa  i7<i/.  8171 
tnmar  prov.  8403 
tnita  rtr.  ptg.  8392 
truvar  rtr.  8389 
trjmar  n/<j(/<.  83.38 
tsitf  rtr.  1943 
tschellerer  rtr.  1781 
t«<cliona  rtr.  1783 
tschori  rtr.  18o6 
tsohiw  r/r.  1463 
lAcbioI  rtr.  14t» 
tsohiontavel  rtr.  1792 
t*diierb  r/r.  1824  Ä. 
tAdiinchpad  r/r.  1478 
tschisp  r/r.  1479 
tsohitschar  r/r  7915 
Lsthunc-  rtr.  1898 
tAcliunconta  r/r.  1897 
tschutt  r/r.  8408 
Uel  rtr.  2764 
taent  r/r.  1794 
taiti'  rtr.  1923 
tu  (7.  rum.  rtr.  pror.  fr:. 

cat.  ptg.  8409 
tu  .vpaw.  8409 
tudel  span.  ptg.  8415 
tudel-8  prov.  8415 
tudo  ptg.  8268.  8269 
tueiüsec-fc  /»ror.  8273 
tiiol  «/"rr.  8415 
tu»r  frz.  8462 
tuorca  span.  6276 
tuero  «p/iN.  8266 
tunrto  sjHin.  8263 
tuest  Nprop.  8267 
tui'-tano  span.  8453 
tuf  rtr.  frz.  8216 
tufa  p/^.  8215 
tufil  rum.  8417 
tufio  ptg.  8458 
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tnfar  ptif.  8458 

tufazzolo  it<il.  82.H8.  H417 

tuffarw  ilal  8270 

tuffar  rtr.  Ö458 

tuffe  fr:.  82  lä 

tuffn  f7(i/.  7842.  SiW 

tiifo  it  {neap.)  sp.  pli/. 

7842.  8215.  84ri8 
tufo«  npan.  8417 
infi  prw.  8268 
tuile  nfr:.  8078 
tuilerio  t»/rr.  8078 
tiiit  prop.  iifrz.  8268 
tulhinH  rum.  8433 
lulipa  »pan.  ptif.  2720 
tiilipan  rum.  fi])an.  2720 
tnlipano  i/o/.  2720 
tulipe  fr:.  2720 
tulirso  cnt.  8219 
titllirsr^  neusp.  8219 
tuma  sif(7.  3397 
tiunbä  rum.  8420 
tiiniba  sarH.  rfjyati.  pttj. 

8420 

tiiniba(r:i  KfiaH.  802(> 
tiiinbar  prnr,  stpaii. 

8421 
luine  »7r.  4048 
tiimek  rtr.  4048 
lunnpr  afrz.  842:? 
tun  nii».  8231 
tuiiii  ruM.  8231 
tiindo  rN»i.  822«; 
tundoro  mrd.  82'Jti 
tundir  «;«w.  822(i 
tundu  »ar//.  7002 
ti'tnDol  Hat.  8230 
tunnele  i/o/.  8230 
tunsiiru  rtm.  823.') 
tiionari!  ilal.  8231 
tiiono  •'<«»/.  8231 
tiiorlo  ital.  82(iri 
tuot«  i7c.  82»>8 
tiij»ir  ifjmn.  8238 
turbä  rim.  8431 
tiirbar  ;»rrtc.  m/.  np.  jitq. 

8434 
turbam  i/rt/.  8134 
turbiUiBo  ply.  8433 
turbilho  plti.  8433 
turbin  n/rr.  8438 
tiirbinc  ilal.  8433 
tiirbio  .fy>a».  8438 
tnrbion  ä/xi».  8433 
turbiowo  Span.  8438 
turbolen-s  /»mr.  8435 
tiirbot  frz.  8433 
tnrbiilffnt  /V.'.  843'> 
turbulent«)  Hai.  sp.  piff. 

843Ö 

tiirbuni  rum.  8436 
turburos  rut».  8437 
turnui»*  a/irj.  9055 
tiircasüo  ital.  8055 
turclios«  lYfl/.  848» 
tun  liina  ilal.  8439 
tiirchino  «7«/.  8439 
tu  reim  an  HO  ital.  80t)<l 
turga  proi\  i^HiCt 
turlupin  fr:.  8442 


;  tarlaplnmde  fn.  8442 

turma  spau.  8411 

tunnenz  j)ror.  8241 

turnä  rum.  8240 
I  turquesa  spaii.  8439 
'  turqueza  ptp.  843r» 

tun|noise  />.-.  8439 

turr  rtr.  8445 
I  turrar  span.  8252 
1  turr»'  sarJ.  rtr.  8445 
I  ttirtu  rum.  H2W 
;  turfcir  ;)ror.  7992 
I  turturi'  rum.  8447 
:  tuRäk  t-M»!.  8451 
!  tusar  ipan.  8233.  8449 
i  tusi  rum.  8450 

Insinä  »  mih.  8233 
i  tuson  span.  8232 
!  tuss  rtr.  8451 
I  tu.Hi^ir  ptg.  8450 

tustar  ;jrop.  7992 

tiitjino  gpan.  ptg.  8453 

tHti)lo  ital.  8453 

tuts  r<r.  8268 

tutt  rtr.  82(» 

tutto  i/o/.  8208 
I  tuttooohr  ital.  750<i 
I  tututto  ital.  8268 
'  tuynu  nfrz.  8415 

tu}  t  caf.  H2f>8 
'  t/af  *7r.  1630 

l/av««l  rtr.  16<»2 
,  t/er  rtr.  1698 

t/esa  r<r.  17(K» 

iyjii  rtr.  1457 

t;ri  (■<»•.  6570 

tyniiiA  rtr.  1705 

t/ünia  rtr.  1527 

txoml)a  Wr  1527 

iyytiA  rtr.  1762 
i  ivmpan  frz.  845«» 
:  tympano  8456 
j  tyrau  nfr:.  S159 
I  tyranmi  ptg.  845f» 

l'üij^ane  fr  ':.  8940 
!  tzinf^ari  /Vr.  8940 


!  r, 

uarb  friiiul.  5761 

uardi  friaul.  35)91 

«ba<;  nprov.  5745 

ubadir  rfr.  569«) 

ubbia  5701 

ubbi«liro  tfn/.  5690 

ubbliarc  ital.  5693 
I  ubbria(c)chez/,a  it^l.  2746 

ubbrinno  »7«/.  2746 

ubiar  alttp.  5702 

ubino  »(«/.  3971 
:  ubro  .span.  ptg.  81(»1 

ubrir  prov.  624 

u«^ä  friaul.  4031 

urar  ;)ro»f.  4081 

ucwUaja  ital.  899 

ucccUifira  i7<i/.  899 

ucwllo  Hol.  !»00 
I  umdere  Hai,  5705 


oeciditore  aJlital.  5708 

uccisoro  t7(i^.  6708 

uchar  ;»rot\  4031 

liclii-  /»i>»M.  4031 

ufigiitor  rum.  5708 

iid  IM«».  H463 

tidii  rum.  8462 

udire  ital.  904 

udolar  cat.  8476 

iio  rum.  4073 

Hoicli  /)roi\  6713 

ueis  prop.  5795 

uej  friaul.  4881 

uerco  «paii.  5764 

ui'HA  friaul.  6791 

ttfana  j^ror.  8464 

ufanar(«e)  sp.  ptg.  8464 

ufanaria  pror.  8464 

nfania  »#».  ptg.  8464 

ufanidad  «jjan.  8464 

ufanier-B  prop.  8464 

ufano  Äj>.  ]>tg.  8464 

iifficii»,  -/.i<t  tia/.  572»! 

uffizial«  ital.  5726 

a  uiTo  ital.  8464 

uffünt  r/r.  4241 

lifo  gp-iH.  ptg.  8461 

ä  ufo  ft^MiN.  84  (>4 

u;,'or  rum.  8461 

iiggia  «7ii.  5701 
i  ugiularo  ital.  2791 

iifma  ilal.  8498 

ugDolo  (ta/.  8507 

ugualc  ital.  270 

iiguanno  »7rt/.  58(!.  3950 

ugiiannott4>  ital.  3950 

uiorscb  rtr.  2740 

Iiis  ;)ro(\  5795 

uit  afr:.  5713 

uita  rum.  5JKI3 

uitä  rMM».  8118 

uitaoios  rum.  5694 

uitiiin  n/V:.  5712 

uitifiino  afrz.  5712 

uitm«!  afrz.  5712 

uivador  p/^.  8474 

uivar  jttg.  8476 

iilr.«  ;-Mm.  57:^8 

uiciur  rum.  8510 

ulor  afrz.  8476 

iill  cot.  5720 

ullague  afrz.  4632.  8535 

ulm  rum.  rtr.  8470 

nlmario  ri«iN.  84<»8 

ulniot  rum.  8470 

ulniu  mrd.  8470 

ulna  j><f;.  392 

ultrajar  »/>o«.  8473 

ultrajo  spau.  ptg.  8473 

ulular  /vror.  altsp.  8476 
I  ululare  itcit.  8476 

ulullar  prop.  8476 

um  ptg.  8508 

uoianitä  i7/i/.  4040 

uniano  ital.  4040 

unibigo  ;»/<7.  8478 

iimbili|i^  Hard.  8478 

utnbia  rum.  509 

iiiublir  r/r.  8478 
:  unibni  rum.  8479 


I  nmbral  alt*p.  ptg.  4042. 
4921 

umbri"  rum.  8480 

umbrela  o^/^.  8480 

uinbri  rum.  8481 

nmbrilli-R  prov.  8478 
1  umbriva  r/r.  8479 

unibros  rum.  prov.  8482 

umcd  rum.  4048 

UDier  rum.  4043 
I  umero  ital.  4043 

iiniczeala  rum.  4046 
I  iiinezi  rum.  4046 

umitl  r/r.  4048 

utnidirn  ital.  4045 

nmiditi  t/a/.  4046 

uniido  t7<i{.  4048 

umidoao  ital.  4047 

umilo  ital.  4060 

umili  rum.  4049 

iiniili;i(:a  ifa/.  734 

uiuiliauza  ital.  4051 

umiliaro  itai.  4049 

iimilintu  rum.  4051 
I  umilitä  ital.  4051 

umoro  ital.  4066 

umpiolu  mir^.  4134 

unipiro  mrd.  4134 

umplir  pror.  cat.  41S4 

iimvi«ni  r/r.  3947 

un  rum.  rtr.  franz.  ntt. 
\  8508 

un  apre  zoci  mm.  S<92 

uRa  span.  8498 
,  unehin  ruMi.  949 

uncir  span.  ptg.  849ti 
I  nncorc  afrz.  8990 
'  uiida  rum.  8490 

nndä  rum.  8493 

unde  rum.  8491 
I  undici  i7a/.  8492 

undiglii  Mrd.  8492 

undificli  rtr.  8492 

undoB  rufw.  7>ror.  8494 
!  uudoso  Kpan.  ptg.  8494 
I  unoatti  rum.  8633 

unocori  rum.  84W 

unfiem  rtr.  4248 
1  ungo  rui».  8496 
I  ungore  i7a/.  84.06 
.  uDghcr«  sard.  8496 
i  unghia  ital.  sard.  3498 
'  unghiik  rum.  8498 

ungliier  rum.  5fH) 
;  ungliiu  rum.  562 
I  UDghiuroa  rum.  Ö4>1 

ungir  cfl/.  8496 
j  ungla  rtr.  cat.  8498 
I  ungola  ital.  84as 

ungula  ital.  8498 

unlia  p///.  8498 

UDiio  fäg.  8602 

unicomio  span.  8499 

unicom-a  pror.  8499 

Union  frz.  span.  8502 

uniono  ilal.  8602 

unir  pror.  /"rr.  cat.  span. 
ptg.  8501 

unire  üai.  8501 

unita  t/n/.  8603 


o 
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nalta(-z  j>rov.  miS  | 
unite  frz.  8603  I 
unirere  frz.  8M\ 
universal  »p.  ptg.  864 »4 
universale  ital.  8ö04 
universal  frz.  8604 
univeniidail  span.  860r> 
universidado  ptg.  HTiOTi 
imirersitii  ütü.  8505 
uDiversit<''  frz.  8505 
iinivcrno  lY.  np.  ptfl.  8506 
uno  tVa/.  .tpnn.  8508 
un<|aA  t/af.  8482 
un-8  j>rof.  8508 
unsa  Mt.  8486 
iinscher  r(r.  8496 
«nt  rtr.  8496 
untu  r-MiR.  848G 
untür  rmn.  8497 
iintn8  rtim.  8488 
untoso  ajmH.  pUj.  8488 
untaoso  xUü.  ^nn.  8488 
iintiira  »p<in.  ptfi.  8489 
iinturü  rum.  8489 
iintnrzu  mrd.  8834 
unt/  rtr.  849« 
iiomo  i/d/.  3982 
non  rtr.  586 
tion  r«r.  395») 
riop<j  ital.  5754! 
iiorsM  rtr.  8518 
unsa  iM/.  4006 
novo  üal.  5808 
iiovnlo  &8(1H 
iipa  ;jror.  cnt.  j«;».  4442. 
8509 

tipar  cat.  span,  4442 
iipiglin  ital.  H471 
iipiialo  mrd.  4134 
upiipa  i(n/.  8509 
ur  afrz.  Wim 
iirä  i-MOT.  rtr.  326.  39!X) 
riracAno  t/n/.  4057 
iirca  it.  span.  pt<i.  4Ü3>*. 
5762 

iiTve  sp.  ptg.  2838.  8466 
urc«olo  «7>nM.  8510 
iirdor  rum.  8465 
urdidure  pf/jr.  &7I>8  i 
iirdir  span.  ptg.  6767 
uro  afrz.  8536 
urecble  rum.  919  i 
ureglia  rtr.  919  | 
iiri^a  8466 

iirg«m  pf^.  8466 

iirgueira  pUj,  8466 

uri  mm.  4ÖU0 

uria  itai.  325  i 

arina  rtr.  8514  | 

urine  nfn.  8514 

urlä  ruwi.  847<i 

arlare  ital.  6581.  8476 

arlftt  mm.  8475 

urlator  rum.  8474 

urlatore  ital.  8474 

urm  rum.  6778 

iirmä  rill».  5787 

iinua  rttJM.  6787 

iirj.i  «ci7.  8831  ' 


■rraea  «/mn.  ptjr.  8516 
ur«  rum.  prov.  8ölH 
ursu  pror.  »p.  ptg.  s*517 
ur«o  ptfi.  8518 
ursoao  r«w*.  8517 
iirati  Kard.  8514 
iirtar  pror.  8522 
urtarft  i<n/.  a'j22 
Urtica  ital.  prov.  8.'»I9 
Urtica  ptg.  8519 
urtigar  8.'>21 
urtrt  ital.  8522 
urt«chii?la«  r/r.  8519 
unilare  mrtl.  8476 
unie  ptg.  2838 
iirzi  rum.  5767 
urzic-u  rum.  8619 
tinicM  mm.  8521 
urzicar  rum.  8520 
urzitiira  rum.  5768 
ii-B  ;)ror.  8508 
US  pror.  6795.  8409.  8632 
uftii  mm.  579'> 
Hsadoj  mail.  8624 
usage  frz.  span.  8r»23 
usa^in  ptg.  8523 
usagj^o  i7o/.  8523 
uaativa  ]}tg.  8523 
URnn«'<<  frs.  8523 
usanüH  j<;Min.  8523 
usar  jiroi'.  cut.  *p.  ptg 

8627 
usare  Ual.  8527 
iisatto  ital.  4()04i 
iinborgo  i/rt/.  3863 
uscä  rum.  3023 
H8<-at  rum.  3024 
uscätiu  rum.  3022 
usch  rtr.  5796 
URoiaja  t'Mi.  5793 
usciale  ital.  5793 
u«cierc  i/a/.  5793 
uwio  Ual.  5795 
uscioarä  rum.  5794 
UHciuoIa  i'/a/.  6794 
uscior  rum.  5794 
uscire  i^a/.  2944 
usrita  ital.  2955 
uscitura  rum.  2954 
u»ed^l  i/.  (cftmrt«A-.)  8524 
user  /rz.  8627 
usi^uolo  ital.  4941 
usine  /'r;.  H525 
usitado  span.  852<> 
usitar  üpatt.  8626 
usitato  Ual.  8526 
uftit«'  frz.  8526 
US"  itn/.  j^an.  ptg.  H526. 

8532 
usolaro  i/n/.  3966 
uBoliere  ital.  592 
u»<]ue  pror.  afrz.  8528 
n9f|uo<--8  pror.  <$,'i84 
ussi  fr:.  2947 
usair  afrz.  2944 
usaol-g  7»roe.  5794 
usta  ital.  5669 
ustarda  i/n/.  947 
ustensile  frz.  8533 
uBtil  afrz.  8524 


u^tolnre  i(a/.  5669 
ustiim  rum.  2032 
u.'iun.'i  rum.  3023 
UHuru  it.  sp.  ptg.  853(> 
iiKurajo  ital.  8531 
uaurario  it.  sp.  ptg.  8531 
usure  frz.  8530 
ii-sureiro  pt^.  8531 
URuroro  span.  8531 
usurier  /"rr.  8531 
usurier«  itaJ.  8531 
utenBili  ital.  8533 
uten«ilio(.s)  «p.  7>/<7.  8533 
utimo  Ual.  6461 
utlaifuo  afrz.  4623.  8535 
ut«el  rtr.  900 
ut«i  rtr.  900 
uvar  it.  {muntlartl.)  8461 
uvor      (munrfrtr// )  8461 
uvoro  »/.  [mundafil.)  8461 
uviar  altsp.  5702 
uxicr  flZ/«p.  5793 
uxar  i>rnv.  8527 
uzatf^e-s  pror.  8523 
uzo  n/t»<y/.  5795 
uzura  ]>ror.  h530 
iiztirier-s  pror.  8531 
uz/.ol.i  i/rt/.  2855 


r. 

vac;i  pror.  sp.  ptg.  8542 
vacai/ao  ptg.  8540 
vacanec  /"rr.  8540 
vacanda  span.  8540 
vacanza  ilnl.  8640 
vucjinziu  i'trt/.  8540 
vacar  pror,  sp.  ptg.  8515 
varare  ital.  S545 
vacarmo  /"ri.  8837 
vairc.1  i/o/,  p/f/.  8512 
vac  io  Ua(.  8790 
varho  /r^.  8542 
vacher  frz.  8542 
varln'^rc  frz.  8542 
vaciar  /«pnn.  8544 
vaeillare  ital.  8643 
vacio  «poN.  8544 
vad  rum.  8549 
vDtdana  rum.  8702 
vadcar  /»pow.  p//;.  8547 
vadöl  rtr.  8771 
vado  it.  sp.  }ttg.  8549 
v&dos  rum.  8548 
vadoso  «pon.  8548 
vad  II  sard.  8649 
viiduv  rum.  8702 
vaf  cat.  988 
vaga  neuptg.  8661 
vagar  «pdn.  p/«/.  8654 
vagare  ital.  8564 
vagcUajo  Ual.  8587 
vagellare  i/n/.  8543 
vagellaro  ital.  8587 
vagello  i/o/.  8587 
vagbeggiare  ital.  8555 
vaghezza  ital.  8555 
vagina  i/o/.  8552 
vagire  ital.  8563 


vagliar  i/o/.  8564 
vaglio  ital.  8564 
vngi»  it.  sp.  ptg.  8555 
vagon  frz.  8840 
Viigiia  altptg.  8551 
vague  /"r*.  8551.  8555 
vagu.;r  frz.  &551.  8554 
vah(e)ar  «po«.  988 
valiii  .ipan.  !>88 
vai  ruw*.  8550 
v.iillant  frz.  8559 
vain  frz.  H573 
vaiua  .«pn«.  8552 
vainch  rtr.  8710 
vaincro  frz.  8732 
vainica  8552 
vainiglia  üal.  8552 
vaiuilla  /^nti,  8552 
vaintre  o/rz.  8732 
vair  afrz.  8581 
vairador  pror.  8681 
vairole  afrz.  Süüft 
vairölo  npror.  858t> 
vairon  otmask.  8679 
vair-8  pror.  8681 
vaisscau  /r;.  8584 
vaissello  frz.  8584 
vaisAcI'S  pror.  8584 
vaisso  npror.  (».  N.  unter 

waiiR) 
vaivf'in  ptg.  8546 
vaiven  spo».  8546 
vaixnll  cat.  8584 
vajo  i/o/.  8581 
vajuolo  ital.  8584) 
vajuolo  ital.  8580 
val  frz.  8562 
viü  rum.  8602 
Valdevin»  frz.  s:»62 
valdrer  cat.  8559 
valo  rum.  8562 
viilcr  pror.  .*/>.  p///.  8559 
valoro  Ual.  85.59 
valot  /"rr.  3821 
valetto  ital.  3821 
valour  frz.  85<>5 
valicaru  i/o/.  8577 
valico  ital.  8577 
valigia  i/o/.  8701 
valise  frz.  8701 
valizie  rtr.  8701 
vall  CO/.  8562 
vallaU  Ual.  8561 
vallo  »/.  sp.  p/*/.  8562 
vallca  i/o/.  8561 
vall.'«  frz.  b56l 
vallo  »/.  Up.  7>f</.  moilrn. 

8568.  8564 
valoir  /"r.:.  8659 
valor  .ipan.  ptg.  8565 
valure  i/o/.  8565 
valor-9  y>rop.  85<»ö 
val-H  jtror.  8562 
valraASor  pror.  3821 
vampa  Ual.  8574 
vampo  i/o  f.  8574 
vanti'ijre  i7«/.  8674 
vunar  pror.  8571 
vanello  i/.t/.  8669 
vanotat-z  pror.  8566 


t2t; 
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vaneza  prov.  85G7 
vanpa  ital.  85<)(l 
vnnidad  fpa».  8->M 
vanillo  frz.  8552 
vanitÄ  iM/.  8r><it; 
vanit»'  /rr,  85(t(; 
vann«  />  ".  8728 
vMiinoaii  //--.  85ß!> 
vanni''aiix  fr:,  8570 
vanni  itul.  8570 
vnnii  i7n/.  span.  ><u.\ 
van-Ä  prop.  8573 
vanta^pio  itnl.  ü 
vantAÜ  /rr.  »il!> 
vant;ir  ;»ror.  «668 
vantare  ital.  BititH 
vunter  /rr.  86«8 
vanto  i(a/.  8508 
viinvolo  (i/Vr.  880» 
vanzar  rtr.  H 
vao  j>tg.  8549 
vio  8673 
vapour  fre.  8574 
vapor  s/jon.  ptg.  8574 
vaporo  it(t/.  8574 
vapor-s  prov.  8574 
vatjuer  /^r£.  8545 
vaqiupra  prm\  8542 
vaquier-H  prov.  8642 
vara  »'mw.  8620 
viirn  mm.  8627 
varäi  Wr.  8659 
vuraiula  ptff.  551.  8651) 
varangup  frs.  8825 
varäo  1060 
varar  prov.  sp.  ptg.  8ö82 
varare  ital.  8582 
vau-are  ital.  8577 
varco  itrtZ.  8677 

varocil  fr:.  8556 
vareiiga  .«jtrin.  882.'» 
varonn«  /r:.  8S61 
varjTj'i  r«m.  8747 
vargii  rum.  8747 
vargc  cat.  874t) 
vario  8581 
varlope  fr:.  8820 
varo  a/<t<<ii.  8581 
varon  spa».  KKJO 
varraco  8pan.  8«!47 
varrio  iJ?<7.  7486.  8<>47 
varrer  span.  ptfj.  864« 
värsä  ruM.  8652 
varüd  rtr.  8761 
varvassore  ital.  3821 
varza  rum.  8756 
va-s  pror.  8573 
vat»  7>ror.  a')83.  H*i54 
variar  ptg.  3512.  8544. 

8662 
v4hc  rum.  87t»4 
vasca  i<.        1067.  8585. 

858J) 

vasceilo  i<<ii.  8684 
vasclii  rtr.  8584 
vascolo  ital.  8586 
vlscos  rM»H.  8763 
vaBC  frz.  8683.  8867 
va8«llajo  ital.  85iS7 


Tasellaro  i(<i{.  8687 
vaselliero  itnl.  8587 
vasollu  i7<i/.  8587 
vaRi'o  plij.  H544 
vaso  it   sp.  ptff.  8583 
vasRal  prnr.  afrz.  3821 
vafisallo  «7.  sp.  ptij.  3^21 
va«t:igo  N;»[in.  8557 
vasU»  w/»  -.  85!  »1 
vaato  it.  sjk  ptij.  S5!H 
vatamä  rum.  HB93 
Vau  /•(•r.  8562.  8823 
Vatid  frz.  65}»7 
vandoville  frz.  85<>2 
VaiiJeviro  /^rr.  8662 
vau-.s  pror.  8562 
vautour  /Vz.  8832 
vautrer  frz.  8811 
vavasaciir  frz.  3821 
vavassnr  proi".  3821 
vaya  sjMti.  987 
vdzer  r/r.  8699 
ve  rtr.  8699 
vea  plg.  8604 
voailo  8606 
vcau  8771 
veaiiR  n/JT.  8597 
voc  /jr»F.  2765 
vecfhiezza  ital.  8675 
vewliio  i<n/.  8676 
veccia  ital.  8<W7 
vechiu  riiMi.  8676 
vi-clioü  lotUr.  8664 
Te«-in  rim.  8691 
veciiiä  rMW.  86!>0 
vocindad  Hpan.  8<»89 
vedno  .»/mm.  8691 
vod«  rum.  8699 
vedol  rtr.  8771 
\fidelli-8  7>ror.  8771 
vedoll  cat.  8771 
vedfl-s  yjroc.  8771 
vmliTO  ttal.  8699 
¥e<lctta  ital.  8699.  8709 
Valette  /«.  8(»99 
vcdovo,  -a  it(d.  8702 
Torros  vedras  ptg.  8<i77 
vedriar  *;ww.  8784 
vmlro  Apan.  8<>77. 

8787 
vwl  afrz.  8771 
vwr  alt\p.  altptg.  8699 
vegada  prnc.  8692 
vegKhiare  i7n/.  8709 
vegghiatoro  ital.  87<H 
veggia  i'fai.  8596 
vi»ggiaro  ital.  8709 
vpggio  ital.  4726 
veghiä  ri<»i.  8709 
veghietor  ritm.  8708 
vegi  rtr.  8676 
vegliare  ital.  8709 
vogliatoro  ital.  8708 
veglio  «t<i/.  H()76 
vegra  ital.  8749 
vegiie  a/(»/i.  1005 
I  veguer  »jw«.  8684 
,  vplii  cat.  8691 
:  velio  lotUr.  H6<:j 
!  voia  ptg.  86()1 


Teiaire  a/^r,r.  8684 

vciairo-B  prov.  8<»84 

Vcillantif  a/tj.  8707 

veille  frz.  8709 

veiller  frz.  8709 

veilleiir  />-.  8708 

voinp  frz.  8604 

vpinoiu  />j.  8618 

voinU'  xprtH.  8710 

vointr«  afrz,  8732 
i  voiro  n/irc.  8786 

vein;-»  prur.  8786 
I  veirin-8  prov.  878:1 

vcit  7.  prov.  8693 

vojada  />ror.  8692 

vojaire  altsp.  8684 

vcjaire-s  prop.  8681 

va'yit  Span.  8675 

vojiga  xpa«.  8668 

vekr  rlr.  8699 

vela  ital.  prue.  sp.  ptg. 
8602.  8709 

velador  span.  ptg.  8708 

velar  $p.  ptg.  8600.  8709 

Velare  ital.  8600 

velc  rtr.  396 

volenaro  tt«/.  8610 

vclcnoso  ital.  8611 

vfilcr  />t.  8771 

veleta  span.  8709 

voletta  ital.  8709 

vclhaco  y}t<^.  8716 

vclbar  prnv.  8709 

volliice  pt^.  8676 

volbo  ptg.  8676 

volin  afrz.  8612 

v.  lin  /"r,-.  8771 

vell  cat.  8676 

v«lloita  »7a/.  8598 

vell.'it*-  frz.  8598 

vello  i7(i/.  »p,  ptg,  8599. 
8725 

vello  cat.  8726 
j  voUüs  cat.  8724 

voUoso  i7.       ptg.  8724 

velludo  «j)an.  y</</.  3944. 
8726 

volluto  lt.  8724.  8726 
vcio  i7<i/.  «jMH.  8602 
volo-8  prov.  8726 
veloiinle  mttielfrc.  1210 
Velours  Irz.  3944.  8724. 
8726 

velous  ;<ror.  /»  -.  H724 

veloutor  frz.  8726 

voiro  rt/r.:.  8699 

veltat-z  prov.  8676 

veltfl  frz.  8704 

veltrc-H  ;>ror.  8<iol 
.  veltro  Ual.  8601 
!  veludo  pt£.  8726 

vüliioau  «/"r.-.  8726 
[  velva  TM  Ml.  8816 

vcDa  it(ü.  2>rov.  cat.  %p. 
H604 

vciiado  span.  8606 
venaison  frz.  8605 
venaisü-g  pror.  8605 
vonar  prov.  8617 
^  voncejo  »pan,  8730 


1  Tene«r  co/.  ap.  }>tg.  8732 

:  vencal  friaul.  4201 
vcnda  *p.  pf/;.  1180.  864)7 
vcndango  frz.  87.% 
vflndanha  prop.  .8735 
vondaval  i*p.  jitg.  8624 
vende<K)r  sp,  ptg.  S4509 
vcndciro  pig.  860!) 

.  vender  fjtau.  ptq.  82m!). 

I  8tK)3 

I  vondor«  t^i/.  8('>08 
vendeur  frz.  8<»U!» 
vondiram  i7a/  873«! 
I  vendiU  ital.  rtr.  84107 
I  vrn4litore  ital.  8tHK) 
,  vondre  pror.  frz.  cat.  8G0S 
;  vondredi  frz.  84S13 
I  vendrea  pror.  8613 
voDenar  ptg.  8610 
'  vöneoeiu  frz.  8611 
I  veneuo  it.  ap.  ptg.  8612 
j  reaenos  rum.  8611 
venenoao  17.  ap.  ptg.  84*11 
j  vener  frz.  8617 
I  venerdi  ital.  8613 
I  vcn^-»  pror,  8612 
I  venetic  riiM.  8614 
I  venetrz  pror.  8615 
[  vengar  prop.  sjmn.  8736 
I  vengpr  frz.  8734} 
I  vengiare  ital,  8736 
vpni  fMiw.  8616 
venim  afrz,  8612 
vcniinoux  frz,  8611 
vonin  riim.  frz,  aliMp,  8612 
vcnir  pror.  frz.  eat.  »pan. 
8616 
I  venire  ital.  84ili: 
I  vonjar  prov.  cat.  8734'> 
j  Venne  afrz.  8728 
'  vcno«o  it.  sp.  ptg.  961. S 
vcnre-a  pror.  84!13 
venwher  rtr.  8732 
vent  frz.  cat.  8<i24 
vcnta  sjHiM.  8»j07 
ventagUa  ital.  8619 
vcntaglio  Hol.  3073.  8619 
venUil  /Vj.  8619 
vf'titaja  Span,  Ö 
vi'ntajiNn  jitg,  8 
.  ventalba  pror.  8619 
vcntalle  Kpan.  84>19 
venUna  sp,  318H.  862i> 
vontAvolo  ita/.  84i25 
vente  frz.  8607 
venter  rtr.  8621 
venti  i(<i/.  8710 
ventilar  sp.  ptg.  8(>22 
ventilaro  i7a{.  8622 
1  ventiler  frz.  8622 
I  vento  ital.  otg.  8624 
ventola  ital.  6014 
vcntolare  ü<tl.  8622 
ventre  i7a/.  pror.  frz.  cat. 

ptg.  8621 
ventricchio  i7a/.  8623 
ventrirolo  ital.  8628 
ventricule  frz.  8623 
ventriglio  it«/.  8623 
ventvolo  afrz.  8808 
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rent-z  prov.  8Ö24 

vuu2er  pror.  8732 

veo  ptg.  S6(Y2 

vepro  frz.  86«6 

ver  rum.  frz.  »pan.  ptg. 

8681. 8597. 8«)27. 8644. 

8647.  8699 
vora  rtr.  8751 
vorai-s  prov.  8628 
veral  cat.  8637 
veruno  fjMn.  279.  8627 
vorio  ptg.  279.  8627 
verli  cat.  8634 
vprbo  ^r^.  8634 
verbt-na  it.  sp.  ptg.  8632 
verlicrare  itul.  8633 
verbo  ü.  neiisp.  ptg.  8634 
ver^ado  ptg.  876<> 
verd  rtr.  8767 
verdad  t])an.  8689 
rerdade  8639 
verdasca  span.  8746 
verde  it.  rum.  i*iHtn.  ptg. 

6288.  8757 
vortleria  frz.  8752 
vordoaga  ptg.  6288 
rerdoega  ;>(<;.  6288 
verdolaga  »jkin.  6288 
verdor-g  pror.  8759 
verduco  ital.  8758 
verdugo  ^pan.  ptg.  8758 
verdura  it.  proc.  np.  ptg, 

8759 
verdure  frz.  8769 
verecondia  t7ir/.  8636 
vereda  cat.  sp.  ptg.  8637 
veretta  ital.  8660 
verga  «ta/.  prov.  cat.  sp. 

ptg.  8747 
vergato  4tal.  8578 
verg»'i  niiw.  8748 
verge  prov.  franz.  8747. 

8749.  8761 
vergel  Span.  ptg.  8755 
vorgoUa  ital  8748 
vorgene  pror.  8749 
vorger  cW.  8755 
vergier  /iv.  8705 
vergicr-s  /*rw.  8755 
vergil-8  prov.  8748 
vergino  ital.  8749 
verglas  /r^.  3677.  8787 
vergoo  frz.  3198 
vergogna  ital.  7493.  8636 
vergogno  /"r;.  8636 
vergola  ital.  8750 
vergooha  proi:  ptg.  8636 
vergücnza    («/>an.  3909. 

8636 

verguilfaa  ptg.  8748 
verguilla  npan.  8748 
vergura  r«w.  8749 
veri  cat.  8612 
vöricle  frz.  8780 
vcricuoto  «jjflM.  118*5 
vcri-.s  j>ror.  8<J12 
veritü  idi/.  8639 
vf-ritö  frz.  8<>39 
verjans  pror.  8754 
verjna  /^rr.  4ri<».'i.  »75:5 


cat.  8644 
»erroe  rt.  rum.  ent.  nen^p 

ptg.  86-14 
vermoil  frz.  8641 
velmeiho  pf«;.  8641 
verroelh-s  pror.  8641 
vonnell  cat.  8641 
vermcna  i7<i/.  8632 
vemionoR  prw.  8<}43 
voniie-8  prov.  8644 
vermied  uolo  ital.  8640 
vormiglio  ital.  S641 
verminara  «7al  8642 
vi^rnM(i;iria  ital.  8642 
vemiino«  rum.  8643 
vorminoAO  i(<i/.  »pan.  pig. 
8643 

vonnisor  rMiw,  8610 

vermoulu  frz.  8645 

vorm-s  prov  8644 

voma  pieni.  prov.  3198 

vernare  ital.  3946 

Verne  frz.  3198 

vornioe  ital.  8782 
I  vemiciaro  ital.  8782 

veriiir  /"rr.  8782 

vemire  ital.  8782 

vernis  /»t.  8782 
j  vcrnisHar  prov.  8782 

vemiBscr  frz.  8782 

vemitz  7>ror.  8782 

vemiz  ptg.  8782 
I  vemo  Ital.  3947 
;  vomuUo  altital.  8(i03 
!  verüla  «it.  8580 

vi  role  frz.  8580 
I  verolh-8  prov.  8fi61 

vöron  /"rr.  8579 
j  verune  i(.  551.  6097. 865!» 
'  vorouil  frz.  8661 
,  vfrraoo  spnn.  8647 

verrat  frz.  8647 
I  verrat-/,  prov.  8<i47 

verre  i<rt/.  ueufr:.  8<J47. 
878<! 

verre rie  /Vi.  8779 
I  verrotti  ital.  »HK) 
'  vorritelUi  ital.  8<»62.  M«ö6 

vorrier  frz.  8779 

verrÜTe  /r?.  8779 

verrina  itai.  8656.  H662 

vcrro  cat.  8647 

verroll  /"rr.  8661 

Verruca  Hai.  8650 

verrae  /"r.'.  8650 

Verruga  »pan.  ptg.  86.'>() 

vorruma  ptg.  1057 

ver-8  yjrof.  8627 

vers  it.  ymundarll.)  rum. 
pror.  fr:  cat.  8653. 
8654  .  875<i 

vor^a  ptg.  8756 

versar  pror.  8652 

vorÄore  «7«^  8662 

verser  frz.  3512.  8652 

vor>i  rtr.  8756 
;  verßü  »^<l^  -ip.  pdi.  8(»6H. 
8654 

vert  pror.  fr:,  cat.  8757 
vertnt-7  pror.  8»i3!l 


1  vert-de-gri»  «/V^.  8752 
I  vorto  grez  afrz.  8752 

verter  span.  ptff.  3512 

vertoro  ital.  8658 

verÜgine  iVal  8657 

vertir  prov.  afrz.  cat.  xp. 
ptg.  8658 

vertu  frz.  8761 

vertuJos  proc.  8760 

vortuoux  frz.  8760 
I  vertu-goi  /"rr.  3712 
I  vertii-guieo  frz.  3712 

vertuoi  pror.  8760 

vertnt-z  prop.  8761 

vernn  mm.  8(i0:t 

voruno  ital.  8(i03 

vcrv  rtr.  8634 
:  vervo  frz.  8634 
!  verveine  frz.  8632 

verve«or  altval.  3821 

vervou  /rz.  11 38 

verveiix  nfrz.  1138.  8655 

vorviex  n/rz.  8655 

verza  it.  (mundartl.)  8756 

verziere  ital.  S755 

verzo  ef.  [mundartl.)  8756 

verzotto  i<a/.  875*» 

ves  pror.  8*i54 

vesc  proc.  87*»4 
!  vesc'o  fr-.  8687 

vescü  cat.  8764 
'  veschia  rtr.  8668 
I  veschio  ila/.  8764 

vescia  ital.  8280 

ve8<'ira  i7o/.  86{i8 

vesco  it.  ptg.  1212.  8764 

vescoB  pror.  8763 

vesouvo  ital,  2825 

vosiga  prov.  8668 

veso  Span.  8664 

vespa  ital.  proc.  cat.  ptg. 
8665 

vespa  rum^  MfU^j 

ve8])«rn(8"t  pt»/.  8<i6*i 

vesjiero  ital.  86*»<> 

vespia  rlr.  8*((i6 

vespiBtrello  ifd/.  .8667 

vespra  pror.  cat.  8<;»»6 

vess  rtr.  s798 
,  vc.-»sa  pror.  cat.  -S4»87 

vesse   -de-Imiji)  /^r;.  3280 

vesaio  frz.  8*568 

veeta  ital.  8671 

vesto  it(f/.  /rz.  Kpnn.  ptg. 
8671 

vo.-itido  .tptin.  ptg.  8*i72 
vefitidura  j<p.  /><</.  8*>72 
vehtiglo  «jwiM.  1147 
vestiinent  cat.  8669 
vestimenta  pt//.  8669 
vestiniento  il.  ."»p.  8669 
vestimen-z  prov.  8(><;9 
vcstir  r^c.  pror.  cat.  sp. 

ptg  8»>70 
vestirc  ital.  8*>70 
'  vestitura  iVa/.  8672 
vestniint  rum.  86*i9 
vota  pror.  »pau.  .878S 
v<>lenient  /r.-.  8*i*i!» 
vi'ffTan  /"rr.  8i>7;! 


i  veterano  it.  8p.  ptg.  8678 
v.'tille  frz.  8775 
vötiller  />z.  8775 
vftir  frz.  8670 
votlar  cfif.  8709 
'  vctoino  afrz.  8674 
vetraja  ital.  8779 
'  vetntjo  ital.  8779 
I  vetrario  ital.  8779 
I  votrice  i««/.  8772 
vetriera  ttal.  8779 
vetro  ital.  8677.  878G 
■vetta  i<n/.  8788 
vette  ital.  8593 
vettura  ital.  8594 
vetturino  tta/.  8594 
veturo  frz.  8672 
1  votz  proc.  8692.  8778 
!  Touf  frz.  8702 
veulü  frz.  8803 
i  veiirer  cat.  8699 
veuva  prop.  8702 
veuza  prov.  8702 
vez  span.  ptg.  8692 
vezar  »pnn.  yrfr;.  8778 
vezat-z  pror.  8773 
vezor  pror.  8699 
veziat-z  prop.  8773 
I  vezinetat-z  pror.  8({89 
I  vpzin-8  pror.  8691 
vezi-s  prop.  8*>91 
vezitar  pror.  8765 
vezoa  pror.  8702 
I  vezoig-z  prov.  8703 
vezzo  Hai.  8778 
vozzoso  8776 
vi  ital.  cat.  4066.  84<>9. 
8740 

via  H.  proc.  cat.  sp.  ptg. 

8678.  8692.  8791 
via  ruw.  8794 
viaa  altgenue^.  8*>!t2 
viaili  rum.  8681 
viago  spau.  8*!8l 
viaguni  ptg.  8681 
viaggiaro  »7a/.  8681 
viaggi»  ital.  8t>81 
viajndor  .tpan.  8681 
viajar  Npo».  8681 
vianda  pror.  8792 
viande  frz.  8792 
viante  ital.  8679 
I  vias  rt/r-.  8790 
viatÄ  mm.  8769 
I  viatgi'-8  pror.  8681 
^  viatico  (<«/.  8681 
!  viatz  pror.  cdf.  87!»U 
viaure  afrz.  8599 
viaiis  afrz.  8597 
;  viautro  afrz.  8*i*)l 
\  viax  n/'r;.  8597 
viaza  altcmel.  8790 
viazo  (dimail.  879*» 
vibora  .v/KiH.  p/</.  874-1 
vihre  «pror.  1153.  3219 
vihumo  ital.  ptg.  8**83 
vieata  altital.  8692 
vice  frz.  8778 
vi(\>nda  i7o/.  8*>86 
1  vii'iiMix  fr:.  ^7H> 


128 


HouianisrhcR  W ortvorzuicbiiis. 


Tleinare  itai.  8(>1K) 
vicinic  rum.  8688 
vicinitä  ital.  8689 
vicin&tate  rum.  8089 
vicino  itnl.  8691 
vicio  sjitttt.  jttff.  8778 
vicioso  :ipan.  ptt/.  8776 
vi<-i-H  pror.  8778 
rico  ital.  8ti97 
\i90  8778 
vi^oso  ptg.  8776 
victo  alfyp.  869ö 
victoiro  /"f  .?.  8694 
victoria  Span.  ptg.  8<i94 
vicuna  gpan.  8696 
vid  r/r,  8801 
vida  pror.  cat.  x/».  /»(*^. 

8769 
vi<lanje  frs.  8(i85 
vidc  fr-,  sp.ptf/.  8777. 8801 
vider  frz.  88()l 
vidimor  /"rr.  8700 
vidru^a  ptg.  8779 
vidraceir«  8779 
vidraria  ply.  8779 
vidrccome  8887 
vidriar  Hpati.  8784 
vidricra  span.  8779 
vidrieria  .v;irt»i.  s779 
vidnVro  gpan.  S779 
vitJro  ;)///.  8786 
vic  it.  frz.  8769.  8791 
-viwlro  sjtart.  8677 
viegio  ital.  8706 
vieifor  rtr.  42M 
vioil  /"rr.  8676 
yieilleniio  frz.  867"» 
vicji»  »/wn.  8<i76 
viele  afrz.  87H1I 
vielh-H  /*rrtr.  8676 
viollo  (ifr:.  S789 
viento  sjum.  QHV2A 
vioiitre  »paH.  86'2I 
vieiitrot  illo  sjian.  >^^V2^ 
vier  rwOT.  8647 
viera  i7a/.  !S660.  8751 
vierlto  iillsp.  8(>U4 
viorf  r/r.  86:U 
vierp?  i  neu)fr:.  372.  3211. 

8749 
vicnn  rO-,  S(ii4 
vii-rnc-i  Kpati.  ^il'.i 
vies  rt/'rj.  8677 
vif8N  rtr.  8822 
vieto  ita/.  8677 
vietui  rum.  8794 
vieiix  frz.  8676 
vif/,  1169 
vif  frz.  8796 
viga  »/>««.  ptft.  1 174 
vi^na  8709 
vi^ar  pttj.  87(l!l 
vipK  frz.  .'*7«W 
vigilarc  «f»i/.  8709 
vifjliacco  ital.  8716 
vifjiiar  i7r.  H709 
vijiiiii  itnl.  8737 
vijfiK-  fr:.  HT.i7 
viKiiotti'  /r;.  .s737 
viiriiflilc  /).-.  ''7;w 


vlfrojnui  itai.  8696 
vtKotfne  frz.  8696 
vigoro  ital.  8711 
vigoroso  i/.  #/*.  ptg.  8712 
vigor-H  j>rop.  8711 
vigoarciix  frz.  8712 
viguciir /rr  .ip.  ptg.  Hill 
vigiwr  prov.  {frz.)  8l»4 
vigunba  ptg.  8*596 
vil  /rz.  s;^.  ptg.  8717 
vilain  /rr.  8721 
viIanatge-8  proc.  8721 
vilan<lrier  ^»roi'.  7552 
vilania  proc  8721 
vilano  »jutn.  8722 
vila  s  ;>rof.  8721 
viloed  rMjfi.  4869 
vilc«ie!H;  rum.  4858 
vilcom  afrs.  8894 
vildad  »pan.  ptg.  8718 
vile  iVti/.  8717 
vilebrcquin  frz.  8889 
viletc  frz.  8718 
viloza  «/JOn.  yrf*;.  8719 
vileiza  Uni.  8719 
vilheza  proc.  8<;75 
vilit;i  itrt/.  8718 
villa  ital.  pror.  cat.  sp. 

ptg  8720 
villflge  fr:,  span.  8723 
villagein  ptg.  S723 
villaggio  ital.  8723 
villania  i7.  s;<.  ptg.  8721 
villano  i(a/.  «;>an!  8720 
villäo  ptg.  8721 
ville  frz.  «720 
villeggiaro  *tn/.  8723 
villpggiatiira  ital.  8723 
vilorta  ä;)(1m.  1214 
vil-s  pror.  8717 
vilt.i  itnl.  S71S 
vilLnt-z  /»ror.  8718 
viluccLi«  ital.  .Hsrj 
viliu-ura  's8!»3 
viiuaire  fr:.  H766 
vindtlet  afrz.  .'<6S2 
viinbn»  »//nx.  8727 
vin  rum.  fr:.  8710 
VI  na  nun.  HW)4 
vinä  r«»«.  S617 
vifia  span.  8737 
vinuccio  »/<j/.  8729 
vinaci-s  prnr.  8721> 
viiiagre  ^pau.  ptg.  8741 
vinajjre-s  />/"otf.  .H741 
vinagro  ital.  8741 
vinaigre  fr:.  UWV  8741 
vinasse  />v.  H72J) 
vinat  rum.  8729 
vinaza  MjKin.  8729 
vinccre  8732 
vinchio  ital.  8734 
vincido  (Vrt/.  8762 
vincij^lio  ital.  8730 
vinctt  it.  sp.  ptg.  8734 
vinculf»  gpun.  ptg.  8734 
vindas  /rr.  8896 
vindc  rum.  8608 
vindo  »  rum.  HTMi 
vitiiliciri'  >'uv/.  87;|«! 


I  vinea  ital  8737 

vinet  rum.  8615 

vi  neu  X  /^i  /.  8739 

Tingar  ptg.  8736 
i  vingt  frz.  8710 
,  vinha  j>rr.  ptg.  8737 

vinbaija  p<<7.  8721» 

Tinba(;o  ptg.  8729 

vinho  p(/ir.  8740 

vin<>  ital.  xpan.  8740 
I  vihos  rMiM.  8618 

vinoB  rum.  prv.  cat.  8739 

vinoso  it.  sp.  ptg.  8739 

vin-K  prov.  8740 

vint  rum.  8624 

vint  proc.  cat.  8710 

Vinte  ;>/(;.  8710 

viutre  rum.  8621 

vintricel  rum.  8623 

vinvi-ra  f>f>M>.  8793 

vinyi  rtr.  8616 

vinzaglio  ita/.  8730 

vinzitor  rum.  8609 

vioiihi  rum.  8743.  8789 

viol.^  lY.  prov.  cat.  span. 
I  S743.  8789 

viole  nfrz.  8743.  878J» 

violetta  ital.  8743 

violette  frz.  8743 

vinlinu  »■/«/.  8789 

violoii  ufrz.  878!» 

violone  »<n/.  8789 

viorne  frz.  8683 

vipiatretto  ital.  8667 

vipt  ri/wi.  8695 

vir  jilg.  8616 

vira  /Tfic.  s}».  ptg.  8744 

virar  /<>«r.  »p.  ptg.  8<»82 

viro  rt/*»-;.  8744 

vircr  frz.  3828.  »W§2 

virg»<  f»/rc.  8719 
I  virgcni  /)(//.  .s749 

virgen  spati.  H749 

\irgini'  afr:.  8749 

virgtila  8750 

virgula  sjian.  jttg.  87.'»(( 

virgiilo  frz  8750 

virola  »<r.  85mo 

viroii  //lor.  8r»82 

virolt'  sptm.  8744 

virtoK  rwm.  87W» 

virtos  altip.  t<761 

virtü  »/rt/.  8761 

virtiid  span.  8761 

virtnde  mrd.  jttg.  87»il 

virtuos  r/i(.  8760 

virtuoso  •^  s/j.  y*(</.  HHHt 

virtut  »VI/.  8761 

virtute  rum.  S761 

viruela  fyx»/».  8580 

vi-s  proc.  8740 

vis  /"rr.  8768.  8777 

vjjiage  itfrz.  8768 

visch  «pror.  cat.  8764 

viscbia  rlr.  8764 

visobio         3703.  8764 

visfhioso  ital.  8763 

visriola  ital.  8892 

viMTla  iV.  iw»«iif/rtr</.)87»>4 

\inc\o  tipror.  87<>'l 


risCO  (to/.  sp.  ptg.  3703. 
8764 

viscoB  prov.  cat.  8763 

viacoso  «}>aH.  ptg.  8763 

viaect  nfm.  1197.  1217 

viseux  afrz.  8776 

visina  rum.  8892 

visita  i<a/.  «p.  ptg.  8766 

visttar  ;>fT.       ptg.  8765 

visitare  t/o/.  8765 
!  Visite  fre.  8766 
I  viaiter  frt.  8766 
'  viso  altit.  8768 

vi8pora(s)  «pan.  8666 

vispicti  mcil.  2825 

vi^ipistrello  i<a/.  8667 
I  viaqueiix  /rr.  8763 
'  viftser  frz.  8777 

rista  ital.  proc.  sp.  ptg. 
8767 

vistc  afrt.  8767 

vi«to  i<.  sp.  ptg.  8767 
.  vist-s  prov.  8767 

vit  rt/r*.  Ä593 

vita  ital.  rum.  prt.  8771. 
8777 

vita  it€d.  prov.  8769 
vital  frz.  sp.  ptg.  8770 
vitale  ital.  8770 
vitale«(v.  »tfl/.  8886 
vito  ital.  ufrz.  8767.  8777 
vitecoq  afrz.  8908 
vitel  rum.  8771 
vitola  ptflT.  8771 
vitello  ital.  8771 
vitesse  «/'rz.  8767 
vitoria  spatt.  8694 
vitre  frz.  8786 
tilrorie  /r«  8779 
vitriare  ital.  8784 
vitricr  /"rr.  8779 
vitrig  rum.  8781 
Vitriga  rum.  8781 
Vitriol  /Vi.  8785 
vitriuolo  it^xl.  87N't 
vitta  )«ici7.  8788 
vitto  ital.  8695 
vittoria  ital.  H694 
vit-z  ;/ror.  8777 
viu  ruM.  cat.  8796 
viudü  cat.  »/Nin.  8702 
viula  /»or.  8743.  8789 
viuro  prov.  8794 
viurer  cat.  8794 
viu-8  />r(M7.  8796 
viuvo  ptg.  .H702 
vivac  sjmn.  1229 
vivanda  t(a/.  8792 
vivaque  tipau.  1229 
vivatz  j>roc.  8790 
viver  rtr,  ptg.  8794 
vivcre  ittJ.  8794 
vives  «/"rr.  8796 
vivir  "pan.  8794 
vivo  il.  ifj).  ptg.  879H 
vivole  ital.  8796 
vivre  /rr.  8794 
vi/.iato  itnl.  8773 
viziat-z  pror.  8773 
vizinlirt  ptg.  y^V.^i 
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Tizic  ital  8778 
vizioso  Üal.  8776 
viuo  ital.  8706 
vlog  rvm.  8829 
roao  rum.  8409 
voar  88as 
Tooe  I/o/.  8824 
vooolo  üal.  Sä 
vodo  r«ti«f.  8801 
vnpar  j^rop,  8561 
voglienza  ai<»f.  8807  j 
▼ogue  frz.  85Ö1 
voguer  fr£.  8551  ' 
voi  ital.  rum.  8409 
vol  mm.  8809 
voianA  afrg.  8799 
vöid  l&mb.  8801  I 
vaid  jn«w.  8801 
vcddar  prw.  cat.  8801 
▼oie  fri.  8678 
Toig  prop.  8801  [ 
voile  frz.  8602 
voint»  rum.  8807 
Toir  /rr.  8G35.  8fi99 
voire  a/V^.  8635.  öTbö 
voisdie  o/rr.  8773 
▼oisi««  afrt.  8773 
Toiain  /*».  8691 
Touinage  frz.  8689 
voisOD  o/rz.  (?)  8664 
voit  prmi.  8801 
voiture  fre.  8594 
voix  8824 
vol  fre.  3534.  8808  , 
Tolada  span.  88U4  ! 
volage  frs.  8805 
Tolagio  ita/.  8805 
volaiüe  8806 
Volant  frz.  3110 
volar  proo.  ca(.  »p.  8808 
Tolaro  itoi.  88(t8 
volata  iUil.  Ssot 
volatico  ttoi.  8<';05 
volätil  apan.  ptg.  8806 
volatUc  ital.  8806 
volatille  /rr.  8806 
volcar  apan.  8817 
voldrer  cat.  8809 
volo  a/"«.  8803 
Tolöe  frz.  8804 
Tolentere  caf.  8814 
volentieri  ital.  8814 
Tolenticrs  afrz.  8814 
voler  prp.  /"rr.  3532. 4427. 

8808.  8809 
Tolcre  ital.  8809 
voUur  frz.  3518.  8808 
volgare  üal.  8828 
volgoro  üal.  8818 
volgo  lia/.  8829 
Tolontien  prov.  neu  frz. 

8814 
volpo  ital.  8831 
volpilb  j>roc.  8830 
volp-8  prov.  8831 
Tolta  »t.  proc.  ptg.  8810 
voltar  jj«^.  8810 
voltare  ital.  8810 
»olto  frz.  8810 
voltear  Jtpfl«.  p/y.  8810 


Tolt^iTfflare  ital.  8810 
völliger  frz,  8810 
volto  1««/.  8836 
Toltolare  ital.  8811 
voltor  pror.  cat.  8832 
volt-z  proe.  as36 
volume  üal.  frz.  8813 
volva  üal.  8816 
volver  #f>n»i.  8818 
volvre  prov.  8818 
vomier-9  prot.  8819 
vora  prM'.  roieiw.  5783 
vorbä  rum.  8634 
Torbi  rum.  8684 
vorge  /r*.  4881 
vonn  cot..  5409 
vorma  prov.  5409 
TOS  prov.  afrz.  cat.  »jjon. 

ptg.  8400 
V0B8O  8822 
Tostre  eat.  8822 
Tostre-s  jjror.  8822 
vostro  ital.  8822 
vostru  rum.  8822 
volar  pro»,  «p.  ptg.  8823 
volare  »fo/.  nenpoi.  8801. 

8811 

voto  ital.  Kp.  ptg.  8801. 

8823 
vötr«  frz.  8822 
votrc  frz.  8822 
votru  mm.  241 
vott  friaul.  5713 
votrz  proc.  8823 
Totz  pro».  8824 
vouer  frz.  8828 
vouge  frz.  8560.  8703 
voul  friaul.  5755 
vouloir  /^rr.  8809 
V0U8  frz.  8409 
vout  a/r*.  8a36 
»outa  pro».  8810 
voüto  frz.  8810 
Tojag©  frz.  8681 
voyager  frz.  8681 
voyageur  /rz.  8681 
voyer  franz.  8680.  8684. 

^742 

voz  gpan.  ptg.  8824  . 
vre  rum.  8697 
vre  r«m.  8809 
vreäc  friaul.  2746 
vrcder  frz.  8638 
vmun  rum.  8603 
'  vrille  frz.  8774 
vrisca  sicil.  1350 
vrnh  rum.  1363 
vuccidatu  sicil.  1386 
vne  /"rz.  8767 
vuci  pro».  8801 
vuelta  Hpan.  8810 
vuestro  span.  8822 
vuiar  prov.  8801 
vuid  crt/.  8801 
vuido  frz.  8801 
Tuidier  afrz.  8801 
vuit  n/"rr.  8801 
vulc  Hr.  8809 
vuler  r<r.  8809 
vulgairo  frz.  8828 


Tolgar  prv.  ap.  ptg.  B828 
vulgo  span.  ptg,  8829 
vulpe  rum.  8831 
vulpoja  apan.  8830.8831 
vulto  ap.  ptg.  8810.  8836 
vuoffula  neapol.  3963 
vuor  rtr.  8910 
vaa  r<r.  o/rr.  8409 
vusca  aicä.  1437 
vataro  «et/.  8811 
'  vujt  cat.  5713 
vujtanta  eat.  5716 
vuyte  Cd/.  5712 


w, 

waggoD  frz.  8840 

wagnon  frz.  1572 

wagon  /"rr.  8840 
!  wai  afrz.  8560.  8843 

waide  afrz.  3687.  8844 
'  waimentor  altfrant.  4648. 
8550 

waire«  afrz.  8876 

waler  a^rr,  3633 

waloper  frz.  6630 

wamiMÜB  a/irz.  8861 

waranche  pic.  8630 
I  waachier  afrz.  8868 

waucher  o/rr.  8861 

waopo  a/"r*.  8864 
.  welcumer  afrz.  8894 

wölke  a/rz.  8626 
,  werbler  afrz.  8901 
:  worbloüer  afrz.  8901 
I  werpille  afrz.  8880.  8831 

west  afrz.  8884 

wifTa  2on(7o6.  8891 
'  wignior  afrt.  4538.  8898 

wigre  afrz.  8713 

wiha  wallon.  8664 
,  wilecome  n/r«.  8894 

wisarmc  afrz.  3665 

wieket  pic.  8714 

wit  afrz.  5713 

witiame  afrz.  bl  12 

wourpille  afrz.  8830.  8831 


xabega  ^an.  7219 
xabeca  apan.  7219 
xabequo  s;>an.  7219 
laboii  spfin.  7150 
xabonar  npan.  7152 
xabonero  «pan.  7151 
xadrez  ptg.  800.  7223 
xaguliar  altüal.  2864 
xalma  «pcin.  7084 
xaloque  sjtan.  7260 
'  xaloU  ptg.  796 
xamuacar  altapan.  3310. 
5497 

xaque  «pdN.  ;itjr.  7223 
xaqueca  apan.  ptg.  3925. 
7224 

xaquel  iqMtn.  7223 
xara  span.  ptg.  7225 
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xaral  ipan.  ptg.  7225 
xanfo  Ä/ia».  7227 
xaro  »pait.  7225 
xaroco  ptg.  7260 
xarope  span.  ptg.  7226 
xarpar  cat.  2874.  7168 
rata  eat.  ap.  1740.  7229 
xato  apan.  6210.  7229 
xauro  »pfin.  325 
xodrez  ptg.  HOO.  7223 
xeixa  «it.  804 
xeiacanta  cat.  7435 
xelandrin  altcat.  1839 
xeme  «pan.  7368 
xentar  genuca.  2516 
xerpJ.i  i'^'/.  7402 
lergo  .^pan.  ptg.  7402 
xergon  .»pa«.  7402 
xeringa  span.  ptg.  7990 
xerxet  ca(.  1800.  6568 
xibia  apan.  7383 
xic  cat.  1867 
xillar  ca(.  7442 
xillicari  aieil.  2915 
ximple  cat.  7473 
xiroiiiii"  i^pan.  72Ö0 
xisca  span.  7429 
xUme  caf.  7241 
xiular  cat.  7442 
xodreiro  p^.  7622 
Xtröfk  lothr.  3068.  8381 
xuclar  eat.  7918 
xugo  span.  7919 
xurma  cat.  1777 


y  /rz.  «pon.  2856,  3951 
ya  «pan.  altptg.  4462 
yacer  npnn.  4145 
yantar  ait«p.  pt^.  4461 
yaro  apan.  743 
ybriai  pro».  2746 
yedgo  Jipan.  2752 
yogua  apan.  2829 
yelmo  «pan.  .S923 
yelo  «jxjw.  3Ü38.  8677 
yenia  .-/xih.  3642 
yermo  sjxi».  2835 
yemo  «pan.  8648 
yerro  span.  2846 
yerto  apan.  2840.  39.58 
yerva  apan.  8929 
yorvo  apan.  2849 
I  yeaca  irpan.  2850 
I  ye«o  span.  3827 
1  yeuae  fre.  4072 
[  youx  frz.  5720 
'  yezgo  apan.  2752 
yo  Äpnn.  2788 
ypnjau  frz.  8914 
yr  o/tcat.  3937 
I  ysBorbar  pro».  6761 
1  yupo  .ffiaw.  4487 
yuu<[«U!  span.  4206 
yuao  a/fjpan.  2492 
yviemo  altspan.  3947 
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za>  »pan.  7851 
zabaione  ital.  7051 
zabbara  sicU.  1859 
zabiillir  neuspan.  1412. 

7380.  7865 
zaccagnii  lombnrtl.  8011 
zacearo  ital.  1452 
zäocaro  ital.  8920 
zaccbcr«  flor.  1452 
ziec-hero  ital.  8920 
zacö  rum.  4445 
zaffata  ital.  7992.  8038 
zafferano  ital.  8917 
zafTiro  t^a/.  7156 
zaffo  it.  srd.  5523.  721  (i 

7992.  8035.  8038 
zäiio  npan.  3555 
zafir(o)  iipan.  7155 
zafo  span.  7119 
zafoiuiar  .«/xin.  7863 
zaga  M)m>i.  7167 
zagaf^lia  ital.  364 
zagaia  />f(7.  364 
zngaio  frz.  364 
zagal  »paM.  ptg.  8918 
zagara  «tciY.  8921 
zflgaya  span.  364 
zaln'rir  .«/um.  3087 
ziihor  f'y;/iM.  8921 
zahorra  spart.  7059 
zain  /ir«.  £ä 
zaina  span.  8922 
zaino  i(.  sp.  6iL  8922 
zaiB  r(r.  8012 
zaiagarda  «p.  1782.  8923 
zaba  s/xin.  5785 
zalie  ruffi.  7115 
zamarra,  -o  span.  2776 
zambecco  ital.  7219 
zambo  «pan.  7201 
zambra  ital.  1526 
zainbullir  neu»]tan.  1412. 

7380 
7.aii)|ia  i7a/.  8035 
zanipar  span.  8038 
zaoljiare  ital.  8035 
zampeggiare  it<T/.  8035 
zampettaro  ital.  8035 
CMDpjeare  t'toi.  8035 
zampilla  ital.  8038 
zampogna  ital.  71*88 
zampoüa  «/>a».  7988 
zampuzar  gpnn.  7882 
zana  tta/.  8922 
zanca  it.  sp.  7204.  8925 
zanco  span.  7204.  8925 


zaneoue  sard.  8926 
zanefa  frpan. 
zängano  «tpan.  8940 
zangio  ptg.  8940 
zanni  ttol.  4470 
zanzara  ital.  2316.  8943 
zapata  span.  2181.  7143 
zapatero  .vp.  2181.  7143 
zapato  span.  2181.  7143 
zappa  I«.  rtr.  7153.  8035 
zappare  ital.  2181.  7152 
8035 

zapuzar  span.  7882 
zaque  span.  7068.  8919 
zar  rum.  7415 
zarabanda  span.  7398 
zar3i,'iit>lles  sjutn.  7421 
»arandil  «pan.  1808 
zarcillo  span.  1903 
zarclar  rtr.  7161 
zanif»  sp.  ptg  8928 
zarcu  Hidl.  8928 
zaro^  -a  ital.  969 
zarpa  .«/>an.  2874.  7168 
zarpar  sp.  ptg.  2874.  7 168 
zarra  altptg.  3612 
zarrta  «pnn.  8930 
zana  span.  7107.  7166 
zarzapariHa  sp.  7166  7107 
zar^L-ta  1S()0. 6568 

zato  Hpa».  8033 
zatta        4043.  6210 
zattere  ital.  4548.  6210 
z&u  rum.  2543 
zaTorra  tta/.  7059 
zavomre  ital.  7060 
zazza  Ital.  89.32 
zazzera  itn/.  8932 
ze  rtr.  4445 
zeba  tfn/.  1864.  8938 
zebelina  ptg.  76T2 
zebcllina  span.  7572 
zeca  span.  7351 
zec-c  rtr.  8185 
zocca  ital.  7351.  8185 
zeix-hino  i'/a/.  7351 
zec«  rum.  2410 
sc'ae  zcci  rum.  7435 
zecla  rtr.  8185 
zediglia  ital.  8987 
zeffiro  ital.  8936 
zefiro  i(a/.  8936 
zeli  eomask.  3672 
zi<lo  /"r/.  8935 
zelo  ital.  span.  ptg.  8934 
8935 

zclnso  it.  sp.  ptg.  8934 
zendado  ital.  7480 


zendale  Hol.  74fl0 
z«ndal-s  prot'.  7480 
zente  sard.  3654 
zenzalo  $itan.  2316 
zcDzara  tf<i{.  2316.  8943 
zeDZ«ro  Ual.  8941 
zenzöreixi  ital.  8941 
ziVphyr(e)  /r^.  8936 
zc'phyro  ptg.  8936 
zeppa  t^a).  8^36.  8038 
zeppara  ital.  8038 
leppata  ital.  8038 
zeppo  t((j/.  8036.  8038 
zer  rum.  7418 
zerbo  sp.  ptg.  8041.8166 
zerigare  ital.  8ö5l 
zero  it.  sp.  ptg.  1876 
zero  fre.  1876 
zoste  frz.  7242 
zeu  rwm.  2643 
zoTra  aüptg,  8183 
zevro  altptfj.  8183 
zezzo  i<a/. 
z«zzolo  ital.  8210 
zi  rtr.  2822 

zi  friaul.  rum.  2666.  4812 
zia  itol.  949.  8169 
zibeline  nfrz.  7572 
I  zib«lIino  ital.  7572 
zibetto  «fa{.  8915 
,  zibibbo  ital.  8939 
zicätor  rwm.  2557 
i  zic&turi  mm.  2557 
.  zice  rum.  2668 
lifk  via  eomasJc.  8205 
zigrino  ital,  7078 
zimarra  t/al.  2776 
zimbellaro  ital.  2378 
,  züubelb  ital.  2378 
zimbro  »^jf.  4498 
zimae  aitsp.  1881 
zingano  lYa/.  8940 
zinzia  mrd.  3674 
ziiiztlulare  ital.  8942 
zio  tirt/.  949  81  ß9 
zipolo  ital.  8038 
zirbo  i7.  sp.ptg.S04\.8im 
zirigaSa  span.  8952 
zirlare  ital.  8942 
zirlo  itoi.  7401 
ziro  ital.  7401 
zini  sard.  7401 
zitcllo  fia/.  8946 
zito  ital.  8946 
zitta  itdl.  8210 
zitto  ital.  7724 
zizzifa  ital.  8946 
zizzola  i/a?.  8945 


I  zo  j>ro«.  2761 
zoc  prov.  7575 
zöcalo  apan.  7676 
zocco  ital.  1746.  7575 

i  zoccolo  ital.  7575 
zoclo  span.  7675 
zolfo  ital.  7939 

1  zolla  ital.  rtr.  7281 

,  zouibare  ital.  8238 
zompu  span.  7257 
zonco  Span.  4358 
zonzo  span.  4358 
zojK>  »p.  /»Ij.  7267 
züppitare  ital,  7257 
zoppo  ital.  7257 
zoppe  rtr.  7257 
zorra  sp,  ptg  6431.  7883 
zorro  ptg.  6431 

!  zorzal  sp.  ptg.  6949 
sota  «p.  ptg.  4068 
nrtko  ttof.  4068 
zozobra  span.  7889 
zozobrar  .spart,  7HSy 
zuhlare  iffi/  8238.  8425 
zucim  itoi.  23Uä 
zucchero  »Ini.  7581 
zuc-8  prov.  2809 
zueco  span.  7575 
zuffa  tto/.  7923.  8238 
zuffare  ital.  8238 
zufolare  itai.  7442 
zufülo  tict/.  7442 
tufularo  ital.  7442 
zulla  span.  7936 
zailaree  sjxin.  7935 
zumacaya  5pan.  4521 
zuQiaque  yprtn.  7(><)8 
zumaya  r^imn.  4521 

I  zumbacayo  span.  4521 
zumbar  span.  7976 
zunio  span.  8947 
ziiBo  Span.  1896 
ziiofk  rtr 
ziipia  sjjan.  SiJöS 
zuppa  i7ai.  7964 

I  zuquot-z  prop.  2309 

.  zurrir  span.  7159 

I  zurdo  span.  bA.  7963 
zurlo  i7a{.  7965 

I  zurra  altsp.  6431.  7883 

^  zurrar  span.  6431.  7883 

,  zurrarc  itol.  7965 
zurriaga  qj.  21*22.  8964 
zarriar  span.  7976 
zurrir  span.  7976 
zurro  ital.  7966 
zurroD  span.  2204 
zutano  span.  7273 


Worte,  welche  in  dem  vorstehenden  VerzcichDisse  etwa  vermirBt  werden,  sacbe 
man  in  dem  WorlverzeichnisBe  zum  Nachtrage. 
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II.  Deutsches  Wortverzeichnis, 

zuA3iniT)onge8t«llt  von  Dr.  |ihil.  F«*lix  T*n1»Mt. 
Vorbemerkung. 

In  dem  nachstehenden  alphabetischen  Verzeichniase  sind  nnter  deutschen  Stich- 
wörtern diejenigeo  wichtigeren  nominalen  und  verbalen  Begriffe  zuaanimcngestellt,  deren 
Aulldruck  in  den  romanischeo  EinzeUpracheo  (bezw.  Schriltsprachen)  entweder  bemerken«- 
werte  Gleichartigkeit,  oder  aber  bemerkenswerte  Ungleichartigkeit  aut'weiet.  Es  soll  also 
das  Verzeichnis  ein  HUltWiuittel  ^ur  Veranschaulicbung  des  Verbältoisses  sein,  in  welchem 
die  romaniscbea  Worte  hinsichtlich  ihrer  Bedeutung  zu  der  lateinischen  Grundsprache 
stehen.  Die  Beschränkung  auf  die  wichtigeren  Begriffe  war  durch  innere  und  Hursere 
(i  runde  geboten. 

G.  KSrtinj;. 

 — 
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Aal  668 

Aas  70fi.  1681."  5424  I 
abbrunkeln,  8.  zerbröckeln  i 
Abend  833.  4386.  7395.  . 

7397.  7419.  8042 
Abendmahl  1783.  7954 
abflr  4981.  6404  ! 
Abt-rglaube  S883  ! 
Abfall  63.1.  1334.  1373.  , 

2364.  25as 
abfertigen   2617.  2622. 

2961 
abgedroschen  1040 
abgezehrt,  s.  mager 
Abgrii  nd     üiL  1 1 30. 2022. 

2608.  my2.  7(!20 
abhalten  ö8!»8.  0.824; 

8.  hindern 
Abhang  1024.  1130. 1299. 

1518.  2225.  2m.  8163. 

3279.    3678.    601 1  f. 

7521 

abhaBPeln,  s.  abwickeln 
abhelfen  6824 
Abhub  G7ft9 
ftbkratzeu  7262.  7542 
abkürzen,  s.  kürzen 
abladen  2594 
Ableger,  r.  Senker 
ableiten  7493 
ablenken  2643 
ikblr.aen  «798 
abmeaaen  7436 


abnehmen  6666 
a)»nuty.on  430.  3485 
abriiumpn  2444 
abreiben  3ü3l 
Abreise,  abreisen  2492. 

5908  f. 
abreifsen  6757 
abrunden  7000  f. 
Absatz  8004.  8024 
absrh ätzen,  s.  schätzen 
Absebieil  2138 
absclineiden  6851.  7272. 

S182.  8205.  8397  ff. 
abschreiben  6337 
absetzen  2451.  2615  f. 
Absicht  2645 
absichtlich  Ifii 
ab.sondern  650  f. 
abspannen  7367.  8280 
abspülen  K547 
abstauben  3002.  3349 
abstammen  2512 
abStampfen  180.310.1250. 

1404. 3003. 4408.  5514  f. 

6473.  8416 
abteilen  7518 
Abteilunp  5B88,  8.  Schar 
Al<tritt  1H25.  2954.  7328 
abtrünnig  28*)0.  6723 
Abweclisliing  8C86 
abwehren,  s.  abhalten 
abweichen  4538 
abweiden  6984 
abweisen  2615.  6767  f. 
abwenden  943 
:  abwickeln  2494. 2636. 8801 


«bwiftehen  3030.  8119 
AliAeichen,  8.  Zeichen 
Achse  951.  953.  955 
Achselhöhle  954.  2674. 

7854.  7899 
aeliten  6858 
Acht  haben  IM 
Achtung  6859 
Acker,  s.  Feld 
Adler  IhSL  684.  5790 
adlig  136.  5625 
.■\d[uir;il  521 

adoptieren  297.3244.4252 

Adresse  4226 
,  ähnlich  339.  5891.  6536. 
'    7471  f. 

Ähre  7675  f.  Ähren  lesen 
I     3748.  7675 
i  ftlter  601 

ändern  479.  5516 
'  Arger  2456  2527.  3159. 

3161.  3965  4985.  7206. 
'  8206 

ärgern  IBä.  US.  3043. 

8710.  4196.  4319.  6710. 
I    7207.8206.8458:  sich  ä. 
2441 

.\rniel  5056 

Affe  292. 1399. 6033.5183. 

5302.  7469.  8897 
Ahle  370.  944.  948 
Ahnung  5701 
Ahorn  m  5756 
aichen  269.  2297.  720« 
albern  3296.  4327; 

8.  dumm 


Albernheit  7181 

all  »268 

allein  7606 

allgemein  8504 

allmählich  1724 

Almosen  453.  2796 

Alp  1491.4201.5102.7466 

als  4081 

also  2680 

alt  609.  1702. 6371.  8673. 

8676  f. 
Altan  472.551.2998.  6097. 

7640.  8123.  8*359 
Alte  967 

Alter  284  f.  611.  8675 

altern  4418 

Ambofs  1164.  4205 

Aroeine  3399  ff. 

.\mme  523.  998.  56S1. 
I     6i;8f).  8210 
I  Ammer  2809 
I  Amsel  6265 
!  Amt  998 

Amtmann  998.  6306 
'  Amulett  3226 

an  m 

I  anbinden  429 

'  anbrech--n  3003  6473 
ander(e)  390.  406.  476. 
6804 

anderswo  393.  401  f.  404 
I  andringen  6646 
I  aneignen,  sich  8311 
Anfang  1607.  1636.  2036 
anfangen  4170.  4175.4304. 
4331.  5710 

IT« 
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uufasseiif  >.  Hitgreifen 
AnfUbrer  1636.  6373 
Angeber  3864.  5015 
Angel  3867;  s.ThOrangol 
Angelegenheit  4910 
Angelschnur  4841 
angi'Di'liin  liL  3757.  78!V» 
Angowühnheit  8187 
aogr.  ift  ii  Kia.  817  f.  875. 

4417.  583« 
angrenzen   4419.  4823. 

8690 
Angriff  4129.  4291 
Angat  521).  565  f,  «20  ff. 

627.  1007.  2r)3(i  f.  HMC. 

8685;  A.  haben  6106. 

8585 
Anbängael  1203 
anhäufen  4494.  4543 
anhalten  758.  897.  7731 
anheften  875  f.  3234  f. 

4642 
Anhöhe,  s.  Hügel 
Anis  3836 

Anker  546.  721.  2234. 

4673 
Ankertau  5187 
anklagen  799.  6844 
ankleben  6120 
ankommen  249.  763.  1612. 

6224 
aükßii'lii^cii  ',8fi 
anlehnen  GG<).  6346.  6927 
.\nleibe  6342 
anmachen  6119 
anmafsen,  sich  767.  896 
Anmut  2679.  3604.  3754. 

3757.  8778 
anmutig  Uü.  24F1.  1TO4. 

2tk>2.  3610.  3633.  «556; 

B.  hübsch 
anreden  229.  1287.  2226 
anrennen  6646 
anrichten,  s.  berrifhtnn 
Anschein  7472 
anschirren  3844 
Anschlag  S'.WT 
anschlagen  '.V2'M  f. 
auscüncideu  4169.  4331. 

4360 

ansehen  222.  811.  6754. 
8865 

Ansiclit  8767  f.;  a.  Mei- 
nung 

anspannen  673.  4496 
anspiefscn  5981 
anspornen  856 
anstftndig  249.  3633 
Anstand  1456.  3604. 8120 
anstecken  590.  8004. 801 K 
anstimmen  4394 
anstofaen  820fl;  «.  »tofscn 
anstren^'on,  .s.  muhon 
.\nt»'il  '2XU.  4710.  8101. 

628t;.  eöüi.  <;ti87 

Antlitz,  s.  Gesiebt 
antreiben  1964.6646.6664. 

7767.  7783.  8174 
antworten  6861 
anvertrauen  4196 


I  AnweLiung  6184.  6258. 
6713 

anwenden  669.  4135 
anwerben  1012 
anzeigen  1969.  6517 
anzetteln  6767 
anziehen  3222.  8206 
anzünden  435.  437.  663. 

776.  8S4.  1320.  4257. 

4260.  4898.  5497.  800<). 
I  g209 

i  Apfel  5027.  5164.  6647 
'  Apfelsine  6027.  5630 
'  Apothekfl  7658 
iijjplaudicron  6836 
Aprikose  734.  6318 
Arbeit,  arbeiten  179.  690. 
3101.  4605.  4607.5095. 
6746. 6748. 7617.8276  f. 
8338 
Arbeiter  6747 
Archiv  1835 

Argwohn  7969  ff,  7971. 

8934 
Arm  740.  1311 
arm   1248.  3438.  3627. 

3913.  4724.  4999.  5005. 

5267.  6956.  5988.  8037 
Armband  1090. 1308.5061. 

5389 

Armbrust  1014. 4672. 5052 
annselig  8037;    ».  arm. 

I  elend 

I  Armut  5967 
Art  716.  3081.  3097.  4630. 

'    5366.  7630.  7665.  7660. 

I  8902 

I  artig  249.  8610.  3633 

Artiscliackf  ans 

Ar/,nei  tJ3U.  2803.  5190  f. 

5193.  6306.  6432 
Arat    985.    5192.  5194. 

619« 

1  Asche  1886  f.  1894.3120. 

3136.  3172.  6261.  6427 
:  Assel  2296 
Aat  1363.  (m9 
Atem  368.  369.  988.  3319. 

3374-  3902.  3906 
Atemzug  8951 
atmen  369.  2951.  3316. 

6761.  6860.  6869.  7686. 

7973 

auch  398.871.3950.6701 

Aue  2074 

auf  2984.  4433 

auf!  4442 

aufblasen  2086.3332.3812. 
4189.  4262.  8458 

aufblühen  2972 

aufdecken  6747 

Aufenthalt  7730.  7733. 
7738.7746. 7760  f.  7858; 
8.  Wohnung 

aufer«tt>hon  6870 

auffassen,  s.  fassen 

aulfrischen  6718 

Aufgabe  8072 

aufgeben  6673;  s.  ver- 
lassen 


I  Aufgebot  1032.  4778 

aufgehen  3003.  6473 

aufgeregt  Tä. 

aufhäufen  4494.  4643 
I  aufhalten  897.2480.4089; 
'    aicb  a.  282 
!  aufholn  n  291 1.  7874.8219 
:  aufhfiteni  4.'134:  sich  a. 

282.  832.  2890 
I  aufheb.en  218.  4339 
;  aufhören  1613.1826.2615.- 
'    3274.  6960.  6573 

aufklären,  s.  aufheitern 

auflcntipff-n  2483 

aufladt^n  4165 

auflauern  2993.  8842 

auflesen  6141 

auflösen  2613. 2632  3016. 
6856 

aufmerken  880.  2833 
aufmerksam  880.  4374 
aufnehmen  Hd.  7946 
Aufpasser  487.  3710 
aufregen  ISL  218.  4302. 
7602 

aufreihen  3247. 4 166.  4335 
aufrichten  699.2840. 3163. 

3279.  4164.  6726 
Aufrührer  1346.  6710 

auffichlehun   2380.  2636. 
AMui.  46S2.  (kSOSf.  8009 
I  aufschwingen,  sich  2878 
I  Aufseber  487 
Aufsicht  2144 
aufsperren  2992.  6197 
Aufstand  1361.3879.6436. 
734« 

aufstellen  772.  4021 
auftauen  2450 
auftragen  5043 
auftrennen  2129 
.\ufwand  2982  3565 
uufu-arten  6308 
aufwiegeln  218 
Aufzug  4792 
Autra]>fi'l  5617 
Augo  5720 

I  Augenbli<:k   870.  6383. 
I  6664 

;  .\ugenbrauc  1878.  7949 
I  Augenglas    604.  II43. 

4923.  4938.  571« 
'  Augenhöhle  6716 

Augenlid  3646.  6840 

August  327.  6272 
I  aus  2401.  2863 
I  ausatmen  299<l 

ausbessern  2066.  2707. 
I  4556.6119.6184.6597. 
I     670«.  7159 

aiisbeugeii  6887 

ausbilden  2109 
I  ausljroitt'nS,);i  2439. 2862. 
I     2890.  2992.  3028.  6860. 
!     6197.  6752.  7650 
I  ausdehnen  3086 
I  ausdenken  4380.  6377 
I  Ausdruck  2154.  8121  i 
j  ausdrücken  3000  3038  ' 

auseinandcrnehnsen  2G16  I 


aoiieiiianderMtzeii  2596. 

2905.  2982.  2997 
ausführen  2994.  3014 
ausfüllen  7958 
Ausgabe  2620 
Ausgang  2954  f.  5795 
ausgeliiui  2619.  2982 
ausgcla.siien  ssin  6598 
ausgesetzt  2890 
ausgezeichnet  1636  . 
ausgiefscn  2439 
ausgleiten  7643 
ausgraben  1765.  2904 
aushalten  897. 6821.6824. 

8856 
ausharren  88-56 
aushüblen  2904 ' 
aushülsen  2933 
ausjäten  6984.  7031 
Auslose  2795 
auslesen  2905.2939.8334. 

8379 
auBlicfern  4364  f. 
autiKi^chen,  s.  löschen 
auslösen  4736 
ausmerzen  2792.  3007. 
auspichen  4131 
ausräumen  7660 
Ausrede  2^18 
ausrcifsen  3072.  7781. 

7802 
ausreutt-n  301 1 
ausrotten  3020 
ausrüsten  754.  3659. 5399. 

6401.  7632 
aussätzig  4724.  6337 
AnsKchlag  7016 
aussclilagen  1296.  6771. 

6889 
ausAchfitten  2971 
Ausst^hufs   1807.  1832. 

3451 

ausschweifen  3067 
ausschwitzen  7984; 
8.  schwitzen 

aufs«!  na 

aufeer    Ua.   209.  2886. 

3032.  3392.  59(»2.  t;346 
aufserdora  2473.  ÜTOI  f. 
aufsergewühnlich  3064. 

6042 

aufserbalb  113.3032.  3041. 

3384 
aussondern  1811 

ansj^pamien  OTUB 
aussprechen  0408  f. 
ausstatten ,  Au.^stattnng 

801.  2<>87.  269Ü.  3483. 

6732  f.  7842.8248.8863 
ausstei{Tf»n  2593 
au<bit«llen  7739 
ausstrecken  6279 
aubstreuea  771 
ausströmen  771 
austrocknen  2967 
auswählen,  b.  auslesen 
Auswahl  1807 
ausweichen  1549.  8867. 

8879 
ausweiten  2862 


l)outi;clinR  \Vi>rtvor7.oii'hi)i«. 
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auftwlfwhen  2780 
au^7.iohtMi  3222 
Axt  1065.  2338.  3875. 
5135;  s.  Beil 

Bach    247.    766.  6654. 

6792.  6949  f.  6968  f. 

7005.  8251 
Bache,  a.  Wildschwein 
Badmtel/.o  745 
Backboril  5763 
Backe  \3S2.  :3öl8.  3646. 

3963.  AÖM.  8858 
backeu  3460 
Bad  846.  996.  1010.  1111 
Badestube  3065 
Bäcker  2075.  5853.  5929. 

6179 
Bäckt'rei  6180 
biihon  30<i6 
baniligeii,  s.  zähmen 
Bär  8Ö17  f. 
bäuerisch,  b.  Tölpel 
bäitmon  4133 
Bahn  8383 
babnon  3460 
Bahre  1125.  4867.  5764. 

H9Ö0 

hiüd  4438.  4869.  8267 
Bal.iachin  2605.  6087 
Haiken  1012.  1174.2427. 

6250.  7603.  8280.8823 

8325 

Ball  1013.  (panrac  5836). 

5941.  6133 
ßallaat  7059 
Band  3224.  8292.  4797  f. 

4801.  5546.  5600.6933. 

8206.  8224.  8279.  8730. 

8734.  8788.  8899 
Bande  1033 

Bank   705.   1037.  1991. 

2100.  6245.  7203.  7298 
Barbe  803.  1051.  1742 
Barbier  1(V47 
Barchent  1393.  1394 
barrohonig  1666 
Barre  4286.  6782 
Barsch  1371 

Bart  1044.  1175.  3752. 

5509 
Base  2116 
H.^ls  1421 
Bast  8188 

Bastanl  241.  1076.  1421. 

1841.  5035.  5350.  5456 
Bauch  1009.  1062.  1436. 

206i.  a:}76.  :m^.  4073. 

429."i.  540-1.  8372.  8621; 

9.  Wanst 
bauen  1076.  2048.  2125. 

2658.  4349 
Bauer  1647.  2018.  3386. 

4606. 6060. 5819  f.  5833. 

6937.6987.  6119.  7038. 

8126.  8721 
fJauemgnt,  8.  Meierei 
baufällig  7024 


I  Bauholz  5162 
:  Baum  696  ff. 

Batimichule  6027 
!  Baiiniwulle  469.  103t). 
I     1276.  6516 

Bauplatz  716.  7584 

Bausch  1407 

boäuf^ln  6719 

Beamte  501.  4135.  5726 

bearbeiten  2994.  6732 

Becher  972.  1088.  2344. 
3820.  3967.  7756. 8887. 
8894 

Becken  970.  975.  1460. 

1531.  1972.  2877.  2606. 

3548.  4608.  5941.  7206. 

7822.  8014  f. 
bedauern  4229.  6847 
.  bedecken  32  f.  878. 1131. 

2163  f.  2313.3222.  4238 
bedenken  «314 
bedenklich  3761 
bedeutend  4992 
Bedinf^ung  2076 
bedranf^en  664.  1984 
Bedrän^nt»   1218.  1661. 

610<i  til!t3.  6362.  7617. 

7889 

Bedürfni«5307. 5756. 7617 
!  bedürftig  7929 
I  beeiten,  sich,  s.  eilen 

beenden  GL  fiS.  299.  816. 
I  1636.  2051.  2128.  2416. 
j  3098.  3270.  4365.  604!». 
I  6806 

Beere  971 

Befehl ,    befehlen  1764. 

'  2040.2779.4126.5766. 

i     5769.  6184.  7222 

'  Befehlshaber   462.  521. 

!  6306 
befeinden  2817 
befestigen  782. 3290. 5478. 

5814.  8004 
befeuchten  4041.  8462 
beflecken,  ».  beschmutzen 
befördern  13.  2617-  2622. 
6814 

liefriien  lOS.V  2466.  2510. 
I     2617.3433.  4784  f.  6573 

befriedigen  2051.  2511. 
6464.  7178.  7400 

Befugnis  6.H05 
I  begaben  2690 
'  Begabung  6019 
I  begeben,  sich  2152 
I  b^egnen  6702.  8238 
I  begehren,  s.  wünschen 
I  Begeisterung  6723.  8634 
I  Begierde,  s.  Wunsch 
'  begierig  2342.  6993.  6952 

begiefsen  769.  2716 

begleiten  2159. 2206. 4.344. 
;  8742 

Bogleitung  7787 
lieglücken  863.  3184 
begn.idigen  3765 
begniLun  1412. 6835.7380. 
7391 

Begräbnis  6(397.  7392 


begrenzen  3060 
begüDstigcn  6904 
behaart  2269 
Behälter  7834 
behandeln  8266 
Behandlung  5095 
behauen  1437.  2658.  2!»27. 

3005.  7187 
behaupten  1753 
Behendigkeit  m 
beherborgon  4013 
Hehörde  998 

behüten,  s.  bewahren,  be- 
wHchco,  schlitzen 

bei  225.  676-  1902.  2225. 
4703.  6363.  6411.  6646. 
6677 

beide  503.  508.  510.  531. 

4377 
Beifufs  777 
b«ige«ellen  841 
Beil  5090  7337 ;  s.  Axt 
Bein    1527.  3734.  6066. 

7204.  8337.  8926 
beinahe  IfiL  394.  6363 
Beinhaus  1671 
Beinschiene  8337 
Beischläferin  5038.  7617 
Beispiel  2941 
beifson  5412.  5420 
beisteuern  2149 
bekannt  1994 
bekehren  2156 
bekleben  4131 
Iwkleidcn  2318. 4096. 4238. 

8670 

Ijcklommen  2536  f. 
bekommen  6031.  6730 
bekräftigen  4361 
bekränzen  4192 
I  bekreuzigen  7122 
I  bekriegen  4014 
!  liokummem  179.  301.  554: 

sich  b.  «K)23.  7601 
beladen  4691.  70IM).  7084. 

7158.  7778 
belästigen    2817.  8632. 

4185:  5701.  7448.  H()öl 
belagern  828.  7342.  7344. 

7505 
belaubt  8756 
beleben  6791 
belehren  1715 
beleidigen  302.  551.  1245. 

1516. 3764. 4306. 8472  f. 
lwlioben(dasB.)  3757.8019 
Iwllen  145,  987.  4697  f.; 

8.  kläffen 
belustigen    (sieh)  1034. 

2975.  3715.  442^».  6710. 

8773 

bemächtigen,  sich  4112. 

4529 
bemeistorn  1636 
Iwmerken  Ü2^  325.  6031. 

7378;  8.  fühlen 
bemitleiden,  b.  bedauern 
benachbart,  s.  Nachbar 
benachrichtigen,  s.  mit- 
teilen 


benagen  6692 
benehmen  329.  1636.  5090. 

8300 
beneiden  4420 
benetzen  5379.  6983 
benutzen  2994 
beobachten  325. 1633.  5698 
:  bequem  589.  4215 
I  bora]>pen  4643 
!  boraton  1906 
berauben  2443.  2534).2883. 

6383.  6682 
berauschen  4296;  sich  b. 
4439 

Beredsamkeit  8634 
bereichern  4297.  4348 
bereit  197.  2961.  50!«  f. 

6344.  6407 
bereitwillig  5099 
!  bereuen  6834 
Berg  2225    5391.  5396 
'     5449.  6119.  6628.  767.') 
Bergwerk  441.  996.  5207 
Bericht  6797 
berichten  6820 
BomatoiD  4256 
bersten,  a.  platzen 
beriihmt  1773.  1934.  3133 
berühren  Ifiä»  8419 
beruhigen  640.  842.  1750. 

5813. 6572  f.  7344.  7386. 

7888 

besänftigen  424.  3303. 
4*m.  4749.  5344.  7.344. 
7886 

Besatz  Mm.  6646 
beschiidigen  303.  3496. 
4116 

be-iichäftigon  5710.  7617 
beschämen  2090.  6989 
Beschaffenheit  4630.  6536. 
6540 

besi  hatten  242.  8481 
bescheiden  5358 
Bescheidenheit  5989 
boeiliim].f.-n    1078.  2457. 

2U23.  3'JÜ9  f.  7562.  8721 
bescJilafen  3450.  3545 
beschlagen  3203 
beschleunigen  602.  1776. 

1984.  3454.  6702.  6407. 

7601.  8174 
heschliofsen  (>856 
beschmieren  4193 
beschmutzen   438.  1050. 

1322.  4160.  4555.  494(;. 

4974.  5151.  5643.  7639 

7550.  7625.  7715.  7917. 

7935.  8004.  8016.  88»P^ 
beschneiden   3138.  5473. 

6499.  7000  f.  7829 
beschränken  6868 
beschreiben  2513 
beschuhen  4161 
beschuldigen  4149 
Beschuldigung  5703 
besi' ^u-atzeii  4278 
Beschwerde  5373.  6913 
beschweren  3761.  4289 
I  beschwerlich  5873 
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B«fieH  1018.  3752.  4ü37. 

6(i34.  7283 
hosiehtigcii  87()5 
li«Hii>|ren,  H.  ül)«rwin<len 
Ilcftitz,  8.  Halio 
Ilesitter  2073 
lioHondnr  öfH)7 
lioäonnon  522-t 
BcftorgniR  7311 
liosorgt  21 U) 

hesprcn^»!!  7711 
liospritzen  4543 
liosser  5214 

bestätigen  43ß4 
liofltäubon  414K 
bcHtP  1807 
bestehen  auf  4291 
bestellen  ß713 
beatimmcD  228.  758.  838. 

6fi33 
b*^3timmt  2644 
bostroieden  7246 
Ustreuen  4494 
bestürzt  machen  2781. 

2782 
iMBiichcn  8765 
betÄuben  851.  887.  894  f. 

30<>8.  5363.  6186.  8229. 

8800 

liotcn  5779.  6355.  6721 
Bet«iiorunKsfonncln  3712. 

5184.  6035 
bcthüron  4278 
brachten  2111.  2131. 

5754.  8418 
Betrag  6401 
bot  ragen  716 
botreifen  7662.  8658 
Iwtreibon  45}09.  »i407. 

8286 
Betrieb  2994 

betrüben  1715  3736.3764. 

3769.  3921.  4289.  4403. 

4636  5138  7078 
betrügen ,    Betrug  899. 

1060. 1069. 1091  f.  1149. 

1225.1426.1635. 1667  f. 

17(i0.  2415.  2739.  2880. 

3018.  3071.  3116.3439. 

3589.  3627.  3770. 4280. 

4424.  6138.  6352.  7849. 

7960.  8328  8334.  8358. 

8381.  8715 
Betrüger  IM.  684.  1001. 

1326.  2384.  8118.  8282 
Belt  1526.    1729.  2013. 

210O.  2313.  3727.  4728. 

4735.  6529.  7221.  7694 
betti'ln  1179.  .Ö226.  6095. 

(«j31.  8393 
Bettler  IIIS.  1160.  1326. 

1301.  1987.  3777.  4724 

4999.  6130.  6226.5832. 

64>SS.  6091.  6119.6133. 

8393.  8690.  8705 
Betttuch  4839.  7052 
beugen,  a.  biegen 
Jloiile,  ».  (tesfhwiilst 


beanraliifen  3879.5138. 

8001.  8352 
Beute  1439.  1441.  2531. 

3594.  6003.  6319.  7693 
Beutel,  a.  Tasche 
bevölkern  2817.  2871. 

6267 

bevolltnärhtigon  4139 
bewachen  2367 
bewaffnen  43!>9 
bewahren    1633.  2l(«). 

7427.  8864  f. 
iMJwegon  1034.  1411.5435. 

6516;  sich  b.  8320 
Beweggrund  5434.  5703 
l)ow<x'lich  5353 
HüVTojjung  6434 
beweisen  2479 
bewerben  ,  sich  6095. 

6345 

bewilligen,  s.  gewähren 
bowUULommnen  8894 
bewirken  1763 
bewirten  3616.  3633.  4013 
Imwiilkon  681.  4317 
bewundem  6329.  5331 
Bowufstsein  2105 
bezahlen  2958.4691.4736. 

5813.  6895 
bezaubern,  9.  Zauber ;  1  f>ß8. 

16671.3165.3167.  1130. 

4230.  4432.  6107  f. 
bezeichnen  2525.  6126. 

7459 

bezeugen  6146.  8144 
Bezirk  384.  1630.  2637 
Biber  1153.  1717.  3219 
biegen  86.  1268.  1649. 

2063.3.122  f.  3325. 3327. 

41öa.  418.3.  423:1  i<2'2i 
bieg.'iam  1879 
Biene  490.  629  ff.  1277 
Bienenkorb ,  -stock  489. 

628.  687.  1277.  1397. 

1401.  2319.  6941.  7040 
Bier  IKiS.  1822 
Bild  4088.  8001 
bilden  3081.  3097.  3404. 

5366.  7610 
Bildhauer  7316 
billig  6352 
billigen  667 
Bilnenkraut  3927.  4065 
Binis!4tein  6470 
Binde  1033.  1180.  3139. 

3153.  4841.  8206 
tiinden  674.  3166.  4800. 

4807 

Bindfaden,  h.  Schnur 
Binse  4496.  7087 
Birke  1150.  4995.  7283 
Birne  1103.  6165  <f. 
bis  2544  3086  3271.3903. 

4254.4406  f.  7440. 7444. 

7460.  8114.  8528 
m>i  5421 

Bifticbon,  s.  Kleinigkeit 

Bifwen  1384.  1387.  3485. 
3706.  4814.  6421.  6724 


Bitte,  bitten  2474. 4136. 

6248.6779.6095.6354  f. 

6532.  6970.  7966  f. 
bitter  497  f.  S894 
Blase  1255.  1360.  1410. 

1413.  3273.  6875.6487. 

8468.  866<).  8668 
Blasebalg  3376.  6062. 

7927 

blasen  1398.  6869.  7927 
Blasorohr  3286 
Blasinstrumente  1392. 

1395.  1484.  um.  1933. 

2191.  2193.  2725.2798. 

3076.  3284.  3286.  3318. 

3320.  3729.  4937  6110. 

6177.  7061.  7980.  7'J88. 

8184.  8381.  8841 
Blatt  3371.  6149 
Blattern  8680 
blau  577. 1249. 1476.4225. 

4726.  8439.  8616 
blauäugi}:  8928 
Ble<Th  4701.  Gl 97.  7998 
Blei  6234 

bleiben  6060.  6573.  6806. 
6867 

bleich  940.  1236.  1249. 

4861.  8616.  8928 
hloirhen  2869 
Blei.-tift  2263 
Blciwi>ir>  «700 
blenden  ätL  lifi.  1059. 1206, 

2881.  9071.  5761 
Blick  4931.  5717.  8865 
blind  SiL  1463.  5761 
blindltn^  8071 
BUnil>r'hl>3iche  1461 
blinzeln  1950.  4638.  6119. 

8898 

Blitz,  blitzt>n  1013.  1610. 

1751.  2184.  2909.  2950. 

3493   f.    4651.  4898. 

8318 
Block  8397 
blöde  4940 
blödAichtig  4942 
blöfisinnit;  1868.  3915 
blöken  1019 
blond  917.  1247 
blühen  1811.  3339.  4259 
Blüte  1807 
Blume  3342 
Blutegel  6303.  7136 
blutig2291f.4326.7128ff. 

7132  f. 
BiH5k  1174.  1403.  1445. 

3845.  8966 
Bockf*hom  386 
Buden  3513.  6966.  6206. 

6208.7584.  7604.  7652 
Börse  1427 

böse  3444.  S529.  4403. 

6011.  5019  6314.  6796. 

7073.  7937.  8376 
Bogen  709.  3371.  6654 
Bohne  397.  3079.  3449. 

6110 

bohren  1353.  7918.  8344. 
8405 


Bohrer  1067.  1599.7633 
7918.  8040.  8116.  8406. 
8656.  8662.  8682.  8776. 
8889 

Bollwerk  1076.  1273 
Bolzon  1414.  4957.  5497. 

6623.  8744 
Borste  7070.  7072 
borstig  7225 
Borte,  .H.  Rand 
boshaft,  Bosheit,  s.  Inise 
Bote  5348.  5647.  5677 
BotRchaft(er)  499  f. 
Brachland    1045.  3418- 

3471.  4598.  4990.  7720. 

8541.  8663 
Ur;ichBt-hnopfo  1845 
Brrtfhvo|L,'nl  2353 
Briiiitigsrn  7770 
Brand  8208  f. 
Brand  de«  Getreides  8831 
brandmarken  3294.  4100. 

4249 
Brandung  3434 
braten  840.  3899.  6697. 

6943 
Braten  6697 
Br&t8pief8  3899 
brauen  1312 

bratin  21L  361  996.  1222. 

U56<i  f.  un.Sm)  5427. 

7183.  8033 
brausen  1846.  3609.  4025 
Braut  7700 

brechen  iL.äfil.  1324. 1346. 

1348.  1370.  i;>(!2.  2255. 

2269.3429.3434.  3484  f. 

4268.4541.4643.  (J.'>49  ff. 

6723.  6750.  6764.  6961. 

7028.  7310.7622 
Brei  2001.  4957.  t;4ö9 
breit,  Breite  4683  f.  4702; 

b.  werden  4694 
broitfüfsig  6937 
Bremse  805.  5500.  7994 
brennen  711.  775  f.  1319. 

1352.  1361.  1979.  1981. 

2032.  2261.  3301.  3308. 

3847.  7694.  8ö29.  ö574 
Brenn  ne^>.<(el  6804.  8519  ff. 
Broncho  1323 
Brett  952.  966.  6197 
Brettspiel  2673. 5166. 8002 
Brief  1832.  2826.  4854 
Briefträger  3099 
Brille,  s.  Äugenglas 
bringen  6716 
Brocken  1179.  3426.3725. 

5371 

bröckeln,  s.  zerbröckeln 
Brombeere  1317.  »422. 

5426.  7010.  7166 
Bronze  1368 

Brot  789. 1179.  14(XX1410. 

2334.  Ö37y.  i>i<ö2.  .">So7. 

7848.  8215.  8933 
Brosame,  a.  Krumo 
Brach  1323.  3120.  8425 

7036.  7038 
Bruder  8435  f.  3660.  SüM 
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Briieke  6264  f.  6301 
Brühe  1352.  1361.  U12. 

Ifi04.  2128.  4505 
brühen  2886.  3065 
brüllen  1395. 5451  f.  7018 
brüsten,  sich,  1243.  5967. 

5981.  6331 
brüte«  1954.  2013.  2299. 

3214 

brumruon  4tt52. 7015. 7030 
Branneo  33äO 
Brunst  1741.  7019.7965. 
8936 

Brust  1627.  5980  f. 
Brustbein  1875 
Bruslriemcn  5981 
Bnutwarao  5523.  6461. 

6477  f.  8210  f. 
Brustwehr  724.  999.  6898. 

7694 

Brut  427.  2253.  2817. 

3647.  5606 
Buch   1264.  1832.  1988. 

4781.  47Ba.  VAiO.  6566. 

8076.  ft224.  S813 
Buche  3108.  3941 
Buchecker  3106 
Buchhändler  1835.  4787 
Bnchnbauui  1440 
Budistai.e  4854.  6676 
lnich>tal)icrt,'n  IGüH 
Bucht  545.  548.587.  987. 

1513.  4343.  4581 
Bucbweisen  1270.  1391. 

3108 

Buckel,  buckelig  1390. 
1436.  2068  f.  3666  ff. 
5391 

Bude,  <>.  Hatte  i 
liiichse  1438;  8.  Schachtel  I 
Büffel  1377.  4655 
Bühne  1012 

Bündel  991.  1596.  3143. 

3157.  4428.  5ü<jl.  5087. 

5093.  6812.  6222.  8182. 

8248  ' 
Bürge,  büri:.  II  2247.  3227 

5<)91.  611».'j.  (jG24.  8880 
Bürger  1925 
Bürgschaft  2247.  3226. 

6195 

Bürste  1373.  1428.  1901. 

7070.  7072.  7283.  7650 
Büschel  1061.  5100.  6659.  i 

8238.  8417.  8429 
haben  2996 
Bütt«l,  .s.  Gericht<lK>te 
bugsieren  7497 
Bugspriet  1265.  8183 
Buhlschaft  7617 
bummeln  331 1.8391. 8393 
Bumiulrr  r.m.  6251; 

6.  Landstreicher 
bunt   1063.   1183.  1482. 

4064.  7223.  8<K»2. 8678. 

8681 

Burg460.1423. 1613  1714. 

5050.  6529  i 
Burgfriede  6578  j 
Barsch,  «.  Jüngling 


Bur/elbaum  2;^26 
Buscli  1001.  1294.  1440. 

3897.  6639.  8417.  8854) 
Busen  7491 
Bussard  1431 
Bufse  2779 
Butter  1433.  6082 
PuttcrhänillfT  H497 
Buttenuilch  1084 
buttern  6352 

r. 

Ceder  1771 
Charpio  4791 
Cicade  1865 
Cichorie  18^1 
Cigarre  1865 
Cithcr  1917 
citioren  429.  1918 
Conditor  2076 
oonfisciercn  8891 


]  DegCHf  s.  Schwert 
'  Deichsel  4813.  8084 

demütig  404H.  4460 
:  demütigen  2500  2923. 
I     4049;  sich  d.  4460 

Demut  4051 
i  Denken  1992.  6(03 

Denkmal  5403 
: denn  6545 

dennoch,  s.  tn^txdem 
I  der.  die,  das  3950.  4078 
j  derb  7046.  7593 

df  Äwopcn  3950.4433. 6404 
i  deutli.  h  1934 

deutlich  reden  416 

«licht  858.  1076.  2486. 
2706  3224.  7593.  7687. 
7777 

dichten  2562.  8389 
Dichter  8388 
dick   1262.   1271.  2566. 
270fi  2725.  3780.  .3809. 


411)3.  5807.  6924.  7687. 


1>. 

da  2756  f.  2763.  4o77. 

4079  f. :  von  da  4207 
Dach  (i06.  73«).  2844  7583. 

8071,  8075.  8»)61 
Dachs  an  2725.  8073 
Dachstulic  5068 
dämmern ,  Dämmerung 

853.  1208.  4935  7181 
dSmiifen  2284.  4408 
daher  4207 

damals  185.  3990.  4409  f. 
Damast  2387 
Damhirsch  2391.  358.'». 
5824 

Damm  724.  1464.  2741. 
(il55 

Dampf  9SS.  1405.  7ft42. 

8574  f. 
dampfen  3501 
Dank  3754  ff.  .•>24S.  5464 
dankbar  3757 
dann  224.  3990.  44(»!l  f. 
darauf,  b.  nachher 
darbieten  2952.  6341 
darin  2401.  4299.  4411 
Darm  1297.  5323 
darreichen  6279.  6341. 

6391.  6716 
darüber  762 
darüber  liinaus  8472 
dafs  6541.  6588.  7440 
Dattel  2380 
Datum  31IK) 
Daube  2654.  4929 
Dauer  8105 
dauern  2736 
Daumen  6255  f. 
Daus  793 

Decke  366.  1998.  2313. 
4039.  4874.  5083.  7120. 
7926. 8077. 8080  f.  8406. 
85!)0 

Deckel  1524.  21»mI.  5034. 

5944.  8038 
ilr<-ken  8071,  f.  b»'dirken 


!     7848.  8416 
Dicke  8224 
dicklipi)ig  5519 
Dieb,  diebisch  1326.  3125. 

3383.  3518  3529.  .H531. 

6119.  7248  8716.8808 
Diebstahl   3534.  3594. 

5332.  88(18 
Diele  2386.  7999 
dienen  7423 

Diener,  -in  979.  2005. 

2008.  2244.  2253.  2663. 

3132.  3246.  3821.4241. 

4748.  5.304.  5823.  6381. 

6530.  r.r,  19.  7086.  7321. 

742(1. 7422. 7424  f.  7428. 

7573 
1  Dienst  7424 
dipA(cr)  2761  f  2769-73. 

3950.  4433.  4438 
Diotri.  h  3551.  4584 
Ding  1752.  6804 
Dititcl  311.  623.  165!»  f. 
Distelfink  5981.  746s 
doch  (MHl 

Dwdit  2805.  544L  5.523. 

5811.  5877.  7842 
Dohle  3730.  4521 
Dolch  lüL  2382.  4062. 
'     6443.  7773 
DolroctscJier  8050 
Donner  1381.  6841.  8228 
Donnerkeil  3330 
Donnerstag  4474 
dop|)elt  2731.  3<M0 
Dorf  3858.  6269.  H723 
Dorn  6442.  7679.  7769 
Dornbusch    1552.  5135. 

7l>25.  7679  7681.  8629 
dort,  -hin  2756  f.  2763. 

3951. 4066. 4077. 4(t79  f. 

4869;  von  d  2768.  3951 
Dotter  5359.  8265 
Drache  1147.  2691.  52?)5 
diängcn  lülK  655.  349«;. 

3879.  6407.  (A7:i.  61.54. 

7813.  8032 


dnuliien  3384 

ilrehen,  sich  d.  8t»  1.  3828. 

4395  ff  4430. 658l.(f996. 

7380.  8246.  8249.  8658. 

8682.  8818 
dreist  291.  896.  1008 
droschen  8352 
Drittel  8138.  8140 
dröhnen  1274 
drohen  207.  5300 
Drohne  8940 

Drossel  5282.  8173.  8440. 
8949 

drucken  4142.  7744 
drücken  655.  657.  154(». 

1962    f.    2705.  2956. 

4141  f.  4218.  4641. 485H. 

4967.  4974.  6211.  6359. 

6361.  7744.  7812  f.  8243 
Drüse  3683  ff.  5379 
ducken  1404.  1962  ff.; 

sich  d.  8038 
Duckmäuser  7181 
Dudelsack  2725 
Düne  2726 
düngen  414.  7728 
Dünger  1304.  1470.  2054. 

3261.  3263  3265.  4628. 

5273.  5483.  6469.  7539. 

7729.  7740.  7761 
dünn  3729  60<;3.  78!)5. 

8113.  8118 
dürftig  1078.  2898.  8868 
dürr,  8.  trocken 
düster,  s.  dunkel 
j  Düte  1832  f.  2191 
dulden  8216  f.  8666 
dumm  486.  966.  968.  978. 

]0O4.1(H»6  1028. 1144  f. 
1  1276.  1388.  1408.  1432. 
I     1641.  2<i61.  2732.  2807. 

:U)25.  3169.  3374.  3376. 

3809.  3915.  41Miß.  40'.»ü. 

4958.  5176  5242.  5440. 

54110.  5.5!>9.  .'»0(»4  I  .  5984. 

6112.  7«K»2.  7183.  7473. 

7475.  7482.  7487.  7784. 

7838.  7848.  821!».  8229. 

8231.  8507.  85.58.  8823 
Dummheit  5363.  7474 
dumpf  5447 

«lunkcl   655.   924.  1422. 
3529.  3536.  4372.  4897. 
5440.  5489  5506.  5696. 
5834.  7181.  7904.8153; 
s.  finster 
Dunst  1510.  8458.  8575 
dunh  6028.  8310 
tlurchbi>bren  3256.  6«)80 
I  durchdringen  <j079.  6741 
;  .lunhfahren  8325  f. 
Durchfall  iim\ 
Durchgang  5923 
durchgehen  5926.  ö32ö. 

8577 
durchlaufen  (i078 
durchlö<  hcm  14i)l.  3381  f. 

7744.  8278 
I  Dun  hmeRser  478(i 
'  ilun  hqucrcn  8.325 
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durcluichen  305B 
«Itirrh  streichen  1558 
.lurihi?treiren  8326  f. 
•liiTchsuchen,  «.  suchen 
<lurch wühlen  2920 
Durst  479.  770.  7502  ff. 
Dulzond  2(552.  7HA 

Ebbe  24!>2.  2744.  334!» 
oben  1905.  &0i»7.  5302. 
62(»5 

Ebcno  ööGO.  Ü205.  6082 

ebenso  271  f.  398  f.  400. 
481.  4433 

Eber ,  s.  Schwein  ,  Wild- 
schwein 

Ecke  545.  560  ff.  1530. 
2191.  2336.  5797.  6C41. 
7530.  7677  ;  8.  Kant* 

eckifT  2917 

Eckstein  2785 

edel  3650.  3652.  5625 

Edelknabe  5299.  5823 

Eilelmnnn   1(»60.    1444.  ' 
:!249.  5827.  5878 

Edelstein  138.  1142. 1143.  ; 
1651.  4(i7.y  8780 

Ef,'>,'e  3957.  6549.  6672  f.  I 

Ehe  2096.  5123 

Ehcbreciier  241 

ehelos  1466.  1656 

ehemals,  s.  oinat 

ehc(r)  59.'i.  613 

Ehre  1243.  3984 

chrenweit  3983.  4739 

Ehrfurcht  1633 

ehrlos  4240 

Ei  5808;  Eier  legen  58(i7 

Kibe  4443.  5568 

Eiche  278.   170!».  1816 

3147.  3600  3683.  4072. 

4074  ff.  6560  f.  6958 
Ei<  hel  1017.  3C86 
Ei(-hhorn  5619.  7314 
Eid  4500.  7064} 
EidL<ch-«e4613  4664. 7384 
Eifer  2102.  8338 
eifrijf  2961.  7835 
Eifersucht  8934  f. 
•>it,'en  6418 
Eigenschaft  653H 
eigensinnig,  h.  hartnäckig 
Eigentüiucr  6416 
Eigentum  6417;  s.  Habe 
Eilbote  7749 
Eile,  eilen  198».  2617. 

3454.  3487.  3589.  6363. 

7601.  7870.  8206  8338. 

87mi 

eilig  15Ü.  »859.  8790 
Eimer  470.  W89.  7501. 
7507 

••inr.H}  793.  6393.  «538 
i'inäugig  1268 
einbilden,  sich  604.  4272 
eindringen  4413 
«  infach  7473 
.•infadciti  3256.  4'.».")3 


EiuIiiU  1623.  8187 
Einfalt  7474 

einfassen  1287. 1625.4166. 

4528.  5782.  7417.8049 
einfiigen  1625.  4166.  4251. 

4335.  4337 
Eingeweide    356.  13<)1. 

1419.  3676.  4210.  4376. 

4378.  5380 
eingraben  208J».  3760 
einbändigen,  s.  geben 
einhaken  2276 
einhegen  1754  3852.4058. 

6212:  Einhegung  4173 
einheimsen  4288 
einhöroiß  2382 
Einhorn  8499 
einhüllen  294.  518.  3222. 

4431 

einige  5891.  6538 
Einkauf  4135.  5326 
Einkunft«  3266.  6734 
einladen  2158.  4425. 5386 
einmachen  2054.  2080. 

2083 
Einnahme  6719 
einnehmen  5710.  6719 
cinniston,  sich  4200 
einpacken   1625.  4149. 

4428  f. 
ein|)ferchen  5888 
einrichten    4349.  4352. 

8071:    sich  0.  4200; 

8.  herrichten 
einsam  7595  ff.  7G06 
einschenken  7514.  84iö2 
einschläfern  842 
einschlafen  642.  5617 
einschlagen  3510 
einschliefson  1811.  V.m. 

4179.  4417 
einschmeicheln,  sich  2915 
einsehen  4368 
Einsiedler  2834 
einst  395.596.  4454.  5136. 

8485 

einstecken  3361.  4324. 

4343.  7062 
einstiirten.  s.  stiir/en 
eintauchen  2089.  4393. 

5256.  8270.  8086 
einteilen  4113 
Eintritt  4405 
einreichen  8086 
einwickeln  4244.  1429. 

8817;  8.  einhüllen 
Einzelheit  20fJ 
einzeln  208.  7482.  7486  f. 
Eis  3351.  3677 
Eisen  3200  f.  32(J5.  3720 
EifTogel  5140 
Eiszapfen  7780.  8744 
eitel.  Eitelkeit  8464.  856»i. 

8573 

Eiter  1371».  64*;.  64!»3 
Eiweifs  1931 

Ekel  331.333.  10«>7.  3159. 

3161.  4111.  4359  8586 
ekelhaft  7841 
Elen  2797  " 


I  Elend  2851 

elend  261.  940.  1248. 
1457.  1632.  2734.3438. 
3838.  4724.  4977.  4999. 
5267.  5337  ff.  5829. 
5988.  8037 

Elej.hant  2798 

Elfenbein  2746.2753.2798 

Elle  392.  2297 

Ellenbogen  547.  2297 

Elster  310.  1183.  6119. 
8011.  8516 

Eltern  5889 

empfangen  21L  6719 

empören  1361;    sich  e. 
I     5437.  6710.  6903 
'  empor,  s.  hinauf 

Endo  12i»6.  1302.  1607. 
,  1610.  1636.  2416.  3271. 
'  6528.  664«.  6805. 8233 
'enden  2416 

endlich  4254 

energisch  1175 

eng  567.  790.  7813 
I  Engel  .'»56 

Engerling  2224.  4976 

Engj  ^fs  J5:i7.  3171.  3250 
,  Enkel,  -in  5593  ff. 
I  entarten  8317 
I  entbieten  5043 

entblöfsen  1300.  5667. 
<je82.  7653 

Ente  539  f.  1664  .  3861. 
5937 

entehren  3294 
;  enteilen  m27 
\  entfalten  2972 

entfernen  (»51.  1832. 2495. 
26  U.  2844.  3007,  3052 

entfesseln  8279 

entfremden  2901.  3052 

entgegenstellen  5752 

enthalten  2132.  4162 

enthaltsam  2132 

enthüllen  2*K)1.  0.894 

entkleiden  2438 

entkommen,  s.  fliehen 

entlasten  2510. 2594.  7158 

entleiben  4143 
I  entnerven  1250 
'  entreifsen  748.  751.  757. 

2831.  6662 
I  Entsi-hitdigung  6839 

ent.^clieidcn  758.  6751 

entschlüpfen,  6.  fliehen 

entschuldigen  799.  2931. 
7617 

cnt«]>ringon  7964 

entstellen  2608.  8902 

entwenden  7004 

entwerfen  1012.  8285; 
8.  Skizze 

entwöhnen  2471.  7379. 
:    7641.  8778 

Entwurf  2645.  8235: 
s.  »Skizzo 

entwurzeln  2831 

entzücken  2341,  4221, 
6657.  70{»ö 

entzweien  2698 


EpheK  1577.  3917 
Eppich  633 
er,  sie,  es  4078 
erbärmlich,  s.  elend 
Erbarmen  6248 
Erbe  :{934.  3936 
erbittern  4157. 4163.  5210 
erbleichen  1066.  1236 
orbrechen  6896  f. 
Erbrecht  5426 
Erbso  186"»  f.  2849.  5355. 

618:i  8687 
Erbteil  2Md.  3935 
Erdbeben  8124 
Erdbeere  3422.  4995.  5426 
Erde  8122 
Erdfall  8821 
Erdgeschofs  6682 
erdichten  3269 
erdreisten,  sich  8353 
ereifern,  sieh  3735 
ereignen,  sich,  g. geschehen 
Ereignis  252 
erfahren  vb.  662,  ♦228: 

adj.  4618.  6060 
erfreuen  3931 
erfrischen  912.  2087 
orgel'fii  2r>48 
ergötzeu  213.  2464  f.  2643, 

6421 

ergreifen  VLL  632.  663. 

749.  7186:  s.  fasMO 
erhaben  6376.  7876.  7948 
erhalten  5<i97.  6031.6719. 

7427.  7!t74  f. 
erheben  2840.  2878;  sich  e. 

4442 

erhellen  4904.  4943; 

s.  erleuchten 
erhitzen,  8.  wärmen 
erhöhen  482.  2870.  30;J5. 

4154.  7860 
erhören  2870 
erholen,  sicli  1034.  6730. 

6798 
Erholung  «766 
erinnern,  Erinnerung .  in 

E.  bringen  202  f.  5224. 

6807 

erkälten,  sich  6906 
erkennen  1997.  2646.  6722 
Erker,  s.  .\ltan 
erkläroD  2644.  2982.  2991. 
2995.  2997,  6754.  7476. 
7668 

eriaubon  4460.  4682.  6066 
Eriaubnia  7924 
eriaucht  4084 
Erie  465.  3196 
erieichtorn  426.  4771. 7874 
erleuchten  2909.  4083  ff, 

4923;  .s.  erhellen 
erlösen  6736  f.  6738.7117 
Erlöser  7114 
ermahnen  211  f.  40U4 
ermüden  417.  1549.  244« 

3066.  3166.  4689.  6550. 

7733.  7806 
ermuntern  3921.  4217 
ermutigen  2087.  4217 
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firnilirungr  öBHö 
emeuero  431ti.  6791. 
oroiediigen  2451.  2500. 
4049 

erMt,  Ernst  37fil.  7344. 

7404  ff.  I 
Emte,  erntfti  Km. '2107. 

2S15.3675.52byf.74ö2 
erobern  2101.  2103 
erpreHwn  654.  3601.  6013 
erproben  4176.  6821;  s.  i 

prüfen,  Tersuchon  | 
erquicken  6662  f. 
erraten  1400.  7032.  8651 
orreichen  188.  464.2790. 

6715 

errichten  112,  4349.  7725  1 
Errungenschaft  2103  , 
crsfhemen  645  f.  6890 
ersclilafTcn  5379 
erschrecken    317.  1175. 

2782.  2916.  2960.  2976. 

2978  f.  3256.3679.4267. 

6968 

cnchfittem  1013.  2932. 

7799:  s.  schütteln 
erspähen  2998 
erstarren  317.  836.  3679. 

8809.  7463.  8312 
erstaunen  317.  -SlM.  %2. 

•28TJ.  ;5037.  367'J.  3964. 

5327 
erste  6371.  6376 
ersticken  619.  3066.  7842. 

8468 

erstreben  1633.  7601 
ertajip^Mi  1G33  , 
ertraglich  fiy46  I 
ertr&nken  2817.  4313. 

6676.  7620 
ertragen  897.  997.  5898. 

6821 
ertrinken  6675 
erwägen  667.  2069.  2982. 

6761.  6762 
erwähnen  202.  6240.  6807 
erwarten  6869 
erweichen  IM  i 
erweitem  4682 
Erwerb  226 

erworben  11(1  3589.  8845 
orwü  rKoti  27ü4. 2938. 3600. 

4484  f.  7801 
Er/.  IM]8  \ 
erzählen  2059.  :i084.  5542 
Ens&hlung   90bä.  3664. 

474».  6648 
erzeugen  6894 
erziehen  427.  997.  2253 
enfimeo,  s.  ärgern,  er- 
bittern 
Esfhf  3440 

£s«l  bOti  f.  1008.  5507.  I 

7064  f. 
Vm\»  4447 
Esse  1536.  1538 
e^n  1785.  2033.  2128. 

3221.  8480.  4167. 4461. 

6047  f.  5867. 5873. 6368. 

6825 


KxHlg  Ml  H741 
Estrich  860 
etwa«  396.  3990.  5598. 
6804 

Eule  1378.  2782.  3948. 

4029.  4032.  4621.  1533. 

5514.  5798.  63H6.  6561. 

7915.  8476 
Euter  8461 

Excromento  4885.  5252 

I\ 
Fabrik  8626 

Fackel  1319.  3102.  3H09. 

3643.  8006.  8243. 8255. 

8267.  8259 
faUe  4327 

Faden  3221.  3266.  7639. 
7991 

Fächer  3073.  6988.  8619 
Fähifjkeit  8019 
Fiihnruli  372.  3808 
Fiilirp  3326.  8301 
Fubrumun  5559.  6562 
fälAcben  662.  8313 
färben  8201 
Fäulnis  6500.  6504 
Fahne  1024.  1032  f.  2695. 

3027.  3309.  38(58  4340. 

4599.  5872.  6153.  8895. 

8905 
fahren  1689.  1694 
Fahrgast  5922 
Fahrzeug  1972;  s.  Wagen 
falb  3127 
Falbel  3110 
Falko  S66.  1642.  3112. 

öl!».")  f.  8888 
Fall  1722 
Fallbrücke  1338 
Falle  2956.  4543.  5989. 

7708.  8024.  8328 
fallen  1457.  1706.  3065. 

«421  ff.  8425 
Fall.siK-lit  1083 
Fallthiir  482 
falsch  3122.  8118 
Falschheit  8121.  6795 
Falte  3114.  6224 
falten  3114.  4233.  6224  f. 

6960.  7957 
Faroilio  716.  3131.  3664 
fangen  89».  14.<i9.  4643. 

6137.  635(J.  7216.8035. 

8328 

Farl«  2019  f.  8630 
Farrenkraut  3240.  3242  f. 
3261 

Farz  3280.  3319.  4933. 

5998 
Faser  1334.  7721 
FafA  1062.  1336.  1435. 

1460.  1693.  2657.  3866. 

6162.  8230.  8595 
fasHen   LZL   632.  1660. 

1601.  1763.  2055.2066. 

2234.  2830.  2199.  3768. 

3775.  aH7().  36!>3. 4643. 

4550.  4Ö73.  4582.  6356. 

(J617.  721(;.  8035 


:  faRten  190.  4451.  6518 
,  faul,  8.  träge 
I  faulen  6501.  6504 
faulenzen  4265.  5670 
faulig  6493.  6502.  6505 
Faust,  8.  Hand 
fechten  7535  f. 
Feder  2727.  6379.  6016. 

6153.  6229.  6870.  7968. 

8570 
FederbuBcb  64)17 
Federzug  6861 
Fee  680.  3166 
fehlen  3117  ff. 
Fehler  799.  1078.  3116  f. 

3119.  4603.  6225.  6679. 

5973.  8016.  8778 
fehlschlagen  3116 
Fohltritt  8036 
feierlich  6170.  7699  f. 
feiern  1750.  3633.  7427. 

7600 

■  Kf  iertag  3194.  3212 
I  fttg«  2Ü1. 691. 1744. 2807. 
3296.  4687.  4723.  6257. 
6723.  8716.  8830  f. 
Feigendroasel  1275 
Feile  4814.  7278 
j  feilen  4824 

Ifein  2467.  5325.  6376. 

7510.  7895 
Feind  4300.  8883 
Feindschaft  3109.  4258 
Feinschmecker,  s.  leckor- 

j  hoft 

iFeld  179.  716.  741.  780. 
1645.  1550.  5709.7038 

Feldarbeit  4605 

Fcl.larbeit..'r  4ß06 

FcUUierr  lülL  2078.  2738. 
3649 

FeldkUmrool  1662 
I  Feldzeichen,  8.  Fahne 

Felilxne:,  a.  Krieg 

Folj^e  1527.  1529 
I  Feil,  8.  Haut 
I  Felleisen  367.  1407.  3838. 
1     6018.  8701 
!  Fels  1343.  6153.  6961. 
8443 

Fenster  3188.  4458.  4901. 

4921  f.  8620.  8714 
Fensterscheibe  6523.  8786 
Ferkel,  ».  Scliwuin 
forn  4723.  4886  f. 
:  Fernglas  1182 
I  Femrohr  1633 
Ferne  1492.  8024 
I  Fertigkeit  4964 
i  Fossel  618.  1269.  1303. 
2240.  3207.  8217.  3729. 
4594,  5094.  r)9$5.  5998. 
6666.  8279.  8636 
fesseln  4114.  4309.  8279 
'  fest  858.2733.  3224. 3278. 
3291.7593.7726.7777. 
8137.  8267 
j  Fest  3212.  3633 
Ft'stiRkoit  2369  f.  7727 
;  FesÜiUid  2132 
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,  fesiMtzeu  3277.  7725 
Festung  1194. 1923  f.  3276 
I  fett,  Fett  956.  2236.  3809. 

4198.  6151.  7080.  7326 
;  FeUen  3886.  4601.  4880. 
'  5868.  6119.  6636.  8065. 
,  8590 

I  feucht  1007.  4046  ff.  406ö. 
I     6379.  5440  f.  8463 
;  Feuer  3368.  6103 
Feuerbock  604. 1668,3899. 
4689 

Fouerbrand  8208  f. 

Feuorsihirm  7541 
FeuursUhl  3356 
Feuerstein  8356 
Feuerzeug  1340 
feurig  671 
Fichte  347.  6168 
Fieber  3178 
I  Filz  1660.  32.55.  fiU3 
finden  18S.  3ü2  1633.2700. 

4258.  nmd 
Fingur  2575 

;  Fingerhut  2400.  2571  f. 
I  Fink  3272.  3463.  5502. 
I  6110 

!  finster  7181.  8099; 
8.  dunkel 

I  FinsterniB  2777.  8^)98 
1  Finttümiaclior  8300 
First  3279 

Fisch,  fischen  3282. 6168  ff. 

Fischotter  4948 

flach  1640.  1906.  1964. 

4643.  6206.  6210 
Flachs  3297.  4788.  4843. 

6808 

Fläche  71(5.  6205  .  6682 
Flächenmäld«  716.  720. 
i  6746 

I  Flamme  3301.  8805.3808. 
I  4599 
Flankp  32!M> 
1  Flascht!  564.  1274.  1435. 
:     2309.  2386. 3812  f.  6512. 
8686 

fiattem  1018.  3077.  8308. 
;  8622 

:  Flechte  2241.  3939.  4127. 
'    6876.  6216.  8356 
flochten  4401.  8257.  8356. 

8368 
Flechtwerk  1948 
'<  Flock  1424.  4647.  4602. 

4971.6161.6627  f.  6543. 
i    6929  f.  6978.6186.7290. 

8004.  8016 
Fledermaus  5499.  7626. 
I  8667 

Flegel  1831.  4574.  6069. 
8361 

Fleisch   1313.   1675  —  8. 

1801.  4487.  6467.  7106. 

8792 
Fleischbank  7739 
Fleischbrühe  1361.  1412 
Fleisrhor  1408. 1674.  4959 
Flcil's  L21L  2682.  4286 
(leifsig  690 

IS 
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fletsrhen  3778 
tiickon,  8  HiiRbogsorn 
Flickfleck  8004.  823« 
FlioRO  5497.  5500.  7030 
Hiegrcn  8606 

fliehen  L'50.  1(»S5.  2H90. 

2f<94.  3490.  5439.  «730. ' 

7558.  7635.  8879 
Fliese  23ft5 
fliefsen  201 G.  3343 
flink  2501.  8767 
Flinte  335«.  3834  .  6497.  1 

7277  ' 
HitterRold  !»23.  45Ö2 
Flitterkrain  3135.  62(il 
Flocke  3333.  3336  f.  3351  , 
Flöte  387.   3284.  3318. 

3820.  «110.  8184.  8841 
Moh  6448 

Flofs  1021.  «68«.  8602 

Flotte  3349.  7787.  7793 

Flui'li  4500.  70(i7 

fluchen.  H.  lästern 

Wucht  3487 

flüchten  6870 

fluch tiß  3351.  3488.  1695. 

8805 
Hügel  334.  587 
flüssig  4845 
flüstern  7032.  7724 
Flug  8804 

Flunsch  5519;  r.  mürrisch, 

schmollen 
Flnfs  3347.  3350 
Flufsbett  489.  llOr) 
Flut  2051.  3349 
fordern  M.  602 
Förster  3394.  3789 
folgen  6787.  7394.  7907 
folgern  4247 
folglich  2680 
Folter  3632.  4563 
foppen  8411.  8715; 

8.  necken 
fordern,  s.  verlangen 
Form  3081.  3097.  3236. 

3396.  3416.  4448.  5365. 

7754.  8023 
formen,  s.  bilden 
fort  6280 
forteilen  3672 
fortfliegen  8077 
fortgehen  5908 
fortpflanzen,  eii-li  45h!I 
Fortschritt  6401 
ftirtsctzen  2138 
Fracht  5567  ' 
Fräulein  264)6 
Frage,  fragen  2471.4128*. 

4320  4387  f.  6033. 6532. 

«534 

Franze  3262.  3333.  3464 
Fratze  3324.  3405.  8402 
Frau   523    2664.  3187. 

5183.  6459.  6437.  8538 
frc.h  294«.  8662.  3787 
frei,  Freiheit  146«.  1636. 
3432f.  3999. 4782.6942.  i 
6573.  7119.  a545  ' 
Freibeuter,  s.  Räuber 


freien  l!«H 
freigebig  4683 
Freimut  3432 
Freistatt  7116 
Freitag  8613 
freiwillig  7695.  8814 
Freizeit  8540 
fremd  261.  386.  391.  3051. 
3054.  8383.  3386.  3394. 
8614 

fressen  989.  1179.  6416 

FrctUhen  3531 

Freude  2468.  3625.  4424. 

4462.  6766 
freuen,  sich   131.  2092. 

3564.  3582.  3621.  4424. 

4471 

Freund        515  ff.  619. 

1.507 
Friede  59<59 
frietilich  1278 
frieren  3458.  3636.  4283. 

6924.  7153 
frisch  3304.  3417.  3Uy>. 

8557 

Frischling,  s.  Wildschwein 
frisieren  2376 
Frist  6859 

frömmelnd  1175  125« 

Frömmigkeit  6125 

froh  336.  3624.4471.4629. 

4714.   4745;    f.  sein, 

s,  sich  freuen 
Frondienst  2207 
fromm  2648.  6188.  6393 
Frosch  6640.  664!) 
Frost  3452.  3636 
Frucht  8479 
früh  8267 

f.  aufstehen  5059.  5174 
friiher  595.  605.  608.  613 
Frühling3070. 4 1 75.  «372. 

8627.  8759 
Frühstück  ölL  215  2609, 

4451.   4461.    6347  f. 

7607 

Fuchs  6431.  6657.  6777. 

7652.  7883.  8830  f. 
Fuder  1692.  8595 
fühlen  7378.  8221 
führen  2078.  2206.  2713. 

4212.  4233.  .•)309.678l. 

H905 

Führer  2717.  5133.  5301 
Fülle  6217 

füllen  1076.  2051.  2330. 

4134.  4140  4582.  6216 
Füllen,  8.  Pfenl 
Füllsel  3154» 
für  6029.  6381  f. 
fürchten  663. 2708  f.  3059. 

7617.  8189.  8.339 
Fürst  6378 

fürwahr  lifl.  1S4.  5184. 

6472.  8635 
fiittoni  1862.  33tJl.  5932. 

6825.  7842 
Fuhrlohn  6287 
Fuhrmann  1691.  8594 
Fund  3% 


Fmikr  I  JOöf.  3120  3377.  | 

4790.  4857.  4877. 5497. 

7267  f. 
funkeln  4867.  7269.  7759 
Furche  4172.  4847.  5769. 

6912.  6922.  7333.  7938 
Furcht,  furchtsam  5701. 

5964.  5968.  815>2  ff. 
Furt  8547.  8549.  8873 
Fufs  6937.  6084  .  6089. 

8925 
Fufsangel  623 
Fufsbank,  s.  Schemel 
Fufsboden  8Ü0. 5966. 6206. 

7604.  7652 
FufsgäDger  6991.  5996 
iFufsgestell  6084 
Fufssoldat  4241.  6996 
FufssUpfe  6157 
,  Fufstritt  5937.  6157 
;  Futter  1864.  3148.  8361. 

5396. 6682. 59.35  f.  6464 
Futteral  3361.  8163; 

8.  Scheide 

<i. 

Gabe  2899.  2683 
Gabel  3520.  3522.  3624. 
3637 

.  gackern  3609.  3697.  5867 

'  gähnon  987 
gären  3197.  3671.  4774. 

8215 
Gänseblume  5918 
Gänsehaut  1623 
Gärtner  1748.  3338 
gaffon  213.  987.  6421 
galant  ^576:  g.  sein  2671 
Galoeronsklaro  1011 

.  Galgen  882.  1599.  .3620. 

6946.  6304 
(iallapfel  3574 

:  Galle  8182 

I  Gallcrio  4704 
Gamasche  86(KI 
Gang  .551   2016.  2818. 
3345 

(;ans  898.  901. 3Ö99.3()09. 

5867.  5937 
ganz  4364.  5741.  8266 
Garbe  138!».  2250.  3606. 

3637.  4034.  5061.  5087 
Garten  1356.  1998.3608. 

4005.  6260.  6309.  8755 
Gassenhauer  6921 
Gassenjunge  6251 
Gast  4007 
gastfrei  4010 
Gasthau«  654.  995.  S5<t7. 

3881. 4009  f.  401 2.  Ö')»K). 

6863.  7742.  7997.  8607 
Gastmahl    2158.  2160. 

8007 

Gatte,  -in  1049.  2121. 
6109  f.  512.5. 5663. 7700. 
8538 

Gatter  4531.  6679.  6913. 

7195.  8728 
gaukeln  44«^ 


«iaunien  6828 
Gauner,  s.  Betrüger 
(iaunersprachfl  5538 
geäclitct  4<)3'2.  S5H5 
Geliuck  557(1.  .5Wn.  5724. 

5929.  r,i»:nt.  (i3(>8.  7185. 

8266 
Gebälk,  s.  Gerüst 
gebären  297.3214  f.  4241. 

5894.  «465.  8771 
Gebäude  1076.  3081 
geben  264  7  2681.  4364  f. 
Gebertie  IM 
(}ebet  57:.B.  H354 
Gebetbuch  5900 
Gebiet  BlL  1039.  2779 
Gebind  5167.  7211 
Gebirge,  s.  Berg 
Gebifs  4543.  5421 
geboren  werden  5544 
I  gebrauclilii-h  8526 
I  (iebraiu  h  5766. 8623. 8532 
gebrauchen  8527 
Gebrechen  2779.  8866. 

4608.  44i25.  5053 
gebrechlich  3424 
geb<irtig  6654 
Gebüsch  1356.  4971 
Geburt  5550 
Geck  2384.  6261 
Gedächtnis  5223 
Gedanke  6018  ff.  602:^ 
gedeihen  251.  5J15 
gedenken  6236 
Gedicht  2561.  2564 
Gedränge  7085.  7415 
Geduld  5946 
geduldig  5946.  5947 
gofäbriich  6056 
'  gerallig  4983.  5344 
Goßfs  1167.  1199.  46«»). 

4608. 4945. 6U34. 8683  f. 

8586  ff. 
Gefahr  2665.  6057.  6829. 

6861 

gefallen  877.  3604.  3662. 
3756  f.  6191.  8019 

Gefallsucht  1969 
,  gefangen  1632.  6368 

<icfangenschaft  6357 

Geflecht  1021 
j  gefleckt  5148 
'  Geflügel,  geflügelt  88ü<; 

Gefolge  1998.  5071 

gefrüfsig  343.  710.  3581. 
,     3704. 3719. 3804  f.  4643. 
49.39.  7076 

gefrieren,  s.  frieren 

Gefühl  7376 

gegen  2140.  441«.  8654; 

gegen— hin  3086 
Gegend  l.'.SO.  2146.  6778 
gegenüber  223.  2140.  6793 
gegenüberstellen  2088. 

3478 

Gehalt  W»22.  7(»84.  709« 
Gehege  1764.  8864 
geheim  7331 
Geheimnis  1633.  6484 
Gelieimschrift  187« 
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feheu  Ö09.   \ö4-2.  2422. 
2818.  2822.  5108.  6U23. 

6927. 6(ia<>.  «uns.  7(ir»0. 

8338 

Gehirn  1802.  184(3 

(iehülz  1360 

),'ebören  7Gti2 

;;ehorchen  5690 

(ieier  267.  805».  8832  (t. 

iiaifer  mi 

Geit,'c  1!)17.  3Ö69.  8789  I 
Keil,  B.  lüHUsrn 
«ieiMl.  m.  4011.  (H\2A 
(ieifsel  f.,  Keirseln  822. 

2205.  2922.  3106.  :i252. 

32ß8.  3300.  4Ö9Ü.  5ö97. 

til49.  7333.  7458.  7749. 

7883.  8633.  8954 
(;ei8t  572.  768Ö 
iieisterschar  8331 
I  ioiz ,    geizig  370.  397. 

1867.  2828.  36«0.  3733. 

3777.  5447.  «139. 6683. 

8004.  8011 
(ielächter.  s.  lachen 
«eländor  551.  Um.  5921. 

8357.  Öt>59 
({eläufiK  2356.  8805 
«clago  1152.  1643.  3622  f. 

3715.  3722 
Hangen  249.  4496 
(jelassonheit  7886 
fCelb  502.917.  1247.  3499. 

3567.  4277.8877.^8917) 
Geld  1067.  2481 
(.ioldbcutel,  «.  Börso 
Gelegenheit  589.  5703 
gelehrt  1835.  2650.  7145 
Geleise  4638.  4848.  5760 
Geliebtofr^  2706 
gcliiig>iii  2944 
geloben  :!227.  8823 
gelU'u  8ÖÖ9 
gelten  lassen  432 
GelQbde  8823 
Gelüst,  H.  Wunsch 
Gemälde  6122.  6529 
gemärs  3412.  7334.  7393 
gemäfsigt  201 
gemein,  ( Semoinheit  2008. 

2043.  8706.    8716  ff. 

8721.  8828 
Gemeinde  1040 
gemeinsam  2043 
Genu>ngsti|  397 
Gemetzel  4957.  5171 
Gemse  1540.  a5b8.  4444 
Gemüse  4743 
Gemüt  5228 
genesen  6730.  8862 
Genick  1735.  1766.  1823. 

1911.  2015.  8899.  5664. 

6295.  826<i 
Genie  684.  3653 
geDiefscn  3621.  3625 
Oenoase  1526.  2046.  2121. 

2699.  3436.  7580 
genügen  4220 
genug  233.  2511.  3151. 


(•eougthaanf  5464 
Gepäck  991.  2876.  3143. 
7158 

(Joprängo  1029.  1274. 

1398.  630H 
goru<le  2590.  4433 
geradezu  4400 
Gerät  754.  3844.  6733. 

7<NI3.  8206.  8524.  8533 
Geräusch  3445  ff. 
gerben  1540.  2135.  5191. 

7883.  8033 
gerecht,  Gerechtigkeit 

4506  f. 
Gericht  837.  3412.  4987 
Gerichtsbarkeit  «»^70 
Gerichtsbote  4S7.  501. 

1166.  1188.  7422 
gering  18<;7.  5279.  5302. 

6603 :  8.  wenig 
gerinnen  1124.  1149.  1965 

f.  3223.  3784 
(Jerippe  706.  UMiö.  1679, 

7214 
gern  3620 

Gfrst-'  1861  3f»94.  5839 
(lerstuukurn  iiu  Auge 

3992  f. 
(jnrte,  a.  Rute 
Geruch  5541.  5722.  5739. 

5787.  6103 
(;orücht  3129 
Geritmiiel  7241 
Goriist  1012.  1445.  1633. 

1684.  1725.  2818.  6056. 

8322 
gesamt  8268 
Geschäft  287.  3092.  4910. 

5584.  7617;  Geschäfte 

treiben  5583 
geschehen  filL  im  f.  249. 

2137.  4369.  7763 
Geschenk  324.  350. 1609. 

2399.  2683.  3633.  5786. 

5838.  6338.  6713.  7704. 

7807 
Geschichte  3962 
Gcscbickliiihkeit  121)  iWA 
geschickt  164,4518  4853. 

8767 

(ieschirr  1083.3844.  7794. 

8148.  8584 
Geschlecht  412.  716. 1720. 

3647. 3664. 4543. 4830  f. 

6612.  7436.  7547.  7781 
GescbiiLirk  3815 
geschiimckluü  3010.  3026. 

3169.   4358,  5012;  8. 

fade 

Geschmeide,  s.  Kleinod 
geschmeidig  5150.  7956 
GeschÖnf  3101.  8771 
(ieschofs  1274 
(beschütz  732.  783  f.  1083 
(ieschwader  3005; 

s.  Flotte 
I  GeHchwätz,  g.  schwatzen 
GeschwUr    1360.  1660. 

1661   f.   3286.  5867. 

8465 


GeHehwulst  1259.  1298. 

1379.  1397.  1406.  1410.  j 

1436.  1972.  '2070.  2221. 1 

2302. 3574. 4932  f.  5867. 

5875.  6067.  7189.  7307. 

8265  I 
(Jesell  50:»  I 
liesellschaft  1345.  2046. ; 

3616.  4549.  6591.7578.  ; 

7837.  7987  l 
Geeetz  3412.  4632.  4779  ' 
gesetzlich  4739 
Gesicht  1643.  1878.  3086. 
I     3236.  <i989.  7472.  S684. 
I    8767  f.  8836 
(iesinde  5071 
I  Gesindel  1555.  3673 
i  ies))cn8t  1731. 18o9. 1980. 

3922.  5054.  5764.  6107. 

7747.  8331 
Ge*pin8t  1972.  «263 
(;e.sprüch  2154  f.  3083 
Gestalt,      Form  ! 
(testiink,  .H.  .-«tinken 
j,'..sUihoii  262.  4460 
CcHtoll  7221.  7514.  7739. 

8322 
gestern  598.  3937 
(resträuch   1478.  3897. 

7429 

Gestrüpp  1021.  1373 
ge.sund,  (iesundheit  7137.  , 

7141 
(;otäfel  4098 
Getränk  1162.  1157.  1376. 

1502.  5462 
Getrai)i)el  8309 
Getreide  387.  804. 

941.  1860.  3482.  3751. 

3785.  6351.  7172.  7205. 

7327.  7669.  8377 
Gotiiuimei  7845 
gewähren  903.  3755.  3757  . 
gewährleisten,  n.  bürgen 
Gewalt    1346.  3962. 

6304  f. 
gewandt,  s.  goAchickt 
Gewebe  8155.  8157 
Gewehr  732 
(.ieweih,  s.  Horn 
(iewerbe  5307.  6397 
Gewicht  3763.  6025.  8224 
Gewichte  765.  1789.  1799. 

4786.  6514.  «»693.  7516. 

8486 
Gewimmel  2817 
Gewinn  3411.  454S.  4910 
gewinnen  464.  1715.  3589. 

4909.  5710.  8845 
gewifs  148.  184.239.1817. 

1818.  1820.  3367.  7273. 

7336.  7339 
Gewis-Jt  n  2105 
gowtJiM  riiiafsen  394 
gewöhnen,  sich  g.  257. 

2420.  2499.  4424.  8778 
Gewölbe  1884  .  8810 
Gewohnheit  329.  2126. 

4424.  8778 
Gowliht  2095 


Uewttra  2702.  6ii>r  765.'». 
7660 

geziemend  249.  4592 
geziert  6393 
Gicht  3816 
Giebel  3546 
Gier  989 

gierig  3480.  4643  8011 
gipfsen  3612.  8662 
Giefskanne  1679 
Gift  6306  f.  8273.  8611  1. 
Gilde  3673 

Ginster  3651.  6119.  66H.t. 
8274 

Gipfel  !H>6.  2376.  3163. 
3279.  6154.  6158.  7944. 
8416.  8788 
(iiriando  8890 
Gitter  1062.  1559.  223!». 
2241.  3202.  6988.  8357. 
8934 

glänzen  1142.  3492 
glänzend  5620 
glätU>u       288.  428.  882. 
1367.  2252.  2897.  296;i. 
3061.  3519.  4849.  4896. 
6251 
Gläubiger  2246 
Glanz  1243.  4908.  4!i44 
Glas  8786 
Glaser  8771) 
gl  ».zieren  8784 
Glasucheibe  87711.  8786 
glatt  1905.  4638.  4849. 

6620.  7548.  8137 
GlatteiK  8787 
Glatze  1903.  5619 
Glaube  2245.  3230 
glauben  2249 
Glaubhaftigkeit  2245 
gleich  270.  5878.  5891. 
6536 

gleichen  839.  7472 
Gleichgewicht  2060.  8477 
gleichgültig  1507 
gleiten  2630.  2915.  3678. 
3694  .  4638.  4848.  489<:. 
7563  f.  7828.  8878 
G  lied  78 1 .5205. 5222. 6 1 75; 
männl.  Gl.  1752.  5242. 
8693 

Glocke  1544.  7124 
Glockeni^peisc  2620 
Glöckchen  7188.  7525 
glucken  1954.  3697 
Glück   326.   1097.  1281. 
I     1466.  1467.  2659.  3411 
glücken,  s.  gelingen 
glücklich  325.  862.  2563. 
3184 

I  glühen,  X.  brennen 
(ilut  a574 

Gnade  3754.  5088.  .Vi48 
Gönner  1507 
'  Götze  3095 
Gold  925.  1026 
Goldammer  1482.  280'J 
Goldamsel,  s.  Pirol 
Goldschmied  920.  308o. 
5322 
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Gosse,  s.  Rinnstein 
Gott  2643.  2674 
Gottesurteil  576ß.  8612 
gottlos  2006.  4403 
Grab  1728.  2064.  4867. 
73{>Ü. 

Graben  2064.  2654.  3413. 
6922.  7493.  8368.  8910 

f;raben  1099 
irabiitein  4649.  4676. 

4716.  6116 
Grabstichel  1286 
Grad  2452.  3732 
Griito  7Jvt.  4850.  7262 
Graf  2068 
Grafschaft  2037 
Granatapfel  6290 
Granne  729 

Gras  813.    1396.    1478.  ' 

1663.3929  f.  1860.6140.  ■ 

7781.  8288.  8467.  8869, 
grau  871.   1276.  1476.' 

1593  f.  1885. 1893.3776. : 

4795.  5834 
Graupen  6249;  h.  Hagel  ■ 
grausam  2051.  2286  f.  I 

4620.  7129.  7132  | 
Graiisamkoit  7076  I 
Grauwerk  S581 
Greif  3795  i 
Grenze ai  196. 1402.2779.  | 

4819.  6127.  6789 
Grenzpunkt  8121 
Gronz'^tein    3224.  5273. 

5378.  6449.  5514,  6619 
Griff  1635.  3874.  3924. 

3953.  5056.  6061.  8071 
Griffel  3763.  7773 
Grille  1866.  3729.  3794. 

4680.  5701 
Grimasi»  2964. 3770. 6416. 

5442 

Grind  2852.  6617.  6676. 

7016.  8200 
grinsen  3773.  6712 
grob  1076.   1210.  1289. 

1373.  3779.  6994.  7848.  | 

8032.  8162.  8181  ! 
Gröfso  3743.  8224 
Groll  2210.  2260.  3866.  > 

6644  f.  I 
grof«  2673.  3742.  4984. 

4992 

grofsartig  2974.  3742 
Grofsmutter  938.  6299. 

6641.  8064 
Grofsuheim  3042 
Grofüvater  944.  948.6641. 

8064 

Grube  1767.  1772.  2064. 

2208.  3416.  6961 
grübeln  4646.  5375 
grün  4423.  7490.  8767 
gründen  3511.  4273.  7725  i 
Grünspan  277.  8752 
Grufsiorrael  1105  i 
grUfson  7118 
Grütze  3791 
Gruft,  8,  Höhle 
Grummet,  s.  Um 


6rud  3513;  G.u.  Boden 

7584.  8126 
Grundbesitz  467 
Grundlage  6986 
Grundsatz  5181 
grunzten  3787  f.  7015.  8859 
Gruppe  4587 
Gürtel  1009.  1024.  1883. 

1889.  1891.  4022.  5980. 

6921.  6932.  7228 

glrten  1888.  1890.  2202 
nrti.T  :mi 

Gunst  317  ).  3757 
Gur^'el  1980.  3<'.09 
gui^eln  3ti09.  8812 
Gurke  1771.  2308.  6027 
gut  894.  1116.  1280. 1282. 

8271 
gutmütig  716 
Gyps  3827 

Haar  1598.  1601  ff.  1735. 
2028.  2268.  3752.  3850. 
4033.  6141  ff.  6145. 
8932 

HaarbuHch   1667.  1810. 

2344.  2595.  2889.  6141. 

8288.  8948:  r.  BOschel 
Habe  991.   1606.  1636. 

3164.7186;  bewegliche 

IL  5533 
haben  3837.  8100 
Habicht  22,  866 
Hacke  1175.  2413.  3973. 

5135.  5147.  6119.6679. 

7163.  7162.  8035 
backen  973.  1099.  3973. 

7153.  7161 
Häher  1482.  3557 
Hälfte  2585.  5199 
hämmern  6021.  5109 
Hfinning  r!105.  4838.  7443 
hängen  tÜHS 
Häring  3882 
Härte  2735 
härten  12.  6689 
Häscher  487.  1056.  1188. 

7216 

häfalich  862.  3364.  4635. 

8444 
hRtacheln  7979 
häufen  524.  2072.  2201. 

2318.  2830.  8061.8171. 

8238 
häufig  1£8 
häuslich  2663 
häuten  2432 

Hafnn  2394.  3846,  6289; 
liafendamin  5372 
Hafer  941.  1861 
Hagebuche  1685 
Hagebutte  12S 
Hagedorn  7781 
Hagel  3744.  3774 
hager  264.  940.  7796 
Hahn,  s.  Huhn;  1566 
Hahnonk.imni  1267 
HahiH'iisclirei  8841 


I  Hahnrei  2192.  230(i. 

2310  f. 
:  Hai  6846 
Haken  973.  1651.  1560. 

2231.2274.2277.3546. 
I     35.')1.  3St]7.  3.893.3973. 

4016.  4568.  4673.  4584. 
I  4649.4681.6617.6636. 
I     6679.  7025.  8004 
halbieren  2566  —6 
'  Halfter  1558.  1605. 1610. 
■  4796 

Halm  1334.  4850 
Hals  3810;  Flaschenhals 
3811 
!  Halsband  5227 
'  Halsbinde  2273 
'Halsring  1563 
.  Halt  machen  3864.  6798 
I  halten  659.  5097.  8100 
Haltepunkt  6798.  7751 
'  Haltung  1Ü2.  4448.  6287 
I  Hammer  6023.  6109.6139. 

5147.  5160 
Hand  1318.  IG88.  2284. 
6094.  6473.  5836.  5937. 
6444 

i  Handel  .'»838.6352.8326; 

IL  treiben  5249.  8326 
;  handeln  1053 

Handgeld  744 

handhaben  997. 5060. 5095 

Handlanger  509'] 

handlich  609() 

Hanrlliin-r  m 

Hatiiisrlilag  5838 

Handschuh  4876.  6093. 


5197.  5448.  886<) 


Handtuch  3189.  5100. 
I     7423.  8455 
,  Handvoll  2685.  5061. 
5087.  6441 

Handwerk  773.  5807 
i  Handwerker  778.  5305  f. 

Hanf  1583.  4783.  6944 

Uanfbreche  4957.  6823 

Hanswurst  2018 

Harfe  3892 

I  Harnisch  1055. 3844. 4578. 

5980  f. 
I  Harpune  3537.  3893 
'  hart  2738.  2737.  5689. 
6924.  7282.  7825.  8108. 
8162.  8267 
hartnäckig    1643.  4291. 
6052.  6100.  6888.  8032. 
8162.  8165.  8416 
Harz  4646.  6674.  6864 
haschen,  s.  fassen,  fangen 
Hase  3896.  4760 
HaseInurB22  ff.  2217. 6668 
Haspe  6066 

Haspel  1194.8656.  8663. 

8896;  M.  Winde 
Hafs  3866.  4258.  5721. 

6644  f. 

hassen  3901 
hastig  1344 

Haube  3904.  4030.  4591 
Hanbenlerehe  2303.  8241 


Haaeh  988.  8902.  3906 
hauchen  7686^  i.  atmen 
Haufe(n)  1178.  2072. 2242. 

2331.  3673.  4ä43.  4,587. 

4972.  605(1.  5094.  5273. 

6368.  537b.  'Am.  5514. 

5619.  6132.  6609.  7029. 

7827.  8061.  8171.  8813. 

8816 

Hauptmann  1607.  1616 
Haus  1076.  1194.  1700. 

1704.  1723  2678.  3029. 

3368.  5069  Öii75.  5078. 

6826 

Hanshälter,  -in  523.  5070. 

5073.  5152 
Haushalt,  s.  Wirtschaft 
hausieren  2014 

Hausmeister  3824 
Hausrat  5152  5353.8071. 
8323 

Haut  3877.  4864.  6008. 

7693.  8725 
Hobebaum    2823.  4771. 

6104.  6782.  7637.  8196. 

8593 

heben  2799.  4765  f.  4778 
hecheln  2458.  7261.  8931 
Hecht  4907 

Hecke  3852.  3897.  6212. 

7881  f.  8663 
hecken  3214 

Heer  379.  788.  2945. 3414. 
4014.  5287.  7787.  8761 

Hei^rsehau  345 

Hefe  425  3103.3334.4764. 

476S.  ami 

Heft  rj5.jü 

heften  1077.  3224.  4830. 
6120 

heftig  322.   2051.-  4291. 

6646.  7046 
Heide  m.  5819 
Heide  f.  1373.  4661 
Heidekraut  1378.  2838. 

8466.  8826 
Heidelbeere  5491 
Heil  7111 

heilen  2352.  5195.  7138  f. 

8786.  8862 
heilig  7065.  7067.  7123  f. 
heiligen  7067 
Heiligenschein  5615 
Heinut  6826 
Heimchen,  s.  Grille 
heimfallen  6898 
heimgehen  196 
heimkehren  6826 
heimlich  4427.  7901.  8038 
heimsuclien  505 
i  Heirat.  heiraU'n  1707.6121. 
\    5123  f.  7697  ff.  8589 
heiser  3296.  4322.  6695. 

6699 
beifs,  s.  warm 
heiter,  Heiterkeit  832. 1278. 

M82.  2890,  4471  f.  4714. 

4745.  7181.  7396.  7399  f, 
heizen  1504  f.  3065 
Hehl  3938.  5827 
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helfen      ää.  192.  4216. 

6702.  6731 
hell  1247.  1934.  4905. 

4924 

Helleb.irde  2801.  3713. 

5905.  8Ö60 
Helm  449.  1466.  392». 

4019.  5519.  6Ö49 
HelniBchroack  2376 
Hemd  1539.  6822 
bemmen,  s.  bindern 
Heiipst,  s.  Pferd 
Henkfl  587 

Henker  381.  1269.  1403. 

6067.  5227.  5614.  8768 
Henne,  s.  Huhn 
her  3972 
herab,  s.  hinab 
herabhohn  2.512 
herablassen  1513;  sich  h. 

2073 

herabflteigen  2414.  2612. 

2624.  2616 
herabstOrsen  2508.  3426. 

7380.  8281 

herabucrfeti  ()9B1 
heranfuhren  liid 
heran  a  6280 

heraasfordem  1516.  260". 

2837 
herauKf^ben  3046 
heransf^hen,  s.  hinaust- 

pehen 
herausnobmea  8802 
herausroifsGn  2932 
herausziehen  2509.  7062 
herbe  UL  1371.  6848 
berbeieilcD  6731 
Herberf^,  s.  Gasthaus 
Herbat  936  f. 
Herd  3356.  4681 
Herde  737.  3373.  3767. 

3933.  5044.  506».  .')982. 

8171 
Horkonft  5886 
HnmwUn  735 
Rorold  3884 
Herr,  -in  523.  2664.  2673. 

2676.  4982.  5962.  7372 
hcrrenloa  2977.  6893. 

7803.  8596 
herrichten  äL  ffiL  13&. 

293.  644.  647.  663.  673. 

754  .  2707.  4349.  4364. 

485;j.  .'3308.  5891.  6384. 

6732.  8902  ;  8.  einrich- 
ten, ordnen,  putzen 
herrlich  2673.  3304 
Horrw5haft998.2670. 4126. 

7372 

Iiprrsc1ien2671 :  s.  regieren 
Htrr.s.  hfir  7948 
boreapen  »i721 
hernmgDh«jD  4176 
liemmtreiben,  sich  8391. 

8564 
berunter  2492 
her^orpohtin  7961 
bervorragün  29i»8.  6853. 

7<«4 


henrorsprudeln  4449. 

7094.  7fi35 
H^-rz  1«57.  2170.  3785 
herzlich  2172 
Hertot;  2710.  2738 
Herzugtum  2711 
hetzen  Z2.  181.  218.  1660. 

3943.  3966.  6798 
j  Hou  3191.  8874 
I  Heuchler  3091.  5870 
heuf.T  äsf).  3950 
■heulen  2791.  8474  ff. 
Heuschrecke  1445.  1865. 
4873 

i.  hcnte  220.  3868.  3960. 
3974  f.  4488.  4466;  h. 

rtiorppn,  h   abond,  h. 
i     nacht  3;).',0.  iiSS 
Hexe,  8.  Zauber 
Hieb  2000 

hier  2768  f.  3961.  3972. 

4869;  von  h.  2760 
Hilfe  193.  7964;  s.  helfen 
Himbeere  3980 
Himmel  1467  f.  8176 
hinab  246 
hinauf  7!»44.  7966 
hinaufbringen  6401 
hinausgehen  2944.  7094. 

7635.  7961 
hindern .  Hindernia  758. 

802.  1062.  2143.  2330. 

2447.  245Ö.  2942. 

3039.4069.  4110  4115  f, 

4204.öl3S.5fi!)9  f. .5702. 

5814  f.5989. 7731. 7734. 

7826.  7888.  8035.  8279. 

8360 
Hindin  1408.  1821 
hinoinstopfen  4246 
hineinstoiijon  4132 
hioftllig  1458.  1702 
hingeben,  sich  h.  167. 

2420 

hinken  750.  1957.  1959  f. 

2232.  6641.  7267 
hinstrecken  2013;  sich  h. 

2ti28.  7805 
hinten  2006.  7157 
hint«r  231.  23«.  2604  ff. 

7157.  8310 
Hinterbanken  1898.  1736. 
:     2327.  3268.  5552.  6243. 

7431 

Hinterhalt  1489.  1782. 
8923 

Hinterlist  7950.  8716 
hinterlistig  1740.  4624. 

7181.  8011.  8118 
i  Hinterteil  6479 

;  liinü herbringen  8303  ff. 
hin  nn<i  Iht  laufen  8638 
hin  und  her  schiefson  8906 
hinweg  »39 

hinzufügen  191.263.4153. 

4513.  8891 
Hippe  5135.  6499.  8560. 
I  8708 

I  Hirngespinst  1841 
Hirnschale,  b,  Svbädel 


I  Hirub  1008.  1824.  2819. 

3215.  8606 
'  Hirse  3283.  5288 
Hirt786. 1128. 12B0. 1880. 
.     5077.  580.^.  5lt:i3.  5976. 
6272.  GölX;.  7321.8542. 
8918 
Hirtenstab  1827 
bissen  3961.  6104.  6760 
Hitze  3487 

hitzig  197.322.671.4391 

Hobel  1901  6204  f.  6704. 
!     «919.  Ö820 

Hoboo  484 
I  hoch  483.  4155 

Hochzeit  5653  f.  8158. 
I  8823 

I  Hocbzeitsgevatter  2117 
ho<>ken  1964 
Kode  2002  f. 
Höcker  1060.  6961 
höflich  8633 
Höflichkeit  6252 
Höhe  1911.  3163.  3279. 
4165 

Höhle  616.  101  fi.  1299. 
1767.  1772.  2209.  229(1. 
3978.  4673.  7477.  7890. 
8074 

höhlen  2208.  5709.  6657 
höhnen,  s.  verhöhnen 
höhnisch  5637 
Hölle  21i  58.  4248.  5764 
hölzern  4804 
hrron  663.  753.  904.  4370. 
7378 

Hof  716.   1906.  1998. 

6937 
hoffen  7670  ff. 

Hoffräulein  5299 
Hofm.inn  1998 
Hofmeister  957 
j  hohl  1707.  2208.  570!>. 
8802 

'Hohlraarse    1196.  1438. 

2093.  2686.  3486.  3670. 

6361.6313.7006.7256. 
•     7437.  7olti.  B230 
Hohlweg  6667 
!  holperig  3421.  3428 
Holunder  7055 
Holz  1440.  4802.  4804  II. 

6162  f. 
Holzbock  8185 
Holzli.i.'ler  4802  f. 
Hol/.stofs  1732 
HoUtaubü  1276 
Honig  3175.  5209.  6936. 

6683.  6965.  8839 
Honigtau  5218 
Hopfen  1822,  3996 
horchen 824.  HH4).  919.  928. 

3966 

Horn  1392.  1396.  1942. 
2191.  2798.  3729 

Hornisse  2233.  3423.  3728 

Hosen  1306.  1366.  3793. 
4006.  5861.  7421.  8387 

hübsch  4471.  4826;  l.  an- 
mutig 


I  Hüfte  574.  1736.  2231. 
3872 

Hügel    466.    473.  1343. 
1911.  aOU.  2226.  2242. 

'     2833.  3907.  5392.  .5482. 
5493.  5519.  fj244.  8129. 
8416 
Hühnerauge  310 
HühnerBtall  196.  3580 
!  Hfihnorst.inge  4035 
'  Hiihnt'ratiege  7766 
Hiilie  2531 

Hulsij  971. 977. 3676.  4864. 

6649.  8163.  8652 
Hülsenfrucht  4743 
hüpfen,  s.  springen 
HGrde  2241 
hüten  6903 
,  Hfitte  995.   1062.  128H. 

1416.  1448.  1486.  17(HJ. 

1948.  4060.  4978.  6076. 

7255.  8081 
Huf  schlag  7474 
Huhn  902.   1954.  1969. 

8579.  3583.  6462.  6465 
HuMignn;?  3979 
Hummer  1541,  3586.  4053 
Hund  839.   1094.  1145. 

1161.  1316.  1670.  1572. 

1574.  1784.  8577.  4759. 

4799.  4963.  6074.  6133. 

6100.  6242.  7349.  8601 
hundert  1790.  1792.  1794 
Hunger  1409.  3180.  367.5. 

3721 

hungrig  3184.  5180 
Hui»  710.  979.  3552. 3590. 

3716.  3722.  3991.  4932. 

5299.  6007.  6496.  6497. 

6639.  7562.  7888 
huren  4019 

HuronhauR  1288.  4015 

Husten  8450  f. 

Hut  1618.  6134  f.  7904 


I. 

Idiot,  R.  blödsinnig 
Igel  2889 
Iltis  8664 

immer  4453.  6069.  7369 

immerfort  3990.  4468 

IinmersrQn  6088.  7130 

inipotont  6811 
■in  2101.  4151 
'  imlüsseu  3950 

Indigo  577.  4225 

Ingwer  6941 

Inhalt  8105 

Innere,  das  4299.  48*3 

innerliaUi  2461 
:  Insekt  1145.  7409 

Insel  4367 

Interoaso  4379 

Interjektionen  2786.  2820. 

4442.  4690.  4996.  6418. 
I    6727.  6868.  6036.  6964. 
8698.  8843 

inzwischen  4380 
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irgeud  einer  389.  3m. 

5598.  6538.  S608 
irgend  wo  388 
irron  2842  flf.  3<)71.  5 138. 

6818.  7803 
Irrlicht  3358.  479<);  tre- 

genda  8331 
Irrtum  2846  f.  3047.  3071 

ja  3950.  4104.  7444  I 
Jacke,  &.  Kleider 
Jfi^'pr  53f>8 
jätfii  2088.  5475 
ja^en  1127.  1699.  162»  ff. 

8617  I 
Jahr  586  ! 
Jahreszahl  5291 
Jahreszeit  7176.  7751 
Jahrmarkt  3194.  4082 
jammern,  s.  klagen  ' 
Jauche  6603  | 
jauchzen  4475 
je  537.  1724  1 
jedenfalls  8311  ' 
jeder  1724.  5741.  6684  f.  I 
jedoch  6404 

jemals  118.  3950.  4981. 
8483 

jemand  6539.  6804 
jener  2764  ff.  4433.  4438 
jenseits  2541.  2768.5902. 

8472  I 
jetzt  182.2774. 3950. 43Ut. 

4433.  4438.  5097.  6362  I 
Jofh  44S7 

Jcilianuisbeere  457<i  | 
Jtiliatmisltrot  1836  < 
Jubel  1274  ' 
jucken  1983.  3463.  6119. 

6430.  7300 
Judendorn  683  | 
Judpnkirsche  19fi9 
Jiiugliiif?  974.  \t'>i)ü.  3821.  ■ 

I5(»!l.  rmn.  5515.6619. 1 

titx)2.  8'JIS 
Jugend  4610  f.  5515.  8104 
jung  4609.  5515 
.ruii{,'e8  1742.  2253.  6452. 

6455.  6639.  8406 
Jungfrau  6437.  8749 
Juni^Aell974. 1666.2667 
Junker  974.  2667 
Juwel.  8.  Kleinod  ; 


K.  I 

Käfer  7212 

Käfig  1757  ff. 

Kälte  3466  f.  3459. 3461  f. 

3679.  7455 
kommen  6978 
kilmpfen  4096. 4912. 6826. 

7808.  81H) 
Kämpfer  7844;  s.  Soldat 
Käse  1708.   1705.  3396. 

3398.  4975.  5172.  5212 
kahl  1620  f. 
Kalb.  H.  Rind 


Kalender  445.  20(iU. 
5037 

Kalcndorlerche  1487 
Kalk  1523 

kalt  924.  3456.  3458 
Kultbliitigkcit  5867.  7373 
Kamm  2271.  2302.  597<i 
Kammer,  s.  Zimmer 
Kampf  1646.  1634.  2031. 

2084.  4543.  4911.5336. 

5825.  7035.  7526.  780«. 

7845.  8109 
Kanal  1612.  1566.  6922 
Kanarienvogel  1919 
Kaninchen  2337.  239(). 

4677 

Kanone  1274.  1582.  3905. 
77tM» 

Kante  1530.  1658.  3256. 

6W6.  7677;  S.  J'>ke 
Kanzel  1736.  6055 
Kapaun  1619.  3853 
Kappe  518.  5522 
Karawane  6509 
Karneol  2189 
Karneval  1673.  I(t97 
Karpfen  1682 
Kartätsche  6343 
Karte  1410.  1832.  1834. 

6531 

Kartonspiel  1097.  1337. 

4241.  5531 
Kartoffel  8411 
Kasbinie  1017.  1712.5133 
Kasten  703. 706. 99 1.1625. 

4059.  4630 
Katarrh  2512.  6906 
Katheder  1397.  1736 
Katze  1740.  5299 
Kauderwelsch  378.  1064. 

1336.  3609 
kauen  198.  5153.  5469. 

7030 

kaufen  filL  2047.  4736. 
6715 

Kaufmann  5244.  5582. 
8282 

kaum  im.  259.  8798. 8876 
Kegel  1410.  4634  .  6166 
Kehle  2704  .  2832.  3720. 

3804. 3810  f.  3818. 3820. 

4486 

kehren  1013.  3454.  4037. 
6634.  7286.  7650.  8649. 
8818 

Keil  HL  1416.  2336 
Keim  1363.  6027 
keimen  6453  f. 
kein  2579.  5587.  5671 
Kelch  8510 

Kelle  6336.  72^4.  8395 
Keller  1654.  5165.  7299. 
7498 

Kellermeister  1781 
Kellner  1533.  1656.  7085 
Kelter  8243 

kennen  1996  f. ;  k.  lernen 

aO.  1997 
Kenntnis  1995 
kennzeichnen  5108 


Kerbe  1972.  2252.  3143. 
8004 

korben  2272.  H0(J4  i 
Kerker  1417.  1422.  1653. 

1727.    1757   ff.  1962. 

5487.  5693.  6367  I 
Kerkermeister  1654.  1757. 

1769 

Kern  1807.  2221.  3750  f. 
4660.  5661.  5K<i3. 5665. 1 
I     6027  ! 

Kernhaus  8816 

Kerze  1399.  1562.  1806 
i  Kessel  1601.  1503.  5896 
I  Kette  1269.  1735.  4792 

Ketzer  1408  i 
'  keuchen  529.  568  f.  621.  : 
3902.  6106  ' 

Keule  3669.  5159.  6281. 
8337.  8396 

kousrii  1716.  1720 

Keuschlamm  1740 
i  Kihitz  8569 
I  Kiel  4537 
I  Kielwasser  733<) 

Kies  3687.  3758.  664!l. 

7057  f. 
:  Kiesel  1600.  1956.  2785. 
!     3356.  6133.  6961.  7265. 
1  7462 

j  Kind  1028.  2253.  4241. 

4979.  5302.  5617.  5680. 
I    6438.  6506.  6954. 8408. 

8946 
Kindbett  4445 
Kinderei  968.  4241.  6592. 

5599.  6652 
Kinderwärterin  957.  7360 
Kindheit  4242 
kindisch  1028.  4241.  5641 
kindlich  4241 
Kinn  5241.  6243.  6867 
Kinnbacken  1627.  3111. 

3646.  3708.  6042.  5153. 

5180 
Kinnkette  :!778 
Kirclio  1U6G.  2678.  2775 
Kirchhof  1990.  7067 
Kitsche  494.  1805.  8892  ' 
Kissen  446  f.  1597.  1607. 

1610.  2112.2313  f.  6230 
Kiste,  s.  Kasten 
Kitt  6026.  7564.  8764 
Kitzel,  kitzeln  1739.  1741. 

1983.  1540.  7200.  7897. 

790i3.  8207 
kläffen  987.  3596.  3689. 

4456.  4543.  8824 
klaffen  987.  3965 
Klaft.^r  Hl 08 
Klageli.-a  4224 
Klage,  klagen  1967.  2050. 

2211.  3611.  3759.  4648. 
,     4669.6677.6118.6198  f. 
'     6227.6664  f.  6569. 6709. 
'     8550.  8843 
Klammer    2234.  4542. 

4569  f.  4573.  4649 
,  Klang  7619.  8456 
klnp)>on  8171 


Klnpper,  klup^era  2282. 
3729.  3973.  4643.  5347. 
5632 

klar  1934.  5942.  7331 
klatschen  331 1 . 4456. 454 1 . 

4549.  8171 
Klaue  1318.  2874.  5937. 

5992.  6636.  71f>8.  8035 
kleben  668 
klebrig  7558.  8763 
Klee  2379.  8362 
Kleider  265.  382.  383.  469. 

1001.  1253.  1539.  1628. 

1700.  1721.  1736.  2203. 

2372.  2673.  2776.  2807. 

3124.  3143.  3150.  31<i4. 

3361.  3807.  3885.  3977. 

4446.  4564.  5832.  6070. 

6516.  6619.  7003.  7077. 

7402.  7890.  8669. 8671  f. 

8861.  SS63.  6913 
Kleie  LLL 1 334 . 2293. 3526. 

7070.  7470.  7944 
klein  1098.   1867.  5279. 

5302.    5310.    5325  f. 

5911  f.  5956.  5995.6101. 

6119.  6455 
Kleinigkeit  971.  986.  991. 

1764.  1840.  1867.  3942. 

4543.  5279.  5323.  611«t. 

6136.  6184.  6455.  72li7. 

8775 

Kleinml  383.  1231.  :S62r>. 

3642.  4462  f. 
Klempner  4650 
klettern  3731.  3893.  455«. 

6636.  6833.  8347.  8477 
Klinge  1319.  2387.  4649. 

7376.  8758 
klingo(l)n  7618.  8202  ff. 
Klinke  593.  4561.  4878. 

vaivcn  8646 
Klippe  747.  3180.  5449. 

6153.  6641.  6851.  6961. 

7238.  7279.  7288 
Kloake,  s.  Schleus« 
Klötzchen  8238 
klopfoii  3«iS9.  6119,  64Ö3. 

6463.  79.f>2 
Klofs  356.  1410.  5665 
Klostor  1937.  2154.  6384 
Klotz  866.   1900.  6961. 

7250.  7257.  8266.  8397 
klug  4281.  4853.  6224. 

6425.  7145.  7149.  720«l. 

7371.  89(»3;  8.  schlau. 

weise 
Klugheit  4282 
Klumpen  1424.  3785.4687. 

6162.  5619.  8810 
Klumpfufs  1436 
Knabe  1054.  1666.  1867. 

3245.  iy79.  5299.  5514. 

6480.    6497.    6506  f. 

6608.  6619.  6652.  8182. 

8236 

knacken  7!)9.  2277.  2956 

4541.  7310 
Knäuel    1194.  3698. 

6133 
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k'Rttfl.  knallen 8(;4.  J2'>s. 

2'IU7.  4543.  7277.  7649. 

7744.  83Wi 
Lnnpp  2898.  885h 
Knappe  7321 
knarren  1873 
Knauf  ]m) 
Knobel  3(M)0 
knel*«]n  4557.  6r>I(i 
Knct-ht.  9.  Dioner 
kneten  16<;9.  25(»2.  4970. 

6181.  7853 
Knie  3667 

Kniebeugt',  Kniekc^lilc 

3600.  4612 
knieen  313.  3H66 
Rniesclioibo  6993 
Knirp»  1028.  5279.  5526. 

5634.  6166.  8181 
knirschen  3772.  4577 
knistern  1873.  5993 
Knoblauch  403.  8471 
Knochen  4615.  5788  f. 

5791 

Knöchel  781.  1762.  4560. 

8410 
Knolle  1861» 
Knopf  1296.  8238 
Knorren  45G0.  5666 
KnoBpe  1296.  1360.  1413. 

1436.  3642.  5S48.6119. 

♦j843 

Knoten  1635.  4543.  4587. 

5546.  6634.  5757 
knotig  66.<t3 
kniip^  5632 
knurren  3773 
Kolwld  1968.  2677.  5631. 

8326 

Koch.  Köchin  1977.  1985. 

1987.  2169.  7513 
kochen  1412.  1979.  1981. 

lf>86.  2804.  3210.  3609. 

4862.  6745.  7360 
Kücher  376.  2218.  6515. 

8Ü55 

Kü<lor214.  422.653.  1149. 

1225.  1672.  2850.  4895. 

5936 
Köhler  1649.  4803 
Könip.  -in  6779.  6905 
königlich  677<h  6773 
Königreich  6769.  6780 
können  6293 
köstlich  2469.  3443 
Koffer  991.  1104.  2166. 

340B.  6093 
Kohl  1618.  1748  f.  6843. 

8756 

Kohle  795.  1320.  1368. 

1648.  7281 
Kohlenpfanne  4726 
Komma  8760 
kommen  4496.  8616 
Konipars  1438.  2048 
Kop(^  1««7.  1609  f.  1636. 

1640.  1972.  4033.5380. 

5706.  6649.  8142 
Kopfputz  4591 


Korb  H15.   1123.  1125. 

1184.  1277.  1489.  1573. 

1575  f.  1784. 1891.2165. 

2176  f.3281. 3661. 3669. 

4061.   6040.   f.  5851. 

7702  f.  8922 
Kork  2212.  4776.  7861 
Korn  3761 
Kornelkirsche  2189 
kostbar  2576.  6366 
Kosten  1633.  21 2S.  2620. 

3419.  3441 
kosten  1907.  2123.  2868. 

2982.  3814  f. 
kostspielig,  s.  teuer 
Kot.  8.  Schmutz 
Krabbe  1620.  3586 
krachen,  s.  platzen, 

knallen 
krächzen  2278 
kräftig,  ».  stark 
Krähe  2174.  2190.  3730. 
'  3765.  4023.  4533 
krähen  1969.  4278 
krämpcln  1660 
'  kränken,  's.  betrüben 
kränklich  1951.  3916 

5002.  8706 
KräUo  3674.  4016.  4127. 

6672.  6676.  6678.  6976. 

7167.  7189 
,  kräuseh)  2839.  3464.6913. 
,  7035 

'  Kraft  1344.  2748.  3407. 

6304.  6308.  8711 
I  Kragen  1610  2015.  3464 
;  Krahn  721.  3790.  4671 

Kralle  781.  2234  .  3600. 
3768.  3893.  4573.  6636. 
j  7416 
'  Krampe  3876 

Krampf  4542. 4569.  6636. 
I  7648 

I  Kranich  3781.  3790 
krank  264.  266.  3351. 
4256.  5010.  5407 
j  Krankonhaus  4009.  4724 
'  Krankheit  266.  799.  8921. 
4256.  5053.  5409 
Kranz  1906.  2197.  8890 
kratzen  2234.  2784.  3674. 
4573.4575.6608. 6«i  14  f. 
(i672  f.  6676  ff.  6681. 
I     6919  f.  7043.  7191.7528 
'  Irniu»  2839.  6-921 
Krause  6918 
Kraut  3929  f. 
I  Krebs  1560.  1652.  1»H>4. 

3593.  4578  f. 
;  Kreide  2263 
:  Kreis  V.m  ff.    1908  ff. 
3833.  4203.  6921.  699S 
Kreisel  7143.  8238.  8381 
Krepp  2270 
Kresse  915.  1141.  2261 
Kreuz  2295.  4587 
kreuzen  2284 
kreuzigen  1945.  2284 
kreuzlahm  2440.  2629. 
6641 


Kreuzweg  i;524.  6526. 
8383 

kriecJien  2023. 2915.  6668. 

6692.  6833 
I  Krieg  379. 732. 1545.6794. 
8883 

Kriegsdienst  5286  f. 
KriegBgeschroi  346.  379 
Kriegsmaschine  4282 
Kriekente  1800 
Krippe  4583 
kritzeln  2106 
I  Krönung  7068 
Kröte  968.  1296.  2254. 

2924  .  7384 
Krone  2197 
Kronprinz  4241 
Kropf  1755  .  3548.  366«. 

3720.  3810.  3818. 4285. 

4985.  6867.  6439 
Kräcko  973.  10«»9.  1827. 

2275.  4684.  5454.  6304. 

7744 

krflmmen230.  1534.  2023. 

2063.  2068.  2361.3112. 

3668.  6224.  6978 
KruK  972.   108«,  1163. 

1853.  1490.  2344.  2386. 

3570.  3612.  4685.  6361. 

6762  f.  7401.  8610  f. 

I  Kruroo  1346.  1348.  3450. 

5279.  8378 
krumm  243.  1337.  1534. 
2069.  2362.  4837.  5856. 
6228.  7667 
krummbeinig  1527.  7201. 
;  7797 

I  Krummatab  4584 
I  krystallisieren  4635 
,  Kuchen  1970.  3298.  3354. 
I     4647.  5219.  5999.  6190. 
'    6683.  8870 
Kuckuck  2305  f. 
KOhel  970.   1196.  1436. 
1490.  1747.  1972.2344. 
3570. 8195. 8199. 8687  f. 
8950 

Kficlie  1976  ff.  3609 
Küchenjunge  6130 
kühn  984.   1008.  2483. 

3662.6861.7786.8676: 

8.  mutig 
kümmern  1507 
künftig  2463.  3990 
Künstler  5305  f. 
künstlich  3096 
Kürbis  1921.  2309 
Kürnchner  600t.  8681 
kürzen  Ifi  f.  133!>.  2369. 

2851.  2930.  3060.  6045 
I  kürzlich  598.  600.  4488. 
,  8876 

I  küssen,  s.  Knfs 
Küste,  8.  Ufer 
Küster  2368.  5167 
Kufe  2844.  5896 
Kugel  1013.  1163.  1410. 

i486.  3696  f.  7674 
Kuh,  N.  Rin«l 


I  Kammer  17<).  497.  2180. 
2211.  2466.  3736.  8761. 
3921.  4985.  6025.  6709. 
I     7078.  8362 
I  Kunde  1607.  1839 
kundig  1994 

kundthun  1031.  1036.1994 
Kunst  773 
Kunstgriff,  H.  lAat 
,  Kupfer  275.  2166.  2167 
Kuppe  2344 
Kuppel  1863.  2344  f. 
kuppeln,  Kuppler,  -in  241. 

467.  4997.  7016.  7552. 

8386 
Kur  2346 

kurz  1340.  2360.  7^8. 

8416 
:  kurzsichtig  1458 
Kurzwaren  4562 
Kufs  929.  1069  f.  5786. 

7113 
Kutte  2302.  8337 


L. 

'  iMiiho,  s.  Pfütze,  Sumpf 
I  lachen  3609.  6712.  6914. 
!     6940.  6946 
,  Lack,  lackit-ren  7247.  8782 
j  Ijade,  8.  Kaüttiu 

laden  1694.  1918 
:  Laden  440.  637 
,  I^adentiach  7739 
.  lächeln  4638.  8898 

lähmen  3039 

Liinge  4SR;8  f. 

Langen  mai'.>ö  392.  1311. 
2297.  4543.  4763.  5281. 
5289.  5836.  7368.  7643. 
7689.  8106.  8704 
I  länglich  1204 
I  längs  4433.  7334 

längst  4884 

Lärche  4686 

Lärm,  lärmen  732.  976. 

1274.  1345.  1511.  1686. 

1936.  4026.  4541.  5558. 

7019.  7208.  7744.  7845. 

7992.  8837;  s.  Tumult 
läatem  1244.  1245 
lästig  8366 
Läufer  2363 
läuten  1936 

Lage  6290  f.  7605.  7746 
Lager  1625.  1650.  1717. 
1729.  2100.  2427.  4445. 
4730.  6770 
,  lagern  8!)2.  1645 
lahm  1957.  1960.  2613. 
,    2872.  4640.  7257.  8219 
Laich,  laichen  3460  f. 
I<aienbrudor  5614 
Lakritze  3707 
I^imm,  8.  Schaf 
Umpe  1562.  1872.  2286. 
4588.  4652.  4880.  4901. 
4922 
Lampenstock  4922 
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lilUld  1646.  2074.  2324  f. 

5830.  8123 
landen  763.  2612 
liAndgut ,    -bans  3092. 

3140.  4870.  5152.  6578. 

8122.  872Ü.  872S 
Landschaft  384.  5820 
Landatreicber ,  -in  1001. 

1179.  1181.  2148.5280. 

5832.  7552.  8398.  8«79. 

8705.  885:i 
Landet  rieii  8153 
Iian<ktunn  3480 
Landrogt  8684 
lang  2381.  489Ü.  HOHH: 

L  machen  4213 
lange, 6804 

laujjKam  4265.  475«.  6228. 

7030.  8047 
langweilen  Ö409.  7448 
langwiMlig  4740 
Lasau  014.  3678.  389». 

4658 

Lanzette  6114.  7198 
Lappen  2B94  f.  8139. 3893. 

4601.  4642.  -ms.  SUKi 
lassen  252t).  4<>S2.  4fi,92. 

4722 

Lust  901. 1694.3143.  3157 

f.  4691.  7029.  7064 
Last«r  8778 
lasterhaft  8776 
Laottier  5399.  7084  f. 
U.-ittrüger  9'J8.  3176 
Latemo  4671.  6103 
Latte  4701 
Latwerge  2793 
Latz  6937 
laa  8115 

Laub  8369  ff.  3472  fl. 

6632.  6634 
Laubo  3700.  8199.  8230. 

8367 

Lauch  40S.  H3u.  {i'2m 
Laner,  lauern  869.  4Ü31. 

8842 
Lauf  2357.  6670 
Laufbahn  2357.  6521 
Laufbursche  6530 
laufen  2364.  3566.  «680 
I^aug«  1405.  1KS5.  4860 
Uune  273.  530.  604.  «95. 

1623.  5701 
Laua  1145.  5990 
Laute  486 
lavieren  1287.  6898 
Lawine  247.  4604 
lebon  8794 
lieben  8769 
lebendig  8796 
Ijt'bcn.-inittel,  «.  Nahrung 
Lebensuoiae  2554.  6774 
Leber  3223.  8928 
lebhaft  675.  1280.  1844. 

1482. 2748  f.  3443.  8557. 

7879 
lock  sein  «0«1 
lecken  4646.  4677.  4748. 

4884 

lecker  3448.  3460.  7144 


lyeckerblsseii  1384  f.  257« 

7DH<).  S298 
leckerbaft  3719.  3722. 

4748 

Leder  1222.  2181.  2186. 

5134.  7078 
ledig,  8.  frei 

leer  1078. 4738. 5709. 8644. 
8645.  8799.  8801  ff. 

leeren  2Hno.  8514.  8801  f. 
Icgpn  2013,  5348.  6263 
Lohen  3180 

Ijeben-HUiann  3821.  4736 
Lehm  8012 
Lohne  7694 

lehren  257. 838. 1715. 1994 
2562.  2648.  4341.  4354 
Lehrer  2649.  3797.  4982. 

6.3!»9 
U'hrliug  4497 
Leib  2202.  7064.  7693. 

8621 

liCibchen  2203.  5980 
Leibschraencen  8258 
Leiche  1125.  5424  f. 
Leiiiiontuch  483f).  7062 
leicht  :iO<l3.  4770.  4772. 

4776.  6t)03 
leid  werden  4196 
leiden  5925.  5950.  7860. 

7924  {  8221.  8866 
leiden.^chaftlicfa  322.  4291 
leidlich  394 
leiben  6342 
I>iilihaus  4882 
Lelm  2(X)4.  2012.  8764 
leimen  6120 
Leine  4723 

Leinwand   1583.  4833. 

4841.  5860.  8080 
leise  1072.  6205 ;  s.  nacht 
Leisten  8896 
leiten,  s.  führen 
U'iter  7194 

Lcade  1883.  2876.  491«. 

4918  f. 
lenken  8798.  4233.  6781 ; 

8.  regieren 
l^ercbe  348.  1989.  5282. 

8128.  8241 
lernen  257.  663.  4112 
lesen  4731  f.  4742 
letzt«  2604.  7329 
leuchten  1207.  3049.  H306. 

4900.  4908 
Leuchter  1563  f.  1818. 

4902.  5140 
lyoucbtturm  6108 
leugnen  2431 
Leute  8654 

Licht  1562.  1872.  3102. 

4898.  4920  ff.  4962 
liebten  2874.  71G8 
Lichtputze  5879 
Lichtstumpf  2805.  5442. 

5444 
lieb  2.')81 
liebäugeln  8856 
Liebe,  lieben  492.  515, 

526  ff.  6532 


I  Liebhaber  2673.  270«i 
I  ]iobk(ison   II.   199.  300. 
f     492.  1237.  1760  2259. 
■     2491.  3303.  Ö2'jy.5!}44. 
'     5841.  6724.  7836.  8778 
lieblich  7860 
'  Liebling  2491.  5299 
Liebreiz,  s.  Anmut 
Lied  1689.  1590.  4634 
liederlieb  3722.  5829 
liefern  U8i^.  4784 
,  liegen  4445 
:  Lilie  852.  4812 
Linde  8188  f. 
lindem,  s.  mildem 
I  Lineal  3587.  6782.  6921 
Linie  48S0.  6628,  6851 
link  51,  1535,  7198.  7489. 

7733.  7963.  8861 
linkisch  1535.  1574 
Linse  4752.  4754 
Lippe  1070.  4609.  4844 
List  784.  785.  1225.  4282! 

4851.  5052.  6057.  6767. 

7849.  8326 
Liste  1608.  4852.  6772. 

«998.  7268 
listig  785  789.4281.4518. 

4528.  48Ö8.  6481;  s. 

schlau 
Listigkeit  6777 
Lob,  loben  S43. 419.  3549. 

4708.  4713 
Locii  1298.  1401.  3382. 

6080.  6587.  7027.  7684. 

827b.  861» 
Locke  1390.  2839.  4880. 

6921.  8238.  8417 
locken  1484.  2878.  4895. 

6162 

locker  2467.  7605.  8215 
bickorn  4870 
Lockvögel  im.  2378 
Löffel  1974.  4808 
löschen  884.  2891.  2989. 

3019.  7775.  8209 
Lösegeld  6735 
li  fien  äiL  1466.2517.6748. 

6856.  760« 
löten  7592 
Lohe  8038 

Ix)hn,  lohnen  5248.  5464. 

5813.  6833.  7090.  7593. 

8886 
Lotse  4624 

Lorbeer  lÄl  4709.  4711  f. 
Los  7618 
losen  4716 

loskaufen  «734  f.  «738. 

6742.  6746 
loslassen  4682. 4687. 6673. 

6798 

losmachen  3026.  3062. 

4879.  5814  f.  6746. 

8004 
lo-sreifsen  12 
loastttnen  4723 
LOcke  1323.  4622 
Kiften  912.  3074  f. 

8622 


Lüge,  lügen  5öo.  1091  f. 
1210. 1403.4914.6287  f. 
5872.  6Ö97;  Lügen  «tra- 
fen 2431 

Lfitninel  5050.  7039.  704« 

lüstcru,  LiUternheit  1288. 
3450.  5829.  7966.  8656. 
8778 

Luft  278.  909 

Luftröhre  1681 

Luftspiegelung  3588 

Luke  3 ISS 

Lump  902.   1118.  1179. 

1487.  1566.  1840. 8545. 

3581.  4677.  4727.  4999. 

5829.6119.  7264.  8853: 

s.  Schurke 
Lumin  n  1840,  2695.  3221. 

3843.  4880.  6718.  7831. 

8066 

Lunge  4769.  6380.  «456 
Lunte  6623 

Lust  2468.  3960.  4424. 

4428.  8019.  8656.  8778 
lustig  2377.  2701.  4471  f.; 

L  sein  8682.  4471 

M. 

machen  2048.  8094 

Macht  6304  f. 

Made  8066 

mächtig  6305 

Midchen  979.  1666.  1939. 
,  2666.  3213.  32.38.  4979. 
I  503».  521)S*.  5514.  6437. 
i  6456.  6619.  6652.  8182. 
8236 

:  mähen  8112.  8845 

Mähne  882 

Männchen  8139 
,  männlich  5149 

mäf?;igen  879.  5367.  808« 

Magen  4985.  7788.  8628 
j  mager  940.   1662.  3022. 
!    8627.  4652.  4961.  6297. 

6063;  ro.  werden  7367 
I  Magnet  138 
;  Magnetnadel  1485 
'  Mahl  1037.  IIH^.  2007. 
6825 

mahlen  4967.  5375.  5ÜK2 

Maiblume  6504 
'  Maikäfer  1368.  3855 
'  Majoran  498 
,  Makler  1786.  2347 

Makrele  421 
I  mal  8692 

malen,  Maler,  Malerei 

6121  f.  6150 
Malz  887.  1307.  5025 
:  manch  6081.  5891 
Mandel  535.  1763.  3674. 
I     85!)2  ,  3684  ff. 
Mangel  1078.  1487.  1661. 
:     2514.  2779.  2861.  3117. 
8119.  4224.  4626.  53  U. 
5973.  7928.  8016 
mangelhaft  3119.  4224. 
5089 
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DianfTfln,  k.  fehlen 

Mangold  1148 

Mann  1049.  1(XK).  3982. 

5109  f.  5149 
Mannbarkeit  6957 
Mannschaft  1777.  753'i. 

7787 

Mantel  1001.  1181.  1448. 

1618.  3946.  5080.  5084. 

ROm.  5522.  5751.  5833. 

6240.  6915.  7077.  7253. 

7376.  8868 
Marder  3106.  5145.  7314 
Mark  1807.  5204.  8353 
Marke  1410 
Markt  3412.  5246 
Marktflecken  ^720 
Marktschreier  1814 
Maecbe  4971 
Maschine  4964 
Masern  540M 
Maske  6151 

Mafs  2048.  5230.  5232. 

7486 
Masse  5152.  8416 
Mafslioldor  6756 
Mai^liebchen  1279 
mafslos  2061 
Mast  6154 

Mastkorb  1509. 1656. 175V. 

2165.  4056 
Matratao  446.  2813 
MatroM  4955.  5117.5173 
Matte  1396.  5172.  6094. 

7792 
Mauer  5494 

Mauerbrecher  1414.  5147 
mituem  4f>62 
MaulafTo  987 
Maulbeere  5426 
Maulkorb  1149.  1383. 

6421.  5519 
Maultier  4619.  5464  ff. 

6467.  7085 
Maulwarf  8025 
Maurer  4968 
Maus  5453.  5495.  7624. 

8026 
mausern  5516 
Moer  5111.  5711.  6002 
Meerbusen  2022 
Moeronf»c  2537 
Metrrettig  739 
Meerschwein  5120.  7917. 

7936 
Mohl  3145.  7470 
Mchlsieb,  s.  8ieb 
mebr(ore)  4981.  6237  f. 
meiden  7538 

Meieroi  1705  1713.  5152. 

6198.  7038 
Meiler  1647 
mein  2783.  6277 
meinen  8768 
Meinung:  1156.  «i95.  5750. 

7374.  büS4.  8768 
Meise  5206.  6119 
Meifsel ,  meifseln  1913. 

3800.7197  ff.  7315. 7865 
meist  6220 


Methler  4flS2  ' 
molkiMi  754.  5458.  5463. 

5766.  8300 
Melodie  273 
Melono  563.  1124.  6027 
Meltau  4971.  5609 
Menpj  2im.  2<)72.  3496. 

4920.  5(t36.  6066.  6217. 

(»09 

Mc'jwclionfresacr  907. 6764 
Mergel  5112 
Messe  3194 

messen  720.  2048.  2059. 
2397.  5233.  5836.  7206. 
8108 

Messer  2322.  3670.  38(19 

46Ö9.  5135.  564(j.  71li8. 

7198  f. 
Messerschmied  2321 
Messing  275.  918.  4649. 

4701 
Met  5203 
Metall  5276 
Meute  5436 
Meuteroi  6438 
Miene  273.  3538.  4931. 

5298 

Miete  409. 564. 3224. 3277. 

3442.  4867.  6022 
mieten  5557 
Migr&ne  3926.  7224 
Mil>>e  6343 

Mikh  1124.  1966.  2021. 
4611.  5172 

Milchbruder  2006 

Milchhuar  8725 

mildern  IfiiL  844. 846.879. 
3303.  4771 

Milz  6683.  7690 

mischen  542.  5333  ff. 

Mischnis.sch  3584.  5336 

Mildbehagcn  8585 

mifsfallen  2623.  6320 

raif8K«8taltot  862 
;  raifsli.imlolii  1246.  2365. 

2546.  2634.  5913.  7802. 
'     7912.  7950.  8072 
:  Mil'slieirat  5313 

luirdingen  (das  M.)  4910. 

5028.  5316  f.  532<» 
'  niifstraucn  2607.  3232 
:  mifstrauisch  3.S83 
I  Mist,  8.  Dünger 

Mistel  8764 

mit  676  f.  2328 
'  Mitgift,  8.  au6t»tutten 

Mitglied  5205 

Mitleid  1245.  5973.  6125 

Mittag  2610.  5261  f. 
i  Mittagsmahl  4461 
i  Mittagsruhe  7436 

Mitte  5199  ff. 

mitteilen  Sfi.  4183.  4186. 
4228.  4329.  4367.  6032, 
&7GS 

mittel  5188.  5197.  52ol 
Mittel  5188 
Mittelpunkt  1793 
Modo  3081.  5366 


Moder  8029;  s.  Schimmel 
modrig  (M;)3 
Möbel  383.  5353 
Möhre  5931 
Mönch  3436.  5385 
Mörder  3896.  5413.  5708. 
7445 

Mörser  5423.  6131 
Mörtel  1086.  1226.  5026. 

5423.  7564 
Mövo  1731.  3557.  3628. 

3714.  5182 
Mohn  1969.  2806.  4986. 

6871 

Molkon  2913.  5186.  7418 
njoii<isiH-hlig  4927 
.Montitranz  1863 
Muus  5481.  5447.  6604 
Mord  5413.  6707 
morgen  22U6.  2475.  5049 
Morgen  2476.  5049.  5177 
Morgenröte  361 
Morgenstern  2555.  4898. 

4906 
morsch  1252 
Mostrich  6512 
Motte  787.  1687.  6468. 

8056.  8116.8200 
Müc  ke  2316  f.  5497.  8943 
müdo ,  Müdigkeit  1549. 

4666  f.  4691».  5165. 7733. 

8812 

Mühe  179.  4607.  5766 
mühen,  sich  m.  5iL  179. 

315.690. 746.4607.6913 
Mühle  819.  5368.  5376 
Mühlstein  536S.  6180 
Mübltrirhter  8336 
Müller  6374 
Mündung  3171 
Münzen  pl.  714.  722  986. 

1163.  1442.  1867.2481. 

2711.  2731.  3193.  3341. 

4786.  4795.  5275. 5343. 

5387.  6406.  5944.6119. 

6178.  6206.  6770.  7325. 

7361.  7529.  7593 
mürbe  3346.  8762 
mürrisch  91L  lüL  1371. 

2742.  4538.  5447.  5487. 

6683.  7030.  7181;  mür- 
risches  (iosicht  3771. 

3787.  4538 
müssen  2405.  3116.  7790 
müTsig,  Mülsiggang  691. 

710.  2953.  2968.  6799  f. 

8705 

Mütiü  518.   1188.  1194. 

1524.  1553.  1618.  5346. 

5522.  6649.  7173.  8214 
Muff  5066 
muffig  5447 
Mulde  3661 

Mund  213.   1382.  1627. 

1755.  6415.  5421.  6989 
Mundschenk  7515 
munter  675.  1008.  1482. 

2503.  270«;.  2833.  3443. 

8557.  35«>2.  4745.  6t«3. 

8767 


Kört  In  (7,  lat.-roin.  W«irterbuch.  (Wortvcncii-liiiiM«.) 


Munf«rkeit  3633 
murmeln  1050. 1286. 1357. 

1413.  5488.  7181 
Murmeltier  6302.  6488 
murren  4052 
Muschel  1972. 1975.  4673. 

6349.  5503.  6976.  6274. 

8626 
Musiker  5306  f. 
Muskel  5473.  5495.  5603 
Mufse  2953.  2968.  4789. 

6801 

Muster  2661.  2892.  6364. 

5394.  6884.  5952.  7230 
Mut  1344.  2171.  2748 
mutig  2749.  8918; 

6.  kühn 
mutlos  2600;  s.  feige 
mutmaf^en  1400 
Muttor  6032.  5161.  5169. 

6641 

Muttormal  6527  f. 
Mutwille  7879 

I 

'  ■ 
Nabe  5360  f. 
Nalicl  8478 
!  nach  m.  238.  664.  2401. 

2984.  W»29.  7.393.  8310 
:  nachulimcu     755.  4101. 
6788;  s.  nachmachen 
Nachbar  195.  4419.  5015. 

8688  ff. 
nachdenken  5375.  6762 
,  nachdenklich  2110 
'  Nachdruck  3952 
nachforschen,  a.  suchon, 

untersuchen 
nachgeben  1769.  6379 
nachher  2401.  6294.  6298 
nachlässig  1507.  3269. 
5579  f. 
I  nachlasÄcn  5379 
nachmachen  64)2.  2142; 
i     B.  nachiihmen 
Nachrede,  böse  7241 
,  Nachricht  5648.  8768 
I  nachstellen  824.  4280 
Nacht  579.  5{!29  f.  5656. 
7181 

Nachteil,  s.  H^-hadeu 

Nachügall  41»41 

Nachtisch  2444 

Nachtmahl  6296 

Nach  trab  71.57 

Nacbttopf  2307 

Nacken,  s.  (ienick 

nackt  1248.  5668 

Nadel  L>i  f .  m  365. 
1353.  2393.  7683 
'  Nadelöhr  2197 
I  niiben  1077.  212?)  f.  4830. 
7159 

nitbeni,  sich  u.  WH.  7(K). 

2225.  6224 
nähren  456.  643.  5684 
nämlich  227 
närrisch  2661 
i  näseln  3592 

1» 


DeutHfbcs  Wortvcnseichni». 


L32.  141(1.  1942. 
.  3224.  6147.  Ü3Ü9. 


8498  I 
mgen  6963  ff.  6984 
nahe  225  655.  064.  1636. 

1902.3854.6363.6411  ff. 

6424.  6646.  6677 
nahen,  ».  nähern 
Nahrung  2()4.  321.  2236. 

2481  3745.6fi82f.6313. 

6464.  8695.  8792 
Naht,  s.  nähen 
Namo  412.  !()!>!».  r»63.j. 

7900 

Napf  1737  f.  1972.  3548. 
3967 

Narbe  1074.  IJOl.  4625. 

5628.  7749 
Narr,  s.  albern,  (reok 
naschhaft  4646 
Naso  6540  f.  .5548 
Nasenloch  5538  ff.  5602 
naseweis  5421 
na  Ts,  8.  feucht 
Nebel  1361.  1365.  1510 

5570.  8575.  8873 
neben  676.  4512.  4703 
Nebenbuhler  6947 
Nebenschöfslinf;  4748 
necken  987.  1137.  8004. 

8011;  8.  foppen 
Neffe  2116.  6593 
nehmen  1601.  1433.5520. 

5710.  6137  6356.  8221. 

8311 

Neid  333.  3866.  4420 
neigen  659.  1952.  1953. 

4158.  4181 
Noigunif  4180.  8019.  8807 
nein  5585.   5637.  5639. 

5727 
Nelke  169t).  1942. 
nennen  5636 
Nerv  5597 
Nervenfieber  4667 
Nest  716.  5607  f. 
Nestel  4221 
Nostbäkrhcn  2253. 
Netz  945.  1024. 

3591.  3851.  4450 

<]872  ff.  6879  f.   

721».  8301.  8366.  8833  ! 
neu.  Neuheit  5356.  5648, 

5651.  6655.  6717.  7042 
Noutfierdo  2350  f. 
neugierit;  5647 
neillieh,  a.  kür/.Iich 
Neuling  5652 
niiht  3658.  5279.  5572. 

55a'i.  5637.  5640.  5927 
Nichte  2116.  5694  ff. 
nirhtip  1711.  8573.  HS0.S 
Niihtigkcit  3296.  8566 
nichts  5544.  6569.  5573. 

55"5».  6804 
nichtsdestoweniger  3950 
nichtw.ihr?  2858 
nicken  1610 
nie  5676 

nicderd nicken  290.  817 


5718 


5605 
1261. 

6680. 
7l>79 


Nlederkanlt,  s.  gebären 
Niederlage  637.  2498. 

7036.  7783.  7748 
Niederlassung  7725 
niederlegen  2497 
niederreifsen  6961 
niederschlagen  ü  816. 

2255 
niedersetzen  5960 
niederstechen  3679 
niederstürzen  4274 
niederträchtig,  s.  böse, 

schlecht 
niederwerfen         tiS»  lA^ 

1726.3314  4274.6420; 

sich  JL  7762 
niedlich  3722.  5299;  s. 

anmutig,  hübsch,  zier- 
lich 

niedrig  1071  f.  4050. 

8716  f.  8721 
niemand  5544.5576.  5578. 

5587.  5591 
Niere  6817.  6819 
niesen  7765 
nippen  6119 
nirgends  389 
Nische  5349.  5<i06 
NisAo  4751 
nisten  5606 
Nixe  681» 

noch  12£L  615.  3950. 4208. 

4981.  6701  f. 
nötig,  notwendig 
Nonne  4641,  7627 
Norden  942.  4416.  5643. 

5744  f. 
Not,  8.  Bedrängnis 
Note  5645.  6591 
notwendig,  Notwendigkeit 

1507.  3118  5:i07.  5766; 

IL  sein  7617  7790 
Nndel  3237.  .H710.  4996. 

5666 
nüchtern  7573 
nützen  6396 
Null  1876.  5671 
nnr  7548 

Nuf8(baum)  5661  f.  56H7. 

8847 
Nutzen,  s.  Vorteil 

o. 

üb  7440 
Obdach  670 
oben  7944 
Oberfläche  8137 
oberhalb  762 
Oberhaupt  16:^ti 
Oberschwelle,  Obersluri 

4043.  4821.  4921 
obgleich  249 
Obst,  s.  Frucht 
Obstwein  74.00 
Ochse,  8.  Rind 
oder  935.  750K 
öffnen  624  f.  1561.  2."»99. 

2910;  8.  anfdeck.'n 
Öffnung  1932 


'  i\l  1867.  57S4 
Ose  591 

Ofen  »065.  3530.  6021 
offpn  625.  5942.  766S 
offenbar,  -cn  5831 
'  oft  153.  7687.  7860 
Oheim  949.  1044.  1046. 

8169 
ohne  43.  7481 
Ohnmacht ,  ohnmächtig, 

0.  werden  4138  f.  6048. 

7648.  8312 
Ohr  919 

Ohrfeige  4636. 4543. 4677. 

7244.  7927 
Ohrring  1903 
I  opfern  4106.  8693 
!  Orange  911.  8i>21 
ordnen  HL.  filL  Lää.  647. 

761.  772.  823.  827.829. 

834.  843.  2206.  2624. 

2867. 4335. 4.S64  f.  5766. 

5860.  6591.  6708.  6732. 

6931.  7021.  7026;  s. 

herrichten 
Ordnung  12L.5m7436. 

8247 

Ort    4227.  4865.  4872. 

parage  .'»886.  7751 
Osten  2743.  4778.  5773  f. 
Ostern  5915  f. 


l'aar  2168.  5878.  5891. 
I  5897 
I  paaren  649 

Pacht  641.  756.  3224. 
I     3277.  3506.  5816 

Packtet^  8.  Bündel 

packen  6730;  s.  fassen 

Packknecht  7064 

Packt räger  8572 
j  Pächter  5198.  5200.  7580 
I  Panzer  m  1869.  1.553. 
!     2182.  :^6;m  3807.  3863. 
6516 

Papagei  .'>869.  6100 
Papier  1832.  6811.  5876  f. 

(t554 
Pnpp«  1832 
Pappel  358.  361.  456. 

696.  6270 
Partei  3097.  5!K)9 
Parteigänger  5905 
passen  1604  .  2162. 
Pafßgang  W.t 
Patchen  :^245 
Pate,  -in  297.  3723.  ÖU». 

5641.  5951 
Patrone  18:^2.  6952 
patschen  5937 
Pauke  471.  5532.  8456 

Pausbäckig  5448 
ci  h  6123.  61H9 
Peitsche,  peitschen,  s.  (J ei- 
fsel 

Pelz(werk)  2776.  3361. 
,     57H5.  5866.  fUm.  6016 


6527 


;  Perle  380.  5113.  6068. 
I  8650 
Perimutter  6532.  6067 
Petersilie  6098.  7107 
Pfahl   1900.  6846.  5970. 

6104.  6119.  6197.  6297. 

6303.  7737.  7768 
Pfand  5533.  6125».  8838 
;  Pfanne  1838.  3468.  4726. 

5896.  5941.  5949.  7170 
Pfarrei  5899.  6214 
Pfarrer  2346.  2348.  5900 
Pfarrkind  5900 
Pfau  5962.  ö!»67 
Pfeffer  715.  6127.  6159 
Pfeife  3284.  328«.  6118. 

6162.  8415.  8841 
pfeifen  849.  3287.  6118. 

7441  f.  8942 
Pfeil    i486.  3331.  6144. 

6523.  7081.  77f»8.  8660. 

8744 

Pfeiler  6132.  7822.  8396 
Pferch  3114.  6876 
Pferd  210.  328.  371.  578. 
,     580.  986.  1020.  1165. 
I     1234.  1426.  1443.  1447. 

2355.  2550.  2829.  3636. 
!     3826.  3840.  3842.  3971. 

4027.  448».  4543.  4566. 

r>076.  5178.  6188.  5292. 

5399.  6887.  6250.  6449. 

6<i04.  6987.  7738.  7741. 

8390.  8568.  8909 
Pferdedecke,  8.  Decke 
Pferdehändler  1982 
Pfipe  6027.  6187 
Pfirsich  2733.  6071 
Pflanze,  pflanzen  62U0. 

6203 

Pflaster  860.  2812.  2828. 

4956.  .5966.  6206.  6459 
Pflaume  448.  1804.  M28  f. 

7:W9 

pflegen  997.  2352.  4206. 

6023.  7587.  7617 
i  Pflicht  2405.  5726 
VÜoik  1353.  16H.  1762. 

1942.  2823.  7677.  8u04. 

8070 

pflücken  2009.  2988 
pflügen  711.  4607 
Pflug  69;J.  1695.  6102 
Pflugeisen .  -schar  2323. 

6627.  6782.  7576.  7!>10. 

8819 

1  Pflugsterz  7776.  7779 
Plortner  3824.  5793.  6283 
Ifoto  1318.  6937.  59«1. 

:  8035 

I  Pfrieme  6472.  786,5.  79*13 
I  Ifropf,  8.  Stöpsel 
pfropfen,  Pfropfreis  i486. 

1939.  3753.  4119.  J149. 

4301.4318.  4335.4337  f. 

5141.  5446.  7962 
I  Pfründe  6313 
IfüUe  1021.  28<I8.  4883. 

5111.  5151.  5216.  6488. 

6546.  8797.  8868.  8873 


Ücutsi'hos  Wortverzeiclmis. 
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Pfui!  2S44 

W.isther  7148 

pirk»n  97a.  8119 

piopen  6084.  6118.  61üf). 

6162 
Piko  3554 

Pilger  5837.  6042.  (!973 
Pilze  1272.   1547,  3280. 

3514.  4933.  5416.  5431 
Pinsol  6016.  6153 
Pirol  916.  356S1.  3672 
muen  5206.  6175.  7728 
Pistole  6178 
Pläokler  1136 

flätschoni  1543.  5937 
lätjthcn  ,j9::J0 
pltffen  286.  554.  5913. 
7802.  8362,  8407:  «. 
quälen 
Plakat  1833 
Plan  2053.  2615.  4431». 

8307 
platt,  flach 
Platte  1618.  1903.  1930. 
4548.  4631.  4649.4673. 
4720. 5860. 6196  f.  6206. 
6210.  6228 
Plata  716.718. 4227.6206 

62r)6.  7436.  8128 
platzen  864.  1398.  2252. 
2257.  2259.  2552.  2907. 
2926.  4543.  4665.  6828. 
7549.  7638 
plaudern  1753.2646. 3084. 

4530.  8011 
plötzlich  6646.  7867  fF. 
plündern  1413.2883.3221. 
4999.  5983.  6003.  6137. 
6325.  6617.  7062.  7064 
Pliiscli  3221 

plump  1210.  1353.  2236. 

3865.  3555.  3802.  4f»4ü. 

5937.  5999.  6099.  6281. 

7S48.  8032 
Plumpfiirs  5937 
Plumler  3151 
Pob«l  6604 
pökeln  6486 

Klioren,  s.  (flütton 
«aune  7061 
Posse  700.  1210.  1398. 
1424  f.313ö.3irjn.37IÖ. 
4644.  5599.  5<i7<».  ti261. 
7181.  8411.8442.8926 
PossonroiCiwr  3754.  4466. 

4470.  5919.  8036.  8411 
Post  2582.  6733 
Pracht  3666;  s,  Gopriinge 
Pmchtklei.l  3ß8;i 
präv.ljtig  12;{Ü.  2Ü74.3304. 
prägen  1410.  2335  f.  4142. 
4643 

prahlen,  prahlerisch  1274. 

3003.  3135.  6084.8461. 

8667  f.  8571.  8574  ff. 
Pranger  1125.  7663.  mMi 

Predigen  6316.  6323 
rediger  6759.  6322 
Predigt  5758.  6315.  7407 
Preis  6367 


prellen  3945 

Presse  8243 

Prinz  4241.  6378 

Pritecho  8(W>4 

Probe  2892.  5394.  7230 

Profofs  6335.  6415 

Propst  6336 
I  prüfen  2059.  6389 ; 
I     8.  unterauchon 
I  Pult  507.  4733  f.  4741. 
I  6458 

i  Pumponstanjfo,  -stock 

1874.  4196 
Punkt  6455.  6474 
puiiktiorpn  5303 
I  Pupille  5617 
Puppo  1028.  6064.  6116. 
5473.  5617.  6874,  6477. 
6579 

Putz  6733.  8080.  8247 
I  putzen  ftL  SSL  ISiL  2376. 

2963.  3018.  3725.  4245. 
4552.  5475.  6646.  9205. 
820<J.  8576.  8896;  s. 
herrichten 
PutjiBachon  3968 

Q' 

quülen  180.  217.  1348. 

1979.  2384.  3632.  3<>46. 

3699.  3957.  4563.5146. 

8051;  !«.  pla)^n 
Qual  529.  3632.  8244. 

8264 
Quecksilber  958 
Quelle  8379  f.  (;792.  79<I4 
quellen  6453  f.  7964 
i|uor  8325 

Quere  U69.  7981.  8325 
Querholz  1062.  7642 
i|uetsehen,  s.  drüeken 
Quitte  2374.  5213 

Kabo  2178 
Rache  3109 
Rad  6990.  6,993 
rächen  6900.  8736 
R&uke  4402.  4516 
RiitAcl  1647 

Rauber  1036.  1305.  2.155. 
4523.  6280.  6163.6321. 
7248.  7618.  7552.  7803 
riiuborisch  3768.  <>652 
räuchern  4168.  7931 
räumen  2890.  7650 
raffen  6618.  6658.  6920 
Rahmen  (;529.  6(>23 
Rakete  3358 
Rammmaschine  1137 
Raud  1024.  1530.  1618. 

I     3262.  346».  4792.  4818. 
4852.5114.5772.6782  f. 

I     5921.  6628.  7694 

I  Rang  6205.  6931 

I  Ranke  2023.  8295.  8890 

I  Ranzen,  a.  Felleia«>u 

I  runziK  6642  fl. 


Raps  t;651 

lianeii  6140.  8238.  8457. 

8869:  R  Gras 
Rasse  1720.  6612 
ra&.seln  3200 
Rat  2114 
raten  2113 
Rat^ber  2112 
Hatto  6863.  6266.  6692. 

8025 

Raub  542.   2531.  3601. 

4016. 4699  f.  6320.  6664 

7003.  7611 
rauben  5*2.  2277.  6137. 

6657.  6661  f.  7004 
Raubvogel  6639 
Rauch,  rauchen  3500  ff. 
Raucbfang,  s.  Esse 
Rauchfleisch  80(i8 
Raufe  6679 

raufen,  sich  r.  1187.  2897. 

3893.  5271,  7197,8206. 

8238 
Raufer  7446 

rauh  812.  814.  1363.  1371. 

3385.3428.4538. 6694  f. 
I     6848.  6924.  7<l20.  7042. 
I     7282.  8181 
I  Raum  1604.  7652 
Raupe  1363.  1571,  2848. 

4613 
Rausch  5183 
rauschen  2697. 3344. 3446. 

7744 
Rebe  8777 

Rebhuhn  2229.  6038 
rochen,  R,  6672  f. 

6680  f. 
Rechenkunst  IL  377 
rechnen  2059  f. 
rocht  2590.  6728 
Recht  2590.  4504 
Recht  sproclmn  8389 
rechts  2549.  .')096 
ny-htschaffon  1048.  4739. 

8559 

Rochtschaffenheit  6387 
Hechtsverdrehung  H407 
Hede  2154.  2557.  3083. 

4021.  5758.  6879 
reden  964.   2155.  2557. 

3084.  4021.  '>m).  66U0. 

8634.  HSnO 
Hednerstuhl  4021 
Reff  (»939 

KcRea   Ih.  1361.  1811. 

4044.  4543.  4644.  6235. 

6239.  6426.  7319.  8433. 

8866 
Regenbogen  2067 
Regenpfeifer  1845 
rejfieren  412»'..  6775. 6779; 

s.  herrschen,  lenken 
Reh  li;21  f. 
Reibeisen  6628.  6678 
reiben  2948.  3061.  3.H49. 

3450.   3453   ff.  3519. 

<i76i').  7818.  782«;.  8455 
reich  .3489.  5050.  5293. 

5525.  6926 


Reich  4125 
reidilich  6218 
Reichtum  5050.  6926 
reif  6175 

Reif  618. 1365.  1903  1910. 

2764.  4020  4971.  6223. 

6426.  7002.  8744  .  8751 
reifen  7751 

Reihe  igi  ''n8  9.H^H  H9i7 

3256  4843.  6628.  6772. 

6782  6864.  6921.  6931. 

7403.  8120 
roihon  3256.  6864 
Reihenfolge  8247 
Reiher  IL  1657.  .3920. 5140 
rein,  Reinheit  4826.  5255. 

5266.  5476.  5620.6417  f. 

6482.  6484.  7548.  8137 
reinigen  428.  1322.  2352. 

3004  3725.  4825.  4828. 

5475.  5620.  6483.  7831. 

8257 

reinlich  6474.  6262.  6417  f. 
Reis   1939.    3474.  5784. 

8768.  8788 
Reisbündel  3107.  3164 
Reise,  reisen  4439  f.  8681 
Reisig  3823.  6117.  7776. 

7781 

roifscn   748.    757.  2496. 

2965.  4016.  6618.  6658 
reifsend  6654.  6656 
Reitbahn  6060 
reiten  1446.  4159.  5401 
Reitor  1444.  3825 
Reittier  5399 
Heiz  653.   1866.  5936. 

8566.  8778 
reizen  132.  US.  180  f.  310. 

675  3034.  .3879.  3957. 

3966.  4163.  4302.  4360. 

4382.  4428.  .5062.  6952. 

8061.  8209 
reizend  85.56.  8776 
Renner  2355 
Kenntier  6648 
Rest  6803.  6867 
retten  7117,  8736;  sich  r. 

8857 
Rettig  (>6I3.  6653 
Reuse  6545.  8655.  8833 
Rhode  545.  6605 
richten  165, 188.834.  8S9. 

2.589.  2591.  2790.  3224. 

4226.  4481.  5273  74,36 
Richter  487.  4478  f.  4994 
Richterstuhl  7298 
richtig  IM^  4506  f. 
Richtstatto  6946 
Richtung  838.  2688.  5902 
riechen   676.   742.  3302. 

3316.  3318.  34:iO.  5729. 

6731.  .5735 
Kiod,  Gras 
Riegel  1W;2.  1735.  3100. 

4651.  6086.  7642.  7745. 

8661 

Riemen  2205.  4616.  7574. 

7SÖ2 
Ries  P.ipior  6953 
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Riese  3670 

RifT,  R.  Klippe 

Rind  571.  678.  737.  UOß. 

1188.  1292.  45<)0.  4508. 

5()7«J.  6311.  5458.  Ö98.H. 

«210. 7229. 8066  f.  8102. 

&542.  8771 
Rinilo  1371.  2212  f.  2294. 

2369  f.  4864. 694 1 . 7040. 

8225 
Riniiflcisch  6076 
RitiK  552  f.  582.  617  f. 

721.  971.   991.  1O90. 

1390.  1905.  7633.  8751 
Ringel  1390;  ringeln  583. 

4397.  6720 
ringen  4911  f. 
ringsum  8247.  8682 
Rinne  1512.  1556.  1567. 

2385.  2697.  2716. 2786. 

6670.  6922 
rinnen,  8.  fliefsen 
Rinnstein  682.  2010 
Rippe  2225 
Rif»  7802;  ß.  Spalte 
RithTschlsg  2006 
ritzen  3753.  7197.  7201). 

7213 
Ro<-k,  8.  Kleider 
Rocken  2151.  6962 
r<'>clieln  (»685 
Rr.hro  574  .  6162.  8412  f. 

8415 

rüfltcn  1320.  2240.  2284. 

3899.  6697.  8252 
niton  5303 
Roggen  1791 
roh  322.  1076.  1373. 2290. 

3550.  3598.  1520.  6099. 

7013  f.  7073 
Roharbeit  1436 
Roheit  H721 

Rohr  792.  13!M;.  l,->6«i  f. 

157(!.  IM;9S.  7429 
I^>l)rdolnln*!l  M32 
Rollo  1392.  6451.  6998  • 
rollen  6997.  SHll 
romantisch  22!»6 
Rose  6980 
Rosine  5920.  8939 
Rost  276  f.  liVMl.  2240  (. 

32t)4.  3206.  6956 
rosten  2329.  7049 
rot  770.  1422.5303.5871. 

«iölH.  700«i.  7045.  7490. 

8630.  8641 
Rotz  5409.  5440.  5444 
Riitr.kerl  5440:  n.  I^nmp 
Rii.  k  7802 

Ruder  UlL  6«  16.  6917 
Ruderkneoht  1777 
nideru  681«».  8N«>S 
Riibe  7.39.  830. 1 1 48. 5:»3.'i. 
<;651 

Kücken  73H  2fk86 
Rückgrat  1911.  7530. 

7679 
Rückseite  (;897 
riickwiirta  4219.  6S85 
Riick/iig  4556 


rtthren  2790.  4873.  755*). 
8SÖ8.  8872;  sich  r. 
39S6 

r(ilp«en  6992.  7011  f. 
RüBsol  3171.  3768.  56(»2. 
8381 

rfisten  2707.  3844 

Rüstung  3844 

Ruf  3129.  5636 

rufen  656.   1133.  1918. 

1927.  4031.  4475.  5517 
Ruhe  251.    1549.  1750. 

3374.  5958.  6766.  6827. 

7344.  7400.  7436.  7886 
ruhen  8374.  5263.  5960. 

6827 

ruhig  6574.  7331.  7400. 

7850 
Ruhm  1243.  3699 
Rumpf  1362.  8266 
rund  1216.  1904  ff.  6961. 

7002 
Runken,  b.  Itrot 
Runzel,  runzelig,  runzeln 

3324.  3477.  3769.  3772. 

6913.  7017.  7033 
rupfen  2!K>5.  3221.  6005. 

6138.  6141.  6229 
Rufs  1610.  3495.  7634>. 

7771.  8308 
Rute  983.   1371.  1437. 

193!».  2239.  3108.  3823. 

8747  f.  8758.  8764.8788 

I 

& 

Saat  7357  f.  73<13 
.S.icho  1762.  4910.  6804 
Nacht  7850;  s.  leine 
Sack  367.    1192.  1216. 

I     1417.  1422.  2515.  3143. 

I     3581.  5914.  7(H53.  7402. 
8177 

,  Sackpfeife  2193.  4937. 
79.S8 

:  Sncktui  h  729.  1417.  1422. 
I  7168 

Siibel  362.  1880.  5109. 
5826.  7054 

.■ijien  4333.  735!».  73f!4 
'  .Säge  7330.  7441 

Sägi^spahne  7413 
I  Siinfto  514.  1076.  1125. 
'     1736.  1-860.  4728  f. 

sättigen  2942.   7174  f. 
7177.  7841 

Säufer  551 1 

säugen  413.  659  6477  f. 

7914.  8210 
Säugling  5<M4i.  6477 
säumen  4a52.  5421.  57^2. 

Safran  8917 
Saft  4Ö05.  7142.  7919. 
8947 

wagen  2558.  25(}2.  3094. 

4460.  5.542 
.Sahne  1867.  5172 
Saite  1852.  5323 


SaiteiilnHtrnineBt«  1917. 

2281.  mr,<).  üim.  5854. 

6595.  8789 
Salat  4178.  4621.  7089 
Salbe  6259 
Halben  8487  ff.  845)6 
Salz  7089 
Salzbrühe  5486 
salzen  7089.  70!)1.  7101. 

7105 
salzig  70<)8 
sammeln  839.  2009 
Samt  1571.  3944.  5866. 

8141.  8724  8726 
Sand  717  f.  3758.  3774. 

6631.  7066  ff. 
Sandale  212.  7126 
Sandhank  1330. 1464. 1931 
Sandstein  3774 
sanft  1278.  4750.  4983. 

6344.  6206.  7850 
Sardelle  421 
Sarg  1125.  4600.  4867. 

7160.  9003 
satt  820.  989.  3151.  .5867. 

7179,  7841 
Sattel  708.  1055.  1076. 

7353 

Satteldecke,  s.  Docke 
satteln  4332.  73.55 
Sattler  7364 
Satz  7345.  8165 
Sau,  s.  Schwein 
sauer  1181.  7960 
SituerampffT  lül.  104.5809 
Sauerteig  4764 
saugen  79I5f.  7918.  793.3. 

7964.  8210.  8408 
Saum,  s.  Rand 
Saumtier,  s.  l^asttier 
.schal>cn,  s.  kratzen 
Schach(fignren)  372f.  800. 

3211.  5155.  5991.5996. 

6!I71.  7223 
Schachtel  1438.  7220;  s. 

Büchse  i 
schaden  jder  Seh.)  .554. 

2388   ff.    2447.  662<J. 

7930;  a.  Veriust 
.Schädel  1449.  1450.  1517. 

1521.  1972.  2344.  39<!7. 

5519.  8142.  8149 
sebütllich  6627  f. 
Schiifor,  Hirt 
Schäferei  649.  4971.  4973. 

5803.  6876.  7725» 
schalen  195<i  2212.  2!»24. 

3013.  .3576.  547.5.  (5138 
schänden  3909 
scharfen  lÄL  297.  3256: 

s.  wotz4'n 
schätzen  280.  304.  1787. 

0069.  6365.  6499.  8«)72 
si-häunion  5431. 6993. 77 1 3 
Schaf  318.  578.  580.  728. 

IIOS.  1128.  114.J.  1289. 

1424.  18.54.  22.52.  .3213. 

5076.  5135.  5147.6311. 

5465.  6804   ff.  5974. 

«62;».  C.lSö.  840« 


sehaffen  2263.  4349 
Schafott  1633.  1726 

Srfirifstnll  fi49.  4973 
Scliafl  354;i.  3899 
.Schale  1966.  1972.  2344. 

3576.  4864.  5024.  6111. 

7512.  7693.  8063.8149. 

8326 
Schall  7619 

Schalmei  1392. 1484. 1486. 

6162.  7988 
Schani  59S!X  6436.  8636 
Schanileilo    1762.  3225. 

5242.  5976.  6176.  8593 
Schande  3909.  4289 
Schanze  6789 
Schar  1345.  3678.  6066. 

5770.  7036.  7251.  7280. 

7518.  7616.  8430.  8804. 

8907 
scharf  122 

Scharte  1323.  1660.8639. 
7622 

Schatten  1760.52»)3.  .5701. 
7904.  8479 

schattis;  5745.  8482 
r.cliatti<'rcn  r)600 
Schatz  8167 

Schauder,  schaudern  2SL 

8462.  4000.  4003.  4267 
Schaoer  1344.  6897 
schauem  1623 
Schaufel  1079. 2692.  5824. 

7284.  8592 
schaukeln  549.  fiU.  1023. 

1127.  1319.  2381.  2642. 

2653.  7982.  8218.  8548 
Schaum  6431.  7818.  7712 
Schauspieler  3141 
scheckig,  a.  bunt 
scheel  4931.  4938 
Scheffd  1433 
Scheilw  1127 
.Scheide  334il.  8652; 

s.  Futteral 
Schein  3538.  .589<1.  6184. 

6258 

scheinen  6890.  7472 
scheinheilig  1453.  174(>. 

3631.  4520.  .5870 
schcilson  1452.  7935 
Sclieit  1210.  1437.  77G9. 

8266 

Scheitel  2252.  5379 
Scheiterhaufen  1437. 224 1 . 
6691 

Rjdieitem  2902.  8682 
Schelle  1882.  3729.  4543 
Schelm  2869.  3185.  35 19. 

3.581.  7664.  7!»3ö 
schelten  1819.  3087.  8778. 

3787. 6840  ff.  6934. 8072. 

8110 

Schemel  13.38.  6364.  7188. 

7202  f.  7955.  8054 
Schenk  1152 
Schenkel  2231.  3296. 

4614 

schenken  2681.  4682 
Schenktisch  2246 
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Seherbe  1450. 1972.6549. : 

8147.  814».  8151  ; 
Schere  1477.  1913  f.  3388., 

8234  , 
«•heren  888.  5142.  5427. 

5613f.fi6U.  6658.6677. 

7719. 8226  f.  8233. 8449 
Srherz  1137.  1254.  1425. 

2975.  3549.  3715.4434. 

7237.  8576.  8926 
scherzhaft  2701 
scheu  2781.  3199.  3383. 

3385.  3518 
Scheu  8636 
»cheuchen  2781 
ftchoaen  2709;  sich  ach. 

r>05f» 

Scheuerfrau  8871 
scheuern,  s.  reini);en 
Si'heune,  a.  Speicher 
scheufslicb  3363 
Schicht  837.  2013 
schichten  760.  6927 
schicken  4422. 5<)4:i.  534« 

8742;  sich  2152. 

2412 

Schicksal  932.  7518.  7634) 

schieben  2989 

swhiof  1169.  1337.  4539. 

4761.4837.5692.  76.55. 

7797.  7981.  8249.  8325 
Schiefer  712.  4719.  4744. 

6101.  8078  I 
scbiefmnd  8650 
8nhielenl211f.1268.2740. 

4761.  4931.  4942.  7797 
Schienbein  1566.  7531.  | 

8184.  8925 
S4-bienc  856 
fichiefson  7083.  8206 
Sohief«-  u.  Wnrfwaffen  u. 

-gehite  8139;  ».  Arm- 
brust ,  Bogen ,  Bolzen, , 

Flinte.  Kanoue,  Lanze,  i 

Pi8tole,Pfeil,Schleu.lcr. 

Sjieer,  Wurfmaschinen 
.Si-biersschartfl  999 
örhiff  1062.  1076.  1(«<). 

1181.  1300.  1420.  1488. 

1607.  1565.  UUrt.  1740. 

183!».  2079.  2177.  2703. 

3082.  3362.  3372.  3543. 

3714.  3776.  4')38.  4543. 

4567.4658.484(i.,-)5<;if. 

Ö5€4f.65ti7.57ti2.(;i48. 

«;i52.  6197.  «210. 1015. 

7219.  7532.  7561.7563.  | 

7569.  8062.  8584 
S<-liifn)nifh  7889  ' 
ScJiiflrlieri  7692  1 
schiffen  556<J;  «.  Sejjol  I 
Schiffer  4842.  7533: 

s.  Fährmann 
St^-hiffsbnuch  1401 
S^^hiffshcrr  5952 
Schiffsjunge  3785 
Schiffsladung  4691 
ScfiilTsni.Ttinscbaft,  s. 

Maimi^ehaft 
Schiffsnimpf  704O  i 


tkhlld  läa.  1055.  1390. 

5963  Ö993. 7324  f.  799i>. 

8t)49 
Schildchen  7769 
Schildkröte  2254.  8150. 

8258.  82«*.l 
Schililricmon  4156.  8899 
Schilrlwacho  987.  3097. 

73<i5.  7377 
Schilf,  8.  Rohr 
Schimmel ,    schimmelig; , 

schimmeln  1569.  4674. 

6440  r.  5447.  5501.. 5835 
Schimpf  2568.  7562 
schimpflich  8444 
Schindel  952.  7206 
schinden  8013 
Schinken  980.  1527.  6047. 

6066 

Schirm  1998.  5898.  7634. 

7904.  8480 
schlabbern  4677 
Schlacht  1061 
Sfhl:»r!itbank  850 
ichlaoliten  4969 
Schlachtordnung  1A2 
Schlacke  7289 
Schlächter  8021 
Schläfe  7348.  8089 
schläfrig  7009.  7613  f. 
Schlägel  -1957.  5023.  5160 
Schlägerei  8927 
Srhlaf  6368.  5603.  7610. 

7615 

schlafen  2684. 5763.  6021. 
7610;  schl.  gehen  ÜHJ. 
2013 

schlaff,  8.  müde,  schwach 
.Schlafmiitro  4763 
Schlag ,   schlagen  1076. 

1083.  1085.  1236.  1296. 

2000.  2049.  2371.3195. 

3256.  3314.  3542.  3689. 

4018.  4541.  4543.  45.54. 

4677.  4858.  <;034.  6104. 

6193.  VAU.  6462.  6549. 

6961.  7037.  7244.  7544. 

7749.  7992.  8035.  8238 

Srhlnginstnimentc  471. 
1940.  2377.  2725.  .S892. 
6532.  7992.  8456 

Schlamm  1095.1126.1286. 
1315.  1472.  4086.  1829. 
4945.  5026.  5220-  8012. 
8031.  8467.  8867 

.Schlampe    45.58.  7243. 
7935.  8854 

.Schlange  559.  571.  1146. 

2017.  7408.  8744 
schlank  2467.  3729.  7510 
Scbbinffcnland  1971 
sfid.iu    726.    735.  789. 

5159.  720t).  7935.8773. 

8776.   8903;  s.  klug, 

listig 

Sclilaucli  1424.  143.5. 
1747.  3376.  I(Mi2»  85.34. 
8919 


»chleeht  261.  1026.  1457. 

1632.  1656.  3839.  4945. 

5001.  5014.  5029.  5314. 

6497.  6603.  6891.  7073. 

7648    8716   f.  8776; 

schl.  werden  4603.  7622 
Schleier  7052.  8602.  8895 
Schleife  1551.  1635.  186«». 

1969.  8250.  8297.  8301 
schleifen  LiL  298.  2»>33. 

3066. 6984.  8206  8299 ; 

8.  wetzen 
Schleim,  schleimig  1931. 

3719.  5440. 5443  f.  6187 
schlemmen  4646 
S(-hlcppen  3066.  6984. 

7245  ,  8206.  8299 
Schlepptau  6814  f.  8301 
Schleuder    1014.  3507. 

6052.  6908.  7556 
schleudern,  s.  werfen 
Schleuse  19.55.  2911 
schliefsen  661. 19.36.2335. 

.3098.  .1277.  4247.  GtiSS. 

7415.  7778.  80.38 
s<  hlimnier  6(KN) 
Schlinge  1551. 1605.3551 

4679  f.  5989. 7556.  7708 
Schlitten  1 123. 6680. 7559. 

8297.  8299 
Schlittschuh  .">937 
Sohlofs  460.  1714.  1735 

1923.  4878.  5828.  6773. 

6961.  7412.  7415 
Schlosser  4;>6ö 
Schlucht  1299. 1333. 2508. 

3533.  6657 
schluchzen  39;{8.  7483  ff. 
Schluck,  schlucken  3705  f 
Schlucken  7483  ff. 
8<-hlüpfrig    4897.  7.558. 

7828 

schlürfen  4054.  7620 

Srhitisscl  1913 

Schlund  1755.  1980.  28;J2. 

3171.  360!».  3720.  .3804. 

:W10.  3820 
Schlupfwinkel  15:10.  1962. 

6826 

Schmach  799.  6388 
»ihmachten  987.  46<!5 
schmackhaft.  «.  lecker 
.Schmitb/ichrift  5847. 

5919 
wlimal  7796 
schmarotzen  2t»23 
S<'limnrot7er  4748.  8464 
S<'hmarro,  s.  Narbo 
schmatzen  799 
S<-bmnuH,  s.  Gelage 
si'hmecken  3814 
8«  hmeicheln  IL  300.  492. 

1237  ff.  170M.  176(»  f. 

2061.  2259.  32J»4.  3303. 

3314.  4093.  4637.4713. 

.5841.  6724.  78:^<!.  7979. 

8952 
Schmelz  7564 
.schmelzen  2539.  3512 
Schmer,  s.  Fell 


Hchmerbancb  2725. 5863. 
610:2 

Schmerz,  schmerzen  21i5lL 

2659  f.  3679.  3890 
Schmetterling  3085.  51  Iii. 

5372.  5959 
Sühmieil  3080.  ;^201.  5103 
Schmiede  3081.  3357 
schminken  293.  770.  3152. 

4245.  5151 
schmollen  1262.  5179. 53<;7 
schmoren  :4065.  4862 
achmücken  ül*  SIL  135. 

293.  827.  829.  883.  885. 

1254.  2056.  2707.  3464. 

4245.  5777.  5898.  6646. 

6732.  8164.  8206.  8895. 

88<.>9 

SchmuU  439.  1095.  1286. 

1334. 1471  f.  1972.3136. 

4002.  408«;.  4 108.  455.5. 

4602.  4951.  5026.  5151. 

5445.  5862.  6271.  7623. 

7716.  7830.  7!»35.  89:{0 
schmutzig    35rtU.  4002. 

47(;i.  4940.  4945.  4947. 

5733.  7102.  7551.  7622. 

7716.  7913.  7935.  7937. 

8386.  8705 
Scliiiabel  973.  1099.  1302. 

6119.  6989 
Schnake,  s.  Mücke 
Schnalle  3220.  3222.  5<)79. 

6932 

scbnapiien  4543. 7216.8035 
schnurchen    3332.  6790. 

6975.  7044.  7668 
schnauben  568  f.  1398. 

6975 

Schnauze  213.  i;J02.  5367. 
5421.  6519.  6989.  7216. 
8035 

Sr  hne<  ko  9<M.  1422.  1643. 

1646.  1956.  4815.  8433 
Sc  hnee  5621  ff. 
Schneide  .3256.  4647.  8023 
schneiden  2900. 3.S89. 4850. 

7330.  8023.  SdiiS 
.Schneider  7171.  7249.  80J1 
schneien  5622  ff. 
-schnell    LilL  234.  1344. 

1775.  6343.  6407.  6654. 

7570. 7867  ff.  8267. 8767. 

8790 
Schnellkraft  6870 
Schnelligkeit  314 
Schnepfe  7IL  UA  WMK 

6119.  7571.  8908 
.«chneuzen  5442.  i>444 
.Schnitt  8<>22  f. 
.Schnitte  3292.  4688.  472(». 

4ai<».  8214.  8368.  8788 
S.  hnittlauch  17!M}  f. 
Schnitzel  1912.  5872 
Schnörkel  (Ä6.  1733.  8737 
schmiffeln  5602 
S.:hi:Mfflcr  5442 
schniiren,  ».  zusammen- 
ziehen 
Schnürleib  5980 
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^hnnpfen  2219.  5409. 

.'»444.  Ü187.  fi9(>ß 
Schnupftuch,  s.  Tasohon- 

tuch 

Schnuppe  rt442.  5444 
.Shnur  1024.  1852.3241. 

3217.  32r»<(.  6864.  7070. 

741G.  7639.  8223.  8250. 

8788 
SohrtlxT,  «.  Häuf»« 
Sohöffe  487.  7617 
sdiön  1112  f.  2682.  3275. 

3406.  3652.  7227  ;  8cli. 

werden  4263 
Srliöpfor  1743.  2243 
SchöpfKofaru  7540 
Scböfaling    1353.  1421. 

2693.  5848.  6461.6918. 

68S».  7964.  8159.8557. 

8632 

Scholle  3691.  3696.  5433. 

6133.  8457 
schon  2434.  3976.  4452. 

7254 

schonen  2059.  2853.  5088. 

5841.  .'•.903 
Schopf,  8.  Haartnisch 
Schornstointe^er  6634 
Schofs  2930.  3114.  3150. 

»766.  7295 
Schote.  B.  Hülse 
sehnig  1169.  4761.  5*;92. 

7430.  7655.  7557.  aS2ö 
Schrank  733.  6196 
Schranke  4058.  4695. 

4792 
Schraube  8777 
Schraul)«nrouttor  6276. 

730M 

Schr«ub»to<  k  5421.  7783 
S<hrc(>ken  330. 2960. 3362. 

3427.  3670.  3770.  7!Mi8. 

8135 

sr  brecklich  4002.  8134 
Schreilwr  1835. 3737.  3753. 

7300.  7304 
Schreibzeug  MSH.  7305 
Hchroit>n  1002.  1029. 1133. 

1314.  1331.  1410.  1928. 

30<I9.  3891.  4029.4031. 

6084.    65KI    f.  6587. 

6620f.6975.  7814.8800. 

8824,  8837.  H!I42 
Sclirnin  7303 
Schrift  1480.  7306 
Schritt  .'»06.  204S.  5927 
Schubkarren  1213 
SchuWiiile  .3548.  7415 
S<  hüreiRon  6615 
Schürze  3766.  50s3.  74t>_» 
SchiiBHcl,  s.  Becken 
R.  hiitteln  436.  542.  2209. 

2934.  3973.  4879.  5H38. 

6556.7143.7380. 7911  f. 

7982.  8:^06.  8361.  HM); 

«.  erschüttern 
Scbiitze  1127.  7(VS2 
schlitzen  652.  1754.  4112. 

5088,  50!>2.  5471.  6K24. 

8107.  8736.  8864 


I  Schah  969.  1493.  1494. 

1497.  1514.  161H,  2181. 
!     2212.  2897.  4543.  5460. 

5937.  7126.  7143.  7277. 

7521.  7575.  7584.  7604. 

7891.  8!J25 
Schuhmacher  1222.  1495. 

2181.  7143 
schuh  riegeln  8407 
Schuld  2320.  2408 
Schulden  2405 
Rchuldig  6891 
Schuldner  2407 
Schulter  4043.  7653 
Schulterblatt  740.  5824 
Schulz«  461.  4992.  8684 
Schuppe,  schuppen  7721  f. 
Schuppen  554.  1448.2394. 

7512 

Schurke  1060.  1326.  1987. 

2008.  3185.  3221.  3253. 

5007.  8905:  s.  Lump 
Schutt  2330.  3758.  4204. 

6832 

Schutz  (570.  5088.  5471 
Schutzdach  1846 
Schutzhorr  .'>952 
Schutzwehr  5898.  6824 
ach  wach  1451.  2406.2470. 

3294   IT.    3321.  3351. 

3424.  4640.  4666.  4687. 

4723.  4930.  6424.5441. 

5484. 7257. 7545  f.  81 18. 

8312.  8558.  8706.  8803 
Schwaden  2818 
Schwäche  799.  1078 
schwachen  3294  f.  3351 
Rchwiichlich  3916 
schwängern  4140.  6329 
»tcbwänzeln  (»657 
Bchwiirnicn  2871.  4593 
Schwärze  5614 
«äcb  w  ä  rzen  882. 1  36h.  5 1 5 1 . 

S137 

Schwager  l!n»3.21 17. 7629 
Schwalbe   792.    3959  f. 
5140 

Schwamm  311.  7696 
Schwan  1868.  184i9.  2373 
schwanger  4173.  6328 
Schwank  3349 
fichwankon    1013.  1558. 
1561.2381.334.3.5898. 
80»K).  8IHMI.  a543;  s. 
wackeln 
Schwankung  S546 
Schwanz  1744.  3938.  6667 
Schwärm  2354.2871.3332. 
3349 
I  Schwarte  2370 
schwarz  Ca^  2<>8.  1275. 
3224  .  5127.  5611  ff. 
;  schwatzen  ü.  726.  9<i4. 
i     1005.  102!».  1346.  1866. 
I     3584.  3(»09.  3614.  3770. 
'     3Hln.  4641.  48!»!.  5872. 
6595.  6737.  7125.  75ri0. 
8011.  8926 
Hchwatzhaft  4541 
,  schweben  6010.  64114 


I  BchwHgen  1613.  7461. 

Schwein  571.  799.  1849. 

1972.  3547.  4086.  4543. 

4619.  5139.  5149.  6271 

ff.  6276.  6929.  7118. 

imt.  7622. 79 17. 7936  f. 

7i>86.  8386.  8647 
Schweinetloisch  5139 
Schweino-stall  6271  f. 
Schweifs  7922 
schwelgen  98'J.  2427.  48i)ü 
Seh  wolle  4043. 4ö2U.  7584. 

7586 

schweifen   1262.  1398. 

2085 
Schwemme  7935 
I  schwoiumt'n  HS73 
Schvv.'iiK'i'l  S218 
schwer  657.  3761.  4940 
'  Schwöre  S762  f. 
I  schwerTällig,  s.  plump 
I  schwerhörig  5000.  6444 
!  ."^cbwerlicb  12ü 
'  flchwenniitig.  s.  traurig 
Schwert  1319. 2382.  2655. 
3296.  3681.  4022.  5401. 
5763.  6»J78.  7649.  7677. 
7783 

S<hwertlilie  1663.  3681. 
8912 

Schwester  3660.  7627. 
8064 

Si'hwiegormuttor  7576 

Schwiej^Hrsnhii  3648 
Scbvviogurtuchter  1364. 
5678 

Schwiegorvator  21 17. 7577 
S<hwiele  5528 
schwierig  2670 
schwimmen  3349.  4311. 

6551.  5.555.  556<i 
Schwindel  8667 
schwingen  I013.  1319 
8.Jiwilzen  847.  :^065.  7921 
schwören  4503.  7066 
Schwung  4448.  46«iO.  8634 
See  4623;  8.  Meer 
Seegras  375.  8555 
Soekreb.s  4873 
Seele  570.  572 
Seemann  5117 
Seerabe  2216 
Seeräuber,  s.  Käubcr 
Seeräuberschi  ff  3775 
SoewcfU'n  5118 
Segel,  segeln  7052.  74.'»8. 

8374.  84K)2 
segnen  1117 
sehen  1633.  5331.  8699 
Sehne  8(W6 
sehnen,  sich  320 
SehnMii  ht  2110.  2521  ff. 

7596 

sehr   233.    3224.  5466. 

6312.  6386.  8H10.  8876 
seicht  8648 
Seide  5157.  707*  > 
Seidenwurm  <i.S7 
S'ife  7150 


•  I 


I  »«ifensieder  7151 

I  »eihcn  2(il6.  3043.  3255 
I  Seihtuch  7743 
Seil  1635.  3143.  3516  f. 
3718.  5129.  6594.  6864. 
7574.  7799.  7810.  7820. 
7826.  8250.  aiOl.  8369 
Seiler  1853.  3515 
sein  7342.  7941 
seit,  soitdein  2401 
Seite  1530.  2225  f.  3296. 
5921 

Stfiteustochen  4486 
selbst  4069.  4433.  5054. 
6586 

selten  ,  Seltenheit  6042. 

6667  f.  7644 
soUsam,  8.  wunderlich 
Senf  4678.  5512.  7479 
sengen  3310.  3469 
Senkblei  6234.  7206.  7905 
senken  1613.  4168 
Senker  1939.  5259.  5446. 

6410.  7168.  8441 
Serviette  5083.  6100 
Ses«el  7353.  7992 
setzen  826  f.  829.  837. 

4868.  5348.  6263.  7341. 

7344.  7605 
SeUling  6200.  6410 
seufzen  3641.  3644 
Sichel  2382.  3128.  4062. 

5136.  7153.  7451.  8845 
sicher  UiL  184.  239.  3498. 

733fl 

Sicherheit  3170.  3498. 
7338 

sichern  1131.  3170 
sichtbar  5890 
siebten  8379 

Sieb   144X).    1417.  1422. 

1808.  2239.  2264.  2266. 

7070  f.  8028.  8564 
sieben    vb.    1400.  1811. 

2264.  2266.  8664.  8651 
Rieben  (Zahl)  7385 
sieden,  s.  kochen 
Sieg  8694 

Sic<r»  I  55f>0.  7456  f. 
siegen  4421.  8732.  88<>4 
sieh  da!  2755.2813.  2860 
Silber  722  f.  6210 
singen  1589  ff.  ia55 
sinken  2416 

Sinn  8:«.  6228. 7373.  7478; 

anderen  Sinnes  werden 

6723 
.sinnlos  511  f. 
Sitte  .S29.  2126.  5430 
Sitz  82(i.  7340  ff.  78CM 
sitzen  2152.  7342 
Skizze  1436.  2277.  2427. 

6676. 7231 ;  s.  entworfen. 

Entwurf 
Sklave,  -rei  7275.  7420. 

7426.  7428 
B-»  271.  7444.  8034 
sobald  2433 
Sueben  4438 
Soller,  8.  Altan 
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sofar  2Ö57.  3271.  smi 
sogleich  IfiL  234.  23». 

270.  2477.  2601.  2774. 

3064.  4310.  4400.  4433. 

4438.  4440.  5097.  «34«. 

7369.  8267 
so  groi»  8034 
Sohle  6328.  78ö!) 
Sohn  3216.  3245.  3248 
so  lango  (als)  6542.  8027 
«olch(er)  5891.  7471 
Soldat  1136.  2699.  4659. 

4662.  5689.  7590.  8883 
Rollen  2406 
Sommer  279.  8027 
Sommersprossp  4756 
Sonne  75H2.  7589 
Sonnenblume  1633 
Sonnenschirm  5898 
sonnig  671 
Sonntag  2668 
Sorge  1345.  2102.  2110. 

2346.  7601.  7617 
sorgen  2852.  6422.  7601 
Sorgfalt  6117.  7617 
spähen  4538.  7666 
spät  8042 

Spahn,  i<.  Splitter,  Abfall 
Spalte,  Hpalten  1619. 1687. 

2252.  2256   ff.  2926. 

3267  f.  3283. 4513. 4648. 

6587.  6616.  6676.  6757. 

6764).  6!>28.  7522.  7528. 

7638 

Spange  3222.  6679.  7642 
Spanne  6836.  7643.  7689 
spannen  4191.  8097 
sparen  5072.  6841.  7646 
Spargel  810 
S]iarren  730 
sparsam  2853 
Spafs,  8  Scherz 
Spafsmaohcr,  s.  Possen- 

reifüer 
Sp.-iten  8703 
Spaziergang  6927.  6405 
Specht  6119.  7665.  7667 
Speck  !>89.   1055.  3329. 

4682.  8414 
Speer  364.  794.  868.  1318. 

2393.  3681.  445<».  5166. 

6144.  72(>6.  7710.  .S713. 

8744 
Speiche  6611 
Speichel  3719.  7718 
Speicher  440. 1564. 1 778  ff. 

2620.  3378.  3738.  3745. 

4001.  5480.  7498.  7683 
speien  2122.  2610.  2921. 

2925.  4017.  6626.  6786. 

7717 

Speise  186«».  1864.  4461. 

5342 
Speisekarte  5326 
Spcisetneister  2246 
speisen,  s.  essen 
Speisezimmer  1784.  8199 
Spelt  387.  7669 
Sperber  1600.  5497.  7647 
Sperling  5502.  6834.  6924 


I  sperren  981.  1062.  283o. 

3098.  4089.  4204 
Spozorei  2702.  7655.  766«  ► 
Spiegel  6328.  5330.  76(>4 
Spiel  4469.  4716 
spielen  1264.  4465.  4468. 

7709.  8238.  8123 
Spieler  2384.  44«>4 
Spielerei  1203 
Spielmann  4467.  53<»5  f. 
Spielzeug  4465  f.  5114 
SpiefK  1353.  3825.  6119. 

7225.  7r,73.  7688.  S.VjO. 

8(]64i 

Spinat  1257.  7679  f. 
Spinde]  3544.  7692 
Spinne  687.  688.  689 
spinnen  .3254 
S])iun  5497.  8661 
Spitze  1099.  1296.  1302. 

1534t.  248fl.  6089.6119. 

(»442.  CAm  6646.  6872. 
I     7675.  7677.  7}»44 
spitzen  297.  3256.  4347. 

6473 

SpitzmnuH  5496.  7624 
Splitter  4543  5872.  »ill7. 

6615.  7238  f.  7962 
Siwm  1866.  2837.  7701 
Spott.  .•*iK)tten  710.  849. 
990.  1102.  1171.  1198. 
1425.  1505.  1844.  2467. 
3108.  3289.  3589.  3715. 
'     445<!.  4863.  5442.  5481. 

5537.  6615.  6636.  7527. 
;     7885.  8715:  «.  necken 
I  Spottschrift  5919 
,  Spracho3083.4695.4835f. 
I     5768.  8634 
I  sprechen,  «.  reden 
'  spreizen  574  .  6197 
sprenkeln  4.Ö47. 5497. 6455 
'  Sprcn  634.  4864.  8648 
Sprichwort  2561.  6764 
springen  1016.  1254. 1274 
'     1527. 1622  f.  1643.3463 
3466.  Arno.  6453.  7094. 
7108.  7110.  7709.  8373. 
8423.  8577.  H852 
Spritze  7990 
spritzen  7240.  7706 
sprötle  6897 
Spröfsling  3126.  372f». 

6027.  6461 
Spros.v  3540.  7194 
sprossen  1356.3729.  6454. 

6461 
Spruch  5518 
sprudeln  128<;.  5993.7977. 
8852 

Sprung,  8.  springen 
spucken,  s.  sjnnen 
spdlen  2875».  3450.  6718 
spüren  824.  1816.  8285. 

8299;  s  wittern 
Spule  1566.  76!>2 
Spund  5034 

Spur  464.  3453  56<)9. 
5787.  5797.  66H0.  7365. 
7764.  8285.  8806 


Staar  7476.  7706.  7846 
Staat  6253.  7756 
Stab  982. 983.  1421.6782. 
7769 

Stachel  LilL  800.  855. 
6119.  6442.  7376.  7774. 
8898 

Stachelbeere  3.')53.  4576 
Stac'helschwcin  6277 
Stadt  1194.  1423.  1923. 

6269.  8720 
Stadtviertel  6547.  6778 
Städter  1925 
Stiirke  314.  520.  536 
>tarkcn  2087.  4131.4139. 

4361.  6120 
.Staffelei  1445 
Stahl  Ilia  f.  lliL  2387 
Stall   1295.   1429.  2427. 


6876 
.S276 
Stamm 
1746. 
7781. 


7320.  7729.  7738. 


1277.  1353.  1397. 
6612.  (5977.  7250. 
7783.  8400  f. 
stammeln  1005  f.  1028. 
1236.  1873.  2940.  3144. 
3589.  8060.  8329 
Stammhaus  75H4 
Sfamufo  1137.  3952.6177; 

s.  Kammmnschine 
stampfen  3255. 4957. 5 109. 

iiOH4  6157.  7153.  8849 
Stampfmühle  8H49 
Stange  1064.  1062.  1363. 

6075  f.  7745.  7750 
Stapel,  vom  St.  lusf^n 
8582 

stark   192.   3095.  3410. 

3550.  3562.  6924.  6959. 

8137.  8712.  8918 
.starr  2279.  3809.  3958. 

4237.  4364.  6924.  8108 
Statthalter  487. 3797.6305 
Staub  6460  f.   6465  ff. 

6469 
.stauen  7733  f. 
staunen  2974.  8312 
Staujtbesen  .382 
stechen  1296.  2864.  2999. 

•Mm.  4148.  6119.  6370. 

6471  f.  «U75. 7677. 7769. 

8K;»8 

Stechpalme  L21L683. 4037 
stecken  7769 
Steckenpferd  2381.  5115 
St-eg  6197 
stehen  1296.  7782 
stehlen  3018.  3.532.  3627. 

4427.  8808 
steif  235H.  2S40.  3809. 

39.''>8.  4237.  4364.  8108 
Steigbügel  7749. 7822  8.S20 
steigen  3731.  5401.6245. 

7860 

steil  2833. 3421. 6<;94. 69:^8 
Stein  143«.  1504).  1530. 

2228.  4543.  4545.  5152. 

5204. 6096. 6228. 6528  f. 

6908.  6961.  7265.  7462. 

8218 


Steinbock  4065.  7757 
Steinbruch  1587.  6521 
steinigen  4543 
stellen  4.S68.  534«.  6263. 

7505 
Stellmucher  1683 
Stellunu  6290  f.  75o5. 

7746 

Stellvertreter  4671 
Stelze  721 S  8309 
stemmen  6473 
Stempel,  a.  priigen 
Stengel,  s.  Stiel 
stoppen  6O70.  7842 
sterben  1065.  5417.  6S27. 

8293.  8312 
Steuer  459.  654.  837. 1787. 

2398.  2779.  350»!.  .3556. 

3601.  4224.  4707.  4775. 

5013.  5H16.  5878.  6022. 

6092.  6713.  7271.  7291. 

7704.  8023.  «355.  8523 
Steuermann   3797.  4813 

5997.  7847 
steuern  3798 
Steuerruder  37!>6.  37!>9. 

4813 
Stichel  6472 
sticheln  6119 
«ticken  1287.  664i4 
Stiefel  2S1.  1359.  1435. 

1527.  4006 
Stiefsohn  601.  3239 
Stiefvater  8781 
Stiel    1527.   1636.  3543. 

5061.  6089.  7204.  7773. 

H169.  8182.  8925 
Stier,  s.  Rind 
Stift  1942.  5930 
Stil  2561 
still!  6954.  7724 
stillen  842.  2942.  7733. 

7888 
Stillstand  'S8h 
Stimme  8824 
stimmen  8086 
«tanken  1681.  3315.  3319. 

3366  f.  5409.5731.5735. 

6491.  641K5  ff.  »J5lK) 
Stirn  3475 

Stack   983.   1076.  1353. 

1.576. 1599.  1827. 3540  f. 

3643.  4543.  4957.  6616 
StockHsch  1801.4517.5119. 

5265.  5519 

Stockwerk  6182.  7583. 
7750 

Stöpsel  1296.  1388.  7842. 

«004.  8038.  8238 
stiircn  232.  8436 
störrisch  3a.HK  3560.  3>*8h. 

3!HVH.  »;897.  72N2 
Stiifsel  6174 
Stoff  6162.  7842 
stolz,  Stolz  472.  474.  478. 

1346.  3196.  3209.  3582. 

4221.  4272.  4290.  4942. 

8314.  8513.  8574.  8576 
stolzieren  5967 
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Ktopfeu  13H9.  1404.  1424. 
175.''..  23,3.').  .T142.  33GI. 
7159.  773H.  777S.  S2:t8. 
826G 

Sto{i))ol  143*5.  777'J 
Storclx  1874 

StolÄ.  stülsoii  ITMi.  1434. 

19!»8.  21KH).  ')147.  «034. 

(>157.«J4»ilf.6.'i.'">6.725n. 

7257.  7H4U.  7})12.  HlSl. 

S238.  8403.  8022 
stottern,  a.  Ktaniiucln 
Str.ihne  51.'i7.  7211 
str.iubeii  2839 
Strafe  802.    151G.  1715. 

1S19.  2941.  3890.  ({24G 
striifen  647(5 
strulT  4Sß4.  81Ü8 
Str:ilil.8truliloii771.tiü09. 

6011.  803rt 
strainpcln,  s.  /Jtppelii 
8tran(icn,  geheitern 
Strang  3143 

StiJilso  1498.  1512.  I<i90. 
7017.  703Ü.  7H03.  8383. 
8<i97 

stniudidii    1353.  1401. 

1479.  2630  4158.  7257. 

7828.  8035.  8171.  8281 
Straufs  946.  1440.  5169. 

7?^32 

.'trcUcii,  s.  traohtcn 
Streich  4544.  7879 
htnicheln  4<!3H.  5457 
strviihun  2948 
Stroirhinstruraenti'.s  Sai- 

ti'iiin.-tr. 
Streif:  er» )  3 1 53. 3224.32112. 

4852.  6611.  7809.  7815. 

87H8 

stn  ifeii  3066.  ;t45<i.  3455 

48.^2.  6609.  6921.  6984, 

780!».  7826.  .^747 
Striifwa<  ho  5937 
Strcifzu},'  8907 
Strdt.  Rtrfiteii  331.  477. 

726.   831.   992.  1060. 

1345.  1361.  1753.  1819. 

1867.2049. 2133. 2602f. 

2626  f.  26!J8. 2837. 3725. 

388^<.  4016.  5558.  B825. 

»;052.  6192.  «5564.  6655. 

67«j5.  6fno.  692Ü.  6934. 

6951f.  7241  7744.7808. 

8011.  MliHI  f.  820*5 
Strt;itf;e«ii>ht  2133.  7744. 

8109 

hlrfithliclitig,  B.  Stroit 
strfHf,',  Strcngi!  2536  f. 

74.32  f. 
slr»>ut'ii  5K72.  7645 
Strich  483(1.  6611.  8213 
Strii'k,  s.  S«il 
^lri<•k«JIl  "811 
Strio^tl  7818 
StripjK!  7826 
^tr^^mell  6609 
Stroiinm-i  2356.  7951 
Stroh  1486.  2319.  3637. 

5S29 


Ktrom  6611 

Stronien{»c  155(5 

Strudel  3810.  (5812.8424. 

8433 
Ätruddn  :W12 
Strumiff  1493  f.  5187 
Strumi-fbonil  3600.  3657 
Strunk  1867.  7292.  7781. 

8182.  84(K)  f. 
Ktnii.pi^'  3958 
Stück  397.    1313.  1635. 

1840.  18<i7.  342(5  4556. 

5419.  6101.  81.'*2 
Stiim|tcr  5178 
Ktdmiisch  671 
.■^trinson  220'.l.  2983.  4723 
Stutze,  Htiitzen  657.  660. 

998.  4351.  6245.  6636. 

7732.  7746.  7778.  7822 
Stufe  2452.  3732.  7194 
Stuhl  1736.  3126 
stumm  5521 

«tnmpf  öölö.  7027.  8416 
Stutuitf  85(5.  1746.  19(K). 

5473.  7575.  8181.  8214. 

8397.  8400  f. 
Stuinpfnasc  1540 
Stunde  3990.  6591 
Sturm  7845;  8*  Wind 
Stunn>;locke  8419 
Stute,  8.  Pford 
Stuterei  3879 
Stutzer  2381.  2(567.  3006. 

3135.  6261 
siidieu  1439.  1907.  221»7. 

2349.  2;>20.  3623.4176. 

4320.   6531    ff.  (5845. 

6!)01.693O.  7313.  8389; 

«.  untersuchen 
sutleln  1424.  3753 
Süd  7920 
Sülze  7940 

Siinde(r),  sündigen  5971  f 

SündOut  2583 

sdfs,  Süfsi^^keit  2721  ff. 

3417.  .'>012 
^(ifsliches  We-sen  5219 
Summe  3266.  7943 
summen  231(5. 6908.  7030. 

7976 

Sumiif  4622.  4641.  4883. 

5111.  5H4(i.  5862 
Suppe  5130.  5:M)8.  5736. 

6309.  7!t23.  7954 


Tadel,  tadeln  212.  1078. 
1140.  1246.  1715.  1819. 
2896.  4145  5386.5394. 
I     6840  ff.  68-44.  7104 

landein  6421.  8306 
'  Tänzer  44(54 
I  täuschen,  9.  Bctru<i; 

Tafelwart  707 

Taff  256(5.  264 1 
:  Ta(,'cbuch  2640 
.  Tagelühner  5247 
:  Tageszeit  7751 


I  Takelwerk  3517.  3659 
Tal-;  7326 
iTan-r  37.'».  3724 
Tanne  iL  7154.  7156 
Tante  522.  !)49.  8169 
Tanz,  tanzen  1013.  1647. 
H48.  1851.  2195.2392 
2698.  3(569.  4401.(5921. 
7395.  7398.  7709.  8175 
TaiMJte  752 

tapfer  1048.  1230.  8659 
j  tappen  5761.  8071 
I  Tarif  1483.  8053 
Tascho  1427.  1699.  1671. 

2204. 31 14. 3124  f.  3607. 
i  3661.3801.6914.(5248. 
(5439.  6872  8062.  8072. 
8916.  8922 
Ta-ichentucb  3218.  5440. 

6442.  6858.  7052 
Tai»se,  B.  Schale 
Taste  »078 

tasten  1053.  3623.  8071 
Tatze,  .s  Klauo 
Tau,  der  6979.  6983.  7400 
tauU  7963 

Taube  275.  1275.  3024. 

6844  .  6161.  8446  f. 
T.-iub.'n8chlaR  2026.  :i487. 

5843 

tauchen  3511.  5256.  (5232; 
8.  ein-,  untertaiichon 

Taucher  6258.  5260.  7878 

taufen  1042 

Taugenichts,  ».  I.ump 

tHuachon  2889.  6044 

TaUHendsi  hön  1279.  8726 
;  TauH  urk  2875.  5096 

Teer  466.  1316 
I  Teich  7733.  7735 
I  Teig  425.  4775.  5928 
'  teig  1252.  4988.  6345. 
:  5441 

I  Teil  5902.  6906.  7348 
tfiileu  2494.  2633.  2644  f. 

4541.4543.4716.6101; 

Teilung  5910 
Teilhaber  2121.  5910 
Teller  827.  2(505.  621(i. 

70O2  ,  8020 
Tenne  716.  3090 
Teppich  366 
Termin  6192 
teuer  l(i9H  2681.  7946 
Teuerung  1661.  1666 
I  Teufel  2.54.  2383.  2561. 

2691.  5(MI7.  5764 
Thal  1566.  2lHi3.  4633. 

8561  f. 
That  L:L  2994.  3097. 

3100 
Thun  725.  3693 
Thor.  8.  Thiire 
Thorhoit  1326.  3374 
Thräno  971.  4616.  6227 
Thron  7586.  8176 
Thür  593.   1512.  2998. 

5794  f.  (5282.6300.8714 
Thiirangel  546. 15(51 . 1658. 

2150.  3893.  6587.  6757 


ThIIrflHfrd  8619 

Thurpl\>*ten  6794 
thun  3094 

tief  UÜ.  »513.  6400 
Tiegel  1838.  2286.  46S8. 

5941.  7170.  8077  f. 
Tier571.  1116- 1144. 1146. 

3209. 8771 :  Eigennamen 

für  Tiere  Ö14<i.  6100 
Tinto  872.  2816  f.  819« 
Tisch  1398.  1417.  2605. 

5229.  7998 
Tischler  1683.  6824 
Tischtuch  5100 
Tischzeug  6079 
Titel  2561 
toben,  fi.  wQton 
Tochter  3216.  .3233 
Tod  5418.  6921.  8316. 

8321 

Tölpel  343  966. 968.  1210. 

1276.  1388.  1795.  2236. 

3598.  3802.  40fi8  4940. 

606(t.  6937.  6281.  8090. 

8172.  8181 
Tidpelei  1647 
tönen  7618.  7744 
Töpfer  6787.  8687 
töten  Ifl.  317.  514.  850. 

924.  4171.  4886-  4969. 

4969.  5159.  5171.  5411 

6705.  (i034.  6ött3,  8462 
toll.  t.  sein  6913 
Tonleiter  »687.  7588 
Topf   972.    2307.  4015. 

5130.  6736.  6738.  6763. 

6014.  6809.  6459.  tM63. 

8149.  8240 
Torf  8431 
tot  3168.  6425 
Totenbahre,  -bett  1638; 

8.  Bahre 
Totentanz  4968 
Trabant  «277 
traben  8890 
Traciit  2126.  8300 
trachten  1346.  1633 
Traber  2808 

träKO.  Trägheit  (591.  710. 

2807.  3269.  3351.  3722. 

4265.  4524.  4677.  4687. 

4723.  5447.  5670.  5867. 

6126.  6226.  6257.  7a34) 

7181.  7552.  8047.  8940 
tranken  LLL  1165.  6307 
tränroon,  s.  Traum 
Tragbahre,  b.  Hahro 
tragen  997.  4778.  62S7 
tramiH'ln  2698.  5937. 

8171 

Trank  6306.  6432 
Traj>i»c  947 

Traube  2234.  4578.  5920. 
6602 

Traubenkamm  6r>7!i 
trauen  7697  ff.  mn) 
trauern  2211.  2456.2656. 
4913 

Traufe  3609.  3786.  3811. 
7932 
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Tnun  2845.  »106.  »508. 

7611  ff. 
traurig  3088.  3913.  4144. 

4168.  4897.  4915.  4977. 

6440  f.  5489  f.  5764. 

8875  f. 
treffen  237.  83S.  1127. 

8288  ! 
Treibhaus  7415 
treonen  2494.  2499.  2844.  I 

3016.  7367.  7379 
Treppe  1194.  6097.7194  f. 
Treese  3633.  8871 
Trester  1349.  1424.  2808. 

4795 

treten  1496.  1499.  1522. 

3496.  6157.  617Ü.  7744 
treu,  Treue  2245  3228  ff. 

3233 

treulo«,Treulo.4ij?keit  2008.1 

3263.4777.  WIW  f.  «118 
Tribüne  507 
Tribut,  8.  Steuer 
Trichter  1679.  3509.  Mm. 

6213  I 
triefäugig  1915 
Triller,  trillern  3467. 8361 . 

8901  I 
trinken  1152.  llTifl.  1271.  i 

2700.  2811.  Ams.  H722. ' 

6124.  7182.  7235.  725<i.  , 

8370  I 
Trinker  1168.  7182  , 
Trinkgeffifse  2079 ;  siehe  | 

Becher ,  Becken ,  Glas,  j 

Horn,  Na])f.  Schale 
Trinkgeld  5068 
trockeii,Trockenbeit,trock- 1 

nen  727.  2878.  3022  ff.  ' 

6046.   7446   ff.  7503. 

7769.  8160 
Troddel  1426.  3262.  3337. 

3986.  5100.  6138.  8920 
Trödul  1Ü13 
trödeln,  a.  «bäumen 
trüpfeln  2929.  6119 
trösten  7874 
Trog    489.   1972.  2344. 

S64a4970.4980.6131f. 

6180.  8385 
Trommel  2725.  7992 
Tromnielfell  8456 
Trompete  575.  1933.  3729. 

8381 

Tropfen,  tropfen  97 1 . 2786. 

3816  f.  4541. 61 19. 7267.  ' 

7770 
Trofs  8206 
Trofsbube  3716.  6630 
Trost  2087.  2119.  67»>6 
trostlos  2600 
trotz  3757 
trotzdem  3950.  MHl 
trotzen  306.  347H.  4269. 

5487  ! 
trübo  7102.  8057.  8437  f.  1 
trüben  1361.  8057.  8352.  | 

8873  I 
Trübsal,  8.  Kummer 
Trüffel  8130.  Hill 


Trümmer  2330.  7022 
Truhe,  s.  Kasten,  Koffer 
trunken  274«.  2750  f. 
Trunkenheit  1157.  2750 
Truthahn  1969.  5967 
Tuch  1417.   1422.  1424. 1 
2695.  3218.  58.58  f.  7402 
tüchtig  6393 
Tüflitigkeit  8565 
tückisch,  8.  hinterlistig 
Tüncher  1242 
Tugend  8761 
tURendliaft  8760 
Tulpe  2720 

Tumult  1856.  1361.  1410. 

2095:  8.  Lärm 
Turm  1132.  1194.  2669. 

2728.  8445 
Turnier  4068.  4513.  7987- 

8245 

^• 

Übel  5001 

Übelkeit  3763  1 
übelwollen,  übelwollend  I 

5016  f.  : 
üben  2499.  8778 
über  235.  4438.  5902. 

7947 

überdies,  s  uufBcnlem 
überdrüssig  3160.  4211  | 
Überdrufs  3159.  3161  ' 
ül>ereinkommen  41iNl. 

4228  i 
Übereinkunft  2053.  2153.  1 

5838  ' 
Übereinstimmung  ILL 1819 
Ülierfallen  8393  | 
überflicfsen  (i896.  6898.  I 

828 1 

Überflufs3539.  5036.  7950 
überführen  2157.  6723 
überfüllen  2817 
fibergeben  3046.  4784 
überheben,  sich  8464  I 
überlassen  2420.  4460 
überlaufen,  s.  übertlierüen 
überlegen  6762 
ül>erliefern,  s.  übergeben 
üborliaten.  &.  Betrug 
Üliermafs  2473 
übennorgen  6299.  6755 
übomtfitig  1024.  7786 
Übermut  1008.  1992. 6308 
übernachton  579.  4314. 
6630 

überragen  6853.  7952 
ültorredcii  6074 
überschreiten  3433.  8577 
ttberschwemmen  766. 25H3. 

2611 
übersetzen  8293 
überwinden  2101.  2919. 

7952 
überwintern  3946 
überzeugen  2157.  6074. 

6723 
Überzug  8163 
üblich  sein  12<>6 


abrig  2473 

Übung  7036 

üppig  2706.  36«;2.  6218. 

8464.  8776 
Üppigkeit  8778 
üfer   116.    1052.  1130. 

2225.  4856.  5118.5122. 

6194.  6935  ff. 
Uhr  3998.  6394.  6520. 

80iM) 
Uhrmacher  3997 
Uhu  1378 
um  1905 
um  .  .  zu,  B  für 
Uiriwrinf^n  1309.  1311 
iiml)iogon  2730 
umfalten  7967 
umfassen  2132.  4162 
Umgang  8288 
lj'mj:o(ri'nd  384 
uui^'iorsi'U  6896.  8316. 

832« 
umgürten  4174 
umherirren  6698 
umherstreifen  2148.  6598. 

6996.  8664 
umkehren  6758.  «897. 

832«.  8817  f. 
Umkreis  618.  ia91.  4203. 

64ill.  6992.  8247 
Umlauf  8247 
umringen   1811.   1907  f. 

4128.  4141.  420.3.  8306 
umrCiIirfn,  a.  wühlen 
«iii^cliilTen  2730 
Uiiisflilni,'  17.30.  2828 
unisi  hlugen  1638  f.  2730 
umschlingen  8731 
Umscliwung  6897 
Umsicht  1633 
umsonst  1078.  2395.  8464 
Umstand,  ohne  Umstände 

8311 

umstricken  4308.  8733 
umstürzen  1639.  6703. 

8171.  8281 
iimwAlzen,  Umwälzung 

«902.  6904 
Umweg  2297 
umwenden  l>896 
umwerfen   1401.  1410. 

8171.  8281 
umwickeln  8257 
unangenehm  4196 
Unannehmlichkeit  5321 
unbedenklich  6099 
unbequem  4187 
unerfahren  5604  f. 
unHätig  6311 
unfruchtbar  1043.  806« 
ungebildet  4202 
Ungeduld  5993 
ungefähr  4981 
Ungeheuer  907.  1147. 

5395 
ungeheuer  4102 
ungehorsam  4940 
ungenide  1636 
ungerecht  4308 
ungeschickt  1535 


ongeschUlTen  4068.  4137. 

6281 
ungestüm  6646 
ungleich  2917.  4539 
Unglück,  unglücklich  325. 

802.  861  ff.  1078.  1197. 

1217.  1457.  2592.  2734. 

2876.    3913.    5003  ff. 

5007.  5315  ff.  5337  ff. 

8898 
ungültig  1710 
Ungunst  6897 
unhöflich,  s.  ungosi-hliffen 
Unlust  5701 
Unmensch  65«9 
unnütz  1078 

Unordnung  167.  1119;  x. 

Wirrwarr 
Unrecht  8263 
unreif  IflL  108 
Unruhe  1345 
»inruhig  7879. 8060. 8345  f. 

8436 
Unruhstifter  7234 
Unschicklichkeit  6320 
Unsinn  1424.  3684 
unten  2492.  7898 
unter  2460.  4264.  4375. 

5352.  78.51 
imtcrbrechun  6673 
untere  7890 
Untergang  2209.  7022 
untergehen  661.  6043 
untergraben  2949.  5207. 

7163 

untorlialteii  2166.  2643. 

5421.  7974  f. 
unterlassen  6740 
unternehmen  ,5377 
Unternehmen  4439 
unterrichten,  s.  lehren 
j  Unterrock,  s.  Kleider 
!  untor«*  hoidon  1811.  2696 
I  luitersi  lireiben  3277 
Unterschrift  5883 
untersuchen    253.  1633. 
1906  f.  6930. 7905. 8389; 
,    8.  prüfen,  suchen 
untertauchen  1412.  7380. 
'     7855  f.  7863. 7878. 7882; 

8.  eintauchen 
uuterthan  7857.  7872 
(unterwerfen  2101.  7871  f. 

7880 
,  Untreue  6052 
;  untüchtig  7257 
'  iinvf'rschämt,  s.  frech 
iiiivLTsthrt  4364.  7119. 
7593 

unverständlich  sprechen 
1361;  .s.  Kauderwelsch 
,  Unwetter  912.  3411.  5020. 
5615.  8067 

Unwille,  s.  Arger 

unwillig  1250.  4303 
I  unwissend  5599.  5604  f. 
I  Unzucht  3450.  3562 
'  unzüchtig  4695 

urbar  machen  2616 

Urenkel 
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Deutechos  Wortvcrsoicbnis. 


ürKrofsTftter  8064 
Urkundti  1832.  1834  f. 
Urlaub  2042 
Urfiache  1752 
Ursprung  &776 
Urteil,  urteilon  695. 4480  f. 

8389.  8684 
Urtext  6374 

Vampir  7816.  7915.  8827 
Vater  874.    967.  6641. 

5867.  5889.  5943.  8064 
verabreden  4190.  4228 
verachten     2527.  2529. 
2577.  2606.  2625.  5319. 
6366.  7538.  7862 
Vorband  4798 
verbannen  1035 
verbergen  iß.  1782.  2486. 
6448.  6744.  6835.  7086. 
8038.  8600;  siehe  ver- 
stecken 
verbessern  ufl  oftin  OfiAO. 
verbeugen,  sich  2061 
vorbieten  2448.  6402 
verbinden  2097. 4494. 4496. 

4807.  6023 
Verbindung  4800  f. 
vcrhiltorn  496 
vcrbiendüo,  s.  blenden 
vt-rbluffen,  a.  erstaunen 
Verbrethen  2267.  5008  f. 
verbrennen,  s.  brennen 
verbringen  5926.  6078 
verbrüdern,  s.  vereinigen 
verbünden,  sich,  s.  ver- 
einigen 
verbürgen,  s.  Bürf^e 
Verdacht,  «.  Arjjwohn 
verdauen  5960.  7565 
Verdeck  8168 
verdecken,  s.  verbergen 
verderben  (das  V.>  1593. 
2677.  2917.  3012.  3048. 
3395.  6034.  6037.  6043. 
6352.  6756.  7023.  7494. 
8589;  a.  verdorben,  ver- 
nichten 
verdienen  6254 
Verdienst  5264 
verdoppeln  2729  f.  6740 
verdorben  8773.  8776 
verdrehen  1220.  6759. 

7797.  8249 
verdriefsen,  8.  ärgern 
verdriefalich  5211.  5447 
Vordrufs,  s.  Ärger 
verdünnen  2611,  6668. 

7894 
verdunkeln  4371 
verehren  1633 
vereidigen  7066 
vereinigen  244. 4092. 4265. 
4345.  4390.  4.513.  7679. 
7628.  8349.  8501 
vereiteln  4910.  5028 
verengen  7812 
vcrWiH'n  5749.  (''MH) 


Terfallen  28K4 
vtrfaulin  4160 
verfehlen  3117 
verfeinorn  2i>9.  66Ö.  4828. 

J>376.  7894 
vorfcrtifTcn  2048 
vtrHiflsen  3348 
verfluchen  2546.  50«Mi. 

6138 

verfolgen  ÜL  464.  3109. 

4161.  6787.  7764.  8306 
verführen  1012. 2427. 7347 
vergänglich  5922 
vergeblich  107a  2395 
vergehen,  sich  2435.  2391 
Vergehen  2436.  311« 
Vergeltung  6839.  8686 
vergessen  2478.  2584. 

2885.  5693  ff. 
vergiften  4386. 44 14. 6307. 

8610 

Vergifsmeinnicht  1828 
vergleichen  418.839.2047. 

5884  f. 
Vergnügen  2468.  3626. 

3715.  3921.  4424.5326. 

6191.  7837 
vergöttern  4221 
vergolden  2404.  2877 
vergraben  4261.  7893 
vtTfrröfseni  4292 
Verhältnis  3412 
verhätscheln  1761.  2491. 

2663 

vorhöhnen,  Spott 
verhüllen,  s.  verbergen 
verirren,  sich,  s.  irren 
verkaufen  2408.  2965. 

6814.  8607  f. 
Verkehr  8288 
verkehren  6768.  7797 
verkehrt  6897.  8325 
verkeilen  2335 
verkleiden  3160 
verknüpfen  1968 
Verknüpfung  6601 
Verkriechen,  sich  1947 
verkrüppeln  1408 
verkündigen,  s.  kumlthun 
verkürzen,  b.  kürzen 
verlängern  433.4682.6062 
verlangen  320.  2474.6346. 

6532.  6845 
vorlaFson  325.  2518.  4460. 

6092.  ü57a.  6802.  7803. 

7930,  8696.  8882 
verlegen  8864 
verletzen  303. 3087. 4626  f. 

5543.  6034 
verleugnen  2482.  3116 
verleumden  1516.  2568  f. 

7241 
verliebt  8556 
verlieren  5138.  «039. 8864 
verloben  3227.  «090. 

7«97  ff. 
Verlust  2893.  6036 
vermehren  144.2370.4107; 

sich  v.  2817.  4689 
vermieten  295  3224.  4868 


vermlBdeni  5302.  6311. 
59Ö3.  7367;  sich  v. 
6666 

Vermögen  3411.  3513 
veniacblftssigen  5580 
verneinen  5581 
vernichten   2919.  2943. 

7023  7802;  a.verdcrbeu, 

zerstören 
vernünftig  t>689 
Vernunft  «i687 
verpfänden  6633.  6128. 

8838 

Verräter  3253. 4777. 8287. 
8291 

verraten  2008.  4777. 8289. 
8292 

verrenken  1438.  2616. 

6641.  7657.  8306 
verrennen,  sich  4291 
versammeln  839.  2152. 

2162.  2654.  3616 
verschanzen  4112 
verschieben  7650 
vorscblicfscn,  s.  schlicfseii 
Tcrschlimmern  479.  8761 
verschlingen  247.  2646. 

3221.  3480.  3706.  3710. 

4384. 4295  f.  4643. 4646. 

4681».  48!t5.  5867.8038. 

8302 

verschmähen,  s.  verachten 
verschneiden  823.  1219. 

1619.  1717.  6139.  6311 
verschSnem  3652.  4091 
verschroben  8650 
verschütten  7707 
verschwiifjcrn  1993 
ver8ciiwen<len  2951.  3221, 

3t!l(i.  miS.  7707 
versehwimien  2516.  2861. 

7983 

verschwören  2063.  2098  f. 
Versehen   1221.  3116 
3119 

ver-icngen  1368.  :4919. 

7849 
versichern  826 
versinken  7620.  7942 
versöhnen  4109 
versprechen  6406 
verständig  2179.  6689 
Verstand  838.  3653.  4366. 

6028.  7478 
Versteck,  verKtecken  5ti0. 

661.  1962.  5439.  5797. 

8038;  s.  verbergen 
verstoben  1604. 2055. 2066. 

4368.  4370 
versteigern  451 
versteinern  4128t> 
verstellen,  sich  3269 
vorstopfen  865.  897.  3021. 

8038 

verstreuen    2621.  2970. 

Ö872  ;  8.  zerstreuen 
verstümmeln  2638.  3866. 

4627.  5039.  6053.  5473. 

5513.  7826.  8397  fl. 
verstummen  219 


TersacheuHSl.  1469. 1633. 

1907.  lim.  4176.  4645. 

6069. 6389.  «821.  8111  f. 
verNÜfsen  4232 
vertauschen  3071 
verteidigen  652.  2448. 

4112.  6192.  8107 
Vertrag  2141.  2154.  6192. 

8283 

vertrauen  (das  V.)  296, 

2081  f.  3226.  3231  f, 

3498 
vortraulich  1994 
vortraut  1994.  6382 
Vertrieb  2617 
verurteilen  1035.  5947 
verwahren  6824.  7834 
verwalten  997 
Verwalter  1713.  3618 
Verwaltung  3092.  6253 
verwandeln  3060 
verwandt  5889 
verwpch.solii  3071 
verwoigem  2482.  6767 
verweisen,  s.  Tadel 
verwickeln  1606.  4401 
verwirren  IfiL  232.  1119. 

13«1.  1410.  1413.2057. 

2090  f.  2883.  2916  f. 

3725.  4194.  4402.6101. 

5138.  6106.  6732.  7036. 

7993.  8430.  8434.  8436 
Verwirrung,  a.  Wirrwarr 
verwünschen,  ».  vertiuclieo 
verwüsten  2646. 6667.8023. 

8689;  K.  verderben 
verwunden,  s.  verletzen 
verzärteln,  s.  verhätschein 
verzahn  6723 
Verzeichnis,  s.  Liste 
verzeihen  6040  f. 
verzichten  6820 
verzögern  4363. 4682. 8009. 

8360 

Verzug  6405.  8360 
verzweifeln  2426.  2628 
Vesper  2051.  5263 
Vetter  2116.  6371.  6376 
Vieh  737.  1144  f.  6684. 

6983.  6669.  8183 
viel   1114.  6081.  646& 

6386.  6804.  8791 
Vielfrafs,  s.  gefräfsig 
vielleicht  3406.  6686 
vielmehr  4981 
vier,  auf  allen  Vieren  1688 
Viereck  .3<106.  6522  f.  6529 
Viertel  Hi'yiJ 
Villa.  >>.  Ijindgut 
Visier  6716.  8619 
Vitriol  2167.  8786 
Vliefs  8232.  8699.  8726 
Vogel  900.  5924.  880« 
Vogelbeere  8764 
Vogelleim  3703.  »7«4 
Vogelscheuche  2976 
Volk  3664.  5563.  6269. 

8354.  8829 
voll  6.W.  U>76.  2I1Ö1.  6219. 

7842 
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tollende«,  s.  beeiulen 
vollkommen  8275.  43H4. 

TiOfin  r.  ri064 

Vollmanht  103« 
vollstündiR  imr».  2051. 
-4304 

VAlUtnpfnn,  Rieh  v.  4l(>7. 

4270.  4285.  r»8C7. 5981. 

61  «2.  7778.  7B42.  8038. 

887A;  R.  verschlingen 
von  a.  2401 
vor  S.  594.  2401.  4152 
vnraiumUen  795!) 
Vorbedeutung  5701 
vorlioroitoD,  herrichten 
Vordcrbiig  6824 
vonierf  (>05 
Vonlort«!  6419 
voreilig  H091 
Vorfahr  697 
vorfuhren  H394 
Vorgehir)^  1636 
vorgehen  6390 
Vorgesetzter  6327 
vorgfstt;ru  480 
Vorhang  fijL  2214.  6913. 

8095 

Vorhaua,  b.  Vorraum 
vorher  596.  6380 
vorherbestimmen  6332 
vorhersagen  f>324 
vorhersehen  6422.  8651 
Vorhut  607 
vorkommen  249 
vorladen  1035.  1011 
Vormund  5479 
Vormnndsehaft  5471 
vorn  4162 
vornehm  6373 
Vorrat  1778.  3513.  3669. 
8792 

VorratsgewSlbe.  s.  Spei<-her 
Vorraum  187.  551.  1559 

4704.  5881.  6285 
vorrücken  ä 
Vorsatz  6416 
Vf,rsr-brift  Jö«! 
vornchiit/fn  <>LM.j 
Vorni'ht  u;sA.  jh:!;} 
vorsiebt  i<j  S-^On 
Vonprunp  29!)  H 
Vorstttdt  Tir». 
Vf.rstniKl  24()!i 
vorstellen  6836  f. ;  sich  v. 

44)67 

Vorteil  8.   1715.  2994. 

5766.  6384.  6393.  6396. 

8632 
Vorwaml  5703 
vorwerfen  ,  Vorwurf ,  ». 

Tadel 

vorzflglich  6042.  6376 


Wabe  3175.  3298.  5935 
Wache ,    wachen  1229. 

2866.0061  r.  721 7. 8699. 

8709.  8841  f.  8«!5 


Warhs  1798.  6935 
wachsam  2833 
wachnon  2262.  8164 
Wachtel  2229.  4595 
wackeln  7297.  7982;  r. 

I  schwanken 
w.ickor,  s.  re^'htflcliaffen, 

tiichti;: 
Wade  i;tl3.  5380.  68<i3 
Wäch  tfT  2368. 7523. 8708  f. 

'  8866 
wählen  iS(Y2  4532 
während  2724 
Wällen  8811;  sich  w.  7622 
warmen  ÜJ  f.  663.  1504  ff. 

2886  ff.  4250 
Wäsrlio,  s.  waschen 
Waffel  8839 

i  Waffen  732.  738.  3340. 
3636 

I  WiilTiMiriH  k  suMi 
WafTiiistillhtaiKi  8349 

.  Wiip-  t)l  i.  1178.  4780 
WsK'cii  112:..  Hi22. 1696f. 

ir;tti.  i!t"2.  ;i.'>24. 3661. 

4562.  7632.  8694.  8840 

wagen  930  f.  959.  6861 

Wagenschmiere  956 

Wagenzng  2159 

wagerecht  478») 

Wagner  1683 

Wagnis,  s.  wagen 

Wahl  2645.  7312  1 
,  Wahlspruch  2645 
I  Wuhnsinn  ,  wahnsinnig 

lyi  :..  L»441.  •_M78.  3394.  i 
'     4{»J7.  7l'J5 

w.ilir  S628 
!  WahrlK'it  HHM  \ 

«aliniehinen,  R.  bemerken 

Wnlirsii;;or  Tfilll  , 

Wjii.i  ;it;rt8.  .-(M44 

W^li^.■  ,j7>S0  I 
Wi.M   I_'!)4.  M  IO.  3387.  I 

4971.  5846.  7109.  7465. 

885(1 

Walfisch  W;9i;.  0923 
walken  32ü5.  34%  f. 
Walkmühle  1063 
Wall  4112.  8663 
wallen  3210 
Walrofs  6429.  6986 
Walze  2375.  6998 
Wamme  4483.  5830  ' 
Wams.  a.  Kleider 
Wand  2001.  4962.  5892. 

7382.  7995 
Wanderer  8679  j 
Wange,  s.  Backe 
wanken,  h.  scbwankon 
wann  6536.  6643  . 
Wanne,  a.  Trog 
Wanst  2726;  s.  Bauch 
Wanze  1881.  6498 
Wappen  732.  1243 
Ware  2481 

warm  1604  f.  1608.  1761 
warnen  212.  8S8.  1716 
Warte  533f>.  7217 
wart«n  811.  869.  880.  987  , 


Wnrz^  8650 

v«-ii:>  (;.->B3 

waschen  1405.2936.4719. 

48<iO.  48!)4.  6718.  7003. 

8455 
Wasser  678 
Wasserfall  17«!.  654!» 
Wasserholunder  349 
Wa^!^erho!ie  8381 
Wasserhuhn  1232 
Wasserleitung  2716 
wassersüchtig  8873 
waten  5937.  8547.  8873 
Watte  5802 
weben.  Weber  8155  f. 

8900 
Wei  hsei  6897 
wechseln  1528.  2889 
wecken  2430.  2437.  2937. 

2985.  2987.  3017.  3076. 

6871 
Wecker  7980 
Wedel  6988.  8831 

W'n^   HSG.   1512.  1538. 

1542.  4439.  4636.  4739. 

73fJ5f.8383.  8637.8678 
weg!  2844.  2860.  «5280. 

7764 

wegen  527.  2997.  6029. 

6364 
wegführen  4217 
wegholen  21 

wegnehmen  2455.  2932. 
3911.  5700.  6573.  8219. 
8221 

wegräumen  2330.  4204 
wegreifsen  748.  757.  4016. 

6658.  7262 
wegwerfen  4543 
wehe!  12^3.  4690.  a550. 

8843 

Wehrgehäugo  1024 
Weib,  s.  Frau 
WeilK-hen  3186  f. 
weibisch  1252 
weich  2714.  5380.  5407. 

5441.  5448.  7956. 8215. 

8762.  8803;  w.  werden 

8846 

Weichbild  312.  618 
Weichen  pl.  4073.  4293 
weichen  1769.  1825 
Weichheit  5381.  5407 
weichlich  34 1 7. 5345. 5380. 
5407 

Weide  927.  2449.  5935. 

6882.  7092.  7096. 84J29. 

8727.  8734.  8772 
weiden  5917.  6825 
weigern,  sich  2482 
weihen  2104.  7068 
Weihnachten  6660 
Weihrauch  4168 
weil  6541.  6689 
Weile  6664 

Wein  mi  f.   LUL  995. 

4610.  4892.  8i>58.  8729. 

8740 
Weinberg  8737 


;  weinen  1314.  3324.  4616. 

'     6199.  6227 

WeingclAnde  8738 

Weinlauh  5849 
I  Weinlese  8735 
I  Wcinranke  5849.  5901 
'  Weinstein  3783.  6981 

Weise  30K1.  5366 

weise  7145.  7149.  7371. 
,  8902:  8.  klug,  vor- 
'  ständig 

Weisheit  7146 

weifs  361 . 1240. 1242  2402. 
4795.  8921 
I  Woifsblech  4701 
I  Weifsdorn  361 
j  Weifsgorbcr  1242 
I  weifslich  4795 

weit  533.  7651.  6591. 
:  8791 

!  weiter  582.  8472 
Weizen  3484 

wekli(or)  6538.  6570.  6575 
welk,  welken  3294.  3296. 
5105  f.  5345.  5441.5484. 
7779.  8706.  6846 
Welle  4016.  6490.  8661 
wellenförmig  8495 
,  Wels  1961 
Welt  4920.  5477.  7069. 

85<n; 

Wendeltreppe  1643.  164«. 
I  8777 
wenden  889.  1646.  4430 
Wendung  8810 
'  wenig  5963  ff.  6119; 

s.  gering 
I  weniger  5310 
'  wenigstens  7496.  8697 
wenn  7440;  w.  nicht  6618: 
w.  schon  7506;  w.  we- 
nigstens 7509 
wer  6583 

werben  6095.  6345 
wer<len2545;  qnedar  6573; 
venire 

werfen  iö.  188.  250.  768. 
'     771.  853.  2790.  4448. 
4643.  4660.  6908.  7050. 
7556.  8206 
Werft  867.  1687 
;  Werg  7842 
Werk  3101.  5746.  6748 
Werkstatt  857. 1012.  3081. 

3844.  5725 
Werkzeug  514.  649.  4353. 
8624;    Tiernamen  für 
Werkzeuge  4934,  Eigen- 
namen dafür  6140 
Wermut  43.  458 
'  Wert  6307.  8665 
I  wertlos  lüOO 
!  Werwolf  4936.  8881 
Wespe  8666 
Weste,  s.  Kleider 
Westen  6704.  6262.  8864 
Wetteifer  4420.  6664 
■  wett«n  r>mr>.  883B 
Wcttorl'aliiie  IÜ33.  3828. 
8709 
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wetzen ,  b.  Bchürfcn. 

Achleifoii 
Wotistein  U220.  3334) 
Wichs«  223ß 
wichson  1812 
wichtig  154)7 
Wieke,  s.  Erhsp 
wickeln  4397 
widerlei^n  (i7CH 
wi>lerH|)eiiHU$;  1*710.  ß84i4>. 

4!8!»7 

wiilerRtehcti  223.  (i824 
wiilnrwärtiK'  8(i2.  (•4»7 
Widerwille,  widprwillig 

4426,  5701.  598!) 
wi<hnen  2418  f. 
wit>  2044  .  6M1.  «'»89  f. 
wie  b^iw.hafTen  0537  f. 
wie  viel  (»544 
Wiedohü{»f  a-iOO 
wiedererkennen  4389. 

«722 

wiedererlan^n  0734) 
wioderKebon  (>734.  CS(i5. 
(i884 

wioderhorBtcllen  4398. 

6862  f. 
wioiiorholen  4440.  4»7(14. 

6830  f. 
wiederkäuen  7ö24i 
Wiepe  2332.  2338.  5617 
wii^n  1127.  1310.  2653. 

5617.  tiQ2a 
Wiegenlied  5617 
wiehern  3954.  6974 
Wiese  2449.  6351.  0353 
Wiesel  1113.  2041.  2672. 

5610.  8793 
wild  3199.  320i>.  3385. 

7467 
Wilddieb  1316 
Wildheit  3196.  7(»75 
Wildlager  2299  f.  7890. 

8074 


löSW.  7467. 


Wildpmt 

8605  f. 
Wildsi  hwein  2808.  4794. 

5216.  7484» 
Wille  096.  3757.  7695. 

8019. 8807.  8893;  wider 

Willen  8757 
willkommen  8894 
Willkur  1036 
wimmeln  2222. 3374. 34()1. 

3403.  6454 
wimmern  3595  f.  8553. 

8843 
Wim|K)l  334>8  f. 
Wimper  5840 
Wind  309.   im.  912  f. 

924.  933.  1190.  1290  f. 

1348.  1398.  1801.  317:1. 

»319.  3332.  3411.3563. 

4057.  4788.  4982.  5376. 

4«)  18.  7260  7454.7492. 

7889.8087.  8244.8319. 

8881.8433.8458.  yti21  f. 

8766.  8804.  8835.  8936 
Windlieiitelci  8411 


Winde  f.  721. 1630. 1695. 
172G.  3898.  5140.6451. 
8243.  8384. 8812.  .8891 ; 

8.  }{38|>0l 

Windei  8515 
Windel  134)6.  46.10 
win<len  4»  151.  8257 
WiiMUtille  1754) 
Wink,  winken  24)0.  1896. 

4538.  8898 
Winkel,  s.  Keke 
Winkehn.!!'«  2587.  34)4).') 
winseln,  s.  wimmern 
Winter  134>5.  3917 
wippen  3945 
Wirbel  537!»  f.  4»  11  f. 

8381.  8433.  88!M) 
wirbeln  6376.  4WI1.  8901 
wirken  5749 
wirr  8437  f. 

Wirrwarr  1060. 1064.1511. 

8151.  .3584.  3725.514)1. 

5336  673.1.  7992. 8430. 

8813;  H.  Unordnung 
Wirt  4007.  4010.  4882. 

6863.  8282.  864)9 
Wirtaehaft  5073 
wirtscbafb'n  54)72 
Wirtshaus,  .>.  GasUums 
Wisch  1389 
wischen  3257.  7824» 
Wischlappen  69{):l.  7S26. 

8257 
wissen  7147.  7270 
wittern  250.  .54;69.  5787; 

s.  spüren 
Wittum  2689 
Witwe  2688.  8702 
Witz  1398.  3663.  3722 
Witzling  8442 
wn  388.  8191 
Woche  1770.  3!»14.  7387 
wölben  1884 
wogen  8493.  8651 
woher  2401.  8491 
wohl  1116 
Wohl  7111 
wohlan  2565 

I  wohlbehalten  434i4.  711!>. 
,  7693 

Wohlleben  363H 
I  Wolilthat  6733 
i  Wolihvullen  1120  ff. 

Wohnung    3864.  4704. 
I     6547;  B.  Aufenthalt 
I  Wolf  4932.  4935 

Wolke  6667  f. 

Wolle  1417.  1422.  1424. 
4666.  4663.  8232.  85!»9. 
8725 

wollen  6532.  8809 

wonnig  4429 
i  Wort  2154.  2667.  5518. 
I     5879.  8634 

Wrack  8655.  8826 

Wucher  6818.  8530 

Wucherer   1467.  4882. 
8531 

i  Wuchs  4543.  8023 


wUblen  2297. 3171. 8359  f. 

3523  3525.  3768.  6930. 

7034.  7554) 
wiln  sehen  320.  .S26.  1331. 

2341.  2343.  2622.  .H4 84). 

.1921.  6.')32.  7864 
wünschenswert  4675 
Würde  2576 
würdig  2578 
würdigen  2577 
Würfel  75!).  95!).  244«). 

3832 
Wurfelbmtl  1337 
w  unten  821.  2075.  2707. 

8!M»2 
wüst  8589 

Wüsto  2520.  2835.  858!) 

Wüstling  4019 

wüten,  wütend  2478. 3528. 

50.55  .    54X52   f.  5913. 

(;5!)8  ff.  7074 
Wulst  3648 
Wundarzt  1842  f. 
Wunde  4971.  5543.  6193 
Wunder  5327  f. 
wiimlcrbar  5327 
wiin.Urli<h5,30. 1217. 1230. 

1643.  2296.  2361.  26.35. 

2701.  3054.  3064i.  6103. 

0961.  7486.  7797.  fHir/i 
wundem,  ^ich  w.  6327 
Wunsch  332.  «i4)4.  2839  f. 

2521.  2855.  3589.  3757. 

3!)21.  3960.  8598.  8893 
Wurf,  9.  werfen 
Wurfmaschinen  1401. 

354)6.  4019.  7709.  8281 
Wurfspeer,  s.  ti)>eer 
Wurm  1145.  1276.  1662. 

1680.2222  f.  2349. 491 7. 

7409. 8066. 8044).  8642ff. 
wurmstichig  5973.  84»45 
Wurst  .366.  1214.  124J2. 

1271.  1670.  4321.4487. 

4885.  4899.  5410.  7106. 

8911 

Wurtel  748.  6606  f.  6612 
Wust  3161 

Wut  3527.  4276.  4326. 
5055.  5210.  (ir>9S.  7075. 
71.36 

z. 

Za(;ke  2489 
zählen  2069.  54>74 
zahmen  666.  2124.  2662. 

2676.  6382.  8416 
zänkisch  8011 
Z.<tpfchen  8637 
zärtlich  8101.  8104 
Zahl  6675 

zahm  2663.  2677.  5076. 
6.H82 

Zahn  2026.  2484.  5180. 

5369.  5716 
Zahnfleisch  8674 
Zange  6379.  6411.  6119. 

7746.  8333 
zanken  8011 


I  Zapfen  1271.  1415.  1942. 

2714.  6066.  6162.  6164. 

7677.  7683.  804M.  8038 
zappeln  774)9.  8035 
zart  2467.    5299.  6376. 

8101.  8104 
Zauber,  -er,  zaultern  774. 

14567  f.  34189.  3095  f. 
(     3101 .  3155.  3495.  3770. 

5688  f.  6109.  7625. 7632. 

7816  f.  84^)4 
Zaum  1342.  3448 
Zaun  6115.  7195.  7381  f. 
Zaunkönig  (»06.  7302 
zausen,  s.  raufen 
I  Zeche  7291 

zechen.  Zecherei,  s.  trinken 

Zehe  781.  2675 

Zeiclien  lf)26.  2645.  4S40. 
612(;  f.  7460 

zeichnen  2526.  7459.  8285 
■  zeigen  6394.  6747;  sich  z. 
I  288 

j  Zeile,  8.  Reihe 
Zeiger  3709 

Zeisig  4809.  7496.  810» 
,  Zeit  717t;.  soiCj 
;  Zoitimnkt  7839.  8121 
'  Zeilun«  2640 
Zeitvertreib  7837 
Zelt  468.  1998. 5872,  8081. 
8096.  8280 
,  Zentner  1789 
'  zerlM)if>ien  3782 
zerbrechen,  s  brechen 
zerbrechlich  3424 
I  zerbröckeln  2936.  2967. 

3426.  4686.  5279 
zerdrücken  799. 2778. 21)  1 2. 

4643.  4574.  5156 
zerfallen  2463 
zerfleischen  2882;  s.  lur- 
roifsen 
I  zfTL;i<-koii  3957 
«rklciuern  5325 
zerknittern  1840.  8855 
zerreiben  1845.  6626 
zerreifaen  798.  2486.  2439. 
'     2445.  2463.  2617  2.'>f»7. 
2882.  2947.  3006.  3044. 
3884!.  IGOÜ.  4609.  45849. 
i     74U4.  7528.  77!*9.  5>,927 
I  zerschlagen  2368.  2949 
j  zerschmettom,  s.  brechen 
!  zerschneiden  2633.  3006 
zersplittern  4563.  7276. 

7660 
I  zersprengen  8927 
zerstiunpfen  8373 
zerstöret!  24:W.  2538.  2637. 
2943.  3Ö12.  7795.  7884 ; 
s.  rerwüston 
zorstofsen  1346. 3782.6026. 
8373 

:  zorstronen  2643.  2SS3. 
2970.  ()8.')2 ;  vcr>treiipn 

zt-rstrout  2tl;Jö 

zer,sluekeln397. 1636. 1867. 
I  2935.  4656.  8182.  8368 
I  zertrümmern  2949 


t)euUchefl  Wortvenoichnis. 
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Zettel  1410.  5877.  0258. 

7230.  7232.  72G3 
Zeug  7003.  7fU2 
Zeiigo  8145  f. 
7jeugon  6454  .  8144 
ZetipiiK  8146 
Zwi!»  1176.  1403.  162i). 

1622.  lrt<W.  3561.8408. 

8938 

Zio^l  1341.  1345.  46<>3. 

4975.  8078.  8215 
zwhen  2496.  2947.  2!MMj. 

3860.  3973.  7802.  820«. 

8299  f.;  rt.  ziipren 
Zipl  :}ßl.  1127.  1434.  7287 
ziclun  l'iiT.  834.  838.  8206 
ziemen  2162.  2412 
ziemlich  233 

zieren,  k.  Kchmiieken ;  »ich 

z.  3604 
Ziererei  2468.  2482 
äerlidi  1994.  2066.  3610. 

4714;  ü.  niedlich 
Zif>rli<'hkeit  3604 
Zierpuppe  2381 
ZifTfr  14S0.  1876 
ZifTerliiatt  6394.  6620 
Zigeuner  8940 
Zimmer  468.   nryO.  664. 

1526.  Wir,.  2(118.  7746 
Zimmermann  1619.  1683. 

4803 
Zimt  1666  f. 
Zinke  6918 
Zinn  6009.  7786 
Zinne  2252.  6267.  6153  T. 
Zins,  «.  Steuer 
ZipM  3114.  6628 
ZirUl  2I>48.  7436 


xlflehen  1873,  7814 
Zitrone  1771.  15J20  i;>22.  ' 
j    4827  i 
I  zittern  2147.  8339  ff. 
I  Zitze  8210 

zötrem  987.  1053.  1479. 
j  1744.4639.6813.7030. 

8046.  8345.8359  f.  a'«!7 
'  Zn^riing  427.  997 
Zoll  5985  I 
ZnllhaiiK  2642 
Zorn   770.    1412.  1850. 
2210.  260«.  3771.  3965. ' 
4434.  6210.  «710.  7949.  i 
8209 

zornig  1260.  4303 ;  z.  wer- 
I    den  7035 

zottig  6657.  8724  | 
zu  IM.  2401 

Zuber,  a.  K(il>el  | 
zubereiten,  h.  herrichten  I 

'lacht  427 

ZiK'hthaus  6247  , 
I  zucken  3689.  »238 
!  Zucker  1580.  4535.  7681  | 

züchtigen  1715 

Zügel  1342.  6866.  6877 

zügeln  4266  ; 
I  Zufall  959  I 
I  Zufluclit  mn.  670.  6926. 

7116 
'  zufrieden  2134 
'  Zug  Sl'iMj.  8288 

Zu^'briicke  4767 

Zii^retnüse  1637 

zugleici)  4342  i 

zukommen  2152  | 

Zukunft  249 

ZHbsxen  4682  \ 


Zander  199.  2850.  8427 
Zun<rt'nhMtiil  7877 
Zupfen  KJHf».  2988.3221. 

6005.  8!*31 :  8.  raufen, 

ziehen 
zurichten,  h.  herricht<'n 
zurück  ItüL  4219,  6»^5 
zurückbleiben,  n.  I>lf>il.i<n 
zurückführen  6739 
zurückgehen  1H25 
zurückkehren  6731.  8818 
zarückpralleu  6853 
ziirfickBchnoUen  6870 
zurückspringen  6853.  (»870 
zurückstofiien  6704.  6763 
zuriickstrahlen  6762 
zurüc-ktrctou  6863 
zurück  woiciien  2327. 

6729.  6781 
zurOckweisen  2616. 6767  f. 
zurückziehen,  »ich  6870 
zusammen  4342.  4377 
ziisaman.'iibindea  1*90 
zuitainmrnfiigen  4494. 

um.  8279 
zuummenLan^'eud  2139 
zuaammenkommen  2152 
Zusammenkunft  2007. 

2164 

zuaammenaetzen  20.54. 

20*iü.  5401 
zuHainmcn^topfnn  7778 
zusammi-ii tragen  6087 
zusAnimeoziehen  2124. 

2141.4680. 781 1.7820  f. 

8260 
Zuschlag  8316 
zuschreiben  767 
zusir-heni  228 


xosfllndig  6870 
Zust.unt  7742.  7751.  7755 
zuteili-n  7518 
zutrinken  1347.  3603 
Zuversicht  2<«1.  3232 
zu  vlol  5<il6.  8171 
zuweilen  8484 
zu  weilten  838 
Zwang,  «.  zwingen 
Zweck  1434 
Zwecke,  s.  Nagel 
zwei(fc)  475.  2168.  2719. 
7336 

Zweifel,   zweifeln  1228. 

2703  f.  7311 
Zweig  335.  1318.  2376. 

347  t  l.'.,'-i:t.66:t0. 6637  ff. 

7041.  8746.  8754  .  8777 
Zwerchfell  8166 
Zwerg,  a.  Knirp« 
Zwickel  5601 
zwicken  6005.  6119 
Zwieback  1195.  1386 
Zwiebel  1406.  1734.  1797. 

8600 
Zwielicht  1208  f. 
Zwillich  3179.  8365 
Zwilling  3638  f. 
zwingen  SiL  1964  .  2124. 

3409.  3632 
Zwirn  6787 

zwischen  24(».  4375.  5362. 
8310 

Zwischenspiel  7080 
zwitschern    1878.  2316. 

3463.  3810.  6687.  6593. 

7724.  8901.  8942 


III.  Nachtrag  zum  romanischen  Wortverzeichnisse. 


itaiMcr  afrz.  N  808 
aJmd  njian.  930 
ahaiüRO  nprov.  N  B840* 
.ibaroa  sjtan.  jdtf.  N  lü. 

iV  7646b 
abba^-are  ital.  6595 
abbonto  nicil.  N  251 
abbirnarei  nicil.  6707 
abcfltruz  ptq.  N  946 
abet  /V2.  iV  ai 
abicrto  »/Jrtn.  624 
abimer  fre.  31 
nbistnar  «/i.  pig.  2i 
aborrecier  sj».  ptp.  39<ll 
abongri  frz.  X  4587 
abricot  frz.  6318 
abAuelto  J^a».  511 
absuolvo  span.  üU 
abuela  fpan.  944 
arabar  ;>ror.  span.  ptg. 

N  ßfi 
acacharoe  ^an.  1962 
acariciar  sp.  ptg.  1237 
ucrattaro  ital.  N  fi2 
acoonno  ital.  X  1896 
accigliare  rtn/.  N  Uli 
accon  /rr.  iV  5524* 
ttpooutrer  frz.  2313 
aocroba,  lies  ac«rola 
ao«roIa  span.  96() 
acharoiier  afr:.  N  lÄ 
acharae,  i»t  zu  streichen 
arhetcr  frz.  N  fiä 
achever  frz.  X  ßfi 
acotore  aÜ»p.  X  TL 
»90  ptg.  X  113 
aoUcetra  aitap.  JV  2313 
acontccor  gp.  ptg.  2137 
aijor  span.  X  ZI 
acotar  «j).  p<<;.  6691 
acouii  nprot.  X  5524» 
acoustror  rt/rz.  X  2313 
acoutrer  «/«.  JV  2313 
ac«|oavite  ital.  X  678* 
a^uc^na  ptg.  X  852 
acHctar  «/xin.  IM 
adaga  j>((^.  2382 
adala  xpnn.  2385 
addietro  t(a/.  A'  231 
adf'R  rtr,  prov.  afrz.  cat. 

X  lül 
adnsar  prov.  X  IM 
a<leHer  afrz.  X  Ifil 
adpRSo  ital.  X  lül 
adiesn  aU.y}.  N  Ifil 


299 


I  admont'ter  frz.  X  212 
I  afaßo  alt^p.  170 
j  affaire  frz.  X  287 

affalor  frz.  6618 
I  affare  »<a/.  JV  287 
1  afficho  frz.  3234 
{nicht  3233) 

affichor  /Vz.  3234 
[nicht  3233) 

affiiiciar  aU^>.  296 

affrico  ital.  X  309 

afinar  proc.  cat.  »p. 
(niclü  290) 

afiuciar  npan.  3232 
I  agace  afrz.  X  1972 

agacer  frz,  JV  180 
:  ngai-ier  afrz.  X  1972 
i  agala  »pan.,  lies  agalla 

agalla  ajfan.  3574 
\  agarrafar  »pan.  3605 

agcnollar  cat.  altup.  313 
!  Bgio  ital.  X  808 

aglajarse  altup.:  ttreiche 
3681 

aglayo  altsp. :  streiche 
I  3681 

'  agnello  üal.  X  318 
j  agoagem  ptg.  X  679 
•  agonellar,  zu  ttreiehen 
I  ngora  altsp.  altptg.  3950 
i  agorar  «pan.  326 
agra«  span.  lül 
agrir«,  lies  agrio 
agrio  span.  lül 
aguardar  »pan.  811 
aguardent«  /j*/;.  X  678* 
aguardionto  «/Min.  A'678* 
agn^a  npan.  X  7811 


122 


agtijero  apan. 
j     (nicÄt  12Si 

aguzzino  ital.  487 
'  ahora  »j}an.  3950 
I  abumar  span.  7931 

aibo  prov.  X  4603 
i  aiepta  rum.  JV  2790 

aigremoino  JV  323 

aiguille  frz.  X  12fi 
1  ailleur«  frz.  X  393 
I  aino  frz.  X  601 
'  aiDR  afrz.  X  613 

ainsn««  afrz.  X  601 
,  airaiii  frz.  X  275 

aire  afrz.  X  716 
I  aisc  frz.  X  808 
,  ajodrez  «pan.  X  8<K> 


ajo  s^Min.  403 
'  al  prov.  afrz.  altup.altptg. 

X  390 
,  ala*'>  <i/(«p.  184 

alaf<-  altsp.  ptg,  184 

alaga.  liea  alaga 

alanö  altsp.  ptg.  184 

alarma  sp.  ptg.  415.  732 

alaudo  ptg.  486 

al&utüi  rum.  486 
^  alazaii(o)  span.  A'  4608 

albaflal  spon.  488 
,  albaOar  .span.  488 
:  albaricoqiie  »pan.  6318 

albazano  S7>an.  861 
I  allieggiare  ital.  X  353 
I  alberarc  ital.  X  232 
I  alberchigo,  lies  alb«rchigo 

albercocco  Hai.  6318 

albespi-s  prov.  X  361 

albicaro  ital.  X  353 

albicticoo  ital.  6318 
{  albie  rum.  489 
'  albinÜL  rum.  490 

albondiga,  lies  alböndiga 
'  alborotar  span.  X  232 

albran  frz.  sjtan.  3861 

albricoque  ptg.  6318 

albiiolo  ital.  489 

alcandara,  lies  alcäiidara 

al^apio  ptg.  482 

al^ar  ptg.  482 

alfäzar  span.  ptg.  460 
I     (n(c/»(  459) 
'  al^or  prov.  483 

alcomnquo  sp.  ptjgr.  6667 

aicubilla  «pan.  2344 
i  aicuen  afrz.  X  389 

Aleinan  span.  337 
'  alerc«  span.  X  4686 

alezan  frz.  X  4603 
I  alfaja  altsp.  383 
I  alfajate  a/*«p.  AT  7171 
;  alföroz  sp.  ptg.  372  f. 
I  alfodgo,  lies  alföoign 
{ alfonsigo,  lies  alfönsigo 

airorria  span.  3999 

algodio  ptg.  1030.  5802 

algodoo  sp.  1030.  5802 

alfsuacil  span.  467 

alguazü'pt^.  487 

algue  frz.  375 

aliiaja  «pan.  383  (nicht 
382) 

alhur(eR)  p<(?.  A'  388 


1  alibor  nprov.  X  2804- 
"  aliboron  frz.  X  2804* 
aligerar  syNin.  426.  A''43<i 
aligevar,  lies  aligerar 
aÜBo  «pan.  491 
aljava  ptg.  376 
aljöfar  span.  380 
aljofra  span..  lies  aljofar 
allocher  /rz.  X  422 
al  legre  n/rr.  A'  336 
allpgro  ital.  X  836 
all^quier  pie.  X  422 
aller  frz.  X  2818 
alliviar  p<<7.  (nicht  span.) 
426 

allocco  i(a/.  485 
allumor  frz.  X  8299 
allui  frz.  X  420 
I  aldiaho,  -a  ptg.  571 
alineto  spati.  3923 
I  aliniraj(e)  »prt»i.  521 
■  alinofala,  heH  fi//.<p. 
I  almotl,  zu  .strt  iclien 
:  almucela,  streiciu-  «p. 
almud  span.  450 
almuerzo  sp.  232.  264)» 
aliia  ital.  proe.  sjtan. 

X  3!»2 
alocoo  üal.  485 
aloeta  altsp.  348  (in>A< 
349) 

alondra  span.  348 
aloudra  span.,  zu  streiehn 
alpargata ,  -e  span.  jrf^. 

,     AT  7646» 

1  alsar  pror.  482 
alt  ruin.  475.  pror.  rfr. 
483 

altana  ital.  span.  472 
alter  rtr.  475;  sp.  pip. 

prov.  rum.  473 
alter«  ital.  rum.  473 
alteir  rtr.  473 
alteraro  U<d.  479 
alt«ror  frz.  479 
,  altemza  ital.  478 
alterigia  i<at.  478 
altier  frz.  474 
altminto  rum.  476 
altmintre  rum.  476 
alt»  it.  sp.  ptg.  483 
alto  U.         ;'  (Interj.) 

span.  8864 
aJtre  tnrot\  cat.  475 
altresi  itaJ.  461 


Nachtra};  zum  r<>maiiij;cbeti  Wortverzeichnisse. 
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a]tre«i  prot:  481 
altrieri  ital.  481» 
altrimcotü,  -i  ital.  476 
altro  ital.  475 
jiltrovc  ital.  N  401 
alubrc  altgp.  S  388 
nlvadl  «;min.  487 
alvazil  ptg.  487 
alTazir  pty.  487 
alveo  it.  »p.  pttf.  48» 
alvorolo  piff.  282 
alun  frt.  N  4603 
alzar  «/Min.  482 
aluiro  ital.  4H2 
aiiiadurar  rpan.  2818,  2 
ani;i|>ola,  amapola 
aiii.ir.isca  itnl.  434 
amare^giaro  ital.  496 
amarellu,  streiche  itpaji, 
amarello  ptg.  A  602 
amarg  eat.  495 
amargar  />ror.  «f>aii.  ptg. 
496 

8in,irir;ire  itttl.  495 
auiarillu,  streiche  ptg. 
ameixieira  ptg.  6429 
auien,  int  vor  amenassar 

tu  stellen 
amertume  frz.  N  4820» 
amioicare  ital.  y  200 
arnm>irtiro  ital.  N  216 
amnistia  ital.  526.  A'  536 
amonc«tar  proc.  iip.  ptg. 

1661.  212 
ainoDoster  />.".  A'  212 
amortisuar  tpan.  N  217 
aiiiortir  prov.  fri.  tpan. 

N  216 
amotinar  tpan.  6437 
ampola  prot*.  iV  533> 
ampolheta  p///.  A  ä33* 
ampolla  ital,  cat.  »pan. 

•Y  533» 
ampoule  frz.  N  533» 
ampudJa  sard.  N  633* 
amuleto  ital.  itpan.  ptg. 

amulette,  -eUs  frz.  N  6S3b 
amurgtie  fri.  A'  534 
ana  span.  392 
ancets  n/^r«.  iV  613 
ancien  frz.  N  600 
andaimc  altf^g.  S  4205* 
andain  franz.  N  2818. 
4205* 

andamio  rpan.  2i  4206* 
andante,  caballero  a.  sp. 

2818,  a 
andar  ä  tuiballo  npan. 

1446 

andarc  i(<i/.  N  2818 
ando  njtroc.  N  2818 
andide  altsp.  2618 
anduuille  fr:.  A'  4231 
atidroniina,  lie»  andromina 
andude  a/fj»p.  2818 
anduvc  ttjxtn.  28IH 
aneddii  ««rrf.  N  553 
angum'a  *;»n«.  A'  603 
.•»iiillar  >tpnn.  ,'»hM 


I  animal  frz.  fp.  ptg.  »71 
uninialo  itaf.  571  ini'i'/i^ 

570) 

annegare  ital.  A'  2817 

'  a(n«nelur  fttg.  583 
unnolpr  /rr.  583  (nicht 

1  584) 
annollaro  ital.  583 
anoche  «/Min.  .V  220 
«nochecer  ^pau.  N  579 

I  ana  afrz.  N  (»13 

I  ante  nprov.  A  2818 
ante  sp.  ptg.  694.  2101. 

I    N  613 

anteayer  «/j<im.  A""  480 
anteojos  apan.  6716 
antebontem  ptg.  480 
iintes  «p.  ptg.  594  f. 
antbontem  jvfj^.  480 
anti  altit.  A  594 
I  antroejar  span.  4404  f. 
anzi  ital.  A'  613 
anziano  ital.  N  608 
apagar  «pan.  34)19 
»liaiser  frz.  A  1498 
aparar  tpan.  652 
»parato  w/xin.  644 
aparear  c/^an.  648  (ni'cAf 
649) 

apartinit^nt  afrz.  2618 
,     {nicht  2619) 
'  apartir  a/'r.r.  2618  {nicht 
j  2619) 

I  aperrero  »ard.  N  624 
I  a|K>l  rum,  6294 
apojar  pror.  660  [nicht 
650) 

aiio^ta  ///(/.  5Ä!I5 
apostillt'  fr;.  (j302 
i  npoyar  »p.  ptg.  660 
apoyo  ."p.  ptg.  66o 
appartement  /r;.  2618 

(nicht  2619) 
apres  demain  frz.  6299 
a|i[inM  ier  /rr.  (!366 
aIlllt  ^ta  /r/HI».  6895 
apun«  r«H>.  6262 
apu8  rum.  6262 
nqueste  span.  2771 
ar  a/0'<9-  6701.  «702 
ar-  ital.  6701 
aradro  j»/mr.  693 
uraniir  n/Vj.  <i633 
arboado  ptg.  A'  3932* 
arbolar  n/xi».  A'  232 
arborer  /r.'.  A"  232 
arbroisc'l  «/"r.-.  A'  697 
arcetiquü  afrz.  N  779, 
ardlla  fpati,  1621 
ardcg«!  />//;.  A'  712'' 
ardite  .v/).  714.  A  4795 
ardoter  afrz.  A'  712'' 
an-  »üdogtfrz.  A'  717 
aredar  prov.  6732 
»rtna      pruc.  i'p.  3687. 

705H 

artiar  modenes.  67t!l 
ar6l  >7>.  ;»/,*/.  373 
arganoau  /)■-.  A'  721 
iir{r.'nii,      ivM^T   .V  721 


I  iirgcnto  lUtsp.  723 

■  argil«  frz.  N  725 
argilla  «itan.  1621 
urgilla  ifü/.  />/</.  A'  725 
argo  afrz.  A'  726 
argot  frz.  A'  726 
arguter  frz.  A'  726 
arguussin  frz.  487 

]  argiior  /Vz.  N  726 

I  artuallo  <;(i/ic.  571 

I  urogio  altsp.  766 

I  arrabil  ptg.  6595 
arraclier  frz.  A'  ü 
arraffare  t(a/.  6618 
arraffiarc  ital.  6617 
arraia  ptg.  N  6625* 

i  arraiga  Hord.  6606 

I  arramir  prop.  afrz.  6633 

I  arrancar  «pan.  6641 
arrandellare  itnl.  6616 
arrappare  ital.  6668 
arrssar  raf.  6677 
arratü  alt^p.  6693 
arratel  ptj^.  «693 
arrear  tpan.  6732 
arr^batar  np.  ptg.  6<!62 
arrewntare  neapol.  6718 
arrcdare  lYo/.  6732 
arredo  Ual.  6733 
arrccr  n/r*.  6732 
arrefcm  ptg.  6624 
arreiar  />(^.  6732 
arreio  ptg.  6733 
arrel  neutp.  6693 
arroldo  neu^p.  6693 
arn'o  itpan.  6733 
arrMto  «//»p.  768 
arrezar  prot.  6732 
arrirare  ital.  N  763 
arrodillarse  «pan.  313 
arroi  afrz.  6733 
arroio  ptg.  (nicht  npan.) 

766.  A  766 
arrojar  Mpon.  ptg.  7(56. 

A  771 
arrostiro  ital.  6697 
amwtito  ital.  6697 
arrosto  i/«i.  6697 
arrovcUaro  i7(t{.  6710 

I  arscnal  .«p'<n.  1687 
artotica  ital.  itpan.  ptg. 

A  779* 
.irtetiqiie  afrz.  A  779* 
artigiano  ital.  A  778 
artisan  frz.  N  778 

1  art»  nprov.  N  8056 

'  anigü  rum.  A'  770* 
arveja  *p<in.  2849 

'  arvicre  afrz  A'  695 
arvuire  afrz.  A  695 
urzinzer  modenes.  6718 

I  asaz  altsp.  altptg.  A'  233 
«lu  ar  rtr.  S  930 
asco  iry*.  ptg.  333 

I  ascchar  >p«w.  A  824 

I  aseflino  Kp.  3895.  5708 
asgo  span.  (i32 
:)8i  3(paii.  2680 
:i«pcrgt<  frz.  A  8Ul 

,  ;i«siii  i^fi/.  A'  2:i:t 


aft^az  (i/tAip.  alljttg.  A  23H 
nHscitar  pf*/.  A  824 
aii.soz  ffz.  A'  233 
atabal  a/xim.  471 
atabalc  pfg.  171 
ataballo  ital.  471 
ataifor  m/xi».  8011  (nicht 
814) 

atimbor  sp.  ptg.  7992 
atarazana  ^pan.  1687 
atarjea  »pan.  8049 
atesar  »p««.  A*^  8137 
atezar  *pan.  8137  (nicA^ 
3187) 

atiesar  span.  N  8137 
atilar  ptg.  A  885 
atildar  sp.  885.  A'  886 
atilior  afrz.  N  886 
atobur  span.  895  (nicht 
894) 

atrampar  span.  A  8328 
atri  rtr.  475 

attelor  frz.  A673.  AH8Ö 
attilhar  prov.  X  885 
attlllaro  i{<i/.  A'  885 

:  attitolare  ital.  A  885 

'  attriearai  ital  477 

I  atusar  tpan.  8233 

I  aubaine  frz.  A'  361 

!  aiib^pine  /«.  A'  361 

'  auca  «pan.  898 
aiicjdere  ital.  A'  lü, 

,  audro  prot.  A  Ifl 
auge  /ir/.  489.  906  (nicht 
375.  906) 

j  ault  rtr.  483 

;  aumaülo  frt.  571 
aun  »paw.  US.  398 
auna  ital,  ptg.  N  392 
auno  frz.  N  392 
ausenda  «p<iH.  A  iB. 
ausentarae  span  X  12 
ausente  span.  N  ih 

i  ausaor  prov.  483 
auator  pr«r.  A  866 
aut  f<r.  488 
autä  rtr.  473 

,  autar  rtr.  prov.  473 

I  autö  rtr.  473 

i  autel  frz.  473 

'  auter  rtr.  475 
autre  /rz.  475 
autremcnt  frz.  476 
autresi  afrz.  481 
autrchior  o/rj.  480 
autrucho  frz.  X  946 
auzel-8  proi?.  480 
avais  pror.  A  8840* 
avaiaaa  proc.  X  8840* 
avanti  ital.  X  613 
avec  frz.  X  (i77 

'  avet'ira  »pa»».  932 

j  aTceilla  .vp<in.  932 

,  avedta  «/«in.  932 
avollanim  span.  ^ 

(nicAr  ^ 
nvfilano  .spdw.  2217 
avolloiro  pig.  2217 
a  von  tili  plfi.  A  S 
avontiir.i  ;><  r.  j*/».  /»/f/.  252 
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averi$»niir  Span.  N  217 
avi  s  altsp.  2ß!l.  8798 
Hve«ar  »pan.  267 
«vestruz  span.  N  946 
avezinba  ptg.  932 
avutarda  »pan.  X  947 
avrentura,  streiche  prov. 

>.p.  ptg. 
azagaya  span.  3ti4 
«zor  «p.  ptg.  866.  :V8«6 
aztor  altgp.  A' IL  A'866 
aztorera  aititp.  Z2 
axiicar  «p.  ptg.  7581 
azucena  «;;an.  852 
azul  sp.  ptg.  1249 

t>abioca  »pan.  1005 
baooco  i<ai.  6318 
lafo  rt?<jfft.  988 
baj;a<liu  N  8540* 

bagantiu  «ar<^.  A'  8540* 
bagatela  »pan.  991 
bagliva  itol.  A'  998 
bago         N  983 
bai  proü.  986 
baio  rum.  X  996 
baila,  zu  streichen 
baile       jjt^.  N  101 3(> 
bailli(f)  /rr.  A^  998 
bailo  ital.  N  998 
Imire  i7a/.  A'  962 
baisso  nprot.  N  884<)« 
bajw^o  ita/.  986  f. 
bajuca  ital.  9Bii 
balaili  span.  X  lUOO 
halar  sp.  ptg.  1019 
balda  sp.  jrig,  1078 
baldailo  K^aM.  1057 
baldar  sp.  pig.  1078 
balde  »p.  ptg'.  1078 
bali'-a  /»(j/.  Ä'  IWK)* 
balceiro  p/<;.  A"  lOOO'' 
baleiiie  frz.  A'  1000» 
baloiuier  fn.  y  KiOOb 
l*alena  üal.  X  1000* 
balitar  4608 
balivo  ital.  X  998 
balleiia  sjtan.  X  10(M)» 
ballonor  span.  X  1000"» 
balordo  it<i/.  iV  4940 
baluurd  frz.  X  494(t 
baluartc  »pan.  X  1273 
balia  itai  X  1010 
balzaro  Hai  A'  1016 
bambarotero  «/Jait.  1029 
bambcratero,  utreichen 
barat  frz.  6352.  A'  6352 
barata  prov.  cat.  altsp. 

ptg.  6352.  A'  6352 
baratar  pruv.  cat.  altsp. 

ptg.  6352.  A'  6352 
baratear  uKsp.  ptg.  6362. 

A'  6362 
barato  aits}).  jttg.  6352. 

A"  6352 
barattare  it.  6352.  Ar6352 
baratter  frz.  6352.  A6362 
baratterie    franz.  6352. 

A'  6352 
baratto  it.  ßS-Vi.  A' 6352 


I  barat-z  proc.  6362. 
i    A'  6352 
I  barba  sp.  ptg.  5241 
I  ban-rt  südfrz.  X  Iii 
I  barrlla  ital.  X  1143 
barflle  ital.  X  1148 
banter  altfrz.  6352. 

A'  6352 
baroiipto  d'wclop  südfrt. 
X  lü 

barrcr  span.  ptg.  8649 

(m(>ä<  8648) 
i  barrete  «pan.  1188 
I  barriquo  frz.  X  637 
'  barsar  rtr.  X  1320 
bascar  span.  1067 
I  I)a8ta  it.  sp.  ptg.  1077 
I     (nicht  1011) 
lüiiitiinti'inf'iito  .«/>.  283 
basliuu'iito  Hpan.  1076 
basto  if.  sp.  ptg.  6802 
batata       ptg.  6939 
bati  r  pf  j.  1083 
batir  span.  1083 
bätoimer  /"rz.  A"  8891 
bayo  syan.  986 
bea  rum.  A'  1113 
bebora  ptg.  1170 
beddu  süilsartt.  A^  1113 
befo  span.  1171 
lieldruega  pf«;.  6288 
belotto  frz.  A'  1113 
bellola  span.  3686 
1  bollu  Imjudor.  X  1113 
j  bercier  «/"rr.  X  1127 
I  böricle  /Irr.  A'  1143 
i  b«'ril{le|  frz.  X  1143 
berlanga  span.  1337 
bcrliiia  sp.  1125.  1134 
borndiier  pie.  X  1127 
btTsor  <?/■«.  X  1127 
boMar,  w«c/i  bcsante  zu 

st  dien 
!  b.'>8ii  lf  /re.  A^  1143 
I  bcta  pror.  cat.  X  1 148 
betarraba  ptg.  X  1148 
botarra^a  «p.  X  1148 
l..'tte        A""  1148 
botto-rave  frz.  X  1148 
bOtula  ital.  X  1 150 
bicha,   -o   ^ytan.  pfr/. 

A'  1115 
bico»  spnti.  1099 
bidiillo  ital.  X  1150 
l.ieco  »«a/.  AT  6692 
bienvoillanc«  frz.  XHS07 
bienveillant  frz.  8807 
liie.-ii  io  ital.  X  5692 
bieiilf  nprov.  6270 
biff.T  frz.  X  8891 
bigoucia  ital.  X  11  !K» 
I  bigdiizio  rtr.  X  1196 
bindigbi  «oni.  6576 
l>iodi>  ital.  X  1896 
birotcio  itoJ.  A'  1186* 
bisnaga,  lies  bizoaga 
bisogno  ital.  A^  7617 
bitfli'ora,  lies  bitäcora 
bizn.iga  s/ntn.  5931 
'  blaiK-raisin  frz.  67»H» 


blanc-Rhnsis  frz.  6700 
blamiü  fpan.  4750 
blason  frz.  span.  1243 

{nicht  1249) 
ble«  prop.  A'  5692 
biois  afri.  X  5692 
bobatico,  lies  bobitJco 
bocchiro  sard.  X  18. 
boisson  frz.  X  1157 
bolgia  ital.  X  1407 
bolir  ptg.  X  1412 
boHir  altsp.  X  1412 
buUo  it.  sp.  1400 
bolßar  neuptg.  X  8819» 
bonaiii^  ptg.  X  1278 
bonanza  sjmn.  1278  (nicAt 

1279) 
bonazo  span.  1278 
bunti        X  1280 
boomttar  a^tptp.  A'  8819* 
borbolla  span.  X  1413 
iMrde  sp.  1288.  1421 
borri«»  s]tan.  X  1426 
botar  pror.  X  125*6 
botolla  j>p.  1435.  8312 
botica  sji.  ptg.  637.  A'^637 
bntin  span.  1441 
botUro  ital.  A'  12!M; 
bntUno,  streiche  xptin. 
boiigraii  frz.  (nicht  sjMn.) 

X  1393 
boiigr©  frz.  X  4587 
bourdon  afrz.  X  5178 
bourt  afrz.  A'  5178 
bout«r  /rj^.  A"  ISOO 
boiiticlü  /rxr.  A'  687 
l>outi<|ue  frz.  X  637 
bovatiicba  rtr.  1304 
brailkr  />.-.  A'  1314 
braire  frz.  X  1314 
braitar  alfsji.  1312 
braaor  rtr.  X  13211 
brasscr  />J.  A'  1307 
brH88orie  frz.  X  1307 
brcbi«  frz.  A'  1128 
lirpjü  ptg.  X  1316 
brilhaR         X  8759» 
brinco  yrfiy.  A'  8734 
briz»  alti^j).  2338 
broc-ado  span.  1353 
broc-8  pror.  1353 
bruder  frz.  66«jö 
brodi^>ta  ^p.  ptg.  1361 
bruSir  »jkih.  1367 
bronza,  -o  ital.  X  1358 
bronzo  frz.  X  1858 
brota  span.  VMV) 
l)ru«  iaro  t/<i/.  X  2032 
bniua  sj).  }ttg.  1371 
brut  pror.  .Y  1373 
bruto  frz.  X  1373 
brulo      sp.  ptg.  X  1373 
brutto  ital.  X  1373 
bubo.  zu  streichen 
)iu(-aran  Mp.,  «.  bocaran, 

1393 

biicc  afrz.  X  1972 
buco  ital.  1401 
buddiro  «rtr</.  X  1412 
bupora  «p«»/.  139*.» 


buglir  rtr.  X  1412 
bubo  span.  1378 
builhir  proc.  A'  1412 
I  buinho  ptg.  X  1396 
'  bujinz  rtr.  X  1163 
bulga  ital  X  1407 
bulla  i(.  sp.  ptg.  1413 
:  bullir  cat.  sp.  X  1412 
.  burdalla  span.  1289 
I  burdo  sjian.  X  1373 
burciiu  /r-'.  A'  2*342 
burro  ital.  X  1433 
I  bascar  sp.  ptg.  1907 
I  buso  altsp.  1293 
buste  /"rz.  A'  1430 
.  busto  ital.  X  1430 
buUrro  A'  1433 

<!«  rum.  6688 
cabalgar  «pan.  1446 

{nicht  1445) 
!  caballu  1446 
'  oaboUudo  sp.  ptg,  1603 

(nicht  1602) 
cabide  card.  A'  1640 
tabo  «p.  pt^.  A'  1636 
cabudo  sard.  X  1636 
cabudu  sard.  X  1636. 

A'  1640 
cac  proc.  6684 
cjicher  frz.  X  1632 
I  caclio  sp.  8648.  A  1450. 

1460« 
;  cachorro  A'  1742 
:  cacu  ptg.  X  1450» 
cada/alco  «p<m.,  tu  strei- 
chen 

cadafal  altcat.  1725 
.  radafalc-s  prov.  1726 
cadafalao  sp.  jttg.  1633. 
1725 

i'4idahaliH>  »pan.  1725 
cailalcRhü  span.  1729 
I  cadahi)  span.  1725 
cada  unu  span.  1724 
cadefaut  afrz.  1726 
cadetiza  ito/.  A'  1466 
cadin  ho  prjr.  A'  1788 
cadrea  sard.  aV  17S6 
«  adroga  mail.  X  1736 
cadriego  lim,  X  1786 
caigo  span.  1457 
cailler  frz.  X  1682 
oaina  genues.  X  1665 
'  caissar  pror.  6660 
'  caitiu  pror.  X  1682 
caive  afrz.  6698 
caja  sjtan.  2489 
»•al  proe.  1607 
I  valafatare  iVa/.  X  661 1 
•  calafatoar  sptin.  A'  6611 
.  calandra  s/xin.  1487 
'  caiandria  ca(.  X  1487 
calar  pror.  j>tjr.  A'  1513 
.caicina  span.  1628 
calda  sp.  ptg.  1504 
caldo  ii.  sp.  ptg.  1504 

(nic/i(  1503) 
,  nilefon  frz.  X  1498 
caler  sjtan.  1507.  151:^ 
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calem  span.  4562 
caIo»ä  nprov.  N  l  lö8 
caleso  «/>.,  zu  streichen 
cälin  frz.  17»4 
(Miliar  8pi\H.  N  1513 
calore  itiil.  N  1514* 
calnc  prov.  N  1458 
calzada  proe.  span.  ptg. 

s  \m 

cama  allsp.  1527 
raminho  ptg.  N  1498 
Camino  span.  X  I4(>8 
cainison  «pan.  1539 
camieoto  »pan.  1539 
cammüio  ital.  N  1498 
campioue         N  1545 
camzil  (i//«p.  1539  {nicht 
1540) 

caBaheja  i<p.  1578  {nicht 
1671 

canasta  «pan.  217(i 
L'^Dusto  Span.  1575 
i'Anastro  {^»an.  2176 
r^Sarera  itpan.  N  8581 
cundaloeo,  zu  streichen 
ca&illa  gjMn.  1566 
ranto  sp.  ptg.  1588 
caparrosa  sp.  ptg.  2167 
cap&tä  rum.  N  1612 
capeta  p/.  ittd.  N  1636 
capilla  Ji/iaN.  1618 
caiMj  ital.  N  1636 
capparosa  tjtan.  ptg.,  eu 

Ktreichen 
cappio  ital.  N  1635 
caramunha  ptg.  6565 
carcan  frz.  6566 
cärcava  */>.  p^jr.  2064 
carca?u,  lies  cärcavo 
cäiT«!  Span.  1653  {nicht 

16Ö2) 
care  ruwi.  6570 
oarega  venez.  1736 
carena  it.  sp.  X  1666 
caroncTO  span.  1587 
carostia  jD;/nn.  II 
cariga  holog».  *V  1736 
carino  frz.  iV  1665 
carroesi  ^ipan.  6513 
carmesino  ital.  6513 
carnada  span.  N  1672 
carnero  ^an.  1128 
carogua  ital.  N  1681 
caronba  pror.  N  1681 
carraea  sp.  ptg.  N  4567 
carrofla,  -o  sp.  N  1681 
carvi  span.  1662 
casca  «pnn.  (ni'cAt  ital.) 

6549 

cascä  nprov.  6549 
cascada  «pan.  (nicAt  i(ai.) 
6549 

cascajü  span.  {nicht  ital.) 
6649 

cascun  prov.  cat.  altsp. 
6585 

caserma  ital.  6553 
casnfiifi  prov.  6560.  6563 
caao  span.  jS'  1711 
casM  afrz.  N  170Ü 


ca«80-«  prov.  6560 
castiairo  pror.  1715 
cautiamon-a  prop.  1715 
castier  afrz.  1715 
castigamonto  span.  1715 
ca8tif:t,iraiento  span.  1716 
casti;,'u  sp.  plg.  1715 
castillo  xpan.  1714 
castDÜer  afrz.  1715 
eatafalco  »p.  ptg.  1725 
catafalquo  /rr.  1725 
cataletto  ital.  1725 
rattivo  i/ol.  N  1632 
caudat  «p.  pti;.  1621 
caudaloso  ajtan.  1606 
cauro  afrz.  X  1514' 
cautivorio  ^pan.  N  1632 
cautivo  .■ip.  1632.  N  1632 
ca  Verna  /(p<iti.  6653 
cavit'^ihia.  -o  it.  A'  1762 
caviglio  ital.  N  1762 
cavilha  prv,  ptg.  iVl762 
cavilla  Äpan.  j\'  1762 
cavo  ital  N  1635 
CO  rum.  6570.  6583 
ccloBo  njHin.  8934 
cencha  pror.  A*  1888 
tvnn  ital.  6718 
cener  6er ry.  AT  7139 
ccnher  prov.  1888 
(•«ni<;?ro  spa».  AT  1892 
ceBir  span.  1888 
pcniza  span.  1893  f. 
<M?nnar  pror.  1896 
Qenniglo  alt^p.  X  1809 
c«nno  ital.  X  1896 
ectiojil  Apan.  A'  3667 
ix>ra  lt.  rtr.  prr.  sp.  p<(/. 

1643  [nicht  1644) 
uerasa  röm.  A^  1805 
c-eraso  «*«p.  1805 
ccrasu  lecces.  X  1805 
cerwlle  frz.  6568 
corceta  sp.  p/(/.  6568 
ccrchiaro  ital.  X  l\H>S 
cercUlo  span.  1903 
ccrclpr  fri.  X  1908 
rorco  sp.  ptg.  1910 
cerebro  sp.  ptg.  1802  f. 
cerise  frz.  X  1805 
cemocchio  ital.  X  1810 
^ceraiglo  altspan.  ist  zu 

lesen  statt  cernigluspan. 
rero  sjmm.  1876 
oorraja  span.  7412 
cerrar  sp.  ptg.  3277 
oerveza  sp.  1168.  13 J2 
oeäar  span.  X  1826 
cetro  span.  7215 
cha  span.  8161 
cha-,  streiche  8161 
chacun  m/V*.  6585 
cbafaul  afrz.  1725 
chaitif  afrz.  X  1632 
chalcil  a/rj.  A'"  1458 
cbaidel  afrz.  X  1502 
chalongo  afrz.  X  1516 
ebalengier  afrz.  X  1516 
chameil  afrz.  X  1532 
cbanc«  /rz.  X  1456 


cbapar  sp.  (/oZi*.  1618. 
4543 

cbaparra  span.  X  IM 
cbapel  span.  4543 
chapin  span.  4543 
cliaquo  n/r.;.  6585 
cbaran^-OQ  frz.  2349 
obarcbaut  a/Vir.  6566 
cbarivari  frz.  X  151 1 
cbarogno  X  1681 
•  barröo  /"re.  X  1672 
charro  «p.  pf*?.  1647 
cbaacuon  afrz.  X  389 
cha«can  afrz.  proc.  6585 
cbaane  afrz.  X  1709 
ebasque  «/'rz.  A'  6585 
ebat  frz.  X  1740 
cbatc  polouao  afrz.  A''1571 
cbaudeau  frz.  X  1502 
chauffor  frz.  6598 
i-bauro  afrz.  X  1514' 
rbausBti«  frz.  X  1498 
cbatissor  frz.  X  1498 
che  «/.  sard.  rtr.  6570. 

658;S.  6588 
cbeauce  frz.  X  1465 
cbod  altit.  6588 
t  bef  /r«.  X  1636 
clicgar  p<<7.  249 
phomin  frz.  X  1498 
eben  sard.  6570 
chonäbura  s«r<i.  AT  8613 
cliöne  nfrz.  6560.  6563, 

A^  1709 
chonoau  frz.  X  1667 
(■b(>ra8a  »ard.  X  1805 
cberchant  afrz.  6566 
chort-  a/'rr.  AT  1666 
cbeHcun  afrz.  6585 
cbetare  ital.  6673 
<  b<  tif  /Vz.  A'  1632 
cbetu  ital.  6574 
chevillo  frz.  X  1762 
cbovoistro  a/rr.  X  1606 
«•bi  »/fi/.  «ord.  .6570 
«■biaja  neapol.  X  6194 
cbief  afrz.  X  1452 
cbior  ch.  frz.  X  1452 
cbior  afrz.  X  1462 
cbiesa         A^  2776 
chiotu  sard,  6674 
chilandra  sard.  X  1487 
rbina  ital.  6577 
chintana  6679 
cbiotto  ital.  6574 
vbisä  «arr/.  6686 
chitare  ital.  6673 
cbiuote  neapol.  6574 
cliiurlare  6581 
chiurlu  ital.  6581 
ibivo  sp.  1864.  8938 
cbucar  span.  ptg.  1964. 

2013.  7250 
cbopu  span.  6270 
eboupu  [ttg.  6270 
cbrömo  frz.  X  1867 
nbretien  AT  1867 
ciampa  ital.  X  8036 
ciascuno  ital.  6685 
fiascheduQo  t(a/.  6685 


i^iaschouDO  ital.  6685 
cihora  span.  (nicht  ital.) 
1860 

d(-uta  t{.  cat.  s}>an.  ptg. 
1875  (cituta  ist  Druck- 
fehler) 
cigalo  frz.  6593 
(imetiro  afrz.  X  1462 
cincos  afrz.  6718 
cinci  »pro  zoco  r«4m.  Ar6576 
cincilea  rum.  6580 
I  cino  rum.  6570.  6575 
cinquieme  frz.  6680 
cinqnina  ital  6577 
dnto  «i/*p.  1888 
ciiixo  altsp.  1888 
ciocco  i<oJ.  X  7675 
cionco  e(rt/.  A?  7575 
(urculo  sp.  1909 
i^iriogio  ital.  X  18<J5 
citoyon  frz.  X  7590 
ciudad  span.  8720  (nicht 

8726) 
clairet  /r5.  X  1934 
clavel  cat.  span.  1942 

(nicht  1941) 
clop  c«l.  6270 
ctuotror  afrz.  X  4556 
c«  prov.  6589 
roalla  oZfsp.  AT  2229 
cobrar  prov.  sp.  ptg.  6730 
coca  cot.  i>rov.  1970  (nicht 

1969) 
cooa  span.  1972 
cocca  ital  X  1972 
ooccalu  lecces.  X  1972 
coccbiglia  it<d.  (arch.) 

X  1972 
cocchio  ital.  X  1972 
coccia,  -o  ital.  X  1972 
oocco  i(aJ.  X  1972 
oöcoola  tosfc.  AT  1972 
cocodura  altsp.  1986 
cocbar,  streiche  2013 
cocliarsc  span.  X  1984 
e^cbe  /Vi.  A'  1972 
cocljon  frz.  X  1972 
cocorvar,  zu  streichen 
cödena  span.  2369  f. 
oo«idura,  streiclten 
oöfino  span.  2166 
coghina  sarc/.  AT  1976 
cobote  span.  3358 
coi,  -te  /Vi.  6574 
I  coisier  afrz.  6572.  JV  6572 
I  coitAr  prov.  ptg.  X  1984 
;  loitier  afrz.  X  1984 
ooio  Span.  1967 
col  frz.  cat.  X  2015 
cölazione  itcd.  X  2007 
cölera  sp.  ptg.  1850 
collo  i(.  p(f7.  X  2015 
coloDna  ita/.  J^'  2027 
coloquinellü  frz.  iV2018* 
ooloquinta  ital  X  2018* 
coloquinte  /ri.  X  2018' 
coloquiatida  span.  p(<7. 
:  ^2018' 

coloBtro  it.  sp.  ptg.  2021. 
i    A'  2021 
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coltro  !t:il.  jY  2323 
com  prov.  afrz.  sp.  ptg. 

«589 
ooma  prov.  6589 
eontbrer  afrz.  6730 
twtne  «1«/.  (5589 
»■mon  prop.  6590 
ciiiiRüiti  Nvi/'J.  059(1 
conier  ap.  pUj.  5048 
(umida  apan.  2610 
comme  n/Vz.  6589 
ociiiiiD«nt  frz.  65!>0 
eommu  a/{8/).  6590 
como  sp.  pltj.  6589.  6590 
winpa^  syMiJ»    .V  2048 
componyo  Span.  2054 
i^t>mjirendor  »juii/.  L'nof) 
(vmpreso  ajt«j>.  2055 
oompiiri  aftqi.  30S5 
eompiiMto  «poi«.  3054 
(y>RipTi8e  gpem.  9054 
nii)  f/r.  N  2337» 
l  uma  (ifi/.  c«t.  sp.  ptg. 

N  1972 
»•onciorto  ^n.  iV^  1619 

2061 

coofitar  »pan.  9060 

«••■nfortar  span.  2087 
t  iinocor  ^»»  conooclii»  sitid 

anders  :>i  urdiiin 
cvaozco  i*pan.  hiül 
coarear  prov.  6732 
coomar  afrt.  6782 
eoord  prov.  6799 
ctmroi  «i/rr.  6733 
cdtiHtrcRir  spnn.  2124 
conteciT  21:47 
contento  it.  s//.  /jfry.  21  i( 
«onto,  tiriiilir  sj/di). 
conuTieniii  <tU«ip.  l'Ml 
eonnvo  olfap.  1997 
convongo  span.  2152 
convcnto  i*.  sp.  ptg.  1937 
»  'uviii'/  >y'a».  2152 
(«ipino  sjKiH.  X  2165 
coppoU  üal.  X  8788 
eoraxa  apait,  2192  (nicht 

2181) 

(>»rbacho  «p.  4896  (mdU 

4595) 
"■i<'.iv;ir  .'.piin.  2068 
euruaata  rüm.  2021 
corro  afrs.  N  2364 
corredare  iUU.  6792 
«orrado  t(at>  6788 
oorreo  «jptm.  6798 
correre  Hat.  N  2854 
•••Treu  cai.  6733 
<:c«rroi  nfrz.  6733 
••'•rroyor  ufrz.  6782 
»••»rtigiano  if.  23«fi.  3''778 
cortves  ^roF.  X  2lyl 
corriaeiM  o/r<.  iV'  2181 
oorviaier  a/r«^.  N  2181 
corvois  o/rr.  JV  2181 
cowoja  »pnn.  2363 
costr.i  /./y/.  A'  2021 
coitumc  frz,  X  4320* 
eoU  prM.  api  ji^.  6691 


rofar  6591 
cot«  frz.  6591.  iV  2297 
c«..t«r  frz.  6591 
coterio  /r«.  6591 
ootiMMr  fin.  N  6691 
cotoria  apam.  2227 
cotUino  itef.  6692 

<  1  /rr.  2016 
•joubror  afrz.  6730 
lüuco  ;>^if.  X  2316 
coucbant  /'rj.  6262 
OOUncou  dauph.  X  949 
couporoae  frs.  N  2167 
courir  /"r*.  X  2S64 
üourrier        A'  2354 
w(iirti«an  frr.  X  778 
'■'■utrc  //-J.  .V  2:?23 
150Z  Span.  X  1498 
cracher  /"rz.  6626 
orapaud  fre.  Jf  2254 
crecer  »pan.  2262 
crodoncia  224  (! 
credenciero  x/mih.  2246 
«Tema,  -e  it.  mm.  jrtff- 

iV  1857 
eremo        A'  1857 
orena  pla,  N  1665 
cnsnia  Uti.  N  1857 
crczco  ^•pn«.  2262 
fri  frz.  6582 
criar  i/rttv,  G5S2 
trriba  .••■/«oi.  22t)fi 
crible  /V.-.  ,V  72Sti^ 
crida  alUp.  6583 
tiridar  pror.  aftap.  6582 
frier  frz.  6582 
i'rinado  Hjfati.  2269 
rriiii',  :m  »t reichen  spa». 
cririito  npan.  2269 
croisado  frz.  2283 
croiaur  /rx.  A'  1498 
cnadrag^ÜDO  «patt.  6618 
enadrant«  span.  6520 
enadrar  «^a«.  6527 
cuadru  sjhui.  i')'i29 
cualtjut!  6538 

<  uidquiera  .ijHtn. 
cuau  ipan.  6541 
cuanto  sp.  6644.  AT  6644 
caatoinea  tpan.  6557 
cnbilote  ^nn.  2844 

I  cucan.i  >;/'(n.  1971 
i  cucbilla  sj^ni.  2322 

cuebaiii.  ^p.,  /tf,\  cuf'bano 

©uolgo  «tpan.  2013 

cuello  tqßan.  N  2016 

cuenio  aitsp.  6590 

cnene  a/rr.  A"  2034 

cuordo  Span.  5344 

cuerna  span.  2191 

cuet  (■((/.  LlLiöS 

cuezo  *tj>flr».  6296 

cai  I«.  rum.  friatA,  prt>», 
afrs.  6570 

ouitainne  afrs.  6679 

cujo  6570 

cuju  snrd.  6570 

«  ulitstru  <i*«Mr.  X  2021 

cum  rum.  «^rü.  6589 

ciioMBt  afim.  6690 


J3d5 


cuiia  iicipol.  picm.  2388 
cundtr  span.  cat.  4589 

(iikA«  4489) 
caoooolo  MditaL  X 1972 
euSado  tpan.  1996 
eupo  «pftn.  1604 
fcora  rtr.  6536  (n»c/i/ 

6536) 
«•urar  sj>an.  5195 
curlo  {»»ib.  6581 
cujü,  -a  .spa«.  ÖÖ70 

dacba  Umgued.  gamtgn. 
NAm 

daeio  span.  (nicht  hhfs 

alt'tp.)  2398 
dagsi  ital.  gp,  ptg,  8862. 

AT  2382 
dagüme  /'rz,  2882 
d«j|ue  frt.  2382.  N.  2382 
daiehft  tanffued.  yasvogn. 

\  4722 
d.ul  <i/'~.  2382 
daillier  ?i/rz.  23-'^2 
daissä  langued.  ijascugn, 

X  4722 
dala  ap.  ptg.  2885 
dalh-a  prou.  2882 
dalier  a/"«.  2382 
dallo  sp.  frz.  2382. 
dama  ital.  2386 
datnajana  ca<.  2386 
damajuana  $p.f  t. 

jeaon«  frs, 
dame  fn.  2886.  JV^  2664 1 
daiuc-jeanne  fr:.  2380 
dameldeu  affz.  X  2ü74 
daiuigella  ital.  2386 
dainigiana  tVo/.  2386 
!  damlodioiis  afrz.  X  2674 
damnar  ptg.  5626 
damnedo(u)  a/'nr.  ^2674 
damoisol  afrz.  X  2666  f. 
damoiselfljo  afrz.  2386. 

A^  2666  f. 
daHar  span.  5626 
daiivar  ptg.  X  2392 
dan<  ol(o)  afrt,  X  2666  f. 
dandiD  fre.  2881 
dandiner  /r^?.  2381 
,  danpor  rt/^rz.  A'  2665 
jdans'>l(oi  rt/V-.  iV2tiO(;f. 
dank'  a/<#/j.  A'  2401 
dantor  afrz.  X  2676 
daoza  span.  2392 
duuar  tp.  2392.  A'  2392 
daaielt«)  «frz.  X  2666  f. 
dasaat«  Jialabr.  JV2463*>. 

.V  1722 
dasRan  atcti.  A  4722 
(l  itil  >|)n«.  2380 
datilc  ptg.  2380 
dita-a  mrop.  2880 
datte    «.  2880 
dittero  ital.  2880 
dattilo  !<«/.  2380 
dechä  langutd.  gascogn, 

.V  4722 
devliado  sp.  2561 

2562) 


decbaUz  prp«,  2561  («idhC 

2562) 
d«''chot  /rz.  A'  2408» 
declioir  frz.  X  3406* 
decidor  apan.  3557 
dccüllaro  ifaZ.  Af  2417i> 
di-coller  frz.  X  2417" 
decriro  frs,  2613  (»icAl 

2512) 
.l.  fai.t  />-.  .V  3119 
di'fier  frz.  2607 
degollar  «j«.  />^ir.  iV2417» 
d^ringoler  frz.  X  7297 
daiebi  tangutd.  gascogn. 

X  4722 
deiscondro  prot.  2512 

(«itÄ/  2511) 
dcig«ä  langttfd.  gaaeogn, 

X  4722 
I  dois»cudre  prot.  2612 
doiiar  N  2468K 

A'  4722 
«lojar  span.  X  2463*. 

.V  4722 
doleitar  sp.  ptg.  2464 
domaaia  sp.,  bcs  demaaiA 
demediar  «pon.  A  2680 
denwanr  /rr.  jV  2480 
drini       .\2."21.  .V25I36« 
j  lit'Uiiyajar,  ./(  .slrrtfheH 
1  deiuigar.  :u  sl reichen 
dennoisoUc  frz.  2S86 
damon  firg.  9863 
dtmoiu-s  prov.  2388 
dcmonio      i^t«/.  2988 
denguno  itfiL  A  2570 
üeparternent  261'>. 

(mc/it  2619) 
di-partir  frz.  2618  (hicM 

2619) 

deparür  proo.  2618  (lueM 

2619) 

de|ienB  frt,  2620  (nnM 

2621) 

döponso  frs.  2A90  («mM 

2621) 

döpcnaor  frg.  2619  («tcM 

depoia  d«  maoU  ptg.  6299 

deprcdar  sjk  ptg.  6885 
dt^preder  frz.  6325 
depreb<'iidi'r  n/r»;.,  249't 
doproühwr  nlisp.,  :h  kro- 
chen 
dörate  M/r«.  6683 
doi*s&  nm.  6609 
deregnar  j'rov.  2629 
deroquer  frz.  X  6971 
derrcar  2629 
derrengar  .■^jHin.  2629 
derhbiir  spiui,  X  2441 
dorroi  (i/r^.  073.3 
desabido  span.  2442 
deaaioooattar  fr».  A  8818 
dflsaoordar  jrp.  N  2608 
desafiar  y//.  ;>ff7.  2f;n7 
deslmratar  prov.  0.'tö2 
iii-s(viidciisa ,  de8^■»'rid^•r. 

.    desoendr«,  deaoeot«  25 12 

i    (iMdk«  8611) 
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descorre  afrt.  X  2G05» 
doscoure  afrz.  N  2605" 
descüutror  afrs.  y  2313 
descroTer  ptg.  2613  {nicht 
2512) 

defloribir  sp.  2613  (nicht 
2Ü12) 

descrivere      2513  (nicht 
2512] 

descuidnr  »pan.  668ü 
dflscicr  afrz.  N  2621 
dcsejo  ptg.  y  2521 
dosco  span.  lY  2521 
desfiar  altptg.  2607 
desßuzar  span.  2425 
desfizar  /)rov.  2607 
desfoUar  ap.  2432  (»ncAt 

2431) 
desitj  cat.  .Y  2521 
dealoir  apan.  2G13 
deeligar  8i)aN.  2613 
dostnamparar  aUitp.  6U92. 

•Y  5092 
desmanar  ptg.  15Z 
deemigajar  fty^an.  2965 
deamigar  span.  29G5 
desollar  ap.  2432  (nic/if 

2431) 
dcHparti  rum.  2618 
despartir  cn/,  sp^m.  ptg. 

2618 

despendro  n/"«.  lY  2618» 
dospcnsa  proc.  cj*.  2620 

(nicht  2621) 
despensar  pror.  sj».  ptg. 

2619 

despiujar  itp«n.  .V  2980 
dospoiso  afrz.  2620  (»(c/(f 
2621) 

dcspuea  de  roaSana  span. 
6299 

dosquejar  span.  6587 
desquiciar  »{ian.  6587 
do«r«nar  i>rop.  2629 
desrei  proo.  6733 
dosroiar  prw.  6732 
desroi  afrz.  6733 
desabido  span.  2442 
deatin,  -er        A'  2535» 
dostinar  »p.  uf7.  JV  2536* 
destinare  i<a/.  Y  2535» 
dofltino  ital.  span.  ptg. 

iV  2635« 
desvor  afrz.  A'  2441 
diiteler  frz.  lY  673 
dctUro  ital.  2562  (MicAt 

2663) 

dettato  Hai.  2561  (nir/</ 

2662) 
delte  frz.  6598 
dovonir  a^m«.  2645 
devorar  afrz.  JV  2646 
dovourer  afrz.  A'  2546 
di  sitan.  2647 
dia  prop.         sp.  ptg. 

N  2666.  lY  2668 
dichar  prov.  2562  (»«c/it 

2563) 
dicho  span.  2568 


dichoso  sp.  2663  (nir/i( 
2564  j 

Jictado  sp.  2661  (ntV/it 

2562) 

dictamo  frz.  2560  (nic/if 
2561) 

dictamo  cat.  span.  ptg. 

2560  (»iic/il  2561) 
dictar  span.  2562  (nicAt 

2563) 

dictat-z  prov.  2561  {«»c/it 
2562) 

dictcr   frz.  2562  (»iic/»< 
2563) 

diomengo  afrz.  A'  2668 
diffalta  it.  prov.  X  3119 
dificuldad,  zu  streichett 
diiicultad  span.  2570 
dijjo  span.  2658 
dijü  sjHin.  2'i68 
dilig<oncia   »pnn.  ;)<i7. 
2582 

dimidar  span.  A'  2586 
dintel  span.  4821 
dipartiniento  i<ci/.  2618 
dipartirc  ital.  2b\8  (nicht 
2619) 

diptam  rum.  2560  (nicht 
2561) 

diptamni-s    pnte.  2660 

(nicht  2561) 
diradaro  ital.  6668 
dirancare  i^rJ.  6641 
dircnaro  ital.  2629 
dironato  ital.  2629 
dia  o/rz.  2664 
discendere  it.  2512  (nic/i^ 

2511) 

'  disccHa  ital.  2512  (nic/U 

2511) 
'  discuter  frz.  2605» 
I  disiaro  »7a/.  A'  2521 
disiggin  sarJ.  A'  2521 
disio  ital.  A'  2521 
disizu   »art{.  (logud.) 

A  2521 
disleir  «p.,  streichen 
dispartir«  ital.  2618(nie/it 
2619) 

dispartir  span.  ptg.,  zu 

streichen 
di8p«nsa  ital.  2620(ntc/it 

2621) 

dispensar,  -are,  -or  2619 

{nicht  2620) 
disperser  frz.  A'  2621* 
dispesa  ital.  2620  (nicht 

2621) 

diapicciare  it.  2622  (nicht 

2618) 
dispoHcr  frz.  6263 
(lit  afrz.  26M 
ditado  span.  ptg.  2561 

{nicht  2662) 
ditar  prot\  sp.  ptg.  2562 

(nidit  2563) 
ditii'  afrz.  2561  (nicht 

2662) 

ditier  n/"rc.  2562  (nicht 
2563) 


dittamo  {(al.  2560  (nicht 

2561) 
divan  /rr.  A'  2642 
docciare  ital.  A'  2715 
dociontos  sjMn.  2712 
domaclie  afrz.  A  2388 
domar  sp.  vtg.  2676 
I  domine  lYn/.  jY  2674 
I  domino  dous  afrz.  N  2674 
!  domineddio  ital.  X  2674 
domino  ital.  frz.  AT  2673 
Domlesehg  rtr.  N  2GGd 
dommgar  prov.  X  2671 
dorau  sard.  X  2678 
dongior  afrz.  X  2665 
donno  ital.  X  2673 
donnoiier  afrz.  X  2671 
donzolla  ital.  prov.  ptg. 

2386 
dotta  ital.  6691 
doucho  frz.  X  2715 
doucher  frz.  X  2716 
doy  Span.  2647 
duc  prov.  frz.  X  2710 
ducha  span.  X  2716 
duendo  span.  X  887 
dueüo  spaii.  X  2673 
JuraicBti  rtr.  X  2663 
dumuc  rum.  X  2674 
dunche  ital.  X  2680 
dunquo  ital.  X  2680 
duppo  /"rz.  A  2732 
duret«'  frz.  X  2735 
diu  span.  2738 
dzinievr  rtr.  X  4498 

eau  /r2.  X  678 
eau-de-vie  /"rz.  A'  678» 
tk-artclor  frz.  X  3006 
(^bafaud  frz.  1725 
echarper  /rz.  A  7521 
(x:barpiller  frz.  X  7621 
echevoau  frz.  X  7211 
echope  frz.  X  7540 
echouago  frz.  X  2902 
echoucr  /'rz.  A'  2902 
eco.s8or  frz.  X  2933 
i'^couane  frz.  X  7278 
ecoucDno  frz.  X  7278 
öcoufle  frz.  X  7286* 
••courgee  /"ra.  X  2922 
a'ocrier  /rr.  6582 
«icurie  frz.  X  7320 
efTaror  frz.  X  2781 
effraie  /"rr.  6336 
oflFraycr  nfrz.  X  2781  f. 
effroi  frz.  X  2781 
ngliao  frz.  X  2775 
eir  lad.  X  3950 
oira  /«</.  A'  35»50 
eirö  ptg.  X  2852* 
oiroz  ptg.  X  2852* 
eito  2>tg.  X  Lil.  A  4066« 
oiva  ptg.  X  4603 
el  afrz.  X  390 
olcc  ital.  X  4072 
elebor  nprov.  X  2804* 
elegir  ;*ror.  «pfo».  4532 
t'Ute  frz.  X  2796 
ella  span.  4078 


ollo!  i<a/.  (dial.)  Y2817* 
ollo,  -08  i«pa«.  4078 
elo  ptg.  X  553 
■dogo  frz.  X  2805* 
ologio  ital.  X  2806* 
omondar  span.  2810 
omiondo  span.  2810 
empocimeiito  altsp.  4116 
ompodrar  «p.  p<g.  A'  4 12S* 
orapeSar  span.  X  4131" 
ompciihar  ptg.  X  4131* 
cmp«radora  span.  4121 
ompoignor  />«,  X  4145* 
empola  p(^.  A?  633* 
omprains  afrz.  6328 
empruu  nfrz.  6393 
on-  *p<in.  2863 
enadir  alt^p.  X  4163 
oncentar  span.  4331 
ondna  «pan.  6660 
encinta  span.  4173 
eni:onia  i«p.,  lies  onconia 
encore  frz.  X  Uä. 
onoorvar  span.  2361 
unditier  afrz.  2562 
onomigo  span.  4300 
enfadar  span.  X  3169 
onfado  span.  X  3169 
oixforcar  sp.  3523.  4275 
ongeAo  altsp.  4282 
engerir  span.  X  4335 
engraaar  »paw.  4193 
enguora  altsp.  2830 
ongüenir  span.  X  8515 
euhorrar  span.  4275 
enjalma  spaw.  iV  7084 
onjaular  sp.  1760.  4278 
enjwo  altitp.  802 
onjundia  <;pan.  956 
ennadir  Äpaw.  A'  4153 
eoquituiue  nfrz.  X  4320* 
enronquei-or  .fp.  X  4322 
onroquecwr  sp.,  zu  strei- 
chen 
ena-  span.  2863 
onaayo  .«paw.  2868 
eiisevelir  frz.  X  4333* 
ensillar  span.  X  7365 
entender  span.  ptg.  4370 

{nicht  4376) 
enticicr  afrz.  X  8209 
ontönces  sp.  4410  (nicht 

4409) 
ontrc^'ue  p(//.  43<i4  f. 
envordecor  sp.  ptg.  4423 

(nicht  4422) 
onvezar  prop.  A  4424 
envoye  frz.  X  569 
onxedrez  ptg.  800.  A'  8iHl 
enxeitar  galiz.  X  824 
epagneul  frz.  X  3961* 
öpais  M/Vr.  A  7687 
epart  frz.  X  7046«' 
npcrlano  span.  X  7678 
opervier  nfrz.  X  7(547 
rpinicro  frz.  X  7679 
öpit  />r.  X  7688 
opitima  sp.,  Ucs  epitima 
öplucber  frz.  X  2988 
i'-IKniillor  frz.  X  29S0 
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epoulle  frz.  N  7692 
eponllin  fre.  N  7692 
er  altptg.  6701  f. 
er  prov.  A'  3950 
era  prov.  y  3950 
cra  cat.  spatt.  716 
erearda,  zu  streichen 
»'•rcinter  frz.  2629 
eres  span.  7941 
ergoXer  nfrz.  iV  726 
ervoro  span.  3931 
68  apan.  7941 
es-  svan.  2863 
escaaafaut  afrz.  1725 
escafida  bis  eetralio  sind 

anders  zu  ordnen 
DBcargot  frz.  1643.  1646 
eaciindalo  »p.  ptg.  7208 
oRoendalo,  zu  streichen 
eficarapolar(8o)  »p.  pt<j. 

2897.  7197 
escArcha  sp.  ptg.  2754 
cscarda  span.  1660 
eiMtarpa  prov.  1682.  2897. 

7521 

oscarpar  sp.  ptg.  2897 
eacarzar  span.  2901 
oscatimar  sp.  ptg.  3060 
eseochar  sp.,  zu  streichen 
escof  na  sp.  y  7278 
ettoofle  nllfrz.  altspan. 

y  7286« 
osooger  /ryian.  4532 
cRcofher  ptg.  4532 
escolo  itül.  y  278 
esM^onrgi»o  /'r5.  iV  2922 
escourgeon  /r*.  iV  2922 
escousso  frz.  y  2932 
C8-cracar  prov.  6626 
es<'ritorio  »7^.  ptg.  7305 
CAcuadra  «;«in.  3(W5 
oscuchar  span.  928 
cscuerie  a/Vz.  A"  7320 
oaferar  /»ror.  iV  2781 
esfraer  afrz.  iV  2781 
e.sfredar  proc.  y  2781 
e«frcdor  afrz.  y  2781 
oHfroor  rt/r^.  A'  2781 
esfrei(ar)  prop.  A'  2781 
esfroi  afrz.  A  2781 
cslito  afrz.  y  2795 
csmeracdo  altsp.  7566 
esmeracle,  «(wcAfM 
t'Koco  frz.  y  2852» 
eiipada  mt.  span.  ptq. 

y  7649 
pspagnol  frz.  A'  3961* 
cspagnolette  frz.  A'  396  !• 
espiiiancar  «prin.  2992. 

6197 

espardenya  cat.  A'7646'' 
esparrago,  tie^t  ospärrago 
08parteila  span.  A'  7646'' 
enpartcnha  ptg.  A  7646'' 
edpartero  span.  A'  7646" 
cspartilho  südfrz.  A'7646'' 
espartino  siidfrz.  ^7646" 
oRparto  sft.  ptg.  A  7046*' 
csp«eia  sjmn.  A  7655 
ospecie  span.  A'  7655 


♦isp'it  afrz.  7667 
«sjKijuylos  span.  5716 
cspia  prov.  sp.  7666 
espiXo  ptg.  7666 
espiar       ptg.  7666 
espieglerio  /"rr.  2869.  7664 
eapier  afrz.  7666 
cspigar  nach  espiga  zu 

stellen 
espin  span.  6277 
e8plendidez(a)  s/). 

N  7691" 
e«pl<jndido  «jjan.  pfg. 

y  7691« 
esplendor  j«pan. 

A'  7691" 
eHpoia  afrz.  A  7687 
espoisse  afrz.  A'  7687 
ospoiasior  afrz.  A'  7687 
espojo  altsp.  2631 
«8IK>lin  /"rz.  AT  7692 
ospuririr,  zu  streichen 
(  gpurriar  span.  7711 
espurrir  span.  6279 
eHqucixar  cat.  6587 
eHquerro  .»jj.  3078  (nicht 

3077) 
enquev  cat.  6587 
esquifo  sp.  7160.  7532 
esqiiinancia  sp.  N  4595" 
csquinancio  afrz.  JV4595» 
Cfiquinoncia  x/>nn.  ^^f«/. 

A'  4595* 
esquinsar,  streiche  span. 
t'«quiuzar  sp.  N  6757 
eHraicliier  afrz.  N  2781 
osraigar  prov.  N  2781 
csreincr  afrz.  2629 
C8S0!  «7«;.  2817» 
estable  span.  7726 
«stacade  />z.  A'  7737 
oatado  sp.  ptg.  7755 
eBtafeta  span.  7749 
ostalbiar  />ror.  (nicht  .sp.) 

2853 

eatallar  »^a».  7549 
estambrar  s/mn.  ptg. 

N  7741* 
estambre  .span.  ptg. 

N  7741» 
e«>tame  ptg.  N  7741» 
estantigua  sp.  N  7747 
oätato,  zu  st  reichen 
estc  »p.  pfi/.  2771.  6773 
estemar  altsp.  2851.  3060 
ostnrc  frz.  N  7792 
esterro  frz.  N  7792 
estingiiir,  span.  ptg.,  zu 

streichen 
♦eetonplo  afrz.  N  7779 
ostovar  «/Mi«.  N  3065 
estovoir  «/"rr.  A'  7790. 

jV  7841' 
estoy  «/>a«.  7782 
oatra  frr.  sp.  ptg.,  zu 

streichen 
ostrada  prov.  sp.  ptg. 

y  1498 
cstrade,  streiche  sp.  ptg. 
cstmdü  sp.  j)tg.  7804 


catran  frz.  N  7800 
estranil  frz.  N  7800 
ostrapazar  span.  7802 
catrocer  aitsjj.  3040 
estnVs  afrz.  N  1498 
estricar  span.  X  3062 
estrigar  iip.,  zu  streichen 
estrine  afrz.  N  7807 
e8trop«ar  »p.  ptg.  7826 
estroa  afrz.  N  3064 
estrosseeinant  aitfranz. 

N  3064 
cBtrossor  a/r^.  A''  3064 
■  estruci-fl  proc.  N  7832 
!  estriijar  sp.  3038  {nicht 
I  3037) 

I  estuba  prov.  N  3065 
I  »Hagiie  frz.  X  7757 
I  ötaim  frz.  N  7741* 
.'■teuf  frz.  N  7842 
••tiage  /"rz.  .fV^  281* 
etnette  frz.  X  8093 
ötoile  frz.  N  7758 
ötouper  frz.  X  3021 
etrein  /"rz.  X  7798* 
ctreper  /"rr.  AT  3020 
<>tu?o  frz.  X  3065 
••t\iver  frz.  X  3065 
ovad  allnp.  2818 
evadcs  2818 
evay  allsp.  2818 
ovoiller  /-rr.  A'  2937 
exarcba  span.  ptg.,  zu 

streichen 
exigence  frz.  X  1455 
exitfi  sjMtn.  2955 
flxponder  sjmu.  ptg.  2982 

{nidU  2983) 
exteiidcr  span.  ptg.  3028 
oxtingtiir  cat.  sp.  ptg. 

3019.  7775 
extra  frz.  sp.  ptg.  3041 

lade  frz.  X  3169 
fatänier  afrz.  X  3155 
faiasa  j>rop.  A'  3241 
fatase  frz.  X  3241 
faiHsolle  /"rz,  AT  3241 
faix  frz.  3167  f. 
faja  Span.  X  3153 
fa^ar  */Kin.  4244 
fajo  span.  X  3157 
falagar  span.  3303 
falecor  */>.  ptff.  3117 
falir  rt/tsf).  3117 
fallecer  span.  3117 
falta  «7a/.  cat.  span.  ptg. 

X  3119 
faltar  .«/>.  7»/.7.  3119 
falto  ital.  iV  3119 
faltu  sard.  X  3119 
,  fame  span.  3130 
fanfa  altsp.  3135 
fanfrclut^he        A'  6261 
.  fantaHina  »pan.  6107 
:  fantaiima  prov.  X  6107 
'.  fantöme  frz.  X  6107 
fardaje  span.  X  3143 
farfullar  span.  3114 
I  fargua  ;<p.,  zu  streiclten 


farsir  /jrop.  A*  3142 
faecello  ital.  3157 
fascinar  sp.  ptg.  3135 
fastio  fp.  ptg.  A'  3161 
fastrer  afrz.  A*"  3149» 
fatraa  franz.  X  3149» 

X  3151 
fausaer  frz.  X  1498 
faute  frz.  .Y  3119 
fauvel  afrz.  X  1502 
faxo  span.  3157 
fe  afrz.  X  2253 
fed  afrz.  N  2253 
ft'gado  i<a/.  A'  3223 
feisollo  nprov.  X  3241 
feixe  ptg.  3167 
fellon  altsp.  3263 
felon  n{(j;p.  3253 
felonia  altsp.  3253 
fern«  fl/"rr.  X  1498 
foBtre  fl/rjf.  iV  3286 
featrir  afrz.  X  3286 
fetge-8  prov.  X  3223 
fouillie  afrz.  .\  3368 
ficar  prov.  altspan.  ptg, 

3234  (nic/i/  3233) 
iiccnre  ital.  3234  (nicAl 

3233) 
ficellc  frz.  X  3241 
ficher  frz.  3234  («loA/ 

3233) 

ficbiar  rtr.  3234  («icA< 
3233) 

fichier  afrz.  3234  (nicA< 
3233) 

fiebre  sp.,  s.  hiebre  31 7S 

fiel  span.  prov.  3228 

fiens  afrz.  X  3265 

fiora  s2>an.,  s.  fioro  32U9 

fioata  span  3212 

figo,  streiche  altsp.  3248 

fiio  altsp.  3248 

filer  /"»  j.  A'  3254 

fllot  frz.  3264 

filh6  jtt^.  X  3369» 

fim  pf<7.  4264 

fin  span,  4254 

finnar  altsp.  ptg.  3234 

(mVAt  3233) 
fioco  ital.  6695 
rtahuater  «/"rj.  A'  3318 
Hainber  frz.  3308  (nicht 

3309) 

flämulu  span.  3308  f. 

X  3308 
flandinejar  pror.  AT  3311 
tlandrinejar pror.  ATSSII 
fläner  frz.  A*  3311 
flecha  prov.  sp.  ptg.  3331 

(nicht  3330) 
flücho  />r.  3331.  7081 

(nicht  3330) 
flesc  afrz.  3331 
fleacho  rt/rz.  3331 
flostro  afrz.  X  3286 
Het  norm.  X  3323* 
flete  «pan.  (nicht  ptg.) 

3442 

flctrir  /«.  A"^  3286 
fleuve  frz.  X  3350 
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flofMta  sp.  pUf.  N  3387 
flot  frz.  X  3349 
flotar  .«/Kin.  3454 
flütcr  frz.  X  3318 
focc  ital.  N  3171 
fofü  ap.  ptg.  y  1398 
fogho  sard.  3171 
foguete  ptg.  {nicht  sp.) 

3358 
foie  fre.  N  3223 
foia  ital.  3527 
folare  ital.  N  3293» 
folata  di  vento  tose. 

JV'  3293* 
folgar  span.  300.  3374 
folla  npan.  3496 
fönte  ital.  X  887 
forano  span,  3383 
forceis  afrs.  N  613 
forest  />rop.  N  3387 
furesU  i<.  pror.  .V  3387 
fonU  /"r.-.  A'  3387 
formaggio  it.  3398  (nicht 

3397) 

formajo  sp.  3398  (niWif 
3397) 

formatgp-8  proc.  3398 

(«iVAe  3397) 
formcnt  afrs.  N  3482 
fornir  sp.  jAij.  3483 
fomire,  streiche  sp.  ptg. 
foumio  Mj>ror,  3396.  3398 
frarjiaar  spau.  3429 
fracaso  sj*an.  3429 
fracasaar,  streiche  span. 
fradernitlad  sinin.,  zu 

streichen 
fraiiernidaUo  ptg.,  su 

streiciten 
fragua  span.  3081 
frana  it.  N  3426.  jY8821 
fraternidad  span.  3437 
fraternidado  ptg.  3437 
frazada  span.  3464 
froccia  ital.  3331  («icAt 

3330) 
froddo  ital.  N  3459 
frejol,  /t>«  frejol 
frdore  afre.  N  3395 
freluquet  frz.  6261 
frpsaio  frz.  633R 
frete  »j-t.  ptg.  3442 
friaa  »pan.  3464 
fn8ol(oB)  span.  N  6110 
fmid  frz.  X  3459 
fröler  /»-«Mr.  X  3293*. 

A'  3456 
froment  frz.  X  3482 
frotar  /«pan.  3455 
frument  afrz.  X  3482 
fueiro  ptg.  X  35o5» 
fui  span.  2818.  7941 
fuiro  rt/rr.  X  3490 
fnndo  a/f.«/).  IZü 
faniu  frz.  X  3517 
für  nfrz.  X  3412 
furon  «f/<an.  3531 
fnrone,  streiche  span. 
fusain  frz.  X  3ö3ö 


[  ipablo  frz.  X  3646 
gagnon  /rr.  X  1572 
gai  j;ic.  AT  3667 
gai  frz.  X  3567 
I  gai«'- ,  -za  francoprov. 

X  3633 
galeU  rt/"rr.  3633 
galer  afrz.  N  3633 
galgulo  span.  X  3568 
galocha  span.  X  1614 
galoche  /^r;.  A'  1514 
galoAciu  ital.  X  1614 
ganir  ptg.  X  1572 
gaflir  .tpan.  X  1572 
gannire  ital.  X  1572 
gart        A"  3608 
gato  span.  X  1740 
gatta  hmb.  X  1571 
gatto  ital.  X  1740 
gaugc  afrz.  X  3577, 

AT  8847 
geai  frz.  X  3557 
Gemelos  span.  3639 
gomido       pt<;  3641 
'  gercer  frz.  2652 
:  gcncivo  frz.  X  3674 
geneivro  afrz.  X  4498 
Uenövo  frz.  X  4686 
gcnoivro  fi/'r«.  X  4498 
goniinrhiu  ruiN.  A^  313 
ger  alban.  X  3692 
gora  tessin.  X  36f»2 
gesir  frz.  X  1462 
gettare  i<fW.  S'  2790 
getto  ttal.  .V  2790 
gouBe  afrz.  \'  8720 
ghiacci  ]K>rpetui  ital 


\  3677" 


gliiro  ital.  \  3692 
Giles  /;■,•.  6593 
gire  ital.  .V  2422 
gizar  rtr.  S  IM 
glacior  frz.  \  3677* 
glais  afrz.  S  1936 
glaivo  frz.  .V  36m 
gier  htrgam.  \  3692 
glorieta  span  3700  (lucA/ 
•  3701) 

gloaa  ital.  proe.  .V  3701 
glose  fr:.  \  3701 
glotiz  afrz.  .V  3704 
gluz  afrz.  .V  3704 
gwcia  ital   .V  3817 
gogia  Incches.  .V  36(i5» 
golfo  /r--.  .V  2022 
golfo  ital.  sp.ptg.  3633. 

jV  2022 
golpo  xp.  ptg.  1114 
goma  plg.  .V  3642 
gomar  ptg.  X  3642 
goniborato  altit.  X  2063 
gunieiia  •((»/.  X  Lil. 

,V  2031«' 
gomia  sp.  ptg.  Ul.  3805 

(nic7i(  380) 
gomona  it.  (neap.)  .V  127. 

A'  2031»' 
gttndola  »jj.  ptg.  2079 
gorgoar  span.  3810 
gosier  frz.  iV3665».  \3720 


goaffro  frz.  X  2022  | 
gourgoul  nprop.  .V  2349  1 
gourguoillon  afrz.  \'2349  I 
gonsso  frz.  .V  3576  j 
gonaaot  frz.  X  3576  I 
gozar  span.  3625  ' 
gozo  span.  3621  I 
grabar  span.  3760  (nicAt  l 
3766) 

gracimolarc  tfo/.  6602 
gracimolo  ital.  6602 
gractoüo  A/ia».  3764 
graf  span.  36o5 
graisset  frz.  6649 
graja,  -o  sp.  2190.  3730 
grampa  span.  ptg.  2234. 
3606 

granadillo,  -a  sp.  {nicht 

ital.)  3740 
granolha  prov.  6649 
granza  span.  8630 
grapa  span.  3605 
graspo  6678 
graTer  frz.  X  3725 
graxo  ptg.  2237 
grenouillo  «/Vt.  6649 
greaset  prov.  (»649 
grida  t/a/.  altsp.  6582 
gridar  «it*/*.  6582 
gridare  ital.  6682 
grido        altsp.  6582 
gringolo  /"rr.  .V  7297 
gringole  frz.  X  7297 
gritar  sp.  jttg.  6582 
grito  sp.  ptg.  6682 
gronho  ;»t^.  .V  5611 
grulla  .span.  3790 
gnipa  sjian.  4587 
Uuadiz  »j)a>i.  4062 
gualanlünar  span.  8886 
guapeza  sp.  jttg.  8676 
guapo  iY<i/.  {neap.  mail.) 

span.  8676 
guappo  ital.  (neap.niail.) 

8576 

guav  x;><i»i.  8550.  8843. 

V  S5Ö0 
gua/il  plg.  487 
gui"cia,  -ar  re»«.  .V  12& 
gu.-  fr:.  8549 
guenille  frz.  X  7937" 
giiorcho  altsji.  2740 
guerrilla  «f>aM.  8883 
gueuKc  afrz.  X  3720 
giiija  span.  2786.  7462 
guijarr«  */>.  2786.  7462 
guillerie  fr:.  6593 
giimina   ital.   X  127. 

.V  2031» 
gurdo  span.  3809 
gueä  rum.  X  3665'* 
gusdo  i/a/.  .V  3576 
gusto,  streiche  ptg.  ii.  3fi 

Itäcia  .'ipan.  3086 
lialagar  sfHin.  3303 
halago  Jt/)a>i.  8303 
halaigro  afrz.  X  336 
halbran,  streiche  span. 
haliegro  afrz.  X  336 


haraldo  span.  3884 
harcolor  nfrz.  X  3957 
haricot  frz.  N  397 
liarija  jfpan.  {nicht  ital.) 
3149 

iiartado  «pa«.  JV  7179 
bausBer  frz.  482 
haut  frz.  483 
hautain  /V;.  472 
haiitbou  frz.  484 
haz  span.  3167 
hobdömada  3914. 
7387 

hebilla  span.  3222 
hechicem  span.  3095 
hono  »;>a/(.  3191 
heraido  span.  3884 
heroiano  «pan.  3486 
hurreria  sp.,  lies  herreria 
horroro  span.  3080.  3201 

(nicht  3082) 
borso  frz.  X  3967 
hetro  frz.  3941  (mcW 

3940) 

heurt«r  frz.  X  ^22  (dort 
ist  die  erste  Zeile  zu 
streichen) 
hi  altsp.  3961.  4066 
hidctix  nfrz.  X  3362 
biebre  span.  3178 
liiolo  sjmn.  3677 
bicsto  .vpan.  3279 
hija,  -o  siian.  4241 
hijastru  span.  3239 
bincar  (i//«p.  3234  {nicht 
3233) 

hinchar  »p.  2085.  2850. 
4268 

hiniüstra  span.  3188 
hiadc  afrz.  X  3362 
hisdeus  afrz.  X  3362 
hita  span.  3224 
hucico  «poN.  AT  637 
bogar  span.  3355 
hogaza  span.  3354  («icAt 
335) 

l>i>juela  span.  X  3369» 
holgar  «;*rt»i.  300 
hollar  span.  X  3496 
honienaje  span.  X  3979 
bomicida  .*pan.  6708 
hoinmage  /'r/.  A'  3979 
hondo  spnn.  Uä 
bongo  span.  (nicht  ital.) 
3514 

honniga  span.  3399 
horniigar  span.  X  3401 
horniiguear  sp.  X  3401 
horno  span.  3530 
bofipodajo  spaw.  4010  f. 
hospoderia,  lies  hoapodocia 
iiostajo  span.  4011 
hosteria,  lies  boateria 
liostigar  sp.  3542  {nicht 

35431 
hoto  altsp.  291 
boz  sp.  A'  637.  A^  1498 
bu«ia  aüsp.  3232  (mVAt 

3231) 

hiiolla  sjxtn.  X  3496 
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kuello  span.  X  3496 
huovo  8p.  2299.  .V  6808 
liuir  Span.  $490  {nicht 

3489) 
humodad  span.  4046 
huinedo  »ip.,  lies  hiimedo 
humero  sp..  Hex  hiimoro 
liuniildanza  span.  4051 
buUerO  francoprov. 

N  4031 

1  Hr.  6570 
i  altsp.  altptg.  4066 
iar  rum.  N  3950 
iarä  rum.  N  3950 
ichö  ptg.  5794 
ichöz  ptg.  6794 
idoiiie  afrz.  N  4069» 
i«ri  ital.  rum.  N  3937 
iorugtt  rum.  N  770» 
iglcBia  span.  N  2776 
ignominia  ap.  ptg.  3909 
ijada  .span.  4073 
ijar  span.  4073 
ilhö  ptg.  N  5720 
image  frz.  4098  {nicht 
4089) 

imagem  ptg.  4088  (nicht 
4089) 

imägcD  «f>.  4088  [nicht 

4089) 
imagino  ital.  4088 
inipoporä  rum,  6267 
inalta  rum.  482 
incet  rum.  6574 
incotä  rum.  6573 
iiielä  rum.  683  (nicht  684) 
infamia       ptg.  3909 
infurcion  «/^an.  3506 
ingpoio  S]tan.  4282 
inmoble  sj/.  (ohne  Accent) 

4105 

innanzi  i'faj.  J^T  613 
innooa  rum.  K  2817 
inscrevcr  ptg.  4330 
ioHcribir  Ä;>an.  4330 
insepolto  ital.  N  4333* 
iiisepulto  HpaH.  y  4333» 
inteiu  rum.  6376 
intelepti  rum.  4367 
intraro  ital.  X  4403* 
ir  rtr.  prot.  lepan.  ptg. 

2818 
iroz  ptg.  X  2852« 
Is«ro  frz.  X  4686 
iHgurzone  sard.  N  2349 
ispau  «rtrd.  X  7646* 
Utrice  i<a/.  6277 
itagno  frz.  X  llbl 
itol  frz.  X  8268 
itou  /rz.  X  8268 
ivi  t<a/  iV  4066 
izquierdo  sp.  3<)7Ö.  7489 

{nicht  3077) 

Jaga  «/)an.  JV  6193 
jamuscar  span.  3310 
jaral  spnn.,  s.  xaral 
jart  fl/^rr.  X  3608 
jaque  »/»an.  5155 


iato,  -a  sp.  6210.  7229  | 
jauno  frz.  2386 
jojii  sicil.  2787;  sy*.  804 
jet  frz.  X  2790  1 
jotor  frz.  6280.  j\'  2790 
joi  afrz.  X  3626 
Jorge  »JKIH.  7625 
jornal  span.  ptg.  2640 

{nicht  2646)  ! 
jiibe  /rj.  X  4474» 
jubon  s/><i>i.  382  | 
jiige  frz.  X  4478;  aUs}>.  i 

4478  I 
juje  altsp.  4478 
juncir  altxj).,  i»t  in  4496 

einzufügen  \ 
junoo  ."tjiaw.  4496  | 
junio  «/>aN.  4499 
juntar  sp.  ptg.  839.  4496 
junio  »iKtn.  ptg,  4342 

Icabido  sard,  X  1640  ^ 
kabudo  sard.  X  1636  < 
kabudu  sard.  .V  1636. 

.V  1640  I 
I  kadräa  engad.  .V  1736  , 
kadrea  sard.  .V  1736  i 
'  kadroga  mail.  X  1736 
'  k'ailrega  engad.  X  1736  ' 
kadin  engad.  X  1738 
käigki  francoprov.  A'6672 
käizi  francoprov.  .V6572 
kakkalo  tarent.  \  1450. 

X  1460» 
kakkaro  tarent.  X  1450. 

-V  1450* 
karoga  venez.  X  1736 
kariga  boilogn.  X  1736 
ko  r<r.  6570  j 
kerasa  sard.  X  1805 
kuliostru  antur,  .V  2021  j 

la  ital.  rum.  rtr.  proc.  \ 

frz.  cot.  sp.  ptg.  4077  f 

{niclU  4076) 
labarca  mozarnb,  X  lü 
lachii  langued.  gascogn. 

X  4722 
lacoun  nprov.  X  5524" 
ladar  obwald.  X  4628* 
ladrada  «jjan.  X  4697 
lagoa  pt^.  \'  4622 
lagotear  span.  300  ! 
lagot-z  prov.  300  I 
Itti  frz.  X  4634 
laiebä  langued.  gascogn. 

X  4722 
lais  ^ri.  X  4634 
laiBsä  langued.  gascogn. 

X  4722 
läivro /rancoj>rop.  iV4783  i 
latnpara  span.  4652 
lanyar  4660 
lanco  sp.  pt(f.  4660 
Inndier  frz.  *.V504.  jV514 
lanza  j)p.        4658  i 
lapa  sjHin.  4674  1 
lapo  8/>nn.  4677 
lasitud  »j>an.  4690 
last»  sp.ptg.,  zu  streichen  [ 


lasto  sp.  ptg.  X  4747 
laUo  ptg.  918 
laton  «pfin.  918 
laüd  span.  486 
laurel  «r/xin.  4712 
laut  prov.  486 
lauta  rum.  486 
läutura  rum.  JV  4718*. 

X  4894 
lavadura  jjrof.  sjtan.  ptg. 

X  4718\  -V  4894 
lavar  ;>ror.  c«(.  sp.  ptg. 

2928 

lavatura  ital.  X  4718*. 

X  4894 
iavure  /^rj.  X  4718». 

4894 
k  Span.  4078 
lea  «an/.  iV  3691 
locliä  langued.  gascogn. 

X  4722 
leickä  langued.  gascogn. 

X  4722 
legcnda  sp.  pig,  4740 
U'gende  frz.  4740 
loira  sjMiM.  JV  3687 
leissä  langued.  gascogn. 

X  4722 
Iciva  ptg.  X  3691 
lento  sp.  ptg.  X  4756 
leiua  1/(1/.  .V  4841 
lonzo  ital.  X  4841 
lerdo  sp.  ptg.  X  4940 
loHDia  ptg.  X  4815 
lesna  ,<7)an.  370 
leut  afrz.  486 
lotaro  Hol.  (lucches.) 

X  4628» 
lovadifo  ptg,  X  4765" 
levadizo  sjaaM.  X  4765'' 
levante  if<i/.  6773.  6262 
lovicr  frz.  X  4766» 
leriero  frz.  X  4765' 
levis  frz.  X  4766»' 
loy  8/>an.  A'  4779 
Ii  span,  4078 
liar  span.  4807 
liboro  nprov.  X  2804* 
liena  len/.  A'^  4625« 
lieiide  ap.,  zu  .•itreichen 
liendro  span.  4751 
liento  span.  X  4756 
lienza  sjmn.  X  4841 
lionzo  span.  X  4841 
ligusta  itcU.  X  1873 
ligüsta  lessiti.  X  4873 
limboro  rt/>rot>.  X  2804» 
limon  »p.  1922 
lintel  span.  4821 
lioba /"rant-oprop.  A'4843* 
Uro  bcrr;/.  X  3692 
lisonjear  sp<tn.  1237 
ÜHtrar,  streidie  span. 
Hüdo  t(<i/.  486 
liuto  ital.  4m 
Uaiuada,  zu  streichen 
l'amarada  sp.  X  3308 
Uaniar  sp.,  streiche  3308 
Uamoar  span.  X  3308 
llano  s}>an.  6206 


logar  span.  249 
oar  Ä/J(jw.  4708 
lobrecar  sp.  X  4912* 
lobrcgar  ptg.  X  4912* 
löbrego  span.  ptg.  4913. 

iV  4912* 
lobrigar  ptg.  X  4912* 
iü)»rigo  sp.  ptg.  X  4912* 
locco  ital.  485.  A'  485 
looo  span.  486.  A^  485 
locura  span.  485 
lodria  o6eriY.  A'  4948 
lögoro  ital.  X  4895 
loir  frz.  X  3692 

ria  prov.  X  4948 
ombrigar  jjf/y.  A""  4912* 
lontra  ital.  ptg.  X  4948 
lord  afrz.  X  4940 
lordo  ital.  X  4940 
ort  afrz.  X  4940 
ort-z  prov.  X  4940 
osna       ptg.  458 
ouco  j»<(7.  485.  X  485 
ourd  /rr.  A  4W0 
loutre  /"ri.  A^  4948 
ubricao  span.  galic. 

X  4912* 
ubrigar  ptg.  X  4912* 
ludria  oberit.  X  4948 
uiria  j>r»r.  X  4948 
uego  «j>aii.  4869 
[ucngo  .tjtan.  4890 
ugar  «pan.  ptg.  4872 
uitou  /re.  A'  6631 
umiöro  frz.  X  8299 
lupia  span.  4933 
üsta  /yon.  A'  4873 
uth  nfrz.  486 
utin  frz.  X  5631 
iitria  sjtan.  X  4948 
uva  span.  4876.  8960 
lyöhi  froMoprov.  A'4843' 

macbo  sp,  X  824 
madrasta  span,  8761 
maduro  sp.  ptg.  5175 
maggiorana  ital.  493 
tnägberan  rurM.  493 
maint  frz.  A'  5081 
maiorana  j^tg.  493 
inaizv  francoproc.  X  5178 
majorana  i(a/.  /»roc.  np. 
493 

uiallo  ital.  X  5o24 
inalvado  sfHin.  5014 
malvaisti«'  afrz.  X  1666 
malvar  «pun.  5014 
malvazo  altsp.  5014 
inalveillant  frz.  X  8807 
man  rtr.  X  5094 
maBana  «j>.  2475.  6299 
mandola  venez.  X  oAb 
manear  sinin.  ,V  6060 
manejar  sp.  ptg.  S  öOtJO 
manoro  span.  6090 
mangerona  sjtan.  493 
mautoca  span.  X  5172 
raantoiga  ptg.  X  5172 
maotee«  j>r^.  510O 
mantoloB  span.  5100 
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manza  allit.  492 
maraHa  span.  5138 
m;ir;ifiar  span.  5138 
marasca  itai.  494 
inarca  gji.  jttg.  \  5127 
marcha  sp.  pty.,  streiche 
5127 

marisma  sptin.  5122 
marjolsine  frz.  493 
mamer  frz.  .V  6113» 
marono  afrs.  493 
marra  span.  5138 
raarrana  itpan.  51H8 
marrun  span.  5135 
martin  pe«ca<lor  «p.  5140 
masa  sjmn.  5152 
raaecarra  ptg.  5151 
mascarrar  5151 
masdo  allsj).  6149 
maslo  a/(M;>.  5149 
roantin  sp.  5074.  .V  5074 
mustino  ilal.  .V  .M»?  ! 
inastranto  sp.  5235  (Nt>/<( 
5229) 

niaatranzü  span.  5235 
mat  /"rz.  N  4975 
roatador  sp.  5708 
inätin  fr:.  S  6074 
raaHfc  afrz.  K  2253 
mäun  rtr,  K  5094 
mauvais  /Vr.  N  5014 
major  »;<aM.  4992 
mayota  span.  4995 
mazott«  /rz.  jV  5178 
mazzctta         .V  5178 
mo  Span.  2783 
nioclia  tiian.  5523 
ineda  /owift.  jV  622 
niegc  «/W.  iV  5196 
mejorana  span.  493 
raelezo  /"rz.  jV  468G 
meliana  prop.  .V  5201 
melze  frs.  [dial.)  .V4Ö86 
tneiubrado  altsp.  5224 
nicmbrat  pror.  5224 
menar  altsp.  6309 
menfonge  nfrz.  A'  5238 
menna  neapol.  W  63 12» 
menno  iVa/.  .V  6312* 
meDMugo  frt.  .V  5238 
mentsunge  afrz.  .V  5238 
meronda,  streiche  itpan. 
niorendar  sjxtn.  5253 
tncridionno  nfri.  .V  6261 
iiiuriii  ne  afrz.  \'  5261 
iiienijvlada  «/>.  {nicht  -o) 
6213 

menreille  /rj.  .V  5384 
mesquino  span.  5267 
mezquino  span.  5267 
mi  «pa«.  2783.  5277 
miealete  span.  N  5280 
ntcatolo  »p.,  zn  streichen 
migar  sp.  ptg.  5279 
railoca  cat.  N  6295 
mina  ifrt/.  prov.  sp.  ptg. 

N  6309 
minar  prr.  sp.  ptg.  iV5309 
minare  ital.  K  5309 
mine  frz.  N  5809 


ra iiier  frz.  .V  5309 
niingna,  -ar,  streiche  sp. 
mio  span.  5277 
mirador  cat.  sp(tn.  ptg. 

5329  f. 
iiiisa  8j}an.  5341  (Nrdi/ 

5340) 
rnitovon  frz.  K  7590 
nioa'i?)/r^.  {<Ual.)  .VllH 
mochin  spa«.  iV  5514 
tiiocbuelo  span.  6614 
moco  span.  5444 
in<puf  (i/rä.  .V  5306 
tnoine  frz.  X  5384 
iiioins  frz.  S  5312 
inoiso  frz.  X  6229 
inojar  *pa»i.  7878 
niola  sjmn.  im  Wh.  5369, 

lies  muola 
molheransa  pror.  -V  1455 
uiollora  Span.  5379 
niollet  nfrz.  X  5379 
mon  frz.  X  5472 
inona  xp«»».  X  5983 
monastcrio  «p<i«,  1937 
monoMto  afrz.  X  212 
nionstier  nfrz.  X  5884 
niontaiia  sp.,  zu  streichen 
niontaHa  .vp.  .V  5396 
inontar  a  caballo  .span. 

1446 

inonte   <lo    gflo  ptg. 

X  3677» 
inontu  de  biolo  sjian. 

X  3677" 
inonteiro  ptg.  {nicht  sp.) 

5398 

monuniiont«  sjian.  5403 
Diorisi-u  .sp.  ptg.  X  5427 
iiiormurar  span.  5488 
moro  span.  5147 
raorro  .sp<iw.  X  6519 
morteciiia  span.  5424 
morueco  span.  1128 
mosaiquo  /»-z  (ni'c/it  ma-) 
5508 

inosquoto  y/>an.  6497 
inot  frz.  cat.  N  5518 
motchin  sp.,  zu  streichen 
tnotinar  .ip.,  zu  streichen 
motto  itai.  X  5518 
mot-z  prop.  5518 
mo\i{?)  frz.  {dial.)  XllU 
moulo  frz.  X  5349 
möun  rtr.  X  5094 
inoastier  afre.  X  6384 
muchacho  span.  1656 
mucho  «pfin.  X  6466 
muela  span.  X  5369 
miierto  ."»yKin.  .V  5417 
inuger  s}i.  2664.  5459 
rougil  span.,  lies  mi'igil 
mujor  (fp.  2664.  5469 
inule  frz.  N  5464 
niulet  frz.  N  5454 
mulota  .tp.  ptg.  6460 
multa  sp.  ptg.  6464 
mundo  «7»(iw.  iV  5477 
muBir  sp.  raf.  {nicht  ptg.) 
6886.  5458 


rausaranba  ptg.  N  6496 
muago  itpati.  6504 
mustio  simn.  5441 
luiiy  Span.  ;V  5  UHJ 
m.vrtil  /"rj.  N  &4U1 
myrtillo  /r^.  (nicAi  invr- 
tile)  N  6491 

nadi  altsp.  5591 
nadic  »pa>i.  6591 
nafa  span.  {nicht  naffa 

o*/fr  nafo)  5»2i> 
iiaguela  {nicht  -o)  altsp. 

4978 

näko  xrallon.  N  5524» 
nalga  span.  6552 
♦nambril  afre.  X  8478 
nana  »V.  proe.  cat.  altsp. 
5534 

narigudo,  -a  span  ptg 
5649 

uarunchol  friaul.  6650 
Navarra  »pn«.  6560 
mzi'dau]^.  wald.  A'5554» 
'ncuppa  fjMp.  N  8788 
noccfiad  sywM.  A'  6599 
nccrumaneia  span.  ptg. 

X  5588 
nogö  sacog.  N  5554» 
nogrouiancia  «pa»i.  5588 
nema  span.  5590  {nicht 

6691) 
nombrar  a/<«p.  6224 
♦nombril  afrz.  A'  8478 
neze  Igon.  \  5564* 
nicho  sp.  ptg.  6349  (meW 

3649) 
nicbia  sjtan.  5670 
niftcz  »ynin.  4242 
niüo  spiin.  4241 
uiüpero  spnn,  6268 
nitido,  {i>«  nitido 
nobile  afrz.  N  5625 
noues  frz.  N  5654 
nocivo  i7.  sp.  ptg.  5628 

(m»c/i«  5627) 
nopal  sjHin.  6661  f. 
noi8  gaugv  afrz.  iV3677 
notuene  iM/.  A'  1636 
no8  sjMn.  2783 
nosotro8  span.  2783 
noftsas  pror.  A'  5654 
notro  frz.  X  5644 
nozze  ital.  N  6654 
nuoz  apan.  5687 
nuiton  /rz.  AT  6631 
numbrar  prop.  {nicht  sj).) 

.'i674 

nuora  ital.  X  5678 
uutria  span.  N  4948 
nutriz  sp.  ptg.  5686 

omeeur  frz.  57o8 
occisor  «pan.  (nicAf  fre.) 
5708 

ocbidere  altsard.  N  Ifi 
ocio  »p.  pf(7.  5801 
odineoara,  mm.  N  8485 
»osto  sp.  ptff.  6262 
(Buf  /■«.  N  6808 


ognomo  a<7«?M.  AT  388 
ojada  sp.,  zu  streiclten 
ojoada  span.  5717 
olter  rtr.  475 
oniaggio  ital.  N  3979 
ombrage  frz.  N  8479* 
orabraggio  it.  N  8479* 
onco  sprtw.  8492 
ond  altsp.  A'  8491 
ondain  afrz.  N  2818. 

A'  4206* 
ondo  afrz.  A' 606.  A^ 2818 
ondo  ptg.  N  8491 
or  frz.  N  UB.  N  182 
orbacca  ital.  N  922 
oro  frz.  A'  128.  A'  182 
organeau  frz.  N  721 
origano  ital.  N  5774* 
orilla  span.  5782 
oriti  .>rp<iM.  277 
oriol  span.  3568 
oropi-ndoln  {nicht  -<>)  .sp. 

3668 

oroyendola  span.,  s.  oro- 

pündola 
oscuro  ital.  sp.  6696 
ostiigo  span.  6797  (hicA< 

47!»7) 
otoiro  ptg.  473 
otor  rtr.  475 
otoro  .Hpan.  473 
otet  rum.  N  105 
otro  .f/ian.  475 
otrosi  span.  481 
otta  ital.  6591 
ouoat  /"rz.  6262;  {streiche 

im  \yb.  Span.) 
ounclo  rfrtMpÄ.  N  949 
ounoou  daiiph.  N  949 
ouri^o  p/(/.  JV  2839 
ou&ar  jHg.  {nicht  sp.)  931 
outardo  frz.  N  947 
outro  ptg.  476 
outrosim  j>f<;.  481 
ova  Span.  N  375 
ovo  ital.  y  4066 
ovoja  span.  1128 
ovillo  «priM.  A'  5808 
ozio  ital.  5801 

päbilo  span.  5877 
pacchiare  t(a/.  A'  5811 
pacchio,  -a  ital.  N  581 1 
pain  raollet  frz.  AT  6379 
paiver  engad.  6126 
päjaro  Span.  9U0 
päjaro  de  San  Martin 

«pan.  6140 
pale  frz.  N  6834 
pale  /"rr.  A'  6824 
pallo  afrz.  N  5834 
palmento  ital.  JV  6821* 
Palud,  place  de  la  P. 
francoprov.  N  5846 

:  paDo  sp.  2696.  3218 

I  paoAa,  streiclte  sp. 

'  pansor  frz.  N  6023 
pantegan  renet.  6266 

I  paiit  irrilla  span.  6937 

Ipanturritba  p^j/.  5937 
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panza  »pan.  5863 
papol  sp.  piff.  1832 
papudo  »pan.  5867 
paradolla  cat.  tip.  jN'4672 
paralitico  span.  1*J57 
purdioä  altHp.  6035 
pardiez  spon.  6Ü35 

Pariar  alUsp.  5805 
arillo  yjt.  7107.  71Wi 
I»arrait)  frz.  X  78i>'2 
parrar  cat.  np.  ptg.  öyol 

{nicht  bim) 
parrin  fn.  N  7892 
parpar  epan.  \  5867 
pasaju«)^  spati,  \  5921 
pasear  xpan.  5'J27 
paeion  spau.  5'.I25  (nicht 

5926) 
I»a8le  afr;.  N  5834 
paKquiui  pty.  \  5iMn 
pn8({uin  tijKin.  A'  öJll'.l 
pa«(Uiro  !><</.  900 
])aBtor  npän.  1128 
jtatnja  rtr.(juilic.)  .V5822 
pätro  /rr.  1128 
putruzocilea  rum.  .V6518 
patta  oberilal.  südoxtfrz. 

S  5822 
paurao  frs.  .V  6836 
paura  ital.  X  5968 
pavcso  Uul.  \  5963 
]>avcz  ptg.  .V  5963 
paviinonto  ital.  np.  ptg. 

5965  (nrc/i<  5964) 
pavois  frz.  S'  5963 
pavuru  .fjHin.  .V  5968 
piM^ar  »iMn.  5;»73 
peicaro  ifo/.  A"  5973 
peciolo  ap.,  lirs  peciolu 
I>e<;onba  jrig.  6307 
pcv'unlientar  f>tg.  6307 
podo  span.  .V  Ö99ö" 
pwr  Äj^aM.  .V  5995" 
jwgr«  nordit.  \'  6126 
peidar  /////.  .V  5995» 
peido  ptg.  S  5995» 
pejogo  sp,,  lifit  pujego 
pona  jiTov.  sp.  .V  6(»l(i 
pOMoa  ital.  prov.  i-nt. 

.Y  6016 
peiino  f  r;.  .V  6016 
pcnsa,  streiche  sp. 
poDsar  .v/jflr».  A'  6023 
pensaro  ital.  .V  IX)23 
penser  /r.-.  .V  6023 
|>ciitacobte8  span.  «026 
pi>nte(!08te(ii)  />/_<7.  6026 
peon  xiHin.  5!»96 
pc-queno  ptg.  5912 
pequoAo  i^jtMiii.  5912 
pvrdonanza  ^itan.  6041 
pergamioo  .vpaw.  A'  6054 
perna  ptfi.  1527 
pero  itpnn.  S  395(J 
perroria  np.,  /»e.s  |>errcria 
persa  i(c(/.  6350 
pesco^o  ptg.  6295 
pescuezo  »pan.  6295 
pestorejo  «;)a*i.  6295 
polardo  it.  sp,  6995 


ppÜole  nfrz.  N  6089 
l>otk  /"rr.  5912 
pctit-z  prm\  5912 
|)eu  frz.  \  5955 
poiiplo  /rr.  6269  f. 
pouplor  frz.  6267 
pcuplier  frz.  6270 
piapgia  (o«A-an.  ,V  ül94 
piMo  nproe.  6270 
piboul  ttprov.  6270 
pitciiio ««.  A'5933.  .V6119 
piedra  do  umolar  sjhiu. 

2220 
piego  frz.  .V  6980 
pierc  rtr.  6276 
pierteii  rtr.  6285 
piestp  r<r.  6303 
piüvel  rtr.  «269 
piliuola  .v/>aM.  5998 
pilmela,  zu  streichen 
[liinpolJia,  zu  streichen 
pini{>olho  ptg.  5848 
piui^HiUo  span.  5848 
piuuione  ital  S  3272. 

.V  6149» 
pinehon  »pa».  \  8272 
pinsoa  franz.  .V  3272. 

-V  6149» 
pintador,  streicfte  sp. 
piuzon  sjMiH.  iV  3272 
piüppo  ilal.  6270 
pipuulo  nprov.  6270 
piquer  /'rj.  6277 
pirolotta  tiMikan.  0581 
])istulcDa  «iciY.  6801 
pito  .span.  ptg.  6118  f. 

(*M<A<  6119  f.) 
pitiiitc  frz.  \  6187 
piuor«  .«irrf.  6469 
piuvicarü  ital.  \  6434 
pizarra  sjtan.  712 
pizzara  .»/>.,  zu  sireichen 
place  />*•.  .V  6208 
placer  frz.  6208 
plago  frz.  .V  6194 
piain  /<•;.  .V  6205 
plaHsii  pruv.  iV  «i208 
plata  »p.  ptg.  723.  920 
plup  rum.  6270 
jdugo  sj>an.  6191 
pö  frianl.  6294 
poarta  tmih.  6282 
|K)berdad  «/»..  zu  streichen 
poblar  pruv.  frz.  cat  sp. 

6267 
iwblc  t(i<.  6269 
pobicss  pruv.  6269 
pobu  span.  6270 
pobredad  «/»a«.  5957 
pobiilu  sard  6269 
po<;lo  /><<;.  6306 
pociou  span.  6306 
poiii'  rtr.  6293 
pu«lcr  cat.  sp.  ]Ag.  6293 
l>ü«lür  rtr.  985 
podost»  ital.  6305 
podrido       ptg.  6502 
poeir  «/"rr.  6293 
]>ocnto  ptg.  6262 
poestat-z  y^ror.  6306 


j»oestei-s  afrz.  6306 
pooatflit  afrz.  6305 
)KH»tet  rt/rr.  6305 
IKWÄtif  afrz.  6305 
|K>i  ita/.  6294 
poiiuaino  rum.  6299 
jfoirc  frz.  .V  6166 
puircaii  ^r2.  6281 
l>oison  frz.  6306 
poizo-8  prov.  6306 
poU'  p/^.  6451 
jwltro  i/iif.  6257  (streiclu- 

cat.  sp.  jitg.  6250) 
pülvora  s/>a*f.  6469 
IKjma  sf).  ptg.  .V  6261* 
pomo  ital.  .V  6261» 
|>oinmo  frz.  .V  6261» 
inmio  Hol.  A'  6261» 
|>oiic«au  /"r;.  6265 
pondre  pr»c.  frz.  6263 
|H>ndror  cal.  6263 
potiente  ilti/.  6262 
poiiont  z  pruv.  6262 
jioncr  sp.  5895.  6263 
pongo  .«7M(N.  6263 
poiiientu  sjtan.  6262 
ponre  prov.  6263 
|>out  ^/rop.  /rz.  c(ü.  6264 
ponto  i7<it.  ^/fli.  6264 
|>ODto  lovadi^«  ptg. 

.V  4765«' 
pontioello  ital.  6265 
pont-levi«  frz.  A'  4765"' 
ponzoAa  .«(;m»».  6307 
ponzoftar  spnn.  6307 
pooir  afrz.  6293 
popolan*  6267 
poj'olo  ital.  62<i9 
popolo*o  t/rt/.  6268 
popor  rum.  6269 
i>oporo8  rum.  6268 
populeux  /"rr.  6268 
jwpuloa  prov.  cat.  6268 
populow»  sp.  ptg.  6268 
por  afrz.' 
jwr  rum.  6281 
l^T  ptg.  6263 
|K)rc  ruH».  />ni.  frz.  6276 
porc-.^pic  /"ri.  6277 
jwrc  ospiii  n/>ro(\  6277 
I>orca  ptg.  6276 
porcaju  itd/.  6272 
porrlo  ptg.  6286 
pi>nar  rM»i.  6272 
pwrciireatÄ  rwwi.  6273 
porcaria  proo.  ptg.  6271 
porcaro  «<(W.  6272 
iwreel  prv.  afrz.  cal.  sp. 

6274 

porcelaino  frz.  6274 
l>orcelaMa  span.  6274 
porcolla  ital.  6274 
Itorcctlatia  it.  ]ilg.  6274  f. 
IwrcoUo  ital.  6274 
porth  cat.  6276 
porcho  /"rr.  6285 
porchor  frz.  6272 
porchcreccio  ita/.  6273 
porcheria  ital.  6271 
jiorchorio  frz.  6271 


pordoD  «puN.  6286 
porciö-B  prov.  6286 
pon-u  i<a/.  ptg.  6276 
porco  eapinho  6277 
porcoepino  ilal.  6277 
porco  epiuoso  ital.  6277 
porcu  «arrf.  6276 
pi'.rfido  ital.  6278 
porgere  ital.  6279 
p<>rge-8  />rwP.  6285 
poro  francoprc.  A'  6166 
ponjuoiro  ptg.  6272 
porquer  ont.  6272 
porqueria  sjHtn.  6271 
porquehza  «^ti.  6273 
porquero  sp  in.  6272 
ponjuier-8  j*ror.  6272 
porra  cat.  sp.  ptg.  6281 
porro  ilal.  6263 
porre  prov.  6280 
porreau  /r«.  6281 
jiorru  ital.  cat.  »jk  ptg. 

6281 
porr-8  prov.  6281 
port  rum.  prov.  frz.  cat. 

6287.  6289 
porta  ital.  prov.  cat.  ptg. 

6282 
portit  rum.  6287 
portador  cat.  span.  ptg. 

6284 

portador-s  jtrov.  6284 
portar  rtr.  proo.  cat.  sp. 

ptg.  6287 
]iortar  rum.  6283 
|K>rtarü  ilal.  6287 
IK»rtatoro  ital.  6284 
|K)rte  /^r.%  6282 
Itorteiro  jrf//.  6283 
jiorter  /"rj.  6287 
porter  cat.  6283 
|)urtero  w/)o>t.  6283 
portA^ur  frz.  6284 
portU-o  itol.  6285 
portie  rum.  6286 
jiortier  prov.  frz.  6283 
portioro  iV«i/.  6283 
l)orti6  e««t.  6286 
])ortion  frz.  6286 
|H>rtiquo  /'rz.  6285 
porto  U.  ptg.  6287.  6289 
]K>rtulai-a  it.  prov.  6283 
lH>rziüne  it.  6286.  6687 
po«  j*ror.  ptg.  6294 
posc  /*r«r.  6293 
jioticia  ititl.  6298 
pofidomane  i/fl^.  6299 
posdomani  ital.  6299 
pö.<«ena  veron.  6301 
poser  /"rr.  6263 
])o«ition  frz.  6290 
poaitura  t(<i/.  62U1 
{losiziüuo  ttdi.  6290 
po9m'>o  afrz.  6308 
]to8oliao  »fo/.  634)1 
pust  afrz.  cat  6303 
poAta  tt.  sp.  ptg.  Ü292 
posto  frz.  6292 
pu8tol-B  ;>r<M?.  6297.  6303 
postcrla  prov.  6300 
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posterle  afrz.  6300 
posti^o  pig.  662 
postierla  ital.  6300 
poatiU  apan.  6S02 
poatüla  Hol.  ptg.  6302 
jmstillar  prov.  6302 
pustura  ital.  span.  ptg. 

8291 
j>08lure  frz.  6291 
pot  frz.  6309 
potag«  frz.  630» 
potagflr  frz.  6309 
potaria  prov.  6309 
potasa  npan.  6310 
j'otassa  ptg.  8310 
potasse  frz.  6310 
pot<i  «p.  j)tg.  6809 
ptiteau  /"rz.  6297.  6303 
I)ritence  frz.  6304 
potenza  ital.  6304 
potenzia  ((a7.  6Sü4 
potere  ital.  6293 
potAma  irjMm.  .V  6300 
poterae  nf'rz.  6800 
).ot(stJ>  rta/.  6305 
poU'stad  vy/an.  6305 
pote«tado  ptg.  6306 
|K)tro  cat.  sp.  ptg.  6250 
(t«M  Text  steht  fälsch- 
lich poltro) 
pot  z  prov.  6309 
pouacre  frz.  6311 
ponah  frz.  6311 
pöul  friaul.  6270 
pourveau  n/'rz.  6274 
poarptor  frz.  6288 
pou8«in  /^rr.  iV  6452 
poavoir  frz.  6293.  6804 
povo  ptg.  6269 
poroar  ptg.  6267 
poza  «/)aM.  iV  6494 
pozionar  prov.  6807 
pozione  ital.  6806 
pradä  rum.  6819 
pradä  rum.  6325 
pr&dftciune  rum.  6320 
pr&dfttor  rum.  6321 
prael  afrz.  A'  685 1» 
praiol  fl/rr.  N  6351» 
prains  a/'ri;.  6328 
prangiere  afrz.  K  6348 
präo  francoprov.  6886 
pratellina  i(aZ.  A'  6351' 
prea  rum.  6312 
preador  prov.  6321 
proaire  prov.  6321 
preau  frz.  A'  6851" 
prebonda  t(.  prv.  cat.  ttp. 

ptg.  6813 
preboste  sp.  ptg.  6335 
prßche  frz.  6323 
pröcher  /r*.  6323 
pnwheur  frt.  6322 
prorhier  afrz.  6323 
prec'ofhf'  iimpitl.  (>318 
prerugüta  r«m.  (1314 
precuvfntä  rwm.  6817 
proda  ital.  prov.  span. 

6319 
predaro  ital.  6325 


preilatore  ital.  6321 
prtHk'cir  s/>aM.  6324 
]  piedeur  afrz.  6321 
preiiica  ital.  span.  ptg. 
6323 

predicador   span.  ptg. 
6822 

pn^fiicftr  .'•7).  pff).  R323 
;  predicare  itai.  6323 
I  pri'dicAtore  ital.  6322 
!  predicere  ital.  6824 
j  predire  frz.  6334 
'  predizer  ptg.  6324 
pr«echier  n/rz.  6323 
pr«?l  fi/rz.  iV  6351* 
prefarBo  ptg.  6326 
preface  /rz.  6826 
prefäcio  ptg.  6326 
prefacion  »jm».  6326 
prefazione  ital.  6326 
prefecto  »pan.  6327 
prefeito  pi^.  6327 
prefenda  ital.  6313 
prefot  /rz.  6827 
prefetto  ital.  6327 
pre^'iudioAro  ttal.  (j330 
pregiio  i(a^,  ♦i32b 
pregon  span.  y  6815 
pregonar  span.  X  6315 
prelasser  /rz.  6331 
premindä  rum.  6318 
prcmio  ttal.  span.  ptg. 
6333 

preüado  span.  6828 
preuce  tta/.  6378 
pronda  pror.  6318 
prender  sp.  ptg.  6356 
prcnhada  ptg.  6328 
prenhar  ptg.  6329 
prenhe  ptg.  6328 
preuh-a  prw.  6328 
prenze  ital.  \  6378 
preot  rum.  6335 
preparare  ita/.  6834 
preparer  frz.  6334 
'  presbitero  span.  6360 
j  jircsbytoro  p*<7.  6360 
pre>onto  Span.  2688 
proso  span.  6356 
pressocrhe  ita/.  6368 
presto,  streiche  6841 
prctieux  /rz.  6366 
pretui  rum.  6365 
preurzi  rum.  6832 
prevenda  pror.  6313 
;  prevosto  ttal.  6835 
I  prevöt  frz.  6335 
I  preza  prov.  6319 
!  prezicairo  jtrov.  6322 
I  prezicamen-s  prov.  6823 
'  prezicar  prot?.  6328 
j  prezice  rum.  6824 
I  prezic-8  prov.  6328 
I  priilare  tosk.  65B1 
I  prillo  tosk.  6581 
I  prima  apan.  522.  2116 
prime  frz.  6883 
!  pritnio)  cat.  6376 
'  princo  i<a/.  N  6378 
I  princeza  /jI^.  6380 


prindpe  ital.  span.  ptg. 
6378 

priost«  sp.  vtQ.  6835 
privado  altsp.  iV  6382 
procbain  frz.  N  608 
prode  «««/.  6893 
profenda  ital.  6813 
progTOSd  Span.  6401 
jiroiü        ti319.  A'  6819 
prol  a{t«p.  iV  6398 
pröne  /rz.  6815 
pröner  frz.  6816 
propiedad  «pan.  6417 
propietario  span.  6416 
propriedad  span. ,  zu 

streichen 
propriftario,  streiche  sp. 
prüveiida  ital.  6318 
provende  frz.  6318 
prudboniroe  frz.  6398 
pua  sp.  pt(}.  N  684 
pure  /"rz.  A  6446 
pucbada  span.  6469 
ptidilighinu  .fnrrf.  A'  6462 
pud''  "pmi.  t)2B'i 
pueblo  sp.  6269.  A'  6269 
puebro  span.  6269 

I  puedo  span.  6293 
pueis  pror.  6294 
paonte  span.  6264 
puent«   levadiza  5pan. 

JV  4765«' 
puer  afrz.  6280 
paerca   spatt.  6276. 

A  6276 
puerco  span.  6276 

I  paerco  espin  span.  6277 
puerro  span.  6281 
pnerta  «pan.  6282 
puerto  span.  «289 
puea  span.  621»  i 
puesto  «pan.  6263 
poia  rutti.  6455 
puü  rtim.  6465 
puirier  afrz.  6279 
puis  frz.  6294.  N  618. 

A  6294 
puisaance  frz.  6804 
puix  cat.  6294 
pula  ital.  A  634 
puloe  üal.  N  6446 
pulcinu  ital.  .V  6462 
ptilpito  »p.  ptg.  1786 
pulular  «pan.  .V  6464 
pane  rum.  6263 
punt  rtr.  6264 
punta  ital.  span.  6474 

[  punte  rum.  6264 
puorfa  rtr.  6281 
puorto  neapol.  6289 
]tupa  «pan.  1283 
pupue  frz.  N  8509 
pupuler  /"rz.  .V  8509 
purcol  rum.  6274 
pürpura  sp.  ptg.  6486 
purtator  rum.  6284 

I  puse  «pan.  6263 
puwin  rlr.  6296.  A'^6296 
puw^B  r«r.  6296.  AT  6296 

,  pusSturü  rum.  6291 
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pasigno  itaJ.  6296. 

N  6296 
puatis  «arti.  6294 
pustula  span.  6487 
pate  rum.  6298 
patin  rtjm.  A"  5958. 

N  6119 


quadrante,  streiche  sp. 

queijo  p«^.  1706,  3398 
'    (nicAt  8397) 

queimar  ptg.  X  2251 
!  quelqu'uD  frz.  N  6689 

quemar  «pan.  A^  2251 
I  quens  a/irz.  .V  2U34 
I  quepo  Span.  1604 
I  querena  ptg.  N  1666 

queaeria  span.,  lies  que* 
I  seria 

,  queeo  «pan.  1705.  3398 
I     {nicht  3397) 
quiero  span.  6632 
qnin  pror.  col.  6570 
,  quinancie  afrt.  N  4696* 
I  qaiw  span.  6532 
I  quisto  span.  6632 
'  quiti  prov.  N  6578 
!  quito  span.  N  6673  f. 
i  quitte  frz.  N  6573 
I  quitter  frz.  .V  6673 


i-äbano  span.  739 
rablo  pt<;.  739 
rabougrir  frz.  N  4587 
race  frz.  N  6612 
raccmo,  streiche  sp. 
racimo  «pan.  4678. 

N  6602 
räfag*  apan.  N  6618 
rafala  sp.,  zu  «tretcAm 
raie  frz.  N  6625* 
raJar  ptg.  N  6666 
ralear  pt^.  N  6666 
ram  rum.  cot.  6639 
rame  ital.  276 
rameiasol  afrz.  N  6632" 
ramoissel  afrz.  N  i»G32* 
raocart  /rz.  {niclU  mutip.) 

6641 

rancho  «pan.  N  6931 
rapagio  p(jr.  6652 
;  rarar  ptg.  N  6666 
I  raya  span.  N  6626' 
rayon  de  miel  franz. 

A  6688 
raza  «pan.  A  6612 
razza   ital.    A  6612. 

.V  6625« 
recelar  span.  8934 
I  reoelo  «pati.  8934 
I  recruo  frz.  A'  7377 
roculor  frz.  A  6729 
'  redovenza  ital.  A'  1466 
rofloxio  ptg.  A  6768 
reflexion  span.  N  6763 
rogalar  sp.  ptg.  2681 
regamo  ital.  A  5774' 
regnat-z  prot*.  N  6780 

22 
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reidor  $pan.  691i>  {nicht 
G915) 

reincbar  alup.  M  3954 
rcino  span.   ptg.  6769. 

6780 
reixa  ptg.  jV  6951 
reUmpagu    spau.  ptg. 

3493  f.  4651 
reliefc  sp.,  zu  Mreicheu 
rolievo  npnn.  6799 
rendre  frz.  X  6734 
ropon-8  proc.  iV  6838 
reprover  afre.  N  6842 
roprovior  afrz.  .Y  6842 
respirar  sp.  ptg.  369 
rossa  ital.  N  6951 
restallar  {nicht  -nyar) 

span.  77S4 
reto  itpan.  A'  6844 
rouma  xixiu.  [nicltt  rb...] 

G'.m 

roz-de-ohaussee  fii.  6682 
riepto  tUth-p.  y  6844 
rieto  (dtap.  y  6.H44 
rieur  f  rz.  X  6916 
rifi-rafe  spati.  .Y  4016 
rifirrnfo  *p<i>i.  A'  4016 
rifuggirsi  itai.  X  6730 
rigoletto  ital.  X  922 
rigogolo  ital.  X  922 
riio  rum.  X  6976 
rimar  /^roc.  sp.  ptg.  6927. 

6930  (n«c/;r  6929) 
rimeilire  ital.  X  6738 
rincularo  ital.  X  6729 
rio  sji.  ptg.  3350 
ripa  i7<i/.  sp.  ptg.  6832. 

6935.  7209 
rivot  /«.  A'  6911 
rivetier  frz.  X  6911 
rochal  /rr.  X  i(V2H 
ra»i  franz.  {muutlartL) 

A'  6990 
roggia  ital.  X  766 
rogna  ital.  A'  6976 
rolial  frz.  X  4028 
rohart  /^rj.  A'  4028 
ro8  //TOP.  JV  6979 
rosu  sard.  X  6979 
rot«  afre.  X  6996» 
rou,  streiche  span. 
roudn  fl/V«.  A'  6987 
rouo  frz.  X  6{>9() 
rouep  a/rj.  A'  6990 
ruedci  afrz.  X  6990 
nii  rt/rr.  X  766 
TuisBoaa  /"rr.  A'  766 
niqucta  span.  2848 
riutre  frz.  X  7039 


mbejo  a/f»p.  7349 
aarcador  frz.  X  7912 
aacho  span.  X  824 
Safran  frz.  X  8917 
saio,  streiche  sjjan. 
saHo  A'  7088 
salmuera  {nicht  -o)  s/^on. 

5186.  7099 
A^iommiegonltsp.  A'7102» 


[.salon  frz.  X  7088 
solone  »/<i/.  X  7088 
aanar  span.  5195 
ganba  ptg.  X  4326 
sap  a/«.  A'  7156 
Bapo  sp.  ptg.  X  8927» 
sap-s  proc.  X  7156 
gaqucar  sjtan.  7062 
sar  iofUu.  X  4722 

.  aaracenico  it.  X  7227* 
&aracinc'a<>a  tt.  X  7227» 
Raraeinosco  i(.  A"  7227* 
»aracino  >t.  X  7227» 
saruHsin  frz.  X  7227* 
saraza  sen.  X  1805 
sarcloir  /rz.  A'  7162 
sardoiti«  frz.  X  7166»  f. 

•  eardonia  itnl.  »pnn.  ptg. 

j     A  7165» 

I  sardonico  it.  X  7165" 

I  sardonie  frz.  X  7165» 

, sargar  span.  2ö52 

1  sargo  frz.  X  7165* 
sargo  ital.  span.  ptg. 

X  7165" 
sarmont  frz.  .V  7165" 
sanuento  it.  ptg.  X  7165'' 

'  sarniionto  sp.  X  7165'* 
sama  ca(    span.  ptq. 
A  7167 

'  sarnicalu.  lies  saniicalo 
sarper  ,Y  7168 

i  sarracetio  ptg.  X  7227» 
Aarraoino  sp.  X  7227» 
Karafisine  frz.  X  7227» 
sarria  span.  X  7<>87 
savaterie  fr:.  X  7143 

]  savetier  frz.  X  7143 
88 jo  span.  7077 
sbarattare    ital.  6352. 

A  6352 
sbiescio  ital.  X  5692 

,  8«'gli«*r»  ital.  X  3016 

'  Beenden)  it.  2512  (»ncAf 
2511) 

sccaa  ital.  2512  {nicht 
'  2511) 

scetro,  SU  »ImtA«« 
soeverar«  itol.  X  3015 
sccvraro  tta/.  A^  3015 
scbdritagliar  rtr.  X  2937 
schitto  neapol.  X  7548 
äcie  frz.  X  7330 
Bciücco  ital.  X  3025 
I  sciuglier«  ital.  3016 
Bcudoria  t(a/.  AT  7320 
scuot«re  ital.  X  2932 
I  sdruociolaro  ital.  X  7828 
'  6e  afrz.  ptg.  X  7343 
8Ö  ."»/KI«.  7147 
sei'ciH  ital.  X  3188» 
sod  a/«.  X  7343 
scde  «/^an.  A'  7343 
sedoticcio  neap.  X  7607» 
sedict  ital.  X  7340» 
«edi<;o  pttf.  X  7507» 
segondo,  r«  streichen 
«»igraia  /"r«.  A'  7348» 
segrayer  fre.   X  7331. 
A'  7348" 


sögrayeur  frz.  X  7348» 
sogroor  afrz.  X  7348» 
segri'ger  fr;.  X  7348*. 
sögroyage  /Vr.  A'  7348» 
segun  sjKtn.  X  7334 
aeguiido  sp.  ptg.  7335 
seUle  frz.  X  7507 
seime  frz.  X  7348 
seing  /r;.  A'  7460 
8ei.xo  ptg.  X  7185». 

X  7462 
seize  /rz.  A'  7340» 
soininare  ital.  X  7364 
sener  herrg.  X  7139 
seticstre  fr:.  X  7489 
aeüor  sjmn.  2673 
seßora  <<p<in.  2664 
seßorita  span.  2666 
scntinela  «p.  7365.  7377. 

A'  7377 
aotitinolle  frz.  X  7377 
seo  .fpan.  7342 
seque^lad  (nicht  sequidad) 

«y^/rn.  7447 
seracinesca  it.  X  7227» 
serdeau  frz.  X  7423» 
»crgentc  itat,  altspan. 

7422  I 
acriii  frz  X  7496  ' 
serpillon  frz.  X  7168 
serre  /rr.  X  7415 
servil  francnprov.  X  7442 
8er\'o  /Vr.  A  7427 
serre  francopror.  X  7442 
senirissa  aUit.  X  7425» 
seti»  A'  7507» 

sgouibiriaro  ital.  X  12L 

-V  2031" 
agoiuinarc  ital.  X  127. 

A  2031" 
sidft  span.  7941 
silla  1736 
aillago  frz.  X  7333 
silier  frz.  X  7333 
sillon  /"rz.  N  7333 
sillonner  /r;.  A'  7333 
aituio,  -a  span.  7469 
sinistre  frz.  X  7489 
sino  ital.  X  3271 
smalürc  ita{.  A'  7665 
8)nauceria  ital.  492 
smanzeria  ital.  492 
amanzierc  ito/.  492 
smintänä  rum.  A'  5172 
Boatume  afrz.  X  4320» 
Sübaco  span.  ptg.  954. 

7854 

Bobrodemä  pror.  6299 
sobrino,  ^a  »jmi».  5593 
sochier  afrz.  X  7972 
äocouran  tmllon.  X  2922 
8oda  ital.  6310 
soffocare  tt(»i.  A'  7927» 
soffogaro  ital.  X  7927» 
soffr.'  afrz.  X  8917 
Rofocar  span.  N  7927» 
sofrt'  «/"r;.  A'  8917 

I  sohez  s/WM.  iV  7913 

j  soif  frz.  X  7504 

I  8019  span.  7941 


solatz  prov.  X  7585 
solle  ital.  7605 
sombrage  span.  iV8479» 
sombrajo, -0  sp.  X^HiVJ' 
Sombrero  »pan.  1618 
somos  span.  7941 
8i>n  Span.  7941 
sorqnanie  a/'r/.  A""  7937» 
sosqiianie  afrz.  A'  7937* 
soterraQo  .span.  7892 
soterhn  a/'rj.  X  7892 
Bottano  tto/.  A'  608 
aoucanie  afrz.  X'  7937» 
80uebe  frz.  X  7575 
souchct  frz.  A'  7918 
suucorion  wallon.  A'2922 
soucrion  wallon.  X'  2922 
soudani  frz.  .V  7590 
Roudoyor  frz.  N'  7590 
souflar  altsp.,  zu  strei- 
chen 7927 
soulciet  frz.  X  7918 
souquonillc        .V  7937» 
souscanie  afrz.  S  7937» 
Souterrain  frz.  K  7892 
so  Souvenir  frz.  S  7905* 
sovela,  streiche  span. 
sovice  lt.  (lucch.)  .V  7875 
sovo  A7>an.  7342 
.Hovvenire  it.  \  7905» 
sovTcnir«  it.  S  7905» 
Si»y  K/Min.  7941 
sozzo  ital.  S  7913 
spagnuolo  ttal.  S  3961* 
spago    ital.    X  7639. 

A  7646» 
spartire  itat.  2618(nm:A( 
2619) 

spergere  ital.  2621  {nicht 
2622) 

spic-eiarc  ital.  2622  {nicht 
2618) 

spidocchiare  it.  X  2980 
splendeur  frz.  X  7691^ 
splendide  frz.  X  7691' 
splendido  ital.  X  7691* 
splondore  ital.  X  7691* 
Bpoixbiaru^f/.  to.tk.  A'7704 
sprocare  ital.  X  7707 
squinande  afrz.  .V4Ö95* 
st&me  ital.  X  7741* 
stantio  ital.  X  7507» 
stima  ital.  X  280 
stivaro  ital.  X  763 
stoppare  ital.  X  3021 
stovoir  rtr.  X  7841* 
strada  tf(i{.  N  1498 
stramo  ito/.  A'  7798* 
stuva  in-oi\  X  3065 
suavo  span.  4750 
subilla  »^11.  {so  ist  im 
M  b.  statt  sovela 
:h  Itsen  7865.  7903 
suhtileza  ptg.  X'  7896 
subrenir    franz.  span. 

X  7905* 
succbiare  X  7918 
sudicio        A  7913 
auorte  span.  2680 
«ufloo.-»r  ptg.  S  7927» 
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suffoquer  frz.  N  7927» 
Sttflar  altsp.  7927 
sufocar  span.  N  7927* 
8uif  fre.  N  7326 
supo  gpan.  7147 
suppUer  frz.  N  7957 
surgir  »p.  ptg.  7964 
siispirar  span.  N  7973 
sutä  rum.  X  1792 
sutileza  span.  N  7896 
gvegliare  ital.  N  2937 


taballo  ital.  471 
tabano,  lüs  täbano 
tarha  xpa».,  vgl.  8016 
tacbar  span.,  vgl.  8016 
taco  span.  ptg.,  vergleiche 

8016 
tadlar  rtr.  N  885 
taful,  -a  ptg.  2384 
tafular  ptg.  2384 
tafur  prov.  afrz.  sj>an. 

2384 

tahur  sjMn.  N  2384 
taiä  rum.  N  8Ö22 
taita  span.  ptg.  5867. 

5943.  8064 
taito   span.   ptg.,  zu 

streichen 
tälamo  s}mn.  N  8158 
taliento  altsp.  8019 
talon  span.  8024 
tamara    span.  ptg. 

\  8030 
tamba  «jjaw.  -V  8158 
tamiz  si)an.  8028 
tanto  frz.  N  1»4!» 
tanto  span.  8034 
tapa  span.  8038 
taragontia  span.  {nicht 

•^a)  2691 
tardo  ffp.  ptg.  N  8047 
tarocrare  »<«/.  {miindtirtl.) 

477 

tarte  /rz.  JV'  8281* 
tato  span.  2381 
teipo  nprov.  N  8457 
tcja  «/ja«.  8078 
temblar  »i^a«.  iV  8342 
tomblor  span.  8340 
tetnoroso  *paH.  A'  8194 
tempellan)  ital.  8090 
tenace  frz.  N  8094 
tcnaoear  span.  N  8094 
tenacidad  «;>rtM.  iV  8094 
tetiacidade  ptg.  A'  8094 
toiiaciu:-  frz.  N  8094 
tenaz  »p.  ptg.  A  8094 
tcnaza  span.  N  8094 
tengo  Span.  81(H) 
tepo  ««M;>ror.  ji/ja»i.  ptg. 

N  8457 
topo  «/iior.  A'  8457 
terchio  ital.  X  8152 
terniopelo  span.  3944 
terco  sjMn.  N  8152 
torebcntina  *<rt/.  A'  8117 
tarrazo  span.  8123 
terreoi(u}oto  Ual.  8124 


torrenmoto  i(a/.,  zu  atrei- 
chett 

terreux  /"ra.  A'  8136 
terrien        A'  608 
torrier  frz.  A'  8128 
torriiire  frz.  N  8128 
tesoura  pj«;.  {nicht  neu- 

span.)  8234 
tosson  frz.  X  8147 
tesü  »/MIM.  A'  8155 
thälamo  ptg.  X  8158 
ti  franeoprov.  X  8268 
tia  sp.  ptg.  522 
tigresse  frz.  X  8186 
tijera  nensp.  8234 
tÜde  9/>an.  885 
timido  span.  ptg.  {nicltt 

tomido)  8192 
tiinon  span.  8084 
tirer  frz.  X  885 
tiana  ptg.  X  8208 
tisnar  ptg.  X  8208 
tisne  ;>*7.  .V  8208 
tisü  span.  X  8155 
täte  franeoprov.  X  8368 
tixera  neu.ip.  8234 
tizna  «/Jon.  A'  8208 
to  francoin-oe.  X  8268 
tocha  aragnn.  X  8181 
toldar  «pari.  8170 
tolbido  ptg.  [nicht  sj>an.) 

8219 

tolido  altptg.  {nicht  .tpan.) 
8219 

toma  piemont.  3398  (m'cÄt 
3397) 

tonibere-s  «/"r;.  A'  8421 
tontar  (iiit7i(  -are) 
tonto    ittil.    npan.  ptg. 

X  887 
torezon  spau.  X  8253 
t«>rrent  frz.  X  82iA 
törtola  sjmn.  8446 
tot  franeoprov.  X  82«>8 
t«to  franeoprov.  X  8268 
touca  ptg.  X  8214 
trablva  franeoprov. 

A''7998 
trablyar  franeoprov. 

X  7998 
train  ^r?.  X  82l>9 
traitiaro  i'/a/.  A"  8299 
traincr  frz.  X  8299 
traino  ital.  X  8299 
trairo  afrz.  6280 
traitro  /rr.  A'  8291 
trajo  .span.  8300 
tran(;a,  streiche  span. 
tranchcr  frz.  X  8398 
tran^on  afrz.  X  8397» 
trangugiare  ital.  X  3720 
transit-z  pror.  A'  8312 
trapezape  ptg.  X  8171 
trata  sytan.  828« 
tratado  span.  ptq.  8283 

(  MicAt  8263) 
tratador  span.  ptg.  8282 
trebol    cat.   span.  8362 

(HicAt  8363) 


trefouil  afrz.  8362  («ic/U 
8363) 

tn'fle  franz.  8362  (*ac/i< 

83631 

trwfueil-z  pror.  8362 

micht  8363) 
treifeigl  rtr.  8362  («tc/il 

8363) 

treize<^i  rum.  X  8332 
treinblor  span.,  zu  strei- 
chen 

tremnr  span.,  so  oder  tom- 
blor  itt  a340  statt  trem- 
blor  zu  lesen 
trempliu  frz.  X  8309 
treiwr  frz.  X  8328» 
trepidante  span.  X  8346 
tri'pido  sp.  ptg.  X  8346 
tn-pigner  frz.'  X  8328» 
tn-bor  /"r;.  A*  8167 
trestuit  afrz.  X  8268 
tri>ti  franeoprov.  A'8268 
tr.vo    ptg.  8362  {nicht 
83631 

trifoglio  ital.  8362  (wicAt 
8363) 

trifoill  rum.  8362  (»iicÄt 
S363) 

trigo  sarracinu  span. 

X  7227» 
trima  nprov.  X  8338 
tripa  */ww.  />/</.  4378. 

A'  8372 
tripc  frz.  X  8372 
trippa  *<a/.  X  8372 
triunfar  «/jaw.  A'  8381 
trianfo  span.  8382 
troDiba  ital.  ptg.  A'^8381 
trombe  frz.  AT '8381 
tronrbe  afrz.  X  8182 
tron<;on  nfrz.  X  8397» 
trovorzu  sard.  8362  {nicht 

8363) 
trozar  span.  X  8182 
trozo  s/Min.  X  8182 
truanear  ptg.  X  8393 
truania  ptg.  X  8393 
truanice  ptg.  X  8393 
tsiuio  franeoprov.  Ari709. 

X  6563 
tuit  afrz.  X  8268 
tuma  s»ci7.  3398  {nicht 

3397) 
tumo  «pror.  3398 
tuve  Span.  8100 


iiccidore  mittelit.  X  IS 
umbla  mm.  X  509 
uncir  span.,  ist  in  4496 

einzufügen 
undaiii  a/V;:.  A'  4205» 
ungir  cat.  sp.  ptg.  8496 
uovo  ital.  X  58<)8 
urcewlo,  lies  urcfkilo 
iirdidura  span.  5768 
usaje  8523 
uriar  altsp.  602 


,  va  span.  2818 
vadio  p///.  A*  8551» 
va-ot-Tient  frz.  X  8546 
vais  span.  2818 
vaisso  nprov.  X  8840* 
vaiven  apan.  A'  8546 
Val-de-buron  #paw.  1299 
valgo  sp<in.  8559 
Vampire  frz.  X  8565» 
,  vampiru  ital.  X  8565» 
:  vamos  span.  2818 
I  van  span.  2818 
!  vaqueiro  ptg.  X  3542 
I  vaquero  span.  X  8ö42 
j  varto  ptg.  X  luGO 
'  varon  span.  lOdO 
vas  «/Min.  2818 
;  vasallo  span.  3821 
j  vaslez  afrz.  X  5384 
vas8allo,  .streiche  sjian. 
vava  Kpaw.  2818 
ve  span.  2818 
,  vec  pror.  X  8698 
vedegambrc  sp.  X  8594» 
j  vedro  span.  8786  utiWff 
8787) 

vegghia  ital.  X  8709 
vcjairo  pror.  A'  695 

I  vidiido  span.  8726 
venerdi  ital.  8613 

'  vongo  span.  8616 
veuir  ä  jubf'  frauz. 

;     A'  4474» 

I  veo  span.  8699 
vcrai  afrz.  X  8628 
verdon  /rr.  A'  749(i 
verdugü  Äpnyi.  1296 

,  v«rduron  frz.  \  7496 

I  vorgüenza  {nicht  ver- 
giionza)  span.  3909. 
8636 

v.'rinle  /"rz.  A"  1143 

vescia  ital  X  3280 

vtwqiu  span.  8794 

vesse- de-loup  franz. 
-V  3280 
;  Vesta  Span.  8671 

votricc  t((i/.  A'  8772 

vctta  ital.  X  8788 

vi  spo».  8699 

viaje  «pan.  8681 
;  viconite  nfrz.  X  8684» 

vid  Span.  X  8777 

vidi  altsp.  8699 
I  vieux  frz.  X  8676 

vigor  y/wn.  ptg.  8711 
,  viguour,  streiche  sp.  ptg. 
I  villaje  spaif.  8723 

villano  ital.  s}Htu.  8721 

[nicht  8720) 
I  vine  »prt«.  8016 

virar  pror.  »pa«.  p^//. 
8744 

;  vi«  afrz.  X  8768» 
viBcera»  span.  4378 

I  viacomte  afrz.  .V  8684» 
viscunde  ptg.  .V  8<>84» 
viscoDte  tta/.  .V  8684» 
viso    ital.    span.  ptg. 
X  8768» 


i 
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▼ivto  «|MtM.  8699 
nCriolo  sp.  ptg.  8785 
vitriolo-8  pror.  8785 
viMonde  apan.  N  8684' 

▼lidai  [rancopriif.  jYSööH 
Toigon  afrz.  N  8764» 
voUnte  o/ri.  N  8814» 
vo)«ati«n  8814 
volenti  a/>'f.  8814" 
volont*rif  afrz.  X  S9\4* 
Toleuliers  af  r;.  A  8614. 

Toler  afrt.  6280 
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▼olootÄ  (tat.  88U* 
Tolonte       Jf  8814* 

voll  rtr.  483 

vos  //r'jp.  cat.  »pan.  plg. 

8409  (»ic/tt  8400) 
toy  «poM.  2816 
▼rai  ftv.  N 


xamuacar  alisp.  3310. 
6497 

XBdm  jrty.  N  600 


4066 

yenJo  span.  2W2 
yerba  s/*(i>i.  JN'  3929 
yerto  span.  4287 
yem  /"«.  6720 


ir-afir^o)  .«/«jn.  -V  7155 
zagaya  s/jan.  3»>4 
zampa  ital.  \  8035 
1  ZUM»  UaL  N  8925  . 


zängano  ptg.  N  SM 
zapata,  *o  span,  2181. 

7143 

zarcota  spath  65&9 
larpa  .«ihmi.  3«S3.  iV7168 
zarza  span.  iV  7166 
zenzalo,  7ie«  z«Dzalo 
Mvbo  «(0.  Ür  8041 
siibo  leol.  pt9.  N90n 
?.oro  jyfg.  187G 
MiTü  xp.  ptg.  A'  ti431 
zonal  sp.  ptg.  N  8949 
sombar  span,  4621 
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^V:il  28S2* 
abg«Dtttit  4896 
AbMts  10 

»bacbütt^^lii  200?>« 
Abwesenheit  4S 

AlluTllln'it  ÖüÜ'.t 

Amtszinuiier  2H42 
Amulet  533'' 
Anbliok  8768* 
■ii«k«In  8169 
Anker  lirbteii  7168 
Ankertau  Qoai«" 
Apfel  6201» 
Arzt  519Ü 
auf;h  3950 
«ufgeblawn  1838 
auai^bon  2616* 
auRrünton  2313 
auBstalton  2313 
88V1 


ISalken  5229 
BaU  7842 
Becher  2166 
Beere  1972 
begatten,  sich  8460 

l.et;r;ibeti  4338' 
büUtiUou  771 
besrhmutzen  462ä> 
beschneiden  7139 
bestehun  auf  8094 
beattniiBaD  2685^ 
BMrtgsr  8M0 
BinM  7646» 
Birne  6166 
Bisc}i<>f.8it/:  7948 
bleich  bau 
iiHni|f«^tiii<)^*  569 

Brton«  4IS66* 
Immdiir  «vrdMi  8986 
Branntwein  678' 
brauoti  13Ü7 
JJrille  W  i.i 
Brot  bäld 
Briicke  4766* 
fimrt  6812' 
Baeh  4788 
Bmluvt'tjien  7227* 
Buttur  5172 

Dämmerung  4i)V^» 
Dattel  803(> 

46$I6^.  8168 
Dkm  143» 


dftok«Uiart  13»8 
dringen  4628* 
Dünger  3401 
daok«l,  d.  wardwi  4912* 

«•ifri^'  71 J** 
eilig  (53«2 
eintreten  4406* 
£kel  8169 
Elabeerbaom  8840» 
Eiiijiorkirrhe  4474» 
entfernen,  Bich  48 
enthaupioii  l'H?» 
erbrechen  ttyl!»» 
Erde  3687 
Erdgmbe  8128 
«rinneni,  eich  7906' 
erörtern  2«(W>» 
Erscbeyiung  8768" 
•nticksii  7927» 

Faden  7046».  7741' 
Falle  6794 
FkUgitter  7227' 
faneo  6996' 

fassen  4145* 

Feigf  1170 

Fcnsterviertol  3SH»1* 
!  feucht  475« 
I  feurig  712 

Fink  6149« 

FiwhlMin  1000* 

FlMdie  eSS* 

Flei«(-h8tUr.k  8264 

Frau  1113 

froli  3557 

Frühstück  (»348 

Furche  7333 

fiurt^ht&am  8346 

FtafsHtapfo  8496 

GränseblQrochen  tiööl* 

GattiT  7227* 

Uattiuig  7ÖÖÖ 

Gtnkvlei  6393 

gMinet  4069* 

Oefdir  9666 

gerollt  7297 

Gerste  2'J22 
'  -.>schhui>,'elt  7297 

(legchleilitsteile  2337» 
i  üesellschaft  6931 

(jegicbt  8768* 

(ieepenrt  7747.  8666* 

Uestank  7609' 


(ictreido  2922.  8488 
Uimebe  8166 
ßewflR  7606 

Gicht  779» 
Gipfel  B788 
gltui/.''ii<l  7691» 
Glaiu  7Gyi'' 
Gletscher  3677' 
Gott  2674 
Oiaben  770'.  SffilS' 

Mäher  3667 
halb  2586* 
Halsbräune  4599* 
Halunke  8558 
handhaben  5ü6<) 
Harkoisen  GG79 
hartnäckig  8094 
Uaselstmuch  8840» 
Hans  2678 
Hebel  4766» 
Hecht  2852» 
Heidelbeere  5491 
helfen  7905» 
Hemd  5822 
berabrollen  7297 
herausfordem  6844 
UarrschAft  3665 
hento  Nacht  220 
Hirnschale  1972 
Hirt  8642 
liit/i^'  712» 
Hof  6351» 
hohl  werden  3286 
Honi^abo  6688 
bObflch  8638 
Hühnorgeior  7268» 
Hund  3961».  5074.  8128 

Jetit  8960 

Ilihil  1635 
kafer  1571 
Kampf  7227» 
Kaoarianvognl  7496 
Katw  1740 
Kehle  3665« 
Kelter  5821» 
Kettenring  553 
Kiesel  7185« 
Kluu*'  7His 
Kleider  4446.  7937» 
Ktoto  7676 
Knittd  6806 


Kobold  4031.  5631.  7442 
Korb  2166.  7067 
Krflto  8937' 

Kuclieu  3369».  8381* 
Kummet  673 

L.'irclio  468« 
Larm  1511 
Lager  2642 
laichen  3450 
Lam]>e  145B 
langMm  4766.  8047 
Lafoe  8681 
]a«sen  4722 
Latz  5822 
Laub  8479- 
Laufbursche  7647 

IxMi.T  21  Hl 

ledig  8540» 
Leine  4841 
I  Leinewand  4841 
leuchten  1468 
link  7489 
Lüge  6238 
Lumpen  7987' 

'  ;:VIatto  7792 

Maulesel  5464 

Maultier  617&  6464 

Heer  6206 

Miene  8768» 

Mine  5309 

Mittag  02«)  1 

Mittagsruhe  5261 

Mühle  5821» 

MOUateia  6869 

mfilmam  712^ 

mfirrisrli  aussefaaa  79» 
i  mülsig  8661» 
I  Mtttie  8788 

Nahrung  5811 

nett  3633 
!MeU  8264 
I  Netsseil  476S» 

iniMli>rr<Mfs<Mi  2M1 

Niete  6911 

nur  7548 

Xnfs  schale  1972 

IOberacbeakel  8769" 
Oheim  949 
Ordnoog  4066» 
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JfapierdraclM^  5295. 7286* 
pflastern  4128* 
mtae  im 
PÜJ  8280 

Plunder  3149'.  8161 
Poeaun«  8381 


Rasen  8467 
Raspol  7278 
Raupe  1571 
Bebe  7166^  8840» 
TbMif  406«» 
T\.  i^  72C,.  7Hiö* 
l!o<-li.>  ti02ö» 
n  t  l',»34 
Hübe  1148 
Rückenmark  7679 
Kfluel  8381 

^lige  7330 

Saiteninetniment  G9%* 
Sattel  7084 
Saum  6811 
Schii-iel  1972 
Schale  1972 
Schattin  8479» 
Schaufal  6834 
Seberb«  1972 
Schicksal  2535» 
Schieno  «73 
Schiff  10.  HXKh.  1978. 

5Ö24» 
8chii<lwacho  7377 
wbl«cbt  6014 
««hliff  4876 
Scblioge  6794 


,  Schlofa  7227« 
schmelzen  7565 
Sebmuck  87M 
adiiwU  6988 

Sebollo  3687 

Schraubenmutior  G276 

Sc1>m'k,'ti  8868 

ScJtiirzo  8 
!  Schuh  10.  7646»' 
I  schwärmen  3G33 
I  Schwärze  8208 
I  Sohwankung  8646 

Schwein  1972 

Bchwel};en  5H11 

Stliw.rt  MSI 
I  Schwu'ri;,'kcit  2666 
'  m  hwinden  3286 

segeln  78S8 
{ sehnen,  «ch  7978 

Beufien  7973 

sinheln  7168 

sieden  1412 

eieho  da!  2817» 

«pät  8047 

Spin'ieihaum  3535 

Sprinjfcr  3421 
i  8Ub  6178 
;  Stodt  6369 

atungo  8181 

Staubfaden  7741» 

^tri|•  i!i;i«-hen  8187 

«teilen  öl  13* 

Steinbock  7757 
1  ätvuw  7348* 
iStifl  6069 
!  Stinktier  8764> 


stolz  1398 
Stolz  7704 
Stoppel  3188* 
»traf  medMB  818? 
•tnJileo  771 
Strand  7800 
Strafso  1498 
streifen  3293* 
Stnu  7798» 
Stumpf  8897- 
Samiiff  1816 

'TinMr  8421 

TausoliuiiL'  '>96 

TalisiiKui  'h\:i^ 

Tascli.'  i5.'>7il 

Tatze  Jltiti 

Tau,  da«  7757 

t«i|SiK  4976 
,  TieiliSble  8189 
itStea  18 
I  Tritt  S496 

undeutlich  sehen  4912* 

unheilvoll  7489 

Unruhe  432(r 
;  Unterschrift  7400 
I  unteratätaen  7906» 

verderben  3284» 

vcriirir  rsen  3109 

V.nlrul-i  3109 

vergiftet  3932" 
I  verkrfippeln  4587  . 
I  rerknronMrt  4687 
,  venduMldn  7199 
I  TerBrhnitteo  681^ 


vorsümtusa  2603 
Volk  6269 
Vorteil  6896 

Wärme  1514» 
Wagenbaum  3Ö06* 
Walfisch  1000» 
WallnuA  S577 
Weg  1498.  4206» 
wehen  3293' 
Weide  5811 
Wcili-  72Sti« 
Wein  1934 
Weizen  3482 
welken  3286 
Wieke  3849  ■ 
Wiedehopf  2732.  8609 
wieilerutn  3950 

Wille  SS  14' 
wimnu'lu  'Mi)l 
Wind  3293* 
Waebenr  8940 

'^.iihti  8094 
Zahn  5369 
Znnse  8093  f. 
Zaun  7737 
Zcisifr  7V.U] 
zorhauya  7ö2l 
zerschneiden  2313 
zer«trciien  2621' 
Zimiuer  742.1* 
Zugbrücke  4766o 
turlUten  886 
zuMnmeiMebie&eii  6591 
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